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Při doplņovánì dosud nevydaných bibliografiì ĉeské lingvistiky přistupujeme k publikaci 

materiálu z let 1971-1976. Jak poslednì svazek tehdy roku 1973 vyńla Bibliografie české 

lingvistiky za rok 1970, kterou zpracovali Zdeněk Tyl a Milena Tylová a vydala Státnì 

knihovna ĈSR. V dalńìch letech autoři pro roĉenky nenalezli nakladatele a v publikovánì 

bibliografického materiálu mohli pokraĉovat aņ v roce 1980 soupisem za rok 1977 dìky 

pomoci tehdejńìho Ústavu ĉeskoslovenských a světových dějin ĈSAV a jeho reprografického 

střediska. 

Prvnì ĉást materiálu, za léta 1971-1972, zrevidovala Marie Nováková a připravila ji pro tisk 

obdobným způsobem, jakým byly připraveny bibliografické soupisy ze ńedesátých let. Tento 

svazek vyńel v roce 2006. Druhý svazek této doplņujìcì řady BĈL, a to za léta 1973-1974,  byl 

připraven obdobným způsobem, zpracovala jej opět Marie Nováková, vyńel 2008. 

Nynì předkládáme poslednì chybějìcì svazek za léta 1975-1976, opět ve zpracovánì Marie 

Novákové. A tìm se souvislá řada bibliografiì ĉeské lingvistiky od roku 1945 do souĉasnosti 

uzavìrá. Pokládáme za velký přìnos nańeho oddělenì, ņe ĉeská lingvistika disponuje souvislou 

řadou těchto soupisů od konce 2. světové války. Takovým souborem se nemůņe pochlubit 

ņádný ze slovanských národů a i v kontextu ostatnìch jazykových oblastì je to jev ojedinělý. 

Chceme zde vyzdvihnout v této souvislosti zejména postavu dr. Zdeņka Tyla, zakladatele 

ĉeské modernì lingvistické bibliografie a dlouholetého vedoucìho útvaru vědeckých informacì 

Ústavu pro jazyk ĉeský AV ĈR, na jehoņ práci stále navazujeme a jehoņ památce (+ v řìjnu 

2008) tento poslednì svazek věnujeme. 

 

 

         Jana Papcunová 

 

Praha, ĉerven 2010 

 

 

 

 

 

 



 

O B S A H 

 
0 LINGVISTIKA OBECNÁ 

0.0 Obecná problematika 

 0.00  Obecné otázky. Základní pojmy (1-47)     

 0.01  Teorie a metodologie lingvistické práce (48-70)    

 0.02  Filozofie jazyka. Logika a jazyk (71-83)     

 0.03  Typologie. Jazykové univerzálie (84-90)     

 0.04  Sémiotika. Obecná sémantika (91-122)     

0.05  Generativní a transformaĉní postupy (123-144)                

0.06  Algebraická lingvistika (145-153)      

 0.07  Kvantitativní lingvistika (154-164)      

0.08 Aplikovaná lingvistika. Mechanizace a automatizace v jazykovĔdĔ.  

                     Strojový překlad (165-192)     

 0.09  Kybernetika. Informatika (193-206)      

0.1 Zvuková a grafická stránka jazyka. Hláskosloví 

 0.10  Obecné otázky (207)       

 0.11  Fonetika (208-222)        

 0.12  Fonologie (223-242)        

 0.13  Grafématika. Psaná podoba jazyka (243-251)    

 0.14  Hláskosloví         

0.2 Mluvnická stavba jazyka 

 0.20  Obecné otázky. Základní pojmy (252-260)     

 0.21  Tvoření slov (261)        

 0.22  Morfologie (262)        

 0.23  Jednotlivé slovní druhy, jejich gramatické kategorie a význam (263-270)

 0.24  Syntax (271-295)        

 0.25  Lingvistika textu (296-303)       

0.3 Slovní zásoba 

 0.30  Obecné otázky. Základní pojmy (304-313)     

 0.31  Lexikologie (314-326)        

 0.32  Lexikografie (327-330)        

 0.33  Etymologie (331-333)        

 0.34  Terminologie (334-369)       

0.4 Vývoj jazyka 

 0.40  Obecné otázky. Základní pojmy (370-377)     

 0.41  Jednotlivá období ve vývoji jazykŧ. Vzájemné vztahy (378) 

 0.42  Prameny pro studium vývoje jazykŧ, jejich edice (379-382)  

 

 

 

0.5 Dialektologie 



 0.50  Obecné otázky. Základní pojmy. Metodika dialektologie (383-388)     

 0.51   Nářeĉí zemĔpisná 

 0.52  Rŧzné příspĔvky dialektologické 

 0.53  Dialektologický materiál 

 0.54  Nářeĉí sociální (argot, slangy apod.)  

0.6 Spisovný jazyk 

 0.60  Teorie spisovného jazyka a jeho kultury (389-399)    

 0.61  Norma spisovného jazyka a otázky kodifikace (400-404)   

0.62 Jazykové vyuĉování, jeho teorie, didaktika a metodologie (405-485)  

0.7 Otázky jazykového stylu 

 0.70  Teorie stylu a obecné otázky stylistické (486-508)    

 0.71  Teorie umĔleckého stylu (509-522)      

 0.72  Jazyk a styl v literárních dílech, ņánrech apod. (523-528)   

 0.73  Teorie překladu, jeho jazyková a stylistická stránka (529-544)  

 0.74  Obecná problematika formy literárního díla a překladu. 

          Otázky versologické (545-546)      

 0.75  Textologie, textová kritika, ediĉní problematika (547-549)   

0.8 Onomastika 

 0.80  Obecné otázky. Teorie a metoda onomastiky (550-561)   

 0.81  Antroponomastika (562-563)        

 0.82  Toponomastika (564-572)        

 0.83  Onomastické práce týkající se jiných jmen neņ osobních 

          a zemĔpisných (573-576)        

0.9 Interdisciplinární jazykovĔdné obory a oblasti 

 0.91  Psycholingvistika. Neurolingvistika (577-597)    

 0.92  Sociolingvistika. Jazyková komunikace (598-620)    

 0.93  Pedolingvistika (621-633)       

 0.94  Logopedie. Audiometrie. Jazyková patologie. Laboratorní jazyk (634-641)

 0.95  Bilingvismus. Jazykové kontakty (642-647)     

 0.96  Pomocné a umĔlé jazyky       

0.97 Interlingvistika. Nejazyková komunikace. Zoolingvistika  (648-649)  

 0.98  Varia (650-658)        

 

1 INDOEVROPEISTIKA. SROVNÁVACÍ LINGVISTIKA JAZYKŦ 

 INDOEVROPSKÝCH A JAZYKŦ SOUSEDNÍCH 

1.0 Obecná problematika a metodologie (659-666)     

1.1 Srovnávací indoevropeistika (667-669)      

1.2 Jazyková skupina anatolská. Tocharńtina (670-673)    

 

 

 

1.3 Jazyková skupina indoíránská 

 1.31  Stará indiĉtina (674-682)       

 1.32  Cikánńtina (683-685)        



 1.33  Jazyky íránské (686-696)       

1.4 NĔkteré dalńí jazykové skupiny a jazyky dŧleņité z hlediska srovnávacího 

 1.41  Arménńtina (697)        

 1.42  Frýņńtina, tráĉtina, ilyrńtina  

 1.43  Albánńtina. Balkánský jazykový svaz (698-705)    

 1.44  Jazyky keltské (706-707)       

1.5 Jazyky baltské (z hlediska srovnávacìho) (708-710)     

1.6 Staré jazyky neindoevropské (711-723)      

 

2 SLOVANSKÁ JAZYKOVēDA        

2.0 Celkové práce a obecné otázky 

 2.00  Práce obecné        

 2.01  Baltoslovanńtina         

 2.02  Praslovanńtina (724-726)       

 2.03  StaroslovĔnńtina 

          2.031  Jazyk a památky (727-744)      

          2.032  Velká Morava. Cyrilometodějské otázky. Studie historické (745) 

            2.04  Církevní slovanńtina (746-754)      

2.05 Vzájemné kontakty mezi jazyky slovanskými. 

                     PříspĔvky porovnávací (755-758)      

 2.06  Kontakty mezi jazyky slovanskými a neslovanskými. 

          PříspĔvky srovnávací (759-761)      

 2.07  Otázky etnogeneze Slovanŧ. Slovanské staroņitnosti (762-764)  

2.1 Zvuková a grafická stránka jazyka (765-768)     

2.2 Mluvnická stránka jazyka (769-784)      

2.3 Slovní zásoba. Lexikografie. Terminologie (785-792)    

2.4 Vývoj slovanských jazykŧ  

2.5 Dialektologie. Jazykový zemĔpis (793-795)     

  

2.6 Spisovné jazyky slovanské. Jazyková kultura  

2.7 Otázky jazykového stylu. Jazyk literárních dĔl     

2.8 Onomastika (796-803)        

2.9 Varia (804-809)          

 

3 JEDNOTLIVÉ JAZYKY SLOVANSKÉ (kromě ĉeńtiny a slovenńtiny) 

3.1 Jiņní jazyky slovanské 

 3.10  Práce obecné a celkové (810-812)      

 3.11  Bulharńtina (813-829)        

 3.12  Makedonńtina (830-832)       

 3.13  Srbocharvátńtina (833-837)       

 3.14  Slovinńtina (838-844)        

3.2 Východní jazyky slovanské (kromě ruńtiny) 

 3.20  Práce obecné a celkové (845-847)      

 3.21  Ukrajinńtina (848-850)        



 3.22  BĔloruńtina (851-854)        

3.3 Ruńtina 

 3.30  Práce obecné a celkové (855-863)      

 3.31  Zvuková a grafická stránka jazyka. Hláskosloví (864-873)   

 3.32  Mluvnická stavba (874-934)       

 3.33  Slovní zásoba. Terminologie (935-965)     

 3.34  Vývoj jazyka (966-978)       

 3.35  Dialektologie (979-980)       

 3.36  Spisovný jazyk a jeho kultura. Vyuĉování ruńtinĔ (981-1066)  

 3.37  Stylistika. Jazyk literárních dĔl (1067-1078)     

 3.38  Onomastika (1079-1088)        

 3.39  Porovnávací příspĔvky rusko-ĉeské a ĉesko-ruské (1089-1103)  

3.4 Západní jazyky slovanské (kromě ĉeńtiny a slovenńtiny) 

 3.40  Práce obecné a celkové (1104-1105)      

 3.41  Polńtina (1106-1139)        

 3.42  Luņická srbńtina (1140-1151)       

3.43 Polabńtina, kańubńtina, pomořńtina (1152-1153) 

 

4 SLOVENŃTINA  (1154-1200)       

 

5 ĈEŃTINA 

5.0 Obecné otázky a celkové práce 

 5.00  Obecná problematika (1201-1210)      

 5.01  Ĉeńtina jako národní jazyk (1211-1212)     

 5.02  Kontakty ĉeńtiny s jazyky slovanskými. Práce porovnávací (1213-1246)

  5.03  Kontakty ĉeńtiny s jazyky neslovanskými. Práce srovnávací (1247-

1279) 5.04  VnĔjńí dĔjiny ĉeńtiny (1280-1290)      

 5.05  Matematické zpracování ĉeńtiny (1291-1310)    

 5.06  Varia (1311-1314)        

5.1 Zvuková a grafická stránka jazyka. Hláskosloví 

 5.10  Obecné otázky         

 5.11  Fonetika (1315-1322)        

 5.12  Fonologie (1323-1325)        

 5.13  Grafématika. Psaná podoba jazyka (1326)    

5.14 Hláskosloví (1327)       

 

 

 

5.2 Mluvnická stavba 

 5.20  Obecné otázky (1328-1332)       

 5.21  Tvoření slov (1333-1340)       

 5.22  Morfologie (1341-1346)       

5.23 Jednotlivé slovní druhy, jejich mluvnické kategorie a význam (1347-1357) 

            5.24  Syntax (1358-1384)        



5.3 Slovní zásoba 

 5.30  Obecné otázky (1385)       

 5.31  Lexikologie (1386-1389)       

 5.32  Lexikografie (1390-1400)       

 5.33  Pŧvod a význam jednotlivých slov (1401-1425)    

 5.34  Terminologie. Obecné otázky, celkové práce (1426-1428)   

 5.35  Terminologie spoleĉenských vĔd (vĉetně jazykovědy) (1429-1447)  

 5.36  Terminologie matematických, fyzikálních, chemických a 

           přírodních vĔd (1448-1453)       

 5.37  Terminologie technických a prŧmyslových oborŧ (1454-1462)  

 5.38  Terminologie zemĔdĔlství, zemĔdĔlských a lékařských vĔd (1463-1475) 

 5.39  Terminologie ostatních oborŧ (1476-1487)     

5.4 Vývoj jazyka 

 5.40  Obecné otázky, celkové práce (1488-1491)     

 5.41  Jednotlivá období, osobnosti, díla (1492-1536)    

 5.42  Materiál pro studium vývoje ĉeńtiny a jeho edice (1537-1559)  

 5.43  Varia (1560-1607)        

5.5 Dialektologie 

 5.50  Obecné otázky, celkové práce (1608-1623)     

 5.51  Jednotlivá nářeĉí (1624-1640)       

 5.52  Rŧzné příspĔvky dialektologické (1641-1649)    

 5.53  Dialektologický materiál (1650-1676)     

 5.54  Nářeĉí sociální (argot, slangy apod.) (1677-1687)    

5.6 Spisovný jazyk a jeho kultura 

 5.60  PříspĔvky teoretické a obecné (1688-1693)     

 5.61  Spisovná norma a její kodifikace. Obecné otázky (1694)   

 5.62  Spisovná výslovnost. UmĔlecký přednes. Jazyková kultura 

          na divadle, v rozhlase, televizi apod. (1695-1706)    

 5.63  Pravopis: obecné otázky, dílĉí příspĔvky (1707-1717)   

 5.64  Mluvnické a lexikální příspĔvky k jazykové správnosti (1718-1753) 

 5.65  Jazykové koutky (1754-1776)       

 5.66  Jazyková stránka novin, ĉasopisŧ apod. Posudky knih 

          z hlediska jazykové správnosti (1777-1778)     

 5.67  Vyuĉování ĉeńtinĔ. Teorie a metodika (1779-1787)    

 5.68  Metodické příspĔvky k dílĉím otázkám vyuĉování ĉeńtinĔ (1788-1807) 

 5.69  Mluvnice, uĉebnice, praktické příruĉky apod. (1808-1833)  

5.7 Stylistika. Jazyk literárního díla a překladu 

 5.70  Obecné otázky ĉeské stylistiky (1834-1836)     

 5.71  Obecné otázky umĔleckého stylu. Jazyk a styl v jednotlivých 

          literárních ņánrech (1837-1847)      

 5.72  Jazyk a styl jednotlivých autorŧ, popř. v konkrétních 

          literárních dílech (1848-1873)       

 5.73  Jazyková a stylistická problematika překladu. Obecné otázky (1874-1876)

 5.74  Jazyk a styl v překladech z jazykŧ slovanských (1877-1883)  



 5.75  Jazyk a styl v překladech z jazykŧ neslovanských (1884-1888)  

 5.76  Forma literárního díla a překladu. Otázky versologické (1889-1894) 

 5.77  Textologie a textová kritika. Problematika ediĉní. 

          Studie a teoretické příspĔvky (1895-1897)     

 5.78  Kritická vydání textŧ (1898)      

5.8 Onomastika 

 5.80  Obecné otázky a celkové práce (1899-1905)     

 5.81  PříspĔvky antroponomastické (1906-1927)    

 5.82  Materiálové příspĔvky antroponomastické  (1928-1931)  

 5.83  ZemĔpisná jména místní (1932-1964)     

 5.84  ZemĔpisná jména pomístní (1965-1986)     

 5.85  Ostatní zemĔpisná jména (1987-1998)     

 5.86  Materiálové příspĔvky toponomastické (1999-2010)   

 5.87  Jiná jména (neņ osobnì a zeměpisná) (2011-2014)    

 5.88  PříspĔvky o zaniklých osadách, jejich lokalizaci a jménech (2015-2024) 

 5.89  Rŧzné příspĔvky onomastické (2025-2033)     

5.9 Ostatní příspĔvky bohemistické (2034-2040)     

 

6 JAZYKY GERMÁNSKÉ 

6.0 Obecné otázky a celkové práce      

6.1 NĔmĉina 

 6.11  Popis a rozbor jazyka (2041-2079)     

 6.12  Metodika a didaktika vyuĉování (2080-2087)    

 6.13  Praktické mluvnice, uĉebnice, slovníky aj. (2088-2113)   

6.2 Angliĉtina 

 6.21  Popis a rozbor jazyka (2114-2151)       

 6.22  Metodika a didaktika vyuĉování (2125-2161)    

 6.23  Praktické mluvnice, uĉebnice, slovníky aj. (2162-2180)   

6.3 Severské jazyky germánské (2181-2182)      

6.4 Ostatní jazyky germánské       

 

 

 

 

7 JAZYKY ROMÁNSKÉ 

7.0 Obecné otázky a celkové práce (2183-2185)     

7.1 ŃpanĔlńtina (2186-2192)        

7.2 Portugalńtina (2193-2196)        

7.3 Francouzńtina 

 7.31  Popis a rozbor jazyka (2197-2230)      

 7.32  Metodika a didaktika vyuĉování (2231-2236)    

 7.33  Praktické mluvnice, uĉebnice, slovníky aj. (2237-2246)   

7.4 Italńtina (2247-2251)         

7.5 Rumunńtina (2252-2262)        



7.6 Ostatní jazyky románské (2263-2264)      

 

8 OSTATNÍ JAZYKY INDOEVROPSKÉ a JAZYKY NEINDOEVROPSKÉ 

8.1 Řeĉtina a latina 

 8.10  Obecné otázky jazykŧ klasických (2265-2270)    

 8.11  Řeĉtina starovĔká (2271-2298)      

 8.12  Řeĉtina byzantská (2299-2307)      

 8.13  Řeĉtina nová          

 8.14  Vyuĉování řeĉtinĔ     

 8.15  Latina starovĔká (2308-2330)      

 8.16  Latina středovĔká a nová (2331-2376)     

 8.17  Vyuĉování latinĔ (2377-2381)       

8.2 Ostatní jazyky indoevropské v EvropĔ (pokud nebyly uvedeny 

 v předchozìch oddìlech) (2382-2384) 

8.3 Ostatní jazyky indoevropské mimo Evropu (pokud nebyly uvedeny 

 v předchozìch oddìlech) (2385-2390)       

8.4 Jazyky neindoevropské v EvropĔ 

 8.41  Maďarńtina (2391-2392)       

8.42 Ostatní jazyky (2393-2400)       

8.5 Jazyky neindoevropské mimo Evropu 

 8.51  Jazyky semitské (2401-2421)       

 8.52  Jazyky kavkazské, uraloaltajské a drávidské (2422-2437)   

 8.53  Jazyky střední a jihovýchodní Asie, Indonésie a Polynésie (2438-2474) 

 8.54  Jazyky ĉerné Afriky (2475-2487)      

8.55 Jazyky americké  (2488-2489) 

8.56 Ostatní jazyky (2490)     

 

 

 

 

 

 

9 BIBLIOGRAFIE. DēJINY A ORGANIZACE LINGVISTICKÉ PRÁCE. 

 PERSONALIA 

9.0 Bibliografické práce 

 9.00  Obecné a teoretické příspĔvky bibliografické (2491-2492)   

 9.01  Lingvistické bibliografie vydané v Ĉeskoslovensku (2493-2525)  

 9.02  Lingvistické bibliografie vydané v zahraniĉí (2426-2544)   

9.1 DĔjiny lingvistické práce 

 9.11  DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska 

          (obdobì starńì - do roku 1848) (2545-2588)     

 9.12  DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska 

          (obdobì nové - do roku 1945) (2589-2627)     

 9.13  DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska 



          (obdobì nejnovějńì - po roce 1945) (2628-2645)    

 9.14  DĔjiny lingvistické práce v zahraniĉí (2646-2680)    

9.2 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce 

 9.21  Souĉasný stav a organizace lingvistické práce 

          v Ĉeskoslovensku (2681-2727)      

 9.22  Souĉasný stav a organizace lingvistické práce 

          v zahraniĉí (2728-2746)       

9.3 Kongresy, konference, sympozia, porady apod. 

 9.31  Kongresy, konference apod. v Ĉeskoslovensku (2747-2790)  

 9.32  Kongresy, konference apod. v zahraniĉí (2791-2826)   

9.4 Lingvistické ĉasopisy a sborníky 

 9.41  Ĉasopisy a sborníky vydané v Ĉeskoslovensku (2827-2920)  

 9.42  Ĉasopisy a sborníky vydané v zahraniĉí (2921-3042)   

9.5 Personalia (jubilea, nekrology apod.) (3043-3102)     

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Z K R A T K Y 

excerpovaných ĉasopisŧ a sborníkŧ 

 
ArchOr Archiv orientálnì (Praha) 

BRJL  Bulletin Ústavu ruského jazyka a literatury, Praha  

BSE  Brno Studies of English, Brno 

ByzSl  Byzantinoslavica (Praha) 

CJŃ  Cizì jazyky ve ńkole (Praha) 

Classica Classica atque mediaevalia… Brno 

ĈĈH  Ĉeskoslovenský ĉasopis historický (Praha) 

ĈJL  Ĉeský jazyk a literatura (Praha) 

ĈL  Ĉeský lid (Praha) 

ĈLit  Ĉeská literatura (Praha) 



ĈMF  Ĉasopis pro modernì filologii (Praha) 

ĈMM  Ĉasopis Matice moravské (Brno) 

ĈRus  Ĉeskoslovenská rusistika (Praha) 

EBT  Les Çtudes balkaniques tchécoslovaques, Praha 

ERB  Çtudes romanes de Brno 

GermPrag Germanistica Pragensia, Praha 

GlotOl  Glottodidactica Olomucensia, Praha  

GraecPrag Graecolatina Pragensia, Praha  

IbAmPrag Ibero-Americana Pragensia, Praha  

JazAkt Jazykovědné aktuality (Praha) 

JazLit   Jazyk a literatura - Sbornìk PF Plzeņ 

JLit   Jazyk a literatura - Sbornìk PF Ostrava 

JSH  Jihoĉeský sbornìk historický (Ĉeské Budějovice) 

LF  Listy filologické (Praha) 

MetProbl Metodické problémy, Praha 

MiscPhil Miscellanea Philologica, Brno 

NŘ  Nańe řeĉ (Praha) 

PBML  Prague Bulletin of Mathematical Linguistics, Praha  

PDS  Práce z dějin slavistiky, Praha 

PedKonf Pedagogická konference, Praha 

PhilPrag Philologica Pragensia (Praha) 

PhonPrag Phonetica Pragensia, Praha 

PřednLŃ Přednáńky z Letnì ńkoly slovanských studiì, Praha  

PSML  Prague Studies in Mathematical Linguistics 

RJ  Ruský jazyk (Praha) 

RosOl  Rossica Olomucensia, Praha  

RTP  Ruńtina v teorii a praxi (Praha) 

SaS  Slovo a slovesnost (Praha) 

SbArchP Sbornìch archivnìch pracì, Praha 

SbPřekl Sbornìk o jazyce a překládánì, Praha 

SFFBU A Sbornìk pracì filosofické fakulty brněnské university - řada jazykovědná (A) 

SlPrag  Slavica Pragensia, Praha  

SlSb  Slezský sbornìk (Opava) 

SlPřehl Slovanský přehled (Praha) 

StBB  Studia Balcanica Bohemoslovaca, Brno 

StBoh  Studia Bohemica, Praha 

StCom  Studia Comeniana et historica (Praha) 

StPhil  Studies in Modern Philology (Praha) 

StR  Studie o rukopisech, Praha  

StylSt  Stylistické studie, Praha  

TermSt Terminologické studie (Praha) 

VVM  Vlastivědný věstnìk moravský (Brno)  

ZMK  Zpravodaj Mìstopisné komise ĈSAV (Praha) 

ZprJKF Zprávy Jednoty klasických filologů (Praha) 



ZprKPĈJ Zprávy Kruhu přátel ĉeského jazyka (Praha) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

O S T A T N Í   Z K R A T K Y 
 

AUC  Acta Universitatis Carolinae (Praha) 

AUP  Acta Universitatis Palackianae (Olomouc) 

BĈL  Bibliografie ĉeské lingvistiky 

BK-ĈĈ Bibliografický katalog - Ĉeské ĉasopisy (Praha) 

BK-ĈK Bibliografický katalog - Ĉeské knihy (Praha) 

BK-SĈ Bibliografický katalog - Slovenské ĉasopisy (Bratislava) 

BK-SK Bibliografický katalog - Slovenské knihy (Bratislava) 

BL  Bibliographie linguistique (Utrecht) 

csl.  cìrkevnì slovanńtina, cìrkevně-slovanský 

ĈSAV  Ĉeskoslovenská akademie věd, Praha 

ĈVUT  Ĉeské vysoké uĉenì technické, Praha 

FF  filozofická fakulta 

ide.  indoevropńtina, indoevropský 

JKF             Jednota klasických filologů (Praha) 

JS  Jazykovědné sdruņenì při ĈSAV (Praha) 



KMF  Kruh modernìch filologů (Praha) 

LŃSS             Letnì ńkola slovanských studiì při FF UK, Praha 

MF  Mladá fronta (Praha) 

MFF  matematicko-fyzikálnì fakulta 

MJ  mìstnì jméno (-a) 

MKS  Mezinárodnì komitét slavistů 

NovInLit Novaja inostrannaja literatura (Moskva) 

NovSovLit Novaja sovetskaja literatura (Moskva) 

OJ  osobnì jméno (-a) 

PF  pedagogická fakulta 

PJ  pomìstnì jméno (-a) 

PLK  Praņský lingvistický krouņek 

psl.  praslovanńtina, praslovanský 

RŅ  Referativnyj ņurnal, Moskva 

SAV  Slovenská akadémia vied, Bratislava 

SlPN  Státnì pedagogické nakladatelstvì, Bratislava 

SNTL  Státnì nakladatelstvì technické literatury, Praha 

SPN  Státnì pedagogické nakladatelstvì, Praha 

strus.  staroruský 

stsl.  staroslověnńtina, staroslověnský 

SZN  Státnì zemědělské nakladatelstvì, Praha 

ÚJĈ  Ústav pro jazyk ĉeský ĈSAV, Praha 

UJEP  Univerzita Jana Evangelisty Purkyně, Brno 

UK  Univerzita Karlova, Praha 

UP  Univerzita Palackého, Olomouc 

UVTEI Ústředì vědecko-technických informacì 

VJ  vlastnì jméno (-a) 

VŃE  Vysoká ńkola ekonomická, Praha 

VŃCHT Vysoká ńkola chemicko-technologická, Praha 

VŃZ  Vysoká ńkola zemědělská, Praha 

ZDL  Zeitschrift für Dialektologie und Linguistik (Wiesbaden) 

ZDŃ  základnì devìtiletá ńkola 

ZSO  zaniklá (-é) středověká (-é) osada (-y) 
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0 LINGVISTIKA OBECNÁ 
0.0 Obecná problematika 
0.00 Obecné otázky. Základní pojmy 

 
1 ĈEJKA, Mirek – LOTKO, Edvard: Jazyk a jazykověda I. Úvod do studia jazyka 

pro bohemisty. – Praha, SPN 1976, 174 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text jako úvod do 

jazykovědy. Bibliografie na s. 159-172. – Dotisk 1. vydánì z roku 1974, v. BĈL 1973/74, 3. 

 

2 ĈULÍK, Karel: A comparison of natural and programming languages. – In: Papers in 

computational linguistics. Budapest 1976, 19-20   // Resumé. – Zázn. podle NovInLit 1978/4,  

296. 

 

3 FILLMORE, Charles J.: Subjekty, mluvĉì, role. – StTG 2 (v. zde č. 143), 215-233   // 

Překlad stati pův. publikované v ĉas. Synthese 21, 1970, 251-274.  

 

4 GABRIEL, Jiří: Náboņenstvì a jazyk. (K problematice náboņenského jazyka.) – 

SFFBU B 21-22, 1975, 119-131, něm. res.   // Autor vycházì z pojetì německého filozofa 

náboņenstvì Wolfganga TRILLHAASE (kniha Religionsphilosophie, Berlin-New York 1972), 

přistupuje k tématu z hlediska marxistické logiky. 

 

5 HAVRÁNEK, Bohuslav: Theoretische und methodologische Erfahrungen bei der 

Entwicklung der marxistischen Sprachwissenschaft. – Grundlagen (v. zde č. 2925), 310-324   

// Překlad stati „Aktuálnì metodologické problémy marxistické jazykovědy“ in: Problémy 

marxistické jazykovědy, Praha 1962, 9-19. Přel. L. LÖTZSCH. 

 

6 HORÁLEK, Karel: Marxismus a funkĉnì jazykověda. – JazAkt 13, 1976, 64-65   // 

Teze přednáńky v JS 20. 4. 1976. 

 

7 HORÁLEK, Karel: Úĉelnost v jazyce. – SaS 36, 1975, 60-62   // Kritické poznámky 

k přìsluńným partiìm Tezì PLK z roku 1929 u přìleņitosti jejich reedice v publikaci U základů 

praņské ńkoly, Praha 1970 (v. BĈL 1970, 44). 

 

8 HORECKÝ, Ján: On the marxist conception of language. – Teorie a metoda 7, 1975, 

č. 2, s. 89-94   // Zázn. podle NovInLit 1976/2, 71. 

 

9 HRBÁĈEK, Josef: Uwagi o skrótach językowych. – Z problemów (v. zde č. 2944), 

91-97   // Přel. Ewa SIATKOWSKA. – Uņìvánì zkratek ve vńech jazycìch z důvodů jazykové 

ekonomie, typy zkratek, jejich etymologizace. 

 

10 KLAUS, Georg: Sìla slova. – Edice Most, sv. 11. Praha, MF 1975, 180 s.   // Z něm. 

orig. „Die Macht des Wortes“ přel. Arthur GEUSS. – Problematika sémiotiky a jejì vztah 

k teorii poznánì. 

 

11 KOMÁREK, Miroslav: Modernì lingvistika a filozofický odkaz V. I. LENINA. – 

StBoh 1 (v. zde č. 2877), 87-92, rus. a něm. res.   // Srovnává lingvistické názory Ferdinanda 

de SAUSSURA s filozofickými názory V. I. LENINA. 

 

12 KUBÍK, Miloslav: K marxistické interpretaci vztahu jazyka a myńlenì. – JazAkt 13, 

1976, 99   // Teze přednáńky v JS 26. 5. 1976. 



 

13 LINHART, Josef: Ĉinnost a poznávánì. – Praha, Academia 1976, 576 s., 166 obr.   // 

Odd. V. Symbolické funkce a řeĉ na s. 260-326 obsahuje kapitoly: 1. Symbolické funkce, 2. 

Výzkumné metody symbolických a verbálnìch procesů, 3. K teorii znaku a významu, 4. 

Struktura a plány lidské řeĉi, 5. Systémové pojetì vytvářenì jazykové výpovědi, 6. Úloha 

slovnì reformulace v řeńenì problému, 7. Matematické modely verbálnìch procesů. 

 

14 REVZINA, O. G. – ŃREJDER, Ju. A.: O znaĉenii rabot I. I. REVZINA v oblasti 

teoretiko-mnoņestvennoj koncepcii jazyka. – PBML 26, 1976, 3-16 a 27, 21-44 

 

15 RUSSEL, Bertrand: Zkoumánì o smyslu a pravdivosti. – Filosofická knihovna. 

Praha, Academia 1975, 380 s.   // Z angl. orig. „An inquiry into meaning and truth“ přel. 

Jindřich HUSÁK. – K problematice základů poznánì přistupuje z hlediska jazyka. 

 

16 SEREBRENNIKOV, B. A.: O obsahu marxistické teorie jazyka. – SaS 36, 1975, 

128-138   // Výtah z přednáńky na konferenci o teoretických otázkách jazykovědy, Moskva 

1974. Přel. Jana JIŘIĈKOVÁ. 

 

17 SGALL, Petr: N. CHOMSKY o vrozených idejìch a funkcìch jazyka. – JazAkt 13, 

1976, 110   // Kritické poznámky k názorům Noama Chomského na sdělovacì funkci jazyka. 

 

18 SGALL, Petr – PANEVOVÁ, Jarmila – MACHOVÁ, Svatava: A linguistic 

approach to information retrieval. – Information Processing and Management (Oxford) 11, 

1975, č. 5/7, s. 147-153   // Zázn. podle NovInLit 1976/4, ĉ. 341. – K tomu stejnojmenný 

ĉlánek od autorů: SGALL, Petr – HAJIĈOVÁ, Eva: Information Storage and Retrieval 

(Oxford-New York) 10, 1975, č. 11/12, s. 411-417 (zázn. podle NovInLit 1975/10, 501) 

 

19 SGALL, Petr: Linguistics and artificial intelligence. – PBML 24, 1975, 5-33   // 

Otázka umělého intelektu z hlediska lingvistického. – Přetisk stati in: Ispol’zovanije 

matematičeskich modelej i elektronnych vyčislitel’nych mańin v lingvistike. Sofija 1976, 161-

166 (zázn. podle NovInLit 1977/10, ĉ. 370), něm. překlad „Linguistik und künstliche 

Intelligenz“ – LiLi (Zeitschrift für Literaturwissenschaft und Linguistik) (Göttingen) 6, 1976, 

č. 23/24, s. 153-174, angl. res. 

 

20 SGALL, Petr: On some relationships of linguistics and information retrieval. – PBML 

26, 1976, 51-72   // Na zákl. knihy Jonese SPARCKA a M. KAYE „Linguistics and 

information science“, New York 1973. 

 

21 SCHWANZER, Viliam: Marxistická koncepcia jazyka – dôsledky pre vedu a prax. – 

JazAkt 12, 1975, 159-160   // Teze přednáńky v JS 15. 5. 1975. 

 

22 SKALIĈKA, Vladimír: Die Notwendigkeit einer Linguistik der „Parole“. – 

Grundlagen (v. zde č. 2925), 296-309   // Z angl. orig. „The need for a linguistics of la parole“ 

in: Recueil linguistique de Bratislava 1, 1948, 21-38 přel. Erika ISING. 

 

23 SUCHSLAND, Peter: Probleme der Darstellung des Sprachsystems. – GermPrag 7, 

1976, 59-83, čes. res.   // Problémy popisu jazykového systému. 



……………………… 

 

24 DOKULIL, Miloń: Nové jazykovědné encyklopedie v Spolkové německé republice. – 

SaS 36, 1975, 225-232   // Přehled s kritickými poznámkami k jednotlivým dìlům. 
 

…………………………... 

 

25 /ANDERSON, James M.: Structural aspects of language change. – London 1973, XIII 

+ 250 s./   Ref.: VACHEK, Josef: Z nových pracì o jazykovém vývoji. – SaS 36, 1975, 69-74 

 

26 /BOLINGER, Dwight: Aspects of language. – 2. vyd. Harcourt Brace Jovanovich 

1975, XVII + 682 s./   Ref.: KUBÍĈKOVÁ, Helena: PhilPrag 19, 1976, 211-213 

 

27 /BUDAGOV, R. A.: Ĉelovek i jego jazyk. – Moskva, Izd. Moskov. univ. 1974, 264 s./   

Ref.: ONDREJOVIĈ, Slavo: ČRus 21, 1976, 190-192 (sloven.) 

 

28 /DÇCSY, Gyula: Die linguistische Struktur Europas. – Wiesbaden 1973, 300 s./   Ref.: 

ERHART, Adolf: Jazykověda a západnická politika. – SaS 36, 1975, 325-330 (kritický ref.) 

 

29 /DEŃERIJEVA, T. I.: Jazykoznanije i matematika. – Alma-Ata, Nauka 1973, 83 s./   

Ref.: MACHOVÁ, Svatava: T. I. Deńerijeva: Jazykoznanije i matematika. – JazAkt 12, 

1975, 82-83 

 

30 /DOROSZEWSKI, Witold: O funkcji poznawczo-spolecznej języka. – Warszawa, 

PWN 1973, 101 s./   Ref.: PETR, Jan: Slavia 45, 1976, 314-316 

 

31 /GOLOVIN, Boris N.: Vvedenije v jazykoznanije. – 2. vyd. Moskva 1973, 319 s./   

Ref.: PETR, Jan: CJŃ 19, 1975/76, č. 6 (1976), s. 282-284 

 

32 /Handbuch der Linguistik. Allgemeine und angewandte Sprachwissenschaft. Red. 

Harro STAMMERJOHANN. – München, Nymphenburger Verlagshandlung 1975, 584 s./   

Ref.: ONDREJOVIĈ, Slavo: JazAkt 13, 1976, 39-40 (sloven.) 

 

33 /HARTMANN, R. R. K. – STORCK, F. C.: Dictionary of Language and Linguistics. – 

London 1972, 18 + 302 s./   Ref.: ERHART, Adolf: SFFBU A 22-23, 1974/75, 254-255 

 

34 /HAUGEN, Einar: The ecology of language. – Stanford 1972, XIV + 366 s./   Ref.: 

NEUSTUPNÝ, J. V.: Language (Baltimore) 51, 1975, 236-242 

 

35 /Le langage. Red. Bernard POTTIER. – Les dictionnaires du savoir moderne. Paris 

1973, 544 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ, Zdeņka: Jeńtě k novým francouzským slovnìkům 

lingvistické terminologie. – JazAkt 12, 1975, 142 

 

36 /LEONT‟JEV, A. A.: Sprache – Sprechen – Sprechtätigkeit. – Stuttgart, W. 

Kohlhammer 1971, 165 s./   Ref.: HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 1974/75, 285 

(franc.) 

 

37 /MOUNIN, Georges: Clefs pour la linguistique. – Paris 1971/   Ref.: ŃPAĈEK, 

Miroslav: Čs. psychologie 19, 1975, 575-576 (zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 49328) 

 



38 /PARRET, Herman: Discussing language. – Janua Linguarum, series maior 93. 

Hague-Paris, Mouton 1974, 428 s./   Ref.: SGALL, Petr: PBML 26, 1976, 73-77 (angl.) 

 

39 /PAULUS, Jean: La fonction symbolique et le langage. – 2. upr. vyd. Bruxelles, Ch. 

Dessort 1972, 173 s./   Ref.: ŃPAĈEK, M.: Čs. psychologie 20, 1976, 149-150 

 

40 /ROBINS, R. H.: Ideen- und Problemgeschichte der Sprachwissenschaft. Mit 

besonderer Berücksichtigung des 19. und 20. Jahrhunderts. Übersetzt aus dem Engl. – 

Schwerpunkte Linguistik und Kommunikationswissenschaft, Bd. 16. Frankfurt am Main, 

Athenäum-Verlag 1973, 176 s./   Ref.: BENEŃ, Eduard: Zeitschrift für Dialektologie und 

Linguistik (Wiesbaden) 42, 1975, 301-302 

 

41 /SAUSSURE, Ferdinand de: Cours de linguistique générale. – Paris 1973, 510 s./   

Ref.: TRUP, Ladislav: JazAkt 12, 1975, 37-41 

 

42 /SOUTHWORTH, F. C. – DASWANI, C. J.: Foundations of linguistics. – New York, 

The Free Press – London, Macmillan Publ. 1974, VI + 362 s./   Ref.: DUŃKOVÁ, Libuńe: 

PhilPrag 18, 1975, 112-114 

 

43 /Sprache und Ideologie. Beiträge zu einer marxistisch-leninistischen 

Sprachwirkungsforschung. Hrsg. von Wilhelm SCHMIDT. – Halle/Saale, VEB M. Niemeyer 

Verlag 1972, 237 s./   Ref.: LIŃKOVÁ, Zora: Problémy jazyka a ideologie. – Otázky 

ņurnalistiky 19, 1976, č. 2, s. 47-48 (Recenzie) 

 

44 /ŃARADZENIDZE, T. S.: Problema vzaimootnońenija jazyka i reĉi. – Tbilisi, Izd. 

Mecniereba 1971, 50 s./   Ref.: ONDREJOVIĈ, Slavo: K problému vzťahu jazyka a reĉi. – 

JazAkt 12, 1975, 128-129 

 

45 /ŃĈERBA, Lev V.: Jazykovaja sistema i reĉevaja dejatel‟nost‟. Red. L. B. ZINDER i 

M. I. MATUSEVIĈ. – Leningrad, Nauka 1974, 428 s./   Ref.: BARNET, Vladimír: Slavia 

44, 1975, 411-414 

 

46 /THIEL, R.: Mathematik, Sprache, Dialektik. – Berlin, Akademie-Verlag 1975, 302 s./   

Ref.: BERKA, Karel: Teorie a metoda 8, 1976, č. 2, s. 110-112 

 

47 /ZARNIKOW, Annemarie: Einführung in die Linguistik. – Frankfurt am Main, 

Diesterweg 1973, 85 s./   Ref.: STEHLÍK, Václav: PhilPrag 19, 1976, 108 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:  49, 333, 442, 504, 601, 2541, 2931, 2943 

 

 

0.01 Teorie a metodologie lingvistické práce 

 
48 DEJDAR, Břetislav: Ten náń strukturalismus… - Tribuna 7, 1975, č. 28 ( z 9. 7.), s. 

18-19   // Kritické připomìnky k vydánì děl západnìch strukturalistů. – Zázn. podle BK-ĈĈ 

1975, 26605. 

 

49 HORÁLEK, Karel: Zur Anwendung neuer Methoden in der marxistischen 

Sprachwissenschaft. – Grundlagen (v. zde č. 2925), 325-329   // Z ĉes. orig. „K aplikaci 



nových metod v marxistické jazykovědě“ in: Problémy marxistické jazykovědy, Praha 1962, 

36-39 přel. Ronald LÖTZSCH. 

 

50 CHOMSKY, Noam: Hloubková struktura, povrchová struktura a sémantická 

interpretace. – StTG 1 (v. zde č. 143), 9-48   // Překlad angl. orig. „Deep Structure, Surface 

Structure, and Semantic Interpretation“ in: Semantics, Cambridge 1971, 183-216. 

 

51 JEDLIĈKA, Alois: Otázky konfrontaĉnìho studia v ĉeské lingvistice. – In: Studia 

z filologii polskiej i słowiańskiej 15, Warszawa 1976, 159-172   // Přehled vývoje. 

 

52 JIRKŦ, Petr: Towards an integrated theory of formal and natural languages. – 

Kybernetika 11, 1975, 91-100   // Shrnutì dosavadnìch výzkumů, exaktnì vymezenì vágnìch 

pojmů. – Ref.: SUCHOTIN, B. V.: K obobńĉennoj teorii formal‟nych i jestestvennych 

jazykov. – RŅ – obńč. nauki za rubeņom, 6. Jazykoznanije (Moskva) 1976, č. 2, s. 179-180 

 

53 Pragerstrukturalismen. 1.-3. Avsnitt av tesene fra 1929. Ed. and transl. with 

introduction by Gyda Dahm RINNAN. – Norsk Fagkritisk Serie. Nr. 3. Oslo 1975, 43 s.   // 

Zázn. podle Scandoslavica 21, 1975, s. 163. 

 

54 SVOBODA, Aleń – MATERNA, Petr – PALA, Karel: An ordered-triple theory of 

language. – BSE 12, 1976, 159-186 

 

55 ZIMA, Petr: K otázkám ekvivalence III. K otázkám porovnávánì jazykových systémů 

„blìzkých“ a „vzdálených“. – JazAkt 12, 1975, 105-107   // Porovnávánì funkce a tzv. 

lexikálnìho a gramatického významu. 

 

……………………. 

 

56 /ANDRESEN, Helga: Der Erklärungsgehalt linguistischer Theorien. Methodologische 

Analyse zur generativen Transformationsgrammatik und zur Syntaxtheorie H. J. HERINGERs 

als Beispiel einer strukturalischen Grammatik. – Linguistische Reihe, Bd. 18. München 1974, 

180 s./   Ref.: HNÍK, Jaromír: PhilPrag 19, 1976, 214-215 

 

57 /DENISOV, P. N.: Principles of constructing linguistic models. – Hague, Mouton 

1973, 200 s./   Ref.: PIŤHA, Petr: PBML 23, 1975, 75-78 (angl.) 

 

58 /HOLENSTEIN, E.: Roman JAKOBSONs phänomenologischer Strukturalismus. – 

Frankfurt am Main 1975, 214 s./   Ref.: PATOĈKA, Jan: Tijdskr. voor filosofie (Leuwen-

Utrecht) 38, 1976, 129-135   // Zázn. podle NovInLit 1976/9, 508. 

 

59 /METHIOT, Madelaine: An approach to the cognitive study of language. – 

Bloomington, Indiana University – Hague, Mouton 1968, XV + 224 s./   Zpr.: PETRÁĈEK, 

Karel (K. P.): ArchOr 44, 1976, 379 (franc.) 

 

60 /MEL‟ĈUK, I. A.: Opyt teorii lingvistiĉeskich modelej „smysl – tekst“. – Moskva 

1974, 314 s./    Ref.: SGALL, Petr: Mel‟ĉukovo souhrnné zpracovánì modelu význam – text. 

– SaS 36, 1975, 166-167 

 



61 /Method and theory in linguistics. Ed. Paul L. GARVIN. – Janua Linguarum, series 

maior 40. Hague-Paris, Mouton 1970, 336 s./   Ref.: PETRÁĈEK, Karel: ArchOr 43, 1975, 

192 

 

62 /Obńĉeje jazykoznanije, metody lingvistiĉeskich issledovanij. – Moskva 1973, 318 s./   

Ref.: PETR, Jan: CJŃ 18, 1974/75, č. 9 (1975), s. 430-432  
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(1975), 7-9   // Dokladový materiál z angliĉtiny. 

 

236 VACHEK, Josef: A gloss on the phonology of formal and substandard language 

varieties. - In: Phonologica 1976: Akten der 3. Internationalen Phonologietagung. Wien, 1.-4. 

September 1976. Innsbruck 1976, 217-221   // Zázn. podle ZDL 1979, 275. 

 

237 VACHEK, Josef: The place of phonology in linguistics. – In: Phonologica 1972. 

München 1975, 15-22    // Zázn. podle ZDL 1975, 364. 

 

………………………. 

 

238 /FISCHER-JØRGENSEN, Eli: Trends in phonological theory. A historical 

introduction. – Copenhagen, Akademisk Forlag 1975, XXIV + 474 s./    Ref.: VACHEK, 

Josef: Lingua (Amsterdam) 39, 1976, 165-167 (v. téņ ĉ. 239) 

 

239 /HYMAN, Larry M.: Phonology, theory and practice. – New York, Holt, Rinehart and 

Winston 1975, XIII + 268 s./   Ref.: 1. HORÁLEK, Karel: Americký přìspěvek k obecné 

fonologii. – JazAkt 12, 1975, 182-183 – 2. VACHEK, Josef: Lingua (Amsterdam) 39, 1976, 

165-167 (v. téņ ĉ. 238) 

 

240 /KORTLANDT, F. H. H.: Modelling the phoneme. New trends in East European 

phonemic theory. – Janua Linguarum, series maior 68. Hague, Mouton 1972, 177 s./   Ref.: 

LUDVÍKOVÁ, Marie – NEBESKÝ, Ladislav: O jednom typu fonologických modelů. – 

SaS 37, 1976, 237-240 

 

241 /KRÁMSKÝ, Jiřì: The phoneme. Introduction to the history and theories of a concept. 

– Internationale Bibliothek für allgemeine Linguistik 28. München, W. Fink 1974, 242 s.; v. 

BĈL 1973/74, 198/   Ref.: 1. BOLTANSKI, J. E.: Bulletin de la Société de linguistique de 

Paris 70, 1975, č. 2, s. 85-86 – 2. NEWTON, G.: The Modern Language Review (London) 

71, 1976, 363 

 

242 /REFORMATSKIJ, A. A.: Fonologiĉeskije etjudy. – Moskva, Nauka 1975, 132 s. /   

Ref.: 1. BERGEROVÁ, Rŧņena: JazAkt 12, 1975, 137-138 – 2. NOVÁĈEK, Ĉestmír: 

RosOl 14, 1976, 52-53 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   157, 160, 207, 210, 215, 222, 2606, 2663, 2943 

 

 

0. 13 Grafématika. Psaná podoba jazyka 
 

243 FRAŅKOVÁ, Terezie: Diferencujìcì znaky pìsemného projevu ve vztahu k projevu 

mluvenému. – In: Sborník PF v Ústí nad Labem – ř. cizích jazyků. Praha 1974, 23-33, rus. a 

něm. res.   

 



244 OHNESORG, Karel: Vznik a vývoj nańeho pìsma. – In: Logopedický zborník 4/5. 

Logopedické problémy. Końice 1976, 239-257, rus. a franc. res. 

 

245 VACHEK, Josef: Geschriebene Sprache. Allgemeine Probleme und Probleme des 

Englischen. – Grundlagen (v. zde č. 2927), 240-295   // Překlad z knihy „Written language. 

General problems and problems of English“, Hague 1973 pořìdila Renate BAUDUSCH. 

 

246 VACHEK, Josef: Zum Problem der geschriebenen Sprache. – Grundlagen (v. zde č. 

2927), 229-239   // Přetisk stati z Travaux du Cercle linguistique de Prague 8, 1939, 94-104. 

 

………………………… 

 

247 /Akten des XIII. internationalen Papyrologenkongresses, Marburg/Lahn, 2.-6. August 

1971. Hrsg. von Emil KIESSLING und Hans-Albert RUPPRECHT. – Münchener Beiträge 

zur Papyrusforschung und antiken Rechtsgeschichte, 66. Heft. München, Verlag C. H. Beck 

1974, XX + 501 s., 8 tab./   Ref.: CVETLER, Jiří: Eirene 14, 1976, 155-157 

 

248 /DANIEL, Natalia: Handschriften den zehnten Jahrhunderts aus der Freisinger 

Dombibliothek. – München, Arbeo 1973, 189 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel (P. S.): ČČH 23, 

1975, 902-903 (katalog, důraz poloņen na popis pìsma) 

 

249 /GILISSEN, Léon: L‟expertise des écritures médiévales. Recherche d‟une méthode 

avec applications a un manuscrit du XIe siècle: Le Lectionnaire de Lobbes (Codex 

Bruxellensis 18018). – Gand, E. Story-Scientia 1973, 175 s., 44 obr. přìl., 132 obr./   Ref.: 

SPUNAR, Pavel: LF 98, 1975, 122-123 (Referáty) (paleografický rozbor Lekcionáře 

z Lobbes, Královská knihovna Brusel, sign. MS 18018) 

 

250 /KISELEVA, L. I.: Gotiĉeskij kursiv XIII-XV vv. – Leningrad, Nauka 1974, 208 s./   

Ref.: 1. POLÍVKA, M. (M. P.): ČČH 23, 1975, 904 – 2. SPUNAR, Pavel: LF 99, 1976, 

122-123 (Referáty) (geneze a vývoj gotické kurzìvy) 

 

251 /VACHEK, Josef: Written language. General problems and problems of English. – 

Janua Linguarum, series critica 14. Hague, Mouton 1973, 80 s.; v. BĈL 1973/74, 206/   Ref.: 

1. BAUDUSCH, Renate: Sprachliche Informationen – Ref. III, 1976, Heft 2, s. 125-127 – 2. 

HALL, Robert A. jr.: Language (Baltimore) 51, 1975, 461-465 – 3. VALENTIN, Paul: 

Bulletin de la Société de linguistique de Paris 70, 1975, č. 2, s. 289 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.: 2342, 2442, 3007 

 

 

0.14 Hláskosloví 

 
………………………. 

V. téņ ĉ.: 235 

 

 

0. 2 Mluvnická stavba jazyka 
0.20 Obecné otázky. Základní pojmy 



 
252 HAJIĈOVÁ, Eva – PIŤHA, Petr – SGALL, Petr: Kategoriálnì gramatiky. – JazAkt 

12, 1975, 7-10   // Kategoriálnì gramatiky vycházejì z pracì J. AJDUKIEWICZE (1935), 

popisujì správně tvořené věty jazyka a postupujì opaĉným způsobem neņ později vzniklé 

generativnì gramatiky. 

 

253 HORÁLEK, Karel: Gramatika a lexikologie. – JazAkt 12, 1975, 112-114   // Teze 

přednáńky v JS 24. 1. 1975. 

 

254 HORÁLEK, Karel: Jak dělat vědeckou mluvnici. (Sémantika a gramatika.) – JazAkt 

12, 1975, 5-6   // Charakter akademické mluvnice jako typu, konkrétně připravovaná 

mluvnice spisovné ĉeńtiny. 

 

255 HORÁLEK, Karel: K otázce tzv. mluvnického standardu. – Materiály (v. zde č. 

2850), 131-135 

 

256 HORÁLEK, Karel: Slovo a věta. Kritické připomìnky k pokusům o novou teorii 

mluvnice. – JazAkt 12, 1975, 23-24   // Teze přednáńky v JS 7. 11. 1974. 

  

257 HRABē, Vladimír: O gramatické teorii L. V. ŃĈERBY a jejì souĉasné aktuálnosti. – 

PDS 3 (v. zde č. 2860), 46-67 

 

258 KACNEL’SON, S. D.: O gramatické sémantice. – Materiály (v. zde č. 2850), 99-109   

// Z rus. orig. přeloņila Jana JIŘIĈKOVÁ. 

 

259 SPAL, Jaromír: Mluvnice zjevná a skrytá? – JazAkt 13, 1976, 59-60   // Teze 

přednáńky v JS 26. 2. 1976. 

 

……………………….. 

 

260 /FRANÆOIS, Frédéric: L‟enseignement et la diversité des grammaires. – Paris, 

Hachette 1974, 219 s./   Ref.: DOSKOĈIL, Frantińek: CJŃ 19, 1975/76, č. 10 (1976), s. 469-

470 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.: 98, 1330, 1331, 2677 

 

 

0.21 Tvoření slov 

 
261 KOMÁREK, Miroslav: /Kritéria slovotvorby/ - Zeitschrift für Slawistik (Berlin) 20, 

1975, 722-723 (něm.)   // Diskusnì přìspěvek k referátu Romana LASKOWSKÇHO 

„Bemerkungen zu den Wortarten“ v ib. 704-711, který byl věnován slovotvorbě v polńtině. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.: 308, 451 

 

 

0.22 Morfologie 



 
262 OLIVERIUS, ZdenĔk F.: K voprosu o t. naz. funkcionaľnoj morfologii. – ČRus 20, 

1975, 102-107 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.: 153, 163 

 

 

0.23 Jednotlivé slovní druhy, jejich mluvnické kategorie a 

význam 

 
263 DANEŃ, Frantińek: Temporálnì perspektiva v sémantické struktuře sloves a jejì 

syntaktické konsekvence. – Charakterystyka (v. zde č. 2928), 71-75, angl. res. 

 

264 FLÍDROVÁ, Helena: Nástin problematiky kategorie modality. – RosOl 13, 1975, 23-

31, rus. res. 

 

265 HLAVSA, ZdenĔk: Tři problémy pro strukturnì výklad kategorie ĉasu. – 

Charakterystyka (v. zde č. 2928), 87-96, pol. res.   // Na s. 93-96 diskusnì přìspěvky: Z. 

SALONI, Renata GRZEGORCZYKOWA, Andrzej BOGUSŁAWSKI, Jarmila 

PANEVOVÁ, Jadwiga PUZYNINA, Petr SGALL a odpověď Z. Hlavsy. 

 

266 KOŘENSKÝ, Jan: Relevance kategorie ĉasu ve struktuře přirozeného jazyka. – 

Charakterystyka (v. zde č. 2928), 77-86, pol. res.   // Na s. 85-86 diskusnì přìspěvky: Petr 

SGALL, Jadwiga SAMBOR, Andrzej BOGUSŁAWSKI a odpověď J. Kořenského. 

 

267 KRUPA, Viktor: K otázkám ekvivalence IV. Osobné zámená v reĉovej situácii. – 

JazAkt 12, 1975, 155-156   // Mater. z jazyků jv. Asie a Polynésie. 

 

268 PANEVOVÁ, Jarmila – SGALL, Petr: Verbal frames and free adverbials. – 

International Review of Slavic Linguistics 1, 1976, 31-77   // Zázn. podle PBML 28, 1977, 52 

 

269 SPITZ, Erich: Pasìvum a jeho komplikace v neslovanských jazycìch. – PedKonf (v. 

zde č. 2856), 149-153, rus. a angl. res. 

 

270 TROST, Pavel: Der rektionslose Infinitiv. – Wiener Slavistisches Jahrbuch 21, 1975, 

254-256   // Vývojová problematika infinitivu bez rekce v ide. a slovan. jazycìch. 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.: 108, 137, 1265, 1351, 2958 

 

 

0.24 Syntax 

 
271 ADAMEC, Přemysl: Aktuálnì ĉleněnì a generovánì vìcezákladových vět. – In: 

Aktualnoto členenie na izrečenieto i bălgarskijat ezik. Sofija 1976, 5-9, bulh. res. 

 

272 ADAMEC, Přemysl: Několik poznámek k pojmu „propozice“. – Materialy (v. zde č. 

2850), 48-54 – K tomu: Zápis ze semináře dne 13. 12. 1974 (shrnutì diskuse). – ib. 55-60   // 



Diskuse k Adamcovu přìspěvku: Miloń DOKULIL, Karel HORÁLEK, Jaroslav POPELA, 

Helena KŘÍŅKOVÁ, ZdenĔk HLAVSA, Frantińek DANEŃ, Pavel NOVÁK, Josef 

FILIPEC, Oldřich ULIĈNÝ. 

 

273 ADAMEC, Přemysl: Od propozice k větě. – JazAkt 13, 1976, 100-101   // Teze 

přednáńky v JS 14. 6. 1976. 

 

274 FIRBAS, Jan: On the thematic and the non-thematic section of the sentence. – In: 

Style and text: Studies presented to Nils Erik Enkvist. Eds. Håkan Ringbom. Stockholm, 

Scriptor 1975, 317-334   // Na mater. anglické prózy. 

 

275 FLÍDROVÁ, Helena: Opozice modálnìch větných typů. – RosOl 14, 1976, 20-25 

 

276 GREPL, Miroslav: Die semantisch modifizierenden Komponenten der 

Satzstrukturen. – Zeitschrift für Slawistik (Berlin) 20, 1975, 631-637   // Obecně pojatý 

přìspěvek k řeńenì větné struktury v nové koncepci ĉeské mluvnice. 

 

277 HAJIĈOVÁ, Eva: Negace a presupozice ve významové stavbě věty. – Studie a práce 

lingvistické 11. Praha, Academia 1975, 167 s., angl. res.   // Obecná problematika, vztah 

k angl.-ĉes. srovnávánì a k uplatněnì matematických postupů v jazykovědě. 

 

278 HORÁLEK, Karel: K otázce propozice a modality. – Materiály (v. zde č. 2850), 87-

89   // Přehled teoriì pro sémantickou analýzu věty. – K tomu týņ a. stejnojmenný přìspěvek – 

JazAkt 12, 1975, 120-121 (teze přednáńky v JS 13. 3. 1975) a teze přednáńky: Propozice a 

modalita. – Materiály (v. zde č. 2850), 90-95 (na s. 92-95 diskuse k přednáńce: Frantińek 

DANEŃ, Miloń DOKULIL, Pavel NOVÁK, Nikolaj SAVICKÝ, Marie TēŃITELOVÁ) 

 

279 HORÁLEK, Karel: Věta a výpověď. – Materiály (v. zde č. 2850), 36-47   // Kritika 

syntaktických termìnů z 50. let. Vyńlo s několika doplņky téņ v SaS 37, 1976, 81-85, rus. res. 

 

280 Charakteristika semantiĉeskoj zapisi predloņenija (razrabatyvajemoj v gruppe Centra 

vyĉisliteľnoj matematiki Karlova universiteta v Prage). – Problemy sozdanija i razvitija 

MSNTI (Moskva) 2, 1975, 33-60 

 

281 KUĈERA, Henry – COWPER, E.: Functional sentence perspective revisited. – 

Sound (v. zde č. 2941), 191-230 

 

282 MACHOVÁ, Svatava: K formě závislostnìch gramatik. – SaS 36, 1975, 143-147   // 

Syntaktické závislosti některých větných ĉlenů na jiných. Význam pro strojový překlad. – 

Ref.: -ba-: Odporúĉame. – Slovenský jazyk a literatúra v ńkole (Bratislava) 22, 1975/76, č. 6 

(1976), s. 189-190 

 

283 MRÁZEK, Roman: Problematika tzv. hierarchizace propozice. – SaS 37, 1976, 86-

97, rus. res.   // Na základě publikace F. DANEŃE a kol. „Teoretické základy synchronnì 

mluvnice spisovné ĉeńtiny“. 

 

284 neobsazeno 

 



285 PERLMUTTER, David M.: Omezenì v povrchové struktuře syntaxe. – StTG 1 (v. 

zde č. 143), 134-194   // „Surface structure constraints in syntax“, 2. kap. práce „Deep and 

surface structure in syntax“, New York 1971, 18-86. Na ńpaněl. mater. 

 

286 POLDAUF, Ivan: Fact, non-fact and the place of phasal and some other expressions. 

– PSML 5, 1976, 271-281   // Logicko-sémantické přìstupy k výpovědi vypracovali Paul a 

Carol KIPARSKI, jejich modifikace na ĉeský materiál. 

 

287 SGALL, Petr: K obecným otázkám sémantiky věty. – SaS 37, 1976, 184-194, angl. 

res. 

 

288 SGALL, Petr: Topic, focus and conditions of sentence use. – In: Formal semantics of 

natural language. Ed. E. L. Keenan. Oxford-Cambridge 1975, 297-312   // Zázn. podle 

Arbeitspapier (Köln) 23, 1995 – bibl. s. 44. 

 

289 SGALL, Petr: Zur Semantik der Deprädikation. – Zeitschrift für Slawistik (Berlin) 20, 

1975, 782-787   // Různé stupně depredikace neboli syntaktické kondenzace. 

 

290 STANIŃEVA, Dina: K voprosu o razgraniĉenii sintaksiĉeskich sinonimov i 

sintaksiĉeskich variantov. – ČRus 21, 1976, 155-160   // Význam zkoumánì syntaktických 

variant pro výzkum tendencì ke změnám v systému jazyka. Doklady z ĉeńtiny a ruńtiny. 

 

291 UHLÍŘOVÁ, Ludmila: Optional constituents in theme-rheme structure. – PSML 5, 

1976, 309-320   // Z hlediska komunikativnì dynamiky. Ĉeský mater. 

 

………………………… 

 

292 /DANEŃ, Frantińek – HLAVSA, Zdeněk – KOŘENSKÝ, Jan a spolupracovnìci: Práce 

o sémantické struktuře věty. (Přehled a kritický rozbor.) – Praha 1973, 203 s.; v. BĈL 

1973/74, 264/   Ref.: 1. JIRSOVÁ, Anna: Přehled a kritický rozbor pracì o sémantické 

struktuře věty. – JazAkt 12, 1975, 81-82 – 2. Táņ a.: SaS 36, 1975, 148-152 (stejnojmenná 

recenze) – 3. STAVINOHOVÁ, Zdeņka: SFFBU A 22-23, 1974/75, 272-274 

 

293 /KRATZER, A. – PAUSE, E. – STECHOW, Arnim von: Einführung in die Theorie 

und Anwendung der generativen Syntax I, II. – Frankfurt am Main 1973 a 1974/   Ref.: 

SGALL, Petr: PBML 25, 1976, 76-78 (něm.) 

 

294 /SGALL, Petr – HAJIĈOVÁ, Eva – BENEŃOVÁ, Eva: Topic, focus and generative 

semantics. – Forschungen Linguistik und Kommunikationswissenschaft 1. Kronberg/Taunus, 

Scriptor Verlag 1973, 327 s.; v. BĈL 1973/74, 293/   Ref.: 1. DAHL, Östen: Journal of 

Linguistics (London) 11, 1975, 347-354 – 2. HLAVSA, ZdenĔk – UHLÍŘOVÁ, Ludmila: 

Aktuálnì ĉleněnì v generativnìm rámci. – SaS 37, 1976, 67-70 – 3. KÜRSCHNER, Wilfried: 

Germanistik 16, 1975, 768 – 4. MIŃESKA TOMIĆ, Olga: (More than) a Note about two 

echoes of Czechoslovak linguistics in Europe. – PBML 24, 1975, 61-78 – 5. WEISS, Daniel: 

Topic und ein seltsamer Comment. – Linguistische Berichte (Braunschweig) 36, 1975, 24-36 

 

295 /VASILIU, Emanuel: Outline of a semantic theory of Kernel sentences. – Hague 1972, 

220 s./   Ref.: SGALL, Petr: Journal of Linguistics (London) 11, 1975, 360-368 (zázn. podle 

NovInLit 1976/2, 731) 

 



……………………… 

V. téņ ĉ.: 84, 93, 99, 103, 108, 109, 131, 148, 270, 300, 301, 407, 452, 507, 510, 928, 

1271, 2329, 2498, 2896, 2933, 2936 

 

 

0.25 Lingvistika textu 
 

296 BOSÁK, Ctirad: Nadvětná syntax. (Teze.) – Materiály (v. zde č. 2850), 96-98   // 

Nadvětná syntax = syntax promluvy (jednotka sdělovánì) + syntax soumluvy (jednotka 

dorozumìvánì). 

 

297 BOSÁK, Ctirad: O navazovánì promluv. – ČRus 21, 1976, 80-84, rus. res.   // 

Nadvětné syntaktické vztahy. 

 

298 CAMUTALIOVÁ, Ivana: K výstavbě dialogu. – JazAkt 13, 1976, 17-18   // Teze 

přednáńky v JS 1. 4. 1975. 

 

299 DOLEŅEL, Ladislav: Narrative modalities. – Journal of Literary Semantics (Hague-

Paris) 176, č. 1, s. 5-14   // K tzv. „gramatice textu“. – Zázn. Podle NovInLit 1976/11, 143. 

 

300 HLAVSA, ZdenĔk: Towards a definition of a text. – ProblemeTG (v. zde č. 2936), 

41-45   // Text jako konkrétnì sled vět. 

 

301 SGALL, Petr: On the nature of topic and focus. – In: Style and text. Stockholm 1975, 

409-415   // Lingvistika textu a aktuálnì ĉleněnì větné. – Zázn. podle NovInLit 1977/9, 258. 

 

……………………….. 

 

302 VOKURKOVÁ-VLADYKOVÁ, H.: Tekstilingvistiikan kysymyksiä. – Virittäjä 

(Helsinki) 1975, č. 4, s. 437-445   // Přehled pracì sovětských a zahraniĉnìch autorů o 

lingvistice textu. – Zázn. podle NovInLit 1976/5, 19. 

 

……………………….. 

 

303 /1. Lingvistika teksta. – Moskva 1974;  2. Materialy V vsesojuznogo simpoziuma po 

psicholingvistike i teorii kommunikacii. – Moskva 1975/    Ref.: JIŘIĈKOVÁ, Jana: 

Sovětské přìspěvky k lingvistice textu. – SaS 37, 1976, 164-167 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.: 140, 254, 512, 598, 2997 

 

 

0.3 Slovní zásoba 
0.30 Obecné otázky. Základní pojmy 

 
304 ĈEJKA, Mirek: Funkce a sémantika lexikálnìch metatextových prostředků 

v mluveném jazyce. – In: Materiály I. slovenské dialektologické konference. – Acta Facultatis 

philosophicae Universitatis Ńafarikianae Preńoviensis. Bratislava 1975, str. neudány   // 

Zázn. podle Roĉenky UJEP 1968-1975, Brno 1976, 750. 



 

305 FILLMORE, Charles J.: Typy lexikálnì informace. – StTG 1 (v. zde č. 143), 49-89   

// Překlad stati „Types of lexical information“ in: Studies in syntax and semantics, Dordrecht 

1969, 109-137. 

 

306 KALOUSKOVÁ, Jarmila: K otázkám ekvivalence I. Problematika ekvivalence mezi 

různými jazyky. – JazAkt 12, 1975, 10-14 

 

307 KRAUS, Jiří: Kvalitativnì a kvantitativnì systémové vztahy v slovnì zásobě. – In: 

Deskriptorová analýza a tvorba deskriptorů v českém jazyce. Praha 1975, str. neuvedeny   // 

Zázn. podle Kniņnice a vedecké informácie 1975, ĉ. 32, s. 94. 

 

308 MARTINCOVÁ, Olga: Lexikálnì inovace a konfrontaĉnì popis. – Studia z filologii 

polskiej i słowiańskiej (Warszawa) 15, 1976, 209-215   // Zaměřeno na lexikálnì jevy 

z hlediska slovotvorného. 

 

309 NēMEC, Igor: Vztah centrum – periférie v lexikálnìm vývoji. – NŘ 59, 1976, 118-

124 

 

310 SMETÁĈEK, Vladimír – KÖNIGOVÁ, Marie: Subjekty a hodnocenì textů. – Čs. 

informatika 17, 1975, 252-257, tab., čes., rus., angl., něm., franc. res.   // K hodnocenì 

významnosti slov v odborném textu. 

 

………………………… 

 

311 WITTOCH, ZdenĔk: Nové rumunské práce o struktuře lexika. – SaS 37, 1976, 56-60   

// Souborný referát o pracìch s tematikou jazykových polì. 

 

………………………… 

 

312 /HILF, E. A.: Homonyme und ihre formale Auflösbarkeit im System Sprache. 

Dargestellt an altrussischen Berufsbezeichnungen. – München, O. Sagner 1974, 129 s./   Ref.: 

HORALÍK, Ladislav: ČRus 21, 1976, 87-89 

 

313 /MAKOVSKIJ, M. M.: Teorija leksiĉeskoj attrakcii. – Moskva, Nauka 1971, 252 s./   

Ref.: KAMIŃ, Adolf: ČRus 20, 1975, 141-142 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.: 88, 95, 118, 376, 444 

 

 

0.31 Lexikologie 

 
314 DUCHÁĈEK, Otto: Vztah synchronie a diachronie při průzkumu pojmových polì. – 

JazAkt 13, 1976, 63-64   // Teze přednáńky v JS 15. 4. 1976. 

 

315 FILIPEC, Josef: Probleme der Wortschatzkonfrontation. – ProblSprach (v. zde č. 

2937), 143-161, diskuse 162-163   // Konfrontativnì synchronistická lexikologie a jejì 

principy. – K tomu týņ a.: Některé otázky konfrontace slovnì zásoby dvou jazyků. – Slavica 

Slovaca (Bratislava) 11, 1976, 39-48, rus. res. 



 

316 HRBÁĈKOVÁ, Ņofie: Paronyma. – RJ 27 (29), 1976/77, č. 1 (1976), s. 10-16 

 

317 CHARIF, Bahbouh: Mezijazyková homonyma. – JazAkt 12, 1975, 107-109   // Na 

arabském, tureckém a urdském mater. 

 

318 MOKIJENKO, Valerij M.: Dialektický vztah „implicitnost/explicitnost“ a vývoj 

frazeologie. – SaS 37, 1976, 4-13, angl. res. 

 

319 MOKIJENKO, Valerij M.: Eksplicitnosť i razvitije frazeologii. – Slavia 45, 1976, 

113-131   // Pohled z hlediska kvalitativnìho i kvantitativnìho. 

 

320 MOKIJENKO, Valerij M.: Granicy modelirujemosti frazeologiĉeskich jedinic. – 

ČRus 21, 1976, 161-165 

 

321 NēMEC, Igor: Ilustrace starých rukopisů a historická lexikologie. – ZprKPČJ 1976, 

prosinec, s. 21-24   // Význam dobových vyobrazenì pro rekonstrukci lexikálnìch významů 

pojmenovánì zaniklých nebo pozměněných věcì. 

 

322 NēMEC, Igor: Principy studia slovnì zásoby a jejìho vývoje. – SaS 36, 1975, 92-103, 

angl. res. 

 

323 NēMEC, Igor: Rekonstrukce jednotek neúplně doloņeného lexikálnìho systému. – 

Slavica Slovaca (Bratislava) 11, 1976, 66-74, rus. res. 

 

……………………….. 

 

324 FILIPEC, Josef: Z novějńìch sovětských pracì týkajìcìch se lexikologie a teorie 

lexikologie. – JazAkt 12, 1975, 169-171   // Souborná zpráva. 

 

………………………. 

 

325 /DOROSZEWSKI, Witold: Elements of lexicology and semiotics. – Hague 1973, 314 

s./   Ref.: ZGUSTA, Ladislav: Semiotica (Hague) 16, 1976, 284-290 (zázn. podle NovInLit 

1977/4, 733) 

 

326 /ROJZENZON, Leonid I.: Lekcii po obńĉej i russkoj frazeologii. (Uĉebnoje posobije.) 

– Samarkand 1973, 221 s./   Ref.: 1. BRANDNER, Aleń: SFFBU A 22-23, 1974/75, 287-290 

(rus.) – 2. ĈERMÁK, Frantińek: Bilancovánì v sovětské frazeologii. – SaS 37, 1976, 348-

349 – 3. HORALÍK, Ladislav: ČRus 20, 1975, 139-141 – 4. MAN, Oldřich: PhilPrag 19, 

1976, 108-111 (angl.) 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.: 253, 332, 540 

 

 

0.32 Lexikografie 

 



327 Lexikografický kolektiv ÚJĈ: K výkladovým postupům v jednojazyĉné lexikografii. 

– SaS 36, 1975, 84-91, něm. res.    // Výkladové postupy u jednotlivých slovnìch druhů, 

obecné otázky metajazyka ve výkladovém slovnìku. Na ĉes. mater. 

 

328 STRNAD, Jan – ONDROUŃEK, Karel: Pokus o novou lexikografickou úpravu 

minimálnìho odborného dvojjazyĉného slovnìku pro potřeby posluchaĉů vysoké ńkoly. – 

PedKonf (v. zde č. 2856), 127-131, rus. res.   // Obecná stať, ukázka lexikografického 

zpracovánì. 

 

………………………. 

 

329 /BERKOV, V. P.: Voprosy dvujazyĉnoj leksikografii. (Slovnik.) – Leningrad, Izd. 

Leningrad. universiteta 1973, 192 s./   Ref.: ŃROMOVÁ, Zdeņka: ČRus 20, 1975, 38-39 

 

330 /Manual of lexicography. Ed. Ladislav ZGUSTA et al. – Janua Linguarum, series 

maior 39. Praha-Hague-Paris 1971, 357 s.; v. BĈL 1971/72, 317/   Ref.: 1. CONKLIN, H.: 

Language in Society (London) 4, 1975, 241-243 (zázn. podle NovInLit 1976/1, 627) – 2. 

GEORGACAS, Demetrius J.: The present state of lexicography and Zgusta‟s Manual of 

lexicography. – Orbis (Louvain) 25, 1976, 359-400 – 3. MATTAUSCH, Josef: Deutsche 

Literaturzeitung (Berlin) 96, 1975, 673-675 – 4. REY, Alain: Linguistics (Hague) č. 157, 

1975, 142-149 – 5. URDANG, Laurence: Language (Baltimore) 51, 1975, 220-230 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:  540, 942 

 

 

0.33 Etymologie 

 
331 ERHART, Adolf – VEĈERKA, Radoslav: Úvod do etymologie. (Pro bohemisty i 

ostatnì lingvisty.) – Brno, UJEP 1975, 181 s.    // Vysokońkolský uĉebnì text. – Ref.: 

KOPEĈNÝ, Frantińek: NŘ 59, 1976, 149-153 

 

332 FORMAN, Miloslav: O mylné etymologii a jejìm podìlu na upevņovánì systémové 

souvztaņnosti v lexiku. – RJ 25 (27), 1974/75, č. 9 (1975), s. 395-401 

 

………………………. 

 

333 /KAINZ, Friedrich: Philosophische Etymologie und historische Semantik. – Wien 

1969/   Ref.: ZGUSTA, Ladislav: Zeitschrift für vergleichende Sprachforschung (Göttingen) 

89, 1975, 293-296 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.: 2965 

 

 

0.34 Terminologie 

 
334 ADAMEC, Přemysl: Několik poznámek k terminologii aktuálnìho ĉleněnì. – 

AktProbl (v. zde č. 2827), 83-89   // Hodnocenì z hlediska kritériì nauky o termìnech, je zde 

nejednotnost celkové koncepce. 



 

335 BEK, Roman: K otázkám vìceparametrových charakteristik v technologických 

vědách. – Teorie a metoda 8, 1976, 93-106, rus. res.   // Vìceparametrové charakteristiky = 

zvláńtnì termìny pro různé druhy technických materiálů v souvislosti s technologiì jejich 

zpracovánì. 

 

336 BUDOVIĈOVÁ, Viera: La nature conceptuelle des termes techniques et 

scientifiques. – TermSt 5 (v. zde č. 2881), 116-131   // Referát na kolokviu „Odborný termìn 

jako předmět terminologického bádánì“, Praha 1971. 

 

337 Dictionary of printing terms. – Polygrafický slovnìk. Sest. Antonín RAMBOUSEK, 

Antonín PEŃEK a kol. – 2. opr. a dopl. vyd. Praha, SNTL 1976, 656 s.   // Obsahuje angl., 

něm., rus., holand., ital. a ĉes. termìny. – Zázn. podle Ĉeské knihy 1977, ĉ. 10. 

 

338 /Diskusní přìspěvky na kolokviu „Odborný termìn jako předmět terminologického 

bádánì“, Praha-Suchdol 1971/ - TermSt 5 (v. zde č. 2881)   // Wolfgang FLEISCHER 

k významu  a pojmu termìnu (s. 140-143, něm.); Emil SKÁLA k motivaci termìnů (s. 156, 

něm.); Antonín TEJNOR k motivaci termìnů (s. 154-156, něm.) a Pavel TROST poznámky 

k teoretickým problémům (s. 146-149, 153-154, něm.). 

 

339 DOKULIL, Miloń: Tradition der Prager linguistischen Schule und  Beziehung der 

strukturell-funktionellen Sprachwissenschaft zur terminologischen Sprachbehandlung. – 

TermSt 5 (v. zde č. 2881), 22-36   // Referát na kolokviu o terminologii, Praha 1969. 

 

340 DROZD, Lubomír: Ordnungssysteme in der Terminologie. – In: Internationales 

Kolloquium „Rechnerunterstützte fachsprachliche Lexikographie“. Berlin 1975, 35-55   // 

Lingvisticko-terminologický aspekt odborné lexikografie, výzkum a zpracovánì odborných 

jazyků, principy jejich uspořádánì. Specifika terminologického zpracovánì jazyka. Práce na 

ĉesko-německé drůbeņářské terminologii. 

 

341 DROZD, Lubomír: Zum Gegenstand und zur Methode der Terminologielehre. – 

Muttersprache (Wiesbaden) 85, 1975, 109-117 

 

342 Explizite Beschreibung der Sprache und automatische Textenbearbeitung. I. 

Terminologisches Wörterbuch. Zprac. lingvistický kolektiv Centra numerické matematiky 

MFF UK. Praha, MFF UK 1975, 258 s. (úĉelový náklad)   // Paralelnì titul ruský a ĉeský. 

Slovnìk zahrnuje termìny z oblasti algebraické lingvistiky a některých hraniĉnìch oborů. 

K anglickým termìnům přiřazeny ekvivalenty franc., něm., rus. a ĉeské. – V. téņ ĉ. 2497. 
 

343 FILIPEC, Josef: Relevante Terminusmerkmale und einige Möglichkeiten ihrer 

Bearbeitung durch technische Mittel. - In: Internationales Kolloquium „Rechnerunterstützte 

fachsprachliche Lexikographie“. Berlin 1975, 23-34, 3 obr.   // Ĉeský dokladový materiál. 

 

344 FILIPEC, Josef: Zur Frage der Relation zwischen Terminus, Begriff und Bedeutung. 

– TermSt 5 (v. zde č. 2881), 167-171   // Diskusnì přìspěvek na kolokviu „Odborný termìn 

jako předmět terminologického bádánì“, Praha 1971. 

 

345 FILIPEC, Josef: Zur Frage des Systems in der Terminologie. – TermSt 5 (v. zde č. 

2881), 93-104   // Referát na kolokviu „Odborný termìn jako předmět terminologického 

bádánì“, Praha 1971. – Ĉtyři okruhy problémů. 



 

346 FILIPEC, Josef: Zur Spezifik des spezialsprachlichen Wortschatzes gegenüber dem 

allgemeinen Wortschatz. – In: Fachsprachen, Heft 4. Berlin-Köln 1976, 55-62   // Přetińtěno 

z ĉas. Deutsch als Fremdsprache 4, 1969. – Zázn. podle Výroĉnì zprávy ÚJĈ 1976. 

 

347 FLEISCHER, Wolfgang: Zur Charakterisierung terminologischer 

Wortbildungsstrukturen. – TermSt 5 (v. zde č. 2881), 105-115   // Referát na kolokviu 

„Odborný termìn jako předmět terminologického bádánì“, Praha 1971. Týká se obecných 

problémů a němĉiny. 

 

348 GERBERT, Manfred: Termini, Fachwendungen und ihre Übersetzbarkeit. - TermSt 

5 (v. zde č. 2881), 81-92   // Referát na kolokviu „Odborný termìn jako předmět 

terminologického bádánì“, Praha 1971. Obecná a odborná slovnì zásoba v terminologii. 

 

349 HRUŃKA, Evņen: Význam cizìch slov v Mezinárodnì soustavě jednotek SI. – 

Názvoslovný zpravodaj zemědělský 1976, č. 2, s. 18-25, tab. 

 

350 JAROŃOVÁ, Milada: K lingvometodické problematice sémantiky blìzkých slov 

v odborném textu. – PedKonf (v. zde č. 2856), 205-210, rus. a angl. res. 

 

351 JEDLIĈKA, Alois: /Diskusnì přìspěvky na kolokviu „Odborný termìn jako předmět 

terminologického bádánì“, Praha 1971/ - TermSt 5 (v. zde č. 2881), 144-146, 171-176   // 

Termìny spisovný jazyk, standardnì jazyk, vztah mezi terminologickou vrstvou a slovnì 

zásobou hovorového jazyka. Termìny z oblasti stylistiky. 

 

352 KEJVANOVÁ, Antonie: Odborné názvy a jejich motivace metamorfickými vztahy. 

– In: Acta polytechnica. Práce ČVUT v Praze, ř. stavební 1976, č. 3, s. 133-143, rus. a něm. 

res.   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 23184. 

 

353 KEJVANOVÁ, Antonie: Přejìmánì cizìch slov a jejich asimilace v odborném jazyce. 

– In: Acta polytechnica. Práce ČVUT v Praze, ř. vńeobecná 1975, č. 11, s. 99-107, rus., angl.  

a něm. res.   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1976, 14101. 

 

354 KOMÁREK, Miroslav: Zu den Begriffen Morphem – Morph – Allomorph. – Wiener 

slavistisches Jahrbuch 21, 1975, 109-116   // Definice základnìch termìnů z formálnì 

morfologie: morfém, morf, alomorf. 

 

355 KUĈERA, Karel: /Diskusnì přìspěvek na kolokviu „Odborný termìn jako předmět 

terminologického bádánì“, Praha 1971/ - TermSt 5 (v. zde č. 2881), 139-140 (angl.)   // 

Terminologizace a determinologizace v literatuře. 

 

356 MACHO, Z.: Zur Inhaltbestimmung des fachsprachlichen Verbs. – TermSt 5 (v. zde 

č. 2881), 137-138    // Diskusnì přìspěvek na kolokviu „Odborný termìn jako předmět 

terminologického bádánì“, Praha 1971. 

 

357 POŃTOLKOVÁ, BĔla: Zum Verhältnis der Begriffs- und Sprachkategorien in einem 

theoretischen und in einem angewandten Fachgebiet. – TermSt 5 (v. zde č. 2881), 149-150 

 

358 REINHARDT, Werner: Zu einigen grundlegenden Termini der Terminologielehre: 

Bedeutung – Motivation – Benennung. – TermSt 5 (v. zde č. 2881), 68-80, diskusní přísp. na 



s. 143-144   // Pojetì terminologie jako modernì onomasiologie. – Referát na kolokviu 

„Odborný termìn jako předmět terminologického bádánì“, Praha 1971. 

 

359 ROUDNÝ, Miroslav: Význam a mezinárodnì dosah terminologické práce v obdobì 

vědeckotechnické revoluce. – Názvoslovný zpravodaj zemědělský 1976, č. 2, s. 1-12 

 

360 SEDLÁĈEK, Stanislav: K řeckolatinské mezinárodnì terminologii. – GlotOl 1, 1976, 

107-125 

 

361 STRAŃÁK, Jaroslav: Několik poznámek k metaforickým termìnům v odborném 

jazyku. – Názvoslovný zpravodaj zemědělský 1976, 31-39 

 

362 STRAŃÁK, Jaroslav: Zur sprachlichen Motivierung der landtechnischen Termini. – 

TermSt 5 (v. zde č. 2881), 134-136    // Diskusnì přìspěvek na kolokviu „Odborný termìn jako 

předmět terminologického bádánì“, Praha 1971. 

 

363 TEJNOR, Antonín: Slovnìk jazykovědy. – JazAkt 13, 1976, 15-16   // Přìpravné 

práce na pojmoslovném a terminologickém slovnìku jazykovědy. 

 

364 VÁLEK, Jiří: Italské hudebnì názvoslovì. – 3. vyd. Praha, Panton 1976, 151 s.   // 

Mezinárodnì hudebnì terminologie. Ĉeské ekvivalenty. 

 

………………………… 

 

365 JEDLIĈKA, Alois: Rozvoj práce v oblasti lingvistické terminologie. – SaS 36, 1975, 

219-225   // Přehled slovnìků lingvistické terminologie a kritické připomìnky k nim. 

 

366 STRAKOVÁ, Vlasta: K novým francouzským slovnìkům lingvistické terminologie. 

– JazAk 12, 1975, 83-84   // Souborný referát. 

 

………………………… 

 

367 /PIPICS, Zoltán: Dictionarium bibliothecarii practicum (ad usum internationalem in 

XII linguis). – Budapest, Akadémiai kiadó 1974, 385 s./   Zpr.: KAŅKA, Vladimír: 

Vìcejazyĉný knihovnický slovnìk. – Technická knihovna 19, 1975, 156-157 

 

368 /ROZENTAL‟, D. E. – TELENKOVA, M. A.: Spravoĉnìk lingvistiĉeskich terminov. 

– Moskva 1972/   Ref.: HORÁLEK, Karel: Ńkolnì slovnìk lingvistických termìnů. – JazAkt 

12, 1975, 183 

 

369 /SIMEON, R.: Enciklopedijski rjeĉnik lingvistiĉkih termina na 8 jezika: charvatsko-

srpski, latinski, ruski, njemaĉki, engleski, francuski, talijanski, ńpanjolski. I-II. – Zagreb, 

Matica Hrvatska 1969, 1012 + 926 s./   Ref.: HORÁLEK, Karel: Charvátský lingvistický 

slovnìk. – SaS 37, 1976, 76-77 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:    24, 35, 167, 310, 393, 482, 554, 1263, 1434, 2074, 2108, 2220, 2258, 2515, 2712, 

2827, 2951 

 

 



0.4 Vývoj jazyka 
0.40 Obecné otázky. Základní pojmy 

 
370 ĈEJKA, Mirek – LAMPRECHT, Arnońt: /Odpověď na dotaz/ - Věda a ņivot 20, 

1975, č. 1, s. III   // Dodatek k ĉl. Jazyk doby kamenné v ib. 19, 1974, ĉ. 2, s. 88-91 (v. BĈL 

1973/74, 366) - domnělá pravlast Borejců (Nostratiků). 

 

371 NOVOTNÝ, Jiří: Souvislosti jazykových změn. – JazAkt 13, 1976, 26-28   // Teze 

přednáńky v JS 16. 12. 1975. 

 

372 PETRÁĈEK, Karel: K problematice nostratické teorie (z hlediska fonologie semito-

hamitských jazyků). – SaS 37, 1976, 60-61 

 

373 VACHEK, Josef: Zum Zusammenspiel von internen und externen Faktoren bei der 

Sprachentwicklung. – In: Sprachwandel. Reader zur diachronischen Sprachwissenschaft. 

Berlin 1975, 190-207   // Původně publikováno v ĉas. Lingua (Amsterdam) 1962. – Zázn. 

podle NovInLit 1976/10, 137. 

 

374 VAŃEK, Antonín: On the problem of the isolated language. – Folia Linguistica 

(Hague) 9, 1976, 85-124   // Zázn. podle Výroĉnì zprávy ÚJĈ 1976. 

 

………………………… 

 

375 /1. ANTILLA, Raimo: An Introduction to historical and comparative linguistics. – 

New York 1972, XI + 428 s. – 2. ANDERSON, James M.: Structural aspects of language 

change. – London 1973, XIII + 250 s./   Ref.: VACHEK, Josef: Z nových pracì o jazykovém 

vývoji. – SaS 36, 1975, 69-74 (v. téņ ĉ. 377) 

 

376 /ARAPOV, M. V. – CHERC, M. M.: Matematiĉeskije metody v istoriĉeskoj 

lingvistike. – Moskva 1974, 168 s./   Ref.: KRÁLÍK, Jan: Sovětský přìnos k matematickým 

modelům proměny slovnìku v ĉase. – SaS 37, 1976, 51-56 

 

377 /SAMUELS, M. L.: Linguistic evolution with special reference to English. – 

Cambridge Studies in Linguistics 5. London, Cambridge Univ. Press 1972, 203 s./   Ref.: 1. 

VACHEK, Josef: Lingua (Amsterdam) 37, 1975, 81-86 – 2. Týņ a.: Z nových pracì o 

jazykovém vývoji. – SaS 36, 1975, 69-74 (v. téņ ĉ. 375) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:  25, 333, 1288, 2934 

 

 

0.41 Jednotlivá období ve vývoji jazykŧ. Vzájemné vztahy 

 
378 ERHART, Adolf: Geneze slovesného systému v baltských a slovanských jazycìch. – 

JazAkt 12, 1975, 25   // Teze přednáńky v JS 19. 12. 1974. 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:  659 

 



 

0.42 Prameny pro studium vývoje jazykŧ, jejich edice 
 

379 DOKOUPIL, Vladislav – VOBR, Jaroslav: Tisky 16. stoletì z knihoven frantińkánů 

v Daĉicìch a v Moravské Třebové, minoritů v Jihlavě a biskupského alumnátu v Brně. -

Soupisy tisků 16. stoletì z fondů Univerzitnì knihovny v Brně, sv. 8. Brno 1973, II + 236 s.   

Ref.: 1. MATēJEK, Frantińek: ČČH 23, 1975, 774 – 2. Týņ a.: ČMM 94, 1975, 321-323 

 
380 VALÍKOVÁ-DAVIDOVÁ, Dana: Vývoj jazyka. Texty. – Vysokońkolská uĉebnice. 

Ostrava, PF 1976, 254 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1979/4, 1558. 

 

……………………… 

 

381 /Monumenta Germaniae historica, Legum sectio IV. Constitutiones et acta publica 

imperatorum et regum. Tomi IX. Fasciculus 1. Bearb. von Margarete KÜHN. – Weimar, 

Böhlaus Nachf. 1974, 115 s./   Zpr.: SPēVÁĈEK, Jiří (J. S.): ČČH 23, 1975, 598-599 (edice 

panovnických listin z r. 1349, materiál k vývoji evropských jazyků) 

 

382 /UNTERKIRCHER, Franz: Die datierten Handschriften der Österreichischen 

Nationalbibliothek von 1451 bis 1500, I (Text), II (Tafeln). – Wien 1974, 248 s., 633 obr./   

Zpr.: SPUNAR, Pavel (P. S.): ČČH 24, 1976, 738-739 

 

……………………… 

 

 

0.5 Dialektologie 
0.50 Obecné otázky. Základní pojmy. Metodika dialektologie 

 
383 CHLOUPEK, Jan: Aspekte des Dialekts und seine Struktur. – In: Zur Theorie des 

Dialekts. Aufsätze aus 100 Jahren Forschung. – Zeitschrift für Dialektologie und Linguistik, 

Beiheft 16. Wiesbaden 1976, 170-181   // Přetisk stati z TLP 1966. – Zázn. podle NovInLit 

1977/6, 426. 

 

384 KADŁUBIEC, Karol Daniel: Językoznawstwo a folklorystyka. – JLit 11 (v. zde č. 

2844a), 25-32, něm. a čes. res.   // Vztahy mezi variabilitou lidové slovesnosti a jazykovými 

systémy. 
 

385 SKULINA, Josef: Evropský jazykový atlas. – Universitas (Brno) 1976, č. 5, s. 41-43   

// Podrobná informace o projektu a redakĉnì sestavě. Bude vydán péĉì UNESCO. 

 

386 UTēŃENÝ, Slavomír: K sistematizacii znakov v lingvistiĉeskom kartografirovanii. – 

In: Obńčeslavjanskij lingvističeskij atlas. Materialy i issledovanija. Moskva 1974 (1976), 3-21 

 

387 UTēŃENÝ, Slavomír: Sociolingvistické aspekty jazykového zeměpisu. – Zbornik za 

filologiju i lingvistiku (Novi Sad) 17, 1974 (1975), 13-24, angl. res. 

 

388 VACHEK, Josef: Some remarks on functional dialects of standard languages. – In: 

Style and text. Stockholm 1975, 101-107   // Zázn. podle NovInLit 1977/9, 352. 

 



………………………… 

V. téņ ĉ.:  557, 794, 3027 

 

 

0.54 Nářeĉí sociální (argot, slangy apod.) 

 
……………………….. 

V. téņ ĉ.: 1677 

 

 

0.6 Spisovný jazyk a jeho kultura 
0.60 Teorie spisovného jazyka a jeho kultury 

 
389 Allgemeine Grundsätze der Sprachkultur (1932). – Grundlagen (v. zde č. 2927), 74-85  

// Z ĉes. orig. „Obecné zásady pro kulturu jazyka“ in: Spisovná ĉeńtina a jazyková kultura, 

Praha 1932, 245-258 přeloņil Jürgen SCHARNHORST. 
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478 /DOBBYN, Michael: Preparation of language teaching tapes, practical aspects. – 

Mysore, Central Institute of Indian Languages 1971, VIII + 85 s./   Zpr.: Mi.: ArchOr 43, 

1975, 192 

 



479 /ELEK, Tibor von – OSKARSSON, Mats: A replication study in teaching foreign 

grammar to adults. – Gothenburg School of Education 1973/   Ref.: KRÁMSKÝ, Jiří: 

Zajìmavý pedagogický výzkum. – CJŃ 18, 1974/75, č. 10 (1975), s. 471-472 

 

480 /GIRARD, Denis: Linguistics and foreign language teaching. – London, Longman 

1972/   Ref.: TANDLICHOVÁ, Eva: CJŃ 19, 1975/76, č. 5 (1976), s. 237-239 

 

481 /GRITTNER, Frank M.: Teaching foreign languages. – Frankfurt am Main, 

Diesterweg 1973, 229 s./   Ref.: STEHLÍK, Václav: CJŃ 19, 1975/76, č. 10 (1976), s. 470-

471 

 

482 /KÖHRING, Klaus H. – BEILHARZ, Richard: Begriffswörterbuch 

Fremdsprachendidaktik und -methodik. – München, Max Hueber 1973, 272 s./   Ref.: 1. 

STEHLÍK, Václav: Výkladový terminologický slovnìk aplikované lingvistiky. – JazAkt 13, 

1976, 38 – 2. VESELÝ, Josef: Slovnìk metodické terminologie. – CJŃ 19, 1975/76, č. 4 

(1975), s. 190-192 

 

483 /Kontrola reĉových zruĉnostì pri vyuĉovanì cudzìch jazykov. Red. V. S. CETLIN. – 2. 

vyd. Bratislava, SPN 1974/   Ref.: OĈENÁŃ, Benjamin: CJŃ 19, 1975/76, č. 4 (1975), s. 

187-190 

 

484 /LIŃKAŘ, Ĉestmìr: Cìl, obsah a metody vyuĉovánì cizìm jazykům. – Spisy FF UJEP 

v Brně. Brno 1974, 108 s.; v. BĈL 1973/74, 408/   Ref.: MARŃÍK, Karel: CJŃ 20, 1976/77, 

č. 1 (1976), s. 44-46 

 

485 /MEIJER, Tjeerd Taedes: De global bilinguale en de visualiserende procedure voor de 

betekenisoverdracht. – Amsterdam 1974, 367 s./   Ref.: KRIJTOVÁ, Olga: Globálně 

bilingvnì a vizualizujìcì postup při výuce cizìch jazyků. – CJŃ 19, 1975/76, č. 3 (1975), s. 

139-142 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.: 64, 175, 189, 260, 317, 341, 582, 586, 590, 592, 595, 599, 607, 610, 612, 643, 

1001, 1003, 2494, 2522, 2669, 2692, 2851, 3038 

 

 

0.7 Otázky jazykového stylu 
0.70 Teorie stylu a obecné otázky stylistické 

 
486 BAREŃ, Karel: On the anagram and its function. – Zeitschrift für Anglistik und 

Amerikanistik (Leipzig) 24, 1976, 141-152   // Revidovaná verze přednáńky v Kruhu 

modernìch filologů 21. 4. 1975. Na angl. mater. 

 

487 ĈERVENKA, Miroslav – JANKOVIĈ, Milan: Zwei Beiträge zum Gegenstand der 

Individualstilistik in der Literatur. – LiLi = Zeitschrift für Literaturwissenschaft und 

Linguistik (Göttingen) 6, 1976, č. 22, s. 86-116, angl. res.   // Z ĉeńtiny přel. Eduard BENEŃ. 

– 1. M. Ĉervenka: Individualstil und der semantische Aufbau des Wortkunstwerks. – 2. M. 

Jankoviĉ: Der Individualstil und die Problematik des „Sinnes“ im Wortkunstwerk. Oba autoři 

vycházejì z tezì J. MUKAŘOVSKÇHO. 

 



488 HŘEBÍĈEK, LudĔk (lh.): Dialog o měřenì stylu. – Nový Orient 30, 1975, č. 4, s. 

122-123   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1976, 18573. 

 

489 ILEK, Bohuslav: Výstavba odborného textu a jeho překlad. – PedKonf  (v. zde č. 

2856), 15-17, rus. res. 

 

490 JELÍNEK, Milan: Kritika definic stylu. – JazAkt 13, 1976, 101-103   // Teze 

přednáńky v JS 23. 6. 1976. 

 

491 KOŃĈO, Ján: Televìzny reportér a jeho reĉ. – Otázky ņurnalistiky 19, 1976, č. 3, s. 3-

10   // Tři podoby publicistického televiznìho stylu: vystoupenì – text-komentář – mluvený 

projev. 

 

492 KOŅEVNIKOVÁ, KvĔta: Ńĉerbovy podněty k lingvostylistické analýze textu. – 

PDS 3 (v. zde č. 2860), 130-136   // Lingvostylistické názory L. V. ŃĈERBY, rozbor na 

základě dvou nevelkých studiì z let 1923 a 1936. 

 

493 MARKO, Miloń: Abstraktné ņánre, ĉi rôznorodé prejavy. – Otázky ņurnalistiky 18, 

1975, č. 1, s. 3-11   // Definuje ņánr, ņánrové útvary na základě marx.-leninské teorie poznánì. 

Ņurnalistika psaná, rozhlasová a televiznì, jejì specifika, charakteristika, jazyková stránka. 

 

494 MISTRÍK, Jozef: On modelling verbal genres. – PSML 5, 1976, 191-198   // Návrh 

charakteristických stylových přìznaků pro exaktnì vymezenì ņánru. 

 

495 SRŃEŅ, Alfréd: Ńtýlové realizácie a ńtylizácie v obchodných pìsomných prejavoch. – 

CJŃ 20, 1976/77, č. 1 (1976), s. 10-25 

 

496 Stylotvorné tendence. – In: Setkání a proměny. Praha 1976, 236-241   // Zázn. podle 

NovInLit 1977/12, 277. 

 

497 VODIĈKA, Felix: Response to verbal art. – In: Semiotics of art. Cambridge, Mass. – 

London 1976, 197-208    // Přetisk z knihy „Ĉtenì o jazyce a poesii“, Praha 1942, 371-384. – 

Zázn. podle NovInLit 1977/9, 32. 

 

498 ŅÁRY, Ivan: Pojem ņánru. – Otázky ņurnalistiky 19, 1976, č. 2, s. 20-28 

 

………………………. 

 

499 /ACHMANOVA, Olga S. – GLUŃKO, M. M.: Funkcional‟nyj stil‟ obńĉenauĉnogo 

jazyka i metody jego issledovanija. – Moskva 1974, 179 s./   Ref.:  SKÁLOVÁ, Eva: 

PhilPrag 19, 1976, 111-112 (angl.) 

 

500 /BARABAŃ, J. J.: Voprosy estetiki i poetiki. – Moskva 1973, 319 s./   Ref.: BURIAN, 

Jaroslav – POSPÍŃIL, Ivo: Estetika a poetika. – ČRus 21, 1976, 130-131 

 

501 /FORSTER, L.: Dichten in fremden Sprachen. (Vielsprachigkeit in der Literatur.) – 

Übersetzt. UNI-Taschenbücher 257. München, Francke Verlag 1974, 149 s./   Ref.: FRIED, 

Vilém: Die neueren Sprachen (Frankfurt am Main) 74 (N. F. 24), 1975, č. 5, s. 475-478 

 



502 /HENDRICKS, William O.: Essays on semiolinguistics and verbal art. – Hague-Paris 

1973, 210 s./   Ref.: MACUROVÁ, Alena: K analýze textu. – SaS 37, 1976, 247-248 

 

503 /Linguostylistics: Theory and method. Ed. Olga  S. ACHMANOVA. – Moskva 1972, 

196 s./   Ref.: KOLÁŘ, ŃtĔpán: PhilPrag 18, 1975, 111-112 

 

504 /Literaturwissenschaft und Linguistik. Eine Auswahl. Texte zur Theorie der 

Literaturwissenschaft. Bd. 2. Hrsg. von Jens IHWE. – Frankfurt am Main, Athenäum 1973, 

267 s./   Ref.: BENEŃ, Eduard: Zeitschrift für Dialektologie und Linguistik (Wiesbaden) 43, 

1976, 230-231 (něm.) 

 

505 /MISTRÍK, Jozef: Exakte Typologie von Texten. – Arbeiten und Texte zur Slavistik 3. 

München, O. Sagner 1973, 157 s./   Ref.: 1. MÜLLER-OTT, Dorothea (D. M.-O.): Wiener 

slavistisches Jahrbuch 22, 1976, 143-144 – 2. UHLÍŘOVÁ, Ludmila: Nová knìņka J. 

Mistrìka. – JazAkt 12, 1975, 134-135 

 

506 /POPOVIĈ, Anton: Problémy literárnej metakomunikácie. Teória metatextu. – Nitra 

1975, 106 s./ - Ref.: MACUROVÁ, Alena: O otázkách metakomunikace a metatextu. – 

JazAkt 12, 1975, 181-182 

 

507 /SOLGANIK, G. Ja.: Sintaksiĉeskaja stilistika. – Moskva 1973, 214 s./   Ref.: 

NOVÁĈEK, Ĉestmír: RosOl 13, 1975, 49-50 

 

508 /Structure of texts and semiotics of culture. Eds. Jan van der ENG and Mojmìr 

GRYGAR. – Hague 1973, 371 s.; v. BĈL 1973/74, 454/    Ref.: MARZADURI, M.: Lingua 

e stile (Bologna) 10, 1975, 370-372 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.: 125, 395, 398, 578, 600, 601, 2549, 2681 

 

 

0.71 Teorie umĔleckého stylu 

 
509 Ars poetica. Z úvah o básnickém uměnì od starověku po dneńek. Vybral a komentuje 

Václav KUBÍN. – Klub přátel poezie, výběrová řada. Praha, Ĉs. spisovatel 1976, 579 s.    // 

Téņ k jazyku a stylu poezie. 

 

510 ĈERVENKA, Miroslav: Aktualne rozczłonkowanie zdania w prozie artystycznej. – 

In: Semantyka tekstu i języka. Wrocław 1976, 81-94   // Aktuálnì ĉleněnì věty v umělecké 

literatuře. – Zázn. podle NovInLit 1977/7, 292. 

 

511 DOLEŅEL, Ladislav: Narrative worlds. – Sound (v. zde č. 2941), 542-552   // 

Sémantika vyprávěnì ve výzkumech PLK. – Zázn. podle NovInLit 1982/1, 338. 

 

512 KOŅEVNIKOVÁ, KvĔta: Formirovanije soderņanija i sintaksis chudoņestvennogo 

teksta. – In: Sintaksis i stilistika. Moskva 1976, 301-315   // Konstrukĉnì principy výstavby 

textu a principy formovánì obsahových elementů. 

 

513 KRAUS, Jiří: Subjectivity of characters in the structure of the discourse. – PSML 5, 

1976, 105-118   // Výzkum tzv. ilokuĉnìch sloves, na ĉes. mater. (z dìla Karla ĈAPKA). 



 

514 MAREK, Frantińek: O kritice literárnìho strukturalismu. – CJŃ 19, 1975/76, č. 5 

(1976), s. 198-203 

 

515 MUKAŘOVSKÝ, Jan: On poetic language. Transl. and ed. by John BURBANK, 

Peter STEINER. – PdR Press Publications in Poetic language 1. Lisse, The Peter de Ridder 

Press 1976, 88 s.   // Přetisk z publikace “Structure, sign and function: Selected essays by Jan 

Mukařovský”, New Haven-London, Yale University Press 1976. Originál: O jazyce 

básnickém, SaS 6, 1940, 113-145. – Dodatek: STEINER, Peter – STEINER, Wendy: The 

relational axes of poetic language. 

 

516 MUKAŘOVSKÝ, Jan: Poetic reference. – Semiotics (v. zde č. 2938), 155-163   // 

Angl. překlad stati “Dénomination poétique et la fonction esthétique de la langue” in: Actes 

du 4e Congrès international de linguistes, Copenhague 1938, 98-104. 

 

517 PAVELKA, Jiří: Nové perspektivy pro studium metafory v literárnìm dìle. – ČLit 24, 

1976, 356-363   // Historický úvod o vývoji názorů na metaforu a reprodukce názorů Sávy 

ŃABOUKA na zákl. jeho pracì z let 1969-1974. 

 

518 VELTRUSKÝ, Jiří: Basic features of dramatic dialogue. - Semiotics (v. zde č. 2938), 

128-133   // Angl. překlad stati „Základnì vlastnosti dramatického dialogu. (Drama jako 

básnické dìlo.)” in: Ĉtenì o jazyce a poezii, Praha 1942, 414-423 

 

519 VELTRUSKÝ, Jiří: Dramatic text as a component of theater. - Semiotics (v. zde č. 

2938), 94-117   // Angl. překlad stati „Dramatický text jako souĉást divadla” in: SaS 7, 1941, 

132-134. 

 

……………………… 

 

520 /HRABÁK, Josef: Poetika. – Praha 1973, 340 s.; v. BĈL 1973/74, 464/   Ref.: 

HANKO, J.: Helikon (Budapest) 1976, č. 4, s. 676-678 (zázn. podle NovInLit 1978/3, 690) 

 

521 /1. LARIN, B. A.: Estetika slova i jazyk pisatel‟ja. – Leningrad 1974, 284 s. – 2. Poet i 

slovo. Red. V. P. GRIGORJEV. – Moskva 1974, 455 s./   Ref.: 1. STICH, Alexandr (AS): 

Dvě knìņky o jazyku ruské umělecké literatury. – SaS 37, 1976, 71-73 – 2. ŅVÁĈEK, 

Duńan: Podnětná kniha o estetice slova. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 4 (1975), s. 190-192 (jen o 

ĉ. 1) 

 

522 /SOKOLOV, Aleksandr N.: Teorija stilja. – Moskva 1968, 220 s./   Ref.: 

HAUSENBLAS, Karel: Sovětská práce o obecných otázkách stylu. – JazAkt 12, 1975, 78-80 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.: 397, 529, 2549 

 

 

0.72 Jazyk a styl v literárních dílech, ņánrech apod. 

 
523 DORFLES, Gillo: Proměny uměnì. – Praha, Odeon 1976, 282 s.   // Z ital. originálu 

„Il divenire delle arti“, 3. vyd., Torino 1967 přeloņila Libuńe MACKOVÁ.  – Obecná 

estetika soudobého uměnì a analýza uměleckého jazyka jednotlivých uměleckých oborů. 



 

524 HOROVÁ, Eva: Libreto z aspektu metakomunikace. – Slavica Slovaca (Bratislava) 

11, 1976, 170-182   // Na základě opozice prototext-metatext. Na mater. libreta „Pikové 

dámy“. 

 

525 HUDEC, Vladimír: Základnì otázky ņurnalistiky. 2. ĉást. – Knihovniĉka Novináře 

10. Praha, Novinář 1975, 220 s., 17 s. fot. přìl.   // Kap. XII. „Ņurnalistický projev“ pojednává 

mj. o jeho formálnì a jazykové stránce. 

 

526 Jazyk literárnìch děl. – In: Setkání a proměny. Praha 1976, 217-222   // Zázn. podle 

NovInLit 1977/12, 272. 

 

527 MARKO, Miloń: Televìzna ņurnalistika. I. Komunikácia sociálnej informácie. – 

Knihovniĉka Novináře 11. Praha, Novinář 1976, 190 s.   // Mj. téņ otázka řeĉi v televiznì 

ņurnalistice. – Zázn. podle Otázky ņurnalistiky 1978, 58. 

 

……………………….. 

 

528 /BACHTIN, M.: Voprosy literatury i estetiki. – Moskva 1971, 501 s./   Ref.: 

MACUROVÁ, Alena: Podnětný přìspěvek k otázkám analýzy literárnìch textů. – JazAkt 13, 

1976, 113-114 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.: 491, 2143 

 

 

0.73 Teorie překladu, jeho jazyková a stylistická stránka 

 
529 BAREŃ, Karel: Modulace mezi angliĉtinou a ĉeńtinou. (Přìspěvek ke konfrontaĉnì 

stylistice v překladatelstvì.) – SbPřekl2 (v. zde č. 2870), 3-35, angl. res.   // Základnì 

překladatelský postup – modulace = změna hlediska a lexikálně sémantická změna. Pozadì 

obecných vlastnostì modulace a jejì specifické aplikace v překladu angl. odborného textu do 

ĉeńtiny. 

 

530 FORBELSKÝ, Josef: Ĉtenì a překlad. – SbPřekl2 (v. zde č. 2870), 55-62, franc. res.   

// Ĉtenì jako integrálnì souĉást překladu graficky realizované informace. 

 

531 HRDLIĈKA, Milan: K některým problémům teorie překladu. – SbPřekl2 (v. zde č. 

2870), 90-104, rus. a angl. res. 

 

532 HROMASOVÁ, Alena: Principles of economy in simultaneous interpreting. - 

SbPřekl2 (v. zde č. 2870), 105-124, rus.  res.   // Úspory při simultánnìm tlumoĉenì: eliminace 

redundancì a řeĉová komprese. 

 

533 LEVÝ, Jiří: Przekład wiersza wolnego. – Teksty (Warszawa) 1976, č. 6, s. 99-104   // 

Zázn. podle NovInLit 1976/8, 289. 

 

534 LEVÝ, Jiří: The translation of verbal art. – Semiotics (v. zde č. 2938), 218-226   // 

Angl. překlad stati „Překladatelský proces“ in: Uměnì překladu, Praha 1963, 17-24. 

 



535 MAN, Oldřich: Problemy perevoda frazeologiĉeskich jedinic. – In: Tretij 

meņdunarodnyj kongress prepodavatelej russkogo jazyka i literatury, Varńava 23-28 avg. 

1976 g. Tezisy dokladov i soobńčenij. Warszawa 1976, 258-259   // Způsoby překladu 

frazeologismů z hlediska funkĉnìch ekvivalentů. 

 

536 MAN, Oldřich: Transformace jako překladatelský postup. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 6 

(1976), s. 248-256   // Na ĉes.-rus. materiálu. 

 

537 MAN, Oldřich: Vìceslovná pojmenovánì jako překladová jednotka. – SbPřekl2 (v. 

zde č. 2870), 175-185, rus. res. 

 

538 PÍŃA, Josef: Implicitnost a explicitnost vyjádřenì obsahových vztahů v překladovém 

procesu. – JazAkt 12, 1975, 121-126   // Teze přednáńky v JS 2. 4. 1975. 

 

539 ŃABRŃULA, Jan: K problematice přeloņitelnosti. - JazAkt 12, 1975, 126-127   // 

Teze přednáńky v JS 24. 4. 1975. 

 

540 ŃABRŃULA, Jan: Význam ŃĈERBOVY lexikologické teorie a lexikografické praxe 

pro překladatelstvì. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 78-88   // Lev Vladimiroviĉ Ńĉerba.  

 

541 VALTA, ZdenĔk: Lyrický invariant. Několik úvah o překládánì poezie. – In: 

Kulturně historický sborník II, Díl 2. – Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 

1975, 133-151, něm. res.   // Na ĉeských překladech verńů J. W. GOETHA. 

 

………………………… 

 

542 /Aspekte der theoretischen, sprachpaarbezogenen und angewandten 

Übersetzungswissenschaft. Eds. Wolfram WILLS und Gisela THOME. Sv. 1, 2. – 

Heidelberg, J. Groos 1974, 162 + 143 s./   Ref.: STEHLÍK, Václav: Dva sbornìky o 

překládánì. – JazAkt 13, 1976, 71-72 

 

543 /POPOVIĈ, Anton: Teória umeleckého prekladu. Aspekty textu a literárnej 

metakomunikácie. – Bratislava, Tatran 1975, 296 s./   Ref.: MACURA, Vladimír: Překlad 

v literárnì komunikaci. – ČLit 25, 1976, 87-89 

 

544 /Übersetzer und Dolmetscher. Theoretische Grundlagen, Ausbildung, Berufspraxis. 

Ed. Volker KAPP. – Heidelberg, Quelle & Meyer 1974, 218 s./   Ref.: STEHLÍK, Václav: 

Sbornìk o překládánì a tlumoĉenì. – JazAkt 12, 1975, 97-98 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.: 176, 470, 489, 1068, 1260, 1275, 1874, 1884, 2698, 2992 

 

 

0.74 Obecná problematika formy literárního díla a překladu. 

Otázky versologické 

 
545 SIROVÁTKA, Oldřich: Ĉleněnì pìsņového textu. – Lidová píseň 3 (v. zde č. 2847), 

107-119, něm. res.   // Dvě primárnì segmentaĉnì úrovně ĉleněnì textů lidové pìsně: vnějńì (= 

formálnì, vlastně versologická) a vnitřnì (= tematická, sémantická, tj. obsahová). Jejich 

vzájemný poměr. 



 

………………………… 

 

546 /PSZCZOŁOWSKA, Lucylla: Rym. – Wrocław, Ossolineum 1972, 251 s./   Ref.: 

SGALLOVÁ, KvĔta: Revue Roumaine de Linguistique (Bucureşti) 20, 1975, 87-89 (teorie 

verńe) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.: 1840, 3011 

 

 

0.75 Textologie, textová kritika, ediĉní problematika 

 
………………………… 

 

547 /FROGER, Dom J.: La critique des textes et son automatisation. – Collection 

„Initiation aux nouveautés de la science“. Paris, Dunod 1968, 280 s./   Ref.: VAŃÁK, Pavel: 

PhilPrag 19, 1976, č. 3-ČMF 58, 1976, 29-31 

 

548 /GÓRSKI, Konrad: Textologia i edytorstwo dziel literackich. – Warszawa 1975, 300 

s./   Ref.: KRĈMOVÁ, Marie: LF 99, 1976, 121-122 (Referáty) 

 

549 /WEST, Martin L.: Textual criticism and editorial technique. – Stuttgart, Teubner 

1973, 155 s./   Ref.: VIDMANOVÁ, Aneņka: LF 98, 1975, 184 (Referáty) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.: 186 

 

 

0.8 Onomastika 
0.80 Obecné otázky. Teorie a metoda onomastiky 

 
550 BLANÁR, Vincent: Spoloĉensky podmienená identifikácia – podstatný prìznak 

vlastných mien. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sb.), s. 31-35 

 

551 HAUSENBLAS, Karel: Vlastnì jména v umělecké literatuře. – NŘ 59, 1976, 1-12   // 

jejich funkce při výstavbě smyslu dìla. Na ĉes. mater. 

 

552 OLIVA, Karel: Vlastnì jméno a apelativum. - ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sb.), 

s. 43-46   // Základnì poznatky o povaze vlastnìch jmen. 

 

553 SUPERANSKAJA, Aleksandra V.: Puti i metody onomastiĉeskich issledovanij. - 

ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sb.), s. 62-76   // Historie onomastického bádánì v SSSR, 

teorie a metoda práce. 

 

554 ŃMILAUER, Vladimír: Třìděnì vlastnìch jmen. (Teze.) – In: Zborník PF v Preńove 

XII, 3: Slavistika. Bratislava 1976, 109-111   // Vlastnì autorovo třìděnì: toponyma – jména 

ņivých bytostì – chrématonyma. 

 



555 ŃRÁMEK, Rudolf: Komplexnost onomastického výzkumu a jeho poměr k jiným 

disciplinám. – JazAkt 13,1976, 94   // Teze přednáńky v JS 6. 5. 1976. 

 

556 ŃRÁMEK, Rudolf: Onymický přìznak. – In: VI. slovenská onomastická konferencia. 

Zborník. Bratislava 1976, 7-14   // Obecný onymický přìznak se realizuje ve vztahu 

k apelativum (opozice apelativum-proprium), druhový přìznak se realizuje inherentně 

onymicky. – Německá varianta „Das onymische Merkmal“ in: Beiträge zur Theorie und 

Geschichte der Eigennamen. Berlin 1976, 123-128 (přìspěvek na onomastickém zasedánì, 

Leipzig 1974) 
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zeměpisných jmen. – Malé encyklopedie, sv. 1. Praha, MF 1976, 304 s.   // Etymologický 
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567 MUCHA, Ludvík: Zeměpisné názvy v Antarktidě. – Přírodní vědy ve ńkole 27, 
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Hamburg, H. Buske Verlag 1973, 171 s./   Ref.: KRÁMSKÝ, Jiří: PhilPrag 19, 1976, 203-

206 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   2888 

 

 

1.5 Jazyky baltské (z hlediska srovnávacího) 

 
……………………….. 

 

708 /KURSCHAT, Alexander: Litauisch-deutsches Wörterbuch. Band I-IV. – Göttingen, 

Vandenhoeck & Ruprecht 1968, 1970, 1972 a 1973/   Ref.: TROST, Pavel: Zeitschrift für 

Phonetik, Sprachwissenschaft und Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 645-646 

 

709 /MAŅIULIS, V.: Baltų ir kitų indoeuropieĉių kalbų santykiai (Deklinacija). – 

Baltisch-indoeuropäische Sprachbeziehungen (Deklination). – Vilnius, Mintis 1970, 344 s./   

Ref.: ERHART, Adolf: SFFBU A 22/23, 1975, 251-253 

 

710 /Wörterbuch der litauischen Schriftsprache. Bearb. von  A. SENN und A. SALYS. 

Band V. – Heidelberg, C. Winter 1968/   Ref.: TROST, Pavel: Zeitschrift für Phonetik, 

Sprachwissenschaft und Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 477-478 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   378, 661, 2321, 2382 

 

 

1.6 Staré jazyky neindoevropské 
 

711 HRUŃKA, Blahoslav: Die sumerischen Tempelhymnen und die Deutung von Urn. 

49. – ArchOr 44, 1976, 353-360, angl. res.   // Obsahová analýza sumerského textu vladaře 

Urukaginy, 24. stol. př. Kr., jde o nejstarńì ze sumerských chrámových hymnů. 

 

712 PROSECKÝ, Jiří: A propos de la 10e tablette de la série udug.hul.a.meń. – ArchOr 

43, 1975, 245-255, angl. res.   // Pokus o popis bilingvnìho (sumersko-akkadského) rituálnìho 

textu z 10. tabulky uved. série. 

 

713 SEGERT, Stanislav: A grammar of Phoenician and Punic. – München, Beck 1976, 

330 s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil), 3429. 

 



714 STEIBLE, Horst: Ein Terrakottakegel von Sīnkāńid aus Dūrsīnkāńid? – ArchOr 43, 

1975, 346-352, angl. res.   // O původu terakotového kuņelu s akkadským textem. 

 

…………………………. 

 

715 /1. Babylonian inscriptions in the Collection of James B. NIES at Yale University. III. 

Neo-Sumerian account text from Drehem. – New Haven-London, Yale University Press 1971, 

VII + 91 s.;  2. Sumerian economic texts from the Drehem archive. – Urbana, Ill., University 

of Illinois Press 1972, VIII + 299 s./   Ref.: HRUŃKA, Blahoslav: Zwei neue 

Veröffentlichungen der Drehem-Texte. – ArchOr 44, 1976, 155-163 

 

716 /FITZMAYER, Joseph A.: The Genesis apocryphon of Qumram cave I. A 

Commentary. – 2. upr. vyd. Biblica et Orientalia 18 A. Roma, Biblical Institute Press 1971, 

XVI + 260 s./   Zpr.: J. O.: ArchOr 43, 1975, 379-380 

 

717 /GIBSON, John C. L.: Hebrew and Moabite inscriptions. – Textbook of Syrian 

Semitic inscriptions, 1. Oxford, Clarendon Press 1971, VIII + 116 s., 3 tab.)   Zpr.: J. O.: 

ArchOr 43, 1975, 379 

 

718 /HOLLADAY, William L.: A Concise Hebrew and Aramaic lexicon of the Old 

Testament, based upon the lexical work of Ludwig KOEHLER and Walter 

BAUMGARTNER. – Leiden, E. J. Brill 1971, XIX + 425 s. /   Zpr.: J. O.: ArchOr 43, 1975, 

278-279 

 

719 /JIRKU, Anton: Altorientalischer Kommentar zum Alten Testament. – 

Photomechanischer Nachdruck der Ausgabe Leipzig 1923. Hildesheim, H. A. Gerstenberg 

1972, XIV + 254 s./   Zpr.: J. H.: ArchOr 43, 1975, 277 

 

720 /LANDSBERGER, B.: Materialien zum sumerischen Lexikon. Teil VI-XIII. – Roma, 

Pontificium Institutum Biblicum 1958-1971/   Ref.: HRUŃKA, Blahoslav: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 551-555 

 

721 /MEYER, Rudolf: Hebräische Grammatik III. Satzlehre; IV. Register. – 3., přeprac. 

vyd. Sbìrka Göschen, sv. 5765 a 4765. Berlin-New York, W. de Gruyter 1972, 118 + 88 s./   

Zpr.: KLÍMA, Otakar (O. K.): ArchOr 43, 1975, 279 

 

722 /POSTGATE, J. N.: Taxation and conscription in the Assyriah empire. – Studia Pohl, 

Series Maior 3. Roma, Biblical Institute Press 1974, 441 s./   Ref.: PEĈÍRKOVÁ, Jana: 

ArchOr 44, 1976, 374-375 (angl.) (pojednánì o terminologii tax a poplatků) 

 

723 /VEENHOF, K. R.: Aspects of Old Assyrian trade and its terminology. – Leiden, E. J. 

Brill 1972, XXVII + 487 s./   Zpr.:  KLÍMA, Josef (J. Kl.): ArchOr 44, 1976, 188 (něm.) 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   247, 665, 2177 

 

 

2 SLOVANSKÁ JAZYKOVēDA 

2.0 Celkové práce a obecné otázky 
2.00 Práce obecné 



 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   1599, 2504, 2538, 2930 

 

 

2.01 Baltoslovanńtina 
 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   763 

 

 

2.02 Praslovanńtina 

 
724 KOPEĈNÝ, Frantińek: Poznámky k etymologiìm Ń. ONDRUŃE. – Slovenská reč 

(Bratislava) 41, 1976, 110-114    // K Ondruńovým výkladům slova svatъ, jeho derivátů 

svatiti, svatьba, sobáń. – Odpověď: ONDRUŃ, Ńimon: Etymologické poznámky F. 

KOPEĈNÇHO, jazykové fakty a jazykovedná teória. – Slovenská reč (Bratislava) 41, 1976, 

349-357 (Diskusie)  (Kopeĉného kritiku odmìtá a polemizuje s nìm) 

 

725 ROSPOND, Stanisław: Baza toponimiczna + slęg- „mokry“. – ZMK 16, 1976, č. 1/3 

(Ńmilauerův sb.), 346-350   // Tento toponymický základ souvisì s nářeĉnìmi výrazy 

ślęganina, ślągwa aj. a je rozńìřen daleko za hranice Slezska. 

 

………………………… 

 

726 /1. Etimologiĉeskij slovar‟ slavjanskich jazykov. Praslavjanskij leksiĉeskij fond. Vyp. 

1, 2. Red. O. N. TRUBAĈEV. – Moskva, Nauka 1974 a 1975, 214 + 238 s.;  2. Słownik 

prasłowiański. Tom I. A-B. – Wrocław, PAN 1974, 487 s./   Ref.: ONDRUŃ, Ńimon: Tri 

slovanské etymologické kompendiá. – Slavia 45, 1976, 296-303 (v. téņ ĉ. 791) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   774 

 

 

2.03 StaroslovĔnńtina 

2.031 Jazyk a památky 

 
727 HAVLÍK, Lubomír E.: Dukljanská kronika a Dalmatská legenda. – Rozpravy 

ĈSAV. Řada spoleĉenských věd, roĉ. 86, seń. 2. Praha, Academia 1976, 92 s., angl. res.   // 

Jihoslovanská památka z 12. stol., jejì geneze, má několik verzì a redakcì (stsl., lat., chorvat.). 

Obsahový a textologický rozbor kap. VIII-X o ĉinnosti Konstantina Filosofa. Ĉásteĉná edice 

textu. 

 

728 L’VOV, A. S.: K istokam staroslavjanskoj pis‟mennosti. – Slavia 44, 1975, 274-283   

// Rozbor stsl. textů Ņivot Konstantina a Ņivot Metoděje. 

 

729 MAREŃ, Frantińek V.: Die Anfänge des slavischen Schrifttums und die 

byzantinisch-griechische Literatur. – Cyrillomethodianum (Thessalonique) 3, 1975, 1-12   // 



Vliv byzantsko-řecké literatury na stsl. památky cyrilometodějského obdobì (cca 863-885). – 

Zázn. podle NovInLit 1977/7, 379. 

 

730 MAREŃ, Frantińek V.: Ob odnom nejasnom meste v pervom staroslavjanskom Ņitii 

sv. Vjaĉeslava Ĉeńskogo. – In: Kul’turnoje nasledije Drevnej Rusi. Istoki. Stanovlenije. 

Tradicii. Moskva 1976, 368-369   // Výklad mìsta: Crьky vьzide nadъ nimь. – Zázn. podle 

NovSovLit 1977/5, 391. 

 

731 MAREŃ, Frantińek V.: Rukopisné dochovánì slovanské liturgie sv. Petra. – In: 

Zbornik Vladimira Mońina. Beograd 1975, 25-29   // Rkp. veřejné knihovny v Kijevě, sign. 

sof. 104-105. – Zázn. podle ByzSlav 1978, 301 (I. Páclová). 

 

732 PODHORNÝ, Jan: Sporné otázky dvou staroslověnských  legend václavských. 

(Diskusnì přìspěvky.) – Slavia 45, 1976, 159-174   // I. K problematice „bohemismů“ v I. stsl. 

legendě václavské (chrám P. Marie, milovati, sluhové boņì); II. Vzájemné vztahy dvou stsl. 

legend václavských. – Na s. 165 kritická pozn. redakce (BHk. = HAVRÁNEK, Bohuslav) 

k autorově argumentaci. 

 

733 Slovník jazyka staroslověnského. Lexicon linguae palaeoslovenicae. Seń. 28 

(pospěńenije-pribliņenije), 29 (pribliņenije-prichadņati), 30 (prichadņati-prosěńti). Hlavnì red. 

+ Josef KURZ. Výkonnì red. Zoe HAUPTOVÁ, Frantińek V. MAREŃ. – Praha, Academia 

1975, s. 193-256, 257-320 a 1976, s. 321-384    // Seń. 26 a 27 v. BĈL 1973/74, 697. 

 

734 StaroslovĔnské legendy ĉeského původu. Nejstarńì kapitoly z dějin ĉesko-ruských 

kulturnìch vztahů. Sbornìk. – Praha, Vyńehrad 1976, 399 s.   // Úvod: ROGOV, A. I.: 

Slovanské legendy z doby vzniku ĉeského státu a jejich osudy na Rusi, s. 11-54. Edice 

jednotlivých památek, nový překlad, soupis dosavadnìch vydánì, textový komentář (autoři 

Emilie BLÁHOVÁ, Václav KONZAL). 

 

735 VEĈERKA, Radoslav: Der Anteil des Griechischen am Funktionieren des 

Altkirchenslawischen als Schriftsprache des Ersten bulgarischen Zarentums. – EBT (v. zde č. 

2839), 51-59   // Řecké literárnì vlivy na staroslověnńtinu v Bulharsku byly přeneseny jako 

souĉást mluveného jazyka. 

 

736 VEĈERKA, Radoslav: K staroslověnským Ņivotům Konstantinovu a Metodějovu. – 

Classica (v. zde č. 2833), 129-138, lat. res. 

 

……………………….. 

 

737 /Adelphotes. Die erste gedruckte griechisch-kirchenslavische Grammatik. Hrsg. von 

O. HORBATSCH. – Specimina philologiae slavicae 2. Frankfurt am Main 1973, XVI + 217 

s./   Ref.: BLÁHOVÁ, Emilie: Slavia 45, 1976, 72-74 (v. téņ č. 784) 

 

738 /AITZETMÜLLER, R.: Das Hexaemeron des Exarchen Johannes. T. I-VII. – Graz, 

Akademische Druck- und Verlagsanstalt 1958-1975, 370 + 388 + 414 + 623 + 403 + 664 + 

515 s./   Ref.: BLÁHOVÁ, Emilie: ByzSl 37, 1976, 227-232 (franc.) 

 

739 /BLÁHOVÁ, Emilie: Nejstarńì staroslověnské homilie. (Syntax a lexikon.) – Studie 

ĈSAV, 11. Praha, Academia 1973, 93 s.; v. BĈL 1973/74, 691/   Ref.: FREYDANK, D.: 

Zeitschrift für Slawistik (Berlin) 21, 1976, 410-412 



 

740 /HANSACK, E.: Die Vita des Johannes Chrysostomos des GEORGIOS von 

Alexandrien in kirchenslavischer Übersetzung. Band I. – Monumenta linguae Slavicae 

dialecti veteris. Fontes et dissertationes, X. Würzburg, Jal-Verlag 1975, 255 s./   Ref.: 

HERODES, Stanislav: ByzSl 37, 1976, 62-63 

 

741 /CHABURGAJEV, G. A.: Staroslavjanskij jazyk. – Moskva 1974, 432 s., 1 mp./   

Ref.: BLÁHOVÁ, Emilie: Slavia 45, 1976, 303-308 (vysokońkolská uĉebnice) 

 

742 /KLIMENT Ochridski: Săbrani săĉinenija. Tom 3. Podg. B. St. ANGELOV, CH. 

KODOV. – Sofija 1973, 259 s./   Ref.: BLÁHOVÁ, Emilie: Slavia 44, 1975, 215-218 

 

743 /KURZ, Josef: Kapitoly ze syntaxe a z morfologie staroslověnského jazyka. – Praha, 

UK 1972, 173 s.; v. BĈL 1971/72, 614/   Ref.: VEĈERKA, Radoslav: Slavia 44, 1975, 212-

215 

 

744 /Slovnìk jazyka staroslověnského. Lexicon linguae palaeoslovenicae, seń. 26 a 27. – 

Praha, Academia 1974, s. 65-128, 129-192; v. BĈL 1973/74, 697/   Zpr.: VAILLANT, 

André: Bulletin de la Société de Linguistique de Paris 70, 1975, č. 2, s. 310 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   759, 815, 820, 821, 2275 

 

 

2.032 Velká Morava. Cyrilometodějské otázky. Studie historické 
 

745 KURZ, Josef: Zur Charakteristik der cyrillomethodianischen Epoche. (Auf Grund 

einer Analyse der Vita Constantini und Methodii.) – In: Methodiana – Annales Instituti 

Slavici 9. Wien 1976, 71-76   // Zázn. podle ByzSl 1978, 294 (bibl.). 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   2560 

 

 

2.04 Církevní slovanńtina 
 

746 BIRNBAUM, Henrik: Noch einmal zur Lautgestalt der Kiever Blätter und zur Frage 

nach ihrer Herkunft. – Zeitschrift für slavische Philologie (Heidelberg) 38, 1975, 335-348   // 

Autor obhajuje chorvatský původ Kijevských listů. 

 

747 HORÁLEK, Karel: K otázce ĉeské cyrilice. – Z tradic (v. zde č. 2882), 23-25, rus. a 

angl. res.   // Uvádì přìmá i nepřìmá svědectvì o uņìvánì cyrilice v Ĉechách. 

 

748 MAREŃ, Frantińek V.: Berührung der kroatisch-glagolitischen und russisch 

kirchenslavischen Buchkultur im polnischen Milieu des 15. Jahrhunderts. – In: 

Österreichische Akademie der Wissenschaften – Philosoph.-historische Klasse Anzeiger, Jhg. 

111, č. 1-25. Wien 1975, 299-309   // Zázn. podle NovInLit 1975/11, 423. 

 

749 MAREŃ, Frantińek V.: Moskevská Mariánská mńe. (Kontakt charvátskohlaholské a 

rusko-cìrkevněslovanské kniņnì kultury v středověkém Polsku.) – Slovo (Zagreb) 25/26, 1976, 



295-362, něm. res.   // Textologická a lexikálně-gramatická analýza csl. překladu řìmského 

meńnìho kánonu, pořìzeného v Krakově patrně poĉ. 15. stol., chován v Moskvě. – Zázn. podle 

NovInLit 1977/5, 445. 

 

750 PÁCLOVÁ, Ilona: Přehled staro- a novozákonnìch lekcì Besed ŘEHOŘE Velikého. 

– Slavia 45, 1976, 36-45   // Závaņná památka ĉeské redakce csl. v 11. stol., zachovala se 

v ruských opisech z 13.-14. stol. 

 

751 SMRĈKOVÁ, Jiřina: K charakteru cìrkevněslovanského pìsemnictvì u Rumunů. – 

Z tradic (v. zde č. 2882), 231-236, rus. a franc. res. 

 

752 VEĈERKA, Radoslav: Kořeny charvátské redakce cìrkevnì slovanńtiny. – StBB (v. 

zde č. 2876), 325-334   // Zázn. podle NovInLit 1977/5, 447. 

 

………………………. 

 

753 /Dobromirovo evangelije. Kirilski spomenik od XII vek. Tom I. Priredil Mońe 

ALTBAUER. – Skopje, MANU 1973, XVIII + 438 s./   Ref.: RIBAROVA, Zdenka: 

Makedonski jazik (Skopje) 26, 1975, 222-224 

 

754 /Missale Hervoiae ducis Spalatensis croatico-glagoliticum. Eds. B. GRABAR, A. 

NAZOR, M. PANTELIĆ, red. V. ŃTEFANIĆ. Vol. I. Facsimile; Vol. II. Transcriptio et 

commentarium. – Series „Codices selecti“ vol. 34, 35. Graz-Ljubljana, Akad. Druck- und 

Verlagsanstalt – Mladinska knjiga 1973, 550 s./   Ref.: 1. MAREŃ, Frantińek V.: ByzSl 36, 

1975, 61-64; 2. Týņ a.: Slavia 45, 1976, 70-72 (Hrvojov misál 1400-1404) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:    809, 1571, 1576, 2661 

 

 

2.05 Vzájemné kontakty mezi jazyky slovanskými. PříspĔvky porovnávací 

 
755 HORÁLEK, Karel: Konwergentne innowacje w językach słowiańskich. – 

Z problemów (v. zde č. 2944), 7-10   // Vzájemné ovlivņovánì spisovných slovanských jazyků. 

– Z ĉeńtiny přel. Ewa SIATKOWSKA. 

 

756 VAŃEK, Antonín: Karpatskije izolirovannyje jazyki i „Obńĉekarpatskij 

dialektologiĉeskij atlas“. – In: Obńčekarpatskij dialektologičeskij atlas. Lingvističeskije i 

etnografičeskije aspekty. Kińinev 1976, 10-15   // Pojem izolovaného jazyka v karpatském 

rámci, pojem lingvistické karpatologie. 

 

757 VAŃEK, Antonín: Lingvistiĉeskaja karpatologija. (K voprosam kontaktnoj lingvistiki 

karpatskoj jazykovoj oblasti.) – Voprosy jazykoznanija (Moskva) 25, 1976, č. 2, s. 17-23   // 

Přepracovaná přednáńka na sympoziu „Problemy karpatskogo jazykoznanija“, Moskva, 24.-

25. 4. 1973. 

 

………………………… 

 

758 /SOPIRA, Andrej: Skratky v ruńtine a slovenĉine. – Bratislava, Obzor 1975, 171 s./   

Ref.: BENEDIKOVÁ, Ľ.: RJ 26 (28), 1975/76, č. 10 (1976), s. 471-473 (sloven.) 



 

……………………….. 

 

 

2.06 Kontakty mezi jazyky slovanskými a neslovanskými.  

 PříspĔvky srovnávací 

 
759 BLÁHOVÁ, Emilie: Vliv řeĉtiny na frekvenci samostatných větných ĉlenů ve 

staroslověnńtině. – Slavia 45, 1976, 225-235 

 

………………………. 

 

760 /ANDERSSON, Sven-Gunnar: Aktionalität im Deutschen. Eine Untersuchung unter 

Vergleich mit dem russischen Aspektsystem. Teil I. Die Kategorien Aspekt und Aktionsart im 

Russischen und im Deutschen. – Acta Universitatis Upsaliensis, Studia Germanica 

Upsaliensia 10. Uppsala 1972, 248 s./   Ref.: HNÍK, Jaromír: PhilPrag 19, 1976, 114-116 

 

761 /BELLMANN, Günter: Slavoteutonica. Lexikalische Untersuchungen zum slawisch-

deutschen Sprachkontakt im Ostmitteldeutschen. – Berlin-New York, W. Gruyter 1971, 356 

s./   Ref.: SKÁLA, Emil: PhilPrag 18, 1975, 117-120 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   735, 755-757, 810, 1624, 1899, 2254, 2275, 2392 

 

 

2.07 Otázky etnogeneze Slovanŧ. Slovanské staroņitnosti 

 
762 HAVLÍK, Lubomír E.: Problematika raněfeudálnìho vědomì slovanského 

přìbuzenstvì. – Z tradic (v. zde č. 2882), 15-22, rus. a něm. res. 

 

763 POLÁK, Václav: Les études onomastiques et la patrie commune des Slaves. – In: 

Actes du XIe Congrès International des Sciences Onomastiques, Sofia, 28. VI. – 4. VII. 1972. 

Vol.II. Sofija 1975, 165-166   // K otázce pravlasti Slovanů na základě onomastických 

výzkumů praslovansko-ugrofinských. 

 

…………………………. 

 

764 /KOBYĈEV, V. P.: V poiskach prarodiny slavjan. – Moskva 1973, 166 s./   Ref.: 

HAVLÍK, Lubomír E. (lh): SlPřehl 61, 1975, 65  (otázky etnogeneze Slovanů, zaměřeno 

onomasticky) 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   3040 

 

 

2.1 Zvuková a grafická stránka jazyka. Hláskosloví 

 
765 MAREŃ, Frantińek V.: Interferenz der Weichheit und der Stimmbeteiligung im 

Slavischen. – Wiener Slavistisches Jahrbuch 22, 1976, 48-73    



 

766 ROMPORTL, Milan: Projekt porovnávacì fonetiky a fonologie slovanských jazyků. 

– In: Văprosi na strukturata na săvremennija bălgarski ezik. Sofia 1975, 287-298   // Zázn. 

podle NovInLit 1976/8, 346. 

 

………………………… 

 

767 /MATHIASSEN, Terje: Studien zum slavischen und indoeuropäischen 

Langvokalismus. – Oslo, Universitetsforlaget 1974, 267 s./   Ref.: ERHART, Adolf: Slavia 

44, 1975, 314-315 

 

768 /SAWICKA, Irena: Struktura grup spółgłoskowych w językach słowiańskich. – 

Wrocław 1974/   Ref.:  MARTINCOVÁ, Olga: I. Sawická: Struktura grup spółgłoskowych 

w językach słowiańskich. – JazAkt 12, 1975, 93 

 

………………………… 

V. téņ ĉ. .   788, 821 

 

 

2.2 Mluvnická stavba jazyka 

 
769 BēLIĈOVÁ-KŘÍŅKOVÁ, Helena: Kategorie osoby a systém diateze v slovanských 

jazycìch. (Ke vztahu morfologické a syntaktické roviny v jazyce.) – Slavia 45, 1976, 337-355  

 

770 BēLIĈOVÁ-KŘÍŅKOVÁ, Helena: Stupņovánì adjektiv v souĉasných slovanských 

jazycìch. – Slavica Slovaca (Bratislava) 10, 1975, 229-239, rus. res. 

 

771 HORÁLEK, Karel: K voprosu t. naz. grammatiĉeskogo standarta. – Zeitschrift für 

Slawistik (Berlin) 20, 1975, 768-770   // Ve slovanském rámci. – K tomu diskusnì přìspěvek: 

Karel HAUSENBLAS, s. 721-722. 

 

772 JELÍNEK, Milan: Sémantické a syntaktické důsledky verbonominálnì transpozice 

sloves. – In: Práce Filologiczne 26. Warszawa 1976, 285-291   // Na slovanském mater. 

 

773 KOPEĈNÝ, Frantińek: Srovnánì a negace. – Slavia 44, 1975, 113-118   // Negaĉnì 

spojky neekvivalentnostnìho srovnánì ve slovanských jazycìch. – K tomu stejnojmenné teze 

dvou autorových přednáńek v JS 6. 3. 1975 a 11. 6. 1975 in: JazAkt 12, 1975, 119 a 161-162 

 

774 KOPEĈNÝ, Frantińek: Präpositionen aus den pronominalen Adverbien. – In: 

Slawische Wortstudien zur etymologischen und historischen Erforschung des slawischen 

Wortschatzes. Bautzen 1975, 143-148   // Slovotvorné přechody do jednotlivých slovanských 

jazyků, východiskem je psl. slovnì zásoba. 

 

775 MRÁZEK, Roman: Konstrukcii s semantikoj „sentire, percipere“ v sovremennych 

slavjanskich jazykach. – Slavia 45, 1976, 1-22 
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MRÁZEK, Roman: Vědecká ĉinnost Jaroslava Bauera a jeho posmrtný soubor Syntactica 

slavica. – Slavia 44, 1975, 291-295 
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Moskva 1973, 262 s./   Ref.: MACURA, Vladimír: Sbornìk sovětské strukturně typologické 

lingvistiky. – SaS 36, 1975, 76-77 

 

783 /VAILLANT, André: Grammaire comparée des langues slaves. IV. La formation des 

noms. – Paris 1974, 809 s./   Ref.: STRAKOVÁ, Vlasta: Slavia 45, 1976, 195-199 
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JazAkt 13, 1976, 21-22   // Teze přednáńky v JS 15. 10. 1975. 

 

788 NēMEC, Igor: K diferenciaci slovnì zásoby slovanských jazyků v souvislosti s jejich 
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slawischen Wortschatzes. Leipzig 1975, 36-42 
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790 ŃAUR, Vladimír: Etymologie slovanských přìbuzenských termìnů. – Studie ĈSAV ĉ. 
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Předloņky. Koncové partikule. Sest. Frantińek KOPEĈNÝ. – Praha, Academia 1973, 344 s.; 
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V. téņ ĉ.:   773, 1223 

 

 

2.4 Vývoj slovanských jazykŧ 
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Poland  and St. Adalbert (Warszawa 1971), 3. J. T. MILIK: Święty Świerad (Roma 1966). 
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fragment iz Narodne in univerzitetne knjiņnice v Ljubljani. – Ljubljana 1971, 112 s., 8 tab./   
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3 JEDNOTLIVÉ JAZYKY SLOVANSKÉ 

3.1 Jiņní jazyky slovanské 
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archiváliì a starých map.) – Národopisná kniņnice 3. Praha, Ústav pro etnografii a 

folkloristiku 1976, 266 s. 
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822 ŃAUR, Vladimír: Zur Beudeutungsentwicklung der bulgarischen Präposition iz. – 

Zeitschrift für Slawistik (Berlin) 21, 1976, 814-819 
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825 /ILĈEV, Stefan: Iz ņivota na dumite. – Sofija, Narodna prosveta 1975, 117 s./   Ref.: 

ZIMA, Miloslav (M. Z.): Onomastika v knize Stefana Ilĉeva „Iz ņivota na dumite“. – ZMK 

17, 1976, 318-321 (58….stovka) (kniha má ráz nańich jazykových koutků) 
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Sloņnopodĉinennyje predloņenija. Kol. avtorov, red. V. I. BORKOVSKIJ. – 1973, 358 s./   

Ref.: TRÖSTEROVÁ, Zdeņka: Slavia 44, 1975, 307-309; táņ a.: ČRus 20, 1975, 42-43 (o 

sv. 3) a 43-44 (o sv. 4) 

 

847 /Suffiksal‟noje slovoobrazovanije suńĉestvitel‟nych v vostoĉnoslavjanskich jazykach 

XV-XVII vv. Red. V. N. CHOCHLAĈEVA. – Moskva, Nauka 1974, 224 s./   Ref.: 

JIRÁĈEK, Jiří: ČRus 20, 1975, 230-230 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   851, 2915 

 

 

3.21 Ukrajinńtina 

 
848 MORAVEC, Jaroslav: K akcentologii nářeĉì ukrajinsko-slovenského pomezì. 

(Perifernì přìzvuková schémata substantiv.) – In: Zapysky Naukoveho tovarystva KSUT 

v ČSSR č. 3. Preńov 1975, 37-50   // Zázn. podle NovInLit 1977/2, 483. 

 

849 ZATOVKAŅUK, Mikoláń: Do problematyky ukrajins‟koho vokatyva. - In: Zapysky 

Naukoveho tovarystva KSUT v ČSSR č. 2. Preńov 1973, 71-76   // Zázn. podle NovInLit 

1977/2, 505. – Dodatek. 

 

………………………… 



 

850 /WEISCHEDEL, Roland: Eine Untersuchung ukrainischer Personennamen des XVII 

Jahrhunderts. – München, W. Fink 1974, 190 s./   Ref.: HANUSOVÁ, Zdeņka: ČRus 20, 

1975, 225-226 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   851 

 

 

3.22 BĔloruńtina 

 
851 ANIĈENKA, U. V.: Ukrainizmy ŭ belaruskaj pis‟mennasci XV-XVII st. – Slavia 44, 

1975, 364-371 

 

……………………….. 

 

852 /1. Dyjalektalahiĉny atlas belaruskaj movy. Red. Ruben I. AVANASAV, K. K. 

KRAPIVA, J. F. MACKEVIĈ. – Minsk 1963, VIII s, 338 mp.; 2. Linhvistyĉnaja heahrafija i 

hrupojka belaruskich havorak. Red. Ruben I. AVANASAV, K. K. KRAPIVA, J. F. 

MACKEVIĈ. – Minsk, AN BSSR 1968 a 1969, 318 s., 80 mp.; 3. ĈEKMAN, V. N.: 

Historyja procipastaŭlennjaŭ pa cvjërdascimjakkasci ŭ belaruskaj move. – Minsk 1970, 152 

s.; 4. BJAL‟KEVIĈ, I. K.: Krajëvy sloŭnik uschodnjaj mahiŀëŭńĉyny. – Minsk, AN BSSR 

1970, 510 s., mp./   Ref.: SKULINA, Josef: Rozmach běloruské dialektologie. – Slavica 

Slovaca (Bratislava) 11, 1976, 107-110 

 

853 /KRIVICKIJ, A. A. – MICHNEVIĈ, A. E. – PODLUŅNYJ, A. I.: Belorusskij jazyk 

dlja nebelorusov. – Minsk, Vyńejńaja ńkola 1973, 272 s./   Ref.: 1. PETR, Jan: Slavia 44, 

1975, 332-333; 2. ZIMA, Miloslav: ČRus 20, 1975, 226-227 

 

854 /Mikratapanimija Belarusi. Materyjaly. - Institut movoznaŭstva imja Jakuba Kolasa. 

Minsk, Navuka i technika 1974, 325 s./   Ref.: ZIMA, Miloslav: ZMK 16, 1975, 498-501 

 

……………………….. 

 

 

3.3 Ruńtina 
3.30 Práce obecné a celkové 

 
855 Funkcii russkogo jazyka v Ĉechoslovakii v uslovijach integracii mirovoj 

socialistiĉeskoj sistemy. Tezisy soobńĉenija. Zprac. kolektiv uĉitelů a vědeckých pracovnìků 

PF v Ostravě, vedoucì Josef SKÁCEL. – In: Tezisy dokladov i soobńčenij dlja 3 kongressa 

MAPRJAL. Warszawa 1976, 874-875 

 

856 ISAĈENKO, Alexandr V.: Mythen und Tatsachen über die Entstehung der 

russischen Literatursprache. – Österreichische Akademie der Wissenschaften. Philosoph.-

histor. Klasse, Sitzungsberichte 298. Band 5. Abhandlung = Veröffentlichungen der 

Kommission für Linguistik und Kommunikationsforschung, H. 3. Wien, Verlag der ÖAW 

1975, 52 s.   // Zázn. podle ĉas. Zeitschrift f. slavische Philologie 1975, 433. 

 



857 SKÁCEL, Josef: Obńĉestvennyje funkcii russkogo jazyka. (Teorija obńĉestvennych 

funkcij.) – Ostrava 1976, 69 s.   // Zázn. podle sdělenì autora. 

 

858 SKÁCEL, Josef – ŃUSTEK, E. – VAVREĈKA, Mojmír: Obńĉestvennyje funkcii 

russkogo jazyka při razvitii socialistiĉeskogo obńĉestva v ĈSSR. (Tezisy nauĉno-

issledovatel‟noj raboty.) – Informační bulletin Ústavu ruského jazyka při PF v Ostravě 1976, 

č. 1, s. 46-68   // Zázn. podle sdělenì autora 

 

859 SKÁCEL, Josef – ŃUSTEK, E. – CHARVÁTOVÁ, Jaroslava: Russkij jazyk 

v sovremennom mire. – In: Ruský jazyk v současné společenské praxi. Ostrava 1976, 26-29   

// Zázn. podle sdělenì J. Skácela. 

 

……………………….. 

 

860 /AVRORIN, V. A.: Problemy izuĉenija funkcional‟noj storony jazyka. – Leningrad 

1975/   Ref.: HRDLIĈKOVÁ, Hana: JazAkt 13, 1976, 68-71 

 

861 /Oĉerki po russkomu jazyku i stilistike. – Kińinev, Izd. Kińinevskogo 

gosudarstvennogo univerziteta 1974, 107 s,/  Ref.: ŅVÁĈEK, Duńan: Uņiteĉný sbornìk o 

jazyce a stylu. – RosOl 13, 1975, 51-56 

 

862 /PANZER, Baldur: Strukturen des Russischen. – München 1975, 233 s./   Ref.: 

ISAĈENKO, Alexandr V.: Russian Linguistics (Dordrecht-Boston) 2, 1975, 342-347 (zázn. 

podle NovInLit 1976/7, 721) 

 

863 /Russkij jazyk v sovremennom mire. – Moskva 1974, 301 s./   Ref.: VINŃÁLEK, 

Adolf: RTP 1975, č. 1, s. 66-67 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2930, 3020 

 

 

3.31 Zvuková a grafická stránka jazyka. Hláskosloví 
 

864 HRABē, Vladimír: K problematice slabých samohláskových  fonémů v souĉasné 

ruńtině. – ČRus 20, 1975, 193-199, rus. res.   // Na základě fonologické koncepce Rubena I. 

AVANESOVA. 

 

865 ISAĈENKO, Alexandr V.: O parallelizme sinchronnych i istoriĉeskich zvukovych 

processov v russkom jazyke. – International Journal of Slavic Linguistics and Poetics 

(Hague) 20, 1975, 13-22   // Týká se redukce samohlásek. – Zázn. podle NovInLit 1976/6, 

269. 

 

866 LEŃKA, Oldřich: Sistema udarenija russkich prilagatel‟nych. – ČRus 20, 1975, 199-

202 

 

867 NOVÁĈEK, Ĉestmír: K popisu fonologického systému ruských konsonantů. – 

RosOl 13, 1975, 32-38, rus. res.   // Soustava ruských souhlásek = 34 fonémů. 

 



868 REJMÁNKOVÁ, Ludmila: K intonaci tázacìch vět v dialogu. – RJ 26 (28), 1975/76, 

č. 9 (1976), s. 392-397 

 

869 STRAKOVÁ, Vlasta: Akcentologické kritérium ve sporných otázkách slovotvorné 

analýzy. – ČRus 20, 1975, 202-204, rus. res.   // Týká se ruńtiny. 

 

………………………. 

 

870 /ARTEMOV, V. A.: Metod strukturno-funkcional‟nogo izuĉenija reĉevoj intonacii. – 

Moskva 1974/   Ref.: LÍZALOVÁ, Ljubov: SFFBU A 22-23, 1974/75, 290-292 (rus.)  

 

871 /AVANESOV, Ruben I.: Russkoje literaturnoje proiznońenije. – 5oje izd. Moskva 

1972, 415 s./   Ref.: KRĈMOVÁ, Marie: SFFBU A 22-23, 1974/75, 258-259 

 

872 /1. Fonetika sovremennogo russkogo literaturnogo jazyka. – Moskva 1968; 2. 

Razvitije fonetiky sovremennogo russkogo jazyka. – Moskva 1971/   Ref.: KRĈMOVÁ, 

Marie: SFFBU A 22-23, 1974/75, 259-260 

 

873 /OLIVERIUS, Zdeněk F.: Fonetika ruského jazyka. – Praha, SPN 1974, 164 s.; v. 

BĈL 1973/74, 1075/   Ref.: ONDREJOVIĈ, Slavo: Nová ĉeská fonetika ruńtiny. – Slavica 

Slovaca (Bratislava) 11, 1976, 316-317 (Recenzie a správy) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   242, 892, 908, 987, 993, 1013 

 

 

3.32 Mluvnická stavba jazyka 

 
874 ADAMCOVÁ, Ludmila: Glagoly-svjazki imennogo skazujemogo (na materiale 

izuĉno-techniĉeskich tekstov). – In: Jazykové studie učitelů katedry jazyků VUT v Brně. Brno 

1976, str. neuvedeny – K tomu táņ a.: Glagoly-svjazky v sovremennych russkich nauĉno-

techniĉeskich tekstach. – In: Prace Naukowe. Studium praktycznej nauki języków obcych 

Politechniki Wrocławskiej. Wrocław 1976, str. neuvedeny   // Zázn. podle sdělenì autorky. 

 

875 ADAMEC, Přemysl: K voprosu o sintaksiĉeskom statuse infinitivnych i 

nominalizacionnych fraz u glagol‟no-substantivnych vyraņenij. – ČRus 21, 1976, 147-154 

 

876 ADAMEC, Přemysl: Oĉerk funkcional‟no-transformacionnogo sintaksisa 

sovremennogo russkogo jazyka 2. Dvuchbazovyje predloņenija s nefinitnymi K-strukturami. – 

Praha, UK – SPN 1975, 201 s.   // Svazek 1. vyńel 1973. 

 

877 AKIMOVA, G. N.: Rasńirenije i razvertyvanije predloņenija posredstvom 

odnorodnych kustov (na materiale russkogo literaturnogo jazyka XVIII v.). – ČRus 21, 1976, 

75-80, 2 tab. 

 

878 BARNETOVÁ, Vilma: Morfologie slovesného vidu v ruńtině. – Praha, Kabinet 

cizìch jazyků ĈSAV 1975, 249 s., rus. res. 

 

879 BARTOŃEVIĈ, A.: Ob opisanii slovobrazovanija s uĉetom uĉebnych celej. – RTP 

1976, č. 4 (v. zde č. 2852), 174-179   // Na ruském mater. 



 

880 BAUER, Jaroslav – MRÁZEK, Roman – ŅAŅA, Stanislav: Přìruĉnì mluvnice 

ruńtiny pro Ĉechy. Dìl 1. Hláskoslovì a tvaroslovì. – 3., opr. vyd. Praha, SPN 1976, 587 s. 

 

881 BēLIĈOVÁ-KŘÍŅKOVÁ, Helena: Sintaksiĉeskij uroven‟ i jego otnońenije 

k morfologiĉeskomu urovnju v sistemnom opisanii russkogo jazyka na fone rodnogo. (Tezisy 

soobńĉenija.) – In: Tezisy dokladov i soobńčenij dlja 3 kongressa MAPRJAL. Warszawa 1976, 

154-155 

 

882 BONDARKO, Aleksandr V.: Prospekt funkĉnì morfologie ruského jazyka. – 

Materiály (v. zde č. 2850), 110-125   // Z ruńtiny přel. a odkazy doplnila Jana JIŘIĈKOVÁ 

 

883 BRANDNER, Aleń: O neadverbial‟nych funkcijach padeņej s predlogami na, s, v, iz. 

– SFFBU A 22-23, 1974/75, 117-123, čes. res. 

 

884 BRYM, Jiří: K psicholingvistiĉeskoj i metajazykovoj charakteristike znaĉeij russkich 

vyskazyvanij s imperativom. Tipiĉnyje znaĉenija imperativa. – SFFBU A 22-23, 1974/75, 

103-115, čes. res.   K tomu týņ  a.: K otázce významu ruských imperativů ve vedlejńìch 

větách podmìnkových. – ČRus 21, 1976, 68-74, rus. res. 

 

885 ĈERNÍĈEK, Alois D.: The category of aspect in Russian and problems of transfer 

into English. A contrastive study. – Thesis. Washington D. C., Georgetown University 1975, 

str. neuvedeny   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil) 1993, ĉ. 345. 

 

886 ĈESAL, Bedřich: K frekvenci větných typů v souĉasné technické ruńtině. – PedKonf 

(v. zde č. 2856), 161-165, 3 tab., rus. a angl. res. 

 

887 FLÍDROVÁ, Helena: Syntax v teorii a v praxi I, II. – RJ 27 (29), 1976/77, č. 3 

(1976), s. 119-125; č. 4 (1976), s. 170-175   // Poznámky k syntaktické problematice 

v ĉeských uĉebnicìch ruńtiny. 

 

888 FORMAN, Miloslav: Přehodnocovánì gramatické kategorie ĉìsla u substantiv 

přejìmaných ruńtinou z cizìch jazyků. – RJ 27 (29), 1976/77, č. 3 (1976), s. 105-109 

 

889 FROLOVA, I. A.: K problematike utverditel‟noj, otricatel‟noj i neopredelennoj 

modal‟nosti vyskazyvanija. – ČRus 20, 1975, 204-200   // Výrazové prostředky pravdivostnì 

modality v ruńtině, např. oĉevidno, navernoje, nikak… 

 

890 GLADROV, Wolfgang: O sootnońenii interferencii i ekvivalentnosti v oblasti 

grammatiki. – RTP 1976, č. 4 (v. zde č. 2852), 91-96   // Na ruském mater. 

 

891 HORALÍK, Ladislav: O morfologické homonymii v ruńtině. – Rossica Olomucensia 

XII. Olomouc, UP 1975, 153 s. 

 

892 ISAĈENKO, Alexandr V.: Morphonologische Motivierung phonologischer 

Merkmale. Zur Morphologie der sog. femininem i-Stämme im Russischen. – In: Phonologica 

1972. München-Salzburg 1975, str. neuvedeny   // Zázn. podle Linguistics 206/1978, 66. 

 

893 JANOŃTÁKOVÁ, Lýdie: Nekotoryje zameĉanija otnositel‟no formy obńĉego 

voprositel‟nogo predloņenija s ĉasticej li. – SbPřekl 2 (v. zde č. 2870)160-174, angl. res. 



 

894 JIRÁĈEK, Jiří: K vývoji flexivnìho typu s přìzvuĉným -a v nom. pl. maskulin 

v kodifikované spisovné ruńtině sovětského obdobì. – ČRus 20, 1975, 107-112, rus. res.   

Ref.: RŅ-obńčestvennyje nauki za rubeņom, ser. 6. Jazykoznanije (Moskva) 1976, č. 1, s. 238-

239  

 

895 KAFKOVÁ, Olga: K výstavbě výpovědi v běņně mluvené ruńtině. – Autoreferát 

kandidátské dizertaĉnì práce. Praha, FF UK 1976, 19 s.   // Zázn. podle sdělenì autorky. 

 

896 KOBOZEVA, Irina: Sintaksiĉeskoje obosnovanije pravila perenesenija otricanija 

v russkom jazyke. – ČRus 21, 1976, 54-62 

 

897 KUBÍK, Miloslav: K nové koncepci ruské skladby pro pedagogické fakulty. – JazAkt 

13, 1976, 98-99   // Teze přednáńky v JS 26. 5. 1976. 

 

898 KUBÍK, Miloslav: K problematice sémantické struktury ruské věty. – ČRus 21, 1976, 

49-54, rus. res. -  Stejnojmenné teze přednáńky v JS 27. 11. 1975 v JazAkt 13, 1976, 25-26 

 

899 KUBÍK, Miloslav: Variantivnost‟ modelej predloņenija v sovremennom russkom 

jazyke. (Tezisy soobńĉenija.) – In: Tezisy dokladov i soobńčenij dlja 3 kongressa MAPRJAL. 

Warszawa 1976, 247-248 

 

900 NOVÁĈEK, Ĉestmír: Poznámka k popisu jmenných a slovesných koncovkových 

morfémů v ruńtině. – RosOl 14, 1976, 12-19 

 

901 OLIVERIUS, ZdenĔk F.: Morfemy russkogo jazyka. – Praha, PF UK 1976, 198 s. 

 

902 PETRUCHINA, Je.: K voprosu o nejtralizacii vidovogo protivopostavlenija. – ČRus 

21, 1976, 174-178   // V ruńtině. 

 

903 REJMÁNKOVÁ, Ludmila: K voprosu o vyraņenii sub‟‟jektivno-modal‟nych 

ustanovok govorjańĉich v dialoge. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 2 (1975), s. 65-71   // Vyjádřenì 

kategorie modálnosti v ruském dialogu. – K tomu táņ a.: K otázce modality v dialogu. – 

JazAkt 13, 1976, 22-24 (teze přednáńky v JS 24. 11. 1975) 

 

904 REJMÁNKOVÁ, Ludmila: Ob upotreblenii ĉastic pri osuńĉestvlenii svjazi meņdu 

replikami.- ČRus 20, 1975, 16-19 

 

905 Ruská gramatika. Výsledky a perpektivy. – Praha, Kabinet cizìch jazyků a ÚJĈ 

ĈSAV 1976, 133 s.   // Internì tisk obsahuje informace o koncepci připravované velké 

mluvnice souĉasné ruńtiny. Obsah: Russkaja grammatika. Kol. autorů: Vilma 

BARNETOVÁ, Helena BēLIĈOVÁ-KŘÍŅKOVÁ, Oldřich LEŃKA, Zdena 

SKOUMALOVÁ, Vlasta STRAKOVÁ, s. 1- 17 (zásady zpracovánì mluvnice); Karel 

HORÁLEK: Posudek práce Russkaja grammatika, s. 18-22 ; Zásady koncepce velké 

mluvnice souĉasné ruńtiny. Kol. gramatického oddd. KCJ ĈSAV, s. 23-121; Jan 

KOŘENSKÝ: Nový projekt konfrontaĉnì mluvnice ruńtiny, s. 122-123 

 

906 RYBÁK, Július: K interpretácii jedného typu viet s tzv. neurĉitým podmetom. – 

ČRus 20, 1975, 112-116, rus. res.   // V ruńtině. 

 



907 SPIRIDONOV, V. N.: Osnovnyje znaĉenija i nekotoryje sluĉaji upotreblenija 

mestoimenij s ĉasticami -to, -nibud‟, -libo, koje-. – RTP 1975, č. 3, s. 33-42 

 

908 STRAKOVÁ, Vlasta: Tvořenì a přìzvuk ruských adjektiv se sufixem -n- odvozených 

od základů slovesných. – RJ 25 (27), 1974/75, č. 8 (1975), s. 345-347 

 

909 ŃUTRAN, Michal: Ob odnom tipe „sobiratel‟nych” suńĉestvitel‟nych v russkom 

jazyke. - RJ 25 (27), 1974/75, č. 10 (1975), s. 440-446 

 

910 VÁCHA, Michal: Analytická verbonominálnì spojenì a jejich funkce v odborném 

stylu. – ČRus 21, 1976, 62-68, rus. res.   // V ruńtině. 

 

911 VÁCHA, Michal: Distribucija datel‟nogo pritjaņatel‟nogo, konstrukcii “y + 

roditel‟nyj” i roditel‟nogo pritjaņatel‟nogo v russkom jazyke. – SFFBU A 22-23, 1974/75, 

125-135, čes. res. 

 

912 WALDMANNOVÁ, Marta: K voprosu russkich predlogov. Predlog dlja i jego 

funkcionirovanije v jazyke nauĉno-techniĉeskoj literatury. (Tezisy soobńĉenija.) – In: Tezisy 

dokladov i soobńčenij dlja 3 kongressa MAPRJAL. Warszawa 1976, 640 

 

………………………… 

 

913 STRAKOVÁ, Vlasta: K novým zahraniĉnìm publikacìm o tvořenì slov. – JazAkt 13, 

1976, 105-108   // Souborný referát – tvořenì slov v ruńtině. 

 

………………………… 

 

914 /Aktual‟nyje problemy russkogo slovoobrazovanija. Materialy respublikanskoj 

nauĉnoj konferencii (sentjabr‟ 1972), I, II. – Samarkand 1972, 407 + 253 s./   Ref.: 

STRAKOVÁ, Vlasta: ČRus 20, 1975, 36-38 

 

915 /Beiträge zur russischen Wortbildungslehre. – Linguistische Arbeitsberichte 9. 

Leipzig, Karl-Marx-Universität 1974, 120 s./   Ref.: RÜST, A.: ČRus 21, 1976, 89-90 

 

916 /BERNEKER, E. – VASMER, Max: Russische Grammatik. – 7. Aufl. bearb. von 

Maria BRÄUER-POSPELOVA. Sammlung Göschen, 4066. Berlin, W. de Gruyter 1971, 149 

s./   Ref.: MAREŃ, Frantińek V.: Indogermanische Forschungen 80, 1975 (1976), 176-177 

 

917 /BLICHARSKI, M.: Złożenia rzeczownikowe współczesnego języka rosyjskiego. – 

Zeszyty Naukowe Wyższej szkoly pedagogicznej. Opole 1973, 217 s./   Ref.: STRAKOVÁ, 

Vlasta: ČRus 21, 1976, 86-87 

 

918 /ĈUMAKOV, G. M.: Sintaksis konstrukcij s ĉuņoj reĉju. – Kyjiv, Vińĉa ńkola 1975, 

219 s./   Ref.: BERGEROVÁ, Rŧņena: Sovětská práce o skladbě konstrukcì s “cizì řeĉì”. – 

SaS 37, 1976, 349-351 

 

919 /ĈURGANOVA, V. G.: Oĉerk russkoj morfologii. – Moskva, Nauka 1973, 238 s./   

Ref.: OLIVERIUS, ZdenĔk F.: ČRus 20, 1975, 214-216 

 



920 /Grammatika sovremennogo russkogo literaturnogo jazyka. Red. N. Ju. ŃVEDOVA. – 

Moskva, Nauka 1970, 768 s./   Ref.: PAVLÍK, Jaroslav: Zeitschrift für slavische Philologie 

(Heidelberg) 39, 1976, 183-197 

 

921 /INFANTOVA, G. G.: Oĉerki po sintaksisu sovremennoj russkoj razgovornoj reĉi. – 

Rostov 1973, 134 s./   Ref.: ANGHERÁ, M. – BARNET, Vladimír: ČRus 21, 1976, 84-86 

 

922 /ISAĈENKO, Alexandr V.: Die russische Sprache der Gegenwart. Teil I. 

Formenlehre. – München, Hueger 1968, 706 s./   Ref.: FRIEDERICH, Wolf: Lebende 

Sprachen 21, 1976, č. 2, s. 92-93 

 

923 /LOMTEV, Timofej P.: Predloņenije i jego grammatiĉeskije kategorii. – Moskva, Izd. 

MU 1972, 200 s./   Ref.: ONDREJOVIĈ, Slavo: ČRus 20, 1975, 30-31 

 

924 /MOLINSKY, Steven J.: Patterns of elipsis in Russian compound noun formations. – 

Hague-Paris, Mouton 1973, 232 s./   Ref.: OLIVERIUS, ZdenĔk F.: Slavia 44, 1975, 92 

 

925 /PADUĈEVA, E. V.: O semantike sintaksisa. (Materialy k transformacionnoj 

grammatike russkogo jazyka.) – Moskva, Nauka 1974, 292 s./   Ref.: ZIMEK, Rudolf: Nový 

pokus o řeńenì sémantické otázky v syntaxi. – ČRus 21, 1976, 179-181 

 

926 /Prospekt „Russkoj grammatiki”. Kol. autorů, ved. N. Ju. ŃVEDOVA. – Moskva 

1972, 169 s./   Ref.: ZIMEK, Rudolf: O projektu nové “Ruské gramatiky”. – ČRus 20, 1975, 

26-27  

 

927 /PUMPJANSKIJ, A. L.: Informacionnaja rol‟  porjadka slov v nauĉnoj i techniĉeskoj 

literature. – Moskva 1974, 248 s./   Ref.: BERGEROVÁ, Rŧņena – BERGER, J.: Sovětská 

práce o informaĉnì úloze slovosledu ve vědecké a technické literatuře. – SaS 37, 1976, 70-71 

 

928 /RESTAN, Per: Sintaksis voprositel‟nogo predloņenija. Obńĉij vopros. (Glavnym 

obrazom na materiale sovremennogo russkogo jazyka.) – Oslo-Bergen-Tromsö. Det Norske 

Videnskaps-Akademi i Oslo-Universitetsforlaget 1972, 880 s./   Ref.: KŘÍŅKOVÁ, Helena: 

International Journal of Slavic Linguistics and Poetics (Hague) 18, 1975, 119-124 

 

929 /SCHOLZ, F.: Russian impersonal expressions used with reference to a person. – 

Slavic Printings & Reprintings. Hague, Mouton 1973, 196 s./  Ref.: BARNETOVÁ, Vilma: 

Slavia 45, 1976, 199-202 

 

930 /SCHÖNLE, P. W.: Zur Wortbildung im modernen Russisch. – Slavistische Beiträge 

90. München 1975, 195 s./   Ref.: STRAKOVÁ, Vlasta: ČRus 21, 1976, 186-188 

 

931 /1. Tipologija passivnych konstrukcij. (Diatezy i zalogi.) – Leningrad 1974, 381 s.; 2. 

Kategorija zaloga (materialy konferencii). – Leningrad 1970/   Ref.: MACHÁĈKOVÁ, Eva 

– DANEŃ, Frantińek: Sovětské práce o typologii pasìvnìch konstrukcì. – SaS 36, 1975, 239-

242 

 

932 /ZAJÍĈKOVÁ, Jiřina: Datel‟nyj bespredloņnyj v sovremennom russkom literaturnom 

jazyke. – Praha, UK 1972, 91 s.; v. BĈL 1971/72, 847/   Ref.: HRABē, Vladimír: ČRus 20, 

1975, 135-137 

 



933 /ZEMSKAJA, Je. A.: Sovremennyj russkij jazyk. Slovoobrazovanije. – Moskva 1973, 

303 s./   Ref.: STRAKOVÁ, Vlasta: ČRus 20, 1975, 134-135 

 

934 /ZOLOTOVA, G. A.: Oĉerk funkcional‟nogo sintaksisa russkogo jazyka. – Moskva, 

Nauka 1973, 351 s./   Ref.: ADAMEC, Přemysl: ČRus 20, 1975, 27-30 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   257, 290, 760, 777, 869, 936, 960, 976, 980, 997, 1005, 1035, 1090, 1091, 1092, 

1093, 1097, 1098, 1102, 1222, 1265, 3024 

 

 

3.33 Slovní zásoba. Terminologie 

 
935 BENDOVÁ, H.: Glagol‟no-imennyje slovosoĉetanija v nauĉnoj literature. (Tezisy 

soobńĉenija.) – In: Tezisy dokladov i soobńčenij dlja 3 kongressa MAPRJAL. Warszawa 1976, 

632 

 

936 BETÁK, Rudolf: Morfologický aparát lexikálnych jednotiek. – RJ 26 (28), 1975/76, 

č. 9 (1976), s. 398-402   // V ruńtině. 

 

937 DENISOV, P. N.: Uĉebnyj tolkovyj slovar‟  russkogo jazyka dlja inostrancev. – RTP 

1973, č. 3, s. 180-192   // Úvahy nad pracì na budoucìm slovnìku. – Dodateĉný zázn. 

 

938 HORALÍK, Ladislav: K novým sovětským slovnìkům ruského jazyka starého a 

střednìho obdobì. – RosOl 14, 1976, 60-64   // Zaĉìnajì vycházet péĉì AN SSSR, teoretické 

úvahy. 

 

939 KUĈEROVÁ, Eleonóra: K problematike slovných spojenì a slovnìk slovných 

spojenì. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 10 (1976), s. 443-449   // Problematika zpracovánì slovnìch 

spojenì ve výkladovém a překladovém slovnìku. Ruńtina. 

 

940 KUEVOVÁ, Eva: K některým otázkám tvorby ruské terminologie v oboru 

pozemnìho stavitelstvì. – PedKonf (v. zde č. 2856), 191-195, rus. a angl. res. 

  

941 MAN, Oldřich: Základy lexikologie ruského jazyka I. – Praha, SPN – UK 1976, 212 

s.   // Vysokońkolská uĉebnice. 

 

942 MOKIJENKO, Valerij: K rusko-ĉeskému slovnìku slovnìch spojenì. – RJ 25 (27), 

1974/75, č. 9 (1975), s. 424-426   // Přìspěvek do diskuse o uņiteĉnosti chystaného slovnìku a 

o zásadách jeho zpracovánì. K ĉl. J. VLĈKA v RJ 1973, ĉ. 4, v. BĈL 1973/74, 972. 

 

944 PODGORNÁ, Ludmila: Polysémie, homonymie a synonymie v ruské terminologii 

technických věd a oborů. – PedKonf (v. zde č. 2856), 155-159, rus. a angl. res. 

 

944a SOPIRA, Andrej: Leksikalizacija abbreviatur. – RTP 1976, č. 4 (v. zde č. 2852), 179-

186 

 

945 TELLER, René: /Konzultace/ - RJ 25 (27), 1974/75, č. 5 (1975), s. 233-234; č. 7, s. 

332-333; č. 8, s. 378-379 a č. 9, s. 416-417; 26 (28), 1975/76, č. 3 (1975), s. 136-137; č. 5, s. 



225-226 a č. 9, s. 418-420   // Drobné přìspěvky k slovnì zásobě ruńtiny a k překladům 

některých slovenských výrazů do ruńtiny. 

 

946 VLĈEK, Josef: Problema sostavlenija russko-ĉeńskogo slovarja soĉetajemosti slov. – 

RTP 1976, č. 4 (v. zde č. 2852), 164-169 

 

947 WURM, Alfréd: /Soubor drobných přìspěvků ke slovnì zásobě ruńtiny/  - RJ 25 (27), 

1974/75, č. 6 (1975), s. 274-275; č. 7, s. 331; č. 8, s. 377-378 a č, 10, s. 460-463 (2 přísp.); 26 

(28), 1975/76, č. 1 (1975), s. 40 a 42-44; č. 2, s. 87-90 (3 přísp.); č. 3, s. 137-138; č. 4, s. 184-

187 (2 přísp.), č. 5 (1976), s. 226-228 (2 přísp.); č. 6, s. 284-287 (4 přísp.); č. 7, s. 323; č. 8, 

s. 377-378; č. 8, s. 380-381; č. 9, s. 420-422 (2 přísp.) a č. 10, s. 463-465 

 

…………………………. 

 

948 CVRĈEK, Jaromír: Slovnìk základnìch odborných rusko-ĉeských výrazů ze silniĉnì 

a městské dopravy. – Praha, Ústav silniĉnì a městské dopravy 1976, 260 s.   // Zázn. podle 

BK-ĈK 1977/10, 5152. 

 

949 SIEGEL, Jaromír: Rusko-ĉeský slovnìk odborných výrazů z oboru urbanismu a 

územnìho plánovánì. – Praha, Výzkumný ústav výstavby a architektury 1976, 163 s.   // Zázn. 

podle BK-ĈK 1977/6, 3267. 

 

950 Ńkolní rusko-ĉeský slovnìk. Pomocná kniha pro základnì devìtileté ńkoly a ńkoly 2. 

cyklu. Zprac. kol. autorů, vedoucì Leontij V. KOPECKIJ. – 6. vyd. Střednì slovnìky 

jednostranné. Praha, SPN 1976, XVI + 1134 s.    // Zázn. podle BK-ĈK 1977/5, 2331. 

 

951 VLĈEK, Josef: Russko-ĉeńskij slovar‟. – 2oje izd. Moskva, Izd. Russkij jazyk 1975, 

896 s.   // Zázn. podle sdělenì autora. 

 

………………………… 

 

952 /ACHMANOVA, O. S.: Slovar‟ omonimov russkogo jazyka. – Moskva, Sovetskaja 

enciklopedija 1974, 448 s./   Ref.: 1. BERGEROVÁ, Rŧņena: ČRus 20, 1975, 32-33; 2. 

HOLUBOVÁ, Václava: Slovnìk homonym O. S. Achmanovové. – SaS 37, 1976, 47-51; 3. 

HORALÍK, Ladislav: RJ 26 (28), 1975/76, č. 5 (1976), s. 234-236 

 

953 /BAGH, Antonia: Russich-deutsches Lehrwörterbuch. – München, Bayerischer 

Schulverlag 1972/   Ref.: ROZKOVCOVÁ, Ludmila: Ruský studijnì slovnìk pro 

západoněmecké střednì ńkoly. – RJ 27 (29), 1976/77, č. 3 (1976), s. 140-141 

 

954 /1. BEL‟ĈIKOV, Ju. – PAPJUŃEVA, M. S.: Trudnyje sluĉaji upotreblenija 

odnokorennych slov russkogo jazyka. Slovar‟-spravoĉnik. – 2. vyd. Moskva 1969, 269 s.; 2. 

VIŃNJAKOVA, O. V.: Paronimy v russkom jazyke. – Moskva 1974, 190 s./   Zpr.: WURM, 

Alfréd: O rusistických novinkách. - RJ 26 (28), 1975/76, č. 7 (1976), s. 333 

 

955 /BRAGINA, A. A.: Neologizmy v russkom jazyke. Posobije dlja studentov i uĉitelej. – 

Moskva, Prosveńĉenije 1973, 224 s./   Ref.: VLĈEK, Josef: Dvě uņiteĉné práce o nové slovnì 

zásobě ruského jazyka. – ČRus 20, 1975, 222-225 (v. zde ĉ. 959) 

 



956 /DENISOV, P. N.: Oĉerki po russkoj leksikologii i uĉebnoj leksikografii. – Moskva, 

Izd. MU 1974, 254 s./   Ref.: VARCHOLA, Michal: ČRus 20, 1975, 219-221 

 

957 /MOKIJENKO, Valerij M.: V glub‟ pogovorki. Rasskazy o proischoņdenii krylatych 

slov i obraznych vyraņenij. – Moskva, Prosveńĉenije 1975, 174 s./   Ref.: 1. HORALÍK, 

Ladislav: Zajìmavě o ruské frazeologii. – RosOl 14, 1976, 54-59; 2. WURM, Alfréd: O 

rusistických novinkách. - RJ 26 (28), 1975/76, č. 10 (1976), s. 475 

 

958 /NOVIKOV, L. A.: Antonimija v russkom jazyke. – Moskva 1973, 290 s./   Ref.: 

VLĈEK, Josef: Antonymie v ruském jazyce. - RJ 26 (28), 1975/76, č. 10 (1976), s. 468-471 

 

959 /Novyje slova i znaĉenija. Slovar‟-spravoĉnik po materialam pressy i literatury 60-

tych godov. Red. N. Z. KOTELOVA i Ju. S. SOROKIN. – Moskva, Sovetskaja enciklopedija 

1971/   Ref.: 1. BLAŅEK, Vladimír: Slovnìk nových výrazů v souĉasné ruńtině. – RJ 25 

(27), 1974/75, č. 8 (1975), s. 383-384; 2. VLĈEK, Josef: Dvě uņiteĉné práce o nové slovnì 

zásobě ruského jazyka. – ČRus 20, 1975, 222-225 (v. zde ĉ. 955) 

 

960 /Obratnyj slovar‟ russkogo jazyka. – Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1974, 944 s./   

Ref.: 1. STRAKOVÁ, Vlasta: K novému retrográdnìmu slovnìku souĉasné ruńtiny. – JazAkt 

12, 1975, 183-185; 2. ŃVAGROVSKÝ, Ńtefan: ČRus 20, 1975, 221-222 

 

961 /PALEVSKAJA, M. F.: Osnovnyje modeli frazeologiĉeskich jedinic so strukturoj 

slovosoĉetanij v russkom jazyke XVIII v. – Kińinev, Izd. Kartja Moldovenjaske 1972, 308 s./   

Ref.: MOKIJENKO, Valerij: ČRus 20, 1975, 39-41 

 

962 /Russko-afganskij slovar‟ (puńtu). Ed. K. A. LEBEDEV, I. S. JACEVIĈ, Z. M. 

KALININA. – Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1973, 872 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: ArchOr 

43, 1975, 272-273 

 

963 /SELIVERSTOVA, O. N.: Komponentnyj analiz mnogoznaĉnych slov. – Moskva, 

Nauka 1975, 240 s./   Ref.: KOLLÁR, Dezider: ČRus 21, 1976, 182-183 

 

964 /Slovar‟ avtobiografiĉeskoj trilogii M. GOR‟KOGO, vyp. I. A-vsevidjańĉij. Red. L. S. 

KOVTUNOVA. – Leningrad 1974, 315 s./   Ref.: 1. HORALÍK, Ladislav: Několik 

poznámek ke Slovnìku autobiografické trilogie M. Gorkého. – RosOl 13, 1975, 62-64; 2. 

LEONOVIĈOVÁ, Zdeņka: ČRus 21, 1976, 90-91 

 

965 /VEENKER, Wolfgang: Die Frage des finnougrischen Substrats in der russischen 

Sprache. – Bloomington 1967, XV + 329 s./   Ref.: BAJĈURA, U. Ń.: Slavia 44, 1975, 309-

313 (na s. 313 poznámka Bohuslava HAVRÁNKA) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   155, 326, 337, 342, 368, 369, 758, 786, 982, 983, 1022, 1027, 1038, 1070, 1093, 

1095, 1096, 1100, 1101, 1150, 1223, 1392, 1395, 1396, 1397, 1447, 1475, 1586, 2168, 2389, 

2425, 2463, 3028 

 

 

3.34 Vývoj jazyka 

 



966 BEGUNOV, Jurij K.: Greko-slavjanskaja tradicija poĉitanija DIMITRIJA 

Solunskogo i russkij duchovnyj stich o nem. – ByzSl 36, 1975, 149-172   // Rozbor 11 ruských 

variant této památky - duchovnì pìsně, urĉenì třì redakcì textu a edice podle rkp. sběratele Ju. 

P. JAKOVLEVA. 

 

967 BLAŅEK, Vladimír: Problematika synchronnìho pohledu na substantivnì 

paradigmatiku staré ruńtiny. – ČRus 20, 1975, 116-121, rus. res.   Ref.: RŅ-obńčestvennyje 

nauki za rubeņom, ser. 6. Jazykoznanije (Moskva) 1976, č. 1, s. 118 

 

968 LICHAĈOV, Dmitrij S.: Poetika staroruské literatury. Z ruńtiny přel. Ladislav 

ZADRAŅIL. – Praha, Odeon 1975, 351 s.   // Jazykových otázek se dotýká kap. III. Poetika 

literárnìch prostředků (symbolické metafory, stylistická symetrie, přirovnánì, nestylizované 

nápodoby). Doslov: SvĔtla MATHAUSEROVÁ. – Ref.: MATEJEV, Fedor: Slovenské 

pohľady (Bratislava) 92, 1976, č. 12, s. 118-122 

 

969 MATHAUSEROVÁ, SvĔtla: Staroruská poezie jako otázka druhová a ņánrová. – 

BRJL 19, 1975, 41-51, rus. a něm. res.   // Analýza literárnìho stylu a rytmické tradice rkp. 

památek z 15.-16. stol. 

 

970 PUCKO, V. G.: Belokamennyj krest 1458 goda d‟jaka Stefana. – ByzSl 37, 1976, 

201-214, 8 s. fotogr. příl.   // Staroruská plastika z Rostova s obsáhlým nápisem. 

 

971 TRÖSTEROVÁ, Zdeņka: Konstitutivnì rysy staroruského hypotaktického souvětì. 

(Na materiálu letopisů 13.-15. stoletì.) – Praha, ADK 1975, str. neuvedeny   // Zázn. podle 

sdělenì autorky. – K tomu táņ a.: Podìl tzv. konstitutivnìch rysů na stabilizaci staroruské 

hypotaxe. – JazAkt 13, 1976, 95-96 (teze přednáńky v JS 11. 5. 1976) 

 

972 TRÖSTEROVÁ, Zdeņka: Problematika sinchronnogo sreza i izuĉenije 

drevnerusskogo pridatoĉnogo predloņenija sledstvija. - ČRus 20, 1975, 12-15   // Na mater. 

staroruských kronik z 13.-15. stol. 

 

973 TRÖSTEROVÁ, Zdeņka: Spojovacì výraz jako a jazykové prostředky kompenzujìcì 

jeho polyfunkĉnost v staroruském hypotaktickém souvětì. (Na materiálu letopisů 13.-15. stol.) 

– Slavia 45, 1976, 236-244 

 

………………………… 

 

974 /ANDREESEN, Walter: Untersuchungen zur Translation von Substantiven zu 

Adjektiven im Altrussischen. – Slavistische Beiträge 60. München, O. Sagner 1972, 151 s./   

Ref.: UHLÍŘOVÁ, Ludmila: Slavia 44, 1975, 218-219 

 

975 /KOTKOV, S. I.: Moskovskaja reĉ v naĉal‟nyj period, stanovlenija russkogo 

nacional‟nogo jazyka. – Moskva 1974, 357 s./   Ref.: ISAĈENKO, Alexandr V.: Russian 

Linguistics (Dordrecht-Boston) 2, 1975, 105-112 (zázn. podle NovInLit 1976/1, 645) 

 

976 /OTTEN, Fred: Die finitiven Verbalformen und ihr Gebrauch in der Stepennaja kniga 

carskogo rodoslovija. – Berlin, O. Harrassowitz 1973, 476 s./   Ref.: MAREŃ, Frantińek V.: 

Indogermanische Forschungen 80, 1975 (1976), 177-179 

 



977 /PANĈENKO, A. M.: Russkaja stichotvornaja kul‟tura XVII veka. – Leningrad, 

Nauka 1973, 280 s./   Ref.: MATHAUSEROVÁ, SvĔtla: ČRus 20, 1975, 82-84 

 

978 /SAMSONOV, N. G.: Drevnerusskij jazyk. – Moskva 1973, 295 s./   Ref.: 

ISAĈENKO, Alexandr V.: Russian Linguistics (Dordrecht-Boston) 2, 1975, 338-341 (zázn. 

podle NovInLit 1976/7, 712) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   1089, 1577, 2548, 2661 

 

 

3.35 Dialektologie 

 
979 PAVLÍK, Jaroslav: Russiske dialekter. Tekster. – Odense, Odense Universitet 1976, 

30 s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil), 2811. 

 

………………………. 

 

980 /BROMLEJ, S. V. – BULATOVA, L. N.: Oĉerk morfologii russkich govorov. – 

Moskva 1972, 448 s./   Ref.: LEŃKA, Oldřich: ČRus 20, 1975, 216-217 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   3018 

 

 

3.36 Spisovný jazyk a jeho kultura. Vyuĉování ruńtinĔ 

 
981 BETÁK, Rudolf: Preklad a proces osvojovania ruského jazyka. – RJ 27 (29), 

1976/77, č. 3 (1976), s. 110-115 

 

982 BRONEC, Jiří: K metodické typologii ruského lexika. – RJ 25 (27), 1974/75, č. 10 

(1975), s. 446-451   K tomu týņ a.: K osvojovánì ruského lexika pětiletými a jedenáctiletými 

probanty. – RTP 1975, č. 4, s. 29-34 

 

983 BRONEC, Jiří: Primenenije median v processe zapominanija leksiki russkogo 

jazyka. – RTP 1976, č. 4 (v. zde č. 2852), 172-174 

 

984 CÍCHA, Václav: K voprosu o primenenii strukturno-sistemnogo podchoda 

v metodike russkogo jazyka. – In: Tezisy dokladov i soobńčenij dlja 3 kongressa MAPRJAL. 

Warszawa 1976, 123 

 

985 CÍCHA, Václav a kol.: Metodika ruského jazyka. Přìruĉka pro uĉitele ruského 

jazyka. – 3., opr. a rozńìř. vyd. Praha, Lidové nakl. 1975, 228 s. 

 

986 CÍCHA, Václav: Problematika mimońkolnì výuky ruńtiny na plenárnìm zasedánì 

CÚV SĈSP. – RTP 1975, č. 3, s. 5-10   // Zázn. podle BK-ĈĈ 19777, 10663. 

 

987 HÁLA, Milan: Souĉasná nańe experimentálnì pojetì vyuĉovánì ruské tiskacì azbuce a 

poĉáteĉnìmu ĉtenì v ruńtině. – RosOl 13, 1975, 144-155, rus. res.   // Podstatné rysy dvou 

nejvýznamnějńìch koncepcì V. CÍCHY a A. VINŃÁLKA, jejich srovnánì. – Dalńì přìspěvky 



M. Hály k tomuto problému: 1. K novému modelu vyuĉovánì - uĉenì tiskacì azbuce a 

základům techniky ĉtenì v ruńtině. – RosOl 14, 1976, 35-41; 2. K obtìņnosti osvojovánì 

ruských grafémů. – RTP 1975, č. 3, s. 46-48 (zázn. podle BK-ĈĈ 1977, S 10607); 3. 

K typickým grafickým chybám v ruńtině. – RTP 1976, č. 2, s. 24-30, tab. 

 

988 HLADKÝ, Josef: Aktual‟nyje problemy intensivnych kursov russkogo jazyka. - In: 

Tezisy dokladov i soobńčenij dlja 3 kongressa MAPRJAL. Warszawa 1976, 732-733 

 

989 HRNĈÍŘ, Bohumil: Výuka ruńtiny ve směru obsah-výraz. (Funkĉně sémantický 

princip.) – RTP 1975, č. 4, s. 69-72   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 10609. 

 

990 /Interference ve výuce ruńtiny, zejména interference ĉesko-ruská/ - RTP 1976, č. 4 (v. 

zde č. 2852)   // Soubor přìspěvků přednesených na konferenci MAPRJAL v Praze 1975: 1. 

ADAMEC, Přemysl: Interferencija při vyraņenii modal‟nych znaĉenij vozmoņnosti, 

neobchodimosti i ņelatel‟nosti, s. 131-136; 2. BABOV, Kiril: Nekotoryje problemy 

prognozirovanija i diagnostirovanija grammatiĉeskoj interferencii pri izuĉeii russkogo jazyka 

v bolgarskoj ńkole, s. 76-83; 3. DMITRIJEVA, A. M.: Rol‟ interferencii pri osvojenii 

kategorii zaloga russkogo jazyka, s. 106-110; 4. HÁLA, Milan: Problemy interferencii 

v oblasti grafiki pri izuĉenii russkogo jazyka v ĉeńskich ńkolach, s. 63-66, ĉeské zněnì: 

Problémy interference v oblasti grafiky při vyuĉovánì ruskému jazyku v ĉeské ńkole. – 

Komenský 101, 1976, 211-214; 5. JELÍNEK, Stanislav: O vozdejstvii nekotorych metodov 

obuĉenija grammatike russkogo jazyka na intensivnost‟ interferencii, s. 102-105; 6. 

JIRÁĈEK, Jiří: K interferencii v oblasti suńĉestvitel‟nych s rusificirovannymi 

interferencional‟nymi suffiksami, s. 187-189; 7. MAN, Oldřich: Nasuńĉnyje problemy 

leksiĉeskoj interferencii, s. 142-147; 8. STANKOVIĈ, B.: Interferencija 

serbskochorvatskogo jazyka pri izuĉenii russkich infinitivnych konstrukcij, s. 125-130; 9. 

VIŃNJAKOVA, O. V.: Interferencija pri ovladenii paronimami russkogo jazyka, s. 148-154; 

10. Voprosy jazykovoj interferencii pri obuĉenii russkomu jazyku v Ĉechoslovakii, s. 21-31; 

11. VOŹNEVIĈ, V.: O psichodidaktiĉeskoj osnove modeli upraņnenij, napravlennych na 

predupreņdenije i preodolenije leksiko-grammatiĉeskoj interferencii, s. 84-91; 12. ŅAŅA, 

Stanislav: K voprosu ob interferencii rodnogo (ĉeńskogo) jazyka pri izuĉenii otricatel‟nych 

konstrukcij, s. 136-138 – K interferenci téņ: 1. ŃAFÁŘ, Miloń: Asociaĉnì cviĉenì jako 

prevence ĉesko-ruské interference. -–RosOl 13, 1975, 124-138, rus. res.; 2. VESELÝ, Josef: 

K problematice interference při osvojovánì ruńtiny. – Ruńtinár 10, 1975, 191-195 (zázn. podle 
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RJ 25 (27), 1974/75, č. 10 (975), s. 464-465 

 

1059 /Posobije po leksikologii russkogo literaturnogo jazyka. – Praha 1974, 203 s.; v. BĈL 

1973/74, 1077/   Ref.: STRAKOVÁ, Vlasta: ČRus 20, 1975, 217-218 

 

1060 /PROKOPOVIĈ, N. N. – PROKOPOVIĈOVA, Je. N. – DERIBASOVA, L. A.: 

Imennoje i glagol‟noje upravlenije v sovremennom russkom jazyke. – Moskva 1975/   Zpr.: 

MACHÁĈKOVÁ, Eva: Praktická pomůcka k studiu souĉasné ruńtiny. – JazAkt 13, 1976, 

118-119 

 

1061 /Russkaja razgovornaja reĉ‟. Red. Je. A. ZEMSKAJA. – Moskva, Nauka 1973, 484 s./   

Ref.: BRABCOVÁ, Radoslava: Výsledky výzkumu hovorové ruńtiny. – NŘ 58, 1975, 261-

266 

 

1062 /SIROTININA, O. B.: Sovremennaja razgovornaja reĉ‟ i jeje osobennosti. – Moskva, 

prosveńĉenije 1974, 144 s./   Ref.: TRÖSTEROVÁ, Zdeņka: Problematika hovorové ruńtiny 

jako uĉebnice pro sovětské pedagogické instituty. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 9 (1976), s. 424-

426 

 

1063 /ŃAPIRO, A. B.: Sovremennyj russkij jazyk. Punktuacija. – 2., opr. vyd. Moskva 

1974, 286 s./   Ref.: BERGEROVÁ, Rŧņena: Sovětská přìruĉka o interpunkci. - RJ 26 (28), 

1975/76, č. 5 (1976), s. 237 

 

1064 /VEREŃĈAGIN, Jevgenij M. – KOSTOMAROV, V. G.: Jazyk i kul‟tura. 

(Lingvostranovedenije v prepodavanii russkogo jazyka kak inostrannogo.) – Moskva, Izd. 

MGU 1973, 232 s./   Ref.: 1. KOLLÁR, Dezider: K problematike vzťahu jazyka a kultúry. – 

ČRus 20, 1975, 20-24; 2. MARŃÍK, Karel: Jazyk a kultura. – CJŃ 18, 1974/75, č. 7 (1975), 

s. 332-334 

 

1065 /ZEMSKAJA, Je. A. i dr.: Russkaja razgovornaja reĉ‟. – Moskva, AN SSSR 1973, 485 

s./   Ref.: CHLUPÁĈOVÁ, Kamila – KAFKOVÁ, Olga – CAMUTALIOVÁ, Ivana: 

ČRus 20, 1975, 130-134 

 



1066 /ZLOBINA, Jekaterina A. – TEMĈINA, I. T.: Posobije po razvitiju navykov russkoj 

razgovornoj reĉi. Intensivnyj kurs dlja inostrancev, passivno vladejuńĉich russkim jazykom. – 

Moskva 1975, 160 s./   Zpr.: TRÖSTEROVÁ, Zdeņka: Uņiteĉná přìruĉka hovorové ruńtiny. 

– RJ 27 (29), 1976/77, č. 1 (1976), s. 86-87 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   441, 468, 473, 474, 870, 873, 879, 887, 897, 935, 955, 1092, 1093, 2531, 2532, 

2694, 2695, 2723, 2732, 3005, 3024  

 

 

3.37 Stylistika. Jazyk literárních dĔl 

 
1067 DROZDA, Miroslav: Novele Vasilija ŃUKŃINA. Karakterizacija umjetniĉke 

strukture. – Umijetnost riječi (Zagreb) 20, 1976, 217-237, rus. res.   // Analýza základnìch 

rysů Ńukńinova vyprávěcìho stylu, jeho mìsto ve vývoji ruské sovětské prózy. 

 

1068 FISCHER, Jan O.: „Les Fons“ de BÇRANGER citéz chez GORKI. (Problème de 

traduction et d„interpretation.) – Babel (Avignon) 21, 1975, č. 2, s. 61-68   // Ke 

KUROĈKINOVU překladu Bérangerovy básně, kterého pouņil Gorkij v posunutém smyslu 

jako citátu. 

 

1069 JAKIMENKO, L. G.: Nekotoryje problemy ņanra i stilja sovremennogo sovetskogo 

romana. – SlPrag 16 (v. zde č. 2873), 141-162, čes. res. 

 

1070 JIRÁĈEK, Jiří: Suńĉestvitel‟nyje s internacional‟nymi suffiksami v sovremennom 

russkom jazyke s toĉki zrenija ich stilistiĉeskogo kaĉestva. – SFFBU A 22/23, 1974/75, 87-

102, čes. res.   // Jde o substantiva s formanty -it, -aņ, -izacija, -(i)fikacja, -ist, -izm, patřìcì 

převáņně stylu odbornému a publicistickému. 

 

1071 NIKOLAJEVA, Nina: Rabota nad slovom v pozdnich proizvedenijach L. N. 

TOLSTOGO. – ČRus 20, 1975, 152-160 

 

1072 POLANSKÝ, Miloslav: Nepravé předloņky a předloņkové vazby v ruském odborném 

vyjadřovánì. – RTP 1976, č. 3, s. 24-27 

 

1073 VÁCHA, Michal: O ruńtině ekonomické teorie a praxe. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 7 

(1976), s. 298-306   // Nejvýraznějńì jevy ekonomické ruńtiny. 

 

1074 VANēĈKOVÁ, Galina: „Maj“ K. G. Machi v russkom perevode (kategorija 

prostranstva). – ČRus 21, 1976, 199-203   // Rozbor prostředků znázorņujìcìch prostor 

v ruském překladu MÁCHOVA „Máje“ (D. SAMOJLOV, Moskva 1960). 

 

……………………….. 

 

1075 /Analiz chudoņestvennogo teksta. Vyp. 1. – Moskva, Pedagogika 1975/   Ref.: 

POSPÍŃIL, Ivo: Lingvistická analýza literárnìho textu. – ČRus 21, 1976, 230-231 

 

1076 /Eseje o LENINOVĚ jazyce a stylu. – Praha 1974, 300 s.; v. BĈL 1973/74, 1101/   

Ref.: 1. HUBÁĈEK, Josef: Eseje o Leninově jazyce a stylu. – Komenský 99, 1974/75, č. 8 



(1975), s. 510-511 (zázn. podle BK-ĈĈ 1975, S 32210); 2. SVOBODA, Karel: Eseje o 

Leninově jazyce a stylu. – ČRus 20, 1975, 24-26 

 

1077 /Funkcional‟nyj stil‟ obńĉenauĉnogo jazyka i metody jego issledovanija. Red. Ol‟ga S. 

ACHMANOVA i M. M. GLUŃKO. – Moskva, Izd. MGU 1974, 179 s./   Ref.: 

JANOŃŤÁKOVÁ, Lýdie: RJ 26 (28), 1975/76, č. 4 (1975), s. 187-190 

 

1078 /KOŅEVNIKOVÁ, Květa: Spontannaja ustnaja reĉ‟ v epiĉeskoj proze. – Praha 1970, 

165 s.; v. BĈL 1971/72, 967/   Ref.: O‘TOOLE, L. M.: The Slavonic and East European 

Review (London) 54, 1976, 108-110 

 

1079 /MITROFANOVA, O. D.: Jazyk nauĉno-techniĉeskoj literatury. – Moskva 1973, 

147 s./   Ref.: MARTONOVÁ, Marta: „Jazyk nauĉno-techniĉeskoj literatury“. – RJ 26 (28), 

1975/76, č. 2 (1975), s. 94-96 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   521, 861, 885, 910, 968, 977, 1084, 1169, 1239, 1894 

 

 

3.38 Onomastika 

 
1080 DđBICKA, Teresa: Antroponimy w „Utworach wybranych“ M. Zoszczenki. – ZMK 

16, 1975, 115-123   // M. M. ZOŃĈENKO: Izbrannyje proizvedenija v dvuch tomach, 

Leningrad 1968. Obsahový a slovotvorný rozbor jmen literárnìch postav v novelách. 

 

1081 mne: Etymologie ruských přìjmenì. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 3 (1975), s. 134-136   

// Etymologie 18 méně obvyklých ruských přìjmenì. 

 

1082 POKORA, Timoteus: Etymologie slova Sibiř z hlediska orientalistiky. – SFFBU 

A 22/23, 1974/75, 243-249, rus. res. 

 

1083 RUTKA, Barbara: Antroponimy w „Szkicach gubernialnych“ M. Sałtykowa-Szczed-

rina. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sborník), 185-194   // M. SALTYKOV-ŃĈEDRIN, 

rozbor antroponym v jeho dìle se zřetelem k jejich satirické funkci. 

 

1084 SZYMANOWSKA, Irena: Antroponimy w sztukach W. Majakowskiego „Pluskwa“ i 

„Łażnia“. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sborník), 202-207   // V. MAJAKOVSKIJ, jde 

zejm. o uměle tvořená jména v jeho dìlech. 

 

1085 TRUBAĈEV, O. N.: Snova o nazvanii Suzdal‟. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův 

sborník), 377-383   // Pokus o novou etymologii toponyma. 

 

………………………… 

 

1086 /Imena moskovskich ulic. – Moskva, Moskovskij raboĉij 1975/   Ref.: ŃVAGROV-

SKÝ, Ńtefan: Z mikrotoponymie súĉasnej Moskvy. – RJ 27 (29), 1976/77, č. 2 (1976), s. 76-

78 

 



1087 /NIKONOV, V. A.: Imja i obńĉestvo. – Moskva, Nauka 1974, 276 s./   Ref.: NOVÁ-

KOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie (M.N.Ń.): Jméno a spoleĉnost. – ZMK 17, 1976, 158-160 (56.-

57. stovka) 

 

1088 /POPOV, A. I.: Nazvanija narodov SSSR. Vvedenije v etnonimiku. – Leningrad 

Nauka 1973, 169 s./   Ref.: NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie (M.N.Ń.): Jména sovětských 

národů a národnostì. – ZMK 17, 1976, 353-354 (58… stovka) 

 

1089 /VESELOVSKIJ, Stepan B.: Onomastikon. Drevnerusskije imena, prozvińĉa i familii. 

– Moskva, AN SSSR 1974, 382 s./   Ref.: 1. ŃINDLAUEROVÁ, Olga: ZMK 16, 1975, 471-

473; 2. Slovanský přehled 62, 1976, 144 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   570, 1099 

 

 

3.39 Porovnávací příspĔvky rusko-ĉeské a ĉesko-ruské 

 
1090 BALCAR, Milan: Russkije prilagatel‟nyje s prefiksom bez- (bes-) v sopostavitel‟nom 

russko-ĉeńskom plane. – RJ 25 (27), 1974/75, č. 5 (1975), s. 201-205 

 

1091 HORALÍK, Ladislav: O morfologické homonymii v ruńtině v porovnánì s ĉeńtinou. – 

RosOl 14, 1976, 70-72   // Teze habilitaĉnì práce, Olomouc 1975, 242 s. strojopisu. 

 

1092 HRABē, Vladimír: K metodike sopostavitel‟nogo izuĉenija sintaksisa russkogo i 

ĉeńskogo jazykov. – RTP 1976, č. 4 (v. zde č. 2852), 110-117 

 

1093 CHLUPÁĈOVÁ, Kamila: K probleme sopostavitel‟nogo izuĉenija slovarnogo zapa-

sa russkogo jazyka. – In: Tezisy dokladov i soobńčenij. Warszawa 1976, 332   // V rusko-

ĉeském konfrontaĉnìm plánu. 

 

1094 KISELA, M.: Znaĉenije predloga po v ĉeńskom i russkom jazykach. – In: Značenija 

v jazyke i reči. (Na materiale russkogo jazyka.) Volgograd 1975, 159-166   // Zázn. podle 

NovSovLit 1976/10, 226. – K tomu týņ a.: Interferencija v oblasti russkich i ĉeńskich kon-

strukcij s predlogom po. (Analiz ońibok ĉeńskich studentov, izuĉajuńĉich russkij jazyk.) – 

Ĉastotnost‟ osnovnych tipov znaĉenija slovosoĉetanij s predlogom po  v  russkom i ĉeńskom 

jazykach. (Na materiale publicistiĉeskoj reĉi.) – In: Issledovanije sovremennoj russkoj reči. 

Volgograd 1976, 89-92 a 93-99 (zázn. podle NovSovLit 1977/12, 199 a 200) 

 

1095 MOKIJENKO, Valerij M.: Strukturno-semantiĉeskaja diffuzija russkoj i ĉeńskoj 

frazeologii. (Na materiale frazeologiĉeskich rjadov „bit‟, nakazyvat‟ .) – Sovetskoje slavja-

novedenije (Moskva) 12, 1976, č. 1, s. 74-87   Ref.: VOLOCKAJA, Z. M.: RŅ-obńčestven-

nyje nauki v SSSR, ser. 6. Jazykoznanije (Moskva) 1976, č. 4, s. 233-235 

 

1096 PUCHLJAKOVA, Jelena: O nazvanijach ņivotnych v ĉeńskom i russkom jazykach. 

– SFFBU A 22/23, 1974/1975, 137-146, franc. res. 

 

1097 STRAKOVÁ, Vlasta: Asymetrický model konfrontaĉnìch vztahů. – Slavia 44, 1975, 

240-245   // Na rus. a ĉes. mater. 

 



1098 STRAKOVÁ, Vlasta: Substantivnì kompozita v ruńtině a ĉeńtině z hlediska systémo-

vých rozdìlů. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 5 (1976), s. 205-207 

 

1099 SUPRUN, V. I.: Slovoobrazovanije russkich i ĉeńskich etnonimov. – RJ 26 (28), 

1975/76, č. 8 (1976), s. 346-353 

 

1100 VLĈEK, Josef: Ĉeńsko-russkije omonimy – vysńaja stadija leksiĉeskoj interferencii. 

– Bolgarskaja rusistika (Sofija) 2, 1975, č. 5, s. 33-35   // Zázn. podle NovInLit 1976/8, 306. 

 

1101 WURM, Adolf: Schodstva i razliĉija russkoj i ĉeńskoj frazeologii. – Russkaja reč’ 

(Moskva) 10, 1976, č. 4, s. 113-117 

 

1102 ZIMEK, Petr: Raschoņdenija v sintaksiĉeskoj sisteme russkogo i ĉeńskogo jazykov 

kak istoĉnik interferencii. – RTP 1976, č. 4 (v. zde č. 2852), 117-125 

 

………………………. 

 

1103 /KUĈERA, Henry – MONROE, George K.: A comparative quantitative phonology of 

Russian, Czech and German. – New York, Elsevier 1968, 110 s.; v. BĈL 1969, 806/   Ref.: 

PANZER, Baldur: Zeitschrift für Dialektologie und Linguistik (Wiesbaden) 42, 1975, 316-

318 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   169, 893, 990, 1169, 1265 

 

 

 

3. 4 Západní jazyky slovanské (kromĔ ĉeńtiny a slovenńtiny) 

3.40 Práce celkové a obecné 

 
1104 FELDSTEIN, Ronald F.: The prosodic evolution of West Slavic in the context of the 

neo-acoute stress. – Glossa (Burnaby, B.C.) 9, 1975, 63-78 

 

1105 NOVOTNÁ-HŦRKOVÁ, Jiřina: The vocalic system in West-Slavic languages. – In: 

Abstracts and Papers, 8
th

 International Congress of Phonetic Sciences 1975. Leeds 1975, č. 

214   // Zázn. podle sdělenì autorky. 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   1152, 1241 

 

 

3.41 Polńtina 

 
1106 BASARA, Jan: Słownictwo polskich gwar Śląska na terenie Czechosłowacji. – 

Wrocław-Warszawa-Kraków, Ossolineum 1975, 93 s., 162 mp.   Ref.: 1. BALHAR, Jan: 

SlSb 74, 1976, č. 3, s. 230-232; 2. TÉMA, Bedřich: K lexikálnìmu rozrůzněnì nářeĉì ve 

východnìm Těńìnsku. – JazAkt 13, 1976, 82-84 

 



1107 BASARA, Jan: Typy leksykalnych podziałów gwar cieszyńskich po stronie czeskiej. 

– In: Słownictwo gwarowe a kultura. Wrocław-Warszawa-Kraków-Gdańsk 1975, 57-69 

 

1108 BEŃTA, Teodor: Z badań nad staropolskimi wypowiedzeniami woluntalnymi. – 

Poradnik Językowy (Warszawa) 9, 1975, 485-491   // Zázn. podle NovInLit 1976/3, 285. 

 

1109 DAMBORSKÝ, Jiří: Galicyzmy w listach Sobieskiego. - Poradnik Językowy 

(Warszawa) 9, 1975, 303-309   // K polńtině 17. stol. – Jan III. SOBIESKI, polský král v l. 

1674-1696. 

 

1110 GÓRNOWICZ, Hubert: Znaczenie nazw terenowych w badaniu etymologii nazw 

miejscowości. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sb.), 239-245   // MJ v oblasti Pomořì 

tvořená sekundárně od toponym, slovotvorná analýza. 

 

1111 KADŁUBIEC, Daniel: Czego nie wiemy o naszych nazwiskach. – Kalendarz śląski 

(Ostrava) 16, pro rok 1977, vyńel 1976, s. 88-92   // Polská přìzviska ve Slezsku. 

 

1112 KARDYNI-PELIKÁNOVÁ, Krystyna: Pováleĉné polské překlady ĉeské poezie. – 

Časopis Slezského muzea B. vědy historické (Opava) 25, 1976, 87-89 

 

1113 KARDYNI-PELIKÁNOVÁ, Krystyna: Leopold STAFF a Stanislav Kostka NEU-

MANN. – ČLit 23, 1975, 320-328, rus. res.   // Překlady Neumannových básnì do polńtiny, 

přeloņil L. Staff, rozbor. 

 

1114 LAMPRECHT, Arnońt: K historické fonologii nářeĉì města Bavorova (Baborów) ve 

Slezsku. – SFFBU A 22-23, 1974/75, 31-35, něm. res.   // Chronologie hláskových změn ve 

vymřelém okrajovém slezském dialektu. 

 

1115 ŁYSEK, Józef: Chałupniczy wyrób płótna na Podbeskidziu. - Kalendarz śląski 

(Ostrava) 15, pro rok 1976 , vyńel 1975, s. 146-151   // Polské nářeĉnì výrazy z oboru tkanì 

plátna, výklad. 

 

1116 MALEC, Maria: Polskie nazwy miejscowe z negacją nie-. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 

(Ńmilauerův sb.), 280-291 

 

1117 ORŁOŚ, Teresa Z. – SEDLÁĈEK, Miloslav: Polská ņenská přìjmenì v ĉeńtině. – 

NŘ 59, 1976, 143-148   // Dvojì ņenská jména v polńtině: dceřinná – Nowakówna a přìjmenì 

vdaných ņen – Nowakowa. Stále ĉastějńì jsou nepřechýlená jména. 

 

1118 PETR, Jan: Uwagi o funkcjach składniowych niezłożonych form przymiotnikowych 

w języku polskim. – Poradnik Językowy (Warszawa) 1975, č. 2, s. 73-79 

 

1119 PIEGZA, Karol: Tam pod Kozubową. Jabłonkowskie opowieści ludowe. – Ostrava, 

Profil 1975, 145 s.   // Soubor lidových vyprávěnì z polského Slezska. – Zpr.: SATKE, 

Antonín: ČL 63, 1976, 118-119 

 

1120 POLÍVKOVÁ, Alena: Několik informacì o rozvìjenì jazykové kultury ve Varńavě. – 

NŘ 59, 1976, 94-95 

 



1121 ROJZENZON, Leonid I.: Jeńĉe raz o pol‟skom krnąbrny. – Slavia 45, 1976, 46   

// Polské adj. krnąbrny = zarputilý, vzdorovitý; etymologie. 

 

1122 RZETELSKA-FELESZKO, Ewa: Pluralizacja nazw geograficznych oraz realizacja 

tego zjawiska w polskich nazwach topograficznych z sufiksem -ica. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 

(Ńmilauerův sb.), 351-359 

 

………………………….. 

 

1123 Polsko-ĉeský technickoekonomický slovnìk z oboru skladového hospodářstvì, mani-

pulace s materiálem a obalové techniky. Zprac. kol. autorů, ved. Vlasta PATOĈKOVÁ, 

Zofia KALMARCZYK. – Praha, SNTL 1976, 208 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 736. 

 

………………………….. 

 

1124 /BARTMIŃSKI, Jerzy: O języku folkloru. – Z dziejów form artystycznych w litera-

turze polskiej 32. Wrocław etc. 1973, 286 s./   Ref.: 1. HORÁLEK, Karel: Ze slovanské 

folkloristiky. – Slavia 45, 1976, 325-336 (o této knize na s. 335-336); 2. KLÍMOVÁ, Dag-

mar: ČL 62, 1975, 244-245; 3. TÉMA, Bedřich: O jazyce polského folklóru. – JazAkt 12, 

1975, 98-99 

 

1125 /BORECKI, Marian: Kształtowanie się normy językowej w drukach polskich XVI 

wieku (na przykładzie obozności typu pirwszy/pierwszy). – Wrocław, Ossolineum 1974, 

246 s./    Ref.: PETR, Jan: Slavia 45, 1976, 316-319 

 

1126 /BREZA, Edward: Toponimia powiatu Kościerskiego. – Wrocław 1974, 350 s./   Ref.: 

SPAL, Jaromír: Slavia 45, 1976, 324-325 

 

1127 /BRÜCKNER, Aleksander: Początki i rozwój języka polskiego. Wybór prac, red. 

Mieczysław KARAŚ. – Warszawa, PWN 1974, 560 s./   Ref.: PETR, Jan: Slavia 44, 1975, 

331-332 

 

1128 /DEJNA, Karol: Dialekty polskie. - Wrocław etc. 1973, 283 s., 70 mp./   Ref.: 

BALHAR, Jan: Slavia 44, 1975, 407-410 

 

1129 /LEWICKI, A. – MASŁOWSKI, W. – SAMBOR, Jadwiga – WORONCZAK, J.: 

Słownictwo współczesnej publicystyki polskiej. – Warszawa 1971, 583 s./   Ref.: VAŃÁK, 

Pavel: Slavia 44, 1975, 403-407 

 

1130 /MIODUNKA, Władysław: Funkcje zaimków w grupach nominalnych współczesnej 

polszczyzny mówionej. – Zeszyty Naukowe Uniwersytetu Jagiellońskiego 370. Prace Języko-

znawcze 43. Warszawa-Kraków 1974, 110 s./   Ref.: MACUROVÁ, Alena: K charakteristice 

mluvené polńtiny. – JazAkt 12, 1975, 33-34 

 

1131 /1. O predykacji. – Wrocław etc. 1974, 115 s.; 2. GROCHOWSKI, M.: Środek czyn-

ności w strukturze zdania. – Wrocław etc. 1975, 100 s./   Ref.: KOŘENSKÝ, Jan: Dvě nové 

polské publikace z oblasti větné sémantiky. – SaS 37, 1976, 63-67 

 



1132 /OKOŃ, Wincenty: Pedagogiczny słownik. – Warszawa, PWN 1975/   Ref.: EFFEN-

BERGEROVÁ, Anna M.: Pedagogika 26, 1976, 748-750  (polská pedagogická 

terminologie) 

 

1133 /PISARKOWA, Krystyna: Skladnia rozmowy telefonicznej. – Wrocław etc. 1975/   

Ref.: 1. KRAUS, Jiří – UHLÍŘOVÁ, Ludmila: O syntaxi mluvených projevů v polńtině. – 

SaS 37, 1976, 79-80; 2. MÜLLEROVÁ, Olga: Polská práce o telefonických rozhovorech. – 

JazAkt 13, 1976, 72-73 
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twórczo-semantyczne. – Opole 1975, 255 s./   Zpr.: PALLAS, Ladislav (LPs): SlSb (Opava) 

74, 1976, 307 
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logia historyczna i problem pochodzenia polskiego języka literackiego, III. Historia języka 

polskiego, IV. Onomastyka i historia języka polskiego, V. Onomastyka i historia języka pol-
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kiego Towarzystwa Naukowiego 18. Warszawa 1972, 225 s./   Ref.: KLÍMOVÁ, Dagmar: 
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(Bratislava) 24, 1976, 389-396, rus. a něm. res.   // Slovenské pìsņové syņety, jejich porov-

nánì s jinými literaturami. 
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JazAkt 13, 1976, 81-82 

 

1195  /RUŅIĈKA, Jozef: Rozvoj slovenĉiny v socialistickom Ĉeskoslovensku. – Bratislava, 
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údaje neuvedeny/   Ref.: CHRIAŃTEĽOVÁ, Ľuba: Komenský 100, 1975/76, 191 (zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 48386) 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   167, 169, 491, 564, 758, 848, 945, 1104, 1201, 1215, 1218, 1222, 1224, 1226, 
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5.0 Obecné otázky a celkové práce 
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procesy v souĉasné ĉeńtině. – Do polńtiny přeloņil Cezar PIERNIKARSKI. 

 

1203 JELÍNEK, Milan: Ĉeský jazykový purismus z hlediska funkĉnì teorie spisovného 

jazyka. – SFFBU A 22-23, 1974/75, 49-58   // Vyńlo pod jménem Oldřich ŃEVĈÍK (norma-
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// Rozhovor reportéta VP s J. Krausem o růstu slovnì zásoby, úloze sdělovacìch prostředků a 

dalńìch otázkách. – K tomu téņ VOTRUBA, Ladislav: Co s jazykem v obdobì vědeckotech-

nické revoluce? – Tvorba (Praha) 1976, č. 35 (25. 8.), s. 12 

 

1205 KŘÍSTEK, Václav: Socialistické obdobì ve vývoji ĉeského jazyka. – NŘ 58, 1975, 

57-60   // Obohacovánì slovnì zásoby, změny v mluvnické výstavbě, změny stylu, zejm. 

odborného a dalńì. Podmìněno změnou spoleĉenského systému. 

 

1206 KŘÍSTEK, Václav: Społeczne warunki innowacji językovych. - In: Z problemów 

współczesnych języków i literatur słowiańskich. Warszawa 1976, 39-47   // Spoleĉenské 

podmìnky inovaĉnìch procesů v ĉeńtině ve dvou historických etapách – po řìjnu 1918 a únoru 

1948. – Do polńtiny přel. Ewa SIATKOWSKA. 

 

………………………… 

 

1207 /CUŘÍN, Frantińek – NOVOTNÝ, Jiřì: Vývojové tendence souĉasné spisovné ĉeńtiny 

a kultura jazyka. – Praha, SPN 1974, 106 s.; v. BĈL 1973/74, 1258/   Ref.: 1. BERGE-

ROVÁ, Rŧņena: ČJL 25, 1974/75, č. 7 (1975), s. 326-328; 2. HORÁKOVÁ, Helena: 

JazAkt 12, 1975, 92; 3. ONDREJOVIĈ, Slavo: O vývojových tendenciách súĉasnej spisov-

nej ĉeńtiny. – Kultúra slova (Bratislava) 10, 1976, 91-92; 4. STICH, Alexandr (A. S.): O 

vývoji souĉasné ĉeńtiny pro uĉitele. – NŘ 58, 1975, 104-107 

 

1208 /CHLOUPEK, Jan: Knìņka o ĉeńtině. – Klub ĉtenářů. Praha, Odeon 1974, 322 s.; v. 

BĈL 1973/74, 1260/   Ref.: 1. BENEŃ, Bohuslav: Universitas (Brno) 1975, č. 2, s. 109-110;  

2. ĈERMÁK, Lubomír: Komenský 100, 1975/76, č. 8 (1976), s. 509-510 (zázn. podle BK-

ĈĈ 1977, 15114); 3. DVOŘÁK, Emil: JazAkt 12, 1975, 90-91; 4. FROLEC, Václav: Náro-

dopisné aktuality 12, 1975, 49-50 (zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 26618); 5. (jm): Kniha o ĉeńti-



ně. – Pravda (Plzeň) 1975, 29. 1.; 6. ONDREJOVIĈ, Slavo: Nová vydarená knìņka o ĉeńti-

ne. – Slovenská reč (Bratislava) 41, 1976, 56-58; 7. SKULINA, Josef: Knìņka o ĉeńtině po-

pulárně. – SlSb 73, 1975, 154-155; 8. Týņ a.: Populárnì knìņka o ĉeńtině. – Tvorba (Praha) 

1975, č. 17 (23. 4.); 9. STYBLÍK, Vlastimil: Nad Chloupkovou knìņkou o ĉeńtině. – ČJL 26, 

1975/76, č. 1 (1975), s. 40-42; 10. ŃLOSAR, Duńan (ńl): Populárně o soustavě jazyka. – Vě-

da a ņivot 20, 1975, 768; 11. TEJNOR, Antonín: Dvě popularizaĉnì knìņky o ĉeském jazyce. 

– NŘ 59, 1976, 28-31 (v. téņ č. 1776); 12. (vot): Knìņka o ĉeńtině. – Práce (Praha) 1975, 

19. 2., s. 6 

 

1209 /ORŁOŚ, Teresa Z.: Język czeski. – Nauka dla wszystkich 232. Warszawa, PAN 1974, 

26 s.; v. BĈL 1973/74, 1264/   Ref.: KŘÍSTEK, Václav: Polská populárněvědecká knìņka o 

ĉeńtině. – NŘ 58, 1975, 163-164 

 

1210 /ŃMILAUER, Vladimìr: Nauka o ĉeském jazyku. – Praha 1972, 334 s.; v. BĈL 

1971/72, 1105/   Ref.: KLIMEŃ, Lumír: Annali sezione slava (Napoli) 16-17, 1973/74 

(1975), 205-209 (Recensioni) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   1, 9, 1218, 1227, 1235, 1237, 2555 

 

 

5.01 Ĉeńtina jako národní jazyk 

 
1211 LILIĈ, Galina A.: Glavnyje aspekty processa stanovlenija ĉeńskogo nacional‟nogo 

literaturnogo jazyka. (K metodologii speckursa.) – In: Slavjanskaja filologija 3. Leningrad 

1975, 85-89 

 

………………………… 

 

1212 /HRONEK, Jiřì: Obecná ĉeńtina. – Praha 1972, 162 s.; v. BĈL 1971/72, 1109/   Ref.: 

ROUZ, D.: Slavistički studii (Skopje) 1, 1976, 106-107 (zázn. podle NovInLit 1977/8, 851) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   1201, 1215, 1488, 2564, 2926 

 

 

5.02 Kontakty ĉeńtiny s jazyky slovanskými. Práce porovnávací 

 
1213 BASAJ, Mieczysław – SIATKOWSKI, Janusz: Przegląd wyrazów uważanych w li-

teraturze naukowej za bohemismy (cz. XIII). – In: Studia z filologii polskiej i słowiańskiej 15. 

Warszawa 1976, 5-41   // Hesla: sposoba-sznur. – Ĉást XII v. BĈL 1973/74, 1273. 

 

1214 BēLIĈ, Jaromír: Některé hláskoslovné shody ĉesko-luņické. – Lětopis Instituta za 

serbski ludospyt, rjad A. Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, 161-170, něm. res. 

 

1215 BēLIĈ, Jaromír: Poměr mezi ĉeńtinou a slovenńtinou. (Shrnutì přednáńky.) – 

PřednLŃSS 18, 1976, 5-8 

 

1216 BROCKI, Zygmunt: Przyczynki do historii nazw ryb Echeneiformes w języku pol-

skim i czeskim. – Slavia Occidentalis (Warszawa-Poznań) 33, 1976, 1-10, franc. res.   // Pol-



ský přechodný název szczytonosz (1868) byl nepochybně výpůjĉkou z ĉeńtiny (ĉes. ńtìtonoń, 

ńtìtovec). 

 

1217 BUTTLER, Danuta: Similarities and differences in the development of literary 

Czech and Polish. – In: Slavic Linguistics and Language Teaching. Columbus, Ohio, Penn-

sylvania State University 1976, 51-58   // Zázn. podle Czech Studies, Amsterdam 1990, 25. 

 

1218 DAMBORSKÝ, Jiří: Język polski, słowacki i czeski we wzajemnym stosunku. – In: 

Studia z filologii polskiej i słowiańskiej 15. Warszawa 1976, 119-133 

 

1219 DAMBORSKÝ, Jiří: Slovosled v polńtině a ĉeńtině z hlediska kontextového ĉleněnì. 

– In: Prace Filologiczne 26. Warszawa 1976, 255-261   // Zázn. podle NovInLit 1977/2, 545. 

 

1220 DAMBORSKÝ, Jiří: Słownictwo polskie i czeskie. (Próba systematyzacji.) – Język 

Polski (Kraków) 55, 1975, 166-181 

 

1221 DAMBORSKÝ, Jiří: Zdania pojedyncze w językach polskim i czeskim (studium 

konfrontacyjne). – In: Prace Filologiczne 25. Warszawa 1975, 127-137 

 

1222 GLADROW, Anneliese: Zum Ausdruck der Belebtheit/Nichtbelebtheit der Substan-

tive im Slowakischen in Konfrontation mit dem Tschechischen und Russischen. – 

ProblSprach 2 (v. zde č. 2937), 216, publikováno v úplnosti in: Wissenschaftliche Zeitschrift 

der Humboldt-Universität Berlin 24, 1975, 775-777   // Stať na úrovni seminárnì práce, pouhé 

srovnánì způsobu vyjádřenì ņivotnosti/neņivotnosti v uved. jazycìch. 

 

1223 HERMAN, Louis J.: A dictionary of Slavic word families: Two hundred groups of 

related words in Russian, Polish, Czech, and Serbo-Croatian. – New York-London, Columbia 

University Press 1975, 667 s.   // 13 500 derivátů od 200 jednoslabiĉných základů. - Ref.: 1. 

GALTON, H.: The Slavic and East European Journal (Wisconsin) 19, 1975, 355-357; 2. 

LEŃKA, Oldřich: ČRus 21, 1976, 188-190; 3. Stĉs: LF 99, 1976, 251-252 

 

1224 HORÁK, Gejza: Charakterizaĉné vlastné mená v prekladoch Chevallierovho románu 

Clochemerle. – In: Zborník PF v Preńove XII, 3: Slavistika. Bratislava 1976, 287-290   // Roz-

bor antroponym ve slovenském překladu románu Gabriela CHEVALLIERA „Clochemerle“ 

(překlad Blahoslava HEĈKA „Zvonodrozdovo“, 1956) ve srovnánì s překladem ĉeským. 

 

1225 IVANĈEV, Svetomir: Über den Gebrauch verschiedener Identifikatoren im Bulga-

rischen und im Tschechischen und über das Konkurrenzverhältnis unter ihnen. – ProblSprach 

2 (v. zde č. 2937), 205 

 

1226 IVANOVÁ-ŃALINGOVÁ, Mária: Konfrontácia niektorých typov vyuņitia (apela-

tivizovaných) propriì v slovenĉine a ĉeńtine. - In: Zborník PF v Preńove XII, 3: Slavistika. 

Bratislava 1976, 261-266   //  Vyuņitì propriì ve slovnìch spojenìch. 

 

1227 LOTKO, Edvard: K charakteristice jazykového typu ĉeńtiny a polńtiny. – JazAkt 12, 

1975, 74-75   // Teze přednáńky v JS 31. 10. 1974. 

 

1228 LOTKO, Edvard: O gramatickém záporu v ĉeńtině a polńtině. – StBoh (v. zde 

č. 2877), 93-98, rus. a něm. res. 

 



1229 ŁUKASIK-SZULOWSKA, Wanda: Orzeczenie imienne z orzecznikiem rzeczo-

wnym w języku polskim i czeskim. – In: Studia z filologii polskiej i słowiańskiej 15. Warsza-

wa 1976, 199-207   // Analyzuje se jednak spona, jednak přìsudkové jméno. 

 

1230 MAJTÁNOVÁ, Marie: Ĉeská a slovenská lidová jména hub s větevnatě ĉlenitou 

plodnicì. – Slavica Slovaca (Bratislava) 10, 1975, 78-82, něm. res.   // Houby z rodu Ramaria 

S.F.Gray, ĉes. kuřátka, sloven. strapaĉka, nářeĉnì varianty a názvy pro dalńì podob. rody hub. 

 

1231 MIKO, Frantińek: Hovorový ńtýl K. ĈAPKA v slovenskom preklade. Kapitolky 

z porovnávacej ńtylistiky. – In: Jazykovedný zborník 4. Bratislava 1975, 131-168, rus. a angl. 

res. 

 

1232 ORZECHOWSKA, Hanna: Innowacja strefowa – imperfektywne * poznati. – 

Z problemów (v. zde č. 2944), 49-61   // Imperfektivnì význam slovesa poznati jako inovace 

v někt. slovanských jazycìch (slovenńtina, slovinńtina, srbocharvátńtina aj.), porovnánì 

s polńtinou a ĉeńtinou. 

 

1233 PAULINY, Eugen: Kontrastìvna analýza slovenskej a ĉeskej deklinácie. – In: Studia 

Academica Slovaca 4. Bratislava 1975, 243-257 

 

1234 PAULINY, Eugen: Kontrastìvna analýza slovenskej a ĉeskej konjugácie a neohyb-

ných slovných druhov. – In: Studia Academica Slovaca 5. Bratislava 1976, 317-330 

 

1235 PECIAR, Ńtefan: O vzťahoch slovenĉiny a ĉeńtiny. - In: Studia Academica Slovaca 5. 

Bratislava 1976, 331-347 

 

1236 PECIAR, Ńtefan: Spoloĉné ĉrty vo vývine slovenĉiny a ĉeńtiny. - In: Studia Acade-

mica Slovaca 4. Bratislava 1975, 259-275   K tomu týņ a.: Spoloĉné ĉrty vo vývine spisovnej 

slovenĉiny a ĉeńtiny v najnovńom obdobì. – JazAkt 12, 1975, 21 (teze přednáńky v JS 30. 9. 

1974) 

 

1237 PECIAR, Ńtefan: Správa o situácii a problémoch konfrontaĉného ńtúdia slovenĉiny a 

ĉeńtiny. – Slovenská reč (Bratislava) 40, 1975, 301-304 

 

1238 PIERNIKARSKI, Cezar: Czasowniki z prefiksem po- w języku polskim i czeskim. 

Na tle rodzajów akcji w językach słowiańskich. – Dissertationes Universitatis Varsoviensis 

83. Warszawa, PWN 1975, 116 s.   Ref.: VOLOCKAJA, Z. M.: Pernikarskij, C.: Glagoly 

s prefiksom po- v pol‟skom i ĉeńskom jazykach (sposoby glagol‟nogo dejstvija v slavjanskich 

jazykach). – RŅ-obńčestvennyje nauki za rubeņom, ser. 6: Jazykoznanije (Moskva) 1976, č. 2, 

s. 218-222 

 

1239 PRETNAR, Tone: Primerjalna slovanska metrika. Ritmiĉni slovar. – Slavistična 

revija (Ljubljana) 23, 1975, 223-256   // Kap. 2. Ĉeský verń (rozbor jambu a trocheje ĉeské 

literatury 19. stol.). Dalńì kapitoly: bulharský, polský, ruský a slovinský verń. 

 

1240 ROUDNÝ, Miroslav: Rozdìlnosti ĉeské a slovenské slovnì zásoby. – NŘ 59, 1976, 

105-107   // Slovnì zásoba v oblasti vařenì a stravovánì. 

 



1241 SIATKOWSKA, Ewa: Historia i semantyka zachodniosłowiańskich formacji na      

+-ovьcь na tle ogólnosłowiańskim. – Z problemów (v. zde č. 2944), 63-74   // Doklady zejm. 

z ĉeńtiny a slovenńtiny. 

 

1242 SOCHOVÁ, Zdeņka: Kouřenì v ĉeńtině a slovenńtině. – NŘ 59, 1976, 217-218 

(Drobnosti)   // Výrazy vztahujìcì se ke kouřenì. 

 

1243 SOCHOVÁ, Zdeņka: Specifické rysy ĉeského a slovenského přìbuzenského názvo-

slovì. – NŘ 59, 1976, 269-271 (Drobnosti) 

 

1244 ŃALINGOVÁ-IVANOVÁ, Mária: Prìdavné mená vyjadrujúce malú mieru v sloven-

ĉine a v ĉeńtine. – Slovenská reč (Bratislava) 40, 1975, 137-148 

 

1245 ZAJCEVA, N. I.: Mifologiĉeskaja leksika v ĉeńskom i slovackom jazykach. (Autore-

ferat dissertacii.) – Minsk, AN BSSR – Institut jazykoznanija im. Ja. Kolasa 1975, 16 s.   

// Zázn. podle NovSovLit 1976/3, 463. 

 

1246 ZWOLIŃSKI, Przemysław: Polsko-czeska paralela słowotwórcza. – Z problemów 

(v. zde č. 2944), 75-79 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   1117, 1201, 1253, 1265, 1471, 1627, 2569 

 

 

5.03 Kontakty ĉeńtiny s jazyky neslovanskými. Práce srovnávací 

 
1247 ANDERŃ, J. F.: Semantyĉna struktura bezpryjmennykovoho daval‟noho vidminka 

v ĉes‟kij i niemec‟kij movach. – Kyjiv, Naukova dumka 1975, 134 s., něm. res. 

 

1248 DANEŃ, Frantińek: Semantische Struktur des Verbs und das indirekte Passiv im 

Tschechischen und Deutschen. – Satzstruktur (v. zde č. 2939), 113-124 

 

1249 DOKULIL, Miloń: Die von Adjektiven abgeleiteten Verben in der tschechischen 

Gegenwartssprache im Vergleich mit dem Deutschen. – Beiträge (v. zde č. 2924), 112-127 

 

1250 DUŃKOVÁ, Libuńe: On some semantic and FSP aspects of the subject in Czech and 

English. – PhilPrag 18, 1975, 199-221 

 

1251 DUŃKOVÁ, Libuńe: Reflexivity in Czech and in English. – StMPhil (v. zde č. 2879), 

5-89 

 

1252 EICHLER, Ernst: Zur Morphemalternation im Tschechischen und Deutschen. – Bei-

träge (v. zde č. 2924), 128-132, publikováno téņ in: ProblSprach 2 (v. zde č. 2937), 217-224 

 

1253 FIEDLER, Wilfried: Die funktionel-semantische und die morphologische Kategorie 

des Genus verbi im Deutschen, Tschechischen und Slowakischen. – ProblSprach 2 (v. zde 

č. 2937), 332-350 

 

1254 FILIPEC, Josef: Zur Problematik der Konfrontation des tschechischen und deutschen 

Wortschatzes. – Beiträge (v. zde č. 2924), 23-41   // Na analýze sloves pohybu. 



 

1255 FRANKOVÁ, Svatava: J. A. Schmellers Beitrag zur slawischen Onomastik. – In: 

Onomastica Slavogermanica 10. Wrocław 1976, 97-110   // Johann Andreas SCHMELLER 

„Blick auf die nachbarliche Slawensprache in Böhmen“ z roku 1843, srovnánì slovnì zásoby 

němĉiny a ĉeńtiny s přihlédnutìm k dalńìm jazykům. 

 

1256 FÜRSTOVÁ-KVAPILOVÁ, Eva: Quelques remarques sur la traduction des textes 

techniques. – SbPřekl 2 (v. zde č. 2870), 63-89, rus. res.   // Vztahy mezi základnì a odbornou 

slovnì zásobou ve francouzńtině a v ĉeńtině. 

 

1257 HORÁLEK, Karel: Zur tschechisch-deutschen Phraseologie. – Beiträge (v. zde 

č. 2924), 175-178   // Ĉeské frazeologismy německého původu, popř. přejaté z jiných jazyků 

prostřednictvìm němĉiny. 

 

1258 CHATTERJEE, Ranjit: Aspect and aktionsart in Czech and Bengali. – General 

Linguistics (University Park, Pa.) 15, 1975, 187-196   // Slovesný systém v ĉeńtině a 

bengálńtině, srovnánì. 

 

1259 CHMELOVÁ, Jitka: K funkĉnìmu rozvrstvenì francouzńtiny a ĉeńtiny. (Problémy 

konfrontace.) – SbPřekl 2 (v. zde č. 2870), 138-159, franc. res. 

 

1260 JÄGER, Gert: Zum Problem von „Lücken“ und „Umschreibung“ bei der Translation. 

– Beiträge (v. zde č. 2924), 42-57   // Na německém a ĉeském mater. 

 

1261 JANOVCOVÁ, Eva: Některé slovosledné problémy simultánnìho tlumoĉenì 

z ĉeńtiny do francouzńtiny. – CJŃ 18, 1974/75, č. 6 (1975), s. 263-267; č. 7, s. 316-322 

 

1262 KAVKA, Stanislav: Sémantické vztahy anglické a ĉeské nominálnì fráze. – JazAkt 

13, 1976, 60-62   // Teze přednáńky v JS 3. 3. 1976. 

 

1263 KEJVANOVÁ, Antonie: Zu einigen Halbsuffixen im deutsch-tschechischen Ver-

gleich dargestellt an Beispielen der Fachsprache. – Filolońki pregled (Beograd) 14, 1976, 

161-171, angl. res.   // Zázn. podle NovInLit 1977/8, 550. 

 

1264 KOS, Anna – ŃTēPÁN, Josef: Zum Wortschatz der Witterungserscheinungen. Kon-

frontation deutsch/tschechisch. - PhilPrag 19, 1976, 128-141   // Výrazy pro povětrnostnì 

jevy. 

 

1265 KUĈERA, Henry – TRNKA, Karel: Time in language. Temporal adverbial noc-

structions in Czech, Russian and English. – Michigan Slavic Materials, No. 11. Ann Arbor, 

Michigan, University of Michigan Press 1975, 115 s.   // Zázn. podle Scandoslavica 21, 1975, 

166. 

 

1266 LUTTERER, Ivan: Otázky ĉesko-německých kontaktů v oblasti vlastnìch jmen. – In: 

Zborník PF v Preńove XII, 3: Slavistika. Bratislava 1976, 273-275   // Týká se onymie Ĉech. 

Problematika vývoje nejstarńì ĉeské grafiky jako klìĉové otázky na cestě k rekonstrukci a 

výkladu propriì. 

 

1267 POLACHOVÁ, KvĔta: K některým shodám a odlińnostem v tematických ĉástech 

anglické a ĉeské věty. – In: JLit 11 (v. zde č. 2844a), 33-43, rus. a angl. res. 



 

1268 POLDAUF, Ivan: Reflections of the notion of place in English and in Czech. – 

Beiträge (v. zde č. 2924), 162-174   // Analýza výrazů vztahujìcìch se k prostoru a k mìstu. – 

K tomu týņ a.: O jednom zanedbávaném pojmu a kategorii. („Mìsto“ v angliĉtině a v ĉeńtině.) 

– JazAkt 12, 1975, 110-112 (teze přenáńky v KMF 14. 11. 1974) 

 

1269 POVEJŃIL, Jaromír: Vyjadřovánì vidu a způsobů slovesného děje v němĉině a 

ĉeńtině. – StMPhil 2 (v. zde č. 2879), 91-112 

 

1270 POVEJŃIL, Jaromír: Zum reflexiven Passiv im Tschechischen und im Deutschen. – 

Satzstruktur (v. zde č. 2939), 125-129 

 

1271 SGALL, Petr: Focus and the question test. – Folia Linguistica (Hague) 7, 1975, 

č. 3/4, s. 301-305   // Srovnánì ĉeńtiny a angliĉtiny. 

 

1272 SKÁLA, Emil: Zur kontrastiven Wortschatzarchitektonik im Deutschen und Tsche-

chischen. – Beiträge (v. zde č. 2924), 193-211   K tomu týņ a.: K voprosu o kontrastivnoj 

strukture slova v nemeckom i ĉeńskom jazykach. – In: Tipologija germanskich literaturnych 

jazykov. Moskva 1976, 230-247 (zázn. podle NovSovLit 1977/6, 818) 

 

1273 SKALIĈKOVÁ, Alena: The consonants of English and of Czech. – PhonPrag 4, 

1974 (1975), 61-75, obr. příl. 

 

1274 SKÁLOVÁ, Eva: K „neosobnosti“ odborného stylu. – ČMF 57, 1975, 24-29   // Frek-

vence prostředků „neosobnìho vyjadřovánì“ v anglickém a ĉeském odborném stylu. 

 

1275 ŃABRŃULA, Jan: Redundance a ekonomie v ĉeńtině a ve francouzńtině. (Konfron-

taĉnì studie.) – SbPřekl 2 (v. zde č. 2870), 186-209, franc. res. 

 

1276 TROST, Pavel: Zur kontrastiven Phonetik von Tschechisch und Deutsch. – Beiträge 

(v. zde č. 2924), 190-192   // Charakteristické rysy „rodilé“ ĉeské a německé výslovnosti. 

 

1277 VAŘECHA, Vladimír: The structure of English and Czech sociological terminology. 

– SbPřekl 2 (v. zde č. 2870), 210-225, rus. res.   // Na rozboru 253 angl. sociologických termì-

nů v porovnánì s ĉeskými ekvivalenty. 

 

……………………….. 

 

1278 /SCHWARZ, Ernst: Sudetendeutsche Familiennamen des 15. und 16. Jahrhunderts. – 

Handbuch der sudetendeutschen Kulturgeschichte, Bd. 6. München, Robert Lerche 1973, 356 

s.; v. BĈL 1973/74, 1334/   Ref.: GÜNTHER, Veronika: Erasmus. Speculum scientiarum 

(Wiesbaden) 27, 1975, č. 17, s. 600-603 

 

1279 /SKALIĈKOVÁ, Alena: Srovnávacì fonetika angliĉtiny a ĉeńtiny. – Studie ĈSAV 10. 

Praha, Academia 1974, 132 s.; v. BĈL 1973/74, 1335/   Ref.: PAĈESOVÁ, Jaroslava: 

PhilPrag 19, 1976, 198-200 

 

………………………... 

V. téņ ĉ.:   88, 529, 1354, 1906, 2046, 2047, 2165, 2207 

 



 

5.04 VnĔjńí dĔjiny ĉeńtiny 

 
1280 HENZL, Vera Milada: Cultivation and maintenance of literary Czech by American 

speakers. – Thesis. Stanford, Calif., Stanford University 1975, 232 s.   // Zázn. podle Bibl. 

Knihy 1948-78 (Exil), 1993. 

 

1281 MJAĈINA, Zinaida I.: K teorii interferencii slavjanskich jazykov. (Na materiale 

leksiki ĉeńskogo govora sela Malaja Zubovńĉina na Ukrajine.) – In: Slavjanskaja filologija. 

Leningrad 1975, 175-184   // Zázn. podle NovInLit 1976/6, 379. 

 

1282 MJAĈINA, Zinaida I.: Ob osobennostjach sklonenija suńĉestvitel‟nych ņenskogo 

roda v ĉeńskom govore sela Malaja Zubovńĉina na Ukrajine. – Trudy Samarkandskogo 

universiteta, vyp. 265, 1975, 263-278   // Zázn. podle NovSovLit 1976/9, 358. 

 

1283 PLETER, Tiberiu: Particularităŝile sistemului fonologic al graiului ceh din Peregul-

Mare sub aspectul distincŝiei între nucleul şi periferia sistemului. – Analele Universităţii 

Bucureşti – Filologie 25, 1976, 83-91   // Charakteristické rysy fonologického systému 

ĉeského nářeĉì v rumunském Peregul-Mare. – Zázn. podle Z. Salzmann: Two contributions… 

1983, s. 35. 

 

1284 ROJZENZON, Leonid I.: K izuĉeniju frazeologii narodnogo govora v inoslavjan-

skom okruņenii (ĉeńskij dialekt sela Malaja Zubovńĉina na Ukrajine). – In: Práce Filologicz-

ne, tom 25. Warszawa 1975, 457-468 

 

1285 SKULINA, Josef: Banatismy v ĉeńtině na územì Rumunska. – SFFBU A 22/23, 1975, 

69-73, rus. res.   // Pod pojmem banatismus a. chápe výpůjĉky z rumunńtiny, srbocharvátńti-

ny, němĉiny a tureĉtiny. Téņ k ovlivņovánì ĉeńtiny rumunńtinou. 

 

1286 SKULINA, Josef: Bilingvismus ĉeských kolonistů v rumunském Banátě. – StBB 2 (v. 

zde č. 2876), 382-389   // Řeĉ ĉeských kolonistů ve vsi Ńumica v Rumunsku. – Zázn. podle 

NovInLit 1977/5, 193. 

 

1287 UTēŃENÝ, Slavomír: Ĉechové a ĉeńtina ve světě. – In: Kalendář Československého 

světa na rok 1977. Praha 1976, 44-45 

 

1288 VAŃEK, Antonín: K vývoji „izolovaného“ slovanského jazyka. – Slavia 44, 1975, 1-

6   // Na základě vlastnìch výzkumů (moravské) ĉeńtiny v Rumunsku a jazyka ĉeských osad-

nìků v USA. Text referátu na VII. mezinárodnìm sjezdu slavistů ve Varńavě 1973. 

 

……………………….. 

 

1289 /MJAĈINA, Zinaida I.: Oĉerk jazyka ĉeńskogo govora sela Malaja Zubovńĉina na 

Ukrajine. (Fonetika, morfologija, leksika.) – Minsk 1974, 29 s.; v. BĈL 1973/74, 1347/   Ref.: 

1. SKULINA, Josef: Disertace o východoĉeském nářeĉì na Ukrajině.- JazAkt 12, 1975, 35-

36; 2. UTēŃENÝ, Slavomír: Prvnì monografie o nářeĉnì ĉeńtině v Sovětském svazu. – NŘ 

58, 1975, 102-104 (základnì práce je kandidátská disertace na Běloruské státnì univerzitě, asi 

400 s.) 

 



1290 /NEUMANN, Johann: Tschechische Familiennamen in Wien. – Wien, Holzhausen 

1972 (1. vyd.), 1973 (2. vyd.), 269 s.; v. BĈL 1971/72, 1165/   Ref.: BENEŃ, Josef: Ĉeská 

přìjmenì ve Vìdni. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 26-28 
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5.05 Matematické zpracování ĉeńtiny 

 
1291 BEĈKA, Josef V.: Changes in quantitative relations due to a growing corpus. – PSML 

5, 1976, 29-36   // Výzkum 70 textů odborného stylu (175 tisìc slov), kvantitativnì údaje, ta-
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1292 HAJIĈOVÁ, Eva – SGALL, Petr: Czech linguistics and generative grammar. – 

PhilPrag 18, 1975, 188-198 

 

1293 HAJIĈOVÁ, Eva: Struktura doplņovacì otázky a odpovědi z hlediska aktuálnìho 

ĉleněnì. – SaS 37, 1976, 300-307, angl. res.   // Aplikována metoda funkĉnìho generativnìho 

popisu. 

 

1294 HOLÝ, Duńan: Glosy k dokumentaĉnìmu záznamu, segmentaci a popisu tematické 

výstavby lidové pìsně. – Lidová píseň 3 (v. zde č. 2847), 155-182, angl. res.   // Pouņit strojo-

vý popis, východiskem je stavba textu pìsnì, základem popisu je věta. 

 

1295 KLIMEŃ, Lumír: Délka jednoduché věty v Poĉátcìch ĉeského básnictvì obzvláńtě 

prozodie. – NŘ 58, 1975, 200-205   // Statistický výzkum jednoduché věty v prvnìm, druhém 
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s jednoduchými větami z kronik 18. stoletì. 

 

1296 KLIMEŃ, Lumír: Délka věty v PALACKÇHO Dějinách národu ĉeského. – SaS 37, 

1976, 279-283, něm. res.   // Výzkum délky 569 vět ze starńì ĉásti Dějin (1850) a 551 vět no-

vějńì ĉásti (1876), průměrná délka věty se ĉasem zkracuje. Poĉet slov ve větách. 

 

1297 KLIMEŃ, Lumír: Measurement of difficulty of BECKOVSKÝ‟s  and PALACKÝ‟s 

historical texts for a modern reader. – PSML 5, 1976, 149-161   // Obtìņnost ĉtenì, zapama-

továnì a reprodukce historických textů v porovnánì se souĉasným textem. Výsledky kvan-

titativně porovnány. 

 

1298 MACHOVÁ, Svatava – PANEVOVÁ, Jarmila: Avtomatiĉeskoje sintezirovanije 

ĉeńskich predloņenij. – Problemy sozdanija i razvitija MSNTI (Moskva) 2, 1975, 6-14 

 

1299 MACHOVÁ, Svatava – PANEVOVÁ, Jarmila: Náhodné generovánì ĉeských vět na 

poĉìtaĉi. – JazAkt 13, 1976, 53   // Teze přednáńky v JS 30. 10. 1975. 

 

1300 MACHOVÁ, Svatava: Tectogrammatical level in the generative description of 

Czech. – PSML 5, 1976, 289-295 

 

1301 NOVÁK, Josef: Testovánì subjektivnìho vjemu hlasitosti řeĉi. – Akustika reči 1 (v. 

zde č. 2828), 156-160, 3 obr., tab.   // Statistická analýza rozloņenì amplitud v hlasité ĉeské 

řeĉi. 



 

1302 PEPRNÍK, Jaroslav: Frequency survey of modification in the complex noun phrase. 

– GlotOl 1, 1976, str. neuvedeny   // Ĉeský mater. – Zázn. podle V. Stehlìk, CJŃ 21, 1977/78, 

130. 

 

1303 PTÁĈEK, Miroslav: Automatická syntéza řeĉi. – Akustika reči 2 (v. zde č. 2828), 

189-191   // Algoritmus programovaného převodu psané formy ĉeské řeĉi na soubor řìdìcìch 

dat pro ovládánì perifernì jednotky s mluveným výstupem typu dvoukanálového syntetizéru. 

 

1304 SHON, Tomáń: Nauĉìme poĉìtaĉe ĉeńtině? Přìspěvek k problematice ĉeských textů na 

poĉìtaĉi. – Mechanizace a automatizace administrativy 1975, č. 4 

 

1305 TēŃITELOVÁ, Marie – NEBESKÁ, Iva – KRÁLÍK, Jan: On the quantitative 

characteristics of the Czech texts of disputed authorship – RKZ. – PSML 5, 1976, 119-147   

// Lingvistické a statistické zhodnocenì výsledků kvantitativnì analýzy textů RKZ a srovnánì 

s výsledky obdobné analýzy stĉ. a obrozeneckých textů. 

 

1306 UHLÍŘOVÁ, Ludmila: O frekvenci přìsloveĉného urĉenì v souvislém textu. – NŘ 

58, 1975, 133-142 

 

1307 VAŃÁK, Pavel – MAZÁĈOVÁ, Stanislava: Rhyme, stanza and rhythmic types. – 

PSML 5, 1976, 163-189, tab.   // Lingvistická analýza a statistické zhodnocenì kvantitativnìho 

výzkumu ĉeské poezie. 

 

1308 VLKOVÁ, VĔra: Charakteristika slovnì zásoby odborného jazyka z hlediska kvanti-

tativnìho. – SaS 37, 1976, 318-328, angl. res. 

 

1309 VORÁĈEK, Josef: Tvorba deskriptorů v ĉeském jazyce. – In: Deskriptorová analýza 

a tvorba deskriptorů v českém jazyce. Praha 1975, 44-59   // Zázn. podle Technická knihovna 

19, 1975, 329. 

 

…………………………. 

 

1310 /TĚŃITELOVÁ, Marie: Otázky lexikálnì statistiky. – Studie a práce lingvistické 9. 

Praha, Academia 1974, 289 s.; v. BĈL 1973/74, 1368/   Ref.: 1. BABEU, Doina: Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 27, 1976, 209-211; 2. DVOŘÁK, Emil: Základnì práce o 

lexikálnì statistice. – ČJL 26, 1975/76, č. 3 (1975), s. 141-142; 3. HORECKÝ, Ján: Práca o 

ńtatistike ĉeského lexika. – SaS 37, 1976, 45-47; 4. MISTRÍK, Jozef: Slovenská reč 

(Bratislava) 41, 1976, 189-190 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   172, 173, 1274, 1316, 1376, 1389, 1428, 1836, 1889, 1909, 1922, 2837 

 

 

5.06 Varia 

 
1311 DOLANSKÝ, Julius: Záhada Ossiana v Rukopisech královédvorském a zelenohor-

ském. – Praha, Academia 1975, 200 s., 16 s. obr. přìl.   // Souvislosti RKZ s Ossianovými 

zpěvy prostřednictvìm ruského překladu Ossiana z r. 1792 od Jarmila I. KOSTROVA, který 

byl pro autory  RKZ nevyĉerpatelnou studnicì podnětů a vzorů, zvl. v oblasti jazyka a stylu. – 



Ref.: 1. PAROLEK, Radegast: Ossian, RKZ a Jarmil Kostrov. – ČRus 21, 1976, 139-140; 

2. SLAVKOVSKÁ, Gizela: Slovenská literatúra (Bratislava) 23, 1976, 366-368 

 

1312 GAWRECKI, Dan: Tisk v Severomoravském kraji o národnostnì otázce (řìjen 1973 
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1313 LAPTEVA, L. P.: Kraledvorskaja i Zelenogorskaja rukopisi i ich ocenka v Rossii 

XIX i naĉala XX vv. – Studia Slavica ASH (Budapest) 21, 1975, 67-94   // K historii sporů o 

pravost Rukopisů na ruské půdě. 

 

………………………. 

 

1314 /TUREK, Rudolf: Böhmen im Morgengrauen der Geschichte. Von den Anfängen der 

slawischen Besiedlung bis zum Eintritt in die europäische Kulturgemeinschaft (6. bis Ende 

des 10. Jahrhunderts). – Wiesbaden, O. Harrassowitz 1974, 230 s.; v. BĈL 1973/74, 1376/   

Zpr.: WYTRZENS, Günther (G.W.): Wiener slavistisches Jahrbuch 22, 1976, 148 (jde o 

překlad knihy R. Turka “Ĉechy na úsvitě dějin”, Praha 1963) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   644, 1305 

 

 

5. 1 Zvuková a grafická stránka jazyka. Hláskosloví 
5.11 Fonetika 

 
1315 BOROVIĈKOVÁ, Blanka – MALÁĈ, Vlastislav: Klasifikace znělosti u explozìv 

v ĉeńtině. (K podstatě protikladu párových souhlásek v ĉeńtině.) – SaS 36, 1975, 285-294, 

angl. res. 

 

1316 BOROVIĈKOVÁ, Blanka – MALÁĈ, Vlastislav: Synthetic transitions in the per-

ception of the Czech stop consonants. – In: 8
th

 International Congress of Phonetic Sciences 

1975, Leeds – Abstracts Nr. 188   // Zázn. podle sdělenì autorů. 

 

1317 HORÁLEK, Karel: Ze souĉasné ĉeské fonetiky. – SaS 37, 1976, 241-243   // Kritika 

práce B. BOROVIĈKOVÇ na akustickém popisu ĉeńtiny. 

 

1318 JANOTA, Přemysl – PALKOVÁ, Zdena: The auditory evaluation of stress under 

the influence of context. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 29-59, tab., grafy    // Percepce přìzvuku 

v ĉeńtině – na syntetických dvouslabiĉných slovech. Vliv kontextu na přìzvuk. 

 

1319 MALÁĈ, Vlastislav - BOROVIĈKOVÁ, Blanka – PECH, Karel: Towards a 

secondary mark of voicing in Czech. – Akustika reči 1 (v. zde č. 2828), 109-113 

 

1320 ONDRÁĈKOVÁ, Jana: Compensatory pronunciation of the velar consonants after 

surgery. – Folia phoniatrica 27, 1975, 292-297   // Zázn. podle Výroĉnì zprávy ÚJĈ 1976. 

 

1321 ONDRÁĈKOVÁ, Jana – ROMPORTL, Milan: Kvalita samohlásek přejatých slov 

v ĉeském kontextu z hlediska výslovnostnìho. – NŘ 58, 1975, 113-117   // Obecné zásady pro 

náhrady vokálů původnìho jazyka ĉeskými samohláskami (dvouhláskami). 



 

1322 ONDRÁĈKOVÁ, Jana – JANOTA, Přemysl: Some experiments on the perception 

of prosodic features in Czech. – In: Auditory Analysis and Perception of Speech. London 

1975, 485-496   // Zázn. podle sdělenì autorů. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.: 213, 221, 222, 1276, 1279, 1301, 1303 

 

 

5.12 Fonologie 

 
1323 DANEŃ, Frantińek: Návrh komplexnìho výzkumu zvukové stránky ĉeské věty. – 

Materiály (v. zde č. 2850), 126-130 

 

1324 MAREŃ, Frantińek V.: Jerové vkladné i a u v ĉeńtině? – ZMK 16, 1975, č. 1/3 

(Ńmilauerův sborník), 36-42   // Výklad, nelze mluvit o hláskách jerových! 

 

1325 VINTR, Josef: Dynamisches Raummodell des alttschechischen phonologischen 

Systems. – Wiener slavistisches Jahrbuch 21, 1975, 290-299   // Model stĉ. fonologického 

systému vytvořený na principech analytické fonologie F. V. MAREŃE a na principu 

systémové symetrie. Stav okolo roku 1300 a roku 1400. 

 

………………………… 

 

 

5.13 Grafématika. Psaná podoba jazyka 

 
1326 PETRÁSEK, Jan: Úvod do novinářského těsnopisu pro posluchaĉe agenturnì ņurna-

listiky a propagace. – Ed. Vysokońkolské uĉebnice. Praha, SPN 1976, 82 s.   // Zázn. podle 

BK-ĈK 1977/8, 3662. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   169 

 

 

5.14 Hláskosloví 

 
1327 UTēŃENÝ, Slavomír: O postavenì vokálů é, ó v ĉeském hláskovém systému. – In: 

Zborník Filozofickej fakulty Univerzity Komenského, Philologica 23/24. Bratislava 1975, 

131-137   // Zázn. podle BK-SĈ 1975, 32679. 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   1214, 1273, 1315, 1324 

 

 

5.2 Mluvnická stavba 
5.20 Obecné otázky 

 



1328 HORÁLEK, Karel: Základy ĉeské mluvnice. – Materiály (v. zde č. 2850), 1-19   

// Stanovenì základnìch teoretických principů pro práci na tzv. akademické mluvnici ĉeńtiny. 

 

1329 NOVÁK, Pavel: K nové vědecké mluvnici spisovné ĉeńtiny (NM). (Úvahy, otázky, 

náměty, výhrady.) – Materiály (v. zde č. 2850), 20-35 

 

1330 Projekt einer theoretischen Konzeption der tschechischen Grammatik. – Zeitschrift 

für Slawistik (Berlin) 20, 1975, 613-630   // Výtah z podrobného zněnì koncepce nové mluv-

nice, publikované v SaS (v. zde ĉ. 1331). Autoři koncepce: Frantińek DANEŃ, Miroslav 

GREPL, Karel HAUSENBLAS, ZdenĔk HLAVSA, Miroslav KOMÁREK, Jan KO-

ŘENSKÝ, Roman MRÁZEK. K tomu diskusnì přìspěvky na s. 647-663: Jiří NOVOTNÝ, 

Frido MICHAŁK, Svetomir IVANĈEV, Přemysl ADAMEC, Oldřich LEŃKA, Roman 

LASKOWSKI, Milka IVIĆ, Miroslav GREPL. K diskusnìmu přìspěvku M. Ivićové se na 

s. 721-722 vracì Karel HAUSENBLAS. Dalńì diskusnì přìspěvky k tématu: V. V. LOPA-

TIN, s. 716-717 a Ivan LEKOV, s. 719-721. 

 

1331 Teoretické základy synchronnì mluvnice spisovné ĉeńtiny. – SaS 36, 1975, 18-46   

// Zestruĉněná verze elaborátu, který k zasedánì Mezinárodnì komise pro studium gramatické 

stavby slovanských jazyků (Lipsko, 8.-11. 10. 1974) připravila pracovnì skupina přìsluńné 

ĉeské komise. Autoři: Frantińek DANEŃ, Miroslav GREPL, Karel HAUSENBLAS, 

ZdenĔk HLAVSA, Miroslav KOMÁREK, Jan KOŘENSKÝ, Roman MRÁZEK. 

Připojeny kritické poznámky Karla HORÁLKA, s. 47-48. 

 

1332 ULIĈNÝ, Oldřich: Zur Frage der Beziehungen zwischen den syntaktisch relevanten 

semantischen Prädikatsmerkmalen und der Kasussemantik im Tschechischen. – Zeitschrift für 

Slawistik (Berlin) 20, 1975, 638-642   // Přìspěvek myńlen jako koreferát k dìlĉìmu projektu 

na s. 613-630 (v. zde ĉ. 1330). 
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V. téņ ĉ.:   254, 1221, 1396, 1900, 2850 

 

 

5.21 Tvoření slov 

 
1333 DOKULIL, Miloń: Domácké podoby rodných a přìbuzenských jmen na -i (-y). – NŘ 

59, 1976, 13-20   // Dva odlińné jmenotvorné postupy: 1. odvozovánì přìponou -i, 2. zkraco-

vánì výchozìho jména useknutìm. 

 

1334 MARTINCOVÁ, Olga: Nowe formacje słowotwórcze we współczesnym literackim 

języku czeskim. – In: Z problemów współczesnych języków i literatur słowiańskich. Warsza-

wa 1976, 123-127   // Z ĉeńtiny přel. Ewa SIATKOWSKA. – Slovotvorné typy nově vzni-

kajìcìch substantiv v ĉeńtině. 

 

1335 MARTÍNKOVÁ, V.: Předpona o-, ob- ve staré a nové ĉeńtině. – LF 98, 1975, 208-

219   

 

1336 MEJSTŘÍK, Vladimír: Chalupáři. – NŘ 59, 1976, 108-109   // Tvořenì výrazu 

chalupář citově neutrálnì přìponou konatelských jmen -ář. 

 



1337 MICHÁLEK, Emanuel: Dvě poznámky k slovotvorné úloze starńì ĉeńtiny v době 

obrozenské. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 77-80, rus. res.   // Substantiva tvořená předponou 

pod- (podĉeńì) a substantiva tvořená přìponou -ina (latina). Na souboru výrazů ze slovnìku 

JUNGMANNOVA. 

 

1338 POKORNÁ, Eva (EP) – POLÍVKOVÁ, Alena (AP): K tvořenì obyvatelských jmen 

ze jmen států. – NŘ 58, 1975, 267-269   // Obyvatelská jména od názvů nově vzniklých států 

(např. Bahrajn, Maledivy) se tvořì přìponami -ec nebo -an. 

 

1339 ŃLOSAR, Duńan: Vývoj funkcì slovesného prefixu vz- v ĉeńtině. – SFFBU A 22/23, 

1975, 38-42, něm. res.   // Výskyt a vývoj funkcì této předpony na základě srovnánì ĉeských 

ņaltářů z 13., 15., 16., 18. a 20. stol. Okolnosti úpadku produktivity prefixu vz-. 

 

………………………….. 

 

1340 /LOTKO, Edvard: Lexikálnì negace v souĉasné ĉeńtině. – Acta Universitatis 

Palackianae Olomucensis-Philologica 34. Praha, SPN 1973, 101 s.; v. BĈL 1973/74, 1396/   

Ref.: VASIL’JEVA, Valerija F.: Lotko, E.: Leksiĉeskoje (slovesnoje) otricanije v sovre-

mennom ĉeńskom jazyke. – RŅ-obńčestvennyje nauki za rubeņom, ser. 6. Jazykoznanije 

(Moskva) 1975, č. 2, s. 271-278 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   1097, 1098, 1246, 1249, 1263, 1343, 1442, 1493, 1513, 1814, 1902, 2550 

 

 

5.22 Morfologie 

 
1341 KOMÁREK, Miroslav: Nástin morfologického vývoje ĉeského jazyka. – Praha, SPN 

– UP 1976, 169 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. – Práce byla napsána pro 4. sv. Ĉs. vlastivě-

dy (Jazyk), který byl připraven k tisku 1965, ale k vydánì nedońlo. – Přìloha: Vzory stĉ. flexe 

14. stoletì. 

 

1342 NEŃĈIMENKO, Galina P.: O reguljatorach kombinatoriki derivacionnych morfem. 

(Na materiale ĉeńskogo literaturnogo jazyka.) – In: Problemy morfologii sovremennych 

slavjanskich i balkanskich jazykov. Moskva 1976, 114-147   // Zázn. podle NovSovLit 1977/2, 

317. 

 

1343 RUSÍNOVÁ, Zdeņka: O vlivu slovotvorného systému na systém morfologický. – 

SFFBU A 22/23, 1975, 43-47, něm. res.   // V ĉeńtině. 

 

1344 SEDLÁĈEK, Miloslav: Do Záhřeba, nebo do Záhřebu? (Přìspěvek k tvaroslovì 

vlastnìch zeměpisných jmen.) – NŘ 58, 1975, 243-248 

 

1345 SLAVÍĈKOVÁ, Eleonora: Retrográdnì morfematický slovnìk ĉeńtiny s připojenými 

inventárnìmi slovnìky ĉeských morfémů kořenových, prefixálnìch a sufixálnìch. – Praha, 

Academia 1975, 648 s.   // Slovnì zásoba vzata z Ĉesko-německého slovìku J. VOLNÇHO a 

doplněna materiálem z dvoudìlného Ĉesko-německého slovnìku H. SIEBESCHEINA  a ze 

Struĉného etymologického slovnìku HOLUBA-KOPEĈNÇHO. Rozsah zahrnuté slovnì 

zásoby je cca 64 tisìc slov. – Ref.: HAUSER, Přemysl: Prvnì ĉeský slovnìk retrográdnì a 

morfematický. – ČJL 27, 1976/77, č. 3 (1976), s. 136-139 (s kritickými poznámkami) 



 

………………………. 

 

1346 /BASAJ, Mieczysław: Morfologija i składnia liczebnika w języku czeskim do końca 

XVI wieku. – Wrocław, PAN 1974, 304 s.; v. BĈL 1973/74, 1401/   Ref.: 1. MICHÁLEK, 

Emanuel: Polská monografie o ĉeských ĉìslovkách do konce 16. stol. – SaS 36, 1975, 255-

26; 2. MILLET, Yves: Bulletin de la Société de Linguistique de Paris 71, 1976, č. 2, s. 293-

295; 3. PORÁK, Jaroslav: Slavia 45, 1976, 74-76 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   1091, 1252, 1353, 1374, 1391 

 

 

5.23 Jednotlivé slovní druhy, jejich mluvnické kategorie a význam 

 
1347 BEĈKA, Josef V.: O relativnìch a subjektivnìch ĉasech v ĉeńtině. – NŘ 58, 1975, 

186-195   K tomu týņ a.: O relativnosti slovesných ĉasů. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 40-45 

 

1348 BEĈKA, Josef V.: Přechodnìk, jeho tvary a význam. – Typografia 79, 1976, č. 6, 

s. 232   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1976, 38730. 

 

1349 BEĈKA, Josef V.: Řìdìcì a řìdìcì – přìdavná jména dějová a úĉelová. – Typografia 

78, 1975, č. 2, s. 67   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 15255. 

 

1350 BLAŅEK, Jiří: K významu a vzniku předloņkového výrazu ve světle ĉeho. – NŘ 59, 

1976, 191-195   // Výklad a odlińenì od nepůvodnìch předloņkových výrazů z hlediska ĉeho a 

se zřetelem k ĉemu. 

 

1351 CONRAD, Rudi: Einige Grundgedanken zur Typologie der Fragepronomina. – 

Beiträge (v. zde č. 2924), 90-103   // Logicko-sémantická analýza tázacìch zájmen, téņ na 

přìkladu ĉeńtiny. 

 

1352 DANEŃ, Frantińek: Úĉelové přìvlastky s předloņkami pro, na, k. – NŘ 58, 1975, 173-

179 

 

1353 FIEDLEROVÁ, Alena: Nástin vývoje pomnoņných jmen v ĉeńtině. – SaS 36, 1975, 

266-284, něm. res.   // Materiál převáņně staroĉeský. 

 

1354 HNÍK, Jaromír: Slovotvorné, morfologické, syntakticko-kontextové a lexikálně 

kontextové protějńky ĉeského vidu v němĉině. – StMPhil 2 (v. zde č. 2879), 113-173   // 

Základem je výklad morfologické kategorie vidu v ĉeńtině, srovnánì s němĉinou a na tomto 

základě výklad německých protějńků ĉeského vidu. 

 

1355 PAVELKOVÁ, Marie: Experimentálnì ověřenì úspěńnosti popisu významů ĉeských 

sloves pohybu. – SFFBU A 22-23, 1975, 75-85 

 

1356 ULIĈNÝ, Oldřich: Systém ĉeských předloņek ve vztahu k předloņkovým pádům. – 

JazAkt 13, 1976, 49-52   // Teze přednáńky v JS 23. 9. 1975. 

 

……………………….. 



 

1357 /KOŘENSKÝ, Jan: Komplexnì popis výrazové struktury pádu substantiva v ĉeńtině. – 

Praha 1972, 96 s.; v. BĈL 1971/72, 1265/   Ref.: ULIĈNÝ, Oldřich: Biuletyn Polskiego To-

warzystwa Językoznawczego (Kraków) č. 34, 1976, 175-179 (zázn. podle NovInLit 1977/9, 

917) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   263, 265, 266, 1094, 1222, 1228, 1232-1234, 1238, 1248, 1253, 1258, 1264, 1268-

1270, 1364, 1365, 1377, 1719, 1789 

 

 

5.24 Syntax 

 
1358 BAUER, Jaroslav – GREPL, Miroslav: Skladba spisovné ĉeńtiny. – 2. vyd. Praha, 

SPN 1975, 364 s.   // 1. vyd. z roku 1972 v. BĈL 1971/72, 1280. 

 

1359 BEĈKA, Josef V.: Subjektivnost a polarita výrazu. – NŘ 58, 1975, 1-19   // Jazykové 

prostředky subjektivity a polarity projevujìcì se zejm. v syntaxi. 

 

1360 BENEŃOVÁ, Eva: K nekotorym problemam aktual‟nogo ĉlenenija ĉeńskich nauĉno-

techniĉeskich tekstov. – Problemy sozdanija i razvitija MSNTI (Moskva) 2, 1975, 15-20 

 

1361 BLAŅEK, Jiří: K dvojì klasifikaci podřadného souvětì. – NŘ 58, 1975, 143-151 

 

1362 DANEŃ, Frantińek: An attempt at characterizing dramatis personae in terms of their 

semantico-syntactic roles. (On the material of K. J. ERBEN‟s „Vrba“.) – In: Style and Text. 

Stockholm 1975, 111-117 

 

1363 DANEŃ, Frantińek – NOVÁK, Pavel: Soupis materiálových desiderát pro syntak-

tickou ĉást NVMĈ. – Materiály (v. zde č. 2850), 136-140 

 

1364 HLAVSA, ZdenĔk: Denotace objektu a jejì prostředky v souĉasné ĉeńtině. – Studie a 

práce lingvistické 10. Praha, Academia 1975, 111 s., angl. res.   Ref.: 1. BUZÁSSYOVÁ, 

Klára: Jazykovedný časopis (Bratislava) 27, 1976, 190-193; 2. KONDRAŃOV, Nikolaj A.: 

Glavsa, Z.: Denotacija ob‟‟jekta i sredstva jego vyraņenija v sovremennom ĉeńskom jazyke. - 

RŅ-obńčestvennyje nauki za rubeņom, ser. 6. Jazykoznanije (Moskva) 1976, č. 3, s. 242-245 

 

1365 HLAVSA, ZdenĔk: Some problems of semantics in syntax. - Biuletyn Polskiego 

Towarzystwa Językoznawczego (Kraków) č. 34, 1976, 73-79 (zázn. podle NovInLit 1977/9, 

338) 

 

1366 KONSTANTINOVA, T. I.: Ob adverbial‟nom „dopolnjajuńĉem determinante“ 

v sovremennom ĉeńskom jazyke. – BRLJ 19, 1975 (1976), 185-212, něm. res.   // Adverbium 

ve funkci doplņku. 

 

1367 LAICHTEROVÁ, Marta: K staroĉeským syntaktickým konstrukcìm s ne toliko, 

netoliko. – LF 98, 1975, 89-99, angl. res.   // Z hlediska jejich funkce ve větě. 

 

1368 NEBESKÁ, Iva: K negaci v souvětìch přìĉinné povahy. – SaS 37, 1976, 291-299, 

angl. res. 



 

1369 NOVOTNÝ, Jiří: Poruńovánì ĉlenské sounáleņitosti v souĉasné spisovné ĉeńtině. – 

NŘ 59, 1976, 57-67 

 

1370 OPAĈIĆ, Nives: Problematika reda rijeĉi u djelima nekih ĉeńkih lingvista. – Radovi 

zavoda za slavensku filologiju (Zagreb) 14, 1976, 145-154   // Názory ĉeských lingvistů na 

slovosled (od Mathesia a Zubatého po Daneńe). 

 

1371 PANEVOVÁ, Jarmila: Intenĉnì a volná doplněnì slovesa. – JazAkt 12, 1975, 76-77   

// Teze přednáńky v JS 19. 12. 1974. 

 

1372 PANEVOVÁ, Jarmila: Rozvitì předmětová a přìsloveĉná, doplņujìcì a urĉujìcì. – NŘ 

58, 1975, 61-66   // K otázce urĉenì hranic mezi předmětem a přìsloveĉným urĉenìm. 

 

1373 PANEVOVÁ, Jarmila: Tzv. vedlejńì věty mìstnì a jejich významová stavba. – SaS 

37, 1976, 284-290, rus. res. 
 

1374 POGNAN, Patrice: Analyse morphosyntaxique du discours scientifique tchèque. – 

Paris, Dunod 1975, 262 s.   Ref.: MILLET, Yves: Bulletin de la Société de Linguistique de 

Paris 71, 1976, č. 2, s, 291-293 

 

1375 RULÍKOVÁ, Blaņena: K jednomu typu přìvlastkových vět uvozených výrazem jak. 

– NŘ 59, 1976, 125-131 

 

1376 SGALL, Petr – PIŤHA, Petr: Některé výsledky nových postupů v novoĉeské 

skladbě. – NŘ 58, 1975, 180-185   // K některým vztahům mezi postupem přìprav strojového 

překladu a rozborem jazykové stavby s pouņitìm kombinatorických a algebraických postupů. 

 

1377 SPAL, Jaromír: Větné ĉlenstvì instrumentálu komitativnìho. – NŘ 58, 1975, 195-199 

 

1378 SVOBODA, Karel: O vývoji některých souvětì v době Jungmannově. – SlPrag 17 (v, 

zde č. 2874), 89-114   // Zejm. vývoj některých spojovacìch prostředků: spojka jakmile, 

původně jak mile; spojovacì výrazy s přìponami -ņ a -ť, např.  ani – aniņ, nebo – neboť. 

Vedlejńì věty přìpustkové. 

 

1379 SVOBODA, Karel: O vývoji některých souvětných struktur spisovné ĉeńtiny v 19. 

stoletì. – PřednLŃ 18, 1974 (1976), 35-40 

 

1380 SVOBODA, Karel: Souvětná stavba se zřetelem ke spojovacìm výrazům v jazyce 

Frantińka PALACKÇHO. – SaS 37, 1976, 255-269, něm. res. 

 

1381 ŃTÍCHA, Frantińek: Vypouńtěnì ĉástice se v koordinovaném a závislostnìm spojenì 

zvratných sloves. – NŘ 59, 1976, 68-76 

 

1382 UHLÍŘOVÁ, Ludmila: K poloze přìklonek ve vedlejńìch větách spojkových. – NŘ 

59, 1976, 184-190   // Týká se přìklonek se, si, to, je. 

 

1383 ULIĈNÝ, Oldřich: Zum strukturellen Charakter des sog. prädikativen Instrumentals 

im Tschechischen. – Zeitschrift für Slawistik (Berlin) 20, 1975, 369-381   // Rozbor přìsudku 

se sponou býti. 



 

………………………… 

 

1384 /RULÍKOVÁ, Blaņena: Parenteze v souĉasné ĉeńtině. – Studie ĈSAV ĉ. 4. Praha 

1973, 128 s.; v. BĈL 1973/74, 1446/   Ref.: CHLOUPEK, Jan: Přìspěvek k rozboru 

promluvy. – NŘ 58, 1975, 34-36 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   184, 254, 272, 276-279, 284, 286, 290, 291, 1102, 1219, 1225, 1229, 1247, 1250, 

1251, 1262, 1265, 1267, 1293, 1295, 1296, 1298, 1299, 1306, 1323, 1332, 1346, 1347, 1429, 

1617, 1639, 1869, 2036, 2896 

 

 

5.3 Slovní zásoba 
5.30 Obecné otázky 
 

1385 PALA, Karel: Struktura słownika i jej stosunek do reprezentacji semantycznej zdań. 

– In: Semantyka tekstu i języka. Wrocław 1976, 51-62   // Zázn. podle NovInLit 1977/7, 283. 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   309, 1205, 1220, 1226, 1254, 1256, 1272, 1310 

 

 

5.31 Lexikologie 

 
1386 ANDEL, V. P.: Nazvy diji iz znaĉennjam mnohokratnosti v ĉes‟kij movi. – Visnyk 

L’vivskoho universytetu - Filolohija č. 9, 1975, 66-69, rus. res.   // Výrazy pro vyjádřenì 

opakované ĉinnosti v ĉeńtině 14. stol. a v souĉasné. – Zázn. podle NovSovLit 1975/7, 454. 

 

1387 FILIPEC, Josef: Cesta k ĉeskému jednosvazkovému slovnìku. – NŘ 58, 1975, 225-

233   // Lexikologická koncepce slovnìku a jeho lexikografické zpracovánì, byl připraven 

v ÚJĈ.  – K tomu týņ a.: Slovnìk spisovné ĉeńtiny pro kaņdého. – Večerní Praha 1975, 29. 1. 

 

1388 KAMIŃ, Adolf: Slovnì zásoba v JUNGMANNOVĚ slovnìku. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 67-76, něm. res.   // Sloņenì slovnì zásoby Jungmannova slovnìku podle stářì, původu a 

povahy lexikálnìch jednotek, průzkum na heslech pìsmene T, celkem 3814 heslových slov. 

 

……………………… 

 

1389 /BEĈKA, Josef V.: Lexikálnì sloņenì ĉeských odborných textů. Dìl I. Úvodnì studie. 

Frekvenĉnì seznam. – Praha 1973, 230 s.; v. BĈL 1973/74, 1469/   Ref.: 1. KLIMEŃ, Lumír: 

Problematika lexikálnìho sloņenì ĉeských odborných textů. – SaS 36, 1975, 78-79; 2. Týņ a.: 

K problematice lexikálnìho sloņenì ĉeských odborných textů. – SaS 37, 1976, 251 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   308, 321, 322, 786, 1095, 1257 

 

 

5.32 Lexikografie 



 
1390 FIEDLEROVÁ, Alena: Z pátého seńitu Staroĉeského slovnìku. – Z ńestého seńitu 

Staroĉeského slovnìku. – NŘ 58, 1975, 36-41; 59, 1976, 43-47 

 

1391 KROUPOVÁ, Libuńe: K tvaroslovným údajům v novém Slovnìku spisovné ĉeńtiny. 

– NŘ 59, 1976, 196-201   // Uvádì přìpady zachycenì tvaroslovných údajů, u nichņ docházì 

k posunu v dosavadnì kodifikaci. 

 

1392 MARTÍNEK, Jan: Zkuńenosti z lexikografické práce na trojjazyĉném architekto-

nickém slovnìku. – PedKonf (v. zde č. 2856), 197-203, rus. a angl. res.   // Jde o ĉesko-fran-

couzsko-ruský slovnìk z oboru teorie a vývoje architektury. 

 

1393 Staroĉeský slovnìk. Seń. 7 (neņ-obecný), seń. 8 (obecný-oborem). Zprac. autorský 

kolektiv odd. pro dĔjiny ĉeského jazyka ÚJĈ ĈSAV, ved. Igor NēMEC. Hlavnì red. 

Bohuslav HAVRÁNEK. Vědecký red. Vladimír ŃMILAUER. – Praha, Academia 1976, 

s. 913-1072, 1073-1119, 1-112   // Seń. 6. v. BĈL 1973/74, 1479. 

 

…………………………. 

 

1394 Ĉesko-ĉìnský slovnìk. Sest. lexikografický kolektiv Orientálnìho ústavu ĈSAV:  

Dana HEROLDOVÁ, Zdeņka HEŘMANOVÁ, D. KHESLOVÁ, Li Taj-ťün HEJZLA-

ROVÁ. Sv. 1. A-E, sv. 2. F-K, sv. 3. L-N. – Praha, Academia 1975 a 1976, 664 + 652 + 680 

s.   // Zázn. podle BK-ĈK1977/5, 2326-7. – Ref.: 1. KALOUSKOVÁ, Jarmila: ArchOr 44, 

1976, 88-90 (o 1. svazku); 2. HEŘMAN, Sáva: Dva nové ĉìnské slovnìky. – JazAkt 12, 1975, 

185-186 (v. téņ č. 2463) 

 

1395 Ĉeńsko-russkij slovar‟ – Ĉesko-ruský slovnìk. Tom I. A-O, tom II. P-Z. Red. Leontij 

V. KOPECKIJ, Josef FILIPEC. – Moskva, Russkij jazyk – Praha, SPN 1976, 580 + 863 s.   

// Obsahuje cca 62 tisìc slov. – Zázn. podle NovSovLit 1976/10, 601-2. 

 

1396 PAVLOVIĈ, A. P.: Ĉeńsko-russkij slovar‟ – Ĉesko-ruský slovnìk. 52.000 slov. 

S priloņenijem kratkogo oĉerka grammatiki ĉeńskogo jazyka, sost. Aleksandra G. ŃIRO-

KOVA. – Izd. 6-oje, stereotip. Moskva, Russkij jazyk 1976, 845 s.   // Zázn. podle NovSovLit 

1977/1, 254. 

 

1397 VENCOVSKÁ, Marta: Ĉesko-ruský a rusko-ĉeský slovnìk na cesty. – Ed. Slovnìky 

na cesty. Praha, SPN 1976, 343 + 146 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 188. 

 

……………………….. 

 

1398 /HALLER, Jiřì – ŃMILAUER, Vladimìr: Ĉeský slovnìk věcný a synonymický 1, 2. – 

Praha 1969, 291 s.; v. BĈL 1969, 999/   Zpr.: ĈERMÁK, Lubomír: Ĉeský slovnìk věcný a 

synonymický. – Komenský 100, 1975/76, č. 6 (1976), s. 382 (zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 

15115) 

 

1399 /SOBOTKA, Otto: Slovnìk chorvatosrbsko-ĉeský. – Daruvar, Izdanje Jednota 1973, 

765 s./   Ref.: NOSIĆ, Milan: Suvremena lingvistika (Zagreb) 13/14, 1976, 87 (sch.) 

 



1400 /Slovnìk spisovného jazyka ĉeského, sv. I-IV. – Praha, Academia 1958-1971, 4644 s.; 

v. BĈL 1971/72, 1345/   Ref.: ALEXANDRU, Teodora: Studii şi Cercetări lingvistice 

(Bucureşti) 26, 1975, 87-89 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   327, 946, 950, 951, 1100, 1101, 1223, 1242-1245, 1345, 1387, 2164, 2190, 2193, 

2194, 2581 

 

 

5.33 Pŧvod a význam jednotlivých slov 

 
1401 FROLÍKOVÁ, Alena: Olympiáda. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 64-65 

 

1402 HAVLOVÁ, Eva: K etymologii slov plápolińtě a ońklivý. – SFFBU A 22/23, 1975, 

239-242, něm. res. 

 

1403 HOLUBOVÁ, Václava: Boom. – NŘ 59, 1976, 220-221 (Drobnosti)   // Ekonomický 

termìn převzatý z angliĉtiny. 

 

1404 HOŘEJŃOVÁ, Milada: Design. – NŘ 59, 1976, 109-111   // Význam slova v ĉeńtině. 

Red. pozn. na s. 112. 

 

1405 JIRSOVÁ, Anna: Konkurs. – NŘ 59, 1976, 53   // Převzato z latiny, dva významy 

v ĉeńtině. 

 

1406 KLIMEŃ, Lumír: Historie slov fakt a faktický ve spisovné ĉeńtině. – NŘ 58, 1975, 

54-56   // Na okraj stati V. V. VESELITSKÇHO „Istorija rannego literaturnogo upotreblenija 

slova fakt“ in: Etimologija 1965, s. 177-183. 

 

1407 KOPEĈNÝ, Frantińek: Nenì obrok jako obrok. – NŘ 59, 1976, 202-207   // Etymo-

logie slova obrok, má v ĉeńtině dva významy. 

 

1408 MACHÁĈKOVÁ, Eva: Kvalimetrie. – NŘ 59, 1976, 221-222 (Drobnosti)   // Název 

nového oboru – věda o měřenì jakosti výrobků. 

 

1409 MICHÁLEK, Emanuel: Jezinka. – NŘ 59, 1976, 103-104   // Ve stĉ. pohádková 

ņenská bytost. 

 

1410 MICHÁLEK, Emanuel: Staroĉeská jména typu podkonie, podkomořie. – In: 

Collectanea opuscolorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuagenario 

ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 77-84, franc. res. 

 

1411 NEDVēDOVÁ, Milada – MACEK, Josef: Sémantická analýza staroĉeského slova 

obraz. – LF 99, 1976, 75-85, něm. res.   // Publikováno pod autorem: Nedvědová, M. a kol. 

(normalizaĉnì krytì). 

 

1412 ONDRUŃ, Ńimon: Genetické vzťahy ĉeského pomenovania mesiaca únor. – 

Praslovanský pôvod ĉeských pomenovanì psa věņnìk a vyņle. – Slavia 44, 1975, 131-136, 

337-340 

 



1413 PEĈÍRKOVÁ, Jaroslava – MACEK, Josef: Pojem a pojmenovánì městské obce ve 

středověkých Ĉechách. – LF 98, 1975, 79-88   // Historicko-sémantická analýza pojmu 

městská obec. - Publikováno pod autorem: Peĉìrková, J. a kol. (normalizaĉnì krytì). 

 

1414 POKORNÝ, Jindřich: Zakopaný pes anebo o tom, jak, proĉ a kde vznikla některá 

slova, jména, rĉenì, úslovì, pořekadla a přìslovì. – Praha, Albatros 1976, 463 s.    

// Encyklopedie pro ĉtenáře od 12 let. Soustřeďuje se na výrazy v jazyce dosud ņivé a uņìvané. 

– Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: Komenský 100, 1975/76, č. 8 (1976), s. 511-512; 2. 

MACHAĈ, Jaroslav: Přìklad popularizace (nejen) pro mládeņ. – NŘ 59, 1976, 257-259; 3. 

ŃVYHNOS, Petr (pet): Kde hnìzdì slova. – Brněnský večerník 1976, z 10. 6., s. 4 (zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 22849) 

 

1415 REHBERGER, Jan: Od jmen vlastnìch k obecným. – ZprKPČJ 1975, únor, s. 21-27   

// Původ apelativ z propriì různých typů. 

 

1416 RUBÍN, Antonín: Máte kalhoty z Janova, nebo z  Nîmes? – NŘ 59, 1976, 162-163   

// Výklad názvů dņìnsy, dņìnsovina (z názvu italského města Genoa) a denim (z názvu 

francouzského města Nîmes). 

 

1417 RUBÍN, Antonín: Slipry a slipy. – NŘ 58, 1975, 109-110   // Oba výrazy z angl. 

slipper. 

 

1418 SEELBACH, Ulrich: Über einige mögliche Nachwirkung des „Helmbrecht“ von 

Weenher dem GARTENAERE: Die Schriften Tomáń von Ńtìtny. – Beiträge zur Geschichte 

der deutschen Sprache und Literatur (Tübingen) 97, 1975, č. 2/3, s. 333-338   // Výraz 

helmbrecht, helmbrechtnìk u ŃTÍTNÇHO a v dalńìch ĉeských památkách, vztah k literárnìmu 

dìlu „Helmbrecht“ W. dem GARTENAERA z 19. stol. 

 

1419 SPAL, Jaromír: Cimbura a limburáky. – NŘ 59, 1976, 104-105   // Původ slov. 

 

1420 SPAL, Jaromír: Jak udáváme ĉas. – ZprKPČJ 1976, prosinec, s. 1-6   // Shrnuty 

výrazy pro měřěnì ĉasu. 

 

1421 STYBLÍK, Vladimír: Motivace rĉenì být mokrý (zpocený) jako myń. – O souvislosti 

některých slov přìbuzných se slovem býti. – ČJL 26, 1975/76, č. 3 (1975), s. 139 a č. 8 

(1976), s. 378-379 

 

1422 TROST, Pavel: K názvoslovì selského vozu. – NŘ 59, 1976, 266-267 (Drobnosti)   

// Reaguje na studii S. UTĚŃENÇHO in: Studia z filologii polskiej i słowiańskiej 6, 1967, 201 

násl., který zdůrazņuje v názvoslovì vozu stará slovanská jména. 

 

1423 TROST, Pavel: Slova ofina a placka. – Fikat, kvalt. – NŘ 59, 1976, 55 a 271-272 

(Drobnosti)   // Etymologie. 

 

1424 TROST, Pavel: Slova rońťák a roup, roupy. – NŘ 58, 1975, 269   // Etymologie. 

 

1425 VORLOVÁ, Lenka: Apelativa kamýk a bradlo a jejich vyuņitì v toponymii. – ZMK 

17, 1976, 495-503 

 

……………………….. 



V. téņ ĉ.:   1096, 1216, 1240, 1472, 1492 

 

 

5.34 Terminologie. Obecné otázky, celkové práce 

 
1426 CONFORTIOVÁ, Helena: On the problem of verbs in specialized texts. – PSML 5, 

1976, 69-89   // Slovesa charakteristická pro ĉeský odborný styl, frekvence, tabulky. – K tomu 

táņ a.: K problematice sloves v odborných textech. – In: Sborník jazykových kateder VŃE 

v Praze. Praha 1976, str. neuvedeny (zázn. podle sdělenì autorky) 

 

1427 ROUDNÝ, Miroslav: Die Terminologielehre im Institut für tschechische Sprache der 

Tschechoslowakischen Akademie der Wissenschaften. – TermSt 5 (v. zde č. 2881), 61-67   

K tomu diskusnì přìspěvek: BATUŃEK, Jaroslav: ib. s. 132-134 (něm.) 

 

1428 TEJNOR, Antonín: Zur Problematik der Bearbeitung von Fachwörtschätzen mittels 

Lochkarten. – Kolloquium (v. zde č. 2929), 66-73   // Struĉně o dějinách terminologické práce 

u nás, jejìm souĉasném stavu a organizaci. Výklad o archivu ĉeských termìnů na děrovacìch 

kartách. – Ve zkrácené verzi publikováno in: Wissenschaftliche Zeitschrift der Technischen 

Universität Dresden 24, 1975, 1262-1264 (zázn. podle NovInLit 1976/11, 227) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   339, 343, 363, 404, 1256, 1291, 1308, 1431, 1737 

 

 

5.35 Terminologie spoleĉenských vĔd (vĉetnĔ jazykovĔdy) 

 
1429 DANEŃ, Frantińek: Ĉeská terminologie tzv. aktuálnìho ĉleněnì. – AktProbl (v. zde 

č. 2827), 33-70   // Souhrnný přehled, 88 termìnů. 

 

1430 Filozofický slovnìk. Z rus. orig. Filosofiĉeskij slovar‟ přeloņily VĔra MATLOCHO-

VÁ, Dagmar HOUŅVIĈKOVÁ, Marie VONDRÁŃKOVÁ. – Praha, Svoboda 1976, 555 s.   

// Překlad podle 3. vyd., Moskva 1972. 

 

1431 HAUSENBLAS, Karel: K terminologii sémantické. - AktProbl (v. zde č. 2827), 103-

110   // Souĉasný stav ĉeské sémantické terminologie. 

 

1432 HROMASOVÁ, Alena: Několik slov k ĉeské tlumoĉnické terminologii. – SbPřekl 2 

(v. zde č. 2870), 125-137, angl. res.   // Rozbor základnìch termìnů překlad, převod, translace, 

tlumoĉenì a dalńìch specializovaných termìnů. 

 

1433 JELÍNEK, Jaroslav: Ke ńkolnìmu mluvnickému názvoslovì. – ČJL 25, 1974-75, č. 5 

(1975), s. 213-218   // Kritika některých zavádějìcìch termìnů. 

 

1434 KÁBRT, Jiří: K některým terminologickým otázkám bibliografie. – Česká bibliogra-

fie 13, 1976, 7-22   // Terminologická nejednotnost, teoretické aspekty, výklad pojmu 

bibliografie a výrazů přìbuzných. 

 

1435 KOMÁREK, Miroslav: Tvrdé, měkké, obojetné souhlásky, nebo pìsmena? – NŘ 58, 

1975, 233-237   // Chce zachovat termìn souhlásky. – K tomu téņ SVOBODA, Karel: Jeńtě o 

obojetných souhláskách a pìsmenech. – NŘ 59, 1976, 208-211 (souhlasì s M. Komárkem) 



 

1436 KOUDELKOVÁ, Anna: Přìspěvek k terminologii ve speciálnì pedagogice eto-

pedické se zvláńtnìm zřetelem k psychologickému obsahu pojmu delikvence. – Otázky 

defektologie 19, 1976-77, č. 1 (1976), s. 11-21    // Zázn. podle BK-ĈĈ 1978/4, 18178. 

 

1437 NĔkteré pedagogické pojmy a termìny. (Přìspěvek k realizaci projektu o dalńìm roz-

voji ĉeskoslovenské výchovně vzdělávacì soustavy a k dalńìmu propracovánì pedagogického 

pojmoslovì a terminologie.) Do tisku připr. B. KUJAL, M. MAŃINDOVÁ. – Na pomoc 

pedagogické praxi 127. Praha, Pedagogický ústav hl. města Prahy a Pedagogický ústav 

J. A. Komenského ĈSAV 1976, 127 s.   // Věcně uspořádaný výkladový slovnìk, základnì 

hesla řazena logicky. Kolektivnì dìlo 29 autorů. 

 

1438 PORÁK, Jaroslav: Stará ĉeská lingvistická terminologie. – SlPrag 17 (v. zde 

č. 2874), 133-153   // Přehled terminologie od Klareta po polovinu 18. stol. 

 

1439 ROUĈKA, Bohuslav – RŦŅIĈKA, Vladimír: Pracovnì heslář ĉeského právně-

historického terminologického slovnìku. – Praha, Ústav státu a práva ĈSAV 1975, III + 773 s.   

// Zázn. podle ĉas. Muzejnì a vlastivědná práce 1978, ĉ. 1, s. 60. 

 

1440 ROUDNÝ, Miroslav: Paralelnì vývoj ĉeského a slovenského názvoslovì mluvnic-

kého. – NŘ 59, 1976, 136-142 

 

1441 SALZMANN, ZdenĔk: Some remarks concerning a proposed Czech terminology of 

North American Indian tribal names. – In: Studies in Czechoslovak culture and society. 

Meerut, India, 1976, 164-172   // Zázn. podle ĈL 78, 1991, ĉ. 1, s. 19 – bibl. Z. S. 

 

1442 SVOBODA, Karel: K pojmoslovì v nauce o tvořenì slov. – ČJL 26, 1975/76, č. 10 

(1976), s. 460-463   // Doporuĉuje uņìvat ve slovotvorných výkladech tvaroslovných výrazů 

kořen, kmen, slovotvorný základ, přìpona, předpona. 

 

1443 ŃVANCARA, J.: Aktuálnì otázky psychologické terminologie. – Brno, UJEP 1975, 

71 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. – Zázn. podle Roĉenky UJEP 1968-1975, 655. 

 

1444 TENĈÍK, Frantińek: Slovnìĉek literárnìch pojmů. Předmluva: Bohumil ŘÍHA. – 

Klub mladých ĉtenářů. Praha, Albatros 1976, 283 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/9, 4705. 

 

1445 UHLÍŘOVÁ, Ludmila: Poznámka k terminologii aktuálnìho ĉleněnì. – AktProbl (v. 

zde č. 2827), 91-93 (Diskusia)   // Různý význam některých termìnů v různých koncepcìch 

aktuálnìho ĉleněnì, např. termìn přechod. 

 

1446 UmĔní a skuteĉnost. Zprac. kolektiv mezioborového týmu pro vyjadřovacì a sdělovacì 

systémy v uměnì. – Velká řada ĉ. 17. Praha, Ĉs. spisovatel 1976, 312 s.   // Namìřeno proti 

strukturalismu v uměnì. Na s. 287-297 terminologický slovnìk nejdůleņitějńìch 

uměnovědných termìnů. 

 

……………………… 

 

1447 /SOCHOR, Karel – MALÁ, Eva: Slovnìk informatických a pedagogických termìnů 

(ĉesko-rusko-anglický). – Praha 1974, 138 s.; v. BĈL 1973/74, 1521/   Zpr.: -pz-: Úĉelový 

terminologický slovnìk z oblasti informatiky. – Technická knihovna 19, 1975, 27 



 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   334, 342, 354, 1277, 1392, 2566, 2899 

 

 

5.36 Terminologie matematických, fyzikálních, chemických a  

přírodních vĔd 

 
1448 KOSÍK, Václav: Názvoslovì hub nenì ustáleno. – Názvoslovný zpravodaj zemědělský 

1975, 34-38 

 

1449 NOVOTNÝ, Lubomír – PACHMANN, Eduard – BANÝR, Jiří: Nové ĉeské náz-

voslovì anorganické chemie vstoupilo v platnost. – Přírodní vědy ve ńkole 27, 1975/76, č. 1 

(1975), s. 22-24   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1976, 38733. 

 

1450 ŃEDIVÝ, Jaroslav: Výchovné vyuņitì historie ĉeského odborného názvoslovì. – 

Matematika a fyzika ve ńkole 5, 1974/75, č. 8 (1975), s. 578-585; č. 9, s. 674-681   // Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1975, 35235, 39588. 

 

1451 TOBēRNÁ, VĔra: Terminologický slovnìk z botaniky pro posluchaĉe Zzv. – Praha, 

SPN 1976, 45 s.   // Urĉeno pro PF. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1612. 

 

1452 UHLÍŘ, Jiří: Jaroměř – město zdravì. – Jaroměřský kulturní zpravodaj 1975, září, s. 

17-18   // Pojmenovánì ovocných stromů a květin podle Jaroměře, např. Mìńeņ jaroměřská. – 

Zázn. podle ZMK 17, 1976, 366 (58…stovka) 

 

……………………….. 

 

1453 /ORŁOŚ, Teresa Z.: Zapożyczenia słowiańskie w czeskiej terminologii botanicznej i 

zoologicznej. – Kraków 1972, 172 s.; v. BĈL 1971/72, 1413/   Ref.: BROCKI, Zygmunt: 

Slavia Occidentalis (Warszawa-Poznań) 32, 1975, 137-140 (zázn. podle NovInLit 1975/12, 

802) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:  1587 

 

 

5.37 Terminologie technických a prŧmyslových oborŧ 

 
1454 Ĉesko-německý překladatelský slovnìk motorismu. – Německo-ĉeský překladatelský 

slovnìk motorismu. – Praha, Mezinárodnì organizace novinářů – Interpress 1976, 180 + 210 s.   

// Obsahuje 5 tisìc hesel z technické terminologie motorových vozidel a silniĉnìho provozu. – 

Zázn. podle Nové knihy 1977, ĉ.. 51. 

 

1455 RAMBOUSEK, Antonín: Ĉeńtina polygrafického názvoslovì. – ZprKPČJ 1975, 

únor, s. 13-16   // Ĉeské polygrafické termìny tisk, knihtisk, pìsmeno, pìsmo, sazba, zlomiti, 

metér. Srovnánì s něm., franc., angl., rus. a ital. termìny. 

 



1456 RIEGL, Duńan: Výroba a pouņitì vlněných tkanin ve světle jejich názvů. – In: Sbor-

ník materiálů ze semináře Historie vlnařské výroby na Brněnsku. Brno 1976, 81-96   // Zázn. 

podle ZMK 23, 1982, 654. 

 

1457 ROUDNÝ, Miroslav (MR): Stroj – mechanismus. – NŘ 58, 1975, 168 

 

1458 RUBÍN, Antonín: Dva interfacy, nebo interfaky, dva interfejsy, nebo interfejzy? – NŘ 

59, 1976, 163-164   // Angl. výraz z názvoslovì poĉìtaĉů interface působì tolik potìņì při zaĉle-

ņovánì do systému spisovné ĉeńtiny, ņe a. doporuĉuje raději ĉeský termìn propojenì. 

 

1459 Slovník odborných výrazů z vědnìho oboru „fyzikálnì metalurgie a meznì stavy mate-

riálu“. Ĉást IV. Únava a křehký lom materiálů. Autoři: J. MAN, Josef POLÁK, M. HOLZ-

MANN, M. ŃLESÁR. – Kovové materiály 14, 1976, 459-480   // Zázn. podle BK-SĈ 1976, 

29868. 

 

1460 Słownik techniczny czesko-polski. – Ĉesko-polský technický slovnìk. Red. Anna 

MURAWSKA, Elżbieta TABACZKIEWICZ. – 2., opr. a dopl. vyd. Warszawa, Wyd. Nau-

kowo-techniczne – Praha, SNTL 1975, 492 s.   // Cca 43 tisìc termìnů ze vńech vědnìch oborů. 

 

1461 ŃINDELÁŘ, Václav: Přìspěvek k otázce jednotek tlaku (resp. mechanického napětì). 

– Normalizace 23, 1975, č. 12 – příl. Měrová technika, s. 97-99, 2 tab., rus., franc., něm. a 

angl. res.   K tomu: ŃIMONOVSKÝ, Miroslav: Zkuńenosti se zaváděnìm jednotek SI v me-

chanice. – ib. s 104    // Zázn. podle BK-ĈĈ 1976, 8427-8. 

 

1462 TEJNOR, Antonín: Anglicismy v odborném vyjadřovánì. – NŘ 59, 1976, 90-93   // O 

vhodnosti uņìvánì angl. názvů display, jitter, stuffing v ĉeské technické literatuře. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   335, 337, 948, 949, 964, 2091, 2168, 2334 

 

 

5.38 Terminologie zemĔdĔlství, zemĔdĔlských a lékařských vĔd 

 
1463 BUREŃ, Jan: K názvům některých variet slepic ĉeńek a vlańek. – Názvoslovný 

zpravodaj zemědělský 1976, č. 2, 50-55 

 

1464 BUREŃ, Jan: Tvořenì názvů holubìch plemen. - Názvoslovný zpravodaj zemědělský 

1975, č. 1, 11-28 

 

1465 Ĉeský a slovenský terminologický slovnìk: Zevnějńek velkých hospodářských zvìřat 

vĉetně ovcì a koz. Zprac. návrhová komise pro odborné názvoslovì v ņivoĉińné výrobě. – 

Praha, Ĉs. akademie zemědělská – ÚVTI 1973, 226 s.   Ref.: SOCHOR, Karel: Názvoslovì 

zevnějńku hospodářských zvìřat. - Názvoslovný zpravodaj zemědělský 1975, č. 1, 63-66 

 

1466 HÖLL, Ĉestmír: Interpretace názvoslovì z úseku růstu a vývinu skotu s přihlédnutìm 

k novému termìnu hmotnost. - Názvoslovný zpravodaj zemědělský 1976, č. 1, 3-17 

 

1467 HÖLL, Ĉestmír: Základnì chovatelské názvoslovì u skotu, jeho proměny a moder-

nizace. - Názvoslovný zpravodaj zemědělský 1976, č. 2, 34-50 

 



1468 KOSÍK, Václav: Velkovýroba ovlivņuje zásobu slov. - Názvoslovný zpravodaj země-

dělský 1975, č. 1, 39-43   // Zamyńlenì nad mizejìcìmi termìny v zemědělstvì. 

 

1469 KURSKÝ, Ladislav: Katalog základnìch termìnů a pojmů mezipodnikové a zeměděl-

sko-průmyslové kooperace a integrace. - Názvoslovný zpravodaj zemědělský 1976, č. 1, 22-26 

 

1470 MALINOVSKÝ, Lubomír: K zaváděnì názvu ńtìtnice v odborné lékařské literatuře. 

– Vnitřní lékařství 21, 1975, 414-415   // Zázn. podle Roĉenky UJEP 1968-1975, 189. 

 

1471 ROUDNÝ, Miroslav: Ĉeské a slovenské názvy zemědělských rostlin. - Názvoslovný 

zpravodaj zemědělský 1976, č. 1, 26-31 

 

1472 SEDLÁĈEK, Miloslav: Úsuńek. – NŘ 59, 1976, 265-266 (Drobnosti)   // Zemědělský 

termìn, oņivený starńì zapomenutý výraz. 

 

1473 SEDLÁK, Vlastislav: Návrh pro sjednocenì odborné terminologie prvků a ĉástì teras 

a terénnìch úprav. – Vinohrad 14 (69), 1976, 200-201   // Zázn. podle BK-SĈ 1976, 21434. 

 

1474 STRAŃÁK, Jaroslav: Přenesené uņitì slova Bock v některých zemědělských 

termìnech. – Názvoslovný zpravodaj zemědělský 1976, č. 2, s. 12-17 

 

1475 VLASÁK, Václav – PANEV, Petr a kol.: Základnì hospodářský slovnìk pro 

zahraniĉnì posluchaĉe VŃE. Ĉást 1. A-O, ĉást 2. P-Ņ.  – 2. vyd. Praha, SPN 1976, 237 + 295  

s.   // Ĉesko-anglicko-francouzsko-ńpanělsko-ruský slovnìk. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 

1451-2. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   340 

 

 

5.39 Terminologie ostatních oborŧ 

 
1476 BENEŃ, Josef: Kulturnì statek, kulturnì památka a muzejnì předmět. – Muzejní a 

vlastivědná práce 14, 1976, 90-99   // Muzejnì názvoslovì. – Zázn. podle BK-ĈĈ 1976, 

38723. 

 

1477 Ĉesko-slovenský vojenský slovnìk. Red. Frantińek ŃVARC. – Praha, Nańe vojsko 

1976, 807 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 4811. 

 

1478 Encyklopedie ĉeského výtvarného uměnì. Vědecký red. Emanuel POCHE. Výkonný 

red. Jan BALEKA. – Praha, Academia 1975, 616 s.   // Téņ výklady termìnů z oblasti výtvar-

ného uměnì. 

 

1479 KLUĈAR, Lubomír: Pozoun nebo trombon? – Opus musicum 7, 1976, č. 3, s. 90-91   

// Oznaĉenì nástroje něm. a ital. původu. – Zázn. podle BK-ĈĈ 1976, 38731. 

 

1480 Malý divadelně technický slovnìk. – Amatérská scéna (Praha) 1976   // Výkladový 

slovnìk vycházì na pokraĉovánì. Autor neuveden. 

 



1481 MAYER, Richard: Zum Stand der tschechischen musikalischen Fachsprache im 

Zeitabschnitt 1500-1800. – SFFBU-řada uměnovědná H 10, 1975, 105-120   // Zázn. podle 

BK-ĈĈ 1976, 44135. 

 

1482 PAVLŦ, Duńan a kol.: Slovnìk pojmů z oblasti propagace. – Praha, SPN 1976, 247 s.   

// Výklad cca 750 pojmů. Uĉebnì text pro fakultu ņurnalistiky. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/6, 

2499. 

 

1483 RUBÍN, Antonín: Vratka. – NŘ 58, 1975, 111-112   // Ekonomický termìn. 

 

1484 ŃIMOVÁ, Viera – NÁLEVKOVÁ, Marta: Slovensko-ĉeský terminologický slovnìk 

z informatiky. – Metodické pomôcky SlTK, D – ńtudijné prìruĉky. Bratislava, Slovenská tech-

nická kniņnica 1975, 553 s.   Ref.: 1. jc: Významný přìspěvek k upevněnì terminologie infor-

matiky. – Čs. informatika 17, 1975, č. 6, s. 187; 2. PECH, Karel: Terminologický slovnìk 

z oboru informatiky. – Technická knihovna 19, 1975, č. 6, s. 188-192 (kritické připomìnky) 

 

1485 ŃULC, O.: Abeceda prognostiky. – Praha, SNTL 1976, 152 s.   // Výkladový slovnìk. 

– Ref.: SLÍVA, J.: Teorie a metoda 8, 1976, 100-103 

 

1486 VACH, Milan: Kynologické názvoslovì a jak na něj hledět. – Názvoslovný zpravodaj 

zemědělský 1975, č. 1, s. 43-60   // Je nutné sjednocenì a zdokonalenì nomenklatury. 

 

1487 VODIĈKOVÁ, Hana: Poznámka k termìnu identifikaĉnì záznam. – Technická 

knihovna 20, 1976, č. 3, s. 91-93   // Jde o katalogizaci dokumentů. – Zázn. podle BK-ĈĈ 

1976, 20618. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   203, 204, 349, 364, 2356, 2871 

 

 

5.4 Vývoj jazyka 
5.40 Obecné otázky, celkové práce 

 
1488 AUTY, Robert: Problems of the formation and development of the Czech literary 

language. – In: Slavic Linguistics and Language Teaching. The Pennsylvania State University 

1976, 82-89   // Zázn. podle Czech Studies, Amsterdam 1990, 24. 

 

1489 KŘÍSTEK, Václav: Klìĉové etapy ve vývoji ĉeského jazyka. (Teze přednáńky.) – 

PřednLŃ 18, 1974 (1975), 9-25   Teze stejnojmenné přednáńky v JS 30. 1. 1975 in: JazAkt 12, 

1975, 114-115 

 

1490 KŘÍSTEK, Václav: Kritéria periodizace ĉeského jazykového vývoje. – SaS 37, 1976, 

177-183, něm. res.   // Přehled starńìch periodizacì ĉeského jazykového vývoje, zdůrazněnì 

potřeby nové periodizace na základě marxistické metodologie. 

 

1491 PORÁK, Jaroslav: Prameny studia starńì ĉeńtiny. – NŘ 58, 1975, 67-70   // Některé 

aspekty metodických postupů studia starńì ĉeńtiny (16.-18. stol.). 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   1211, 1217, 1236, 1341, 1438 



 

 

5.41 Jednotlivá období, osobnosti, díla 

 
1492 ANDEL, V. P.: Abstraktni nazvy vlastyvosti u ĉes‟kij movi dobilohors‟koho periodu. 

– In: Problemy slov’janoznavstva 13. L’viv 1976, 42-53, rus. res.   // Na materiálu ĉeńtiny 13.-

14. stol. – Zázn. podle NovSovLit 1977/3, 549. 

 

1493 ANDEL, V. P.: Typy abstraktnych nazv diji u ĉes‟kij movi. - In: Ukrajins’ko 

slov’janoznavstvo 2. L’viv 1975, 51-56    //  Produktivita slovotvorných typů abstrakt na -anì,  

-enì, -tì ve staré ĉeńtině. 

 

1494 BARTKOVÁ, Magdaléna: Pravopisný rozbor levoĉského vydania KOMENSKÇHO 

diela Orbis pictus z roku 1685. – In: Nové obzory 18. Preńov 1976, 301-321, rus. a něm. res. 

 

1495 BAUMANN, Winfried: Der alttschechische Mastiĉkář als selbständiges Mercator-

spiel. – Zeitschrift für slavische Philologie (Heidelberg) 38, 1975, 178-186   // Na základě 

srovnánì s obdobnými německými hrami. 

 

1496 BLECHOVÁ, Zdena: K autorstvì rukopisu M Starých letopisů ĉeských. – LF 98, 

1975, 220-232, něm. res.   // Autorem rukopisu M byl  JAN, celný na Karlově mostě v Praze 

(* 1460-65, ņil jeńtě po r. 1526). – A. upozorņuje na chyby v PALACKÇHO edici Letopisů. 

 

1497 CUMMINS, George M.: The language of the Old Czech Legenda o svaté Kateřině. – 

Slavistische Beiträge 87. München, O. Sagner 1975, 371 s.   // Grafika památky, vyuņitì 

minulých ĉasů v textu, verńová technika legendy. – Přepracovaný text disertaĉnì práce na 

Harvardské univerzitě. 

 

1498 CUMMINS, George M.: Verbal systems in fourteenth century Czech. – In: Slavic 

Linguistics and Language Teaching. Columbus, Ohio 1976, str. neuvedeny   //Zázn. podle 

prospektu. 

 

1499 HÁDEK, Karel: Co spojuje DALIMILA s ĉeskou Alexandreidou. – StBoh (v. zde 

č. 2877), 99-104, rus. a něm. res.   // Přìpady sdruņeně rýmovaných trojverńì u Dalimila. 

 

1500 KEJŘ, Jiří: “Rosarius” – domnělé dìlo slovenského husity. – StR 14 (v. zde č. 2878), 

83-110, franc. res.   // Předpokládané dìlo praņského původu z r. 1417 je třeba z husitské 

literatury vyńkrtnout a opustit domněnku, ņe jde o dìlo slovenského husity MATĚJE ze Zvo-

lena. Jde o dìlo anglického původu. – K tomu týņ a.: Jeńtě jednou o “Rosariu”. – StR 15 (v. 

zde č.), 103-106 

 

1501 KOLÁR, Jaroslav: Ĉeské zpracovánì řìmské historie z 18. stoletì. – LF 99, 1976, 38-

48, něm. res.   // Ĉes. rkp. v rakouské Nár. knihovně ve Vìdni, sign. 13827 pocházì z 18. stol. 

Překlad z němĉiny, jde o psanou podobu tehdejńì hovorové ĉeńtiny (viz V. kap. na s. 45-46). 

 

1502 KOPECKÝ, Milan: Jan BLAHOSLAV jako literárnì umělec. – Blahoslav (v. zde 

č. 2830), 132-140, rus. a něm. res.   // Originalita literárnìho jazyka Blahoslavova ukázána na 

rozboru děl Vady kazatelův, Spis o zraku, Filipika a Musica a na verńovaných duchovnìch 

pìsnìch. 

 



1503 KOPECKÝ, Milan: K problému parafráze u  KOMENSKÇHO. – StCom 5, 1975, 

č. 10, s. 59-73, rus. res.   // Komenského parafráze ņalmů po stránce jazykové, lingvosty-

listické, prozodické a metrické. 

 

1504 KOPECKÝ, Milan: Karel starńì z ŅEROTÍNA a jeho Apologia. – In: Z kralické tvrze 

8. Brno 1976, str. neuvedeny   // Apologie z r. 1606, jejì zařazenì do souvislostì bratrské řeĉ-

nické prózy, jazyková specifika. – Zázn. podle recenze J. Pnk. v ĈĈH 1978, 132. 

 

1505 KŘESÁLKOVÁ, Jitka: Neznámý ĉtyřjazyĉný slovnìk z 15. stoletì. – LF 98, 1975, 

239-243   // Slovnìk objeven ve Vatikánské knihovně v cod. Palatinus ĉ. 1789, s. 1-106; 

struĉná historie rkp. a podrobnosti k jeho obsahu; autor nebyl rodilý Ĉech, pravděpodobně 

JOHANN z Mosbachu (1443-1486). Slovnìk italsko-benátsko-německý a ĉesko-latinský. – 

K tomu táņ a.: “Il vocabularium quadrilingue” nella storia delle origini della lessicografia 

ceca. – Aevum (Milano) 49, 1975, 176-204 (zázn. Podle NovInLit 1975/10, 11) 

 

1506 KYAS, Vladimír: Blahoslavův překlad Nového zákona a jeho význam. – Blahoslav 

(v. zde č. 2830), 141-145, rus. a něm. res.   // Ĉeský překlad Nového zákona od Jana BLAHO-

SLAVA vyńel v Ivanĉicìch roku 1564. Vlivy působìcì na tento překlad a ráz Blahoslavova 

jazyka. 

 

1507 KYAS, Vladimír: K staroĉeským termìnům z oblasti filologie. – LF 99, 1976, 86-

102, lat. res.   // K jazyku tzv. prologů v ĉeském překladu bible z 2. poloviny 14. stol. 

 

1508 KYAS, Vladimír: Problém ĉeské hlaholské bible. – Z tradic (v. zde č. 2882), 163-

164, rus. a něm. res.   // Ĉeská hlaholská bible z r. 1416 patřì k nejstarńìm dochovaným rkp. 

druhé redakce ĉeského překladu bible. 

 

1509 LEHÁR, Jan: Slovesné uměnì DALIMILOVY kroniky. – Dalimilova kronika a po-

ĉátky ĉeské slovesnosti. – SaS 37, 1976, 26-37, 202-214, něm. res.   K tomu týņ a.: O sedlĉie 

knieni Boņeně. (Poznámka k sociálnì typice Dalimilovy kroniky.) – LF 99, 1976, 226-230, 

něm. res. 

 

1510 MAREŃ, Frantińek V.: Emauzské prameny ĉeského diakritického pravopisu. - 

Z tradic (v. zde č. 2882), 169-172, rus. a něm. res.   // Rozbor traktátu De Orthographia 

Bohemica, jehoņ autorem je pravděpodobně Jan HUS, vede k závěru, ņe autor znal praxi 

emauzských hlaholitů. 

 

1511 MICHÁLEK, Emanuel: K ĉeským spisům Tadeáńe HÁJKA z Hájku. – NŘ 59, 1976, 

87-89   // O ĉeském překladu lat. herbáře Itala MATHIOLIHO a o ĉeských kalendářnìch 

přìruĉkách (minucie, pranostiky). 

 

1512 MICHÁLEK, Emanuel: K jazykovým prostředkům BLAHOSLAVOVY Filipiky. – 

Strahovská knihovna 10, 1975, 21-35, něm. res. 

 

1513 MICHÁLEK, Emanuel: K zvláńtnìm způsobům KLARETOVA tvořenì slov. – NŘ 

58, 1975, 77-81   // Ĉesko-latinské verńované slovnìky tzv. Klareta (Mistr BARTOLOMĚJ 

z Chlumce) – výrazy vzniklé mechanickým krácenìm jednoho slova nebo zkratkově utvořené 

z vìceslovných názvů. – K tomu týņ a.: Ke Klaretovu slovotvornému systému. – SaS 37, 

1976, 220-223, něm. res. 

 



1514 MICHÁLEK, Emanuel: Klaretovy slovnìky a doba husitská. – ZprKPČJ 1976, 

prosinec, s. 24-34   // Výrazy prvně doloņené u KLARETA a později uņìvané v době husitské, 

zejm. v dìlech Jana HUSA. 

 

1515 MICHÁLEK, Emanuel: Podněty Jana Milìĉe a Řehoře Krajĉìho k rozvoji spisovné 

ĉeńtiny. – NŘ 58, 1975, 20-24   // Jan MILÍĈ z Kroměřìņe (+ 1374) a Řehoř KRAJĈÍ, jeden 

ze zakladatelů jednoty bratrské a jejì přednì obhájce (+ 1474). 

 

1516 MICHÁLEK, Emanuel: Poslánì Emauzského kláńtera a ĉeské památky s nìm spoje-

né. – Z tradic (v. zde č. 2882), 149-153, rus. a angl. res.   // Přispěl k rozvoji stĉ. náboņenské 

literatury (Pasionál, Hlaholská bible, Komestor, O svatém Jeronýmu knihy troje). 

 

1517 MICHÁLEK, Emanuel: Z dějin předobrozenské ĉeńtiny. – NŘ 59, 1976, 21-25   

// Některé paralely mezi Otĉenáńem, rozńìřeným v dobách selského povstánì r. 1775, a stĉ. 

texty. 

 

1518 NēMEC, Igor: K podìlu Emauzského kláńtera na rozvoji staré ĉeńtiny. – Z tradic (v. 

zde č. 2882), 165-168, rus. a angl. res.   // Zejména v oblasti lexika. 

 

1519 NēMEC, Igor: Z vývoje ĉeského jazyka. – NŘ 59, 1976, 101-103    // Dubleta hnus – 

hnis; adjektiva typu obdélný. 

 

1520 NOVÁKOVÁ, Julie: KOMENSKÇHO ĉasomìra z hlediska srovnávacìho a lingvis-

tického. – LF 99, 1976, 67-74, lat. res. 

 

1521 PACNEROVÁ, Ludmila: Ĉeská hlaholská literatura v kláńteře Na Slovanech. - 

Z tradic (v. zde č. 2882), 155-161, rus. a něm. res.   // Osudy stĉ. hlaholských rkp. 

 

1522 PACNEROVÁ, Ludmila: Staroĉeský hlaholský Pasionál. – LF 99, 1976, 211-220, 

lat. res.   // Tři zlomky ĉeskohlaholského Pasionálu (knihovna NM v Praze, sign. 1 Dc 1/17, 1 

Dc 1/19, 1 Dc 1/20), třetì z nich zde vydán v přepisu s paralelnìm textem latinské předlohy. 

 

1523 PETRŦ, Eduard: BLAHOSLAV jako teoretik literatury. – Blahoslav (v. zde 

č. 2830), 123-131, rus. a něm. res.   // Zejm. jeho poznámky k jazyku a stylu literárnìch pracì. 

 

1524 PETRŦ, Eduard: Dubraviova Theriobulia a Rada zhovadilých zvieřat. – StBoh (v. 

zde č. 2877), 23-32, rus. a něm. res.   // Vztah DUBRAVIOVA lat. spisu z r. 1520 a stĉ. 

skladby Jana MANTUÁNA-FENCLA z r. 1528. 

 

1525 RYBA, Bohumil: Vyńehradský staroĉeský biblický kodex v PNP. - Strahovská 

knihovna 11, 1976, 152-159, lat. res.   // Popis a rozbor stĉ. biblického kodexu z 2. pol. 15. 

stol. z kapitulnì knihovny vyńehradské, dnes na Strahově. 

 

1526 ŃLOSAR, Duńan – RUSÍNOVÁ, Zdeņka: Staroĉeská pìseņ s nářeĉnìmi rysy? – LF 

98, 1975, 8-13, něm. res.   // Protetické h-, vkladné -j- a podobu zájmena chto lze vyloņit jako 

jevy regionálnì, a to jihoĉeské. 

 

1527 ŃVÁB, Miloslav: Ein neu erkanntes Hussitenlied in einem Erfurter Kodex. – Zeit-

schrift für Slawistik (Berlin) 20, 1975, 391-401   // Krátký ĉeský text (15 řádků) oznaĉený 



jako “oratio Bohemica” na str. 14b v lat. kodexu sign. O 37 ve vědecké knihovně v Erfurtu. 

Jde o zápis husitské pìsně zaĉìnajìcì slovy “Wyzme wffykny wobecz krziestane”. 

 

1528 TICHÁ, Zdeņka: Ke vztahu ĉeské umělé poezie milostné 17. stoletì a milostné 

poezie lidové v pojmenovánì milostného páru. – LF 98, 1975, 159-163, něm. res. 

 

1529 TICHÁ, Zdeņka: Adam Václav MICHNA z Otradovic. – Odkazy, sv. 44. Praha, 

Melantrich 1976, 406 s.    // Monografická studie s ukázkami z dìla. – Zázn. podle Nové knihy 

1977, ĉ. 14. 

 

1530 TROST, Pavel: K sporu o básnické skladby HYNKA z Poděbrad. – SaS 37, 1976, 

172-173 

 

1531 TUREK, Rudolf: Ĉeská hradiska u KRISTÁNA. – Classica (v. zde č. 2833), 139-

149, rus. a franc. res.   // Soubor Kristiánových reáliì, týkajìcìch se význaĉných ĉeských 

opevněných sìdlińť v 10. stol., jejich názvy a terminologie. 

 

1532 UHROVÁ, Eva: Bemerkungen zur deutschen Fassung der Reisebeschreibung Mande-

villes. – SFFBU-řada historická D 21, 1974 (1975), 63-74, čes. res.   // Otázky vzniku a 

autorstvì cestopisu tzv. MANDEVILLA, jeho německá verze a stĉ. překlad z 15. stol. 

 

1533 VANēĈEK, Václav: Martin CARCHESIUS-KRAUS a Paul NEGELEIN (“Knìņka 

obsahujìcì stav městský” z r. 1602 a jejì německá předloha z r. 1600). – Právněhistorické 

studie 19, 1975, 161-176, něm. res.   // Ĉetné poznámky k jazykové stránce překladu. 

 

1534 VŃETIĈKA, Frantińek: Kompozice KOMENSKÇHO Listů do nebe. – StCom 6, 

1976, č. 13, s. 5-13 

 

1535 VŃETIĈKA, Frantińek: Kompozice Pìsně o Ńtermberkovi. – LF 98, 1975, 14-27, 

něm. res. 

 

………………………. 

 

1536 /ŃKARKA, Antonìn: Fridrich BRIDEL nový a neznámý. – AUC-Philologica. Mono-

graphia XIX, 1968. Praha 1969, 226 s./   Ref.: SCHAMSCHULA, Walter: Zeitschrift für 

slavische Philologie (Heidelberg) 38, 1975, 208-210 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   1335, 1337, 1339, 1346, 1386, 1410, 1411, 1481, 2496, 2830 

 

 

5.42 Materiál pro studium vývoje ĉeńtiny a jeho edice 

 
1537 BLECHOVÁ, Zdena: Verńe proti kalińnìkům z roku 1483. – LF 99, 1976, 231-234   

// Hanlivá skladba, namìřená proti představitelům kalińnického hnutì doby jagellonské. 

Souĉást rkp. M Starých letopisů ĉeských (SK ĈSR sign. XIX A 50, Palacký ji nepojal do 

svého vydánì). Popis památky a edice v novoĉeském přepisu. 

 

1538 DAĈICKÝ z Heslova, Mikuláń: Paměti. Vybral a vydal Emil PRAŅÁK. – Edice 

Slunovrat. Praha, Ĉs. spisovatel 1975, 256 s.   // Zázn. podle ĈLit 25, 1977, 77. 



 

1539 DřĔvo sě listem odievá. Milostné verńe pěti stoletì. Uspoř. Vladimír JANOVIC. – 

Praha, Ĉs. spisovatel 1976, 136 s.   // Bibliofilské vydánì ĉeské poezie od dvorské lyriky a 

ņákovských pìsnì 14. stol. aņ po lidové pìsně 18. stol. – Zázn. podle Nové knihy 1978, ĉ. 15. 

 

1540 CHALOUPKA, Jan: K pobělohorské perzekuci v ĉeských zemìch. – In: Z kralické 

tvrze 8. Brno 1976, str. neuvedeny   // Přetińtěn v transkribované podobě list osmi evange-

lických uĉitelů a kněņì městské radě v Lanńkrouně z r. 1628. – Zázn. podle ĈĈH 1978, 132 

(J. Pnk.). 

 

1541 KNEIDL, Pravoslav: Labyrint světa. O selském nebo sousedském divadle v severo-

východnìch Ĉechách. – Strahovská knihovna 10, 1975, 113-156, něm. res.   // Mj. edice hry, 

komedie z Podkrkonońì “Labyrint světa” (1. pol. 18. stol.), která se prokazatelně hrála např. 

ve Vysokém nad Jizerou. Dochována v knihovně na Strahově, sign. DT V 41. 

 

1542 Kroniky váleĉných dob. Vyd. Zdeņka TICHÁ. – Praha, MF 1975, 160 s.   Ref.: 

1. KLIMEŃ, Lumír: Výbor z kronik 17. stoletì. – SaS 37, 1976, 170-172; 2. KUĈERA, Jan 

(J. Kuĉ.): ČČH 24, 1976, 934-935  (kritický ref.) 

 

1543 RODOVSKÝ z Hustiřan, Bavor: Kuchařstvì, tj. Knìņka o rozliĉných krmìch, kterak 

se uņiteĉně s chutì strojiti majì, jakoņto zvěřina, ptáci, ryby a jiné mnohé krmě. Kaņdému ku-

chaři neb hospodáři knìņka tato potřebná i uņiteĉná. Vyd. Zdeņka TICHÁ. – Praha, Avice-

num 1975, 196 s.   // Edice – prvnì kritické vydánì podle tisku z r. 1591 (Muz. Praha 28 G 8). 

– Ref.: PETRŦ, Eduard: Dvě edice staroĉeské prózy. – ČLit 24, 1976, 375-377 (v. téņ č. 

1544) 

 

1544 Lékařské knìņky Mistra KŘIŃŤANA z Prachatic. Vyd. Zdeņka TICHÁ. – Praha, 

Avicenum 1975, 210 s.   // Doklad odborné prózy 15. stoletì. – Ref.: 1. POLÍVKA, M. (M. 

P.): ČČH 24, 1976, 305; 2. PETRŦ, Eduard: Dvě edice staroĉeské prózy. – ČLit 24, 1976, 

375-377 (v. téņ č. 1543) 

 

1545 Magistri Iohannis HUS Opera omnia, tomus 1. Výklady. – Připr. péĉì komise pro vy-

dávánì spisů M. Jana Husa při kolegiu historie ĈSAV. Praha, Academia 1975, 714 s.   // Kri-

tická edice ĉeských spisů: Výklad na vieru. – Menńì výklad na vieru. – Druhé Věři v buch a 

výklad na ně. – Výklad delńì na desatero přikázanie. – Výklad kratńì na desatero přikázanie. – 

Výklad na páteř. – Menńì výklad na páteř. – Text edice zaloņen na rkp. budyńìnském. 

 

1546 PETRÁĈKOVÁ, VĔra: Nový svazek kritické edice J. A. COMENII Opera omnia 4. 

– StCom 5, 1975, č. 11, s. 75-78   // Předběņná zpráva o obsahu svazku. – Angl. verze: A new 

volume in the critical edition J. A. Comenii Opera omnia 4. – Bulletin nakl. Academia 1975, 4 

s. (podle sdělenì autorky) 

 

1547 Regesta Bohemiae et Moraviae aetatis Venceslai IV. (1378 dec. – 1419 aug. 16.). 

Tomus I. Fontes archivi capituli metropolitani eccl. Pragensis. Fasc. 4 (1392-1394). Edidit 

VĔra JENŃOVSKÁ. – Praha, Academia 1976, s. 801-1084   // Fasc. 2 (1382-1387) v. BĈL 

1971/72, 1565. 

 

1548 Renesanĉní poezie. K vyd. připr. a přel. Helena BUSINSKÁ. Předmluva a ņivo-

topisy: Jan MARTÍNEK. – Památky staré literatury ĉeské 13. Praha, Academia 1975, XII + 



323 s.   Ref.: 1. DOSTÁLOVÁ, Rŧņena: LF 99, 1976, 127-128 (s poznámkami k překladu); 

2. ZACHOVÁ, Jana: ČMM 95, 1976, 390-391 

 

1549 RYBA, Bohumil: Ĉeská světská pìseņ v zápisu doksanském z let 1777-1782. – 

Strahovská knihovna 10, 1975, 277-279   // Edice textu ĉeské pìsně nalezené při katalogizaci 

ĉeských rkp. modliteb doksanských z r. 1729. Jde o pìseņ světskou. Edice textu a jazykový 

komentář. 

 

1550 RYBA, Bohumil: Ke genealogii moravských Ņerotìnů. – Strahovská knihovna 11, 

1976, 209-213   // Edice ĉesky psaných zápisků na předsádce k rkp. staroĉeského Nového 

zákona z r. 1481 v nostické knihovně, zápisky jsou z let 1484-1516 a byly psány Ņerotìny, 

nejstarńì Janem starńìm z Ņerotìna. Edice v transkribovaném zněnì. 

 

…………………………. 

 

1551 /Codex diplomaticus et epistolaris regni Bohemiae. Tomi V fasciculus 1. Ediderunt 

Jindřich ŃEBÁNEK et Sańa DUŃKOVÁ. – Praha 1974, 718 s.; v. BĈL 1973/74, 1635/   Ref.: 

1. BAKALA, Jaroslav: SlSb 73, 1975, 56-58; 2. ŃMILAUER, Vladimír: ZMK 17, 1976, 

161-163 (56.-57. stovka) 

 

1552 /Pokraĉovatelé Kosmovi. – Praha, Svoboda 1974, 251 s.; v. BĈL 1973/74, 1643/   

Ref.: LAPTEVA, L. P.: Sovetskoje slavjanovedenije (Moskva) 11, 1975, č. 6, s. 113-114 

 

1553 /Regesta Bohemiae et Moraviae aetatis Venceslai IV. (1378 dec. – 1419 aug. 16.). 

Tomus I. Fontes archivi capituli metropolitani eccl. Pragensis. Fasc. 2, 3. Edidit Věra 

JENŃOVSKÁ. – Praha, Academia 1971 a 1974, 256 + 252 s.; v. BĈL 1971/72, 1565/   Ref.: 

ŃMILAUER, Vladimír: ZMK 16, 1975, 483-488 (s kritickými pozn. a doplņky) 

 

1554 /SCHÖPFER, Johann: HUSsens Traktat “Orthographia Bohemica”. Die Herkunft des 

diakritisches Systems in der Schreibung slavischer Sprachen und die älteste zusammenhän-

gende Beschreibung slavischer Laute. – Slavistische Studienbücher. Wiesbaden, O. Har-

rassowitz 1968, 143 s.; v. BĈL 1969, 1062/   Ref.: KAMIŃ, Adolf: LF 98, 1975, 189-190 

(Referáty) (nová edice Husova traktátu s komentáři) 

 

1555 /Smolná kniha velkobìteńská 1556-1636. K vyd. připr. Antonìn VERBÍK, Ivan ŃTAR-

HA. – Brno, Blok 1973, 271 s.; v. BĈL 1973/74, 1645/   Zpr.: St. H.: ČČH 23, 1975, 130 

 

1556 /Tisìc let ĉeské poezie. I. Stará ĉeská poezie. Vybral a uspoř. Josef HRABÁK; II. 

Ĉeská poezie XIX. stoletì. Uspoř. Vladimìr FORST; III. Ĉeská poezie XX. stoletì. Uspoř. 

Milan BLAHYNKA. – Praha, Odeon 1974, 340 + 277 + 327 s.; v. BĈL 1973/74, 1649/   Ref.: 

VLAŃÍN, ŃtĔpán: Reprezentativnì básnická antologie. – ČLit 23, 1975, 477-479 

 

1557 /Tkadleĉek. Vyd. Frantińek ŃIMEK. – Ņivá dìla minulosti. Praha, Odeon 1974, 219 s.; 

v. BĈL 1973/74, 1650/   Ref.: TICHÁ, Zdeņka: Staroĉeský Tkadleĉek v novém vydánì. – 

ČLit 23, 1975, 382-385  

 

1558 /Vybrané spisy J. A. KOMENSKÇHO. Sv. 7. Ed. Antonìn ŃKARKA. – Dìla sloves-

ného umělce. Praha 1974, 810 s.; v. BĈL 1973/74, 1654/   Ref.: KOLLÁR, Jaroslav: 

Komenský jako slovesný umělec. – ČLit 23, 1975, 479-480 

 



1559 /Zdoroslavìĉek… vydaný skrze Felixa KADLINSKÇHO. K vyd. připr. a doslov napsal 

Milan KOPECKÝ, přepisy pìsnì Olga SETTARI. – Spisy FF UJEP ĉ. 175. Brno, 1971, 204 s. 

+ volná přìl.; v. BĈL 1973/74, 1571/   Ref.: 1. ERLENBUSCH, Fritz: Archiv für das 

Studium der neueren Sprachen und Literaturen (Braunschweig) 128, 1976, Bd. 213, č. 2, s. 

475; 2.  LEHÁR, Jan: Nad edicì Zdoroslavìĉka. – SaS 36, 1975, 343-345 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   379, 1504 

 

 

5.43 Varia 

 
1560 BOHATCOVÁ, Mirjam: BLAHOSLAVOVY edice kancionálu a Nového zákona ve 

světle domácì vydavatelské tradice. – Blahoslav (v. zde č. 2830), 146-153, rus. a něm. res.

   

1561 BOHATCOVÁ, Mirjam: Ĉesko-německá konverzace pro kupce. K poĉátkům tińtě-

ných uĉebnic (1531, 1540). – Sb. NM v Praze – řada C 21, 1976, č. 3, s. 117-158, něm. res. 

 

1562 BOHATCOVÁ, Mirjam: Norimberský a plzeņský tiskař Hans (Jan) PEKK. – Ča-

sopis NM – Historické muzeum 145, 1976, č. 3/4, s. 207-227, něm. res.   // Zaĉal samostatně 

tisknout v Plzni v r. 1526. Soupis vńech ĉeských tisků Pekkových – 13 děl do roku 1532. 

 

1563 BRAMBORA, Josef: Budeme vydávat proslulého autora gramatik, vynikajìcìho 

filologa a slovesného umělce, nebo jeho málo gramotné opisovaĉe s nuznými znalostmi?     

(K vydánì II. dìlu KOMENSKÇHO Opera omnia.) – StCom 6, 1976, č. 12, s. 82-84   // Kri-

tické poznámky k ediĉnìmu stanovisku, které zaujali editoři ĉeských spisů J. A. Komenského, 

zejména pokud jde o dobovou kvantitu a jejì respektovánì v edici. 

 

1564 BRTÁŅ, Rudo: Prejavy slovanskej spolupatriĉnosti v takreĉenom “barokovom 

slavizme” v ĉeskej a slovenskej literatúre. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 147-172   K tomu 

diskusnì přìspěvek: VĔnceslava BECHYŅOVÁ, ib. 219-220 

 

1565 BŘEŅOVÁ, VĔra: Pokusy o soupis ĉeských tisků ve Strahovské knihovně. – 

Strahovská knihovna 10, 1975, 101-111, něm. res.   // Popis prvnì (dochované) poloviny 

katalogu strahovské knihovny (sign. D A IV 28) od Adama Václava URBANA asi po r. 1780. 

 

1566 ĈÁDA, Frantińek: Znojemské rukopisy. – Jiņní Morava 2, 1975, 33-57   // Latinsky a 

německy psané listiny, připojeny zestruĉněné ĉeské tituly. 

 

1567 ĈAPEK, Jan B.: KOSMOVA kronika ve světle vztahů mezi starobylou epikou a 

kronikami. Srovnávacì úvahy a některé podněty. – Strahovská knihovna 11, 1976, 123-151, 

něm. res. 

 

1568 ĈAPEK, Jan B.: Vztah ĉeských autorů reformaĉnìch k Emauzům a k tradici cìrkev-

něslovanské. – Z tradic (v. zde č. 2882), 193-201, rus. a angl. res. 

 

1569 DAŅHELKA, Jiří: Johannes HUS in der Tradition des tschechischen Volkes. – Die 

Welt der Slaven (Wiesbaden) 18, 1973 (1976), 41-45 

 



1570 DOLISTA, Karel: Předhusitský Nymburk a jeho nejstarńì kniha městského soudu. – 

SbArchP 26, 1976, 139-202   // Rozbor zlomků nejstarńì městské soudnì knihy z let 1363-

1370. – Zázn. podle ZMK 18, 1977, 636 (65. stovka). 

 

1571 HAVRÁNEK, Bohuslav: Vztahy kláńtera Na Slovanech k jazyku a literatuře 

charvátskohlaholské. - Z tradic (v. zde č. 2882), 145-148, rus. a angl. res. 

 

1572 HEJNIC, Josef: Ĉeskokrumlovský soupis knih z roku 1502. – LF 99, 1976, 172-181, 

lat. res.   // Inventář blìņe neurĉeného kláńtera, uloņený v ĉeskokrumlovské poboĉce Státnìho 

archivu v Třeboni, má 155 poloņek, je psán latinsky. A. rozborem docházì k závěru, ņe jde o 

knihovnu minoritského kláńtera v Ĉeském Krumlově. 

 

1573 HOFMANN, Franz: Jan Amos COMENIUS. Lehrer der Nationen. – Leipzig, Urania 

1975, 108 s.   Zpr.: J. Ku.: ČČH 24, 1976, 744-745 

 

1574 HRABÁK, Josef – JEŘÁBEK, Duńan – TICHÁ, Zdeņka: Průvodce po dějinách 

ĉeské literatury. – Ed. Pyramida – Encyklopedie. Praha, Orbis 1976, 511 s., 32 s. přìloh 

 

1575 HRUBEŃ, Jiří: Nikolás BAKALÁŘ: El primer portanuevas checo sobre los viajes de 

descubrimiento. (Al margen del tratado de las nuevas tierras.) – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 

167-179   // Problém cizì předlohy ĉeského tisku ze 16. stol. “Spis o nowych zemiech a o no-

wem swietie O niemņto gsme prwe ņadne znamosti neměli Ani kdy tzo slychali”. 

 

1576 HUŅÁĈEK, Václav: Kláńter Na Slovanech a poĉátky východoslovanských studiì u 

nás. – Z tradic (v. zde č. 2882), 175-185, rus. a angl. res.   // Superior kláńtera Na Slovanech 

Matouń BENEŃOVSKÝ FILONOMUS znal cìrkevnì slovanńtinu a byl průkopnìkem vědec-

kého zájmu o východoslovanské jazyky. 

 

1577 JAKOBSON, Roman: Russkije otgoloski drevneĉeńskich pamjatnikov o Ljudmile. – 

In: Kul’turnoje nasledije drevnej Rusi. Moskva 1976, 46-50   // Zázn. podle bibl. J. R. s. 86. 

 

1578 KADLEC, Jaroslav: Literárnì ĉinnost biskupa ROBERTA Olomouckého. – StR 14 

(v. zde č. 2878)   // Biskup Robert spravoval olomouckou diecézi v l. 1202-1240, jeho spisy 

jsou nejstarńì na Moravě vzniklé literárnì památky psané latinsky. 

 

1579 KÄFER, István: Katalóg ĉeských a slovenských tlaĉì do roku 1800 v Univerzitnej 

kniņnici v Budapesti. – Slovenské kniņnice, zv. 13. Martin, Matica slovenská 1976, 230 s.   

// Zázn. podle BK-SK SD 46387 D1. 

 

1580 KNEIDL, Pravoslav: Libri poetici et rhytmici roņmberské knihovny. – StR 14 (v. zde 

č. 2878), 111-123, franc. res.   // Popis a rozbor jmenované ĉásti katalogu Václava 

BŘEZANA. 

 

1581 KNEIDL, Pravoslav: Prvenstvì Kroniky Trojánské. – Typografia 79, 1976, č. 10   

// Dokazuje, ņe Kronika Trojánská byla skuteĉně prvnìm ĉeským tiskem. 

 

1582 KOLÁR, Jaroslav: K typologii ĉeské historické prózy v 16. stoletì – Rameńovo His-

torické vypsánì o cìsaři Zikmundovi. – Strahovská knihovna 10, 1975, 37-45, něm. res.   

// Václav RAMEŃ: Historické vypsánì o Zikmundovi, řìmském cìsaři, uherským a ĉeským 



etc. králi, o běhu ņivota jeho a spůsobu ńtěstì podivně proměnného, vydáno v Praze 1589. 

Rozbor dosud neprobádaného tisku, poznámky k jazyku. 

 

1583 KOPECKÝ, Milan: Staroĉeské rukopisy a tisky. Vysokońkolský uĉebnì text. –  4., 

upr. a rozńìř. vyd. – Brno, UJEP 1975, 85 s.   // 3. vyd. v. BĈL 1973/74, 1669. – Zázn. podle 

Roĉenky UJEP 1968-1975, 760/1. 

 

1584 KRÁLÍK, Oldřich: Kosmova kronika a předchozì tradice. – Praha, Vyńehrad 1976, 

269 s.   // KOSMAS – konfrontace s předchozì hagiografiì a literárnìmi památkami 10. a 11. 

stol. v Ĉechách. Kniha vznikla úpravou a přepracovánìm jiņ dřìve publikovaných a. studiì. 

 

1585 KRÁLÍK, Stanislav: Dìlo J. A. KOMENSKÇHO z hlediska filologie. – StCom 6, 

1976, č.12, s. 49-57, rus. res. 

 

1586 LUNDEN, Siri Sverdrup: J. A. COMENIUS and Russian lexicography. – Russian 

Linguistics 2, 1975, 47-60   // Publikován rkp. text zlomku něm.-rus. slovnìku z konce 17. 

stol. (uloņen ve státnìm archivu ve Stockholmu). Srovnánì s Komenského Bránou jazyků. 

 

1587 MAJTÁNOVÁ, Marie: Starý súpis názvov rastlìn z Jasova a jeho ĉeská predloha. – 

Slovenská reč (Bratislava) 40, 1975, 159-162   // Rkp. soupis o 15 stránkách „Nomina herba-

rum occurentium in Matthiolo lingva triptici“ obsahuje výpisky latinských, německých a 

ĉeských (slovenských) názvů rostlin z herbáře Petra Ondřeje MATTHIOLIHO. Rozbor 

grafický a jazykový. 

 

1588 MERIGGI, Bruno: Da Ĉech a L‟ubońa. Annotazioni sui primi capitoli delle cronache 

di COSMA Praghese e dello pseudo-DALIMIL. – In: B. M., Scritii minori. Brescia 1975, 

127-139 

 

1589 MORAVA, Karel – ŃEFĈÍK, Erich: K dataci třì ńternberských urbářů z přelomu 15. 

a 17. stoletì. – Ročenka Okresního archivu v Olomouci 1975 (1976), 61-64   // Zázn. podle 

ZMK 18, 1977, 426 (63.-64. stovka). 

 

1590 NOVÁKOVÁ, Julie: Dosud neznámý spisek J. A. KOMENSKÇHO. – LF 98, 1975, 

58-59 (Zprávy)   // Apograf „De arte spontanei motus…“ v rkp. konvolutu Královské 

knihovny v Haagu (sign. K. A. XLVII, fol. 134a-144a). A. spisek urĉuje jako dìlo Komenské-

ho a zařazuje jej do 12. svazku Dìla J. A. K. 

 

1591 NOVÁKOVÁ, Julie: KOMENSKÝ a antika. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 73   

// Teze přednáńky v JKF 1974. 

 

1592 PÁNEK, Jaroslav: Rukopisné poznámky v ĉechtickém exempláři KOLDÍNOVÝCH 

„Práv městských“. – Zpravodaj středočeské vlastivědy a kronikářství (organizační a meto-

dický list) (Roztoky u Prahy) 8, 1976, č. 1/2, s. 67-74   // Zázn. podle Středoĉes. sbornìku 

histor. 12, 1977, 274. 

 

1593 PRAŅÁK, Jiří: Rozńìřenì aktů v přemyslovských Ĉechách. K poĉátkům ĉeské listiny. 

– In: Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuage-

nario ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 29-40, něm. res. 

 



1594 PREISS, Horst: Böhmen wie es Johannes BUTZBACH von 1488-1494 erlebte. – 

Veröffentlichungen des Collegium Carolinum, Historisch-philologische Reihe, Bd. 4. 

München, Verlag R. Lerche 1958, 119 s.   // Johannes Butzbach (1477 Miltenberg am Main – 

1526), kněz a převor kláńtera v Maria Laach, v dětských letech ņil v Ĉechách (1488-1494). 

Napsal mj. Hodoporicon (rkp. v univ. knihovně v Bonnu, sign. S 356, jde o třìdìlny lat. 

kodex), v podstatě paměti, kde je hodně mìsta věnováno Ĉechám, tyto pasáņe jsou ve stati 

publikovány. – Dodateĉný záznam. 

 

1595 PUMPRLA, Václav: Soupis starých tisků ve fondech Státnì vědecké knihovny 

v Olomouci. Dìl 1. Tisky vydané na územì Ĉech a Moravy v letech 1501-1800. Sv. 1.-6. A-O. 

– Publikace Státnì vědecké knihovny v Olomouci ĉ. 26/1976. Olomouc, SVK 1974-1976,  

1467 s.    Ref.: PETRŦ, Eduard: LF 99, 1976, 124-126 

 

1596 neobsazeno 

 

1597 ŘEHÁĈEK, Luboń: Emauzský kláńter a Polsko. (K zaloņenì a významu filiálnìch 

kláńterů Emauz v dolnoslezské Oleńnici a v Klepařìch u Krakova.) – Z tradic (v. zde č. 2882), 

203-221, rus. a franc. res.   // V kláńteře v Klepařìch se zachoval tzv. Krakovský hlaholský 

zlomek, který vydal J. VAŃICA. 

 

1598 SCHAMSCHULA, W.: De ablatione temporalium a clericis. Ein Beitrag zur HUS-

Bibliographie. – Zeitschirft für slavische Philologie (Heidelberg) 39, 1976, 166-172   

// Srovnánì vydánì Husova traktátu ve 20. stoletì  s vydánìm Melchiora GOLDASTA von 

Haiminsfeld (1578-1635) ve sbìrce „Monarchia S. Romani Imperii…“, Hannover 1611. 

 

1599 SKUTIL, Jan: Slovanské jazyky a ĉeská nářeĉì v BLAHOSLAVOVĚ Gramatice. – 

Blahoslav (v. zde č. 2830), 154-157, rus. a něm. res. 

 

1600 Soupis ĉesky psaných listin a listů do roku 1526. Dìl I. Originály listin. Sv. 2/1-2, 

1472-1500. Připr. pracovnìci státnìch a okresnìch archivů ĈSR, red. Frantińek BENEŃ  a 

Karel BERÁNEK. – Praha, Archivnì správa ministerstva vnitra ĈSR 1975, s. 558-1090   

// Svazek obsahuje regesta ĉ. 2404-4559. – Sv. 1/1-2, 1378-1471 v. BĈL 1973/74, 1675. – 

Ref.: 1. HEJNIC, Josef: LF 99, 1976, 249-250 (i o sv. 1.); 2. SPēVÁĈEK, Jiří (J. S.): ČČH 

24, 1976, 306 

 

1601 SPÁĈIL, Vladimír: Matriky olomouckých měńťanů od r. 1668 do r. 1915. – Ročenka 

Okresního archivu v Olomouci za rok 1974 (1975), 66-72 a za rok 1975 (1976), 79-84   // Po-

kraĉovánì obsahuje seznamy z let 1793-1803 a 1803-1810. – Ĉást 1. do r. 1792 v. BĈL 

1973/74, 1676.  

 

1602 Unbekannte Briefe des COMENIUS und seiner Freunde 1641-1661. Hrsg. von Mila-

da BLEKASTAD, Bohumil RYBA, Julie NOVÁKOVÁ, Odd SANDAAKER, Sverre 

FLUGSRUD. – Kastellaun-Ratingen, A.Henn-Verlag 1976, 161 s.   // Edice Komenského 

korespondence z tzv. „anglické fáze“ jeho ņivota. – Zázn. podle sdělenì J. Novákové. 

 

1603 ZAORAL, Prokop: Sbìrka rukopisů Frantińkova muzea v Brně. – StR (v. zde 

č. 2878), 209-219, franc. res.   // Obsahuje rkp. od zaĉátku 14. stol. do konce 19. stol., nej-

starńì je pergamenový kodex FM 7 – graduál ze souboru iluminovaných rkp. královny Elińky 

Rejĉky z l. pol. 14. stol. 

 



1604 ZEMEK, MetodĔj – ZIMÁKOVÁ, Alena: Ĉeské hodonìnské listiny. – Jiņní Morava 

2, 1975, 58-70, rus. a něm. res.   // Prvnì ĉeská listina je z r. 1491. 

 

………………………… 

 

1605 /Rukopisy biskupské knihovny v Ĉeských Budějovicìch – Codices manuscripti biblio-

thecae episcopalis Bohemobudvicensis, quae in bibliotheca Bohemo-Budvicensi asservantur. 

– Soupisy rukopisů a starých tisků do roku 1800 z fondů Krajské knihovny v Ĉeských Budě-

jovicìch. Sv. 1. Zprac. Bohumil RYBA. – Ĉeské Budějovice, Krajská knihovna 1974, 78 s.; v. 

BĈL 1973/74, 1672/   Ref.: HEJNIC, Josef: LF 98, 1975, 123-124 (Referáty) 

 

1606 /Soupis ĉesky psaných listin a listů do roku 1526. Dìl I. Originály listin. Sv. 1/1-2. 

Listiny z let 1378-1471. – Praha, Archivnì správa ministerstva vnitra ĈSR 1974, 557 s.; v. 

BĈL 1973/74, 1675/   Ref.: 1. PELANT, Jan: In: Minulostí Západočeského kraje 12. Plzeň 

1975, 221-222; 2. SPēVÁĈEK, Jiří (J. S.): ČČH 23, 1975, 603 

 

1607 /Soupis rukopisů Strahovské knihovny Památnìku národnìho pìsemnictvì v Praze. Dìl 

IV. Strahovské rukopisy DH-DK (ĉìs. 1822-2425). Dìl V. Strahovské rukopisy DL-DU, 

Sigma, porůznu a výběr zlomků. Zprac. Bohumil RYBA. – Praha, Památnìk národnìho pìsem-

nictvì 1970 a 1971, 579 + 377 s.; v. BĈL 1970, 1602 a 1971/72, 1605/   Ref.: POLIŃEN-

SKÝ, Josef: K soupisu strahovských rukopisů. – Strahovská knihovna 10, 1975, 297-299 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   747, 1418, 2054, 2336, 2338, 2343, 2347, 2365 

 

 

5.5 Dialektologie 
5.50 Obecné otázky, celkové práce 

 
1608 BALHAR, Jan: Práce na Ĉeském jazykovém atlase. – Universitas (Brno) 8, 1975, 

č. 5, s. 60-62   // Dotaznìk pro výzkum ĉeských nářeĉì má 2659 gramatických a lexikálnìch 

poloņek, výzkum ve 415 vesnicìch a 60 městech. 

 

1609 BALHAR, Jan: Slezská nářeĉì a Ĉeský jazykový atlas. – SlSb 73, 1975, 307-311   

// Prvnì výsledky práce přinesly klasifikaci lańských nářeĉì a výĉet izolex. 

 

1610 BēLIĈ, Jaromír: Einige Ergebnisse der Erforschung der Stadtsprache im tschechi-

schen Sprachbereich. – Wiener slavistisches Jahrbuch 21, 1975, 18-33   // Výzkum městské 

mluvy u nás. 

 

1611 BENEŃ, Bohuslav: K typologii lidového vyprávěnì. – Slovenský národopis 

(Bratislava) 24, 1976, 347-356, rus. a něm. res. 

 

1612 BENEŃ, Bohuslav: Semiotisches Zeichensystem des gesprochenen und des geschrie-

benen Textes in der Volksdichtung der Gegenwart. – Acta ethnographica 24, 1975, 129-145   

// Zázn. podle sb. Souĉasná vesnice, Brno 1978, 128. 

 

1613 FIC, Karel: Výzkum městské mluvy. – Universitas (Brno) 1975, č. 4, s. 69 

 



1614 KRĈMOVÁ, Marie: K teritoriálně podmìněné diferenciaci městské mluvy. – SFFBU 

A 22-23, 1974 (1975), 59-66, rus. res. 

 

1615 LAMPRECHT, Arnońt (La): Vznik a historický vývoj ĉeských nářeĉì. – In: České 

nářeční texty. Praha 1976, 11-16 (v. zde č. 1653) 

 

1616 MERIGGI, Bruno: Considerazioni su alcune caratteristiche della poesia popolare 

delle terre Ceche in confronto noc quella degli altri paesi slavi. – In: B. M., Scritti minori. 

Brescia 1975, 269-307 

 

1617 MICHÁLKOVÁ, VĔra: Tzv. neúplné výpovědi v nářeĉnì syntaxi. – SaS 36, 1975, 

193-199, franc. res. 

 

1618 RACKOVÁ, Marie: Přìprava Ĉeského jazykového atlasu. – JazAkt 12, 1975, 116-

117   // Teze přednáńky v JS 8. 2. 1975. 

 

1619 RUBÍN, Antonín: Práce na Ĉeském jazykovém atlase. – ČJL 26, 1975/76, č. 9 

(1976), s. 421-424   K tomu týņ a.: K Ĉeskému jazykovému atlasu. – VVM 28, 1976, 76-78 

 

1620 UTēŃENÝ, Slavomír: Ĉeský jazykový atlas a ĉeský podìl na Slovenském jazykovém 

atlase. – NŘ 59, 1976, 153-158 

 

1621 UTēŃENÝ, Slavomír: Ĉtyři glosy na téma nářeĉnì lexikum a kultura v ĉeském 

jazykovém terénu. – In: Słownictwo gwarowe a kultura. Wrocław-Warszawa-Kraków-Gdańsk 

1975, 95-100 

 

1622 UTēŃENÝ, Slavomír: K názvům a oznaĉovánì krajových a krajinných celků 

v Ĉechách a na západnì Moravě. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sb.), 389-399   // Názvy 

krajinných celků jsou odvozené nebo původnì názvy apelativnì zeměpisného rázu. 

 

1623 UTēŃENÝ, Slavomír: Prvnì ukázkový soubor map Ĉeského jazykového atlasu. – NŘ 

58, 1975, 258-261   K tomu týņ a.: Sběraĉka, naběraĉka, odlìvka, velká lņìce, ńufan, ņufánek, 

fornefla, ńeblefla, ńepkela. – NŘ 59, 1976, 218-220 (Drobnosti)   // Jazykově zeměpisný 

rozbor souboru obecných a nářeĉnìch synonym, která jsou obsahem prvnì rukopisné mapy 

Ĉeského jazykového atlasu. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   387, 1599 

 

 

5.51 Jednotlivá nářeĉí 

 
1624 ALEXANDRU, Teodora: Semantica şi întrebuinŝarea locuŝională a unor termeni de 

origine românească în graiurile slovace şi cehe din Moravia. – Studii şi Cercetări lingvistice 

(Bucureşti) 27, 1976, 409-415   // Výklad některých pasteveckých termìnů rumunského 

původu ve slovenských a ĉeských nářeĉìch severnì Moravy. 

 

1625 BACHMANN, LudĔk – BACHMANNOVÁ-NOVOTNÁ, Jarmila: K přìzvuku na 

penultimě v severovýchodnìch Ĉechách. – In: Studia z filologii polskiej i słowiańskiej 15. 

Warszawa 1976, 95-100   // Rozbor přìzvuku ve třì-, ĉtyř- a pětislabiĉných výrazech ilust-



rován na mater. diplomové práce J. Bachmannové „Hláskoslovì obce Louņnice na Ņelezno-

brodsku“ (FF UK 1973). 

 

1626 BALHAR, Jan: Dneńnì mluva v Přìboře. – SlSb 73, 1975, 38-42   // Přìborská 

městská mluva je jedineĉný přìklad staré, velmi archaické městské mluvy. 

 

1627 BēLIĈ, Jaromír: O jazykové přìsluńnosti nářeĉì na Těńìnsku. – NŘ 58, 1975, 206-

210   // Jde o nářeĉì přechodné – v hláskoslovì převaņujì prvky polské, v lexiku ĉeské. 

 

1628 DEJMEK, Bohumír: Běņně mluvený jazyk (městská mluva) města Přelouĉe. – 

Hradec Králové, PF 1976, 223 s. 

 

1629 DEJMEK, Bohumír: Severovýchodoĉeské diferenĉnì jevy v kvantitě samohlásek. – 

JazAkt 12, 1975, 76   // Teze přednáńky v JS 28. 11. 1974. 

 

1630 JANĈÁK, Pavel: Dvě středoĉeské izoglosy. – NŘ 58, 1975, 237-243, mp.   // Dva 

důleņité středoĉeské znaky: 1. taťinkovej kabát, 2. Novákovic. 

 

1631 LIH: Praņńtina aneb malá obrana jazyka ĉeského. – Praha ´76, březen 1976 (č. 3), 

s. 26-27   // Charakteristické záporné rysy praņské mluvy. 

 

1632 neobsazeno 

 

1633 MINÁŘOVÁ, Eva: Přìspěvek k poznánì městské mluvy v Blansku. – SFFBU A 22-

23, 1974 (1975), 235-238, rus. res. 

 

1634 SKULINA, Josef: Městská mluva v Ĉeském Těńìně. (Situaĉnì zpráva.) – Těńínsko. 

Vlastivědný zpravodaj okresů Karviná a Frýdek-Místek 1975, č. 4, s. 27-29 

 

1635 SKULINA, Josef: Tradiĉnì podřeĉì bernartické. – Vlastivědný sborník okresu Nový 

Jičín 15, 1975, 21-34, mp.   // Patřì k východomoravskému (valańskému) nářeĉì. 

 

1636 ŃRÁMEK, Rudolf: K pováleĉnému vývoji slezských (lańských) nářeĉì. – JazAkt 13, 

1976, 24-25   // Teze přednáńky v JS 26. 11. 1975. 

 

1637 VERMOUZEK, Rostislav: Těńany. Od nejstarńìch pramenů k socialistickému 

dneńku. – Brno, Muzejnì spolek - Těńany, MNV 1975, 193 s., 85 obr.    // Kap. 13. Nářeĉì, 

kroj, zvyky. – Ref.: CHALOUPKA, Gracián: VVM 28, 1976, 244-245 

 

1638 VORÁĈ, Jaroslav: Ĉeská nářeĉì jihozápadnì. Studie jazykově zeměpisná. Ĉást 2. – 

Ĉeská nářeĉì 8. Praha, Academia 1976, 184 s., 20 mp.   // Volné navázánì na stejnojmennou 1. 

ĉást (Praha, Nakl. ĈSAV 1955). 

 

………………………. 

 

1639 /BALHAR, Jan: Skladba lańských nářeĉì. – Ĉeská nářeĉì 7. Praha, Academia 1974, 

197 s., 3 mp., angl. res.; v. BĈL 1973/74, 1712/   Ref.: 1. DAMBORSKÝ, Jiří (J. D.): 

Skladba lańských nářeĉì. – Těńínsko. Vlastivědný zpravodaj okresů Karviná a Frýdek-Místek 

1975, č. 1, s. 30-31; 2. DVOŘÁK, Emil: Nová práce o nářeĉnì skladbě. – NŘ 58, 1975, 96-

99; 3. (Ske): Skladba lańských nářeĉì. - Těńínsko. Vlastivědný zpravodaj okresů Karviná a 



Frýdek-Místek 1975, č. 3, obálka s. 4 (zázn. podle BK-ĈĈ 1976, 10053); 4. ŃLOSAR, 

Duńan: VVM 27, 1975, 108-110 

 

1640 /BRABCOVÁ, Radoslava: Městská mluva v Brandýse nad Labem. – Sb. PF UK. 

Praha, UK 1973, 95 s.; v. BĈL 1973/74, 1714/   Ref.: 1. DEJMEK, Bohumír: ČJL 25, 

1974/75, č. 9, (1975), s. 431-432;  2. HABOVŃTIAK, Anton: Slovenská reč (Bratislava) 41, 

1976, 250-252; 3. JANĈÁK, Pavel: Nad prvnì monografiì o mluvě středoĉeského města. – 

NŘ 59, 1976, 36-43 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   1114, 1609, 1617, 1904, 1944, 2717 

 

 

5.52 Rŧzné příspĔvky dialektologické 

 
1641 JARNOT, Oskar: Neobvyklý lidový název plevele. - Těńínsko. Vlastivědný zpravodaj 

okresů Karviná a Frýdek-Místek 1975, č. 2, s. 34   // Lidový název hitleruvka/Hitlerovo býlì 

pro pěťour malokvětý v těńìnských obcìch Dolnì Lutyně, Rychvald a Dětmarovice. Název 

vznikl za protektorátu, motivacì byla mimořádná houņevnatost plevele. 

 

1642 KOLAŘÍK, Josef: Citový ņivot a slovnì zásoba obyvatel Luhaĉovicka. – Zprávy 

oblastního muzea v Gottwaldově 1975, č. 3/4, s. 60-67   // Zázn. podle VVM 1977, 376. 

 

1643 PALLAS, Ladislav: Poznámky k jazyku stìņnosti lesnìch dělnìků z Lomné a Přelaĉe 

roku 1868. - Těńínsko. Vlastivědný zpravodaj okresů Karviná a Frýdek-Místek 1975, č. 4, s. 

24-25   // Vńechny nářeĉnì jevy patřì k ĉeskému nářeĉì. 

 

1644 SCHEUFLER, Vladimír: Dva autentické prameny k praņským dětským hrám. – ČL 

63, 1976, č. 2, s. 84-92, něm. res.   // Popis různých typů dětských her podle souboru kreseb 

Antonìna GAREISE z r. 1876 a podle materiálů ve sbìrce sběratele lidových pìsnì aj. 

z poĉátku 20. stol. (v archivu Ústavu pro etnografii a folkloristiku ĈSAV). 

 

1645 SKULINA, Josef: Na okraj sbornìků a spisů pedagogických fakult se zřenìm 

k výzkumu městské mluvy. – JazAkt 12, 1975, 94-97 

 

1646 SPAL, Jaromír: Votipera. – NŘ 58, 1975, 166-167   // Pejorativnì nářeĉnì výraz 

z Náchodska (uņitý např. A. JIRÁSKEM v Lucerně) měl původnì tvar o-těpera = ońumělý 

ĉlověk. 

 

1647 ŃRÁMKOVÁ, Marta: Proměny a souĉasný stav lidového vyprávěnì. – Slovenský 

národopis (Bratislava) 24, 1976, 379-387, rus. a něm. res.   K tomu táņ a.: Změny, stav a 

funkce lidového vyprávěnì na souĉasné vesnici. – In: Ņivotní proměny a tradice 2. Brno 1975, 

str. neuvedeny (zázn. podle ĈMM 95, 1976, 379) 

 

1648 ŃVESTKOVÁ, Ludmila – UTēŃENÝ, Slavomír: Nůņky, noņìky, noņice, noņnice. – 

NŘ 59, 1976, 267-268 (Drobnosti)   // Nářeĉnì distribuce názvů odvozených od mnoņného 

základu noņe. 

 



1649 TOMEŃ, Josef: Folklórnì ņánry v obyĉejové tradici. K charakteristice výrazových 

prostředků lidových obyĉejů a divadelnìch projevů. – Slovenský národopis (Bratislava) 24, 

1976, 357-367, rus. a něm. res. 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   1422, 2764 

 

 

5.53 Dialektologický materiál 

 
1650 ADAMEC, Josef – MALÝ, Josef: Sbìrka frýdlantských nadávek. – In: Studie o 

Těńínsku 4. Český Těńín 1976, 559-564   // Zázn. podle Bibl. Severomorav. kraje 1976-1980, 

ĉ. 3863. 

 

1651 BOUZA, Erik – SOMEŃ, Jaroslav: Povstánì v pramenech severovýchodnìch Ĉech. 

– In: Povstání poddanského lidu 1775 v severovýchodních Čechách. Hradec Králové 1975, 

343-408   // Edice dokumentů o povstánì na náchodském panstvì, druhá ĉást je výběr lidových 

skladeb o r. 1775. 

 

1652 CEDIDLA, Josef: Poznámky k drobnému salańnictvì na Valańsku. – ČL 62, 1975, 

č. 3, s. 170-172   // Materiál pro lidový jazyk. 

 

1653 Ĉeské nářeĉnì texty. Připr. VĔra MICHÁLKOVÁ s red. kruhem: Jan BALHAR, 

Pavel JANĈÁK, Slavomír UTēŃENÝ a s kolektivem pracovnìků ÚJĈ ĈSAV v Brně a Pra-

ze. Red. Arnońt LAMPRECHT. – Praha, SPN 1976, 425 s., mp.   // Soubor textů nářeĉnìch 

projevů z různých oblastì ĉeského národnìho jazyka a ukázky městské mluvy. Materiál 

z terénnìho výzkumu z let 1965-1974. V. téņ ĉ. 1615. 

 

1654 DŘEVJANÁ, Anna: /Soubor textů z nářeĉnì oblasti lańské./ - Těńínsko. Vlastivědný 

zpravodaj okresů Karviná a Frýdek-Místek 1975, č. 1, s. 37-38; 1976, č. 1, s. 18-22 + obálka   

// Celkem osm textů. 

 

1655 HAVLÍKOVÁ, Cecilie: O lidovém humorném podánì na Moravě. – ČL 62, 1975, č. 

1, s. 20-32, něm. res.   // Rozbor humorných folklórnìch vypravovánì, hojné citace z textů. – 

K tomu táņ a.: O jednom typu lidových humorných vyprávěnì. – ČMM 95, 1976, 114-127 

(publikováno několik lidových vyprávěnì o ńibenici) 

 

1656 JARNOT, Oskar: Některá lidová pojmenovánì hub na Těńìnsku. - Těńínsko. 

Vlastivědný zpravodaj okresů Karviná a Frýdek-Místek 1976, č. 2, s. 15-16 

 

1657 KADŁUBIEC, Daniel: /Żywe teksty z Łomnej Dolnej, Bukovce, Sibicy, Mistrzowic/ 

– Zwrót (Český Těńín) 1976, č. 1, s. 18-19; č. 3, s. 38-39; č. 5, s. 34-36; č. 7, s. 36-37; č. 9, s. 

35-37   // Ukázky slezskopolského nářeĉì. 

 

1658 LUDVÍKOVÁ, Miroslava: Kaņdodennì strava na Znojemsku. – ČMM 60, 1975 – 

vědy společenské, s. 209-222   // Zázn. podle VVM 28, 1976, 368 – bibl. ĉ. 207. 

 

1659 LUDVÍKOVÁ, Miroslava: Ņivot v sklářské vesnici na poĉátku 20. stoletì. – VVM 28, 

1976, 11-22   // Hanácké nářeĉnì názvy z prostředì sklářů ve vsi Úsobrno. 

 



1660 MIĈKALOVÁ, Helena: /Nářeĉnì texty z Valańska/ - Ostravský kulturní měsíčník 

1976, č. 1-3, 5-11, vņdy na s. 81   // Větńina textů je z Velkých Karlovic a Soláně. 

 

1661 OCHMAN, Rudolf: Strzel po pierónie! (Ze vzpomìnek starého havìře.) – Zwrót 

(Český Těńín) 1976, č. 9, s. 37-38   // Slezskopolský (východolańský) nářeĉnì text z nańeho 

územì. 

 

1662 OLSZAK, Rafael: Piyrszy roki w hawiyrni. – Pore łobrozkuf z naszy gminy. - 

Těńínsko. Vlastivědný zpravodaj okresů Karviná a Frýdek-Místek 1976, č. 3, s. 29-31   

// Slezskopolský (východolańský) nářeĉnì text z nańeho územì. 

 

1663 PROCHÁZKOVÁ, VĔra: Z domaņlických nadávek a oslovenì. – NŘ 59, 1976, 164-

167 

 

1664 ROBEK, Antonín: Lidové kronikářstvì na Kralupsku a Mělnicku. (Edice lidových 

kronikářských textů.) – Prameny lidové provenience 1. Praha, Ústav pro etnografii a folk-

loristiku ĈSAV, dalńì údaje neuvedeny   Ref.: HRUBEŃ, Jiří: ČL 62, 1975, č. 4, s. 239-240  

(zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 46832) 

 

1665 ROBEK, Antonín: Městské lidové kronikářstvì na Rychnovsku I. (Edice lidových 

kronikářských textů.) – Národopisná kniņnice sv. 24 – Prameny lidové provenience 2. Praha, 

Ústav pro etnografii a folkloristiku ĈSAV 1976, 214 s.   // Kronikářské záznamy malých 

venkovských městeĉek v okolì Rychnova nad Kněņnou.  

 

1666 SATKE, Antonín: Hornická protińtajgrovská a protidozorcovská anekdota a humor-

ka. – ČL 62, 1975, č. 4, s. 196-207, něm. res.   // Připojeny texty lidového vyprávěnì. 

 

1667 SKARKA, Jan: Dobro haviřska baba. - Těńínsko. Vlastivědný zpravodaj okresů 

Karviná a Frýdek-Místek 1976, č. 1, s. 23-24   // Lańský nářeĉnì text. 

 

1668 SOMEŃ, Jaroslav: Soudobá lidová slovesná tvorba o „selské vojně“. - In: Povstání 

poddanského lidu 1775 v severovýchodních Čechách. Hradec Králové 1975, 191-230   // Edi-

ce lidových skladeb z druhé poloviny 18. stol. 

 

1669 STAŅKOVÁ, Jitka: Doudlebské předáky. (Přìspěvek ke studiu tkanin 19. stoletì.) – 

ČL 62, 1975, č. 2, s. 86-99, něm. res.   // Lidové výrazy. 

 

1670 ŃRÁMKOVÁ, Marta: Mìstnì a historické pověsti v souĉasném lidovém podánì. – 

VVM 27, 1975, 62-70   // Ukázky textů v ĉeskomoravském a východomoravském nářeĉì. 

 

1671 ŃRÁMKOVÁ, Marta – SIROVÁTKA, Oldřich: Motivy partyzánského odboje 

v lidovém vyprávěnì na Moravě. – VVM 27, 1975, 135-140   // Nářeĉnì ukázky z Hornì 

Beĉvy, Hrochova, Hutiska, Ńtiavniku, Velkých Karlovic a Oslavan. 

 

1672 ŃŦLA, Jaroslav: Zabijaĉka na dneńnì vesnici. (Jasenná u Jaroměře.) – ČL 62, 1975, 

č. 1, s. 42-44, něm. res.   // Lidová terminologie. 

 

1673 VALOŃEK, Ĉeslav: /Nářeĉnì texty z Albrechtic u Ĉeského Těńìna./ - Těńínsko. 

Vlastivědný zpravodaj okresů Karviná a Frýdek-Místek 1975, č. 2, s. 10; 1976, č. 1, s. 16-17 

 



1674 VERMOUZEK, Rostislav: Opálkáři. – ČL 62, 1975, č. 1, s. 37-39, něm. res.   

// Lidová terminologie. 

 

1675 WANTUŁA, Emilia: Ludowe nazwy grzybów w czeskiej części Śląska Cieszyńskie-

go. – In: Kalendarz śląski 15, 1976. Ostrava 1975, 123-128   // Lidové názvy jedlých hub a 

jìdel z nich, přìslovì o houbách a lidové pověsti o původu hub z ĉeské ĉásti Těńìnska (okolì 

Karviné, Orlové, Rychvaldu a Třince). Téņ polský materiál. 

 

………………………… 

 

1676 /KADŁUBIEC, K. D.: Gawędziarz Cieszyński Józef JEŻOWICZ. – Ostrava, Profil 

1973, 422 s.; v. BĈL 1973/74, 1748/   Ref.: SATKE, Antonín: ČL 62, 1975, č. 4, s. 245-247 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   1230 

 

 

5.54 Nářeĉí sociální (argot, slangy apod.) 

 
1677 HUBÁĈEK, Jaroslav: Distribuce onomaziologických postupů v slovnì zásobě 

jednoho slangu. – SaS 36, 1975, 104-109, angl. res.   // Ņelezniĉářský slang. – K tomu 

Bohuslav HAVRÁNEK (Bhk): Poznámka. – ib. s. 109 

 

1678 HUBÁĈEK, Jaroslav: O slangu vagonářů ve Studénce. – JLit 11 (v. zde č. 2844a), 

15-24, rus. a něm. res. 

 

1679 CHURAVÝ, Miloslav: Divadelnì mluva. – In: Práce Filologiczne 26. Warszawa 

1976, 249-254 

 

1680 KLIMEŃ, Lumír: Přìspěvek k poznánì ņelezniĉnìho slangu v Plzni. – JazLit 12 (v. 

zde č. 2845), 59-68, rus. a něm. res. 

 

1681 KLIMEŃ, Lumír: Slang plzeņských pekařů. – JazLit 12 (v. zde č. 2845), 47-58, rus. a 

něm. res. 

 

1682 KLÍMOVÁ, Dagmar: Zkuńenosti se studiem dělnického folklóru městského typu. – 

Slovenský národopis (Bratislava) 24, 1976, 369-377, rus. a něm. res. 

 

1683 PROŃEK, Frantińek: Slangové a zvláńtnì výrazy praņských dopraváků. – Praha, 

Krouņek přátel městské dopravy při Kulturnìm domě Dopravnìch podniků 1975, 17 s.   Ref.: 

CHURAVÝ, Miloslav: O slangu v městské dorpavě. – NŘ 59, 1976, 98-100 

 

1684 PRUDKÝ, Jan: Ĉeská myslivecká mluva. – Lesnictví 22, 1976, 1009-1022, rus., 

angl., něm. a franc. res.   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1977/12, 48845. 

 

1685 TÉMA, Bedřich: Mluva pekařů na severnìm Těńìnsku. – SlSb 73, 1975, 38-42 

 

1686 TROST, Pavel: Slangová slova majznout, rambajs, ńťabák a ńťabajzna. – NŘ 58, 

1975, 166   // Původ výrazů. 

 



………………………… 

 

1687 /HUBÁĈEK, Jaroslav: Ņelezniĉářský slang. – Praha, SPN 1974, 131 s.; v. BĈL 

1973/74, 1769/   Ref.: 1. KLIMEŃ, Lumír: Ņelezniĉářský slang. – NŘ 58, 1975, 161-163; 2. 

ŘÍHOVÁ, Jana: JazAkt 12, 1975, 191 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   1909 

 

 

5.6 Spisovný jazyk a jeho kultura 
5.60 PříspĔvky teoretické a obecné 

 
1688 HAUSENBLAS, Karel: Kultura jazykového dorozumìvánì. – NŘ 59, 1976, 233-243   

// Referát na mezinárodnìm kolokviu „O aktuálnìch otázkách jazykové kultury“, Liblice, 14.-

18. 6. 1976. – Mj. analýza „střechového“ pojmu jazyková kultura. 

 

1689 HAVRÁNEK, Bohuslav: Die Aufgaben der Literatursprache und die Sprachkultur. – 

Grundlagen (v. zde č. 2927), 103-141   // Překlad ĉes. orig. „Úkoly spisovného jazyka a jeho 

kultura“ in: B. H., Studie o spisovném jazyce, Praha 1963, 30-59. Přel. Wilfried FIEDLER. 

 

1690 HAVRÁNEK, Bohuslav: Die funktionale Schichtung der Literatursprache. – Grund-

lagen (v. zde č. 2927), 150-161   // Z ĉes. orig. „K funkĉnìmu rozvrstvenì spisovného jazyka“, 

ĈMF 28, 1942, 409-416 a s přihlédnutìm k rus. zněnì in: Praņskij lingvistiĉeskij kruņok, 

Moskva 1967, 432-443 přeloņil Jürgen SCHARNHORST. 

 

1691 HAVRÁNEK, Bohuslav: Retrospektivnì pohled na jazykovou kulturu. – NŘ 59, 

1976, 225-228   // Upravené zněnì úvodnìho přìspěvku na mezinárodnìm kolokviu „O aktuál-

nìch otázkách jazykové kultury“, Liblice, 14.-18. 6. 1976. – Vznik a rozvoj péĉe o spisovný 

jazyk v předváleĉné praņské ńkole. 

 

1692 KUCHAŘ, Jaroslav – STICH, Alexandr: Theorie und Praxis der Sprachkultur in 

der Gegenwart. – Grundlagen (v. zde č. 2927), 330-357   // Překlad z ĉes. orig. Evelyn 

KNORR. – Vznik a principy této disciplìny v předváleĉné praņské ńkole. 

 

1693 NOVOTNÝ, Jiří: Die Hauptentwicklungstendenzen der modernen tschechischen 

Schriftsprache. – Linguistische Arbeitsberichte (Leipzig) 12, 1975, 81-94   // 

Mimolingvistické faktory základnìch tendencì rozvoje souĉasné spisovné ĉeńtiny. Otázky 

kodifikace. – Zázn. podle NovInLit 1977/4, 143. 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   389, 392, 399, 1201, 1203, 1280, 2612 

 

 

5.61 Spisovná norma a její kodifikace. Obecné otázky 

 
1694 NOVOTNÁ-HŦRKOVÁ, Jiřina – BUCHTELOVÁ, Rŧņena: Beitrag zur Proble-

matik der Festlegung einer Aussprachnorm. – Sprechwirkung. Wissenschaftliche Beiträge 



(Halle/Saale) 24 (F 9), 1976, 238-242   // K otázce stanovenì ortoepické normy. – Zázn. podle 

Výroĉnì zprávy ÚJĈ 1976. 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   404, 1693, 1697 

 

 

5.62 Spisovná výslovnost. UmĔlecký přednes. 

Jazyková kultura na divadle, v rozhlase, televizi apod. 

 
1695 BEĈKA, Josef V.: Ĉeská výslovnost cizìch vlastnìch jmen. – Seńity novináře 10, 

1976, 213-221   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 27436. 

 

1696 JANOTA, Přemysl – ONDRÁĈKOVÁ, Jana: Some experiments on the perception 

of prosodic features in Czech. – In: Auditory analysis and perception of speech. London 1975, 

485-496   // Zázn. podle NovInLit 1978/11, 296. – K tomu týņ a. – PALKOVÁ, Zdena: 

Hodnocenì zvukové stránky ĉeńtiny u cizinců. – ZprKPČJ 1976, prosinec, s. 37-38 (sylabus 

přednáńky) 

 

1697 NOVOTNÁ-HŦRKOVÁ, Jiřina: 30 let vývoje ĉeské výslovnostnì normy. – In: 

Vývoj čeńtiny v socialistickém státě 1945-1975. Hradec Králové 1976, 42-64   // Zázn. podle 

Výroĉnì zprávy ÚJĈ 1976. 

 

1698 NOVOTNÁ-HŦRKOVÁ, Jiřina: Mluvený projev dětì na národnì přehlìdce dětského 

přednesu v Přìbrami 1976. – ČJL 27, 1976/77, č. 3 (1976), s. 118-128, 3 s. tab. 

 

1699 NOVOTNÁ-HŦRKOVÁ, Jiřina: O výslovnosti názvů vìn. – NŘ 59, 1976, 107-108   

// Výslovnost italských názvů vìn. 

 

1700 NOVOTNÁ, Jiřina: Přìprava recitátora z hlediska zvukové realizace projevu. – In: 30 

let uměleckého přednesu. Praha 1975, 16-21   // Zázn. podle sdělenì autorky. 

 

1701 NOVOTNÁ-HŦRKOVÁ, Jiřina a kol.: Slovnìĉek uměleckého přednesu. – Beneńov, 

Krajské kulturnì středisko 1976, 55 s.   // Zázn. podle Výroĉnì zprávy ÚJĈ 1976. 

 

1702 NOVOTNÁ, Jiřina – DANEŃ, Frantińek: Zvuková stránka souvislého projevu. – In: 

Rozhlasová práce 7: Z teorie a praxe rozhlasu. Praha 1976, 5-30   // Zázn. podle Seńity 

novináře 11, 1977, 189 (bibl.). 

 

1703 NOVOTNÁ-HŦRKOVÁ, Jiřina: Ņivé slovo (mluvené). (Nedostatky v kultuře 

mluveného projevu. Téņ ńkolnì jazyková výchova.) – Rodina a ńkola 23, 1976, č. 11, s. 4, obr.   

// Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 15111. 

 

1704 TEJNOR, Antonín: Kultura mluvených projevů. – Praha, Institut průmyslové 

výchovy 1975, 40 s.   // Zázn. podle sdělenì autora. 

 

1705 TOMAN, Jiří: Jak dobře mluvit. – 2. vyd. Praha 1976, 332 s.   // 1. vyd. z r. 1974 v. 

BĈL 1973/74, 1791. – Ref.: 1. BOHÁĈ, A.: Odborná ńkola 24, 1976/77, č. 4 (1976), obálka 

s. 3 (zázn. podle BK-ĈĈ 1978/6, 27758); 2. NēMEC, Ivan: O působivosti mluveného slova. 

– ČJL 27, 1976/77, č. 4 (1976), s. 191-192 



 

………………………. 

 

1706 /BOZDĚCH, Vladimìr: O jazyce rozhlasového vysìlánì. – Praha, SPN 1972, 204 s.; v. 

BĈL 1971/72, 1693/   Ref.: LIŃKOVÁ, Zora: Problémy jazyka v rozhlasovom vysielanì. – 

Otázky ņurnalistiky 18, 1975, 58-60 (Recenzie) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   1320, 1321, 1694, 1767, 1862 

 

 

5.63 Pravopis: obecné otázky, dílĉí příspĔvky 

 
1707 BEĈKA, Josef V.: Ĉárka mezi větami. (Jazyková poradna pro tiskaře.) – Ĉárka uvnitř 

věty. (Pravidla pro sazeĉe.) – Ĉárka uvnitř větného ĉlenu. (Pokyny pro typografy.) – Typogra-

fia 78, 1975, č. 9, s. 356; č. 10, s. 391; č. 11, s. 431   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 49330-1 a 

1976, 10048. 

 

1708 BEĈKA, Josef V.: Jak psát dobře a správně. – Praha, Novinář 1975, str. neuvedeny   

Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: Komenský 100, 1975/76, č. 3 (1975), s. 191-192 (zázn. podle 

BK-ĈĈ 1976, 48381); 2. KARLÍK, Petr: Rovnost (Brno) 1975, 21. 6. (Jazykové zrcátko) 

 

1709 HLAVSA, ZdenĔk: K psanì velkých a malých poĉáteĉnìch pìsmen. – ČJL 27, 

1976/77, č. 2 (1976), s. 83-84   // Odpověď na dotaz. 

 

1710 CHLOUPEK, Jan: Kdo by se nebál pravopisu. – Universitas (Brno) 1975, č. 2, s. 86-

87   // Úvaha nad smyslem úprav pravidel ĉeského pravopisu. 

 

1711 JELÍNEK, Jaroslav – STYBLÍK, Vladimír: K hodnocenì a klasifikaci pravopisu. – 

ČJL 26, 1975/76, č. 2 (1976), s. 63-71 

 

1712 POHNERT, Bohuslav: Jazyková poznámka. Jak psát zkratky a znaĉky. – Slaboprou-

dý obzor 36, 1975, 598   K tomu: ROUDNÝ, Miroslav: Několik poznámek k ĉlánku „Jak 

psát zkratky a znaĉky“. – ib. s. 598 

 

1713 POLÍVKOVÁ, Alena: Z ĉeského pravopisu. – Názvoslovný zpravodaj zemědělský 

1975, 62-63   // Úpravy v 7. vyd. ńkolnìch Pravidel ĉeského pravopisu. 

 

1714 SOCHOVÁ, Zdeņka: Pravopisná úprava sloves a jiných slov s předponami s(e)- a 

z(e)-. – NŘ 59, 1976, 77-82   K tomu táņ a.: Nová pravopisná úprava předloņek s(e) a z(e). – 

NŘ 59, 1976, 132-135 

 

1715 SPAL, Jaromír: Poznámky o hrubé chybě. – Komenský 101, 1976/77, č. 1 (1976), 

s. 22-25   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1978/1, 2480. 

 

1716 SPAL, Jaromír: Pravopis předpon s-, z-. – ČJL 26, 1975/76, č. 4 (1975), s. 170-173 

 

1717 SPAL, Jaromír: S Pravidly, nebo bez nich? – ČJL 26, 1975/76, č. 3 (1975), s. 127-

131   // Ņáci 6.-9. roĉnìků by se měli nauĉit pracovat s Pravidly. 

 



………………………. 

V. téņ ĉ.:   1510, 1795, 1998 

 

 

5.64 Mluvnické a lexikální příspĔvky k jazykové správnosti 

 
1718 BARTOŃEK, Jaroslav: K diskusi o zkratkách. – NŘ 58, 1975, 25-30   // Stav a ten-

dence v uņìvánì iniciálových zkratek. 

 

1719 BEĈKA, Josef V.: Mnoņné ĉìslo u jmen potravin a rostlin. – ZprKPČJ 1975, únor, 

s. 38-41  // Podstatná jména látková nepotřebujì rozlińovat jednotné a mnoņné ĉìslo. 

 

1720 BEĈKA, Josef V.: Skloņovánì pro oko a skloņovánì pro sluch? – ZprKPČJ 1976, 

únor, s. 45-47 (Z jazykové poradny)   // Nesnáze se skloņovánìm některých franc. a angl. 

osobnìch jmen, zvláńtě těch, u nichņ se koncová hláska pìńe, ale nevyslovuje. 

 

1721 BEĈKA, Josef V.: Z jazykové poradny. – ZprKPČJ 1976, prosinec, s. 39-41   // 1. Na 

nákup se slovnìkem? (kritika cizojazyĉných názvů potravinových výrobků) – 2. Paleta (módnì 

výraz, celkem zbyteĉný). 

 

1722 JELÍNEK, Jaroslav: O psanì teĉky za nadpisy. – ČJL 26, 1975/76, č. 2 (1975), s. 84-

85 

 

1723 KUCHAŘ, Jaroslav (JK): Mezistátnì – mezinárodnì. – NŘ 58, 1975, 224   // Rozli-

ńenì obou výrazů, uņitì. 

 

1724 KUCHAŘ, Jaroslav (JK): Vańì ņádosti nebylo vyhověno. – NŘ 58, 1975, 167   // Ne-

jednoznaĉnost formulace se dvěma zápory. 

 

1725 MACURA, Vladimír: Potìņe s estonńtinou. – NŘ 58, 1975, 53-54   // Nesprávné psanì 

estonských vlastnìch jmen zprostředkovaně přes ruńtinu. 

 

1726 MACHÁĈKOVÁ, Eva: Poradna uĉitelů, pro uĉitele, nebo uĉitelská poradna? – NŘ 

59, 1976, 53-54 

 

1727 MACHÁĈKOVÁ, Eva (EM): Poruńovánì mluvnické shody. – NŘ 59, 1976, 168 

 

1728 MACHÁĈKOVÁ, Eva: Rok ņeny. – NŘ 58, 1975, 165-166   // Pád a ĉìslo urĉujìcìho 

substantiva v názvech akcì. 

 

1729 OddĔlení jazykové kultury a stylistiky ÚJĈ ĈSAV: Na okraj vydánì encyklopediì 

antiky. – SaS 37, 1976, 137-151   // Pravopisná a tvaroslovná podoba antických vlastnìch 

jmen v těchto encyklopediìch. 

 

1730 OHNESORG, Karel: Frekventnì, nebo frekventovaný? – NŘ 58, 1975, 56   // Význa-

mový rozdìl. 

 

1731 PALKOVIĈ, Konńtantín: Zemepisné názvy Lednice, Suńice a ich gramatické ĉìslo. 

– Kultúra slova (Bratislava) 9, 1975, 86-87   // Stav v ĉeńtině, slovenńtina by se měla 

přizpůsobit. 



 

1732 POKORNÁ, Eva: K různým podobám a typům jmen států. – NŘ 59, 1976, 83-86 

 

1733 POLÍVKOVÁ, Alena: Neņivotaschopný – ņivotaneschopný. – NŘ 58, 1975, 270   

// Záporná předpona ne- se klade na zaĉátek slova. 

 

1734 POLÍVKOVÁ, Alena: Realizujeme dovoz masa? – Názvoslovný zpravodaj země-

dělský 1976, č. 2, s. 55-56   // Výrazy realizovat, realizace majì opodstatněnì v odborném 

jazyce, zde tedy „dováņet maso“. 

 

1735 POŃTOLKOVÁ, BĔla: Jak se má úĉtovat o těchto ĉástkách? – NŘ 59, 1976, 268-269 

(Drobnosti)   // Jde o spojenì běņné v úĉetnictvì, je moņné a správné. 

 

1736 POŃTOLKOVÁ, BĔla: Obrátka zásob? – NŘ 59, 1976, 266 (Drobnosti)   // Zde nenì 

vhodné, raději obrat, oběh zásob. 

 

1737 ROUDNÝ, Miroslav (MR): Injektovat – injikovat. – NŘ 58, 1975, 269-270   // Injek-

tovat se uņìvá ve stavebnìch oborech, injikovat v geologii. 

 

1738 ROUDNÝ, Miroslav (MR): Prostor / prostora. – NŘ 58, 1975, 167-168   // Odlińný 

význam. 

 

1739 ROUDNÝ, Miroslav (MR): Zvěř – zvìřata. – NŘ 58, 1975, 270   // Rozdìl v uņitì. 

 

1740 RUBÍN, Antonín: Kreńlak. – NŘ 58, 1975, 108-109   // Nedoporuĉuje uņìvánì ve 

spisovném jazyce. 

 

1741 SEDLÁĈEK, Miloslav: Okám, uchám, anebo okům, uchům. – ČJL 26, 1975/76, č. 1 

(1975), s. 35-37 (Dotazy)   // Základnì podoby jsou okům, uchům. 

 

1742 SEDLÁĈEK, Miloslav: Vynálezecký a vynálezectvì, nebo vynálezcovský a 

vynálezcovstvì? – Vynálezy a zlepńovací návrhy 4, 1976, 128 

 

1743 SMETÁNKOVÁ, Vlasta – SMETÁNKA, Bohuń: Několik poznámek k jazyku a 

stylu rozhodnutì v obĉanském soudnìm řìzenì. – Socialistická zákonnost 23, 1975, 560-563   

// Zázn. podle BK-ĈĈ 1976, 4366. 

 

1744 SOCHOVÁ, Zdena: Zavolej mě veĉer – zavolej mi veĉer. – NŘ 59, 1976, 112 

(Radíme a kritizujeme)   // Obojì je moņné. 

 

1745 SPAL, Jaromír: Perĉatkinová spadla? – NŘ 59, 1976, 54-55   // Uņìvánì slovesa 

spadnout mìsto upadnout ve sportovnì publicistice. 

 

1746 STICH, Alexander: Referátový, referativnì, nebo referujìcì ĉasopis? – NŘ 58, 1975, 

71-76   // Rozhoduje se pro spojenì referátový ĉasopis. 

 

1747 STYBLÍK, Vlastimil: Je podstatné jméno kořenì hromadné, nebo látkové? – ČJL 26, 

1975/76, č. 5 (1976), s. 234    

 



1748 STYBLÍK, Vlastimil (vst): Význam vyjádřenì „zaĉátek (konec) stoletì př. n. l.“ – 

ČJL 25, 1974/75, č. 10 (1975), s. 469 

 

1749 STYBLÍK, Vlastimil (V.S.): Ņádám o laskavé vyńetřenì – ņádám laskavě o vyńetřenì. 

– ČJL 25, 1974/75, č. 6 (1975), s. 281-282   // Kritika nevhodné stylizace. 

 

1750 TEJNOR, Antonín: Artéská studně. – NŘ 58, 1975, 110   // Jde o kodifikovaný tvar. 

 

1751 TEJNOR, Antonín: Elektrifikace – elektrizace. – NŘ 58, 1975, 271-272   // Nutnost 

rozlińit slovotvorné dublety. 

 

1752 TEJNOR, Antonín: Instrukce k něĉemu, pro něco, o něĉem. – NŘ 58, 1975, 110-111   

// Nejvhodnějńì je ta vazba, která by byla na mìstě při uņitì domácìho výrazu. 

 

1753 VÁHALA, Frantińek: Skloņovánì vlastnìch jmen osobnìch cizìho původu. – 

Typografia 78, 1975, 234-235, 274-275, 314   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 44595. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.: 1709, 1778, 1916, 2705 

 

 

5.65 Jazykové koutky 

 
1754 Jak vznikaly? – Praha 1976, leden-prosinec (č. 1-12)   // Rubrika vykládá jména osad 

a jiná toponyma na územì dneńnì Prahy. Autor: Karel OLIVA. 

 

1755 Jazyĉník.  – Věda a ņivot (Brno) 20, 1975, č. 1-12    // Pravidelná rubrika v přìloze 

řeńì různé jazykové otázky. Autoři: Mirek ĈEJKA (ĉjk), Zdeņka RUSÍNOVÁ (-u-), Duńan 

ŃLOSAR (ńl). 

 

1756 Jazyĉník. – Věda a ņivot (Brno) 21, 1976, č. 1-12   // Pravidelná rubrika v přìloze řeńì 

různé jazykové otázky. Autor: Duńan ŃLOSAR (ńl). 

 

1757 Jazyk a tisk. – Typografia (Praha) 79, 1976   // Rubrika o jazykových otázkách tisku, 

zejm. o jazykové správnosti. Autor: Antonín PEŃEK. 

 

1758 Jazyk, brzy, nazývati. – Obrana lidu (Praha) 1976   // Jazyková rubrika zaměřená na 

jazykovou správnost. Autorka: Zlata HAJSKÁ. 

 

1759 Jazyková poradna. – Nová svoboda (Ostrava) – Magazín 1975   // Rubrika o různých 

jazykových problémech. Autor: Josef SKULINA (js). 

 

1760 Jazyková poradna. – Nová svoboda (Ostrava) – Magazín 1976   // Rubrika o různých 

jazykových problémech. Autoři: Milan JELÍNEK (publikováno pod znaĉkami jb, bj, mj), 

Josef SKULINA, přispěl i Pavel BENEŃ (Pb). 

 

1761 Jazykové zrcátko. – Rovnost (Brno) 1975   // Pravidelná týdennì rubrika o 

nejrůznějńìch jazykových otázkách. Autoři: Milan JELÍNEK (16 sloupků publikováno pod 

jménem Oldřich ŃEVĈÍK, ńest sloupků pod jménem Jan BALHAR – normalizaĉnì krytì) a 

VĔra MICHÁLKOVÁ. Přispěli téņ: Augustin BIEBERLE, Jan CHLOUPEK, Marie 



KRĈMOVÁ, Rudolf ŃRÁMEK, Frantińek UHER, Rostislav VERMOUZEK, Marie 

VIEWEGHOVÁ. 

 

1762 Jazykové zrcátko. – Rovnost (Brno) 1976   // Pravidelná týdennì rubrika o 

nejrůznějńìch jazykových otázkách. Autoři: Milan JELÍNEK (publikováno pod jménem Jan 

BALHAR – normalizaĉnì krytì) a VĔra MICHÁLKOVÁ. Přispěli téņ: Pavel BENEŃ, Pavel 

FRANCOUZ, Eva HAVLOVÁ, Milena PŘIKRYLOVÁ, Oldřich ŃEVĈÍK, Rudolf 

ŃRÁMEK, Frantińek UHER, Pavla VALĈÁKOVÁ, Rostislav VERMOUZEK, Marie 

VIEWEGHOVÁ. 

 

1763 Jazykový koutek. – Bulletin ČSAV (Praha) 1976   // Pravidelná rubrika o jazykových 

problémech. Autoři: kolektiv oddĔlení gramatiky ÚJĈ ĈSAV. 

 

1764 Jazykový koutek. – Čs. svět (Praha) 1975   // Rubrika o původu a významu slov. 

Autor: Miroslav KREJĈÍ. 

 

1765 /Jazykový koutek/ - Pravda (Plzeň) 1975 a 1976   // Týdennì rubrika k jazykové 

správnosti a slovnì zásobě. Autor: Lumír KLIMEŃ. 

 

1766 Jazykový koutek. – Zprávy, bulletin OV SČSP v Olomouci 1975   // Jazyková rubrika. 

Autor: Ĉestmír NOVÁĈEK. 

 

1767 Kapitolky o jevińtnì mluvě. – Amatérská scéna (Praha) 12, 1975, č. 1-4, 6-10   

// Rubrika řeńì praktické jazykové problémy jevińtnì mluvy. Autorka: Jiřina NOVOTNÁ-

HŦRKOVÁ. 

 

1768 Novinářská ĉeńtina. – Novinář (Praha) 28, 1976   // Nepravidelná rubrika o různých 

jazykových jevech. Autor: Bohumil MIMRA. 

 

1769 /Onomastický koutek/ - Zemědělské noviny (Praha) 1975 a 1976   // Týdennì rubrika 

vykládá mìstnì jména. Autor: Vilém NEZBEDA. 

 

1770 Uĉíme se ĉesky. – Práce (Praha) 1975   // Pravidelný týdennì koutek o nejrůznějńìch 

jazykových otázkách. Autoři: Alena POLÍVKOVÁ, Miloslav SEDLÁĈEK, Alexandr 

STICH, přispěli téņ: Miloslava KNAPPOVÁ, Jaroslav KUCHAŘ. 

 

1771 Uĉíme se ĉesky. – Práce (Praha) 1976   // Pravidelný týdennì koutek o nejrůznějńìch 

jazykových otázkách. Autoři: Eva POKORNÁ, Alena POLÍVKOVÁ, Miloslav 

SEDLÁĈEK, Alexandr STICH, přispěli téņ: H. ROUDNÁ, Miroslav ROUDNÝ, Antonín 

RUBÍN. 

 

1772 Víkendové výpravy do jazyka lidského. – Mladá fronta (Praha) 1975 a 1976   

// Pravidelná týdennì rubrika o různých jazykových otázkách. Autor: Karel KUĈERA. 

 

1773 WĒdrowki nazewnicze. – Zwrót (Český Těńín) 1975, č. 1-12 a 1976, č. 1-12   

// Onomastický koutek vykládá toponyma i antroponyma na Těńìnsku (v obcìch Mosty u 

Jablunkova, Nýdek, Hrádek, Vendryně, Tyra, Oldřichovice). Jde o oblast slezskopolských 

nářeĉì na nańem územì. Autor: Józef ŁYSEK. 

 



1774 Z historie slov a věcì. – Svobodné slovo (Praha) 1975 a 1976   // Pravidelná týdennì 

rubrika o původu a významu slov. Autoři: kolektiv pracovníkŧ Staroĉeského slovníku 

(StĉS). 

 

1775 Záhady slov. – Brněnský večerník 1976   // Rubrika o slovnì zásobě, zejm. o ety-

mologii. Autor: Frantińek KOPEĈNÝ (F.K., fký). 

 

………………………… 

 

1776 /Ĉeńtina za ńkolou. Kol. autorů. Red. Karel HAUSENBLAS a Jaroslav KUCHAŘ. – 

Praha, Orbis 1974, 484 s.; v. BĈL 1973/74, 1835/   Ref.: 1. (am): Přemýńlejme o jazyce. – 

Zemědělské noviny (Praha) 1975, 14. 6.; 2. BERGEROVÁ, Rŧņena: Ĉeńtina za ńkolou. – 

JazAkt 12, 1975, 34-35; 3. ĈERMÁK, Lubomír: Komenský 99, 1974/75, č. 5 (1975), s. 317 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 22651); 4. DVOŘÁK, Emil: ČJL 25, 1974/75, č. 7 (1975), s. 332-

334; 5. MLACEK, Jozef: Kultúra slova (Bratislava) 10, 1976, 57-60; 6. RUŅIĈKA, Jozef: 

Veľmi uņitoĉná kniņka o ĉeńtine. – Slovenská reč (Bratislava) 40, 1975, 110-112; 7. 

TEJNOR, Antonín: Dvě popularizaĉnì knìņky o ĉeském jazyce. – NŘ 59, 1976, 28-31 (v. téņ 

č. 1208) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2586 

 

 

5.66 Jazyková stránka novin, ĉasopisŧ apod. 

Posudky knih z hlediska jazykové správnosti 
 

1777 BRABCOVÁ, Radoslava: Zpìvaná ĉeńtina I-IV. - Gramorevue 11, 1975, č. 11, s. 13; 

č. 12, s. 13; 1976, č. 1, s. 12, č. 2, s. 12   // Upozorņuje na řadu nedostatků v textech 

populárnìch pìsnì. 

 

1778 POKORNÁ, Eva (EP): Cizì mìstnì jména v sportovnì publikaci. – NŘ 59, 1976, 223-

224 (Radíme a kritizujeme)   // K podobám a skloņovánì cizìch mìstnìch jmen v knize Josefa 

DĚDIĈE „Sportovnì piruety“, Praha 1976. 

 

………………………. 

 

 

5.67 Vyuĉování ĉeńtinĔ. Teorie a metodika 

 
1779 ĈERMÁK, Lubomír: K metodice výchovné práce v ĉeském jazyce. – ČJL 25, 

1974/75, č. 9 (1975), s. 394-403 

 

1780 HAUSER, Přemysl: K základnìm otázkám vzdělánì a výchovy v mateřském jazyce. – 

ČJL 27, 1976/77, č. 2 (1976), s. 78-81 

 

1781 JANÁĈEK, Gustav: Jak jsem vyuĉoval ĉeskému jazyku. – ČJL 27, 1976/77, č. 3 

(1976), s. 129-134 

 



1782 KŘÍSTEK, Václav: O profil ĉeńtináře. – ČJL 25, 1974/75, č. 5 (1975), s. 197-202   

// Poņadavky, které by měl ĉeńtinář splņovat. 

 

1783 PAŘÍZEK, Miroslav: Motivace a skupinové vyuĉovánì v ĉeském jazyce. – ČJL 25, 

1974/75, č. 10 (1975), s. 463-466 

 

1784 PODHORNÁ, Vlasta: Uplatněnì programovaných audioorálnìch postupů při 

vyuĉovánì ĉeskému jazyku. – StBoh (v. zde č. 2877), 113-120, rus. a něm. res. 

 

1785 STYBLÍK, Vlastimil: Jsou výsledky vyuĉovánì ĉeskému jazyku lepńì neņ před 

dvaceti lety? (Výsledky ńetřenì ve ńkolnìm roce 1954/55 a 1974/75.) – ČJL 26, 1975/76, č. 8 

(1976), s. 341-354 

 

1786 STYBLÍK, Vlastimil: K modernizaci výuky ĉeského jazyka. (Rozhovor.) – Socia-

listická ńkola 17, 1976/77, č. 3 (1976), s. 103-106, obr.   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1978/2, 7657. 

 

1787 SVOBODA, Karel: Za lepńì výsledky vyuĉovánì mateřskému jazyku. – Socialistická 

ńkola 15, 1974/75, č. 5 (1975), s. 197-201   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 22502. 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   432, 1211, 1823 

 

 

5.68 Metodické příspĔvky k dílĉím otázkám vyuĉování ĉeńtinĔ 

 
1788 ĈECHOVÁ, Marie: K slohovému vyuĉovánì v 9. roĉnìku. (Práce s uĉebnicì pro 9. 

roĉnìk.) – ČJL 26, 1975/76, č. 1 (1975), s. 14-21   // Metodické pokyny k uĉebnici z r. 1975. 

 

1789 ĈECHOVÁ, Marie: Mluvnické kategorie podstatných jmen ve vyuĉovánì ĉeskému 

jazyku. – Praha, SPN 1976, 154 s. 

 

1790 ĈERMÁK, Lubomír: K metodice výchovné práce v ĉeském jazyku na 1. stupni 

základnì ńkoly. – Komenský 100, 1975/76, č. 8 (1976), s. 475-480   // Zázn. podle BK-ĈĈ 

1977, 15027. 

 

1791 DEJMEK, Bohumír: Hláskové a tvarové varianty ve vyuĉovánì mateřskému jazyku. 

– ČJL 26, 1975/76, č. 5 (1976), 261-271 

 

1792 DEJMEK, Bohumír: Několik poznámek k uĉivu o tvořenì slov v ZDŃ. – ČJL 26, 

1975/76, č. 10 (1976), s. 452-460 

 

1793 FORMÁNKOVÁ, VĔra: Slohový výcvik v 7. roĉnìku. (K nové uĉebnici pro 7. 

roĉnìk.) – ČJL 26, 1975/76, č. 1 (1975), s. 7-13 

 

1794 HANUŃ, Libor: Uplatņovánì zásady spojenì se ņivotem  ve slohovém vyuĉovánì. – 

ČJL 25, 1974/75, č. 7 (1975), s. 307-313   // Vyvolávat osobnì zaujatou úĉast ņáka, jeho 

obĉanskou a spoleĉenskou angaņovanost. 

 

1795 HOUŅVIĈKA, Oldřich: Proĉ chybujì? (Pravopisná cviĉenì.) – Komenský 100, 

1975/76, č. 8 (1976), s. 483-487   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 15029. 



 

1796 HUBÁĈEK, Josef: 30. výroĉì osvobozenì Ĉeskoslovenska sovětskou armádou ve 

vyuĉovánì slohu. – ČJL 25, 1974/75, č. 9 (1975), s. 403-407 

 

1797 PETRUŃKA, Miroslav: Uvedenì do slohu v I. roĉnìku OU a UŃ. – ČJL 25, 1974/75, 

č. 10 (1975), s. 436-443 

 

1798 SEDLÁĈEK, Bohumil: Uvedenì do práce s normativnìmi jazykovými přìruĉkami na 

základnì ńkole. – ČJL 27, 1976/77, č. 4 (1976), s. 150-159 

 

1799 STYBLÍK, Vlastimil: K urĉovánì ĉasu u slovesných tvarů. – ČJL 25, 1974/75, č. 7 

(1975), s. 322 

 

1800 STYBLÍK, Vlastimil: O některých tzv. chytácìch v mluvnici. – ČJL 25, 1974/75, č. 5 

(1975), s. 227-228 

 

1801 SVOBODA, Karel: K pojetì vyuĉovánì mateřskému jazyku v uĉņovském ńkolstvì. – 

K výcviku v jazykových projevech se zvláńtnìm zřetelem k uĉņovským zařìzenìm. – ČJL 25, 

1974/75, č. 7 (1975), s. 299-307; č. 9 (1975), s. 412-422 

 

1802 SVOBODA, Karel: K výcviku v mluvených projevech ņáků ńkol 2. cyklu. – ČJL 26, 

1975/76, č. 3 (1975), s. 108-113 

 

1803 TEJNOR, Antonín: Ĉasopis Nańe řeĉ ve ńkolách. – ČJL 26, 1975/76, č. 6 (1976), s. 

283-285 

 

1804 TLALKOVÁ, Milada: Výsledky prověrky znalostì trpného rodu u studentů 1. roĉ. 

FEK ĈVUT. – PedKonf (v. zde č. 2856), 19-24, 3 tab., rus. a angl. res. 

 

1805 UHER, Frantińek: Vyuņitì Meotaru při vyuĉovánì ĉeskému jazyku. – ČJL 25, 

1974/75, č. 7 (1975), s. 313-322   // Transprojektor MEOTAR – zpětný psacì, pracovnì 

projektor. 

 

1806 WALTEROVÁ, Elińka – KUJAL, B. – STŘÍŅOVÁ, E.: Ústnì monolog ņáků 9. roĉ. 

ZDŃ (přìspěvek k metodice výzkumu jazykových znalostì). – Praha, Pedagogický ústav J. A. 

Komenského 1975, 207 s., 30 přìl.   // Kandidátská disertace. 

 

……………………… 

 

1807 /HUBÁĈEK, Josef: Vyuĉovánì slohu na vyńńìm stupni ZDŃ. – Praha 1973, 240 s.; v. 

BĈL 1973/74, 1895/   Ref.: SPAL, Jaromír: ČJL 25, 1974/75, č. 7 (1975), s. 328-330 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   1092, 1711, 1826 

 

 

5.69 Mluvnice, uĉebnice, praktické příruĉky apod. 

 



1808 CONFORTIOVÁ, Helena: Ĉeńtina pro pokroĉilejńì zaĉáteĉnìky. – Rozńìř. 1. dotisk 

1. vyd. z r. 1972. Praha, UK 1976, 90 s.   // Skriptum pro posluchaĉe LŃSS. – 1. vyd. v. BĈL 

1971/72, 1796. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/4 1993. 

 

1809 CONFORTIOVÁ, Helena: Přehled gramatiky a tvořenì slov se cviĉenìmi. – 2. vyd. 

Praha, SPN 1976, 171 s.   // Pro zahraniĉnì posluchaĉe vńech fakult. – Zázn. podle BK-ĈK 

1977/8, 4258. 

 

1810 Ĉeský jazyk pro neĉeńtináře. Procviĉovánì. – Praha, SPN 1976, 58 s.    // Urĉeno pro 

PF. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/8, 4259. 

 

1811 Ĉeńskij jazyk dlja russkich. Kol. autorů, red. Helena CONFORTIOVÁ, Pavel 

TUĈNÝ. – Praha, SPN 1976, 436 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 181. 

 

1812 FILIPOVÁ, Kamila – ŃVAMBERK, ZdenĔk: Slovnì zásoba II. – Praha, UK 1976, 

130 s.   // Pro zahraniĉnì studenty ĉeńtiny. 

 

1813 HALM, Wolfgang – MICHALUS, Ńtefan: Sätze aus dem Alltagsgespräch deutsch-

slowakisch-tschechisch. – Bratislava, Slovart AG 1976, 94 s.   // Věty na kaņdý den německo-

slovensko-ĉeské. – Zázn. podle BK-SK 1976, SE 6115-1941. 

 

1814 HAUSER, Přemysl: Nauka o slovnì zásobě a tvořenì slov. – 2. dotisk 1. vyd. Brno, 

UJEP 1976, 76 s.   // Urĉeno pro PF. – Druhé vyd. vyńlo v Praze nákladem UK 1970, v. BĈL 

1970, 1475. 

 

1815 HEIM, Michael: Contemporary Czech. – Ann Arbor, University of Michigan – 

Slavistic Center 1976, 363 s., 2. vyd. Columbus, Ohio, Slavica Publishers 1976, 271 s.   

// Zázn. podle sdělenì D. Shorta. 

 

1816 HRONOVÁ, Karla – FLÍĈKOVÁ, KvĔta - OHEROVÁ, Jana: Ĉeńtina pro cizince. 

Základnì kurs I, II. – 2., přeprac. vyd. Praha, SPN 1975, 205 + 214 s.   // 1. vyd. 1972 vydala 

Univ. 17. listopadu v Praze; v. BĈL 1971/72, 1804. 

 

1817 HRONOVÁ, Karla: Ĉeńtina pro cizince. Nástavbový kurs. Gramatika. – 1. dotisk 

1. vyd. Praha, SPN 1976, 189 s.   // Původně vyńlo v r. 1974 nákladem Univ. 17. listopadu 

v Praze, v. BĈL 1973/74, 1936. 

 

1818 CHUDKOVÁ, Jiřina: Zdokonalujeme se v pravopisu. (Praktická cviĉebnice 

s klìĉem.) – Pomocné knihy pro ņáky. 3., dopl. vyd. Praha, SPN 1975, 136 s. 

 

1819 JANÁĈEK, Gustav – KOŃŤÁK, Jaroslav: Ĉeský jazyk. Sloh pro 8.-9. roĉnìk 

základnìch devìtiletých ńkol. – Beneńov, Okresnì pedagogické středisko 1976, 90 s.   // Zázn. 

podle BK-ĈK 1977/10, 5296. 

 

1820 KAREŃOVÁ, Alena: Mluvené slovo v televiznì publicistice. – Praha, SPN 1976, 56 

s.   // Pro posluchaĉe AMU – filmové a televiznì fakulty. – Zázn. podle Seńity novináře 11, 

1977,189 (bibl.). 

 



1821 KOŃŤÁK, Jaroslav: Ĉeský jazyk. Mluvnice a pravopis. Souhrn pro ņáky 8. a 9. roĉ. 

ZDŃ. – 13., přeprac. vyd. Beneńov, Okresnì pedagogické středisko 1976, 111 s.   // Zázn. 

podle BK-ĈK 1977/8, 4202. 

 

1822 NOVOTNÝ, Jiří: Sbìrka úkolů a cviĉenì v rozboru souvětì spisovné ĉeńtiny. – Ústì 

nad Labem, PF 1976, 179 s. 

 

1823 PODHORNÁ, Vlasta: Modernizace vyuĉovánì skladbě. – Olomouc, UP 1976, 170 s.   

// Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 5303. 

 

1824 POLÁĈKOVÁ, Marie – ŃTēDROŅOVÁ, Lydie: Ĉeńtina pro zahraniĉnì poslu-

chaĉe medicìny. – Praha, SPN 1975, 229 s. 

 

1825 SKŘIVÁNEK, John M.: Modern conversational Czech. Books I, II. – 2
nd

 ed. Dallas 

(Texas), Grant Davis Companies 1976, str. neudány   // Zázn. podle Sympozium o bohemisti-

ce II/1980, s. 120. 

 

1826 SVOBODA, Karel: Stylizaĉnì výcvik ve spisovné ĉeńtině a rozvoj myńlenì I, II. – 

Praha, SPN – UK 1975 a 1976, 120 + 224 s.    Ref.: ĈECHOVÁ, Marie: Významná studie 

z oblasti stylizace. – ČJL 26, 1975/76, č. 9 (1976), s. 427-430 (ref. o 1. svazku) 

 

1827 Textová cviĉebnice ĉeńtiny pro zahraniĉnì studenty VŃE. Kol. autorů. – 3., opr. vyd. 

Praha, SPN 1976, 232 s.   // Předmluva: Petr PANEV. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 397. 

 

1828 TRNKOVÁ, Alena: Cviĉenì z ĉeské mluvnice. – Praha, UK 1976, 136 s.   // Pro 

posluchaĉe LŃSS. 

 

1829 VINOPALOVÁ, Hana: Gramaticko-lexikálnì opakovacì cviĉenì. Cviĉebnice ĉeńtiny 

pro zahraniĉnì studenty. – Praha, SPN 1976, 182 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 2020. 

 

………………………. 

 

1830 /HUBÁĈEK, Jaroslav: Výrazný přednes. – Ostrava, PF 1974, 120 s.; v. BĈL 1973/74, 

1937/   Ref.: NēMEC, Ivan: Nad Výrazným přednesem Jaroslava Hubáĉka. – ČJL 26, 

1975/76, č. 8 (1976), s. 382-383 

 

1831 /KARAANGOVA, M. – ŃIMEĈKOVÁ, S. – MINĈEVA, M.: Uĉebnik po ĉeńki ezik. 

– Sofija, Nauka i izkustvo 1972, 243 s.; v. BĈL 1973/74, 1807/   Ref.: TOMAN, Jaroslav: 

Bulharská vysokońkolská uĉebnice ĉeského jazyka. – NŘ 59, 1976, 95-98 

 

1832 /KŘÍSTEK, Václav – BEŃTA, Teodor: Podstawowe wiadomości ze wspólczesnego 

języka czeskiego. – Praha 1973, 59 + 69 s.; v. BĈL 1973/74, 1944/   Ref.: ORŁOŚ, Teresa 

Z.: Język Polski (Kraków) 56, 1976, 385-386 

 

1833 /Uĉebnik ĉeńskogo jazyka. Sost. Aleksandra G. ŃIROKOVA, Přemysl ADAMEC, 

Josef VLĈEK, Jaroslav HRBÁĈEK, J. R. ROGOVSKA. – Moskva 1973, 531 s.; v. BĈL 

1973/74, 1949/   Ref.: 1. IVANOV, V. S.: Filologičeskije nauki (Moskva) 1975, č. 3, s. 112-

114 (zázn. podle NovSovLit 1975/10, 785); 2. RULÍKOVÁ, Blaņena: Sovětská 

vysokońkolská uĉebnice ĉeského jazyka. – NŘ 58, 1975, 45-48 

 



………………………… 

V. téņ ĉ.:   2617 

 

 

5.7 Stylistika. Jazyk literárního díla a překladu 
5.70 Obecné otázky ĉeské stylistiky 

 
1834 HRABÁK, Josef: Literárnì komparatistika. – Praha, SPN 1976, 206 s.   // Jazykovědy 

se týkajì kapitoly: V. Shody ve formě literárnìch děl (tj. ve způsobu pojmenovánì, kompozici 

a v oblasti verńové formy a strofiky); VIII. Některé problémy překladatelské; IX. Některé 

problémy středověkých literatur. 

 

1835 CHLOUPEK, Jan: Máte svůj styl? – Universitas (Brno) 1976, č. 1, s. 69-72   // Ná-

vrh na třìděnì stylů podle rozvrstvenì. 

 

1836 ZÁVADA, Duńan – DYNDA, Antonín – DYNDOVÁ, Eva: Stavebnicová obchodnì 

korespondence ĉesko-německá. – Praha 1975, 423 s.   Ref.: KRAUS, Jiří: Zajìmavý přìspě-

vek korespondenĉnì praxe jednacìmu stylu. – NŘ 59, 1976, 211-213 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   1104, 1259, 1274, 1426, 1826, 1875 

 

 

5.71 Obecné otázky umĔleckého stylu. 

Jazyk a styl v jednotlivých literárních ņánrech 
 

1837 BRABCOVÁ, Radoslava: O jazyku literárnìho dìla. – ČJL 27, 1976/77, č. 4 (1976), 

s. 175-180   // Práce s textem v hodinách literárnìho ĉtenì na ZDŃ. 

 

1838 DOLEŅEL, Lubomír: A scheme of narrative time. – Semiotics (v. zde č. 2938), 209-

217   // Přetińtěno ze sb. Slavic Poetics. Essays in honor of Kiril Taranovsky, Hague 1973, 92-

98. – Rozbor novely „Ņert“ Ludvìka KUNDERY (Praha 1967) z hlediska vyprávěcìho ĉasu. 

 

1839 HRABÁK, Josef: Jazyk literárnìho dìla. K ĉeskému jazyku a literatuře. – Tvorba 

1975, č. 22 (28. 5.), s. 16   // Teoretická stať pro střednì ńkoly. 

 

1840 CHALOUPKA, Otakar – NEZKUSIL, Vladimír: Vybrané kapitoly z teorie dětské 

literatury II. – Praha, Albatros 1976, 129 s.   // Problematika genologická, otázky druhů, ņánrů 

a ņánrových forem dětské literatury. Monografie navazuje na 1. sv. Vybraných kapitol pro 

děti a mládeņ (Praha, Albatros 1973). 

 

1841 MACHYTKA, Jaroslav – HUBÁĈEK, Josef: Literárněvýchovné interpretace. – 

Praha, SPN 1975, 264 s.   // Některé kapitoly se zabývajì jazykovou stránkou literárnìch textů. 

 

1842 MUKAŘOVSKÝ, Jan: Über die Dichtersprache. – Grundlagen (v. zde č. 2927), 162-

228   // Z ĉes. orig. „O jazyce básnickém“ in: J. M., Kapitoly z ĉeské poetiky I, Praha 1948, 

78-128 přel. Wilfried FIEDLER a Ilse SEEHASE. 

 



1843 REHBERGER, Jan: Ĉeská přìslovì. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 36-39   // Typické 

formálnì znaky přìslovì. 

 

1844 STICH, Alexandr: K textové výstavbě publicistických projevů. – Slavia Occidentalis 

33, 1976, 93-116, franc. res. 

 

………………………… 

 

1845 /DOLEŅEL, Lubomìr: Narrative models in Czech literature. – Toronto-Buffalo 1973, 

152 s.; v. BĈL 1973/74, 1964/   Ref.: 1. GRYGAR, Mojmír: „PTL“ (Amsterdam) 1, 1976, 

569-578 (zázn. podle NovInLit 1979/5, 736); 2. HEÉ, Veronika: Studia Slavica ASH 

(Budapest) 21, 1975, 221-225; 3. HEIM, Michael: International Journal of Slavic 

Linguistics and Poetics (Hague) 19, 1975, 122-123 (zázn. podle NovInLit 1976/6, 566) 

 

1846 /PALKOVÁ, Zdena: Rytmická výstavba prozaického textu. – Praha, Academia 1974, 

137 s.; v. BĈL 1973/74, 1968/   Ref.: ONDREJOVIĈ, Slavo: Nová ĉeská monografie o 

rytme v próze. – Slovenská reč (Bratislava) 40, 1975, 369-371 

 

1847 /SMETÁĈEK, Vladimìr: Ĉtivost textů pro děti. – Praha, Albatros 1973, 92 s.; v. BĈL 

1973/74, 1971/   Ref.: 1. PRŦCHA, Jan: Ĉtivost textů pro děti. – Otázky ņurnalistiky 18, 

1975, č. 3, s. 53-55; 2. TMÉ, Miroslav: Komenský 99, 1974/75, č. 10 (1975), s. 632-633 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 40413) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   525, 1294, 1307 

 

 

5.72 Jazyk a styl jednotlivých autorŧ, popř. v konkrétních literárních 

dílech 

 
1848 ĈECHOVÁ, Marie: K morfologické stránce povìdek Jana NERUDY a Vìtězslava 

HÁLKA. – NŘ 58, 1975, 118-126   // Oba autoři vycházejì ze spisovné normy, ale ve shodě 

s tematikou povìdek volì tvary z běņně mluvené řeĉi. 

 

1849 FICTUM, MatĔj: Jan OPOLSKÝ, cizelér slova a verńe (1875-1942). – ZprKPČJ 

1976, únor, s. 16-26 

 

1850 GALÍK, Josef: Proměna Rodiny Horvatovy. – StBoh (v. zde č. 2877), 43-48, rus. a 

něm. res.   // Vladislav VANĈURA, román Rodina Horvatova z konce 20. let, autor jej 

přepracoval po deseti letech. Změny se týkajì předevńìm stylu románu. 

 

1851 HANZAL, Josef: Vědecká metoda a umělecké tvůrĉì postupy v modernìm dějepi-

sectvì. – In: Zdeněk Nejedlý – doba, ņivot, dílo. Praha, Ústav pro českou a světovou literaturu 

ČSAV 1975, str. neuvedeny    // Kompoziĉnì a stylistické dovednosti Jaroslava GOLLA a 

Zdeņka NEJEDLÇHO. Analýza jazyka a stylu obou historiků. – Zázn. podle ĈĈH 1977, 128. 

 

1852 HLAVÁĈEK, Luboń: Výtvarné sloņky VANĈUROVA dìla. – Estetika 13, 1976, 

153-179   // Odraz Vanĉurova malìřského viděnì v jeho stylu. 

 



1853 HRABÁK, Josef: WOLKROVA „osvobozená slova“. – In: Na přední stráņi. 

Prostějov 1975, 13-18   // Zázn. podle Roĉenky UJEP 1968-1975, 759. 

 

1854 JIŘIĈKOVÁ, Jana: Shoda přìsudku s personifikovaným podmětem. – ČJL 25, 

1974/75, č. 8 (1975), s. 376   // V básni Miloslava FLORIANA. 

 

1855 JIŘIĈKOVÁ, Jana: Vyjádřenì o jazyce a řeĉi v beletrii a korespondenci K. ĈAPKA. 

– ZprKPČJ 1976, prosince, s. 6-12 

 

1856 JIŘIĈKOVÁ, Jana: Vztah Karla ĈAPKA k jazyku. (O významu jazykové sloņky při 

vńestranné interpretaci ĉìtankových ukázek z jeho dìla.) – ČJL 26, 1975/76, č. 2 (1975), s. 52-

59 

 

1857 KLIMEŃ, Lumír: Jazyková komika v HAŃKOVĚ románu Osudy dobrého vojáka 

Ńvejka. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 32-35   K tomu týņ a.: Jazyková komika v Hańkově 

románu. – In: Texty Společnosti Jaroslava Hańka, sv. 1. Praha 1976 (zázn. podle ĈLit 31, 

1983, 95) 

 

1858 KUBÍNOVÁ, Marie: Významová stavba básně. – Estetika 13, 1976, 180-201, rus. 

res.   // Jan NERUDA: Moje barva ĉervená a bìlá. – Zázn. podle NovInLit 1977/6, 577. 

 

1859 MAJTÁNOVÁ, Marie: Charakteristika jmen postav ve slovenských pohádkách 

Boņeny NĚMCOVÇ. – In: Zborník PF v Preńove XII, 3: Slavistika. Bratislava 1976, 291-293 

 

1860 MAJTÁNOVÁ, Marie: Specifikum vlastnìch jmen v chodských pohádkách 

J. F. HRUŃKY. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sb.), 152-157 

 

1861 PODHORNÁ, Vlasta: O jednom pokusu interpretace jazyka ĈAPKOVY Bìlé 

nemoci. – ČJL 26, 1975/76, č. 8 (1976), s. 354-357 

 

1862 RUSINSKÝ, Milan: Vojtěch MARTÍNEK před mikrofonem. – Ostravský kulturní 

měsíčník 1976, č. 10, s. 22-24   // V. Martìnek hledal vlastnì vypravěĉský přìstup před 

mikrofonem, coņ mělo vliv na styl jeho románů. 

 

1863 SKULINA, Josef: Glosa o jazyku a stylu Pankráce KRKOŃKY. – In: Otakar Franěk: 

Pankrác Krkońka, první redaktor Rovnosti. Brno, Blok 1975, 140-143 a 144 (ediĉnì pozn. 

J. Skuliny) 

 

1864 SKULINA, Josef: Poznámka jazyková a ediĉnì. – In: Otakar Franěk, Oslavany 

obkličují, Brno 1976, 141   // Týká se jazyka a stylu autora knihy Otakara FRAŅKA. 

 

1865 SKULINA, Josef: Poznámka o jazyku a stylu Josefa HYBEŃE. – In: J. Hybeń, Práce 

a vzpomínky I. Brno, Blok 1976, 27-30 a 191 (ediĉnì pozn. J. Skuliny) 

 

1866 SKUTIL, Jan: Mrńtìkovský Slovácký jarmark a jeho textové proměny. – In: Slovácko 

16/17. Uherské Hradińtě 1975, 35-41, něm. res.   // Bratři MRŃTÍKOVÇ, „Slovácký jarmark“ 

z Roku na vsi a povìdka „Z jarmarku“ – textové proměny na základě třì dochovaných 

rukopisů. 

 



1867 STICH, Alexandr (AS): K obecné ĉeńtině v souĉasné krásné próze. (Ota PAVEL.) – 

NŘ 58, 1975, 215-223 

 

1868 STICH, Alexandr: SABINA – NĚMCOVÁ – HAVLÍĈEK. (Textologický a 

stylistický přìspěvek k sporům o Sabinových zásazìch do cizìho dìla.) – StylSt 3 (v. zde 

č. 2880), str. neudány 

 

1869 ŃTēPÁN, Josef: Větosled u Fr. PALACKÇHO. – SaS 37, 1976, 270-278, něm. res. 

 

1870 TYWONIAKOVÁ, Jana: Jazyk a sloh Vladimìra PÁRALA. – ZprKPČJ 1976, 

prosinec, s. 12-21 

 

1871 VŃETIĈKA, Frantińek: Kompozice Ńuléřových Váńnivých povah. – Slavia 

Occidentalis 32, 1975, 101-105    // O. ŃULÇŘ, román Váńnivé povahy. – Zázn. podle 

Onomy 19, 1975, 696. 

 

1872 ZAMBOR, Ján: Ivan KRASKO a Antonìn SOVA. – Slovenská literatúra 

(Bratislava) 23, 1976, 644-665, rus. res.   // Ņánrové, obsahové, jazykové a versologické 

srovnánì básnického dìla obou autorů. 

 

1873 ZAREK, J.: Obrazowanie Otokara BŘEZINY a kategorie czasu i przestrzeni. – Slavia 

Occidentalis 32, 1975, 107-112   // Zázn. podle Onomy 1975, 696. 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   513, 1231, 1296, 1362, 1380, 1838, 1891, 1892, 2589 

 

 

5.73 Jazyková a stylistická problematika překladu. Obecné otázky 

 
1874 FELDEK, Ľubomír: Preklad z veľmi blìzkeho jazyka. – Slovenské pohľady (Martin) 

92, 1976, č. 6, s. 99-104   // Popisuje své zkuńenosti z překladu ERBENOVY „Kytice“ do 

slovenńtiny a zobecņuje je. 

 

1875 MATHESIUS, Bohumil: Básnìci a buřiĉi. Výbor ze statì o literatuře. Uspoř. a k tisku 

připr. Jiří FRANēK. – Edice Kmen, sv. 7. Praha, Lidové nakl. 1975, 372 s.   // Edice 

literárněvědných esejů a statì. Jazykovědy se týká 3. ĉást výboru: Překladatelstvì – uměnì a 

technika. Doslov: Vladimír FORST. 

 

1876 VLAŃÍNOVÁ, Vlasta: Ĉeská recepce V. G. Korolenka. Přìspěvek k dějinám ĉeského 

překladu. – Spisy UJEP v Brně, FF 192. Brno, UJEP 1975, 196 s., 18 s. obr. přìl., rus. res.   

// Vladimir G. KOROLENKO – osvojovánì jeho dìla od 80. let 19. stol. do 60. let 20. stol.,  

synchronně o překladech z jeho dìla. – Ref.: 1. ĎURIŃIN, Dionýz: Ĉeské konkretizácie 

V. G. Korolenka. – Slavica Slovaca (Bratislava) 10, 1975, 411-412; 2. ILEK, Bohuslav: 

Korolenko u nás v komparatistickém osvětlenì. – ČRus 21, 1976, 216-218; 3. PAROLEK, 

Radegast: Slavia 45, 1976, 81-83; 4. SIELICKI, F.: Slavia Orientalis (Warszawa) 25, 1976, 

296-297; 5. TAKÁĈOVÁ, Mária: Ĉeská literatúra a Korolenko. - Slavica Slovaca 

(Bratislava) 11, 1976, 215-216 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   1275, 1834 



 

 

5.74 Jazyk a styl v překladech z jazykŧ slovanských 

 
1877 BRABCOVÁ, Radoslava: Nad ĉeskými překlady děl M. Laliće. – Zbornik za 

slavistiku (Novi Sad) 10, 1976, 154-164   // M. LALIĆ: Nad hlavou jen stromy (1965) a 

Pramen tmy (1973), k jazykové stránce ĉes. překladu Milady NEDVĚDOVÇ. 

 

1878 DOHNAL, Bedřich: Ĉeské překlady LERMONTOVOVY básně Sen. – Slavia 45, 

1976, 282-295   // Rozbor překladů: Alois DURDÍK (1874), Josef HORA (1941), Petr 

KŘIĈKA (1948). 

 

1879 DOHNAL, Bedřich: Ĉeské překlady LERMONTOVOVY básně Útes. – ČRus 21, 

1976, 118-122, rus. res.   // Srovnánì překladů: Alois DURDÍK (1874), Frantińek 

TÁBORSKÝ (1918), Petr KŘIĈKA (1948), Josef HORA (1951), Z. VOVSOVÁ (1951). 

 

1880 KOŅEVNIKOVÁ, KvĔta: Nový ĉeský PUŃKIN. (Problémy překladu epické poezie). 

– ČRus 21, 1976, 165-173, rus. res.   // Hodnocenì překladu třì poém: Hrabě Nulin, Domek 

v Kolomně, Gabrieliada, přel. Hana VRBOVÁ, vyńlo pod názvem Tři ņerty (Praha, Lidové 

nakl. 1975). 

 

1881 KUDēLKA, Vladimír: Vilém ZÁVADA a jugoslávská literatura. – Časopis 

Slezského muzea B – Vědy historické (Opava) 25, 1976, 80-83, něm. res.   // O Závadových 

překladech jugoslávské literatury. 

 

1882 TOGNER, Vladimír: Novějńì překlady jihoslovanské lidové epiky do ĉeńtiny. – 

SlPrag 16 (v. zde č. 2873), 297-313, rus. res.   // „Zpěvy hrdinstvì a lásky“, výbor výpravných 

básnì jiņnìch Slovanů (Praha 1954), přel. Frantińek HALAS a OTO BERKOPEC; 

„Jugoslávské zpěvy“, sbornìk lidové epiky jiņnìch Slovanů (Praha 1958), přel. Frantińek 

HALAS, Vilém ZÁVADA a Oto BERKOPEC. Hodnocenì překladů. 

 

……………………. 

 

1883 /DOHNAL, Bedřich: Překladatel a básnìk. Petr KŘIĈKA a ĉeské i cizì překlady 

z PUŃKINA. – Praha, Ústav jazyků a literatur ĈSAV 1970, 273 s.; v. BĈL 1970, 1852/   Ref.:  

FRANēK, Jiří: Annali sezione slava (Napoli) 18, 1975 (1976), 161-171 

 

…………………… 

V. téņ ĉ.:   1875, 1876 

 

 

5.75 Jazyk a styl v překladech z jazykŧ neslovanských 

 
1884 FELDEK, Ľubomír: Z problematiky prekladania verńov. – Studia Academica 

Slovaca (Bratislava) 4, 1975, 55-65   // Rozbor ĉes. překladů Kamila BEDNÁŘE (Robinson 

Jeffers). 

 

1885 KAMIŃ, Adolf: K ĉeskému překladu Manifestu komunistické strany z r. 1893. – NŘ 

59, 1976, 113-117   // Přeloņil dělnický novinář Augustin RADIMSKÝ a otiskoval na 

pokraĉovánì v Dělnických listech v roce 1893. Uņitá politická terminologie. 



 

1886 STEHLÍKOVÁ, Eva: Nad překladem Músaia. – LF 98, 1975, 54-58   // Poznámky 

k překladu MÚSAIOVA epyllia Héro a Leandros od Julie NOVÁKOVÇ (Praha 1974). 

 

1887 VESELÝ, Jiří: Tschechische Übersetzung des Joseph-Romans. – Babel (Avignon) 21, 

1975, 180-181   // K historii ĉes. překladu románu Th. MANNA „Joseph und seine Brüder“, 

přel. Ivan OLBRACHT a Helena MALÍŘOVÁ (1. a 2. dìl, 1934), I. Olbracht (3. dìl, 1937) a 

Pavel EISNER (4. dìl, 1951). 

 

1888 ZAJAC, Peter: Dva preklady jednej básne. – Slavica Slovaca (Bratislava) 11, 1976, 

154-165   // Porovnánì ĉes. (1955, překladatel neuveden) a sloven. (1973, J. ŃTRASSER) 

překladu básně Bertolda BRECHTA „Vom ertrunkenem Mädchen“. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   541, 1224, 1260, 1875 

 

 

5.76 Forma literárního díla a překladu. Otázky versologické 

 
1889 PALA, Karel: Poznámky k popisu tematické stavby lidové pìsně. – Lidová píseň 3 (v. 

zde č. 2847), 197-210, angl. res.   // Vytvořenì seznamu predikátových výrazů vĉetně 

klìĉových slov. Jde o lingvistický výběr a technické zpracovánì v informaĉnìm systému ASTI. 

 

1890 SVOBODA, Ludvík: Spor o prozódii v nańem obrozenì a jeho důsledky. – ZprJKF 

17, 1975, 73   // Teze přednáńky v JKF 1974. 

 

1891 VŃETIĈKA, Frantińek: Kompozice BEZRUĈOVA Bernarda Ņára. – SaS 36, 1975, 

295-304, něm. res.   K tomu: HAVRÁNEK, Bohuslav (Bhk): K ĉlánku Fr. Vńetiĉky 

„Kompozice Bezruĉova Bernarda Ņára“. – ib. 37, 1976, 253-254 

 

1892 VŃETIĈKA, Frantińek: Kompozice ERBENOVA Ńtědrého dne. – Annali sezione 

slava (Napoli) 16/17, 1973/74 (1975), 101-117 

 

……………………… 

 

1893 /DOBROVSKÝ, Josef: Literárnì a prozodická bohemika. K vyd. připr. Miroslav 

HEŘMAN. – Spisy a projevy J. Dobrovského, sv. VI. Praha, Academia 1974, 284 s.; v. BĈL 

1973/74, 2020/   Zpr.: J. Hz.: ČČH 23, 1975, 134 

 

1894 /JAKOBSON, Roman: Über den tschechischen Vers, unter besonderer 

Berücksichtigung des russischen Verses. – In: Postilla Bohemica 3, 1974, ĉ.2/4, 203 s.; v. 

BĈL 1973/74, 2026/   Ref.: PEZZAROSSA, F.: Lingua e stile (Bologna) 10, 1975, 376-378 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   545, 1239, 1294, 1307, 1520, 1534, 1843, 1872 

 

 

5.77 Textologie a textová kritika. Problematika ediĉní. Studie a teoretické 

příspĔvky 



 
1895 KRBEC, Miloslav: K problematice vydávánì děl Josef DOBROVSKÇHO. – PDS 2 

(v. zde č. 2859), 79-84 

 

1896 MACEK, Emanuel: Poznámka k vydávánì literárnìch materiálů. – ČLit 23, 1975, 

567-570   // Kritika textologické úpravy a komentáře k literárnìm materiálům ve sb. Otázky 

divadla a filmu 3, Brno 1973. – Zázn. podle BK-ĈĈ 1976, 2086. 

 

1897 SKUTIL, Jan: „Rok na vsi“ jako problém ediĉnì a literárněgenetický. – In: 

Vlastivědná ročenka okresního archivu Blansko 1976, 3-80   // Zázn. podle VVM 1977, 374. 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   1563 

 

 

5.78 Kritická vydání textŧ apod. 

 
1898 NEUMANN, Stanislav K.: Válĉenì civilistovo. Elbasan. Bragoņda a jiné váleĉné 

vzpomìnky. Prózy kniņně nevydané. K vyd. připr. Stanislava MAZÁĈOVÁ. – Knihovna 

klasiků. Spisy S. K. Neumanna, sv. 15. Praha, Odeon 1976, 432 s. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   1539 

 

 

5.8 Onomastika 
5.80 Obecné otázky a celkové práce 

 
1899 ALEXANDRU, Teodora: Stopy rumunského vlivu v ĉeské onymii. – ZMK 16, 1975, 

č. 1/3 (Ńmilauerův sb.), 93-100   // Autorka je nalézá zejm. v některých přìjmenìch. 

 

1900 LUTTERER, Ivan: Onomastika a mluvnice. – In: VI. slovenská onomastická 

konferencia. Zborník. Bratislava 1976, 47-50   // Onomastické jevy ve vědeckém popisu 

mluvnického systému ĉeńtiny. 

 

1901 ŃRÁMEK, Rudolf – PLESKALOVÁ, Jana: O výzkumu mìstnìch a pomìstnìch 

jmen. – Universitas (Brno) 1975, č. 3, s. 84-87 

 

1902 ŃRÁMEK, Rudolf: Slovotvorný model v ĉeské toponymii. – SaS 37, 1976, 112-120, 

něm. res.   // Slovotvorný model je formálnìm přìznakem vztahového modelu. 

 

1903 ŃRÁMEK, Rudolf: Textil a jména. – Krkonońský len (Trutnov) 1975, č. 2, s. 3   

// Populárně o tvořenì přìjmenì, přìjmenì odvozená od výroby textilnìho zboņì. – Zázn. podle 

ZMK 17, 1976, 358 (58… stovka). 

 

1904 TÉMA, Bedřich: Toponymizace formantů v toponymii východnìho Těńìnska. – 

StBoh (v. zde č. 2877), 105-111, pol. a něm. res. 

 



1905 ZIMA, Miloslav: Adjektivum Veliký, Velký v některých zeměpisných jménech. – 

ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sb.), 405-412   // Odlińný význam tohoto adjektiva 

v toponymech. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   551, 564, 1255, 1266, 1344, 1622, 1976, 2637 

 

 

5.81 PříspĔvky antroponomastické 

 
1906 BENEŃ, Josef: Konfrontace nańich přìjmenì ĉeského a německého původu. – ZMK 

16, 1975, 101-109   // Z hlediska frekvence, významu a způsobu tvořenì přìjmenì. 

 

1907 BENEŃ, Josef: Přìjmenì Cuřìn. – ZMK 16, 1975, 566   // Etymologie. 

 

1908 JÍHLAVEC, Jaroslav: Antroponyma na panstvì Kout v roce 1648. – ZMK 17, 1976, 

456-462   // Rozbor jmen podle register urburnìch, obnovených v r. 1648 správcem panstvì 

Janem Pařìzkem. 

 

1909 KLIMEŃ, Lumír: Přezdìvky na reálném gymnasiu v Plzni v letech 1935-1943. – 

ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sb.), 129-137   // Zpracovány výsledky ankety mezi 

bývalými spoluņáky 30 let po maturitě. 

 

1910 KNAPPOVÁ, Miloslava: Povìdánì kolem jmen. – Jak se bude jmenovat? – Mladý 

svět (Praha) 1975 a 1976   // Soubor ĉlánků, v nichņ a. odpovìdá na otázky týkajìcì se výběru 

křestnìho jména. 

 

1911 KOPEĈNÝ, Frantińek: Dvě jména: Vitold a Brigita. – ZMK 16, 1975, 447-450   

// Původ jmen. 

 

1912 KOPEĈNÝ, Frantińek: Jména předhistorických knìņat. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 

(Ńmilauerův sb.), 146-151   // Dalńì přìspěvek k výkladu jmen předhistorických ĉeských 

knìņat, která uvádì Kosmas. Kritické pozn. k výkladům F. V. MAREŃE (1963) a V. 

KARBUSICKÇHO (1966). 

 

1913 KOPEĈNÝ, Frantińek: O problematice přìjmenì typu Kopal, Koupil a věcech 

přìbuzných. – NŘ 58, 1975, 152-160   // Přìjmenì ze jmen ĉinitelských na -l. 

 

1914 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Ĉeská přìjmenì Chodů v bernì rule z r. 1654. – 

ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sb.), 169-178   // Přìjmenì z křestnìch jmen a z apelativ, 

rejstřìk (298 jmen). 

 

1915 POLÁK, Václav: Několik poznámek k původu a významu jména Ņiņka. – ZMK 16, 

1975, 179-184   // Výklad nenì zcela jasný. 

 

1916 ROUDNÝ, Miroslav: Novákovi, Pokorných. – NŘ 59, 1976, 54   // Ustálené formy 

přìjmenì v názvech rodin a manņelských párů. 

 



1917 SPAL, Jaromír: Kalivoda. – ZMK 16, 1975, 453-455   // Hledá zde jihoslovanské 

paralely, předpokládá podobu * kolivoda. – Red. poznámka Vladimíra ŃMILAUERA (radì 

k opatrnosti při výkladu). 

 

1918 SPAL, Jaromír: Osobnì jména typu Obeńlo. – ZMK 17, 1976, 254-259   // Jde o 

jména tvořená z l-ového přìĉestì a zakonĉená na -l, -la, -lo, -lý, -lìk. 

 

1919 ŃMILAUER, Vladimír: Motivace rodných jmen v nańì době. – ZMK 16, 1975, 563-

565 (54.-55. stovka)   // Znaĉné oslabenì tradice a vliv módnìch motivů. 

 

1920 ŃMILAUER, Vladimír: Přìjmenì Balabán. – ZMK 17, 1976, 364-365 (58…stovka)   

// Odpověď na dotaz. Z apel. balabán s významem „tlachal, ņvanil“. 

 

1921 ŃMILAUER, Vladimír: Zemislaonem de Chwalenicz: ves celú pustú dzbanek. – In: 

700 let Chválenic. Praha – Chválenice, MNV 1975, 14-16   // O jméně prvnìho doloņeného 

obyvatele Chválenic (na Plzeņsku), jméno zaniklé osady Dņbánek. – Zázn. podle ĉas. 

Archeolog. rozhledy 1977/5, 568. 

 

1922 ŃŤASTNÁ, Bohuslava: Frekvence křestnìch jmen farnosti Brno-Tuřany v 17. stoletì. 

– Listy Genealogické a heraldické společnosti v Praze 1975, č. 11, s. 13-19   // Zázn. podle 

VVM 28, 1976, 375 (bibl. ĉ. 291). 

 

1923 TÉMA, Bedřich: Sběr osobnìch jmen na východnìm Těńìnsku. – Těńínsko. 

Vlastivědný zpravodaj okresů Karviná a Frýdek Místek 1976, č. 2, s. 27-28   // Jde předevńìm 

o jména obyvatelská (hanlivá, přìjmenì, přìdomky, přezdìvky, jména domácká). 

 

1924 TUREK, Adolf: Ke změnám národnostnìch poměrů v okolì Uniĉova do 18. stoletì. – 

Ročenka Okresního archivu v Olomouci 1975 (1976), 38-46   // Do 17. stol. zde byl německý 

jazykový ostrov, na zákl. rozboru osobnìch jmen a toponym. – Zázn. podle ZMK 18, 1977, 

426 (63.-64. stovka). 

 

1925 UHLÍŘ, Jiří: Jaroměřský magazìn zajìmavostì. – Jaroměřský kulturní zpravodaj 

1975, září, s. 14-16   // Mj. o výskytu názvů po knìņeti Jaromìrovi a o přìjmenì Jaroměřský. – 

Zázn. podle ZMK 17, 1976, 366 (58… stovka). 

 

1926 WOLF, Vladimír: Ke jménu Ońkobrņských z Ońkobrh. – ZMK 16, 1975, 573-574 

(54.-55. stovka)   // Přìjmenì rodu se připomìná v 16. a 17. stol. 

 

……………………….. 

 

1927 /KOPEĈNÝ, Frantińek: Průvodce nańimi jmény. – Praha, Academia 1974, 149 s.; v. 

BĈL 1973/74, 2053/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: Komenský 99, 1974/75, č. 9 (1975), 

s. 573-574 (zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 39592); 2. DAMBORSKÝ, Jiří (jd): Průvodce nańimi 

jmény. – Nová svoboda (Ostrava) 1975, z 9. 1., s. 5 (zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 2677); 3. 

DICKENMANN, Ernst: Beiträge zur Namenforschung (Heidelberg) 10, 1975, 384-386; 

4. POVAŅAJ, M.: Zaujìmavá kniņka o menách. – Kultúra slova (Bratislava) 10, 1975, 315-

317; 5. ŘEZANINA, Duńan: O nańich křestnìch jménech. – Katolické noviny (Praha) 27, 

1975, č. 9, s. 4 (z 9. 3.); 6. SKULINA, Josef: JazAkt 12, 1975, 189-191; 7. SPAL, Jaromír: 

ČJL 25, 1974/75, č. 10 (1975), s. 472; 8. ŃRÁMEK, Rudolf: Průvodce nańimi jmény. – SaS 



36, 1975, 341-343 (s kritic. připomìnkami s ohledem na připravované 2. vyd.); 9. (vds): 

Jména, samá jména. – Kostnické jiskry (Praha) 1975, z 12. 2. (Zápisníček) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   562, 563, 1224, 1290, 1333, 1899, 1903, 2514, 2764 

 

 

5.82 Materiálové příspĔvky antroponomastické 
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1930 KUBÍK, Hubert: Ĉeská jména v nejstarńì ńumperské městské knize. – Severní 

Morava (Ńumperk) č. 32, 1976, 50-53   // Zázn. podle VVM 1977, 373. 

 

1931 SAITL, V.: Soupis přìjmenì v Ĉechách, Kouřimský kraj, Řìĉanský kraj. – Listy 
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Středoĉeského sbornìku histor. 12, 1977 – bibl. s. 281-2. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   1570 

 

 

5.83 ZemĔpisná jména místní 
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Modřan. 
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doĉeského kraje 13, 1976, 257. 
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1941 MOŃA, Josef: Názvy obcì těńìnského Slezska v obdobì před 1. světovou válkou. – In: 

Studie o Těńínsku 4. Český Těńín 1976, 491-500   // Zázn. podle VVM 1977, 368. 

 

1942 MÜLLER, Erhard: Hatte das Kloster Heinrichov in Ostböhmen einen thüringischen 

Namengeber? – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sb.), 306-309   // Rekonstrukce historie 

kláńtera Heinrichov (Cella sancte Marie in Albes = Vrchlabì), hypotéza o původu jména; 

výklad MJ Lhota Kláńteřská. 

 

1943 MÜLLER, Frantińek: Mìstnì a pomìstnì jména Drahanské vrchoviny v dějinách a 

pověstech. I. ĉást: Konicko a Bouzovsko. – Provodov, Farnì úřad řìm. katol. 1976, 165 s.   

// Zázn. podle Bibl. Severomoravského kraje 1976-80, 3328. 

 

1944 MÜLLER, Frantińek: Provodov v minulosti. – Provodov, MNV 1975, 167 s.   

// Provodov u Vizovic, mj. výklad o původu jména obce, o nářeĉì a o mìstnìch a pomìstnìch 

jménech v katastru obce. – Zázn. podle VVM 1977, 247. 

 

1945 NEZBEDA, Vilém: Canburg – Kanìn? – ZMK 17, 1976, 376 (58… stovka) 

 

1946 OLIVOVÁ-NEZBEDOVÁ, Libuńe: Jak vznikajì názvy mìstnìch ĉástì. – ZMK 16, 

1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sb.), 326-330   // Podněty k pojmenovánì mìstnìch ĉástì, motivace. 

 

1947 PETROVSKÝ, Vladimír: Reckerberg. – ZMK 17, 1976, 378-379 (58…stovka)   

// Odmìtá výklad A. PROFOUSE; k tomu Vladimír ŃMILAUER v poznámce. Jde o dřìvějńì 

jméno mìstnì ĉásti obce Stachy na Ńumavě. 

 

1948 SKÁLA, Emil: O původu jmen Stvolny, Stvolìn, Stvolìnky a Stvolová. – ZMK 17, 

1976, 250-253   // Na základě dokladů z archivu stĉ. slovnìku potvrzuje výklad A. 

PROFOUSE, ņe tato MJ souvisì se stĉ. apel. stvol. 

 

1949 SKUTIL, Jan: Jazyková a historická hodnota starńìch dokladů v toponomastice. – In: 

VI. slovenská onomastická konferencia. Zborník. Bratislava 1976, 251-261   // Rozbor a 

soupis toponym ze 198 půhonů projednávaných brněnskou cúdou na panském sněmu 19. XII. 



1459. Podle edice knih půhoných a nálezových z let 1374-1503 (Brno 1872-1911, sv. I-VII) 

Vincence BRANDLA. 

 

1950 SKUTIL, Jan: Das onomastische Ergebnis aus dem kartographischen Material 

Mährens vom 16. bis 19. Jahrhundert. – In: Actes du XIe Congrès International des Sciences 

Onomastiques, Sofia 1972. Vol. II. Sofia 1975, 291-301   // Moravská toponyma podle ĉtyř 

historických map: Pavel FABRITIUS (1569), Jan A. KOMENSKÝ (1627), Georg Matth. 

VISCHER (1692) a Johann Christoph MÜLLER (1716). Doplněno ĉeským materiálem 

z mapy Aloise V. ŃEMBERY. 

 

1951 SPAL, Jaromír: Die Doppelnamigkeit in der Toponymie Böhmens und Mährens. – 

In. Onomastica Slavogermanica 11. Berlin 1976, 105-110   // Duplicita v názvech obcì, ĉasté 

přìpady dvoujmennosti ĉesko-německé. 

 

1952 SPAL, Jaromír: Přińimasy. – ZMK 17, 1976, 53-54   // Výklad názvu obce u Ĉeského 

Brodu. 

 

1953 SPAL, Jaromír: Střìteņ. – ZMK 16, 1975, 456-459   // Výklad MJ. 

 

1954 SPAL, Jaromír: Ze západoĉeské toponymie. – ZMK 16, 1975, 369-376   // Výklady 

MJ Radyně a dalńìch na -yně, Kdyně a Zhoř, Zhůřì a PJ Na hádkách a Zhůř u Ńťáhlav. 

 

1955 ŃŦLA, Jaroslav: Ĉeské osìdlenì Rokytnice v Orlických horách ve světle svědectvì 
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Oleńnice v Orlických horách. – ZMK 17, 1976, 55-60   // Výklad MJ Oleńnice. 

 

1957 TÉMA, Bedřich: Zeměpisná jména ve Svibici. – Těńínsko. Vlastivědný zpravodaj 

okresů Karviná a Frýdek Místek 1976, č. 3, s. 31-32   // Výklad MJ Svibice a soupis PJ. 

 

1958 TRÁVNÍĈEK, Vilém: K názvu Pońtorná. – Jiņní Morava (Břeclav) 12, 1976, 121-

125   // Zázn. podle VVM 1977, 372. 

 

1959 TUREK, Adolf: K změnám osìdlenì a mìstnìch názvů na severnì Moravě. – ZMK 16, 

1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sb.), 384-388 

 

1960 UHLÍŘ, Jiří: O původu jména Jaroměř. – Jaroměřský kulturní zpravodaj 1975, září, 

s. 7-13   // Zázn. podle ZMK 17, 1976, 366 (58… stovka). 

 

1961 UHLÍŘ, Jiří: Výklad vlastnìho jména – mìstopis – dějiny. – In: Erik Bouza – Ludvík 

Mühlstein: Česká Skalice. Stručné dějiny města. Česká Skalice, MNV 1975, str. neudány   

// Oddìl výběrové bibliografie k historii města. – Zázn. podle ZMK 18, 1977, 208 (61.-62. 

stovka) 

 

1962 VERMOUZEK, Rostislav: O jedné mìstopisné zajìmavosti. – ČMM 94, 1975, 260-

278   // Výskyt a původ MJ Ivanovice, Ivanĉice, Vaneĉ. 

 



1963 WOLF, Vladimír: Ostroņnice na Trutnovsku z r. 1260. – ZMK 16, 1975, 460-462   

// MJ Ostroņnice, výklad. 

 

1964 ZmĔna názvu Lysá. – Lysá nad Labem 1976, č. 12   // Změna k r. 1892. – Zázn. podle 

Středoĉes. sb. histor. 14, 1979, 315 (bibl.). 
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V. téņ ĉ.:   1425, 1531, 1754, 1769, 1899, 1901, 1903, 1924, 2015, 2514, 2615 

 

 

5.84 ZemĔpisná jména pomístní 
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1969 HANZELKA, Karel: Pomìstnì jména na katastru obce Bernartice nad Odrou.  – 
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v západnìch Ĉechách kolem r. 1700. – In: VI. slovenská onomastická konferencia. Zborník. 

Bratislava 1976, 171-175   // Na základě Tereziánského katastru. 
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ZMK 17, 1976, 463-467 

 

1977 OLIVOVÁ-NEZBEDOVÁ, Libuńe (L.O.N.): Jméno Semmering v toponymii Ĉech. 

– ZMK 17, 1976, 374 (58… stovka)   // Dodatek k ĉl. I. HONLA (ZMK 11, 1970, 561). 

 

1978 OLIVOVÁ-NEZBEDOVÁ, Libuńe (L.O.N.): Jméno Ņiņka v toponymii Ĉech. – 
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Poznámka k výkladům V. POLÁKA v OJ 3/4, 1973/74, 93-94; v. BĈL 1973/74, 658. 
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Ludvík MUCHA. – Praha, Kartografie 1976   // Reprodukce původnì mapy vydané F. 

Palackým. 

 

2004 TÉMA, Bedřich: Jména domů na Třinecku. – In: Studie o Těńínsku 4. Český Těńín 

1976, 535-558   // Soupis. – Zázn. podle Bibl. Severomoravského kraje 1976-80, 3862. 

 

2005 TÉMA, Bedřich: Poznámky k zeměpisným jménům z některých obcì jihovýchodnìho 

Těńìnska. – SlSb 73, 1975, 232-235   // Poznámky k ĉlánkům J. ŁYSKA v ĉas. Zwrót (Ĉeský 

Těńìn). 

 

2006 TÉMA, Bedřich: Zeměpisná jména na Bohumìnsku. – In: Bohumín. Studie a mate-

riály k dějinám a výstavbě města. Ostrava 1976, 525-538   // Soupis. – Zázn. podle Bibl. 

Severomoravského kraje 1976-80, 3417. 

 

2007 TÉMA, Bedřich: Zeměpisná jména v Třanovicìch. – Těńínsko. Vlastivědný zpravodaj 

okresů Karviná a Frýdek-Místek 1975, č. 3, s. 29-31   // Soupis. – Zázn. podle VVM 28, 1976, 

371 (bibl. 221). 

 

2008 TÉMA, Bedřich: Zeměpisná jména ve Střìtěņi. – In: Studie o Těńínsku 4. Český Těńín 

1976, 530-534   // Soupis. - Zázn. podle Bibl. Severomoravského kraje 1976-80, 3861. 

 

2009 TUREK, Rudolf: K vývoji sìdelnìch a národnostnìch poměrů na Litovelsku. – In: Ro-

čenka Okresního archivu v Olomouci na rok 1974. Olomouc 1975, 37-48   // Toponomastický 

materiál. – Zázn. podle ZMK 17, 1977, 387 (58… stovka). 

 

……………………….. 

 

2010 /TUREK, Adolf: Mìstopisný rejstřìk obcì Severomoravského kraje. I. A-L, II. M-Ņ. – 

Opava 1974, 964 s.; v. BĈL 1973/74, 2157/   Ref.: MATēJEK, Frantińek: ČMM 94, 1975, 

291-293 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   1992, 2029 

 

 

5.87 Jiná jména (neņ osobní a zemĔpisná) 

 
2011 BENEŃ, J.: Názvy ĉeských beatových skupin. – ZMK 17, 1976, 363 (58…stovka) 

 



2012 HOFMANN, Gustav: Jména krav na panstvì Bystřice nad Úhlavou r. 1792. – ZMK 

16, 1975, 431-439   // Rozbor jmen tzv. teletnìho rejstřìku (Abkalbungsregister) z r. 1792, 

který je celý veden německy, obsahuje jména německá i ĉeská. 

 

2013 HOFMANN, Gustav: Názvy slouĉených jednotných zemědělských druņstev 

v Západoĉeském kraji. – ZMK 17, 1976, 19-28 

 

2014 KLIMEŃ, Lumír: Jména krav na Domaņlicku. – ZMK 16, 1975, 444-446   // Repro-

dukce výtěņků seminárnì práce M. SELNEROVÇ (PF Plzeņ), materiál byl sebrán v JZD Duk-

la (Nevolice), na stát. statku Poběņovice (Ohnińťovice) a u pracovnìků okres. veterinárnìho 

střediska v Domaņlicìch. 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   1099, 1441, 2548 

 

 

5.88 PříspĔvky o zaniklých osadách, jejich lokalizaci a jménech 

 
2015 BOK, Václav: Toponomastické přìspěvky k panstvì chotěńovského kláńtera v před-

husitské době. – ZMK 17, 1976, 229-238   // Na zákl. pramenných materiálů  identifikuje 

některé vesnice. Doplņky k A. PROFOUSOVI, F. ROUBÍKOVI a A. SEDLÁĈKOVI. 

 

2016 ĈERNÝ, Ervín: Evidence zaniklých středověkých osad (ZSO). – Archeologické 

rozhledy 27, 1975, 318-324   // Dosavadnì evidence, jejì nedostatky, kritéria pro evidenci 

ZSO, organizace nové evidence ZSO. – Ref.: ŃMILAUER, Vladimír: ZMK 17, 1976, 359-

360 (58… stovka) 

 

2017 DEZORT, Josef: Zaniklá ves Moravĉice. – Nástup, okresní noviny (Pelhřimov) 26, 

1976, č. 52/53, s. 9   // Pokus o lokalizaci ZSO v katastru Salaĉovy Lhoty u Pacova na základě 

PJ Na zámku. 

 

2018 MATēJEK, Frantińek: Třicetiletá válka a pusté vsi na Moravě. (Několik poznámek 

k problematice.) – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sb.), 295-302   // Přìĉiny zpustnutì 

vesnic, na zákl. starńìho moravského katastru, lánového rejstřìku z let 1669-1679. 

 

2019 MēŘÍNSKÝ, ZdenĔk: Zaniklé středověké osady na panstvì oslavanském. – 

Archeologia historica 1, 1976, 109-120   // Přìĉiny zániku ĉetných osad oslavanského 

kláńtera. Toponomastický materiál. – Zázn. podle ZMK 18, 1977, 429 (63.-64. stovka). 

 

2020 NEKUDA, Vladimír: Pfaffenschlag. Zaniklá středověká ves u Slavonic. Přìspěvek 

k dějinám středověké vesnice. – Brno, Blok – Moravské muzeum 1975, 277 s., 85 přìl.   

// Zázn. podle VVM 28, 1976, 362 (bibl. 91). 

 

2021 NUHLÍĈEK, Josef: Zaniklé vsi a dvory v okolì Domamyńle. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 

(Ńmilauerův sb.), 319-325   // Původ MJ Domamyńl, jména ZSO a některá PJ v okolì. 

 

2022 OLIVOVÁ-NEZBEDOVÁ, Libuńe: Metoda zjińťovánì zaniklých osad na podkladě 

pomìstnìch jmen. – ZMK 17, 1976, 247-249 

 



2023 ONDRŦJ, Arnońt – KORDIOVSKÝ, Emil: Zaniklé osady na Kloboucku. – Jiņní 

Morava (Břeclav) 2, 1975, 71  

 

2024 TYWONIAK, Jiří: Dvojì zaniklé Malensko na Beneńovsku. – Středočeský sborník 

historický 11, 1976, 119-129   // Uvedena téņ řada PJ. – Zázn. podle ZMK 18, 1977, 417 (63.-

64. stovka). 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   1921 

 

 

5.89 Rŧzné příspĔvky onomastické 

 
2025 BARTOŃ, Josef: Souhrnná zpráva o plněnì dìlĉìho úkolu VIII-3-3/10 Historický 

mìstopis Moravy a Slezska v letech 1848-1960 za léta 1971-1975. – Listy Kabinetu 

regionálních dějin UP v Olomouci 1975, č. 24, s. 3-5   // Zázn. podle VVM 28, 1976, 369 

(bibl. 212). 
 

2026 BURDOVÁ, Pavla: K problému řazenì sloņených ńlechtických jmen v indexech. – 

ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sb.), 110-114 

 

2027 DAMBORSKÝ, Jiří (jd): Putovánì za starými názvy. – Těńínsko. Vlastivědný 

zpravodaj okresů Karviná a Frýdek Místek 1976, č. 1, s. 4-5   // Referát o ŁYSKOVÝCH 

ĉláncìch Wędrówki nazewnicze v ĉas. Zwrót. 

 

2028 Historický mìstopis Moravy a Slezska v letech 1848-1960. Sv. V. Okresy Prostějov, 

Moravská Třebová, Boskovice. Autor. kol. Josef BARTOŃ, Jindřich SCHULZ, Miloń 

TRAPL. – Ostrava, Profil 1976, 330 s., 7 mp. přìl.   // Sv. IV v. BĈL 1973/74, 2187. – Zázn. 

podle Nové knihy 1977, ĉ. 26. 

 

2029 HONL, Ivan: Vzpomìnka na zapomìnanou knìņku. – ZMK 16, 1975, 440-443   // Re-

ferát na onomastickém semináři. Kniha „Kratochvilná historie měst a mìst v zemìch koruny 

Svatováclavské“, vyd. Primus SOBOTKA, Praha 1884, 2., rozńìř. vyd. 1919. 

 

2030 KNAPPOVÁ, Miloslava: Jméno a kalendář. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sb.), 

138-145   // Nástin změn v kalendáři za poslednìch 40 let. 

 

2031 LEEMING, Henry: Některá ĉeská jména osobnì a mìstnì i dalńì naráņky v románu 

Jamesa JOYCEA „Finnegans Wake“. – ZMK 17, 1976, 243-246   // Z angl. orig. přeloņil Ivan 

LUTTERER. – Román z roku 1939. 

 

2032 ŃMILAUER, Vladimír: O nańich kalendářìch. – ZMK 17, 1976, 260-264   // Prob-

lémy se sestavovánìm kalendáře – jmen je dvakrát vìc neņ dnì v roce a podléhajì módnìm 

změnám. 

 

2033 VERMOUZEK, Rostislav: Přezdìvka jako historický pramen. – ZMK 17, 1976, 183-

184 (56.-57. stovka)   // Drndoláci, přezdìvka obyvatel Jinaĉovic u Brna, výklad. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   1859, 1860, 2722 



 

 

5.9 Ostatní příspĔvky bohemistické 

 
2034 JELÍNEK, Jaroslav: Dvě stě let SPN. – ČJL 25, 1974/75, č. 9 (1975), s. 427-429   

// Přehled a hodnocenì ĉinnosti Státnìho pedagogického nakladatelstvì od udělenì práva ńkolnì 

komisì pro Ĉechy tisknout knihy pro triviálnì ńkolu (10. 6. 1775) aņ do souĉasnosti. 

 

2035 JIRÁNEK, Jaroslav: Vztah hudby a slova v tvorbě Bedřicha SMETANY. – Studie 

ĈSAV, 10/1976. Praha, Academia 1976, 187 s., něm. a rus. res.   // Zázn. podle BK-ĈK 

1977/1, 308. 

 

2036 MÜLLEROVÁ, Olga: K tematické výstavbě nepřipravených mluvených 

dialogických projevů. – SaS 37, 1976, 308-317, angl. res.   // Materiálem jsou magnetofonové 

nahrávky pracovnìch rozhovorů dvou pracovnìků vědeckého ústavu. 

 

2037 NEJEDLÝ, ZdenĔk: Řeĉ (jazyk) x Literatura. – Zlatý máj 1975, č. 2, s. 90-93   

// Oslava jazyka jako cenného materiálu, z něhoņ autor stavì své umělecké dìlo. 

 

2038 PECH, Karel – PROKOP, Ivo: Ĉeskoslovenské státnì normy zkratek urĉené pro ĉs. 

informaĉnì pracovińtě. – Technická knihovna 19, 1975, 342-345   // Téņ o chystané normě 

„Zkratky bibliografického popisu“. 

 

2039 UTēŃENÝ, Slavomír: Stoletì na dosah. Ĉeńtina. – Mladý svět (Praha) 1975, č. 20   

// Odpověď na anketnì otázku „Jak si představujete budoucnost svého oboru za přìńtìch třicet 

let Ĉeskoslovenska?“ 

 

2040 WITKOWSKI, Leon: Griechisch-römisches Erbe im tschechischen und slowaki-

schen Literarischen- und Volksrätsel. – LF 98, 1975, 129-158, čes. res.  :: Řecko-řìmské 

dědictvì v ĉeské a slovenské literárnì i lidové hádance. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   2705 

 

 

6 JAZYKY GERMÁNSKÉ 

6.0 Obecné otázky a celkové práce 

 
…………………….. 

V. téņ ĉ.:   2539 

 

 

6.1 NĔmĉina 
6.11 Popis a rozbor jazyka 

 
2041 BAUMBACH, Rudolf: Zur Gliedfolge und aktuellen Satzgliederung im Deutschen. – 

GlotOl 1, 1976, str. neudány   // Zázn. podle CJŃ 21, 1977/78, 130. 

 



2042 BENTZINGER, Rudolf: Zum Artikel in der deutschen Sprache der Gegenwart. – 

GermPrag 7 (v. zde č. 2841), 49-58, čes. res.   // Sémantická, gramatická a stylistická funkce 

ĉlenu v němĉině. 

 

2043 BOKOVÁ, Hildegard: Jazykový rozbor nejstarńì roņmberské německé listiny z roku 

1300. – JSH 44, 1975, 1-7, něm. res.   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1978/7, 30556. 

 

2044 DOLÉNKOVÁ, Milada: Zur Infinitivergänzung im Deutschen. – JLit 11 (v. zde 

č. 2844a), 5-13, čes. res.   // Infinitivnì komplex jako nutné doplněnì slovesa v němĉině. 

 

2045 DROZD, Lubomír: Zum fachbezogenen Deutschunterricht im Institut für 

nichtslawische Sprachen. – TermSt 5 (v. zde č. 2881), 43-47   // Struĉně o koncepci odborné 

němĉiny jako cizìho jazyka z hlediska teoretického a metodologického. 

 

2046 GEMAUCK, Rolf: Ze zkuńenostì při překládánì přìrodovědeckých a technických 

textů z ĉeńtiny do němĉiny. – PedKonf (v. zde č. 2856), 119-125, rus. a angl. res. 

 

2047 GRÜNSPANOVÁ, Rŧņena: Historische deutsche Familiennamen in Opava. – 

Namenkundliche Informationen (Leipzig) 1975, č. 26 (květen), s. 28-33   // Výtah z autorĉiny 

dizertace z r. 1973, zpracovává jmenný materiál po r. 1700. 

 

2048 HÁJEK, Otto: K uņìvánì konjunktivu v německé nepřìmé řeĉi. – CJŃ 20, 1976/77, 

č. 2 (1976), s. 63-71, něm. res.   // Týká se zejména novinářské němĉiny. 

 

2049 KESSLER, Christine: Lingvistická zkoumánì vztahu jazyka a ideologie. (Znázor-

něno na přìkladu států a jejich vlád v tisku NDR a NSR.) – CJŃ 18, 1974/75, č. 10 (1975), 

s. 446-451   // Přeloņila Ludmila SCHÖNOVÁ. 

 

2050 KŘEPELOVÁ, Gertruda: Diphthonge und „unechte Triphthonge“ in der gegen-

wärtigen Egerländer Mundart. (Zur phonetischen Lautanalyse.) – JazLit 12 (v. zde č. 2845), 

99-106, čes. a rus. res. :: Diftongy a „nepravé triftongy“ v souĉasném nářeĉì „Egerländisch“.  

// Srovnánì nářeĉnìch samohláskových spojenì se spisovnou němĉinou. 

 

2051 MASAŘÍK, ZdenĔk: Zur mittelalterlichen deutschen Kanzleisprache Nordwestmäh-

rens. – SFFBU A 22/23, 1974/75, 185-197, čes. res.   // Nářeĉnì prvky bavorské a východo-

francké v městských knihách Litovle, Moravské Třebové, Svitav a Ńumperka, psaných střednì 

němĉinou. 

 

2052 POVEJŃIL, Jaromír: Deutscher Dialekt und fremde Hochsprache bei zweisprachiger 

Bevölkerung. – PhilPrag 18, 1975, 100-110   // Problematika německého dialektu a spisovné 

němĉiny v ĉesko-německém pohraniĉì. 

 
2053 neobsazeno 

 

2054 RUDOLF, Rainer P.: Studien zur frühneuhochdeutschen Schriftsprache in Südböh-

men. – Studien zur österreichisch-bairischen Dialektkunde 8. Wien, Österreichische Akade-

mie der Wissenschaften 1973, 128 s., 12 tab.   // Na materiálu z roņmberského archivu z let 

1438-1461. Dodateĉný zázn. – Ref.: 1. BACH, Heinrich: Beiträge zur Namenforschung 

(Heidelberg) 10, 1975, 451-452; 2. POLÍVKA, M. (M. P.): ČČH 23, 1975, 599-600; 

3. VERMEER, Hans J.: Studia neophilologica (Uppsala)47, 1975, 210-212 



 

2055 SCHIPPAN, Thea: K vývoji jazyka v NDR. – CJŃ 19, 1975/76, č. 7 (1976), s. 289-

300   // Přeloņila Ludmila SCHÖNOVÁ. 

 

2056 SKÁLA, Emil: /Jazyková analýza německých zápisů publikovaného kodexu./ - In: 

Botenbuch der Bruderschaft St. Christoph auf dem Arlberg. Tiroler Handschrift „Codex 

Figdor“. Bearb. E. Widmoser und W. Köfler. Innsbruck-München 1976, 23-28   // Zázn. podle 

ĈNM-histor. 1978, ĉ. 1/2, s. 21. 

 

2057 SKÁLA, Emil: Zur Stabilität der frühneuhochdeutschen Graphie. – GermPrag 7 (v. 

zde č. 2841), 7-21, čes. res.   // Raná hornì němĉina (1300-1650), obdobì rozhodujìcì pro 

sjednocenì psaného německého jazyka. 

 

2058 STEHLÍK, Václav: Několik poznámek k německému stavovému pasìvu. – CJŃ 19, 

1975/76, č. 9 (1976), s. 401-411, něm. res.   // Pasivnì konstrukce s pomocným slovesem sein. 

– K tomu týņ a.: Poznámky k německému stavovému pasìvu. – JazAkt 12, 1975, 118-119 

(teze přednáńky v JS 25. 2. 1975) 

 

2059 ŃIMEĈKOVÁ, Alena: Zur Korrelation von Akzentuierung und Distanzierbarkeit 

deutscher Komplexverben. – GermPrag 7 (v. zde č. 2841), 23-31, čes. res.   // Německá 

komplexnì slovesa s prvnìmi sloņkami durch-, hinter-, ob-, über-, um-, unter-, voll-, wider- a 

wieder-. 

 

2060 TOMAN, Jindřich: Zur Nominalisierung im modernen Deutsch. – In: Linguistische 

Probleme der Textanalyse. Düsseldorf 1975, 212-217   // Zázn. podle ZDL 1975/3, 368. 

 

2061 UHROVÁ, Eva: Eine Prager deutsche Handschrift der Reisebeschreibung Mande-

villes. – SFFBU A 22/23, 1974/75, 173-183, čes. res.   // Praņský německý rkp. Mandevilly 

(UK Praha, sign. MS XXIII D 188) patřì k dosud nezpracovaným verzìm. 

 

2062 VÁCLAVKOVÁ, Gertruda: Das erweiterte Partizipialattribut im deutschen Fach-

text. – GlottOl 1, 1976, 33-45   // Zázn. podle CJŃ 21, 1977/78, 130. 

 

2063 ZATOĈIL, Leopold: Textkritische Bemerkungen zum Ackermann aus Böhmen. – 

SFFBU A 22/23, 1974/75, 159-170, čes. res. 

 

………………………. 

 

2064 /ADMONI, Wladimìr: Die Entwicklungstendenzen des deutschen Satzbaus von heute. 

– Linguistische Reihe 12. München, Max Hueber 1973, 109 s./   Ref.: POVEJŃIL, Jaromír: 

PhilPrag 18, 1975, 239-240 

 

2065 /BARTSCHOVÁ, R.: Adverbialsemantik: die Konstitution logisch-semantischer 

Repräsentationen von Adverbialkonstruktionen. – Frankfurt a. Main, Athenäum-Verlag 1972/   

Ref.: KOKTOVÁ, Eva: Kniha o sémantice přìsloveĉného urĉenì v němĉině. – SaS 36, 1975, 

251-254 

 

2066 /DROZD, Lubomìr – SEIBICKE, W.: Deutsche Fach- und Wissenschaftssprache. 

Bestandsaufnahme – Theorie – Geschichte. – Wiesbaden 1973, X + 207 s.; v. BĈL 1973/74, 



2207/   Ref.: FLEISCHER, Wolfgang: Deutsche Literatursprache (Berlin) 96, 1975, 926-

928 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 733) 

 

2067 /Das Egerer Urgichtenbuch (1543-1579). Hrsg. von Emil SKÁLA. – Deutsche Texte 

des Mittelalters, Bd. LXVII. Berlin, Akademie-Verlag 1972, LI + 175 s.; v. BĈL 1971/72, 

2115/   Ref.: POLÍVKA, M. (M. P.): ČČH 23, 1975, 430-431 

 

2068 /ERK, Heinrich: Zur Lexik wissenschaftlicher Fachtexte. Substantive. Frequenz und 

Verwendungsweise. – München, Max Hueber 1975, 373 s./   Ref.: 1. STEHLÍK, Václav: 

CJŃ 19, 1975/76, č. 7 (1976), s. 334-335; 2. Týņ a.: Ke statistice souĉasné němĉiny. – JazAkt 

12, 1975, 188-189 

 

2069 /GUCHMANN, M. M.: Die Sprache der deutschen politischen Literatur in der Zeit der 

Reformation und des Bauernkrieges. Übersetzt aus d. Russischen. – Berlin, Akademie-Verlag 

1974, 196 s./   Ref.: BOKOVÁ, Hildegard: Deutsche Literaturzeitung (Berlin) 96, 1975, 

1029-1033 

 

2070 /HELBIG, Gerhard: Probleme der deutschen Grammatik für Ausländer. – Leipzig, 

VEB Verlag Enzyklopädie 1972/   Ref.: UHROVÁ, Eva – UHER, Frantińek: Problémy 

německé gramatiky. – CJŃ 18, 1974/75, č. 5 (1975), s. 198-203 

 

2071 /Die Inschriften der Friedhöfe St. Johannis, St. Rochus und Wöhrd zu Nürnberg. 

Gesammelt und bearbeitet von Peter ZAHN. – Die deutschen Inschriften, Band 13, 

Münchener Reihe, Band 3. München, Druckenmüller Verlag 1972, XXIII + 441 s., 141 obr., 2 

plánky/   Ref.: HLAVÁĈEK, Ivan: LF 98, 1975, 62-64 (Referáty) 

 

2072 /ISAĈENKO, Alexander V. – SCHÄDLICH, Hans-Joachim: A model of standard 

German intonation. – Janua Linguarum, series practica 113. Hague, Mouton 1970, 66 s./   

Ref.: HUBERS, Gerard: Lingua (Amsterdam) 38, 1976, 371-373 

 

2073 /KUNZE, Jürgen: Die Auslassbarkeit von Satzteilen bei koordinativen Verbindungen 

im Deutschen. – Schriften zur Phonetik, Sprachwissenschaft und Kommunikationsforschung, 

Nr. 14. Berlin, Akademie-Verlag 1972, 112 s./   Ref.: SGALL, Petr: PhilPrag 18, 1975, 114-

115 

 

2074 /Lexikon des Bibliothekswesens. Hrsg. von Horst KUNZE und Gotthard RÜCKL 

unter Mitarbeit von Hans RIEDEL und Margit WILLE. – 2. neubearb. Aufl. Leipzig, Bibl. 

Institut 1974-75, 2 Bände, 2112 Spalten/   Ref.:  HÄRTEL, Heinz: SFFBU, řada D 23/24, 

1975, 216-218 

 

2075 /MATER, Erich: Deutsche Verben 10. Ableitungen/Silben/Umlaute. – Leipzig, VEB 

Bibliographisches Institut 1972, 215 s./   Ref.: HNÍK, Jaromír: PhilPrag 19, 1976, 159-160 

 

2076 /NEDJALKOV, V. P.: Kauzativnyje konstrukcii v nemeckom jazyke. Analitiĉeskij 

kauzativ. – Leningrad 1971, 178 s./   Ref.: POVEJŃIL, Jaromír: Sovětská práce o 

kauzativnìch konstrukcìch v němĉině. – SaS 37, 1976, 347-348 

 

2077 /RATH, Rainer: Die Partizipialgruppe in der deutschen Gegenwartssprache. – Schrif-

ten des Instituts für deutsche Sprache, Sprache der Gegenwart 12. Düssledorf, Schwann 

Verlag 1971, 234 s./   Ref.: HNÍK, Jaromír: PhilPrag 18, 1975, 116-117 



 

2078 /Des Ratsherrn und Apothekers Georg Ludwig Chronik von Brünn (1555-1604). Hrsg. 

von P. RITTER und Václav CHLUMECKÝ. – Wien, H. Geyer 1972, 112 s./   Ref.: SKUTIL, 

Jan: VVM 28, 1976, 243-244 

 

2079 /VIZKELETY, András: Beschreibendes Verzeichnis der altdeutschen Handschriften in 

ungarischen Bibliotheken. Band II. – Budapest, Akadémiai Kiadó b. d., 324 s., VII tab./   

Ref.: SPUNAR, Pavel: LF 98, 1975, 124-125 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   340, 347, 348, 358, 563, 760, 1146, 1247-1249, 1252-1255, 1257, 1260, 1263, 

1264, 1266, 1269, 1270, 1272, 1276, 1354, 1474, 1532, 1587, 1836, 1975, 1987, 2210, 2334, 

2510 

 

 

6.12 Metodika a didaktika vyuĉování 

 
2080 BATUŃKOVÁ, Hana  - BATUŃEK, Jaroslav: Němĉina na střednìch ńkolách 

z hlediska poņadavků vysokých ńkol technického směru. – CJŃ 19, 1975/76, č. 2 (1975), 

s. 71-77 

 

2081 BENEŃ, Eduard: Die rationelle Auswahl des grammatischen Sprachstoffs im 

Deutschunterricht. – In: Sprachwissenschaft und Sprachdidaktik. Jahrbuch 1974 des Instituts 

für deutsche Sprache. Düsseldorf, Schwann 1975, 278-289   // Zázn. podle ZDL 1976/2, 245. 

 

2082 BENEŃ, Eduard: Zum Problem des Grundwortschatzes im Deutschunterricht. – In: 

Probleme der Lexikologie und Lexikographie. Düssledorf 1976, 334-346   // Zázn. podle ZDL 

1976/3, 366. 

 

2083 HAYEKOVÁ, Matylda: Sú slovesá sein, haben, werden len pomocná? – CJŃ 18, 

1974/75, č. 8 (1975), s. 380-381   // Zdůraznit ve ńkolnìch uĉebnicìch němĉiny oba významy 

těchto sloves: plný a pomocný. 

 

2084 CHROMEĈKA, Julius: Neopomìjìme ve výuce sloveso brauchen v jeho modálnìm 

významu? – CJŃ 20, 1976/77, č. 3 (1976), s. 114-117   // Sloveso brauchen ve významu 

müssen. 

 

2085 JEŅKOVÁ, Jitka – PÁNEK, Jan: Zu einigen Problemen des Phonetikunterrichts im 

Deutschen an der pädagogischen Fakultät der Purkyně-Universität Brno. – MiscPhil (v. zde č. 

2853), 69-88, čes. res.   // Věnováno praktické fonetice němĉiny. 

 

2086 ŃŤOURAĈ, Viktor: Prìprava konverzácie na aktuálnu tému. – CJŃ 18, 1974/75, č. 10 

(1975), s. 465-469   // Výuka německé konverzace. – Zázn. podle BK-SĈ 1975, *29642. 

 

2087 VESELÝ, Otakar: K výsledkům výzkumu znalostì němĉiny absolventů SVVŃ. – 

PedKonf (v. zde č. 2856), 25-31, rus. a angl. res. 

 

………………………. 

V. zde ĉ.:   405, 439, 482 

 



 

6.13 Praktické mluvnice, uĉebnice, slovníky aj. 

 
2088 BAUMBACH, Rudolf: Textová cviĉebnice lékařské němĉiny. – Olomouc, UP 1976, 

110 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/6, 2990. 

 

2089 BENDOVÁ, Veronika – NOŅIĈKOVÁ, Eva: Sprechen Sie deutsch? Přìruĉka k te-

leviznìmu kursu němĉiny 4. – Praha, SPN 1975, 271 s.   // Lekce 52-66. Německo-ĉeský a 

ĉesko-německý slovnìk. 

 

2090 BŘEZINA, Josef: Übungen und Texte zur deutschen Lexikologie. – Praha, SPN 

1976, 113 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/8, 4257. 

 

2091 FRANēK, Jiří: Německo-ĉeský slovnìk z oboru bytové výstavby. – Praha, 

Výzkumný ústav výstavby a architektury 1976, 146 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/6, 3242. 
 

2092 HÖPPNEROVÁ, VĔra: Nemĉina pre OU a UŃ, odbor predavaĉ. – 1. sloven. vyd. 

Bratislava, SlPN 1976, 257 s., tab.   // Překlad z ĉeńtiny. – Zázn. podle BK-SK 1976, SD 

45633 D1-1593. 
 

2093 HŘIVNA, Drahomír: Texty pro odborné studium němĉiny. Dìl 1. – Olomouc, UP 

1976, 68 s.    // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1998. 
 

2094 JEŅKOVÁ, Jitka – PÁNEK, Jan: Aus der Phonetik der deutschen Sprache. – Brno, 

UJEP 1976, 166 s.   // Texty pro vysoké ńkoly. – Zázn. podle Universitas 1977, ĉ. 5, s. 111. 
 

2095 KAŘÍZEK, Adolf – KETTNEROVÁ, Drahomíra: Němĉina pro hospodářskou 

praxi II. – Praha, SNTL 1975, 398 s.   // Volně navazuje na I. dìl: Věra HÖPPNEROVÁ: 

Modernì uĉebnice němĉiny. – Ref.: LAUERMANN, Jaromír: CJŃ 20, 1976/77, č. 4 (1976), 

s. 188-189 *  Slovenský překlad: Nemĉina v hospodárskej praxi 2. – Bratislava, VŃE 1975, 

414 s. (zázn. podle BK-SK 1976, SB 23136/2 D 1-101) 

 

2096 KAŘÍZEK, Adolf: Úvodnì kurs němĉiny. – Praha, SPN 1976, 94 s.   // Pro vńechny 

fakulty VŃE. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 883. 

 

2097 LAŃTŦVKOVÁ, Boņena – PÁNEK, Jan: Aus der Syntax der deutschen Sprache. – 

2. vyd. Praha, SPN 1976, 118 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 2007. 
 

2098 NIEDERMAIEROVÁ, Pavla: Nimecka mova dlja 7 klasu osnovnoji devjatyriĉnoji 

ńkoly. Z ĉeńtiny přel. Adolf KRUPA. – Bratislava, SPN 1975, 183 s.   // Zázn. podle BK-SK 

1976, SC 38470 D1-701. 

 

2099 PRUDKÝ, Jan – ĈERVINKOVÁ, Olga: Němĉina pro posluchaĉe lesnické fakulty 

VŃ zemědělské. – Brno, VŃZ 1976, 230 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1786. 

 

2100 SCHÖNOVÁ, Ludmila: Jak se to řekne německy. – Praha, SPN 1975, 1340 s.   

// Frazeologický slovnìk, na 55 tisìc výrazů a slovnìch spojenì větńinou z hovorové němĉiny. 

 

2101 SMETANA, Erich: Textová cviĉebnice němĉiny pro posluchaĉe přìrodovědecké 

fakulty. Obor geografie-biologie. – Praha, SPN 1976, 186 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 

2013. 



 

2102 SMETANA, Erich: Textová cviĉebnice němĉiny pro posluchaĉe přìrodovědecké 

fakulty. Obor chemie. – Praha, SPN 1976, 167 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 4847. 

 

2103 SPITZ, Erich: Prvnì rok němĉiny. Němĉina pro zaĉáteĉnìky vńech fakult a státnìch 

jazykových kursů. – Ostrava, Vysoká ńkola báņská 1976, 148 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 

1977/4, 2014. 

 

2104 STRÁŅNICKÝ, Dobroslav: Němĉina pro posluchaĉe zahradnického oboru. – Brno, 

VŃZ 1975, 129 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 888. 

 

2105 ZAPLETAL, ŃtĔpán – JUNGWIRTH, Karel – HAUP, Jaroslav: Nemĉina pre 4. 

roĉnìk stredných ńkôl. Pre potrebu sloven. ńkôl upr. Magda SCHLÜSLEROVÁ. – 

Bratislava, SlPN 1976, 312 s.   // Zázn. podle BK-SK, SC 39078 D1-1946. 

 

……………………….. 

 

2106 /BAUMBACH, Rudolf – VÁCLAVKOVÁ, Gertruda: 1. Intenzìvnì kurs němĉiny. – 

Olomouc, FF UP 1972, 279 s.; 2. Cviĉebnice němĉiny pro posluchaĉe germanistiky v II. 

semestru. – Olomouc, FF UP 1972, 118 s./   Ref.: LAUERMANN, Jaromír: CJŃ 19, 

1975/76, č. 2 (1975), s. 95-96 

 

2107 /1. HELBIG, Gerhard – BUSCHA, J.: Deutsche Grammatik. Ein Handbuch für den 

Ausländerunterricht. – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 1972, 629 s.;  2. Kurze deutsche 

Grammatik für Ausländer. – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 1974, 294 s./   Ref.: 

MARKO, Ernest: PhilPrag 19, 1976, 104-107 

 

2108 /Kleines Wörterbuch sprachwissenschaftlicher Termini. Autoren: W. HEINEMANN, 

Rudi CONRAD, G. RICHER, A. STEUBE. – Leipzig, Bibliographisches Institut 1975, 306 

s./   Ref.: 1. ŃIMEĈEK, Václav: CJŃ 20, 1976/77, č. 4 (1976), s. 189-191; 2. ŃIMEĈ-

KOVÁ, Alena: Co nového v lingvistice NDR. – JazAkt 13, 1976, 104-105 

 

2109 /KRAHL, Siegfried – KURZ, Josef: Kleines Wörterbuch der Stilkunde. – 3. vyd. 

Leipzig, Bibliographisches Institut 1975, 141 s./    Zpr.: LAUERMANN, Jaromír: CJŃ 20, 

1976/77, č. 2 (1976), s. 94 

 

2110 /RÖHRICH, Lutz: Lexikon der sprichwörtlichen Redensarten. Bd. 1, 2. – 3. Aufl. 

Freiburg-Basel-Wien 1974, 1256 s./   Ref.: BOKOVÁ, Hildegard: PhilPrag 19, 1976, 112-

113 

 

2111 /SCHÜTZEICHEL, Rudolf: Althochdeutsches Wörterbuch. – Tübingen, M. Niemeyer 

1969, XVI + 250 s./   Ref.: POVEJŃIL, Jaromír: PhilPrag 18, 1975, 240 

 

2112 /STAMMERJOHANN, Harro – JANSSEN, H.: Handbuch der Linguistik. Allgemeine 

und angewandte Sprachwissenschaft. – München, Nymphenburger Verlagshandlung 1975, 

584 s./   Ref.: HNÍK, Jaromír: Nový německý terminologický slovnìk. – SaS 37, 1976, 249-

251 

 

2113 /STEUERWALD, Karl: Deutsch-türkisches Wörterbuch. – Wiesbaden, O. 

Harrassowitz 1974, 669 s./   Zpr.: HŘEBÍĈEK, LudĔk: ArchOr 44, 1976, 182-183 (angl.) 



 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   337, 342, 369, 708, 1454, 1813, 2168, 2180, 2462 

 

 

6.2 Angliĉtina 
6.21 Popis a rozbor jazyka 

 
2114 BAREŃ, Karel: Tvořenì slov v anglickém odborném stylu. Sufixace. – AUC-

Philologica. Monographia, sv. 62, 1976. Praha, UK 1976, 137 s., angl. res.   // Zaměřeno na 

jazyk techniky, zejm. strojìrenstvì. – Zázn. podle BK-ĈK 1979/9, 4097. 

 

2115 BÁZLIK, Miroslav – VOTRUBA, Martin: Beņná výslovnosť niektorých 

frekventovaných slov v angliĉtine. – CJŃ 20, 1976/7, č. 3 (1976), s. 131-133 

 

2116 BÍLEK, Vladimír: Sémantika kontextových postupov v súĉasnej anglickej literatúre. 

– JazAkt 12, 1975, 159-160   // Teze přednáńky v JS 24. 4. 1975. 

 

2117 DUŃKOVÁ, Libuńe: A note on transitivity in the English verb. – PhilPrag 19, 1976, 

172-181   // Nepřechodnost jako syntaktický jev, tj. jako verbálnì konstrukce bez objektu. 

 

2118 DUŃKOVÁ, Libuńe: On some differencies in the use of the perfect and preterite 

between British and American English. – PSML 5, 1976, 53-68 

 

2119 DUŃKOVÁ, Sáńa: The compound and complex sentence in English fiction and 

science writing. – In: Contributions to applied linguistics 2. Frankfurt am Main 1975, 143-

156   // Zázn. podle NovInLit 1977/12, 422. 

 

2120 FIALOVÁ, Drahomíra: Dynamicko-melodická linie výpovědi v angliĉtině. – 

Olomouc, UP 1976, 152 s.   // Vysokońkolská přìruĉka. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/6, 3141. 

 

2121 JENÍKOVÁ, Zdeņka: K stylisticko-syntaktické charakteristice anglických odbor-

ných textů z oboru stavitelstvì a architektury. – PedKonf (v. zde č. 2856), 167-171, rus. a 

angl. res. 

 

2122 KAVKA, Stanislav: English compounds revisited. (A small contribution to the big 

problem.) – JLit 12 (v. zde č. 2844a), 99-104, čes. res.   // Vymezenì podstaty a klasifikace 

sloņených slov v angliĉtině. 

 

2123 KAVKA, Stanislav: K uņìvánì apostrofu v angliĉtině. – CJŃ 19, 1975/76, č. 10 

(1976), s. 444-447 

 

2124 KOLÁŘ, ŃtĔpán: Aspects of polyfunctionality in English sentence adverbs. – 

PhilPrag 18, 1975, 222-227   // Na okraj práce Sidney GREENBAUMA „Studies in English 

adverbial usage“, London, 1969, 25 s. 

 

2125 KOLÁŘ, ŃtĔpán: A note on subject adjuncts. – PhilPrag 19, 1976, 182-188   

// V angliĉtině. 

 



2126 KOŘENSKÝ, Jan – MACHÁĈKOVÁ, Eva: Sémantické a valenĉnì třìdy 

anglických kauzativnìch sloves. – JazAkt 12, 1975, 87-90   // Na okraj pracì G. G. 

SIL‟NICKÇHO z let 1969-1974. 

 

2127 KYMLA, Ivan: Některé problémy vnìmánì anglických vokalických fonémů. – GlotOl 

1, 1976, 79-88   // Problémy s identifikacì vokálů kvalitativně se lińìcìch od odpovìdajìcìch 

ĉeských vokálů. V závěru metodický postup fonetického výcviku při výuce angliĉtiny. 

 

2128 MATHESIUS, Vilém: A functional analysis of present day English on a general 

linguistic basis. Ed. by Josef VACHEK. Transl. by Libuńe DUŃKOVÁ. – Janua linguarum, 

series practica 208. Hague-Paris, Mouton – Praha, Academia 1975, 228 s.   Ref.: 

RUŅIĈKOVÁ, E.: Jazykovedný časopis (Bratislava) 27, 1976, 193-195 

 

2129 McCAWLEY, J. D.: Slovesný ĉas a reference v angliĉtině. – StTG 2 (v. zde č. 143), 

151-165   // Překlad stati z ĉas. Studies in linguistic semantics 1971, ĉ. 4, s. 97-113. 

 

2130 McDAVID, Raven I.: The urbanization of American English. – PhilPrag 18, 1975, 

228-238   // Sociologické rozvrstvenì americké angliĉtiny. 

 

2131 PEPRNÍK, Jaroslav: Hovorový jazyk a konverzace. – CJŃ 18, 1974/75, č. 6 (1975), 

s. 248-256   // Charakteristické rysy hovorové angliĉtiny. Metodické rady pro výuku 

konverzace. 

 

2132 POKORNÝ, Ota: Mìstnì jména a oficiálnì formy jejich krácenì v směrovacìch 

kódech pońtovnì dopravy. – ZMK 17, 1976, 468-475   // V USA, na základě publikace 

„Directory of post offices 1973 (with ZIP codes)“. 

 

2133 POLDAUF, Ivan: A new restriction imposed on the occurence of /a/ in English. – 

PhonPrag 4, 1974 (1975), 77-92 

 

2134 TAHAL, Karel: Urĉitý nebo neurĉitý ĉlen? – CJŃ 19, 1975/76, č. 3 (1975), s. 97-100, 

angl. res.   // K uņìvánì ĉlenu v angliĉtině. 

 

2135 TRNKA, Bohumil: The Old English vowel system and the problem of monophone-

mes. – Studii şi Cercetări lingvistice (Bucureşti) 26, 1975, 429-431 

 

2136 VAŘECHOVÁ, Helena: Neprováděnì ĉasového posunu v nové angliĉtině. – CJŃ 19, 

1975/76, č. 5 (1976), s. 203-210   // Na rozboru prozaických i dramatických děl od 16. stol., 

nezachovávánì pravidla o souslednosti ĉasů v řeĉi nepřìmé a polopřìmé. 

 

……………………….. 

 

2137 /ARNOL‟D, I. V.: Stilistika sovremennogo anglijskogo jazyka. Stilistika 

dekodirovanija. – Leningrad, Prosveńĉenije 1973, 303 s./   Ref.: NOSEK, Jiří: JazAkt 13, 

1976, 31-33 

 

2138 /ARNOLD, Roland – HANSEN, Klaus: Englische Phonetik. – Leipzig, Verlag 

Enzyklopädie 1975/   Ref.: KRÁMSKÝ, Jiří: PhilPrag 19, 1976, 200-203 

 



2139 /BALD, Wolf-Dietrich: Studien zu den kopulativen Verben des Englischen. – 

Commentationes Societatis Linguisticae Europaeae 5. München, M. Hueber 1972, 183 s./   

Ref.: KOLÁŘ, ŃtĔpán: PhilPrag 18, 1975, 121-123 

 

2140 /1. Contrastive studies in the syntax and semantics of English and Romanian. Red. 

Dumitru CHIŜORAN – Bucureşti 1974; 2. Further developments in contrastive studies. – 

Bucureşti 1974/   Ref.: ŃABRŃULA, Jan: PhilPrag 19, 1976, 93-97 

 

2141 neobsazeno 

 

2142 /ILJIŃ, B.: The structure of modern English. – Leningrad, Prosveńĉenije 1971/   Zpr.: 

TAHAL, Karel: CJŃ 19, 1975/76, č. 10 (1976), s. 468 

 

2143 /KROEBER, Karl: Styles in fictional structure: the art of Jane AUSTEN, Charlotte 

BRONTË, George ELIOT. – Princeton, N. J., Princeton University Press 1971, 293 s./   Ref.: 

MILNER, Ian: PhilPrag 19, 1976, 154-156 

 

2144 /LASS, Roger – ANDERSON, John M.: Old English phonology. – Cambridge Studies 

in Linguistics 14. London, Cambridge University Press 1975, XV + 326 s./   Ref.: VACHEK, 

Josef: PhilPrag 19, 1976, 196-198 

 

2145 /LINDKVIST, Karl-Gunnar: The local sense of the prepositions over, above, and 

across studies in present-day English. – Stockholm, Almquist & Wiksell 1972, 107 s./   Ref.: 

STRNADOVÁ, Zdeņka: PhilPrag 19, 1976, 218-220 

 

2146 /MAKKAI, Adam: Idiom structure in English. – Janua linguarum, series maior 48. 

Hague, Mouton 1972, 372 s./   Ref.: ZGUSTA, Ladislav: Kratylos (Wiesbaden) 19, 1974 

(1975), 146-149 

 

2147 /MOESSNER, Lilo: Automatische syntaktische Analyse englischer nominaler 

Gruppen. – Hague, Mouton 1973, 130 s./   Ref.: KIRSCHNER, ZdenĔk: PhilPrag 19, 1976, 

206-208 

 

2148 /PETERS, Margot: Charlotte BRONTË: Style in the novel. – Madison, Wisc., 

University of Wisconsin Press 1973, 175 s./   Ref.: MILNER, Ian: PhilPrag 18, 1975, 127-

128 

 

2149 /QUIRK, Randolph – GREENBAUM, Sidney – LEECH, Geoffrey – SVARTVIK, 

Jan: A grammar of contemporary English. – London, Longman 1972, 1120 s./   Ref.: 

MAŘÍKOVÁ, Mária: CJŃ 18, 1974/75, č. 5 (1975), s. 236-239 

 

2150 /QUIRK, Randolph – GREENBAUM, Sidney: A university grammar of English. – 

London, Longman 1973, 484 s./ ./   Ref.: MAŘÍKOVÁ, Mária: CJŃ 18, 1974/75, č. 7 

(1975), s. 334-336 

 

2151 /Verbal collocations in modern English. R. GINZBURG a kol. – Moskva, Pro-

sveńĉenije 1975/   Ref.: STRNADOVÁ, Zdeņka: CJŃ 19, 1975/76, č. 10 (1976), s. 466-468 

 

………………………. 



V. téņ ĉ.: 103, 138, 235, 245, 274, 277, 377, 403, 486, 706, 885, 1250, 1251, 1262, 1265, 

1267, 1268, 1273, 1274, 1277, 1279, 2943 

 

 

6.22 Metodika a didaktika vyuĉování 

 
2152 HERCLOVÁ, Zdeņka: Průzkum znalostì angliĉtiny absolventů gymnáziì při vstupu 

na vysokou ńkolu. – PedKonf (v. zde č. 2856), 33-37, rus. a angl. res. 

 

2153 HORNOVÁ, Libuńe – PETŘKOVÁ, Anna: Přìspěvek k testovánì jazykových vědo-

mostì a dovednostì. – GlotOl 1, 1976, 89-106   // V angliĉtině. 

 

2154 CHROMEĈKA, Julius: Can you ask questions? Zur Einübung des englischen Frage-

satzes. – Fremdsprachenunterricht (Berlin) 20, 1976, 507-513 

 

2155 CHROMEĈKA, Julius: Nezapomìnejme na otázku. (K metodice nácviku anglické 

otázky.) – CJŃ 18, 1974/75, č. 7 (1975), s. 296-305 

 

2156 POLACHOVÁ, KvĔta: Kontrahované tvary v angliĉtině při výuce mluveného proje-

vu. – CJŃ 19, 1975/76, č. 6 (1976), s. 259-265 

 

2157 PUCI, Ján: Vyuĉovanie angliĉtiny jako druhého jazyka v USA. – CJŃ 19, 1975/76, 

č. 2 (1975), s. 78-81   // Popis metody uņìvané na University of Illinois. 

 

2158 REPKA, Richard: Prìspevok k výberu a usporiadaniu obsahu vyuĉovania grama-

tickej zloņky anglického jazyka v 1. roĉ. gymnázia. – Jednotná ńkola 27, 1975, 862-873, rus. 

a angl. res.   // Zázn. podle BK-SĈ 1975, 32459. 

 

2159 SKALIĈKOVÁ, Alena: Nejĉastějńì chyby ve výslovnosti angliĉtiny. – CJŃ 19, 

1975/76, č. 7 (1976), s. 306-312 

 

…………………….. 

 

2160 /ARNOLD, Roland – HANSEN, Klaus – METTKE, Hana: Übungen zur englischen 

Phonetik. – Leipzig, Verlag Enzyklopädie 1974, 195 s./   Zpr.: KOLÁŘ, ŃtĔpán: PhilPrag 

19, 1976, 224  

 

2161 /HÜLLEN, Werner: Linguistik und Englischunterricht 1. – 2. Aufl. Heidelberg, Quelle 

und Meyer 1973/   Ref.: ĈEJKA, Frantińek: CJŃ 18, 1974/75, č. 6 (1975), s. 284-288 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   2127, 2131 

 

 

6.23 Praktické mluvnice, uĉebnice, slovníky aj. 
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1973/74, 2328. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 591. 

 

2164 FEIGL, Josef: Anglicko-ĉeský a ĉesko-anglický slovnìk pro televiznì pracovnìky a 

překladatele. – Praha, SNTL 1976, 122 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 987. 

 

2165 HAIS, Karel: Anglická mluvnice. – 2., přeprac. vyd. Praha, SPN 1975, 359 s. 

 

2166 KOBYLKOVÁ, AndĔla: Medical English. – 2. dotisk. Brno, UJEP 1976, 70 s.   

// Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1849. 

 

2167 PYTELKA, Josef – JANSKÁ, Anna – VESELÝ, Karel: Angliĉtina pre 4. roĉnìk 

stredných ńkôl. Pre sloven. ńkoly prel. a upr. Magda ŃATUROVÁ-SEPPOVÁ. – Bratislava, 

SlPN 1976, 263 s., tab., obr.   // Zázn. podle BK-SK 1976, SC 39478 D1-2202. 

 

2168 RAMBOUSEK, Antonín – PEŃEK, Antonín: Dictionary of printing terms – 

Polygrafický slovnìk: [Anglicko-německo-rusko-holandsko-ĉeský.] – 2., opr. a dopl. vyd. – 

Praha, SNTL 1976, 654 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 323. 

 

2169 ROCHOWANSKÁ, Ida – TÁRNYIKOVÁ, Jarmila: Anglické sloveso v prak-

tickém pouņitì. – Praha, SPN 1976, 158 s.   // Pro posluchaĉe FF. – Zázn. podle BK-ĈK 

1977/2, 887. 

 

2170 ŃTēRBOVÁ, Milada: Úvod do zemědělské angliĉtiny. – Praha, SPN 1976, 164 s.   

// Pro fakultu provozně-ekonomickou v Ĉeských Budějovicìch. – Zázn. podle BK-ĈK 

1977/10, 5128. 

 

2171 VACHEK, Josef: A brief survey of the historical development of English. Part 1. Old 

English. – Bratislava, Univerzita Komenského 1975, 80 s.   // Překlad z ĉeńtiny. – Pro FF. – 

Zázn. podle BK-SK 1975, SB 21974 D1-884. 

 

2172 VACHEK, Josef: Linguistic characterology of modern English. – 2., preprac.vyd. 

Bratislava, Univerzita Komenského 1975, 132 s.   // Překlad z ĉeńtiny. – Pro FF. – Zázn. podle 

BK-SK 1975, SB 22344 D1-1964. 

 

2173 VAŘECHA, Vladimír – URBANOVÁ, VĔra – REJTHAROVÁ, Vlasta: Advanced 

English practice. Mluvìme anglicky. – Praha, SPN 1974, 270 s.   Zpr.: KOLLMANNOVÁ, 

Ludmila: CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 428-429 

 

2174 VAŘECHA, Vladimír: Cviĉné texty pro anglický proseminář. – Praha, SPN 1976, 

204 s.   // Pro FF. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/8, 4289. 

 

2175 VESELÝ, Robert: Angliĉtina. 1. dìl. – Brno, VŃZ 1976, 148 s.   // Pro fakultu 

agronomickou a provozně-ekonomickou. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 2019. 
 

……………………….. 

 



2176 /HEIDRICH, Hans: Allgemeinwissenschaftlicher Wortschatz – Englisch. – Leipzig, 

Verlag Enzyklopädie 1974, 191 s./   Ref.: CHROMEĈKA, Julius: CJŃ 19, 1975/76, č. 10 

(1976), s. 468-469 

 

2177 /KOLATCH, Alfred J.: The name dictionary. Modern English and Hebrew names. – 

2
nd

 ed. New York, Jonathan David 1973, 418 s./   Zpr.: NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie 

(M.N.Ń.): Slovnìk anglických a hebrejských křestnìch jmen. – ZMK 17, 1976, 297 

(58…stovka) 

 

2178 /LEWIS, Windsor J.: A concise pronouncing dictionary of British and American 

English. – London, Oxford University Press 1972, 233 s./   Ref.: BÁZLIK, Miroslav: CJŃ 

18, 1974/75, č. 5 (1975), s. 239-240 

 

2179 /RYBAKIN, A. I.: Slovar‟  anglijskich liĉnych imen. – Moskva, Sovetskaja enciklo-

pedija 1973, 408 s./   Ref.: BERGEROVÁ, Rŧņena – BERGER, J.: ČRus 20, 1975, 46 

 

2180 /WILDHAGEN, Karl – HÇRACOURT, Will: Englisch-deutsches, Deutsch-englisches 

Wörterbuch in zwei Bänden. Bd. II. Deutsch-Englisch. – 12. Aufl. Wiesbaden-London, 

Brandstetter Verlag – G. Allen & Unwin Ltd. 1972, 1420 + 104 s./   Ref.: CAHA, Jan: CJŃ 

19, 1975/76, č. 3 (1975), s. 142-143 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   337, 369, 1447, 1475, 2485 

 

 

6.3 Severské jazyky germánské 

 
2181 KADEĈKOVÁ, Helena: Som dropen og kvisten eksempler på Vesaas‟  billedspråk i 

Is-slottet. – GermPrag 7 (v. zde č. 2841), 85-89, čes. a něm. res.   // Přìspěvek k popisu bás-

nického jazyka norského básnìka Tarjei VESAASE (1897-1970), na rozboru románu „Ledový 

zámek“ (Is-slottet, 1963). 

 

2182 VOREL, Robert: Typologisk beskrivning av genitivkasus i skandinaviska språk 

(isländskan och färöiskan). – GermPrag 7 (v. zde č. 2841), 33-47, čes. res.  :: Typologický 

popis genitivu ve skandinávských jazycìch (islandńtině a farejńtině). 

 

……………………….. 

 

 

6.4 Ostatní jazyky germánské 

 
……………………….. 

V. téņ ĉ.:   337, 647, 2168 

 

 

7 JAZYKY ROMÁNSKÉ 

7.0 Obecné otázky a celkové práce 

 



2183 OSTRÁ, Rŧņena: Sur l‟évolution de la flexion nominale dans les langues romanes. – 

ERB 8 (v. zde č. 2840), 15-29   // Jednotlivá stadia rozkladu latinské jmenné flexe v román-

ských jazycìch. 

 

………………………. 

 

2184 /CAMPROUX, Charles: Les langues romanes. – Que sais-je, 1592. Paris, Presses uni-

versitaires de France 1974, 128 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: SFFBU A 22/23, 1974/75, 

267-268 (franc.) 
 

2185 /COTEANU, I.: Stilistică funcŝională a limbii române. Stil, stilistică, limbaj. – Bucu-

reşti, Editura Academiei RSR 1973, 204 s./   Ref.: WITTOCH, ZdenĔk: PhilPrag 19, 1976, 

113-114 (franc.) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2254, 2315 

 

 

7.1 ŃpanĔlńtina 

 
2186 DUBSKÝ, Josef: Ńpanielĉina pre ekonómov. Prel. z ĉes. orig. – Bratislava, VŃE 

1975, 256 s., 2. vyd. 1976, 256 s.   // Zázn. podle BK-SK 1975, SB 21771 D1-210 a 1977, SB 

24554 D1-312. 

 

2187 HAMPLOVÁ, Sylva: Struĉná mluvnice ńpanělńtiny. – 2. vyd. Praha, Academia 1976, 

352 s.   // Zázn. podle Věstnìku ĈSAV 1976, 362. 

 

2188 KRAUTMAN, Josef: Souslovì ve ńpanělské terminologii silniĉnìho a městského 

dopravnìho inņenýrstvì. – PedKonf (v. zde č. 2856), 187-197, tab., rus. a angl. res. 

 

2189 Manual de conversación española. Zprac. Alena NOVOHRADSKÁ, Josef DUB-

SKÝ, Vladimír REJZEK, Eva ŃPINKOVÁ, Vlasta ZDēNOVCOVÁ. – 2., upr. vyd. 

Praha, SPN 1976, 438 s.   // Uĉebnice pro vysoké ńkoly. 

 

2190 PROKOPOVÁ, Libuńe: Ńpanělsko-ĉeský a ĉesko-ńpanělský kapesnì slovnìk. – 2. 

vyd. Edice: Kapesnì slovnìky. Praha, SPN 1976, 592 s.    // Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 187. 

– 1. vyd. 1972 v. BĈL 1971/72, 2260. 
 

………………………… 

 

2191 /ALARCOS LLORACH, Emilio: Estudios de gramática functional del español. – 

Biblioteca románica hispánica. Madrid, Gredos 1973, 257 s./   Ref.: SPITZOVÁ, Eva: 

SFFBU A 22/23, 1974/75, 270-272 (ńpaněl.) 

 

2192 /ŃULHAN, J. – ŃKULTÇTY, Jozef: Ńpanielsko-slovenský a slovensko-ńpanielsky 

slovnìk. – Bratislava, SPN 1974, 1230 s./   Ref.: TRUP, Ladislav: CJŃ 19, 1975/76, č. 10 

(1976), s. 463-464 (sloven.) 
 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   125, 285, 369, 1475 



 

 

 

 

 

7. 2 Portugalńtina 

 
2193 HAMPL, ZdenĔk: Portugalsko-ĉeský slovnìk. – Praha, SPN 1975, 883 s.   Ref.: 

ŃABRŃULA, Jan: PhilPrag 19, 1976, 208-211 

 

2194 HAMPL, ZdenĔk – HOLŃAN, Jiří: Portugalsko-ĉeský a ĉesko-portugalský kapesnì 

slovnìk.  – Praha, SPN 1976, 497 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 182. 

 

2195 TLÁSKAL, Jaromír: L‟emploi du subjonctif dans les propositions subordonnées de 

la langue portugaise contemporaine (contribution au problème). – PhilPrag 19, 1976, 53-72 

 

……………………….. 

 

2196 /HAMPL, Zdeněk: Wir lernen portugiesisch sprechen. – Leipzig, VEB Verlag 

Enzyklopädie 1971, 208 s./   Ref.: TLÁSKAL, Jaromír: CJŃ 18, 1974/75, č. 6 (1975), s. 

283-284 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2499, 2513 

 

 

7.3 Francouzńtina 
7.31 Popis a rozbor jazyka 

 
2197 BATUŃKOVÁ, Hana: Francouzská vidová opozice imparfait – passé simple. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 3 (1975), s. 100-109; č. 4, s. 158-164 

 

2198 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Analyse spectrographique des voyelles françaises. 

Basée sur l‟examen de la chaîne parlée. – AUC-Philologica. Monographia 51. Praha, UK 

1974, 172 s.  // Dodateĉný zázn. 

 

2199 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Quelques oppositions vocalique au point de vue 

de l‟analyse spectrographique. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 93-113 

 

2200 DOHALSKÁ, Marie: Ńĉerbova francouzská fonetika. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 30-36   

// Rozbor práce L. V. ŃĈERBY „Fonetika francuzskogo jazyka“, Moskva 1937. 

 

2201 DUCHÁĈEK, Otto: Esquisse du champ conceptuel de la beauté dans le français du 

XII-ème siècle. – Kwartalnik neofilologiczny (Warszawa) 23, 1976, 105-118   // Zázn. podle 

NovInLit 1976/12, 320. 

 

2202 DUCHÁĈEK, Otto – BARTOŃ, Jozef: Grammaire du français contemporain. – 

Bratislava, SlPN 1976, 541 s.   // Zázn. podle BK-SK 1976, SC 39430 D1-2198. 

 



2203 DUCHÁĈEK, Otto: Sur le problème de la structure de lexique et de son évolution. – 

Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 1976, 89-98 

 

2204 HÁJKOVÁ, Hana: L‟expression imagée dans la prose narrative de NERVAL. – ERB 

8, 1975 (1976), 161-179   // Rozbor básnických obrazů. 

 

2205 HANÁKOVÁ, Milada: Nejnovějńì sovětský výzkum v oblasti francouzské lexiko-

logie. – CJŃ 20, 1976/77, č. 4 (1976), s. 184-188   // Publikace moskevského institutu cizìch 

jazyků o francouzńtině. 

 

2206 CHMELOVÁ, Jitka: La valeur impressive des sons dans le langage de la publicité. – 

PhonPrag 4, 1974 (1975), 157-160   // Na mater. franc. novin z let sedmdesátých. 

 

2207 JANOVCOVÁ, Eva: „Etoffement“ a francouzské ekvivalenty ĉeských předloņek. – 

CJŃ 18, 1974/75, č. 8 (1975), s. 347-350   // Etoffement = postup posilujìcì pomocné slovo, 

nejĉastěji předloņku, téņ nahrazenì pomocného slova plnovýznamovým výrazem. 

 

2208 KREJZOVÁ, Anna: La langue – attribut de la puissance? – PhilPrag 19, 1976, 189-

195   // O francouzských jazykových zákonech omezujìcìch vliv angliĉtiny na francouzńtinu. 

 

2209 KREJZOVÁ, Anna: O francouzském „jazykovém zákonu“. – NŘ 59, 1976, 175-183   

// Vydán 1976 a je namìřen proti nadměrnému uņìvánì cizìch, zejm. anglických slov ve veřej-

ných projevech. 

 

2210 KRSKOVÁ, NadĔņda: Adjektivum v odborné terminologii francouzské a německé. – 

MiscPhil (v. zde č. 2853), 59-68, franc. res.   // Malá skupina asi 300 adjektivnìch zeměděl-

ských termìnů, na mater. franc. a něm. hesel ĉtyřjazyĉného Haenschova zemědělského slov-

nìku „Wörterbuch der Landwirtschaft“. Slovotvorný rozbor. 

 

2211 OCHTINSKÝ, Juraj: Les rapports antonymiques des champs conceptuels de la 

beauté et de la laideur en français moderne. – ERB 8, 1975 (1976), 63-80 

 

2212 RADINA, Otomar: Zrádná slova ve francouzńtině. – Praha, SPN 1975, 84 s. 

 

2213 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Les fonctions du présent de l‟indicatif dans les oeuvres 

littéraires contemporaines. – ERB 8, 1975 (1976), 31-43   // Na mater. modernì franc. beletrie. 

 

2214 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Vyjadřovánì logických vztahů v odborné francouzńtině. 

– PedKonf (v. zde č. 2856), 141-144 

 

2215 ŃABRŃULA, Jan: Le français – langue abstraite? – Beiträge (v. zde č. 2924), 179-

189   // Synchronnì konfrontace francouzńtiny, ĉeńtiny a němĉiny má potvrdit, zda je 

francouzńtina skuteĉně abstraktnì jazyk. 

 

2216 TRUMPEŃOVÁ, Zuzana: Quelques observations sur l‟interdiction linguistique. – 

ERB 8, 1975 (1976), 105-109   // Tabu, eufemismus a disfemismus jako projev jazykového 

zákazu ve francouzńtině. 

 

2217 VLASÁK, Václav: Slovotvorné postupy ve francouzské ekonomické terminologii a 

jejich osvojovánì. – PedKonf (v. zde č. 2856), 185-190, rus. a angl. res. 



 

……………………….. 

 

2218 /Atlas linguistique de la France par régions: Atlas linguistique de la Gascogne par J. 

SÇGUY. Vol. V. Le verbe par J. ALLIÈRES. Sv. 1. Cartes (456 mp.), sv. 2. Commentaires 

(292 s.) – Paris 1971/   Ref.: FIALOVÁ, Marie: SFFBU A 22-23, 1974/75, 285-287 (franc.) 

 

2219 /BUYSSENS, Eric: Les catégories grammaticales du français. – Bruxelles, Editions de 

l‟université 1975, 94 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 284 (franc.) 

 

2220 /Dictionnaire de la linguistique. Réd. Georges MOUNIN. – Paris, Presses univer-

sitaires 1974/   Ref.: TEJNOR, Antonín: Dalńì francouzský slovnìk lingvistické termino-

logie. – JazAkt 13, 1976, 34-37 

 

2221 /GECKELER, H.: Strukturelle Semantik des Französischen. – Tübingen 1973, 96 s./   

Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: Zeitschrift für franzözische Sprache und Literatur (Wiesbaden) 

86, 1976, 374-375   // Zázn. podle NovInLit 1977/11, 981. 

 

2222 /HAENSCH, Günter – LALLEMAND-RIETKÖTTER, Annette: Wortbildungslehre 

des modernen Französisch. – München, M. Heuber 1972/   Ref.: KRSKOVÁ, NadĔņda: 

K problematice tvořenì slov ve francouzńtině. – MiscPhil (v. zde č. 2853), 121-125 

 

2223 /LAVIS, Georges: L‟expression de l‟affectivité dans la poésie lyrique française du 

moyen âge, XIIe-XIIIe s. Etude sémantique et stylistique du réseau lexical joie-dolor. – Paris 

1972, 617 s./   Ref.: VRBKOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 1974/75, 263-265 (franc.) 

 

2224 /LAVOIE, Gilles: Le rythme et la mélodie de la phrase littéraire dans l‟oeuvre de Mgr. 

F.-A. SAVARD. – Paris, Klincksieck 1969, 170 s./    Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und Kommunikationsforschung (Berlin) 

28, 1975, 440-441 

 

2225 /Méthodologie d‟inicitation à l‟expression française. – Etudes de linguistique appli-

quée N. 13. Paris, Didier 1974/   Ref.: STAVINOHOVÁ, Zdeņka: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 279-281 (franc.) 

 

2226 /MOIGNET, Gérard: Grammaire de l‟ancien français. Morphologie – Syntaxe. – Paris, 

Klincksieck 1973, 441 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-

23, 1974/75, 265-267 (franc.) 

 

2227 /OSTRÁ, Růņena: Structure onomasiologique du travail en français. Etude diachro-

nique d‟un champ conceptuel. – Opera Universitatis Brunensis, Facultas philosophica 191. 

Brno, UJEP 1974, 127 s.; v. BĈL 1973/74, 2377/   Ref.: 1. MILITZ, Hans-Manfred: 

Beiträge zur romanischen Philologie (Berlin) 15, 1976, 174-175; 2. OESTERREICHER, 

W.: Vox Romanica (Bern) 35, 1976, 281-284 (zázn. podle NovInLit 1978/2, 878); 3. 

STEFANINI, J.: Bulletin de la Société de linguistique de Paris 71, 1976, č. 2, s. 176-180 

 

2228 /ROBACH, Inger-Britt: Etude socio-linguistique de la segmentation syntaxique du 

français parlé. – Lund 1974, 176 s./   Ref.: KRAUS, Jiří – RULFOVÁ, Milena: K socio-

lingvistickým předpokladům mluvnického popisu. – SaS 36, 1975, 152-158 



 

2229 /ŃABRŃULA, Jan: Úvod do francouzské stylistiky, 1, 2. – Praha, UK - SPN 1970, 194 

+ 159 s.; v. BĈL 1970, 2352/   Ref.: DUBSKÝ, Josef: Revue de linguistique romane (Lyon-

Paris) 39, 1975, č. 155-156, s. 482-484 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 765) 

 

2230 /ŃIGAREVSKAJA, N. A.: Précis d‟histoire de la langue française. – Leningrad 1974, 

286 s./   Ref.: TRUP, Ladislav: JazAkt 13, 1976, 33-34 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   216, 1256, 1259, 1261, 1275, 2315, 2408, 2540 

 

 

7.32 Metodika a didaktika vyuĉování 

 
2231 KASTLOVÁ, Jiřina: Průzkum znalostì francouzńtiny na VŃST v Liberci. – PedKonf 

(v. zde č. 2856), 39-42, rus. a angl. res. 

 

2232 PAVLÍK, Miroslav: Kognitivnì sloņka ve výuce francouzńtiny pro posluchaĉe nefilo-

logických oborů. – GlotOl l, 1976, 17-32 

 

2233 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: O moņnostech procviĉovánì výslovnosti francouzských 

samohlásek. – CJŃ 20, 1976/77, č. 3 (1976), s. 107-114 

 

2234 TIONOVÁ, Alena: Les méthodes audio-visuelles et leur efficacité. – In: Modern 

linguistics and language teaching. International conference, Budapest, 1-5 April 1971. 

Budapest 1975, 253-254   // Pouņitì audiovizuálnì metody při výuce francouzńtiny. 

 

……………………….. 

 

2235 /ANDREJEVSKAJA-LEVENSTERN, L. S.: Méthodologie de l‟enseignement du 

français. – Moskva 1973, 272 s./   Ref.: TIONOVÁ, Alena: CJŃ 19, 1975/76, č. 8 (1976), 

s. 380-383 

 

2236 /POTOCKAJA, N. P.: Stilistika francuzskogo jazyka (teoretiĉeskij kurs). – Moskva, 

Vysńaja ńkola 1974, 247 s./   Ref.: CHMELOVÁ, Jitka: JazAkt 13, 1976, 111-113 

 

………………………… 

 

 

7.33 Praktické mluvnice, uĉebnice, slovníky aj. 

 
2237 ĈAPKOVÁ, VĔra: Televiznì kus francouzńtiny. – CJŃ 20, 1976/77, č. 1 (1976), s. 33-

34   // O seriálu Mluvìme francouzsky, který natoĉila netradiĉnìm způsobem Ĉs. televize (40 

lekcì). 

 

2238 HOBZOVÁ-BÁRTOVÁ, Ludmila – LYER, Stanislav: Francúzńtina pre 3. roĉnìk 

stredných ńkôl. Z ĉes. orig. pre slovenské ńkoly prel. a upr. Irena LIŃĈÁKOVÁ. – 3., pre-

prac. vyd. Bratislava, SlPN 1975, 265 s.   // Zázn. podle BK-SK 1975, SC 36621 D1-1659. 

 



2239 JELENOVÁ, Olga – MIKULKA, Václav: Manuel du français pour les étudiants en 

droit. – Brno, UJEP 1976, 191 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. – Zázn. podle Universitas 

1977, ĉ. 5, s. 111. 

 

2240 KRSKOVÁ, NadĔņda: Francouzské ĉìtankové texty pro nefilology. 2. dìl. – Brno, 

UJEP 1976, 190 s.    // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1904. 

 

2241 OLŃOVSKÁ, Milada: Náslechový kurs francouzńtiny pro posluchaĉe právnické 

fakulty. – Praha, SPN 1976, 109 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1488. 

 

2242 PAVLÍK, Miroslav: La France d‟aujourd‟hui. – Olomouc, UP 1976, 204 s.   // Zázn. 

podle BK-ĈK 1977/10, 4788. 

 

2243 VELÍŃKOVÁ, Olga – ŃPINKOVÁ, Eva: Francúzska konverzácia pre stredné ńkoly. 

Prel. a pre sloven. ńkoly upr. Viera GRÜNDLEROVÁ. – Bratislava, SlPN 1976, 380 s.   

// Zázn. podle BK-SK 1976, SC 38989 D1-1608. 

 

……………………… 

 

2244 /MARTINET, André – WALTER, Henriette: Dictionaire de la prononciation française 

dans son usage réel. – Paris, France-Expansion 1974/   Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: ČMM 58, 1976, 31-32 

 

2245 /Trésor de la langue française: Dictionnaire de la langue du XIXe et du XXe siècle 

(1789-1960). Tome Ier: A-affiner, tome IIème: Affinerie-anfractuosité, tome IIIème: Ange-

badin. Sous le direction de Paul IMBS. – Paris, Centre National de la recherche scientifique 

1971, CXXXI + 878 s., 1973, XIX + 988 s., 1974, XXIV + 1208 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, 

Otto: Linguistics (Hague) č. 156, 1975, 103-108 (o sv. 1-2), č. 180, 1976, 68-71 (o sv. 3) 

 

2246 /Velký francouzsko-ĉeský slovnìk, sv. I: A-K, II: L-Z. – Praha, Academia 1974, 833 + 
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JazAkt 13, 1976, 80-81 
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K tomu táņ a.: Próza smìńená s verńi v antické literatuře. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 81-81 
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antiky. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 66-68; 2. OKÁL, Miloslav: LF 98, 1975, 45-50 (Zprávy) 
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tický přenos fragmentů, nebo o parafrázi? Rozbor kodexu 212 z knihovny patriarchy Fotia. – 

K tomu týņ a.: Ainesidemos. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 76 (teze přednáńky v JKF 1974) 
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the history of the resumptive pronoun within the relative clause in Greek. – Amsterdam 1974/   
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1976, 161-162 

 

2288 /1. FEHLING, Detlef: Die Quellenangaben bei HERODOT. Studien zur Erzählungs-
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PENA (Bonn 1828-1832). 

 

2300 HARTMANN, Antonín: Vybìránì daně v zákonech kodexu Theodosiova. (Přìspěvek 
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2313 HOŃEK, Radislav: Concordia Augusti a concordia christiana. – ZprJKF 17, 1975, 

č. 2/3, s. 76   // Teze přednáńky v JKF 1974. – Rozbor pojmů concordia, discordia, pax. 

 

2314 KINCL, Jaromír: „Servus suis nummis emptus“ v barbarských státech 6.-8. stoletì. - 
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chodných sloves. 
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2321 TROST, Pavel: Lateinisch vertere und litauisch vërsti. – Semantische Hefte 2, 1975, 

105-107   // Zázn. podle SaS 1977, 351. 

 



2322 TROST, Pavel: Zu PETRONIUS cap. XLI-XLVI. – LF 99, 1976, 150-152   // 

Jazykové poznámky k Petroniovi - vulgarismy v pasáņi o hostině u Trimalchia. 

 

2323 VIDMAN, Ladislav: K nápisu na puteolské lahviĉce v Národnìm muzeu. – ZprJKF 

17, 1975, č. 1, s. 17-23, lat. res.   // Interpretace nápisu „Felix pie zesaes cum tuis“. 

 

2324 VIDMAN, Ladislav: Der Name Caesar im Vulgärlatein. – LF 99, 1976, 156-163, čes. 

res.   // Vulgárnì forma Caeser se vyskytuje v prvnìch třech stoletìch principátu, hlavně v 1. 

stol. po Kr., forma Casar od 3. stol. po Kr., dublety: Casara – Caesarea, Casarius – Caesarius. 

 

2325 VIDMAN, Ladislav: Prolegomena zum Index cognominum zu CIL VI. – Classica (v. 

zde č. 2833), 83-99   // Postup práce na rejstřìku přìjmenì k 6. svazku soupisu latinských 

nápisů Corpus inscriptionum latinarum. 

 

2326 VIDMAN, Ladislav: Traianus der Ältere in den Fasti Ostienses. – LF 98, 1975, 66-

71, čes. res.   // Spojuje dva nové zlomky ostijských fast se známým zlomkem XI a celek nově 

datuje do r. 72. 

 

……………………….. 

 

2327 /ADAMIETZ, Ioachim: Untersuchungen zu JUVENAL. – Einzelschriften, Heft 26. 

Wiesbaden, Hermes 1972, 171 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 56-57 

(Referáty) (literárnì, stylistický a kompoziĉnì rozbor Juvenálových satir) 

 

2328 /CALBOLI, G.: La linguistica moderna e il latino. I casi. – Bologna 1972, 370 s./   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 59-60 (něm.)   

 

2329 /KACZMARKOWSKI, Michał: Składnia przytoczenia w tekstach prozaików 

łacińskich okresu klasycznego. – Lublin 1974, 192 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 

1976, 110-112 

 

2330 /Scriptorum Romanorum de re rustica reliquiae, volumen primus. Collegit, recensuit 

Felicianus SPERANZA. – Editionis a. MCMLXXI prolatae impressio altera correctior. 

Messina, Universita degli studi 1974, IX + 129 s./   Zpr.: ĈUPR, Karel: LF 99, 1976, 244 

(Referáty) (edice zlomků zemědělských spisů od nejstarńìch dob aņ do konce řìmské 

republiky) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ. .   2364, 2606 

 

 

8.16 Latina středovĔká a nová 

 
2331 BALÍK, VojtĔch: O dvou latinských verzìch KOMENSKÇHO Didaktiky. – StCom 6, 

1976, č. 12, s. 66-71, franc. res.   // Prvnì latinská verze vznikla v l. 1633-1638, druhou 

představuje text otińtěný v Opera didactica omnia, Amsterdam 1657. Textové diference obou 

verzì, hodnocenì jazykové a stylové. 

 

2332 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum u Kosmy. – Classica (v. zde č. 2833), 151-

163   // Funkce verńů v KOSMOVĚ kronice a formy jejich zapojenì do prozaického textu. 



 

2333 BUSINSKÁ, Helena: Astronomické názvoslovì středověkých latinských rukopisů. – 

LF 98, 1975, 1-3, něm. res.   // Latinská terminologie planet, jejich pohybů ve zvìřetnìku a 

vzájemných vztahů. 

 

2334 BUSINSKÁ, Helena: Středověké zlatnictvì a ńperkařstvì ve světle odborné 

terminologie. – LF 99, 1976, 206-210, něm. res   // Odborná terminologie latinská, stĉ. a 

německá. 

 

2335 COMENIUS’ självbiografi. Eds. Milada BLEKASTAD, Julie NOVÁKOVÁ, 

Bohumil RYBA, Jan Olaf TJÄDER, Agneta LJUNGGREN. – Årsböcker i svensk 

undervisningshistoria, vol. 130. Stockholm 1975, dalńì údaje neuvedeny   // Komenského 

Autobiografie – kritická edice: J. A. Comenii Continuatio Admonitionis fraternae. Kritický 

aparát od J. Novákové. – Zázn. podle sdělenì J. Novákové. 

 

2336 ĈAPKOVÁ, Dagmar: Neznámý denìk KOMENSKÇHO. Pracovnì denìk v dìle 

Komenského jako přìspěvek k hodnocenì dialektických vztahů pansofie a pedagogiky ve 

spisech Komenského. – Dokumenty a prameny Pedagogického ústavu ĈSAV v Praze. Praha, 

Pedagogický ústav J. A. Komenského ĈSAV 1976, 116 s., angl. a rus. res.   // Obsahuje téņ 

původnì latinské zněnì denìku Ex Diario. Komentář k lat. textu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

816. 

 

2337 FIALOVÁ, AndĔla – HEJNIC, Josef: Manuálnìk vyńebrodského převora Jana 

STAICZE z prvnì poloviny 15. stoletì. – StR 15 (v. zde č. 2878), 39-68, franc. res., obr. příl.   

// Popis a rozbor vyńebrodského rukopisu v Krajské knihovně v Ĉeských Budějovicìch (VB 

49), jde o zápisy z let 1414-1418. – K tomu tíņ a.: Jan STAICZE et son manuel. – Classica (v. 

zde č. 2833), 209-222 (kromě rozboru rkp. i jeho edice) 

 

2338 HEJNIC, Josef: Antika a latinská humanistická literatura v Ĉechách od konce doby 

husitské do Bìlé hory. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 24-49   // Latina a jejì postavenì ve 

spoleĉnosti, cizì humanisté v ĉeském prostředì. 

 

2339 HEJNIC, Josef: Ńimon FAGELLUS Villaticus. (Literatura, dìlo, úkoly.) – In: 

Strahovská knihovna 11. Praha 1976, 189-206, něm. res.   // Přehled F. dosud známých 

latinských děl. 

 

2340 HUBKA, Karel: Ĉasy a mody ve vztahu k souvětì v KOMENSKÇHO latinských 

gramatikách. (Paradigma „subjunktivu futura perfekta“.) – LF 99, 1976, 31-37, něm. res. 

 

2341 HUBKA, Karel: Grammatica philosophica sui generis. Dvě poznámky ke 

KOMENSKÇHO Ianuae linguarum novissimae clavis, grammatica latino-vernacula. – LF 98, 

1975, 100-107, něm. res. 

 

2342 KAŃPAR, Jaroslav: Úvod do novověké latinské paleografie se zvláńtnìm zřetelem 

k ĉeským zemìm. – Praha, SPN 1975, 348 s.   // Zázn. podle Muzejnì a vlastivěd. práce 1977, 

124. 

 

2343 LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: Anonymnì zrcadlo knìņecì přiĉìtané Karlu IV. – StR 14 

(v. zde č. 2878), 125-148, franc. res.   // „Knìņecì zrcadlo“ vzniklo v okruhu Karla IV., snad 



z jeho podnětu, je anonymnì; doklad petrarkovského kultu a italského protohumanismu 

v Karlově dvorské druņině. Publikován ĉeský překlad J. Ludvìkovského (s. 128-144). 

 

2344 Magistri Iohannis HUS Postilla adumbrata. Liber cura Commissionis ad Hussiii 

Opera omnia edenda ab academico Collegio historiae creatae vulgatus. – Magistri Iohannis 

Hus Opera omnia, tomus 13. Praha, Academia 1975, 661 s., 12 s. fotogr. přìl.   // Kritická 

edice podle dvou verzì Husova spisu (kodex knihovny Národnìho muzea XII F 1 a kodex 

břevnovské kláńternì knihovny C 3). – Ref.: KOPECKÝ, Milan: ČMM 95, 1976, 128-130 

 

2345 MARTÍNEK, Jan: Campanovo Protreptikon ad scholam neudorfinam, pramen 

k dějinám předbělohorského ńkolstvì. – Historia Universitatis Carolinae Pragensis 15, 1975, 

č. 1, s. 19-34   // Jan CAMPANUS – literárnì, stylistický a jazykový rozbor latinského textu o 

74 elegických distichách. – Zpr.: SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 

99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 2348) 

 

2346 MARTÍNEK, Jan: De Sigismundi Schererzii vita et mentis a Zacharia Theobaldo 

celebratis. – LF 99, 1976, 182-186   // Magister Zacharias THEOBALD, exulantský farář, 

vydavatel historie válek husitských. Edice jeho latinské básně, vydané 1626 a dedikované 

Sigismundu Schererziovi. 

 

2347 MARTÍNEK, Jan: Humanistica. – LF 98, 1975, 233-238   // O zápiscìch Marka 

CRUMA a kratńì sdělenì o různých literárnìch památkách 15.-17. stoletì. 

 

2348 MARTÍNEK, Jan: Neznámá báseņ Jana KEPLERA. (Keplerovo blahopřánì 

k magisterské promoci Melichara Mathebasa.) - Historia Universitatis Carolinae Pragensis 

15, 1975, č. 1, s. 7-17   // Literárně-historické zařazenì básně (z r. 1608), edice. – Zpr.: 

SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 

2345) 

 

2349 MARTÍNKOVÁ, Dana: Semantische und stylistische Bemerkungen zu der Chronica 

domus Sarensis. – Classica (v. zde č. 2833), 175-182   // Památka z r. 1300, rozbor slovnìch 

druhů a některých slovnìch spojenì. 

 

2350 Moraviae nova et post omnes priores accuratissima delineatio auctore I. A. 

COMENIO, anno MCMLXXVI reedita. Edice a průvodnì text Ladislav ZAPLETAL. – 

Olomouc, UP 1976   // Faksimilované vydánì Komenského spisu podle originálu z 2. pol. 17. 

stol., který byl souĉástì zeměpisného atlasu vydaného v Amsterdamu. – Zázn. podle VVM 30, 

1978, 231. 

 

2351 NOVÁKOVÁ, Julie: De abbreviaturis Comenianis adhuc incognitis. – LF 99, 1976, 

187-191   // J. A. KOMENSKÝ: Clamores Eliae – výklad zkratek v rukopisu. 

 

2352 NOVÁKOVÁ, Julie: De J. A. COMENII Continuatione admonitionis fraternae 

emendanda. – Classica (v. zde č. 2833), 271-283   // Komenského autobiografický spis 

„Continuatio admontionis fraternae de temperando charitate zelo“ z r. 1669 (v knihovně 

Saltykova-Ńĉedrina v Petrohradě), revize některých emendacì dřìvějńìch korektorů (J. 

KVAĈALA, Josef HENDRICH, Antonìn ŃKARKA). 

 



2353 NOVÁKOVÁ, Julie: Jazyk latinských spisů J. A. KOMENSKÇHO. – StCom 6, 1976, 

č. 13, s. 45-51, něm. res.   // Latina Komenského je humanistická latina relativně liberálnìho 

typu. Doklady zejm. ze syntaxe a lexika. 

 

2354 NOVÁKOVÁ, Julie: KOMENSKÇHO Clamores Eliae rozluńtěny. – LF 98, 1975, 

173-174 (Zprávy)   // Oznámenì o rozluńtěnì a přeĉtenì celého textu a jeho zařazenì do 

souborného Dìla JAK. 

 

2355 NOVÁKOVÁ, Julie: Nové doklady o poměru KOMENSKÇHO k PLATÓNOVI. – 

LF 98, 1975, 28-32   // Komenský budoval svou pansofickou metafyziku na Platónových 

principech, k Platónovi se vztahujì i celé stránky v latinsko-ĉeském rkp. Clamores Eliae z let 

1665-1670. Publikace a rozbor těchto stránek. Latina s ĉeskými přìpisky. 

 

2356 PALIVEC, Viktor – ELZNIC, Václav: Latinsko-ĉeský slovnìk genealogický. – 

Praha, Genealogická a heraldická spoleĉnost 1976, 131 s.   // Úryvek lat. textu a jeho překladu 

z Desek Dvorských, kniha 6, s. 186, r. 1492. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 4772. 

 

2357 Pasionál Přemyslovny Kunhuty (Passionale Abbatissae Cunegundis). Eds. Emma 

URBÁNKOVÁ, Karel STEJSKAL. – Praha, Odeon 1975, 239 s.   Ref.: 1. KRÁSA, Josef: 

Umění 24, 1976, 453-456 (zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 29416); 2. POLÍVKA, M. (M. P.): 

ČČH 24, 1976, 426 

 

2358 PETRŦ, Eduard: Jan DUBRAVIUS a Martianus CAPELLA. K humanistickému 

pojetì alegorie. – LF 99, 1976, 221-225, franc. res.   // Pojetì alegorie ve spisu Martiana 

Capelly „De nuptiis Philologiae et Mercurii“ (5. stol. po Kr.) a v jeho komentovaném vydánì, 

které r. 1516 pořìdil humanista Jan Dubravius. 

 

2359 PRAŅÁK, Jiří: Praņská visitaĉnì statuta z r. 1244. – StR 14 (v. zde č. 2878), 149-165, 

franc. res.   // Vizitaĉnì statuta mohuĉského arcibiskupa SIEGFRIEDA z rkp. UK XIX B 3 

fol. 192ra-193ra, popis, rozbor, datace a edice latinského textu. 

 

2360 RYBA, Bohumil: Kepleriana autographa duo. – In: Strahovská knihovna 10. Praha 

1975, 77-82, čes. a něm. res.   // Edice latinského zněnì vlastnoruĉnìho dopisu Jana 

KEPLERA F. Millerovi (psáno v Zaháni 22. 4. 1630) a jeho zápisu do neznámého památnìku 

z r. 1630. Komentář. 

 

2361 SOUSEDÍK, Stanislav: M. Hieronymi Pragensis ex Iohanne Scoto Eriugena 

excerpta. – LF 98, 1975, 4-7   // HIERONYMUS Pragensis „Replica de universalibus“ z r. 

1409, pouņil citace ze spisu „De divisione naturae“, jehoņ autorem je Iohannes SCOTUS 

Eriugena. Porovnánì textů.  

 

2362 SOUSEDÍK, Stanislav: O významu několika pedagogických „termìnů“ v latinských 

spisech Jana Amose KOMENSKÇHO. – Pedagogika 25, 1975, 67-75, rus. a angl. res.   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 34975. 

 

2363 SPUNAR, Pavel: Rex, regnum a regnare ve sbìrce sentencì a přìslovì Jana 

z LETOVIC. – StR 14 (v. zde č. 2878), 167-181, franc. res.   // Kodex z 1. pol. 14. stol. 

 



2364 STEINER, Martin: K latinské předloze KOMENSKÇHO přebásněnì 

CATONOVÝCH Distich. – StCom 6, 1976, č. 12, s. 72-78, angl. res.   //  Velmi výrazně se 

shoduje se dvěma edicemi J. J. SCALIGERA z r. 1598 a 1605. 

 

2365 VEĈERKA, Radoslav: Slavistický přìspěvek k latinské legendě KRISTIÁNově. – 

Slavia 45, 1976, 132-136  – K tomu týņ a.: Slavistický přìspěvek ke Kristiánově legendě. – 

JazAkt 13, 1976, 29-30 (teze přednáńky v JS 19. 12. 1975) 

 

2366 VIDMANOVÁ, Aneņka: Ĉeské perikopy v HUSOVĚ Leccionariu bipartitu. – LF 99, 

1976, 164-171, lat. res.   // K otázce předlohy. 

 

2367 VIDMANOVÁ, Aneņka: HUSOVO Leccionarium bipartitum ve světle textové 

kritiky. – LF 98, 1975, 199-207, něm. res.   // Chyby v řadě dochovaných rkp. zimnì ĉásti 

lekcì tohoto dìla, pravděpodobně dìlo přepisovali z Husových poznámek studenti. 

 

2368 VIDMANOVÁ, Aneņka: Jeńtě jednou ke Quadripartitu. – StR 13, 1974 (1975), 41-

65, lat. res. 

 

……………………….. 

 

2369 /BRÜNHÖLZL, Franz: Geschichte der lateinischen Literatur des Mittelalters. Band 1. 

Von Cassiodor bis zum Ausklang der karolingischen Erneuerung. – München, W. Fink 1975, 

594 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel (P. S.): ČČH 24, 1976, 932 

 

2370 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera Omnia. Sv. 13. 

Ed. Josef BRAMBORA, Stanislav KRÁLÍK, Marie KYRALOVÁ, Dana MARTÍNKOVÁ, 

Amedeo MOLNÁR, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf ŘÍĈAN, Martin STEINER., edices 

concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, Academia 1974, 338 s.; v. BĈL 1974/75, 2519/   Ref.: 

SOUSEDÍK, Stanislav: LF 98, 1975, 186-188 

 

2370a /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 14. 

Ed. Jarmila BORSKÁ, Julie NOVÁKOVÁ, edices concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, 

Academia 1974, 406 s., 19 obr. přìl.; v. BĈL 1973/74, 2520/   Ref.: SOUSEDÍK, Stanislav: 

LF 98, 1975, 189 (Referáty) 

 

2371 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 18. 

Ed. Vojtěch BALÍK, Jarmila BORSKÁ, Jaromìr ĈERVENKA, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf 

ŘÍĈAN. – Praha, Academia 1974, 383 s.; v. BĈL 1973/74, 2521/   Ref.: SOUSEDÍK, 

Stanislav: LF 99, 1976, 62-63 

 

2372 /FIALA, Zdeněk: Hlavnì pramen legendy Kristiánovy. – Rozpravy ĈSAV, ř. 

spoleĉenských věd, roĉ. 84, 1974, seń. 1. Praha, Nakl. ĈSAV 1974, 73 s.; v. BĈL 1973/74, 

2522/   Ref.: LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: LF 98, 1975, 164-172 (Zprávy) 

 

2373 /HEROLD, Vilém – MRÁZ, Milan: Johannis Milicii de Cremsir Tres sermones 

synodales – Jana MILÍĈE z Kroměřìņe Tři řeĉi synodnì. – Praha, Academia 1974, 152 s.; v. 

BĈL 1973/74, 2531/   Zpr.: SPēVÁĈEK, Jiří (J. S.): ČČH 23, 1975, 599 

 



2374 /JANSON, Tore: Prose rhythm in medieval Latin from the 9
th

 to the 13
th

 century. – 

Acta Univ. Stockholmiensis. Studia Latina Stockholmiensia 20. Stockholm, Almquist & 

Wiksell 1975, 133 s./   Zpr.: VIDMANOVÁ, Aneņka: LF 99, 1976, 246-247 

 

2375 /Magistri Iohannis HUS Passio Domini nostri Iesu Christi. Ed. Aneņka 

VIDMANOVÁ-SCHMIDTOVÁ. – M. Ioh. Hus Opera omnia, tomus VIII. Praha, Academia 

1973, 277 s.; v. BĈL 1973/74, 2534/   Ref.: 1. ERŃIL, Jaroslav: ČČH 23, 1975, 125; 2. 

KAMÍNKOVÁ, Eva: LF 98, 1975, 60-61 (Referáty) 

 

2376 /SCHÜPPERT, Helga: Kirchenkritik in der lateinischen Lyrik des 12. und 13. 

Jahrhunderts. – München, W. Fink 1972, 224 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel: ČČH 23, 1975, 

125-126 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   248, 369, 727, 1520, 1524, 1578, 1585, 1587, 1590, 1594, 1598, 2380 

 

 

8.17 Vyuĉování latinĔ 

 
2377 BEJLOVEC, Josef: Ideově výchovné moņnosti při výuce latiny. – CJŃ 18, 1974/75, 

č. 9 (1975), s. 391-395 

 

2378 FILIPI, Pavel: Sbìrka latinských textů pro bohoslovce. – Praha, Ústřednì cìrkevnì 

nakl. 1976, 226 s.   // Středověká latina. – Urĉeno pro Komenského evang. bohosloveckou 

fakultu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/6, 3273. 

 

2379 MÜNCHOW, Harry: Urĉovánì cizìch slov ve vyuĉovánì latině. Přel. Ludmila 

SCHÖNOVÁ. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 (1975), s. 396-399 

 

2380 NECHUTOVÁ, Jana – HEJNIC, Josef: Úvod do studia středověké latiny. Uĉebnì 

text a ĉìtanka. – Brno, UJEP 1974, 116 s.   // Dodateĉný zázn. – Ref.: 1. KAMÍNKOVÁ, 

Eva: LF 98, 1975, 250 (Referáty); 2. SYNKOVÁ, Jarmila: ZprJKF 17, 1975, 84-86 

 

………………………… 

 

2381 /Latin: An intensive course. Preliminary edition by Floyd L. MORELAND and Rita 

M. FLEISCHER. – Berkeley-Los Angeles-London 1974, XI + 517 s./   Ref.: ZACHOVÁ, 

Irena: LF 99, 1976, 241-242 

 

………………………… 

 

 

8.2 Ostatní jazyky indoevropské v EvropĔ (pokud nebyly uvedeny 

v předchozích oddílech) 

 

2382 NOVOTNÝ, Jiří: Tradice litevských křestnìch jmen. -  Magazín Co vás zajímá 1976, 

č. 11, s. 54-55   // Zázn. podle ZMK 18, 1977, 614 (65. stovka). 

 



2383 TROST, Pavel: Antikizujìcì Donalitius. – Classica (v. zde č. 2833), 285-287   // 

Antikizujìcì rysy v dìle litevského klasika DONELAITISE (1714-1780): antické metrum, 

rétorické figury, epická sloņka, ornatus aj. 

 

……………………….. 

 

2384 /NIEZAIS, H.: Beiträge zur lettischen Kultur- und Sprachgeschichte. – Acta 

Academiae Aboensis, Ser. A, vol. 47, nr. 2. – Äbo 1973/   Zpr.: TROST, Pavel: LF 99, 1976, 

110 (Referáty) (něm.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   2321 

 

 

8.3 Ostatní jazyky indoevropské mimo Evropu 
(pokud nebyly uvedeny v předchozích oddílech) 

 

2385 The Soviet decipherment of the Indus valley script. Translation and critique. Ed. by 

Arlene R. K. ZIDE and Kamil V. ZVELEBIL. – Janua linguarum, series practica 156. 

Hague, Mouton 1976, 142 s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

………………………. 

 

2386 /BARANNIKOV, Petr A.: Problemy hindi kak nacional‟nogo jazyka. – Leningrad, 

Nauka 1972, 187 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: ArchOr 44, 1976, 172-174 (angl.) 

 

2387 /DOERFER, G.: Türkische und mongolische Elemente im Neupersischen IV. 

Türkische Elemente im Neupersischen (Schluss) und Register zur Gesamtarbeit. – Wiesbaden 

1975, VI + 640 s./   Ref.: KRÁMSKÝ, Jiří: Bibliotheca Orientalis (Leiden) 33, 1976, č. 5/6, 

s. 389-391 (zázn. podle NovInLit 1977/12, 788) 

 

2388 /HANDOO, Jawaharlal: Kashmiri phonetic reader. – Central Institute of Indian 

languages phonetic, Reader series 8. Mysore 1973, XI + 110 s./   Ref.: Mi.: ArchOr 43, 1975, 

371-372 

 

2389 /Chindi-russkij slovar‟ v dvuch tomach. Okolo 75 000 slov. Sost. A. S. 

BARCHUDAROV, V. M. BESKROVNYJ, G. A. ZOGRAF, V. P. LIPEROVSKIJ. Red. V. 

M. Beskrovnyj. – Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1972, 907 + 912 s./   Ref.: POŘÍZKA, 

Vincenc: A new achievement in Hindi lexicography. – ArchOr 43, 1975, 76-82 

 

2390 /McGREGOR, R. S.: Outline of Hindi grammar, with exercises. – Oxford, Clarendon 

Press 1972, 230 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: Linguistics (Hague) č. 162, 1975, 58-68 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   675, 962, 1258 

 

 

8. 4 Jazyky neindoevropské v EvropĔ 
8.41 Maďarńtina 



 
2391 KOPEĈNÝ, Frantińek: Ung. valaki – slk. voľáky. – In: Az etimológia elmeléte és 

módszere. Budapest 1976, 175-177   // Zázn. podle NovInLit 1977/2, 749. 

 

2392 SIPOS, István: Ņivé slovanské přìpony v maďarských přìjmenìch. – ZMK 16, 1975, č. 

1/3 (Ńmilauerův sborník), 195-201   // Hybridnì OJ ze starých maďarských základů 

obyvatelských jmen a slovanských přìpon. Rozbor přìpon, produktivita, ĉetnost. 

Nejproduktivnějńì přìpony: -szky/-szki, -czky/czki, -cky/-cki. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   2399, 2524, 2945 

 

 

8.42 Ostatní 

 
2393 BLAGOWA, G. F.: Über vergleichende sprachtypologische Methode und ihre 

Verwendung auf dem Gebiet der Turkologie. – ArchOr 43, 1975, 172-177, angl. res. 

 

2394 BLAŃKOVIĈ, Josef: Zwei türkische Lieder über die Eroberung von Nové Zámky 

aud dem Jahre 1663. – Asian and African Studies 12, 1976, 63-69   // Autorem dosud 

neznámých pìsnì o dobytì Nových Zámků Turky v r. 1663 je Ahmed ÜSKÜDARÎ. 

 

2395 HŘEBÍĈEK, LudĔk: The Turkish language reform and contemporary texts. A 

constribution to the stylistic evaluation of borrowings. – ArchOr 43, 1975, 223-231   // 

Některé otázky vývoje jazykové reformy v Turecku a souĉasný stav spisovné normy. 

 

2396 KUĈERA, Karel: Tallinn. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 4 (1975), s. 183-184   // Správná 

podoba jména hlavnìho města Estonska je Tallinn a nikoli „Tallin“. 

 

……………………….. 

 

2397 /BATMANOV, Igor A.: Talasskije pamjatniki drevnetjurkskoj pis‟mennosti. – Frunze, 

Izd. Ilim 1971, 66 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 

1976, 278-279 

 

2398 /BLAŃKOVIĈ, Jozef: Rimavská Sobota v ĉase osmanskotureckého panstva. – 

Bratislava 1974, IV + 363 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, Z.: ArchOr 44, 1976, 281 

(franc.) (edice 256 tureckých dokumentů z let 1600-1989 zachovaných na Slovensku) 

 

2399 /KAKUK, Suzanne: Recherches sur l‟histoire de la langue Osmanlie des XVIe et 

XVIIe siècles. Les éléments Osmanlins de la langue hongroise. – Bibliotheca Orientalis 

Hungarica 29. Budapest, Akadémiai Kiadó 1973, 660 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, 

Z. (Z.V.-P.) – HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 180-181 (angl.) 

 

2400 /VIETZE, Hans-Peter – ZENKER, Ludwig – WARNKE, Ingrid: Rückläufiges 

Wörterbuch der türkischen Sprache. – Leipzig, Enzyklopädie 1975, 197 s./   Ref.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 372-373 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 763, 965, 1725 



 

 

8.5 Jazyky neindoevropské mimo Evropu 
8.51 Jazyky semitské 

 
2401 BARTÁKOVÁ, Jarmila: Súĉasná spisovná arabĉina. Dìl 1. Pìsmo. – Brno, UJEP 

1976, 208 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1989. 

 
2402 ĈERNÝ, Jiří: Coptic etymological dictionary. – Cambridge, Cambridge Univ. Press 

1976, XXIV + 384 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/10, 609. 

 

2403 OLIVERIUS, Jaroslav – VESELÝ, Rudolf: Egyptská hovorová arabńtina. 

Konverzaĉnì přìruĉka. – 3. vyd. Jazykové uĉebnice pro veřejnost. Praha, SPN 1976, 389 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 183. 

 

2404 OLIVERIUS, Jaroslav: Syntaktická cviĉenì z modernì spisovné arabńtiny. – Praha, 

UK 1976, str. neuvedeny   // Zázn. podle Fan Eastern Studies I, 1987, 211. 

 

2405 PETRÁĈEK, Karel: Le dynamisme de système phonologique et problèmes de la 

phonologie chamito-sémitique. – In: Hamito-semitica. Hague-Paris 1975, 201-212   // Zázn. 

podle NovInLit 1976/5, 579. 

 

2406 PETRÁĈEK, Karel: K otázce ikonické motivace textu v arabské poezii. – SaS 37, 

1976, 215-219, něm. res.   // Rozbor kompoziĉnìch ikon v textu staroarabské básně Imra‟ al-

Qaise ze 6. stol. 

 

2407 PETRÁĈEK, Karel: Le structure de la racine et la classification des langues 

hamitosémitiques. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 115-121   // Kořenová struktura 

hamitosemitských jazyků. 

 

2408 PETROVÁ, Jana: Problémy akkulturace, literárnì infrastruktury a jazykové 

rozrůzněnosti v zemìch Magrebu. – CJŃ 18, 1974/75, č. 5 (1975), s. 193-198   // Střetávánì 

francouzské kultury s kulturou arabsko-berberskou, francouzský faktor převaņuje. 

 

2409 POLÁĈEK, ZdenĔk: A diachronic analysis of Amharic vocabulary on the basis of V. 

R. PRUTKÝ‟s manuscript. – ArchOr 44, 1976, 28-42   // Sémantická analýza lexikálnìho 

materiálu z rukopisu ĉeského misionáře (19. stol.) přihlìņì k ekvivalentům latinským, ruským, 

anglickým a ĉeským. 

 

2410 SEGERT, Stanislav: Verbal categories of some northwest Semitic languages. A 

didactic approach. – Afroasiatic linguistics vol. 2, nr.5. Malibu, Calif., Undena publ. 1975, 12 

s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

2411 ZIMA, Petr: Final vowel duration of grade 6 verbs in Hausa. (A phonetic problem 

with grammatical implications.) – Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 49-59 

 

2412 ZIMA, Petr: Remarques sur le consonantisme d‟un parler haoussa du Niger. (Les 

problèmes de „palatalisation“.) – PhonPrag 4, 1974 (1975), 123-132 

 



……………………….. 

 

2413 /AK‟IO, Nakano: Conversational texts in eastern Neo-Aramaic (Gzira dialect). – 

Study of Languages and Cultures of Asia and Africa. Tokyo 1973, 106 s./   Ref.: KLÍMA, 

Otakar (O. K.): ArchOr 43, 1975, 279 

 

2414 /BLAU, J.: On pseudo-corrections in some Semitic languages. – Jerusalem 1970, 153 

s./   Ref.: SEGERT, Stanislav: Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes 67, 1975, 

265-267 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 782) 

 

2415 /BLOCH, Ariel: A chrestomathy of modern literary Arabic. – Porta Linguarum 

Orientalium. Neue Serie 14. Wiesbaden , Harrassowitz 1974, XVIII + 152 s./   Zpr.: J. O.: 

ArchOr 44, 1976, 190 (něm.) 

 

2416 /PIŁASZEWICZ, Stanisław: Wypisy z literatury Hausa. – Warszawa, Wyd. Uniw. 

Warszawskiego 1972, 175 s./   Ref.: ZIMA, Petr: Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 

s. 258-259 (angl.) 

 

2417 /RITTER, Hellmut: Ŝūrōyo. Die Volkssprache der syrischen Christen des Ŝūr Άbdìn. 

A: Texte, sv. I, II. – Beirut-Wiesbaden, F. Steiner 1967 a 1969, XLIII + 609 a XXIII + 697 s./   

Zpr.: J. D.: ArchOr 43, 1975, 381-382 

 

2418 /SCHMITT, Elisabeth: Lexikalische Untersuchungen zur arabischen Übersetzung von 

ARTEMIDORS Traumbusch. – Veröffentlichungen der Orientalistischen Kommission XXIII. 

Wiesbaden, F. Steiner 1970, 522 s./   Ref.: PETRÁĈEK, Karel: ArchOr 43, 1975, 95 

 

2419 /STETKEVYCH, Jaroslav: The modern Arabic literary language. Lexical and stylistic 

developments. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1970, XIX + 135 s./   

Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 1976, 286 (angl.) 

 

2420 /ZIMA, Petr: Hauńtina. – Praha, SPN 1973, 421 s.; v. BĈL 1973/74, 2620/   Ref.: 

BRAUNER, Siegmund: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 29, 1976, 611-612 

 

2421 /ZIMA, Petr: Problems of categories and word classes in Hausa. (The paradigm of 

case.) – Dissertationes Orientales, vol. 33. Praha, Academia 1972, 112 s.; v. BĈL 1971/72, 

2526/   Ref.: 1. HERMS, Irmtraud: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 450-452; 2. JUNGRAITHMAYR, H.: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 518-519; 3. KRUPA, Viktor: Asian and 

African Studies 10, 1974 (1975), 260 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 372, 717 

 

 

8.52 Jazyky kavkazské, uraloaltajské a drávidské 

 
2422 ĈERNÝ, Václav A.: Základy gruzìnńtiny. – Malé uĉebnice Nového Orientu. Praha, 

Academia 1976, 102 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/3, 1244. 

 



2423 ZVELEBIL, Kamil V.: Tolkāppiyam Eluttatikāram, IX. On the combination of 

words ending in overshort –u. – Journal of Tamil Studies (Tamil Nadu) 1975, č. 7, s. 62-66   // 

Výrazy zakonĉené na –u. Předcházejìcì ĉásti studie v. ib. 1972, ĉ. 2, 1973, ĉ. 3/4 a 1975, ĉ. 8. 

– Zázn. podle NovInLit 1977/10, 764. 

 

………………………. 

 

2424 /BRANDS, Horst Wilfrid: Studien zum Wortbestand der Türksprachen. Lexikalische 

Differenzierung, Semasiologie, Sprachgeschichte. – Leiden, E. J. Brill 1973, 149 s./   Zpr.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 282 (angl.) 

 

2425 /DZENIT, S. Ja. – PETRUNIĈEVA, Z. N. – GUROV, N. V.: Telugu-russkij slovar‟. – 

Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1969, 744 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Linguistics 

(Hague) č. 162, 1975, 57-58 

 

2426 /HÄMRAEV, M. K.: Ădäbijatńunasliq terminlarning lughiti. Dictionary of literary 

terms. – Alma-Ata, Mektep 174, 238 s./   Zpr.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 

1976, 271 (angl.) 

 

2427 /KORENCHY, Çva: Arabische Lehnwörter in den obugrischen Sprachen. – Budapest, 

Akademiai Kiadó 1972, 112 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: ArchOr 43, 1975, 376-377 

 

2428 /MANUTSCHERR, Amirpur-Ahrandjani: Der aserbeidschanische Dialekt von 

Schahpur. Phonologie und Morphologie. – Islamkundliche Untersuchungen, Band 11. 

Freiburg im Breisgau, K. Schwarz Verlag 1971, 148 s./   Ref.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): 

ArchOr 43, 1975, 89-90 

 

2429 /MILLER, Roy Andrew: Japanese and the other Altaic languages. History and 

structure of language. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1971, 331 s./   

Ref.: FIALA, Karel: ArchOr 43, 1975, 83-84, 267-268 

 

2430 /RACHIMOV, T. R.: Kitajskije elementy v sovremennom ujgurskom jazyka. Slovar‟. 

– Moskva, Nauka 1970, 350 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 490-491 

 

2431 /RIZAEV, Z. G.: Indijskij stil‟ v poezii na farsi konca XVI-XVII vv. – Tańkent, AN 

Uzbekskoj SSR – Institut vostokovedenija 1971, 220 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: ArchOr 43, 

1975, 88-89 

 

2432 /SHANMUGAM, S. V.: Dravidian nouns. (A comparative study.) – Annamalainagar 

1971, XV + 413 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Indo-Iranian Journal (Hague) 18, 1976, 

113-114 (zázn. podle NovInLit 1977/6, 1038)    

 

2433 /Ujġur tili bojiĉė tėkńürüńlėr. – Almuta, Kazachstan, 1965, 224 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 391-392 

 

2434 /VAIDYANATHAN, S. M. A.: Indo-Aryan loanwords in Tamil. – Madras, Rajan 

Publ. 1971, V + 217 s./   Ref.: VACEK, Jaroslav: ArchOr 43, 1975, 87-88 

 



2435 /ZÄRINÄZADÄ, H.: Fars dilindä azärbajdņan sözläri. – Baku 1962, 435 s./   Ref.: 

MOLLOVA, Mefküre: Sur le livre de H. Zärinäzadä „Fars…“ – ArchOr 44, 1976, 73-77 

 

2436 /ZVELEBIL, Kamil V.: Comparative Dravidian phonology. – Janua linguarum, series 

practica 80. Hague, Mouton 1970, 202 s.; v. BĈL 1970, 2593/   Ref.: KRISHNAMURTI, 

Bh.: Lingua (Amsterdam) 39, 1976, 139-153 

 

2437 /ZVELEBIL, Kamil V.: The Irula language. – Wiesbaden 1973, V + 64 s.; v. BĈL 

1973/74, 2637/   Ref.: MARR, J. R.: Bulletin of the School of Oriental and African Studies 

(London) 38, 1978, 221 (zázn. podle NovInLit 1975/7, 951) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2113, 2387, 2744, 3015 

 

 

8.53 Jazyky střední a jihovýchodní Asie, Indonésie a Polynésie    

 

2438 DUBOVSKÁ, Zorica: Úvod do javánńtiny. – Malé uĉebnice Nového orientu. Praha, 

Academia 1975, 80 s.   // Zázn. podle Věstnìku ĈSAV 85, 1976/3, 180. 

 

2439 HEROLDOVÁ, Dana: K otázkám ekvivalence II. Specifická oblast ĉìnské politické 

terminologie. – JazAkt 12, 1975, 63-66 

 

2440 HERRFURTH, Hans: Die syntaktische Funktionen des indonesischen 

Klassifikationsaffixes. – ArchOr 44, 1976, 331-345, angl. res. 

 

2441 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Morphemic reproductions of foreign lexical 

models in modern Chinese. – ArchOr 43, 1975, 146-171 

 

2442 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Obtìņe se zeměpisnými názvy a pinyinem. 

(Přepis ĉìnského znakového pìsma do latinky.) – Nový Orient 31, 1976, č. 6, s. 178-179   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 6569. 

 

2443 HEŘMANOVÁ, Zdeņka: Problematika přejatých slov a termìnů v souĉasné ĉìnńtině. 

– JazAkt 12, 1975, 66-71 

 

2444 NGUYEN-PHAN Canh: A contribution to the phonological interpretation of the 

diphtongs in modern Vietnamese. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 133-142 

 

2445 UHLENBECK, Eugenius M.: Javanese kinship and forms of respect. – ArchOr 44, 

1976, 253-266   // Javanská přìbuzenská terminologie. 

 

2446 VOCHALA, Jaromír – VOCHALOVÁ, Ņu-ĉen: Úvod do gramatiky klasické 

ĉìnńtiny. – Praha, SPN 1976, 133 s.   // Pro posluchaĉe FF UK. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

891. 

 

……………………. 

 

2447 /ALLETON, Viviane: Les adverbs en Chinois moderne. – Hague, Mouton 1972, 249 

s./   Ref.: 1. KALOUSKOVÁ, Jarmila: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 



295-296; 2. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č.1, s. 232-233 

 

2448 /1. ALLETON, Viviane: Grammaire du chinois. – Que sais-je? No 1519. Paris 1973, 

128 s.; 2. RYGALOFF, Alexis: Grammaire élementaire du chinois. – Paris, Presses 

universitaires de France 1973, 261 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 

43, 1975, 84-86 

 

2449 /ANDERSON, Olov B.: A concordance to five systems of transcription for standard 

Chinese. – Lund 1970, 228 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich (O. Ń.): ArchOr 44, 1976, 86 

(angl.) 

 

2450 /BENEDICT, Paul K.: Sino-Tibetan. A. Conspectus. Contr. ed. James A. MATISSOF. 

– Cambridge, Cambridge University Press 1972, XI + 230 s./   Ref.: ŃVARNÝ, Oldřich: 

ArchOr 44, 1976, 87-88 (angl.) 

 

2451 /CARTIER, A.: Les verbes resultatifs en chinois moderne. – Paris 1972, 245 s./   Ref.: 

KRATOCHVÍL, Paul: T’oung pao (Leiden) 61, 1975, č. 1/3, s. 190-194 (zázn. podle 

NovInLit 1975/10, 1345) 

 

2452 /COYAUD, Maurice: Classification nominale en chinois. Les particules numérales. – 

Hague-Paris, Mouton 1973, 82 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 

1975, 368-369 

 

2453 /DOBSON, W. A. C. H.: A dictionary of the Chinese particles, with a prolegomenon, 

in which the problems of the particles are considered and they are classified by their 

grammatical functions. – Toronto-Buffalo, University of Toroto Press 1974, 907 s./   Ref.: 

ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86-87 (angl.) 

 

2454 /DOW, Francis D. M.: An outline of Mandarin phonetics. – Canberra, Australian 

National University Press 1972, XVI + 180 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 

87 (angl.) 

 

2455 /EICHHORN, Werner: Heldensagen aus dem unteren Yangtse-Tal (Wu-Yüeh Ch‟un-

Ch‟in). – Mainz, Deutsche Morgenländische Gesellschaft – Wiesbaden, F. Steiner 1969, 153 

s./   Ref.: POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 296-297 

 

2456 /HAENISCH, Erich: Historische Mandschutexte. Aus dem Nachlass mit 

Anmerkungen hrsg. von M. WEIERS. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 1970, 21 s., 114 tab./   

Ref.: HRDLIĈKOVÁ, V.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 208-509 

 

2457 /HAHN, Michael: Lehrbuch der klassischen tibetischen Schriftsprache. Mit 

Lesestücken und Glossar. – Hamburg, Selbstverlag M. Hahn 1971, 354 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 416-417 

 

2458 /HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Affix-like word-formation patterns in modern 

Chinese. – Dissertationes Orientales 21. Praha, Academia 1969, 125 s.; v. BĈL 1969, 2068/   

Ref.: KADEN, K.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 301-305 

 



2459 /Chinese rhyme-prose: Poems in the Fu form from the Han and Six dynasties periods. 

Transl. and provided by Burton WATSON. – New York-London, Columbia University Press 

1971, 128 s./   Ref.: ĈARNOGURSKÁ, Mária: ArchOr 43, 1975, 370 

 

2460 /KAO, Diana L.: Structure of the syllable in Cantonese. – Hague, Mouton 1971, 189 

s./   Ref.: 1. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 234; 2. ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2461 /KAROW, Otto: Märchen aus Vietnam. – Düsseldorf, Diederichs 1972, 278 s./   Ref.: 

KLINDEROVÁ-ZBOŘILOVÁ, I.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 515-

516 

 

2462 /KAROW, Otto: Vietnamesisch-deutsches Wörterbuch. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 

1972, 1086 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 229-230 

 

2463 /KOTOV, A. V.: Kitajsko-russkij slovar‟ minimum. – Moskva 1974, 429 s./   Ref.: 1. 

HEŘMAN, Sáva: Dva nové ĉìnské slovnìky. – JazAkt 12, 11975,185-186 (v. téņ č. 1394); 2. 

HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka (Z. H.-N.): ArchOr 44, 1976, 273 (angl.) 

 

2464 /LAN Yanru: La chinois par la méthode directe. – Paris, Klincksieck 1971, 152 s./   

Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2465 /MA Huan: Ying-yai Sheng-lan. „The overall survey of the Ocean‟s Shores“ (1433). 

Transl. from the Chinese text, ed. by FENG CH‟eng-Chün, intoduced, notes and appendices 

by J. V. G. MILLS. – London, Cambridge University Press 1970, 393 s., 6 obr., 4 mp./   Ref.: 

POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 193-195 (edice 

středověké ĉìnské památky) 

 

2466 /MATISOFF, James A.: The Loloish tonal split revised. – Center for South and 

Southeast Asia Studies, research Monograph, No. 7. Berkeley, Calif., University of California 

Press 1972, 88 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 227-228 

 

2467 /NAKANO, Miyoko: A phonological study in the ΄Phagspa svript and the Mang-ku 

Tzu-yün. – Canberra 1971, 172 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 417-418 

 

2468 /PIASEK, Martin: Gesprochene Chinesisch. – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 19 

?, 159 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 1975, 268-269 

 

2469 /Prague collection of Tibetan prints from Derge. A facsimile reproduction of 5,615 

book-titles. Printed at the Dgon-Chen and Dpal-Spungs monasteries of derge in eastern Tibet. 

I. Dgon-Chen prints; II. Dpal-Spungs prints. Ed. Josef KOLMAŃ. – Praha, Academia 1971, 

516 + 681 s.; v. BĈL 1971/72, 2565/   Ref.: SCHUBERT, Johannes: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 205-207 

 

2470 /ROOP, D. Haigh: An introduction to the Burmese writing system. – Hew Haven-

London, Yale University 1972, 122 s./   Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. Bĉ.): ArchOr 44, 1976 , 274-

275 



 

2471 /SAHOE kwahakwŏn ŏnŏhak yŏn΄guso: Chosŏn munhwa-ŏ sajŏn. – Pyongyang, 

Sahoe kwahakwŏn ch΄ulp΄ansa 1973, 1060 s./   Ref.: PUCEK, Vladimír: Asian and African 

Studies 12, 1976, 220-223 (slovnìk spisovné korejńtiny) 

 

2472 /SEDLÁĈEK, Kamil: Tibetan newspaper reader (Tibetisches Zeitungschrestomathie). 

Band I, II.  – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 1972, 368 + 520 s.; v. BĈL 1971/72, 2567/   

Ref.: RICHTER, Eberhardt:: Asian and African Studies 12, 1976, 256-258; 2. 

SCHUBERT, Johannes: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 204-205 

 

2473 /Vocabulaire méthodique chinois-français à l‟usage des interprètes. – 2e éd. Paris 

1971, 339 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 505-506 

 

2474 /YUEN Ren Chao: A grammar of spoken Chinese. – Berkeley-Los Angeles, 

University of California Press 1968, 847 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 404-409 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   267, 1394, 2430, 2544 

 

 

8.54 Jazyky Ĉerné Afriky 
 

2475 BRAUNER, Siegmund: Aufgaben und Verantwortung der afrikanischen 

Sprachwissenschaft bei der Alphabetisierung. (Erfahrungen aus den Kampagnen in den 

Republiken Mali und Guinea.) – ArchOr 43, 1975, 324-341, angl. res. 

 

2476 KLÍMA, Vladimír – RŦŅIĈKA, Karel F. – ZIMA, Petr: Black Africa. Literature 

and language. – Dordrecht, D. Reidel – Praha, Academia 1976, 310 s.   Ref.: MIONI, A. M.: 

Lingua e stile (Bologna) 11, 1976, 699-701 

 

2477 KROPÁĈEK, Luboń: Some frequency characteristics of contemporary stylistic 

trends in Swahili. – ArchOr 43, 1975, 232-237 

 

2478 KROPÁĈEK, Luboń: Swahili in changing society. – In: Problems of culture change 

in Africa. Acta Univ. XVII novembris Pragensis – ř. kulturně historická 4. Praha 1974, 83-

110 

 

2479 PETRÁĈEK, Karel: Die sprachliche Stellung der Berti- (Siga) Sprache in Dār Fūr 

(Sūdān). – Asian and African Studies 11, 1975, 107-118, něm. res.   // Rozbor súdánského 

jazyka berti, patřì do skupiny středosaharských jazyků, samostatný jazyk, nikoli nářeĉì. 

 

2480 ZIMA, Petr: African linguistic becomes of age. – ArchOr 43, 1975, 178-184   // 

Souhrnný referát o pracìch, zabývajìcìch se africkými jazyky z oblastì jiņně od Sahary. 

 

2481 ZIMA, Petr: Jazyk, výchova a ńkolstvì v subsaharské Africe. – Nový Orient 31, 1976, 

č. 7, s. 207-209 

 



2482 ZIMA, Petr: Research in the territorial and social stratification of African languages. 

(Hausa and Songhay.) – Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 311-323 

 

2483 ZIMA, Petr: The role of linguistics in a literary campaign in Africa. – ArchOr 43, 

1975, 210-222 

 

……………………….. 

 

2484 neobsazeno 

 

2485 /MATHUSHITA, Shuji: An outline of Gwandara phonemics and Gwandara-English 

vocabulary. – Studies of languages and cultures of Asia and Africa series 3. Tokyo, Institute 

for the study of languages and cultures of Asia and Africa 1972, 127 s., 1 mp./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 314-317 

 

2486 /OHLY, Rajmund: Języki Afryki. – Warszawa, PWN 1974, 204 s./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 311-312 

 

2487 /SAMARIN, W. J.: Sango, langue de l‟Afrique centrale. – Leiden, E. J. Brill 1970, 

146 s./   Zpr.: KROPÁĈEK, Luboń: ArchOr 44, 1976, 190-191 (angl.) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   2730 

 

 

8.55 Jazyky americké 

 
2488 VRHEL, Frantińek: Notas tipológicas al Guaranì Paraguayo. – IbAmPrag 9, 1975 

(1976), 51-70   // Původnì jazyk obyvatel Paraguaje, mluvì jìm dosud 90% obyvatel (úřednì 

ńpanělńtinou mluvì pouze 52% lidì). 

 

2489 VRHEL, Frantińek: Úvod do studia nativnìch jazyků Iberoameriky. – Praha, SPN 

1976, 283 s.   // Pro posluchaĉe FF. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 2021. 

 

…………………….. 

 

 

8.56 Ostatní jazyky 

 
……………………. 

 

2490 /HELLSTRÖM, Pontus – LANGBALLE, Hans: The Rock Drawings. I, 1: Text. – I, 2: 

Plates. Including the results of the Gordon Memorial College expedition to Abka under the 

direction of O. MYERS. Introduction: T. SÄVE-SÖDERBERGH. – Stockholm, 

Läromedelsförlagen 1970, 238 s., 11 s. textů, 56 obr., 171 tab., 25 mp./   Ref.: VÁHALA, 

Frantińek: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 132-135 

 

……………………. 
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2491 PECH, Karel: ĈSN 01 0196 Zkratky názvů ĉasopisů a jiných periodik 

v bibliografické praxi. (Poznámky ke vzniku normy, metodice jejìho zpracovánì a k jejìmu 

praktickému vyuņitì.) – In: Bibliografický zborník. Bratislava 1974 (1975), 121-143, něm. res. 
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aktuálnìm ĉleněnì. – SaS 37, 1976, 251-252 

 



2499 HAMPL, ZdenĔk: Trabalhos de diploma do Português apresentados nos últimos anos 
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2521 /Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1969-1971. Sest. Ivan DOROVSKÝ, 
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2534 /Bibliographie linguistique de l‟année 1971… Réd. J. J. BEYLSMIT. – Utrecht-

Anvers, Spectrum 1974, XLVII + 589 s./   Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 
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9.1 DĔjiny lingvistické práce 
9.11 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období starńí, do 

roku 1848) 

 

2545 BēLIĈ, Jaromír: JUNGMANNOVY představy o moņnosti jazykového sjednocenì 

Slovanů. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 115-132, rus. res.   K tomu týņ a.: Jungmannovy 

představy o moņnosti jazykového sjednocenì Slovanů. – JazAkt 12, 1975, 22-23 (teze 
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pokrokových uĉitelů a ředitelů obrozenského a předbřeznového gymnázia u nás. Jeho kritika 

stavu ńkolstvì v Zápiscìch. 

 

2548 HAUBELT, Josef: Nestorův letopis ve sporu o jméno Ĉechů. – Čs.-sovětské vztahy 5, 

1976, 91-105, rus. res.   // O sporu mezi augustiniánským mnichem Eliáńem SANDRICHEM 

(řádovým jm. Athanasius a Sancto Josepho, 1709-1772) a Ignatiem BORNEM a Gelasiem 

DOBNEREM. Latinská diskuse se týkala názvů Ĉech, Ĉechie. 

 

2549 HAUSENBLAS, Karel: Otázky stylu v JUNGMANNOVĚ Slovesnosti. – SlPrag 17 

(v. zde č. 2874), 81-87, rus. res.   // Rozbor a charakteristika J. podánì otázek stylu v jeho 

Slovesnosti (1. vyd. 1820, 2., přeprac. a rozńìř. 1846, 3. vyd. 1847) se zřetelem k dobové 

podmìněnosti J. dìla. 

 

2550 HELCL, Miloń: Josef JUNGMANN a sloņená slova v ĉeńtině. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 57-65, něm. res.   // J. teoretické názory na tvořenì a na mìsto kompozit v slovnì 

zásobě, rozlińuje 10 typů kompozit. Statistický výzkum heslových slov od pìsmene B na 50 

stranách Jungmannova Slovnìku, v celém pìsmenu B je 8,65% (tj. asi dvanáctina) sloņených 

slov. 

 

2551 HOFFMANN, Bohuslav: Je odkaz Frantińka PALACKÇHO eńte ņivý? – Slovenský 

jazyk a literatúra v ńkole (Bratislava) 22, 1975/76, č. 9 (1976), s. 260-263   // Zejména o 

Dějinách a o spisu „Poĉátkové ĉeského básnictvì…“, význam pro vývoj ĉeské a slovenské 

poezie. 

 

2552 HORÁK, Frantińek: Josef JUNGMANN tvůrce novodobé ĉeské bibliografie. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 235-240, rus. res.   // Rozbor a oceněnì významu J. „Historie 

literatury ĉeské“ (zejm. 2. vyd. z  r. 1846) jako základnìho dìla ĉeské bibliografie. 

 

2553 HYRŃLOVÁ, K.: Zásah přátel. K replice I. Seehasové na západoněmecké pojetì 

ĉeského obrozenì. – Člit 23, 1975, 388-389   // Ilse SEEHASE – kritický referát na knihu 

západoněmeckého slavisty Waltera SCHAMSCHULY „Die Anfänge der tschechischen 

Erneuerung und das deutsche Geistesleben (1740-1800)“, Frankfurt a. M. 1973 v ĉas. 

Deutsche Literaturzeitung  (Berlin) 1975. 



 

2554 INDRA, Bohumír: Z kulturnì ĉinnosti města Hranic. Zaloņenì CASINA, spolku 

ctitelů ĉeského jazyka, literatury a uměnì roku 1825 v Hranicìch. – Zpravodaj města Hranic a 

lázní Teplic nad Bečvou 9, 1976, 10-13   // Zázn. podle Bibl. Severomoravského kraje 1976-

1980, 4128. 

 

2555 JEDLIĈKA, Alois: JUNGMANNOVY zásluhy o nový ĉeský jazyk spisovný. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 29-41 

 

2556 KAŅÁK, Miloslav: Josef FRANTA Ńumavský. – Odkazy pokrokových osobnostì 

nańì minulosti 38. Praha, Melantrich 1975, 284 s.   // Ĉeský pedagog, slovnìkář a spisovatel 

(1796-1857), zúĉastnil se znaĉným podìlem na vydávánì JUNGMANNOVA Slovnìku a sám 

připravil velký německo-ĉeský slovnìk, v němņ probojoval nový ĉeský pravopis a ĉeskou 

modernì terminologii. – Zpr.: SPēVÁĈEK, Václav: In: Minulostí Západočeského kraje 13. 

Plzeň 1976, 261 

 

2557 KOĈÍ, Josef: Josef JUNGMANN jako tvůrce národně obrozeneckého programu. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 189-196, rus. res.   // Národně buditelský program formuloval 

Jungmann ve dvou „rozmlouvánìch“ o jazyce ĉeském v Hlasateli ĉeském (vydavatel Jan 

Nejedlý). 

 

2558 KORZENNY, Jan (JK): Józefa Dobrovskiego związki z Polakami. – In: Kalendarz 

śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 67-70   // Styky J. DOBROVSKÇHO s polskými představiteli, 

např. S. B. LINDE, OSSOLIŃSKI, NIEMCEWICZ. 

 

2559 KORZENNY, Jan (JK): Z galerii zasłużonych polonofilów. Wacław HANKA. – In: 

Kalendarz śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 73-74   // Jeho práce na poli lingvistickém, zejm. 

jeho „Gramatyka języka polskiego“. 

 

2560 KRÁLÍK, Oldřich: Josef DOBROVSKÝ a cyrilometodějská tradice. – PDS 2 (v. zde 

č. 2859), 71-77 

 

2561 KRÁLÍK, Oldřich: O literárnìch mystifikacìch v předbřeznové době. – StBoh (v. zde 

č. 2877), 15-21, rus. a něm. res.   // Autor dokazuje, ņe Karel SABINA byl autorem německé 

básně „Praga‟s schönster Augenblick“, kterou věnoval obskurnì básnìk J. A. HORNER cìsaři 

Ferdinandovi k jeho korunovaci v Praze v r. 1836. Na rozboru úryvků z Povìdek K. Sabiny. 

 

2562 KŘÍSTEK, Václav: Spoleĉenské předpoklady a vůdĉì osobnosti ĉeského jazykového 

obrozenì. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 15-28, rus. res.   // Spoleĉenské podmìnky doby 

obrozenì, vůdĉì osobnosti – Josef DOBROVSKÝ, Josef JUNGMANN, jejich vliv na spisovný 

jazyk. 

 

2563 KUDēLKA, Milan: Dva nové dopisy Josefa DOBROVSKÇHO z r. 1802 a 1827. – 

Slavia 44, 1975, 394-397   // Dopisy v Národnìm muzeu v Krakově, jejich edice. 

 

2564 LOUŅIL, Jaromír: Josef JUNGMANNs Begriff der Sprachnation und seine 

Gefahren. – In: Ost-West-Begegnungen in Österreich. Wien-Köln-Graz 1976, 167-174   // 

Přìspěvek k diskusi o historické hodnotě projektu J. JUNGMANNA a B. BOLZANA, jak 

řeńit jazykovou a národnostnì situaci v dvojjazyĉných ĉeských zemìch v 1. pol. 19. stol. – 

Zázn. podle NovInLit 1978/10, 70. 



 

2565 LOUŅILOVÁ, Olga: K Jungmannovým snahám o ĉeskou vědu. – SlPrag 17 (v. zde 

č. 2874), 207-211, rus. res.   // Snaha J. JUNGMANNA o vytvořenì jazykově přìstupné ĉeské 

vědy . 

 

2566 MACURA, Vladimír: Sémiotická terminologie Antonìna MARKA. – JazAkt 12, 

1975, 61-63   // Sémiotická problematika v Markově dìle „Logika nebo Umnice“, 1820. 

 

2567 MACUROVÁ, Alena – MACURA, Vladimír: JUNGMANNOVY odborné 

překlady. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 155-169, rus. res.   // Je v nich různá mìra jeho 

subjektivnìho názorového vkladu. 

 

2568 MICHÁLEK, Emanuel: K domácìm tradicìm v Palackého názorech na jazyk. – SaS 

37, 1976, 38-41   // F. PALACKÝ se ve své jazykové praxi řìdil mluvnickou normou 

předbělohorské ĉeńtiny podle kodifikace J. DOBROVSKÇHO. 

 

2569 MIROĈNIK, Je. Ń.: Drevnerusizmy v „Ĉeńsko-nemeckom slovare“ J. 

JUNGMANNA. – Sbornik naučnych rabot Tańkentskogo universiteta 1976, č. 519, s. 104-114   

// Zázn. podle NovSovLit 1977/7, 236. 

 

2570 MIŃKOVSKÁ-KOZÁKOVÁ, V. T.: COMENIUS philosophe du langage. – StCom 

5, 1975, č. 10, s. 21-58, čes. res. 

 

2571 PATERA, Ludvík: Nad odkazem Ľudevìta ŃTÚRA (* 29. 10. 1815). – ČJL 26, 

1975/76, č. 2 (1975), s. 83-84 

 

2572 PEŃKOVÁ, J.: Jungmannovo působenì ve světle filozofické reflexe. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 201-206, rus. res.   // J. JUNGMANN, jeho úsilì o praktické uņìvánì ĉeńtiny a 

rozvinutì spisovné ĉeńtiny a smysl této ĉinnosti. 

 

2573 PLCH, J.: K pojetì a výkladu vývoje ĉeské literatury národnìho obrozenì. – SlPrag 17 

(v zde č. 2874), 197-200, rus. res.  // Nerovnoměrnost vývoje ĉeského národnìho obrozenì, 

zejm. v jeho poĉátcìch. 

 

2574 PRAŅÁK, Richard: K vztahům ĉeské jungmannovské inteligence a druhé 

bernolákovské generace na Slovensku. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 213-221, rus. res.   // 

Specifická problematika konstituovánì novodobých národů Ĉechů a Slováků, zejm. v oblasti 

jazykové. 

 

2575 PRIESTLY, T. M. S.: SCHLEICHER, ĈELAKOVSKÝ, and the family-tree diagram. 

– Historiographia Linguistica (Amsterdam) 2, 1975, 299-333   // Srovnánì třì koncepcì. – 

Zázn. podle NovInLit 1976/9, 8. 

 

2576 SKALIĈKA, Vladimír: Starńì střednì doba ĉeské lingvistiky. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 61-67   // Přehled a charakteristika hlavnìch představitelů ĉeské lingvistické práce v 16. 

stol.: Beneń OPTÁT, Petr GZEL, Václav PHILOMATES, Řehoř HRUBÝ z Jelenì, Jan 

BLAHOSLAV, Matouń BENEŃOVSKÝ-Philonomus, Vavřinec Benedikt z NUDOŅER. – 

K tomu diskusnì přìspěvky: 1. VĔnceslava BECHYŅOVÁ,  ib. s. 219-220; 2. Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 



2577 SLAVÍK, Bedřich: Od DOBNERA k DOBROVSKÇMU. – Praha, Vyńehrad 1975, 

336 s.   // Ĉinnost osvìcenských kněņì v druhé polovině 18. stol., jejich ĉinnost, historická, 

jazyková a osvětová. – Zpr.: SKUTIL, Jan: VVM 28, 1976, 246-247 

 

2578 SMIRNOV, S. V.: K istorii russko-ĉeńskich nauĉnych svjazej v I polovine XIX veka. 

– SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 171-187, čes. res.   // Styky ruských slavistů uvedeného obdobì 

s významnými představiteli ĉeského národnìho obrozenì. 

 

2579 ŃIMEĈEK, ZdenĔk: Poĉátky osvìcenského dějepisectvì v ĉeských zemìch a studium 

dějin slovanských národů. – SlPřehl 61, 1975, 307-317, rus. res. na s. 336   // Kritické 

dějepisectvì, akademie v Břevnově, názory M. ZIEGELBAUERA a J. Kr. JORDANA (jeho 

filozofické názory v dìle „De originibus Slavicis“, 1745). 

 

2580 ŃMERDA, Milan: Frantińek PALACKÝ a ĉeská národnì ideologie v době obrozenì. – 

SlPřehl 62, 1976, 202-210, něm. res. na s. 271   // J. JUNGMANN, jeho obrana ĉeského 

jazyka v ĉláncìch „Jazyk ĉeský, husitský-li“ a „Ĉeńtina na Moravě“. 

 

2581 ŃMILAUER, Vladimír: Jungmannův slovnìk ĉesko-německý. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 43-56, rus. res.   // Pracovnì metoda J. JUNGMANNA, vydánì slovnìku, jeho ohlas a 

dneńnì pohled na slovnìk. Vnějńì dějiny Jungmannova slovnìku. 

 

2582 ŃPÉT, Jiří: Jungmannova Historie literatury ĉeské a jejì mìsto ve vývoji ĉeské 

bibliografie. – In:  Česká bibliografie 13. Praha 1976, 161-192   // Vznik a osudy Historie 

(1825, 1849) J. JUNGMANNA, rozbor dìla, jeho ĉleněnì a rozsah. 

 

2583 ŃPÉT, Jiří: Národnì muzeum a Frantińek PALACKÝ v pravopisných sporech let 

1846-1850. – Časopis Národního muzea – Historické muzeum 145, 1976, č. 2, s. 95-114, něm. 

res.   // Silně konzervativnì postoj F. Palackého vůĉi pravopisné reformě i snahám Ľ. ŃTÚRA 

o konstituovánì spisovné slovenńtiny. 

 

2584 TROST, Pavel: K jazykové teorii KOMENSKÇHO. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 69-70   

// Koncept dokonalého a univerzálnìho jazyka. – K tomu diskusnì přìspěvek: Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 

2585 VÁVRA, Jaroslav: Osvìcenská éra v ĉesko-ruských vědeckých stycìch. Ignác BORN, 

Ĉeská spoleĉnost nauk a Petrohradská akademie věd v letech 1774-1791. – Studie ĈSAV ĉ. 

10, 1975. Praha, Academia 1975, 154 s., rus. res.   // Kap. V. Ĉeská spoleĉnost nauk a 

Petrohradská akademie věd v 80. letech 18. stoletì. Otázky jazyka vědeckých pracì. 

 

……………………… 

 

2586 /JELÍNEK, Jaroslav: Nástin dějin vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – 2. 

vyd. Praha 1972, 223 s.; v. BĈL 1973/74, 2681/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: Nástin dějin 

vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – Socialistická ńkola 15, 1974/75, č. 6 (1975), 

s. 282-284 (zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 26502); 2. RACKOVÁ, Marie: Prvnì souborná práce 

o dějinách vyuĉovánì ĉeńtině. – NŘ 58, 1975, 41-45 

 

2587 /MYL‟NIKOV, Aleksandr S.: Josef JUNGMANN i jego vremja. – Moskva, Nauka 

1973, 159 s.; v. BĈL 1973/74, 2775/   Ref.: 1. KUDēLKA, Milan: Slavia 44, 1975, 427-430; 

2. NIKOL’SKIJ, S. V.: Pervaja sovetskaja monografija o J. Jungmane. – Sovetskoje 



slavjanovedenije (Moskva) 11, 1975, č. 3, s. 113-114; 3. ZEIL, W.: Zeitschrift für Slawistik 

(Berlin) 19, 1975, 708-711 

 

2588 /Slovanská korespondence Karla Jaromìra ERBENA. Korespondence s cizìmi 

korespondenty. K vyd. připr. Věnceslava BECHYŅOVÁ a Josef JIRÁSEK. – Praha, 

Academia 1971, 497 s.; v. BĈL 1971/72, 2697/   Ref.: ŅIVANĈEVIĆ, Milorad (M. Ņ.): 

Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 197-198 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   1158, 1388, 1890, 2874 

 

 

9.12 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nové, do 

roku 1945) 

 
2589 BULÁNEK, Frantińek D.: Péĉe Elińky KRÁSNOHORSKÇ o jazyk ĉeských knih. – 

ZprKPČJ 1976, prosinec, s. 34-37   // Jejì názory na funkci ĉeńtiny, které připojovala ke vńem 

svým kritickým rozborům literárnìch děl. – K tomu týņ a.: Krásnohorská a hodnoty jazyka.  – 

Lidová demokracie (Praha) 1976, z 20. 11., s. 5 (k 5. výroĉì úmrtì E. K., + 26. 11. 1926). 

 

2590 CORDUAS, Sergio: Appunti preliminari per un‟interpretazione dello strutturalismo 

praghese. – Lingua e stile (Bolgona) 11, 1976, 313-323, angl. res. s. 338, rus. res. s. 344 

 

2591 ĈADÍK, Jindřich: Jubilea klasické filologie. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 59-63   // 

PhDr. Hynek VYSOKÝ (1860-1935), o jeho ņivotě a dìle; 70. výroĉì vzniku katedry pro 

klasickou archeologii na UK (1905). 

 

2592 DANEŃ, Frantińek: Sto let od narozenì Václava Ertla. – NŘ 58, 1975, 249-255   // 

Václav ERTL (1875-1929), redaktor NŘ a ředitel Kanceláře slovnìku jazyka ĉeského. 

 

2593 DOROVSKÝ, Ivan: Josef PÁTA a Jan Evang. PURKYNĚ (1886-1942). – 

Universitas (Brno) 1976, č. 4, s. 109-110   // Pátova ĉinnost zejm. na poli sorabistiky. 

 

2594 ECKERT, Kosta: Listy z kroniky Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 48-50; prosinec, 

s. 42-44   // Přehled ĉinnosti Kruhu a výĉet přednáńek od vzniku (1938)  do 25. dubna 1945. 

 

2595 HORÁĈKOVÁ, Eva: Frantińek LEPAŘ (1831-1899) – Jan LEPAŘ (1827-1902). 

Literárnì pozůstalost. – Edice inventářů Literárnìho archìvu Památnìku národnìho pìsemnictvì 

v Praze ĉ. 316. Praha, Památnìk pìsemnictvì 1976, 9 s.   // Fr. Lepař, pedagog, jazykovědec a 

překladatel; J. Lepař, pedagog a redaktor. – Zázn. podle BK-ĈK 1979/10, 4747. 

 

2596 HORÁLEK, Karel: Zur Geschichte der Prager Linguistik und ihrer internationalen 

Wirkung. – Grundlagen (v. zde č. 2927), 24-42   // Přeloņil Ronald LÖTZSCH.  

 

2597 HROCH, Miroslav: Ludvìka RITTERSBERGA Kapesnì slovnìĉek novinářský. 

Přìspěvek ke studiu ĉeské pokrokové publicistiky v 19. stoletì. – In: Studie z obecných dějin. 

Sborník historických prací k sedmdesátým narozeninám Jaroslava Charváta. Praha 1975, 97-

116, franc. res.   // Slovnìĉek vycházel u nakladatele Pospìńila v l. 1851-1852 a byl doveden 

do zaĉátku pìsmene M. Vydávánì bylo přeruńeno na policejnì zákrok. 

 



2598 HYMES, D.: The pre-war Prague school and post-war American anthropological 

linguistics. – In: The transformational-generative paradigm and modern linguistic theory. 

Amsterdam 1975, 359-380   // Zázn. podle NovInLit 1976/1, 4. 

 

2599 JAKOBSON, Roman: Aleksandr BELIĆ na Praņskoj fonologiĉeskoj konferencii. – 

In: Zbornik radova o Aleksandru Beliću. Beograd 1976, 55-59   // Zázn. podle NovInLit 

1978/11, 59. 

 

2600 JEDLIĈKA, Alois: Prof. Emil SMETÁNKA a Václav ERTL. – ČJL 26, 1975/76, č. 1 

(1975), s. 32-35   // K 100. výroĉì narozenì dvou jazykovědců-bohemistů. 

 

2601 KLÍMA, Josef: Zur Erinnerung an den hundertjährigen Geburtstag von Prof. Václav 

HAZUKA. – ArchOr 44, 1976, 153-154   // Významný ĉeský orientalista, 1875-1947. 

 

2602 KRZESZOWSKI, T. P.: Gramatyka transformacyjno-generatywna w tradycji 

językoznawczej. – Biuletyn Polskiego Towarzystwa Językoznawczego (Kraków) č. 34, 1976, 

121-134   // Mj. o pojetì a rozpracovánì transformaĉně generativnìch metod v teorii Praņské 

ńkoly. – Zázn. podle NovInLit 1977/9, 17. 

 

2603 KURZ, Josef: Josef VAJS v korespondenci s Vatroslavem JAGIĆEM. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 105-110   // 27 listů Jagićových a 48 listů Vajsových z let 1903-1922. Přehled 

hlavnìch temat korespondence. 

 

2604 Listy Lucjana MALINOWSKIEGO do Jarosława GOLLA. Przyczynek do dziejów 

polsko-czeskich kontaktów naukowo.kulturalnych w drugiej połowie XIX wieku. – Opole 

1975, dalńì údaje neuvedeny. – Ref.: URBAŃCZYK, Stanisław: Język Polski (Kraków) 56, 

1976, 377-379 (zázn. podle NovInLit 1977/9, 919) 

 

2605 MATEJKA, Ladislav: Postscript. Prague School semiotics. – Semiotics (v. zde č. 

2938), 265-290   // Nástin historie praņské ńkoly. 

 

2606 MIGNOT, Xavier: Phonologie pragoise et phonologie générative dans la description 

du latin. – Buleltin de la Société de Linguistique de Paris 70, 1975, č. 1, s. 203-231   // 

K dějinám praņské ńkoly. 

 

2607 PETR, Jan: Adolf ĈERNÝ als Lektor für Sorbisch an der Universität Prag. – Lětopis 

Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, str. neuvedeny   // 

Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2608 PETR, Jan: Jakub BART  ĆIŃINSKI i walka o wyzwolenie Bułgarii w latach 1877-

1878. - Lětopis Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, 

221-227, něm. res.   // Přìspěvek k dějinám praņské Serbówky v 60. letech 19. stol. 

 

2609 PETR, Jan: Teofil KOWALSKI (1866-1932) – lektor języka polskiego w Pradze. – 

Kwartalnik historii nauki i techniki 21, 1976, 289-293   // Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2610 POLÁK, Josef: K dějinám ĉeského literárněvědného strukturalismu. Vědecký vývoj 

Jana MUKAŘOVSKÇHO od let dvacátých do roku 1944. – In: Kulturně historický sborník 

2/1. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 477-599   // Téņ 



Mukařovského názory na jazykovědné sloņky literárněvědného strukturalismu. Na s. 526-592 

ĉinnost J. Mukařovského v l. 1945-1971. 

 

2611 RONAT, M.: L‟école de Prague. – Action poétique (Paris) 1976, č. 67/68, s. 305-307   

// Zázn. podle NovInLit 1977/7, 29.  

 

2612 ROUDNÝ, Miroslav: Mluvený jazyk v pojetì Martina HATTALY v jeho Brusu. – 

SaS 37, 1976, 62-63   // „Brus jazyka ĉeského“, Praha 1877. 

 

2613 RUŅIĈKA, Jozef: Martin HATTALA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 85-90   // Slovenský 

jazykovědec, profesor slavistiky na praņské univerzitě, 1821-1903. Přehled a zhodnocenì jeho 

ĉinnosti. 

 

2614 ŘEHÁĈEK, Luboń: L‟oeuvre balkanologique de Josef KURZ (3. 2. 1901 – 6. 12. 

1972). – EBT (v. zde č. 2839), 159-166   // Ĉinnost J. Kurze v oblasti balkánské jazykovědy. 

 

2615 SKUTIL, Jan: Vincenc BRANDL a onomastika. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův 

sborník), 360-368   // Onomastická ĉinnost moravského zemského archiváře 2. pol. 19. stol. 

(1834-1901). 

 

2616 SOUĈKOVÁ, M.: The Prague linguistic cercle. A collage. – Sound (v. zde č. 2941), 

1-5   // Historie PLK. 

 

2617 SPēVÁĈEK, Václav: Ĉasopis Slovanský pedagog o uĉebnicìch ĉeské řeĉi. – ČJL 26, 

1975/76, č. 7 (1976), s. 324-325   // Vycházel v l. 1872-1874 v Praze za red. J. L. MAŃKA, od 

něhoņ zde publikován ĉlánek „O vyuĉovánì řeĉi mateřské ve ńkolách obecných“ (2, 1874, 6-

16), jde o přehled vývoje uĉebnic ĉeského jazyka od 16. stol. 

 

2618 STEINER, P.: The conceptual basis of Prague structuralism. – Sound (v. zde č. 2941), 

351-385   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2619 STEINER, Wendy: Language as process. Sergej KARCEVSKIJ‟s semiotics of 

language. - Sound (v. zde č. 2941), 291-300   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2620 ŃMILAUER, Vladimír: Před sto lety se narodil prof. Emil SMETÁNKA (14. X. 

1875). – NŘ 58, 1975, 211-212   // Struĉné oceněnì S. dìla. 

 

2621 Thesen des Prager Linguistenkreises zum I. Internationalen Slawistenkongress. – 

Grundlagen (v. zde č. 2927), 43-73   // Přeloņil Jürgen SCHARNHORST; teze byly 

publikovány francouzsky v TCLP 1, 1929 a znovu in: A Prague School Reader in Linguistics, 

compiled by Josef VACHEK, Bloomington 1964, 33-58. 

 

2622 TRAPL, Miloń: Význam historického mìstopisu Moravy a Slezska v dìle profesora 

Ladislava HOSÁKA. – VVM 27, 1975, 325-327   // Hosákův podìl na několikasvazkovém 

Historickém mìstopisu Moravy a Slezska. 

 

2623 TSCHIŅEWSKIJ, D.: Prager Erinnerungen. Herkunft des Prager Linguistischen 

Zirkels und seine Leistungen. – Sound (v. zde č. 2941), 15-28 

 



2624 UHROVÁ, Eva: K nedoņitým ńedesátinám Rudolfa MERTY (1915-1968). – 

Universitas (Brno) 1975, č. 2, s. 105   // Germanista a nordista. 

 

2625 WELLEK, René: Vilém MATHESIUS (1882-1945). Founder of the Prague 

linguistics circle. – Sound (v. zde č. 2941), 6-14 

 

2626 WINNER, Thomas G.: Jan MUKAŘOVSKÝ. The beginnings of structural and 

semiotic aesthetics. – Sound (v. zde č. 2941), 433-455 

 

………………………. 

 

2627 /Slavica na Univerzitě J. E. Purkyně v Brně. Uspoř. Frantińek HEJL, Milan 

KOPECKÝ, Arnońt LAMPRECHT, Radoslav VEĈERKA, J. VESELÝ, Artur ZÁVODSKÝ, 

Ivan DOROVSKÝ. – K VII. mezinárodnìmu sjezdu slavistů ve Varńavě. Brno, UJEP 1973, 

304 s.; v. BĈL 1973/74, 2819/   Zpr.: 1. MANDLEROVÁ, Jana: ČČH 23, 1975, 148; 2. (r): 

Slavica na Universitě J. E. Purkyně v Brně. – Slovenská literatúra (Bratislava) 22, 1975, 192 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1975 * 22660); 3. KMEĆ, J.: Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 

198 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   51, 53, 339, 398, 1691, 2527, 2558, 2583, 2628, 2630, 2650, 2668, 2843, 2940, 

2941 

 

 

9.13 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nejnovĔjńí, 

po roce 1945) 

 
2628 CYŅ, Jan: Před 10 lětami zemrě Vl. ZMEŃKAL. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 159-

160   // Vl. Zmeńkal (+ 8. 4. 1966), jeho ĉinnost v luņickosrbské spoleĉnosti v Praze poĉátkem 

okupace. 

 

2629 CYŅ, Jan: Swěrny nam baĉ do smjerće. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 357-359   

Josef PÁTA, 90 let od narozenì. 

 

2630 Ĉeský vědec světového jména akademik Bedřich HROZNÝ. – Pochodeň 1972, z. 15. 

12., s. 5   // Orientalista, 20. výroĉì úmrtì. – Dodateĉný zázn. podle BK-ĈĈ 1972, 56272. 

 

2631 ERHART, Adolf: Vzpomìnka na profesora V. Machka. – Universitas (Brno) 1975, č. 

3, s. 107-108   // Václav MACHEK -10. výroĉì úmrtì. 

 

2632 FISCHER, Jan O.: Třicet let budovánì marxistické romanistiky. – ČMF 57, 1975, 

17-24   // Organizace studia romanistiky na FF UK v Praze. 

 

2633 FLEGL, Michal: Antonìn FRINTA a památky ĉeské reformace. – Křesťanská revue 

42, 1975, č. 5/6, s. 110-113   // Slavista, jeho památkářská ĉinnost. – Zázn. podle BK-ĈĈ 

1976, 2088. 

 

2634 HAMPL, ZdenĔk: Vladimìr BUBEN (1888-1956). – ČMF 58, 1976, 21-22   // 

Romanista. 

 



2635 HORÁLEK, Karel: Vilém MATHESIUS jako filozof jazyka. – NŘ 59, 1976, 169-

174 

 

2636 K 30. výroĉì osvobozenì. (Souĉasný stav a výhledy ĉeské jazykovědy.) – SaS 36, 

1975, 177-184   // Redakĉnì stať, přehled od r. 1945. 

 

2637 LUTTERER, Ivan: Hlavnì data ve vývoji ĉeské onomastiky od roku 1945. – ZMK 

16, 1975, 595-599 

 

2638 PRAŅÁK, Richard: Recherches balkanologiques effectuées à la Faculté des Letters 

de l‟université de Brno. – EBT (v. zde č. 2839), 139-151   // Balkanologická studia v Brně 

v poslednìm dvacetiletì. 

 

2639 SEDLÁĈEK, Jan: Práce z oboru dějin slavistiky na jazykovědných slavistických 

pracovińtìch ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 205-208   // Přehled od roku 1950. 

 

2640 ŃIROKOVA, Aleksandra G.: Dostiņenija ĉechoslovackoj lingvistiki za 30 let (1945-

1975). – vestnik Moskovskogo universiteta – Filologija (Moskva) 30, 1975, č. 5, s. 3-18   // 

Týká se bohemistiky, slovakistiky a rusistiky. 

 

2641 Třicet let výzkumu antiky v ĈSSR. 1945-1975. – Antiquitas his triginta annis in 

Bohemoslovacia culta (MCMXLV-MCMLXXV). Zprac. ĉlenové antického odd. Kabinetu 

pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV, věd. red. Ladislav VARCL. Slovenskou ĉást připr. 

Miloslav OKÁL. – Praha, Kabinet pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV 1976, 283 s., lat. 

res.   // Z obsahu: Řecká a latinská jazykověda, s. 81-98; Epigrafie, papyrologie a 

numismatika, s. 160-171; Jednota klasických filologů, s. 215-224. Ve slovenské ĉásti: 

Jazykoveda a pomocné vedy filologické, s. 233-235. 

 

2642 Třicetiletí nańì jazykovědné rusistiky. – ČRus 20, 1975, 97-99 

 

2643 VEĈERKA, Radoslav – KRYSTÝNEK, Jiří: Práce o dějinách slovanské filologie 

na brněnské filosofické fakultě po r. 1945. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 201-204 

 

2644 ŅAŅA, Stanislav – BURIAN, Jan: Třicet let rusistiky na FF UJEP. – Universitas 

(Brno) 1975, č. 4, s. 83-84 

 

………………………. 

 

2645 /Functional generative grammar in Prague. Eds. Wolfgang KLEIN und Arnim von 

STECHOW. – Kronberg/Taunus, Scriptor Verlag 1973 (1974), XXX + 432 s.; v. BĈL 

1973/74, 2823/   Ref.: MIŃESKA-TOMIĆ, Olga: PBML 24, 1975, 61-78 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   51, 94, 1691, 1697, 2527, 2600, 2614, 2622, 2624, 2626, 2649, 2843 

 

 

9.14 DĔjiny lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2646 BARNET, Vladimír: Osobnost L. V. ŃĈERBY a jeho dìlo. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 

4-15   // Ņivot, působenì v Praze, vztah k ĉeńtině, jeho dìlo a vliv na vývoj lingvistiky. 



 

2647 BECHYŅOVÁ, VĔnceslava – MINKOVA, Liljana: Dva Ńopovovy dopisy O. M. 

Bodjanskému. – Slavia 44, 1975, 172-184   // Bulhar Ivan V. ŃOPOV, student filologie 

v Rusku a student mediciny v Praze, zaĉal se zabývat ĉeńtinou v prostředì moskevských 

slavjanofilů, edice jeho dopisů z r. 1851, adresátem byl O. M. BODJANSKIJ. 

 

2648 ĈERNÝ, Jiří: Struĉné dějiny lingvistiky I. Od poĉátků do vzniku strukturálnì 

jazykovědy. – Praha, SPN – Olomouc, UP 1975, 181 s.   // Uĉebnì text pro vysoké ńkoly. 

 

2649 DOLEJŃÍ, Antonín: Vztahy mezi ĉeskoslovenskou a sovětskou vědou. – SlPřehl 62, 

1976, 37-39   // 250 let od zaloņenì Akademie věd SSSR, kontakty v poslednìch třiceti letech. 

 

2650 DOROVSKÝ, Ivan: Ĉeská slavistická věda a Bulhaři. – Rovnost (Brno) 1976, z 20. 

3., s. 2-3   // Bulharský slavista Marin Stojanoviĉ DRINOV (+ 1906). 

 

2651 HAVRÁNEK, Bohuslav: Desetiletá ĉinnost Mezinárodnì komise pro studium 

gramatické stavby slovanských jazyků při MKS. – SaS 36, 1975, 249-251   // Minulých devět 

zasedánì komise a plánované 10. zasedánì, které mělo být v roce 1975 ve Skopji. 

 

2652 CHLUPÁĈOVÁ, Kamila: Akademik ŃĈERBA jako lexikograf. – PDS 3 (v. zde č. 

2860), 68-77   // Zaĉátek jeho lexikografické práce na zaĉátku 20. let 20. stoletì, kdy se stal 

jednìm ze zpracovatelů akademického slovnìku ruńtiny. Vedl téņ zpracovánì rusko-

francouzského slovnìku. 

 

2653 IVIĆ, Milka: The impact of MATHESIUS and JAKOBSON on Slavic syntax. – 

Sound (v. zde č. 2941), 231-237   // Vilém Mathesius a Roman Jakobson, jejich vliv na 

výzkum syntaxe slovanských jazyků. 

 

2654 LAPTEVA, L. P.: Moskevský profesor A. L. DJUVERNUA a jeho styky s Ĉechami. 

– Čs.-sovětské vztahy 5, 1976, 57-82, rus. res.   // Z ruńtiny přel. Jiřina STARÁ a S. STARÝ. 

– Slavista (1838-1886), vedl katedru slovanských nářeĉì na moskevské univerzitě. 

 

2655 LEŃKA, Oldřich: Materialy dlja biografii A. A. Potebni. – Slavia 45, 1976, 47-59   // 

A. A. POTEBNJA, jeho 12 dopisů z let 1867-1886 adresovaných Adolfu PATEROVI, edice. 

 

2656 MARKOV, Dmitrij F.: Nekotoryje voprosy istorii slavistiki. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 13-17   // Problematika vypracovánì dějin světové slavistiky, hodnocenì dìlĉìch 

sovětských bibliografických pracì k tématu. – K tomu diskusnì přìspěvky: P. DINEKOV, ib. 

s. 215 a Bohuslav HAVRÁNEK, ib. s. 213-214. 

 

2657 PETR, Jan: Onomastické práce Arnońta MUKY. – Lětopis Instituta za serbski 

ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 22, 1975, č. 2, s. 184-193   // Referát na 

konferenci ke 120. výroĉì narozenì A. Muky (Lipsko, listopad 1974). 

 

2658 PETR, Jan: /Soubor statì o lingvistických zájmech klasiků marxismu-leninismu/ - 1. 

B. ENGELS a románská jazykověda. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 385-392; 2. B. Engels 

– onomastik. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sborník), 47-61; 3. Klasikové marxismu o 

arabském světě. – Orientalia Pragensia 9, 1975, 7-26; 4. Kritické poznámky k práci Marks, 

Engels, Lenjin o jeziku. – CJŃ 18, 1974/75, č. 7 (1975), s. 289-295 (antologie M. 

ĆADANOVIĆE – citáty o jazyce); 5. Slavistické zájmy K. MARXE a B. Engelse. – AUC-



Philologica. Monographia 61, 1976. Praha, UK 1976, 124 s., rus. a franc. res.; 6. 

Zainteresowania Marksa i Engelsa językiem czeskim i czeską filologią. – Z problemów (v. zde 

č. 2944), 129-136; 7. Zainteresowania K. Markse i Fr. Engelsa językiem polskim. – Práce 

Językoznawcze (Kraków) 47, 1975, 187-196; 8. Zájem K. Marxe a B. Engelse o slovanskou 

filologii. - PřednLŃ 18, 1974 (1976), 26-34 

 

2659 PETR, Jan: L. V. ŃĈERBA jako slavista a sorabista. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 89-123   

// Doplněno publikacì dopisů Lva V. Ńĉerby Arnońtu MUKOVI (9 dopisů z let 1907-1927). 

 

2660 PETR, Jan: Związki osobiste A. Brücknera z F. Pastrnkiem. – Rocznik Slawistyczny 

(Kraków) 37, 1976, č. 1, s. 69-76   // Polský slavista Aleksander BRÜCKNER a náń Frantińek 

PASTRNEK, vzájemné vztahy, edice dopisů A. Brücknera z let 1891-1904. 

 

2661 PICCHIO, Riccardo: On Russian humanism: the philological revival. – Slavia 44, 

1975, 161-171   // Filologická metoda, která vznikla v Rusku ve 14. stol., měla sjednotit 

pravopis cìrkevněslovanských textů. 

 

2662 POPELA, Jaroslav: Ńĉerbův přìstup k jazykové skuteĉnosti. – PDS 3 (v, zde č. 

2860), 16-21  // Na základě sbornìku pracì L. V. ŃĈERBY „Jazykovaja sistema i reĉevaja 

dejatel‟nost‟”, Leningrad 1974. 

 

2663 ROMPORTL, Milan: L. V. ŃĈERBA jako fonetik. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 22-29 

 

2664 RULÍKOVÁ, Blaņena: Sovětská bohemistika v uplynulých 30 letech. – Čs.-sovětské 

vztahy 5, 1976, 145-147 

 

2665 SMRĈKOVÁ, Jiřina: Z obecně folkloristické problematiky v dìle Bogdana 

Petriceica HASDEA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 111-119 

 

2666 ŃKOVIERA, Daniel: Leonard STÖCKEL – humanistický rektor bardejovskej ńkoly. 

– ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 83-84   // Teze přednáńky v JKF 1974. 

 

2667 URBAŃCZYK, Stanisław: Językoznawstwo polskie w latach 1850 do 1918 r. – PDS 

2 (v. zde č. 2859), 27-41 

 

2668 VACHEK, Josef: Gyula LAZICZIUS and early Prague phonology. – Nyelvtudományi 

Közlemények (Budapest) 78, 1976, 480-183   // G. Laziczius – prvnì maďarský fonolog, byl 

v kontaktu se ĉleny PLK, zejm. s V. MATHESIEM. 

 

2669 ZATOVKAŅUK, Mikoláń: L. V. ŃĈERBA a lingvometodika cizìch jazyků. – PDS 3 

(v. zde č. 2860), 124-129   // Dosud nepřekonaná Ńĉerbova přìruĉka „Prepodavanije 

inostrannych jazykov v srednej ńkole“, vydána posmrtně. 

 

……………………….. 

 

2670 /AALTO, Pentti: Oriental studies in Finland 1828-1918. – Helsinki, Societas 

Scientiarum Fennica 1971, 174 s., 13 obr., 4 tab./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, č. 5, s. 516-518 

 



2671 /AMIROVA, T. A. – OLCHOVIKOV, B. A. – ROŅDESTVENSKIJ, Ju. V.: Oĉerki 

po istorii lingvistiki. – Moskva 1975, 559 s./   Ref.: HEŘMAN, Sáva: Sovětské dějiny 

jazykovědy. – JazAkt 12, 1975, 172-173 

 

2672 /CYŅ, Jan: Jan Arnońt SMOLER, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – 

Budyńin, Domowina 1975, 299 s./   Ref.: PETR, Jan: ČL 63, 1976, 123-124 

 

2673 /ĈURKINA, Iskra V.: Matija MAJAR-ZILJSKI. – Razprave Slovenske akademije 

znanosti in umetnosti, I. razred (za zgodovinske in druņebne vede), VIII/2. Ljubljana 1974, 

123 s./   Zpr.: URBAN, ZdenĔk: Slavia 45, 1976, 412-413 (M. Majar-Ziljski, filolog, 

etnograf a folklorista, představitel slovinského národnìho hnutì) 

 

2674 /Dokumenti za istorijata na Bălgarskata akademija na naukite III, 1911-1944. Sest. P. 

MIJATEV, D. KOEN, C. ANTOVA, B. DIMITROVA. – Sofija, BAN 1974, 357 s./   Ref.: 

M. K.: SlPřehl 62, 1976, 42-43 

 

2675 /HENTSCHKE, A. – MUHLACK, U.: Einführung in die Geschichte der klassischen 

Philologie. – Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 150 s./   Ref.: 

BORECKÝ, Bořivoj: Eirene 14, 1976, 185-186 

 

2676 /Istoria ştiinŝelor in Romania. Lingvistică. Red. I. IORDAN. – Bucureşti 1975/   Ref.: 

SMRĈKOVÁ, Jiřina: K pojetì dějin jazykovědy. – JazAkt 13, 1976, 108-109 

 

2677 /PADLEY, G. A.: Grammatical theory in Western Europe 1500-1700. The Latin 

tradition. – Cambridge, Cambridge University Press 1976/   Ref.: MIŃKOVSKÁ-

KOZÁKOVÁ, V. T.: Komenský ve vývoji gramatických teoriì. – StCom 6, 1976, č. 13, s. 

35-41, angl. res. (recenze psána z komeniologického hlediska) 

 

2678 /PENN, Julia M.: Linguistic relativity versus innate ideas. The origin of the SAPIR-

WHORF hypothesis in German thought. – Janua Linguarum, series minor 120. Hague, 

Mouton 1972, 62 s./   Ref.: ŅAŅA, Stanislav: SFFBU A 22-23, 1974 (1975), 268-270 

 

2679 /PETR, Jan: Michał HÓRNIK, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – Budyńin 

1974, 168 s.; v. BĈL 1973/74, 2836/   Ref.: MUDRA, Jiří: ČL 62, 1975, 183 

 

2680 /ROCHER, Rosena: Alexander HAMILTON (1762-1824). A chapter in the early 

history of Sanskrit philology. – American Oriental Series, 51. New Haven, Conn., American 

Oriental Society 1968, XII + 128 s./   Ref.: JANDOUREK, Pavel: ArchOr 43, 1975, 187-188 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   40, 58, 65, 231, 832, 1144, 2578, 2585, 2598, 2604, 2746 

 

 

9.2 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce 
9.21 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v Ĉeskoslovensku 

 
2681 BABEU, Doina: Direcŝii şi perspective în stilistică  cehoslovacă  actuală. – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 27, 1976, 67-78   // Souĉasná ĉeská a slovenská stylistika, 

zejm. otázka terminologie a pojmů. 

 



2682 BRONEC, Jiří: Katedra jazyků. – Ročenka (v. zde č. 2864), 139-141   // Přehled 

práce v l. 1968-1975, s bibliografiì pracì ĉlenů katedry. 

 

2683 CVETLER, Jiří: Ĉeský a slovenský podìl na poznávánì zákonìku cara Ńtěpána 

Duńana. (Rukopisné bádánì.) – In: Otázky dějin střední a východní Evropy 2. Praha 1975, 95-

145, rus. a angl. res.   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 23214. 

 

2684 DITRICHOVÁ, Zdeņka: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì 

ruského jazyka a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 828-830   // Připojena bibliografie 

pracovnìků oddělenì. 

 

2685 DOROVSKÝ, Ivan (Dor): Tři otázky prof. dr. Arnońtu LAMPRECHTOVI, DrSc. – 

Universitas (Brno) 1975, č. 1, s. 70-72   // O práci katedry ĉeského jazyka, slovanské, 

indoevropské a obecné jazykovědy FF UJEP v Brně. 

 

2686 DVOŘÁK, Jaromír: K souĉasným úkolům literárnì vědy a věd filologických. – 

StBoh (v. zde č. 2877), 7-13, rus. a něm. res.   // Přìspěvek na ideologické konferenci oboru 

slavistiky na UP v únoru 1974. 

 

2687 ECKERT, Kosta: Zprávy o Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 50-52   // Téņ resumé 

ĉtyř přednáńek v Kruhu ve druhém semestru 1975 (Alexandr STICH, Frantińek HRDLIĈKA, 

Bohuslav ILEK, Vladimìr ŃMILAUER). 

 

2688 HAUSENBLAS, Karel: K problematice dějin slavistiky na katedře ĉeského a 

slovenského jazyka na FF UK. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 197 

 

2689 HLADKÝ, Josef: Katedra anglistiky a amerikanistiky. – Ročenka (v, zde č. 2864), 

787-790   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2690 HLAVÁĈ, Theo: Terminological work at the Computing research centre UNDP 

Bratislava. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 297-298   // Publikaĉnì ĉinnost centra 

týkajìcì se terminologie. 

 

2691 HOUDOVÁ, Hana – JELÍNEK, Stanislav: O spolupráci katedry rusistiky a 

neslovanských jazyků PF UK s absolventy. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 5 (1976), s. 228-229 

 

2692 HREŃKO, Ńtefan – TAKÁĈ, Jozef: Výuĉba jazykov na VŃT v Końiciach. – 

PedKonf (v. zde č. 2856), 55-57 

 

2693 JIŘIĈKOVÁ, Jana: Metodika práce s textem v nitranském Kabinetu literárnì 

komunikace. – ČJL 26, 1975/76, č. 7 (1976), s. 363-366   // Řeńì se dìlĉì úkol „Teorie textu a 

vývoje literatury“, vedoucì Frantińek MIKO. 

 

2694 K pojetí vyuĉovánì ruńtině v ĉeské organizaci SĈSP do sjezdu SĈSP. – RTP 1975, č. 

3, s. 14-20   // Z8zn. podle BK-ĈĈ 1977, 10665. 

 

2695 KONDRAŃOV, Nikolaj A. – KUBÍK, Miloslav: K soderņaniju kursa „Vvedenije 

v izuĉenije russkogo jazyka“. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 8 (1976), s. 366-373   // Nově 

zavedená přednáńka na PF UK. 

 



2696 KOŘENSKÝ, Jan: Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 

1974. - Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 

15-17; 13, 1976, 5-7 

 

2697 LAMPRECHT, Arnońt: Katedra ĉeského jazyka, slovanské, indoevropské a obecné 

jazykovědy. – Ročenka (v. zde č. 2864), 747-755   // Připojena bibliografie pracovnìků 

katedry. 

 

2698 LANG, Jaromír: K problematice vzdělávánì překladatelů a tlumoĉnìků. – In: 

Kulturně historický sborník II/2. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 

203-212   // Obor studia na Univerzitě 17. listopadu. 

 

2699 LEŃĈIŃIN, S.: Ĉechoslovackije vuzovskije posobije po razgovornoj praktike s toĉki 

zrenija lingvostranovedenija. – In: Tezisy dokladov i soobńčenij. Tretij meņdunarodnyj 

kongress MAPRJAL, Warszawa 1976, 417 

 

2700 LUTTERER, Ivan: Podìl filozofické fakulty UK na akcìch jungmannovského roku 

1973. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 243-245 

 

2701 MAJTÁN, Milan: Správa o ĉinnosti Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti při SAV za 

funkĉné obdobie 23. 10. 1973- 21. 1. 1976. – JazAkt 13, 1976, 12-14 

 

2702 MAJTÁN, Milan: Valné zhromaņdenie Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti pri 

SAV. – JazAkt 13, 1976, 10-11   // Konalo se 21. 1. 1976 ve Smolenicìch. 

 

2703 MASAŘÍK, ZdenĔk: Katedra germanistiky a nordistiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

783-786   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2704 MICHÁLEK, Emanuel: Přehled pracovnìch výsledků na úseku studia dějin 

slovanské filologie v ÚJĈ ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 209-210 

 

2705 MICHÁLKOVÁ, VĔra: O jazykové kultuře. – Universitas (Brno) 8, 1975, č. 6, s. 73-

75   // Zkuńenosti z jazykové poradny v Brně. 

 

2706 OLIVA, Karel – ĈECHOVÁ, Marie: Třetì roĉnìk ĉeńtinářské soutěņe. – ČJL 26, 

1975/76, č. 5 (1976), s. 234-237   // Zpráva o průběhu soutěņe „Olympiáda v ĉeském jazyce“. 

– K tomu tíņ a.: Podporujeme zájem ņáků o ĉeský jazyk. – NŘ 59, 1976, 51-52 

 

2707 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Katedra romanistiky a fonetiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

791-796   // Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

2708 PITHARTOVÁ, Marie: Přehled přednáńek v Jazykovědném sdruņenì při ĈSAV za 

rok 1974. – Přehled přednáńkové ĉinnosti za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 17-20; 13, 1976, 7-

10 

 

2709 POLIŃENSKÝ, Josef – VRHEL, Frantińek: Actividades del Centro de estudios 

Ibero-Americanos de la Universidad Carolina de Praga. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 241-246 

 



2710 POŃÍK, Miroslav – HRNĈÍŘOVÁ, Daniela: Ĉinnost komise odborné terminologie 

v zemědělstvì, potravinářském průmyslu a lesnìm hospodářstvì. – Názvoslovný zpravodaj 

zemědělský 1976, 41-50 

 

2711 PRŦCHA, Jan: Vývoj, souĉasný stav a perspektivy systému vzdělánì a výchovy 

v mateřském jazyce ve vńeobecně vzdělávacì ńkole. – Pedagogika 25, 1975, 701-714, rus. a 

angl. res. 

 

2712 ROUDNÝ, Miroslav: The Czechoslovak experiences and the co-ordination of the 

international activity in terminology. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 92-95   // 

Práce terminologické komise, spoleĉného orgánu ÚJĈ a Úřadu pro normalizaci. 

 

2713 ROUDNÝ, Miroslav – SOLNAŘOVÁ, Boņena: Z dosavadnì práce terminologické 

komise SRV (Spoleĉnosti pro racionálnì výņivu). – Výņiva lidu 30, 1975, č. 6, s. 89   // 

Záznam podle sdělenì M. Roudného. 

 

2714 ROUDNÝ, Miroslav: Zur Tätigkeit der tschechoslowakischen terminologischen 

Kommission I SC/TC 37. – TermSt 5 (v. zde č. 2881), 37-42   // Komise existuje při ÚJĈ 

ĈSAV od r. 1958. 

 

2715 ŘEHÁĈEK, Luboń: Studium dějin slovanské filologie na filosofické fakultě 

University Karlovy v Praze. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 174-19 

 

2716 SGALL, Petr: Zum Stand der Thema-Rema-Forschung in der Tschechoslowakei. – 

In: Theoretische Linguistik in Osteuropa. Tübingen 1976, 163-182   // Zázn. podle NovInLit 

1977/5, 45. 

 

2717 SIATKOWSKI, Janusz: Badania nowych dialektów mieszanych i mowy miejskiej w 

Czechach. – In: Studia z filologii polskiej i słowiańskiej 15. Warszawa 1976, 269-283   // 

Srovnánì se stavem výzkumu v Polsku. 

 

2718 SKOPAL, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/, Oddělenì cizìch jazyků a 

literatur. – Ročenka (v, zde č. 2864), 830-832   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2719 SMRĈKOVÁ, Jiřina: L‟état actuel des études balkaniques à  l‟Université Charles de 

Prague. – EBT 5 (v. zde č. 2839), 153-158   // Ĉinnost Střediska balkanologických studiì na 

FF UK v Praze. 

 

2720 Stylistický krouņek přátel sovětské jazykovědy při SĈSP FF UK. – JazAkt 13, 1976, 

125-126   // Krouņek funguje od r. 1973. 

 

2721 ŃRÁMEK, Rudolf: Deset let onomastických seminářů v Brně a v Ostravě. – ZMK 17, 

1976, 534-537   // Seminář na FF v Brně (od r. 1967) a na PF v Brně a Ostravě. 

 

2722 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v Ĉeskoslovensku – organizace, 

konference. – JazAkt 12, 1975, 55-57 

 

2723 Tridsat’ let obuĉenija russkomu jazyku v Ĉechoslovakii. – RTP 1976, č. 4 (v. zde č. 

2852), 5-20 

 



2724 VESELÝ, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì ĉeského jazyka 

a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 819-828   // Téņ bibliografie pracovnìků oddělenì. 

 

2725 VIDMAN, Ladislav – MOUCHOVÁ, Bohumila – MASÁROVÁ, M.: Zprávy o 

ĉinnosti JKF a SJKF v roce 1974. – ZprJKF 17, 1975, č. 2, s. 66-72   // Zázn. podle BK-ĈĈ 

1977, 6550. 

 

2726 Zpráva o ĉinnosti Ĉeskoslovenské akademie věd v roce 1974. – Věstník ČSAV 85, 

1975, 281-313   // Ĉinnost v oblasti jazykovědy na s. 307-308. 

 

2727 ŅAŅA, Stanislav: Katedra ruského jazyka. – Ročenka (v. zde č. 2864), 764-770   // 

Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   359, 459, 602, 804, 1201, 1237, 1292, 1608, 1609, 2632, 2636-2644 

 

 

9.22 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2728 BÉMOVÁ, Alla: Pracovnì výsledky leningradské skupiny z oblasti algebraické 

lingvistiky. – SaS 37, 1976, 337-340   // Pracuje od poĉ. 70. let na leningradské univerzitě při 

Institutu matematiky a mechaniky. 

 

2729 BÉMOVÁ, Alla – WEISHEITELOVÁ, Jana: Základnì směry algebraické 

lingvistiky v SSSR. – ČRus 20, 1975, 125-130 

 

2730 BROŅ, Ladislav: Integri procedamus. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 411-422   // 

Nadpis ĉlánku je mottem na erbu ghanské univerzity v Legonu. Popis situace na ghanských 

vysokých ńkolách (celkem tři); kulturnì politika, jazyková situace a jazyková politika 

v Ghaně. 

 

2731 HORÁLEK, Karel: Sovětská jazykověda vĉera a dnes. – SaS 36, 1975, 125-128   // 

Stav souĉasného jazykovědného bádánì v oblasti teorie jazykovědy podle výsledků I. 

vńesvazové konference v Moskvě (listopad 1974). Připomìnky zejm. k vystoupenìm S. D. 

KACNEL‟SONA. 

 

2732 HRDLIĈKA, Milan: Ruský jazyk mezinárodně. – Druņba 28, 1975, č. 1, s. 13-14   // 

Mezinárodnì organizace uĉitelů ruského jazyka a literatury – MAPRJAL. – Zázn. podle BK-

ĈĈ 1975, 2529. 

 

2733 CHINO, Eiichi: Bohemistika v Japonsku. – Tvorba 1976, č. 37 (8. 9.), s. 8   // Referát 

japonského bohemisty na sympoziu o výuce ĉeńtiny v cizině v rámci LŃSS v Praze. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 34778. 

 

2734 KRÁMSKÝ, Jiří: Vzdělávánì dospělých v cizìch jazycìch ve Velké Británii. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 8 (1976), s. 361-367   // Probìhá v kursech jazykových i jiných ńkol a na 

vysokých ńkolách. 

 



2735 MOTORNYJ, V. A.: Studium ĉeského jazyka a literatury v USSR. – Praha-Moskva 

21, 1976, 50-51   // Bohemistika na kyjevské a lvovské univerzitě. Překlad z ruńtiny. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 48305. 

 

2736 PETR, Jan: Problematika dějin slavistiky na neslovanských univerzitách. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 43-59   // K tomu diskusnì přìspěvek: Jiřina SMRĈKOVÁ, ib. s. 223 

 

2737 SKRUNDA, Wiktor: Sovremennoje sostojanije i zadaĉi pol‟skoj rusistiki. – ČRus 21, 

1976, 123-127 

 

2738 SKULINA, Josef: O jednom směru sociolingvistického zkoumánì v Německé 

demokratické republice. – SaS 36, 1975, 168-169   // Těņì z výsledků německé dialektologie 

po stránce teoretické i metodologické. 

 

2739 ŃATAVA, Leoń: 25 let Institutu za serbski ludospyt. – ČL 63, 1976, 240   // Sìdlì 

v Budyńìně. 

 

2740 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v SSSR. (Struĉný přehled.) – JazAkt 12, 

1975, 26-28 

 

2741 TēŃITELOVÁ, Marie: O matematické a aplikované lingvistice v Belgii. – SaS 37, 

1976, 173-175   // Zkuńenosti ze studijnì cesty do Belgie v r. 1975. 

 

2742 VAŃEK, Antonín: Jazykové kontakty v Karpatech. – JazAkt 12, 1975, 57-61   // 

Ĉinnost Komise slovanských jazykových kontaktů v oblasti lingvistické karpatologie. 

 

2743 WITTOCH, ZdenĔk: K souĉasnému stavu slovanského jazykozpytu v Rumunsku. – 

Slavia 44, 1975, 104-106 

 

………………………. 

 

2744 /Armuqon. Majmūai asarhoi ilmii a‟zoëni kafedrai zabon va adabiëti tojik. – 

Universiteti Davlatii Samarqand ba nomi Alińer Navoi. Ser. nav, No. 185. Samarqand 1970, 

263 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: Tajik studies in Samarkand. – ArchOr 44, 1976, 361-363  

(studium tadņického jazyka v Tadņikistánu) 

 

2745 /PRŮCHA, Jan: Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – 

Praha, Academia 1973, 125 s.; v. BĈL 1973/74, 2897/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: 

Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – ČJL 25, 1974/75, č. 5 

(1975), s. 234-238; 2. JANOUŃEK, L.: Čs. psychologie 19, 1975, 194-196 

 

2746 /Vostoĉnaja filologija. Charakterologiĉeskije issledovanija. Red. Ju. V. 

ROŅDESTVENSKIJ. – Moskva, Nauka 1971, 232 s./    Ref.: POUCHA, Pavel: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 12-13 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   223, 359, 553, 593, 804, 2475, 2651, 2664, 2671, 3002 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

7. 2 Portugalńtina 

 
2193 HAMPL, ZdenĔk: Portugalsko-ĉeský slovnìk. – Praha, SPN 1975, 883 s.   Ref.: 

ŃABRŃULA, Jan: PhilPrag 19, 1976, 208-211 

 

2194 HAMPL, ZdenĔk – HOLŃAN, Jiří: Portugalsko-ĉeský a ĉesko-portugalský kapesnì 

slovnìk.  – Praha, SPN 1976, 497 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 182. 

 

2195 TLÁSKAL, Jaromír: L‟emploi du subjonctif dans les propositions subordonnées de 

la langue portugaise contemporaine (contribution au problème). – PhilPrag 19, 1976, 53-72 

 

……………………….. 

 

2196 /HAMPL, Zdeněk: Wir lernen portugiesisch sprechen. – Leipzig, VEB Verlag 

Enzyklopädie 1971, 208 s./   Ref.: TLÁSKAL, Jaromír: CJŃ 18, 1974/75, č. 6 (1975), s. 

283-284 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2499, 2513 

 

 

7.3 Francouzńtina 
7.34 Popis a rozbor jazyka 

 
2197 BATUŃKOVÁ, Hana: Francouzská vidová opozice imparfait – passé simple. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 3 (1975), s. 100-109; č. 4, s. 158-164 

 

2198 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Analyse spectrographique des voyelles françaises. 

Basée sur l‟examen de la chaîne parlée. – AUC-Philologica. Monographia 51. Praha, UK 

1974, 172 s.  // Dodateĉný zázn. 

 

2199 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Quelques oppositions vocalique au point de vue 

de l‟analyse spectrographique. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 93-113 

 

2200 DOHALSKÁ, Marie: Ńĉerbova francouzská fonetika. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 30-36   

// Rozbor práce L. V. ŃĈERBY „Fonetika francuzskogo jazyka“, Moskva 1937. 

 

2201 DUCHÁĈEK, Otto: Esquisse du champ conceptuel de la beauté dans le français du 

XII-ème siècle. – Kwartalnik neofilologiczny (Warszawa) 23, 1976, 105-118   // Zázn. podle 

NovInLit 1976/12, 320. 

 



2202 DUCHÁĈEK, Otto – BARTOŃ, Jozef: Grammaire du français contemporain. – 

Bratislava, SlPN 1976, 541 s.   // Zázn. podle BK-SK 1976, SC 39430 D1-2198. 

 

2203 DUCHÁĈEK, Otto: Sur le problème de la structure de lexique et de son évolution. – 

Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 1976, 89-98 

 

2204 HÁJKOVÁ, Hana: L‟expression imagée dans la prose narrative de NERVAL. – ERB 

8, 1975 (1976), 161-179   // Rozbor básnických obrazů. 

 

2205 HANÁKOVÁ, Milada: Nejnovějńì sovětský výzkum v oblasti francouzské lexiko-

logie. – CJŃ 20, 1976/77, č. 4 (1976), s. 184-188   // Publikace moskevského institutu cizìch 

jazyků o francouzńtině. 

 

2206 CHMELOVÁ, Jitka: La valeur impressive des sons dans le langage de la publicité. – 

PhonPrag 4, 1974 (1975), 157-160   // Na mater. franc. novin z let sedmdesátých. 

 

2207 JANOVCOVÁ, Eva: „Etoffement“ a francouzské ekvivalenty ĉeských předloņek. – 

CJŃ 18, 1974/75, č. 8 (1975), s. 347-350   // Etoffement = postup posilujìcì pomocné slovo, 

nejĉastěji předloņku, téņ nahrazenì pomocného slova plnovýznamovým výrazem. 

 

2208 KREJZOVÁ, Anna: La langue – attribut de la puissance? – PhilPrag 19, 1976, 189-

195   // O francouzských jazykových zákonech omezujìcìch vliv angliĉtiny na francouzńtinu. 

 

2209 KREJZOVÁ, Anna: O francouzském „jazykovém zákonu“. – NŘ 59, 1976, 175-183   

// Vydán 1976 a je namìřen proti nadměrnému uņìvánì cizìch, zejm. anglických slov ve veřej-

ných projevech. 

 

2210 KRSKOVÁ, NadĔņda: Adjektivum v odborné terminologii francouzské a německé. – 

MiscPhil (v. zde č. 2853), 59-68, franc. res.   // Malá skupina asi 300 adjektivnìch zeměděl-

ských termìnů, na mater. franc. a něm. hesel ĉtyřjazyĉného Haenschova zemědělského slov-

nìku „Wörterbuch der Landwirtschaft“. Slovotvorný rozbor. 

 

2211 OCHTINSKÝ, Juraj: Les rapports antonymiques des champs conceptuels de la 

beauté et de la laideur en français moderne. – ERB 8, 1975 (1976), 63-80 

 

2212 RADINA, Otomar: Zrádná slova ve francouzńtině. – Praha, SPN 1975, 84 s. 

 

2213 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Les fonctions du présent de l‟indicatif dans les oeuvres 

littéraires contemporaines. – ERB 8, 1975 (1976), 31-43   // Na mater. modernì franc. beletrie. 

 

2214 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Vyjadřovánì logických vztahů v odborné francouzńtině. 

– PedKonf (v. zde č. 2856), 141-144 

 

2215 ŃABRŃULA, Jan: Le français – langue abstraite? – Beiträge (v. zde č. 2924), 179-

189   // Synchronnì konfrontace francouzńtiny, ĉeńtiny a němĉiny má potvrdit, zda je 

francouzńtina skuteĉně abstraktnì jazyk. 

 

2216 TRUMPEŃOVÁ, Zuzana: Quelques observations sur l‟interdiction linguistique. – 

ERB 8, 1975 (1976), 105-109   // Tabu, eufemismus a disfemismus jako projev jazykového 

zákazu ve francouzńtině. 



 

2217 VLASÁK, Václav: Slovotvorné postupy ve francouzské ekonomické terminologii a 

jejich osvojovánì. – PedKonf (v. zde č. 2856), 185-190, rus. a angl. res. 

 

……………………….. 

 

2218 /Atlas linguistique de la France par régions: Atlas linguistique de la Gascogne par J. 

SÇGUY. Vol. V. Le verbe par J. ALLIÈRES. Sv. 1. Cartes (456 mp.), sv. 2. Commentaires 

(292 s.) – Paris 1971/   Ref.: FIALOVÁ, Marie: SFFBU A 22-23, 1974/75, 285-287 (franc.) 

 

2219 /BUYSSENS, Eric: Les catégories grammaticales du français. – Bruxelles, Editions de 

l‟université 1975, 94 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 284 (franc.) 

 

2220 /Dictionnaire de la linguistique. Réd. Georges MOUNIN. – Paris, Presses univer-

sitaires 1974/   Ref.: TEJNOR, Antonín: Dalńì francouzský slovnìk lingvistické termino-

logie. – JazAkt 13, 1976, 34-37 

 

2221 /GECKELER, H.: Strukturelle Semantik des Französischen. – Tübingen 1973, 96 s./   

Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: Zeitschrift für franzözische Sprache und Literatur (Wiesbaden) 

86, 1976, 374-375   // Zázn. podle NovInLit 1977/11, 981. 

 

2222 /HAENSCH, Günter – LALLEMAND-RIETKÖTTER, Annette: Wortbildungslehre 

des modernen Französisch. – München, M. Heuber 1972/   Ref.: KRSKOVÁ, NadĔņda: 

K problematice tvořenì slov ve francouzńtině. – MiscPhil (v. zde č. 2853), 121-125 

 

2223 /LAVIS, Georges: L‟expression de l‟affectivité dans la poésie lyrique française du 

moyen âge, XIIe-XIIIe s. Etude sémantique et stylistique du réseau lexical joie-dolor. – Paris 

1972, 617 s./   Ref.: VRBKOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 1974/75, 263-265 (franc.) 

 

2224 /LAVOIE, Gilles: Le rythme et la mélodie de la phrase littéraire dans l‟oeuvre de Mgr. 

F.-A. SAVARD. – Paris, Klincksieck 1969, 170 s./    Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und Kommunikationsforschung (Berlin) 

28, 1975, 440-441 

 

2225 /Méthodologie d‟inicitation à l‟expression française. – Etudes de linguistique appli-

quée N. 13. Paris, Didier 1974/   Ref.: STAVINOHOVÁ, Zdeņka: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 279-281 (franc.) 

 

2226 /MOIGNET, Gérard: Grammaire de l‟ancien français. Morphologie – Syntaxe. – Paris, 

Klincksieck 1973, 441 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-

23, 1974/75, 265-267 (franc.) 

 

2227 /OSTRÁ, Růņena: Structure onomasiologique du travail en français. Etude diachro-

nique d‟un champ conceptuel. – Opera Universitatis Brunensis, Facultas philosophica 191. 

Brno, UJEP 1974, 127 s.; v. BĈL 1973/74, 2377/   Ref.: 1. MILITZ, Hans-Manfred: 

Beiträge zur romanischen Philologie (Berlin) 15, 1976, 174-175; 2. OESTERREICHER, 

W.: Vox Romanica (Bern) 35, 1976, 281-284 (zázn. podle NovInLit 1978/2, 878); 3. 

STEFANINI, J.: Bulletin de la Société de linguistique de Paris 71, 1976, č. 2, s. 176-180 

 



2228 /ROBACH, Inger-Britt: Etude socio-linguistique de la segmentation syntaxique du 

français parlé. – Lund 1974, 176 s./   Ref.: KRAUS, Jiří – RULFOVÁ, Milena: K socio-

lingvistickým předpokladům mluvnického popisu. – SaS 36, 1975, 152-158 

 

2229 /ŃABRŃULA, Jan: Úvod do francouzské stylistiky, 1, 2. – Praha, UK - SPN 1970, 194 

+ 159 s.; v. BĈL 1970, 2352/   Ref.: DUBSKÝ, Josef: Revue de linguistique romane (Lyon-

Paris) 39, 1975, č. 155-156, s. 482-484 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 765) 

 

2230 /ŃIGAREVSKAJA, N. A.: Précis d‟histoire de la langue française. – Leningrad 1974, 

286 s./   Ref.: TRUP, Ladislav: JazAkt 13, 1976, 33-34 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   216, 1256, 1259, 1261, 1275, 2315, 2408, 2540 

 

 

7.35 Metodika a didaktika vyuĉování 

 
2231 KASTLOVÁ, Jiřina: Průzkum znalostì francouzńtiny na VŃST v Liberci. – PedKonf 

(v. zde č. 2856), 39-42, rus. a angl. res. 

 

2232 PAVLÍK, Miroslav: Kognitivnì sloņka ve výuce francouzńtiny pro posluchaĉe nefilo-

logických oborů. – GlotOl l, 1976, 17-32 

 

2233 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: O moņnostech procviĉovánì výslovnosti francouzských 

samohlásek. – CJŃ 20, 1976/77, č. 3 (1976), s. 107-114 

 

2234 TIONOVÁ, Alena: Les méthodes audio-visuelles et leur efficacité. – In: Modern 

linguistics and language teaching. International conference, Budapest, 1-5 April 1971. 

Budapest 1975, 253-254   // Pouņitì audiovizuálnì metody při výuce francouzńtiny. 

 

……………………….. 

 

2235 /ANDREJEVSKAJA-LEVENSTERN, L. S.: Méthodologie de l‟enseignement du 

français. – Moskva 1973, 272 s./   Ref.: TIONOVÁ, Alena: CJŃ 19, 1975/76, č. 8 (1976), 

s. 380-383 

 

2236 /POTOCKAJA, N. P.: Stilistika francuzskogo jazyka (teoretiĉeskij kurs). – Moskva, 

Vysńaja ńkola 1974, 247 s./   Ref.: CHMELOVÁ, Jitka: JazAkt 13, 1976, 111-113 

 

………………………… 

 

 

7.36 Praktické mluvnice, uĉebnice, slovníky aj. 

 
2237 ĈAPKOVÁ, VĔra: Televiznì kus francouzńtiny. – CJŃ 20, 1976/77, č. 1 (1976), s. 33-

34   // O seriálu Mluvìme francouzsky, který natoĉila netradiĉnìm způsobem Ĉs. televize (40 

lekcì). 

 



2238 HOBZOVÁ-BÁRTOVÁ, Ludmila – LYER, Stanislav: Francúzńtina pre 3. roĉnìk 

stredných ńkôl. Z ĉes. orig. pre slovenské ńkoly prel. a upr. Irena LIŃĈÁKOVÁ. – 3., pre-

prac. vyd. Bratislava, SlPN 1975, 265 s.   // Zázn. podle BK-SK 1975, SC 36621 D1-1659. 

 

2239 JELENOVÁ, Olga – MIKULKA, Václav: Manuel du français pour les étudiants en 

droit. – Brno, UJEP 1976, 191 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. – Zázn. podle Universitas 

1977, ĉ. 5, s. 111. 

 

2240 KRSKOVÁ, NadĔņda: Francouzské ĉìtankové texty pro nefilology. 2. dìl. – Brno, 

UJEP 1976, 190 s.    // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1904. 

 

2241 OLŃOVSKÁ, Milada: Náslechový kurs francouzńtiny pro posluchaĉe právnické 

fakulty. – Praha, SPN 1976, 109 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1488. 

 

2242 PAVLÍK, Miroslav: La France d‟aujourd‟hui. – Olomouc, UP 1976, 204 s.   // Zázn. 

podle BK-ĈK 1977/10, 4788. 

 

2243 VELÍŃKOVÁ, Olga – ŃPINKOVÁ, Eva: Francúzska konverzácia pre stredné ńkoly. 

Prel. a pre sloven. ńkoly upr. Viera GRÜNDLEROVÁ. – Bratislava, SlPN 1976, 380 s.   

// Zázn. podle BK-SK 1976, SC 38989 D1-1608. 

 

……………………… 

 

2244 /MARTINET, André – WALTER, Henriette: Dictionaire de la prononciation française 

dans son usage réel. – Paris, France-Expansion 1974/   Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: ČMM 58, 1976, 31-32 

 

2245 /Trésor de la langue française: Dictionnaire de la langue du XIXe et du XXe siècle 

(1789-1960). Tome Ier: A-affiner, tome IIème: Affinerie-anfractuosité, tome IIIème: Ange-

badin. Sous le direction de Paul IMBS. – Paris, Centre National de la recherche scientifique 

1971, CXXXI + 878 s., 1973, XIX + 988 s., 1974, XXIV + 1208 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, 

Otto: Linguistics (Hague) č. 156, 1975, 103-108 (o sv. 1-2), č. 180, 1976, 68-71 (o sv. 3) 

 

2246 /Velký francouzsko-ĉeský slovnìk, sv. I: A-K, II: L-Z. – Praha, Academia 1974, 833 + 

927 s.; v. BĈL 1973/74, 2407/   Ref.: 1. DASPRE, A.: Tvorba (Praha) 1976, č. 35, s. 13 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1976, 30789); 2. POGNAN, Patrice: Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 

1976, 125-128; 3. ŃKULTÉTY, Jozef: Le grand dictionnaire français-tchèque. – PhilPrag 

19, 1976, 101-104; 4. Týņ a.: Významné dielo ĉeskej lexikografie. – Pravda (Bratislava) 

1976, z 5. 1., s. 4 (zázn. podle BK-SĈ 1976, 1914); 5. ZIMA, Jaroslav: Velký francouzsko-

ĉeský slovnìk v kontextu ostatnìch lexikografických děl tohoto typu. – SaS 37, 1976, 230-237 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   369, 1392, 1475, 2473 

 

 

7.4 Italńtina 

 
2247 BABLER, Otto F.: DANTE Alighieri – jeho jméno a rod. – ZMK 17, 1976, 223-228   

// Etymologie básnìkova jména. 

 



2248 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Quantità, accento o contatto sillabico? – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 7-14   // Je hlavnìm rysem italského fonému přìzvuk, nebo délka? 

 

2249 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Some notes on Italian phonology. – SFFBU a 22-23, 

1974/75, 9-17, čes. res.   // Spisovná italńtina má 7 vokálů-fonémů. 

 

………………………. 

 

2250 /DEVOTO, Giacomo – GIACOMELLI, Gabriela: I dialetti delle regioni d‟Italia. – 

Firenze, Sansoni Università 1972, XLII + 206 s., 8 mp./   Ref.: BACHMANNOVÁ, Jarmila: 

JazAkt 13, 1976, 80-81 

 

2251 /PITTAU, Massimo: Lingua e cività di Sardegna. – Fossataro, Cagliari 1970, 163 s./   

Ref.: HRUŃKA, Frantińek: PhilPrag 19, 1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   337, 364, 369, 2168, 2315 

 

 

7.7 Rumunńtina 

 
2252 FELIX, Jiří: Le mode – une catégorie morpfologique du roumain? – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 26, 1975, 489-492   // K tzv. jednoduchým slovesným 

formám v rumunńtině. 

 

2253 FELIX, Jiří: Sbìrka rumunských textů jazykovědných. Celegere de texte româneşti de 

lingvistică. – Praha, SPN – UK 1976, 204 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. 

 

2254 ŃABRŃULA, Jan-Jaroslav: A propos du lexique de la Romania Orientalis. – EBT (v. 

zde č. 2839), 37-49   // Lexematické struktury v rumunńtině v porovnánì s jazyky románskými 

a slovanskými. 

 

2255 WITTOCH, ZdenĔk: Contribution à l‟étude d‟onomasiologie et de structure des 

langues du sud-est européen. – Revue des Etudes Sud-Est Européennes (Bucureşti) 14, 1976, 

89-99   // Jazyk dákorománský = rumunńtina má v sobě idiomy románské, ale téņ balkánské. 

 

2256 WITTOCH, ZdenĔk: La terminologie des eaux en roumain. – Revue Roumaine de 

Linguistique (Bucureşti) 20, 1975, 71-84   // Terminologie „vod“ v souĉasné rumunńtině, 

zejm. v nářeĉìch. 

 

………………………… 

 

2257 /BUCA, M. – VINŜELER, O.: Dicŝionar de antonime. – Bucureşti, Editura enciclo-

pedică română 1974/   Ref.: BABEU, Doina – SMRĈKOVÁ, Jiřina: Rumunský slovnìk 

antonym. – SaS 36, 1975, 254-255 

 

2258 /Dicŝionar de terminologie literară. – Bucureşti, Editura şcinŝifică 1970, 347 s./   Ref.: 

VALENTOVÁ, Libuńe: PhilPrag 18, 1975, 172-173 

 



2259 /JUILLAND, Alphonse - EDWARDS, P. M. H.: The Rumanian verb system. – Janua 

Linguarum, series practica 28. Hague-Paris, Mouton 1971, 220 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vla-

dimír: Linguistics (Hague) č. 143, 1975, 85-88 

 

2261 neobsazeno 

 

2261 /LUCHT, Linda I.: Sravnitel‟no-sopostavitel‟naja grammatika romanskich jazykov: 

Rumynskij jazyk. – Moskva, Nauka 1970, 219 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: Linguistics 

(Hague) č. 156, 1975, 95-97 

 

2262 /VASILIU, Emanuel – GOLOPENTIA-ERETESCU, S.: Transformational syntax of 

Romanian. – Hague 1972, 198 s./   Ref.: SGALL, Petr: Journal of Linguistics (London) 11, 

1975, 360-368 (zázn. podle NovInLit 1976/2, 855) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   1624, 1899, 2140 

 

 

7.8 Ostatní jazyky románské 

 
2263 BENEŃ, Pavel: Sur le système de négation en romanche rhénan. – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 99-104   // Výrazové prostředky negace v rétorománńtině. 

 

2264 BENEŃ, Pavel: Základy rýnské rétorománńtiny. – Brno, UJEP 1975, str. neuvedeny   

// Zázn. podle LF 100, 1977, 39-40 (I. Zachová). 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   647 

 

 

8 OSTATNÍ JAZYKY INDOEVROPSKÉ a 

 JAZYKY NEINDOEVROPSKÉ 
8.2 Řeĉtina a latina 
8.14 Obecné otázky jazykŧ klasických 

 
2265 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum, the mixed style, in ancient literature. – 

Eirene 14, 1976, 65-92   // Rozbor antického smìńeného stylu – střìdánì verńe a prózy. – 

K tomu táņ a.: Próza smìńená s verńi v antické literatuře. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 81-81 

(teze přednáńky v JKF v r. 1974) 

 

2266 VIDMAN, Ladislav: Psáno do kamene. Antická epigrafie. – Nové obzory vědy 16. 

Praha, Academia 1975, 188 s., 18 s. přìl.   Ref.: 1. BURIAN, Jan: LF 99, 1976, 245-246; 2. 

OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 24, 1976, 622 

 

………………………. 

 



2267 /Akten des VI. Internationalen Kongresses für Griechische und Lateinische Epigra-

phik, München 1972. – Vestigia: Beiträge zur Alten Geschichte 17. München, C. H. Beck 

1973, XV + 632 s., 4 obr., 8 tab./   Ref.: BURIAN, Jan: LF 98, 1975, 180-181 (Referáty) 

 

2268 /Encyklopedie antiky. Vědecký red. Ludvìk SVOBODA. – Praha, Academia 1973, 

741 s.; v. BĈL 1973/74, 2437/   Ref.: 1. ĈERVINKA, Jaroslav: Prvnì ĉeská encyklopedie 

antiky. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 66-68; 2. OKÁL, Miloslav: LF 98, 1975, 45-50 (Zprávy) 

(sloven.) 

 

2269 /Das grosse Lexikon der Antike. Unter d. Leitung von Johannes IRMSCHER. – 

München, W. Heyne Verlag 1974, 607 s./   Ref.: HEJNIC, Josef: LF 98, 1975, 245-246 

(Referáty) 

 

2270 /TRONSKIJ, I. M.: Voprosy jazykovogo razvitija v antiĉnom obńĉestve. – Leningrad 

1973/   Ref.: 1. JARCHO, V. N.: Eirene 14, 1976, 180-183; 2. KURZOVÁ, Helena: LF 98, 

1975, 115-116 (Referáty); 3. Táņ a.: Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. téņ č. 2290); 4. MOUCHOVÁ, Bohumila: GraegPrag 6, 

1974 (1975), 161-164  (nejstarńì řecké dialekty, mykénská řeĉtina, jazyk homérského eposu) 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   360 

 

 

8.15 Řeĉtina starovĔká 

 
2271 BARTONēK, Antonín: Greek dialects of ancient Apennine Peninsula. – Classica (v. 

zde č. 2833), 17-36   // Vývoj řeckých dialektů v Neapolském zálivu a v nejjiņnějńì ĉásti 

Apeninského poloostrova. 

 

2272 BARTONēK, Antonín: On the Mycenaean Greek etymologies. – In: Actes de la XIIe 

conférence internationale d’études classiques “Eirene”, Cluj-Napoca 1972. Bucureşti 1975, 

703-708   // Zázn. podle Roĉenky UJEP 1968-1975, 743. 

 

2273 GAWLIK, Ladislav: Umělecká tvorba a estetické vnìmánì u PLATÓNA. – AUC-

Philosophica et historica. Monographia LVI, 1974. Praha, UK 1976, 127 s., rus. a angl. res.   

// Rozbor Platónových Dialogů, mj. o Platónových názorech na jazyk z hlediska jeho sdělo-

vacì a vyjadřovacì funkce (Kratylos) a jeho úvahách o rétorice (Gorgiás). 

 

2274 GRACE, Emily: Note on Dem. XLVII 72 ηούηφν ηάς έπιηκήυεις εηναι. – Eirene 13, 

1975, 5-18 

 

2275 HERODES, Stanislav: Řecké πεςί a staroslověnské PRI. – Slavia 44, 1975, 359 

 

2276 JÄKEL, Siegfried: θόαος  und ζέαας, πάνος und μάνος im Drama des AISCHYLOS. 

– Eirene 13, 1975, 43-76 

 

2277 JANÁĈEK, Karel: Zur Interpretation des Photios-Abschnittes über AINESIDEMOS. 

– Eirene 14, 1976, 93-100   // K filologickému problému Ainesidemosova dìla – jde o auten-

tický přenos fragmentů, nebo o parafrázi? Rozbor kodexu 212 z knihovny patriarchy Fotia. – 

K tomu týņ a.: Ainesidemos. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 76 (teze přednáńky v JKF 1974) 



 

2278 KURZOVÁ, Helena: Zu Platons Philebos 13 B. – LF 99, 1976, 131-133   

// PLATÓN: Dialoges Philebos – interpretace citátu 13 B po smyslu a lingvistická. 

 

2279 PAZDERNÍK, Vladimír: Platónova Ústava a dialogy Tìmaios a Kritiás. – ZprJKF 

17, 1975, č. 2/3, s. 39-58   // PLATÓN, dialogy Tìmaios a Kritiás jsou přìdavkem Ústavy. 

 

2280 RANKIN, H. D.: Archilochus. Fg. 6 D (13 L/B; 8 T). – LF 98, 1975, 193-198   

// ARCHILOCHUS – básnìk homérského obdobì, rozbor fragmentu z jeho dìla. 

 

………………………. 

 

2281 /BAKKER, W. F.: Pronomen abundand and pronomen coniunctum. A contribution to 

the history of the resumptive pronoun within the relative clause in Greek. – Amsterdam 1974/   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108-109 (Referáty) (něm.) 

 

2282 /BERNAND, André: Le Paneion D‟el-KANAIS: Les inscripitons grécques. – Leiden, 

E. J. Brill 1972, XXII + 180 s., 55 obr., 3 plánky/   Zpr.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 

151-152 

 

2283 /BLOMQVIST, Jerker: Der Hippokratestext des APOLLONIOS von Kition. – Scripta 

minora regiae societatis humaniorum litterarum Lundensis 1, 1973-74. Lund 1974, 90 s./   

Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 99, 1976, 115-116 (něm.) 

 

2284 /BRADEEN, Donald W.: Inscriptions: The funerary monuments. – In: The Athenian 

Agora. Results of Excavations, vol. XVII. Princeton, New Jersey, The American School of 

Classical Studies at Athens 1974, 240 s., 85 obr. přìl./   Ref.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 

1976, 142-143 

 

2285 /Comicorum Graecorum fragmenta in papyris reperta. Ed. Colinus AUSTIN. – Berlin, 

de Gruyter 1973, 454 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 113-114 (Referáty) 

 

2286 /DERBOLAV, J.: PLATONs Sprachphilosophie im Kratylos und in den späteren 

Schriften. – Impulse der Forschung 10. Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 

333 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 165-166 

 

2287 /Dictys cretensis EPHEMERIDOS belli Troiani libri a Lucio SEPTIMO ex graeco in 

latinum sermonem translati. (Accedunt papyri dictys graeci in Aegypto inventae.) Ed. Werner 

EISENHUT. – Leipzig, Teubner 1973, LII + 151 s./   Ref.: KAMÍNKOVÁ, Eva: Eirene 14, 

1976, 161-162 

 

2288 /1. FEHLING, Detlef: Die Quellenangaben bei HERODOT. Studien zur Erzählungs-

kunst Herodots. – Untersuchungen zur antiken Literatur und Geschichte, Band 9. Berlin, de 

Gruyter 1971, XII + 198 s.; 2. COBET, Justus: Herodots Exkurse und die Frage der Einheit 

seines Werkes. – Historia Einzelschriften, Band 17. Wiesbaden, Steiner 1971, 207 s./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 160-161 

 

2289 /GRIMALDI, William M. A.: Studies in the philosophy of ARISTOTLE‟s Rhetoric. – 

Wiesbaden 1972, VIII + 151 s./   Ref.: MACHOVEC, Duńan: LF 99, 1976, 54-55 (Referáty) 

 



2290 /GRINBAUM, N. S.: Jazyk drevnegreĉeskoj chorovoj liriki (Pindar). – Kińinev. 

Stiinca 1973, 281 s./   Ref.: 1. KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 183-185; 2. Táņ a.: 

Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. 

téņ č. 2270) 

 

2291 /HARLFINGER, Dieter: Die Textgeschichte der Pseudo-Aristotelischen  Schrift ΗΕΡΙ 

ΑΤΟΜΝ ŽΡΑΜΜΝ. Ein kodikologisch-kulturgeschichtlicher Beitrag zur Klärung der 

Überlieferungsverhältnisse im Corpus Aristotelicum. – Amsterdam, Hakkert 1971, 445 s., 26 

tab./   Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 98, 1975, 50-54 (Zprávy) (něm.) 

 

2292 /Hephaestionis Thebani Apotelesmaticorum libri tres. Vol. I, II. Ed. David PINGREE. 

– Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum Teubneriana. Leipzig, Teubner 1973, 

463 s. a 1974, 491 s./   Zpr.:  VARCL, Ladislav: O staré řecké astrologii. – LF 98, 1975, 122 

(Referáty) a 99, 1976, 116  (HEFASTIÓN z Théb, edice trojdìlné Astrologie) 

 

2293 /The Papyrus fragments of SOPHOCLES. An edition with prolegomena and commen-

tary by Richard CARDEN. With a contribution by W. S. BARRETT. – Texte und Kommen-

tare. Eine altertumswissenschaftliche Reihe, Band 7. Berlin, de Gruyter 1974, XVI + 263 s./   

Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 242-244 

 

2294 /PEEK, W.: Ein neuer spartanischer Staatsvertrag. – Abhandlungen der römischen 

Akademie der Wissenschaften zu Leizig, Phil.-hist. Klasse, Band 65, Heft 3. Berlin 1974, 15 

s./   Zpr.: OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 23, 1975, 765-766 

 

2295 /REINMUTH, O. W.: The Ephebic inscriptions of the fourth century B. C. – 

Mnemosyne, Supplementum XIV. Leiden, Brill 1971, XI + 175 s., 31 tab./   Zpr.: PEĈÍRKA, 

Jan: New sources and studies in Athenian history. – Eirene 13, 1975, 136-142 

 

2296 /SOLOMONIK, E. I.: 1. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki Chersonesa. – Kyjiv, 

Naukova dumka 1964, 196 s., 80 obr., 24 přìl.; 2. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki 

Chersonesa – lapidarnyje nadpisi. – Kyjiv, Naukova dumka 1973, 283 s., 110 obr./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 1976, 153-155 

 

2297 /Tragicorum Graeocorum Fragmenta. Ed. B. SNELL. Vol. I. Didascaliae tragicae, 

Catalogi tragicorum et tragoediarum, Testimonia et fragmenta tragicorum minorum. – 

Göttingen, Vandenhoeck and Ruprecht 1971, XII + 337 s./   Zpr.: BORECKÝ, Bořivoj: LF 

99, 1976, 53 (Referáty) 

 

2298 /XENOPHONTIS Expeditio Cyri. Ed. C. HUDE, editionem correctiorem curavit J. 

PETERS. – Leipzig, Teubner 1972, IXX + 330 s./   Ref.: FROLÍKOVÁ, Alena: LF 98, 

1975, 121-122 (Referáty) 
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2299 FATOUROS, G.: Textkritische Beobachtungen zu Johannes KANTAKUZENOS. – 

ByzSl 37, 1976, 191-193   // Textově kritické poznámky k třìsvazkovému vydánì L. SCHO-

PENA (Bonn 1828-1832). 

 

2300 HARTMANN, Antonín: Vybìránì daně v zákonech kodexu Theodosiova. (Přìspěvek 

k sémantickému rozboru úřednìch termìnů v C Th.) – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 3-11   // Vý-

znamy pojmenovánì úřednìků a jejich funkcì, významy odvozenin. 

 

……………………….. 

 

2301 /GRABER, A.: Les manuscrits grecs enluminés de provenance italienne (IXe – XIe 

siècles). – Bibliothèque des Cahiers archeologiques, 8. Paris, Klincksieck 1972, 103 s., 362 

obr., 92 tab./   Ref.: STICHEL, R.: ByzSl 36, 1975, 203-207 (něm.) 

 

2302 /HÖRANDNER, W.: Theodoros PRODROMOS, Historische Gedichte. – Wiener 

Byzantinische Studien XI. Wien, Verlag d. Österreichischen Akademie der Wissenschaften 

1974, 604 s., mp., tab./   Ref.: GARZYA, A.: ByzSl 37, 1976, 224-227 (ital.) 

 

2303 /Ioannis CAMINIATAE De expugnatione Thessalonicae. Red. Gertrud BÖHLIG. – 

Corpus fontium historiae byzantinae, vol. IV – ser. Berolinensis. Berlin-New York, de 

Gruyter 1973, XXXIII + 98 s., 3 tab./   Ref.: POLJAKOVA, S. V.: ByzSl 37, 1976, 222-224 

 

2304 /ORLANDOS, A. K. – BRANOÝOÇS, L.: Τά ταράβμαηα ηοΰ παρδενώνος. Πηοι 

επιβραθαί… - Athens 1973, 183 s., 8 obr. přìl./   Ref.: KOSTOMITSOPOULOS, Ph.: 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 82-84  (nápisy vyryté na sloupech Parthenonu v době staro-

křesťanské a byzantské) 

 

2305 /SCOT, Jean: Homélie sur le prologue de Jean. Introduction, texte critique, traduction 

et notes de Edouard JEAUNEAU. – Paris, éditions du cerf 1969, 392 s./   Zpr.: SPUNAR, 

Pavel: LF 98, 1975, 125 (kritická edice a překlad Scotovy homilie z 9. stoletì k prologu 

Janova evangelia – Io 1, 1-14) 

 

2306 /Sovety i rasskazy KEKAVMENA. Soĉinenije vizantijskogo polkovodca XI veka. Izd. 

G. G. LIDTAVRIN. – Moskva, Nauka 1972, 742 s./   Ref.: HANNICK, Ch.: ByzSl 36, 1975, 

46-48 

 

2307 /TROIANI, L.: L‟opera storiografica di FILONE da Byblos. – Pisa 1974, 198 s./   

Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. B.): ČČH 23, 1975, 594  (edice, rozbor a kometář k fragmentům 

Filonova dìla) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   737 

 

 

8.17 Řeĉtina nová 

 
……………………. 

V. téņ ĉ.:   2537 

 

 



8. 15 Latina starovĔká 

 
2308 BARTOŃEK, Milan: Utilitas publica? Utilitas communis? Utilitas omnium? – In: 

Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuagenario 

ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 331-352, něm. res.   // Latinské právnì termìny u 

autorů doby klasické a poklasické. 

 

2309 ĈUPR, Karel: Latinské názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Palladia. – LF 99, 

1976, 153-155, franc. res.   // PALLADIUS Rutilius Taurus Aemilianus: Opus agriculturae – 

14 knih z přelomu 4. a 5. stoletì. 

 

2310 ĈUPR, Karel: Názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Columelly. – Classica (v. 

zde č. 2833), 101-112   // COLUMELL: De re rustica a De arboribus – 1. stoletì n. l. 

 
2311 ERREN, Manfred: Urgentibus imperii fatis. – LF 99, 1976, 1-30   // Výklad citátu 

z nadpisu TACITUS, Germania, kap. 33; výraz fatum, sloveso urgere. 

 

2312 HERING, Wolfgang: PROPERZ und CATULL. Anmerkungen zum neoterischen 

Erbe in der augusteischen Literatur. – Eirene 13, 1975, 77-85 

 

2313 HOŃEK, Radislav: Concordia Augusti a concordia christiana. – ZprJKF 17, 1975, 

č. 2/3, s. 76   // Teze přednáńky v JKF 1974. – Rozbor pojmů concordia, discordia, pax. 

 

2314 KINCL, Jaromír: „Servus suis nummis emptus“ v barbarských státech 6.-8. stoletì. - 

In: Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuage-

nario ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 353-368, něm. res.   // Latinský termìn 

servus suis nummis emptus je technický obrat řìmského práva, ale byl pouņìván i pro právnì 

systémy tzv. barbarských států (Germánů, Vizigótů, Bavorů). 

 

2315 KOLÁŘOVÁ, Zdeņka: Rectus, directus, iustus, le vicende di tre parole sinonimiche. 

– ERB 8 (v. zde č. 2840), 81-97   // Uņìvánì uved. adjektiv v latině a jejich vývoj ve francouz-

ńtině a italńtině. 

 

2316 MOUCHOVÁ, Bohumila: Untersuchungen über die Scriptores Historiae Augustae. – 

AUC-Philologica. Monographia 57. Praha, UK 1975, 126 s.   // Otázku autorstvì tzv. Historia 

Augusta řeńì rozborem jednotlivých obratů, výrazů a způsobů spojenì v textu. – Zázn. podle 

BK-ĈK 1979/7, 2916. 

 

2317 NIKOLOVA-BOUROVA, Anna: Observations stylistiques et lexicales des dialogues 

De ira et De clementis de Lucius Aenaeus SENECA. – Eirene 13, 1975, 87-108   // Rozbor 

statistickou metodou. 

 

2318 PALA, Karel – PODLEZLOVÁ, Bohumila: On semantics of Latin intransitive 

verbs. – SFFBU A 22-23, 1974/75, 199-210, čes. res. :: Popis sémantiky latinských nepře-

chodných sloves. 

 

2319 ŘÍHOVÁ, Milada: Vir bonus chez TACITE. – GraecPrag 6, 1974 (1975), 7-30   

// Výklad latin. pojmů: fides, obsequium, pietas, modestia, moderatio, industria, constantia, 

comitas, innocentia, severitas a parsimonia. 

 



2320 SVOBODOVÁ, Dana: Contrarius. Vyuņitì jeho variaĉnìch moņnostì u CICERONA. 

– LF 99, 1976, 142-149, angl. res.   // Výtah z a. dizertaĉnì práce „Slovo a pojem contrarius v 

Ciceronových spisech“, 1974. 

 

2321 TROST, Pavel: Lateinisch vertere und litauisch vërsti. – Semantische Hefte 2, 1975, 

105-107   // Zázn. podle SaS 1977, 351. 

 

2322 TROST, Pavel: Zu PETRONIUS cap. XLI-XLVI. – LF 99, 1976, 150-152   // 

Jazykové poznámky k Petroniovi - vulgarismy v pasáņi o hostině u Trimalchia. 

 

2323 VIDMAN, Ladislav: K nápisu na puteolské lahviĉce v Národnìm muzeu. – ZprJKF 

17, 1975, č. 1, s. 17-23, lat. res.   // Interpretace nápisu „Felix pie zesaes cum tuis“. 

 

2324 VIDMAN, Ladislav: Der Name Caesar im Vulgärlatein. – LF 99, 1976, 156-163, čes. 

res.   // Vulgárnì forma Caeser se vyskytuje v prvnìch třech stoletìch principátu, hlavně v 1. 

stol. po Kr., forma Casar od 3. stol. po Kr., dublety: Casara – Caesarea, Casarius – Caesarius. 

 

2325 VIDMAN, Ladislav: Prolegomena zum Index cognominum zu CIL VI. – Classica (v. 

zde č. 2833), 83-99   // Postup práce na rejstřìku přìjmenì k 6. svazku soupisu latinských 

nápisů Corpus inscriptionum latinarum. 

 

2326 VIDMAN, Ladislav: Traianus der Ältere in den Fasti Ostienses. – LF 98, 1975, 66-

71, čes. res.   // Spojuje dva nové zlomky ostijských fast se známým zlomkem XI a celek nově 

datuje do r. 72. 

 

……………………….. 

 

2327 /ADAMIETZ, Ioachim: Untersuchungen zu JUVENAL. – Einzelschriften, Heft 26. 

Wiesbaden, Hermes 1972, 171 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 56-57 

(Referáty) (literárnì, stylistický a kompoziĉnì rozbor Juvenálových satir) 

 

2328 /CALBOLI, G.: La linguistica moderna e il latino. I casi. – Bologna 1972, 370 s./   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 59-60 (něm.)   

 

2329 /KACZMARKOWSKI, Michał: Składnia przytoczenia w tekstach prozaików 

łacińskich okresu klasycznego. – Lublin 1974, 192 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 

1976, 110-112 

 

2330 /Scriptorum Romanorum de re rustica reliquiae, volumen primus. Collegit, recensuit 

Felicianus SPERANZA. – Editionis a. MCMLXXI prolatae impressio altera correctior. 

Messina, Universita degli studi 1974, IX + 129 s./   Zpr.: ĈUPR, Karel: LF 99, 1976, 244 

(Referáty) (edice zlomků zemědělských spisů od nejstarńìch dob aņ do konce řìmské 

republiky) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ. .   2364, 2606 

 

 

8.18 Latina středovĔká a nová 

 



2331 BALÍK, VojtĔch: O dvou latinských verzìch KOMENSKÇHO Didaktiky. – StCom 6, 

1976, č. 12, s. 66-71, franc. res.   // Prvnì latinská verze vznikla v l. 1633-1638, druhou 

představuje text otińtěný v Opera didactica omnia, Amsterdam 1657. Textové diference obou 

verzì, hodnocenì jazykové a stylové. 

 

2332 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum u Kosmy. – Classica (v. zde č. 2833), 151-

163   // Funkce verńů v KOSMOVĚ kronice a formy jejich zapojenì do prozaického textu. 

 

2333 BUSINSKÁ, Helena: Astronomické názvoslovì středověkých latinských rukopisů. – 

LF 98, 1975, 1-3, něm. res.   // Latinská terminologie planet, jejich pohybů ve zvìřetnìku a 

vzájemných vztahů. 

 

2334 BUSINSKÁ, Helena: Středověké zlatnictvì a ńperkařstvì ve světle odborné 

terminologie. – LF 99, 1976, 206-210, něm. res   // Odborná terminologie latinská, stĉ. a 

německá. 

 

2335 COMENIUS’ självbiografi. Eds. Milada BLEKASTAD, Julie NOVÁKOVÁ, 

Bohumil RYBA, Jan Olaf TJÄDER, Agneta LJUNGGREN. – Årsböcker i svensk 

undervisningshistoria, vol. 130. Stockholm 1975, dalńì údaje neuvedeny   // Komenského 

Autobiografie – kritická edice: J. A. Comenii Continuatio Admonitionis fraternae. Kritický 

aparát od J. Novákové. – Zázn. podle sdělenì J. Novákové. 

 

2336 ĈAPKOVÁ, Dagmar: Neznámý denìk KOMENSKÇHO. Pracovnì denìk v dìle 

Komenského jako přìspěvek k hodnocenì dialektických vztahů pansofie a pedagogiky ve 

spisech Komenského. – Dokumenty a prameny Pedagogického ústavu ĈSAV v Praze. Praha, 

Pedagogický ústav J. A. Komenského ĈSAV 1976, 116 s., angl. a rus. res.   // Obsahuje téņ 

původnì latinské zněnì denìku Ex Diario. Komentář k lat. textu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

816. 

 

2337 FIALOVÁ, AndĔla – HEJNIC, Josef: Manuálnìk vyńebrodského převora Jana 

STAICZE z prvnì poloviny 15. stoletì. – StR 15 (v. zde č. 2878), 39-68, franc. res., obr. příl.   

// Popis a rozbor vyńebrodského rukopisu v Krajské knihovně v Ĉeských Budějovicìch (VB 

49), jde o zápisy z let 1414-1418. – K tomu tíņ a.: Jan STAICZE et son manuel. – Classica (v. 

zde č. 2833), 209-222 (kromě rozboru rkp. i jeho edice) 

 

2338 HEJNIC, Josef: Antika a latinská humanistická literatura v Ĉechách od konce doby 

husitské do Bìlé hory. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 24-49   // Latina a jejì postavenì ve 

spoleĉnosti, cizì humanisté v ĉeském prostředì. 

 

2339 HEJNIC, Josef: Ńimon FAGELLUS Villaticus. (Literatura, dìlo, úkoly.) – In: 

Strahovská knihovna 11. Praha 1976, 189-206, něm. res.   // Přehled F. dosud známých 

latinských děl. 

 

2340 HUBKA, Karel: Ĉasy a mody ve vztahu k souvětì v KOMENSKÇHO latinských 

gramatikách. (Paradigma „subjunktivu futura perfekta“.) – LF 99, 1976, 31-37, něm. res. 

 

2341 HUBKA, Karel: Grammatica philosophica sui generis. Dvě poznámky ke 

KOMENSKÇHO Ianuae linguarum novissimae clavis, grammatica latino-vernacula. – LF 98, 

1975, 100-107, něm. res. 

 



2342 KAŃPAR, Jaroslav: Úvod do novověké latinské paleografie se zvláńtnìm zřetelem 

k ĉeským zemìm. – Praha, SPN 1975, 348 s.   // Zázn. podle Muzejnì a vlastivěd. práce 1977, 

124. 

 

2343 LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: Anonymnì zrcadlo knìņecì přiĉìtané Karlu IV. – StR 14 

(v. zde č. 2878), 125-148, franc. res.   // „Knìņecì zrcadlo“ vzniklo v okruhu Karla IV., snad 

z jeho podnětu, je anonymnì; doklad petrarkovského kultu a italského protohumanismu 

v Karlově dvorské druņině. Publikován ĉeský překlad J. Ludvìkovského (s. 128-144). 

 

2344 Magistri Iohannis HUS Postilla adumbrata. Liber cura Commissionis ad Hussiii 

Opera omnia edenda ab academico Collegio historiae creatae vulgatus. – Magistri Iohannis 

Hus Opera omnia, tomus 13. Praha, Academia 1975, 661 s., 12 s. fotogr. přìl.   // Kritická 

edice podle dvou verzì Husova spisu (kodex knihovny Národnìho muzea XII F 1 a kodex 

břevnovské kláńternì knihovny C 3). – Ref.: KOPECKÝ, Milan: ČMM 95, 1976, 128-130 

 

2345 MARTÍNEK, Jan: Campanovo Protreptikon ad scholam neudorfinam, pramen 

k dějinám předbělohorského ńkolstvì. – Historia Universitatis Carolinae Pragensis 15, 1975, 

č. 1, s. 19-34   // Jan CAMPANUS – literárnì, stylistický a jazykový rozbor latinského textu o 

74 elegických distichách. – Zpr.: SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 

99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 2348) 

 

2346 MARTÍNEK, Jan: De Sigismundi Schererzii vita et mentis a Zacharia Theobaldo 

celebratis. – LF 99, 1976, 182-186   // Magister Zacharias THEOBALD, exulantský farář, 

vydavatel historie válek husitských. Edice jeho latinské básně, vydané 1626 a dedikované 

Sigismundu Schererziovi. 

 

2347 MARTÍNEK, Jan: Humanistica. – LF 98, 1975, 233-238   // O zápiscìch Marka 

CRUMA a kratńì sdělenì o různých literárnìch památkách 15.-17. stoletì. 

 

2348 MARTÍNEK, Jan: Neznámá báseņ Jana KEPLERA. (Keplerovo blahopřánì 

k magisterské promoci Melichara Mathebasa.) - Historia Universitatis Carolinae Pragensis 

15, 1975, č. 1, s. 7-17   // Literárně-historické zařazenì básně (z r. 1608), edice. – Zpr.: 

SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 

2345) 

 

2349 MARTÍNKOVÁ, Dana: Semantische und stylistische Bemerkungen zu der Chronica 

domus Sarensis. – Classica (v. zde č. 2833), 175-182   // Památka z r. 1300, rozbor slovnìch 

druhů a některých slovnìch spojenì. 

 

2350 Moraviae nova et post omnes priores accuratissima delineatio auctore I. A. 

COMENIO, anno MCMLXXVI reedita. Edice a průvodnì text Ladislav ZAPLETAL. – 

Olomouc, UP 1976   // Faksimilované vydánì Komenského spisu podle originálu z 2. pol. 17. 

stol., který byl souĉástì zeměpisného atlasu vydaného v Amsterdamu. – Zázn. podle VVM 30, 

1978, 231. 

 

2351 NOVÁKOVÁ, Julie: De abbreviaturis Comenianis adhuc incognitis. – LF 99, 1976, 

187-191   // J. A. KOMENSKÝ: Clamores Eliae – výklad zkratek v rukopisu. 

 

2352 NOVÁKOVÁ, Julie: De J. A. COMENII Continuatione admonitionis fraternae 

emendanda. – Classica (v. zde č. 2833), 271-283   // Komenského autobiografický spis 



„Continuatio admontionis fraternae de temperando charitate zelo“ z r. 1669 (v knihovně 

Saltykova-Ńĉedrina v Petrohradě), revize některých emendacì dřìvějńìch korektorů (J. 

KVAĈALA, Josef HENDRICH, Antonìn ŃKARKA). 

 

2353 NOVÁKOVÁ, Julie: Jazyk latinských spisů J. A. KOMENSKÇHO. – StCom 6, 1976, 

č. 13, s. 45-51, něm. res.   // Latina Komenského je humanistická latina relativně liberálnìho 

typu. Doklady zejm. ze syntaxe a lexika. 

 

2354 NOVÁKOVÁ, Julie: KOMENSKÇHO Clamores Eliae rozluńtěny. – LF 98, 1975, 

173-174 (Zprávy)   // Oznámenì o rozluńtěnì a přeĉtenì celého textu a jeho zařazenì do 

souborného Dìla JAK. 

 

2355 NOVÁKOVÁ, Julie: Nové doklady o poměru KOMENSKÇHO k PLATÓNOVI. – 

LF 98, 1975, 28-32   // Komenský budoval svou pansofickou metafyziku na Platónových 

principech, k Platónovi se vztahujì i celé stránky v latinsko-ĉeském rkp. Clamores Eliae z let 

1665-1670. Publikace a rozbor těchto stránek. Latina s ĉeskými přìpisky. 

 

2356 PALIVEC, Viktor – ELZNIC, Václav: Latinsko-ĉeský slovnìk genealogický. – 

Praha, Genealogická a heraldická spoleĉnost 1976, 131 s.   // Úryvek lat. textu a jeho překladu 

z Desek Dvorských, kniha 6, s. 186, r. 1492. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 4772. 

 

2357 Pasionál Přemyslovny Kunhuty (Passionale Abbatissae Cunegundis). Eds. Emma 

URBÁNKOVÁ, Karel STEJSKAL. – Praha, Odeon 1975, 239 s.   Ref.: 1. KRÁSA, Josef: 

Umění 24, 1976, 453-456 (zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 29416); 2. POLÍVKA, M. (M. P.): 

ČČH 24, 1976, 426 

 

2358 PETRŦ, Eduard: Jan DUBRAVIUS a Martianus CAPELLA. K humanistickému 

pojetì alegorie. – LF 99, 1976, 221-225, franc. res.   // Pojetì alegorie ve spisu Martiana 

Capelly „De nuptiis Philologiae et Mercurii“ (5. stol. po Kr.) a v jeho komentovaném vydánì, 

které r. 1516 pořìdil humanista Jan Dubravius. 

 

2359 PRAŅÁK, Jiří: Praņská visitaĉnì statuta z r. 1244. – StR 14 (v. zde č. 2878), 149-165, 

franc. res.   // Vizitaĉnì statuta mohuĉského arcibiskupa SIEGFRIEDA z rkp. UK XIX B 3 

fol. 192ra-193ra, popis, rozbor, datace a edice latinského textu. 

 

2360 RYBA, Bohumil: Kepleriana autographa duo. – In: Strahovská knihovna 10. Praha 

1975, 77-82, čes. a něm. res.   // Edice latinského zněnì vlastnoruĉnìho dopisu Jana 

KEPLERA F. Millerovi (psáno v Zaháni 22. 4. 1630) a jeho zápisu do neznámého památnìku 

z r. 1630. Komentář. 

 

2361 SOUSEDÍK, Stanislav: M. Hieronymi Pragensis ex Iohanne Scoto Eriugena 

excerpta. – LF 98, 1975, 4-7   // HIERONYMUS Pragensis „Replica de universalibus“ z r. 

1409, pouņil citace ze spisu „De divisione naturae“, jehoņ autorem je Iohannes SCOTUS 

Eriugena. Porovnánì textů.  

 

2362 SOUSEDÍK, Stanislav: O významu několika pedagogických „termìnů“ v latinských 

spisech Jana Amose KOMENSKÇHO. – Pedagogika 25, 1975, 67-75, rus. a angl. res.   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 34975. 

 



2363 SPUNAR, Pavel: Rex, regnum a regnare ve sbìrce sentencì a přìslovì Jana 

z LETOVIC. – StR 14 (v. zde č. 2878), 167-181, franc. res.   // Kodex z 1. pol. 14. stol. 

 

2364 STEINER, Martin: K latinské předloze KOMENSKÇHO přebásněnì 

CATONOVÝCH Distich. – StCom 6, 1976, č. 12, s. 72-78, angl. res.   //  Velmi výrazně se 

shoduje se dvěma edicemi J. J. SCALIGERA z r. 1598 a 1605. 

 

2365 VEĈERKA, Radoslav: Slavistický přìspěvek k latinské legendě KRISTIÁNově. – 

Slavia 45, 1976, 132-136  – K tomu týņ a.: Slavistický přìspěvek ke Kristiánově legendě. – 

JazAkt 13, 1976, 29-30 (teze přednáńky v JS 19. 12. 1975) 

 

2366 VIDMANOVÁ, Aneņka: Ĉeské perikopy v HUSOVĚ Leccionariu bipartitu. – LF 99, 

1976, 164-171, lat. res.   // K otázce předlohy. 

 

2367 VIDMANOVÁ, Aneņka: HUSOVO Leccionarium bipartitum ve světle textové 

kritiky. – LF 98, 1975, 199-207, něm. res.   // Chyby v řadě dochovaných rkp. zimnì ĉásti 

lekcì tohoto dìla, pravděpodobně dìlo přepisovali z Husových poznámek studenti. 

 

2368 VIDMANOVÁ, Aneņka: Jeńtě jednou ke Quadripartitu. – StR 13, 1974 (1975), 41-

65, lat. res. 

 

……………………….. 

 

2369 /BRÜNHÖLZL, Franz: Geschichte der lateinischen Literatur des Mittelalters. Band 1. 

Von Cassiodor bis zum Ausklang der karolingischen Erneuerung. – München, W. Fink 1975, 

594 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel (P. S.): ČČH 24, 1976, 932 

 

2370 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera Omnia. Sv. 13. 

Ed. Josef BRAMBORA, Stanislav KRÁLÍK, Marie KYRALOVÁ, Dana MARTÍNKOVÁ, 

Amedeo MOLNÁR, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf ŘÍĈAN, Martin STEINER., edices 

concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, Academia 1974, 338 s.; v. BĈL 1974/75, 2519/   Ref.: 

SOUSEDÍK, Stanislav: LF 98, 1975, 186-188 

 

2370a /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 14. 

Ed. Jarmila BORSKÁ, Julie NOVÁKOVÁ, edices concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, 

Academia 1974, 406 s., 19 obr. přìl.; v. BĈL 1973/74, 2520/   Ref.: SOUSEDÍK, Stanislav: 

LF 98, 1975, 189 (Referáty) 

 

2371 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 18. 

Ed. Vojtěch BALÍK, Jarmila BORSKÁ, Jaromìr ĈERVENKA, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf 

ŘÍĈAN. – Praha, Academia 1974, 383 s.; v. BĈL 1973/74, 2521/   Ref.: SOUSEDÍK, 

Stanislav: LF 99, 1976, 62-63 

 

2372 /FIALA, Zdeněk: Hlavnì pramen legendy Kristiánovy. – Rozpravy ĈSAV, ř. 

spoleĉenských věd, roĉ. 84, 1974, seń. 1. Praha, Nakl. ĈSAV 1974, 73 s.; v. BĈL 1973/74, 

2522/   Ref.: LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: LF 98, 1975, 164-172 (Zprávy) 

 

2373 /HEROLD, Vilém – MRÁZ, Milan: Johannis Milicii de Cremsir Tres sermones 

synodales – Jana MILÍĈE z Kroměřìņe Tři řeĉi synodnì. – Praha, Academia 1974, 152 s.; v. 

BĈL 1973/74, 2531/   Zpr.: SPēVÁĈEK, Jiří (J. S.): ČČH 23, 1975, 599 



 

2374 /JANSON, Tore: Prose rhythm in medieval Latin from the 9
th

 to the 13
th

 century. – 

Acta Univ. Stockholmiensis. Studia Latina Stockholmiensia 20. Stockholm, Almquist & 

Wiksell 1975, 133 s./   Zpr.: VIDMANOVÁ, Aneņka: LF 99, 1976, 246-247 

 

2375 /Magistri Iohannis HUS Passio Domini nostri Iesu Christi. Ed. Aneņka 

VIDMANOVÁ-SCHMIDTOVÁ. – M. Ioh. Hus Opera omnia, tomus VIII. Praha, Academia 

1973, 277 s.; v. BĈL 1973/74, 2534/   Ref.: 1. ERŃIL, Jaroslav: ČČH 23, 1975, 125; 2. 

KAMÍNKOVÁ, Eva: LF 98, 1975, 60-61 (Referáty) 

 

2376 /SCHÜPPERT, Helga: Kirchenkritik in der lateinischen Lyrik des 12. und 13. 

Jahrhunderts. – München, W. Fink 1972, 224 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel: ČČH 23, 1975, 

125-126 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   248, 369, 727, 1520, 1524, 1578, 1585, 1587, 1590, 1594, 1598, 2380 

 

 

8.19 Vyuĉování latinĔ 

 
2377 BEJLOVEC, Josef: Ideově výchovné moņnosti při výuce latiny. – CJŃ 18, 1974/75, 

č. 9 (1975), s. 391-395 

 

2378 FILIPI, Pavel: Sbìrka latinských textů pro bohoslovce. – Praha, Ústřednì cìrkevnì 

nakl. 1976, 226 s.   // Středověká latina. – Urĉeno pro Komenského evang. bohosloveckou 

fakultu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/6, 3273. 

 

2379 MÜNCHOW, Harry: Urĉovánì cizìch slov ve vyuĉovánì latině. Přel. Ludmila 

SCHÖNOVÁ. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 (1975), s. 396-399 

 

2380 NECHUTOVÁ, Jana – HEJNIC, Josef: Úvod do studia středověké latiny. Uĉebnì 

text a ĉìtanka. – Brno, UJEP 1974, 116 s.   // Dodateĉný zázn. – Ref.: 1. KAMÍNKOVÁ, 

Eva: LF 98, 1975, 250 (Referáty); 2. SYNKOVÁ, Jarmila: ZprJKF 17, 1975, 84-86 

 

………………………… 

 

2381 /Latin: An intensive course. Preliminary edition by Floyd L. MORELAND and Rita 

M. FLEISCHER. – Berkeley-Los Angeles-London 1974, XI + 517 s./   Ref.: ZACHOVÁ, 

Irena: LF 99, 1976, 241-242 

 

………………………… 

 

 

8.2 Ostatní jazyky indoevropské v EvropĔ (pokud nebyly uvedeny 

v předchozích oddílech) 

 

2382 NOVOTNÝ, Jiří: Tradice litevských křestnìch jmen. -  Magazín Co vás zajímá 1976, 

č. 11, s. 54-55   // Zázn. podle ZMK 18, 1977, 614 (65. stovka). 

 



2383 TROST, Pavel: Antikizujìcì Donalitius. – Classica (v. zde č. 2833), 285-287   // 

Antikizujìcì rysy v dìle litevského klasika DONELAITISE (1714-1780): antické metrum, 

rétorické figury, epická sloņka, ornatus aj. 

 

……………………….. 

 

2384 /NIEZAIS, H.: Beiträge zur lettischen Kultur- und Sprachgeschichte. – Acta 

Academiae Aboensis, Ser. A, vol. 47, nr. 2. – Äbo 1973/   Zpr.: TROST, Pavel: LF 99, 1976, 

110 (Referáty) (něm.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   2321 

 

 

8.3 Ostatní jazyky indoevropské mimo Evropu 
(pokud nebyly uvedeny v předchozích oddílech) 

 

2385 The Soviet decipherment of the Indus valley script. Translation and critique. Ed. by 

Arlene R. K. ZIDE and Kamil V. ZVELEBIL. – Janua linguarum, series practica 156. 

Hague, Mouton 1976, 142 s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

………………………. 

 

2386 /BARANNIKOV, Petr A.: Problemy hindi kak nacional‟nogo jazyka. – Leningrad, 

Nauka 1972, 187 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: ArchOr 44, 1976, 172-174 (angl.) 

 

2387 /DOERFER, G.: Türkische und mongolische Elemente im Neupersischen IV. 

Türkische Elemente im Neupersischen (Schluss) und Register zur Gesamtarbeit. – Wiesbaden 

1975, VI + 640 s./   Ref.: KRÁMSKÝ, Jiří: Bibliotheca Orientalis (Leiden) 33, 1976, č. 5/6, 

s. 389-391 (zázn. podle NovInLit 1977/12, 788) 

 

2388 /HANDOO, Jawaharlal: Kashmiri phonetic reader. – Central Institute of Indian 

languages phonetic, Reader series 8. Mysore 1973, XI + 110 s./   Ref.: Mi.: ArchOr 43, 1975, 

371-372 

 

2389 /Chindi-russkij slovar‟ v dvuch tomach. Okolo 75 000 slov. Sost. A. S. 

BARCHUDAROV, V. M. BESKROVNYJ, G. A. ZOGRAF, V. P. LIPEROVSKIJ. Red. V. 

M. Beskrovnyj. – Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1972, 907 + 912 s./   Ref.: POŘÍZKA, 

Vincenc: A new achievement in Hindi lexicography. – ArchOr 43, 1975, 76-82 

 

2390 /McGREGOR, R. S.: Outline of Hindi grammar, with exercises. – Oxford, Clarendon 

Press 1972, 230 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: Linguistics (Hague) č. 162, 1975, 58-68 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   675, 962, 1258 

 

 

8. 4 Jazyky neindoevropské v EvropĔ 
8.43 Maďarńtina 



 
2391 KOPEĈNÝ, Frantińek: Ung. valaki – slk. voľáky. – In: Az etimológia elmeléte és 

módszere. Budapest 1976, 175-177   // Zázn. podle NovInLit 1977/2, 749. 

 

2392 SIPOS, István: Ņivé slovanské přìpony v maďarských přìjmenìch. – ZMK 16, 1975, č. 

1/3 (Ńmilauerův sborník), 195-201   // Hybridnì OJ ze starých maďarských základů 

obyvatelských jmen a slovanských přìpon. Rozbor přìpon, produktivita, ĉetnost. 

Nejproduktivnějńì přìpony: -szky/-szki, -czky/czki, -cky/-cki. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   2399, 2524, 2945 

 

 

8.44 Ostatní 

 
2393 BLAGOWA, G. F.: Über vergleichende sprachtypologische Methode und ihre 

Verwendung auf dem Gebiet der Turkologie. – ArchOr 43, 1975, 172-177, angl. res. 

 

2394 BLAŃKOVIĈ, Josef: Zwei türkische Lieder über die Eroberung von Nové Zámky 

aud dem Jahre 1663. – Asian and African Studies 12, 1976, 63-69   // Autorem dosud 

neznámých pìsnì o dobytì Nových Zámků Turky v r. 1663 je Ahmed ÜSKÜDARÎ. 

 

2395 HŘEBÍĈEK, LudĔk: The Turkish language reform and contemporary texts. A 

constribution to the stylistic evaluation of borrowings. – ArchOr 43, 1975, 223-231   // 

Některé otázky vývoje jazykové reformy v Turecku a souĉasný stav spisovné normy. 

 

2396 KUĈERA, Karel: Tallinn. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 4 (1975), s. 183-184   // Správná 

podoba jména hlavnìho města Estonska je Tallinn a nikoli „Tallin“. 

 

……………………….. 

 

2397 /BATMANOV, Igor A.: Talasskije pamjatniki drevnetjurkskoj pis‟mennosti. – Frunze, 

Izd. Ilim 1971, 66 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 

1976, 278-279 

 

2398 /BLAŃKOVIĈ, Jozef: Rimavská Sobota v ĉase osmanskotureckého panstva. – 

Bratislava 1974, IV + 363 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, Z.: ArchOr 44, 1976, 281 

(franc.) (edice 256 tureckých dokumentů z let 1600-1989 zachovaných na Slovensku) 

 

2399 /KAKUK, Suzanne: Recherches sur l‟histoire de la langue Osmanlie des XVIe et 

XVIIe siècles. Les éléments Osmanlins de la langue hongroise. – Bibliotheca Orientalis 

Hungarica 29. Budapest, Akadémiai Kiadó 1973, 660 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, 

Z. (Z.V.-P.) – HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 180-181 (angl.) 

 

2400 /VIETZE, Hans-Peter – ZENKER, Ludwig – WARNKE, Ingrid: Rückläufiges 

Wörterbuch der türkischen Sprache. – Leipzig, Enzyklopädie 1975, 197 s./   Ref.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 372-373 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 763, 965, 1725 



 

 

8.6 Jazyky neindoevropské mimo Evropu 
8.53 Jazyky semitské 

 
2401 BARTÁKOVÁ, Jarmila: Súĉasná spisovná arabĉina. Dìl 1. Pìsmo. – Brno, UJEP 

1976, 208 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1989. 

 
2402 ĈERNÝ, Jiří: Coptic etymological dictionary. – Cambridge, Cambridge Univ. Press 

1976, XXIV + 384 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/10, 609. 

 

2403 OLIVERIUS, Jaroslav – VESELÝ, Rudolf: Egyptská hovorová arabńtina. 

Konverzaĉnì přìruĉka. – 3. vyd. Jazykové uĉebnice pro veřejnost. Praha, SPN 1976, 389 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 183. 

 

2404 OLIVERIUS, Jaroslav: Syntaktická cviĉenì z modernì spisovné arabńtiny. – Praha, 

UK 1976, str. neuvedeny   // Zázn. podle Fan Eastern Studies I, 1987, 211. 

 

2405 PETRÁĈEK, Karel: Le dynamisme de système phonologique et problèmes de la 

phonologie chamito-sémitique. – In: Hamito-semitica. Hague-Paris 1975, 201-212   // Zázn. 

podle NovInLit 1976/5, 579. 

 

2406 PETRÁĈEK, Karel: K otázce ikonické motivace textu v arabské poezii. – SaS 37, 

1976, 215-219, něm. res.   // Rozbor kompoziĉnìch ikon v textu staroarabské básně Imra‟ al-

Qaise ze 6. stol. 

 

2407 PETRÁĈEK, Karel: Le structure de la racine et la classification des langues 

hamitosémitiques. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 115-121   // Kořenová struktura 

hamitosemitských jazyků. 

 

2408 PETROVÁ, Jana: Problémy akkulturace, literárnì infrastruktury a jazykové 

rozrůzněnosti v zemìch Magrebu. – CJŃ 18, 1974/75, č. 5 (1975), s. 193-198   // Střetávánì 

francouzské kultury s kulturou arabsko-berberskou, francouzský faktor převaņuje. 

 

2409 POLÁĈEK, ZdenĔk: A diachronic analysis of Amharic vocabulary on the basis of V. 

R. PRUTKÝ‟s manuscript. – ArchOr 44, 1976, 28-42   // Sémantická analýza lexikálnìho 

materiálu z rukopisu ĉeského misionáře (19. stol.) přihlìņì k ekvivalentům latinským, ruským, 

anglickým a ĉeským. 

 

2410 SEGERT, Stanislav: Verbal categories of some northwest Semitic languages. A 

didactic approach. – Afroasiatic linguistics vol. 2, nr.5. Malibu, Calif., Undena publ. 1975, 12 

s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

2411 ZIMA, Petr: Final vowel duration of grade 6 verbs in Hausa. (A phonetic problem 

with grammatical implications.) – Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 49-59 

 

2412 ZIMA, Petr: Remarques sur le consonantisme d‟un parler haoussa du Niger. (Les 

problèmes de „palatalisation“.) – PhonPrag 4, 1974 (1975), 123-132 

 



……………………….. 

 

2413 /AK‟IO, Nakano: Conversational texts in eastern Neo-Aramaic (Gzira dialect). – 

Study of Languages and Cultures of Asia and Africa. Tokyo 1973, 106 s./   Ref.: KLÍMA, 

Otakar (O. K.): ArchOr 43, 1975, 279 

 

2414 /BLAU, J.: On pseudo-corrections in some Semitic languages. – Jerusalem 1970, 153 

s./   Ref.: SEGERT, Stanislav: Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes 67, 1975, 

265-267 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 782) 

 

2415 /BLOCH, Ariel: A chrestomathy of modern literary Arabic. – Porta Linguarum 

Orientalium. Neue Serie 14. Wiesbaden , Harrassowitz 1974, XVIII + 152 s./   Zpr.: J. O.: 

ArchOr 44, 1976, 190 (něm.) 

 

2416 /PIŁASZEWICZ, Stanisław: Wypisy z literatury Hausa. – Warszawa, Wyd. Uniw. 

Warszawskiego 1972, 175 s./   Ref.: ZIMA, Petr: Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 

s. 258-259 (angl.) 

 

2417 /RITTER, Hellmut: Ŝūrōyo. Die Volkssprache der syrischen Christen des Ŝūr Άbdìn. 

A: Texte, sv. I, II. – Beirut-Wiesbaden, F. Steiner 1967 a 1969, XLIII + 609 a XXIII + 697 s./   

Zpr.: J. D.: ArchOr 43, 1975, 381-382 

 

2418 /SCHMITT, Elisabeth: Lexikalische Untersuchungen zur arabischen Übersetzung von 

ARTEMIDORS Traumbusch. – Veröffentlichungen der Orientalistischen Kommission XXIII. 

Wiesbaden, F. Steiner 1970, 522 s./   Ref.: PETRÁĈEK, Karel: ArchOr 43, 1975, 95 

 

2419 /STETKEVYCH, Jaroslav: The modern Arabic literary language. Lexical and stylistic 

developments. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1970, XIX + 135 s./   

Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 1976, 286 (angl.) 

 

2420 /ZIMA, Petr: Hauńtina. – Praha, SPN 1973, 421 s.; v. BĈL 1973/74, 2620/   Ref.: 

BRAUNER, Siegmund: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 29, 1976, 611-612 

 

2421 /ZIMA, Petr: Problems of categories and word classes in Hausa. (The paradigm of 

case.) – Dissertationes Orientales, vol. 33. Praha, Academia 1972, 112 s.; v. BĈL 1971/72, 

2526/   Ref.: 1. HERMS, Irmtraud: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 450-452; 2. JUNGRAITHMAYR, H.: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 518-519; 3. KRUPA, Viktor: Asian and 

African Studies 10, 1974 (1975), 260 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 372, 717 

 

 

8.54 Jazyky kavkazské, uraloaltajské a drávidské 

 
2422 ĈERNÝ, Václav A.: Základy gruzìnńtiny. – Malé uĉebnice Nového Orientu. Praha, 

Academia 1976, 102 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/3, 1244. 

 



2423 ZVELEBIL, Kamil V.: Tolkāppiyam Eluttatikāram, IX. On the combination of 

words ending in overshort –u. – Journal of Tamil Studies (Tamil Nadu) 1975, č. 7, s. 62-66   // 

Výrazy zakonĉené na –u. Předcházejìcì ĉásti studie v. ib. 1972, ĉ. 2, 1973, ĉ. 3/4 a 1975, ĉ. 8. 

– Zázn. podle NovInLit 1977/10, 764. 

 

………………………. 

 

2424 /BRANDS, Horst Wilfrid: Studien zum Wortbestand der Türksprachen. Lexikalische 

Differenzierung, Semasiologie, Sprachgeschichte. – Leiden, E. J. Brill 1973, 149 s./   Zpr.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 282 (angl.) 

 

2425 /DZENIT, S. Ja. – PETRUNIĈEVA, Z. N. – GUROV, N. V.: Telugu-russkij slovar‟. – 

Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1969, 744 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Linguistics 

(Hague) č. 162, 1975, 57-58 

 

2426 /HÄMRAEV, M. K.: Ădäbijatńunasliq terminlarning lughiti. Dictionary of literary 

terms. – Alma-Ata, Mektep 174, 238 s./   Zpr.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 

1976, 271 (angl.) 

 

2427 /KORENCHY, Çva: Arabische Lehnwörter in den obugrischen Sprachen. – Budapest, 

Akademiai Kiadó 1972, 112 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: ArchOr 43, 1975, 376-377 

 

2428 /MANUTSCHERR, Amirpur-Ahrandjani: Der aserbeidschanische Dialekt von 

Schahpur. Phonologie und Morphologie. – Islamkundliche Untersuchungen, Band 11. 

Freiburg im Breisgau, K. Schwarz Verlag 1971, 148 s./   Ref.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): 

ArchOr 43, 1975, 89-90 

 

2429 /MILLER, Roy Andrew: Japanese and the other Altaic languages. History and 

structure of language. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1971, 331 s./   

Ref.: FIALA, Karel: ArchOr 43, 1975, 83-84, 267-268 

 

2430 /RACHIMOV, T. R.: Kitajskije elementy v sovremennom ujgurskom jazyka. Slovar‟. 

– Moskva, Nauka 1970, 350 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 490-491 

 

2431 /RIZAEV, Z. G.: Indijskij stil‟ v poezii na farsi konca XVI-XVII vv. – Tańkent, AN 

Uzbekskoj SSR – Institut vostokovedenija 1971, 220 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: ArchOr 43, 

1975, 88-89 

 

2432 /SHANMUGAM, S. V.: Dravidian nouns. (A comparative study.) – Annamalainagar 

1971, XV + 413 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Indo-Iranian Journal (Hague) 18, 1976, 

113-114 (zázn. podle NovInLit 1977/6, 1038)    

 

2433 /Ujġur tili bojiĉė tėkńürüńlėr. – Almuta, Kazachstan, 1965, 224 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 391-392 

 

2434 /VAIDYANATHAN, S. M. A.: Indo-Aryan loanwords in Tamil. – Madras, Rajan 

Publ. 1971, V + 217 s./   Ref.: VACEK, Jaroslav: ArchOr 43, 1975, 87-88 

 



2435 /ZÄRINÄZADÄ, H.: Fars dilindä azärbajdņan sözläri. – Baku 1962, 435 s./   Ref.: 

MOLLOVA, Mefküre: Sur le livre de H. Zärinäzadä „Fars…“ – ArchOr 44, 1976, 73-77 

 

2436 /ZVELEBIL, Kamil V.: Comparative Dravidian phonology. – Janua linguarum, series 

practica 80. Hague, Mouton 1970, 202 s.; v. BĈL 1970, 2593/   Ref.: KRISHNAMURTI, 

Bh.: Lingua (Amsterdam) 39, 1976, 139-153 

 

2437 /ZVELEBIL, Kamil V.: The Irula language. – Wiesbaden 1973, V + 64 s.; v. BĈL 

1973/74, 2637/   Ref.: MARR, J. R.: Bulletin of the School of Oriental and African Studies 

(London) 38, 1978, 221 (zázn. podle NovInLit 1975/7, 951) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2113, 2387, 2744, 3015 

 

 

8.53 Jazyky střední a jihovýchodní Asie, Indonésie a Polynésie    

 

2438 DUBOVSKÁ, Zorica: Úvod do javánńtiny. – Malé uĉebnice Nového orientu. Praha, 

Academia 1975, 80 s.   // Zázn. podle Věstnìku ĈSAV 85, 1976/3, 180. 

 

2439 HEROLDOVÁ, Dana: K otázkám ekvivalence II. Specifická oblast ĉìnské politické 

terminologie. – JazAkt 12, 1975, 63-66 

 

2440 HERRFURTH, Hans: Die syntaktische Funktionen des indonesischen 

Klassifikationsaffixes. – ArchOr 44, 1976, 331-345, angl. res. 

 

2441 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Morphemic reproductions of foreign lexical 

models in modern Chinese. – ArchOr 43, 1975, 146-171 

 

2442 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Obtìņe se zeměpisnými názvy a pinyinem. 

(Přepis ĉìnského znakového pìsma do latinky.) – Nový Orient 31, 1976, č. 6, s. 178-179   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 6569. 

 

2443 HEŘMANOVÁ, Zdeņka: Problematika přejatých slov a termìnů v souĉasné ĉìnńtině. 

– JazAkt 12, 1975, 66-71 

 

2444 NGUYEN-PHAN Canh: A contribution to the phonological interpretation of the 

diphtongs in modern Vietnamese. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 133-142 

 

2445 UHLENBECK, Eugenius M.: Javanese kinship and forms of respect. – ArchOr 44, 

1976, 253-266   // Javanská přìbuzenská terminologie. 

 

2446 VOCHALA, Jaromír – VOCHALOVÁ, Ņu-ĉen: Úvod do gramatiky klasické 

ĉìnńtiny. – Praha, SPN 1976, 133 s.   // Pro posluchaĉe FF UK. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

891. 

 

……………………. 

 

2447 /ALLETON, Viviane: Les adverbs en Chinois moderne. – Hague, Mouton 1972, 249 

s./   Ref.: 1. KALOUSKOVÁ, Jarmila: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 



295-296; 2. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č.1, s. 232-233 

 

2448 /1. ALLETON, Viviane: Grammaire du chinois. – Que sais-je? No 1519. Paris 1973, 

128 s.; 2. RYGALOFF, Alexis: Grammaire élementaire du chinois. – Paris, Presses 

universitaires de France 1973, 261 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 

43, 1975, 84-86 

 

2449 /ANDERSON, Olov B.: A concordance to five systems of transcription for standard 

Chinese. – Lund 1970, 228 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich (O. Ń.): ArchOr 44, 1976, 86 

(angl.) 

 

2450 /BENEDICT, Paul K.: Sino-Tibetan. A. Conspectus. Contr. ed. James A. MATISSOF. 

– Cambridge, Cambridge University Press 1972, XI + 230 s./   Ref.: ŃVARNÝ, Oldřich: 

ArchOr 44, 1976, 87-88 (angl.) 

 

2451 /CARTIER, A.: Les verbes resultatifs en chinois moderne. – Paris 1972, 245 s./   Ref.: 

KRATOCHVÍL, Paul: T’oung pao (Leiden) 61, 1975, č. 1/3, s. 190-194 (zázn. podle 

NovInLit 1975/10, 1345) 

 

2452 /COYAUD, Maurice: Classification nominale en chinois. Les particules numérales. – 

Hague-Paris, Mouton 1973, 82 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 

1975, 368-369 

 

2453 /DOBSON, W. A. C. H.: A dictionary of the Chinese particles, with a prolegomenon, 

in which the problems of the particles are considered and they are classified by their 

grammatical functions. – Toronto-Buffalo, University of Toroto Press 1974, 907 s./   Ref.: 

ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86-87 (angl.) 

 

2454 /DOW, Francis D. M.: An outline of Mandarin phonetics. – Canberra, Australian 

National University Press 1972, XVI + 180 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 

87 (angl.) 

 

2455 /EICHHORN, Werner: Heldensagen aus dem unteren Yangtse-Tal (Wu-Yüeh Ch‟un-

Ch‟in). – Mainz, Deutsche Morgenländische Gesellschaft – Wiesbaden, F. Steiner 1969, 153 

s./   Ref.: POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 296-297 

 

2456 /HAENISCH, Erich: Historische Mandschutexte. Aus dem Nachlass mit 

Anmerkungen hrsg. von M. WEIERS. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 1970, 21 s., 114 tab./   

Ref.: HRDLIĈKOVÁ, V.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 208-509 

 

2457 /HAHN, Michael: Lehrbuch der klassischen tibetischen Schriftsprache. Mit 

Lesestücken und Glossar. – Hamburg, Selbstverlag M. Hahn 1971, 354 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 416-417 

 

2458 /HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Affix-like word-formation patterns in modern 

Chinese. – Dissertationes Orientales 21. Praha, Academia 1969, 125 s.; v. BĈL 1969, 2068/   

Ref.: KADEN, K.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 301-305 

 



2459 /Chinese rhyme-prose: Poems in the Fu form from the Han and Six dynasties periods. 

Transl. and provided by Burton WATSON. – New York-London, Columbia University Press 

1971, 128 s./   Ref.: ĈARNOGURSKÁ, Mária: ArchOr 43, 1975, 370 

 

2460 /KAO, Diana L.: Structure of the syllable in Cantonese. – Hague, Mouton 1971, 189 

s./   Ref.: 1. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 234; 2. ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2461 /KAROW, Otto: Märchen aus Vietnam. – Düsseldorf, Diederichs 1972, 278 s./   Ref.: 

KLINDEROVÁ-ZBOŘILOVÁ, I.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 515-

516 

 

2462 /KAROW, Otto: Vietnamesisch-deutsches Wörterbuch. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 

1972, 1086 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 229-230 

 

2463 /KOTOV, A. V.: Kitajsko-russkij slovar‟ minimum. – Moskva 1974, 429 s./   Ref.: 1. 

HEŘMAN, Sáva: Dva nové ĉìnské slovnìky. – JazAkt 12, 11975,185-186 (v. téņ č. 1394); 2. 

HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka (Z. H.-N.): ArchOr 44, 1976, 273 (angl.) 

 

2464 /LAN Yanru: La chinois par la méthode directe. – Paris, Klincksieck 1971, 152 s./   

Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2465 /MA Huan: Ying-yai Sheng-lan. „The overall survey of the Ocean‟s Shores“ (1433). 

Transl. from the Chinese text, ed. by FENG CH‟eng-Chün, intoduced, notes and appendices 

by J. V. G. MILLS. – London, Cambridge University Press 1970, 393 s., 6 obr., 4 mp./   Ref.: 

POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 193-195 (edice 

středověké ĉìnské památky) 

 

2466 /MATISOFF, James A.: The Loloish tonal split revised. – Center for South and 

Southeast Asia Studies, research Monograph, No. 7. Berkeley, Calif., University of California 

Press 1972, 88 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 227-228 

 

2467 /NAKANO, Miyoko: A phonological study in the ΄Phagspa svript and the Mang-ku 

Tzu-yün. – Canberra 1971, 172 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 417-418 

 

2468 /PIASEK, Martin: Gesprochene Chinesisch. – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 19 

?, 159 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 1975, 268-269 

 

2469 /Prague collection of Tibetan prints from Derge. A facsimile reproduction of 5,615 

book-titles. Printed at the Dgon-Chen and Dpal-Spungs monasteries of derge in eastern Tibet. 

I. Dgon-Chen prints; II. Dpal-Spungs prints. Ed. Josef KOLMAŃ. – Praha, Academia 1971, 

516 + 681 s.; v. BĈL 1971/72, 2565/   Ref.: SCHUBERT, Johannes: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 205-207 

 

2470 /ROOP, D. Haigh: An introduction to the Burmese writing system. – Hew Haven-

London, Yale University 1972, 122 s./   Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. Bĉ.): ArchOr 44, 1976 , 274-

275 



 

2471 /SAHOE kwahakwŏn ŏnŏhak yŏn΄guso: Chosŏn munhwa-ŏ sajŏn. – Pyongyang, 

Sahoe kwahakwŏn ch΄ulp΄ansa 1973, 1060 s./   Ref.: PUCEK, Vladimír: Asian and African 

Studies 12, 1976, 220-223 (slovnìk spisovné korejńtiny) 

 

2472 /SEDLÁĈEK, Kamil: Tibetan newspaper reader (Tibetisches Zeitungschrestomathie). 

Band I, II.  – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 1972, 368 + 520 s.; v. BĈL 1971/72, 2567/   

Ref.: RICHTER, Eberhardt:: Asian and African Studies 12, 1976, 256-258; 2. 

SCHUBERT, Johannes: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 204-205 

 

2473 /Vocabulaire méthodique chinois-français à l‟usage des interprètes. – 2e éd. Paris 

1971, 339 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 505-506 

 

2474 /YUEN Ren Chao: A grammar of spoken Chinese. – Berkeley-Los Angeles, 

University of California Press 1968, 847 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 404-409 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   267, 1394, 2430, 2544 

 

 

8.54 Jazyky Ĉerné Afriky 
 

2475 BRAUNER, Siegmund: Aufgaben und Verantwortung der afrikanischen 

Sprachwissenschaft bei der Alphabetisierung. (Erfahrungen aus den Kampagnen in den 

Republiken Mali und Guinea.) – ArchOr 43, 1975, 324-341, angl. res. 

 

2476 KLÍMA, Vladimír – RŦŅIĈKA, Karel F. – ZIMA, Petr: Black Africa. Literature 

and language. – Dordrecht, D. Reidel – Praha, Academia 1976, 310 s.   Ref.: MIONI, A. M.: 

Lingua e stile (Bologna) 11, 1976, 699-701 

 

2477 KROPÁĈEK, Luboń: Some frequency characteristics of contemporary stylistic 

trends in Swahili. – ArchOr 43, 1975, 232-237 

 

2478 KROPÁĈEK, Luboń: Swahili in changing society. – In: Problems of culture change 

in Africa. Acta Univ. XVII novembris Pragensis – ř. kulturně historická 4. Praha 1974, 83-

110 

 

2479 PETRÁĈEK, Karel: Die sprachliche Stellung der Berti- (Siga) Sprache in Dār Fūr 

(Sūdān). – Asian and African Studies 11, 1975, 107-118, něm. res.   // Rozbor súdánského 

jazyka berti, patřì do skupiny středosaharských jazyků, samostatný jazyk, nikoli nářeĉì. 

 

2480 ZIMA, Petr: African linguistic becomes of age. – ArchOr 43, 1975, 178-184   // 

Souhrnný referát o pracìch, zabývajìcìch se africkými jazyky z oblastì jiņně od Sahary. 

 

2481 ZIMA, Petr: Jazyk, výchova a ńkolstvì v subsaharské Africe. – Nový Orient 31, 1976, 

č. 7, s. 207-209 

 



2482 ZIMA, Petr: Research in the territorial and social stratification of African languages. 

(Hausa and Songhay.) – Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 311-323 

 

2483 ZIMA, Petr: The role of linguistics in a literary campaign in Africa. – ArchOr 43, 

1975, 210-222 

 

……………………….. 

 

2484 neobsazeno 

 

2485 /MATHUSHITA, Shuji: An outline of Gwandara phonemics and Gwandara-English 

vocabulary. – Studies of languages and cultures of Asia and Africa series 3. Tokyo, Institute 

for the study of languages and cultures of Asia and Africa 1972, 127 s., 1 mp./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 314-317 

 

2486 /OHLY, Rajmund: Języki Afryki. – Warszawa, PWN 1974, 204 s./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 311-312 

 

2487 /SAMARIN, W. J.: Sango, langue de l‟Afrique centrale. – Leiden, E. J. Brill 1970, 

146 s./   Zpr.: KROPÁĈEK, Luboń: ArchOr 44, 1976, 190-191 (angl.) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   2730 

 

 

9.55 Jazyky americké 

 
2488 VRHEL, Frantińek: Notas tipológicas al Guaranì Paraguayo. – IbAmPrag 9, 1975 

(1976), 51-70   // Původnì jazyk obyvatel Paraguaje, mluvì jìm dosud 90% obyvatel (úřednì 

ńpanělńtinou mluvì pouze 52% lidì). 

 

2489 VRHEL, Frantińek: Úvod do studia nativnìch jazyků Iberoameriky. – Praha, SPN 

1976, 283 s.   // Pro posluchaĉe FF. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 2021. 

 

…………………….. 

 

 

9.56 Ostatní jazyky 

 
……………………. 

 

2490 /HELLSTRÖM, Pontus – LANGBALLE, Hans: The Rock Drawings. I, 1: Text. – I, 2: 

Plates. Including the results of the Gordon Memorial College expedition to Abka under the 

direction of O. MYERS. Introduction: T. SÄVE-SÖDERBERGH. – Stockholm, 

Läromedelsförlagen 1970, 238 s., 11 s. textů, 56 obr., 171 tab., 25 mp./   Ref.: VÁHALA, 

Frantińek: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 132-135 

 

……………………. 

 



 

10 BIBLIOGRAFIE. DēJINY A ORGANIZACE LINGVISTICKÉ 

PRÁCE. PERSONALIA 

10.0 Bibliografické práce 
10.0 Obecné a teoretické příspĔvky bibliografické 

 
2491 PECH, Karel: ĈSN 01 0196 Zkratky názvů ĉasopisů a jiných periodik 

v bibliografické praxi. (Poznámky ke vzniku normy, metodice jejìho zpracovánì a k jejìmu 

praktickému vyuņitì.) – In: Bibliografický zborník. Bratislava 1974 (1975), 121-143, něm. res. 

(s. 377) a angl. res. (s. 386) 

 

2492 SMETÁĈEK, Vladimír: Text, ĉtenář, indexátor. - In: Bibliografický zborník. 

Bratislava 1974 (1975), 279-302, něm. res. (s. 381), angl. res. (s. 390) a rus. res. (s. 400)   // 

Práce lidských komprimátorů textu. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2038, 2552, 2582 

 

 

9.01 Lingvistické bibliografie vydané v Ĉeskoslovensku 

 
2493 Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1972-1974. Sest. Ivan 

DOROVSKÝ, Marta ROMPORTLOVÁ. – Edice: Materiály k dějinám a kultuře střednì a 

jihovýchodnì Evropy, sv. 5. Brno, UJEP – FF 1975, 196 s.   // Bibl. za léta 1969-1971 v. BĈL 

1973/74, 2683. – Ref.: bń: Universitas (Brno) 1976, č. 3, s. 107-108 

 

2494 Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1974. Sest. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kabinet cizìch jazyků – Kruh modernìch filologů ĈSAV 1976, 178 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 5276. – Soupisy za léta1971 a 1972 v. BĈL 1973/74, 2684. 

 

2495 Bibliographie. Red. M. LOOS, Vladimír VAVŘÍNEK. – ByzSl 36, 1975, 65-148, 

214-292; 37, 1976, 73-160, 237-304   // Jazykovědy se dotýkajì odd. II. Langues. A. Grec. B. 

Latin. C. Autres langues. – X. Relations byzantinoslaves, questions cyrillomethodiennes. C. 

Langues. 

 

2496 BOHATCOVÁ, Mirjam: Soupis pracì Jana BLAHOSLAVA. – Blahoslav (v. zde č. 

2830), 188-204, rus. a něm. res. 

 

2497 Explizite Beschreibung der Sprache und automatische Textenbearbeitung. II. 

Bibliographie der linguistischen Gruppe des ZNM MFF KU.  Zprac. kolektiv Centra 

numerické matematiky MFF UK – skupina lingvistika. – Praha, MFF UK 1975, 115 s.   // 

Paralelnì titul ruský a ĉeský. – V. téņ ĉ. 342. 

 

2498 FIRBAS, Jan – GOLKOVÁ, Eva: An analytical bibliography of Czechoslovak 

studies in functional sentence perspective. – Brno, UJEP 1975 (1976), 145 s.   // Anotovaná 

bibliografie za léta 1900-1972. – Ref.: UHLÍŘOVÁ, Ludmila: Bibliografie pracì o 

aktuálnìm ĉleněnì. – SaS 37, 1976, 251-252 

 



2499 HAMPL, ZdenĔk: Trabalhos de diploma do Português apresentados nos últimos anos 

na Faculdade de letras da Universidade Carolina de Praga I. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236   

// Soupis diplomových pracì z portugalńtiny na FF UK. 

 

2500 HOLINKOVÁ, Jiřina: Soupis pracì prof. dr. Ladislava HOSÁKA (třetì ĉást). – VVM 

27, 1975, 334-335   // Předchozì soupisy od téņe autorky in: Ĉasopis spoleĉnosti přátel 

staroņitnostì 66, 1958, 104-109 a sb. Tulák minulosti. K sedmdesátinám L. Hosáka, Trutnov 

1967, 9-13. 

 

2501 KYJOVSKÁ, Boņena: Soupis jazykových slovnìků. 4. Dvojjazyĉné i vìcejazyĉné 

slovnìky z fondu Univerzitnì knihovny v Brně. – Výběrový seznam 195. Brno, Univ. 

knihovna 1975, 86 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/9, 56. 

 

2502 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Karla OHNESORGA za roky 1931-1976. – 

In: Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 384-392 

 

2503 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Frantińka SYNKA za roky 1940-1976. – In: 

Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 397-400 

 

2504 VII. mezinárodní sjezd slavistů Warszawa 1973 (21.-27. 8.). Bibliografie. Sest. Eva 

VELINSKÁ. – Bibliografie Slovanské knihovny v Praze. Praha, Státnì knihovna ĈSR – 

Slovanská knihovna 1976, 346 s. 

 

2505 NECHUTOVÁ, Jana: Operum Jaroslai LUDVÍKOVSKÝ conspectus inde ab anno 

1965 continuatus. – Classica (v. zde č. 2833), 13-16   // Navazuje na soupis v SFFBU E 10, 

1965, 9-20. 

 

2506 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Ivan POLDAUF‟s publications. – PhilPrag 

18, 1975, 181-187   // Soupis za léta 1938-1974. 

 

2507 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Bohumil TRNKA‟s work published in the 

years 1970-1975. – PhilPrag 18, 1975, 160-161   // Soupis za léta 1965-1970 v. BĈL 

1971/72, 2624. 

 

2508 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Onomastické drobty. – ZMK 17, 1976, 206-213, 

409-414   // Soubor krátkých zpráv z onomastiky. 

 

2509 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Soupis pracì profesora Vladimìra ŃMILAUERA 

za léta 1970-1974. – ZMK 16, 1975, 22-28   // S doplņky k létům 1966-1969. Soupis za léta 

1966-1969 v. BĈL 1970, 2672. 

 

2510 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Z onomastiky německy mluvìcìch zemì. – ZMK 

17, 1976, 415-420   // Soubor krátkých zpráv. 

 

2511 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Ze slovanské onomastiky. – ZMK 17, 1976, 614-

615   // Soubor krátkých zpráv z bulharské, ruské a ukrajinské onomastiky. 

 

2512 SEDLÁĈKOVÁ, Libuńe – ŃTēRBOVÁ, Alena: Bibliografie publikaĉnì ĉinnosti 

pracovnìků katedry bohemistiky a slavistiky filozofické fakulty Univerzity Palackého 

v Olomouci za léta 1970-1975. – Olomouc, UP 1976, 42 s. 



 

2513 SEVEROVÁ, Silva: Novos manuais de lingua Portuguêsa e das literaturas Brasileira 

e Portuguêsa publicados na Checoslováquia, IV. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236-237   // 

Soupis za léta 1972-1973. 

 

2514 SPAL, Jaromír: Západoĉeská onomastika v letech 1972-1975. – In: Minulostí 

Západočeského kraje 13. Plzeň 1976, 257-258   // Přehled ĉasopiseckých ĉlánků o MJ, PJ a 

OJ se vztahem k západnìm Ĉechám. 

 

2515 ŃIMEĈEK, Václav: Slovnìky lingvistické terminologie. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 

(1975), s. 399-409; č. 10, s. 451-456 

 

2516 ŃMILAUER, Vladimír a druhové: 54. a 55. stovka onomastických zpráv a 

poznámek. – 56. a 57. stovka onomastických zpráv a poznámek. – 58.-60. stovka 

onomastických zpráv a poznámek. – ZMK 16, 1975, 505-588; 17, 1976, 103-193, 273-403   // 

53. stovka v. BĈL 1973/74, 2712. – Přispěly mj. Marie NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ 

(M.N.Ń.) a Libuńe OLIVOVÁ-NEZBEDOVÁ (L.O.N.) (58.-60. stovka) 

 

2517 URBAN, ZdenĔk: Bibliografie pracì akademika Jiřìho HORÁKA za léta 1905-1974. 

– In: Jiří Horák. Sborník k devadesátinám J. H. Praha 1975, 1-96   // Chronologicky 

uspořádáno. 

 

2518 VEĈERKA, Radoslav: Ĉeskoslovenská balkanologická tvorba lingvistická. (Celkový 

přehled pracì publikovaných za obdobì od symposia v roce 1969.) – StBB (v. zde č. 2876), 38-

54 

 

2519 ZAORAL, Prokop: Ĉeskoslovenská literatura kodikologická 12. – StR 15 (v. zde č. 

2878), 115-132   // Předchozì soupis v. BĈL 1973/74, 2719. – Zde soupis za 1973 a 1974. 

 

……………………….. 

 

2520 KOUT, Josef – BALCAR, Milan: Bibliografické soupisy poslednìch let. – RJ 25 

(27), 1974/75, č. 8 (1975), s. 381-383   // Souborný referát o lingvistických bibliografiìch 

ĉeských a ruských. 

 

………………………. 

 

2521 /Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1969-1971. Sest. Ivan DOROVSKÝ, 

Marta ROMPORTLOVÁ. – Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì Evropy, sv. 

3. Brno 1973, 155 s.; v. BĈL 1973/74, 2683/   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): ČČH 23, 

1975, 306 

 

2522 /Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1971. Zprac. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kruh modernìch filologů ĈSAV 1973, 182 s.; v. BĈL 1973/74, 2684/   

Zpr.: 1. FLÜCKIGER, P. F.: Bulletin CILA č. 21, 1975, 62; 2. KEPRTOVÁ, Margareta: 

Ĉeskoslovenská bibliografie aplikované lingvistiky. – JazAkt 12, 1975, 41-42 

 

2523 /HALAŃA, Pavol – KUZMIK, Jozef: Katalóg slavistických knìh v Národnej kniņnici 

Matice slovenskej. I. – Martin, Matica slovenská 1972, 561 s./   Ref.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk 

(Z. Ńi.): SlPřehl 61, 1975, 264 



 

2524 /PRAŅÁK, Richard – ROMPORTLOVÁ, Marta: Bibliografie ĉeskoslovenské 

hungaristiky za léta 1969-1971. - Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì 

Evropy, sv. 4. Brno 1973, 108 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): SlPřehl 62, 1976, 42 

 

2525 /ŃIMOVÁ, Viera: Slovnìky a terminologické normy z informatiky. – Bratislava, 

Slovenská technická kniņnica 1973, 192 s./   Ref.: 1. KAŅKA, Vladimír: Bibliografie 

informatických slovnìků a terminologických norem. – Kniņnice a vedecké informácie 

(Bratislava) 7, 1975, 139-140; 2. SODOMKOVÁ, Jana: Slovnìky… - Česká bibliografie 13, 

1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   14, 1595, 2682, 2703, 3054, 3078, 3082, 3084, 3097, 3104 

 

 

9.03 Lingvistické bibliografie vydané v zahraniĉí 

 
2526 KUDēLKA, Milan: Jak bude vypadat sovětský slovnìk slavistů. – SlPřehl 62, 1976, 

244-246   // Poznámky k teoretickému a metodologickému zpracovánì. 

 

2527 List of lectures given in the Prague linguistic circle (1926-1948). Comp. and transl. 

Bruce KOCHIS. – Sound (v. zde č. 2941), 607-622   // Ĉeské a ruské tituly uváděny v  

angliĉtině. 

 

2528 PRŦCHA, Jan: Introduction. Contemporary Soviet psycholinguistics. – In: Soviet 

studies in language and language behavior. Amsterdam 1976, 1-9   // Přehled pracì z let 

1970-1974. – Zázn. podle NovInLit 1977/2, 26. 

 

2529 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Przegląd bibliograficzny za rok 1971. VI. Grupa 

czesko-słowacka. A. Język czeski. - Przegląd bibliograficzny za rok 1972. VI. Grupa czesko-

słowacka. A. Język czeski. – Rocznik Slawistyczny (Kraków) 36, 1975, 191-223; 37, 1976, 

198-226   // Dalńì záznamy ĉeských autorů porůznu v dalńìch oddìlech. 

 

2530 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Tchèque et slovaque. – In: Bibliographie 

linguistique de l’année 1972 et complément des années précédentes. Utrecht-Anvers 1975, 

367-383;: Bibliographie linguistique de l’année 1973 et ……. Utrecht-Anvers 1976, 394-409 

 

……………………….. 

 

2531 /BABOV, Kiril G.: Ruskijat ezik v Bălgarija (1944-1970). Bibliografija. – Sofija, 

Universitet 1972, 236 s./   Ref.: PERGLOVÁ, Natańa: ČRus 20, 1975, 45-46 

 

2532 /Bibliografiĉeskij ukazatel‟ literatury po rusistike, opublikovannoj v „Uĉenych 

zapiskach“ i „Trudach“ universitetov i vuzov GDR s 1972 po 1975 g. Kol. avt., red. K. 

GABKA. – Greifswald 1976, dalńì údaje neuvedeny/   Zpr.: NEUMANN, Bohumil: 

Rusistika v NDR. – ČRus 21, 1976, 226-227 

 

2533 /Bibliographia onomastica 1971. – Onoma 18, 1974, ĉ. 1/2. Leuven 1974, 293 s./   

Zpr.: ŃMILAUER, Vladimír: ZMK 17, 1976, 105-106 (56.-57. stovka) 

 



2534 /Bibliographie linguistique de l‟année 1971… Réd. J. J. BEYLSMIT. – Utrecht-

Anvers, Spectrum 1974, XLVII + 589 s./   Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 

1976, 378-379 (franc.) 

 

2535 /A bibliography of the biblical period (with emphasis of publications in Modern 

Hebrew). Selected by A. MALAMAT and H. REVIV. – Jerusalem, Hebrew University 1973, 

73 s./   Ref.: KLÍMA, Josef: ArchOr 43, 1975, 378-379 

 

2536 /CZACHOWSKA, Jadwiga – LOTH, Roman: Przewodnik polonisty. Bibliografie-

Słowniki-Biblioteki-Muzea literackie. – Ed. Vademecum polonisty. Wrocław etc., 

Ossolineum 1974, 620 s./   Zpr.: MACEK, Emanuel (em): Nová polonistická přìruĉka. – 

ČLit 24, 1976, 287-288 

 

2537 /Δεληίοσ αιαιοβραθίας ηής έλλησιτής Žλώζζηζς διά ηό έηος 1973. Bibliographial 

Bulletin of the Greek language for the year 1973. Ed. by George BABINIOTIS. – Athens 

1974/   Zpr.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108 (Referáty) 

 

2538 /KAISER, Eleonora – HÖCHERL, Alfons: Materialen zu einer slavistischen 

Bibliographie. Arbeiten der in Österreich, der Schweiz und der Bundesrepublik Deutschland 

tätigen Slavisten (1963-1973). – München 1973, 243 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): 

SlPřehl 61, 1975, 281 

 

2539 /Lexikon der germanischen Linguistik. H. P. ALTHAUS, Helmut HENNE, H. E. 

WIEGAND. – Tübingen, Max Niemeyer Verlag 1973/   Ref.: WODŅANSKÁ, Annelies: 

Lexikon der germanistischen Linguistik. – JazAkt 12, 1975, 85-86 

 

2540 /MARTIN, Robert – MARTIN, Çveline: Guide bibliographique de linguistique 

française. – Paris, Klincksieck 1973, 186 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: SFFBU A 22-23, 

1974/1975, 260-261 (franc.) 

 

2541 /Obńĉeje i prikladnoje jazykoznanije. Bibliografiĉeskij ukazatel‟. Ukazatel‟ literatury, 

izdannoj v SSSR s 1963 po 1967 g. Sost. B. A. MALINSKAJA, M. C. ŃABAT. Red. R. R. 

MDIVANI, A. A. REFORMATSKIJ. – Moskva, Nauka 1972, 295 s./   Ref.: 

SKOUMALOVÁ, Zdena: ČRus 20, 1975, 44-45 

 

2542 /POHRT, Heinz: Bibliographie slawistischer Publikationen aus der Deutschen 

Demokratischen Republik 1968-1972. – Berlin, Akademie-Verlag 1974, 287 s./   Ref.: PETR, 

Jan: Slavia 44, 1975, 333 

 

2543 /PRŮCHA, Jan: Information sources in psycholinguistics. – Hague 1972, 93 s.; v. 

BĈL 1971/72, 2667/   Ref.: 1. OLLER, John W. jr.: International Journal of 

Psycholinguistics (Hague) 1976, č. 5, s. 113 (zázn. podle NovInLit 1977/1, 595); 2. Týņ a.: 

Linguistics (Hague) č. 172, 1976, 113 

 

2544 /WANG, William S. Y. – LYOVIN, Anatole: Cliboc (Chinese Linguistic Bibliography 

on Computer). – Cambridge, Cambridge University Press 1970, 513 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, 

Oldřich (O. Ń.): ArchOr 43, 1975, 369-370 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   248, 302, 2520, 2670 



 

 

9.1 DĔjiny lingvistické práce 
9.15 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období starńí, do 

roku 1848) 

 

2545 BēLIĈ, Jaromír: JUNGMANNOVY představy o moņnosti jazykového sjednocenì 

Slovanů. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 115-132, rus. res.   K tomu týņ a.: Jungmannovy 

představy o moņnosti jazykového sjednocenì Slovanů. – JazAkt 12, 1975, 22-23 (teze 

přednáńky v JS 6. 11. 1974) 

 

2546 BERÁNKOVÁ, Milena: Josef JUNGMANN a prvnì ĉeské ĉasopisy. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 223-227, rus. res.   // Jeho vliv na stav a vývoj ĉeských ĉasopisů. Jeho úĉast při 

jejich zakládánì, vydávánì a redigovánì. 

 

2547 CACH, Josef: JUNGMANN a problematika ĉeského ńkolstvì v 1. pol. XIX. stoletì. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 229-234, rus. res.   // J. Jungmann jako významný představitel 

pokrokových uĉitelů a ředitelů obrozenského a předbřeznového gymnázia u nás. Jeho kritika 

stavu ńkolstvì v Zápiscìch. 

 

2548 HAUBELT, Josef: Nestorův letopis ve sporu o jméno Ĉechů. – Čs.-sovětské vztahy 5, 

1976, 91-105, rus. res.   // O sporu mezi augustiniánským mnichem Eliáńem SANDRICHEM 

(řádovým jm. Athanasius a Sancto Josepho, 1709-1772) a Ignatiem BORNEM a Gelasiem 

DOBNEREM. Latinská diskuse se týkala názvů Ĉech, Ĉechie. 

 

2549 HAUSENBLAS, Karel: Otázky stylu v JUNGMANNOVĚ Slovesnosti. – SlPrag 17 

(v. zde č. 2874), 81-87, rus. res.   // Rozbor a charakteristika J. podánì otázek stylu v jeho 

Slovesnosti (1. vyd. 1820, 2., přeprac. a rozńìř. 1846, 3. vyd. 1847) se zřetelem k dobové 

podmìněnosti J. dìla. 

 

2550 HELCL, Miloń: Josef JUNGMANN a sloņená slova v ĉeńtině. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 57-65, něm. res.   // J. teoretické názory na tvořenì a na mìsto kompozit v slovnì 

zásobě, rozlińuje 10 typů kompozit. Statistický výzkum heslových slov od pìsmene B na 50 

stranách Jungmannova Slovnìku, v celém pìsmenu B je 8,65% (tj. asi dvanáctina) sloņených 

slov. 

 

2551 HOFFMANN, Bohuslav: Je odkaz Frantińka PALACKÇHO eńte ņivý? – Slovenský 

jazyk a literatúra v ńkole (Bratislava) 22, 1975/76, č. 9 (1976), s. 260-263   // Zejména o 

Dějinách a o spisu „Poĉátkové ĉeského básnictvì…“, význam pro vývoj ĉeské a slovenské 

poezie. 

 

2552 HORÁK, Frantińek: Josef JUNGMANN tvůrce novodobé ĉeské bibliografie. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 235-240, rus. res.   // Rozbor a oceněnì významu J. „Historie 

literatury ĉeské“ (zejm. 2. vyd. z  r. 1846) jako základnìho dìla ĉeské bibliografie. 

 

2553 HYRŃLOVÁ, K.: Zásah přátel. K replice I. Seehasové na západoněmecké pojetì 

ĉeského obrozenì. – Člit 23, 1975, 388-389   // Ilse SEEHASE – kritický referát na knihu 

západoněmeckého slavisty Waltera SCHAMSCHULY „Die Anfänge der tschechischen 

Erneuerung und das deutsche Geistesleben (1740-1800)“, Frankfurt a. M. 1973 v ĉas. 

Deutsche Literaturzeitung  (Berlin) 1975. 



 

2554 INDRA, Bohumír: Z kulturnì ĉinnosti města Hranic. Zaloņenì CASINA, spolku 

ctitelů ĉeského jazyka, literatury a uměnì roku 1825 v Hranicìch. – Zpravodaj města Hranic a 

lázní Teplic nad Bečvou 9, 1976, 10-13   // Zázn. podle Bibl. Severomoravského kraje 1976-

1980, 4128. 

 

2555 JEDLIĈKA, Alois: JUNGMANNOVY zásluhy o nový ĉeský jazyk spisovný. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 29-41 

 

2556 KAŅÁK, Miloslav: Josef FRANTA Ńumavský. – Odkazy pokrokových osobnostì 

nańì minulosti 38. Praha, Melantrich 1975, 284 s.   // Ĉeský pedagog, slovnìkář a spisovatel 

(1796-1857), zúĉastnil se znaĉným podìlem na vydávánì JUNGMANNOVA Slovnìku a sám 

připravil velký německo-ĉeský slovnìk, v němņ probojoval nový ĉeský pravopis a ĉeskou 

modernì terminologii. – Zpr.: SPēVÁĈEK, Václav: In: Minulostí Západočeského kraje 13. 

Plzeň 1976, 261 

 

2557 KOĈÍ, Josef: Josef JUNGMANN jako tvůrce národně obrozeneckého programu. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 189-196, rus. res.   // Národně buditelský program formuloval 

Jungmann ve dvou „rozmlouvánìch“ o jazyce ĉeském v Hlasateli ĉeském (vydavatel Jan 

Nejedlý). 

 

2558 KORZENNY, Jan (JK): Józefa Dobrovskiego związki z Polakami. – In: Kalendarz 

śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 67-70   // Styky J. DOBROVSKÇHO s polskými představiteli, 

např. S. B. LINDE, OSSOLIŃSKI, NIEMCEWICZ. 

 

2559 KORZENNY, Jan (JK): Z galerii zasłużonych polonofilów. Wacław HANKA. – In: 

Kalendarz śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 73-74   // Jeho práce na poli lingvistickém, zejm. 

jeho „Gramatyka języka polskiego“. 

 

2560 KRÁLÍK, Oldřich: Josef DOBROVSKÝ a cyrilometodějská tradice. – PDS 2 (v. zde 

č. 2859), 71-77 

 

2561 KRÁLÍK, Oldřich: O literárnìch mystifikacìch v předbřeznové době. – StBoh (v. zde 

č. 2877), 15-21, rus. a něm. res.   // Autor dokazuje, ņe Karel SABINA byl autorem německé 

básně „Praga‟s schönster Augenblick“, kterou věnoval obskurnì básnìk J. A. HORNER cìsaři 

Ferdinandovi k jeho korunovaci v Praze v r. 1836. Na rozboru úryvků z Povìdek K. Sabiny. 

 

2562 KŘÍSTEK, Václav: Spoleĉenské předpoklady a vůdĉì osobnosti ĉeského jazykového 

obrozenì. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 15-28, rus. res.   // Spoleĉenské podmìnky doby 

obrozenì, vůdĉì osobnosti – Josef DOBROVSKÝ, Josef JUNGMANN, jejich vliv na spisovný 

jazyk. 

 

2563 KUDēLKA, Milan: Dva nové dopisy Josefa DOBROVSKÇHO z r. 1802 a 1827. – 

Slavia 44, 1975, 394-397   // Dopisy v Národnìm muzeu v Krakově, jejich edice. 

 

2564 LOUŅIL, Jaromír: Josef JUNGMANNs Begriff der Sprachnation und seine 

Gefahren. – In: Ost-West-Begegnungen in Österreich. Wien-Köln-Graz 1976, 167-174   // 

Přìspěvek k diskusi o historické hodnotě projektu J. JUNGMANNA a B. BOLZANA, jak 

řeńit jazykovou a národnostnì situaci v dvojjazyĉných ĉeských zemìch v 1. pol. 19. stol. – 

Zázn. podle NovInLit 1978/10, 70. 



 

2565 LOUŅILOVÁ, Olga: K Jungmannovým snahám o ĉeskou vědu. – SlPrag 17 (v. zde 

č. 2874), 207-211, rus. res.   // Snaha J. JUNGMANNA o vytvořenì jazykově přìstupné ĉeské 

vědy . 

 

2566 MACURA, Vladimír: Sémiotická terminologie Antonìna MARKA. – JazAkt 12, 

1975, 61-63   // Sémiotická problematika v Markově dìle „Logika nebo Umnice“, 1820. 

 

2567 MACUROVÁ, Alena – MACURA, Vladimír: JUNGMANNOVY odborné 

překlady. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 155-169, rus. res.   // Je v nich různá mìra jeho 

subjektivnìho názorového vkladu. 

 

2568 MICHÁLEK, Emanuel: K domácìm tradicìm v Palackého názorech na jazyk. – SaS 

37, 1976, 38-41   // F. PALACKÝ se ve své jazykové praxi řìdil mluvnickou normou 

předbělohorské ĉeńtiny podle kodifikace J. DOBROVSKÇHO. 

 

2569 MIROĈNIK, Je. Ń.: Drevnerusizmy v „Ĉeńsko-nemeckom slovare“ J. 

JUNGMANNA. – Sbornik naučnych rabot Tańkentskogo universiteta 1976, č. 519, s. 104-114   

// Zázn. podle NovSovLit 1977/7, 236. 

 

2570 MIŃKOVSKÁ-KOZÁKOVÁ, V. T.: COMENIUS philosophe du langage. – StCom 

5, 1975, č. 10, s. 21-58, čes. res. 

 

2571 PATERA, Ludvík: Nad odkazem Ľudevìta ŃTÚRA (* 29. 10. 1815). – ČJL 26, 

1975/76, č. 2 (1975), s. 83-84 

 

2572 PEŃKOVÁ, J.: Jungmannovo působenì ve světle filozofické reflexe. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 201-206, rus. res.   // J. JUNGMANN, jeho úsilì o praktické uņìvánì ĉeńtiny a 

rozvinutì spisovné ĉeńtiny a smysl této ĉinnosti. 

 

2573 PLCH, J.: K pojetì a výkladu vývoje ĉeské literatury národnìho obrozenì. – SlPrag 17 

(v zde č. 2874), 197-200, rus. res.  // Nerovnoměrnost vývoje ĉeského národnìho obrozenì, 

zejm. v jeho poĉátcìch. 

 

2574 PRAŅÁK, Richard: K vztahům ĉeské jungmannovské inteligence a druhé 

bernolákovské generace na Slovensku. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 213-221, rus. res.   // 

Specifická problematika konstituovánì novodobých národů Ĉechů a Slováků, zejm. v oblasti 

jazykové. 

 

2575 PRIESTLY, T. M. S.: SCHLEICHER, ĈELAKOVSKÝ, and the family-tree diagram. 

– Historiographia Linguistica (Amsterdam) 2, 1975, 299-333   // Srovnánì třì koncepcì. – 

Zázn. podle NovInLit 1976/9, 8. 

 

2576 SKALIĈKA, Vladimír: Starńì střednì doba ĉeské lingvistiky. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 61-67   // Přehled a charakteristika hlavnìch představitelů ĉeské lingvistické práce v 16. 

stol.: Beneń OPTÁT, Petr GZEL, Václav PHILOMATES, Řehoř HRUBÝ z Jelenì, Jan 

BLAHOSLAV, Matouń BENEŃOVSKÝ-Philonomus, Vavřinec Benedikt z NUDOŅER. – 

K tomu diskusnì přìspěvky: 1. VĔnceslava BECHYŅOVÁ,  ib. s. 219-220; 2. Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 



2577 SLAVÍK, Bedřich: Od DOBNERA k DOBROVSKÇMU. – Praha, Vyńehrad 1975, 

336 s.   // Ĉinnost osvìcenských kněņì v druhé polovině 18. stol., jejich ĉinnost, historická, 

jazyková a osvětová. – Zpr.: SKUTIL, Jan: VVM 28, 1976, 246-247 

 

2578 SMIRNOV, S. V.: K istorii russko-ĉeńskich nauĉnych svjazej v I polovine XIX veka. 

– SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 171-187, čes. res.   // Styky ruských slavistů uvedeného obdobì 

s významnými představiteli ĉeského národnìho obrozenì. 

 

2579 ŃIMEĈEK, ZdenĔk: Poĉátky osvìcenského dějepisectvì v ĉeských zemìch a studium 

dějin slovanských národů. – SlPřehl 61, 1975, 307-317, rus. res. na s. 336   // Kritické 

dějepisectvì, akademie v Břevnově, názory M. ZIEGELBAUERA a J. Kr. JORDANA (jeho 

filozofické názory v dìle „De originibus Slavicis“, 1745). 

 

2580 ŃMERDA, Milan: Frantińek PALACKÝ a ĉeská národnì ideologie v době obrozenì. – 

SlPřehl 62, 1976, 202-210, něm. res. na s. 271   // J. JUNGMANN, jeho obrana ĉeského 

jazyka v ĉláncìch „Jazyk ĉeský, husitský-li“ a „Ĉeńtina na Moravě“. 

 

2581 ŃMILAUER, Vladimír: Jungmannův slovnìk ĉesko-německý. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 43-56, rus. res.   // Pracovnì metoda J. JUNGMANNA, vydánì slovnìku, jeho ohlas a 

dneńnì pohled na slovnìk. Vnějńì dějiny Jungmannova slovnìku. 

 

2582 ŃPÉT, Jiří: Jungmannova Historie literatury ĉeské a jejì mìsto ve vývoji ĉeské 

bibliografie. – In:  Česká bibliografie 13. Praha 1976, 161-192   // Vznik a osudy Historie 

(1825, 1849) J. JUNGMANNA, rozbor dìla, jeho ĉleněnì a rozsah. 

 

2583 ŃPÉT, Jiří: Národnì muzeum a Frantińek PALACKÝ v pravopisných sporech let 

1846-1850. – Časopis Národního muzea – Historické muzeum 145, 1976, č. 2, s. 95-114, něm. 

res.   // Silně konzervativnì postoj F. Palackého vůĉi pravopisné reformě i snahám Ľ. ŃTÚRA 

o konstituovánì spisovné slovenńtiny. 

 

2584 TROST, Pavel: K jazykové teorii KOMENSKÇHO. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 69-70   

// Koncept dokonalého a univerzálnìho jazyka. – K tomu diskusnì přìspěvek: Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 

2585 VÁVRA, Jaroslav: Osvìcenská éra v ĉesko-ruských vědeckých stycìch. Ignác BORN, 

Ĉeská spoleĉnost nauk a Petrohradská akademie věd v letech 1774-1791. – Studie ĈSAV ĉ. 

10, 1975. Praha, Academia 1975, 154 s., rus. res.   // Kap. V. Ĉeská spoleĉnost nauk a 

Petrohradská akademie věd v 80. letech 18. stoletì. Otázky jazyka vědeckých pracì. 

 

……………………… 

 

2586 /JELÍNEK, Jaroslav: Nástin dějin vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – 2. 

vyd. Praha 1972, 223 s.; v. BĈL 1973/74, 2681/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: Nástin dějin 

vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – Socialistická ńkola 15, 1974/75, č. 6 (1975), 

s. 282-284 (zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 26502); 2. RACKOVÁ, Marie: Prvnì souborná práce 

o dějinách vyuĉovánì ĉeńtině. – NŘ 58, 1975, 41-45 

 

2587 /MYL‟NIKOV, Aleksandr S.: Josef JUNGMANN i jego vremja. – Moskva, Nauka 

1973, 159 s.; v. BĈL 1973/74, 2775/   Ref.: 1. KUDēLKA, Milan: Slavia 44, 1975, 427-430; 

2. NIKOL’SKIJ, S. V.: Pervaja sovetskaja monografija o J. Jungmane. – Sovetskoje 



slavjanovedenije (Moskva) 11, 1975, č. 3, s. 113-114; 3. ZEIL, W.: Zeitschrift für Slawistik 

(Berlin) 19, 1975, 708-711 

 

2588 /Slovanská korespondence Karla Jaromìra ERBENA. Korespondence s cizìmi 

korespondenty. K vyd. připr. Věnceslava BECHYŅOVÁ a Josef JIRÁSEK. – Praha, 

Academia 1971, 497 s.; v. BĈL 1971/72, 2697/   Ref.: ŅIVANĈEVIĆ, Milorad (M. Ņ.): 

Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 197-198 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   1158, 1388, 1890, 2874 

 

 

9.16 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nové, do 

roku 1945) 

 
2589 BULÁNEK, Frantińek D.: Péĉe Elińky KRÁSNOHORSKÇ o jazyk ĉeských knih. – 

ZprKPČJ 1976, prosinec, s. 34-37   // Jejì názory na funkci ĉeńtiny, které připojovala ke vńem 

svým kritickým rozborům literárnìch děl. – K tomu týņ a.: Krásnohorská a hodnoty jazyka.  – 

Lidová demokracie (Praha) 1976, z 20. 11., s. 5 (k 5. výroĉì úmrtì E. K., + 26. 11. 1926). 

 

2590 CORDUAS, Sergio: Appunti preliminari per un‟interpretazione dello strutturalismo 

praghese. – Lingua e stile (Bolgona) 11, 1976, 313-323, angl. res. s. 338, rus. res. s. 344 

 

2591 ĈADÍK, Jindřich: Jubilea klasické filologie. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 59-63   // 

PhDr. Hynek VYSOKÝ (1860-1935), o jeho ņivotě a dìle; 70. výroĉì vzniku katedry pro 

klasickou archeologii na UK (1905). 

 

2592 DANEŃ, Frantińek: Sto let od narozenì Václava Ertla. – NŘ 58, 1975, 249-255   // 

Václav ERTL (1875-1929), redaktor NŘ a ředitel Kanceláře slovnìku jazyka ĉeského. 

 

2593 DOROVSKÝ, Ivan: Josef PÁTA a Jan Evang. PURKYNĚ (1886-1942). – 

Universitas (Brno) 1976, č. 4, s. 109-110   // Pátova ĉinnost zejm. na poli sorabistiky. 

 

2594 ECKERT, Kosta: Listy z kroniky Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 48-50; prosinec, 

s. 42-44   // Přehled ĉinnosti Kruhu a výĉet přednáńek od vzniku (1938)  do 25. dubna 1945. 

 

2595 HORÁĈKOVÁ, Eva: Frantińek LEPAŘ (1831-1899) – Jan LEPAŘ (1827-1902). 

Literárnì pozůstalost. – Edice inventářů Literárnìho archìvu Památnìku národnìho pìsemnictvì 

v Praze ĉ. 316. Praha, Památnìk pìsemnictvì 1976, 9 s.   // Fr. Lepař, pedagog, jazykovědec a 

překladatel; J. Lepař, pedagog a redaktor. – Zázn. podle BK-ĈK 1979/10, 4747. 

 

2596 HORÁLEK, Karel: Zur Geschichte der Prager Linguistik und ihrer internationalen 

Wirkung. – Grundlagen (v. zde č. 2927), 24-42   // Přeloņil Ronald LÖTZSCH.  

 

2597 HROCH, Miroslav: Ludvìka RITTERSBERGA Kapesnì slovnìĉek novinářský. 

Přìspěvek ke studiu ĉeské pokrokové publicistiky v 19. stoletì. – In: Studie z obecných dějin. 

Sborník historických prací k sedmdesátým narozeninám Jaroslava Charváta. Praha 1975, 97-

116, franc. res.   // Slovnìĉek vycházel u nakladatele Pospìńila v l. 1851-1852 a byl doveden 

do zaĉátku pìsmene M. Vydávánì bylo přeruńeno na policejnì zákrok. 

 



2598 HYMES, D.: The pre-war Prague school and post-war American anthropological 

linguistics. – In: The transformational-generative paradigm and modern linguistic theory. 

Amsterdam 1975, 359-380   // Zázn. podle NovInLit 1976/1, 4. 

 

2599 JAKOBSON, Roman: Aleksandr BELIĆ na Praņskoj fonologiĉeskoj konferencii. – 

In: Zbornik radova o Aleksandru Beliću. Beograd 1976, 55-59   // Zázn. podle NovInLit 

1978/11, 59. 

 

2600 JEDLIĈKA, Alois: Prof. Emil SMETÁNKA a Václav ERTL. – ČJL 26, 1975/76, č. 1 

(1975), s. 32-35   // K 100. výroĉì narozenì dvou jazykovědců-bohemistů. 

 

2601 KLÍMA, Josef: Zur Erinnerung an den hundertjährigen Geburtstag von Prof. Václav 

HAZUKA. – ArchOr 44, 1976, 153-154   // Významný ĉeský orientalista, 1875-1947. 

 

2602 KRZESZOWSKI, T. P.: Gramatyka transformacyjno-generatywna w tradycji 

językoznawczej. – Biuletyn Polskiego Towarzystwa Językoznawczego (Kraków) č. 34, 1976, 

121-134   // Mj. o pojetì a rozpracovánì transformaĉně generativnìch metod v teorii Praņské 

ńkoly. – Zázn. podle NovInLit 1977/9, 17. 

 

2603 KURZ, Josef: Josef VAJS v korespondenci s Vatroslavem JAGIĆEM. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 105-110   // 27 listů Jagićových a 48 listů Vajsových z let 1903-1922. Přehled 

hlavnìch temat korespondence. 

 

2604 Listy Lucjana MALINOWSKIEGO do Jarosława GOLLA. Przyczynek do dziejów 

polsko-czeskich kontaktów naukowo.kulturalnych w drugiej połowie XIX wieku. – Opole 

1975, dalńì údaje neuvedeny. – Ref.: URBAŃCZYK, Stanisław: Język Polski (Kraków) 56, 

1976, 377-379 (zázn. podle NovInLit 1977/9, 919) 

 

2605 MATEJKA, Ladislav: Postscript. Prague School semiotics. – Semiotics (v. zde č. 

2938), 265-290   // Nástin historie praņské ńkoly. 

 

2606 MIGNOT, Xavier: Phonologie pragoise et phonologie générative dans la description 

du latin. – Buleltin de la Société de Linguistique de Paris 70, 1975, č. 1, s. 203-231   // 

K dějinám praņské ńkoly. 

 

2607 PETR, Jan: Adolf ĈERNÝ als Lektor für Sorbisch an der Universität Prag. – Lětopis 

Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, str. neuvedeny   // 

Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2608 PETR, Jan: Jakub BART  ĆIŃINSKI i walka o wyzwolenie Bułgarii w latach 1877-

1878. - Lětopis Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, 

221-227, něm. res.   // Přìspěvek k dějinám praņské Serbówky v 60. letech 19. stol. 

 

2609 PETR, Jan: Teofil KOWALSKI (1866-1932) – lektor języka polskiego w Pradze. – 

Kwartalnik historii nauki i techniki 21, 1976, 289-293   // Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2610 POLÁK, Josef: K dějinám ĉeského literárněvědného strukturalismu. Vědecký vývoj 

Jana MUKAŘOVSKÇHO od let dvacátých do roku 1944. – In: Kulturně historický sborník 

2/1. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 477-599   // Téņ 



Mukařovského názory na jazykovědné sloņky literárněvědného strukturalismu. Na s. 526-592 

ĉinnost J. Mukařovského v l. 1945-1971. 

 

2611 RONAT, M.: L‟école de Prague. – Action poétique (Paris) 1976, č. 67/68, s. 305-307   

// Zázn. podle NovInLit 1977/7, 29.  

 

2612 ROUDNÝ, Miroslav: Mluvený jazyk v pojetì Martina HATTALY v jeho Brusu. – 

SaS 37, 1976, 62-63   // „Brus jazyka ĉeského“, Praha 1877. 

 

2613 RUŅIĈKA, Jozef: Martin HATTALA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 85-90   // Slovenský 

jazykovědec, profesor slavistiky na praņské univerzitě, 1821-1903. Přehled a zhodnocenì jeho 

ĉinnosti. 

 

2614 ŘEHÁĈEK, Luboń: L‟oeuvre balkanologique de Josef KURZ (3. 2. 1901 – 6. 12. 

1972). – EBT (v. zde č. 2839), 159-166   // Ĉinnost J. Kurze v oblasti balkánské jazykovědy. 

 

2615 SKUTIL, Jan: Vincenc BRANDL a onomastika. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův 

sborník), 360-368   // Onomastická ĉinnost moravského zemského archiváře 2. pol. 19. stol. 

(1834-1901). 

 

2616 SOUĈKOVÁ, M.: The Prague linguistic cercle. A collage. – Sound (v. zde č. 2941), 

1-5   // Historie PLK. 

 

2617 SPēVÁĈEK, Václav: Ĉasopis Slovanský pedagog o uĉebnicìch ĉeské řeĉi. – ČJL 26, 

1975/76, č. 7 (1976), s. 324-325   // Vycházel v l. 1872-1874 v Praze za red. J. L. MAŃKA, od 

něhoņ zde publikován ĉlánek „O vyuĉovánì řeĉi mateřské ve ńkolách obecných“ (2, 1874, 6-

16), jde o přehled vývoje uĉebnic ĉeského jazyka od 16. stol. 

 

2618 STEINER, P.: The conceptual basis of Prague structuralism. – Sound (v. zde č. 2941), 

351-385   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2619 STEINER, Wendy: Language as process. Sergej KARCEVSKIJ‟s semiotics of 

language. - Sound (v. zde č. 2941), 291-300   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2620 ŃMILAUER, Vladimír: Před sto lety se narodil prof. Emil SMETÁNKA (14. X. 

1875). – NŘ 58, 1975, 211-212   // Struĉné oceněnì S. dìla. 

 

2621 Thesen des Prager Linguistenkreises zum I. Internationalen Slawistenkongress. – 

Grundlagen (v. zde č. 2927), 43-73   // Přeloņil Jürgen SCHARNHORST; teze byly 

publikovány francouzsky v TCLP 1, 1929 a znovu in: A Prague School Reader in Linguistics, 

compiled by Josef VACHEK, Bloomington 1964, 33-58. 

 

2622 TRAPL, Miloń: Význam historického mìstopisu Moravy a Slezska v dìle profesora 

Ladislava HOSÁKA. – VVM 27, 1975, 325-327   // Hosákův podìl na několikasvazkovém 

Historickém mìstopisu Moravy a Slezska. 

 

2623 TSCHIŅEWSKIJ, D.: Prager Erinnerungen. Herkunft des Prager Linguistischen 

Zirkels und seine Leistungen. – Sound (v. zde č. 2941), 15-28 

 



2624 UHROVÁ, Eva: K nedoņitým ńedesátinám Rudolfa MERTY (1915-1968). – 

Universitas (Brno) 1975, č. 2, s. 105   // Germanista a nordista. 

 

2625 WELLEK, René: Vilém MATHESIUS (1882-1945). Founder of the Prague 

linguistics circle. – Sound (v. zde č. 2941), 6-14 

 

2626 WINNER, Thomas G.: Jan MUKAŘOVSKÝ. The beginnings of structural and 

semiotic aesthetics. – Sound (v. zde č. 2941), 433-455 

 

………………………. 

 

2627 /Slavica na Univerzitě J. E. Purkyně v Brně. Uspoř. Frantińek HEJL, Milan 

KOPECKÝ, Arnońt LAMPRECHT, Radoslav VEĈERKA, J. VESELÝ, Artur ZÁVODSKÝ, 

Ivan DOROVSKÝ. – K VII. mezinárodnìmu sjezdu slavistů ve Varńavě. Brno, UJEP 1973, 

304 s.; v. BĈL 1973/74, 2819/   Zpr.: 1. MANDLEROVÁ, Jana: ČČH 23, 1975, 148; 2. (r): 

Slavica na Universitě J. E. Purkyně v Brně. – Slovenská literatúra (Bratislava) 22, 1975, 192 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1975 * 22660); 3. KMEĆ, J.: Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 

198 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   51, 53, 339, 398, 1691, 2527, 2558, 2583, 2628, 2630, 2650, 2668, 2843, 2940, 

2941 

 

 

9.17 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nejnovĔjńí, 

po roce 1945) 

 
2628 CYŅ, Jan: Před 10 lětami zemrě Vl. ZMEŃKAL. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 159-

160   // Vl. Zmeńkal (+ 8. 4. 1966), jeho ĉinnost v luņickosrbské spoleĉnosti v Praze poĉátkem 

okupace. 

 

2629 CYŅ, Jan: Swěrny nam baĉ do smjerće. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 357-359   

Josef PÁTA, 90 let od narozenì. 

 

2630 Ĉeský vědec světového jména akademik Bedřich HROZNÝ. – Pochodeň 1972, z. 15. 

12., s. 5   // Orientalista, 20. výroĉì úmrtì. – Dodateĉný zázn. podle BK-ĈĈ 1972, 56272. 

 

2631 ERHART, Adolf: Vzpomìnka na profesora V. Machka. – Universitas (Brno) 1975, č. 

3, s. 107-108   // Václav MACHEK -10. výroĉì úmrtì. 

 

2632 FISCHER, Jan O.: Třicet let budovánì marxistické romanistiky. – ČMF 57, 1975, 

17-24   // Organizace studia romanistiky na FF UK v Praze. 

 

2633 FLEGL, Michal: Antonìn FRINTA a památky ĉeské reformace. – Křesťanská revue 

42, 1975, č. 5/6, s. 110-113   // Slavista, jeho památkářská ĉinnost. – Zázn. podle BK-ĈĈ 

1976, 2088. 

 

2634 HAMPL, ZdenĔk: Vladimìr BUBEN (1888-1956). – ČMF 58, 1976, 21-22   // 

Romanista. 

 



2635 HORÁLEK, Karel: Vilém MATHESIUS jako filozof jazyka. – NŘ 59, 1976, 169-

174 

 

2636 K 30. výroĉì osvobozenì. (Souĉasný stav a výhledy ĉeské jazykovědy.) – SaS 36, 

1975, 177-184   // Redakĉnì stať, přehled od r. 1945. 

 

2637 LUTTERER, Ivan: Hlavnì data ve vývoji ĉeské onomastiky od roku 1945. – ZMK 

16, 1975, 595-599 

 

2638 PRAŅÁK, Richard: Recherches balkanologiques effectuées à la Faculté des Letters 

de l‟université de Brno. – EBT (v. zde č. 2839), 139-151   // Balkanologická studia v Brně 

v poslednìm dvacetiletì. 

 

2639 SEDLÁĈEK, Jan: Práce z oboru dějin slavistiky na jazykovědných slavistických 

pracovińtìch ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 205-208   // Přehled od roku 1950. 

 

2640 ŃIROKOVA, Aleksandra G.: Dostiņenija ĉechoslovackoj lingvistiki za 30 let (1945-

1975). – vestnik Moskovskogo universiteta – Filologija (Moskva) 30, 1975, č. 5, s. 3-18   // 

Týká se bohemistiky, slovakistiky a rusistiky. 

 

2641 Třicet let výzkumu antiky v ĈSSR. 1945-1975. – Antiquitas his triginta annis in 

Bohemoslovacia culta (MCMXLV-MCMLXXV). Zprac. ĉlenové antického odd. Kabinetu 

pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV, věd. red. Ladislav VARCL. Slovenskou ĉást připr. 

Miloslav OKÁL. – Praha, Kabinet pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV 1976, 283 s., lat. 

res.   // Z obsahu: Řecká a latinská jazykověda, s. 81-98; Epigrafie, papyrologie a 

numismatika, s. 160-171; Jednota klasických filologů, s. 215-224. Ve slovenské ĉásti: 

Jazykoveda a pomocné vedy filologické, s. 233-235. 

 

2642 Třicetiletí nańì jazykovědné rusistiky. – ČRus 20, 1975, 97-99 

 

2643 VEĈERKA, Radoslav – KRYSTÝNEK, Jiří: Práce o dějinách slovanské filologie 

na brněnské filosofické fakultě po r. 1945. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 201-204 

 

2644 ŅAŅA, Stanislav – BURIAN, Jan: Třicet let rusistiky na FF UJEP. – Universitas 

(Brno) 1975, č. 4, s. 83-84 

 

………………………. 

 

2645 /Functional generative grammar in Prague. Eds. Wolfgang KLEIN und Arnim von 

STECHOW. – Kronberg/Taunus, Scriptor Verlag 1973 (1974), XXX + 432 s.; v. BĈL 

1973/74, 2823/   Ref.: MIŃESKA-TOMIĆ, Olga: PBML 24, 1975, 61-78 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   51, 94, 1691, 1697, 2527, 2600, 2614, 2622, 2624, 2626, 2649, 2843 

 

 

9.18 DĔjiny lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2646 BARNET, Vladimír: Osobnost L. V. ŃĈERBY a jeho dìlo. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 

4-15   // Ņivot, působenì v Praze, vztah k ĉeńtině, jeho dìlo a vliv na vývoj lingvistiky. 



 

2647 BECHYŅOVÁ, VĔnceslava – MINKOVA, Liljana: Dva Ńopovovy dopisy O. M. 

Bodjanskému. – Slavia 44, 1975, 172-184   // Bulhar Ivan V. ŃOPOV, student filologie 

v Rusku a student mediciny v Praze, zaĉal se zabývat ĉeńtinou v prostředì moskevských 

slavjanofilů, edice jeho dopisů z r. 1851, adresátem byl O. M. BODJANSKIJ. 

 

2648 ĈERNÝ, Jiří: Struĉné dějiny lingvistiky I. Od poĉátků do vzniku strukturálnì 

jazykovědy. – Praha, SPN – Olomouc, UP 1975, 181 s.   // Uĉebnì text pro vysoké ńkoly. 

 

2649 DOLEJŃÍ, Antonín: Vztahy mezi ĉeskoslovenskou a sovětskou vědou. – SlPřehl 62, 

1976, 37-39   // 250 let od zaloņenì Akademie věd SSSR, kontakty v poslednìch třiceti letech. 

 

2650 DOROVSKÝ, Ivan: Ĉeská slavistická věda a Bulhaři. – Rovnost (Brno) 1976, z 20. 

3., s. 2-3   // Bulharský slavista Marin Stojanoviĉ DRINOV (+ 1906). 

 

2651 HAVRÁNEK, Bohuslav: Desetiletá ĉinnost Mezinárodnì komise pro studium 

gramatické stavby slovanských jazyků při MKS. – SaS 36, 1975, 249-251   // Minulých devět 

zasedánì komise a plánované 10. zasedánì, které mělo být v roce 1975 ve Skopji. 

 

2652 CHLUPÁĈOVÁ, Kamila: Akademik ŃĈERBA jako lexikograf. – PDS 3 (v. zde č. 

2860), 68-77   // Zaĉátek jeho lexikografické práce na zaĉátku 20. let 20. stoletì, kdy se stal 

jednìm ze zpracovatelů akademického slovnìku ruńtiny. Vedl téņ zpracovánì rusko-

francouzského slovnìku. 

 

2653 IVIĆ, Milka: The impact of MATHESIUS and JAKOBSON on Slavic syntax. – 

Sound (v. zde č. 2941), 231-237   // Vilém Mathesius a Roman Jakobson, jejich vliv na 

výzkum syntaxe slovanských jazyků. 

 

2654 LAPTEVA, L. P.: Moskevský profesor A. L. DJUVERNUA a jeho styky s Ĉechami. 

– Čs.-sovětské vztahy 5, 1976, 57-82, rus. res.   // Z ruńtiny přel. Jiřina STARÁ a S. STARÝ. 

– Slavista (1838-1886), vedl katedru slovanských nářeĉì na moskevské univerzitě. 

 

2655 LEŃKA, Oldřich: Materialy dlja biografii A. A. Potebni. – Slavia 45, 1976, 47-59   // 

A. A. POTEBNJA, jeho 12 dopisů z let 1867-1886 adresovaných Adolfu PATEROVI, edice. 

 

2656 MARKOV, Dmitrij F.: Nekotoryje voprosy istorii slavistiki. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 13-17   // Problematika vypracovánì dějin světové slavistiky, hodnocenì dìlĉìch 

sovětských bibliografických pracì k tématu. – K tomu diskusnì přìspěvky: P. DINEKOV, ib. 

s. 215 a Bohuslav HAVRÁNEK, ib. s. 213-214. 

 

2657 PETR, Jan: Onomastické práce Arnońta MUKY. – Lětopis Instituta za serbski 

ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 22, 1975, č. 2, s. 184-193   // Referát na 

konferenci ke 120. výroĉì narozenì A. Muky (Lipsko, listopad 1974). 

 

2658 PETR, Jan: /Soubor statì o lingvistických zájmech klasiků marxismu-leninismu/ - 1. 

B. ENGELS a románská jazykověda. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 385-392; 2. B. Engels 

– onomastik. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sborník), 47-61; 3. Klasikové marxismu o 

arabském světě. – Orientalia Pragensia 9, 1975, 7-26; 4. Kritické poznámky k práci Marks, 

Engels, Lenjin o jeziku. – CJŃ 18, 1974/75, č. 7 (1975), s. 289-295 (antologie M. 

ĆADANOVIĆE – citáty o jazyce); 5. Slavistické zájmy K. MARXE a B. Engelse. – AUC-



Philologica. Monographia 61, 1976. Praha, UK 1976, 124 s., rus. a franc. res.; 6. 

Zainteresowania Marksa i Engelsa językiem czeskim i czeską filologią. – Z problemów (v. zde 

č. 2944), 129-136; 7. Zainteresowania K. Markse i Fr. Engelsa językiem polskim. – Práce 

Językoznawcze (Kraków) 47, 1975, 187-196; 8. Zájem K. Marxe a B. Engelse o slovanskou 

filologii. - PřednLŃ 18, 1974 (1976), 26-34 

 

2659 PETR, Jan: L. V. ŃĈERBA jako slavista a sorabista. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 89-123   

// Doplněno publikacì dopisů Lva V. Ńĉerby Arnońtu MUKOVI (9 dopisů z let 1907-1927). 

 

2660 PETR, Jan: Związki osobiste A. Brücknera z F. Pastrnkiem. – Rocznik Slawistyczny 

(Kraków) 37, 1976, č. 1, s. 69-76   // Polský slavista Aleksander BRÜCKNER a náń Frantińek 

PASTRNEK, vzájemné vztahy, edice dopisů A. Brücknera z let 1891-1904. 

 

2661 PICCHIO, Riccardo: On Russian humanism: the philological revival. – Slavia 44, 

1975, 161-171   // Filologická metoda, která vznikla v Rusku ve 14. stol., měla sjednotit 

pravopis cìrkevněslovanských textů. 

 

2662 POPELA, Jaroslav: Ńĉerbův přìstup k jazykové skuteĉnosti. – PDS 3 (v, zde č. 

2860), 16-21  // Na základě sbornìku pracì L. V. ŃĈERBY „Jazykovaja sistema i reĉevaja 

dejatel‟nost‟”, Leningrad 1974. 

 

2663 ROMPORTL, Milan: L. V. ŃĈERBA jako fonetik. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 22-29 

 

2664 RULÍKOVÁ, Blaņena: Sovětská bohemistika v uplynulých 30 letech. – Čs.-sovětské 

vztahy 5, 1976, 145-147 

 

2665 SMRĈKOVÁ, Jiřina: Z obecně folkloristické problematiky v dìle Bogdana 

Petriceica HASDEA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 111-119 

 

2666 ŃKOVIERA, Daniel: Leonard STÖCKEL – humanistický rektor bardejovskej ńkoly. 

– ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 83-84   // Teze přednáńky v JKF 1974. 

 

2667 URBAŃCZYK, Stanisław: Językoznawstwo polskie w latach 1850 do 1918 r. – PDS 

2 (v. zde č. 2859), 27-41 

 

2668 VACHEK, Josef: Gyula LAZICZIUS and early Prague phonology. – Nyelvtudományi 
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123 s./   Zpr.: URBAN, ZdenĔk: Slavia 45, 1976, 412-413 (M. Majar-Ziljski, filolog, 

etnograf a folklorista, představitel slovinského národnìho hnutì) 

 

2674 /Dokumenti za istorijata na Bălgarskata akademija na naukite III, 1911-1944. Sest. P. 
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history of Sanskrit philology. – American Oriental Series, 51. New Haven, Conn., American 

Oriental Society 1968, XII + 128 s./   Ref.: JANDOUREK, Pavel: ArchOr 43, 1975, 187-188 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   40, 58, 65, 231, 832, 1144, 2578, 2585, 2598, 2604, 2746 

 

 

9.3 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce 
9.23 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v Ĉeskoslovensku 

 
2681 BABEU, Doina: Direcŝii şi perspective în stilistică  cehoslovacă  actuală. – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 27, 1976, 67-78   // Souĉasná ĉeská a slovenská stylistika, 
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783-786   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 
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2707 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Katedra romanistiky a fonetiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 
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demokratické republice. – SaS 36, 1975, 168-169   // Těņì z výsledků německé dialektologie 
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v Budyńìně. 

 

2740 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v SSSR. (Struĉný přehled.) – JazAkt 12, 

1975, 26-28 

 

2741 TēŃITELOVÁ, Marie: O matematické a aplikované lingvistice v Belgii. – SaS 37, 

1976, 173-175   // Zkuńenosti ze studijnì cesty do Belgie v r. 1975. 

 

2742 VAŃEK, Antonín: Jazykové kontakty v Karpatech. – JazAkt 12, 1975, 57-61   // 

Ĉinnost Komise slovanských jazykových kontaktů v oblasti lingvistické karpatologie. 

 

2743 WITTOCH, ZdenĔk: K souĉasnému stavu slovanského jazykozpytu v Rumunsku. – 

Slavia 44, 1975, 104-106 

 

………………………. 

 

2744 /Armuqon. Majmūai asarhoi ilmii a‟zoëni kafedrai zabon va adabiëti tojik. – 

Universiteti Davlatii Samarqand ba nomi Alińer Navoi. Ser. nav, No. 185. Samarqand 1970, 
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ROŅDESTVENSKIJ. – Moskva, Nauka 1971, 232 s./    Ref.: POUCHA, Pavel: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 12-13 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   223, 359, 553, 593, 804, 2475, 2651, 2664, 2671, 3002 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

7. 2 Portugalńtina 

 
2193 HAMPL, ZdenĔk: Portugalsko-ĉeský slovnìk. – Praha, SPN 1975, 883 s.   Ref.: 

ŃABRŃULA, Jan: PhilPrag 19, 1976, 208-211 

 

2194 HAMPL, ZdenĔk – HOLŃAN, Jiří: Portugalsko-ĉeský a ĉesko-portugalský kapesnì 

slovnìk.  – Praha, SPN 1976, 497 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 182. 

 

2195 TLÁSKAL, Jaromír: L‟emploi du subjonctif dans les propositions subordonnées de 

la langue portugaise contemporaine (contribution au problème). – PhilPrag 19, 1976, 53-72 

 

……………………….. 

 

2196 /HAMPL, Zdeněk: Wir lernen portugiesisch sprechen. – Leipzig, VEB Verlag 

Enzyklopädie 1971, 208 s./   Ref.: TLÁSKAL, Jaromír: CJŃ 18, 1974/75, č. 6 (1975), s. 

283-284 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2499, 2513 

 

 

7.3 Francouzńtina 
7.37 Popis a rozbor jazyka 

 
2197 BATUŃKOVÁ, Hana: Francouzská vidová opozice imparfait – passé simple. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 3 (1975), s. 100-109; č. 4, s. 158-164 

 

2198 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Analyse spectrographique des voyelles françaises. 

Basée sur l‟examen de la chaîne parlée. – AUC-Philologica. Monographia 51. Praha, UK 

1974, 172 s.  // Dodateĉný zázn. 

 

2199 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Quelques oppositions vocalique au point de vue 

de l‟analyse spectrographique. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 93-113 

 

2200 DOHALSKÁ, Marie: Ńĉerbova francouzská fonetika. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 30-36   

// Rozbor práce L. V. ŃĈERBY „Fonetika francuzskogo jazyka“, Moskva 1937. 
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2280 RANKIN, H. D.: Archilochus. Fg. 6 D (13 L/B; 8 T). – LF 98, 1975, 193-198   

// ARCHILOCHUS – básnìk homérského obdobì, rozbor fragmentu z jeho dìla. 

 

………………………. 

 

2281 /BAKKER, W. F.: Pronomen abundand and pronomen coniunctum. A contribution to 

the history of the resumptive pronoun within the relative clause in Greek. – Amsterdam 1974/   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108-109 (Referáty) (něm.) 

 

2282 /BERNAND, André: Le Paneion D‟el-KANAIS: Les inscripitons grécques. – Leiden, 

E. J. Brill 1972, XXII + 180 s., 55 obr., 3 plánky/   Zpr.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 

151-152 

 

2283 /BLOMQVIST, Jerker: Der Hippokratestext des APOLLONIOS von Kition. – Scripta 

minora regiae societatis humaniorum litterarum Lundensis 1, 1973-74. Lund 1974, 90 s./   

Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 99, 1976, 115-116 (něm.) 

 

2284 /BRADEEN, Donald W.: Inscriptions: The funerary monuments. – In: The Athenian 

Agora. Results of Excavations, vol. XVII. Princeton, New Jersey, The American School of 

Classical Studies at Athens 1974, 240 s., 85 obr. přìl./   Ref.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 

1976, 142-143 

 

2285 /Comicorum Graecorum fragmenta in papyris reperta. Ed. Colinus AUSTIN. – Berlin, 

de Gruyter 1973, 454 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 113-114 (Referáty) 

 

2286 /DERBOLAV, J.: PLATONs Sprachphilosophie im Kratylos und in den späteren 

Schriften. – Impulse der Forschung 10. Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 

333 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 165-166 

 

2287 /Dictys cretensis EPHEMERIDOS belli Troiani libri a Lucio SEPTIMO ex graeco in 

latinum sermonem translati. (Accedunt papyri dictys graeci in Aegypto inventae.) Ed. Werner 

EISENHUT. – Leipzig, Teubner 1973, LII + 151 s./   Ref.: KAMÍNKOVÁ, Eva: Eirene 14, 

1976, 161-162 

 

2288 /1. FEHLING, Detlef: Die Quellenangaben bei HERODOT. Studien zur Erzählungs-

kunst Herodots. – Untersuchungen zur antiken Literatur und Geschichte, Band 9. Berlin, de 

Gruyter 1971, XII + 198 s.; 2. COBET, Justus: Herodots Exkurse und die Frage der Einheit 

seines Werkes. – Historia Einzelschriften, Band 17. Wiesbaden, Steiner 1971, 207 s./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 160-161 

 

2289 /GRIMALDI, William M. A.: Studies in the philosophy of ARISTOTLE‟s Rhetoric. – 

Wiesbaden 1972, VIII + 151 s./   Ref.: MACHOVEC, Duńan: LF 99, 1976, 54-55 (Referáty) 

 



2290 /GRINBAUM, N. S.: Jazyk drevnegreĉeskoj chorovoj liriki (Pindar). – Kińinev. 

Stiinca 1973, 281 s./   Ref.: 1. KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 183-185; 2. Táņ a.: 

Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. 

téņ č. 2270) 

 

2291 /HARLFINGER, Dieter: Die Textgeschichte der Pseudo-Aristotelischen  Schrift ΗΕΡΙ 

ΑΤΟΜΝ ŽΡΑΜΜΝ. Ein kodikologisch-kulturgeschichtlicher Beitrag zur Klärung der 

Überlieferungsverhältnisse im Corpus Aristotelicum. – Amsterdam, Hakkert 1971, 445 s., 26 

tab./   Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 98, 1975, 50-54 (Zprávy) (něm.) 

 

2292 /Hephaestionis Thebani Apotelesmaticorum libri tres. Vol. I, II. Ed. David PINGREE. 

– Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum Teubneriana. Leipzig, Teubner 1973, 

463 s. a 1974, 491 s./   Zpr.:  VARCL, Ladislav: O staré řecké astrologii. – LF 98, 1975, 122 

(Referáty) a 99, 1976, 116  (HEFASTIÓN z Théb, edice trojdìlné Astrologie) 

 

2293 /The Papyrus fragments of SOPHOCLES. An edition with prolegomena and commen-

tary by Richard CARDEN. With a contribution by W. S. BARRETT. – Texte und Kommen-

tare. Eine altertumswissenschaftliche Reihe, Band 7. Berlin, de Gruyter 1974, XVI + 263 s./   

Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 242-244 

 

2294 /PEEK, W.: Ein neuer spartanischer Staatsvertrag. – Abhandlungen der römischen 

Akademie der Wissenschaften zu Leizig, Phil.-hist. Klasse, Band 65, Heft 3. Berlin 1974, 15 

s./   Zpr.: OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 23, 1975, 765-766 

 

2295 /REINMUTH, O. W.: The Ephebic inscriptions of the fourth century B. C. – 

Mnemosyne, Supplementum XIV. Leiden, Brill 1971, XI + 175 s., 31 tab./   Zpr.: PEĈÍRKA, 

Jan: New sources and studies in Athenian history. – Eirene 13, 1975, 136-142 

 

2296 /SOLOMONIK, E. I.: 1. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki Chersonesa. – Kyjiv, 

Naukova dumka 1964, 196 s., 80 obr., 24 přìl.; 2. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki 

Chersonesa – lapidarnyje nadpisi. – Kyjiv, Naukova dumka 1973, 283 s., 110 obr./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 1976, 153-155 

 

2297 /Tragicorum Graeocorum Fragmenta. Ed. B. SNELL. Vol. I. Didascaliae tragicae, 

Catalogi tragicorum et tragoediarum, Testimonia et fragmenta tragicorum minorum. – 

Göttingen, Vandenhoeck and Ruprecht 1971, XII + 337 s./   Zpr.: BORECKÝ, Bořivoj: LF 

99, 1976, 53 (Referáty) 

 

2298 /XENOPHONTIS Expeditio Cyri. Ed. C. HUDE, editionem correctiorem curavit J. 

PETERS. – Leipzig, Teubner 1972, IXX + 330 s./   Ref.: FROLÍKOVÁ, Alena: LF 98, 

1975, 121-122 (Referáty) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   84, 789, 2537 

 

 

8.20 Řeĉtina byzantská 

 



2299 FATOUROS, G.: Textkritische Beobachtungen zu Johannes KANTAKUZENOS. – 

ByzSl 37, 1976, 191-193   // Textově kritické poznámky k třìsvazkovému vydánì L. SCHO-

PENA (Bonn 1828-1832). 

 

2300 HARTMANN, Antonín: Vybìránì daně v zákonech kodexu Theodosiova. (Přìspěvek 

k sémantickému rozboru úřednìch termìnů v C Th.) – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 3-11   // Vý-

znamy pojmenovánì úřednìků a jejich funkcì, významy odvozenin. 

 

……………………….. 

 

2301 /GRABER, A.: Les manuscrits grecs enluminés de provenance italienne (IXe – XIe 

siècles). – Bibliothèque des Cahiers archeologiques, 8. Paris, Klincksieck 1972, 103 s., 362 

obr., 92 tab./   Ref.: STICHEL, R.: ByzSl 36, 1975, 203-207 (něm.) 

 

2302 /HÖRANDNER, W.: Theodoros PRODROMOS, Historische Gedichte. – Wiener 

Byzantinische Studien XI. Wien, Verlag d. Österreichischen Akademie der Wissenschaften 

1974, 604 s., mp., tab./   Ref.: GARZYA, A.: ByzSl 37, 1976, 224-227 (ital.) 

 

2303 /Ioannis CAMINIATAE De expugnatione Thessalonicae. Red. Gertrud BÖHLIG. – 

Corpus fontium historiae byzantinae, vol. IV – ser. Berolinensis. Berlin-New York, de 

Gruyter 1973, XXXIII + 98 s., 3 tab./   Ref.: POLJAKOVA, S. V.: ByzSl 37, 1976, 222-224 

 

2304 /ORLANDOS, A. K. – BRANOÝOÇS, L.: Τά ταράβμαηα ηοΰ παρδενώνος. Πηοι 

επιβραθαί… - Athens 1973, 183 s., 8 obr. přìl./   Ref.: KOSTOMITSOPOULOS, Ph.: 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 82-84  (nápisy vyryté na sloupech Parthenonu v době staro-

křesťanské a byzantské) 

 

2305 /SCOT, Jean: Homélie sur le prologue de Jean. Introduction, texte critique, traduction 

et notes de Edouard JEAUNEAU. – Paris, éditions du cerf 1969, 392 s./   Zpr.: SPUNAR, 

Pavel: LF 98, 1975, 125 (kritická edice a překlad Scotovy homilie z 9. stoletì k prologu 

Janova evangelia – Io 1, 1-14) 

 

2306 /Sovety i rasskazy KEKAVMENA. Soĉinenije vizantijskogo polkovodca XI veka. Izd. 

G. G. LIDTAVRIN. – Moskva, Nauka 1972, 742 s./   Ref.: HANNICK, Ch.: ByzSl 36, 1975, 

46-48 

 

2307 /TROIANI, L.: L‟opera storiografica di FILONE da Byblos. – Pisa 1974, 198 s./   

Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. B.): ČČH 23, 1975, 594  (edice, rozbor a kometář k fragmentům 

Filonova dìla) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   737 

 

 

8.21 Řeĉtina nová 

 
……………………. 

V. téņ ĉ.:   2537 

 

 



8. 15 Latina starovĔká 

 
2308 BARTOŃEK, Milan: Utilitas publica? Utilitas communis? Utilitas omnium? – In: 

Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuagenario 

ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 331-352, něm. res.   // Latinské právnì termìny u 

autorů doby klasické a poklasické. 

 

2309 ĈUPR, Karel: Latinské názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Palladia. – LF 99, 

1976, 153-155, franc. res.   // PALLADIUS Rutilius Taurus Aemilianus: Opus agriculturae – 

14 knih z přelomu 4. a 5. stoletì. 

 

2310 ĈUPR, Karel: Názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Columelly. – Classica (v. 

zde č. 2833), 101-112   // COLUMELL: De re rustica a De arboribus – 1. stoletì n. l. 

 
2311 ERREN, Manfred: Urgentibus imperii fatis. – LF 99, 1976, 1-30   // Výklad citátu 

z nadpisu TACITUS, Germania, kap. 33; výraz fatum, sloveso urgere. 

 

2312 HERING, Wolfgang: PROPERZ und CATULL. Anmerkungen zum neoterischen 

Erbe in der augusteischen Literatur. – Eirene 13, 1975, 77-85 

 

2313 HOŃEK, Radislav: Concordia Augusti a concordia christiana. – ZprJKF 17, 1975, 

č. 2/3, s. 76   // Teze přednáńky v JKF 1974. – Rozbor pojmů concordia, discordia, pax. 

 

2314 KINCL, Jaromír: „Servus suis nummis emptus“ v barbarských státech 6.-8. stoletì. - 

In: Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuage-

nario ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 353-368, něm. res.   // Latinský termìn 

servus suis nummis emptus je technický obrat řìmského práva, ale byl pouņìván i pro právnì 

systémy tzv. barbarských států (Germánů, Vizigótů, Bavorů). 

 

2315 KOLÁŘOVÁ, Zdeņka: Rectus, directus, iustus, le vicende di tre parole sinonimiche. 

– ERB 8 (v. zde č. 2840), 81-97   // Uņìvánì uved. adjektiv v latině a jejich vývoj ve francouz-

ńtině a italńtině. 

 

2316 MOUCHOVÁ, Bohumila: Untersuchungen über die Scriptores Historiae Augustae. – 

AUC-Philologica. Monographia 57. Praha, UK 1975, 126 s.   // Otázku autorstvì tzv. Historia 

Augusta řeńì rozborem jednotlivých obratů, výrazů a způsobů spojenì v textu. – Zázn. podle 

BK-ĈK 1979/7, 2916. 

 

2317 NIKOLOVA-BOUROVA, Anna: Observations stylistiques et lexicales des dialogues 

De ira et De clementis de Lucius Aenaeus SENECA. – Eirene 13, 1975, 87-108   // Rozbor 

statistickou metodou. 

 

2318 PALA, Karel – PODLEZLOVÁ, Bohumila: On semantics of Latin intransitive 

verbs. – SFFBU A 22-23, 1974/75, 199-210, čes. res. :: Popis sémantiky latinských nepře-

chodných sloves. 

 

2319 ŘÍHOVÁ, Milada: Vir bonus chez TACITE. – GraecPrag 6, 1974 (1975), 7-30   

// Výklad latin. pojmů: fides, obsequium, pietas, modestia, moderatio, industria, constantia, 

comitas, innocentia, severitas a parsimonia. 

 



2320 SVOBODOVÁ, Dana: Contrarius. Vyuņitì jeho variaĉnìch moņnostì u CICERONA. 

– LF 99, 1976, 142-149, angl. res.   // Výtah z a. dizertaĉnì práce „Slovo a pojem contrarius v 

Ciceronových spisech“, 1974. 

 

2321 TROST, Pavel: Lateinisch vertere und litauisch vërsti. – Semantische Hefte 2, 1975, 

105-107   // Zázn. podle SaS 1977, 351. 

 

2322 TROST, Pavel: Zu PETRONIUS cap. XLI-XLVI. – LF 99, 1976, 150-152   // 

Jazykové poznámky k Petroniovi - vulgarismy v pasáņi o hostině u Trimalchia. 

 

2323 VIDMAN, Ladislav: K nápisu na puteolské lahviĉce v Národnìm muzeu. – ZprJKF 

17, 1975, č. 1, s. 17-23, lat. res.   // Interpretace nápisu „Felix pie zesaes cum tuis“. 

 

2324 VIDMAN, Ladislav: Der Name Caesar im Vulgärlatein. – LF 99, 1976, 156-163, čes. 

res.   // Vulgárnì forma Caeser se vyskytuje v prvnìch třech stoletìch principátu, hlavně v 1. 

stol. po Kr., forma Casar od 3. stol. po Kr., dublety: Casara – Caesarea, Casarius – Caesarius. 

 

2325 VIDMAN, Ladislav: Prolegomena zum Index cognominum zu CIL VI. – Classica (v. 

zde č. 2833), 83-99   // Postup práce na rejstřìku přìjmenì k 6. svazku soupisu latinských 

nápisů Corpus inscriptionum latinarum. 

 

2326 VIDMAN, Ladislav: Traianus der Ältere in den Fasti Ostienses. – LF 98, 1975, 66-

71, čes. res.   // Spojuje dva nové zlomky ostijských fast se známým zlomkem XI a celek nově 

datuje do r. 72. 

 

……………………….. 

 

2327 /ADAMIETZ, Ioachim: Untersuchungen zu JUVENAL. – Einzelschriften, Heft 26. 

Wiesbaden, Hermes 1972, 171 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 56-57 

(Referáty) (literárnì, stylistický a kompoziĉnì rozbor Juvenálových satir) 

 

2328 /CALBOLI, G.: La linguistica moderna e il latino. I casi. – Bologna 1972, 370 s./   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 59-60 (něm.)   

 

2329 /KACZMARKOWSKI, Michał: Składnia przytoczenia w tekstach prozaików 

łacińskich okresu klasycznego. – Lublin 1974, 192 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 

1976, 110-112 

 

2330 /Scriptorum Romanorum de re rustica reliquiae, volumen primus. Collegit, recensuit 

Felicianus SPERANZA. – Editionis a. MCMLXXI prolatae impressio altera correctior. 

Messina, Universita degli studi 1974, IX + 129 s./   Zpr.: ĈUPR, Karel: LF 99, 1976, 244 

(Referáty) (edice zlomků zemědělských spisů od nejstarńìch dob aņ do konce řìmské 

republiky) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ. .   2364, 2606 

 

 

8.20 Latina středovĔká a nová 

 



2331 BALÍK, VojtĔch: O dvou latinských verzìch KOMENSKÇHO Didaktiky. – StCom 6, 

1976, č. 12, s. 66-71, franc. res.   // Prvnì latinská verze vznikla v l. 1633-1638, druhou 

představuje text otińtěný v Opera didactica omnia, Amsterdam 1657. Textové diference obou 

verzì, hodnocenì jazykové a stylové. 

 

2332 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum u Kosmy. – Classica (v. zde č. 2833), 151-

163   // Funkce verńů v KOSMOVĚ kronice a formy jejich zapojenì do prozaického textu. 

 

2333 BUSINSKÁ, Helena: Astronomické názvoslovì středověkých latinských rukopisů. – 

LF 98, 1975, 1-3, něm. res.   // Latinská terminologie planet, jejich pohybů ve zvìřetnìku a 

vzájemných vztahů. 

 

2334 BUSINSKÁ, Helena: Středověké zlatnictvì a ńperkařstvì ve světle odborné 

terminologie. – LF 99, 1976, 206-210, něm. res   // Odborná terminologie latinská, stĉ. a 

německá. 

 

2335 COMENIUS’ självbiografi. Eds. Milada BLEKASTAD, Julie NOVÁKOVÁ, 

Bohumil RYBA, Jan Olaf TJÄDER, Agneta LJUNGGREN. – Årsböcker i svensk 

undervisningshistoria, vol. 130. Stockholm 1975, dalńì údaje neuvedeny   // Komenského 

Autobiografie – kritická edice: J. A. Comenii Continuatio Admonitionis fraternae. Kritický 

aparát od J. Novákové. – Zázn. podle sdělenì J. Novákové. 

 

2336 ĈAPKOVÁ, Dagmar: Neznámý denìk KOMENSKÇHO. Pracovnì denìk v dìle 

Komenského jako přìspěvek k hodnocenì dialektických vztahů pansofie a pedagogiky ve 

spisech Komenského. – Dokumenty a prameny Pedagogického ústavu ĈSAV v Praze. Praha, 

Pedagogický ústav J. A. Komenského ĈSAV 1976, 116 s., angl. a rus. res.   // Obsahuje téņ 

původnì latinské zněnì denìku Ex Diario. Komentář k lat. textu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

816. 

 

2337 FIALOVÁ, AndĔla – HEJNIC, Josef: Manuálnìk vyńebrodského převora Jana 

STAICZE z prvnì poloviny 15. stoletì. – StR 15 (v. zde č. 2878), 39-68, franc. res., obr. příl.   

// Popis a rozbor vyńebrodského rukopisu v Krajské knihovně v Ĉeských Budějovicìch (VB 

49), jde o zápisy z let 1414-1418. – K tomu tíņ a.: Jan STAICZE et son manuel. – Classica (v. 

zde č. 2833), 209-222 (kromě rozboru rkp. i jeho edice) 

 

2338 HEJNIC, Josef: Antika a latinská humanistická literatura v Ĉechách od konce doby 

husitské do Bìlé hory. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 24-49   // Latina a jejì postavenì ve 

spoleĉnosti, cizì humanisté v ĉeském prostředì. 

 

2339 HEJNIC, Josef: Ńimon FAGELLUS Villaticus. (Literatura, dìlo, úkoly.) – In: 

Strahovská knihovna 11. Praha 1976, 189-206, něm. res.   // Přehled F. dosud známých 

latinských děl. 

 

2340 HUBKA, Karel: Ĉasy a mody ve vztahu k souvětì v KOMENSKÇHO latinských 

gramatikách. (Paradigma „subjunktivu futura perfekta“.) – LF 99, 1976, 31-37, něm. res. 

 

2341 HUBKA, Karel: Grammatica philosophica sui generis. Dvě poznámky ke 

KOMENSKÇHO Ianuae linguarum novissimae clavis, grammatica latino-vernacula. – LF 98, 

1975, 100-107, něm. res. 

 



2342 KAŃPAR, Jaroslav: Úvod do novověké latinské paleografie se zvláńtnìm zřetelem 

k ĉeským zemìm. – Praha, SPN 1975, 348 s.   // Zázn. podle Muzejnì a vlastivěd. práce 1977, 

124. 

 

2343 LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: Anonymnì zrcadlo knìņecì přiĉìtané Karlu IV. – StR 14 

(v. zde č. 2878), 125-148, franc. res.   // „Knìņecì zrcadlo“ vzniklo v okruhu Karla IV., snad 

z jeho podnětu, je anonymnì; doklad petrarkovského kultu a italského protohumanismu 

v Karlově dvorské druņině. Publikován ĉeský překlad J. Ludvìkovského (s. 128-144). 

 

2344 Magistri Iohannis HUS Postilla adumbrata. Liber cura Commissionis ad Hussiii 

Opera omnia edenda ab academico Collegio historiae creatae vulgatus. – Magistri Iohannis 

Hus Opera omnia, tomus 13. Praha, Academia 1975, 661 s., 12 s. fotogr. přìl.   // Kritická 

edice podle dvou verzì Husova spisu (kodex knihovny Národnìho muzea XII F 1 a kodex 

břevnovské kláńternì knihovny C 3). – Ref.: KOPECKÝ, Milan: ČMM 95, 1976, 128-130 

 

2345 MARTÍNEK, Jan: Campanovo Protreptikon ad scholam neudorfinam, pramen 

k dějinám předbělohorského ńkolstvì. – Historia Universitatis Carolinae Pragensis 15, 1975, 

č. 1, s. 19-34   // Jan CAMPANUS – literárnì, stylistický a jazykový rozbor latinského textu o 

74 elegických distichách. – Zpr.: SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 

99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 2348) 

 

2346 MARTÍNEK, Jan: De Sigismundi Schererzii vita et mentis a Zacharia Theobaldo 

celebratis. – LF 99, 1976, 182-186   // Magister Zacharias THEOBALD, exulantský farář, 

vydavatel historie válek husitských. Edice jeho latinské básně, vydané 1626 a dedikované 

Sigismundu Schererziovi. 

 

2347 MARTÍNEK, Jan: Humanistica. – LF 98, 1975, 233-238   // O zápiscìch Marka 

CRUMA a kratńì sdělenì o různých literárnìch památkách 15.-17. stoletì. 

 

2348 MARTÍNEK, Jan: Neznámá báseņ Jana KEPLERA. (Keplerovo blahopřánì 

k magisterské promoci Melichara Mathebasa.) - Historia Universitatis Carolinae Pragensis 

15, 1975, č. 1, s. 7-17   // Literárně-historické zařazenì básně (z r. 1608), edice. – Zpr.: 

SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 

2345) 

 

2349 MARTÍNKOVÁ, Dana: Semantische und stylistische Bemerkungen zu der Chronica 

domus Sarensis. – Classica (v. zde č. 2833), 175-182   // Památka z r. 1300, rozbor slovnìch 

druhů a některých slovnìch spojenì. 

 

2350 Moraviae nova et post omnes priores accuratissima delineatio auctore I. A. 

COMENIO, anno MCMLXXVI reedita. Edice a průvodnì text Ladislav ZAPLETAL. – 

Olomouc, UP 1976   // Faksimilované vydánì Komenského spisu podle originálu z 2. pol. 17. 

stol., který byl souĉástì zeměpisného atlasu vydaného v Amsterdamu. – Zázn. podle VVM 30, 

1978, 231. 

 

2351 NOVÁKOVÁ, Julie: De abbreviaturis Comenianis adhuc incognitis. – LF 99, 1976, 

187-191   // J. A. KOMENSKÝ: Clamores Eliae – výklad zkratek v rukopisu. 

 

2352 NOVÁKOVÁ, Julie: De J. A. COMENII Continuatione admonitionis fraternae 

emendanda. – Classica (v. zde č. 2833), 271-283   // Komenského autobiografický spis 



„Continuatio admontionis fraternae de temperando charitate zelo“ z r. 1669 (v knihovně 

Saltykova-Ńĉedrina v Petrohradě), revize některých emendacì dřìvějńìch korektorů (J. 

KVAĈALA, Josef HENDRICH, Antonìn ŃKARKA). 

 

2353 NOVÁKOVÁ, Julie: Jazyk latinských spisů J. A. KOMENSKÇHO. – StCom 6, 1976, 

č. 13, s. 45-51, něm. res.   // Latina Komenského je humanistická latina relativně liberálnìho 

typu. Doklady zejm. ze syntaxe a lexika. 

 

2354 NOVÁKOVÁ, Julie: KOMENSKÇHO Clamores Eliae rozluńtěny. – LF 98, 1975, 

173-174 (Zprávy)   // Oznámenì o rozluńtěnì a přeĉtenì celého textu a jeho zařazenì do 

souborného Dìla JAK. 

 

2355 NOVÁKOVÁ, Julie: Nové doklady o poměru KOMENSKÇHO k PLATÓNOVI. – 

LF 98, 1975, 28-32   // Komenský budoval svou pansofickou metafyziku na Platónových 

principech, k Platónovi se vztahujì i celé stránky v latinsko-ĉeském rkp. Clamores Eliae z let 

1665-1670. Publikace a rozbor těchto stránek. Latina s ĉeskými přìpisky. 

 

2356 PALIVEC, Viktor – ELZNIC, Václav: Latinsko-ĉeský slovnìk genealogický. – 

Praha, Genealogická a heraldická spoleĉnost 1976, 131 s.   // Úryvek lat. textu a jeho překladu 

z Desek Dvorských, kniha 6, s. 186, r. 1492. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 4772. 

 

2357 Pasionál Přemyslovny Kunhuty (Passionale Abbatissae Cunegundis). Eds. Emma 

URBÁNKOVÁ, Karel STEJSKAL. – Praha, Odeon 1975, 239 s.   Ref.: 1. KRÁSA, Josef: 

Umění 24, 1976, 453-456 (zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 29416); 2. POLÍVKA, M. (M. P.): 

ČČH 24, 1976, 426 

 

2358 PETRŦ, Eduard: Jan DUBRAVIUS a Martianus CAPELLA. K humanistickému 

pojetì alegorie. – LF 99, 1976, 221-225, franc. res.   // Pojetì alegorie ve spisu Martiana 

Capelly „De nuptiis Philologiae et Mercurii“ (5. stol. po Kr.) a v jeho komentovaném vydánì, 

které r. 1516 pořìdil humanista Jan Dubravius. 

 

2359 PRAŅÁK, Jiří: Praņská visitaĉnì statuta z r. 1244. – StR 14 (v. zde č. 2878), 149-165, 

franc. res.   // Vizitaĉnì statuta mohuĉského arcibiskupa SIEGFRIEDA z rkp. UK XIX B 3 

fol. 192ra-193ra, popis, rozbor, datace a edice latinského textu. 

 

2360 RYBA, Bohumil: Kepleriana autographa duo. – In: Strahovská knihovna 10. Praha 

1975, 77-82, čes. a něm. res.   // Edice latinského zněnì vlastnoruĉnìho dopisu Jana 

KEPLERA F. Millerovi (psáno v Zaháni 22. 4. 1630) a jeho zápisu do neznámého památnìku 

z r. 1630. Komentář. 

 

2361 SOUSEDÍK, Stanislav: M. Hieronymi Pragensis ex Iohanne Scoto Eriugena 

excerpta. – LF 98, 1975, 4-7   // HIERONYMUS Pragensis „Replica de universalibus“ z r. 

1409, pouņil citace ze spisu „De divisione naturae“, jehoņ autorem je Iohannes SCOTUS 

Eriugena. Porovnánì textů.  

 

2362 SOUSEDÍK, Stanislav: O významu několika pedagogických „termìnů“ v latinských 

spisech Jana Amose KOMENSKÇHO. – Pedagogika 25, 1975, 67-75, rus. a angl. res.   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 34975. 

 



2363 SPUNAR, Pavel: Rex, regnum a regnare ve sbìrce sentencì a přìslovì Jana 

z LETOVIC. – StR 14 (v. zde č. 2878), 167-181, franc. res.   // Kodex z 1. pol. 14. stol. 

 

2364 STEINER, Martin: K latinské předloze KOMENSKÇHO přebásněnì 

CATONOVÝCH Distich. – StCom 6, 1976, č. 12, s. 72-78, angl. res.   //  Velmi výrazně se 

shoduje se dvěma edicemi J. J. SCALIGERA z r. 1598 a 1605. 

 

2365 VEĈERKA, Radoslav: Slavistický přìspěvek k latinské legendě KRISTIÁNově. – 

Slavia 45, 1976, 132-136  – K tomu týņ a.: Slavistický přìspěvek ke Kristiánově legendě. – 

JazAkt 13, 1976, 29-30 (teze přednáńky v JS 19. 12. 1975) 

 

2366 VIDMANOVÁ, Aneņka: Ĉeské perikopy v HUSOVĚ Leccionariu bipartitu. – LF 99, 

1976, 164-171, lat. res.   // K otázce předlohy. 

 

2367 VIDMANOVÁ, Aneņka: HUSOVO Leccionarium bipartitum ve světle textové 

kritiky. – LF 98, 1975, 199-207, něm. res.   // Chyby v řadě dochovaných rkp. zimnì ĉásti 

lekcì tohoto dìla, pravděpodobně dìlo přepisovali z Husových poznámek studenti. 

 

2368 VIDMANOVÁ, Aneņka: Jeńtě jednou ke Quadripartitu. – StR 13, 1974 (1975), 41-

65, lat. res. 

 

……………………….. 

 

2369 /BRÜNHÖLZL, Franz: Geschichte der lateinischen Literatur des Mittelalters. Band 1. 

Von Cassiodor bis zum Ausklang der karolingischen Erneuerung. – München, W. Fink 1975, 

594 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel (P. S.): ČČH 24, 1976, 932 

 

2370 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera Omnia. Sv. 13. 

Ed. Josef BRAMBORA, Stanislav KRÁLÍK, Marie KYRALOVÁ, Dana MARTÍNKOVÁ, 

Amedeo MOLNÁR, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf ŘÍĈAN, Martin STEINER., edices 

concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, Academia 1974, 338 s.; v. BĈL 1974/75, 2519/   Ref.: 

SOUSEDÍK, Stanislav: LF 98, 1975, 186-188 

 

2370a /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 14. 

Ed. Jarmila BORSKÁ, Julie NOVÁKOVÁ, edices concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, 

Academia 1974, 406 s., 19 obr. přìl.; v. BĈL 1973/74, 2520/   Ref.: SOUSEDÍK, Stanislav: 

LF 98, 1975, 189 (Referáty) 

 

2371 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 18. 

Ed. Vojtěch BALÍK, Jarmila BORSKÁ, Jaromìr ĈERVENKA, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf 

ŘÍĈAN. – Praha, Academia 1974, 383 s.; v. BĈL 1973/74, 2521/   Ref.: SOUSEDÍK, 

Stanislav: LF 99, 1976, 62-63 

 

2372 /FIALA, Zdeněk: Hlavnì pramen legendy Kristiánovy. – Rozpravy ĈSAV, ř. 

spoleĉenských věd, roĉ. 84, 1974, seń. 1. Praha, Nakl. ĈSAV 1974, 73 s.; v. BĈL 1973/74, 

2522/   Ref.: LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: LF 98, 1975, 164-172 (Zprávy) 

 

2373 /HEROLD, Vilém – MRÁZ, Milan: Johannis Milicii de Cremsir Tres sermones 

synodales – Jana MILÍĈE z Kroměřìņe Tři řeĉi synodnì. – Praha, Academia 1974, 152 s.; v. 

BĈL 1973/74, 2531/   Zpr.: SPēVÁĈEK, Jiří (J. S.): ČČH 23, 1975, 599 



 

2374 /JANSON, Tore: Prose rhythm in medieval Latin from the 9
th

 to the 13
th

 century. – 

Acta Univ. Stockholmiensis. Studia Latina Stockholmiensia 20. Stockholm, Almquist & 

Wiksell 1975, 133 s./   Zpr.: VIDMANOVÁ, Aneņka: LF 99, 1976, 246-247 

 

2375 /Magistri Iohannis HUS Passio Domini nostri Iesu Christi. Ed. Aneņka 

VIDMANOVÁ-SCHMIDTOVÁ. – M. Ioh. Hus Opera omnia, tomus VIII. Praha, Academia 

1973, 277 s.; v. BĈL 1973/74, 2534/   Ref.: 1. ERŃIL, Jaroslav: ČČH 23, 1975, 125; 2. 

KAMÍNKOVÁ, Eva: LF 98, 1975, 60-61 (Referáty) 

 

2376 /SCHÜPPERT, Helga: Kirchenkritik in der lateinischen Lyrik des 12. und 13. 

Jahrhunderts. – München, W. Fink 1972, 224 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel: ČČH 23, 1975, 

125-126 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   248, 369, 727, 1520, 1524, 1578, 1585, 1587, 1590, 1594, 1598, 2380 

 

 

8.21 Vyuĉování latinĔ 

 
2377 BEJLOVEC, Josef: Ideově výchovné moņnosti při výuce latiny. – CJŃ 18, 1974/75, 

č. 9 (1975), s. 391-395 

 

2378 FILIPI, Pavel: Sbìrka latinských textů pro bohoslovce. – Praha, Ústřednì cìrkevnì 

nakl. 1976, 226 s.   // Středověká latina. – Urĉeno pro Komenského evang. bohosloveckou 

fakultu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/6, 3273. 

 

2379 MÜNCHOW, Harry: Urĉovánì cizìch slov ve vyuĉovánì latině. Přel. Ludmila 

SCHÖNOVÁ. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 (1975), s. 396-399 

 

2380 NECHUTOVÁ, Jana – HEJNIC, Josef: Úvod do studia středověké latiny. Uĉebnì 

text a ĉìtanka. – Brno, UJEP 1974, 116 s.   // Dodateĉný zázn. – Ref.: 1. KAMÍNKOVÁ, 

Eva: LF 98, 1975, 250 (Referáty); 2. SYNKOVÁ, Jarmila: ZprJKF 17, 1975, 84-86 

 

………………………… 

 

2381 /Latin: An intensive course. Preliminary edition by Floyd L. MORELAND and Rita 

M. FLEISCHER. – Berkeley-Los Angeles-London 1974, XI + 517 s./   Ref.: ZACHOVÁ, 

Irena: LF 99, 1976, 241-242 

 

………………………… 

 

 

8.2 Ostatní jazyky indoevropské v EvropĔ (pokud nebyly uvedeny 

v předchozích oddílech) 

 

2382 NOVOTNÝ, Jiří: Tradice litevských křestnìch jmen. -  Magazín Co vás zajímá 1976, 

č. 11, s. 54-55   // Zázn. podle ZMK 18, 1977, 614 (65. stovka). 

 



2383 TROST, Pavel: Antikizujìcì Donalitius. – Classica (v. zde č. 2833), 285-287   // 

Antikizujìcì rysy v dìle litevského klasika DONELAITISE (1714-1780): antické metrum, 

rétorické figury, epická sloņka, ornatus aj. 

 

……………………….. 

 

2384 /NIEZAIS, H.: Beiträge zur lettischen Kultur- und Sprachgeschichte. – Acta 

Academiae Aboensis, Ser. A, vol. 47, nr. 2. – Äbo 1973/   Zpr.: TROST, Pavel: LF 99, 1976, 

110 (Referáty) (něm.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   2321 

 

 

8.3 Ostatní jazyky indoevropské mimo Evropu 
(pokud nebyly uvedeny v předchozích oddílech) 

 

2385 The Soviet decipherment of the Indus valley script. Translation and critique. Ed. by 

Arlene R. K. ZIDE and Kamil V. ZVELEBIL. – Janua linguarum, series practica 156. 

Hague, Mouton 1976, 142 s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

………………………. 

 

2386 /BARANNIKOV, Petr A.: Problemy hindi kak nacional‟nogo jazyka. – Leningrad, 

Nauka 1972, 187 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: ArchOr 44, 1976, 172-174 (angl.) 

 

2387 /DOERFER, G.: Türkische und mongolische Elemente im Neupersischen IV. 

Türkische Elemente im Neupersischen (Schluss) und Register zur Gesamtarbeit. – Wiesbaden 

1975, VI + 640 s./   Ref.: KRÁMSKÝ, Jiří: Bibliotheca Orientalis (Leiden) 33, 1976, č. 5/6, 

s. 389-391 (zázn. podle NovInLit 1977/12, 788) 

 

2388 /HANDOO, Jawaharlal: Kashmiri phonetic reader. – Central Institute of Indian 

languages phonetic, Reader series 8. Mysore 1973, XI + 110 s./   Ref.: Mi.: ArchOr 43, 1975, 

371-372 

 

2389 /Chindi-russkij slovar‟ v dvuch tomach. Okolo 75 000 slov. Sost. A. S. 

BARCHUDAROV, V. M. BESKROVNYJ, G. A. ZOGRAF, V. P. LIPEROVSKIJ. Red. V. 

M. Beskrovnyj. – Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1972, 907 + 912 s./   Ref.: POŘÍZKA, 

Vincenc: A new achievement in Hindi lexicography. – ArchOr 43, 1975, 76-82 

 

2390 /McGREGOR, R. S.: Outline of Hindi grammar, with exercises. – Oxford, Clarendon 

Press 1972, 230 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: Linguistics (Hague) č. 162, 1975, 58-68 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   675, 962, 1258 

 

 

8. 4 Jazyky neindoevropské v EvropĔ 
8.45 Maďarńtina 



 
2391 KOPEĈNÝ, Frantińek: Ung. valaki – slk. voľáky. – In: Az etimológia elmeléte és 

módszere. Budapest 1976, 175-177   // Zázn. podle NovInLit 1977/2, 749. 

 

2392 SIPOS, István: Ņivé slovanské přìpony v maďarských přìjmenìch. – ZMK 16, 1975, č. 

1/3 (Ńmilauerův sborník), 195-201   // Hybridnì OJ ze starých maďarských základů 

obyvatelských jmen a slovanských přìpon. Rozbor přìpon, produktivita, ĉetnost. 

Nejproduktivnějńì přìpony: -szky/-szki, -czky/czki, -cky/-cki. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   2399, 2524, 2945 

 

 

8.46 Ostatní 

 
2393 BLAGOWA, G. F.: Über vergleichende sprachtypologische Methode und ihre 

Verwendung auf dem Gebiet der Turkologie. – ArchOr 43, 1975, 172-177, angl. res. 

 

2394 BLAŃKOVIĈ, Josef: Zwei türkische Lieder über die Eroberung von Nové Zámky 

aud dem Jahre 1663. – Asian and African Studies 12, 1976, 63-69   // Autorem dosud 

neznámých pìsnì o dobytì Nových Zámků Turky v r. 1663 je Ahmed ÜSKÜDARÎ. 

 

2395 HŘEBÍĈEK, LudĔk: The Turkish language reform and contemporary texts. A 

constribution to the stylistic evaluation of borrowings. – ArchOr 43, 1975, 223-231   // 

Některé otázky vývoje jazykové reformy v Turecku a souĉasný stav spisovné normy. 

 

2396 KUĈERA, Karel: Tallinn. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 4 (1975), s. 183-184   // Správná 

podoba jména hlavnìho města Estonska je Tallinn a nikoli „Tallin“. 

 

……………………….. 

 

2397 /BATMANOV, Igor A.: Talasskije pamjatniki drevnetjurkskoj pis‟mennosti. – Frunze, 

Izd. Ilim 1971, 66 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 

1976, 278-279 

 

2398 /BLAŃKOVIĈ, Jozef: Rimavská Sobota v ĉase osmanskotureckého panstva. – 

Bratislava 1974, IV + 363 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, Z.: ArchOr 44, 1976, 281 

(franc.) (edice 256 tureckých dokumentů z let 1600-1989 zachovaných na Slovensku) 

 

2399 /KAKUK, Suzanne: Recherches sur l‟histoire de la langue Osmanlie des XVIe et 

XVIIe siècles. Les éléments Osmanlins de la langue hongroise. – Bibliotheca Orientalis 

Hungarica 29. Budapest, Akadémiai Kiadó 1973, 660 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, 

Z. (Z.V.-P.) – HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 180-181 (angl.) 

 

2400 /VIETZE, Hans-Peter – ZENKER, Ludwig – WARNKE, Ingrid: Rückläufiges 

Wörterbuch der türkischen Sprache. – Leipzig, Enzyklopädie 1975, 197 s./   Ref.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 372-373 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 763, 965, 1725 



 

 

8.7 Jazyky neindoevropské mimo Evropu 
8.55 Jazyky semitské 

 
2401 BARTÁKOVÁ, Jarmila: Súĉasná spisovná arabĉina. Dìl 1. Pìsmo. – Brno, UJEP 

1976, 208 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1989. 

 
2402 ĈERNÝ, Jiří: Coptic etymological dictionary. – Cambridge, Cambridge Univ. Press 

1976, XXIV + 384 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/10, 609. 

 

2403 OLIVERIUS, Jaroslav – VESELÝ, Rudolf: Egyptská hovorová arabńtina. 

Konverzaĉnì přìruĉka. – 3. vyd. Jazykové uĉebnice pro veřejnost. Praha, SPN 1976, 389 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 183. 

 

2404 OLIVERIUS, Jaroslav: Syntaktická cviĉenì z modernì spisovné arabńtiny. – Praha, 

UK 1976, str. neuvedeny   // Zázn. podle Fan Eastern Studies I, 1987, 211. 

 

2405 PETRÁĈEK, Karel: Le dynamisme de système phonologique et problèmes de la 

phonologie chamito-sémitique. – In: Hamito-semitica. Hague-Paris 1975, 201-212   // Zázn. 

podle NovInLit 1976/5, 579. 

 

2406 PETRÁĈEK, Karel: K otázce ikonické motivace textu v arabské poezii. – SaS 37, 

1976, 215-219, něm. res.   // Rozbor kompoziĉnìch ikon v textu staroarabské básně Imra‟ al-

Qaise ze 6. stol. 

 

2407 PETRÁĈEK, Karel: Le structure de la racine et la classification des langues 

hamitosémitiques. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 115-121   // Kořenová struktura 

hamitosemitských jazyků. 

 

2408 PETROVÁ, Jana: Problémy akkulturace, literárnì infrastruktury a jazykové 

rozrůzněnosti v zemìch Magrebu. – CJŃ 18, 1974/75, č. 5 (1975), s. 193-198   // Střetávánì 

francouzské kultury s kulturou arabsko-berberskou, francouzský faktor převaņuje. 

 

2409 POLÁĈEK, ZdenĔk: A diachronic analysis of Amharic vocabulary on the basis of V. 

R. PRUTKÝ‟s manuscript. – ArchOr 44, 1976, 28-42   // Sémantická analýza lexikálnìho 

materiálu z rukopisu ĉeského misionáře (19. stol.) přihlìņì k ekvivalentům latinským, ruským, 

anglickým a ĉeským. 

 

2410 SEGERT, Stanislav: Verbal categories of some northwest Semitic languages. A 

didactic approach. – Afroasiatic linguistics vol. 2, nr.5. Malibu, Calif., Undena publ. 1975, 12 

s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

2411 ZIMA, Petr: Final vowel duration of grade 6 verbs in Hausa. (A phonetic problem 

with grammatical implications.) – Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 49-59 

 

2412 ZIMA, Petr: Remarques sur le consonantisme d‟un parler haoussa du Niger. (Les 

problèmes de „palatalisation“.) – PhonPrag 4, 1974 (1975), 123-132 

 



……………………….. 

 

2413 /AK‟IO, Nakano: Conversational texts in eastern Neo-Aramaic (Gzira dialect). – 

Study of Languages and Cultures of Asia and Africa. Tokyo 1973, 106 s./   Ref.: KLÍMA, 

Otakar (O. K.): ArchOr 43, 1975, 279 

 

2414 /BLAU, J.: On pseudo-corrections in some Semitic languages. – Jerusalem 1970, 153 

s./   Ref.: SEGERT, Stanislav: Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes 67, 1975, 

265-267 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 782) 

 

2415 /BLOCH, Ariel: A chrestomathy of modern literary Arabic. – Porta Linguarum 

Orientalium. Neue Serie 14. Wiesbaden , Harrassowitz 1974, XVIII + 152 s./   Zpr.: J. O.: 

ArchOr 44, 1976, 190 (něm.) 

 

2416 /PIŁASZEWICZ, Stanisław: Wypisy z literatury Hausa. – Warszawa, Wyd. Uniw. 

Warszawskiego 1972, 175 s./   Ref.: ZIMA, Petr: Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 

s. 258-259 (angl.) 

 

2417 /RITTER, Hellmut: Ŝūrōyo. Die Volkssprache der syrischen Christen des Ŝūr Άbdìn. 

A: Texte, sv. I, II. – Beirut-Wiesbaden, F. Steiner 1967 a 1969, XLIII + 609 a XXIII + 697 s./   

Zpr.: J. D.: ArchOr 43, 1975, 381-382 

 

2418 /SCHMITT, Elisabeth: Lexikalische Untersuchungen zur arabischen Übersetzung von 

ARTEMIDORS Traumbusch. – Veröffentlichungen der Orientalistischen Kommission XXIII. 

Wiesbaden, F. Steiner 1970, 522 s./   Ref.: PETRÁĈEK, Karel: ArchOr 43, 1975, 95 

 

2419 /STETKEVYCH, Jaroslav: The modern Arabic literary language. Lexical and stylistic 

developments. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1970, XIX + 135 s./   

Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 1976, 286 (angl.) 

 

2420 /ZIMA, Petr: Hauńtina. – Praha, SPN 1973, 421 s.; v. BĈL 1973/74, 2620/   Ref.: 

BRAUNER, Siegmund: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 29, 1976, 611-612 

 

2421 /ZIMA, Petr: Problems of categories and word classes in Hausa. (The paradigm of 

case.) – Dissertationes Orientales, vol. 33. Praha, Academia 1972, 112 s.; v. BĈL 1971/72, 

2526/   Ref.: 1. HERMS, Irmtraud: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 450-452; 2. JUNGRAITHMAYR, H.: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 518-519; 3. KRUPA, Viktor: Asian and 

African Studies 10, 1974 (1975), 260 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 372, 717 

 

 

8.56 Jazyky kavkazské, uraloaltajské a drávidské 

 
2422 ĈERNÝ, Václav A.: Základy gruzìnńtiny. – Malé uĉebnice Nového Orientu. Praha, 

Academia 1976, 102 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/3, 1244. 

 



2423 ZVELEBIL, Kamil V.: Tolkāppiyam Eluttatikāram, IX. On the combination of 

words ending in overshort –u. – Journal of Tamil Studies (Tamil Nadu) 1975, č. 7, s. 62-66   // 

Výrazy zakonĉené na –u. Předcházejìcì ĉásti studie v. ib. 1972, ĉ. 2, 1973, ĉ. 3/4 a 1975, ĉ. 8. 

– Zázn. podle NovInLit 1977/10, 764. 

 

………………………. 

 

2424 /BRANDS, Horst Wilfrid: Studien zum Wortbestand der Türksprachen. Lexikalische 

Differenzierung, Semasiologie, Sprachgeschichte. – Leiden, E. J. Brill 1973, 149 s./   Zpr.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 282 (angl.) 

 

2425 /DZENIT, S. Ja. – PETRUNIĈEVA, Z. N. – GUROV, N. V.: Telugu-russkij slovar‟. – 

Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1969, 744 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Linguistics 

(Hague) č. 162, 1975, 57-58 

 

2426 /HÄMRAEV, M. K.: Ădäbijatńunasliq terminlarning lughiti. Dictionary of literary 

terms. – Alma-Ata, Mektep 174, 238 s./   Zpr.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 

1976, 271 (angl.) 

 

2427 /KORENCHY, Çva: Arabische Lehnwörter in den obugrischen Sprachen. – Budapest, 

Akademiai Kiadó 1972, 112 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: ArchOr 43, 1975, 376-377 

 

2428 /MANUTSCHERR, Amirpur-Ahrandjani: Der aserbeidschanische Dialekt von 

Schahpur. Phonologie und Morphologie. – Islamkundliche Untersuchungen, Band 11. 

Freiburg im Breisgau, K. Schwarz Verlag 1971, 148 s./   Ref.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): 

ArchOr 43, 1975, 89-90 

 

2429 /MILLER, Roy Andrew: Japanese and the other Altaic languages. History and 

structure of language. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1971, 331 s./   

Ref.: FIALA, Karel: ArchOr 43, 1975, 83-84, 267-268 

 

2430 /RACHIMOV, T. R.: Kitajskije elementy v sovremennom ujgurskom jazyka. Slovar‟. 

– Moskva, Nauka 1970, 350 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 490-491 

 

2431 /RIZAEV, Z. G.: Indijskij stil‟ v poezii na farsi konca XVI-XVII vv. – Tańkent, AN 

Uzbekskoj SSR – Institut vostokovedenija 1971, 220 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: ArchOr 43, 

1975, 88-89 

 

2432 /SHANMUGAM, S. V.: Dravidian nouns. (A comparative study.) – Annamalainagar 

1971, XV + 413 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Indo-Iranian Journal (Hague) 18, 1976, 

113-114 (zázn. podle NovInLit 1977/6, 1038)    

 

2433 /Ujġur tili bojiĉė tėkńürüńlėr. – Almuta, Kazachstan, 1965, 224 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 391-392 

 

2434 /VAIDYANATHAN, S. M. A.: Indo-Aryan loanwords in Tamil. – Madras, Rajan 

Publ. 1971, V + 217 s./   Ref.: VACEK, Jaroslav: ArchOr 43, 1975, 87-88 

 



2435 /ZÄRINÄZADÄ, H.: Fars dilindä azärbajdņan sözläri. – Baku 1962, 435 s./   Ref.: 

MOLLOVA, Mefküre: Sur le livre de H. Zärinäzadä „Fars…“ – ArchOr 44, 1976, 73-77 

 

2436 /ZVELEBIL, Kamil V.: Comparative Dravidian phonology. – Janua linguarum, series 

practica 80. Hague, Mouton 1970, 202 s.; v. BĈL 1970, 2593/   Ref.: KRISHNAMURTI, 

Bh.: Lingua (Amsterdam) 39, 1976, 139-153 

 

2437 /ZVELEBIL, Kamil V.: The Irula language. – Wiesbaden 1973, V + 64 s.; v. BĈL 

1973/74, 2637/   Ref.: MARR, J. R.: Bulletin of the School of Oriental and African Studies 

(London) 38, 1978, 221 (zázn. podle NovInLit 1975/7, 951) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2113, 2387, 2744, 3015 

 

 

8.53 Jazyky střední a jihovýchodní Asie, Indonésie a Polynésie    

 

2438 DUBOVSKÁ, Zorica: Úvod do javánńtiny. – Malé uĉebnice Nového orientu. Praha, 

Academia 1975, 80 s.   // Zázn. podle Věstnìku ĈSAV 85, 1976/3, 180. 

 

2439 HEROLDOVÁ, Dana: K otázkám ekvivalence II. Specifická oblast ĉìnské politické 

terminologie. – JazAkt 12, 1975, 63-66 

 

2440 HERRFURTH, Hans: Die syntaktische Funktionen des indonesischen 

Klassifikationsaffixes. – ArchOr 44, 1976, 331-345, angl. res. 

 

2441 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Morphemic reproductions of foreign lexical 

models in modern Chinese. – ArchOr 43, 1975, 146-171 

 

2442 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Obtìņe se zeměpisnými názvy a pinyinem. 

(Přepis ĉìnského znakového pìsma do latinky.) – Nový Orient 31, 1976, č. 6, s. 178-179   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 6569. 

 

2443 HEŘMANOVÁ, Zdeņka: Problematika přejatých slov a termìnů v souĉasné ĉìnńtině. 

– JazAkt 12, 1975, 66-71 

 

2444 NGUYEN-PHAN Canh: A contribution to the phonological interpretation of the 

diphtongs in modern Vietnamese. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 133-142 

 

2445 UHLENBECK, Eugenius M.: Javanese kinship and forms of respect. – ArchOr 44, 

1976, 253-266   // Javanská přìbuzenská terminologie. 

 

2446 VOCHALA, Jaromír – VOCHALOVÁ, Ņu-ĉen: Úvod do gramatiky klasické 

ĉìnńtiny. – Praha, SPN 1976, 133 s.   // Pro posluchaĉe FF UK. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

891. 

 

……………………. 

 

2447 /ALLETON, Viviane: Les adverbs en Chinois moderne. – Hague, Mouton 1972, 249 

s./   Ref.: 1. KALOUSKOVÁ, Jarmila: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 



295-296; 2. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č.1, s. 232-233 

 

2448 /1. ALLETON, Viviane: Grammaire du chinois. – Que sais-je? No 1519. Paris 1973, 

128 s.; 2. RYGALOFF, Alexis: Grammaire élementaire du chinois. – Paris, Presses 

universitaires de France 1973, 261 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 

43, 1975, 84-86 

 

2449 /ANDERSON, Olov B.: A concordance to five systems of transcription for standard 

Chinese. – Lund 1970, 228 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich (O. Ń.): ArchOr 44, 1976, 86 

(angl.) 

 

2450 /BENEDICT, Paul K.: Sino-Tibetan. A. Conspectus. Contr. ed. James A. MATISSOF. 

– Cambridge, Cambridge University Press 1972, XI + 230 s./   Ref.: ŃVARNÝ, Oldřich: 

ArchOr 44, 1976, 87-88 (angl.) 

 

2451 /CARTIER, A.: Les verbes resultatifs en chinois moderne. – Paris 1972, 245 s./   Ref.: 

KRATOCHVÍL, Paul: T’oung pao (Leiden) 61, 1975, č. 1/3, s. 190-194 (zázn. podle 

NovInLit 1975/10, 1345) 

 

2452 /COYAUD, Maurice: Classification nominale en chinois. Les particules numérales. – 

Hague-Paris, Mouton 1973, 82 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 

1975, 368-369 

 

2453 /DOBSON, W. A. C. H.: A dictionary of the Chinese particles, with a prolegomenon, 

in which the problems of the particles are considered and they are classified by their 

grammatical functions. – Toronto-Buffalo, University of Toroto Press 1974, 907 s./   Ref.: 

ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86-87 (angl.) 

 

2454 /DOW, Francis D. M.: An outline of Mandarin phonetics. – Canberra, Australian 

National University Press 1972, XVI + 180 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 

87 (angl.) 

 

2455 /EICHHORN, Werner: Heldensagen aus dem unteren Yangtse-Tal (Wu-Yüeh Ch‟un-

Ch‟in). – Mainz, Deutsche Morgenländische Gesellschaft – Wiesbaden, F. Steiner 1969, 153 

s./   Ref.: POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 296-297 

 

2456 /HAENISCH, Erich: Historische Mandschutexte. Aus dem Nachlass mit 

Anmerkungen hrsg. von M. WEIERS. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 1970, 21 s., 114 tab./   

Ref.: HRDLIĈKOVÁ, V.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 208-509 

 

2457 /HAHN, Michael: Lehrbuch der klassischen tibetischen Schriftsprache. Mit 

Lesestücken und Glossar. – Hamburg, Selbstverlag M. Hahn 1971, 354 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 416-417 

 

2458 /HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Affix-like word-formation patterns in modern 

Chinese. – Dissertationes Orientales 21. Praha, Academia 1969, 125 s.; v. BĈL 1969, 2068/   

Ref.: KADEN, K.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 301-305 

 



2459 /Chinese rhyme-prose: Poems in the Fu form from the Han and Six dynasties periods. 

Transl. and provided by Burton WATSON. – New York-London, Columbia University Press 

1971, 128 s./   Ref.: ĈARNOGURSKÁ, Mária: ArchOr 43, 1975, 370 

 

2460 /KAO, Diana L.: Structure of the syllable in Cantonese. – Hague, Mouton 1971, 189 

s./   Ref.: 1. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 234; 2. ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2461 /KAROW, Otto: Märchen aus Vietnam. – Düsseldorf, Diederichs 1972, 278 s./   Ref.: 

KLINDEROVÁ-ZBOŘILOVÁ, I.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 515-

516 

 

2462 /KAROW, Otto: Vietnamesisch-deutsches Wörterbuch. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 

1972, 1086 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 229-230 

 

2463 /KOTOV, A. V.: Kitajsko-russkij slovar‟ minimum. – Moskva 1974, 429 s./   Ref.: 1. 

HEŘMAN, Sáva: Dva nové ĉìnské slovnìky. – JazAkt 12, 11975,185-186 (v. téņ č. 1394); 2. 

HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka (Z. H.-N.): ArchOr 44, 1976, 273 (angl.) 

 

2464 /LAN Yanru: La chinois par la méthode directe. – Paris, Klincksieck 1971, 152 s./   

Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2465 /MA Huan: Ying-yai Sheng-lan. „The overall survey of the Ocean‟s Shores“ (1433). 

Transl. from the Chinese text, ed. by FENG CH‟eng-Chün, intoduced, notes and appendices 

by J. V. G. MILLS. – London, Cambridge University Press 1970, 393 s., 6 obr., 4 mp./   Ref.: 

POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 193-195 (edice 

středověké ĉìnské památky) 

 

2466 /MATISOFF, James A.: The Loloish tonal split revised. – Center for South and 

Southeast Asia Studies, research Monograph, No. 7. Berkeley, Calif., University of California 

Press 1972, 88 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 227-228 

 

2467 /NAKANO, Miyoko: A phonological study in the ΄Phagspa svript and the Mang-ku 

Tzu-yün. – Canberra 1971, 172 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 417-418 

 

2468 /PIASEK, Martin: Gesprochene Chinesisch. – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 19 

?, 159 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 1975, 268-269 

 

2469 /Prague collection of Tibetan prints from Derge. A facsimile reproduction of 5,615 

book-titles. Printed at the Dgon-Chen and Dpal-Spungs monasteries of derge in eastern Tibet. 

I. Dgon-Chen prints; II. Dpal-Spungs prints. Ed. Josef KOLMAŃ. – Praha, Academia 1971, 

516 + 681 s.; v. BĈL 1971/72, 2565/   Ref.: SCHUBERT, Johannes: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 205-207 

 

2470 /ROOP, D. Haigh: An introduction to the Burmese writing system. – Hew Haven-

London, Yale University 1972, 122 s./   Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. Bĉ.): ArchOr 44, 1976 , 274-

275 



 

2471 /SAHOE kwahakwŏn ŏnŏhak yŏn΄guso: Chosŏn munhwa-ŏ sajŏn. – Pyongyang, 

Sahoe kwahakwŏn ch΄ulp΄ansa 1973, 1060 s./   Ref.: PUCEK, Vladimír: Asian and African 

Studies 12, 1976, 220-223 (slovnìk spisovné korejńtiny) 

 

2472 /SEDLÁĈEK, Kamil: Tibetan newspaper reader (Tibetisches Zeitungschrestomathie). 

Band I, II.  – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 1972, 368 + 520 s.; v. BĈL 1971/72, 2567/   

Ref.: RICHTER, Eberhardt:: Asian and African Studies 12, 1976, 256-258; 2. 

SCHUBERT, Johannes: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 204-205 

 

2473 /Vocabulaire méthodique chinois-français à l‟usage des interprètes. – 2e éd. Paris 

1971, 339 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 505-506 

 

2474 /YUEN Ren Chao: A grammar of spoken Chinese. – Berkeley-Los Angeles, 

University of California Press 1968, 847 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 404-409 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   267, 1394, 2430, 2544 

 

 

8.54 Jazyky Ĉerné Afriky 
 

2475 BRAUNER, Siegmund: Aufgaben und Verantwortung der afrikanischen 

Sprachwissenschaft bei der Alphabetisierung. (Erfahrungen aus den Kampagnen in den 

Republiken Mali und Guinea.) – ArchOr 43, 1975, 324-341, angl. res. 

 

2476 KLÍMA, Vladimír – RŦŅIĈKA, Karel F. – ZIMA, Petr: Black Africa. Literature 

and language. – Dordrecht, D. Reidel – Praha, Academia 1976, 310 s.   Ref.: MIONI, A. M.: 

Lingua e stile (Bologna) 11, 1976, 699-701 

 

2477 KROPÁĈEK, Luboń: Some frequency characteristics of contemporary stylistic 

trends in Swahili. – ArchOr 43, 1975, 232-237 

 

2478 KROPÁĈEK, Luboń: Swahili in changing society. – In: Problems of culture change 

in Africa. Acta Univ. XVII novembris Pragensis – ř. kulturně historická 4. Praha 1974, 83-

110 

 

2479 PETRÁĈEK, Karel: Die sprachliche Stellung der Berti- (Siga) Sprache in Dār Fūr 

(Sūdān). – Asian and African Studies 11, 1975, 107-118, něm. res.   // Rozbor súdánského 

jazyka berti, patřì do skupiny středosaharských jazyků, samostatný jazyk, nikoli nářeĉì. 

 

2480 ZIMA, Petr: African linguistic becomes of age. – ArchOr 43, 1975, 178-184   // 

Souhrnný referát o pracìch, zabývajìcìch se africkými jazyky z oblastì jiņně od Sahary. 

 

2481 ZIMA, Petr: Jazyk, výchova a ńkolstvì v subsaharské Africe. – Nový Orient 31, 1976, 

č. 7, s. 207-209 

 



2482 ZIMA, Petr: Research in the territorial and social stratification of African languages. 

(Hausa and Songhay.) – Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 311-323 

 

2483 ZIMA, Petr: The role of linguistics in a literary campaign in Africa. – ArchOr 43, 

1975, 210-222 

 

……………………….. 

 

2484 neobsazeno 

 

2485 /MATHUSHITA, Shuji: An outline of Gwandara phonemics and Gwandara-English 

vocabulary. – Studies of languages and cultures of Asia and Africa series 3. Tokyo, Institute 

for the study of languages and cultures of Asia and Africa 1972, 127 s., 1 mp./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 314-317 

 

2486 /OHLY, Rajmund: Języki Afryki. – Warszawa, PWN 1974, 204 s./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 311-312 

 

2487 /SAMARIN, W. J.: Sango, langue de l‟Afrique centrale. – Leiden, E. J. Brill 1970, 

146 s./   Zpr.: KROPÁĈEK, Luboń: ArchOr 44, 1976, 190-191 (angl.) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   2730 

 

 

10.55 Jazyky americké 

 
2488 VRHEL, Frantińek: Notas tipológicas al Guaranì Paraguayo. – IbAmPrag 9, 1975 

(1976), 51-70   // Původnì jazyk obyvatel Paraguaje, mluvì jìm dosud 90% obyvatel (úřednì 

ńpanělńtinou mluvì pouze 52% lidì). 

 

2489 VRHEL, Frantińek: Úvod do studia nativnìch jazyků Iberoameriky. – Praha, SPN 

1976, 283 s.   // Pro posluchaĉe FF. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 2021. 

 

…………………….. 

 

 

10.56 Ostatní jazyky 

 
……………………. 

 

2490 /HELLSTRÖM, Pontus – LANGBALLE, Hans: The Rock Drawings. I, 1: Text. – I, 2: 

Plates. Including the results of the Gordon Memorial College expedition to Abka under the 

direction of O. MYERS. Introduction: T. SÄVE-SÖDERBERGH. – Stockholm, 

Läromedelsförlagen 1970, 238 s., 11 s. textů, 56 obr., 171 tab., 25 mp./   Ref.: VÁHALA, 

Frantińek: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 132-135 

 

……………………. 

 



 

11 BIBLIOGRAFIE. DēJINY A ORGANIZACE LINGVISTICKÉ 

PRÁCE. PERSONALIA 

11.0 Bibliografické práce 
11.0 Obecné a teoretické příspĔvky bibliografické 

 
2491 PECH, Karel: ĈSN 01 0196 Zkratky názvů ĉasopisů a jiných periodik 

v bibliografické praxi. (Poznámky ke vzniku normy, metodice jejìho zpracovánì a k jejìmu 

praktickému vyuņitì.) – In: Bibliografický zborník. Bratislava 1974 (1975), 121-143, něm. res. 

(s. 377) a angl. res. (s. 386) 

 

2492 SMETÁĈEK, Vladimír: Text, ĉtenář, indexátor. - In: Bibliografický zborník. 

Bratislava 1974 (1975), 279-302, něm. res. (s. 381), angl. res. (s. 390) a rus. res. (s. 400)   // 

Práce lidských komprimátorů textu. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2038, 2552, 2582 

 

 

9.01 Lingvistické bibliografie vydané v Ĉeskoslovensku 

 
2493 Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1972-1974. Sest. Ivan 

DOROVSKÝ, Marta ROMPORTLOVÁ. – Edice: Materiály k dějinám a kultuře střednì a 

jihovýchodnì Evropy, sv. 5. Brno, UJEP – FF 1975, 196 s.   // Bibl. za léta 1969-1971 v. BĈL 

1973/74, 2683. – Ref.: bń: Universitas (Brno) 1976, č. 3, s. 107-108 

 

2494 Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1974. Sest. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kabinet cizìch jazyků – Kruh modernìch filologů ĈSAV 1976, 178 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 5276. – Soupisy za léta1971 a 1972 v. BĈL 1973/74, 2684. 

 

2495 Bibliographie. Red. M. LOOS, Vladimír VAVŘÍNEK. – ByzSl 36, 1975, 65-148, 

214-292; 37, 1976, 73-160, 237-304   // Jazykovědy se dotýkajì odd. II. Langues. A. Grec. B. 

Latin. C. Autres langues. – X. Relations byzantinoslaves, questions cyrillomethodiennes. C. 

Langues. 

 

2496 BOHATCOVÁ, Mirjam: Soupis pracì Jana BLAHOSLAVA. – Blahoslav (v. zde č. 

2830), 188-204, rus. a něm. res. 

 

2497 Explizite Beschreibung der Sprache und automatische Textenbearbeitung. II. 

Bibliographie der linguistischen Gruppe des ZNM MFF KU.  Zprac. kolektiv Centra 

numerické matematiky MFF UK – skupina lingvistika. – Praha, MFF UK 1975, 115 s.   // 

Paralelnì titul ruský a ĉeský. – V. téņ ĉ. 342. 

 

2498 FIRBAS, Jan – GOLKOVÁ, Eva: An analytical bibliography of Czechoslovak 

studies in functional sentence perspective. – Brno, UJEP 1975 (1976), 145 s.   // Anotovaná 

bibliografie za léta 1900-1972. – Ref.: UHLÍŘOVÁ, Ludmila: Bibliografie pracì o 

aktuálnìm ĉleněnì. – SaS 37, 1976, 251-252 

 



2499 HAMPL, ZdenĔk: Trabalhos de diploma do Português apresentados nos últimos anos 

na Faculdade de letras da Universidade Carolina de Praga I. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236   

// Soupis diplomových pracì z portugalńtiny na FF UK. 

 

2500 HOLINKOVÁ, Jiřina: Soupis pracì prof. dr. Ladislava HOSÁKA (třetì ĉást). – VVM 

27, 1975, 334-335   // Předchozì soupisy od téņe autorky in: Ĉasopis spoleĉnosti přátel 

staroņitnostì 66, 1958, 104-109 a sb. Tulák minulosti. K sedmdesátinám L. Hosáka, Trutnov 

1967, 9-13. 

 

2501 KYJOVSKÁ, Boņena: Soupis jazykových slovnìků. 4. Dvojjazyĉné i vìcejazyĉné 

slovnìky z fondu Univerzitnì knihovny v Brně. – Výběrový seznam 195. Brno, Univ. 

knihovna 1975, 86 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/9, 56. 

 

2502 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Karla OHNESORGA za roky 1931-1976. – 

In: Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 384-392 

 

2503 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Frantińka SYNKA za roky 1940-1976. – In: 

Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 397-400 

 

2504 VII. mezinárodní sjezd slavistů Warszawa 1973 (21.-27. 8.). Bibliografie. Sest. Eva 

VELINSKÁ. – Bibliografie Slovanské knihovny v Praze. Praha, Státnì knihovna ĈSR – 

Slovanská knihovna 1976, 346 s. 

 

2505 NECHUTOVÁ, Jana: Operum Jaroslai LUDVÍKOVSKÝ conspectus inde ab anno 

1965 continuatus. – Classica (v. zde č. 2833), 13-16   // Navazuje na soupis v SFFBU E 10, 

1965, 9-20. 

 

2506 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Ivan POLDAUF‟s publications. – PhilPrag 

18, 1975, 181-187   // Soupis za léta 1938-1974. 

 

2507 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Bohumil TRNKA‟s work published in the 

years 1970-1975. – PhilPrag 18, 1975, 160-161   // Soupis za léta 1965-1970 v. BĈL 

1971/72, 2624. 

 

2508 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Onomastické drobty. – ZMK 17, 1976, 206-213, 

409-414   // Soubor krátkých zpráv z onomastiky. 

 

2509 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Soupis pracì profesora Vladimìra ŃMILAUERA 

za léta 1970-1974. – ZMK 16, 1975, 22-28   // S doplņky k létům 1966-1969. Soupis za léta 

1966-1969 v. BĈL 1970, 2672. 

 

2510 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Z onomastiky německy mluvìcìch zemì. – ZMK 

17, 1976, 415-420   // Soubor krátkých zpráv. 

 

2511 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Ze slovanské onomastiky. – ZMK 17, 1976, 614-

615   // Soubor krátkých zpráv z bulharské, ruské a ukrajinské onomastiky. 

 

2512 SEDLÁĈKOVÁ, Libuńe – ŃTēRBOVÁ, Alena: Bibliografie publikaĉnì ĉinnosti 

pracovnìků katedry bohemistiky a slavistiky filozofické fakulty Univerzity Palackého 

v Olomouci za léta 1970-1975. – Olomouc, UP 1976, 42 s. 



 

2513 SEVEROVÁ, Silva: Novos manuais de lingua Portuguêsa e das literaturas Brasileira 

e Portuguêsa publicados na Checoslováquia, IV. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236-237   // 

Soupis za léta 1972-1973. 

 

2514 SPAL, Jaromír: Západoĉeská onomastika v letech 1972-1975. – In: Minulostí 

Západočeského kraje 13. Plzeň 1976, 257-258   // Přehled ĉasopiseckých ĉlánků o MJ, PJ a 

OJ se vztahem k západnìm Ĉechám. 

 

2515 ŃIMEĈEK, Václav: Slovnìky lingvistické terminologie. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 

(1975), s. 399-409; č. 10, s. 451-456 

 

2516 ŃMILAUER, Vladimír a druhové: 54. a 55. stovka onomastických zpráv a 

poznámek. – 56. a 57. stovka onomastických zpráv a poznámek. – 58.-60. stovka 

onomastických zpráv a poznámek. – ZMK 16, 1975, 505-588; 17, 1976, 103-193, 273-403   // 

53. stovka v. BĈL 1973/74, 2712. – Přispěly mj. Marie NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ 

(M.N.Ń.) a Libuńe OLIVOVÁ-NEZBEDOVÁ (L.O.N.) (58.-60. stovka) 

 

2517 URBAN, ZdenĔk: Bibliografie pracì akademika Jiřìho HORÁKA za léta 1905-1974. 

– In: Jiří Horák. Sborník k devadesátinám J. H. Praha 1975, 1-96   // Chronologicky 

uspořádáno. 

 

2518 VEĈERKA, Radoslav: Ĉeskoslovenská balkanologická tvorba lingvistická. (Celkový 

přehled pracì publikovaných za obdobì od symposia v roce 1969.) – StBB (v. zde č. 2876), 38-

54 

 

2519 ZAORAL, Prokop: Ĉeskoslovenská literatura kodikologická 12. – StR 15 (v. zde č. 

2878), 115-132   // Předchozì soupis v. BĈL 1973/74, 2719. – Zde soupis za 1973 a 1974. 

 

……………………….. 

 

2520 KOUT, Josef – BALCAR, Milan: Bibliografické soupisy poslednìch let. – RJ 25 

(27), 1974/75, č. 8 (1975), s. 381-383   // Souborný referát o lingvistických bibliografiìch 

ĉeských a ruských. 

 

………………………. 

 

2521 /Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1969-1971. Sest. Ivan DOROVSKÝ, 

Marta ROMPORTLOVÁ. – Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì Evropy, sv. 

3. Brno 1973, 155 s.; v. BĈL 1973/74, 2683/   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): ČČH 23, 

1975, 306 

 

2522 /Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1971. Zprac. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kruh modernìch filologů ĈSAV 1973, 182 s.; v. BĈL 1973/74, 2684/   

Zpr.: 1. FLÜCKIGER, P. F.: Bulletin CILA č. 21, 1975, 62; 2. KEPRTOVÁ, Margareta: 

Ĉeskoslovenská bibliografie aplikované lingvistiky. – JazAkt 12, 1975, 41-42 

 

2523 /HALAŃA, Pavol – KUZMIK, Jozef: Katalóg slavistických knìh v Národnej kniņnici 

Matice slovenskej. I. – Martin, Matica slovenská 1972, 561 s./   Ref.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk 

(Z. Ńi.): SlPřehl 61, 1975, 264 



 

2524 /PRAŅÁK, Richard – ROMPORTLOVÁ, Marta: Bibliografie ĉeskoslovenské 

hungaristiky za léta 1969-1971. - Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì 

Evropy, sv. 4. Brno 1973, 108 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): SlPřehl 62, 1976, 42 

 

2525 /ŃIMOVÁ, Viera: Slovnìky a terminologické normy z informatiky. – Bratislava, 

Slovenská technická kniņnica 1973, 192 s./   Ref.: 1. KAŅKA, Vladimír: Bibliografie 

informatických slovnìků a terminologických norem. – Kniņnice a vedecké informácie 

(Bratislava) 7, 1975, 139-140; 2. SODOMKOVÁ, Jana: Slovnìky… - Česká bibliografie 13, 

1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   14, 1595, 2682, 2703, 3054, 3078, 3082, 3084, 3097, 3104 

 

 

9.04 Lingvistické bibliografie vydané v zahraniĉí 

 
2526 KUDēLKA, Milan: Jak bude vypadat sovětský slovnìk slavistů. – SlPřehl 62, 1976, 

244-246   // Poznámky k teoretickému a metodologickému zpracovánì. 

 

2527 List of lectures given in the Prague linguistic circle (1926-1948). Comp. and transl. 

Bruce KOCHIS. – Sound (v. zde č. 2941), 607-622   // Ĉeské a ruské tituly uváděny v  

angliĉtině. 

 

2528 PRŦCHA, Jan: Introduction. Contemporary Soviet psycholinguistics. – In: Soviet 

studies in language and language behavior. Amsterdam 1976, 1-9   // Přehled pracì z let 

1970-1974. – Zázn. podle NovInLit 1977/2, 26. 

 

2529 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Przegląd bibliograficzny za rok 1971. VI. Grupa 

czesko-słowacka. A. Język czeski. - Przegląd bibliograficzny za rok 1972. VI. Grupa czesko-

słowacka. A. Język czeski. – Rocznik Slawistyczny (Kraków) 36, 1975, 191-223; 37, 1976, 

198-226   // Dalńì záznamy ĉeských autorů porůznu v dalńìch oddìlech. 

 

2530 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Tchèque et slovaque. – In: Bibliographie 

linguistique de l’année 1972 et complément des années précédentes. Utrecht-Anvers 1975, 

367-383;: Bibliographie linguistique de l’année 1973 et ……. Utrecht-Anvers 1976, 394-409 

 

……………………….. 

 

2531 /BABOV, Kiril G.: Ruskijat ezik v Bălgarija (1944-1970). Bibliografija. – Sofija, 

Universitet 1972, 236 s./   Ref.: PERGLOVÁ, Natańa: ČRus 20, 1975, 45-46 

 

2532 /Bibliografiĉeskij ukazatel‟ literatury po rusistike, opublikovannoj v „Uĉenych 

zapiskach“ i „Trudach“ universitetov i vuzov GDR s 1972 po 1975 g. Kol. avt., red. K. 

GABKA. – Greifswald 1976, dalńì údaje neuvedeny/   Zpr.: NEUMANN, Bohumil: 

Rusistika v NDR. – ČRus 21, 1976, 226-227 

 

2533 /Bibliographia onomastica 1971. – Onoma 18, 1974, ĉ. 1/2. Leuven 1974, 293 s./   

Zpr.: ŃMILAUER, Vladimír: ZMK 17, 1976, 105-106 (56.-57. stovka) 

 



2534 /Bibliographie linguistique de l‟année 1971… Réd. J. J. BEYLSMIT. – Utrecht-

Anvers, Spectrum 1974, XLVII + 589 s./   Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 

1976, 378-379 (franc.) 

 

2535 /A bibliography of the biblical period (with emphasis of publications in Modern 

Hebrew). Selected by A. MALAMAT and H. REVIV. – Jerusalem, Hebrew University 1973, 

73 s./   Ref.: KLÍMA, Josef: ArchOr 43, 1975, 378-379 

 

2536 /CZACHOWSKA, Jadwiga – LOTH, Roman: Przewodnik polonisty. Bibliografie-

Słowniki-Biblioteki-Muzea literackie. – Ed. Vademecum polonisty. Wrocław etc., 

Ossolineum 1974, 620 s./   Zpr.: MACEK, Emanuel (em): Nová polonistická přìruĉka. – 

ČLit 24, 1976, 287-288 

 

2537 /Δεληίοσ αιαιοβραθίας ηής έλλησιτής Žλώζζηζς διά ηό έηος 1973. Bibliographial 

Bulletin of the Greek language for the year 1973. Ed. by George BABINIOTIS. – Athens 

1974/   Zpr.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108 (Referáty) 

 

2538 /KAISER, Eleonora – HÖCHERL, Alfons: Materialen zu einer slavistischen 

Bibliographie. Arbeiten der in Österreich, der Schweiz und der Bundesrepublik Deutschland 

tätigen Slavisten (1963-1973). – München 1973, 243 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): 

SlPřehl 61, 1975, 281 

 

2539 /Lexikon der germanischen Linguistik. H. P. ALTHAUS, Helmut HENNE, H. E. 

WIEGAND. – Tübingen, Max Niemeyer Verlag 1973/   Ref.: WODŅANSKÁ, Annelies: 

Lexikon der germanistischen Linguistik. – JazAkt 12, 1975, 85-86 

 

2540 /MARTIN, Robert – MARTIN, Çveline: Guide bibliographique de linguistique 

française. – Paris, Klincksieck 1973, 186 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: SFFBU A 22-23, 

1974/1975, 260-261 (franc.) 

 

2541 /Obńĉeje i prikladnoje jazykoznanije. Bibliografiĉeskij ukazatel‟. Ukazatel‟ literatury, 

izdannoj v SSSR s 1963 po 1967 g. Sost. B. A. MALINSKAJA, M. C. ŃABAT. Red. R. R. 

MDIVANI, A. A. REFORMATSKIJ. – Moskva, Nauka 1972, 295 s./   Ref.: 

SKOUMALOVÁ, Zdena: ČRus 20, 1975, 44-45 

 

2542 /POHRT, Heinz: Bibliographie slawistischer Publikationen aus der Deutschen 

Demokratischen Republik 1968-1972. – Berlin, Akademie-Verlag 1974, 287 s./   Ref.: PETR, 

Jan: Slavia 44, 1975, 333 

 

2543 /PRŮCHA, Jan: Information sources in psycholinguistics. – Hague 1972, 93 s.; v. 

BĈL 1971/72, 2667/   Ref.: 1. OLLER, John W. jr.: International Journal of 

Psycholinguistics (Hague) 1976, č. 5, s. 113 (zázn. podle NovInLit 1977/1, 595); 2. Týņ a.: 

Linguistics (Hague) č. 172, 1976, 113 

 

2544 /WANG, William S. Y. – LYOVIN, Anatole: Cliboc (Chinese Linguistic Bibliography 

on Computer). – Cambridge, Cambridge University Press 1970, 513 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, 

Oldřich (O. Ń.): ArchOr 43, 1975, 369-370 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   248, 302, 2520, 2670 



 

 

9.1 DĔjiny lingvistické práce 
9.19 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období starńí, do 

roku 1848) 

 

2545 BēLIĈ, Jaromír: JUNGMANNOVY představy o moņnosti jazykového sjednocenì 

Slovanů. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 115-132, rus. res.   K tomu týņ a.: Jungmannovy 

představy o moņnosti jazykového sjednocenì Slovanů. – JazAkt 12, 1975, 22-23 (teze 

přednáńky v JS 6. 11. 1974) 

 

2546 BERÁNKOVÁ, Milena: Josef JUNGMANN a prvnì ĉeské ĉasopisy. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 223-227, rus. res.   // Jeho vliv na stav a vývoj ĉeských ĉasopisů. Jeho úĉast při 

jejich zakládánì, vydávánì a redigovánì. 

 

2547 CACH, Josef: JUNGMANN a problematika ĉeského ńkolstvì v 1. pol. XIX. stoletì. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 229-234, rus. res.   // J. Jungmann jako významný představitel 

pokrokových uĉitelů a ředitelů obrozenského a předbřeznového gymnázia u nás. Jeho kritika 

stavu ńkolstvì v Zápiscìch. 

 

2548 HAUBELT, Josef: Nestorův letopis ve sporu o jméno Ĉechů. – Čs.-sovětské vztahy 5, 

1976, 91-105, rus. res.   // O sporu mezi augustiniánským mnichem Eliáńem SANDRICHEM 

(řádovým jm. Athanasius a Sancto Josepho, 1709-1772) a Ignatiem BORNEM a Gelasiem 

DOBNEREM. Latinská diskuse se týkala názvů Ĉech, Ĉechie. 

 

2549 HAUSENBLAS, Karel: Otázky stylu v JUNGMANNOVĚ Slovesnosti. – SlPrag 17 

(v. zde č. 2874), 81-87, rus. res.   // Rozbor a charakteristika J. podánì otázek stylu v jeho 

Slovesnosti (1. vyd. 1820, 2., přeprac. a rozńìř. 1846, 3. vyd. 1847) se zřetelem k dobové 

podmìněnosti J. dìla. 

 

2550 HELCL, Miloń: Josef JUNGMANN a sloņená slova v ĉeńtině. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 57-65, něm. res.   // J. teoretické názory na tvořenì a na mìsto kompozit v slovnì 

zásobě, rozlińuje 10 typů kompozit. Statistický výzkum heslových slov od pìsmene B na 50 

stranách Jungmannova Slovnìku, v celém pìsmenu B je 8,65% (tj. asi dvanáctina) sloņených 

slov. 

 

2551 HOFFMANN, Bohuslav: Je odkaz Frantińka PALACKÇHO eńte ņivý? – Slovenský 

jazyk a literatúra v ńkole (Bratislava) 22, 1975/76, č. 9 (1976), s. 260-263   // Zejména o 

Dějinách a o spisu „Poĉátkové ĉeského básnictvì…“, význam pro vývoj ĉeské a slovenské 

poezie. 

 

2552 HORÁK, Frantińek: Josef JUNGMANN tvůrce novodobé ĉeské bibliografie. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 235-240, rus. res.   // Rozbor a oceněnì významu J. „Historie 

literatury ĉeské“ (zejm. 2. vyd. z  r. 1846) jako základnìho dìla ĉeské bibliografie. 

 

2553 HYRŃLOVÁ, K.: Zásah přátel. K replice I. Seehasové na západoněmecké pojetì 

ĉeského obrozenì. – Člit 23, 1975, 388-389   // Ilse SEEHASE – kritický referát na knihu 

západoněmeckého slavisty Waltera SCHAMSCHULY „Die Anfänge der tschechischen 

Erneuerung und das deutsche Geistesleben (1740-1800)“, Frankfurt a. M. 1973 v ĉas. 

Deutsche Literaturzeitung  (Berlin) 1975. 



 

2554 INDRA, Bohumír: Z kulturnì ĉinnosti města Hranic. Zaloņenì CASINA, spolku 

ctitelů ĉeského jazyka, literatury a uměnì roku 1825 v Hranicìch. – Zpravodaj města Hranic a 

lázní Teplic nad Bečvou 9, 1976, 10-13   // Zázn. podle Bibl. Severomoravského kraje 1976-

1980, 4128. 

 

2555 JEDLIĈKA, Alois: JUNGMANNOVY zásluhy o nový ĉeský jazyk spisovný. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 29-41 

 

2556 KAŅÁK, Miloslav: Josef FRANTA Ńumavský. – Odkazy pokrokových osobnostì 

nańì minulosti 38. Praha, Melantrich 1975, 284 s.   // Ĉeský pedagog, slovnìkář a spisovatel 

(1796-1857), zúĉastnil se znaĉným podìlem na vydávánì JUNGMANNOVA Slovnìku a sám 

připravil velký německo-ĉeský slovnìk, v němņ probojoval nový ĉeský pravopis a ĉeskou 

modernì terminologii. – Zpr.: SPēVÁĈEK, Václav: In: Minulostí Západočeského kraje 13. 

Plzeň 1976, 261 

 

2557 KOĈÍ, Josef: Josef JUNGMANN jako tvůrce národně obrozeneckého programu. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 189-196, rus. res.   // Národně buditelský program formuloval 

Jungmann ve dvou „rozmlouvánìch“ o jazyce ĉeském v Hlasateli ĉeském (vydavatel Jan 

Nejedlý). 

 

2558 KORZENNY, Jan (JK): Józefa Dobrovskiego związki z Polakami. – In: Kalendarz 

śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 67-70   // Styky J. DOBROVSKÇHO s polskými představiteli, 

např. S. B. LINDE, OSSOLIŃSKI, NIEMCEWICZ. 

 

2559 KORZENNY, Jan (JK): Z galerii zasłużonych polonofilów. Wacław HANKA. – In: 

Kalendarz śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 73-74   // Jeho práce na poli lingvistickém, zejm. 

jeho „Gramatyka języka polskiego“. 

 

2560 KRÁLÍK, Oldřich: Josef DOBROVSKÝ a cyrilometodějská tradice. – PDS 2 (v. zde 

č. 2859), 71-77 

 

2561 KRÁLÍK, Oldřich: O literárnìch mystifikacìch v předbřeznové době. – StBoh (v. zde 

č. 2877), 15-21, rus. a něm. res.   // Autor dokazuje, ņe Karel SABINA byl autorem německé 

básně „Praga‟s schönster Augenblick“, kterou věnoval obskurnì básnìk J. A. HORNER cìsaři 

Ferdinandovi k jeho korunovaci v Praze v r. 1836. Na rozboru úryvků z Povìdek K. Sabiny. 

 

2562 KŘÍSTEK, Václav: Spoleĉenské předpoklady a vůdĉì osobnosti ĉeského jazykového 

obrozenì. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 15-28, rus. res.   // Spoleĉenské podmìnky doby 

obrozenì, vůdĉì osobnosti – Josef DOBROVSKÝ, Josef JUNGMANN, jejich vliv na spisovný 

jazyk. 

 

2563 KUDēLKA, Milan: Dva nové dopisy Josefa DOBROVSKÇHO z r. 1802 a 1827. – 

Slavia 44, 1975, 394-397   // Dopisy v Národnìm muzeu v Krakově, jejich edice. 

 

2564 LOUŅIL, Jaromír: Josef JUNGMANNs Begriff der Sprachnation und seine 

Gefahren. – In: Ost-West-Begegnungen in Österreich. Wien-Köln-Graz 1976, 167-174   // 

Přìspěvek k diskusi o historické hodnotě projektu J. JUNGMANNA a B. BOLZANA, jak 

řeńit jazykovou a národnostnì situaci v dvojjazyĉných ĉeských zemìch v 1. pol. 19. stol. – 

Zázn. podle NovInLit 1978/10, 70. 



 

2565 LOUŅILOVÁ, Olga: K Jungmannovým snahám o ĉeskou vědu. – SlPrag 17 (v. zde 

č. 2874), 207-211, rus. res.   // Snaha J. JUNGMANNA o vytvořenì jazykově přìstupné ĉeské 

vědy . 

 

2566 MACURA, Vladimír: Sémiotická terminologie Antonìna MARKA. – JazAkt 12, 

1975, 61-63   // Sémiotická problematika v Markově dìle „Logika nebo Umnice“, 1820. 

 

2567 MACUROVÁ, Alena – MACURA, Vladimír: JUNGMANNOVY odborné 

překlady. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 155-169, rus. res.   // Je v nich různá mìra jeho 

subjektivnìho názorového vkladu. 

 

2568 MICHÁLEK, Emanuel: K domácìm tradicìm v Palackého názorech na jazyk. – SaS 

37, 1976, 38-41   // F. PALACKÝ se ve své jazykové praxi řìdil mluvnickou normou 

předbělohorské ĉeńtiny podle kodifikace J. DOBROVSKÇHO. 

 

2569 MIROĈNIK, Je. Ń.: Drevnerusizmy v „Ĉeńsko-nemeckom slovare“ J. 

JUNGMANNA. – Sbornik naučnych rabot Tańkentskogo universiteta 1976, č. 519, s. 104-114   

// Zázn. podle NovSovLit 1977/7, 236. 

 

2570 MIŃKOVSKÁ-KOZÁKOVÁ, V. T.: COMENIUS philosophe du langage. – StCom 

5, 1975, č. 10, s. 21-58, čes. res. 

 

2571 PATERA, Ludvík: Nad odkazem Ľudevìta ŃTÚRA (* 29. 10. 1815). – ČJL 26, 

1975/76, č. 2 (1975), s. 83-84 

 

2572 PEŃKOVÁ, J.: Jungmannovo působenì ve světle filozofické reflexe. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 201-206, rus. res.   // J. JUNGMANN, jeho úsilì o praktické uņìvánì ĉeńtiny a 

rozvinutì spisovné ĉeńtiny a smysl této ĉinnosti. 

 

2573 PLCH, J.: K pojetì a výkladu vývoje ĉeské literatury národnìho obrozenì. – SlPrag 17 

(v zde č. 2874), 197-200, rus. res.  // Nerovnoměrnost vývoje ĉeského národnìho obrozenì, 

zejm. v jeho poĉátcìch. 

 

2574 PRAŅÁK, Richard: K vztahům ĉeské jungmannovské inteligence a druhé 

bernolákovské generace na Slovensku. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 213-221, rus. res.   // 

Specifická problematika konstituovánì novodobých národů Ĉechů a Slováků, zejm. v oblasti 

jazykové. 

 

2575 PRIESTLY, T. M. S.: SCHLEICHER, ĈELAKOVSKÝ, and the family-tree diagram. 

– Historiographia Linguistica (Amsterdam) 2, 1975, 299-333   // Srovnánì třì koncepcì. – 

Zázn. podle NovInLit 1976/9, 8. 

 

2576 SKALIĈKA, Vladimír: Starńì střednì doba ĉeské lingvistiky. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 61-67   // Přehled a charakteristika hlavnìch představitelů ĉeské lingvistické práce v 16. 

stol.: Beneń OPTÁT, Petr GZEL, Václav PHILOMATES, Řehoř HRUBÝ z Jelenì, Jan 

BLAHOSLAV, Matouń BENEŃOVSKÝ-Philonomus, Vavřinec Benedikt z NUDOŅER. – 

K tomu diskusnì přìspěvky: 1. VĔnceslava BECHYŅOVÁ,  ib. s. 219-220; 2. Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 



2577 SLAVÍK, Bedřich: Od DOBNERA k DOBROVSKÇMU. – Praha, Vyńehrad 1975, 

336 s.   // Ĉinnost osvìcenských kněņì v druhé polovině 18. stol., jejich ĉinnost, historická, 

jazyková a osvětová. – Zpr.: SKUTIL, Jan: VVM 28, 1976, 246-247 

 

2578 SMIRNOV, S. V.: K istorii russko-ĉeńskich nauĉnych svjazej v I polovine XIX veka. 

– SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 171-187, čes. res.   // Styky ruských slavistů uvedeného obdobì 

s významnými představiteli ĉeského národnìho obrozenì. 

 

2579 ŃIMEĈEK, ZdenĔk: Poĉátky osvìcenského dějepisectvì v ĉeských zemìch a studium 

dějin slovanských národů. – SlPřehl 61, 1975, 307-317, rus. res. na s. 336   // Kritické 

dějepisectvì, akademie v Břevnově, názory M. ZIEGELBAUERA a J. Kr. JORDANA (jeho 

filozofické názory v dìle „De originibus Slavicis“, 1745). 

 

2580 ŃMERDA, Milan: Frantińek PALACKÝ a ĉeská národnì ideologie v době obrozenì. – 

SlPřehl 62, 1976, 202-210, něm. res. na s. 271   // J. JUNGMANN, jeho obrana ĉeského 

jazyka v ĉláncìch „Jazyk ĉeský, husitský-li“ a „Ĉeńtina na Moravě“. 

 

2581 ŃMILAUER, Vladimír: Jungmannův slovnìk ĉesko-německý. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 43-56, rus. res.   // Pracovnì metoda J. JUNGMANNA, vydánì slovnìku, jeho ohlas a 

dneńnì pohled na slovnìk. Vnějńì dějiny Jungmannova slovnìku. 

 

2582 ŃPÉT, Jiří: Jungmannova Historie literatury ĉeské a jejì mìsto ve vývoji ĉeské 

bibliografie. – In:  Česká bibliografie 13. Praha 1976, 161-192   // Vznik a osudy Historie 

(1825, 1849) J. JUNGMANNA, rozbor dìla, jeho ĉleněnì a rozsah. 

 

2583 ŃPÉT, Jiří: Národnì muzeum a Frantińek PALACKÝ v pravopisných sporech let 

1846-1850. – Časopis Národního muzea – Historické muzeum 145, 1976, č. 2, s. 95-114, něm. 

res.   // Silně konzervativnì postoj F. Palackého vůĉi pravopisné reformě i snahám Ľ. ŃTÚRA 

o konstituovánì spisovné slovenńtiny. 

 

2584 TROST, Pavel: K jazykové teorii KOMENSKÇHO. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 69-70   

// Koncept dokonalého a univerzálnìho jazyka. – K tomu diskusnì přìspěvek: Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 

2585 VÁVRA, Jaroslav: Osvìcenská éra v ĉesko-ruských vědeckých stycìch. Ignác BORN, 

Ĉeská spoleĉnost nauk a Petrohradská akademie věd v letech 1774-1791. – Studie ĈSAV ĉ. 

10, 1975. Praha, Academia 1975, 154 s., rus. res.   // Kap. V. Ĉeská spoleĉnost nauk a 

Petrohradská akademie věd v 80. letech 18. stoletì. Otázky jazyka vědeckých pracì. 

 

……………………… 

 

2586 /JELÍNEK, Jaroslav: Nástin dějin vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – 2. 

vyd. Praha 1972, 223 s.; v. BĈL 1973/74, 2681/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: Nástin dějin 

vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – Socialistická ńkola 15, 1974/75, č. 6 (1975), 

s. 282-284 (zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 26502); 2. RACKOVÁ, Marie: Prvnì souborná práce 

o dějinách vyuĉovánì ĉeńtině. – NŘ 58, 1975, 41-45 

 

2587 /MYL‟NIKOV, Aleksandr S.: Josef JUNGMANN i jego vremja. – Moskva, Nauka 

1973, 159 s.; v. BĈL 1973/74, 2775/   Ref.: 1. KUDēLKA, Milan: Slavia 44, 1975, 427-430; 

2. NIKOL’SKIJ, S. V.: Pervaja sovetskaja monografija o J. Jungmane. – Sovetskoje 



slavjanovedenije (Moskva) 11, 1975, č. 3, s. 113-114; 3. ZEIL, W.: Zeitschrift für Slawistik 

(Berlin) 19, 1975, 708-711 

 

2588 /Slovanská korespondence Karla Jaromìra ERBENA. Korespondence s cizìmi 

korespondenty. K vyd. připr. Věnceslava BECHYŅOVÁ a Josef JIRÁSEK. – Praha, 

Academia 1971, 497 s.; v. BĈL 1971/72, 2697/   Ref.: ŅIVANĈEVIĆ, Milorad (M. Ņ.): 

Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 197-198 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   1158, 1388, 1890, 2874 

 

 

9.20 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nové, do 

roku 1945) 

 
2589 BULÁNEK, Frantińek D.: Péĉe Elińky KRÁSNOHORSKÇ o jazyk ĉeských knih. – 

ZprKPČJ 1976, prosinec, s. 34-37   // Jejì názory na funkci ĉeńtiny, které připojovala ke vńem 

svým kritickým rozborům literárnìch děl. – K tomu týņ a.: Krásnohorská a hodnoty jazyka.  – 

Lidová demokracie (Praha) 1976, z 20. 11., s. 5 (k 5. výroĉì úmrtì E. K., + 26. 11. 1926). 

 

2590 CORDUAS, Sergio: Appunti preliminari per un‟interpretazione dello strutturalismo 

praghese. – Lingua e stile (Bolgona) 11, 1976, 313-323, angl. res. s. 338, rus. res. s. 344 

 

2591 ĈADÍK, Jindřich: Jubilea klasické filologie. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 59-63   // 

PhDr. Hynek VYSOKÝ (1860-1935), o jeho ņivotě a dìle; 70. výroĉì vzniku katedry pro 

klasickou archeologii na UK (1905). 

 

2592 DANEŃ, Frantińek: Sto let od narozenì Václava Ertla. – NŘ 58, 1975, 249-255   // 

Václav ERTL (1875-1929), redaktor NŘ a ředitel Kanceláře slovnìku jazyka ĉeského. 

 

2593 DOROVSKÝ, Ivan: Josef PÁTA a Jan Evang. PURKYNĚ (1886-1942). – 

Universitas (Brno) 1976, č. 4, s. 109-110   // Pátova ĉinnost zejm. na poli sorabistiky. 

 

2594 ECKERT, Kosta: Listy z kroniky Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 48-50; prosinec, 

s. 42-44   // Přehled ĉinnosti Kruhu a výĉet přednáńek od vzniku (1938)  do 25. dubna 1945. 

 

2595 HORÁĈKOVÁ, Eva: Frantińek LEPAŘ (1831-1899) – Jan LEPAŘ (1827-1902). 

Literárnì pozůstalost. – Edice inventářů Literárnìho archìvu Památnìku národnìho pìsemnictvì 

v Praze ĉ. 316. Praha, Památnìk pìsemnictvì 1976, 9 s.   // Fr. Lepař, pedagog, jazykovědec a 

překladatel; J. Lepař, pedagog a redaktor. – Zázn. podle BK-ĈK 1979/10, 4747. 

 

2596 HORÁLEK, Karel: Zur Geschichte der Prager Linguistik und ihrer internationalen 

Wirkung. – Grundlagen (v. zde č. 2927), 24-42   // Přeloņil Ronald LÖTZSCH.  

 

2597 HROCH, Miroslav: Ludvìka RITTERSBERGA Kapesnì slovnìĉek novinářský. 

Přìspěvek ke studiu ĉeské pokrokové publicistiky v 19. stoletì. – In: Studie z obecných dějin. 

Sborník historických prací k sedmdesátým narozeninám Jaroslava Charváta. Praha 1975, 97-

116, franc. res.   // Slovnìĉek vycházel u nakladatele Pospìńila v l. 1851-1852 a byl doveden 

do zaĉátku pìsmene M. Vydávánì bylo přeruńeno na policejnì zákrok. 

 



2598 HYMES, D.: The pre-war Prague school and post-war American anthropological 

linguistics. – In: The transformational-generative paradigm and modern linguistic theory. 

Amsterdam 1975, 359-380   // Zázn. podle NovInLit 1976/1, 4. 

 

2599 JAKOBSON, Roman: Aleksandr BELIĆ na Praņskoj fonologiĉeskoj konferencii. – 

In: Zbornik radova o Aleksandru Beliću. Beograd 1976, 55-59   // Zázn. podle NovInLit 

1978/11, 59. 

 

2600 JEDLIĈKA, Alois: Prof. Emil SMETÁNKA a Václav ERTL. – ČJL 26, 1975/76, č. 1 

(1975), s. 32-35   // K 100. výroĉì narozenì dvou jazykovědců-bohemistů. 

 

2601 KLÍMA, Josef: Zur Erinnerung an den hundertjährigen Geburtstag von Prof. Václav 

HAZUKA. – ArchOr 44, 1976, 153-154   // Významný ĉeský orientalista, 1875-1947. 

 

2602 KRZESZOWSKI, T. P.: Gramatyka transformacyjno-generatywna w tradycji 

językoznawczej. – Biuletyn Polskiego Towarzystwa Językoznawczego (Kraków) č. 34, 1976, 

121-134   // Mj. o pojetì a rozpracovánì transformaĉně generativnìch metod v teorii Praņské 

ńkoly. – Zázn. podle NovInLit 1977/9, 17. 

 

2603 KURZ, Josef: Josef VAJS v korespondenci s Vatroslavem JAGIĆEM. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 105-110   // 27 listů Jagićových a 48 listů Vajsových z let 1903-1922. Přehled 

hlavnìch temat korespondence. 

 

2604 Listy Lucjana MALINOWSKIEGO do Jarosława GOLLA. Przyczynek do dziejów 

polsko-czeskich kontaktów naukowo.kulturalnych w drugiej połowie XIX wieku. – Opole 

1975, dalńì údaje neuvedeny. – Ref.: URBAŃCZYK, Stanisław: Język Polski (Kraków) 56, 

1976, 377-379 (zázn. podle NovInLit 1977/9, 919) 

 

2605 MATEJKA, Ladislav: Postscript. Prague School semiotics. – Semiotics (v. zde č. 

2938), 265-290   // Nástin historie praņské ńkoly. 

 

2606 MIGNOT, Xavier: Phonologie pragoise et phonologie générative dans la description 

du latin. – Buleltin de la Société de Linguistique de Paris 70, 1975, č. 1, s. 203-231   // 

K dějinám praņské ńkoly. 

 

2607 PETR, Jan: Adolf ĈERNÝ als Lektor für Sorbisch an der Universität Prag. – Lětopis 

Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, str. neuvedeny   // 

Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2608 PETR, Jan: Jakub BART  ĆIŃINSKI i walka o wyzwolenie Bułgarii w latach 1877-

1878. - Lětopis Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, 

221-227, něm. res.   // Přìspěvek k dějinám praņské Serbówky v 60. letech 19. stol. 

 

2609 PETR, Jan: Teofil KOWALSKI (1866-1932) – lektor języka polskiego w Pradze. – 

Kwartalnik historii nauki i techniki 21, 1976, 289-293   // Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2610 POLÁK, Josef: K dějinám ĉeského literárněvědného strukturalismu. Vědecký vývoj 

Jana MUKAŘOVSKÇHO od let dvacátých do roku 1944. – In: Kulturně historický sborník 

2/1. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 477-599   // Téņ 



Mukařovského názory na jazykovědné sloņky literárněvědného strukturalismu. Na s. 526-592 

ĉinnost J. Mukařovského v l. 1945-1971. 

 

2611 RONAT, M.: L‟école de Prague. – Action poétique (Paris) 1976, č. 67/68, s. 305-307   

// Zázn. podle NovInLit 1977/7, 29.  

 

2612 ROUDNÝ, Miroslav: Mluvený jazyk v pojetì Martina HATTALY v jeho Brusu. – 

SaS 37, 1976, 62-63   // „Brus jazyka ĉeského“, Praha 1877. 

 

2613 RUŅIĈKA, Jozef: Martin HATTALA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 85-90   // Slovenský 

jazykovědec, profesor slavistiky na praņské univerzitě, 1821-1903. Přehled a zhodnocenì jeho 

ĉinnosti. 

 

2614 ŘEHÁĈEK, Luboń: L‟oeuvre balkanologique de Josef KURZ (3. 2. 1901 – 6. 12. 

1972). – EBT (v. zde č. 2839), 159-166   // Ĉinnost J. Kurze v oblasti balkánské jazykovědy. 

 

2615 SKUTIL, Jan: Vincenc BRANDL a onomastika. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův 

sborník), 360-368   // Onomastická ĉinnost moravského zemského archiváře 2. pol. 19. stol. 

(1834-1901). 

 

2616 SOUĈKOVÁ, M.: The Prague linguistic cercle. A collage. – Sound (v. zde č. 2941), 

1-5   // Historie PLK. 

 

2617 SPēVÁĈEK, Václav: Ĉasopis Slovanský pedagog o uĉebnicìch ĉeské řeĉi. – ČJL 26, 

1975/76, č. 7 (1976), s. 324-325   // Vycházel v l. 1872-1874 v Praze za red. J. L. MAŃKA, od 

něhoņ zde publikován ĉlánek „O vyuĉovánì řeĉi mateřské ve ńkolách obecných“ (2, 1874, 6-

16), jde o přehled vývoje uĉebnic ĉeského jazyka od 16. stol. 

 

2618 STEINER, P.: The conceptual basis of Prague structuralism. – Sound (v. zde č. 2941), 

351-385   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2619 STEINER, Wendy: Language as process. Sergej KARCEVSKIJ‟s semiotics of 

language. - Sound (v. zde č. 2941), 291-300   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2620 ŃMILAUER, Vladimír: Před sto lety se narodil prof. Emil SMETÁNKA (14. X. 

1875). – NŘ 58, 1975, 211-212   // Struĉné oceněnì S. dìla. 

 

2621 Thesen des Prager Linguistenkreises zum I. Internationalen Slawistenkongress. – 

Grundlagen (v. zde č. 2927), 43-73   // Přeloņil Jürgen SCHARNHORST; teze byly 

publikovány francouzsky v TCLP 1, 1929 a znovu in: A Prague School Reader in Linguistics, 

compiled by Josef VACHEK, Bloomington 1964, 33-58. 

 

2622 TRAPL, Miloń: Význam historického mìstopisu Moravy a Slezska v dìle profesora 

Ladislava HOSÁKA. – VVM 27, 1975, 325-327   // Hosákův podìl na několikasvazkovém 

Historickém mìstopisu Moravy a Slezska. 

 

2623 TSCHIŅEWSKIJ, D.: Prager Erinnerungen. Herkunft des Prager Linguistischen 

Zirkels und seine Leistungen. – Sound (v. zde č. 2941), 15-28 

 



2624 UHROVÁ, Eva: K nedoņitým ńedesátinám Rudolfa MERTY (1915-1968). – 

Universitas (Brno) 1975, č. 2, s. 105   // Germanista a nordista. 

 

2625 WELLEK, René: Vilém MATHESIUS (1882-1945). Founder of the Prague 

linguistics circle. – Sound (v. zde č. 2941), 6-14 

 

2626 WINNER, Thomas G.: Jan MUKAŘOVSKÝ. The beginnings of structural and 

semiotic aesthetics. – Sound (v. zde č. 2941), 433-455 

 

………………………. 

 

2627 /Slavica na Univerzitě J. E. Purkyně v Brně. Uspoř. Frantińek HEJL, Milan 

KOPECKÝ, Arnońt LAMPRECHT, Radoslav VEĈERKA, J. VESELÝ, Artur ZÁVODSKÝ, 

Ivan DOROVSKÝ. – K VII. mezinárodnìmu sjezdu slavistů ve Varńavě. Brno, UJEP 1973, 

304 s.; v. BĈL 1973/74, 2819/   Zpr.: 1. MANDLEROVÁ, Jana: ČČH 23, 1975, 148; 2. (r): 

Slavica na Universitě J. E. Purkyně v Brně. – Slovenská literatúra (Bratislava) 22, 1975, 192 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1975 * 22660); 3. KMEĆ, J.: Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 

198 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   51, 53, 339, 398, 1691, 2527, 2558, 2583, 2628, 2630, 2650, 2668, 2843, 2940, 

2941 

 

 

9.21 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nejnovĔjńí, 

po roce 1945) 

 
2628 CYŅ, Jan: Před 10 lětami zemrě Vl. ZMEŃKAL. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 159-

160   // Vl. Zmeńkal (+ 8. 4. 1966), jeho ĉinnost v luņickosrbské spoleĉnosti v Praze poĉátkem 

okupace. 

 

2629 CYŅ, Jan: Swěrny nam baĉ do smjerće. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 357-359   

Josef PÁTA, 90 let od narozenì. 

 

2630 Ĉeský vědec světového jména akademik Bedřich HROZNÝ. – Pochodeň 1972, z. 15. 

12., s. 5   // Orientalista, 20. výroĉì úmrtì. – Dodateĉný zázn. podle BK-ĈĈ 1972, 56272. 

 

2631 ERHART, Adolf: Vzpomìnka na profesora V. Machka. – Universitas (Brno) 1975, č. 

3, s. 107-108   // Václav MACHEK -10. výroĉì úmrtì. 

 

2632 FISCHER, Jan O.: Třicet let budovánì marxistické romanistiky. – ČMF 57, 1975, 

17-24   // Organizace studia romanistiky na FF UK v Praze. 

 

2633 FLEGL, Michal: Antonìn FRINTA a památky ĉeské reformace. – Křesťanská revue 

42, 1975, č. 5/6, s. 110-113   // Slavista, jeho památkářská ĉinnost. – Zázn. podle BK-ĈĈ 

1976, 2088. 

 

2634 HAMPL, ZdenĔk: Vladimìr BUBEN (1888-1956). – ČMF 58, 1976, 21-22   // 

Romanista. 

 



2635 HORÁLEK, Karel: Vilém MATHESIUS jako filozof jazyka. – NŘ 59, 1976, 169-

174 

 

2636 K 30. výroĉì osvobozenì. (Souĉasný stav a výhledy ĉeské jazykovědy.) – SaS 36, 

1975, 177-184   // Redakĉnì stať, přehled od r. 1945. 

 

2637 LUTTERER, Ivan: Hlavnì data ve vývoji ĉeské onomastiky od roku 1945. – ZMK 

16, 1975, 595-599 

 

2638 PRAŅÁK, Richard: Recherches balkanologiques effectuées à la Faculté des Letters 

de l‟université de Brno. – EBT (v. zde č. 2839), 139-151   // Balkanologická studia v Brně 

v poslednìm dvacetiletì. 

 

2639 SEDLÁĈEK, Jan: Práce z oboru dějin slavistiky na jazykovědných slavistických 

pracovińtìch ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 205-208   // Přehled od roku 1950. 

 

2640 ŃIROKOVA, Aleksandra G.: Dostiņenija ĉechoslovackoj lingvistiki za 30 let (1945-

1975). – vestnik Moskovskogo universiteta – Filologija (Moskva) 30, 1975, č. 5, s. 3-18   // 

Týká se bohemistiky, slovakistiky a rusistiky. 

 

2641 Třicet let výzkumu antiky v ĈSSR. 1945-1975. – Antiquitas his triginta annis in 

Bohemoslovacia culta (MCMXLV-MCMLXXV). Zprac. ĉlenové antického odd. Kabinetu 

pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV, věd. red. Ladislav VARCL. Slovenskou ĉást připr. 

Miloslav OKÁL. – Praha, Kabinet pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV 1976, 283 s., lat. 

res.   // Z obsahu: Řecká a latinská jazykověda, s. 81-98; Epigrafie, papyrologie a 

numismatika, s. 160-171; Jednota klasických filologů, s. 215-224. Ve slovenské ĉásti: 

Jazykoveda a pomocné vedy filologické, s. 233-235. 

 

2642 Třicetiletí nańì jazykovědné rusistiky. – ČRus 20, 1975, 97-99 

 

2643 VEĈERKA, Radoslav – KRYSTÝNEK, Jiří: Práce o dějinách slovanské filologie 

na brněnské filosofické fakultě po r. 1945. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 201-204 

 

2644 ŅAŅA, Stanislav – BURIAN, Jan: Třicet let rusistiky na FF UJEP. – Universitas 

(Brno) 1975, č. 4, s. 83-84 

 

………………………. 

 

2645 /Functional generative grammar in Prague. Eds. Wolfgang KLEIN und Arnim von 

STECHOW. – Kronberg/Taunus, Scriptor Verlag 1973 (1974), XXX + 432 s.; v. BĈL 

1973/74, 2823/   Ref.: MIŃESKA-TOMIĆ, Olga: PBML 24, 1975, 61-78 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   51, 94, 1691, 1697, 2527, 2600, 2614, 2622, 2624, 2626, 2649, 2843 

 

 

9.22 DĔjiny lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2646 BARNET, Vladimír: Osobnost L. V. ŃĈERBY a jeho dìlo. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 

4-15   // Ņivot, působenì v Praze, vztah k ĉeńtině, jeho dìlo a vliv na vývoj lingvistiky. 



 

2647 BECHYŅOVÁ, VĔnceslava – MINKOVA, Liljana: Dva Ńopovovy dopisy O. M. 

Bodjanskému. – Slavia 44, 1975, 172-184   // Bulhar Ivan V. ŃOPOV, student filologie 

v Rusku a student mediciny v Praze, zaĉal se zabývat ĉeńtinou v prostředì moskevských 

slavjanofilů, edice jeho dopisů z r. 1851, adresátem byl O. M. BODJANSKIJ. 

 

2648 ĈERNÝ, Jiří: Struĉné dějiny lingvistiky I. Od poĉátků do vzniku strukturálnì 

jazykovědy. – Praha, SPN – Olomouc, UP 1975, 181 s.   // Uĉebnì text pro vysoké ńkoly. 

 

2649 DOLEJŃÍ, Antonín: Vztahy mezi ĉeskoslovenskou a sovětskou vědou. – SlPřehl 62, 

1976, 37-39   // 250 let od zaloņenì Akademie věd SSSR, kontakty v poslednìch třiceti letech. 

 

2650 DOROVSKÝ, Ivan: Ĉeská slavistická věda a Bulhaři. – Rovnost (Brno) 1976, z 20. 

3., s. 2-3   // Bulharský slavista Marin Stojanoviĉ DRINOV (+ 1906). 

 

2651 HAVRÁNEK, Bohuslav: Desetiletá ĉinnost Mezinárodnì komise pro studium 

gramatické stavby slovanských jazyků při MKS. – SaS 36, 1975, 249-251   // Minulých devět 

zasedánì komise a plánované 10. zasedánì, které mělo být v roce 1975 ve Skopji. 

 

2652 CHLUPÁĈOVÁ, Kamila: Akademik ŃĈERBA jako lexikograf. – PDS 3 (v. zde č. 

2860), 68-77   // Zaĉátek jeho lexikografické práce na zaĉátku 20. let 20. stoletì, kdy se stal 

jednìm ze zpracovatelů akademického slovnìku ruńtiny. Vedl téņ zpracovánì rusko-

francouzského slovnìku. 

 

2653 IVIĆ, Milka: The impact of MATHESIUS and JAKOBSON on Slavic syntax. – 

Sound (v. zde č. 2941), 231-237   // Vilém Mathesius a Roman Jakobson, jejich vliv na 

výzkum syntaxe slovanských jazyků. 

 

2654 LAPTEVA, L. P.: Moskevský profesor A. L. DJUVERNUA a jeho styky s Ĉechami. 

– Čs.-sovětské vztahy 5, 1976, 57-82, rus. res.   // Z ruńtiny přel. Jiřina STARÁ a S. STARÝ. 

– Slavista (1838-1886), vedl katedru slovanských nářeĉì na moskevské univerzitě. 

 

2655 LEŃKA, Oldřich: Materialy dlja biografii A. A. Potebni. – Slavia 45, 1976, 47-59   // 

A. A. POTEBNJA, jeho 12 dopisů z let 1867-1886 adresovaných Adolfu PATEROVI, edice. 

 

2656 MARKOV, Dmitrij F.: Nekotoryje voprosy istorii slavistiki. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 13-17   // Problematika vypracovánì dějin světové slavistiky, hodnocenì dìlĉìch 

sovětských bibliografických pracì k tématu. – K tomu diskusnì přìspěvky: P. DINEKOV, ib. 

s. 215 a Bohuslav HAVRÁNEK, ib. s. 213-214. 

 

2657 PETR, Jan: Onomastické práce Arnońta MUKY. – Lětopis Instituta za serbski 

ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 22, 1975, č. 2, s. 184-193   // Referát na 

konferenci ke 120. výroĉì narozenì A. Muky (Lipsko, listopad 1974). 

 

2658 PETR, Jan: /Soubor statì o lingvistických zájmech klasiků marxismu-leninismu/ - 1. 

B. ENGELS a románská jazykověda. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 385-392; 2. B. Engels 

– onomastik. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sborník), 47-61; 3. Klasikové marxismu o 

arabském světě. – Orientalia Pragensia 9, 1975, 7-26; 4. Kritické poznámky k práci Marks, 

Engels, Lenjin o jeziku. – CJŃ 18, 1974/75, č. 7 (1975), s. 289-295 (antologie M. 

ĆADANOVIĆE – citáty o jazyce); 5. Slavistické zájmy K. MARXE a B. Engelse. – AUC-



Philologica. Monographia 61, 1976. Praha, UK 1976, 124 s., rus. a franc. res.; 6. 

Zainteresowania Marksa i Engelsa językiem czeskim i czeską filologią. – Z problemów (v. zde 

č. 2944), 129-136; 7. Zainteresowania K. Markse i Fr. Engelsa językiem polskim. – Práce 

Językoznawcze (Kraków) 47, 1975, 187-196; 8. Zájem K. Marxe a B. Engelse o slovanskou 

filologii. - PřednLŃ 18, 1974 (1976), 26-34 

 

2659 PETR, Jan: L. V. ŃĈERBA jako slavista a sorabista. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 89-123   

// Doplněno publikacì dopisů Lva V. Ńĉerby Arnońtu MUKOVI (9 dopisů z let 1907-1927). 

 

2660 PETR, Jan: Związki osobiste A. Brücknera z F. Pastrnkiem. – Rocznik Slawistyczny 

(Kraków) 37, 1976, č. 1, s. 69-76   // Polský slavista Aleksander BRÜCKNER a náń Frantińek 

PASTRNEK, vzájemné vztahy, edice dopisů A. Brücknera z let 1891-1904. 

 

2661 PICCHIO, Riccardo: On Russian humanism: the philological revival. – Slavia 44, 

1975, 161-171   // Filologická metoda, která vznikla v Rusku ve 14. stol., měla sjednotit 

pravopis cìrkevněslovanských textů. 

 

2662 POPELA, Jaroslav: Ńĉerbův přìstup k jazykové skuteĉnosti. – PDS 3 (v, zde č. 

2860), 16-21  // Na základě sbornìku pracì L. V. ŃĈERBY „Jazykovaja sistema i reĉevaja 

dejatel‟nost‟”, Leningrad 1974. 

 

2663 ROMPORTL, Milan: L. V. ŃĈERBA jako fonetik. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 22-29 

 

2664 RULÍKOVÁ, Blaņena: Sovětská bohemistika v uplynulých 30 letech. – Čs.-sovětské 

vztahy 5, 1976, 145-147 

 

2665 SMRĈKOVÁ, Jiřina: Z obecně folkloristické problematiky v dìle Bogdana 

Petriceica HASDEA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 111-119 

 

2666 ŃKOVIERA, Daniel: Leonard STÖCKEL – humanistický rektor bardejovskej ńkoly. 

– ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 83-84   // Teze přednáńky v JKF 1974. 

 

2667 URBAŃCZYK, Stanisław: Językoznawstwo polskie w latach 1850 do 1918 r. – PDS 

2 (v. zde č. 2859), 27-41 

 

2668 VACHEK, Josef: Gyula LAZICZIUS and early Prague phonology. – Nyelvtudományi 

Közlemények (Budapest) 78, 1976, 480-183   // G. Laziczius – prvnì maďarský fonolog, byl 

v kontaktu se ĉleny PLK, zejm. s V. MATHESIEM. 

 

2669 ZATOVKAŅUK, Mikoláń: L. V. ŃĈERBA a lingvometodika cizìch jazyků. – PDS 3 

(v. zde č. 2860), 124-129   // Dosud nepřekonaná Ńĉerbova přìruĉka „Prepodavanije 

inostrannych jazykov v srednej ńkole“, vydána posmrtně. 

 

……………………….. 

 

2670 /AALTO, Pentti: Oriental studies in Finland 1828-1918. – Helsinki, Societas 

Scientiarum Fennica 1971, 174 s., 13 obr., 4 tab./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, č. 5, s. 516-518 

 



2671 /AMIROVA, T. A. – OLCHOVIKOV, B. A. – ROŅDESTVENSKIJ, Ju. V.: Oĉerki 

po istorii lingvistiki. – Moskva 1975, 559 s./   Ref.: HEŘMAN, Sáva: Sovětské dějiny 

jazykovědy. – JazAkt 12, 1975, 172-173 

 

2672 /CYŅ, Jan: Jan Arnońt SMOLER, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – 

Budyńin, Domowina 1975, 299 s./   Ref.: PETR, Jan: ČL 63, 1976, 123-124 

 

2673 /ĈURKINA, Iskra V.: Matija MAJAR-ZILJSKI. – Razprave Slovenske akademije 

znanosti in umetnosti, I. razred (za zgodovinske in druņebne vede), VIII/2. Ljubljana 1974, 

123 s./   Zpr.: URBAN, ZdenĔk: Slavia 45, 1976, 412-413 (M. Majar-Ziljski, filolog, 

etnograf a folklorista, představitel slovinského národnìho hnutì) 

 

2674 /Dokumenti za istorijata na Bălgarskata akademija na naukite III, 1911-1944. Sest. P. 

MIJATEV, D. KOEN, C. ANTOVA, B. DIMITROVA. – Sofija, BAN 1974, 357 s./   Ref.: 

M. K.: SlPřehl 62, 1976, 42-43 

 

2675 /HENTSCHKE, A. – MUHLACK, U.: Einführung in die Geschichte der klassischen 

Philologie. – Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 150 s./   Ref.: 

BORECKÝ, Bořivoj: Eirene 14, 1976, 185-186 

 

2676 /Istoria ştiinŝelor in Romania. Lingvistică. Red. I. IORDAN. – Bucureşti 1975/   Ref.: 

SMRĈKOVÁ, Jiřina: K pojetì dějin jazykovědy. – JazAkt 13, 1976, 108-109 

 

2677 /PADLEY, G. A.: Grammatical theory in Western Europe 1500-1700. The Latin 

tradition. – Cambridge, Cambridge University Press 1976/   Ref.: MIŃKOVSKÁ-

KOZÁKOVÁ, V. T.: Komenský ve vývoji gramatických teoriì. – StCom 6, 1976, č. 13, s. 

35-41, angl. res. (recenze psána z komeniologického hlediska) 

 

2678 /PENN, Julia M.: Linguistic relativity versus innate ideas. The origin of the SAPIR-

WHORF hypothesis in German thought. – Janua Linguarum, series minor 120. Hague, 

Mouton 1972, 62 s./   Ref.: ŅAŅA, Stanislav: SFFBU A 22-23, 1974 (1975), 268-270 

 

2679 /PETR, Jan: Michał HÓRNIK, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – Budyńin 

1974, 168 s.; v. BĈL 1973/74, 2836/   Ref.: MUDRA, Jiří: ČL 62, 1975, 183 

 

2680 /ROCHER, Rosena: Alexander HAMILTON (1762-1824). A chapter in the early 

history of Sanskrit philology. – American Oriental Series, 51. New Haven, Conn., American 

Oriental Society 1968, XII + 128 s./   Ref.: JANDOUREK, Pavel: ArchOr 43, 1975, 187-188 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   40, 58, 65, 231, 832, 1144, 2578, 2585, 2598, 2604, 2746 

 

 

9.4 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce 
9.25 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v Ĉeskoslovensku 

 
2681 BABEU, Doina: Direcŝii şi perspective în stilistică  cehoslovacă  actuală. – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 27, 1976, 67-78   // Souĉasná ĉeská a slovenská stylistika, 

zejm. otázka terminologie a pojmů. 

 



2682 BRONEC, Jiří: Katedra jazyků. – Ročenka (v. zde č. 2864), 139-141   // Přehled 

práce v l. 1968-1975, s bibliografiì pracì ĉlenů katedry. 

 

2683 CVETLER, Jiří: Ĉeský a slovenský podìl na poznávánì zákonìku cara Ńtěpána 

Duńana. (Rukopisné bádánì.) – In: Otázky dějin střední a východní Evropy 2. Praha 1975, 95-

145, rus. a angl. res.   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 23214. 

 

2684 DITRICHOVÁ, Zdeņka: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì 

ruského jazyka a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 828-830   // Připojena bibliografie 

pracovnìků oddělenì. 

 

2685 DOROVSKÝ, Ivan (Dor): Tři otázky prof. dr. Arnońtu LAMPRECHTOVI, DrSc. – 

Universitas (Brno) 1975, č. 1, s. 70-72   // O práci katedry ĉeského jazyka, slovanské, 

indoevropské a obecné jazykovědy FF UJEP v Brně. 

 

2686 DVOŘÁK, Jaromír: K souĉasným úkolům literárnì vědy a věd filologických. – 

StBoh (v. zde č. 2877), 7-13, rus. a něm. res.   // Přìspěvek na ideologické konferenci oboru 

slavistiky na UP v únoru 1974. 

 

2687 ECKERT, Kosta: Zprávy o Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 50-52   // Téņ resumé 

ĉtyř přednáńek v Kruhu ve druhém semestru 1975 (Alexandr STICH, Frantińek HRDLIĈKA, 

Bohuslav ILEK, Vladimìr ŃMILAUER). 

 

2688 HAUSENBLAS, Karel: K problematice dějin slavistiky na katedře ĉeského a 

slovenského jazyka na FF UK. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 197 

 

2689 HLADKÝ, Josef: Katedra anglistiky a amerikanistiky. – Ročenka (v, zde č. 2864), 

787-790   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2690 HLAVÁĈ, Theo: Terminological work at the Computing research centre UNDP 

Bratislava. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 297-298   // Publikaĉnì ĉinnost centra 

týkajìcì se terminologie. 

 

2691 HOUDOVÁ, Hana – JELÍNEK, Stanislav: O spolupráci katedry rusistiky a 

neslovanských jazyků PF UK s absolventy. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 5 (1976), s. 228-229 

 

2692 HREŃKO, Ńtefan – TAKÁĈ, Jozef: Výuĉba jazykov na VŃT v Końiciach. – 

PedKonf (v. zde č. 2856), 55-57 

 

2693 JIŘIĈKOVÁ, Jana: Metodika práce s textem v nitranském Kabinetu literárnì 

komunikace. – ČJL 26, 1975/76, č. 7 (1976), s. 363-366   // Řeńì se dìlĉì úkol „Teorie textu a 

vývoje literatury“, vedoucì Frantińek MIKO. 

 

2694 K pojetí vyuĉovánì ruńtině v ĉeské organizaci SĈSP do sjezdu SĈSP. – RTP 1975, č. 

3, s. 14-20   // Z8zn. podle BK-ĈĈ 1977, 10665. 

 

2695 KONDRAŃOV, Nikolaj A. – KUBÍK, Miloslav: K soderņaniju kursa „Vvedenije 

v izuĉenije russkogo jazyka“. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 8 (1976), s. 366-373   // Nově 

zavedená přednáńka na PF UK. 

 



2696 KOŘENSKÝ, Jan: Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 

1974. - Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 

15-17; 13, 1976, 5-7 

 

2697 LAMPRECHT, Arnońt: Katedra ĉeského jazyka, slovanské, indoevropské a obecné 

jazykovědy. – Ročenka (v. zde č. 2864), 747-755   // Připojena bibliografie pracovnìků 

katedry. 

 

2698 LANG, Jaromír: K problematice vzdělávánì překladatelů a tlumoĉnìků. – In: 

Kulturně historický sborník II/2. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 

203-212   // Obor studia na Univerzitě 17. listopadu. 

 

2699 LEŃĈIŃIN, S.: Ĉechoslovackije vuzovskije posobije po razgovornoj praktike s toĉki 

zrenija lingvostranovedenija. – In: Tezisy dokladov i soobńčenij. Tretij meņdunarodnyj 

kongress MAPRJAL, Warszawa 1976, 417 

 

2700 LUTTERER, Ivan: Podìl filozofické fakulty UK na akcìch jungmannovského roku 

1973. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 243-245 

 

2701 MAJTÁN, Milan: Správa o ĉinnosti Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti při SAV za 

funkĉné obdobie 23. 10. 1973- 21. 1. 1976. – JazAkt 13, 1976, 12-14 

 

2702 MAJTÁN, Milan: Valné zhromaņdenie Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti pri 

SAV. – JazAkt 13, 1976, 10-11   // Konalo se 21. 1. 1976 ve Smolenicìch. 

 

2703 MASAŘÍK, ZdenĔk: Katedra germanistiky a nordistiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

783-786   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2704 MICHÁLEK, Emanuel: Přehled pracovnìch výsledků na úseku studia dějin 

slovanské filologie v ÚJĈ ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 209-210 

 

2705 MICHÁLKOVÁ, VĔra: O jazykové kultuře. – Universitas (Brno) 8, 1975, č. 6, s. 73-

75   // Zkuńenosti z jazykové poradny v Brně. 

 

2706 OLIVA, Karel – ĈECHOVÁ, Marie: Třetì roĉnìk ĉeńtinářské soutěņe. – ČJL 26, 

1975/76, č. 5 (1976), s. 234-237   // Zpráva o průběhu soutěņe „Olympiáda v ĉeském jazyce“. 

– K tomu tíņ a.: Podporujeme zájem ņáků o ĉeský jazyk. – NŘ 59, 1976, 51-52 

 

2707 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Katedra romanistiky a fonetiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

791-796   // Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

2708 PITHARTOVÁ, Marie: Přehled přednáńek v Jazykovědném sdruņenì při ĈSAV za 

rok 1974. – Přehled přednáńkové ĉinnosti za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 17-20; 13, 1976, 7-

10 

 

2709 POLIŃENSKÝ, Josef – VRHEL, Frantińek: Actividades del Centro de estudios 

Ibero-Americanos de la Universidad Carolina de Praga. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 241-246 

 



2710 POŃÍK, Miroslav – HRNĈÍŘOVÁ, Daniela: Ĉinnost komise odborné terminologie 

v zemědělstvì, potravinářském průmyslu a lesnìm hospodářstvì. – Názvoslovný zpravodaj 

zemědělský 1976, 41-50 

 

2711 PRŦCHA, Jan: Vývoj, souĉasný stav a perspektivy systému vzdělánì a výchovy 

v mateřském jazyce ve vńeobecně vzdělávacì ńkole. – Pedagogika 25, 1975, 701-714, rus. a 

angl. res. 

 

2712 ROUDNÝ, Miroslav: The Czechoslovak experiences and the co-ordination of the 

international activity in terminology. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 92-95   // 

Práce terminologické komise, spoleĉného orgánu ÚJĈ a Úřadu pro normalizaci. 

 

2713 ROUDNÝ, Miroslav – SOLNAŘOVÁ, Boņena: Z dosavadnì práce terminologické 

komise SRV (Spoleĉnosti pro racionálnì výņivu). – Výņiva lidu 30, 1975, č. 6, s. 89   // 

Záznam podle sdělenì M. Roudného. 

 

2714 ROUDNÝ, Miroslav: Zur Tätigkeit der tschechoslowakischen terminologischen 

Kommission I SC/TC 37. – TermSt 5 (v. zde č. 2881), 37-42   // Komise existuje při ÚJĈ 

ĈSAV od r. 1958. 

 

2715 ŘEHÁĈEK, Luboń: Studium dějin slovanské filologie na filosofické fakultě 

University Karlovy v Praze. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 174-19 

 

2716 SGALL, Petr: Zum Stand der Thema-Rema-Forschung in der Tschechoslowakei. – 

In: Theoretische Linguistik in Osteuropa. Tübingen 1976, 163-182   // Zázn. podle NovInLit 

1977/5, 45. 

 

2717 SIATKOWSKI, Janusz: Badania nowych dialektów mieszanych i mowy miejskiej w 

Czechach. – In: Studia z filologii polskiej i słowiańskiej 15. Warszawa 1976, 269-283   // 

Srovnánì se stavem výzkumu v Polsku. 

 

2718 SKOPAL, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/, Oddělenì cizìch jazyků a 

literatur. – Ročenka (v, zde č. 2864), 830-832   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2719 SMRĈKOVÁ, Jiřina: L‟état actuel des études balkaniques à  l‟Université Charles de 

Prague. – EBT 5 (v. zde č. 2839), 153-158   // Ĉinnost Střediska balkanologických studiì na 

FF UK v Praze. 

 

2720 Stylistický krouņek přátel sovětské jazykovědy při SĈSP FF UK. – JazAkt 13, 1976, 

125-126   // Krouņek funguje od r. 1973. 

 

2721 ŃRÁMEK, Rudolf: Deset let onomastických seminářů v Brně a v Ostravě. – ZMK 17, 

1976, 534-537   // Seminář na FF v Brně (od r. 1967) a na PF v Brně a Ostravě. 

 

2722 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v Ĉeskoslovensku – organizace, 

konference. – JazAkt 12, 1975, 55-57 

 

2723 Tridsat’ let obuĉenija russkomu jazyku v Ĉechoslovakii. – RTP 1976, č. 4 (v. zde č. 

2852), 5-20 

 



2724 VESELÝ, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì ĉeského jazyka 

a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 819-828   // Téņ bibliografie pracovnìků oddělenì. 

 

2725 VIDMAN, Ladislav – MOUCHOVÁ, Bohumila – MASÁROVÁ, M.: Zprávy o 

ĉinnosti JKF a SJKF v roce 1974. – ZprJKF 17, 1975, č. 2, s. 66-72   // Zázn. podle BK-ĈĈ 

1977, 6550. 

 

2726 Zpráva o ĉinnosti Ĉeskoslovenské akademie věd v roce 1974. – Věstník ČSAV 85, 

1975, 281-313   // Ĉinnost v oblasti jazykovědy na s. 307-308. 

 

2727 ŅAŅA, Stanislav: Katedra ruského jazyka. – Ročenka (v. zde č. 2864), 764-770   // 

Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   359, 459, 602, 804, 1201, 1237, 1292, 1608, 1609, 2632, 2636-2644 

 

 

9.26 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2728 BÉMOVÁ, Alla: Pracovnì výsledky leningradské skupiny z oblasti algebraické 

lingvistiky. – SaS 37, 1976, 337-340   // Pracuje od poĉ. 70. let na leningradské univerzitě při 

Institutu matematiky a mechaniky. 

 

2729 BÉMOVÁ, Alla – WEISHEITELOVÁ, Jana: Základnì směry algebraické 

lingvistiky v SSSR. – ČRus 20, 1975, 125-130 

 

2730 BROŅ, Ladislav: Integri procedamus. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 411-422   // 

Nadpis ĉlánku je mottem na erbu ghanské univerzity v Legonu. Popis situace na ghanských 

vysokých ńkolách (celkem tři); kulturnì politika, jazyková situace a jazyková politika 

v Ghaně. 

 

2731 HORÁLEK, Karel: Sovětská jazykověda vĉera a dnes. – SaS 36, 1975, 125-128   // 

Stav souĉasného jazykovědného bádánì v oblasti teorie jazykovědy podle výsledků I. 

vńesvazové konference v Moskvě (listopad 1974). Připomìnky zejm. k vystoupenìm S. D. 

KACNEL‟SONA. 

 

2732 HRDLIĈKA, Milan: Ruský jazyk mezinárodně. – Druņba 28, 1975, č. 1, s. 13-14   // 

Mezinárodnì organizace uĉitelů ruského jazyka a literatury – MAPRJAL. – Zázn. podle BK-

ĈĈ 1975, 2529. 

 

2733 CHINO, Eiichi: Bohemistika v Japonsku. – Tvorba 1976, č. 37 (8. 9.), s. 8   // Referát 

japonského bohemisty na sympoziu o výuce ĉeńtiny v cizině v rámci LŃSS v Praze. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 34778. 

 

2734 KRÁMSKÝ, Jiří: Vzdělávánì dospělých v cizìch jazycìch ve Velké Británii. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 8 (1976), s. 361-367   // Probìhá v kursech jazykových i jiných ńkol a na 

vysokých ńkolách. 

 



2735 MOTORNYJ, V. A.: Studium ĉeského jazyka a literatury v USSR. – Praha-Moskva 

21, 1976, 50-51   // Bohemistika na kyjevské a lvovské univerzitě. Překlad z ruńtiny. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 48305. 

 

2736 PETR, Jan: Problematika dějin slavistiky na neslovanských univerzitách. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 43-59   // K tomu diskusnì přìspěvek: Jiřina SMRĈKOVÁ, ib. s. 223 

 

2737 SKRUNDA, Wiktor: Sovremennoje sostojanije i zadaĉi pol‟skoj rusistiki. – ČRus 21, 

1976, 123-127 

 

2738 SKULINA, Josef: O jednom směru sociolingvistického zkoumánì v Německé 

demokratické republice. – SaS 36, 1975, 168-169   // Těņì z výsledků německé dialektologie 

po stránce teoretické i metodologické. 

 

2739 ŃATAVA, Leoń: 25 let Institutu za serbski ludospyt. – ČL 63, 1976, 240   // Sìdlì 

v Budyńìně. 

 

2740 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v SSSR. (Struĉný přehled.) – JazAkt 12, 

1975, 26-28 

 

2741 TēŃITELOVÁ, Marie: O matematické a aplikované lingvistice v Belgii. – SaS 37, 

1976, 173-175   // Zkuńenosti ze studijnì cesty do Belgie v r. 1975. 

 

2742 VAŃEK, Antonín: Jazykové kontakty v Karpatech. – JazAkt 12, 1975, 57-61   // 

Ĉinnost Komise slovanských jazykových kontaktů v oblasti lingvistické karpatologie. 

 

2743 WITTOCH, ZdenĔk: K souĉasnému stavu slovanského jazykozpytu v Rumunsku. – 

Slavia 44, 1975, 104-106 

 

………………………. 

 

2744 /Armuqon. Majmūai asarhoi ilmii a‟zoëni kafedrai zabon va adabiëti tojik. – 

Universiteti Davlatii Samarqand ba nomi Alińer Navoi. Ser. nav, No. 185. Samarqand 1970, 

263 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: Tajik studies in Samarkand. – ArchOr 44, 1976, 361-363  

(studium tadņického jazyka v Tadņikistánu) 

 

2745 /PRŮCHA, Jan: Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – 

Praha, Academia 1973, 125 s.; v. BĈL 1973/74, 2897/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: 

Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – ČJL 25, 1974/75, č. 5 

(1975), s. 234-238; 2. JANOUŃEK, L.: Čs. psychologie 19, 1975, 194-196 

 

2746 /Vostoĉnaja filologija. Charakterologiĉeskije issledovanija. Red. Ju. V. 

ROŅDESTVENSKIJ. – Moskva, Nauka 1971, 232 s./    Ref.: POUCHA, Pavel: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 12-13 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   223, 359, 553, 593, 804, 2475, 2651, 2664, 2671, 3002 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

7. 2 Portugalńtina 

 
2193 HAMPL, ZdenĔk: Portugalsko-ĉeský slovnìk. – Praha, SPN 1975, 883 s.   Ref.: 

ŃABRŃULA, Jan: PhilPrag 19, 1976, 208-211 

 

2194 HAMPL, ZdenĔk – HOLŃAN, Jiří: Portugalsko-ĉeský a ĉesko-portugalský kapesnì 

slovnìk.  – Praha, SPN 1976, 497 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 182. 

 

2195 TLÁSKAL, Jaromír: L‟emploi du subjonctif dans les propositions subordonnées de 

la langue portugaise contemporaine (contribution au problème). – PhilPrag 19, 1976, 53-72 

 

……………………….. 

 

2196 /HAMPL, Zdeněk: Wir lernen portugiesisch sprechen. – Leipzig, VEB Verlag 

Enzyklopädie 1971, 208 s./   Ref.: TLÁSKAL, Jaromír: CJŃ 18, 1974/75, č. 6 (1975), s. 

283-284 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2499, 2513 

 

 

7.3 Francouzńtina 
7.40 Popis a rozbor jazyka 

 
2197 BATUŃKOVÁ, Hana: Francouzská vidová opozice imparfait – passé simple. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 3 (1975), s. 100-109; č. 4, s. 158-164 

 

2198 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Analyse spectrographique des voyelles françaises. 

Basée sur l‟examen de la chaîne parlée. – AUC-Philologica. Monographia 51. Praha, UK 

1974, 172 s.  // Dodateĉný zázn. 

 

2199 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Quelques oppositions vocalique au point de vue 

de l‟analyse spectrographique. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 93-113 

 

2200 DOHALSKÁ, Marie: Ńĉerbova francouzská fonetika. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 30-36   

// Rozbor práce L. V. ŃĈERBY „Fonetika francuzskogo jazyka“, Moskva 1937. 

 

2201 DUCHÁĈEK, Otto: Esquisse du champ conceptuel de la beauté dans le français du 

XII-ème siècle. – Kwartalnik neofilologiczny (Warszawa) 23, 1976, 105-118   // Zázn. podle 

NovInLit 1976/12, 320. 

 



2202 DUCHÁĈEK, Otto – BARTOŃ, Jozef: Grammaire du français contemporain. – 

Bratislava, SlPN 1976, 541 s.   // Zázn. podle BK-SK 1976, SC 39430 D1-2198. 

 

2203 DUCHÁĈEK, Otto: Sur le problème de la structure de lexique et de son évolution. – 

Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 1976, 89-98 

 

2204 HÁJKOVÁ, Hana: L‟expression imagée dans la prose narrative de NERVAL. – ERB 

8, 1975 (1976), 161-179   // Rozbor básnických obrazů. 

 

2205 HANÁKOVÁ, Milada: Nejnovějńì sovětský výzkum v oblasti francouzské lexiko-

logie. – CJŃ 20, 1976/77, č. 4 (1976), s. 184-188   // Publikace moskevského institutu cizìch 

jazyků o francouzńtině. 

 

2206 CHMELOVÁ, Jitka: La valeur impressive des sons dans le langage de la publicité. – 

PhonPrag 4, 1974 (1975), 157-160   // Na mater. franc. novin z let sedmdesátých. 

 

2207 JANOVCOVÁ, Eva: „Etoffement“ a francouzské ekvivalenty ĉeských předloņek. – 

CJŃ 18, 1974/75, č. 8 (1975), s. 347-350   // Etoffement = postup posilujìcì pomocné slovo, 

nejĉastěji předloņku, téņ nahrazenì pomocného slova plnovýznamovým výrazem. 

 

2208 KREJZOVÁ, Anna: La langue – attribut de la puissance? – PhilPrag 19, 1976, 189-

195   // O francouzských jazykových zákonech omezujìcìch vliv angliĉtiny na francouzńtinu. 

 

2209 KREJZOVÁ, Anna: O francouzském „jazykovém zákonu“. – NŘ 59, 1976, 175-183   

// Vydán 1976 a je namìřen proti nadměrnému uņìvánì cizìch, zejm. anglických slov ve veřej-

ných projevech. 

 

2210 KRSKOVÁ, NadĔņda: Adjektivum v odborné terminologii francouzské a německé. – 

MiscPhil (v. zde č. 2853), 59-68, franc. res.   // Malá skupina asi 300 adjektivnìch zeměděl-

ských termìnů, na mater. franc. a něm. hesel ĉtyřjazyĉného Haenschova zemědělského slov-

nìku „Wörterbuch der Landwirtschaft“. Slovotvorný rozbor. 

 

2211 OCHTINSKÝ, Juraj: Les rapports antonymiques des champs conceptuels de la 

beauté et de la laideur en français moderne. – ERB 8, 1975 (1976), 63-80 

 

2212 RADINA, Otomar: Zrádná slova ve francouzńtině. – Praha, SPN 1975, 84 s. 

 

2213 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Les fonctions du présent de l‟indicatif dans les oeuvres 

littéraires contemporaines. – ERB 8, 1975 (1976), 31-43   // Na mater. modernì franc. beletrie. 

 

2214 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Vyjadřovánì logických vztahů v odborné francouzńtině. 

– PedKonf (v. zde č. 2856), 141-144 

 

2215 ŃABRŃULA, Jan: Le français – langue abstraite? – Beiträge (v. zde č. 2924), 179-

189   // Synchronnì konfrontace francouzńtiny, ĉeńtiny a němĉiny má potvrdit, zda je 

francouzńtina skuteĉně abstraktnì jazyk. 

 

2216 TRUMPEŃOVÁ, Zuzana: Quelques observations sur l‟interdiction linguistique. – 

ERB 8, 1975 (1976), 105-109   // Tabu, eufemismus a disfemismus jako projev jazykového 

zákazu ve francouzńtině. 



 

2217 VLASÁK, Václav: Slovotvorné postupy ve francouzské ekonomické terminologii a 

jejich osvojovánì. – PedKonf (v. zde č. 2856), 185-190, rus. a angl. res. 

 

……………………….. 

 

2218 /Atlas linguistique de la France par régions: Atlas linguistique de la Gascogne par J. 

SÇGUY. Vol. V. Le verbe par J. ALLIÈRES. Sv. 1. Cartes (456 mp.), sv. 2. Commentaires 

(292 s.) – Paris 1971/   Ref.: FIALOVÁ, Marie: SFFBU A 22-23, 1974/75, 285-287 (franc.) 

 

2219 /BUYSSENS, Eric: Les catégories grammaticales du français. – Bruxelles, Editions de 

l‟université 1975, 94 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 284 (franc.) 

 

2220 /Dictionnaire de la linguistique. Réd. Georges MOUNIN. – Paris, Presses univer-

sitaires 1974/   Ref.: TEJNOR, Antonín: Dalńì francouzský slovnìk lingvistické termino-

logie. – JazAkt 13, 1976, 34-37 

 

2221 /GECKELER, H.: Strukturelle Semantik des Französischen. – Tübingen 1973, 96 s./   

Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: Zeitschrift für franzözische Sprache und Literatur (Wiesbaden) 

86, 1976, 374-375   // Zázn. podle NovInLit 1977/11, 981. 

 

2222 /HAENSCH, Günter – LALLEMAND-RIETKÖTTER, Annette: Wortbildungslehre 

des modernen Französisch. – München, M. Heuber 1972/   Ref.: KRSKOVÁ, NadĔņda: 

K problematice tvořenì slov ve francouzńtině. – MiscPhil (v. zde č. 2853), 121-125 

 

2223 /LAVIS, Georges: L‟expression de l‟affectivité dans la poésie lyrique française du 

moyen âge, XIIe-XIIIe s. Etude sémantique et stylistique du réseau lexical joie-dolor. – Paris 

1972, 617 s./   Ref.: VRBKOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 1974/75, 263-265 (franc.) 

 

2224 /LAVOIE, Gilles: Le rythme et la mélodie de la phrase littéraire dans l‟oeuvre de Mgr. 

F.-A. SAVARD. – Paris, Klincksieck 1969, 170 s./    Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und Kommunikationsforschung (Berlin) 

28, 1975, 440-441 

 

2225 /Méthodologie d‟inicitation à l‟expression française. – Etudes de linguistique appli-

quée N. 13. Paris, Didier 1974/   Ref.: STAVINOHOVÁ, Zdeņka: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 279-281 (franc.) 

 

2226 /MOIGNET, Gérard: Grammaire de l‟ancien français. Morphologie – Syntaxe. – Paris, 

Klincksieck 1973, 441 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-

23, 1974/75, 265-267 (franc.) 

 

2227 /OSTRÁ, Růņena: Structure onomasiologique du travail en français. Etude diachro-

nique d‟un champ conceptuel. – Opera Universitatis Brunensis, Facultas philosophica 191. 

Brno, UJEP 1974, 127 s.; v. BĈL 1973/74, 2377/   Ref.: 1. MILITZ, Hans-Manfred: 

Beiträge zur romanischen Philologie (Berlin) 15, 1976, 174-175; 2. OESTERREICHER, 

W.: Vox Romanica (Bern) 35, 1976, 281-284 (zázn. podle NovInLit 1978/2, 878); 3. 

STEFANINI, J.: Bulletin de la Société de linguistique de Paris 71, 1976, č. 2, s. 176-180 

 



2228 /ROBACH, Inger-Britt: Etude socio-linguistique de la segmentation syntaxique du 

français parlé. – Lund 1974, 176 s./   Ref.: KRAUS, Jiří – RULFOVÁ, Milena: K socio-

lingvistickým předpokladům mluvnického popisu. – SaS 36, 1975, 152-158 

 

2229 /ŃABRŃULA, Jan: Úvod do francouzské stylistiky, 1, 2. – Praha, UK - SPN 1970, 194 

+ 159 s.; v. BĈL 1970, 2352/   Ref.: DUBSKÝ, Josef: Revue de linguistique romane (Lyon-

Paris) 39, 1975, č. 155-156, s. 482-484 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 765) 

 

2230 /ŃIGAREVSKAJA, N. A.: Précis d‟histoire de la langue française. – Leningrad 1974, 

286 s./   Ref.: TRUP, Ladislav: JazAkt 13, 1976, 33-34 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   216, 1256, 1259, 1261, 1275, 2315, 2408, 2540 

 

 

7.41 Metodika a didaktika vyuĉování 

 
2231 KASTLOVÁ, Jiřina: Průzkum znalostì francouzńtiny na VŃST v Liberci. – PedKonf 

(v. zde č. 2856), 39-42, rus. a angl. res. 

 

2232 PAVLÍK, Miroslav: Kognitivnì sloņka ve výuce francouzńtiny pro posluchaĉe nefilo-

logických oborů. – GlotOl l, 1976, 17-32 

 

2233 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: O moņnostech procviĉovánì výslovnosti francouzských 

samohlásek. – CJŃ 20, 1976/77, č. 3 (1976), s. 107-114 

 

2234 TIONOVÁ, Alena: Les méthodes audio-visuelles et leur efficacité. – In: Modern 

linguistics and language teaching. International conference, Budapest, 1-5 April 1971. 

Budapest 1975, 253-254   // Pouņitì audiovizuálnì metody při výuce francouzńtiny. 

 

……………………….. 

 

2235 /ANDREJEVSKAJA-LEVENSTERN, L. S.: Méthodologie de l‟enseignement du 

français. – Moskva 1973, 272 s./   Ref.: TIONOVÁ, Alena: CJŃ 19, 1975/76, č. 8 (1976), 

s. 380-383 

 

2236 /POTOCKAJA, N. P.: Stilistika francuzskogo jazyka (teoretiĉeskij kurs). – Moskva, 

Vysńaja ńkola 1974, 247 s./   Ref.: CHMELOVÁ, Jitka: JazAkt 13, 1976, 111-113 

 

………………………… 

 

 

7.42 Praktické mluvnice, uĉebnice, slovníky aj. 

 
2237 ĈAPKOVÁ, VĔra: Televiznì kus francouzńtiny. – CJŃ 20, 1976/77, č. 1 (1976), s. 33-

34   // O seriálu Mluvìme francouzsky, který natoĉila netradiĉnìm způsobem Ĉs. televize (40 

lekcì). 

 



2238 HOBZOVÁ-BÁRTOVÁ, Ludmila – LYER, Stanislav: Francúzńtina pre 3. roĉnìk 

stredných ńkôl. Z ĉes. orig. pre slovenské ńkoly prel. a upr. Irena LIŃĈÁKOVÁ. – 3., pre-

prac. vyd. Bratislava, SlPN 1975, 265 s.   // Zázn. podle BK-SK 1975, SC 36621 D1-1659. 

 

2239 JELENOVÁ, Olga – MIKULKA, Václav: Manuel du français pour les étudiants en 

droit. – Brno, UJEP 1976, 191 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. – Zázn. podle Universitas 

1977, ĉ. 5, s. 111. 

 

2240 KRSKOVÁ, NadĔņda: Francouzské ĉìtankové texty pro nefilology. 2. dìl. – Brno, 

UJEP 1976, 190 s.    // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1904. 

 

2241 OLŃOVSKÁ, Milada: Náslechový kurs francouzńtiny pro posluchaĉe právnické 

fakulty. – Praha, SPN 1976, 109 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1488. 

 

2242 PAVLÍK, Miroslav: La France d‟aujourd‟hui. – Olomouc, UP 1976, 204 s.   // Zázn. 

podle BK-ĈK 1977/10, 4788. 

 

2243 VELÍŃKOVÁ, Olga – ŃPINKOVÁ, Eva: Francúzska konverzácia pre stredné ńkoly. 

Prel. a pre sloven. ńkoly upr. Viera GRÜNDLEROVÁ. – Bratislava, SlPN 1976, 380 s.   

// Zázn. podle BK-SK 1976, SC 38989 D1-1608. 

 

……………………… 

 

2244 /MARTINET, André – WALTER, Henriette: Dictionaire de la prononciation française 

dans son usage réel. – Paris, France-Expansion 1974/   Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: ČMM 58, 1976, 31-32 

 

2245 /Trésor de la langue française: Dictionnaire de la langue du XIXe et du XXe siècle 

(1789-1960). Tome Ier: A-affiner, tome IIème: Affinerie-anfractuosité, tome IIIème: Ange-

badin. Sous le direction de Paul IMBS. – Paris, Centre National de la recherche scientifique 

1971, CXXXI + 878 s., 1973, XIX + 988 s., 1974, XXIV + 1208 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, 

Otto: Linguistics (Hague) č. 156, 1975, 103-108 (o sv. 1-2), č. 180, 1976, 68-71 (o sv. 3) 

 

2246 /Velký francouzsko-ĉeský slovnìk, sv. I: A-K, II: L-Z. – Praha, Academia 1974, 833 + 

927 s.; v. BĈL 1973/74, 2407/   Ref.: 1. DASPRE, A.: Tvorba (Praha) 1976, č. 35, s. 13 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1976, 30789); 2. POGNAN, Patrice: Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 

1976, 125-128; 3. ŃKULTÉTY, Jozef: Le grand dictionnaire français-tchèque. – PhilPrag 

19, 1976, 101-104; 4. Týņ a.: Významné dielo ĉeskej lexikografie. – Pravda (Bratislava) 

1976, z 5. 1., s. 4 (zázn. podle BK-SĈ 1976, 1914); 5. ZIMA, Jaroslav: Velký francouzsko-

ĉeský slovnìk v kontextu ostatnìch lexikografických děl tohoto typu. – SaS 37, 1976, 230-237 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   369, 1392, 1475, 2473 

 

 

7.4 Italńtina 

 
2247 BABLER, Otto F.: DANTE Alighieri – jeho jméno a rod. – ZMK 17, 1976, 223-228   

// Etymologie básnìkova jména. 

 



2248 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Quantità, accento o contatto sillabico? – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 7-14   // Je hlavnìm rysem italského fonému přìzvuk, nebo délka? 

 

2249 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Some notes on Italian phonology. – SFFBU a 22-23, 

1974/75, 9-17, čes. res.   // Spisovná italńtina má 7 vokálů-fonémů. 

 

………………………. 

 

2250 /DEVOTO, Giacomo – GIACOMELLI, Gabriela: I dialetti delle regioni d‟Italia. – 

Firenze, Sansoni Università 1972, XLII + 206 s., 8 mp./   Ref.: BACHMANNOVÁ, Jarmila: 

JazAkt 13, 1976, 80-81 

 

2251 /PITTAU, Massimo: Lingua e cività di Sardegna. – Fossataro, Cagliari 1970, 163 s./   

Ref.: HRUŃKA, Frantińek: PhilPrag 19, 1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   337, 364, 369, 2168, 2315 

 

 

7.11 Rumunńtina 

 
2252 FELIX, Jiří: Le mode – une catégorie morpfologique du roumain? – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 26, 1975, 489-492   // K tzv. jednoduchým slovesným 

formám v rumunńtině. 

 

2253 FELIX, Jiří: Sbìrka rumunských textů jazykovědných. Celegere de texte româneşti de 

lingvistică. – Praha, SPN – UK 1976, 204 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. 

 

2254 ŃABRŃULA, Jan-Jaroslav: A propos du lexique de la Romania Orientalis. – EBT (v. 

zde č. 2839), 37-49   // Lexematické struktury v rumunńtině v porovnánì s jazyky románskými 

a slovanskými. 

 

2255 WITTOCH, ZdenĔk: Contribution à l‟étude d‟onomasiologie et de structure des 

langues du sud-est européen. – Revue des Etudes Sud-Est Européennes (Bucureşti) 14, 1976, 

89-99   // Jazyk dákorománský = rumunńtina má v sobě idiomy románské, ale téņ balkánské. 

 

2256 WITTOCH, ZdenĔk: La terminologie des eaux en roumain. – Revue Roumaine de 

Linguistique (Bucureşti) 20, 1975, 71-84   // Terminologie „vod“ v souĉasné rumunńtině, 

zejm. v nářeĉìch. 

 

………………………… 

 

2257 /BUCA, M. – VINŜELER, O.: Dicŝionar de antonime. – Bucureşti, Editura enciclo-

pedică română 1974/   Ref.: BABEU, Doina – SMRĈKOVÁ, Jiřina: Rumunský slovnìk 

antonym. – SaS 36, 1975, 254-255 

 

2258 /Dicŝionar de terminologie literară. – Bucureşti, Editura şcinŝifică 1970, 347 s./   Ref.: 

VALENTOVÁ, Libuńe: PhilPrag 18, 1975, 172-173 

 



2259 /JUILLAND, Alphonse - EDWARDS, P. M. H.: The Rumanian verb system. – Janua 

Linguarum, series practica 28. Hague-Paris, Mouton 1971, 220 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vla-

dimír: Linguistics (Hague) č. 143, 1975, 85-88 

 

2263 neobsazeno 

 

2261 /LUCHT, Linda I.: Sravnitel‟no-sopostavitel‟naja grammatika romanskich jazykov: 

Rumynskij jazyk. – Moskva, Nauka 1970, 219 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: Linguistics 

(Hague) č. 156, 1975, 95-97 

 

2262 /VASILIU, Emanuel – GOLOPENTIA-ERETESCU, S.: Transformational syntax of 

Romanian. – Hague 1972, 198 s./   Ref.: SGALL, Petr: Journal of Linguistics (London) 11, 

1975, 360-368 (zázn. podle NovInLit 1976/2, 855) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   1624, 1899, 2140 

 

 

7.12 Ostatní jazyky románské 

 
2263 BENEŃ, Pavel: Sur le système de négation en romanche rhénan. – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 99-104   // Výrazové prostředky negace v rétorománńtině. 

 

2264 BENEŃ, Pavel: Základy rýnské rétorománńtiny. – Brno, UJEP 1975, str. neuvedeny   

// Zázn. podle LF 100, 1977, 39-40 (I. Zachová). 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   647 

 

 

8 OSTATNÍ JAZYKY INDOEVROPSKÉ a 

 JAZYKY NEINDOEVROPSKÉ 
8.4 Řeĉtina a latina 
8.22 Obecné otázky jazykŧ klasických 

 
2265 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum, the mixed style, in ancient literature. – 

Eirene 14, 1976, 65-92   // Rozbor antického smìńeného stylu – střìdánì verńe a prózy. – 

K tomu táņ a.: Próza smìńená s verńi v antické literatuře. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 81-81 

(teze přednáńky v JKF v r. 1974) 

 

2266 VIDMAN, Ladislav: Psáno do kamene. Antická epigrafie. – Nové obzory vědy 16. 

Praha, Academia 1975, 188 s., 18 s. přìl.   Ref.: 1. BURIAN, Jan: LF 99, 1976, 245-246; 2. 

OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 24, 1976, 622 

 

………………………. 

 



2267 /Akten des VI. Internationalen Kongresses für Griechische und Lateinische Epigra-

phik, München 1972. – Vestigia: Beiträge zur Alten Geschichte 17. München, C. H. Beck 

1973, XV + 632 s., 4 obr., 8 tab./   Ref.: BURIAN, Jan: LF 98, 1975, 180-181 (Referáty) 

 

2268 /Encyklopedie antiky. Vědecký red. Ludvìk SVOBODA. – Praha, Academia 1973, 

741 s.; v. BĈL 1973/74, 2437/   Ref.: 1. ĈERVINKA, Jaroslav: Prvnì ĉeská encyklopedie 

antiky. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 66-68; 2. OKÁL, Miloslav: LF 98, 1975, 45-50 (Zprávy) 

(sloven.) 

 

2269 /Das grosse Lexikon der Antike. Unter d. Leitung von Johannes IRMSCHER. – 

München, W. Heyne Verlag 1974, 607 s./   Ref.: HEJNIC, Josef: LF 98, 1975, 245-246 

(Referáty) 

 

2270 /TRONSKIJ, I. M.: Voprosy jazykovogo razvitija v antiĉnom obńĉestve. – Leningrad 

1973/   Ref.: 1. JARCHO, V. N.: Eirene 14, 1976, 180-183; 2. KURZOVÁ, Helena: LF 98, 

1975, 115-116 (Referáty); 3. Táņ a.: Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. téņ č. 2290); 4. MOUCHOVÁ, Bohumila: GraegPrag 6, 

1974 (1975), 161-164  (nejstarńì řecké dialekty, mykénská řeĉtina, jazyk homérského eposu) 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   360 

 

 

8.23 Řeĉtina starovĔká 

 
2271 BARTONēK, Antonín: Greek dialects of ancient Apennine Peninsula. – Classica (v. 

zde č. 2833), 17-36   // Vývoj řeckých dialektů v Neapolském zálivu a v nejjiņnějńì ĉásti 

Apeninského poloostrova. 

 

2272 BARTONēK, Antonín: On the Mycenaean Greek etymologies. – In: Actes de la XIIe 

conférence internationale d’études classiques “Eirene”, Cluj-Napoca 1972. Bucureşti 1975, 

703-708   // Zázn. podle Roĉenky UJEP 1968-1975, 743. 

 

2273 GAWLIK, Ladislav: Umělecká tvorba a estetické vnìmánì u PLATÓNA. – AUC-

Philosophica et historica. Monographia LVI, 1974. Praha, UK 1976, 127 s., rus. a angl. res.   

// Rozbor Platónových Dialogů, mj. o Platónových názorech na jazyk z hlediska jeho sdělo-

vacì a vyjadřovacì funkce (Kratylos) a jeho úvahách o rétorice (Gorgiás). 

 

2274 GRACE, Emily: Note on Dem. XLVII 72 ηούηφν ηάς έπιηκήυεις εηναι. – Eirene 13, 

1975, 5-18 

 

2275 HERODES, Stanislav: Řecké πεςί a staroslověnské PRI. – Slavia 44, 1975, 359 

 

2276 JÄKEL, Siegfried: θόαος  und ζέαας, πάνος und μάνος im Drama des AISCHYLOS. 

– Eirene 13, 1975, 43-76 

 

2277 JANÁĈEK, Karel: Zur Interpretation des Photios-Abschnittes über AINESIDEMOS. 

– Eirene 14, 1976, 93-100   // K filologickému problému Ainesidemosova dìla – jde o auten-

tický přenos fragmentů, nebo o parafrázi? Rozbor kodexu 212 z knihovny patriarchy Fotia. – 

K tomu týņ a.: Ainesidemos. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 76 (teze přednáńky v JKF 1974) 



 

2278 KURZOVÁ, Helena: Zu Platons Philebos 13 B. – LF 99, 1976, 131-133   

// PLATÓN: Dialoges Philebos – interpretace citátu 13 B po smyslu a lingvistická. 

 

2279 PAZDERNÍK, Vladimír: Platónova Ústava a dialogy Tìmaios a Kritiás. – ZprJKF 

17, 1975, č. 2/3, s. 39-58   // PLATÓN, dialogy Tìmaios a Kritiás jsou přìdavkem Ústavy. 

 

2280 RANKIN, H. D.: Archilochus. Fg. 6 D (13 L/B; 8 T). – LF 98, 1975, 193-198   

// ARCHILOCHUS – básnìk homérského obdobì, rozbor fragmentu z jeho dìla. 

 

………………………. 

 

2281 /BAKKER, W. F.: Pronomen abundand and pronomen coniunctum. A contribution to 

the history of the resumptive pronoun within the relative clause in Greek. – Amsterdam 1974/   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108-109 (Referáty) (něm.) 

 

2282 /BERNAND, André: Le Paneion D‟el-KANAIS: Les inscripitons grécques. – Leiden, 

E. J. Brill 1972, XXII + 180 s., 55 obr., 3 plánky/   Zpr.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 

151-152 

 

2283 /BLOMQVIST, Jerker: Der Hippokratestext des APOLLONIOS von Kition. – Scripta 

minora regiae societatis humaniorum litterarum Lundensis 1, 1973-74. Lund 1974, 90 s./   

Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 99, 1976, 115-116 (něm.) 

 

2284 /BRADEEN, Donald W.: Inscriptions: The funerary monuments. – In: The Athenian 

Agora. Results of Excavations, vol. XVII. Princeton, New Jersey, The American School of 

Classical Studies at Athens 1974, 240 s., 85 obr. přìl./   Ref.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 

1976, 142-143 

 

2285 /Comicorum Graecorum fragmenta in papyris reperta. Ed. Colinus AUSTIN. – Berlin, 

de Gruyter 1973, 454 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 113-114 (Referáty) 

 

2286 /DERBOLAV, J.: PLATONs Sprachphilosophie im Kratylos und in den späteren 

Schriften. – Impulse der Forschung 10. Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 

333 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 165-166 

 

2287 /Dictys cretensis EPHEMERIDOS belli Troiani libri a Lucio SEPTIMO ex graeco in 

latinum sermonem translati. (Accedunt papyri dictys graeci in Aegypto inventae.) Ed. Werner 

EISENHUT. – Leipzig, Teubner 1973, LII + 151 s./   Ref.: KAMÍNKOVÁ, Eva: Eirene 14, 

1976, 161-162 

 

2288 /1. FEHLING, Detlef: Die Quellenangaben bei HERODOT. Studien zur Erzählungs-

kunst Herodots. – Untersuchungen zur antiken Literatur und Geschichte, Band 9. Berlin, de 

Gruyter 1971, XII + 198 s.; 2. COBET, Justus: Herodots Exkurse und die Frage der Einheit 

seines Werkes. – Historia Einzelschriften, Band 17. Wiesbaden, Steiner 1971, 207 s./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 160-161 

 

2289 /GRIMALDI, William M. A.: Studies in the philosophy of ARISTOTLE‟s Rhetoric. – 

Wiesbaden 1972, VIII + 151 s./   Ref.: MACHOVEC, Duńan: LF 99, 1976, 54-55 (Referáty) 

 



2290 /GRINBAUM, N. S.: Jazyk drevnegreĉeskoj chorovoj liriki (Pindar). – Kińinev. 

Stiinca 1973, 281 s./   Ref.: 1. KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 183-185; 2. Táņ a.: 

Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. 

téņ č. 2270) 

 

2291 /HARLFINGER, Dieter: Die Textgeschichte der Pseudo-Aristotelischen  Schrift ΗΕΡΙ 

ΑΤΟΜΝ ŽΡΑΜΜΝ. Ein kodikologisch-kulturgeschichtlicher Beitrag zur Klärung der 

Überlieferungsverhältnisse im Corpus Aristotelicum. – Amsterdam, Hakkert 1971, 445 s., 26 

tab./   Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 98, 1975, 50-54 (Zprávy) (něm.) 

 

2292 /Hephaestionis Thebani Apotelesmaticorum libri tres. Vol. I, II. Ed. David PINGREE. 

– Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum Teubneriana. Leipzig, Teubner 1973, 

463 s. a 1974, 491 s./   Zpr.:  VARCL, Ladislav: O staré řecké astrologii. – LF 98, 1975, 122 

(Referáty) a 99, 1976, 116  (HEFASTIÓN z Théb, edice trojdìlné Astrologie) 

 

2293 /The Papyrus fragments of SOPHOCLES. An edition with prolegomena and commen-

tary by Richard CARDEN. With a contribution by W. S. BARRETT. – Texte und Kommen-

tare. Eine altertumswissenschaftliche Reihe, Band 7. Berlin, de Gruyter 1974, XVI + 263 s./   

Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 242-244 

 

2294 /PEEK, W.: Ein neuer spartanischer Staatsvertrag. – Abhandlungen der römischen 

Akademie der Wissenschaften zu Leizig, Phil.-hist. Klasse, Band 65, Heft 3. Berlin 1974, 15 

s./   Zpr.: OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 23, 1975, 765-766 

 

2295 /REINMUTH, O. W.: The Ephebic inscriptions of the fourth century B. C. – 

Mnemosyne, Supplementum XIV. Leiden, Brill 1971, XI + 175 s., 31 tab./   Zpr.: PEĈÍRKA, 

Jan: New sources and studies in Athenian history. – Eirene 13, 1975, 136-142 

 

2296 /SOLOMONIK, E. I.: 1. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki Chersonesa. – Kyjiv, 

Naukova dumka 1964, 196 s., 80 obr., 24 přìl.; 2. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki 

Chersonesa – lapidarnyje nadpisi. – Kyjiv, Naukova dumka 1973, 283 s., 110 obr./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 1976, 153-155 

 

2297 /Tragicorum Graeocorum Fragmenta. Ed. B. SNELL. Vol. I. Didascaliae tragicae, 

Catalogi tragicorum et tragoediarum, Testimonia et fragmenta tragicorum minorum. – 

Göttingen, Vandenhoeck and Ruprecht 1971, XII + 337 s./   Zpr.: BORECKÝ, Bořivoj: LF 

99, 1976, 53 (Referáty) 

 

2298 /XENOPHONTIS Expeditio Cyri. Ed. C. HUDE, editionem correctiorem curavit J. 

PETERS. – Leipzig, Teubner 1972, IXX + 330 s./   Ref.: FROLÍKOVÁ, Alena: LF 98, 

1975, 121-122 (Referáty) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   84, 789, 2537 

 

 

8.24 Řeĉtina byzantská 

 



2299 FATOUROS, G.: Textkritische Beobachtungen zu Johannes KANTAKUZENOS. – 

ByzSl 37, 1976, 191-193   // Textově kritické poznámky k třìsvazkovému vydánì L. SCHO-

PENA (Bonn 1828-1832). 

 

2300 HARTMANN, Antonín: Vybìránì daně v zákonech kodexu Theodosiova. (Přìspěvek 

k sémantickému rozboru úřednìch termìnů v C Th.) – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 3-11   // Vý-

znamy pojmenovánì úřednìků a jejich funkcì, významy odvozenin. 

 

……………………….. 

 

2301 /GRABER, A.: Les manuscrits grecs enluminés de provenance italienne (IXe – XIe 

siècles). – Bibliothèque des Cahiers archeologiques, 8. Paris, Klincksieck 1972, 103 s., 362 

obr., 92 tab./   Ref.: STICHEL, R.: ByzSl 36, 1975, 203-207 (něm.) 

 

2302 /HÖRANDNER, W.: Theodoros PRODROMOS, Historische Gedichte. – Wiener 

Byzantinische Studien XI. Wien, Verlag d. Österreichischen Akademie der Wissenschaften 

1974, 604 s., mp., tab./   Ref.: GARZYA, A.: ByzSl 37, 1976, 224-227 (ital.) 

 

2303 /Ioannis CAMINIATAE De expugnatione Thessalonicae. Red. Gertrud BÖHLIG. – 

Corpus fontium historiae byzantinae, vol. IV – ser. Berolinensis. Berlin-New York, de 

Gruyter 1973, XXXIII + 98 s., 3 tab./   Ref.: POLJAKOVA, S. V.: ByzSl 37, 1976, 222-224 

 

2304 /ORLANDOS, A. K. – BRANOÝOÇS, L.: Τά ταράβμαηα ηοΰ παρδενώνος. Πηοι 

επιβραθαί… - Athens 1973, 183 s., 8 obr. přìl./   Ref.: KOSTOMITSOPOULOS, Ph.: 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 82-84  (nápisy vyryté na sloupech Parthenonu v době staro-

křesťanské a byzantské) 

 

2305 /SCOT, Jean: Homélie sur le prologue de Jean. Introduction, texte critique, traduction 

et notes de Edouard JEAUNEAU. – Paris, éditions du cerf 1969, 392 s./   Zpr.: SPUNAR, 

Pavel: LF 98, 1975, 125 (kritická edice a překlad Scotovy homilie z 9. stoletì k prologu 

Janova evangelia – Io 1, 1-14) 

 

2306 /Sovety i rasskazy KEKAVMENA. Soĉinenije vizantijskogo polkovodca XI veka. Izd. 

G. G. LIDTAVRIN. – Moskva, Nauka 1972, 742 s./   Ref.: HANNICK, Ch.: ByzSl 36, 1975, 

46-48 

 

2307 /TROIANI, L.: L‟opera storiografica di FILONE da Byblos. – Pisa 1974, 198 s./   

Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. B.): ČČH 23, 1975, 594  (edice, rozbor a kometář k fragmentům 

Filonova dìla) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   737 

 

 

8.25 Řeĉtina nová 

 
……………………. 

V. téņ ĉ.:   2537 

 

 



8. 15 Latina starovĔká 

 
2308 BARTOŃEK, Milan: Utilitas publica? Utilitas communis? Utilitas omnium? – In: 

Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuagenario 

ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 331-352, něm. res.   // Latinské právnì termìny u 

autorů doby klasické a poklasické. 

 

2309 ĈUPR, Karel: Latinské názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Palladia. – LF 99, 

1976, 153-155, franc. res.   // PALLADIUS Rutilius Taurus Aemilianus: Opus agriculturae – 

14 knih z přelomu 4. a 5. stoletì. 

 

2310 ĈUPR, Karel: Názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Columelly. – Classica (v. 

zde č. 2833), 101-112   // COLUMELL: De re rustica a De arboribus – 1. stoletì n. l. 

 
2311 ERREN, Manfred: Urgentibus imperii fatis. – LF 99, 1976, 1-30   // Výklad citátu 

z nadpisu TACITUS, Germania, kap. 33; výraz fatum, sloveso urgere. 

 

2312 HERING, Wolfgang: PROPERZ und CATULL. Anmerkungen zum neoterischen 

Erbe in der augusteischen Literatur. – Eirene 13, 1975, 77-85 

 

2313 HOŃEK, Radislav: Concordia Augusti a concordia christiana. – ZprJKF 17, 1975, 

č. 2/3, s. 76   // Teze přednáńky v JKF 1974. – Rozbor pojmů concordia, discordia, pax. 

 

2314 KINCL, Jaromír: „Servus suis nummis emptus“ v barbarských státech 6.-8. stoletì. - 

In: Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuage-

nario ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 353-368, něm. res.   // Latinský termìn 

servus suis nummis emptus je technický obrat řìmského práva, ale byl pouņìván i pro právnì 

systémy tzv. barbarských států (Germánů, Vizigótů, Bavorů). 

 

2315 KOLÁŘOVÁ, Zdeņka: Rectus, directus, iustus, le vicende di tre parole sinonimiche. 

– ERB 8 (v. zde č. 2840), 81-97   // Uņìvánì uved. adjektiv v latině a jejich vývoj ve francouz-

ńtině a italńtině. 

 

2316 MOUCHOVÁ, Bohumila: Untersuchungen über die Scriptores Historiae Augustae. – 

AUC-Philologica. Monographia 57. Praha, UK 1975, 126 s.   // Otázku autorstvì tzv. Historia 

Augusta řeńì rozborem jednotlivých obratů, výrazů a způsobů spojenì v textu. – Zázn. podle 

BK-ĈK 1979/7, 2916. 

 

2317 NIKOLOVA-BOUROVA, Anna: Observations stylistiques et lexicales des dialogues 

De ira et De clementis de Lucius Aenaeus SENECA. – Eirene 13, 1975, 87-108   // Rozbor 

statistickou metodou. 

 

2318 PALA, Karel – PODLEZLOVÁ, Bohumila: On semantics of Latin intransitive 

verbs. – SFFBU A 22-23, 1974/75, 199-210, čes. res. :: Popis sémantiky latinských nepře-

chodných sloves. 

 

2319 ŘÍHOVÁ, Milada: Vir bonus chez TACITE. – GraecPrag 6, 1974 (1975), 7-30   

// Výklad latin. pojmů: fides, obsequium, pietas, modestia, moderatio, industria, constantia, 

comitas, innocentia, severitas a parsimonia. 

 



2320 SVOBODOVÁ, Dana: Contrarius. Vyuņitì jeho variaĉnìch moņnostì u CICERONA. 

– LF 99, 1976, 142-149, angl. res.   // Výtah z a. dizertaĉnì práce „Slovo a pojem contrarius v 

Ciceronových spisech“, 1974. 

 

2321 TROST, Pavel: Lateinisch vertere und litauisch vërsti. – Semantische Hefte 2, 1975, 

105-107   // Zázn. podle SaS 1977, 351. 

 

2322 TROST, Pavel: Zu PETRONIUS cap. XLI-XLVI. – LF 99, 1976, 150-152   // 

Jazykové poznámky k Petroniovi - vulgarismy v pasáņi o hostině u Trimalchia. 

 

2323 VIDMAN, Ladislav: K nápisu na puteolské lahviĉce v Národnìm muzeu. – ZprJKF 

17, 1975, č. 1, s. 17-23, lat. res.   // Interpretace nápisu „Felix pie zesaes cum tuis“. 

 

2324 VIDMAN, Ladislav: Der Name Caesar im Vulgärlatein. – LF 99, 1976, 156-163, čes. 

res.   // Vulgárnì forma Caeser se vyskytuje v prvnìch třech stoletìch principátu, hlavně v 1. 

stol. po Kr., forma Casar od 3. stol. po Kr., dublety: Casara – Caesarea, Casarius – Caesarius. 

 

2325 VIDMAN, Ladislav: Prolegomena zum Index cognominum zu CIL VI. – Classica (v. 

zde č. 2833), 83-99   // Postup práce na rejstřìku přìjmenì k 6. svazku soupisu latinských 

nápisů Corpus inscriptionum latinarum. 

 

2326 VIDMAN, Ladislav: Traianus der Ältere in den Fasti Ostienses. – LF 98, 1975, 66-

71, čes. res.   // Spojuje dva nové zlomky ostijských fast se známým zlomkem XI a celek nově 

datuje do r. 72. 

 

……………………….. 

 

2327 /ADAMIETZ, Ioachim: Untersuchungen zu JUVENAL. – Einzelschriften, Heft 26. 

Wiesbaden, Hermes 1972, 171 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 56-57 

(Referáty) (literárnì, stylistický a kompoziĉnì rozbor Juvenálových satir) 

 

2328 /CALBOLI, G.: La linguistica moderna e il latino. I casi. – Bologna 1972, 370 s./   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 59-60 (něm.)   

 

2329 /KACZMARKOWSKI, Michał: Składnia przytoczenia w tekstach prozaików 

łacińskich okresu klasycznego. – Lublin 1974, 192 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 

1976, 110-112 

 

2330 /Scriptorum Romanorum de re rustica reliquiae, volumen primus. Collegit, recensuit 

Felicianus SPERANZA. – Editionis a. MCMLXXI prolatae impressio altera correctior. 

Messina, Universita degli studi 1974, IX + 129 s./   Zpr.: ĈUPR, Karel: LF 99, 1976, 244 

(Referáty) (edice zlomků zemědělských spisů od nejstarńìch dob aņ do konce řìmské 

republiky) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ. .   2364, 2606 

 

 

8.22 Latina středovĔká a nová 

 



2331 BALÍK, VojtĔch: O dvou latinských verzìch KOMENSKÇHO Didaktiky. – StCom 6, 

1976, č. 12, s. 66-71, franc. res.   // Prvnì latinská verze vznikla v l. 1633-1638, druhou 

představuje text otińtěný v Opera didactica omnia, Amsterdam 1657. Textové diference obou 

verzì, hodnocenì jazykové a stylové. 

 

2332 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum u Kosmy. – Classica (v. zde č. 2833), 151-

163   // Funkce verńů v KOSMOVĚ kronice a formy jejich zapojenì do prozaického textu. 

 

2333 BUSINSKÁ, Helena: Astronomické názvoslovì středověkých latinských rukopisů. – 

LF 98, 1975, 1-3, něm. res.   // Latinská terminologie planet, jejich pohybů ve zvìřetnìku a 

vzájemných vztahů. 

 

2334 BUSINSKÁ, Helena: Středověké zlatnictvì a ńperkařstvì ve světle odborné 

terminologie. – LF 99, 1976, 206-210, něm. res   // Odborná terminologie latinská, stĉ. a 

německá. 

 

2335 COMENIUS’ självbiografi. Eds. Milada BLEKASTAD, Julie NOVÁKOVÁ, 

Bohumil RYBA, Jan Olaf TJÄDER, Agneta LJUNGGREN. – Årsböcker i svensk 

undervisningshistoria, vol. 130. Stockholm 1975, dalńì údaje neuvedeny   // Komenského 

Autobiografie – kritická edice: J. A. Comenii Continuatio Admonitionis fraternae. Kritický 

aparát od J. Novákové. – Zázn. podle sdělenì J. Novákové. 

 

2336 ĈAPKOVÁ, Dagmar: Neznámý denìk KOMENSKÇHO. Pracovnì denìk v dìle 

Komenského jako přìspěvek k hodnocenì dialektických vztahů pansofie a pedagogiky ve 

spisech Komenského. – Dokumenty a prameny Pedagogického ústavu ĈSAV v Praze. Praha, 

Pedagogický ústav J. A. Komenského ĈSAV 1976, 116 s., angl. a rus. res.   // Obsahuje téņ 

původnì latinské zněnì denìku Ex Diario. Komentář k lat. textu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

816. 

 

2337 FIALOVÁ, AndĔla – HEJNIC, Josef: Manuálnìk vyńebrodského převora Jana 

STAICZE z prvnì poloviny 15. stoletì. – StR 15 (v. zde č. 2878), 39-68, franc. res., obr. příl.   

// Popis a rozbor vyńebrodského rukopisu v Krajské knihovně v Ĉeských Budějovicìch (VB 

49), jde o zápisy z let 1414-1418. – K tomu tíņ a.: Jan STAICZE et son manuel. – Classica (v. 

zde č. 2833), 209-222 (kromě rozboru rkp. i jeho edice) 

 

2338 HEJNIC, Josef: Antika a latinská humanistická literatura v Ĉechách od konce doby 

husitské do Bìlé hory. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 24-49   // Latina a jejì postavenì ve 

spoleĉnosti, cizì humanisté v ĉeském prostředì. 

 

2339 HEJNIC, Josef: Ńimon FAGELLUS Villaticus. (Literatura, dìlo, úkoly.) – In: 

Strahovská knihovna 11. Praha 1976, 189-206, něm. res.   // Přehled F. dosud známých 

latinských děl. 

 

2340 HUBKA, Karel: Ĉasy a mody ve vztahu k souvětì v KOMENSKÇHO latinských 

gramatikách. (Paradigma „subjunktivu futura perfekta“.) – LF 99, 1976, 31-37, něm. res. 

 

2341 HUBKA, Karel: Grammatica philosophica sui generis. Dvě poznámky ke 

KOMENSKÇHO Ianuae linguarum novissimae clavis, grammatica latino-vernacula. – LF 98, 

1975, 100-107, něm. res. 

 



2342 KAŃPAR, Jaroslav: Úvod do novověké latinské paleografie se zvláńtnìm zřetelem 

k ĉeským zemìm. – Praha, SPN 1975, 348 s.   // Zázn. podle Muzejnì a vlastivěd. práce 1977, 

124. 

 

2343 LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: Anonymnì zrcadlo knìņecì přiĉìtané Karlu IV. – StR 14 

(v. zde č. 2878), 125-148, franc. res.   // „Knìņecì zrcadlo“ vzniklo v okruhu Karla IV., snad 

z jeho podnětu, je anonymnì; doklad petrarkovského kultu a italského protohumanismu 

v Karlově dvorské druņině. Publikován ĉeský překlad J. Ludvìkovského (s. 128-144). 

 

2344 Magistri Iohannis HUS Postilla adumbrata. Liber cura Commissionis ad Hussiii 

Opera omnia edenda ab academico Collegio historiae creatae vulgatus. – Magistri Iohannis 

Hus Opera omnia, tomus 13. Praha, Academia 1975, 661 s., 12 s. fotogr. přìl.   // Kritická 

edice podle dvou verzì Husova spisu (kodex knihovny Národnìho muzea XII F 1 a kodex 

břevnovské kláńternì knihovny C 3). – Ref.: KOPECKÝ, Milan: ČMM 95, 1976, 128-130 

 

2345 MARTÍNEK, Jan: Campanovo Protreptikon ad scholam neudorfinam, pramen 

k dějinám předbělohorského ńkolstvì. – Historia Universitatis Carolinae Pragensis 15, 1975, 

č. 1, s. 19-34   // Jan CAMPANUS – literárnì, stylistický a jazykový rozbor latinského textu o 

74 elegických distichách. – Zpr.: SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 

99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 2348) 

 

2346 MARTÍNEK, Jan: De Sigismundi Schererzii vita et mentis a Zacharia Theobaldo 

celebratis. – LF 99, 1976, 182-186   // Magister Zacharias THEOBALD, exulantský farář, 

vydavatel historie válek husitských. Edice jeho latinské básně, vydané 1626 a dedikované 

Sigismundu Schererziovi. 

 

2347 MARTÍNEK, Jan: Humanistica. – LF 98, 1975, 233-238   // O zápiscìch Marka 

CRUMA a kratńì sdělenì o různých literárnìch památkách 15.-17. stoletì. 

 

2348 MARTÍNEK, Jan: Neznámá báseņ Jana KEPLERA. (Keplerovo blahopřánì 

k magisterské promoci Melichara Mathebasa.) - Historia Universitatis Carolinae Pragensis 

15, 1975, č. 1, s. 7-17   // Literárně-historické zařazenì básně (z r. 1608), edice. – Zpr.: 

SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 

2345) 

 

2349 MARTÍNKOVÁ, Dana: Semantische und stylistische Bemerkungen zu der Chronica 

domus Sarensis. – Classica (v. zde č. 2833), 175-182   // Památka z r. 1300, rozbor slovnìch 

druhů a některých slovnìch spojenì. 

 

2350 Moraviae nova et post omnes priores accuratissima delineatio auctore I. A. 

COMENIO, anno MCMLXXVI reedita. Edice a průvodnì text Ladislav ZAPLETAL. – 

Olomouc, UP 1976   // Faksimilované vydánì Komenského spisu podle originálu z 2. pol. 17. 

stol., který byl souĉástì zeměpisného atlasu vydaného v Amsterdamu. – Zázn. podle VVM 30, 

1978, 231. 

 

2351 NOVÁKOVÁ, Julie: De abbreviaturis Comenianis adhuc incognitis. – LF 99, 1976, 

187-191   // J. A. KOMENSKÝ: Clamores Eliae – výklad zkratek v rukopisu. 

 

2352 NOVÁKOVÁ, Julie: De J. A. COMENII Continuatione admonitionis fraternae 

emendanda. – Classica (v. zde č. 2833), 271-283   // Komenského autobiografický spis 



„Continuatio admontionis fraternae de temperando charitate zelo“ z r. 1669 (v knihovně 

Saltykova-Ńĉedrina v Petrohradě), revize některých emendacì dřìvějńìch korektorů (J. 

KVAĈALA, Josef HENDRICH, Antonìn ŃKARKA). 

 

2353 NOVÁKOVÁ, Julie: Jazyk latinských spisů J. A. KOMENSKÇHO. – StCom 6, 1976, 

č. 13, s. 45-51, něm. res.   // Latina Komenského je humanistická latina relativně liberálnìho 

typu. Doklady zejm. ze syntaxe a lexika. 

 

2354 NOVÁKOVÁ, Julie: KOMENSKÇHO Clamores Eliae rozluńtěny. – LF 98, 1975, 

173-174 (Zprávy)   // Oznámenì o rozluńtěnì a přeĉtenì celého textu a jeho zařazenì do 

souborného Dìla JAK. 

 

2355 NOVÁKOVÁ, Julie: Nové doklady o poměru KOMENSKÇHO k PLATÓNOVI. – 

LF 98, 1975, 28-32   // Komenský budoval svou pansofickou metafyziku na Platónových 

principech, k Platónovi se vztahujì i celé stránky v latinsko-ĉeském rkp. Clamores Eliae z let 

1665-1670. Publikace a rozbor těchto stránek. Latina s ĉeskými přìpisky. 

 

2356 PALIVEC, Viktor – ELZNIC, Václav: Latinsko-ĉeský slovnìk genealogický. – 

Praha, Genealogická a heraldická spoleĉnost 1976, 131 s.   // Úryvek lat. textu a jeho překladu 

z Desek Dvorských, kniha 6, s. 186, r. 1492. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 4772. 

 

2357 Pasionál Přemyslovny Kunhuty (Passionale Abbatissae Cunegundis). Eds. Emma 

URBÁNKOVÁ, Karel STEJSKAL. – Praha, Odeon 1975, 239 s.   Ref.: 1. KRÁSA, Josef: 

Umění 24, 1976, 453-456 (zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 29416); 2. POLÍVKA, M. (M. P.): 

ČČH 24, 1976, 426 

 

2358 PETRŦ, Eduard: Jan DUBRAVIUS a Martianus CAPELLA. K humanistickému 

pojetì alegorie. – LF 99, 1976, 221-225, franc. res.   // Pojetì alegorie ve spisu Martiana 

Capelly „De nuptiis Philologiae et Mercurii“ (5. stol. po Kr.) a v jeho komentovaném vydánì, 

které r. 1516 pořìdil humanista Jan Dubravius. 

 

2359 PRAŅÁK, Jiří: Praņská visitaĉnì statuta z r. 1244. – StR 14 (v. zde č. 2878), 149-165, 

franc. res.   // Vizitaĉnì statuta mohuĉského arcibiskupa SIEGFRIEDA z rkp. UK XIX B 3 

fol. 192ra-193ra, popis, rozbor, datace a edice latinského textu. 

 

2360 RYBA, Bohumil: Kepleriana autographa duo. – In: Strahovská knihovna 10. Praha 

1975, 77-82, čes. a něm. res.   // Edice latinského zněnì vlastnoruĉnìho dopisu Jana 

KEPLERA F. Millerovi (psáno v Zaháni 22. 4. 1630) a jeho zápisu do neznámého památnìku 

z r. 1630. Komentář. 

 

2361 SOUSEDÍK, Stanislav: M. Hieronymi Pragensis ex Iohanne Scoto Eriugena 

excerpta. – LF 98, 1975, 4-7   // HIERONYMUS Pragensis „Replica de universalibus“ z r. 

1409, pouņil citace ze spisu „De divisione naturae“, jehoņ autorem je Iohannes SCOTUS 

Eriugena. Porovnánì textů.  

 

2362 SOUSEDÍK, Stanislav: O významu několika pedagogických „termìnů“ v latinských 

spisech Jana Amose KOMENSKÇHO. – Pedagogika 25, 1975, 67-75, rus. a angl. res.   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 34975. 

 



2363 SPUNAR, Pavel: Rex, regnum a regnare ve sbìrce sentencì a přìslovì Jana 

z LETOVIC. – StR 14 (v. zde č. 2878), 167-181, franc. res.   // Kodex z 1. pol. 14. stol. 

 

2364 STEINER, Martin: K latinské předloze KOMENSKÇHO přebásněnì 

CATONOVÝCH Distich. – StCom 6, 1976, č. 12, s. 72-78, angl. res.   //  Velmi výrazně se 

shoduje se dvěma edicemi J. J. SCALIGERA z r. 1598 a 1605. 

 

2365 VEĈERKA, Radoslav: Slavistický přìspěvek k latinské legendě KRISTIÁNově. – 

Slavia 45, 1976, 132-136  – K tomu týņ a.: Slavistický přìspěvek ke Kristiánově legendě. – 

JazAkt 13, 1976, 29-30 (teze přednáńky v JS 19. 12. 1975) 

 

2366 VIDMANOVÁ, Aneņka: Ĉeské perikopy v HUSOVĚ Leccionariu bipartitu. – LF 99, 

1976, 164-171, lat. res.   // K otázce předlohy. 

 

2367 VIDMANOVÁ, Aneņka: HUSOVO Leccionarium bipartitum ve světle textové 

kritiky. – LF 98, 1975, 199-207, něm. res.   // Chyby v řadě dochovaných rkp. zimnì ĉásti 

lekcì tohoto dìla, pravděpodobně dìlo přepisovali z Husových poznámek studenti. 

 

2368 VIDMANOVÁ, Aneņka: Jeńtě jednou ke Quadripartitu. – StR 13, 1974 (1975), 41-

65, lat. res. 

 

……………………….. 

 

2369 /BRÜNHÖLZL, Franz: Geschichte der lateinischen Literatur des Mittelalters. Band 1. 

Von Cassiodor bis zum Ausklang der karolingischen Erneuerung. – München, W. Fink 1975, 

594 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel (P. S.): ČČH 24, 1976, 932 

 

2370 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera Omnia. Sv. 13. 

Ed. Josef BRAMBORA, Stanislav KRÁLÍK, Marie KYRALOVÁ, Dana MARTÍNKOVÁ, 

Amedeo MOLNÁR, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf ŘÍĈAN, Martin STEINER., edices 

concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, Academia 1974, 338 s.; v. BĈL 1974/75, 2519/   Ref.: 

SOUSEDÍK, Stanislav: LF 98, 1975, 186-188 

 

2370a /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 14. 

Ed. Jarmila BORSKÁ, Julie NOVÁKOVÁ, edices concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, 

Academia 1974, 406 s., 19 obr. přìl.; v. BĈL 1973/74, 2520/   Ref.: SOUSEDÍK, Stanislav: 

LF 98, 1975, 189 (Referáty) 

 

2371 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 18. 

Ed. Vojtěch BALÍK, Jarmila BORSKÁ, Jaromìr ĈERVENKA, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf 

ŘÍĈAN. – Praha, Academia 1974, 383 s.; v. BĈL 1973/74, 2521/   Ref.: SOUSEDÍK, 

Stanislav: LF 99, 1976, 62-63 

 

2372 /FIALA, Zdeněk: Hlavnì pramen legendy Kristiánovy. – Rozpravy ĈSAV, ř. 

spoleĉenských věd, roĉ. 84, 1974, seń. 1. Praha, Nakl. ĈSAV 1974, 73 s.; v. BĈL 1973/74, 

2522/   Ref.: LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: LF 98, 1975, 164-172 (Zprávy) 

 

2373 /HEROLD, Vilém – MRÁZ, Milan: Johannis Milicii de Cremsir Tres sermones 

synodales – Jana MILÍĈE z Kroměřìņe Tři řeĉi synodnì. – Praha, Academia 1974, 152 s.; v. 

BĈL 1973/74, 2531/   Zpr.: SPēVÁĈEK, Jiří (J. S.): ČČH 23, 1975, 599 



 

2374 /JANSON, Tore: Prose rhythm in medieval Latin from the 9
th

 to the 13
th

 century. – 

Acta Univ. Stockholmiensis. Studia Latina Stockholmiensia 20. Stockholm, Almquist & 

Wiksell 1975, 133 s./   Zpr.: VIDMANOVÁ, Aneņka: LF 99, 1976, 246-247 

 

2375 /Magistri Iohannis HUS Passio Domini nostri Iesu Christi. Ed. Aneņka 

VIDMANOVÁ-SCHMIDTOVÁ. – M. Ioh. Hus Opera omnia, tomus VIII. Praha, Academia 

1973, 277 s.; v. BĈL 1973/74, 2534/   Ref.: 1. ERŃIL, Jaroslav: ČČH 23, 1975, 125; 2. 

KAMÍNKOVÁ, Eva: LF 98, 1975, 60-61 (Referáty) 

 

2376 /SCHÜPPERT, Helga: Kirchenkritik in der lateinischen Lyrik des 12. und 13. 

Jahrhunderts. – München, W. Fink 1972, 224 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel: ČČH 23, 1975, 

125-126 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   248, 369, 727, 1520, 1524, 1578, 1585, 1587, 1590, 1594, 1598, 2380 

 

 

8.23 Vyuĉování latinĔ 

 
2377 BEJLOVEC, Josef: Ideově výchovné moņnosti při výuce latiny. – CJŃ 18, 1974/75, 

č. 9 (1975), s. 391-395 

 

2378 FILIPI, Pavel: Sbìrka latinských textů pro bohoslovce. – Praha, Ústřednì cìrkevnì 

nakl. 1976, 226 s.   // Středověká latina. – Urĉeno pro Komenského evang. bohosloveckou 

fakultu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/6, 3273. 

 

2379 MÜNCHOW, Harry: Urĉovánì cizìch slov ve vyuĉovánì latině. Přel. Ludmila 

SCHÖNOVÁ. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 (1975), s. 396-399 

 

2380 NECHUTOVÁ, Jana – HEJNIC, Josef: Úvod do studia středověké latiny. Uĉebnì 

text a ĉìtanka. – Brno, UJEP 1974, 116 s.   // Dodateĉný zázn. – Ref.: 1. KAMÍNKOVÁ, 

Eva: LF 98, 1975, 250 (Referáty); 2. SYNKOVÁ, Jarmila: ZprJKF 17, 1975, 84-86 

 

………………………… 

 

2381 /Latin: An intensive course. Preliminary edition by Floyd L. MORELAND and Rita 

M. FLEISCHER. – Berkeley-Los Angeles-London 1974, XI + 517 s./   Ref.: ZACHOVÁ, 

Irena: LF 99, 1976, 241-242 

 

………………………… 

 

 

8.2 Ostatní jazyky indoevropské v EvropĔ (pokud nebyly uvedeny 

v předchozích oddílech) 

 

2382 NOVOTNÝ, Jiří: Tradice litevských křestnìch jmen. -  Magazín Co vás zajímá 1976, 

č. 11, s. 54-55   // Zázn. podle ZMK 18, 1977, 614 (65. stovka). 

 



2383 TROST, Pavel: Antikizujìcì Donalitius. – Classica (v. zde č. 2833), 285-287   // 

Antikizujìcì rysy v dìle litevského klasika DONELAITISE (1714-1780): antické metrum, 

rétorické figury, epická sloņka, ornatus aj. 

 

……………………….. 

 

2384 /NIEZAIS, H.: Beiträge zur lettischen Kultur- und Sprachgeschichte. – Acta 

Academiae Aboensis, Ser. A, vol. 47, nr. 2. – Äbo 1973/   Zpr.: TROST, Pavel: LF 99, 1976, 

110 (Referáty) (něm.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   2321 

 

 

8.3 Ostatní jazyky indoevropské mimo Evropu 
(pokud nebyly uvedeny v předchozích oddílech) 

 

2385 The Soviet decipherment of the Indus valley script. Translation and critique. Ed. by 

Arlene R. K. ZIDE and Kamil V. ZVELEBIL. – Janua linguarum, series practica 156. 

Hague, Mouton 1976, 142 s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

………………………. 

 

2386 /BARANNIKOV, Petr A.: Problemy hindi kak nacional‟nogo jazyka. – Leningrad, 

Nauka 1972, 187 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: ArchOr 44, 1976, 172-174 (angl.) 

 

2387 /DOERFER, G.: Türkische und mongolische Elemente im Neupersischen IV. 

Türkische Elemente im Neupersischen (Schluss) und Register zur Gesamtarbeit. – Wiesbaden 

1975, VI + 640 s./   Ref.: KRÁMSKÝ, Jiří: Bibliotheca Orientalis (Leiden) 33, 1976, č. 5/6, 

s. 389-391 (zázn. podle NovInLit 1977/12, 788) 

 

2388 /HANDOO, Jawaharlal: Kashmiri phonetic reader. – Central Institute of Indian 

languages phonetic, Reader series 8. Mysore 1973, XI + 110 s./   Ref.: Mi.: ArchOr 43, 1975, 

371-372 

 

2389 /Chindi-russkij slovar‟ v dvuch tomach. Okolo 75 000 slov. Sost. A. S. 

BARCHUDAROV, V. M. BESKROVNYJ, G. A. ZOGRAF, V. P. LIPEROVSKIJ. Red. V. 

M. Beskrovnyj. – Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1972, 907 + 912 s./   Ref.: POŘÍZKA, 

Vincenc: A new achievement in Hindi lexicography. – ArchOr 43, 1975, 76-82 

 

2390 /McGREGOR, R. S.: Outline of Hindi grammar, with exercises. – Oxford, Clarendon 

Press 1972, 230 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: Linguistics (Hague) č. 162, 1975, 58-68 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   675, 962, 1258 

 

 

8. 4 Jazyky neindoevropské v EvropĔ 
8.47 Maďarńtina 



 
2391 KOPEĈNÝ, Frantińek: Ung. valaki – slk. voľáky. – In: Az etimológia elmeléte és 

módszere. Budapest 1976, 175-177   // Zázn. podle NovInLit 1977/2, 749. 

 

2392 SIPOS, István: Ņivé slovanské přìpony v maďarských přìjmenìch. – ZMK 16, 1975, č. 

1/3 (Ńmilauerův sborník), 195-201   // Hybridnì OJ ze starých maďarských základů 

obyvatelských jmen a slovanských přìpon. Rozbor přìpon, produktivita, ĉetnost. 

Nejproduktivnějńì přìpony: -szky/-szki, -czky/czki, -cky/-cki. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   2399, 2524, 2945 

 

 

8.48 Ostatní 

 
2393 BLAGOWA, G. F.: Über vergleichende sprachtypologische Methode und ihre 

Verwendung auf dem Gebiet der Turkologie. – ArchOr 43, 1975, 172-177, angl. res. 

 

2394 BLAŃKOVIĈ, Josef: Zwei türkische Lieder über die Eroberung von Nové Zámky 

aud dem Jahre 1663. – Asian and African Studies 12, 1976, 63-69   // Autorem dosud 

neznámých pìsnì o dobytì Nových Zámků Turky v r. 1663 je Ahmed ÜSKÜDARÎ. 

 

2395 HŘEBÍĈEK, LudĔk: The Turkish language reform and contemporary texts. A 

constribution to the stylistic evaluation of borrowings. – ArchOr 43, 1975, 223-231   // 

Některé otázky vývoje jazykové reformy v Turecku a souĉasný stav spisovné normy. 

 

2396 KUĈERA, Karel: Tallinn. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 4 (1975), s. 183-184   // Správná 

podoba jména hlavnìho města Estonska je Tallinn a nikoli „Tallin“. 

 

……………………….. 

 

2397 /BATMANOV, Igor A.: Talasskije pamjatniki drevnetjurkskoj pis‟mennosti. – Frunze, 

Izd. Ilim 1971, 66 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 

1976, 278-279 

 

2398 /BLAŃKOVIĈ, Jozef: Rimavská Sobota v ĉase osmanskotureckého panstva. – 

Bratislava 1974, IV + 363 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, Z.: ArchOr 44, 1976, 281 

(franc.) (edice 256 tureckých dokumentů z let 1600-1989 zachovaných na Slovensku) 

 

2399 /KAKUK, Suzanne: Recherches sur l‟histoire de la langue Osmanlie des XVIe et 

XVIIe siècles. Les éléments Osmanlins de la langue hongroise. – Bibliotheca Orientalis 

Hungarica 29. Budapest, Akadémiai Kiadó 1973, 660 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, 

Z. (Z.V.-P.) – HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 180-181 (angl.) 

 

2400 /VIETZE, Hans-Peter – ZENKER, Ludwig – WARNKE, Ingrid: Rückläufiges 

Wörterbuch der türkischen Sprache. – Leipzig, Enzyklopädie 1975, 197 s./   Ref.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 372-373 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 763, 965, 1725 



 

 

8.8 Jazyky neindoevropské mimo Evropu 
8.57 Jazyky semitské 

 
2401 BARTÁKOVÁ, Jarmila: Súĉasná spisovná arabĉina. Dìl 1. Pìsmo. – Brno, UJEP 

1976, 208 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1989. 

 
2402 ĈERNÝ, Jiří: Coptic etymological dictionary. – Cambridge, Cambridge Univ. Press 

1976, XXIV + 384 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/10, 609. 

 

2403 OLIVERIUS, Jaroslav – VESELÝ, Rudolf: Egyptská hovorová arabńtina. 

Konverzaĉnì přìruĉka. – 3. vyd. Jazykové uĉebnice pro veřejnost. Praha, SPN 1976, 389 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 183. 

 

2404 OLIVERIUS, Jaroslav: Syntaktická cviĉenì z modernì spisovné arabńtiny. – Praha, 

UK 1976, str. neuvedeny   // Zázn. podle Fan Eastern Studies I, 1987, 211. 

 

2405 PETRÁĈEK, Karel: Le dynamisme de système phonologique et problèmes de la 

phonologie chamito-sémitique. – In: Hamito-semitica. Hague-Paris 1975, 201-212   // Zázn. 

podle NovInLit 1976/5, 579. 

 

2406 PETRÁĈEK, Karel: K otázce ikonické motivace textu v arabské poezii. – SaS 37, 

1976, 215-219, něm. res.   // Rozbor kompoziĉnìch ikon v textu staroarabské básně Imra‟ al-

Qaise ze 6. stol. 

 

2407 PETRÁĈEK, Karel: Le structure de la racine et la classification des langues 

hamitosémitiques. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 115-121   // Kořenová struktura 

hamitosemitských jazyků. 

 

2408 PETROVÁ, Jana: Problémy akkulturace, literárnì infrastruktury a jazykové 

rozrůzněnosti v zemìch Magrebu. – CJŃ 18, 1974/75, č. 5 (1975), s. 193-198   // Střetávánì 

francouzské kultury s kulturou arabsko-berberskou, francouzský faktor převaņuje. 

 

2409 POLÁĈEK, ZdenĔk: A diachronic analysis of Amharic vocabulary on the basis of V. 

R. PRUTKÝ‟s manuscript. – ArchOr 44, 1976, 28-42   // Sémantická analýza lexikálnìho 

materiálu z rukopisu ĉeského misionáře (19. stol.) přihlìņì k ekvivalentům latinským, ruským, 

anglickým a ĉeským. 

 

2410 SEGERT, Stanislav: Verbal categories of some northwest Semitic languages. A 

didactic approach. – Afroasiatic linguistics vol. 2, nr.5. Malibu, Calif., Undena publ. 1975, 12 

s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

2411 ZIMA, Petr: Final vowel duration of grade 6 verbs in Hausa. (A phonetic problem 

with grammatical implications.) – Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 49-59 

 

2412 ZIMA, Petr: Remarques sur le consonantisme d‟un parler haoussa du Niger. (Les 

problèmes de „palatalisation“.) – PhonPrag 4, 1974 (1975), 123-132 

 



……………………….. 

 

2413 /AK‟IO, Nakano: Conversational texts in eastern Neo-Aramaic (Gzira dialect). – 

Study of Languages and Cultures of Asia and Africa. Tokyo 1973, 106 s./   Ref.: KLÍMA, 

Otakar (O. K.): ArchOr 43, 1975, 279 

 

2414 /BLAU, J.: On pseudo-corrections in some Semitic languages. – Jerusalem 1970, 153 

s./   Ref.: SEGERT, Stanislav: Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes 67, 1975, 

265-267 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 782) 

 

2415 /BLOCH, Ariel: A chrestomathy of modern literary Arabic. – Porta Linguarum 

Orientalium. Neue Serie 14. Wiesbaden , Harrassowitz 1974, XVIII + 152 s./   Zpr.: J. O.: 

ArchOr 44, 1976, 190 (něm.) 

 

2416 /PIŁASZEWICZ, Stanisław: Wypisy z literatury Hausa. – Warszawa, Wyd. Uniw. 

Warszawskiego 1972, 175 s./   Ref.: ZIMA, Petr: Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 

s. 258-259 (angl.) 

 

2417 /RITTER, Hellmut: Ŝūrōyo. Die Volkssprache der syrischen Christen des Ŝūr Άbdìn. 

A: Texte, sv. I, II. – Beirut-Wiesbaden, F. Steiner 1967 a 1969, XLIII + 609 a XXIII + 697 s./   

Zpr.: J. D.: ArchOr 43, 1975, 381-382 

 

2418 /SCHMITT, Elisabeth: Lexikalische Untersuchungen zur arabischen Übersetzung von 

ARTEMIDORS Traumbusch. – Veröffentlichungen der Orientalistischen Kommission XXIII. 

Wiesbaden, F. Steiner 1970, 522 s./   Ref.: PETRÁĈEK, Karel: ArchOr 43, 1975, 95 

 

2419 /STETKEVYCH, Jaroslav: The modern Arabic literary language. Lexical and stylistic 

developments. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1970, XIX + 135 s./   

Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 1976, 286 (angl.) 

 

2420 /ZIMA, Petr: Hauńtina. – Praha, SPN 1973, 421 s.; v. BĈL 1973/74, 2620/   Ref.: 

BRAUNER, Siegmund: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 29, 1976, 611-612 

 

2421 /ZIMA, Petr: Problems of categories and word classes in Hausa. (The paradigm of 

case.) – Dissertationes Orientales, vol. 33. Praha, Academia 1972, 112 s.; v. BĈL 1971/72, 

2526/   Ref.: 1. HERMS, Irmtraud: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 450-452; 2. JUNGRAITHMAYR, H.: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 518-519; 3. KRUPA, Viktor: Asian and 

African Studies 10, 1974 (1975), 260 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 372, 717 

 

 

8.58 Jazyky kavkazské, uraloaltajské a drávidské 

 
2422 ĈERNÝ, Václav A.: Základy gruzìnńtiny. – Malé uĉebnice Nového Orientu. Praha, 

Academia 1976, 102 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/3, 1244. 

 



2423 ZVELEBIL, Kamil V.: Tolkāppiyam Eluttatikāram, IX. On the combination of 

words ending in overshort –u. – Journal of Tamil Studies (Tamil Nadu) 1975, č. 7, s. 62-66   // 

Výrazy zakonĉené na –u. Předcházejìcì ĉásti studie v. ib. 1972, ĉ. 2, 1973, ĉ. 3/4 a 1975, ĉ. 8. 

– Zázn. podle NovInLit 1977/10, 764. 

 

………………………. 

 

2424 /BRANDS, Horst Wilfrid: Studien zum Wortbestand der Türksprachen. Lexikalische 

Differenzierung, Semasiologie, Sprachgeschichte. – Leiden, E. J. Brill 1973, 149 s./   Zpr.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 282 (angl.) 

 

2425 /DZENIT, S. Ja. – PETRUNIĈEVA, Z. N. – GUROV, N. V.: Telugu-russkij slovar‟. – 

Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1969, 744 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Linguistics 

(Hague) č. 162, 1975, 57-58 

 

2426 /HÄMRAEV, M. K.: Ădäbijatńunasliq terminlarning lughiti. Dictionary of literary 

terms. – Alma-Ata, Mektep 174, 238 s./   Zpr.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 

1976, 271 (angl.) 

 

2427 /KORENCHY, Çva: Arabische Lehnwörter in den obugrischen Sprachen. – Budapest, 

Akademiai Kiadó 1972, 112 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: ArchOr 43, 1975, 376-377 

 

2428 /MANUTSCHERR, Amirpur-Ahrandjani: Der aserbeidschanische Dialekt von 

Schahpur. Phonologie und Morphologie. – Islamkundliche Untersuchungen, Band 11. 

Freiburg im Breisgau, K. Schwarz Verlag 1971, 148 s./   Ref.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): 

ArchOr 43, 1975, 89-90 

 

2429 /MILLER, Roy Andrew: Japanese and the other Altaic languages. History and 

structure of language. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1971, 331 s./   

Ref.: FIALA, Karel: ArchOr 43, 1975, 83-84, 267-268 

 

2430 /RACHIMOV, T. R.: Kitajskije elementy v sovremennom ujgurskom jazyka. Slovar‟. 

– Moskva, Nauka 1970, 350 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 490-491 

 

2431 /RIZAEV, Z. G.: Indijskij stil‟ v poezii na farsi konca XVI-XVII vv. – Tańkent, AN 

Uzbekskoj SSR – Institut vostokovedenija 1971, 220 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: ArchOr 43, 

1975, 88-89 

 

2432 /SHANMUGAM, S. V.: Dravidian nouns. (A comparative study.) – Annamalainagar 

1971, XV + 413 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Indo-Iranian Journal (Hague) 18, 1976, 

113-114 (zázn. podle NovInLit 1977/6, 1038)    

 

2433 /Ujġur tili bojiĉė tėkńürüńlėr. – Almuta, Kazachstan, 1965, 224 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 391-392 

 

2434 /VAIDYANATHAN, S. M. A.: Indo-Aryan loanwords in Tamil. – Madras, Rajan 

Publ. 1971, V + 217 s./   Ref.: VACEK, Jaroslav: ArchOr 43, 1975, 87-88 

 



2435 /ZÄRINÄZADÄ, H.: Fars dilindä azärbajdņan sözläri. – Baku 1962, 435 s./   Ref.: 

MOLLOVA, Mefküre: Sur le livre de H. Zärinäzadä „Fars…“ – ArchOr 44, 1976, 73-77 

 

2436 /ZVELEBIL, Kamil V.: Comparative Dravidian phonology. – Janua linguarum, series 

practica 80. Hague, Mouton 1970, 202 s.; v. BĈL 1970, 2593/   Ref.: KRISHNAMURTI, 

Bh.: Lingua (Amsterdam) 39, 1976, 139-153 

 

2437 /ZVELEBIL, Kamil V.: The Irula language. – Wiesbaden 1973, V + 64 s.; v. BĈL 

1973/74, 2637/   Ref.: MARR, J. R.: Bulletin of the School of Oriental and African Studies 

(London) 38, 1978, 221 (zázn. podle NovInLit 1975/7, 951) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2113, 2387, 2744, 3015 

 

 

8.53 Jazyky střední a jihovýchodní Asie, Indonésie a Polynésie    

 

2438 DUBOVSKÁ, Zorica: Úvod do javánńtiny. – Malé uĉebnice Nového orientu. Praha, 

Academia 1975, 80 s.   // Zázn. podle Věstnìku ĈSAV 85, 1976/3, 180. 

 

2439 HEROLDOVÁ, Dana: K otázkám ekvivalence II. Specifická oblast ĉìnské politické 

terminologie. – JazAkt 12, 1975, 63-66 

 

2440 HERRFURTH, Hans: Die syntaktische Funktionen des indonesischen 

Klassifikationsaffixes. – ArchOr 44, 1976, 331-345, angl. res. 

 

2441 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Morphemic reproductions of foreign lexical 

models in modern Chinese. – ArchOr 43, 1975, 146-171 

 

2442 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Obtìņe se zeměpisnými názvy a pinyinem. 

(Přepis ĉìnského znakového pìsma do latinky.) – Nový Orient 31, 1976, č. 6, s. 178-179   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 6569. 

 

2443 HEŘMANOVÁ, Zdeņka: Problematika přejatých slov a termìnů v souĉasné ĉìnńtině. 

– JazAkt 12, 1975, 66-71 

 

2444 NGUYEN-PHAN Canh: A contribution to the phonological interpretation of the 

diphtongs in modern Vietnamese. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 133-142 

 

2445 UHLENBECK, Eugenius M.: Javanese kinship and forms of respect. – ArchOr 44, 

1976, 253-266   // Javanská přìbuzenská terminologie. 

 

2446 VOCHALA, Jaromír – VOCHALOVÁ, Ņu-ĉen: Úvod do gramatiky klasické 

ĉìnńtiny. – Praha, SPN 1976, 133 s.   // Pro posluchaĉe FF UK. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

891. 

 

……………………. 

 

2447 /ALLETON, Viviane: Les adverbs en Chinois moderne. – Hague, Mouton 1972, 249 

s./   Ref.: 1. KALOUSKOVÁ, Jarmila: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 



295-296; 2. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č.1, s. 232-233 

 

2448 /1. ALLETON, Viviane: Grammaire du chinois. – Que sais-je? No 1519. Paris 1973, 

128 s.; 2. RYGALOFF, Alexis: Grammaire élementaire du chinois. – Paris, Presses 

universitaires de France 1973, 261 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 

43, 1975, 84-86 

 

2449 /ANDERSON, Olov B.: A concordance to five systems of transcription for standard 

Chinese. – Lund 1970, 228 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich (O. Ń.): ArchOr 44, 1976, 86 

(angl.) 

 

2450 /BENEDICT, Paul K.: Sino-Tibetan. A. Conspectus. Contr. ed. James A. MATISSOF. 

– Cambridge, Cambridge University Press 1972, XI + 230 s./   Ref.: ŃVARNÝ, Oldřich: 

ArchOr 44, 1976, 87-88 (angl.) 

 

2451 /CARTIER, A.: Les verbes resultatifs en chinois moderne. – Paris 1972, 245 s./   Ref.: 

KRATOCHVÍL, Paul: T’oung pao (Leiden) 61, 1975, č. 1/3, s. 190-194 (zázn. podle 

NovInLit 1975/10, 1345) 

 

2452 /COYAUD, Maurice: Classification nominale en chinois. Les particules numérales. – 

Hague-Paris, Mouton 1973, 82 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 

1975, 368-369 

 

2453 /DOBSON, W. A. C. H.: A dictionary of the Chinese particles, with a prolegomenon, 

in which the problems of the particles are considered and they are classified by their 

grammatical functions. – Toronto-Buffalo, University of Toroto Press 1974, 907 s./   Ref.: 

ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86-87 (angl.) 

 

2454 /DOW, Francis D. M.: An outline of Mandarin phonetics. – Canberra, Australian 

National University Press 1972, XVI + 180 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 

87 (angl.) 

 

2455 /EICHHORN, Werner: Heldensagen aus dem unteren Yangtse-Tal (Wu-Yüeh Ch‟un-

Ch‟in). – Mainz, Deutsche Morgenländische Gesellschaft – Wiesbaden, F. Steiner 1969, 153 

s./   Ref.: POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 296-297 

 

2456 /HAENISCH, Erich: Historische Mandschutexte. Aus dem Nachlass mit 

Anmerkungen hrsg. von M. WEIERS. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 1970, 21 s., 114 tab./   

Ref.: HRDLIĈKOVÁ, V.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 208-509 

 

2457 /HAHN, Michael: Lehrbuch der klassischen tibetischen Schriftsprache. Mit 

Lesestücken und Glossar. – Hamburg, Selbstverlag M. Hahn 1971, 354 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 416-417 

 

2458 /HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Affix-like word-formation patterns in modern 

Chinese. – Dissertationes Orientales 21. Praha, Academia 1969, 125 s.; v. BĈL 1969, 2068/   

Ref.: KADEN, K.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 301-305 

 



2459 /Chinese rhyme-prose: Poems in the Fu form from the Han and Six dynasties periods. 

Transl. and provided by Burton WATSON. – New York-London, Columbia University Press 

1971, 128 s./   Ref.: ĈARNOGURSKÁ, Mária: ArchOr 43, 1975, 370 

 

2460 /KAO, Diana L.: Structure of the syllable in Cantonese. – Hague, Mouton 1971, 189 

s./   Ref.: 1. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 234; 2. ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2461 /KAROW, Otto: Märchen aus Vietnam. – Düsseldorf, Diederichs 1972, 278 s./   Ref.: 

KLINDEROVÁ-ZBOŘILOVÁ, I.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 515-

516 

 

2462 /KAROW, Otto: Vietnamesisch-deutsches Wörterbuch. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 

1972, 1086 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 229-230 

 

2463 /KOTOV, A. V.: Kitajsko-russkij slovar‟ minimum. – Moskva 1974, 429 s./   Ref.: 1. 

HEŘMAN, Sáva: Dva nové ĉìnské slovnìky. – JazAkt 12, 11975,185-186 (v. téņ č. 1394); 2. 

HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka (Z. H.-N.): ArchOr 44, 1976, 273 (angl.) 

 

2464 /LAN Yanru: La chinois par la méthode directe. – Paris, Klincksieck 1971, 152 s./   

Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2465 /MA Huan: Ying-yai Sheng-lan. „The overall survey of the Ocean‟s Shores“ (1433). 

Transl. from the Chinese text, ed. by FENG CH‟eng-Chün, intoduced, notes and appendices 

by J. V. G. MILLS. – London, Cambridge University Press 1970, 393 s., 6 obr., 4 mp./   Ref.: 

POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 193-195 (edice 

středověké ĉìnské památky) 

 

2466 /MATISOFF, James A.: The Loloish tonal split revised. – Center for South and 

Southeast Asia Studies, research Monograph, No. 7. Berkeley, Calif., University of California 

Press 1972, 88 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 227-228 

 

2467 /NAKANO, Miyoko: A phonological study in the ΄Phagspa svript and the Mang-ku 

Tzu-yün. – Canberra 1971, 172 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 417-418 

 

2468 /PIASEK, Martin: Gesprochene Chinesisch. – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 19 

?, 159 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 1975, 268-269 

 

2469 /Prague collection of Tibetan prints from Derge. A facsimile reproduction of 5,615 

book-titles. Printed at the Dgon-Chen and Dpal-Spungs monasteries of derge in eastern Tibet. 

I. Dgon-Chen prints; II. Dpal-Spungs prints. Ed. Josef KOLMAŃ. – Praha, Academia 1971, 

516 + 681 s.; v. BĈL 1971/72, 2565/   Ref.: SCHUBERT, Johannes: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 205-207 

 

2470 /ROOP, D. Haigh: An introduction to the Burmese writing system. – Hew Haven-

London, Yale University 1972, 122 s./   Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. Bĉ.): ArchOr 44, 1976 , 274-

275 



 

2471 /SAHOE kwahakwŏn ŏnŏhak yŏn΄guso: Chosŏn munhwa-ŏ sajŏn. – Pyongyang, 

Sahoe kwahakwŏn ch΄ulp΄ansa 1973, 1060 s./   Ref.: PUCEK, Vladimír: Asian and African 

Studies 12, 1976, 220-223 (slovnìk spisovné korejńtiny) 

 

2472 /SEDLÁĈEK, Kamil: Tibetan newspaper reader (Tibetisches Zeitungschrestomathie). 

Band I, II.  – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 1972, 368 + 520 s.; v. BĈL 1971/72, 2567/   

Ref.: RICHTER, Eberhardt:: Asian and African Studies 12, 1976, 256-258; 2. 

SCHUBERT, Johannes: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 204-205 

 

2473 /Vocabulaire méthodique chinois-français à l‟usage des interprètes. – 2e éd. Paris 

1971, 339 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 505-506 

 

2474 /YUEN Ren Chao: A grammar of spoken Chinese. – Berkeley-Los Angeles, 

University of California Press 1968, 847 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 404-409 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   267, 1394, 2430, 2544 

 

 

8.54 Jazyky Ĉerné Afriky 
 

2475 BRAUNER, Siegmund: Aufgaben und Verantwortung der afrikanischen 

Sprachwissenschaft bei der Alphabetisierung. (Erfahrungen aus den Kampagnen in den 

Republiken Mali und Guinea.) – ArchOr 43, 1975, 324-341, angl. res. 

 

2476 KLÍMA, Vladimír – RŦŅIĈKA, Karel F. – ZIMA, Petr: Black Africa. Literature 

and language. – Dordrecht, D. Reidel – Praha, Academia 1976, 310 s.   Ref.: MIONI, A. M.: 

Lingua e stile (Bologna) 11, 1976, 699-701 

 

2477 KROPÁĈEK, Luboń: Some frequency characteristics of contemporary stylistic 

trends in Swahili. – ArchOr 43, 1975, 232-237 

 

2478 KROPÁĈEK, Luboń: Swahili in changing society. – In: Problems of culture change 

in Africa. Acta Univ. XVII novembris Pragensis – ř. kulturně historická 4. Praha 1974, 83-

110 

 

2479 PETRÁĈEK, Karel: Die sprachliche Stellung der Berti- (Siga) Sprache in Dār Fūr 

(Sūdān). – Asian and African Studies 11, 1975, 107-118, něm. res.   // Rozbor súdánského 

jazyka berti, patřì do skupiny středosaharských jazyků, samostatný jazyk, nikoli nářeĉì. 

 

2480 ZIMA, Petr: African linguistic becomes of age. – ArchOr 43, 1975, 178-184   // 

Souhrnný referát o pracìch, zabývajìcìch se africkými jazyky z oblastì jiņně od Sahary. 

 

2481 ZIMA, Petr: Jazyk, výchova a ńkolstvì v subsaharské Africe. – Nový Orient 31, 1976, 

č. 7, s. 207-209 

 



2482 ZIMA, Petr: Research in the territorial and social stratification of African languages. 

(Hausa and Songhay.) – Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 311-323 

 

2483 ZIMA, Petr: The role of linguistics in a literary campaign in Africa. – ArchOr 43, 

1975, 210-222 

 

……………………….. 

 

2484 neobsazeno 

 

2485 /MATHUSHITA, Shuji: An outline of Gwandara phonemics and Gwandara-English 

vocabulary. – Studies of languages and cultures of Asia and Africa series 3. Tokyo, Institute 

for the study of languages and cultures of Asia and Africa 1972, 127 s., 1 mp./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 314-317 

 

2486 /OHLY, Rajmund: Języki Afryki. – Warszawa, PWN 1974, 204 s./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 311-312 

 

2487 /SAMARIN, W. J.: Sango, langue de l‟Afrique centrale. – Leiden, E. J. Brill 1970, 

146 s./   Zpr.: KROPÁĈEK, Luboń: ArchOr 44, 1976, 190-191 (angl.) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   2730 

 

 

11.55 Jazyky americké 

 
2488 VRHEL, Frantińek: Notas tipológicas al Guaranì Paraguayo. – IbAmPrag 9, 1975 

(1976), 51-70   // Původnì jazyk obyvatel Paraguaje, mluvì jìm dosud 90% obyvatel (úřednì 

ńpanělńtinou mluvì pouze 52% lidì). 

 

2489 VRHEL, Frantińek: Úvod do studia nativnìch jazyků Iberoameriky. – Praha, SPN 

1976, 283 s.   // Pro posluchaĉe FF. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 2021. 

 

…………………….. 

 

 

11.56 Ostatní jazyky 

 
……………………. 

 

2490 /HELLSTRÖM, Pontus – LANGBALLE, Hans: The Rock Drawings. I, 1: Text. – I, 2: 

Plates. Including the results of the Gordon Memorial College expedition to Abka under the 

direction of O. MYERS. Introduction: T. SÄVE-SÖDERBERGH. – Stockholm, 

Läromedelsförlagen 1970, 238 s., 11 s. textů, 56 obr., 171 tab., 25 mp./   Ref.: VÁHALA, 

Frantińek: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 132-135 

 

……………………. 

 



 

12 BIBLIOGRAFIE. DēJINY A ORGANIZACE LINGVISTICKÉ 

PRÁCE. PERSONALIA 

12.0 Bibliografické práce 
12.0 Obecné a teoretické příspĔvky bibliografické 

 
2491 PECH, Karel: ĈSN 01 0196 Zkratky názvů ĉasopisů a jiných periodik 

v bibliografické praxi. (Poznámky ke vzniku normy, metodice jejìho zpracovánì a k jejìmu 

praktickému vyuņitì.) – In: Bibliografický zborník. Bratislava 1974 (1975), 121-143, něm. res. 

(s. 377) a angl. res. (s. 386) 

 

2492 SMETÁĈEK, Vladimír: Text, ĉtenář, indexátor. - In: Bibliografický zborník. 

Bratislava 1974 (1975), 279-302, něm. res. (s. 381), angl. res. (s. 390) a rus. res. (s. 400)   // 

Práce lidských komprimátorů textu. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2038, 2552, 2582 

 

 

9.01 Lingvistické bibliografie vydané v Ĉeskoslovensku 

 
2493 Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1972-1974. Sest. Ivan 

DOROVSKÝ, Marta ROMPORTLOVÁ. – Edice: Materiály k dějinám a kultuře střednì a 

jihovýchodnì Evropy, sv. 5. Brno, UJEP – FF 1975, 196 s.   // Bibl. za léta 1969-1971 v. BĈL 

1973/74, 2683. – Ref.: bń: Universitas (Brno) 1976, č. 3, s. 107-108 

 

2494 Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1974. Sest. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kabinet cizìch jazyků – Kruh modernìch filologů ĈSAV 1976, 178 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 5276. – Soupisy za léta1971 a 1972 v. BĈL 1973/74, 2684. 

 

2495 Bibliographie. Red. M. LOOS, Vladimír VAVŘÍNEK. – ByzSl 36, 1975, 65-148, 

214-292; 37, 1976, 73-160, 237-304   // Jazykovědy se dotýkajì odd. II. Langues. A. Grec. B. 

Latin. C. Autres langues. – X. Relations byzantinoslaves, questions cyrillomethodiennes. C. 

Langues. 

 

2496 BOHATCOVÁ, Mirjam: Soupis pracì Jana BLAHOSLAVA. – Blahoslav (v. zde č. 

2830), 188-204, rus. a něm. res. 

 

2497 Explizite Beschreibung der Sprache und automatische Textenbearbeitung. II. 

Bibliographie der linguistischen Gruppe des ZNM MFF KU.  Zprac. kolektiv Centra 

numerické matematiky MFF UK – skupina lingvistika. – Praha, MFF UK 1975, 115 s.   // 

Paralelnì titul ruský a ĉeský. – V. téņ ĉ. 342. 

 

2498 FIRBAS, Jan – GOLKOVÁ, Eva: An analytical bibliography of Czechoslovak 

studies in functional sentence perspective. – Brno, UJEP 1975 (1976), 145 s.   // Anotovaná 

bibliografie za léta 1900-1972. – Ref.: UHLÍŘOVÁ, Ludmila: Bibliografie pracì o 

aktuálnìm ĉleněnì. – SaS 37, 1976, 251-252 

 



2499 HAMPL, ZdenĔk: Trabalhos de diploma do Português apresentados nos últimos anos 

na Faculdade de letras da Universidade Carolina de Praga I. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236   

// Soupis diplomových pracì z portugalńtiny na FF UK. 

 

2500 HOLINKOVÁ, Jiřina: Soupis pracì prof. dr. Ladislava HOSÁKA (třetì ĉást). – VVM 

27, 1975, 334-335   // Předchozì soupisy od téņe autorky in: Ĉasopis spoleĉnosti přátel 

staroņitnostì 66, 1958, 104-109 a sb. Tulák minulosti. K sedmdesátinám L. Hosáka, Trutnov 

1967, 9-13. 

 

2501 KYJOVSKÁ, Boņena: Soupis jazykových slovnìků. 4. Dvojjazyĉné i vìcejazyĉné 

slovnìky z fondu Univerzitnì knihovny v Brně. – Výběrový seznam 195. Brno, Univ. 

knihovna 1975, 86 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/9, 56. 

 

2502 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Karla OHNESORGA za roky 1931-1976. – 

In: Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 384-392 

 

2503 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Frantińka SYNKA za roky 1940-1976. – In: 

Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 397-400 

 

2504 VII. mezinárodní sjezd slavistů Warszawa 1973 (21.-27. 8.). Bibliografie. Sest. Eva 

VELINSKÁ. – Bibliografie Slovanské knihovny v Praze. Praha, Státnì knihovna ĈSR – 

Slovanská knihovna 1976, 346 s. 

 

2505 NECHUTOVÁ, Jana: Operum Jaroslai LUDVÍKOVSKÝ conspectus inde ab anno 

1965 continuatus. – Classica (v. zde č. 2833), 13-16   // Navazuje na soupis v SFFBU E 10, 

1965, 9-20. 

 

2506 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Ivan POLDAUF‟s publications. – PhilPrag 

18, 1975, 181-187   // Soupis za léta 1938-1974. 

 

2507 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Bohumil TRNKA‟s work published in the 

years 1970-1975. – PhilPrag 18, 1975, 160-161   // Soupis za léta 1965-1970 v. BĈL 

1971/72, 2624. 

 

2508 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Onomastické drobty. – ZMK 17, 1976, 206-213, 

409-414   // Soubor krátkých zpráv z onomastiky. 

 

2509 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Soupis pracì profesora Vladimìra ŃMILAUERA 

za léta 1970-1974. – ZMK 16, 1975, 22-28   // S doplņky k létům 1966-1969. Soupis za léta 

1966-1969 v. BĈL 1970, 2672. 

 

2510 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Z onomastiky německy mluvìcìch zemì. – ZMK 

17, 1976, 415-420   // Soubor krátkých zpráv. 

 

2511 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Ze slovanské onomastiky. – ZMK 17, 1976, 614-

615   // Soubor krátkých zpráv z bulharské, ruské a ukrajinské onomastiky. 

 

2512 SEDLÁĈKOVÁ, Libuńe – ŃTēRBOVÁ, Alena: Bibliografie publikaĉnì ĉinnosti 

pracovnìků katedry bohemistiky a slavistiky filozofické fakulty Univerzity Palackého 

v Olomouci za léta 1970-1975. – Olomouc, UP 1976, 42 s. 



 

2513 SEVEROVÁ, Silva: Novos manuais de lingua Portuguêsa e das literaturas Brasileira 

e Portuguêsa publicados na Checoslováquia, IV. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236-237   // 

Soupis za léta 1972-1973. 

 

2514 SPAL, Jaromír: Západoĉeská onomastika v letech 1972-1975. – In: Minulostí 

Západočeského kraje 13. Plzeň 1976, 257-258   // Přehled ĉasopiseckých ĉlánků o MJ, PJ a 

OJ se vztahem k západnìm Ĉechám. 

 

2515 ŃIMEĈEK, Václav: Slovnìky lingvistické terminologie. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 

(1975), s. 399-409; č. 10, s. 451-456 

 

2516 ŃMILAUER, Vladimír a druhové: 54. a 55. stovka onomastických zpráv a 

poznámek. – 56. a 57. stovka onomastických zpráv a poznámek. – 58.-60. stovka 

onomastických zpráv a poznámek. – ZMK 16, 1975, 505-588; 17, 1976, 103-193, 273-403   // 

53. stovka v. BĈL 1973/74, 2712. – Přispěly mj. Marie NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ 

(M.N.Ń.) a Libuńe OLIVOVÁ-NEZBEDOVÁ (L.O.N.) (58.-60. stovka) 

 

2517 URBAN, ZdenĔk: Bibliografie pracì akademika Jiřìho HORÁKA za léta 1905-1974. 

– In: Jiří Horák. Sborník k devadesátinám J. H. Praha 1975, 1-96   // Chronologicky 

uspořádáno. 

 

2518 VEĈERKA, Radoslav: Ĉeskoslovenská balkanologická tvorba lingvistická. (Celkový 

přehled pracì publikovaných za obdobì od symposia v roce 1969.) – StBB (v. zde č. 2876), 38-

54 

 

2519 ZAORAL, Prokop: Ĉeskoslovenská literatura kodikologická 12. – StR 15 (v. zde č. 

2878), 115-132   // Předchozì soupis v. BĈL 1973/74, 2719. – Zde soupis za 1973 a 1974. 

 

……………………….. 

 

2520 KOUT, Josef – BALCAR, Milan: Bibliografické soupisy poslednìch let. – RJ 25 

(27), 1974/75, č. 8 (1975), s. 381-383   // Souborný referát o lingvistických bibliografiìch 

ĉeských a ruských. 

 

………………………. 

 

2521 /Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1969-1971. Sest. Ivan DOROVSKÝ, 

Marta ROMPORTLOVÁ. – Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì Evropy, sv. 

3. Brno 1973, 155 s.; v. BĈL 1973/74, 2683/   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): ČČH 23, 

1975, 306 

 

2522 /Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1971. Zprac. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kruh modernìch filologů ĈSAV 1973, 182 s.; v. BĈL 1973/74, 2684/   

Zpr.: 1. FLÜCKIGER, P. F.: Bulletin CILA č. 21, 1975, 62; 2. KEPRTOVÁ, Margareta: 

Ĉeskoslovenská bibliografie aplikované lingvistiky. – JazAkt 12, 1975, 41-42 

 

2523 /HALAŃA, Pavol – KUZMIK, Jozef: Katalóg slavistických knìh v Národnej kniņnici 

Matice slovenskej. I. – Martin, Matica slovenská 1972, 561 s./   Ref.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk 

(Z. Ńi.): SlPřehl 61, 1975, 264 



 

2524 /PRAŅÁK, Richard – ROMPORTLOVÁ, Marta: Bibliografie ĉeskoslovenské 

hungaristiky za léta 1969-1971. - Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì 

Evropy, sv. 4. Brno 1973, 108 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): SlPřehl 62, 1976, 42 

 

2525 /ŃIMOVÁ, Viera: Slovnìky a terminologické normy z informatiky. – Bratislava, 

Slovenská technická kniņnica 1973, 192 s./   Ref.: 1. KAŅKA, Vladimír: Bibliografie 

informatických slovnìků a terminologických norem. – Kniņnice a vedecké informácie 

(Bratislava) 7, 1975, 139-140; 2. SODOMKOVÁ, Jana: Slovnìky… - Česká bibliografie 13, 

1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   14, 1595, 2682, 2703, 3054, 3078, 3082, 3084, 3097, 3104 

 

 

9.05 Lingvistické bibliografie vydané v zahraniĉí 

 
2526 KUDēLKA, Milan: Jak bude vypadat sovětský slovnìk slavistů. – SlPřehl 62, 1976, 

244-246   // Poznámky k teoretickému a metodologickému zpracovánì. 

 

2527 List of lectures given in the Prague linguistic circle (1926-1948). Comp. and transl. 

Bruce KOCHIS. – Sound (v. zde č. 2941), 607-622   // Ĉeské a ruské tituly uváděny v  

angliĉtině. 

 

2528 PRŦCHA, Jan: Introduction. Contemporary Soviet psycholinguistics. – In: Soviet 

studies in language and language behavior. Amsterdam 1976, 1-9   // Přehled pracì z let 

1970-1974. – Zázn. podle NovInLit 1977/2, 26. 

 

2529 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Przegląd bibliograficzny za rok 1971. VI. Grupa 

czesko-słowacka. A. Język czeski. - Przegląd bibliograficzny za rok 1972. VI. Grupa czesko-

słowacka. A. Język czeski. – Rocznik Slawistyczny (Kraków) 36, 1975, 191-223; 37, 1976, 

198-226   // Dalńì záznamy ĉeských autorů porůznu v dalńìch oddìlech. 

 

2530 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Tchèque et slovaque. – In: Bibliographie 

linguistique de l’année 1972 et complément des années précédentes. Utrecht-Anvers 1975, 

367-383;: Bibliographie linguistique de l’année 1973 et ……. Utrecht-Anvers 1976, 394-409 

 

……………………….. 

 

2531 /BABOV, Kiril G.: Ruskijat ezik v Bălgarija (1944-1970). Bibliografija. – Sofija, 

Universitet 1972, 236 s./   Ref.: PERGLOVÁ, Natańa: ČRus 20, 1975, 45-46 

 

2532 /Bibliografiĉeskij ukazatel‟ literatury po rusistike, opublikovannoj v „Uĉenych 

zapiskach“ i „Trudach“ universitetov i vuzov GDR s 1972 po 1975 g. Kol. avt., red. K. 

GABKA. – Greifswald 1976, dalńì údaje neuvedeny/   Zpr.: NEUMANN, Bohumil: 

Rusistika v NDR. – ČRus 21, 1976, 226-227 

 

2533 /Bibliographia onomastica 1971. – Onoma 18, 1974, ĉ. 1/2. Leuven 1974, 293 s./   

Zpr.: ŃMILAUER, Vladimír: ZMK 17, 1976, 105-106 (56.-57. stovka) 

 



2534 /Bibliographie linguistique de l‟année 1971… Réd. J. J. BEYLSMIT. – Utrecht-

Anvers, Spectrum 1974, XLVII + 589 s./   Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 

1976, 378-379 (franc.) 

 

2535 /A bibliography of the biblical period (with emphasis of publications in Modern 

Hebrew). Selected by A. MALAMAT and H. REVIV. – Jerusalem, Hebrew University 1973, 

73 s./   Ref.: KLÍMA, Josef: ArchOr 43, 1975, 378-379 

 

2536 /CZACHOWSKA, Jadwiga – LOTH, Roman: Przewodnik polonisty. Bibliografie-

Słowniki-Biblioteki-Muzea literackie. – Ed. Vademecum polonisty. Wrocław etc., 

Ossolineum 1974, 620 s./   Zpr.: MACEK, Emanuel (em): Nová polonistická přìruĉka. – 

ČLit 24, 1976, 287-288 

 

2537 /Δεληίοσ αιαιοβραθίας ηής έλλησιτής Žλώζζηζς διά ηό έηος 1973. Bibliographial 

Bulletin of the Greek language for the year 1973. Ed. by George BABINIOTIS. – Athens 

1974/   Zpr.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108 (Referáty) 

 

2538 /KAISER, Eleonora – HÖCHERL, Alfons: Materialen zu einer slavistischen 

Bibliographie. Arbeiten der in Österreich, der Schweiz und der Bundesrepublik Deutschland 

tätigen Slavisten (1963-1973). – München 1973, 243 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): 

SlPřehl 61, 1975, 281 

 

2539 /Lexikon der germanischen Linguistik. H. P. ALTHAUS, Helmut HENNE, H. E. 

WIEGAND. – Tübingen, Max Niemeyer Verlag 1973/   Ref.: WODŅANSKÁ, Annelies: 

Lexikon der germanistischen Linguistik. – JazAkt 12, 1975, 85-86 

 

2540 /MARTIN, Robert – MARTIN, Çveline: Guide bibliographique de linguistique 

française. – Paris, Klincksieck 1973, 186 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: SFFBU A 22-23, 

1974/1975, 260-261 (franc.) 

 

2541 /Obńĉeje i prikladnoje jazykoznanije. Bibliografiĉeskij ukazatel‟. Ukazatel‟ literatury, 

izdannoj v SSSR s 1963 po 1967 g. Sost. B. A. MALINSKAJA, M. C. ŃABAT. Red. R. R. 

MDIVANI, A. A. REFORMATSKIJ. – Moskva, Nauka 1972, 295 s./   Ref.: 

SKOUMALOVÁ, Zdena: ČRus 20, 1975, 44-45 

 

2542 /POHRT, Heinz: Bibliographie slawistischer Publikationen aus der Deutschen 

Demokratischen Republik 1968-1972. – Berlin, Akademie-Verlag 1974, 287 s./   Ref.: PETR, 

Jan: Slavia 44, 1975, 333 

 

2543 /PRŮCHA, Jan: Information sources in psycholinguistics. – Hague 1972, 93 s.; v. 

BĈL 1971/72, 2667/   Ref.: 1. OLLER, John W. jr.: International Journal of 

Psycholinguistics (Hague) 1976, č. 5, s. 113 (zázn. podle NovInLit 1977/1, 595); 2. Týņ a.: 

Linguistics (Hague) č. 172, 1976, 113 

 

2544 /WANG, William S. Y. – LYOVIN, Anatole: Cliboc (Chinese Linguistic Bibliography 

on Computer). – Cambridge, Cambridge University Press 1970, 513 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, 

Oldřich (O. Ń.): ArchOr 43, 1975, 369-370 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   248, 302, 2520, 2670 



 

 

9.1 DĔjiny lingvistické práce 
9.23 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období starńí, do 

roku 1848) 

 

2545 BēLIĈ, Jaromír: JUNGMANNOVY představy o moņnosti jazykového sjednocenì 

Slovanů. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 115-132, rus. res.   K tomu týņ a.: Jungmannovy 

představy o moņnosti jazykového sjednocenì Slovanů. – JazAkt 12, 1975, 22-23 (teze 

přednáńky v JS 6. 11. 1974) 

 

2546 BERÁNKOVÁ, Milena: Josef JUNGMANN a prvnì ĉeské ĉasopisy. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 223-227, rus. res.   // Jeho vliv na stav a vývoj ĉeských ĉasopisů. Jeho úĉast při 

jejich zakládánì, vydávánì a redigovánì. 

 

2547 CACH, Josef: JUNGMANN a problematika ĉeského ńkolstvì v 1. pol. XIX. stoletì. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 229-234, rus. res.   // J. Jungmann jako významný představitel 

pokrokových uĉitelů a ředitelů obrozenského a předbřeznového gymnázia u nás. Jeho kritika 

stavu ńkolstvì v Zápiscìch. 

 

2548 HAUBELT, Josef: Nestorův letopis ve sporu o jméno Ĉechů. – Čs.-sovětské vztahy 5, 

1976, 91-105, rus. res.   // O sporu mezi augustiniánským mnichem Eliáńem SANDRICHEM 

(řádovým jm. Athanasius a Sancto Josepho, 1709-1772) a Ignatiem BORNEM a Gelasiem 

DOBNEREM. Latinská diskuse se týkala názvů Ĉech, Ĉechie. 

 

2549 HAUSENBLAS, Karel: Otázky stylu v JUNGMANNOVĚ Slovesnosti. – SlPrag 17 

(v. zde č. 2874), 81-87, rus. res.   // Rozbor a charakteristika J. podánì otázek stylu v jeho 

Slovesnosti (1. vyd. 1820, 2., přeprac. a rozńìř. 1846, 3. vyd. 1847) se zřetelem k dobové 

podmìněnosti J. dìla. 

 

2550 HELCL, Miloń: Josef JUNGMANN a sloņená slova v ĉeńtině. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 57-65, něm. res.   // J. teoretické názory na tvořenì a na mìsto kompozit v slovnì 

zásobě, rozlińuje 10 typů kompozit. Statistický výzkum heslových slov od pìsmene B na 50 

stranách Jungmannova Slovnìku, v celém pìsmenu B je 8,65% (tj. asi dvanáctina) sloņených 

slov. 

 

2551 HOFFMANN, Bohuslav: Je odkaz Frantińka PALACKÇHO eńte ņivý? – Slovenský 

jazyk a literatúra v ńkole (Bratislava) 22, 1975/76, č. 9 (1976), s. 260-263   // Zejména o 

Dějinách a o spisu „Poĉátkové ĉeského básnictvì…“, význam pro vývoj ĉeské a slovenské 

poezie. 

 

2552 HORÁK, Frantińek: Josef JUNGMANN tvůrce novodobé ĉeské bibliografie. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 235-240, rus. res.   // Rozbor a oceněnì významu J. „Historie 

literatury ĉeské“ (zejm. 2. vyd. z  r. 1846) jako základnìho dìla ĉeské bibliografie. 

 

2553 HYRŃLOVÁ, K.: Zásah přátel. K replice I. Seehasové na západoněmecké pojetì 

ĉeského obrozenì. – Člit 23, 1975, 388-389   // Ilse SEEHASE – kritický referát na knihu 

západoněmeckého slavisty Waltera SCHAMSCHULY „Die Anfänge der tschechischen 

Erneuerung und das deutsche Geistesleben (1740-1800)“, Frankfurt a. M. 1973 v ĉas. 

Deutsche Literaturzeitung  (Berlin) 1975. 



 

2554 INDRA, Bohumír: Z kulturnì ĉinnosti města Hranic. Zaloņenì CASINA, spolku 

ctitelů ĉeského jazyka, literatury a uměnì roku 1825 v Hranicìch. – Zpravodaj města Hranic a 

lázní Teplic nad Bečvou 9, 1976, 10-13   // Zázn. podle Bibl. Severomoravského kraje 1976-

1980, 4128. 

 

2555 JEDLIĈKA, Alois: JUNGMANNOVY zásluhy o nový ĉeský jazyk spisovný. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 29-41 

 

2556 KAŅÁK, Miloslav: Josef FRANTA Ńumavský. – Odkazy pokrokových osobnostì 

nańì minulosti 38. Praha, Melantrich 1975, 284 s.   // Ĉeský pedagog, slovnìkář a spisovatel 

(1796-1857), zúĉastnil se znaĉným podìlem na vydávánì JUNGMANNOVA Slovnìku a sám 

připravil velký německo-ĉeský slovnìk, v němņ probojoval nový ĉeský pravopis a ĉeskou 

modernì terminologii. – Zpr.: SPēVÁĈEK, Václav: In: Minulostí Západočeského kraje 13. 

Plzeň 1976, 261 

 

2557 KOĈÍ, Josef: Josef JUNGMANN jako tvůrce národně obrozeneckého programu. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 189-196, rus. res.   // Národně buditelský program formuloval 

Jungmann ve dvou „rozmlouvánìch“ o jazyce ĉeském v Hlasateli ĉeském (vydavatel Jan 

Nejedlý). 

 

2558 KORZENNY, Jan (JK): Józefa Dobrovskiego związki z Polakami. – In: Kalendarz 

śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 67-70   // Styky J. DOBROVSKÇHO s polskými představiteli, 

např. S. B. LINDE, OSSOLIŃSKI, NIEMCEWICZ. 

 

2559 KORZENNY, Jan (JK): Z galerii zasłużonych polonofilów. Wacław HANKA. – In: 

Kalendarz śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 73-74   // Jeho práce na poli lingvistickém, zejm. 

jeho „Gramatyka języka polskiego“. 

 

2560 KRÁLÍK, Oldřich: Josef DOBROVSKÝ a cyrilometodějská tradice. – PDS 2 (v. zde 

č. 2859), 71-77 

 

2561 KRÁLÍK, Oldřich: O literárnìch mystifikacìch v předbřeznové době. – StBoh (v. zde 

č. 2877), 15-21, rus. a něm. res.   // Autor dokazuje, ņe Karel SABINA byl autorem německé 

básně „Praga‟s schönster Augenblick“, kterou věnoval obskurnì básnìk J. A. HORNER cìsaři 

Ferdinandovi k jeho korunovaci v Praze v r. 1836. Na rozboru úryvků z Povìdek K. Sabiny. 

 

2562 KŘÍSTEK, Václav: Spoleĉenské předpoklady a vůdĉì osobnosti ĉeského jazykového 

obrozenì. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 15-28, rus. res.   // Spoleĉenské podmìnky doby 

obrozenì, vůdĉì osobnosti – Josef DOBROVSKÝ, Josef JUNGMANN, jejich vliv na spisovný 

jazyk. 

 

2563 KUDēLKA, Milan: Dva nové dopisy Josefa DOBROVSKÇHO z r. 1802 a 1827. – 

Slavia 44, 1975, 394-397   // Dopisy v Národnìm muzeu v Krakově, jejich edice. 

 

2564 LOUŅIL, Jaromír: Josef JUNGMANNs Begriff der Sprachnation und seine 

Gefahren. – In: Ost-West-Begegnungen in Österreich. Wien-Köln-Graz 1976, 167-174   // 

Přìspěvek k diskusi o historické hodnotě projektu J. JUNGMANNA a B. BOLZANA, jak 

řeńit jazykovou a národnostnì situaci v dvojjazyĉných ĉeských zemìch v 1. pol. 19. stol. – 

Zázn. podle NovInLit 1978/10, 70. 



 

2565 LOUŅILOVÁ, Olga: K Jungmannovým snahám o ĉeskou vědu. – SlPrag 17 (v. zde 

č. 2874), 207-211, rus. res.   // Snaha J. JUNGMANNA o vytvořenì jazykově přìstupné ĉeské 

vědy . 

 

2566 MACURA, Vladimír: Sémiotická terminologie Antonìna MARKA. – JazAkt 12, 

1975, 61-63   // Sémiotická problematika v Markově dìle „Logika nebo Umnice“, 1820. 

 

2567 MACUROVÁ, Alena – MACURA, Vladimír: JUNGMANNOVY odborné 

překlady. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 155-169, rus. res.   // Je v nich různá mìra jeho 

subjektivnìho názorového vkladu. 

 

2568 MICHÁLEK, Emanuel: K domácìm tradicìm v Palackého názorech na jazyk. – SaS 

37, 1976, 38-41   // F. PALACKÝ se ve své jazykové praxi řìdil mluvnickou normou 

předbělohorské ĉeńtiny podle kodifikace J. DOBROVSKÇHO. 

 

2569 MIROĈNIK, Je. Ń.: Drevnerusizmy v „Ĉeńsko-nemeckom slovare“ J. 

JUNGMANNA. – Sbornik naučnych rabot Tańkentskogo universiteta 1976, č. 519, s. 104-114   

// Zázn. podle NovSovLit 1977/7, 236. 

 

2570 MIŃKOVSKÁ-KOZÁKOVÁ, V. T.: COMENIUS philosophe du langage. – StCom 

5, 1975, č. 10, s. 21-58, čes. res. 

 

2571 PATERA, Ludvík: Nad odkazem Ľudevìta ŃTÚRA (* 29. 10. 1815). – ČJL 26, 

1975/76, č. 2 (1975), s. 83-84 

 

2572 PEŃKOVÁ, J.: Jungmannovo působenì ve světle filozofické reflexe. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 201-206, rus. res.   // J. JUNGMANN, jeho úsilì o praktické uņìvánì ĉeńtiny a 

rozvinutì spisovné ĉeńtiny a smysl této ĉinnosti. 

 

2573 PLCH, J.: K pojetì a výkladu vývoje ĉeské literatury národnìho obrozenì. – SlPrag 17 

(v zde č. 2874), 197-200, rus. res.  // Nerovnoměrnost vývoje ĉeského národnìho obrozenì, 

zejm. v jeho poĉátcìch. 

 

2574 PRAŅÁK, Richard: K vztahům ĉeské jungmannovské inteligence a druhé 

bernolákovské generace na Slovensku. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 213-221, rus. res.   // 

Specifická problematika konstituovánì novodobých národů Ĉechů a Slováků, zejm. v oblasti 

jazykové. 

 

2575 PRIESTLY, T. M. S.: SCHLEICHER, ĈELAKOVSKÝ, and the family-tree diagram. 

– Historiographia Linguistica (Amsterdam) 2, 1975, 299-333   // Srovnánì třì koncepcì. – 

Zázn. podle NovInLit 1976/9, 8. 

 

2576 SKALIĈKA, Vladimír: Starńì střednì doba ĉeské lingvistiky. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 61-67   // Přehled a charakteristika hlavnìch představitelů ĉeské lingvistické práce v 16. 

stol.: Beneń OPTÁT, Petr GZEL, Václav PHILOMATES, Řehoř HRUBÝ z Jelenì, Jan 

BLAHOSLAV, Matouń BENEŃOVSKÝ-Philonomus, Vavřinec Benedikt z NUDOŅER. – 

K tomu diskusnì přìspěvky: 1. VĔnceslava BECHYŅOVÁ,  ib. s. 219-220; 2. Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 



2577 SLAVÍK, Bedřich: Od DOBNERA k DOBROVSKÇMU. – Praha, Vyńehrad 1975, 

336 s.   // Ĉinnost osvìcenských kněņì v druhé polovině 18. stol., jejich ĉinnost, historická, 

jazyková a osvětová. – Zpr.: SKUTIL, Jan: VVM 28, 1976, 246-247 

 

2578 SMIRNOV, S. V.: K istorii russko-ĉeńskich nauĉnych svjazej v I polovine XIX veka. 

– SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 171-187, čes. res.   // Styky ruských slavistů uvedeného obdobì 

s významnými představiteli ĉeského národnìho obrozenì. 

 

2579 ŃIMEĈEK, ZdenĔk: Poĉátky osvìcenského dějepisectvì v ĉeských zemìch a studium 

dějin slovanských národů. – SlPřehl 61, 1975, 307-317, rus. res. na s. 336   // Kritické 

dějepisectvì, akademie v Břevnově, názory M. ZIEGELBAUERA a J. Kr. JORDANA (jeho 

filozofické názory v dìle „De originibus Slavicis“, 1745). 

 

2580 ŃMERDA, Milan: Frantińek PALACKÝ a ĉeská národnì ideologie v době obrozenì. – 

SlPřehl 62, 1976, 202-210, něm. res. na s. 271   // J. JUNGMANN, jeho obrana ĉeského 

jazyka v ĉláncìch „Jazyk ĉeský, husitský-li“ a „Ĉeńtina na Moravě“. 

 

2581 ŃMILAUER, Vladimír: Jungmannův slovnìk ĉesko-německý. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 43-56, rus. res.   // Pracovnì metoda J. JUNGMANNA, vydánì slovnìku, jeho ohlas a 

dneńnì pohled na slovnìk. Vnějńì dějiny Jungmannova slovnìku. 

 

2582 ŃPÉT, Jiří: Jungmannova Historie literatury ĉeské a jejì mìsto ve vývoji ĉeské 

bibliografie. – In:  Česká bibliografie 13. Praha 1976, 161-192   // Vznik a osudy Historie 

(1825, 1849) J. JUNGMANNA, rozbor dìla, jeho ĉleněnì a rozsah. 

 

2583 ŃPÉT, Jiří: Národnì muzeum a Frantińek PALACKÝ v pravopisných sporech let 

1846-1850. – Časopis Národního muzea – Historické muzeum 145, 1976, č. 2, s. 95-114, něm. 

res.   // Silně konzervativnì postoj F. Palackého vůĉi pravopisné reformě i snahám Ľ. ŃTÚRA 

o konstituovánì spisovné slovenńtiny. 

 

2584 TROST, Pavel: K jazykové teorii KOMENSKÇHO. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 69-70   

// Koncept dokonalého a univerzálnìho jazyka. – K tomu diskusnì přìspěvek: Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 

2585 VÁVRA, Jaroslav: Osvìcenská éra v ĉesko-ruských vědeckých stycìch. Ignác BORN, 

Ĉeská spoleĉnost nauk a Petrohradská akademie věd v letech 1774-1791. – Studie ĈSAV ĉ. 

10, 1975. Praha, Academia 1975, 154 s., rus. res.   // Kap. V. Ĉeská spoleĉnost nauk a 

Petrohradská akademie věd v 80. letech 18. stoletì. Otázky jazyka vědeckých pracì. 

 

……………………… 

 

2586 /JELÍNEK, Jaroslav: Nástin dějin vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – 2. 

vyd. Praha 1972, 223 s.; v. BĈL 1973/74, 2681/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: Nástin dějin 

vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – Socialistická ńkola 15, 1974/75, č. 6 (1975), 

s. 282-284 (zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 26502); 2. RACKOVÁ, Marie: Prvnì souborná práce 

o dějinách vyuĉovánì ĉeńtině. – NŘ 58, 1975, 41-45 

 

2587 /MYL‟NIKOV, Aleksandr S.: Josef JUNGMANN i jego vremja. – Moskva, Nauka 

1973, 159 s.; v. BĈL 1973/74, 2775/   Ref.: 1. KUDēLKA, Milan: Slavia 44, 1975, 427-430; 

2. NIKOL’SKIJ, S. V.: Pervaja sovetskaja monografija o J. Jungmane. – Sovetskoje 



slavjanovedenije (Moskva) 11, 1975, č. 3, s. 113-114; 3. ZEIL, W.: Zeitschrift für Slawistik 

(Berlin) 19, 1975, 708-711 

 

2588 /Slovanská korespondence Karla Jaromìra ERBENA. Korespondence s cizìmi 

korespondenty. K vyd. připr. Věnceslava BECHYŅOVÁ a Josef JIRÁSEK. – Praha, 

Academia 1971, 497 s.; v. BĈL 1971/72, 2697/   Ref.: ŅIVANĈEVIĆ, Milorad (M. Ņ.): 

Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 197-198 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   1158, 1388, 1890, 2874 

 

 

9.24 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nové, do 

roku 1945) 

 
2589 BULÁNEK, Frantińek D.: Péĉe Elińky KRÁSNOHORSKÇ o jazyk ĉeských knih. – 

ZprKPČJ 1976, prosinec, s. 34-37   // Jejì názory na funkci ĉeńtiny, které připojovala ke vńem 

svým kritickým rozborům literárnìch děl. – K tomu týņ a.: Krásnohorská a hodnoty jazyka.  – 

Lidová demokracie (Praha) 1976, z 20. 11., s. 5 (k 5. výroĉì úmrtì E. K., + 26. 11. 1926). 

 

2590 CORDUAS, Sergio: Appunti preliminari per un‟interpretazione dello strutturalismo 

praghese. – Lingua e stile (Bolgona) 11, 1976, 313-323, angl. res. s. 338, rus. res. s. 344 

 

2591 ĈADÍK, Jindřich: Jubilea klasické filologie. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 59-63   // 

PhDr. Hynek VYSOKÝ (1860-1935), o jeho ņivotě a dìle; 70. výroĉì vzniku katedry pro 

klasickou archeologii na UK (1905). 

 

2592 DANEŃ, Frantińek: Sto let od narozenì Václava Ertla. – NŘ 58, 1975, 249-255   // 

Václav ERTL (1875-1929), redaktor NŘ a ředitel Kanceláře slovnìku jazyka ĉeského. 

 

2593 DOROVSKÝ, Ivan: Josef PÁTA a Jan Evang. PURKYNĚ (1886-1942). – 

Universitas (Brno) 1976, č. 4, s. 109-110   // Pátova ĉinnost zejm. na poli sorabistiky. 

 

2594 ECKERT, Kosta: Listy z kroniky Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 48-50; prosinec, 

s. 42-44   // Přehled ĉinnosti Kruhu a výĉet přednáńek od vzniku (1938)  do 25. dubna 1945. 

 

2595 HORÁĈKOVÁ, Eva: Frantińek LEPAŘ (1831-1899) – Jan LEPAŘ (1827-1902). 

Literárnì pozůstalost. – Edice inventářů Literárnìho archìvu Památnìku národnìho pìsemnictvì 

v Praze ĉ. 316. Praha, Památnìk pìsemnictvì 1976, 9 s.   // Fr. Lepař, pedagog, jazykovědec a 

překladatel; J. Lepař, pedagog a redaktor. – Zázn. podle BK-ĈK 1979/10, 4747. 

 

2596 HORÁLEK, Karel: Zur Geschichte der Prager Linguistik und ihrer internationalen 

Wirkung. – Grundlagen (v. zde č. 2927), 24-42   // Přeloņil Ronald LÖTZSCH.  

 

2597 HROCH, Miroslav: Ludvìka RITTERSBERGA Kapesnì slovnìĉek novinářský. 

Přìspěvek ke studiu ĉeské pokrokové publicistiky v 19. stoletì. – In: Studie z obecných dějin. 

Sborník historických prací k sedmdesátým narozeninám Jaroslava Charváta. Praha 1975, 97-

116, franc. res.   // Slovnìĉek vycházel u nakladatele Pospìńila v l. 1851-1852 a byl doveden 

do zaĉátku pìsmene M. Vydávánì bylo přeruńeno na policejnì zákrok. 

 



2598 HYMES, D.: The pre-war Prague school and post-war American anthropological 

linguistics. – In: The transformational-generative paradigm and modern linguistic theory. 

Amsterdam 1975, 359-380   // Zázn. podle NovInLit 1976/1, 4. 

 

2599 JAKOBSON, Roman: Aleksandr BELIĆ na Praņskoj fonologiĉeskoj konferencii. – 

In: Zbornik radova o Aleksandru Beliću. Beograd 1976, 55-59   // Zázn. podle NovInLit 

1978/11, 59. 

 

2600 JEDLIĈKA, Alois: Prof. Emil SMETÁNKA a Václav ERTL. – ČJL 26, 1975/76, č. 1 

(1975), s. 32-35   // K 100. výroĉì narozenì dvou jazykovědců-bohemistů. 

 

2601 KLÍMA, Josef: Zur Erinnerung an den hundertjährigen Geburtstag von Prof. Václav 

HAZUKA. – ArchOr 44, 1976, 153-154   // Významný ĉeský orientalista, 1875-1947. 

 

2602 KRZESZOWSKI, T. P.: Gramatyka transformacyjno-generatywna w tradycji 

językoznawczej. – Biuletyn Polskiego Towarzystwa Językoznawczego (Kraków) č. 34, 1976, 

121-134   // Mj. o pojetì a rozpracovánì transformaĉně generativnìch metod v teorii Praņské 

ńkoly. – Zázn. podle NovInLit 1977/9, 17. 

 

2603 KURZ, Josef: Josef VAJS v korespondenci s Vatroslavem JAGIĆEM. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 105-110   // 27 listů Jagićových a 48 listů Vajsových z let 1903-1922. Přehled 

hlavnìch temat korespondence. 

 

2604 Listy Lucjana MALINOWSKIEGO do Jarosława GOLLA. Przyczynek do dziejów 

polsko-czeskich kontaktów naukowo.kulturalnych w drugiej połowie XIX wieku. – Opole 

1975, dalńì údaje neuvedeny. – Ref.: URBAŃCZYK, Stanisław: Język Polski (Kraków) 56, 

1976, 377-379 (zázn. podle NovInLit 1977/9, 919) 

 

2605 MATEJKA, Ladislav: Postscript. Prague School semiotics. – Semiotics (v. zde č. 

2938), 265-290   // Nástin historie praņské ńkoly. 

 

2606 MIGNOT, Xavier: Phonologie pragoise et phonologie générative dans la description 

du latin. – Buleltin de la Société de Linguistique de Paris 70, 1975, č. 1, s. 203-231   // 

K dějinám praņské ńkoly. 

 

2607 PETR, Jan: Adolf ĈERNÝ als Lektor für Sorbisch an der Universität Prag. – Lětopis 

Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, str. neuvedeny   // 

Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2608 PETR, Jan: Jakub BART  ĆIŃINSKI i walka o wyzwolenie Bułgarii w latach 1877-

1878. - Lětopis Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, 

221-227, něm. res.   // Přìspěvek k dějinám praņské Serbówky v 60. letech 19. stol. 

 

2609 PETR, Jan: Teofil KOWALSKI (1866-1932) – lektor języka polskiego w Pradze. – 

Kwartalnik historii nauki i techniki 21, 1976, 289-293   // Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2610 POLÁK, Josef: K dějinám ĉeského literárněvědného strukturalismu. Vědecký vývoj 

Jana MUKAŘOVSKÇHO od let dvacátých do roku 1944. – In: Kulturně historický sborník 

2/1. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 477-599   // Téņ 



Mukařovského názory na jazykovědné sloņky literárněvědného strukturalismu. Na s. 526-592 

ĉinnost J. Mukařovského v l. 1945-1971. 

 

2611 RONAT, M.: L‟école de Prague. – Action poétique (Paris) 1976, č. 67/68, s. 305-307   

// Zázn. podle NovInLit 1977/7, 29.  

 

2612 ROUDNÝ, Miroslav: Mluvený jazyk v pojetì Martina HATTALY v jeho Brusu. – 

SaS 37, 1976, 62-63   // „Brus jazyka ĉeského“, Praha 1877. 

 

2613 RUŅIĈKA, Jozef: Martin HATTALA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 85-90   // Slovenský 

jazykovědec, profesor slavistiky na praņské univerzitě, 1821-1903. Přehled a zhodnocenì jeho 

ĉinnosti. 

 

2614 ŘEHÁĈEK, Luboń: L‟oeuvre balkanologique de Josef KURZ (3. 2. 1901 – 6. 12. 

1972). – EBT (v. zde č. 2839), 159-166   // Ĉinnost J. Kurze v oblasti balkánské jazykovědy. 

 

2615 SKUTIL, Jan: Vincenc BRANDL a onomastika. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův 

sborník), 360-368   // Onomastická ĉinnost moravského zemského archiváře 2. pol. 19. stol. 

(1834-1901). 

 

2616 SOUĈKOVÁ, M.: The Prague linguistic cercle. A collage. – Sound (v. zde č. 2941), 

1-5   // Historie PLK. 

 

2617 SPēVÁĈEK, Václav: Ĉasopis Slovanský pedagog o uĉebnicìch ĉeské řeĉi. – ČJL 26, 

1975/76, č. 7 (1976), s. 324-325   // Vycházel v l. 1872-1874 v Praze za red. J. L. MAŃKA, od 

něhoņ zde publikován ĉlánek „O vyuĉovánì řeĉi mateřské ve ńkolách obecných“ (2, 1874, 6-

16), jde o přehled vývoje uĉebnic ĉeského jazyka od 16. stol. 

 

2618 STEINER, P.: The conceptual basis of Prague structuralism. – Sound (v. zde č. 2941), 

351-385   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2619 STEINER, Wendy: Language as process. Sergej KARCEVSKIJ‟s semiotics of 

language. - Sound (v. zde č. 2941), 291-300   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2620 ŃMILAUER, Vladimír: Před sto lety se narodil prof. Emil SMETÁNKA (14. X. 

1875). – NŘ 58, 1975, 211-212   // Struĉné oceněnì S. dìla. 

 

2621 Thesen des Prager Linguistenkreises zum I. Internationalen Slawistenkongress. – 

Grundlagen (v. zde č. 2927), 43-73   // Přeloņil Jürgen SCHARNHORST; teze byly 

publikovány francouzsky v TCLP 1, 1929 a znovu in: A Prague School Reader in Linguistics, 

compiled by Josef VACHEK, Bloomington 1964, 33-58. 

 

2622 TRAPL, Miloń: Význam historického mìstopisu Moravy a Slezska v dìle profesora 

Ladislava HOSÁKA. – VVM 27, 1975, 325-327   // Hosákův podìl na několikasvazkovém 

Historickém mìstopisu Moravy a Slezska. 

 

2623 TSCHIŅEWSKIJ, D.: Prager Erinnerungen. Herkunft des Prager Linguistischen 

Zirkels und seine Leistungen. – Sound (v. zde č. 2941), 15-28 

 



2624 UHROVÁ, Eva: K nedoņitým ńedesátinám Rudolfa MERTY (1915-1968). – 

Universitas (Brno) 1975, č. 2, s. 105   // Germanista a nordista. 

 

2625 WELLEK, René: Vilém MATHESIUS (1882-1945). Founder of the Prague 

linguistics circle. – Sound (v. zde č. 2941), 6-14 

 

2626 WINNER, Thomas G.: Jan MUKAŘOVSKÝ. The beginnings of structural and 

semiotic aesthetics. – Sound (v. zde č. 2941), 433-455 

 

………………………. 

 

2627 /Slavica na Univerzitě J. E. Purkyně v Brně. Uspoř. Frantińek HEJL, Milan 

KOPECKÝ, Arnońt LAMPRECHT, Radoslav VEĈERKA, J. VESELÝ, Artur ZÁVODSKÝ, 

Ivan DOROVSKÝ. – K VII. mezinárodnìmu sjezdu slavistů ve Varńavě. Brno, UJEP 1973, 

304 s.; v. BĈL 1973/74, 2819/   Zpr.: 1. MANDLEROVÁ, Jana: ČČH 23, 1975, 148; 2. (r): 

Slavica na Universitě J. E. Purkyně v Brně. – Slovenská literatúra (Bratislava) 22, 1975, 192 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1975 * 22660); 3. KMEĆ, J.: Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 

198 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   51, 53, 339, 398, 1691, 2527, 2558, 2583, 2628, 2630, 2650, 2668, 2843, 2940, 

2941 

 

 

9.25 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nejnovĔjńí, 

po roce 1945) 

 
2628 CYŅ, Jan: Před 10 lětami zemrě Vl. ZMEŃKAL. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 159-

160   // Vl. Zmeńkal (+ 8. 4. 1966), jeho ĉinnost v luņickosrbské spoleĉnosti v Praze poĉátkem 

okupace. 

 

2629 CYŅ, Jan: Swěrny nam baĉ do smjerće. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 357-359   

Josef PÁTA, 90 let od narozenì. 

 

2630 Ĉeský vědec světového jména akademik Bedřich HROZNÝ. – Pochodeň 1972, z. 15. 

12., s. 5   // Orientalista, 20. výroĉì úmrtì. – Dodateĉný zázn. podle BK-ĈĈ 1972, 56272. 

 

2631 ERHART, Adolf: Vzpomìnka na profesora V. Machka. – Universitas (Brno) 1975, č. 

3, s. 107-108   // Václav MACHEK -10. výroĉì úmrtì. 

 

2632 FISCHER, Jan O.: Třicet let budovánì marxistické romanistiky. – ČMF 57, 1975, 

17-24   // Organizace studia romanistiky na FF UK v Praze. 

 

2633 FLEGL, Michal: Antonìn FRINTA a památky ĉeské reformace. – Křesťanská revue 

42, 1975, č. 5/6, s. 110-113   // Slavista, jeho památkářská ĉinnost. – Zázn. podle BK-ĈĈ 

1976, 2088. 

 

2634 HAMPL, ZdenĔk: Vladimìr BUBEN (1888-1956). – ČMF 58, 1976, 21-22   // 

Romanista. 

 



2635 HORÁLEK, Karel: Vilém MATHESIUS jako filozof jazyka. – NŘ 59, 1976, 169-

174 

 

2636 K 30. výroĉì osvobozenì. (Souĉasný stav a výhledy ĉeské jazykovědy.) – SaS 36, 

1975, 177-184   // Redakĉnì stať, přehled od r. 1945. 

 

2637 LUTTERER, Ivan: Hlavnì data ve vývoji ĉeské onomastiky od roku 1945. – ZMK 

16, 1975, 595-599 

 

2638 PRAŅÁK, Richard: Recherches balkanologiques effectuées à la Faculté des Letters 

de l‟université de Brno. – EBT (v. zde č. 2839), 139-151   // Balkanologická studia v Brně 

v poslednìm dvacetiletì. 

 

2639 SEDLÁĈEK, Jan: Práce z oboru dějin slavistiky na jazykovědných slavistických 

pracovińtìch ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 205-208   // Přehled od roku 1950. 

 

2640 ŃIROKOVA, Aleksandra G.: Dostiņenija ĉechoslovackoj lingvistiki za 30 let (1945-

1975). – vestnik Moskovskogo universiteta – Filologija (Moskva) 30, 1975, č. 5, s. 3-18   // 

Týká se bohemistiky, slovakistiky a rusistiky. 

 

2641 Třicet let výzkumu antiky v ĈSSR. 1945-1975. – Antiquitas his triginta annis in 

Bohemoslovacia culta (MCMXLV-MCMLXXV). Zprac. ĉlenové antického odd. Kabinetu 

pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV, věd. red. Ladislav VARCL. Slovenskou ĉást připr. 

Miloslav OKÁL. – Praha, Kabinet pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV 1976, 283 s., lat. 

res.   // Z obsahu: Řecká a latinská jazykověda, s. 81-98; Epigrafie, papyrologie a 

numismatika, s. 160-171; Jednota klasických filologů, s. 215-224. Ve slovenské ĉásti: 

Jazykoveda a pomocné vedy filologické, s. 233-235. 

 

2642 Třicetiletí nańì jazykovědné rusistiky. – ČRus 20, 1975, 97-99 

 

2643 VEĈERKA, Radoslav – KRYSTÝNEK, Jiří: Práce o dějinách slovanské filologie 

na brněnské filosofické fakultě po r. 1945. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 201-204 

 

2644 ŅAŅA, Stanislav – BURIAN, Jan: Třicet let rusistiky na FF UJEP. – Universitas 

(Brno) 1975, č. 4, s. 83-84 

 

………………………. 

 

2645 /Functional generative grammar in Prague. Eds. Wolfgang KLEIN und Arnim von 

STECHOW. – Kronberg/Taunus, Scriptor Verlag 1973 (1974), XXX + 432 s.; v. BĈL 

1973/74, 2823/   Ref.: MIŃESKA-TOMIĆ, Olga: PBML 24, 1975, 61-78 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   51, 94, 1691, 1697, 2527, 2600, 2614, 2622, 2624, 2626, 2649, 2843 

 

 

9.26 DĔjiny lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2646 BARNET, Vladimír: Osobnost L. V. ŃĈERBY a jeho dìlo. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 

4-15   // Ņivot, působenì v Praze, vztah k ĉeńtině, jeho dìlo a vliv na vývoj lingvistiky. 



 

2647 BECHYŅOVÁ, VĔnceslava – MINKOVA, Liljana: Dva Ńopovovy dopisy O. M. 

Bodjanskému. – Slavia 44, 1975, 172-184   // Bulhar Ivan V. ŃOPOV, student filologie 

v Rusku a student mediciny v Praze, zaĉal se zabývat ĉeńtinou v prostředì moskevských 

slavjanofilů, edice jeho dopisů z r. 1851, adresátem byl O. M. BODJANSKIJ. 

 

2648 ĈERNÝ, Jiří: Struĉné dějiny lingvistiky I. Od poĉátků do vzniku strukturálnì 

jazykovědy. – Praha, SPN – Olomouc, UP 1975, 181 s.   // Uĉebnì text pro vysoké ńkoly. 

 

2649 DOLEJŃÍ, Antonín: Vztahy mezi ĉeskoslovenskou a sovětskou vědou. – SlPřehl 62, 

1976, 37-39   // 250 let od zaloņenì Akademie věd SSSR, kontakty v poslednìch třiceti letech. 

 

2650 DOROVSKÝ, Ivan: Ĉeská slavistická věda a Bulhaři. – Rovnost (Brno) 1976, z 20. 

3., s. 2-3   // Bulharský slavista Marin Stojanoviĉ DRINOV (+ 1906). 

 

2651 HAVRÁNEK, Bohuslav: Desetiletá ĉinnost Mezinárodnì komise pro studium 

gramatické stavby slovanských jazyků při MKS. – SaS 36, 1975, 249-251   // Minulých devět 

zasedánì komise a plánované 10. zasedánì, které mělo být v roce 1975 ve Skopji. 

 

2652 CHLUPÁĈOVÁ, Kamila: Akademik ŃĈERBA jako lexikograf. – PDS 3 (v. zde č. 

2860), 68-77   // Zaĉátek jeho lexikografické práce na zaĉátku 20. let 20. stoletì, kdy se stal 

jednìm ze zpracovatelů akademického slovnìku ruńtiny. Vedl téņ zpracovánì rusko-

francouzského slovnìku. 

 

2653 IVIĆ, Milka: The impact of MATHESIUS and JAKOBSON on Slavic syntax. – 

Sound (v. zde č. 2941), 231-237   // Vilém Mathesius a Roman Jakobson, jejich vliv na 

výzkum syntaxe slovanských jazyků. 

 

2654 LAPTEVA, L. P.: Moskevský profesor A. L. DJUVERNUA a jeho styky s Ĉechami. 

– Čs.-sovětské vztahy 5, 1976, 57-82, rus. res.   // Z ruńtiny přel. Jiřina STARÁ a S. STARÝ. 

– Slavista (1838-1886), vedl katedru slovanských nářeĉì na moskevské univerzitě. 

 

2655 LEŃKA, Oldřich: Materialy dlja biografii A. A. Potebni. – Slavia 45, 1976, 47-59   // 

A. A. POTEBNJA, jeho 12 dopisů z let 1867-1886 adresovaných Adolfu PATEROVI, edice. 

 

2656 MARKOV, Dmitrij F.: Nekotoryje voprosy istorii slavistiki. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 13-17   // Problematika vypracovánì dějin světové slavistiky, hodnocenì dìlĉìch 

sovětských bibliografických pracì k tématu. – K tomu diskusnì přìspěvky: P. DINEKOV, ib. 

s. 215 a Bohuslav HAVRÁNEK, ib. s. 213-214. 

 

2657 PETR, Jan: Onomastické práce Arnońta MUKY. – Lětopis Instituta za serbski 

ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 22, 1975, č. 2, s. 184-193   // Referát na 

konferenci ke 120. výroĉì narozenì A. Muky (Lipsko, listopad 1974). 

 

2658 PETR, Jan: /Soubor statì o lingvistických zájmech klasiků marxismu-leninismu/ - 1. 

B. ENGELS a románská jazykověda. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 385-392; 2. B. Engels 

– onomastik. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sborník), 47-61; 3. Klasikové marxismu o 

arabském světě. – Orientalia Pragensia 9, 1975, 7-26; 4. Kritické poznámky k práci Marks, 

Engels, Lenjin o jeziku. – CJŃ 18, 1974/75, č. 7 (1975), s. 289-295 (antologie M. 

ĆADANOVIĆE – citáty o jazyce); 5. Slavistické zájmy K. MARXE a B. Engelse. – AUC-



Philologica. Monographia 61, 1976. Praha, UK 1976, 124 s., rus. a franc. res.; 6. 

Zainteresowania Marksa i Engelsa językiem czeskim i czeską filologią. – Z problemów (v. zde 

č. 2944), 129-136; 7. Zainteresowania K. Markse i Fr. Engelsa językiem polskim. – Práce 

Językoznawcze (Kraków) 47, 1975, 187-196; 8. Zájem K. Marxe a B. Engelse o slovanskou 

filologii. - PřednLŃ 18, 1974 (1976), 26-34 

 

2659 PETR, Jan: L. V. ŃĈERBA jako slavista a sorabista. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 89-123   

// Doplněno publikacì dopisů Lva V. Ńĉerby Arnońtu MUKOVI (9 dopisů z let 1907-1927). 

 

2660 PETR, Jan: Związki osobiste A. Brücknera z F. Pastrnkiem. – Rocznik Slawistyczny 

(Kraków) 37, 1976, č. 1, s. 69-76   // Polský slavista Aleksander BRÜCKNER a náń Frantińek 

PASTRNEK, vzájemné vztahy, edice dopisů A. Brücknera z let 1891-1904. 

 

2661 PICCHIO, Riccardo: On Russian humanism: the philological revival. – Slavia 44, 

1975, 161-171   // Filologická metoda, která vznikla v Rusku ve 14. stol., měla sjednotit 

pravopis cìrkevněslovanských textů. 

 

2662 POPELA, Jaroslav: Ńĉerbův přìstup k jazykové skuteĉnosti. – PDS 3 (v, zde č. 

2860), 16-21  // Na základě sbornìku pracì L. V. ŃĈERBY „Jazykovaja sistema i reĉevaja 

dejatel‟nost‟”, Leningrad 1974. 

 

2663 ROMPORTL, Milan: L. V. ŃĈERBA jako fonetik. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 22-29 

 

2664 RULÍKOVÁ, Blaņena: Sovětská bohemistika v uplynulých 30 letech. – Čs.-sovětské 

vztahy 5, 1976, 145-147 

 

2665 SMRĈKOVÁ, Jiřina: Z obecně folkloristické problematiky v dìle Bogdana 

Petriceica HASDEA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 111-119 

 

2666 ŃKOVIERA, Daniel: Leonard STÖCKEL – humanistický rektor bardejovskej ńkoly. 

– ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 83-84   // Teze přednáńky v JKF 1974. 

 

2667 URBAŃCZYK, Stanisław: Językoznawstwo polskie w latach 1850 do 1918 r. – PDS 

2 (v. zde č. 2859), 27-41 

 

2668 VACHEK, Josef: Gyula LAZICZIUS and early Prague phonology. – Nyelvtudományi 

Közlemények (Budapest) 78, 1976, 480-183   // G. Laziczius – prvnì maďarský fonolog, byl 

v kontaktu se ĉleny PLK, zejm. s V. MATHESIEM. 

 

2669 ZATOVKAŅUK, Mikoláń: L. V. ŃĈERBA a lingvometodika cizìch jazyků. – PDS 3 

(v. zde č. 2860), 124-129   // Dosud nepřekonaná Ńĉerbova přìruĉka „Prepodavanije 

inostrannych jazykov v srednej ńkole“, vydána posmrtně. 

 

……………………….. 

 

2670 /AALTO, Pentti: Oriental studies in Finland 1828-1918. – Helsinki, Societas 

Scientiarum Fennica 1971, 174 s., 13 obr., 4 tab./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, č. 5, s. 516-518 

 



2671 /AMIROVA, T. A. – OLCHOVIKOV, B. A. – ROŅDESTVENSKIJ, Ju. V.: Oĉerki 

po istorii lingvistiki. – Moskva 1975, 559 s./   Ref.: HEŘMAN, Sáva: Sovětské dějiny 

jazykovědy. – JazAkt 12, 1975, 172-173 

 

2672 /CYŅ, Jan: Jan Arnońt SMOLER, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – 

Budyńin, Domowina 1975, 299 s./   Ref.: PETR, Jan: ČL 63, 1976, 123-124 

 

2673 /ĈURKINA, Iskra V.: Matija MAJAR-ZILJSKI. – Razprave Slovenske akademije 

znanosti in umetnosti, I. razred (za zgodovinske in druņebne vede), VIII/2. Ljubljana 1974, 

123 s./   Zpr.: URBAN, ZdenĔk: Slavia 45, 1976, 412-413 (M. Majar-Ziljski, filolog, 

etnograf a folklorista, představitel slovinského národnìho hnutì) 

 

2674 /Dokumenti za istorijata na Bălgarskata akademija na naukite III, 1911-1944. Sest. P. 

MIJATEV, D. KOEN, C. ANTOVA, B. DIMITROVA. – Sofija, BAN 1974, 357 s./   Ref.: 

M. K.: SlPřehl 62, 1976, 42-43 

 

2675 /HENTSCHKE, A. – MUHLACK, U.: Einführung in die Geschichte der klassischen 

Philologie. – Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 150 s./   Ref.: 

BORECKÝ, Bořivoj: Eirene 14, 1976, 185-186 

 

2676 /Istoria ştiinŝelor in Romania. Lingvistică. Red. I. IORDAN. – Bucureşti 1975/   Ref.: 

SMRĈKOVÁ, Jiřina: K pojetì dějin jazykovědy. – JazAkt 13, 1976, 108-109 

 

2677 /PADLEY, G. A.: Grammatical theory in Western Europe 1500-1700. The Latin 

tradition. – Cambridge, Cambridge University Press 1976/   Ref.: MIŃKOVSKÁ-

KOZÁKOVÁ, V. T.: Komenský ve vývoji gramatických teoriì. – StCom 6, 1976, č. 13, s. 

35-41, angl. res. (recenze psána z komeniologického hlediska) 

 

2678 /PENN, Julia M.: Linguistic relativity versus innate ideas. The origin of the SAPIR-

WHORF hypothesis in German thought. – Janua Linguarum, series minor 120. Hague, 

Mouton 1972, 62 s./   Ref.: ŅAŅA, Stanislav: SFFBU A 22-23, 1974 (1975), 268-270 

 

2679 /PETR, Jan: Michał HÓRNIK, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – Budyńin 

1974, 168 s.; v. BĈL 1973/74, 2836/   Ref.: MUDRA, Jiří: ČL 62, 1975, 183 

 

2680 /ROCHER, Rosena: Alexander HAMILTON (1762-1824). A chapter in the early 

history of Sanskrit philology. – American Oriental Series, 51. New Haven, Conn., American 

Oriental Society 1968, XII + 128 s./   Ref.: JANDOUREK, Pavel: ArchOr 43, 1975, 187-188 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   40, 58, 65, 231, 832, 1144, 2578, 2585, 2598, 2604, 2746 

 

 

9.5 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce 
9.27 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v Ĉeskoslovensku 

 
2681 BABEU, Doina: Direcŝii şi perspective în stilistică  cehoslovacă  actuală. – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 27, 1976, 67-78   // Souĉasná ĉeská a slovenská stylistika, 

zejm. otázka terminologie a pojmů. 

 



2682 BRONEC, Jiří: Katedra jazyků. – Ročenka (v. zde č. 2864), 139-141   // Přehled 

práce v l. 1968-1975, s bibliografiì pracì ĉlenů katedry. 

 

2683 CVETLER, Jiří: Ĉeský a slovenský podìl na poznávánì zákonìku cara Ńtěpána 

Duńana. (Rukopisné bádánì.) – In: Otázky dějin střední a východní Evropy 2. Praha 1975, 95-

145, rus. a angl. res.   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 23214. 

 

2684 DITRICHOVÁ, Zdeņka: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì 

ruského jazyka a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 828-830   // Připojena bibliografie 

pracovnìků oddělenì. 

 

2685 DOROVSKÝ, Ivan (Dor): Tři otázky prof. dr. Arnońtu LAMPRECHTOVI, DrSc. – 

Universitas (Brno) 1975, č. 1, s. 70-72   // O práci katedry ĉeského jazyka, slovanské, 

indoevropské a obecné jazykovědy FF UJEP v Brně. 

 

2686 DVOŘÁK, Jaromír: K souĉasným úkolům literárnì vědy a věd filologických. – 

StBoh (v. zde č. 2877), 7-13, rus. a něm. res.   // Přìspěvek na ideologické konferenci oboru 

slavistiky na UP v únoru 1974. 

 

2687 ECKERT, Kosta: Zprávy o Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 50-52   // Téņ resumé 

ĉtyř přednáńek v Kruhu ve druhém semestru 1975 (Alexandr STICH, Frantińek HRDLIĈKA, 

Bohuslav ILEK, Vladimìr ŃMILAUER). 

 

2688 HAUSENBLAS, Karel: K problematice dějin slavistiky na katedře ĉeského a 

slovenského jazyka na FF UK. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 197 

 

2689 HLADKÝ, Josef: Katedra anglistiky a amerikanistiky. – Ročenka (v, zde č. 2864), 

787-790   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2690 HLAVÁĈ, Theo: Terminological work at the Computing research centre UNDP 

Bratislava. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 297-298   // Publikaĉnì ĉinnost centra 

týkajìcì se terminologie. 

 

2691 HOUDOVÁ, Hana – JELÍNEK, Stanislav: O spolupráci katedry rusistiky a 

neslovanských jazyků PF UK s absolventy. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 5 (1976), s. 228-229 

 

2692 HREŃKO, Ńtefan – TAKÁĈ, Jozef: Výuĉba jazykov na VŃT v Końiciach. – 

PedKonf (v. zde č. 2856), 55-57 

 

2693 JIŘIĈKOVÁ, Jana: Metodika práce s textem v nitranském Kabinetu literárnì 

komunikace. – ČJL 26, 1975/76, č. 7 (1976), s. 363-366   // Řeńì se dìlĉì úkol „Teorie textu a 

vývoje literatury“, vedoucì Frantińek MIKO. 

 

2694 K pojetí vyuĉovánì ruńtině v ĉeské organizaci SĈSP do sjezdu SĈSP. – RTP 1975, č. 

3, s. 14-20   // Z8zn. podle BK-ĈĈ 1977, 10665. 

 

2695 KONDRAŃOV, Nikolaj A. – KUBÍK, Miloslav: K soderņaniju kursa „Vvedenije 

v izuĉenije russkogo jazyka“. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 8 (1976), s. 366-373   // Nově 

zavedená přednáńka na PF UK. 

 



2696 KOŘENSKÝ, Jan: Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 

1974. - Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 

15-17; 13, 1976, 5-7 

 

2697 LAMPRECHT, Arnońt: Katedra ĉeského jazyka, slovanské, indoevropské a obecné 

jazykovědy. – Ročenka (v. zde č. 2864), 747-755   // Připojena bibliografie pracovnìků 

katedry. 

 

2698 LANG, Jaromír: K problematice vzdělávánì překladatelů a tlumoĉnìků. – In: 

Kulturně historický sborník II/2. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 

203-212   // Obor studia na Univerzitě 17. listopadu. 

 

2699 LEŃĈIŃIN, S.: Ĉechoslovackije vuzovskije posobije po razgovornoj praktike s toĉki 

zrenija lingvostranovedenija. – In: Tezisy dokladov i soobńčenij. Tretij meņdunarodnyj 

kongress MAPRJAL, Warszawa 1976, 417 

 

2700 LUTTERER, Ivan: Podìl filozofické fakulty UK na akcìch jungmannovského roku 

1973. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 243-245 

 

2701 MAJTÁN, Milan: Správa o ĉinnosti Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti při SAV za 

funkĉné obdobie 23. 10. 1973- 21. 1. 1976. – JazAkt 13, 1976, 12-14 

 

2702 MAJTÁN, Milan: Valné zhromaņdenie Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti pri 

SAV. – JazAkt 13, 1976, 10-11   // Konalo se 21. 1. 1976 ve Smolenicìch. 

 

2703 MASAŘÍK, ZdenĔk: Katedra germanistiky a nordistiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

783-786   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2704 MICHÁLEK, Emanuel: Přehled pracovnìch výsledků na úseku studia dějin 

slovanské filologie v ÚJĈ ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 209-210 

 

2705 MICHÁLKOVÁ, VĔra: O jazykové kultuře. – Universitas (Brno) 8, 1975, č. 6, s. 73-

75   // Zkuńenosti z jazykové poradny v Brně. 

 

2706 OLIVA, Karel – ĈECHOVÁ, Marie: Třetì roĉnìk ĉeńtinářské soutěņe. – ČJL 26, 

1975/76, č. 5 (1976), s. 234-237   // Zpráva o průběhu soutěņe „Olympiáda v ĉeském jazyce“. 

– K tomu tíņ a.: Podporujeme zájem ņáků o ĉeský jazyk. – NŘ 59, 1976, 51-52 

 

2707 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Katedra romanistiky a fonetiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

791-796   // Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

2708 PITHARTOVÁ, Marie: Přehled přednáńek v Jazykovědném sdruņenì při ĈSAV za 

rok 1974. – Přehled přednáńkové ĉinnosti za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 17-20; 13, 1976, 7-

10 

 

2709 POLIŃENSKÝ, Josef – VRHEL, Frantińek: Actividades del Centro de estudios 

Ibero-Americanos de la Universidad Carolina de Praga. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 241-246 

 



2710 POŃÍK, Miroslav – HRNĈÍŘOVÁ, Daniela: Ĉinnost komise odborné terminologie 

v zemědělstvì, potravinářském průmyslu a lesnìm hospodářstvì. – Názvoslovný zpravodaj 

zemědělský 1976, 41-50 

 

2711 PRŦCHA, Jan: Vývoj, souĉasný stav a perspektivy systému vzdělánì a výchovy 

v mateřském jazyce ve vńeobecně vzdělávacì ńkole. – Pedagogika 25, 1975, 701-714, rus. a 

angl. res. 

 

2712 ROUDNÝ, Miroslav: The Czechoslovak experiences and the co-ordination of the 

international activity in terminology. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 92-95   // 

Práce terminologické komise, spoleĉného orgánu ÚJĈ a Úřadu pro normalizaci. 

 

2713 ROUDNÝ, Miroslav – SOLNAŘOVÁ, Boņena: Z dosavadnì práce terminologické 

komise SRV (Spoleĉnosti pro racionálnì výņivu). – Výņiva lidu 30, 1975, č. 6, s. 89   // 

Záznam podle sdělenì M. Roudného. 

 

2714 ROUDNÝ, Miroslav: Zur Tätigkeit der tschechoslowakischen terminologischen 

Kommission I SC/TC 37. – TermSt 5 (v. zde č. 2881), 37-42   // Komise existuje při ÚJĈ 

ĈSAV od r. 1958. 

 

2715 ŘEHÁĈEK, Luboń: Studium dějin slovanské filologie na filosofické fakultě 

University Karlovy v Praze. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 174-19 

 

2716 SGALL, Petr: Zum Stand der Thema-Rema-Forschung in der Tschechoslowakei. – 

In: Theoretische Linguistik in Osteuropa. Tübingen 1976, 163-182   // Zázn. podle NovInLit 

1977/5, 45. 

 

2717 SIATKOWSKI, Janusz: Badania nowych dialektów mieszanych i mowy miejskiej w 

Czechach. – In: Studia z filologii polskiej i słowiańskiej 15. Warszawa 1976, 269-283   // 

Srovnánì se stavem výzkumu v Polsku. 

 

2718 SKOPAL, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/, Oddělenì cizìch jazyků a 

literatur. – Ročenka (v, zde č. 2864), 830-832   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2719 SMRĈKOVÁ, Jiřina: L‟état actuel des études balkaniques à  l‟Université Charles de 

Prague. – EBT 5 (v. zde č. 2839), 153-158   // Ĉinnost Střediska balkanologických studiì na 

FF UK v Praze. 

 

2720 Stylistický krouņek přátel sovětské jazykovědy při SĈSP FF UK. – JazAkt 13, 1976, 

125-126   // Krouņek funguje od r. 1973. 

 

2721 ŃRÁMEK, Rudolf: Deset let onomastických seminářů v Brně a v Ostravě. – ZMK 17, 

1976, 534-537   // Seminář na FF v Brně (od r. 1967) a na PF v Brně a Ostravě. 

 

2722 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v Ĉeskoslovensku – organizace, 

konference. – JazAkt 12, 1975, 55-57 

 

2723 Tridsat’ let obuĉenija russkomu jazyku v Ĉechoslovakii. – RTP 1976, č. 4 (v. zde č. 

2852), 5-20 

 



2724 VESELÝ, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì ĉeského jazyka 

a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 819-828   // Téņ bibliografie pracovnìků oddělenì. 

 

2725 VIDMAN, Ladislav – MOUCHOVÁ, Bohumila – MASÁROVÁ, M.: Zprávy o 

ĉinnosti JKF a SJKF v roce 1974. – ZprJKF 17, 1975, č. 2, s. 66-72   // Zázn. podle BK-ĈĈ 

1977, 6550. 

 

2726 Zpráva o ĉinnosti Ĉeskoslovenské akademie věd v roce 1974. – Věstník ČSAV 85, 

1975, 281-313   // Ĉinnost v oblasti jazykovědy na s. 307-308. 

 

2727 ŅAŅA, Stanislav: Katedra ruského jazyka. – Ročenka (v. zde č. 2864), 764-770   // 

Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   359, 459, 602, 804, 1201, 1237, 1292, 1608, 1609, 2632, 2636-2644 

 

 

9.28 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2728 BÉMOVÁ, Alla: Pracovnì výsledky leningradské skupiny z oblasti algebraické 

lingvistiky. – SaS 37, 1976, 337-340   // Pracuje od poĉ. 70. let na leningradské univerzitě při 

Institutu matematiky a mechaniky. 

 

2729 BÉMOVÁ, Alla – WEISHEITELOVÁ, Jana: Základnì směry algebraické 

lingvistiky v SSSR. – ČRus 20, 1975, 125-130 

 

2730 BROŅ, Ladislav: Integri procedamus. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 411-422   // 

Nadpis ĉlánku je mottem na erbu ghanské univerzity v Legonu. Popis situace na ghanských 

vysokých ńkolách (celkem tři); kulturnì politika, jazyková situace a jazyková politika 

v Ghaně. 

 

2731 HORÁLEK, Karel: Sovětská jazykověda vĉera a dnes. – SaS 36, 1975, 125-128   // 

Stav souĉasného jazykovědného bádánì v oblasti teorie jazykovědy podle výsledků I. 

vńesvazové konference v Moskvě (listopad 1974). Připomìnky zejm. k vystoupenìm S. D. 

KACNEL‟SONA. 

 

2732 HRDLIĈKA, Milan: Ruský jazyk mezinárodně. – Druņba 28, 1975, č. 1, s. 13-14   // 

Mezinárodnì organizace uĉitelů ruského jazyka a literatury – MAPRJAL. – Zázn. podle BK-

ĈĈ 1975, 2529. 

 

2733 CHINO, Eiichi: Bohemistika v Japonsku. – Tvorba 1976, č. 37 (8. 9.), s. 8   // Referát 

japonského bohemisty na sympoziu o výuce ĉeńtiny v cizině v rámci LŃSS v Praze. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 34778. 

 

2734 KRÁMSKÝ, Jiří: Vzdělávánì dospělých v cizìch jazycìch ve Velké Británii. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 8 (1976), s. 361-367   // Probìhá v kursech jazykových i jiných ńkol a na 

vysokých ńkolách. 

 



2735 MOTORNYJ, V. A.: Studium ĉeského jazyka a literatury v USSR. – Praha-Moskva 

21, 1976, 50-51   // Bohemistika na kyjevské a lvovské univerzitě. Překlad z ruńtiny. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 48305. 

 

2736 PETR, Jan: Problematika dějin slavistiky na neslovanských univerzitách. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 43-59   // K tomu diskusnì přìspěvek: Jiřina SMRĈKOVÁ, ib. s. 223 

 

2737 SKRUNDA, Wiktor: Sovremennoje sostojanije i zadaĉi pol‟skoj rusistiki. – ČRus 21, 

1976, 123-127 

 

2738 SKULINA, Josef: O jednom směru sociolingvistického zkoumánì v Německé 

demokratické republice. – SaS 36, 1975, 168-169   // Těņì z výsledků německé dialektologie 

po stránce teoretické i metodologické. 

 

2739 ŃATAVA, Leoń: 25 let Institutu za serbski ludospyt. – ČL 63, 1976, 240   // Sìdlì 

v Budyńìně. 

 

2740 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v SSSR. (Struĉný přehled.) – JazAkt 12, 

1975, 26-28 

 

2741 TēŃITELOVÁ, Marie: O matematické a aplikované lingvistice v Belgii. – SaS 37, 

1976, 173-175   // Zkuńenosti ze studijnì cesty do Belgie v r. 1975. 

 

2742 VAŃEK, Antonín: Jazykové kontakty v Karpatech. – JazAkt 12, 1975, 57-61   // 

Ĉinnost Komise slovanských jazykových kontaktů v oblasti lingvistické karpatologie. 

 

2743 WITTOCH, ZdenĔk: K souĉasnému stavu slovanského jazykozpytu v Rumunsku. – 

Slavia 44, 1975, 104-106 

 

………………………. 

 

2744 /Armuqon. Majmūai asarhoi ilmii a‟zoëni kafedrai zabon va adabiëti tojik. – 

Universiteti Davlatii Samarqand ba nomi Alińer Navoi. Ser. nav, No. 185. Samarqand 1970, 

263 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: Tajik studies in Samarkand. – ArchOr 44, 1976, 361-363  

(studium tadņického jazyka v Tadņikistánu) 

 

2745 /PRŮCHA, Jan: Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – 

Praha, Academia 1973, 125 s.; v. BĈL 1973/74, 2897/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: 

Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – ČJL 25, 1974/75, č. 5 

(1975), s. 234-238; 2. JANOUŃEK, L.: Čs. psychologie 19, 1975, 194-196 

 

2746 /Vostoĉnaja filologija. Charakterologiĉeskije issledovanija. Red. Ju. V. 

ROŅDESTVENSKIJ. – Moskva, Nauka 1971, 232 s./    Ref.: POUCHA, Pavel: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 12-13 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   223, 359, 553, 593, 804, 2475, 2651, 2664, 2671, 3002 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

7. 2 Portugalńtina 

 
2193 HAMPL, ZdenĔk: Portugalsko-ĉeský slovnìk. – Praha, SPN 1975, 883 s.   Ref.: 

ŃABRŃULA, Jan: PhilPrag 19, 1976, 208-211 

 

2194 HAMPL, ZdenĔk – HOLŃAN, Jiří: Portugalsko-ĉeský a ĉesko-portugalský kapesnì 

slovnìk.  – Praha, SPN 1976, 497 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 182. 

 

2195 TLÁSKAL, Jaromír: L‟emploi du subjonctif dans les propositions subordonnées de 

la langue portugaise contemporaine (contribution au problème). – PhilPrag 19, 1976, 53-72 

 

……………………….. 

 

2196 /HAMPL, Zdeněk: Wir lernen portugiesisch sprechen. – Leipzig, VEB Verlag 

Enzyklopädie 1971, 208 s./   Ref.: TLÁSKAL, Jaromír: CJŃ 18, 1974/75, č. 6 (1975), s. 

283-284 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2499, 2513 

 

 

7.3 Francouzńtina 
7.43 Popis a rozbor jazyka 

 
2197 BATUŃKOVÁ, Hana: Francouzská vidová opozice imparfait – passé simple. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 3 (1975), s. 100-109; č. 4, s. 158-164 

 

2198 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Analyse spectrographique des voyelles françaises. 

Basée sur l‟examen de la chaîne parlée. – AUC-Philologica. Monographia 51. Praha, UK 

1974, 172 s.  // Dodateĉný zázn. 

 

2199 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Quelques oppositions vocalique au point de vue 

de l‟analyse spectrographique. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 93-113 

 

2200 DOHALSKÁ, Marie: Ńĉerbova francouzská fonetika. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 30-36   

// Rozbor práce L. V. ŃĈERBY „Fonetika francuzskogo jazyka“, Moskva 1937. 

 

2201 DUCHÁĈEK, Otto: Esquisse du champ conceptuel de la beauté dans le français du 

XII-ème siècle. – Kwartalnik neofilologiczny (Warszawa) 23, 1976, 105-118   // Zázn. podle 

NovInLit 1976/12, 320. 

 



2202 DUCHÁĈEK, Otto – BARTOŃ, Jozef: Grammaire du français contemporain. – 

Bratislava, SlPN 1976, 541 s.   // Zázn. podle BK-SK 1976, SC 39430 D1-2198. 

 

2203 DUCHÁĈEK, Otto: Sur le problème de la structure de lexique et de son évolution. – 

Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 1976, 89-98 

 

2204 HÁJKOVÁ, Hana: L‟expression imagée dans la prose narrative de NERVAL. – ERB 

8, 1975 (1976), 161-179   // Rozbor básnických obrazů. 

 

2205 HANÁKOVÁ, Milada: Nejnovějńì sovětský výzkum v oblasti francouzské lexiko-

logie. – CJŃ 20, 1976/77, č. 4 (1976), s. 184-188   // Publikace moskevského institutu cizìch 

jazyků o francouzńtině. 

 

2206 CHMELOVÁ, Jitka: La valeur impressive des sons dans le langage de la publicité. – 

PhonPrag 4, 1974 (1975), 157-160   // Na mater. franc. novin z let sedmdesátých. 

 

2207 JANOVCOVÁ, Eva: „Etoffement“ a francouzské ekvivalenty ĉeských předloņek. – 

CJŃ 18, 1974/75, č. 8 (1975), s. 347-350   // Etoffement = postup posilujìcì pomocné slovo, 

nejĉastěji předloņku, téņ nahrazenì pomocného slova plnovýznamovým výrazem. 

 

2208 KREJZOVÁ, Anna: La langue – attribut de la puissance? – PhilPrag 19, 1976, 189-

195   // O francouzských jazykových zákonech omezujìcìch vliv angliĉtiny na francouzńtinu. 

 

2209 KREJZOVÁ, Anna: O francouzském „jazykovém zákonu“. – NŘ 59, 1976, 175-183   

// Vydán 1976 a je namìřen proti nadměrnému uņìvánì cizìch, zejm. anglických slov ve veřej-

ných projevech. 

 

2210 KRSKOVÁ, NadĔņda: Adjektivum v odborné terminologii francouzské a německé. – 

MiscPhil (v. zde č. 2853), 59-68, franc. res.   // Malá skupina asi 300 adjektivnìch zeměděl-

ských termìnů, na mater. franc. a něm. hesel ĉtyřjazyĉného Haenschova zemědělského slov-

nìku „Wörterbuch der Landwirtschaft“. Slovotvorný rozbor. 

 

2211 OCHTINSKÝ, Juraj: Les rapports antonymiques des champs conceptuels de la 

beauté et de la laideur en français moderne. – ERB 8, 1975 (1976), 63-80 

 

2212 RADINA, Otomar: Zrádná slova ve francouzńtině. – Praha, SPN 1975, 84 s. 

 

2213 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Les fonctions du présent de l‟indicatif dans les oeuvres 

littéraires contemporaines. – ERB 8, 1975 (1976), 31-43   // Na mater. modernì franc. beletrie. 

 

2214 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Vyjadřovánì logických vztahů v odborné francouzńtině. 

– PedKonf (v. zde č. 2856), 141-144 

 

2215 ŃABRŃULA, Jan: Le français – langue abstraite? – Beiträge (v. zde č. 2924), 179-

189   // Synchronnì konfrontace francouzńtiny, ĉeńtiny a němĉiny má potvrdit, zda je 

francouzńtina skuteĉně abstraktnì jazyk. 

 

2216 TRUMPEŃOVÁ, Zuzana: Quelques observations sur l‟interdiction linguistique. – 

ERB 8, 1975 (1976), 105-109   // Tabu, eufemismus a disfemismus jako projev jazykového 

zákazu ve francouzńtině. 



 

2217 VLASÁK, Václav: Slovotvorné postupy ve francouzské ekonomické terminologii a 

jejich osvojovánì. – PedKonf (v. zde č. 2856), 185-190, rus. a angl. res. 

 

……………………….. 

 

2218 /Atlas linguistique de la France par régions: Atlas linguistique de la Gascogne par J. 

SÇGUY. Vol. V. Le verbe par J. ALLIÈRES. Sv. 1. Cartes (456 mp.), sv. 2. Commentaires 

(292 s.) – Paris 1971/   Ref.: FIALOVÁ, Marie: SFFBU A 22-23, 1974/75, 285-287 (franc.) 

 

2219 /BUYSSENS, Eric: Les catégories grammaticales du français. – Bruxelles, Editions de 

l‟université 1975, 94 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 284 (franc.) 

 

2220 /Dictionnaire de la linguistique. Réd. Georges MOUNIN. – Paris, Presses univer-

sitaires 1974/   Ref.: TEJNOR, Antonín: Dalńì francouzský slovnìk lingvistické termino-

logie. – JazAkt 13, 1976, 34-37 

 

2221 /GECKELER, H.: Strukturelle Semantik des Französischen. – Tübingen 1973, 96 s./   

Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: Zeitschrift für franzözische Sprache und Literatur (Wiesbaden) 

86, 1976, 374-375   // Zázn. podle NovInLit 1977/11, 981. 

 

2222 /HAENSCH, Günter – LALLEMAND-RIETKÖTTER, Annette: Wortbildungslehre 

des modernen Französisch. – München, M. Heuber 1972/   Ref.: KRSKOVÁ, NadĔņda: 

K problematice tvořenì slov ve francouzńtině. – MiscPhil (v. zde č. 2853), 121-125 

 

2223 /LAVIS, Georges: L‟expression de l‟affectivité dans la poésie lyrique française du 

moyen âge, XIIe-XIIIe s. Etude sémantique et stylistique du réseau lexical joie-dolor. – Paris 

1972, 617 s./   Ref.: VRBKOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 1974/75, 263-265 (franc.) 

 

2224 /LAVOIE, Gilles: Le rythme et la mélodie de la phrase littéraire dans l‟oeuvre de Mgr. 

F.-A. SAVARD. – Paris, Klincksieck 1969, 170 s./    Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und Kommunikationsforschung (Berlin) 

28, 1975, 440-441 

 

2225 /Méthodologie d‟inicitation à l‟expression française. – Etudes de linguistique appli-

quée N. 13. Paris, Didier 1974/   Ref.: STAVINOHOVÁ, Zdeņka: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 279-281 (franc.) 

 

2226 /MOIGNET, Gérard: Grammaire de l‟ancien français. Morphologie – Syntaxe. – Paris, 

Klincksieck 1973, 441 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-

23, 1974/75, 265-267 (franc.) 

 

2227 /OSTRÁ, Růņena: Structure onomasiologique du travail en français. Etude diachro-

nique d‟un champ conceptuel. – Opera Universitatis Brunensis, Facultas philosophica 191. 

Brno, UJEP 1974, 127 s.; v. BĈL 1973/74, 2377/   Ref.: 1. MILITZ, Hans-Manfred: 

Beiträge zur romanischen Philologie (Berlin) 15, 1976, 174-175; 2. OESTERREICHER, 

W.: Vox Romanica (Bern) 35, 1976, 281-284 (zázn. podle NovInLit 1978/2, 878); 3. 

STEFANINI, J.: Bulletin de la Société de linguistique de Paris 71, 1976, č. 2, s. 176-180 

 



2228 /ROBACH, Inger-Britt: Etude socio-linguistique de la segmentation syntaxique du 

français parlé. – Lund 1974, 176 s./   Ref.: KRAUS, Jiří – RULFOVÁ, Milena: K socio-

lingvistickým předpokladům mluvnického popisu. – SaS 36, 1975, 152-158 

 

2229 /ŃABRŃULA, Jan: Úvod do francouzské stylistiky, 1, 2. – Praha, UK - SPN 1970, 194 

+ 159 s.; v. BĈL 1970, 2352/   Ref.: DUBSKÝ, Josef: Revue de linguistique romane (Lyon-

Paris) 39, 1975, č. 155-156, s. 482-484 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 765) 

 

2230 /ŃIGAREVSKAJA, N. A.: Précis d‟histoire de la langue française. – Leningrad 1974, 

286 s./   Ref.: TRUP, Ladislav: JazAkt 13, 1976, 33-34 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   216, 1256, 1259, 1261, 1275, 2315, 2408, 2540 

 

 

7.44 Metodika a didaktika vyuĉování 

 
2231 KASTLOVÁ, Jiřina: Průzkum znalostì francouzńtiny na VŃST v Liberci. – PedKonf 

(v. zde č. 2856), 39-42, rus. a angl. res. 

 

2232 PAVLÍK, Miroslav: Kognitivnì sloņka ve výuce francouzńtiny pro posluchaĉe nefilo-

logických oborů. – GlotOl l, 1976, 17-32 

 

2233 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: O moņnostech procviĉovánì výslovnosti francouzských 

samohlásek. – CJŃ 20, 1976/77, č. 3 (1976), s. 107-114 

 

2234 TIONOVÁ, Alena: Les méthodes audio-visuelles et leur efficacité. – In: Modern 

linguistics and language teaching. International conference, Budapest, 1-5 April 1971. 

Budapest 1975, 253-254   // Pouņitì audiovizuálnì metody při výuce francouzńtiny. 

 

……………………….. 

 

2235 /ANDREJEVSKAJA-LEVENSTERN, L. S.: Méthodologie de l‟enseignement du 

français. – Moskva 1973, 272 s./   Ref.: TIONOVÁ, Alena: CJŃ 19, 1975/76, č. 8 (1976), 

s. 380-383 

 

2236 /POTOCKAJA, N. P.: Stilistika francuzskogo jazyka (teoretiĉeskij kurs). – Moskva, 

Vysńaja ńkola 1974, 247 s./   Ref.: CHMELOVÁ, Jitka: JazAkt 13, 1976, 111-113 

 

………………………… 

 

 

7.45 Praktické mluvnice, uĉebnice, slovníky aj. 

 
2237 ĈAPKOVÁ, VĔra: Televiznì kus francouzńtiny. – CJŃ 20, 1976/77, č. 1 (1976), s. 33-

34   // O seriálu Mluvìme francouzsky, který natoĉila netradiĉnìm způsobem Ĉs. televize (40 

lekcì). 

 



2238 HOBZOVÁ-BÁRTOVÁ, Ludmila – LYER, Stanislav: Francúzńtina pre 3. roĉnìk 

stredných ńkôl. Z ĉes. orig. pre slovenské ńkoly prel. a upr. Irena LIŃĈÁKOVÁ. – 3., pre-

prac. vyd. Bratislava, SlPN 1975, 265 s.   // Zázn. podle BK-SK 1975, SC 36621 D1-1659. 

 

2239 JELENOVÁ, Olga – MIKULKA, Václav: Manuel du français pour les étudiants en 

droit. – Brno, UJEP 1976, 191 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. – Zázn. podle Universitas 

1977, ĉ. 5, s. 111. 

 

2240 KRSKOVÁ, NadĔņda: Francouzské ĉìtankové texty pro nefilology. 2. dìl. – Brno, 

UJEP 1976, 190 s.    // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1904. 

 

2241 OLŃOVSKÁ, Milada: Náslechový kurs francouzńtiny pro posluchaĉe právnické 

fakulty. – Praha, SPN 1976, 109 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1488. 

 

2242 PAVLÍK, Miroslav: La France d‟aujourd‟hui. – Olomouc, UP 1976, 204 s.   // Zázn. 

podle BK-ĈK 1977/10, 4788. 

 

2243 VELÍŃKOVÁ, Olga – ŃPINKOVÁ, Eva: Francúzska konverzácia pre stredné ńkoly. 

Prel. a pre sloven. ńkoly upr. Viera GRÜNDLEROVÁ. – Bratislava, SlPN 1976, 380 s.   

// Zázn. podle BK-SK 1976, SC 38989 D1-1608. 

 

……………………… 

 

2244 /MARTINET, André – WALTER, Henriette: Dictionaire de la prononciation française 

dans son usage réel. – Paris, France-Expansion 1974/   Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: ČMM 58, 1976, 31-32 

 

2245 /Trésor de la langue française: Dictionnaire de la langue du XIXe et du XXe siècle 

(1789-1960). Tome Ier: A-affiner, tome IIème: Affinerie-anfractuosité, tome IIIème: Ange-

badin. Sous le direction de Paul IMBS. – Paris, Centre National de la recherche scientifique 

1971, CXXXI + 878 s., 1973, XIX + 988 s., 1974, XXIV + 1208 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, 

Otto: Linguistics (Hague) č. 156, 1975, 103-108 (o sv. 1-2), č. 180, 1976, 68-71 (o sv. 3) 

 

2246 /Velký francouzsko-ĉeský slovnìk, sv. I: A-K, II: L-Z. – Praha, Academia 1974, 833 + 

927 s.; v. BĈL 1973/74, 2407/   Ref.: 1. DASPRE, A.: Tvorba (Praha) 1976, č. 35, s. 13 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1976, 30789); 2. POGNAN, Patrice: Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 

1976, 125-128; 3. ŃKULTÉTY, Jozef: Le grand dictionnaire français-tchèque. – PhilPrag 

19, 1976, 101-104; 4. Týņ a.: Významné dielo ĉeskej lexikografie. – Pravda (Bratislava) 

1976, z 5. 1., s. 4 (zázn. podle BK-SĈ 1976, 1914); 5. ZIMA, Jaroslav: Velký francouzsko-

ĉeský slovnìk v kontextu ostatnìch lexikografických děl tohoto typu. – SaS 37, 1976, 230-237 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   369, 1392, 1475, 2473 

 

 

7.4 Italńtina 

 
2247 BABLER, Otto F.: DANTE Alighieri – jeho jméno a rod. – ZMK 17, 1976, 223-228   

// Etymologie básnìkova jména. 

 



2248 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Quantità, accento o contatto sillabico? – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 7-14   // Je hlavnìm rysem italského fonému přìzvuk, nebo délka? 

 

2249 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Some notes on Italian phonology. – SFFBU a 22-23, 

1974/75, 9-17, čes. res.   // Spisovná italńtina má 7 vokálů-fonémů. 

 

………………………. 

 

2250 /DEVOTO, Giacomo – GIACOMELLI, Gabriela: I dialetti delle regioni d‟Italia. – 

Firenze, Sansoni Università 1972, XLII + 206 s., 8 mp./   Ref.: BACHMANNOVÁ, Jarmila: 

JazAkt 13, 1976, 80-81 

 

2251 /PITTAU, Massimo: Lingua e cività di Sardegna. – Fossataro, Cagliari 1970, 163 s./   

Ref.: HRUŃKA, Frantińek: PhilPrag 19, 1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   337, 364, 369, 2168, 2315 

 

 

7.13 Rumunńtina 

 
2252 FELIX, Jiří: Le mode – une catégorie morpfologique du roumain? – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 26, 1975, 489-492   // K tzv. jednoduchým slovesným 

formám v rumunńtině. 

 

2253 FELIX, Jiří: Sbìrka rumunských textů jazykovědných. Celegere de texte româneşti de 

lingvistică. – Praha, SPN – UK 1976, 204 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. 

 

2254 ŃABRŃULA, Jan-Jaroslav: A propos du lexique de la Romania Orientalis. – EBT (v. 

zde č. 2839), 37-49   // Lexematické struktury v rumunńtině v porovnánì s jazyky románskými 

a slovanskými. 

 

2255 WITTOCH, ZdenĔk: Contribution à l‟étude d‟onomasiologie et de structure des 

langues du sud-est européen. – Revue des Etudes Sud-Est Européennes (Bucureşti) 14, 1976, 

89-99   // Jazyk dákorománský = rumunńtina má v sobě idiomy románské, ale téņ balkánské. 

 

2256 WITTOCH, ZdenĔk: La terminologie des eaux en roumain. – Revue Roumaine de 

Linguistique (Bucureşti) 20, 1975, 71-84   // Terminologie „vod“ v souĉasné rumunńtině, 

zejm. v nářeĉìch. 

 

………………………… 

 

2257 /BUCA, M. – VINŜELER, O.: Dicŝionar de antonime. – Bucureşti, Editura enciclo-

pedică română 1974/   Ref.: BABEU, Doina – SMRĈKOVÁ, Jiřina: Rumunský slovnìk 

antonym. – SaS 36, 1975, 254-255 

 

2258 /Dicŝionar de terminologie literară. – Bucureşti, Editura şcinŝifică 1970, 347 s./   Ref.: 

VALENTOVÁ, Libuńe: PhilPrag 18, 1975, 172-173 

 



2259 /JUILLAND, Alphonse - EDWARDS, P. M. H.: The Rumanian verb system. – Janua 

Linguarum, series practica 28. Hague-Paris, Mouton 1971, 220 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vla-

dimír: Linguistics (Hague) č. 143, 1975, 85-88 

 

2264 neobsazeno 

 

2261 /LUCHT, Linda I.: Sravnitel‟no-sopostavitel‟naja grammatika romanskich jazykov: 

Rumynskij jazyk. – Moskva, Nauka 1970, 219 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: Linguistics 

(Hague) č. 156, 1975, 95-97 

 

2262 /VASILIU, Emanuel – GOLOPENTIA-ERETESCU, S.: Transformational syntax of 

Romanian. – Hague 1972, 198 s./   Ref.: SGALL, Petr: Journal of Linguistics (London) 11, 

1975, 360-368 (zázn. podle NovInLit 1976/2, 855) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   1624, 1899, 2140 

 

 

7.14 Ostatní jazyky románské 

 
2263 BENEŃ, Pavel: Sur le système de négation en romanche rhénan. – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 99-104   // Výrazové prostředky negace v rétorománńtině. 

 

2264 BENEŃ, Pavel: Základy rýnské rétorománńtiny. – Brno, UJEP 1975, str. neuvedeny   

// Zázn. podle LF 100, 1977, 39-40 (I. Zachová). 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   647 

 

 

8 OSTATNÍ JAZYKY INDOEVROPSKÉ a 

 JAZYKY NEINDOEVROPSKÉ 
8.5 Řeĉtina a latina 
8.26 Obecné otázky jazykŧ klasických 

 
2265 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum, the mixed style, in ancient literature. – 

Eirene 14, 1976, 65-92   // Rozbor antického smìńeného stylu – střìdánì verńe a prózy. – 

K tomu táņ a.: Próza smìńená s verńi v antické literatuře. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 81-81 

(teze přednáńky v JKF v r. 1974) 

 

2266 VIDMAN, Ladislav: Psáno do kamene. Antická epigrafie. – Nové obzory vědy 16. 

Praha, Academia 1975, 188 s., 18 s. přìl.   Ref.: 1. BURIAN, Jan: LF 99, 1976, 245-246; 2. 

OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 24, 1976, 622 

 

………………………. 

 



2267 /Akten des VI. Internationalen Kongresses für Griechische und Lateinische Epigra-

phik, München 1972. – Vestigia: Beiträge zur Alten Geschichte 17. München, C. H. Beck 

1973, XV + 632 s., 4 obr., 8 tab./   Ref.: BURIAN, Jan: LF 98, 1975, 180-181 (Referáty) 

 

2268 /Encyklopedie antiky. Vědecký red. Ludvìk SVOBODA. – Praha, Academia 1973, 

741 s.; v. BĈL 1973/74, 2437/   Ref.: 1. ĈERVINKA, Jaroslav: Prvnì ĉeská encyklopedie 

antiky. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 66-68; 2. OKÁL, Miloslav: LF 98, 1975, 45-50 (Zprávy) 

(sloven.) 

 

2269 /Das grosse Lexikon der Antike. Unter d. Leitung von Johannes IRMSCHER. – 

München, W. Heyne Verlag 1974, 607 s./   Ref.: HEJNIC, Josef: LF 98, 1975, 245-246 

(Referáty) 

 

2270 /TRONSKIJ, I. M.: Voprosy jazykovogo razvitija v antiĉnom obńĉestve. – Leningrad 

1973/   Ref.: 1. JARCHO, V. N.: Eirene 14, 1976, 180-183; 2. KURZOVÁ, Helena: LF 98, 

1975, 115-116 (Referáty); 3. Táņ a.: Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. téņ č. 2290); 4. MOUCHOVÁ, Bohumila: GraegPrag 6, 

1974 (1975), 161-164  (nejstarńì řecké dialekty, mykénská řeĉtina, jazyk homérského eposu) 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   360 

 

 

8.27 Řeĉtina starovĔká 

 
2271 BARTONēK, Antonín: Greek dialects of ancient Apennine Peninsula. – Classica (v. 

zde č. 2833), 17-36   // Vývoj řeckých dialektů v Neapolském zálivu a v nejjiņnějńì ĉásti 

Apeninského poloostrova. 

 

2272 BARTONēK, Antonín: On the Mycenaean Greek etymologies. – In: Actes de la XIIe 

conférence internationale d’études classiques “Eirene”, Cluj-Napoca 1972. Bucureşti 1975, 

703-708   // Zázn. podle Roĉenky UJEP 1968-1975, 743. 

 

2273 GAWLIK, Ladislav: Umělecká tvorba a estetické vnìmánì u PLATÓNA. – AUC-

Philosophica et historica. Monographia LVI, 1974. Praha, UK 1976, 127 s., rus. a angl. res.   

// Rozbor Platónových Dialogů, mj. o Platónových názorech na jazyk z hlediska jeho sdělo-

vacì a vyjadřovacì funkce (Kratylos) a jeho úvahách o rétorice (Gorgiás). 

 

2274 GRACE, Emily: Note on Dem. XLVII 72 ηούηφν ηάς έπιηκήυεις εηναι. – Eirene 13, 

1975, 5-18 

 

2275 HERODES, Stanislav: Řecké πεςί a staroslověnské PRI. – Slavia 44, 1975, 359 

 

2276 JÄKEL, Siegfried: θόαος  und ζέαας, πάνος und μάνος im Drama des AISCHYLOS. 

– Eirene 13, 1975, 43-76 

 

2277 JANÁĈEK, Karel: Zur Interpretation des Photios-Abschnittes über AINESIDEMOS. 

– Eirene 14, 1976, 93-100   // K filologickému problému Ainesidemosova dìla – jde o auten-

tický přenos fragmentů, nebo o parafrázi? Rozbor kodexu 212 z knihovny patriarchy Fotia. – 

K tomu týņ a.: Ainesidemos. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 76 (teze přednáńky v JKF 1974) 



 

2278 KURZOVÁ, Helena: Zu Platons Philebos 13 B. – LF 99, 1976, 131-133   

// PLATÓN: Dialoges Philebos – interpretace citátu 13 B po smyslu a lingvistická. 

 

2279 PAZDERNÍK, Vladimír: Platónova Ústava a dialogy Tìmaios a Kritiás. – ZprJKF 

17, 1975, č. 2/3, s. 39-58   // PLATÓN, dialogy Tìmaios a Kritiás jsou přìdavkem Ústavy. 

 

2280 RANKIN, H. D.: Archilochus. Fg. 6 D (13 L/B; 8 T). – LF 98, 1975, 193-198   

// ARCHILOCHUS – básnìk homérského obdobì, rozbor fragmentu z jeho dìla. 

 

………………………. 

 

2281 /BAKKER, W. F.: Pronomen abundand and pronomen coniunctum. A contribution to 

the history of the resumptive pronoun within the relative clause in Greek. – Amsterdam 1974/   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108-109 (Referáty) (něm.) 

 

2282 /BERNAND, André: Le Paneion D‟el-KANAIS: Les inscripitons grécques. – Leiden, 

E. J. Brill 1972, XXII + 180 s., 55 obr., 3 plánky/   Zpr.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 

151-152 

 

2283 /BLOMQVIST, Jerker: Der Hippokratestext des APOLLONIOS von Kition. – Scripta 

minora regiae societatis humaniorum litterarum Lundensis 1, 1973-74. Lund 1974, 90 s./   

Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 99, 1976, 115-116 (něm.) 

 

2284 /BRADEEN, Donald W.: Inscriptions: The funerary monuments. – In: The Athenian 

Agora. Results of Excavations, vol. XVII. Princeton, New Jersey, The American School of 

Classical Studies at Athens 1974, 240 s., 85 obr. přìl./   Ref.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 

1976, 142-143 

 

2285 /Comicorum Graecorum fragmenta in papyris reperta. Ed. Colinus AUSTIN. – Berlin, 

de Gruyter 1973, 454 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 113-114 (Referáty) 

 

2286 /DERBOLAV, J.: PLATONs Sprachphilosophie im Kratylos und in den späteren 

Schriften. – Impulse der Forschung 10. Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 

333 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 165-166 

 

2287 /Dictys cretensis EPHEMERIDOS belli Troiani libri a Lucio SEPTIMO ex graeco in 

latinum sermonem translati. (Accedunt papyri dictys graeci in Aegypto inventae.) Ed. Werner 

EISENHUT. – Leipzig, Teubner 1973, LII + 151 s./   Ref.: KAMÍNKOVÁ, Eva: Eirene 14, 

1976, 161-162 

 

2288 /1. FEHLING, Detlef: Die Quellenangaben bei HERODOT. Studien zur Erzählungs-

kunst Herodots. – Untersuchungen zur antiken Literatur und Geschichte, Band 9. Berlin, de 

Gruyter 1971, XII + 198 s.; 2. COBET, Justus: Herodots Exkurse und die Frage der Einheit 

seines Werkes. – Historia Einzelschriften, Band 17. Wiesbaden, Steiner 1971, 207 s./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 160-161 

 

2289 /GRIMALDI, William M. A.: Studies in the philosophy of ARISTOTLE‟s Rhetoric. – 

Wiesbaden 1972, VIII + 151 s./   Ref.: MACHOVEC, Duńan: LF 99, 1976, 54-55 (Referáty) 

 



2290 /GRINBAUM, N. S.: Jazyk drevnegreĉeskoj chorovoj liriki (Pindar). – Kińinev. 

Stiinca 1973, 281 s./   Ref.: 1. KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 183-185; 2. Táņ a.: 

Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. 

téņ č. 2270) 

 

2291 /HARLFINGER, Dieter: Die Textgeschichte der Pseudo-Aristotelischen  Schrift ΗΕΡΙ 

ΑΤΟΜΝ ŽΡΑΜΜΝ. Ein kodikologisch-kulturgeschichtlicher Beitrag zur Klärung der 

Überlieferungsverhältnisse im Corpus Aristotelicum. – Amsterdam, Hakkert 1971, 445 s., 26 

tab./   Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 98, 1975, 50-54 (Zprávy) (něm.) 

 

2292 /Hephaestionis Thebani Apotelesmaticorum libri tres. Vol. I, II. Ed. David PINGREE. 

– Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum Teubneriana. Leipzig, Teubner 1973, 

463 s. a 1974, 491 s./   Zpr.:  VARCL, Ladislav: O staré řecké astrologii. – LF 98, 1975, 122 

(Referáty) a 99, 1976, 116  (HEFASTIÓN z Théb, edice trojdìlné Astrologie) 

 

2293 /The Papyrus fragments of SOPHOCLES. An edition with prolegomena and commen-

tary by Richard CARDEN. With a contribution by W. S. BARRETT. – Texte und Kommen-

tare. Eine altertumswissenschaftliche Reihe, Band 7. Berlin, de Gruyter 1974, XVI + 263 s./   

Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 242-244 

 

2294 /PEEK, W.: Ein neuer spartanischer Staatsvertrag. – Abhandlungen der römischen 

Akademie der Wissenschaften zu Leizig, Phil.-hist. Klasse, Band 65, Heft 3. Berlin 1974, 15 

s./   Zpr.: OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 23, 1975, 765-766 

 

2295 /REINMUTH, O. W.: The Ephebic inscriptions of the fourth century B. C. – 

Mnemosyne, Supplementum XIV. Leiden, Brill 1971, XI + 175 s., 31 tab./   Zpr.: PEĈÍRKA, 

Jan: New sources and studies in Athenian history. – Eirene 13, 1975, 136-142 

 

2296 /SOLOMONIK, E. I.: 1. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki Chersonesa. – Kyjiv, 

Naukova dumka 1964, 196 s., 80 obr., 24 přìl.; 2. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki 

Chersonesa – lapidarnyje nadpisi. – Kyjiv, Naukova dumka 1973, 283 s., 110 obr./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 1976, 153-155 

 

2297 /Tragicorum Graeocorum Fragmenta. Ed. B. SNELL. Vol. I. Didascaliae tragicae, 

Catalogi tragicorum et tragoediarum, Testimonia et fragmenta tragicorum minorum. – 

Göttingen, Vandenhoeck and Ruprecht 1971, XII + 337 s./   Zpr.: BORECKÝ, Bořivoj: LF 

99, 1976, 53 (Referáty) 

 

2298 /XENOPHONTIS Expeditio Cyri. Ed. C. HUDE, editionem correctiorem curavit J. 

PETERS. – Leipzig, Teubner 1972, IXX + 330 s./   Ref.: FROLÍKOVÁ, Alena: LF 98, 

1975, 121-122 (Referáty) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   84, 789, 2537 

 

 

8.28 Řeĉtina byzantská 

 



2299 FATOUROS, G.: Textkritische Beobachtungen zu Johannes KANTAKUZENOS. – 

ByzSl 37, 1976, 191-193   // Textově kritické poznámky k třìsvazkovému vydánì L. SCHO-

PENA (Bonn 1828-1832). 

 

2300 HARTMANN, Antonín: Vybìránì daně v zákonech kodexu Theodosiova. (Přìspěvek 

k sémantickému rozboru úřednìch termìnů v C Th.) – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 3-11   // Vý-

znamy pojmenovánì úřednìků a jejich funkcì, významy odvozenin. 

 

……………………….. 

 

2301 /GRABER, A.: Les manuscrits grecs enluminés de provenance italienne (IXe – XIe 

siècles). – Bibliothèque des Cahiers archeologiques, 8. Paris, Klincksieck 1972, 103 s., 362 

obr., 92 tab./   Ref.: STICHEL, R.: ByzSl 36, 1975, 203-207 (něm.) 

 

2302 /HÖRANDNER, W.: Theodoros PRODROMOS, Historische Gedichte. – Wiener 

Byzantinische Studien XI. Wien, Verlag d. Österreichischen Akademie der Wissenschaften 

1974, 604 s., mp., tab./   Ref.: GARZYA, A.: ByzSl 37, 1976, 224-227 (ital.) 

 

2303 /Ioannis CAMINIATAE De expugnatione Thessalonicae. Red. Gertrud BÖHLIG. – 

Corpus fontium historiae byzantinae, vol. IV – ser. Berolinensis. Berlin-New York, de 

Gruyter 1973, XXXIII + 98 s., 3 tab./   Ref.: POLJAKOVA, S. V.: ByzSl 37, 1976, 222-224 

 

2304 /ORLANDOS, A. K. – BRANOÝOÇS, L.: Τά ταράβμαηα ηοΰ παρδενώνος. Πηοι 

επιβραθαί… - Athens 1973, 183 s., 8 obr. přìl./   Ref.: KOSTOMITSOPOULOS, Ph.: 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 82-84  (nápisy vyryté na sloupech Parthenonu v době staro-

křesťanské a byzantské) 

 

2305 /SCOT, Jean: Homélie sur le prologue de Jean. Introduction, texte critique, traduction 

et notes de Edouard JEAUNEAU. – Paris, éditions du cerf 1969, 392 s./   Zpr.: SPUNAR, 

Pavel: LF 98, 1975, 125 (kritická edice a překlad Scotovy homilie z 9. stoletì k prologu 

Janova evangelia – Io 1, 1-14) 

 

2306 /Sovety i rasskazy KEKAVMENA. Soĉinenije vizantijskogo polkovodca XI veka. Izd. 

G. G. LIDTAVRIN. – Moskva, Nauka 1972, 742 s./   Ref.: HANNICK, Ch.: ByzSl 36, 1975, 

46-48 

 

2307 /TROIANI, L.: L‟opera storiografica di FILONE da Byblos. – Pisa 1974, 198 s./   

Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. B.): ČČH 23, 1975, 594  (edice, rozbor a kometář k fragmentům 

Filonova dìla) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   737 

 

 

8.29 Řeĉtina nová 

 
……………………. 

V. téņ ĉ.:   2537 

 

 



8. 15 Latina starovĔká 

 
2308 BARTOŃEK, Milan: Utilitas publica? Utilitas communis? Utilitas omnium? – In: 

Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuagenario 

ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 331-352, něm. res.   // Latinské právnì termìny u 

autorů doby klasické a poklasické. 

 

2309 ĈUPR, Karel: Latinské názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Palladia. – LF 99, 

1976, 153-155, franc. res.   // PALLADIUS Rutilius Taurus Aemilianus: Opus agriculturae – 

14 knih z přelomu 4. a 5. stoletì. 

 

2310 ĈUPR, Karel: Názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Columelly. – Classica (v. 

zde č. 2833), 101-112   // COLUMELL: De re rustica a De arboribus – 1. stoletì n. l. 

 
2311 ERREN, Manfred: Urgentibus imperii fatis. – LF 99, 1976, 1-30   // Výklad citátu 

z nadpisu TACITUS, Germania, kap. 33; výraz fatum, sloveso urgere. 

 

2312 HERING, Wolfgang: PROPERZ und CATULL. Anmerkungen zum neoterischen 

Erbe in der augusteischen Literatur. – Eirene 13, 1975, 77-85 

 

2313 HOŃEK, Radislav: Concordia Augusti a concordia christiana. – ZprJKF 17, 1975, 

č. 2/3, s. 76   // Teze přednáńky v JKF 1974. – Rozbor pojmů concordia, discordia, pax. 

 

2314 KINCL, Jaromír: „Servus suis nummis emptus“ v barbarských státech 6.-8. stoletì. - 

In: Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuage-

nario ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 353-368, něm. res.   // Latinský termìn 

servus suis nummis emptus je technický obrat řìmského práva, ale byl pouņìván i pro právnì 

systémy tzv. barbarských států (Germánů, Vizigótů, Bavorů). 

 

2315 KOLÁŘOVÁ, Zdeņka: Rectus, directus, iustus, le vicende di tre parole sinonimiche. 

– ERB 8 (v. zde č. 2840), 81-97   // Uņìvánì uved. adjektiv v latině a jejich vývoj ve francouz-

ńtině a italńtině. 

 

2316 MOUCHOVÁ, Bohumila: Untersuchungen über die Scriptores Historiae Augustae. – 

AUC-Philologica. Monographia 57. Praha, UK 1975, 126 s.   // Otázku autorstvì tzv. Historia 

Augusta řeńì rozborem jednotlivých obratů, výrazů a způsobů spojenì v textu. – Zázn. podle 

BK-ĈK 1979/7, 2916. 

 

2317 NIKOLOVA-BOUROVA, Anna: Observations stylistiques et lexicales des dialogues 

De ira et De clementis de Lucius Aenaeus SENECA. – Eirene 13, 1975, 87-108   // Rozbor 

statistickou metodou. 

 

2318 PALA, Karel – PODLEZLOVÁ, Bohumila: On semantics of Latin intransitive 

verbs. – SFFBU A 22-23, 1974/75, 199-210, čes. res. :: Popis sémantiky latinských nepře-

chodných sloves. 

 

2319 ŘÍHOVÁ, Milada: Vir bonus chez TACITE. – GraecPrag 6, 1974 (1975), 7-30   

// Výklad latin. pojmů: fides, obsequium, pietas, modestia, moderatio, industria, constantia, 

comitas, innocentia, severitas a parsimonia. 

 



2320 SVOBODOVÁ, Dana: Contrarius. Vyuņitì jeho variaĉnìch moņnostì u CICERONA. 

– LF 99, 1976, 142-149, angl. res.   // Výtah z a. dizertaĉnì práce „Slovo a pojem contrarius v 

Ciceronových spisech“, 1974. 

 

2321 TROST, Pavel: Lateinisch vertere und litauisch vërsti. – Semantische Hefte 2, 1975, 

105-107   // Zázn. podle SaS 1977, 351. 

 

2322 TROST, Pavel: Zu PETRONIUS cap. XLI-XLVI. – LF 99, 1976, 150-152   // 

Jazykové poznámky k Petroniovi - vulgarismy v pasáņi o hostině u Trimalchia. 

 

2323 VIDMAN, Ladislav: K nápisu na puteolské lahviĉce v Národnìm muzeu. – ZprJKF 

17, 1975, č. 1, s. 17-23, lat. res.   // Interpretace nápisu „Felix pie zesaes cum tuis“. 

 

2324 VIDMAN, Ladislav: Der Name Caesar im Vulgärlatein. – LF 99, 1976, 156-163, čes. 

res.   // Vulgárnì forma Caeser se vyskytuje v prvnìch třech stoletìch principátu, hlavně v 1. 

stol. po Kr., forma Casar od 3. stol. po Kr., dublety: Casara – Caesarea, Casarius – Caesarius. 

 

2325 VIDMAN, Ladislav: Prolegomena zum Index cognominum zu CIL VI. – Classica (v. 

zde č. 2833), 83-99   // Postup práce na rejstřìku přìjmenì k 6. svazku soupisu latinských 

nápisů Corpus inscriptionum latinarum. 

 

2326 VIDMAN, Ladislav: Traianus der Ältere in den Fasti Ostienses. – LF 98, 1975, 66-

71, čes. res.   // Spojuje dva nové zlomky ostijských fast se známým zlomkem XI a celek nově 

datuje do r. 72. 

 

……………………….. 

 

2327 /ADAMIETZ, Ioachim: Untersuchungen zu JUVENAL. – Einzelschriften, Heft 26. 

Wiesbaden, Hermes 1972, 171 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 56-57 

(Referáty) (literárnì, stylistický a kompoziĉnì rozbor Juvenálových satir) 

 

2328 /CALBOLI, G.: La linguistica moderna e il latino. I casi. – Bologna 1972, 370 s./   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 59-60 (něm.)   

 

2329 /KACZMARKOWSKI, Michał: Składnia przytoczenia w tekstach prozaików 

łacińskich okresu klasycznego. – Lublin 1974, 192 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 

1976, 110-112 

 

2330 /Scriptorum Romanorum de re rustica reliquiae, volumen primus. Collegit, recensuit 

Felicianus SPERANZA. – Editionis a. MCMLXXI prolatae impressio altera correctior. 

Messina, Universita degli studi 1974, IX + 129 s./   Zpr.: ĈUPR, Karel: LF 99, 1976, 244 

(Referáty) (edice zlomků zemědělských spisů od nejstarńìch dob aņ do konce řìmské 

republiky) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ. .   2364, 2606 

 

 

8.24 Latina středovĔká a nová 

 



2331 BALÍK, VojtĔch: O dvou latinských verzìch KOMENSKÇHO Didaktiky. – StCom 6, 

1976, č. 12, s. 66-71, franc. res.   // Prvnì latinská verze vznikla v l. 1633-1638, druhou 

představuje text otińtěný v Opera didactica omnia, Amsterdam 1657. Textové diference obou 

verzì, hodnocenì jazykové a stylové. 

 

2332 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum u Kosmy. – Classica (v. zde č. 2833), 151-

163   // Funkce verńů v KOSMOVĚ kronice a formy jejich zapojenì do prozaického textu. 

 

2333 BUSINSKÁ, Helena: Astronomické názvoslovì středověkých latinských rukopisů. – 

LF 98, 1975, 1-3, něm. res.   // Latinská terminologie planet, jejich pohybů ve zvìřetnìku a 

vzájemných vztahů. 

 

2334 BUSINSKÁ, Helena: Středověké zlatnictvì a ńperkařstvì ve světle odborné 

terminologie. – LF 99, 1976, 206-210, něm. res   // Odborná terminologie latinská, stĉ. a 

německá. 

 

2335 COMENIUS’ självbiografi. Eds. Milada BLEKASTAD, Julie NOVÁKOVÁ, 

Bohumil RYBA, Jan Olaf TJÄDER, Agneta LJUNGGREN. – Årsböcker i svensk 

undervisningshistoria, vol. 130. Stockholm 1975, dalńì údaje neuvedeny   // Komenského 

Autobiografie – kritická edice: J. A. Comenii Continuatio Admonitionis fraternae. Kritický 

aparát od J. Novákové. – Zázn. podle sdělenì J. Novákové. 

 

2336 ĈAPKOVÁ, Dagmar: Neznámý denìk KOMENSKÇHO. Pracovnì denìk v dìle 

Komenského jako přìspěvek k hodnocenì dialektických vztahů pansofie a pedagogiky ve 

spisech Komenského. – Dokumenty a prameny Pedagogického ústavu ĈSAV v Praze. Praha, 

Pedagogický ústav J. A. Komenského ĈSAV 1976, 116 s., angl. a rus. res.   // Obsahuje téņ 

původnì latinské zněnì denìku Ex Diario. Komentář k lat. textu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

816. 

 

2337 FIALOVÁ, AndĔla – HEJNIC, Josef: Manuálnìk vyńebrodského převora Jana 

STAICZE z prvnì poloviny 15. stoletì. – StR 15 (v. zde č. 2878), 39-68, franc. res., obr. příl.   

// Popis a rozbor vyńebrodského rukopisu v Krajské knihovně v Ĉeských Budějovicìch (VB 

49), jde o zápisy z let 1414-1418. – K tomu tíņ a.: Jan STAICZE et son manuel. – Classica (v. 

zde č. 2833), 209-222 (kromě rozboru rkp. i jeho edice) 

 

2338 HEJNIC, Josef: Antika a latinská humanistická literatura v Ĉechách od konce doby 

husitské do Bìlé hory. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 24-49   // Latina a jejì postavenì ve 

spoleĉnosti, cizì humanisté v ĉeském prostředì. 

 

2339 HEJNIC, Josef: Ńimon FAGELLUS Villaticus. (Literatura, dìlo, úkoly.) – In: 

Strahovská knihovna 11. Praha 1976, 189-206, něm. res.   // Přehled F. dosud známých 

latinských děl. 

 

2340 HUBKA, Karel: Ĉasy a mody ve vztahu k souvětì v KOMENSKÇHO latinských 

gramatikách. (Paradigma „subjunktivu futura perfekta“.) – LF 99, 1976, 31-37, něm. res. 

 

2341 HUBKA, Karel: Grammatica philosophica sui generis. Dvě poznámky ke 

KOMENSKÇHO Ianuae linguarum novissimae clavis, grammatica latino-vernacula. – LF 98, 

1975, 100-107, něm. res. 

 



2342 KAŃPAR, Jaroslav: Úvod do novověké latinské paleografie se zvláńtnìm zřetelem 

k ĉeským zemìm. – Praha, SPN 1975, 348 s.   // Zázn. podle Muzejnì a vlastivěd. práce 1977, 

124. 

 

2343 LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: Anonymnì zrcadlo knìņecì přiĉìtané Karlu IV. – StR 14 

(v. zde č. 2878), 125-148, franc. res.   // „Knìņecì zrcadlo“ vzniklo v okruhu Karla IV., snad 

z jeho podnětu, je anonymnì; doklad petrarkovského kultu a italského protohumanismu 

v Karlově dvorské druņině. Publikován ĉeský překlad J. Ludvìkovského (s. 128-144). 

 

2344 Magistri Iohannis HUS Postilla adumbrata. Liber cura Commissionis ad Hussiii 

Opera omnia edenda ab academico Collegio historiae creatae vulgatus. – Magistri Iohannis 

Hus Opera omnia, tomus 13. Praha, Academia 1975, 661 s., 12 s. fotogr. přìl.   // Kritická 

edice podle dvou verzì Husova spisu (kodex knihovny Národnìho muzea XII F 1 a kodex 

břevnovské kláńternì knihovny C 3). – Ref.: KOPECKÝ, Milan: ČMM 95, 1976, 128-130 

 

2345 MARTÍNEK, Jan: Campanovo Protreptikon ad scholam neudorfinam, pramen 

k dějinám předbělohorského ńkolstvì. – Historia Universitatis Carolinae Pragensis 15, 1975, 

č. 1, s. 19-34   // Jan CAMPANUS – literárnì, stylistický a jazykový rozbor latinského textu o 

74 elegických distichách. – Zpr.: SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 

99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 2348) 

 

2346 MARTÍNEK, Jan: De Sigismundi Schererzii vita et mentis a Zacharia Theobaldo 

celebratis. – LF 99, 1976, 182-186   // Magister Zacharias THEOBALD, exulantský farář, 

vydavatel historie válek husitských. Edice jeho latinské básně, vydané 1626 a dedikované 

Sigismundu Schererziovi. 

 

2347 MARTÍNEK, Jan: Humanistica. – LF 98, 1975, 233-238   // O zápiscìch Marka 

CRUMA a kratńì sdělenì o různých literárnìch památkách 15.-17. stoletì. 

 

2348 MARTÍNEK, Jan: Neznámá báseņ Jana KEPLERA. (Keplerovo blahopřánì 

k magisterské promoci Melichara Mathebasa.) - Historia Universitatis Carolinae Pragensis 

15, 1975, č. 1, s. 7-17   // Literárně-historické zařazenì básně (z r. 1608), edice. – Zpr.: 

SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 

2345) 

 

2349 MARTÍNKOVÁ, Dana: Semantische und stylistische Bemerkungen zu der Chronica 

domus Sarensis. – Classica (v. zde č. 2833), 175-182   // Památka z r. 1300, rozbor slovnìch 

druhů a některých slovnìch spojenì. 

 

2350 Moraviae nova et post omnes priores accuratissima delineatio auctore I. A. 

COMENIO, anno MCMLXXVI reedita. Edice a průvodnì text Ladislav ZAPLETAL. – 

Olomouc, UP 1976   // Faksimilované vydánì Komenského spisu podle originálu z 2. pol. 17. 

stol., který byl souĉástì zeměpisného atlasu vydaného v Amsterdamu. – Zázn. podle VVM 30, 

1978, 231. 

 

2351 NOVÁKOVÁ, Julie: De abbreviaturis Comenianis adhuc incognitis. – LF 99, 1976, 

187-191   // J. A. KOMENSKÝ: Clamores Eliae – výklad zkratek v rukopisu. 

 

2352 NOVÁKOVÁ, Julie: De J. A. COMENII Continuatione admonitionis fraternae 

emendanda. – Classica (v. zde č. 2833), 271-283   // Komenského autobiografický spis 



„Continuatio admontionis fraternae de temperando charitate zelo“ z r. 1669 (v knihovně 

Saltykova-Ńĉedrina v Petrohradě), revize některých emendacì dřìvějńìch korektorů (J. 

KVAĈALA, Josef HENDRICH, Antonìn ŃKARKA). 

 

2353 NOVÁKOVÁ, Julie: Jazyk latinských spisů J. A. KOMENSKÇHO. – StCom 6, 1976, 

č. 13, s. 45-51, něm. res.   // Latina Komenského je humanistická latina relativně liberálnìho 

typu. Doklady zejm. ze syntaxe a lexika. 

 

2354 NOVÁKOVÁ, Julie: KOMENSKÇHO Clamores Eliae rozluńtěny. – LF 98, 1975, 

173-174 (Zprávy)   // Oznámenì o rozluńtěnì a přeĉtenì celého textu a jeho zařazenì do 

souborného Dìla JAK. 

 

2355 NOVÁKOVÁ, Julie: Nové doklady o poměru KOMENSKÇHO k PLATÓNOVI. – 

LF 98, 1975, 28-32   // Komenský budoval svou pansofickou metafyziku na Platónových 

principech, k Platónovi se vztahujì i celé stránky v latinsko-ĉeském rkp. Clamores Eliae z let 

1665-1670. Publikace a rozbor těchto stránek. Latina s ĉeskými přìpisky. 

 

2356 PALIVEC, Viktor – ELZNIC, Václav: Latinsko-ĉeský slovnìk genealogický. – 

Praha, Genealogická a heraldická spoleĉnost 1976, 131 s.   // Úryvek lat. textu a jeho překladu 

z Desek Dvorských, kniha 6, s. 186, r. 1492. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 4772. 

 

2357 Pasionál Přemyslovny Kunhuty (Passionale Abbatissae Cunegundis). Eds. Emma 

URBÁNKOVÁ, Karel STEJSKAL. – Praha, Odeon 1975, 239 s.   Ref.: 1. KRÁSA, Josef: 

Umění 24, 1976, 453-456 (zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 29416); 2. POLÍVKA, M. (M. P.): 

ČČH 24, 1976, 426 

 

2358 PETRŦ, Eduard: Jan DUBRAVIUS a Martianus CAPELLA. K humanistickému 

pojetì alegorie. – LF 99, 1976, 221-225, franc. res.   // Pojetì alegorie ve spisu Martiana 

Capelly „De nuptiis Philologiae et Mercurii“ (5. stol. po Kr.) a v jeho komentovaném vydánì, 

které r. 1516 pořìdil humanista Jan Dubravius. 

 

2359 PRAŅÁK, Jiří: Praņská visitaĉnì statuta z r. 1244. – StR 14 (v. zde č. 2878), 149-165, 

franc. res.   // Vizitaĉnì statuta mohuĉského arcibiskupa SIEGFRIEDA z rkp. UK XIX B 3 

fol. 192ra-193ra, popis, rozbor, datace a edice latinského textu. 

 

2360 RYBA, Bohumil: Kepleriana autographa duo. – In: Strahovská knihovna 10. Praha 

1975, 77-82, čes. a něm. res.   // Edice latinského zněnì vlastnoruĉnìho dopisu Jana 

KEPLERA F. Millerovi (psáno v Zaháni 22. 4. 1630) a jeho zápisu do neznámého památnìku 

z r. 1630. Komentář. 

 

2361 SOUSEDÍK, Stanislav: M. Hieronymi Pragensis ex Iohanne Scoto Eriugena 

excerpta. – LF 98, 1975, 4-7   // HIERONYMUS Pragensis „Replica de universalibus“ z r. 

1409, pouņil citace ze spisu „De divisione naturae“, jehoņ autorem je Iohannes SCOTUS 

Eriugena. Porovnánì textů.  

 

2362 SOUSEDÍK, Stanislav: O významu několika pedagogických „termìnů“ v latinských 

spisech Jana Amose KOMENSKÇHO. – Pedagogika 25, 1975, 67-75, rus. a angl. res.   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 34975. 

 



2363 SPUNAR, Pavel: Rex, regnum a regnare ve sbìrce sentencì a přìslovì Jana 

z LETOVIC. – StR 14 (v. zde č. 2878), 167-181, franc. res.   // Kodex z 1. pol. 14. stol. 

 

2364 STEINER, Martin: K latinské předloze KOMENSKÇHO přebásněnì 

CATONOVÝCH Distich. – StCom 6, 1976, č. 12, s. 72-78, angl. res.   //  Velmi výrazně se 

shoduje se dvěma edicemi J. J. SCALIGERA z r. 1598 a 1605. 

 

2365 VEĈERKA, Radoslav: Slavistický přìspěvek k latinské legendě KRISTIÁNově. – 

Slavia 45, 1976, 132-136  – K tomu týņ a.: Slavistický přìspěvek ke Kristiánově legendě. – 

JazAkt 13, 1976, 29-30 (teze přednáńky v JS 19. 12. 1975) 

 

2366 VIDMANOVÁ, Aneņka: Ĉeské perikopy v HUSOVĚ Leccionariu bipartitu. – LF 99, 

1976, 164-171, lat. res.   // K otázce předlohy. 

 

2367 VIDMANOVÁ, Aneņka: HUSOVO Leccionarium bipartitum ve světle textové 

kritiky. – LF 98, 1975, 199-207, něm. res.   // Chyby v řadě dochovaných rkp. zimnì ĉásti 

lekcì tohoto dìla, pravděpodobně dìlo přepisovali z Husových poznámek studenti. 

 

2368 VIDMANOVÁ, Aneņka: Jeńtě jednou ke Quadripartitu. – StR 13, 1974 (1975), 41-

65, lat. res. 

 

……………………….. 

 

2369 /BRÜNHÖLZL, Franz: Geschichte der lateinischen Literatur des Mittelalters. Band 1. 

Von Cassiodor bis zum Ausklang der karolingischen Erneuerung. – München, W. Fink 1975, 

594 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel (P. S.): ČČH 24, 1976, 932 

 

2370 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera Omnia. Sv. 13. 

Ed. Josef BRAMBORA, Stanislav KRÁLÍK, Marie KYRALOVÁ, Dana MARTÍNKOVÁ, 

Amedeo MOLNÁR, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf ŘÍĈAN, Martin STEINER., edices 

concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, Academia 1974, 338 s.; v. BĈL 1974/75, 2519/   Ref.: 

SOUSEDÍK, Stanislav: LF 98, 1975, 186-188 

 

2370a /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 14. 

Ed. Jarmila BORSKÁ, Julie NOVÁKOVÁ, edices concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, 

Academia 1974, 406 s., 19 obr. přìl.; v. BĈL 1973/74, 2520/   Ref.: SOUSEDÍK, Stanislav: 

LF 98, 1975, 189 (Referáty) 

 

2371 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 18. 

Ed. Vojtěch BALÍK, Jarmila BORSKÁ, Jaromìr ĈERVENKA, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf 

ŘÍĈAN. – Praha, Academia 1974, 383 s.; v. BĈL 1973/74, 2521/   Ref.: SOUSEDÍK, 

Stanislav: LF 99, 1976, 62-63 

 

2372 /FIALA, Zdeněk: Hlavnì pramen legendy Kristiánovy. – Rozpravy ĈSAV, ř. 

spoleĉenských věd, roĉ. 84, 1974, seń. 1. Praha, Nakl. ĈSAV 1974, 73 s.; v. BĈL 1973/74, 

2522/   Ref.: LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: LF 98, 1975, 164-172 (Zprávy) 

 

2373 /HEROLD, Vilém – MRÁZ, Milan: Johannis Milicii de Cremsir Tres sermones 

synodales – Jana MILÍĈE z Kroměřìņe Tři řeĉi synodnì. – Praha, Academia 1974, 152 s.; v. 

BĈL 1973/74, 2531/   Zpr.: SPēVÁĈEK, Jiří (J. S.): ČČH 23, 1975, 599 



 

2374 /JANSON, Tore: Prose rhythm in medieval Latin from the 9
th

 to the 13
th

 century. – 

Acta Univ. Stockholmiensis. Studia Latina Stockholmiensia 20. Stockholm, Almquist & 

Wiksell 1975, 133 s./   Zpr.: VIDMANOVÁ, Aneņka: LF 99, 1976, 246-247 

 

2375 /Magistri Iohannis HUS Passio Domini nostri Iesu Christi. Ed. Aneņka 

VIDMANOVÁ-SCHMIDTOVÁ. – M. Ioh. Hus Opera omnia, tomus VIII. Praha, Academia 

1973, 277 s.; v. BĈL 1973/74, 2534/   Ref.: 1. ERŃIL, Jaroslav: ČČH 23, 1975, 125; 2. 

KAMÍNKOVÁ, Eva: LF 98, 1975, 60-61 (Referáty) 

 

2376 /SCHÜPPERT, Helga: Kirchenkritik in der lateinischen Lyrik des 12. und 13. 

Jahrhunderts. – München, W. Fink 1972, 224 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel: ČČH 23, 1975, 

125-126 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   248, 369, 727, 1520, 1524, 1578, 1585, 1587, 1590, 1594, 1598, 2380 

 

 

8.25 Vyuĉování latinĔ 

 
2377 BEJLOVEC, Josef: Ideově výchovné moņnosti při výuce latiny. – CJŃ 18, 1974/75, 

č. 9 (1975), s. 391-395 

 

2378 FILIPI, Pavel: Sbìrka latinských textů pro bohoslovce. – Praha, Ústřednì cìrkevnì 

nakl. 1976, 226 s.   // Středověká latina. – Urĉeno pro Komenského evang. bohosloveckou 

fakultu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/6, 3273. 

 

2379 MÜNCHOW, Harry: Urĉovánì cizìch slov ve vyuĉovánì latině. Přel. Ludmila 

SCHÖNOVÁ. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 (1975), s. 396-399 

 

2380 NECHUTOVÁ, Jana – HEJNIC, Josef: Úvod do studia středověké latiny. Uĉebnì 

text a ĉìtanka. – Brno, UJEP 1974, 116 s.   // Dodateĉný zázn. – Ref.: 1. KAMÍNKOVÁ, 

Eva: LF 98, 1975, 250 (Referáty); 2. SYNKOVÁ, Jarmila: ZprJKF 17, 1975, 84-86 

 

………………………… 

 

2381 /Latin: An intensive course. Preliminary edition by Floyd L. MORELAND and Rita 

M. FLEISCHER. – Berkeley-Los Angeles-London 1974, XI + 517 s./   Ref.: ZACHOVÁ, 

Irena: LF 99, 1976, 241-242 

 

………………………… 

 

 

8.2 Ostatní jazyky indoevropské v EvropĔ (pokud nebyly uvedeny 

v předchozích oddílech) 

 

2382 NOVOTNÝ, Jiří: Tradice litevských křestnìch jmen. -  Magazín Co vás zajímá 1976, 

č. 11, s. 54-55   // Zázn. podle ZMK 18, 1977, 614 (65. stovka). 

 



2383 TROST, Pavel: Antikizujìcì Donalitius. – Classica (v. zde č. 2833), 285-287   // 

Antikizujìcì rysy v dìle litevského klasika DONELAITISE (1714-1780): antické metrum, 

rétorické figury, epická sloņka, ornatus aj. 

 

……………………….. 

 

2384 /NIEZAIS, H.: Beiträge zur lettischen Kultur- und Sprachgeschichte. – Acta 

Academiae Aboensis, Ser. A, vol. 47, nr. 2. – Äbo 1973/   Zpr.: TROST, Pavel: LF 99, 1976, 

110 (Referáty) (něm.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   2321 

 

 

8.3 Ostatní jazyky indoevropské mimo Evropu 
(pokud nebyly uvedeny v předchozích oddílech) 

 

2385 The Soviet decipherment of the Indus valley script. Translation and critique. Ed. by 

Arlene R. K. ZIDE and Kamil V. ZVELEBIL. – Janua linguarum, series practica 156. 

Hague, Mouton 1976, 142 s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

………………………. 

 

2386 /BARANNIKOV, Petr A.: Problemy hindi kak nacional‟nogo jazyka. – Leningrad, 

Nauka 1972, 187 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: ArchOr 44, 1976, 172-174 (angl.) 

 

2387 /DOERFER, G.: Türkische und mongolische Elemente im Neupersischen IV. 

Türkische Elemente im Neupersischen (Schluss) und Register zur Gesamtarbeit. – Wiesbaden 

1975, VI + 640 s./   Ref.: KRÁMSKÝ, Jiří: Bibliotheca Orientalis (Leiden) 33, 1976, č. 5/6, 

s. 389-391 (zázn. podle NovInLit 1977/12, 788) 

 

2388 /HANDOO, Jawaharlal: Kashmiri phonetic reader. – Central Institute of Indian 

languages phonetic, Reader series 8. Mysore 1973, XI + 110 s./   Ref.: Mi.: ArchOr 43, 1975, 

371-372 

 

2389 /Chindi-russkij slovar‟ v dvuch tomach. Okolo 75 000 slov. Sost. A. S. 

BARCHUDAROV, V. M. BESKROVNYJ, G. A. ZOGRAF, V. P. LIPEROVSKIJ. Red. V. 

M. Beskrovnyj. – Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1972, 907 + 912 s./   Ref.: POŘÍZKA, 

Vincenc: A new achievement in Hindi lexicography. – ArchOr 43, 1975, 76-82 

 

2390 /McGREGOR, R. S.: Outline of Hindi grammar, with exercises. – Oxford, Clarendon 

Press 1972, 230 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: Linguistics (Hague) č. 162, 1975, 58-68 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   675, 962, 1258 

 

 

8. 4 Jazyky neindoevropské v EvropĔ 
8.49 Maďarńtina 



 
2391 KOPEĈNÝ, Frantińek: Ung. valaki – slk. voľáky. – In: Az etimológia elmeléte és 

módszere. Budapest 1976, 175-177   // Zázn. podle NovInLit 1977/2, 749. 

 

2392 SIPOS, István: Ņivé slovanské přìpony v maďarských přìjmenìch. – ZMK 16, 1975, č. 

1/3 (Ńmilauerův sborník), 195-201   // Hybridnì OJ ze starých maďarských základů 

obyvatelských jmen a slovanských přìpon. Rozbor přìpon, produktivita, ĉetnost. 

Nejproduktivnějńì přìpony: -szky/-szki, -czky/czki, -cky/-cki. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   2399, 2524, 2945 

 

 

8.50 Ostatní 

 
2393 BLAGOWA, G. F.: Über vergleichende sprachtypologische Methode und ihre 

Verwendung auf dem Gebiet der Turkologie. – ArchOr 43, 1975, 172-177, angl. res. 

 

2394 BLAŃKOVIĈ, Josef: Zwei türkische Lieder über die Eroberung von Nové Zámky 

aud dem Jahre 1663. – Asian and African Studies 12, 1976, 63-69   // Autorem dosud 

neznámých pìsnì o dobytì Nových Zámků Turky v r. 1663 je Ahmed ÜSKÜDARÎ. 

 

2395 HŘEBÍĈEK, LudĔk: The Turkish language reform and contemporary texts. A 

constribution to the stylistic evaluation of borrowings. – ArchOr 43, 1975, 223-231   // 

Některé otázky vývoje jazykové reformy v Turecku a souĉasný stav spisovné normy. 

 

2396 KUĈERA, Karel: Tallinn. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 4 (1975), s. 183-184   // Správná 

podoba jména hlavnìho města Estonska je Tallinn a nikoli „Tallin“. 

 

……………………….. 

 

2397 /BATMANOV, Igor A.: Talasskije pamjatniki drevnetjurkskoj pis‟mennosti. – Frunze, 

Izd. Ilim 1971, 66 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 

1976, 278-279 

 

2398 /BLAŃKOVIĈ, Jozef: Rimavská Sobota v ĉase osmanskotureckého panstva. – 

Bratislava 1974, IV + 363 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, Z.: ArchOr 44, 1976, 281 

(franc.) (edice 256 tureckých dokumentů z let 1600-1989 zachovaných na Slovensku) 

 

2399 /KAKUK, Suzanne: Recherches sur l‟histoire de la langue Osmanlie des XVIe et 

XVIIe siècles. Les éléments Osmanlins de la langue hongroise. – Bibliotheca Orientalis 

Hungarica 29. Budapest, Akadémiai Kiadó 1973, 660 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, 

Z. (Z.V.-P.) – HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 180-181 (angl.) 

 

2400 /VIETZE, Hans-Peter – ZENKER, Ludwig – WARNKE, Ingrid: Rückläufiges 

Wörterbuch der türkischen Sprache. – Leipzig, Enzyklopädie 1975, 197 s./   Ref.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 372-373 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 763, 965, 1725 



 

 

8.9 Jazyky neindoevropské mimo Evropu 
8.59 Jazyky semitské 

 
2401 BARTÁKOVÁ, Jarmila: Súĉasná spisovná arabĉina. Dìl 1. Pìsmo. – Brno, UJEP 

1976, 208 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1989. 

 
2402 ĈERNÝ, Jiří: Coptic etymological dictionary. – Cambridge, Cambridge Univ. Press 

1976, XXIV + 384 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/10, 609. 

 

2403 OLIVERIUS, Jaroslav – VESELÝ, Rudolf: Egyptská hovorová arabńtina. 

Konverzaĉnì přìruĉka. – 3. vyd. Jazykové uĉebnice pro veřejnost. Praha, SPN 1976, 389 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 183. 

 

2404 OLIVERIUS, Jaroslav: Syntaktická cviĉenì z modernì spisovné arabńtiny. – Praha, 

UK 1976, str. neuvedeny   // Zázn. podle Fan Eastern Studies I, 1987, 211. 

 

2405 PETRÁĈEK, Karel: Le dynamisme de système phonologique et problèmes de la 

phonologie chamito-sémitique. – In: Hamito-semitica. Hague-Paris 1975, 201-212   // Zázn. 

podle NovInLit 1976/5, 579. 

 

2406 PETRÁĈEK, Karel: K otázce ikonické motivace textu v arabské poezii. – SaS 37, 

1976, 215-219, něm. res.   // Rozbor kompoziĉnìch ikon v textu staroarabské básně Imra‟ al-

Qaise ze 6. stol. 

 

2407 PETRÁĈEK, Karel: Le structure de la racine et la classification des langues 

hamitosémitiques. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 115-121   // Kořenová struktura 

hamitosemitských jazyků. 

 

2408 PETROVÁ, Jana: Problémy akkulturace, literárnì infrastruktury a jazykové 

rozrůzněnosti v zemìch Magrebu. – CJŃ 18, 1974/75, č. 5 (1975), s. 193-198   // Střetávánì 

francouzské kultury s kulturou arabsko-berberskou, francouzský faktor převaņuje. 

 

2409 POLÁĈEK, ZdenĔk: A diachronic analysis of Amharic vocabulary on the basis of V. 

R. PRUTKÝ‟s manuscript. – ArchOr 44, 1976, 28-42   // Sémantická analýza lexikálnìho 

materiálu z rukopisu ĉeského misionáře (19. stol.) přihlìņì k ekvivalentům latinským, ruským, 

anglickým a ĉeským. 

 

2410 SEGERT, Stanislav: Verbal categories of some northwest Semitic languages. A 

didactic approach. – Afroasiatic linguistics vol. 2, nr.5. Malibu, Calif., Undena publ. 1975, 12 

s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

2411 ZIMA, Petr: Final vowel duration of grade 6 verbs in Hausa. (A phonetic problem 

with grammatical implications.) – Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 49-59 

 

2412 ZIMA, Petr: Remarques sur le consonantisme d‟un parler haoussa du Niger. (Les 

problèmes de „palatalisation“.) – PhonPrag 4, 1974 (1975), 123-132 

 



……………………….. 

 

2413 /AK‟IO, Nakano: Conversational texts in eastern Neo-Aramaic (Gzira dialect). – 

Study of Languages and Cultures of Asia and Africa. Tokyo 1973, 106 s./   Ref.: KLÍMA, 

Otakar (O. K.): ArchOr 43, 1975, 279 

 

2414 /BLAU, J.: On pseudo-corrections in some Semitic languages. – Jerusalem 1970, 153 

s./   Ref.: SEGERT, Stanislav: Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes 67, 1975, 

265-267 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 782) 

 

2415 /BLOCH, Ariel: A chrestomathy of modern literary Arabic. – Porta Linguarum 

Orientalium. Neue Serie 14. Wiesbaden , Harrassowitz 1974, XVIII + 152 s./   Zpr.: J. O.: 

ArchOr 44, 1976, 190 (něm.) 

 

2416 /PIŁASZEWICZ, Stanisław: Wypisy z literatury Hausa. – Warszawa, Wyd. Uniw. 

Warszawskiego 1972, 175 s./   Ref.: ZIMA, Petr: Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 

s. 258-259 (angl.) 

 

2417 /RITTER, Hellmut: Ŝūrōyo. Die Volkssprache der syrischen Christen des Ŝūr Άbdìn. 

A: Texte, sv. I, II. – Beirut-Wiesbaden, F. Steiner 1967 a 1969, XLIII + 609 a XXIII + 697 s./   

Zpr.: J. D.: ArchOr 43, 1975, 381-382 

 

2418 /SCHMITT, Elisabeth: Lexikalische Untersuchungen zur arabischen Übersetzung von 

ARTEMIDORS Traumbusch. – Veröffentlichungen der Orientalistischen Kommission XXIII. 

Wiesbaden, F. Steiner 1970, 522 s./   Ref.: PETRÁĈEK, Karel: ArchOr 43, 1975, 95 

 

2419 /STETKEVYCH, Jaroslav: The modern Arabic literary language. Lexical and stylistic 

developments. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1970, XIX + 135 s./   

Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 1976, 286 (angl.) 

 

2420 /ZIMA, Petr: Hauńtina. – Praha, SPN 1973, 421 s.; v. BĈL 1973/74, 2620/   Ref.: 

BRAUNER, Siegmund: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 29, 1976, 611-612 

 

2421 /ZIMA, Petr: Problems of categories and word classes in Hausa. (The paradigm of 

case.) – Dissertationes Orientales, vol. 33. Praha, Academia 1972, 112 s.; v. BĈL 1971/72, 

2526/   Ref.: 1. HERMS, Irmtraud: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 450-452; 2. JUNGRAITHMAYR, H.: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 518-519; 3. KRUPA, Viktor: Asian and 

African Studies 10, 1974 (1975), 260 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 372, 717 

 

 

8.60 Jazyky kavkazské, uraloaltajské a drávidské 

 
2422 ĈERNÝ, Václav A.: Základy gruzìnńtiny. – Malé uĉebnice Nového Orientu. Praha, 

Academia 1976, 102 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/3, 1244. 

 



2423 ZVELEBIL, Kamil V.: Tolkāppiyam Eluttatikāram, IX. On the combination of 

words ending in overshort –u. – Journal of Tamil Studies (Tamil Nadu) 1975, č. 7, s. 62-66   // 

Výrazy zakonĉené na –u. Předcházejìcì ĉásti studie v. ib. 1972, ĉ. 2, 1973, ĉ. 3/4 a 1975, ĉ. 8. 

– Zázn. podle NovInLit 1977/10, 764. 

 

………………………. 

 

2424 /BRANDS, Horst Wilfrid: Studien zum Wortbestand der Türksprachen. Lexikalische 

Differenzierung, Semasiologie, Sprachgeschichte. – Leiden, E. J. Brill 1973, 149 s./   Zpr.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 282 (angl.) 

 

2425 /DZENIT, S. Ja. – PETRUNIĈEVA, Z. N. – GUROV, N. V.: Telugu-russkij slovar‟. – 

Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1969, 744 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Linguistics 

(Hague) č. 162, 1975, 57-58 

 

2426 /HÄMRAEV, M. K.: Ădäbijatńunasliq terminlarning lughiti. Dictionary of literary 

terms. – Alma-Ata, Mektep 174, 238 s./   Zpr.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 

1976, 271 (angl.) 

 

2427 /KORENCHY, Çva: Arabische Lehnwörter in den obugrischen Sprachen. – Budapest, 

Akademiai Kiadó 1972, 112 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: ArchOr 43, 1975, 376-377 

 

2428 /MANUTSCHERR, Amirpur-Ahrandjani: Der aserbeidschanische Dialekt von 

Schahpur. Phonologie und Morphologie. – Islamkundliche Untersuchungen, Band 11. 

Freiburg im Breisgau, K. Schwarz Verlag 1971, 148 s./   Ref.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): 

ArchOr 43, 1975, 89-90 

 

2429 /MILLER, Roy Andrew: Japanese and the other Altaic languages. History and 

structure of language. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1971, 331 s./   

Ref.: FIALA, Karel: ArchOr 43, 1975, 83-84, 267-268 

 

2430 /RACHIMOV, T. R.: Kitajskije elementy v sovremennom ujgurskom jazyka. Slovar‟. 

– Moskva, Nauka 1970, 350 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 490-491 

 

2431 /RIZAEV, Z. G.: Indijskij stil‟ v poezii na farsi konca XVI-XVII vv. – Tańkent, AN 

Uzbekskoj SSR – Institut vostokovedenija 1971, 220 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: ArchOr 43, 

1975, 88-89 

 

2432 /SHANMUGAM, S. V.: Dravidian nouns. (A comparative study.) – Annamalainagar 

1971, XV + 413 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Indo-Iranian Journal (Hague) 18, 1976, 

113-114 (zázn. podle NovInLit 1977/6, 1038)    

 

2433 /Ujġur tili bojiĉė tėkńürüńlėr. – Almuta, Kazachstan, 1965, 224 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 391-392 

 

2434 /VAIDYANATHAN, S. M. A.: Indo-Aryan loanwords in Tamil. – Madras, Rajan 

Publ. 1971, V + 217 s./   Ref.: VACEK, Jaroslav: ArchOr 43, 1975, 87-88 

 



2435 /ZÄRINÄZADÄ, H.: Fars dilindä azärbajdņan sözläri. – Baku 1962, 435 s./   Ref.: 

MOLLOVA, Mefküre: Sur le livre de H. Zärinäzadä „Fars…“ – ArchOr 44, 1976, 73-77 

 

2436 /ZVELEBIL, Kamil V.: Comparative Dravidian phonology. – Janua linguarum, series 

practica 80. Hague, Mouton 1970, 202 s.; v. BĈL 1970, 2593/   Ref.: KRISHNAMURTI, 

Bh.: Lingua (Amsterdam) 39, 1976, 139-153 

 

2437 /ZVELEBIL, Kamil V.: The Irula language. – Wiesbaden 1973, V + 64 s.; v. BĈL 

1973/74, 2637/   Ref.: MARR, J. R.: Bulletin of the School of Oriental and African Studies 

(London) 38, 1978, 221 (zázn. podle NovInLit 1975/7, 951) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2113, 2387, 2744, 3015 

 

 

8.53 Jazyky střední a jihovýchodní Asie, Indonésie a Polynésie    

 

2438 DUBOVSKÁ, Zorica: Úvod do javánńtiny. – Malé uĉebnice Nového orientu. Praha, 

Academia 1975, 80 s.   // Zázn. podle Věstnìku ĈSAV 85, 1976/3, 180. 

 

2439 HEROLDOVÁ, Dana: K otázkám ekvivalence II. Specifická oblast ĉìnské politické 

terminologie. – JazAkt 12, 1975, 63-66 

 

2440 HERRFURTH, Hans: Die syntaktische Funktionen des indonesischen 

Klassifikationsaffixes. – ArchOr 44, 1976, 331-345, angl. res. 

 

2441 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Morphemic reproductions of foreign lexical 

models in modern Chinese. – ArchOr 43, 1975, 146-171 

 

2442 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Obtìņe se zeměpisnými názvy a pinyinem. 

(Přepis ĉìnského znakového pìsma do latinky.) – Nový Orient 31, 1976, č. 6, s. 178-179   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 6569. 

 

2443 HEŘMANOVÁ, Zdeņka: Problematika přejatých slov a termìnů v souĉasné ĉìnńtině. 

– JazAkt 12, 1975, 66-71 

 

2444 NGUYEN-PHAN Canh: A contribution to the phonological interpretation of the 

diphtongs in modern Vietnamese. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 133-142 

 

2445 UHLENBECK, Eugenius M.: Javanese kinship and forms of respect. – ArchOr 44, 

1976, 253-266   // Javanská přìbuzenská terminologie. 

 

2446 VOCHALA, Jaromír – VOCHALOVÁ, Ņu-ĉen: Úvod do gramatiky klasické 

ĉìnńtiny. – Praha, SPN 1976, 133 s.   // Pro posluchaĉe FF UK. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

891. 

 

……………………. 

 

2447 /ALLETON, Viviane: Les adverbs en Chinois moderne. – Hague, Mouton 1972, 249 

s./   Ref.: 1. KALOUSKOVÁ, Jarmila: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 



295-296; 2. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č.1, s. 232-233 

 

2448 /1. ALLETON, Viviane: Grammaire du chinois. – Que sais-je? No 1519. Paris 1973, 

128 s.; 2. RYGALOFF, Alexis: Grammaire élementaire du chinois. – Paris, Presses 

universitaires de France 1973, 261 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 

43, 1975, 84-86 

 

2449 /ANDERSON, Olov B.: A concordance to five systems of transcription for standard 

Chinese. – Lund 1970, 228 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich (O. Ń.): ArchOr 44, 1976, 86 

(angl.) 

 

2450 /BENEDICT, Paul K.: Sino-Tibetan. A. Conspectus. Contr. ed. James A. MATISSOF. 

– Cambridge, Cambridge University Press 1972, XI + 230 s./   Ref.: ŃVARNÝ, Oldřich: 

ArchOr 44, 1976, 87-88 (angl.) 

 

2451 /CARTIER, A.: Les verbes resultatifs en chinois moderne. – Paris 1972, 245 s./   Ref.: 

KRATOCHVÍL, Paul: T’oung pao (Leiden) 61, 1975, č. 1/3, s. 190-194 (zázn. podle 

NovInLit 1975/10, 1345) 

 

2452 /COYAUD, Maurice: Classification nominale en chinois. Les particules numérales. – 

Hague-Paris, Mouton 1973, 82 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 

1975, 368-369 

 

2453 /DOBSON, W. A. C. H.: A dictionary of the Chinese particles, with a prolegomenon, 

in which the problems of the particles are considered and they are classified by their 

grammatical functions. – Toronto-Buffalo, University of Toroto Press 1974, 907 s./   Ref.: 

ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86-87 (angl.) 

 

2454 /DOW, Francis D. M.: An outline of Mandarin phonetics. – Canberra, Australian 

National University Press 1972, XVI + 180 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 

87 (angl.) 

 

2455 /EICHHORN, Werner: Heldensagen aus dem unteren Yangtse-Tal (Wu-Yüeh Ch‟un-

Ch‟in). – Mainz, Deutsche Morgenländische Gesellschaft – Wiesbaden, F. Steiner 1969, 153 

s./   Ref.: POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 296-297 

 

2456 /HAENISCH, Erich: Historische Mandschutexte. Aus dem Nachlass mit 

Anmerkungen hrsg. von M. WEIERS. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 1970, 21 s., 114 tab./   

Ref.: HRDLIĈKOVÁ, V.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 208-509 

 

2457 /HAHN, Michael: Lehrbuch der klassischen tibetischen Schriftsprache. Mit 

Lesestücken und Glossar. – Hamburg, Selbstverlag M. Hahn 1971, 354 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 416-417 

 

2458 /HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Affix-like word-formation patterns in modern 

Chinese. – Dissertationes Orientales 21. Praha, Academia 1969, 125 s.; v. BĈL 1969, 2068/   

Ref.: KADEN, K.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 301-305 

 



2459 /Chinese rhyme-prose: Poems in the Fu form from the Han and Six dynasties periods. 

Transl. and provided by Burton WATSON. – New York-London, Columbia University Press 

1971, 128 s./   Ref.: ĈARNOGURSKÁ, Mária: ArchOr 43, 1975, 370 

 

2460 /KAO, Diana L.: Structure of the syllable in Cantonese. – Hague, Mouton 1971, 189 

s./   Ref.: 1. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 234; 2. ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2461 /KAROW, Otto: Märchen aus Vietnam. – Düsseldorf, Diederichs 1972, 278 s./   Ref.: 

KLINDEROVÁ-ZBOŘILOVÁ, I.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 515-

516 

 

2462 /KAROW, Otto: Vietnamesisch-deutsches Wörterbuch. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 

1972, 1086 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 229-230 

 

2463 /KOTOV, A. V.: Kitajsko-russkij slovar‟ minimum. – Moskva 1974, 429 s./   Ref.: 1. 

HEŘMAN, Sáva: Dva nové ĉìnské slovnìky. – JazAkt 12, 11975,185-186 (v. téņ č. 1394); 2. 

HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka (Z. H.-N.): ArchOr 44, 1976, 273 (angl.) 

 

2464 /LAN Yanru: La chinois par la méthode directe. – Paris, Klincksieck 1971, 152 s./   

Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2465 /MA Huan: Ying-yai Sheng-lan. „The overall survey of the Ocean‟s Shores“ (1433). 

Transl. from the Chinese text, ed. by FENG CH‟eng-Chün, intoduced, notes and appendices 

by J. V. G. MILLS. – London, Cambridge University Press 1970, 393 s., 6 obr., 4 mp./   Ref.: 

POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 193-195 (edice 

středověké ĉìnské památky) 

 

2466 /MATISOFF, James A.: The Loloish tonal split revised. – Center for South and 

Southeast Asia Studies, research Monograph, No. 7. Berkeley, Calif., University of California 

Press 1972, 88 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 227-228 

 

2467 /NAKANO, Miyoko: A phonological study in the ΄Phagspa svript and the Mang-ku 

Tzu-yün. – Canberra 1971, 172 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 417-418 

 

2468 /PIASEK, Martin: Gesprochene Chinesisch. – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 19 

?, 159 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 1975, 268-269 

 

2469 /Prague collection of Tibetan prints from Derge. A facsimile reproduction of 5,615 

book-titles. Printed at the Dgon-Chen and Dpal-Spungs monasteries of derge in eastern Tibet. 

I. Dgon-Chen prints; II. Dpal-Spungs prints. Ed. Josef KOLMAŃ. – Praha, Academia 1971, 

516 + 681 s.; v. BĈL 1971/72, 2565/   Ref.: SCHUBERT, Johannes: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 205-207 

 

2470 /ROOP, D. Haigh: An introduction to the Burmese writing system. – Hew Haven-

London, Yale University 1972, 122 s./   Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. Bĉ.): ArchOr 44, 1976 , 274-

275 



 

2471 /SAHOE kwahakwŏn ŏnŏhak yŏn΄guso: Chosŏn munhwa-ŏ sajŏn. – Pyongyang, 

Sahoe kwahakwŏn ch΄ulp΄ansa 1973, 1060 s./   Ref.: PUCEK, Vladimír: Asian and African 

Studies 12, 1976, 220-223 (slovnìk spisovné korejńtiny) 

 

2472 /SEDLÁĈEK, Kamil: Tibetan newspaper reader (Tibetisches Zeitungschrestomathie). 

Band I, II.  – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 1972, 368 + 520 s.; v. BĈL 1971/72, 2567/   

Ref.: RICHTER, Eberhardt:: Asian and African Studies 12, 1976, 256-258; 2. 

SCHUBERT, Johannes: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 204-205 

 

2473 /Vocabulaire méthodique chinois-français à l‟usage des interprètes. – 2e éd. Paris 

1971, 339 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 505-506 

 

2474 /YUEN Ren Chao: A grammar of spoken Chinese. – Berkeley-Los Angeles, 

University of California Press 1968, 847 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 404-409 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   267, 1394, 2430, 2544 

 

 

8.54 Jazyky Ĉerné Afriky 
 

2475 BRAUNER, Siegmund: Aufgaben und Verantwortung der afrikanischen 

Sprachwissenschaft bei der Alphabetisierung. (Erfahrungen aus den Kampagnen in den 

Republiken Mali und Guinea.) – ArchOr 43, 1975, 324-341, angl. res. 

 

2476 KLÍMA, Vladimír – RŦŅIĈKA, Karel F. – ZIMA, Petr: Black Africa. Literature 

and language. – Dordrecht, D. Reidel – Praha, Academia 1976, 310 s.   Ref.: MIONI, A. M.: 

Lingua e stile (Bologna) 11, 1976, 699-701 

 

2477 KROPÁĈEK, Luboń: Some frequency characteristics of contemporary stylistic 

trends in Swahili. – ArchOr 43, 1975, 232-237 

 

2478 KROPÁĈEK, Luboń: Swahili in changing society. – In: Problems of culture change 

in Africa. Acta Univ. XVII novembris Pragensis – ř. kulturně historická 4. Praha 1974, 83-

110 

 

2479 PETRÁĈEK, Karel: Die sprachliche Stellung der Berti- (Siga) Sprache in Dār Fūr 

(Sūdān). – Asian and African Studies 11, 1975, 107-118, něm. res.   // Rozbor súdánského 

jazyka berti, patřì do skupiny středosaharských jazyků, samostatný jazyk, nikoli nářeĉì. 

 

2480 ZIMA, Petr: African linguistic becomes of age. – ArchOr 43, 1975, 178-184   // 

Souhrnný referát o pracìch, zabývajìcìch se africkými jazyky z oblastì jiņně od Sahary. 

 

2481 ZIMA, Petr: Jazyk, výchova a ńkolstvì v subsaharské Africe. – Nový Orient 31, 1976, 

č. 7, s. 207-209 

 



2482 ZIMA, Petr: Research in the territorial and social stratification of African languages. 

(Hausa and Songhay.) – Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 311-323 

 

2483 ZIMA, Petr: The role of linguistics in a literary campaign in Africa. – ArchOr 43, 

1975, 210-222 

 

……………………….. 

 

2484 neobsazeno 

 

2485 /MATHUSHITA, Shuji: An outline of Gwandara phonemics and Gwandara-English 

vocabulary. – Studies of languages and cultures of Asia and Africa series 3. Tokyo, Institute 

for the study of languages and cultures of Asia and Africa 1972, 127 s., 1 mp./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 314-317 

 

2486 /OHLY, Rajmund: Języki Afryki. – Warszawa, PWN 1974, 204 s./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 311-312 

 

2487 /SAMARIN, W. J.: Sango, langue de l‟Afrique centrale. – Leiden, E. J. Brill 1970, 

146 s./   Zpr.: KROPÁĈEK, Luboń: ArchOr 44, 1976, 190-191 (angl.) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   2730 

 

 

12.55 Jazyky americké 

 
2488 VRHEL, Frantińek: Notas tipológicas al Guaranì Paraguayo. – IbAmPrag 9, 1975 

(1976), 51-70   // Původnì jazyk obyvatel Paraguaje, mluvì jìm dosud 90% obyvatel (úřednì 

ńpanělńtinou mluvì pouze 52% lidì). 

 

2489 VRHEL, Frantińek: Úvod do studia nativnìch jazyků Iberoameriky. – Praha, SPN 

1976, 283 s.   // Pro posluchaĉe FF. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 2021. 

 

…………………….. 

 

 

12.56 Ostatní jazyky 

 
……………………. 

 

2490 /HELLSTRÖM, Pontus – LANGBALLE, Hans: The Rock Drawings. I, 1: Text. – I, 2: 

Plates. Including the results of the Gordon Memorial College expedition to Abka under the 

direction of O. MYERS. Introduction: T. SÄVE-SÖDERBERGH. – Stockholm, 

Läromedelsförlagen 1970, 238 s., 11 s. textů, 56 obr., 171 tab., 25 mp./   Ref.: VÁHALA, 

Frantińek: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 132-135 

 

……………………. 

 



 

13 BIBLIOGRAFIE. DēJINY A ORGANIZACE LINGVISTICKÉ 

PRÁCE. PERSONALIA 

13.0 Bibliografické práce 
13.0 Obecné a teoretické příspĔvky bibliografické 

 
2491 PECH, Karel: ĈSN 01 0196 Zkratky názvů ĉasopisů a jiných periodik 

v bibliografické praxi. (Poznámky ke vzniku normy, metodice jejìho zpracovánì a k jejìmu 

praktickému vyuņitì.) – In: Bibliografický zborník. Bratislava 1974 (1975), 121-143, něm. res. 

(s. 377) a angl. res. (s. 386) 

 

2492 SMETÁĈEK, Vladimír: Text, ĉtenář, indexátor. - In: Bibliografický zborník. 

Bratislava 1974 (1975), 279-302, něm. res. (s. 381), angl. res. (s. 390) a rus. res. (s. 400)   // 

Práce lidských komprimátorů textu. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2038, 2552, 2582 

 

 

9.01 Lingvistické bibliografie vydané v Ĉeskoslovensku 

 
2493 Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1972-1974. Sest. Ivan 

DOROVSKÝ, Marta ROMPORTLOVÁ. – Edice: Materiály k dějinám a kultuře střednì a 

jihovýchodnì Evropy, sv. 5. Brno, UJEP – FF 1975, 196 s.   // Bibl. za léta 1969-1971 v. BĈL 

1973/74, 2683. – Ref.: bń: Universitas (Brno) 1976, č. 3, s. 107-108 

 

2494 Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1974. Sest. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kabinet cizìch jazyků – Kruh modernìch filologů ĈSAV 1976, 178 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 5276. – Soupisy za léta1971 a 1972 v. BĈL 1973/74, 2684. 

 

2495 Bibliographie. Red. M. LOOS, Vladimír VAVŘÍNEK. – ByzSl 36, 1975, 65-148, 

214-292; 37, 1976, 73-160, 237-304   // Jazykovědy se dotýkajì odd. II. Langues. A. Grec. B. 

Latin. C. Autres langues. – X. Relations byzantinoslaves, questions cyrillomethodiennes. C. 

Langues. 

 

2496 BOHATCOVÁ, Mirjam: Soupis pracì Jana BLAHOSLAVA. – Blahoslav (v. zde č. 

2830), 188-204, rus. a něm. res. 

 

2497 Explizite Beschreibung der Sprache und automatische Textenbearbeitung. II. 

Bibliographie der linguistischen Gruppe des ZNM MFF KU.  Zprac. kolektiv Centra 

numerické matematiky MFF UK – skupina lingvistika. – Praha, MFF UK 1975, 115 s.   // 

Paralelnì titul ruský a ĉeský. – V. téņ ĉ. 342. 

 

2498 FIRBAS, Jan – GOLKOVÁ, Eva: An analytical bibliography of Czechoslovak 

studies in functional sentence perspective. – Brno, UJEP 1975 (1976), 145 s.   // Anotovaná 

bibliografie za léta 1900-1972. – Ref.: UHLÍŘOVÁ, Ludmila: Bibliografie pracì o 

aktuálnìm ĉleněnì. – SaS 37, 1976, 251-252 

 



2499 HAMPL, ZdenĔk: Trabalhos de diploma do Português apresentados nos últimos anos 

na Faculdade de letras da Universidade Carolina de Praga I. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236   

// Soupis diplomových pracì z portugalńtiny na FF UK. 

 

2500 HOLINKOVÁ, Jiřina: Soupis pracì prof. dr. Ladislava HOSÁKA (třetì ĉást). – VVM 

27, 1975, 334-335   // Předchozì soupisy od téņe autorky in: Ĉasopis spoleĉnosti přátel 

staroņitnostì 66, 1958, 104-109 a sb. Tulák minulosti. K sedmdesátinám L. Hosáka, Trutnov 

1967, 9-13. 

 

2501 KYJOVSKÁ, Boņena: Soupis jazykových slovnìků. 4. Dvojjazyĉné i vìcejazyĉné 

slovnìky z fondu Univerzitnì knihovny v Brně. – Výběrový seznam 195. Brno, Univ. 

knihovna 1975, 86 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/9, 56. 

 

2502 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Karla OHNESORGA za roky 1931-1976. – 

In: Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 384-392 

 

2503 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Frantińka SYNKA za roky 1940-1976. – In: 

Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 397-400 

 

2504 VII. mezinárodní sjezd slavistů Warszawa 1973 (21.-27. 8.). Bibliografie. Sest. Eva 

VELINSKÁ. – Bibliografie Slovanské knihovny v Praze. Praha, Státnì knihovna ĈSR – 

Slovanská knihovna 1976, 346 s. 

 

2505 NECHUTOVÁ, Jana: Operum Jaroslai LUDVÍKOVSKÝ conspectus inde ab anno 

1965 continuatus. – Classica (v. zde č. 2833), 13-16   // Navazuje na soupis v SFFBU E 10, 

1965, 9-20. 

 

2506 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Ivan POLDAUF‟s publications. – PhilPrag 

18, 1975, 181-187   // Soupis za léta 1938-1974. 

 

2507 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Bohumil TRNKA‟s work published in the 

years 1970-1975. – PhilPrag 18, 1975, 160-161   // Soupis za léta 1965-1970 v. BĈL 

1971/72, 2624. 

 

2508 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Onomastické drobty. – ZMK 17, 1976, 206-213, 

409-414   // Soubor krátkých zpráv z onomastiky. 

 

2509 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Soupis pracì profesora Vladimìra ŃMILAUERA 

za léta 1970-1974. – ZMK 16, 1975, 22-28   // S doplņky k létům 1966-1969. Soupis za léta 

1966-1969 v. BĈL 1970, 2672. 

 

2510 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Z onomastiky německy mluvìcìch zemì. – ZMK 

17, 1976, 415-420   // Soubor krátkých zpráv. 

 

2511 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Ze slovanské onomastiky. – ZMK 17, 1976, 614-

615   // Soubor krátkých zpráv z bulharské, ruské a ukrajinské onomastiky. 

 

2512 SEDLÁĈKOVÁ, Libuńe – ŃTēRBOVÁ, Alena: Bibliografie publikaĉnì ĉinnosti 

pracovnìků katedry bohemistiky a slavistiky filozofické fakulty Univerzity Palackého 

v Olomouci za léta 1970-1975. – Olomouc, UP 1976, 42 s. 



 

2513 SEVEROVÁ, Silva: Novos manuais de lingua Portuguêsa e das literaturas Brasileira 

e Portuguêsa publicados na Checoslováquia, IV. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236-237   // 

Soupis za léta 1972-1973. 

 

2514 SPAL, Jaromír: Západoĉeská onomastika v letech 1972-1975. – In: Minulostí 

Západočeského kraje 13. Plzeň 1976, 257-258   // Přehled ĉasopiseckých ĉlánků o MJ, PJ a 

OJ se vztahem k západnìm Ĉechám. 

 

2515 ŃIMEĈEK, Václav: Slovnìky lingvistické terminologie. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 

(1975), s. 399-409; č. 10, s. 451-456 

 

2516 ŃMILAUER, Vladimír a druhové: 54. a 55. stovka onomastických zpráv a 

poznámek. – 56. a 57. stovka onomastických zpráv a poznámek. – 58.-60. stovka 

onomastických zpráv a poznámek. – ZMK 16, 1975, 505-588; 17, 1976, 103-193, 273-403   // 

53. stovka v. BĈL 1973/74, 2712. – Přispěly mj. Marie NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ 

(M.N.Ń.) a Libuńe OLIVOVÁ-NEZBEDOVÁ (L.O.N.) (58.-60. stovka) 

 

2517 URBAN, ZdenĔk: Bibliografie pracì akademika Jiřìho HORÁKA za léta 1905-1974. 

– In: Jiří Horák. Sborník k devadesátinám J. H. Praha 1975, 1-96   // Chronologicky 

uspořádáno. 

 

2518 VEĈERKA, Radoslav: Ĉeskoslovenská balkanologická tvorba lingvistická. (Celkový 

přehled pracì publikovaných za obdobì od symposia v roce 1969.) – StBB (v. zde č. 2876), 38-

54 

 

2519 ZAORAL, Prokop: Ĉeskoslovenská literatura kodikologická 12. – StR 15 (v. zde č. 

2878), 115-132   // Předchozì soupis v. BĈL 1973/74, 2719. – Zde soupis za 1973 a 1974. 

 

……………………….. 

 

2520 KOUT, Josef – BALCAR, Milan: Bibliografické soupisy poslednìch let. – RJ 25 

(27), 1974/75, č. 8 (1975), s. 381-383   // Souborný referát o lingvistických bibliografiìch 

ĉeských a ruských. 

 

………………………. 

 

2521 /Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1969-1971. Sest. Ivan DOROVSKÝ, 

Marta ROMPORTLOVÁ. – Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì Evropy, sv. 

3. Brno 1973, 155 s.; v. BĈL 1973/74, 2683/   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): ČČH 23, 

1975, 306 

 

2522 /Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1971. Zprac. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kruh modernìch filologů ĈSAV 1973, 182 s.; v. BĈL 1973/74, 2684/   

Zpr.: 1. FLÜCKIGER, P. F.: Bulletin CILA č. 21, 1975, 62; 2. KEPRTOVÁ, Margareta: 

Ĉeskoslovenská bibliografie aplikované lingvistiky. – JazAkt 12, 1975, 41-42 

 

2523 /HALAŃA, Pavol – KUZMIK, Jozef: Katalóg slavistických knìh v Národnej kniņnici 

Matice slovenskej. I. – Martin, Matica slovenská 1972, 561 s./   Ref.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk 

(Z. Ńi.): SlPřehl 61, 1975, 264 



 

2524 /PRAŅÁK, Richard – ROMPORTLOVÁ, Marta: Bibliografie ĉeskoslovenské 

hungaristiky za léta 1969-1971. - Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì 

Evropy, sv. 4. Brno 1973, 108 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): SlPřehl 62, 1976, 42 

 

2525 /ŃIMOVÁ, Viera: Slovnìky a terminologické normy z informatiky. – Bratislava, 

Slovenská technická kniņnica 1973, 192 s./   Ref.: 1. KAŅKA, Vladimír: Bibliografie 

informatických slovnìků a terminologických norem. – Kniņnice a vedecké informácie 

(Bratislava) 7, 1975, 139-140; 2. SODOMKOVÁ, Jana: Slovnìky… - Česká bibliografie 13, 

1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   14, 1595, 2682, 2703, 3054, 3078, 3082, 3084, 3097, 3104 

 

 

9.06 Lingvistické bibliografie vydané v zahraniĉí 

 
2526 KUDēLKA, Milan: Jak bude vypadat sovětský slovnìk slavistů. – SlPřehl 62, 1976, 

244-246   // Poznámky k teoretickému a metodologickému zpracovánì. 

 

2527 List of lectures given in the Prague linguistic circle (1926-1948). Comp. and transl. 

Bruce KOCHIS. – Sound (v. zde č. 2941), 607-622   // Ĉeské a ruské tituly uváděny v  

angliĉtině. 

 

2528 PRŦCHA, Jan: Introduction. Contemporary Soviet psycholinguistics. – In: Soviet 

studies in language and language behavior. Amsterdam 1976, 1-9   // Přehled pracì z let 

1970-1974. – Zázn. podle NovInLit 1977/2, 26. 

 

2529 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Przegląd bibliograficzny za rok 1971. VI. Grupa 

czesko-słowacka. A. Język czeski. - Przegląd bibliograficzny za rok 1972. VI. Grupa czesko-

słowacka. A. Język czeski. – Rocznik Slawistyczny (Kraków) 36, 1975, 191-223; 37, 1976, 

198-226   // Dalńì záznamy ĉeských autorů porůznu v dalńìch oddìlech. 

 

2530 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Tchèque et slovaque. – In: Bibliographie 

linguistique de l’année 1972 et complément des années précédentes. Utrecht-Anvers 1975, 

367-383;: Bibliographie linguistique de l’année 1973 et ……. Utrecht-Anvers 1976, 394-409 

 

……………………….. 

 

2531 /BABOV, Kiril G.: Ruskijat ezik v Bălgarija (1944-1970). Bibliografija. – Sofija, 

Universitet 1972, 236 s./   Ref.: PERGLOVÁ, Natańa: ČRus 20, 1975, 45-46 

 

2532 /Bibliografiĉeskij ukazatel‟ literatury po rusistike, opublikovannoj v „Uĉenych 

zapiskach“ i „Trudach“ universitetov i vuzov GDR s 1972 po 1975 g. Kol. avt., red. K. 

GABKA. – Greifswald 1976, dalńì údaje neuvedeny/   Zpr.: NEUMANN, Bohumil: 

Rusistika v NDR. – ČRus 21, 1976, 226-227 

 

2533 /Bibliographia onomastica 1971. – Onoma 18, 1974, ĉ. 1/2. Leuven 1974, 293 s./   

Zpr.: ŃMILAUER, Vladimír: ZMK 17, 1976, 105-106 (56.-57. stovka) 

 



2534 /Bibliographie linguistique de l‟année 1971… Réd. J. J. BEYLSMIT. – Utrecht-

Anvers, Spectrum 1974, XLVII + 589 s./   Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 

1976, 378-379 (franc.) 

 

2535 /A bibliography of the biblical period (with emphasis of publications in Modern 

Hebrew). Selected by A. MALAMAT and H. REVIV. – Jerusalem, Hebrew University 1973, 

73 s./   Ref.: KLÍMA, Josef: ArchOr 43, 1975, 378-379 

 

2536 /CZACHOWSKA, Jadwiga – LOTH, Roman: Przewodnik polonisty. Bibliografie-

Słowniki-Biblioteki-Muzea literackie. – Ed. Vademecum polonisty. Wrocław etc., 

Ossolineum 1974, 620 s./   Zpr.: MACEK, Emanuel (em): Nová polonistická přìruĉka. – 

ČLit 24, 1976, 287-288 

 

2537 /Δεληίοσ αιαιοβραθίας ηής έλλησιτής Žλώζζηζς διά ηό έηος 1973. Bibliographial 

Bulletin of the Greek language for the year 1973. Ed. by George BABINIOTIS. – Athens 

1974/   Zpr.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108 (Referáty) 

 

2538 /KAISER, Eleonora – HÖCHERL, Alfons: Materialen zu einer slavistischen 

Bibliographie. Arbeiten der in Österreich, der Schweiz und der Bundesrepublik Deutschland 

tätigen Slavisten (1963-1973). – München 1973, 243 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): 

SlPřehl 61, 1975, 281 

 

2539 /Lexikon der germanischen Linguistik. H. P. ALTHAUS, Helmut HENNE, H. E. 

WIEGAND. – Tübingen, Max Niemeyer Verlag 1973/   Ref.: WODŅANSKÁ, Annelies: 

Lexikon der germanistischen Linguistik. – JazAkt 12, 1975, 85-86 

 

2540 /MARTIN, Robert – MARTIN, Çveline: Guide bibliographique de linguistique 

française. – Paris, Klincksieck 1973, 186 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: SFFBU A 22-23, 

1974/1975, 260-261 (franc.) 

 

2541 /Obńĉeje i prikladnoje jazykoznanije. Bibliografiĉeskij ukazatel‟. Ukazatel‟ literatury, 

izdannoj v SSSR s 1963 po 1967 g. Sost. B. A. MALINSKAJA, M. C. ŃABAT. Red. R. R. 

MDIVANI, A. A. REFORMATSKIJ. – Moskva, Nauka 1972, 295 s./   Ref.: 

SKOUMALOVÁ, Zdena: ČRus 20, 1975, 44-45 

 

2542 /POHRT, Heinz: Bibliographie slawistischer Publikationen aus der Deutschen 

Demokratischen Republik 1968-1972. – Berlin, Akademie-Verlag 1974, 287 s./   Ref.: PETR, 

Jan: Slavia 44, 1975, 333 

 

2543 /PRŮCHA, Jan: Information sources in psycholinguistics. – Hague 1972, 93 s.; v. 

BĈL 1971/72, 2667/   Ref.: 1. OLLER, John W. jr.: International Journal of 

Psycholinguistics (Hague) 1976, č. 5, s. 113 (zázn. podle NovInLit 1977/1, 595); 2. Týņ a.: 

Linguistics (Hague) č. 172, 1976, 113 

 

2544 /WANG, William S. Y. – LYOVIN, Anatole: Cliboc (Chinese Linguistic Bibliography 

on Computer). – Cambridge, Cambridge University Press 1970, 513 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, 

Oldřich (O. Ń.): ArchOr 43, 1975, 369-370 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   248, 302, 2520, 2670 



 

 

9.1 DĔjiny lingvistické práce 
9.27 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období starńí, do 

roku 1848) 

 

2545 BēLIĈ, Jaromír: JUNGMANNOVY představy o moņnosti jazykového sjednocenì 

Slovanů. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 115-132, rus. res.   K tomu týņ a.: Jungmannovy 

představy o moņnosti jazykového sjednocenì Slovanů. – JazAkt 12, 1975, 22-23 (teze 

přednáńky v JS 6. 11. 1974) 

 

2546 BERÁNKOVÁ, Milena: Josef JUNGMANN a prvnì ĉeské ĉasopisy. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 223-227, rus. res.   // Jeho vliv na stav a vývoj ĉeských ĉasopisů. Jeho úĉast při 

jejich zakládánì, vydávánì a redigovánì. 

 

2547 CACH, Josef: JUNGMANN a problematika ĉeského ńkolstvì v 1. pol. XIX. stoletì. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 229-234, rus. res.   // J. Jungmann jako významný představitel 

pokrokových uĉitelů a ředitelů obrozenského a předbřeznového gymnázia u nás. Jeho kritika 

stavu ńkolstvì v Zápiscìch. 

 

2548 HAUBELT, Josef: Nestorův letopis ve sporu o jméno Ĉechů. – Čs.-sovětské vztahy 5, 

1976, 91-105, rus. res.   // O sporu mezi augustiniánským mnichem Eliáńem SANDRICHEM 

(řádovým jm. Athanasius a Sancto Josepho, 1709-1772) a Ignatiem BORNEM a Gelasiem 

DOBNEREM. Latinská diskuse se týkala názvů Ĉech, Ĉechie. 

 

2549 HAUSENBLAS, Karel: Otázky stylu v JUNGMANNOVĚ Slovesnosti. – SlPrag 17 

(v. zde č. 2874), 81-87, rus. res.   // Rozbor a charakteristika J. podánì otázek stylu v jeho 

Slovesnosti (1. vyd. 1820, 2., přeprac. a rozńìř. 1846, 3. vyd. 1847) se zřetelem k dobové 

podmìněnosti J. dìla. 

 

2550 HELCL, Miloń: Josef JUNGMANN a sloņená slova v ĉeńtině. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 57-65, něm. res.   // J. teoretické názory na tvořenì a na mìsto kompozit v slovnì 

zásobě, rozlińuje 10 typů kompozit. Statistický výzkum heslových slov od pìsmene B na 50 

stranách Jungmannova Slovnìku, v celém pìsmenu B je 8,65% (tj. asi dvanáctina) sloņených 

slov. 

 

2551 HOFFMANN, Bohuslav: Je odkaz Frantińka PALACKÇHO eńte ņivý? – Slovenský 

jazyk a literatúra v ńkole (Bratislava) 22, 1975/76, č. 9 (1976), s. 260-263   // Zejména o 

Dějinách a o spisu „Poĉátkové ĉeského básnictvì…“, význam pro vývoj ĉeské a slovenské 

poezie. 

 

2552 HORÁK, Frantińek: Josef JUNGMANN tvůrce novodobé ĉeské bibliografie. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 235-240, rus. res.   // Rozbor a oceněnì významu J. „Historie 

literatury ĉeské“ (zejm. 2. vyd. z  r. 1846) jako základnìho dìla ĉeské bibliografie. 

 

2553 HYRŃLOVÁ, K.: Zásah přátel. K replice I. Seehasové na západoněmecké pojetì 

ĉeského obrozenì. – Člit 23, 1975, 388-389   // Ilse SEEHASE – kritický referát na knihu 

západoněmeckého slavisty Waltera SCHAMSCHULY „Die Anfänge der tschechischen 

Erneuerung und das deutsche Geistesleben (1740-1800)“, Frankfurt a. M. 1973 v ĉas. 

Deutsche Literaturzeitung  (Berlin) 1975. 



 

2554 INDRA, Bohumír: Z kulturnì ĉinnosti města Hranic. Zaloņenì CASINA, spolku 

ctitelů ĉeského jazyka, literatury a uměnì roku 1825 v Hranicìch. – Zpravodaj města Hranic a 

lázní Teplic nad Bečvou 9, 1976, 10-13   // Zázn. podle Bibl. Severomoravského kraje 1976-

1980, 4128. 

 

2555 JEDLIĈKA, Alois: JUNGMANNOVY zásluhy o nový ĉeský jazyk spisovný. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 29-41 

 

2556 KAŅÁK, Miloslav: Josef FRANTA Ńumavský. – Odkazy pokrokových osobnostì 

nańì minulosti 38. Praha, Melantrich 1975, 284 s.   // Ĉeský pedagog, slovnìkář a spisovatel 

(1796-1857), zúĉastnil se znaĉným podìlem na vydávánì JUNGMANNOVA Slovnìku a sám 

připravil velký německo-ĉeský slovnìk, v němņ probojoval nový ĉeský pravopis a ĉeskou 

modernì terminologii. – Zpr.: SPēVÁĈEK, Václav: In: Minulostí Západočeského kraje 13. 

Plzeň 1976, 261 

 

2557 KOĈÍ, Josef: Josef JUNGMANN jako tvůrce národně obrozeneckého programu. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 189-196, rus. res.   // Národně buditelský program formuloval 

Jungmann ve dvou „rozmlouvánìch“ o jazyce ĉeském v Hlasateli ĉeském (vydavatel Jan 

Nejedlý). 

 

2558 KORZENNY, Jan (JK): Józefa Dobrovskiego związki z Polakami. – In: Kalendarz 

śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 67-70   // Styky J. DOBROVSKÇHO s polskými představiteli, 

např. S. B. LINDE, OSSOLIŃSKI, NIEMCEWICZ. 

 

2559 KORZENNY, Jan (JK): Z galerii zasłużonych polonofilów. Wacław HANKA. – In: 

Kalendarz śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 73-74   // Jeho práce na poli lingvistickém, zejm. 

jeho „Gramatyka języka polskiego“. 

 

2560 KRÁLÍK, Oldřich: Josef DOBROVSKÝ a cyrilometodějská tradice. – PDS 2 (v. zde 

č. 2859), 71-77 

 

2561 KRÁLÍK, Oldřich: O literárnìch mystifikacìch v předbřeznové době. – StBoh (v. zde 

č. 2877), 15-21, rus. a něm. res.   // Autor dokazuje, ņe Karel SABINA byl autorem německé 

básně „Praga‟s schönster Augenblick“, kterou věnoval obskurnì básnìk J. A. HORNER cìsaři 

Ferdinandovi k jeho korunovaci v Praze v r. 1836. Na rozboru úryvků z Povìdek K. Sabiny. 

 

2562 KŘÍSTEK, Václav: Spoleĉenské předpoklady a vůdĉì osobnosti ĉeského jazykového 

obrozenì. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 15-28, rus. res.   // Spoleĉenské podmìnky doby 

obrozenì, vůdĉì osobnosti – Josef DOBROVSKÝ, Josef JUNGMANN, jejich vliv na spisovný 

jazyk. 

 

2563 KUDēLKA, Milan: Dva nové dopisy Josefa DOBROVSKÇHO z r. 1802 a 1827. – 

Slavia 44, 1975, 394-397   // Dopisy v Národnìm muzeu v Krakově, jejich edice. 

 

2564 LOUŅIL, Jaromír: Josef JUNGMANNs Begriff der Sprachnation und seine 

Gefahren. – In: Ost-West-Begegnungen in Österreich. Wien-Köln-Graz 1976, 167-174   // 

Přìspěvek k diskusi o historické hodnotě projektu J. JUNGMANNA a B. BOLZANA, jak 

řeńit jazykovou a národnostnì situaci v dvojjazyĉných ĉeských zemìch v 1. pol. 19. stol. – 

Zázn. podle NovInLit 1978/10, 70. 



 

2565 LOUŅILOVÁ, Olga: K Jungmannovým snahám o ĉeskou vědu. – SlPrag 17 (v. zde 

č. 2874), 207-211, rus. res.   // Snaha J. JUNGMANNA o vytvořenì jazykově přìstupné ĉeské 

vědy . 

 

2566 MACURA, Vladimír: Sémiotická terminologie Antonìna MARKA. – JazAkt 12, 

1975, 61-63   // Sémiotická problematika v Markově dìle „Logika nebo Umnice“, 1820. 

 

2567 MACUROVÁ, Alena – MACURA, Vladimír: JUNGMANNOVY odborné 

překlady. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 155-169, rus. res.   // Je v nich různá mìra jeho 

subjektivnìho názorového vkladu. 

 

2568 MICHÁLEK, Emanuel: K domácìm tradicìm v Palackého názorech na jazyk. – SaS 

37, 1976, 38-41   // F. PALACKÝ se ve své jazykové praxi řìdil mluvnickou normou 

předbělohorské ĉeńtiny podle kodifikace J. DOBROVSKÇHO. 

 

2569 MIROĈNIK, Je. Ń.: Drevnerusizmy v „Ĉeńsko-nemeckom slovare“ J. 

JUNGMANNA. – Sbornik naučnych rabot Tańkentskogo universiteta 1976, č. 519, s. 104-114   

// Zázn. podle NovSovLit 1977/7, 236. 

 

2570 MIŃKOVSKÁ-KOZÁKOVÁ, V. T.: COMENIUS philosophe du langage. – StCom 

5, 1975, č. 10, s. 21-58, čes. res. 

 

2571 PATERA, Ludvík: Nad odkazem Ľudevìta ŃTÚRA (* 29. 10. 1815). – ČJL 26, 

1975/76, č. 2 (1975), s. 83-84 

 

2572 PEŃKOVÁ, J.: Jungmannovo působenì ve světle filozofické reflexe. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 201-206, rus. res.   // J. JUNGMANN, jeho úsilì o praktické uņìvánì ĉeńtiny a 

rozvinutì spisovné ĉeńtiny a smysl této ĉinnosti. 

 

2573 PLCH, J.: K pojetì a výkladu vývoje ĉeské literatury národnìho obrozenì. – SlPrag 17 

(v zde č. 2874), 197-200, rus. res.  // Nerovnoměrnost vývoje ĉeského národnìho obrozenì, 

zejm. v jeho poĉátcìch. 

 

2574 PRAŅÁK, Richard: K vztahům ĉeské jungmannovské inteligence a druhé 

bernolákovské generace na Slovensku. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 213-221, rus. res.   // 

Specifická problematika konstituovánì novodobých národů Ĉechů a Slováků, zejm. v oblasti 

jazykové. 

 

2575 PRIESTLY, T. M. S.: SCHLEICHER, ĈELAKOVSKÝ, and the family-tree diagram. 

– Historiographia Linguistica (Amsterdam) 2, 1975, 299-333   // Srovnánì třì koncepcì. – 

Zázn. podle NovInLit 1976/9, 8. 

 

2576 SKALIĈKA, Vladimír: Starńì střednì doba ĉeské lingvistiky. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 61-67   // Přehled a charakteristika hlavnìch představitelů ĉeské lingvistické práce v 16. 

stol.: Beneń OPTÁT, Petr GZEL, Václav PHILOMATES, Řehoř HRUBÝ z Jelenì, Jan 

BLAHOSLAV, Matouń BENEŃOVSKÝ-Philonomus, Vavřinec Benedikt z NUDOŅER. – 

K tomu diskusnì přìspěvky: 1. VĔnceslava BECHYŅOVÁ,  ib. s. 219-220; 2. Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 



2577 SLAVÍK, Bedřich: Od DOBNERA k DOBROVSKÇMU. – Praha, Vyńehrad 1975, 

336 s.   // Ĉinnost osvìcenských kněņì v druhé polovině 18. stol., jejich ĉinnost, historická, 

jazyková a osvětová. – Zpr.: SKUTIL, Jan: VVM 28, 1976, 246-247 

 

2578 SMIRNOV, S. V.: K istorii russko-ĉeńskich nauĉnych svjazej v I polovine XIX veka. 

– SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 171-187, čes. res.   // Styky ruských slavistů uvedeného obdobì 

s významnými představiteli ĉeského národnìho obrozenì. 

 

2579 ŃIMEĈEK, ZdenĔk: Poĉátky osvìcenského dějepisectvì v ĉeských zemìch a studium 

dějin slovanských národů. – SlPřehl 61, 1975, 307-317, rus. res. na s. 336   // Kritické 

dějepisectvì, akademie v Břevnově, názory M. ZIEGELBAUERA a J. Kr. JORDANA (jeho 

filozofické názory v dìle „De originibus Slavicis“, 1745). 

 

2580 ŃMERDA, Milan: Frantińek PALACKÝ a ĉeská národnì ideologie v době obrozenì. – 

SlPřehl 62, 1976, 202-210, něm. res. na s. 271   // J. JUNGMANN, jeho obrana ĉeského 

jazyka v ĉláncìch „Jazyk ĉeský, husitský-li“ a „Ĉeńtina na Moravě“. 

 

2581 ŃMILAUER, Vladimír: Jungmannův slovnìk ĉesko-německý. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 43-56, rus. res.   // Pracovnì metoda J. JUNGMANNA, vydánì slovnìku, jeho ohlas a 

dneńnì pohled na slovnìk. Vnějńì dějiny Jungmannova slovnìku. 

 

2582 ŃPÉT, Jiří: Jungmannova Historie literatury ĉeské a jejì mìsto ve vývoji ĉeské 

bibliografie. – In:  Česká bibliografie 13. Praha 1976, 161-192   // Vznik a osudy Historie 

(1825, 1849) J. JUNGMANNA, rozbor dìla, jeho ĉleněnì a rozsah. 

 

2583 ŃPÉT, Jiří: Národnì muzeum a Frantińek PALACKÝ v pravopisných sporech let 

1846-1850. – Časopis Národního muzea – Historické muzeum 145, 1976, č. 2, s. 95-114, něm. 

res.   // Silně konzervativnì postoj F. Palackého vůĉi pravopisné reformě i snahám Ľ. ŃTÚRA 

o konstituovánì spisovné slovenńtiny. 

 

2584 TROST, Pavel: K jazykové teorii KOMENSKÇHO. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 69-70   

// Koncept dokonalého a univerzálnìho jazyka. – K tomu diskusnì přìspěvek: Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 

2585 VÁVRA, Jaroslav: Osvìcenská éra v ĉesko-ruských vědeckých stycìch. Ignác BORN, 

Ĉeská spoleĉnost nauk a Petrohradská akademie věd v letech 1774-1791. – Studie ĈSAV ĉ. 

10, 1975. Praha, Academia 1975, 154 s., rus. res.   // Kap. V. Ĉeská spoleĉnost nauk a 

Petrohradská akademie věd v 80. letech 18. stoletì. Otázky jazyka vědeckých pracì. 

 

……………………… 

 

2586 /JELÍNEK, Jaroslav: Nástin dějin vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – 2. 

vyd. Praha 1972, 223 s.; v. BĈL 1973/74, 2681/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: Nástin dějin 

vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – Socialistická ńkola 15, 1974/75, č. 6 (1975), 

s. 282-284 (zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 26502); 2. RACKOVÁ, Marie: Prvnì souborná práce 

o dějinách vyuĉovánì ĉeńtině. – NŘ 58, 1975, 41-45 

 

2587 /MYL‟NIKOV, Aleksandr S.: Josef JUNGMANN i jego vremja. – Moskva, Nauka 

1973, 159 s.; v. BĈL 1973/74, 2775/   Ref.: 1. KUDēLKA, Milan: Slavia 44, 1975, 427-430; 

2. NIKOL’SKIJ, S. V.: Pervaja sovetskaja monografija o J. Jungmane. – Sovetskoje 



slavjanovedenije (Moskva) 11, 1975, č. 3, s. 113-114; 3. ZEIL, W.: Zeitschrift für Slawistik 

(Berlin) 19, 1975, 708-711 

 

2588 /Slovanská korespondence Karla Jaromìra ERBENA. Korespondence s cizìmi 

korespondenty. K vyd. připr. Věnceslava BECHYŅOVÁ a Josef JIRÁSEK. – Praha, 

Academia 1971, 497 s.; v. BĈL 1971/72, 2697/   Ref.: ŅIVANĈEVIĆ, Milorad (M. Ņ.): 

Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 197-198 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   1158, 1388, 1890, 2874 

 

 

9.28 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nové, do 

roku 1945) 

 
2589 BULÁNEK, Frantińek D.: Péĉe Elińky KRÁSNOHORSKÇ o jazyk ĉeských knih. – 

ZprKPČJ 1976, prosinec, s. 34-37   // Jejì názory na funkci ĉeńtiny, které připojovala ke vńem 

svým kritickým rozborům literárnìch děl. – K tomu týņ a.: Krásnohorská a hodnoty jazyka.  – 

Lidová demokracie (Praha) 1976, z 20. 11., s. 5 (k 5. výroĉì úmrtì E. K., + 26. 11. 1926). 

 

2590 CORDUAS, Sergio: Appunti preliminari per un‟interpretazione dello strutturalismo 

praghese. – Lingua e stile (Bolgona) 11, 1976, 313-323, angl. res. s. 338, rus. res. s. 344 

 

2591 ĈADÍK, Jindřich: Jubilea klasické filologie. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 59-63   // 

PhDr. Hynek VYSOKÝ (1860-1935), o jeho ņivotě a dìle; 70. výroĉì vzniku katedry pro 

klasickou archeologii na UK (1905). 

 

2592 DANEŃ, Frantińek: Sto let od narozenì Václava Ertla. – NŘ 58, 1975, 249-255   // 

Václav ERTL (1875-1929), redaktor NŘ a ředitel Kanceláře slovnìku jazyka ĉeského. 

 

2593 DOROVSKÝ, Ivan: Josef PÁTA a Jan Evang. PURKYNĚ (1886-1942). – 

Universitas (Brno) 1976, č. 4, s. 109-110   // Pátova ĉinnost zejm. na poli sorabistiky. 

 

2594 ECKERT, Kosta: Listy z kroniky Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 48-50; prosinec, 

s. 42-44   // Přehled ĉinnosti Kruhu a výĉet přednáńek od vzniku (1938)  do 25. dubna 1945. 

 

2595 HORÁĈKOVÁ, Eva: Frantińek LEPAŘ (1831-1899) – Jan LEPAŘ (1827-1902). 

Literárnì pozůstalost. – Edice inventářů Literárnìho archìvu Památnìku národnìho pìsemnictvì 

v Praze ĉ. 316. Praha, Památnìk pìsemnictvì 1976, 9 s.   // Fr. Lepař, pedagog, jazykovědec a 

překladatel; J. Lepař, pedagog a redaktor. – Zázn. podle BK-ĈK 1979/10, 4747. 

 

2596 HORÁLEK, Karel: Zur Geschichte der Prager Linguistik und ihrer internationalen 

Wirkung. – Grundlagen (v. zde č. 2927), 24-42   // Přeloņil Ronald LÖTZSCH.  

 

2597 HROCH, Miroslav: Ludvìka RITTERSBERGA Kapesnì slovnìĉek novinářský. 

Přìspěvek ke studiu ĉeské pokrokové publicistiky v 19. stoletì. – In: Studie z obecných dějin. 

Sborník historických prací k sedmdesátým narozeninám Jaroslava Charváta. Praha 1975, 97-

116, franc. res.   // Slovnìĉek vycházel u nakladatele Pospìńila v l. 1851-1852 a byl doveden 

do zaĉátku pìsmene M. Vydávánì bylo přeruńeno na policejnì zákrok. 

 



2598 HYMES, D.: The pre-war Prague school and post-war American anthropological 

linguistics. – In: The transformational-generative paradigm and modern linguistic theory. 

Amsterdam 1975, 359-380   // Zázn. podle NovInLit 1976/1, 4. 

 

2599 JAKOBSON, Roman: Aleksandr BELIĆ na Praņskoj fonologiĉeskoj konferencii. – 

In: Zbornik radova o Aleksandru Beliću. Beograd 1976, 55-59   // Zázn. podle NovInLit 

1978/11, 59. 

 

2600 JEDLIĈKA, Alois: Prof. Emil SMETÁNKA a Václav ERTL. – ČJL 26, 1975/76, č. 1 

(1975), s. 32-35   // K 100. výroĉì narozenì dvou jazykovědců-bohemistů. 

 

2601 KLÍMA, Josef: Zur Erinnerung an den hundertjährigen Geburtstag von Prof. Václav 

HAZUKA. – ArchOr 44, 1976, 153-154   // Významný ĉeský orientalista, 1875-1947. 

 

2602 KRZESZOWSKI, T. P.: Gramatyka transformacyjno-generatywna w tradycji 

językoznawczej. – Biuletyn Polskiego Towarzystwa Językoznawczego (Kraków) č. 34, 1976, 

121-134   // Mj. o pojetì a rozpracovánì transformaĉně generativnìch metod v teorii Praņské 

ńkoly. – Zázn. podle NovInLit 1977/9, 17. 

 

2603 KURZ, Josef: Josef VAJS v korespondenci s Vatroslavem JAGIĆEM. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 105-110   // 27 listů Jagićových a 48 listů Vajsových z let 1903-1922. Přehled 

hlavnìch temat korespondence. 

 

2604 Listy Lucjana MALINOWSKIEGO do Jarosława GOLLA. Przyczynek do dziejów 

polsko-czeskich kontaktów naukowo.kulturalnych w drugiej połowie XIX wieku. – Opole 

1975, dalńì údaje neuvedeny. – Ref.: URBAŃCZYK, Stanisław: Język Polski (Kraków) 56, 

1976, 377-379 (zázn. podle NovInLit 1977/9, 919) 

 

2605 MATEJKA, Ladislav: Postscript. Prague School semiotics. – Semiotics (v. zde č. 

2938), 265-290   // Nástin historie praņské ńkoly. 

 

2606 MIGNOT, Xavier: Phonologie pragoise et phonologie générative dans la description 

du latin. – Buleltin de la Société de Linguistique de Paris 70, 1975, č. 1, s. 203-231   // 

K dějinám praņské ńkoly. 

 

2607 PETR, Jan: Adolf ĈERNÝ als Lektor für Sorbisch an der Universität Prag. – Lětopis 

Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, str. neuvedeny   // 

Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2608 PETR, Jan: Jakub BART  ĆIŃINSKI i walka o wyzwolenie Bułgarii w latach 1877-

1878. - Lětopis Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, 

221-227, něm. res.   // Přìspěvek k dějinám praņské Serbówky v 60. letech 19. stol. 

 

2609 PETR, Jan: Teofil KOWALSKI (1866-1932) – lektor języka polskiego w Pradze. – 

Kwartalnik historii nauki i techniki 21, 1976, 289-293   // Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2610 POLÁK, Josef: K dějinám ĉeského literárněvědného strukturalismu. Vědecký vývoj 

Jana MUKAŘOVSKÇHO od let dvacátých do roku 1944. – In: Kulturně historický sborník 

2/1. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 477-599   // Téņ 



Mukařovského názory na jazykovědné sloņky literárněvědného strukturalismu. Na s. 526-592 

ĉinnost J. Mukařovského v l. 1945-1971. 

 

2611 RONAT, M.: L‟école de Prague. – Action poétique (Paris) 1976, č. 67/68, s. 305-307   

// Zázn. podle NovInLit 1977/7, 29.  

 

2612 ROUDNÝ, Miroslav: Mluvený jazyk v pojetì Martina HATTALY v jeho Brusu. – 

SaS 37, 1976, 62-63   // „Brus jazyka ĉeského“, Praha 1877. 

 

2613 RUŅIĈKA, Jozef: Martin HATTALA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 85-90   // Slovenský 

jazykovědec, profesor slavistiky na praņské univerzitě, 1821-1903. Přehled a zhodnocenì jeho 

ĉinnosti. 

 

2614 ŘEHÁĈEK, Luboń: L‟oeuvre balkanologique de Josef KURZ (3. 2. 1901 – 6. 12. 

1972). – EBT (v. zde č. 2839), 159-166   // Ĉinnost J. Kurze v oblasti balkánské jazykovědy. 

 

2615 SKUTIL, Jan: Vincenc BRANDL a onomastika. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův 

sborník), 360-368   // Onomastická ĉinnost moravského zemského archiváře 2. pol. 19. stol. 

(1834-1901). 

 

2616 SOUĈKOVÁ, M.: The Prague linguistic cercle. A collage. – Sound (v. zde č. 2941), 

1-5   // Historie PLK. 

 

2617 SPēVÁĈEK, Václav: Ĉasopis Slovanský pedagog o uĉebnicìch ĉeské řeĉi. – ČJL 26, 

1975/76, č. 7 (1976), s. 324-325   // Vycházel v l. 1872-1874 v Praze za red. J. L. MAŃKA, od 

něhoņ zde publikován ĉlánek „O vyuĉovánì řeĉi mateřské ve ńkolách obecných“ (2, 1874, 6-

16), jde o přehled vývoje uĉebnic ĉeského jazyka od 16. stol. 

 

2618 STEINER, P.: The conceptual basis of Prague structuralism. – Sound (v. zde č. 2941), 

351-385   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2619 STEINER, Wendy: Language as process. Sergej KARCEVSKIJ‟s semiotics of 

language. - Sound (v. zde č. 2941), 291-300   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2620 ŃMILAUER, Vladimír: Před sto lety se narodil prof. Emil SMETÁNKA (14. X. 

1875). – NŘ 58, 1975, 211-212   // Struĉné oceněnì S. dìla. 

 

2621 Thesen des Prager Linguistenkreises zum I. Internationalen Slawistenkongress. – 

Grundlagen (v. zde č. 2927), 43-73   // Přeloņil Jürgen SCHARNHORST; teze byly 

publikovány francouzsky v TCLP 1, 1929 a znovu in: A Prague School Reader in Linguistics, 

compiled by Josef VACHEK, Bloomington 1964, 33-58. 

 

2622 TRAPL, Miloń: Význam historického mìstopisu Moravy a Slezska v dìle profesora 

Ladislava HOSÁKA. – VVM 27, 1975, 325-327   // Hosákův podìl na několikasvazkovém 

Historickém mìstopisu Moravy a Slezska. 

 

2623 TSCHIŅEWSKIJ, D.: Prager Erinnerungen. Herkunft des Prager Linguistischen 

Zirkels und seine Leistungen. – Sound (v. zde č. 2941), 15-28 

 



2624 UHROVÁ, Eva: K nedoņitým ńedesátinám Rudolfa MERTY (1915-1968). – 

Universitas (Brno) 1975, č. 2, s. 105   // Germanista a nordista. 

 

2625 WELLEK, René: Vilém MATHESIUS (1882-1945). Founder of the Prague 

linguistics circle. – Sound (v. zde č. 2941), 6-14 

 

2626 WINNER, Thomas G.: Jan MUKAŘOVSKÝ. The beginnings of structural and 

semiotic aesthetics. – Sound (v. zde č. 2941), 433-455 

 

………………………. 

 

2627 /Slavica na Univerzitě J. E. Purkyně v Brně. Uspoř. Frantińek HEJL, Milan 

KOPECKÝ, Arnońt LAMPRECHT, Radoslav VEĈERKA, J. VESELÝ, Artur ZÁVODSKÝ, 

Ivan DOROVSKÝ. – K VII. mezinárodnìmu sjezdu slavistů ve Varńavě. Brno, UJEP 1973, 

304 s.; v. BĈL 1973/74, 2819/   Zpr.: 1. MANDLEROVÁ, Jana: ČČH 23, 1975, 148; 2. (r): 

Slavica na Universitě J. E. Purkyně v Brně. – Slovenská literatúra (Bratislava) 22, 1975, 192 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1975 * 22660); 3. KMEĆ, J.: Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 

198 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   51, 53, 339, 398, 1691, 2527, 2558, 2583, 2628, 2630, 2650, 2668, 2843, 2940, 

2941 

 

 

9.29 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nejnovĔjńí, 

po roce 1945) 

 
2628 CYŅ, Jan: Před 10 lětami zemrě Vl. ZMEŃKAL. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 159-

160   // Vl. Zmeńkal (+ 8. 4. 1966), jeho ĉinnost v luņickosrbské spoleĉnosti v Praze poĉátkem 

okupace. 

 

2629 CYŅ, Jan: Swěrny nam baĉ do smjerće. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 357-359   

Josef PÁTA, 90 let od narozenì. 

 

2630 Ĉeský vědec světového jména akademik Bedřich HROZNÝ. – Pochodeň 1972, z. 15. 

12., s. 5   // Orientalista, 20. výroĉì úmrtì. – Dodateĉný zázn. podle BK-ĈĈ 1972, 56272. 

 

2631 ERHART, Adolf: Vzpomìnka na profesora V. Machka. – Universitas (Brno) 1975, č. 

3, s. 107-108   // Václav MACHEK -10. výroĉì úmrtì. 

 

2632 FISCHER, Jan O.: Třicet let budovánì marxistické romanistiky. – ČMF 57, 1975, 

17-24   // Organizace studia romanistiky na FF UK v Praze. 

 

2633 FLEGL, Michal: Antonìn FRINTA a památky ĉeské reformace. – Křesťanská revue 

42, 1975, č. 5/6, s. 110-113   // Slavista, jeho památkářská ĉinnost. – Zázn. podle BK-ĈĈ 

1976, 2088. 

 

2634 HAMPL, ZdenĔk: Vladimìr BUBEN (1888-1956). – ČMF 58, 1976, 21-22   // 

Romanista. 

 



2635 HORÁLEK, Karel: Vilém MATHESIUS jako filozof jazyka. – NŘ 59, 1976, 169-

174 

 

2636 K 30. výroĉì osvobozenì. (Souĉasný stav a výhledy ĉeské jazykovědy.) – SaS 36, 

1975, 177-184   // Redakĉnì stať, přehled od r. 1945. 

 

2637 LUTTERER, Ivan: Hlavnì data ve vývoji ĉeské onomastiky od roku 1945. – ZMK 

16, 1975, 595-599 

 

2638 PRAŅÁK, Richard: Recherches balkanologiques effectuées à la Faculté des Letters 

de l‟université de Brno. – EBT (v. zde č. 2839), 139-151   // Balkanologická studia v Brně 

v poslednìm dvacetiletì. 

 

2639 SEDLÁĈEK, Jan: Práce z oboru dějin slavistiky na jazykovědných slavistických 

pracovińtìch ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 205-208   // Přehled od roku 1950. 

 

2640 ŃIROKOVA, Aleksandra G.: Dostiņenija ĉechoslovackoj lingvistiki za 30 let (1945-

1975). – vestnik Moskovskogo universiteta – Filologija (Moskva) 30, 1975, č. 5, s. 3-18   // 

Týká se bohemistiky, slovakistiky a rusistiky. 

 

2641 Třicet let výzkumu antiky v ĈSSR. 1945-1975. – Antiquitas his triginta annis in 

Bohemoslovacia culta (MCMXLV-MCMLXXV). Zprac. ĉlenové antického odd. Kabinetu 

pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV, věd. red. Ladislav VARCL. Slovenskou ĉást připr. 

Miloslav OKÁL. – Praha, Kabinet pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV 1976, 283 s., lat. 

res.   // Z obsahu: Řecká a latinská jazykověda, s. 81-98; Epigrafie, papyrologie a 

numismatika, s. 160-171; Jednota klasických filologů, s. 215-224. Ve slovenské ĉásti: 

Jazykoveda a pomocné vedy filologické, s. 233-235. 

 

2642 Třicetiletí nańì jazykovědné rusistiky. – ČRus 20, 1975, 97-99 

 

2643 VEĈERKA, Radoslav – KRYSTÝNEK, Jiří: Práce o dějinách slovanské filologie 

na brněnské filosofické fakultě po r. 1945. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 201-204 

 

2644 ŅAŅA, Stanislav – BURIAN, Jan: Třicet let rusistiky na FF UJEP. – Universitas 

(Brno) 1975, č. 4, s. 83-84 

 

………………………. 

 

2645 /Functional generative grammar in Prague. Eds. Wolfgang KLEIN und Arnim von 

STECHOW. – Kronberg/Taunus, Scriptor Verlag 1973 (1974), XXX + 432 s.; v. BĈL 

1973/74, 2823/   Ref.: MIŃESKA-TOMIĆ, Olga: PBML 24, 1975, 61-78 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   51, 94, 1691, 1697, 2527, 2600, 2614, 2622, 2624, 2626, 2649, 2843 

 

 

9.30 DĔjiny lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2646 BARNET, Vladimír: Osobnost L. V. ŃĈERBY a jeho dìlo. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 

4-15   // Ņivot, působenì v Praze, vztah k ĉeńtině, jeho dìlo a vliv na vývoj lingvistiky. 



 

2647 BECHYŅOVÁ, VĔnceslava – MINKOVA, Liljana: Dva Ńopovovy dopisy O. M. 

Bodjanskému. – Slavia 44, 1975, 172-184   // Bulhar Ivan V. ŃOPOV, student filologie 

v Rusku a student mediciny v Praze, zaĉal se zabývat ĉeńtinou v prostředì moskevských 

slavjanofilů, edice jeho dopisů z r. 1851, adresátem byl O. M. BODJANSKIJ. 

 

2648 ĈERNÝ, Jiří: Struĉné dějiny lingvistiky I. Od poĉátků do vzniku strukturálnì 

jazykovědy. – Praha, SPN – Olomouc, UP 1975, 181 s.   // Uĉebnì text pro vysoké ńkoly. 

 

2649 DOLEJŃÍ, Antonín: Vztahy mezi ĉeskoslovenskou a sovětskou vědou. – SlPřehl 62, 

1976, 37-39   // 250 let od zaloņenì Akademie věd SSSR, kontakty v poslednìch třiceti letech. 

 

2650 DOROVSKÝ, Ivan: Ĉeská slavistická věda a Bulhaři. – Rovnost (Brno) 1976, z 20. 

3., s. 2-3   // Bulharský slavista Marin Stojanoviĉ DRINOV (+ 1906). 

 

2651 HAVRÁNEK, Bohuslav: Desetiletá ĉinnost Mezinárodnì komise pro studium 

gramatické stavby slovanských jazyků při MKS. – SaS 36, 1975, 249-251   // Minulých devět 

zasedánì komise a plánované 10. zasedánì, které mělo být v roce 1975 ve Skopji. 

 

2652 CHLUPÁĈOVÁ, Kamila: Akademik ŃĈERBA jako lexikograf. – PDS 3 (v. zde č. 

2860), 68-77   // Zaĉátek jeho lexikografické práce na zaĉátku 20. let 20. stoletì, kdy se stal 

jednìm ze zpracovatelů akademického slovnìku ruńtiny. Vedl téņ zpracovánì rusko-

francouzského slovnìku. 

 

2653 IVIĆ, Milka: The impact of MATHESIUS and JAKOBSON on Slavic syntax. – 

Sound (v. zde č. 2941), 231-237   // Vilém Mathesius a Roman Jakobson, jejich vliv na 

výzkum syntaxe slovanských jazyků. 

 

2654 LAPTEVA, L. P.: Moskevský profesor A. L. DJUVERNUA a jeho styky s Ĉechami. 

– Čs.-sovětské vztahy 5, 1976, 57-82, rus. res.   // Z ruńtiny přel. Jiřina STARÁ a S. STARÝ. 

– Slavista (1838-1886), vedl katedru slovanských nářeĉì na moskevské univerzitě. 

 

2655 LEŃKA, Oldřich: Materialy dlja biografii A. A. Potebni. – Slavia 45, 1976, 47-59   // 

A. A. POTEBNJA, jeho 12 dopisů z let 1867-1886 adresovaných Adolfu PATEROVI, edice. 

 

2656 MARKOV, Dmitrij F.: Nekotoryje voprosy istorii slavistiki. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 13-17   // Problematika vypracovánì dějin světové slavistiky, hodnocenì dìlĉìch 

sovětských bibliografických pracì k tématu. – K tomu diskusnì přìspěvky: P. DINEKOV, ib. 

s. 215 a Bohuslav HAVRÁNEK, ib. s. 213-214. 

 

2657 PETR, Jan: Onomastické práce Arnońta MUKY. – Lětopis Instituta za serbski 

ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 22, 1975, č. 2, s. 184-193   // Referát na 

konferenci ke 120. výroĉì narozenì A. Muky (Lipsko, listopad 1974). 

 

2658 PETR, Jan: /Soubor statì o lingvistických zájmech klasiků marxismu-leninismu/ - 1. 

B. ENGELS a románská jazykověda. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 385-392; 2. B. Engels 

– onomastik. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sborník), 47-61; 3. Klasikové marxismu o 

arabském světě. – Orientalia Pragensia 9, 1975, 7-26; 4. Kritické poznámky k práci Marks, 

Engels, Lenjin o jeziku. – CJŃ 18, 1974/75, č. 7 (1975), s. 289-295 (antologie M. 

ĆADANOVIĆE – citáty o jazyce); 5. Slavistické zájmy K. MARXE a B. Engelse. – AUC-



Philologica. Monographia 61, 1976. Praha, UK 1976, 124 s., rus. a franc. res.; 6. 

Zainteresowania Marksa i Engelsa językiem czeskim i czeską filologią. – Z problemów (v. zde 

č. 2944), 129-136; 7. Zainteresowania K. Markse i Fr. Engelsa językiem polskim. – Práce 

Językoznawcze (Kraków) 47, 1975, 187-196; 8. Zájem K. Marxe a B. Engelse o slovanskou 

filologii. - PřednLŃ 18, 1974 (1976), 26-34 

 

2659 PETR, Jan: L. V. ŃĈERBA jako slavista a sorabista. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 89-123   

// Doplněno publikacì dopisů Lva V. Ńĉerby Arnońtu MUKOVI (9 dopisů z let 1907-1927). 

 

2660 PETR, Jan: Związki osobiste A. Brücknera z F. Pastrnkiem. – Rocznik Slawistyczny 

(Kraków) 37, 1976, č. 1, s. 69-76   // Polský slavista Aleksander BRÜCKNER a náń Frantińek 

PASTRNEK, vzájemné vztahy, edice dopisů A. Brücknera z let 1891-1904. 

 

2661 PICCHIO, Riccardo: On Russian humanism: the philological revival. – Slavia 44, 

1975, 161-171   // Filologická metoda, která vznikla v Rusku ve 14. stol., měla sjednotit 

pravopis cìrkevněslovanských textů. 

 

2662 POPELA, Jaroslav: Ńĉerbův přìstup k jazykové skuteĉnosti. – PDS 3 (v, zde č. 

2860), 16-21  // Na základě sbornìku pracì L. V. ŃĈERBY „Jazykovaja sistema i reĉevaja 

dejatel‟nost‟”, Leningrad 1974. 

 

2663 ROMPORTL, Milan: L. V. ŃĈERBA jako fonetik. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 22-29 

 

2664 RULÍKOVÁ, Blaņena: Sovětská bohemistika v uplynulých 30 letech. – Čs.-sovětské 

vztahy 5, 1976, 145-147 

 

2665 SMRĈKOVÁ, Jiřina: Z obecně folkloristické problematiky v dìle Bogdana 

Petriceica HASDEA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 111-119 

 

2666 ŃKOVIERA, Daniel: Leonard STÖCKEL – humanistický rektor bardejovskej ńkoly. 

– ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 83-84   // Teze přednáńky v JKF 1974. 

 

2667 URBAŃCZYK, Stanisław: Językoznawstwo polskie w latach 1850 do 1918 r. – PDS 

2 (v. zde č. 2859), 27-41 

 

2668 VACHEK, Josef: Gyula LAZICZIUS and early Prague phonology. – Nyelvtudományi 

Közlemények (Budapest) 78, 1976, 480-183   // G. Laziczius – prvnì maďarský fonolog, byl 

v kontaktu se ĉleny PLK, zejm. s V. MATHESIEM. 

 

2669 ZATOVKAŅUK, Mikoláń: L. V. ŃĈERBA a lingvometodika cizìch jazyků. – PDS 3 

(v. zde č. 2860), 124-129   // Dosud nepřekonaná Ńĉerbova přìruĉka „Prepodavanije 

inostrannych jazykov v srednej ńkole“, vydána posmrtně. 

 

……………………….. 

 

2670 /AALTO, Pentti: Oriental studies in Finland 1828-1918. – Helsinki, Societas 

Scientiarum Fennica 1971, 174 s., 13 obr., 4 tab./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, č. 5, s. 516-518 

 



2671 /AMIROVA, T. A. – OLCHOVIKOV, B. A. – ROŅDESTVENSKIJ, Ju. V.: Oĉerki 

po istorii lingvistiki. – Moskva 1975, 559 s./   Ref.: HEŘMAN, Sáva: Sovětské dějiny 

jazykovědy. – JazAkt 12, 1975, 172-173 

 

2672 /CYŅ, Jan: Jan Arnońt SMOLER, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – 

Budyńin, Domowina 1975, 299 s./   Ref.: PETR, Jan: ČL 63, 1976, 123-124 

 

2673 /ĈURKINA, Iskra V.: Matija MAJAR-ZILJSKI. – Razprave Slovenske akademije 

znanosti in umetnosti, I. razred (za zgodovinske in druņebne vede), VIII/2. Ljubljana 1974, 

123 s./   Zpr.: URBAN, ZdenĔk: Slavia 45, 1976, 412-413 (M. Majar-Ziljski, filolog, 

etnograf a folklorista, představitel slovinského národnìho hnutì) 

 

2674 /Dokumenti za istorijata na Bălgarskata akademija na naukite III, 1911-1944. Sest. P. 

MIJATEV, D. KOEN, C. ANTOVA, B. DIMITROVA. – Sofija, BAN 1974, 357 s./   Ref.: 

M. K.: SlPřehl 62, 1976, 42-43 

 

2675 /HENTSCHKE, A. – MUHLACK, U.: Einführung in die Geschichte der klassischen 

Philologie. – Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 150 s./   Ref.: 

BORECKÝ, Bořivoj: Eirene 14, 1976, 185-186 

 

2676 /Istoria ştiinŝelor in Romania. Lingvistică. Red. I. IORDAN. – Bucureşti 1975/   Ref.: 

SMRĈKOVÁ, Jiřina: K pojetì dějin jazykovědy. – JazAkt 13, 1976, 108-109 

 

2677 /PADLEY, G. A.: Grammatical theory in Western Europe 1500-1700. The Latin 

tradition. – Cambridge, Cambridge University Press 1976/   Ref.: MIŃKOVSKÁ-

KOZÁKOVÁ, V. T.: Komenský ve vývoji gramatických teoriì. – StCom 6, 1976, č. 13, s. 

35-41, angl. res. (recenze psána z komeniologického hlediska) 

 

2678 /PENN, Julia M.: Linguistic relativity versus innate ideas. The origin of the SAPIR-

WHORF hypothesis in German thought. – Janua Linguarum, series minor 120. Hague, 

Mouton 1972, 62 s./   Ref.: ŅAŅA, Stanislav: SFFBU A 22-23, 1974 (1975), 268-270 

 

2679 /PETR, Jan: Michał HÓRNIK, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – Budyńin 

1974, 168 s.; v. BĈL 1973/74, 2836/   Ref.: MUDRA, Jiří: ČL 62, 1975, 183 

 

2680 /ROCHER, Rosena: Alexander HAMILTON (1762-1824). A chapter in the early 

history of Sanskrit philology. – American Oriental Series, 51. New Haven, Conn., American 

Oriental Society 1968, XII + 128 s./   Ref.: JANDOUREK, Pavel: ArchOr 43, 1975, 187-188 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   40, 58, 65, 231, 832, 1144, 2578, 2585, 2598, 2604, 2746 

 

 

9.6 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce 
9.29 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v Ĉeskoslovensku 

 
2681 BABEU, Doina: Direcŝii şi perspective în stilistică  cehoslovacă  actuală. – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 27, 1976, 67-78   // Souĉasná ĉeská a slovenská stylistika, 

zejm. otázka terminologie a pojmů. 

 



2682 BRONEC, Jiří: Katedra jazyků. – Ročenka (v. zde č. 2864), 139-141   // Přehled 

práce v l. 1968-1975, s bibliografiì pracì ĉlenů katedry. 

 

2683 CVETLER, Jiří: Ĉeský a slovenský podìl na poznávánì zákonìku cara Ńtěpána 

Duńana. (Rukopisné bádánì.) – In: Otázky dějin střední a východní Evropy 2. Praha 1975, 95-

145, rus. a angl. res.   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 23214. 

 

2684 DITRICHOVÁ, Zdeņka: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì 

ruského jazyka a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 828-830   // Připojena bibliografie 

pracovnìků oddělenì. 

 

2685 DOROVSKÝ, Ivan (Dor): Tři otázky prof. dr. Arnońtu LAMPRECHTOVI, DrSc. – 

Universitas (Brno) 1975, č. 1, s. 70-72   // O práci katedry ĉeského jazyka, slovanské, 

indoevropské a obecné jazykovědy FF UJEP v Brně. 

 

2686 DVOŘÁK, Jaromír: K souĉasným úkolům literárnì vědy a věd filologických. – 

StBoh (v. zde č. 2877), 7-13, rus. a něm. res.   // Přìspěvek na ideologické konferenci oboru 

slavistiky na UP v únoru 1974. 

 

2687 ECKERT, Kosta: Zprávy o Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 50-52   // Téņ resumé 

ĉtyř přednáńek v Kruhu ve druhém semestru 1975 (Alexandr STICH, Frantińek HRDLIĈKA, 

Bohuslav ILEK, Vladimìr ŃMILAUER). 

 

2688 HAUSENBLAS, Karel: K problematice dějin slavistiky na katedře ĉeského a 

slovenského jazyka na FF UK. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 197 

 

2689 HLADKÝ, Josef: Katedra anglistiky a amerikanistiky. – Ročenka (v, zde č. 2864), 

787-790   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2690 HLAVÁĈ, Theo: Terminological work at the Computing research centre UNDP 

Bratislava. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 297-298   // Publikaĉnì ĉinnost centra 

týkajìcì se terminologie. 

 

2691 HOUDOVÁ, Hana – JELÍNEK, Stanislav: O spolupráci katedry rusistiky a 

neslovanských jazyků PF UK s absolventy. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 5 (1976), s. 228-229 

 

2692 HREŃKO, Ńtefan – TAKÁĈ, Jozef: Výuĉba jazykov na VŃT v Końiciach. – 

PedKonf (v. zde č. 2856), 55-57 

 

2693 JIŘIĈKOVÁ, Jana: Metodika práce s textem v nitranském Kabinetu literárnì 

komunikace. – ČJL 26, 1975/76, č. 7 (1976), s. 363-366   // Řeńì se dìlĉì úkol „Teorie textu a 

vývoje literatury“, vedoucì Frantińek MIKO. 

 

2694 K pojetí vyuĉovánì ruńtině v ĉeské organizaci SĈSP do sjezdu SĈSP. – RTP 1975, č. 

3, s. 14-20   // Z8zn. podle BK-ĈĈ 1977, 10665. 

 

2695 KONDRAŃOV, Nikolaj A. – KUBÍK, Miloslav: K soderņaniju kursa „Vvedenije 

v izuĉenije russkogo jazyka“. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 8 (1976), s. 366-373   // Nově 

zavedená přednáńka na PF UK. 

 



2696 KOŘENSKÝ, Jan: Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 

1974. - Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 

15-17; 13, 1976, 5-7 

 

2697 LAMPRECHT, Arnońt: Katedra ĉeského jazyka, slovanské, indoevropské a obecné 

jazykovědy. – Ročenka (v. zde č. 2864), 747-755   // Připojena bibliografie pracovnìků 

katedry. 

 

2698 LANG, Jaromír: K problematice vzdělávánì překladatelů a tlumoĉnìků. – In: 

Kulturně historický sborník II/2. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 

203-212   // Obor studia na Univerzitě 17. listopadu. 

 

2699 LEŃĈIŃIN, S.: Ĉechoslovackije vuzovskije posobije po razgovornoj praktike s toĉki 

zrenija lingvostranovedenija. – In: Tezisy dokladov i soobńčenij. Tretij meņdunarodnyj 

kongress MAPRJAL, Warszawa 1976, 417 

 

2700 LUTTERER, Ivan: Podìl filozofické fakulty UK na akcìch jungmannovského roku 

1973. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 243-245 

 

2701 MAJTÁN, Milan: Správa o ĉinnosti Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti při SAV za 

funkĉné obdobie 23. 10. 1973- 21. 1. 1976. – JazAkt 13, 1976, 12-14 

 

2702 MAJTÁN, Milan: Valné zhromaņdenie Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti pri 

SAV. – JazAkt 13, 1976, 10-11   // Konalo se 21. 1. 1976 ve Smolenicìch. 

 

2703 MASAŘÍK, ZdenĔk: Katedra germanistiky a nordistiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

783-786   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2704 MICHÁLEK, Emanuel: Přehled pracovnìch výsledků na úseku studia dějin 

slovanské filologie v ÚJĈ ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 209-210 

 

2705 MICHÁLKOVÁ, VĔra: O jazykové kultuře. – Universitas (Brno) 8, 1975, č. 6, s. 73-

75   // Zkuńenosti z jazykové poradny v Brně. 

 

2706 OLIVA, Karel – ĈECHOVÁ, Marie: Třetì roĉnìk ĉeńtinářské soutěņe. – ČJL 26, 

1975/76, č. 5 (1976), s. 234-237   // Zpráva o průběhu soutěņe „Olympiáda v ĉeském jazyce“. 

– K tomu tíņ a.: Podporujeme zájem ņáků o ĉeský jazyk. – NŘ 59, 1976, 51-52 

 

2707 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Katedra romanistiky a fonetiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

791-796   // Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

2708 PITHARTOVÁ, Marie: Přehled přednáńek v Jazykovědném sdruņenì při ĈSAV za 

rok 1974. – Přehled přednáńkové ĉinnosti za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 17-20; 13, 1976, 7-

10 

 

2709 POLIŃENSKÝ, Josef – VRHEL, Frantińek: Actividades del Centro de estudios 

Ibero-Americanos de la Universidad Carolina de Praga. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 241-246 

 



2710 POŃÍK, Miroslav – HRNĈÍŘOVÁ, Daniela: Ĉinnost komise odborné terminologie 

v zemědělstvì, potravinářském průmyslu a lesnìm hospodářstvì. – Názvoslovný zpravodaj 

zemědělský 1976, 41-50 

 

2711 PRŦCHA, Jan: Vývoj, souĉasný stav a perspektivy systému vzdělánì a výchovy 

v mateřském jazyce ve vńeobecně vzdělávacì ńkole. – Pedagogika 25, 1975, 701-714, rus. a 

angl. res. 

 

2712 ROUDNÝ, Miroslav: The Czechoslovak experiences and the co-ordination of the 

international activity in terminology. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 92-95   // 

Práce terminologické komise, spoleĉného orgánu ÚJĈ a Úřadu pro normalizaci. 

 

2713 ROUDNÝ, Miroslav – SOLNAŘOVÁ, Boņena: Z dosavadnì práce terminologické 

komise SRV (Spoleĉnosti pro racionálnì výņivu). – Výņiva lidu 30, 1975, č. 6, s. 89   // 

Záznam podle sdělenì M. Roudného. 

 

2714 ROUDNÝ, Miroslav: Zur Tätigkeit der tschechoslowakischen terminologischen 

Kommission I SC/TC 37. – TermSt 5 (v. zde č. 2881), 37-42   // Komise existuje při ÚJĈ 

ĈSAV od r. 1958. 

 

2715 ŘEHÁĈEK, Luboń: Studium dějin slovanské filologie na filosofické fakultě 

University Karlovy v Praze. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 174-19 

 

2716 SGALL, Petr: Zum Stand der Thema-Rema-Forschung in der Tschechoslowakei. – 

In: Theoretische Linguistik in Osteuropa. Tübingen 1976, 163-182   // Zázn. podle NovInLit 

1977/5, 45. 

 

2717 SIATKOWSKI, Janusz: Badania nowych dialektów mieszanych i mowy miejskiej w 

Czechach. – In: Studia z filologii polskiej i słowiańskiej 15. Warszawa 1976, 269-283   // 

Srovnánì se stavem výzkumu v Polsku. 

 

2718 SKOPAL, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/, Oddělenì cizìch jazyků a 

literatur. – Ročenka (v, zde č. 2864), 830-832   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2719 SMRĈKOVÁ, Jiřina: L‟état actuel des études balkaniques à  l‟Université Charles de 

Prague. – EBT 5 (v. zde č. 2839), 153-158   // Ĉinnost Střediska balkanologických studiì na 

FF UK v Praze. 

 

2720 Stylistický krouņek přátel sovětské jazykovědy při SĈSP FF UK. – JazAkt 13, 1976, 

125-126   // Krouņek funguje od r. 1973. 

 

2721 ŃRÁMEK, Rudolf: Deset let onomastických seminářů v Brně a v Ostravě. – ZMK 17, 

1976, 534-537   // Seminář na FF v Brně (od r. 1967) a na PF v Brně a Ostravě. 

 

2722 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v Ĉeskoslovensku – organizace, 

konference. – JazAkt 12, 1975, 55-57 

 

2723 Tridsat’ let obuĉenija russkomu jazyku v Ĉechoslovakii. – RTP 1976, č. 4 (v. zde č. 

2852), 5-20 

 



2724 VESELÝ, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì ĉeského jazyka 

a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 819-828   // Téņ bibliografie pracovnìků oddělenì. 

 

2725 VIDMAN, Ladislav – MOUCHOVÁ, Bohumila – MASÁROVÁ, M.: Zprávy o 

ĉinnosti JKF a SJKF v roce 1974. – ZprJKF 17, 1975, č. 2, s. 66-72   // Zázn. podle BK-ĈĈ 

1977, 6550. 

 

2726 Zpráva o ĉinnosti Ĉeskoslovenské akademie věd v roce 1974. – Věstník ČSAV 85, 

1975, 281-313   // Ĉinnost v oblasti jazykovědy na s. 307-308. 

 

2727 ŅAŅA, Stanislav: Katedra ruského jazyka. – Ročenka (v. zde č. 2864), 764-770   // 

Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   359, 459, 602, 804, 1201, 1237, 1292, 1608, 1609, 2632, 2636-2644 

 

 

9.30 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2728 BÉMOVÁ, Alla: Pracovnì výsledky leningradské skupiny z oblasti algebraické 

lingvistiky. – SaS 37, 1976, 337-340   // Pracuje od poĉ. 70. let na leningradské univerzitě při 

Institutu matematiky a mechaniky. 

 

2729 BÉMOVÁ, Alla – WEISHEITELOVÁ, Jana: Základnì směry algebraické 

lingvistiky v SSSR. – ČRus 20, 1975, 125-130 

 

2730 BROŅ, Ladislav: Integri procedamus. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 411-422   // 

Nadpis ĉlánku je mottem na erbu ghanské univerzity v Legonu. Popis situace na ghanských 

vysokých ńkolách (celkem tři); kulturnì politika, jazyková situace a jazyková politika 

v Ghaně. 

 

2731 HORÁLEK, Karel: Sovětská jazykověda vĉera a dnes. – SaS 36, 1975, 125-128   // 

Stav souĉasného jazykovědného bádánì v oblasti teorie jazykovědy podle výsledků I. 

vńesvazové konference v Moskvě (listopad 1974). Připomìnky zejm. k vystoupenìm S. D. 

KACNEL‟SONA. 

 

2732 HRDLIĈKA, Milan: Ruský jazyk mezinárodně. – Druņba 28, 1975, č. 1, s. 13-14   // 

Mezinárodnì organizace uĉitelů ruského jazyka a literatury – MAPRJAL. – Zázn. podle BK-

ĈĈ 1975, 2529. 

 

2733 CHINO, Eiichi: Bohemistika v Japonsku. – Tvorba 1976, č. 37 (8. 9.), s. 8   // Referát 

japonského bohemisty na sympoziu o výuce ĉeńtiny v cizině v rámci LŃSS v Praze. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 34778. 

 

2734 KRÁMSKÝ, Jiří: Vzdělávánì dospělých v cizìch jazycìch ve Velké Británii. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 8 (1976), s. 361-367   // Probìhá v kursech jazykových i jiných ńkol a na 

vysokých ńkolách. 

 



2735 MOTORNYJ, V. A.: Studium ĉeského jazyka a literatury v USSR. – Praha-Moskva 

21, 1976, 50-51   // Bohemistika na kyjevské a lvovské univerzitě. Překlad z ruńtiny. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 48305. 

 

2736 PETR, Jan: Problematika dějin slavistiky na neslovanských univerzitách. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 43-59   // K tomu diskusnì přìspěvek: Jiřina SMRĈKOVÁ, ib. s. 223 

 

2737 SKRUNDA, Wiktor: Sovremennoje sostojanije i zadaĉi pol‟skoj rusistiki. – ČRus 21, 

1976, 123-127 

 

2738 SKULINA, Josef: O jednom směru sociolingvistického zkoumánì v Německé 

demokratické republice. – SaS 36, 1975, 168-169   // Těņì z výsledků německé dialektologie 

po stránce teoretické i metodologické. 

 

2739 ŃATAVA, Leoń: 25 let Institutu za serbski ludospyt. – ČL 63, 1976, 240   // Sìdlì 

v Budyńìně. 

 

2740 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v SSSR. (Struĉný přehled.) – JazAkt 12, 

1975, 26-28 

 

2741 TēŃITELOVÁ, Marie: O matematické a aplikované lingvistice v Belgii. – SaS 37, 

1976, 173-175   // Zkuńenosti ze studijnì cesty do Belgie v r. 1975. 

 

2742 VAŃEK, Antonín: Jazykové kontakty v Karpatech. – JazAkt 12, 1975, 57-61   // 

Ĉinnost Komise slovanských jazykových kontaktů v oblasti lingvistické karpatologie. 

 

2743 WITTOCH, ZdenĔk: K souĉasnému stavu slovanského jazykozpytu v Rumunsku. – 

Slavia 44, 1975, 104-106 

 

………………………. 

 

2744 /Armuqon. Majmūai asarhoi ilmii a‟zoëni kafedrai zabon va adabiëti tojik. – 

Universiteti Davlatii Samarqand ba nomi Alińer Navoi. Ser. nav, No. 185. Samarqand 1970, 

263 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: Tajik studies in Samarkand. – ArchOr 44, 1976, 361-363  

(studium tadņického jazyka v Tadņikistánu) 

 

2745 /PRŮCHA, Jan: Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – 

Praha, Academia 1973, 125 s.; v. BĈL 1973/74, 2897/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: 

Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – ČJL 25, 1974/75, č. 5 

(1975), s. 234-238; 2. JANOUŃEK, L.: Čs. psychologie 19, 1975, 194-196 

 

2746 /Vostoĉnaja filologija. Charakterologiĉeskije issledovanija. Red. Ju. V. 

ROŅDESTVENSKIJ. – Moskva, Nauka 1971, 232 s./    Ref.: POUCHA, Pavel: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 12-13 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   223, 359, 553, 593, 804, 2475, 2651, 2664, 2671, 3002 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

7. 2 Portugalńtina 

 
2193 HAMPL, ZdenĔk: Portugalsko-ĉeský slovnìk. – Praha, SPN 1975, 883 s.   Ref.: 

ŃABRŃULA, Jan: PhilPrag 19, 1976, 208-211 

 

2194 HAMPL, ZdenĔk – HOLŃAN, Jiří: Portugalsko-ĉeský a ĉesko-portugalský kapesnì 

slovnìk.  – Praha, SPN 1976, 497 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 182. 

 

2195 TLÁSKAL, Jaromír: L‟emploi du subjonctif dans les propositions subordonnées de 

la langue portugaise contemporaine (contribution au problème). – PhilPrag 19, 1976, 53-72 

 

……………………….. 

 

2196 /HAMPL, Zdeněk: Wir lernen portugiesisch sprechen. – Leipzig, VEB Verlag 

Enzyklopädie 1971, 208 s./   Ref.: TLÁSKAL, Jaromír: CJŃ 18, 1974/75, č. 6 (1975), s. 

283-284 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2499, 2513 

 

 

7.3 Francouzńtina 
7.46 Popis a rozbor jazyka 

 
2197 BATUŃKOVÁ, Hana: Francouzská vidová opozice imparfait – passé simple. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 3 (1975), s. 100-109; č. 4, s. 158-164 

 

2198 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Analyse spectrographique des voyelles françaises. 

Basée sur l‟examen de la chaîne parlée. – AUC-Philologica. Monographia 51. Praha, UK 

1974, 172 s.  // Dodateĉný zázn. 

 

2199 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Quelques oppositions vocalique au point de vue 

de l‟analyse spectrographique. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 93-113 

 

2200 DOHALSKÁ, Marie: Ńĉerbova francouzská fonetika. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 30-36   

// Rozbor práce L. V. ŃĈERBY „Fonetika francuzskogo jazyka“, Moskva 1937. 

 

2201 DUCHÁĈEK, Otto: Esquisse du champ conceptuel de la beauté dans le français du 

XII-ème siècle. – Kwartalnik neofilologiczny (Warszawa) 23, 1976, 105-118   // Zázn. podle 

NovInLit 1976/12, 320. 

 



2202 DUCHÁĈEK, Otto – BARTOŃ, Jozef: Grammaire du français contemporain. – 

Bratislava, SlPN 1976, 541 s.   // Zázn. podle BK-SK 1976, SC 39430 D1-2198. 

 

2203 DUCHÁĈEK, Otto: Sur le problème de la structure de lexique et de son évolution. – 

Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 1976, 89-98 

 

2204 HÁJKOVÁ, Hana: L‟expression imagée dans la prose narrative de NERVAL. – ERB 

8, 1975 (1976), 161-179   // Rozbor básnických obrazů. 

 

2205 HANÁKOVÁ, Milada: Nejnovějńì sovětský výzkum v oblasti francouzské lexiko-

logie. – CJŃ 20, 1976/77, č. 4 (1976), s. 184-188   // Publikace moskevského institutu cizìch 

jazyků o francouzńtině. 

 

2206 CHMELOVÁ, Jitka: La valeur impressive des sons dans le langage de la publicité. – 

PhonPrag 4, 1974 (1975), 157-160   // Na mater. franc. novin z let sedmdesátých. 

 

2207 JANOVCOVÁ, Eva: „Etoffement“ a francouzské ekvivalenty ĉeských předloņek. – 

CJŃ 18, 1974/75, č. 8 (1975), s. 347-350   // Etoffement = postup posilujìcì pomocné slovo, 

nejĉastěji předloņku, téņ nahrazenì pomocného slova plnovýznamovým výrazem. 

 

2208 KREJZOVÁ, Anna: La langue – attribut de la puissance? – PhilPrag 19, 1976, 189-

195   // O francouzských jazykových zákonech omezujìcìch vliv angliĉtiny na francouzńtinu. 

 

2209 KREJZOVÁ, Anna: O francouzském „jazykovém zákonu“. – NŘ 59, 1976, 175-183   

// Vydán 1976 a je namìřen proti nadměrnému uņìvánì cizìch, zejm. anglických slov ve veřej-

ných projevech. 

 

2210 KRSKOVÁ, NadĔņda: Adjektivum v odborné terminologii francouzské a německé. – 

MiscPhil (v. zde č. 2853), 59-68, franc. res.   // Malá skupina asi 300 adjektivnìch zeměděl-

ských termìnů, na mater. franc. a něm. hesel ĉtyřjazyĉného Haenschova zemědělského slov-

nìku „Wörterbuch der Landwirtschaft“. Slovotvorný rozbor. 

 

2211 OCHTINSKÝ, Juraj: Les rapports antonymiques des champs conceptuels de la 

beauté et de la laideur en français moderne. – ERB 8, 1975 (1976), 63-80 

 

2212 RADINA, Otomar: Zrádná slova ve francouzńtině. – Praha, SPN 1975, 84 s. 

 

2213 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Les fonctions du présent de l‟indicatif dans les oeuvres 

littéraires contemporaines. – ERB 8, 1975 (1976), 31-43   // Na mater. modernì franc. beletrie. 

 

2214 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Vyjadřovánì logických vztahů v odborné francouzńtině. 

– PedKonf (v. zde č. 2856), 141-144 

 

2215 ŃABRŃULA, Jan: Le français – langue abstraite? – Beiträge (v. zde č. 2924), 179-

189   // Synchronnì konfrontace francouzńtiny, ĉeńtiny a němĉiny má potvrdit, zda je 

francouzńtina skuteĉně abstraktnì jazyk. 

 

2216 TRUMPEŃOVÁ, Zuzana: Quelques observations sur l‟interdiction linguistique. – 

ERB 8, 1975 (1976), 105-109   // Tabu, eufemismus a disfemismus jako projev jazykového 
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logie. – JazAkt 13, 1976, 34-37 

 

2221 /GECKELER, H.: Strukturelle Semantik des Französischen. – Tübingen 1973, 96 s./   
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Beiträge zur romanischen Philologie (Berlin) 15, 1976, 174-175; 2. OESTERREICHER, 

W.: Vox Romanica (Bern) 35, 1976, 281-284 (zázn. podle NovInLit 1978/2, 878); 3. 

STEFANINI, J.: Bulletin de la Société de linguistique de Paris 71, 1976, č. 2, s. 176-180 

 



2228 /ROBACH, Inger-Britt: Etude socio-linguistique de la segmentation syntaxique du 
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the history of the resumptive pronoun within the relative clause in Greek. – Amsterdam 1974/   
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2282 /BERNAND, André: Le Paneion D‟el-KANAIS: Les inscripitons grécques. – Leiden, 

E. J. Brill 1972, XXII + 180 s., 55 obr., 3 plánky/   Zpr.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 
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463 s. a 1974, 491 s./   Zpr.:  VARCL, Ladislav: O staré řecké astrologii. – LF 98, 1975, 122 

(Referáty) a 99, 1976, 116  (HEFASTIÓN z Théb, edice trojdìlné Astrologie) 

 

2293 /The Papyrus fragments of SOPHOCLES. An edition with prolegomena and commen-

tary by Richard CARDEN. With a contribution by W. S. BARRETT. – Texte und Kommen-

tare. Eine altertumswissenschaftliche Reihe, Band 7. Berlin, de Gruyter 1974, XVI + 263 s./   

Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 242-244 

 

2294 /PEEK, W.: Ein neuer spartanischer Staatsvertrag. – Abhandlungen der römischen 

Akademie der Wissenschaften zu Leizig, Phil.-hist. Klasse, Band 65, Heft 3. Berlin 1974, 15 

s./   Zpr.: OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 23, 1975, 765-766 

 

2295 /REINMUTH, O. W.: The Ephebic inscriptions of the fourth century B. C. – 

Mnemosyne, Supplementum XIV. Leiden, Brill 1971, XI + 175 s., 31 tab./   Zpr.: PEĈÍRKA, 

Jan: New sources and studies in Athenian history. – Eirene 13, 1975, 136-142 

 

2296 /SOLOMONIK, E. I.: 1. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki Chersonesa. – Kyjiv, 

Naukova dumka 1964, 196 s., 80 obr., 24 přìl.; 2. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki 

Chersonesa – lapidarnyje nadpisi. – Kyjiv, Naukova dumka 1973, 283 s., 110 obr./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 1976, 153-155 

 

2297 /Tragicorum Graeocorum Fragmenta. Ed. B. SNELL. Vol. I. Didascaliae tragicae, 

Catalogi tragicorum et tragoediarum, Testimonia et fragmenta tragicorum minorum. – 

Göttingen, Vandenhoeck and Ruprecht 1971, XII + 337 s./   Zpr.: BORECKÝ, Bořivoj: LF 

99, 1976, 53 (Referáty) 

 

2298 /XENOPHONTIS Expeditio Cyri. Ed. C. HUDE, editionem correctiorem curavit J. 

PETERS. – Leipzig, Teubner 1972, IXX + 330 s./   Ref.: FROLÍKOVÁ, Alena: LF 98, 

1975, 121-122 (Referáty) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   84, 789, 2537 

 

 

8.32 Řeĉtina byzantská 

 



2299 FATOUROS, G.: Textkritische Beobachtungen zu Johannes KANTAKUZENOS. – 

ByzSl 37, 1976, 191-193   // Textově kritické poznámky k třìsvazkovému vydánì L. SCHO-

PENA (Bonn 1828-1832). 

 

2300 HARTMANN, Antonín: Vybìránì daně v zákonech kodexu Theodosiova. (Přìspěvek 

k sémantickému rozboru úřednìch termìnů v C Th.) – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 3-11   // Vý-

znamy pojmenovánì úřednìků a jejich funkcì, významy odvozenin. 

 

……………………….. 

 

2301 /GRABER, A.: Les manuscrits grecs enluminés de provenance italienne (IXe – XIe 

siècles). – Bibliothèque des Cahiers archeologiques, 8. Paris, Klincksieck 1972, 103 s., 362 

obr., 92 tab./   Ref.: STICHEL, R.: ByzSl 36, 1975, 203-207 (něm.) 

 

2302 /HÖRANDNER, W.: Theodoros PRODROMOS, Historische Gedichte. – Wiener 

Byzantinische Studien XI. Wien, Verlag d. Österreichischen Akademie der Wissenschaften 

1974, 604 s., mp., tab./   Ref.: GARZYA, A.: ByzSl 37, 1976, 224-227 (ital.) 

 

2303 /Ioannis CAMINIATAE De expugnatione Thessalonicae. Red. Gertrud BÖHLIG. – 

Corpus fontium historiae byzantinae, vol. IV – ser. Berolinensis. Berlin-New York, de 

Gruyter 1973, XXXIII + 98 s., 3 tab./   Ref.: POLJAKOVA, S. V.: ByzSl 37, 1976, 222-224 

 

2304 /ORLANDOS, A. K. – BRANOÝOÇS, L.: Τά ταράβμαηα ηοΰ παρδενώνος. Πηοι 

επιβραθαί… - Athens 1973, 183 s., 8 obr. přìl./   Ref.: KOSTOMITSOPOULOS, Ph.: 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 82-84  (nápisy vyryté na sloupech Parthenonu v době staro-

křesťanské a byzantské) 

 

2305 /SCOT, Jean: Homélie sur le prologue de Jean. Introduction, texte critique, traduction 

et notes de Edouard JEAUNEAU. – Paris, éditions du cerf 1969, 392 s./   Zpr.: SPUNAR, 

Pavel: LF 98, 1975, 125 (kritická edice a překlad Scotovy homilie z 9. stoletì k prologu 

Janova evangelia – Io 1, 1-14) 

 

2306 /Sovety i rasskazy KEKAVMENA. Soĉinenije vizantijskogo polkovodca XI veka. Izd. 

G. G. LIDTAVRIN. – Moskva, Nauka 1972, 742 s./   Ref.: HANNICK, Ch.: ByzSl 36, 1975, 

46-48 

 

2307 /TROIANI, L.: L‟opera storiografica di FILONE da Byblos. – Pisa 1974, 198 s./   

Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. B.): ČČH 23, 1975, 594  (edice, rozbor a kometář k fragmentům 

Filonova dìla) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   737 

 

 

8.33 Řeĉtina nová 

 
……………………. 

V. téņ ĉ.:   2537 

 

 



8. 15 Latina starovĔká 

 
2308 BARTOŃEK, Milan: Utilitas publica? Utilitas communis? Utilitas omnium? – In: 

Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuagenario 

ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 331-352, něm. res.   // Latinské právnì termìny u 

autorů doby klasické a poklasické. 

 

2309 ĈUPR, Karel: Latinské názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Palladia. – LF 99, 

1976, 153-155, franc. res.   // PALLADIUS Rutilius Taurus Aemilianus: Opus agriculturae – 

14 knih z přelomu 4. a 5. stoletì. 

 

2310 ĈUPR, Karel: Názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Columelly. – Classica (v. 

zde č. 2833), 101-112   // COLUMELL: De re rustica a De arboribus – 1. stoletì n. l. 

 
2311 ERREN, Manfred: Urgentibus imperii fatis. – LF 99, 1976, 1-30   // Výklad citátu 

z nadpisu TACITUS, Germania, kap. 33; výraz fatum, sloveso urgere. 

 

2312 HERING, Wolfgang: PROPERZ und CATULL. Anmerkungen zum neoterischen 

Erbe in der augusteischen Literatur. – Eirene 13, 1975, 77-85 

 

2313 HOŃEK, Radislav: Concordia Augusti a concordia christiana. – ZprJKF 17, 1975, 

č. 2/3, s. 76   // Teze přednáńky v JKF 1974. – Rozbor pojmů concordia, discordia, pax. 

 

2314 KINCL, Jaromír: „Servus suis nummis emptus“ v barbarských státech 6.-8. stoletì. - 

In: Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuage-

nario ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 353-368, něm. res.   // Latinský termìn 

servus suis nummis emptus je technický obrat řìmského práva, ale byl pouņìván i pro právnì 

systémy tzv. barbarských států (Germánů, Vizigótů, Bavorů). 

 

2315 KOLÁŘOVÁ, Zdeņka: Rectus, directus, iustus, le vicende di tre parole sinonimiche. 

– ERB 8 (v. zde č. 2840), 81-97   // Uņìvánì uved. adjektiv v latině a jejich vývoj ve francouz-

ńtině a italńtině. 

 

2316 MOUCHOVÁ, Bohumila: Untersuchungen über die Scriptores Historiae Augustae. – 

AUC-Philologica. Monographia 57. Praha, UK 1975, 126 s.   // Otázku autorstvì tzv. Historia 

Augusta řeńì rozborem jednotlivých obratů, výrazů a způsobů spojenì v textu. – Zázn. podle 

BK-ĈK 1979/7, 2916. 

 

2317 NIKOLOVA-BOUROVA, Anna: Observations stylistiques et lexicales des dialogues 

De ira et De clementis de Lucius Aenaeus SENECA. – Eirene 13, 1975, 87-108   // Rozbor 

statistickou metodou. 

 

2318 PALA, Karel – PODLEZLOVÁ, Bohumila: On semantics of Latin intransitive 

verbs. – SFFBU A 22-23, 1974/75, 199-210, čes. res. :: Popis sémantiky latinských nepře-

chodných sloves. 

 

2319 ŘÍHOVÁ, Milada: Vir bonus chez TACITE. – GraecPrag 6, 1974 (1975), 7-30   

// Výklad latin. pojmů: fides, obsequium, pietas, modestia, moderatio, industria, constantia, 

comitas, innocentia, severitas a parsimonia. 

 



2320 SVOBODOVÁ, Dana: Contrarius. Vyuņitì jeho variaĉnìch moņnostì u CICERONA. 

– LF 99, 1976, 142-149, angl. res.   // Výtah z a. dizertaĉnì práce „Slovo a pojem contrarius v 

Ciceronových spisech“, 1974. 

 

2321 TROST, Pavel: Lateinisch vertere und litauisch vërsti. – Semantische Hefte 2, 1975, 

105-107   // Zázn. podle SaS 1977, 351. 

 

2322 TROST, Pavel: Zu PETRONIUS cap. XLI-XLVI. – LF 99, 1976, 150-152   // 

Jazykové poznámky k Petroniovi - vulgarismy v pasáņi o hostině u Trimalchia. 

 

2323 VIDMAN, Ladislav: K nápisu na puteolské lahviĉce v Národnìm muzeu. – ZprJKF 

17, 1975, č. 1, s. 17-23, lat. res.   // Interpretace nápisu „Felix pie zesaes cum tuis“. 

 

2324 VIDMAN, Ladislav: Der Name Caesar im Vulgärlatein. – LF 99, 1976, 156-163, čes. 

res.   // Vulgárnì forma Caeser se vyskytuje v prvnìch třech stoletìch principátu, hlavně v 1. 

stol. po Kr., forma Casar od 3. stol. po Kr., dublety: Casara – Caesarea, Casarius – Caesarius. 

 

2325 VIDMAN, Ladislav: Prolegomena zum Index cognominum zu CIL VI. – Classica (v. 

zde č. 2833), 83-99   // Postup práce na rejstřìku přìjmenì k 6. svazku soupisu latinských 

nápisů Corpus inscriptionum latinarum. 

 

2326 VIDMAN, Ladislav: Traianus der Ältere in den Fasti Ostienses. – LF 98, 1975, 66-

71, čes. res.   // Spojuje dva nové zlomky ostijských fast se známým zlomkem XI a celek nově 

datuje do r. 72. 

 

……………………….. 

 

2327 /ADAMIETZ, Ioachim: Untersuchungen zu JUVENAL. – Einzelschriften, Heft 26. 

Wiesbaden, Hermes 1972, 171 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 56-57 

(Referáty) (literárnì, stylistický a kompoziĉnì rozbor Juvenálových satir) 

 

2328 /CALBOLI, G.: La linguistica moderna e il latino. I casi. – Bologna 1972, 370 s./   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 59-60 (něm.)   

 

2329 /KACZMARKOWSKI, Michał: Składnia przytoczenia w tekstach prozaików 

łacińskich okresu klasycznego. – Lublin 1974, 192 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 

1976, 110-112 

 

2330 /Scriptorum Romanorum de re rustica reliquiae, volumen primus. Collegit, recensuit 

Felicianus SPERANZA. – Editionis a. MCMLXXI prolatae impressio altera correctior. 

Messina, Universita degli studi 1974, IX + 129 s./   Zpr.: ĈUPR, Karel: LF 99, 1976, 244 

(Referáty) (edice zlomků zemědělských spisů od nejstarńìch dob aņ do konce řìmské 

republiky) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ. .   2364, 2606 

 

 

8.26 Latina středovĔká a nová 

 



2331 BALÍK, VojtĔch: O dvou latinských verzìch KOMENSKÇHO Didaktiky. – StCom 6, 

1976, č. 12, s. 66-71, franc. res.   // Prvnì latinská verze vznikla v l. 1633-1638, druhou 

představuje text otińtěný v Opera didactica omnia, Amsterdam 1657. Textové diference obou 

verzì, hodnocenì jazykové a stylové. 

 

2332 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum u Kosmy. – Classica (v. zde č. 2833), 151-

163   // Funkce verńů v KOSMOVĚ kronice a formy jejich zapojenì do prozaického textu. 

 

2333 BUSINSKÁ, Helena: Astronomické názvoslovì středověkých latinských rukopisů. – 

LF 98, 1975, 1-3, něm. res.   // Latinská terminologie planet, jejich pohybů ve zvìřetnìku a 

vzájemných vztahů. 

 

2334 BUSINSKÁ, Helena: Středověké zlatnictvì a ńperkařstvì ve světle odborné 

terminologie. – LF 99, 1976, 206-210, něm. res   // Odborná terminologie latinská, stĉ. a 

německá. 

 

2335 COMENIUS’ självbiografi. Eds. Milada BLEKASTAD, Julie NOVÁKOVÁ, 

Bohumil RYBA, Jan Olaf TJÄDER, Agneta LJUNGGREN. – Årsböcker i svensk 

undervisningshistoria, vol. 130. Stockholm 1975, dalńì údaje neuvedeny   // Komenského 

Autobiografie – kritická edice: J. A. Comenii Continuatio Admonitionis fraternae. Kritický 

aparát od J. Novákové. – Zázn. podle sdělenì J. Novákové. 

 

2336 ĈAPKOVÁ, Dagmar: Neznámý denìk KOMENSKÇHO. Pracovnì denìk v dìle 

Komenského jako přìspěvek k hodnocenì dialektických vztahů pansofie a pedagogiky ve 

spisech Komenského. – Dokumenty a prameny Pedagogického ústavu ĈSAV v Praze. Praha, 

Pedagogický ústav J. A. Komenského ĈSAV 1976, 116 s., angl. a rus. res.   // Obsahuje téņ 

původnì latinské zněnì denìku Ex Diario. Komentář k lat. textu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

816. 

 

2337 FIALOVÁ, AndĔla – HEJNIC, Josef: Manuálnìk vyńebrodského převora Jana 

STAICZE z prvnì poloviny 15. stoletì. – StR 15 (v. zde č. 2878), 39-68, franc. res., obr. příl.   

// Popis a rozbor vyńebrodského rukopisu v Krajské knihovně v Ĉeských Budějovicìch (VB 

49), jde o zápisy z let 1414-1418. – K tomu tíņ a.: Jan STAICZE et son manuel. – Classica (v. 

zde č. 2833), 209-222 (kromě rozboru rkp. i jeho edice) 

 

2338 HEJNIC, Josef: Antika a latinská humanistická literatura v Ĉechách od konce doby 

husitské do Bìlé hory. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 24-49   // Latina a jejì postavenì ve 

spoleĉnosti, cizì humanisté v ĉeském prostředì. 

 

2339 HEJNIC, Josef: Ńimon FAGELLUS Villaticus. (Literatura, dìlo, úkoly.) – In: 

Strahovská knihovna 11. Praha 1976, 189-206, něm. res.   // Přehled F. dosud známých 

latinských děl. 

 

2340 HUBKA, Karel: Ĉasy a mody ve vztahu k souvětì v KOMENSKÇHO latinských 

gramatikách. (Paradigma „subjunktivu futura perfekta“.) – LF 99, 1976, 31-37, něm. res. 

 

2341 HUBKA, Karel: Grammatica philosophica sui generis. Dvě poznámky ke 

KOMENSKÇHO Ianuae linguarum novissimae clavis, grammatica latino-vernacula. – LF 98, 

1975, 100-107, něm. res. 

 



2342 KAŃPAR, Jaroslav: Úvod do novověké latinské paleografie se zvláńtnìm zřetelem 

k ĉeským zemìm. – Praha, SPN 1975, 348 s.   // Zázn. podle Muzejnì a vlastivěd. práce 1977, 

124. 

 

2343 LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: Anonymnì zrcadlo knìņecì přiĉìtané Karlu IV. – StR 14 

(v. zde č. 2878), 125-148, franc. res.   // „Knìņecì zrcadlo“ vzniklo v okruhu Karla IV., snad 

z jeho podnětu, je anonymnì; doklad petrarkovského kultu a italského protohumanismu 

v Karlově dvorské druņině. Publikován ĉeský překlad J. Ludvìkovského (s. 128-144). 

 

2344 Magistri Iohannis HUS Postilla adumbrata. Liber cura Commissionis ad Hussiii 

Opera omnia edenda ab academico Collegio historiae creatae vulgatus. – Magistri Iohannis 

Hus Opera omnia, tomus 13. Praha, Academia 1975, 661 s., 12 s. fotogr. přìl.   // Kritická 

edice podle dvou verzì Husova spisu (kodex knihovny Národnìho muzea XII F 1 a kodex 

břevnovské kláńternì knihovny C 3). – Ref.: KOPECKÝ, Milan: ČMM 95, 1976, 128-130 

 

2345 MARTÍNEK, Jan: Campanovo Protreptikon ad scholam neudorfinam, pramen 

k dějinám předbělohorského ńkolstvì. – Historia Universitatis Carolinae Pragensis 15, 1975, 

č. 1, s. 19-34   // Jan CAMPANUS – literárnì, stylistický a jazykový rozbor latinského textu o 

74 elegických distichách. – Zpr.: SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 

99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 2348) 

 

2346 MARTÍNEK, Jan: De Sigismundi Schererzii vita et mentis a Zacharia Theobaldo 

celebratis. – LF 99, 1976, 182-186   // Magister Zacharias THEOBALD, exulantský farář, 

vydavatel historie válek husitských. Edice jeho latinské básně, vydané 1626 a dedikované 

Sigismundu Schererziovi. 

 

2347 MARTÍNEK, Jan: Humanistica. – LF 98, 1975, 233-238   // O zápiscìch Marka 

CRUMA a kratńì sdělenì o různých literárnìch památkách 15.-17. stoletì. 

 

2348 MARTÍNEK, Jan: Neznámá báseņ Jana KEPLERA. (Keplerovo blahopřánì 

k magisterské promoci Melichara Mathebasa.) - Historia Universitatis Carolinae Pragensis 

15, 1975, č. 1, s. 7-17   // Literárně-historické zařazenì básně (z r. 1608), edice. – Zpr.: 

SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 

2345) 

 

2349 MARTÍNKOVÁ, Dana: Semantische und stylistische Bemerkungen zu der Chronica 

domus Sarensis. – Classica (v. zde č. 2833), 175-182   // Památka z r. 1300, rozbor slovnìch 

druhů a některých slovnìch spojenì. 

 

2350 Moraviae nova et post omnes priores accuratissima delineatio auctore I. A. 

COMENIO, anno MCMLXXVI reedita. Edice a průvodnì text Ladislav ZAPLETAL. – 

Olomouc, UP 1976   // Faksimilované vydánì Komenského spisu podle originálu z 2. pol. 17. 

stol., který byl souĉástì zeměpisného atlasu vydaného v Amsterdamu. – Zázn. podle VVM 30, 

1978, 231. 

 

2351 NOVÁKOVÁ, Julie: De abbreviaturis Comenianis adhuc incognitis. – LF 99, 1976, 

187-191   // J. A. KOMENSKÝ: Clamores Eliae – výklad zkratek v rukopisu. 

 

2352 NOVÁKOVÁ, Julie: De J. A. COMENII Continuatione admonitionis fraternae 

emendanda. – Classica (v. zde č. 2833), 271-283   // Komenského autobiografický spis 



„Continuatio admontionis fraternae de temperando charitate zelo“ z r. 1669 (v knihovně 

Saltykova-Ńĉedrina v Petrohradě), revize některých emendacì dřìvějńìch korektorů (J. 

KVAĈALA, Josef HENDRICH, Antonìn ŃKARKA). 

 

2353 NOVÁKOVÁ, Julie: Jazyk latinských spisů J. A. KOMENSKÇHO. – StCom 6, 1976, 

č. 13, s. 45-51, něm. res.   // Latina Komenského je humanistická latina relativně liberálnìho 

typu. Doklady zejm. ze syntaxe a lexika. 

 

2354 NOVÁKOVÁ, Julie: KOMENSKÇHO Clamores Eliae rozluńtěny. – LF 98, 1975, 

173-174 (Zprávy)   // Oznámenì o rozluńtěnì a přeĉtenì celého textu a jeho zařazenì do 

souborného Dìla JAK. 

 

2355 NOVÁKOVÁ, Julie: Nové doklady o poměru KOMENSKÇHO k PLATÓNOVI. – 

LF 98, 1975, 28-32   // Komenský budoval svou pansofickou metafyziku na Platónových 

principech, k Platónovi se vztahujì i celé stránky v latinsko-ĉeském rkp. Clamores Eliae z let 

1665-1670. Publikace a rozbor těchto stránek. Latina s ĉeskými přìpisky. 

 

2356 PALIVEC, Viktor – ELZNIC, Václav: Latinsko-ĉeský slovnìk genealogický. – 

Praha, Genealogická a heraldická spoleĉnost 1976, 131 s.   // Úryvek lat. textu a jeho překladu 

z Desek Dvorských, kniha 6, s. 186, r. 1492. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 4772. 

 

2357 Pasionál Přemyslovny Kunhuty (Passionale Abbatissae Cunegundis). Eds. Emma 

URBÁNKOVÁ, Karel STEJSKAL. – Praha, Odeon 1975, 239 s.   Ref.: 1. KRÁSA, Josef: 

Umění 24, 1976, 453-456 (zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 29416); 2. POLÍVKA, M. (M. P.): 

ČČH 24, 1976, 426 

 

2358 PETRŦ, Eduard: Jan DUBRAVIUS a Martianus CAPELLA. K humanistickému 

pojetì alegorie. – LF 99, 1976, 221-225, franc. res.   // Pojetì alegorie ve spisu Martiana 

Capelly „De nuptiis Philologiae et Mercurii“ (5. stol. po Kr.) a v jeho komentovaném vydánì, 

které r. 1516 pořìdil humanista Jan Dubravius. 

 

2359 PRAŅÁK, Jiří: Praņská visitaĉnì statuta z r. 1244. – StR 14 (v. zde č. 2878), 149-165, 

franc. res.   // Vizitaĉnì statuta mohuĉského arcibiskupa SIEGFRIEDA z rkp. UK XIX B 3 

fol. 192ra-193ra, popis, rozbor, datace a edice latinského textu. 

 

2360 RYBA, Bohumil: Kepleriana autographa duo. – In: Strahovská knihovna 10. Praha 

1975, 77-82, čes. a něm. res.   // Edice latinského zněnì vlastnoruĉnìho dopisu Jana 

KEPLERA F. Millerovi (psáno v Zaháni 22. 4. 1630) a jeho zápisu do neznámého památnìku 

z r. 1630. Komentář. 

 

2361 SOUSEDÍK, Stanislav: M. Hieronymi Pragensis ex Iohanne Scoto Eriugena 

excerpta. – LF 98, 1975, 4-7   // HIERONYMUS Pragensis „Replica de universalibus“ z r. 

1409, pouņil citace ze spisu „De divisione naturae“, jehoņ autorem je Iohannes SCOTUS 

Eriugena. Porovnánì textů.  

 

2362 SOUSEDÍK, Stanislav: O významu několika pedagogických „termìnů“ v latinských 

spisech Jana Amose KOMENSKÇHO. – Pedagogika 25, 1975, 67-75, rus. a angl. res.   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 34975. 

 



2363 SPUNAR, Pavel: Rex, regnum a regnare ve sbìrce sentencì a přìslovì Jana 

z LETOVIC. – StR 14 (v. zde č. 2878), 167-181, franc. res.   // Kodex z 1. pol. 14. stol. 

 

2364 STEINER, Martin: K latinské předloze KOMENSKÇHO přebásněnì 

CATONOVÝCH Distich. – StCom 6, 1976, č. 12, s. 72-78, angl. res.   //  Velmi výrazně se 

shoduje se dvěma edicemi J. J. SCALIGERA z r. 1598 a 1605. 

 

2365 VEĈERKA, Radoslav: Slavistický přìspěvek k latinské legendě KRISTIÁNově. – 

Slavia 45, 1976, 132-136  – K tomu týņ a.: Slavistický přìspěvek ke Kristiánově legendě. – 

JazAkt 13, 1976, 29-30 (teze přednáńky v JS 19. 12. 1975) 

 

2366 VIDMANOVÁ, Aneņka: Ĉeské perikopy v HUSOVĚ Leccionariu bipartitu. – LF 99, 

1976, 164-171, lat. res.   // K otázce předlohy. 

 

2367 VIDMANOVÁ, Aneņka: HUSOVO Leccionarium bipartitum ve světle textové 

kritiky. – LF 98, 1975, 199-207, něm. res.   // Chyby v řadě dochovaných rkp. zimnì ĉásti 

lekcì tohoto dìla, pravděpodobně dìlo přepisovali z Husových poznámek studenti. 

 

2368 VIDMANOVÁ, Aneņka: Jeńtě jednou ke Quadripartitu. – StR 13, 1974 (1975), 41-

65, lat. res. 

 

……………………….. 

 

2369 /BRÜNHÖLZL, Franz: Geschichte der lateinischen Literatur des Mittelalters. Band 1. 

Von Cassiodor bis zum Ausklang der karolingischen Erneuerung. – München, W. Fink 1975, 

594 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel (P. S.): ČČH 24, 1976, 932 

 

2370 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera Omnia. Sv. 13. 

Ed. Josef BRAMBORA, Stanislav KRÁLÍK, Marie KYRALOVÁ, Dana MARTÍNKOVÁ, 

Amedeo MOLNÁR, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf ŘÍĈAN, Martin STEINER., edices 

concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, Academia 1974, 338 s.; v. BĈL 1974/75, 2519/   Ref.: 

SOUSEDÍK, Stanislav: LF 98, 1975, 186-188 

 

2370a /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 14. 

Ed. Jarmila BORSKÁ, Julie NOVÁKOVÁ, edices concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, 

Academia 1974, 406 s., 19 obr. přìl.; v. BĈL 1973/74, 2520/   Ref.: SOUSEDÍK, Stanislav: 

LF 98, 1975, 189 (Referáty) 

 

2371 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 18. 

Ed. Vojtěch BALÍK, Jarmila BORSKÁ, Jaromìr ĈERVENKA, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf 

ŘÍĈAN. – Praha, Academia 1974, 383 s.; v. BĈL 1973/74, 2521/   Ref.: SOUSEDÍK, 

Stanislav: LF 99, 1976, 62-63 

 

2372 /FIALA, Zdeněk: Hlavnì pramen legendy Kristiánovy. – Rozpravy ĈSAV, ř. 

spoleĉenských věd, roĉ. 84, 1974, seń. 1. Praha, Nakl. ĈSAV 1974, 73 s.; v. BĈL 1973/74, 

2522/   Ref.: LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: LF 98, 1975, 164-172 (Zprávy) 

 

2373 /HEROLD, Vilém – MRÁZ, Milan: Johannis Milicii de Cremsir Tres sermones 

synodales – Jana MILÍĈE z Kroměřìņe Tři řeĉi synodnì. – Praha, Academia 1974, 152 s.; v. 

BĈL 1973/74, 2531/   Zpr.: SPēVÁĈEK, Jiří (J. S.): ČČH 23, 1975, 599 



 

2374 /JANSON, Tore: Prose rhythm in medieval Latin from the 9
th

 to the 13
th

 century. – 

Acta Univ. Stockholmiensis. Studia Latina Stockholmiensia 20. Stockholm, Almquist & 

Wiksell 1975, 133 s./   Zpr.: VIDMANOVÁ, Aneņka: LF 99, 1976, 246-247 

 

2375 /Magistri Iohannis HUS Passio Domini nostri Iesu Christi. Ed. Aneņka 

VIDMANOVÁ-SCHMIDTOVÁ. – M. Ioh. Hus Opera omnia, tomus VIII. Praha, Academia 

1973, 277 s.; v. BĈL 1973/74, 2534/   Ref.: 1. ERŃIL, Jaroslav: ČČH 23, 1975, 125; 2. 

KAMÍNKOVÁ, Eva: LF 98, 1975, 60-61 (Referáty) 

 

2376 /SCHÜPPERT, Helga: Kirchenkritik in der lateinischen Lyrik des 12. und 13. 

Jahrhunderts. – München, W. Fink 1972, 224 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel: ČČH 23, 1975, 

125-126 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   248, 369, 727, 1520, 1524, 1578, 1585, 1587, 1590, 1594, 1598, 2380 

 

 

8.27 Vyuĉování latinĔ 

 
2377 BEJLOVEC, Josef: Ideově výchovné moņnosti při výuce latiny. – CJŃ 18, 1974/75, 

č. 9 (1975), s. 391-395 

 

2378 FILIPI, Pavel: Sbìrka latinských textů pro bohoslovce. – Praha, Ústřednì cìrkevnì 

nakl. 1976, 226 s.   // Středověká latina. – Urĉeno pro Komenského evang. bohosloveckou 

fakultu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/6, 3273. 

 

2379 MÜNCHOW, Harry: Urĉovánì cizìch slov ve vyuĉovánì latině. Přel. Ludmila 

SCHÖNOVÁ. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 (1975), s. 396-399 

 

2380 NECHUTOVÁ, Jana – HEJNIC, Josef: Úvod do studia středověké latiny. Uĉebnì 

text a ĉìtanka. – Brno, UJEP 1974, 116 s.   // Dodateĉný zázn. – Ref.: 1. KAMÍNKOVÁ, 

Eva: LF 98, 1975, 250 (Referáty); 2. SYNKOVÁ, Jarmila: ZprJKF 17, 1975, 84-86 

 

………………………… 

 

2381 /Latin: An intensive course. Preliminary edition by Floyd L. MORELAND and Rita 

M. FLEISCHER. – Berkeley-Los Angeles-London 1974, XI + 517 s./   Ref.: ZACHOVÁ, 

Irena: LF 99, 1976, 241-242 

 

………………………… 

 

 

8.2 Ostatní jazyky indoevropské v EvropĔ (pokud nebyly uvedeny 

v předchozích oddílech) 

 

2382 NOVOTNÝ, Jiří: Tradice litevských křestnìch jmen. -  Magazín Co vás zajímá 1976, 

č. 11, s. 54-55   // Zázn. podle ZMK 18, 1977, 614 (65. stovka). 

 



2383 TROST, Pavel: Antikizujìcì Donalitius. – Classica (v. zde č. 2833), 285-287   // 

Antikizujìcì rysy v dìle litevského klasika DONELAITISE (1714-1780): antické metrum, 

rétorické figury, epická sloņka, ornatus aj. 

 

……………………….. 

 

2384 /NIEZAIS, H.: Beiträge zur lettischen Kultur- und Sprachgeschichte. – Acta 

Academiae Aboensis, Ser. A, vol. 47, nr. 2. – Äbo 1973/   Zpr.: TROST, Pavel: LF 99, 1976, 

110 (Referáty) (něm.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   2321 

 

 

8.3 Ostatní jazyky indoevropské mimo Evropu 
(pokud nebyly uvedeny v předchozích oddílech) 

 

2385 The Soviet decipherment of the Indus valley script. Translation and critique. Ed. by 

Arlene R. K. ZIDE and Kamil V. ZVELEBIL. – Janua linguarum, series practica 156. 

Hague, Mouton 1976, 142 s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

………………………. 

 

2386 /BARANNIKOV, Petr A.: Problemy hindi kak nacional‟nogo jazyka. – Leningrad, 

Nauka 1972, 187 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: ArchOr 44, 1976, 172-174 (angl.) 

 

2387 /DOERFER, G.: Türkische und mongolische Elemente im Neupersischen IV. 

Türkische Elemente im Neupersischen (Schluss) und Register zur Gesamtarbeit. – Wiesbaden 

1975, VI + 640 s./   Ref.: KRÁMSKÝ, Jiří: Bibliotheca Orientalis (Leiden) 33, 1976, č. 5/6, 

s. 389-391 (zázn. podle NovInLit 1977/12, 788) 

 

2388 /HANDOO, Jawaharlal: Kashmiri phonetic reader. – Central Institute of Indian 

languages phonetic, Reader series 8. Mysore 1973, XI + 110 s./   Ref.: Mi.: ArchOr 43, 1975, 

371-372 

 

2389 /Chindi-russkij slovar‟ v dvuch tomach. Okolo 75 000 slov. Sost. A. S. 

BARCHUDAROV, V. M. BESKROVNYJ, G. A. ZOGRAF, V. P. LIPEROVSKIJ. Red. V. 

M. Beskrovnyj. – Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1972, 907 + 912 s./   Ref.: POŘÍZKA, 

Vincenc: A new achievement in Hindi lexicography. – ArchOr 43, 1975, 76-82 

 

2390 /McGREGOR, R. S.: Outline of Hindi grammar, with exercises. – Oxford, Clarendon 

Press 1972, 230 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: Linguistics (Hague) č. 162, 1975, 58-68 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   675, 962, 1258 

 

 

8. 4 Jazyky neindoevropské v EvropĔ 
8.51 Maďarńtina 



 
2391 KOPEĈNÝ, Frantińek: Ung. valaki – slk. voľáky. – In: Az etimológia elmeléte és 

módszere. Budapest 1976, 175-177   // Zázn. podle NovInLit 1977/2, 749. 

 

2392 SIPOS, István: Ņivé slovanské přìpony v maďarských přìjmenìch. – ZMK 16, 1975, č. 

1/3 (Ńmilauerův sborník), 195-201   // Hybridnì OJ ze starých maďarských základů 

obyvatelských jmen a slovanských přìpon. Rozbor přìpon, produktivita, ĉetnost. 

Nejproduktivnějńì přìpony: -szky/-szki, -czky/czki, -cky/-cki. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   2399, 2524, 2945 

 

 

8.52 Ostatní 

 
2393 BLAGOWA, G. F.: Über vergleichende sprachtypologische Methode und ihre 

Verwendung auf dem Gebiet der Turkologie. – ArchOr 43, 1975, 172-177, angl. res. 

 

2394 BLAŃKOVIĈ, Josef: Zwei türkische Lieder über die Eroberung von Nové Zámky 

aud dem Jahre 1663. – Asian and African Studies 12, 1976, 63-69   // Autorem dosud 

neznámých pìsnì o dobytì Nových Zámků Turky v r. 1663 je Ahmed ÜSKÜDARÎ. 

 

2395 HŘEBÍĈEK, LudĔk: The Turkish language reform and contemporary texts. A 

constribution to the stylistic evaluation of borrowings. – ArchOr 43, 1975, 223-231   // 

Některé otázky vývoje jazykové reformy v Turecku a souĉasný stav spisovné normy. 

 

2396 KUĈERA, Karel: Tallinn. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 4 (1975), s. 183-184   // Správná 

podoba jména hlavnìho města Estonska je Tallinn a nikoli „Tallin“. 

 

……………………….. 

 

2397 /BATMANOV, Igor A.: Talasskije pamjatniki drevnetjurkskoj pis‟mennosti. – Frunze, 

Izd. Ilim 1971, 66 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 

1976, 278-279 

 

2398 /BLAŃKOVIĈ, Jozef: Rimavská Sobota v ĉase osmanskotureckého panstva. – 

Bratislava 1974, IV + 363 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, Z.: ArchOr 44, 1976, 281 

(franc.) (edice 256 tureckých dokumentů z let 1600-1989 zachovaných na Slovensku) 

 

2399 /KAKUK, Suzanne: Recherches sur l‟histoire de la langue Osmanlie des XVIe et 

XVIIe siècles. Les éléments Osmanlins de la langue hongroise. – Bibliotheca Orientalis 

Hungarica 29. Budapest, Akadémiai Kiadó 1973, 660 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, 

Z. (Z.V.-P.) – HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 180-181 (angl.) 

 

2400 /VIETZE, Hans-Peter – ZENKER, Ludwig – WARNKE, Ingrid: Rückläufiges 

Wörterbuch der türkischen Sprache. – Leipzig, Enzyklopädie 1975, 197 s./   Ref.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 372-373 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 763, 965, 1725 



 

 

8.10 Jazyky neindoevropské mimo Evropu 
8.61 Jazyky semitské 

 
2401 BARTÁKOVÁ, Jarmila: Súĉasná spisovná arabĉina. Dìl 1. Pìsmo. – Brno, UJEP 

1976, 208 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1989. 

 
2402 ĈERNÝ, Jiří: Coptic etymological dictionary. – Cambridge, Cambridge Univ. Press 

1976, XXIV + 384 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/10, 609. 

 

2403 OLIVERIUS, Jaroslav – VESELÝ, Rudolf: Egyptská hovorová arabńtina. 

Konverzaĉnì přìruĉka. – 3. vyd. Jazykové uĉebnice pro veřejnost. Praha, SPN 1976, 389 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 183. 

 

2404 OLIVERIUS, Jaroslav: Syntaktická cviĉenì z modernì spisovné arabńtiny. – Praha, 

UK 1976, str. neuvedeny   // Zázn. podle Fan Eastern Studies I, 1987, 211. 

 

2405 PETRÁĈEK, Karel: Le dynamisme de système phonologique et problèmes de la 

phonologie chamito-sémitique. – In: Hamito-semitica. Hague-Paris 1975, 201-212   // Zázn. 

podle NovInLit 1976/5, 579. 

 

2406 PETRÁĈEK, Karel: K otázce ikonické motivace textu v arabské poezii. – SaS 37, 

1976, 215-219, něm. res.   // Rozbor kompoziĉnìch ikon v textu staroarabské básně Imra‟ al-

Qaise ze 6. stol. 

 

2407 PETRÁĈEK, Karel: Le structure de la racine et la classification des langues 

hamitosémitiques. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 115-121   // Kořenová struktura 

hamitosemitských jazyků. 

 

2408 PETROVÁ, Jana: Problémy akkulturace, literárnì infrastruktury a jazykové 

rozrůzněnosti v zemìch Magrebu. – CJŃ 18, 1974/75, č. 5 (1975), s. 193-198   // Střetávánì 

francouzské kultury s kulturou arabsko-berberskou, francouzský faktor převaņuje. 

 

2409 POLÁĈEK, ZdenĔk: A diachronic analysis of Amharic vocabulary on the basis of V. 

R. PRUTKÝ‟s manuscript. – ArchOr 44, 1976, 28-42   // Sémantická analýza lexikálnìho 

materiálu z rukopisu ĉeského misionáře (19. stol.) přihlìņì k ekvivalentům latinským, ruským, 

anglickým a ĉeským. 

 

2410 SEGERT, Stanislav: Verbal categories of some northwest Semitic languages. A 

didactic approach. – Afroasiatic linguistics vol. 2, nr.5. Malibu, Calif., Undena publ. 1975, 12 

s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

2411 ZIMA, Petr: Final vowel duration of grade 6 verbs in Hausa. (A phonetic problem 

with grammatical implications.) – Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 49-59 

 

2412 ZIMA, Petr: Remarques sur le consonantisme d‟un parler haoussa du Niger. (Les 

problèmes de „palatalisation“.) – PhonPrag 4, 1974 (1975), 123-132 

 



……………………….. 

 

2413 /AK‟IO, Nakano: Conversational texts in eastern Neo-Aramaic (Gzira dialect). – 

Study of Languages and Cultures of Asia and Africa. Tokyo 1973, 106 s./   Ref.: KLÍMA, 

Otakar (O. K.): ArchOr 43, 1975, 279 

 

2414 /BLAU, J.: On pseudo-corrections in some Semitic languages. – Jerusalem 1970, 153 

s./   Ref.: SEGERT, Stanislav: Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes 67, 1975, 

265-267 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 782) 

 

2415 /BLOCH, Ariel: A chrestomathy of modern literary Arabic. – Porta Linguarum 

Orientalium. Neue Serie 14. Wiesbaden , Harrassowitz 1974, XVIII + 152 s./   Zpr.: J. O.: 

ArchOr 44, 1976, 190 (něm.) 

 

2416 /PIŁASZEWICZ, Stanisław: Wypisy z literatury Hausa. – Warszawa, Wyd. Uniw. 

Warszawskiego 1972, 175 s./   Ref.: ZIMA, Petr: Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 

s. 258-259 (angl.) 

 

2417 /RITTER, Hellmut: Ŝūrōyo. Die Volkssprache der syrischen Christen des Ŝūr Άbdìn. 

A: Texte, sv. I, II. – Beirut-Wiesbaden, F. Steiner 1967 a 1969, XLIII + 609 a XXIII + 697 s./   

Zpr.: J. D.: ArchOr 43, 1975, 381-382 

 

2418 /SCHMITT, Elisabeth: Lexikalische Untersuchungen zur arabischen Übersetzung von 

ARTEMIDORS Traumbusch. – Veröffentlichungen der Orientalistischen Kommission XXIII. 

Wiesbaden, F. Steiner 1970, 522 s./   Ref.: PETRÁĈEK, Karel: ArchOr 43, 1975, 95 

 

2419 /STETKEVYCH, Jaroslav: The modern Arabic literary language. Lexical and stylistic 

developments. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1970, XIX + 135 s./   

Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 1976, 286 (angl.) 

 

2420 /ZIMA, Petr: Hauńtina. – Praha, SPN 1973, 421 s.; v. BĈL 1973/74, 2620/   Ref.: 

BRAUNER, Siegmund: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 29, 1976, 611-612 

 

2421 /ZIMA, Petr: Problems of categories and word classes in Hausa. (The paradigm of 

case.) – Dissertationes Orientales, vol. 33. Praha, Academia 1972, 112 s.; v. BĈL 1971/72, 

2526/   Ref.: 1. HERMS, Irmtraud: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 450-452; 2. JUNGRAITHMAYR, H.: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 518-519; 3. KRUPA, Viktor: Asian and 

African Studies 10, 1974 (1975), 260 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 372, 717 

 

 

8.62 Jazyky kavkazské, uraloaltajské a drávidské 

 
2422 ĈERNÝ, Václav A.: Základy gruzìnńtiny. – Malé uĉebnice Nového Orientu. Praha, 

Academia 1976, 102 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/3, 1244. 

 



2423 ZVELEBIL, Kamil V.: Tolkāppiyam Eluttatikāram, IX. On the combination of 

words ending in overshort –u. – Journal of Tamil Studies (Tamil Nadu) 1975, č. 7, s. 62-66   // 

Výrazy zakonĉené na –u. Předcházejìcì ĉásti studie v. ib. 1972, ĉ. 2, 1973, ĉ. 3/4 a 1975, ĉ. 8. 

– Zázn. podle NovInLit 1977/10, 764. 

 

………………………. 

 

2424 /BRANDS, Horst Wilfrid: Studien zum Wortbestand der Türksprachen. Lexikalische 

Differenzierung, Semasiologie, Sprachgeschichte. – Leiden, E. J. Brill 1973, 149 s./   Zpr.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 282 (angl.) 

 

2425 /DZENIT, S. Ja. – PETRUNIĈEVA, Z. N. – GUROV, N. V.: Telugu-russkij slovar‟. – 

Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1969, 744 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Linguistics 

(Hague) č. 162, 1975, 57-58 

 

2426 /HÄMRAEV, M. K.: Ădäbijatńunasliq terminlarning lughiti. Dictionary of literary 

terms. – Alma-Ata, Mektep 174, 238 s./   Zpr.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 

1976, 271 (angl.) 

 

2427 /KORENCHY, Çva: Arabische Lehnwörter in den obugrischen Sprachen. – Budapest, 

Akademiai Kiadó 1972, 112 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: ArchOr 43, 1975, 376-377 

 

2428 /MANUTSCHERR, Amirpur-Ahrandjani: Der aserbeidschanische Dialekt von 

Schahpur. Phonologie und Morphologie. – Islamkundliche Untersuchungen, Band 11. 

Freiburg im Breisgau, K. Schwarz Verlag 1971, 148 s./   Ref.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): 

ArchOr 43, 1975, 89-90 

 

2429 /MILLER, Roy Andrew: Japanese and the other Altaic languages. History and 

structure of language. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1971, 331 s./   

Ref.: FIALA, Karel: ArchOr 43, 1975, 83-84, 267-268 

 

2430 /RACHIMOV, T. R.: Kitajskije elementy v sovremennom ujgurskom jazyka. Slovar‟. 

– Moskva, Nauka 1970, 350 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 490-491 

 

2431 /RIZAEV, Z. G.: Indijskij stil‟ v poezii na farsi konca XVI-XVII vv. – Tańkent, AN 

Uzbekskoj SSR – Institut vostokovedenija 1971, 220 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: ArchOr 43, 

1975, 88-89 

 

2432 /SHANMUGAM, S. V.: Dravidian nouns. (A comparative study.) – Annamalainagar 

1971, XV + 413 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Indo-Iranian Journal (Hague) 18, 1976, 

113-114 (zázn. podle NovInLit 1977/6, 1038)    

 

2433 /Ujġur tili bojiĉė tėkńürüńlėr. – Almuta, Kazachstan, 1965, 224 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 391-392 

 

2434 /VAIDYANATHAN, S. M. A.: Indo-Aryan loanwords in Tamil. – Madras, Rajan 

Publ. 1971, V + 217 s./   Ref.: VACEK, Jaroslav: ArchOr 43, 1975, 87-88 

 



2435 /ZÄRINÄZADÄ, H.: Fars dilindä azärbajdņan sözläri. – Baku 1962, 435 s./   Ref.: 

MOLLOVA, Mefküre: Sur le livre de H. Zärinäzadä „Fars…“ – ArchOr 44, 1976, 73-77 

 

2436 /ZVELEBIL, Kamil V.: Comparative Dravidian phonology. – Janua linguarum, series 

practica 80. Hague, Mouton 1970, 202 s.; v. BĈL 1970, 2593/   Ref.: KRISHNAMURTI, 

Bh.: Lingua (Amsterdam) 39, 1976, 139-153 

 

2437 /ZVELEBIL, Kamil V.: The Irula language. – Wiesbaden 1973, V + 64 s.; v. BĈL 

1973/74, 2637/   Ref.: MARR, J. R.: Bulletin of the School of Oriental and African Studies 

(London) 38, 1978, 221 (zázn. podle NovInLit 1975/7, 951) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2113, 2387, 2744, 3015 

 

 

8.53 Jazyky střední a jihovýchodní Asie, Indonésie a Polynésie    

 

2438 DUBOVSKÁ, Zorica: Úvod do javánńtiny. – Malé uĉebnice Nového orientu. Praha, 

Academia 1975, 80 s.   // Zázn. podle Věstnìku ĈSAV 85, 1976/3, 180. 

 

2439 HEROLDOVÁ, Dana: K otázkám ekvivalence II. Specifická oblast ĉìnské politické 

terminologie. – JazAkt 12, 1975, 63-66 

 

2440 HERRFURTH, Hans: Die syntaktische Funktionen des indonesischen 

Klassifikationsaffixes. – ArchOr 44, 1976, 331-345, angl. res. 

 

2441 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Morphemic reproductions of foreign lexical 

models in modern Chinese. – ArchOr 43, 1975, 146-171 

 

2442 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Obtìņe se zeměpisnými názvy a pinyinem. 

(Přepis ĉìnského znakového pìsma do latinky.) – Nový Orient 31, 1976, č. 6, s. 178-179   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 6569. 

 

2443 HEŘMANOVÁ, Zdeņka: Problematika přejatých slov a termìnů v souĉasné ĉìnńtině. 

– JazAkt 12, 1975, 66-71 

 

2444 NGUYEN-PHAN Canh: A contribution to the phonological interpretation of the 

diphtongs in modern Vietnamese. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 133-142 

 

2445 UHLENBECK, Eugenius M.: Javanese kinship and forms of respect. – ArchOr 44, 

1976, 253-266   // Javanská přìbuzenská terminologie. 

 

2446 VOCHALA, Jaromír – VOCHALOVÁ, Ņu-ĉen: Úvod do gramatiky klasické 

ĉìnńtiny. – Praha, SPN 1976, 133 s.   // Pro posluchaĉe FF UK. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

891. 

 

……………………. 

 

2447 /ALLETON, Viviane: Les adverbs en Chinois moderne. – Hague, Mouton 1972, 249 

s./   Ref.: 1. KALOUSKOVÁ, Jarmila: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 



295-296; 2. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č.1, s. 232-233 

 

2448 /1. ALLETON, Viviane: Grammaire du chinois. – Que sais-je? No 1519. Paris 1973, 

128 s.; 2. RYGALOFF, Alexis: Grammaire élementaire du chinois. – Paris, Presses 

universitaires de France 1973, 261 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 

43, 1975, 84-86 

 

2449 /ANDERSON, Olov B.: A concordance to five systems of transcription for standard 

Chinese. – Lund 1970, 228 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich (O. Ń.): ArchOr 44, 1976, 86 

(angl.) 

 

2450 /BENEDICT, Paul K.: Sino-Tibetan. A. Conspectus. Contr. ed. James A. MATISSOF. 

– Cambridge, Cambridge University Press 1972, XI + 230 s./   Ref.: ŃVARNÝ, Oldřich: 

ArchOr 44, 1976, 87-88 (angl.) 

 

2451 /CARTIER, A.: Les verbes resultatifs en chinois moderne. – Paris 1972, 245 s./   Ref.: 

KRATOCHVÍL, Paul: T’oung pao (Leiden) 61, 1975, č. 1/3, s. 190-194 (zázn. podle 

NovInLit 1975/10, 1345) 

 

2452 /COYAUD, Maurice: Classification nominale en chinois. Les particules numérales. – 

Hague-Paris, Mouton 1973, 82 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 

1975, 368-369 

 

2453 /DOBSON, W. A. C. H.: A dictionary of the Chinese particles, with a prolegomenon, 

in which the problems of the particles are considered and they are classified by their 

grammatical functions. – Toronto-Buffalo, University of Toroto Press 1974, 907 s./   Ref.: 

ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86-87 (angl.) 

 

2454 /DOW, Francis D. M.: An outline of Mandarin phonetics. – Canberra, Australian 

National University Press 1972, XVI + 180 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 

87 (angl.) 

 

2455 /EICHHORN, Werner: Heldensagen aus dem unteren Yangtse-Tal (Wu-Yüeh Ch‟un-

Ch‟in). – Mainz, Deutsche Morgenländische Gesellschaft – Wiesbaden, F. Steiner 1969, 153 

s./   Ref.: POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 296-297 

 

2456 /HAENISCH, Erich: Historische Mandschutexte. Aus dem Nachlass mit 

Anmerkungen hrsg. von M. WEIERS. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 1970, 21 s., 114 tab./   

Ref.: HRDLIĈKOVÁ, V.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 208-509 

 

2457 /HAHN, Michael: Lehrbuch der klassischen tibetischen Schriftsprache. Mit 

Lesestücken und Glossar. – Hamburg, Selbstverlag M. Hahn 1971, 354 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 416-417 

 

2458 /HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Affix-like word-formation patterns in modern 

Chinese. – Dissertationes Orientales 21. Praha, Academia 1969, 125 s.; v. BĈL 1969, 2068/   

Ref.: KADEN, K.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 301-305 

 



2459 /Chinese rhyme-prose: Poems in the Fu form from the Han and Six dynasties periods. 

Transl. and provided by Burton WATSON. – New York-London, Columbia University Press 

1971, 128 s./   Ref.: ĈARNOGURSKÁ, Mária: ArchOr 43, 1975, 370 

 

2460 /KAO, Diana L.: Structure of the syllable in Cantonese. – Hague, Mouton 1971, 189 

s./   Ref.: 1. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 234; 2. ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2461 /KAROW, Otto: Märchen aus Vietnam. – Düsseldorf, Diederichs 1972, 278 s./   Ref.: 

KLINDEROVÁ-ZBOŘILOVÁ, I.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 515-

516 

 

2462 /KAROW, Otto: Vietnamesisch-deutsches Wörterbuch. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 

1972, 1086 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 229-230 

 

2463 /KOTOV, A. V.: Kitajsko-russkij slovar‟ minimum. – Moskva 1974, 429 s./   Ref.: 1. 

HEŘMAN, Sáva: Dva nové ĉìnské slovnìky. – JazAkt 12, 11975,185-186 (v. téņ č. 1394); 2. 

HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka (Z. H.-N.): ArchOr 44, 1976, 273 (angl.) 

 

2464 /LAN Yanru: La chinois par la méthode directe. – Paris, Klincksieck 1971, 152 s./   

Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2465 /MA Huan: Ying-yai Sheng-lan. „The overall survey of the Ocean‟s Shores“ (1433). 

Transl. from the Chinese text, ed. by FENG CH‟eng-Chün, intoduced, notes and appendices 

by J. V. G. MILLS. – London, Cambridge University Press 1970, 393 s., 6 obr., 4 mp./   Ref.: 

POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 193-195 (edice 

středověké ĉìnské památky) 

 

2466 /MATISOFF, James A.: The Loloish tonal split revised. – Center for South and 

Southeast Asia Studies, research Monograph, No. 7. Berkeley, Calif., University of California 

Press 1972, 88 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 227-228 

 

2467 /NAKANO, Miyoko: A phonological study in the ΄Phagspa svript and the Mang-ku 

Tzu-yün. – Canberra 1971, 172 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 417-418 

 

2468 /PIASEK, Martin: Gesprochene Chinesisch. – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 19 

?, 159 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 1975, 268-269 

 

2469 /Prague collection of Tibetan prints from Derge. A facsimile reproduction of 5,615 

book-titles. Printed at the Dgon-Chen and Dpal-Spungs monasteries of derge in eastern Tibet. 

I. Dgon-Chen prints; II. Dpal-Spungs prints. Ed. Josef KOLMAŃ. – Praha, Academia 1971, 

516 + 681 s.; v. BĈL 1971/72, 2565/   Ref.: SCHUBERT, Johannes: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 205-207 

 

2470 /ROOP, D. Haigh: An introduction to the Burmese writing system. – Hew Haven-

London, Yale University 1972, 122 s./   Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. Bĉ.): ArchOr 44, 1976 , 274-

275 



 

2471 /SAHOE kwahakwŏn ŏnŏhak yŏn΄guso: Chosŏn munhwa-ŏ sajŏn. – Pyongyang, 

Sahoe kwahakwŏn ch΄ulp΄ansa 1973, 1060 s./   Ref.: PUCEK, Vladimír: Asian and African 

Studies 12, 1976, 220-223 (slovnìk spisovné korejńtiny) 

 

2472 /SEDLÁĈEK, Kamil: Tibetan newspaper reader (Tibetisches Zeitungschrestomathie). 

Band I, II.  – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 1972, 368 + 520 s.; v. BĈL 1971/72, 2567/   

Ref.: RICHTER, Eberhardt:: Asian and African Studies 12, 1976, 256-258; 2. 

SCHUBERT, Johannes: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 204-205 

 

2473 /Vocabulaire méthodique chinois-français à l‟usage des interprètes. – 2e éd. Paris 

1971, 339 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 505-506 

 

2474 /YUEN Ren Chao: A grammar of spoken Chinese. – Berkeley-Los Angeles, 

University of California Press 1968, 847 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 404-409 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   267, 1394, 2430, 2544 

 

 

8.54 Jazyky Ĉerné Afriky 
 

2475 BRAUNER, Siegmund: Aufgaben und Verantwortung der afrikanischen 

Sprachwissenschaft bei der Alphabetisierung. (Erfahrungen aus den Kampagnen in den 

Republiken Mali und Guinea.) – ArchOr 43, 1975, 324-341, angl. res. 

 

2476 KLÍMA, Vladimír – RŦŅIĈKA, Karel F. – ZIMA, Petr: Black Africa. Literature 

and language. – Dordrecht, D. Reidel – Praha, Academia 1976, 310 s.   Ref.: MIONI, A. M.: 

Lingua e stile (Bologna) 11, 1976, 699-701 

 

2477 KROPÁĈEK, Luboń: Some frequency characteristics of contemporary stylistic 

trends in Swahili. – ArchOr 43, 1975, 232-237 

 

2478 KROPÁĈEK, Luboń: Swahili in changing society. – In: Problems of culture change 

in Africa. Acta Univ. XVII novembris Pragensis – ř. kulturně historická 4. Praha 1974, 83-

110 

 

2479 PETRÁĈEK, Karel: Die sprachliche Stellung der Berti- (Siga) Sprache in Dār Fūr 

(Sūdān). – Asian and African Studies 11, 1975, 107-118, něm. res.   // Rozbor súdánského 

jazyka berti, patřì do skupiny středosaharských jazyků, samostatný jazyk, nikoli nářeĉì. 

 

2480 ZIMA, Petr: African linguistic becomes of age. – ArchOr 43, 1975, 178-184   // 

Souhrnný referát o pracìch, zabývajìcìch se africkými jazyky z oblastì jiņně od Sahary. 

 

2481 ZIMA, Petr: Jazyk, výchova a ńkolstvì v subsaharské Africe. – Nový Orient 31, 1976, 

č. 7, s. 207-209 

 



2482 ZIMA, Petr: Research in the territorial and social stratification of African languages. 

(Hausa and Songhay.) – Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 311-323 

 

2483 ZIMA, Petr: The role of linguistics in a literary campaign in Africa. – ArchOr 43, 

1975, 210-222 

 

……………………….. 

 

2484 neobsazeno 

 

2485 /MATHUSHITA, Shuji: An outline of Gwandara phonemics and Gwandara-English 

vocabulary. – Studies of languages and cultures of Asia and Africa series 3. Tokyo, Institute 

for the study of languages and cultures of Asia and Africa 1972, 127 s., 1 mp./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 314-317 

 

2486 /OHLY, Rajmund: Języki Afryki. – Warszawa, PWN 1974, 204 s./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 311-312 

 

2487 /SAMARIN, W. J.: Sango, langue de l‟Afrique centrale. – Leiden, E. J. Brill 1970, 

146 s./   Zpr.: KROPÁĈEK, Luboń: ArchOr 44, 1976, 190-191 (angl.) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   2730 

 

 

13.55 Jazyky americké 

 
2488 VRHEL, Frantińek: Notas tipológicas al Guaranì Paraguayo. – IbAmPrag 9, 1975 

(1976), 51-70   // Původnì jazyk obyvatel Paraguaje, mluvì jìm dosud 90% obyvatel (úřednì 

ńpanělńtinou mluvì pouze 52% lidì). 

 

2489 VRHEL, Frantińek: Úvod do studia nativnìch jazyků Iberoameriky. – Praha, SPN 

1976, 283 s.   // Pro posluchaĉe FF. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 2021. 

 

…………………….. 

 

 

13.56 Ostatní jazyky 

 
……………………. 

 

2490 /HELLSTRÖM, Pontus – LANGBALLE, Hans: The Rock Drawings. I, 1: Text. – I, 2: 

Plates. Including the results of the Gordon Memorial College expedition to Abka under the 

direction of O. MYERS. Introduction: T. SÄVE-SÖDERBERGH. – Stockholm, 

Läromedelsförlagen 1970, 238 s., 11 s. textů, 56 obr., 171 tab., 25 mp./   Ref.: VÁHALA, 

Frantińek: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 132-135 

 

……………………. 

 



 

14 BIBLIOGRAFIE. DēJINY A ORGANIZACE LINGVISTICKÉ 

PRÁCE. PERSONALIA 

14.0 Bibliografické práce 
14.0 Obecné a teoretické příspĔvky bibliografické 

 
2491 PECH, Karel: ĈSN 01 0196 Zkratky názvů ĉasopisů a jiných periodik 

v bibliografické praxi. (Poznámky ke vzniku normy, metodice jejìho zpracovánì a k jejìmu 

praktickému vyuņitì.) – In: Bibliografický zborník. Bratislava 1974 (1975), 121-143, něm. res. 

(s. 377) a angl. res. (s. 386) 

 

2492 SMETÁĈEK, Vladimír: Text, ĉtenář, indexátor. - In: Bibliografický zborník. 

Bratislava 1974 (1975), 279-302, něm. res. (s. 381), angl. res. (s. 390) a rus. res. (s. 400)   // 

Práce lidských komprimátorů textu. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2038, 2552, 2582 

 

 

9.01 Lingvistické bibliografie vydané v Ĉeskoslovensku 

 
2493 Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1972-1974. Sest. Ivan 

DOROVSKÝ, Marta ROMPORTLOVÁ. – Edice: Materiály k dějinám a kultuře střednì a 

jihovýchodnì Evropy, sv. 5. Brno, UJEP – FF 1975, 196 s.   // Bibl. za léta 1969-1971 v. BĈL 

1973/74, 2683. – Ref.: bń: Universitas (Brno) 1976, č. 3, s. 107-108 

 

2494 Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1974. Sest. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kabinet cizìch jazyků – Kruh modernìch filologů ĈSAV 1976, 178 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 5276. – Soupisy za léta1971 a 1972 v. BĈL 1973/74, 2684. 

 

2495 Bibliographie. Red. M. LOOS, Vladimír VAVŘÍNEK. – ByzSl 36, 1975, 65-148, 

214-292; 37, 1976, 73-160, 237-304   // Jazykovědy se dotýkajì odd. II. Langues. A. Grec. B. 

Latin. C. Autres langues. – X. Relations byzantinoslaves, questions cyrillomethodiennes. C. 

Langues. 

 

2496 BOHATCOVÁ, Mirjam: Soupis pracì Jana BLAHOSLAVA. – Blahoslav (v. zde č. 

2830), 188-204, rus. a něm. res. 

 

2497 Explizite Beschreibung der Sprache und automatische Textenbearbeitung. II. 

Bibliographie der linguistischen Gruppe des ZNM MFF KU.  Zprac. kolektiv Centra 

numerické matematiky MFF UK – skupina lingvistika. – Praha, MFF UK 1975, 115 s.   // 

Paralelnì titul ruský a ĉeský. – V. téņ ĉ. 342. 

 

2498 FIRBAS, Jan – GOLKOVÁ, Eva: An analytical bibliography of Czechoslovak 

studies in functional sentence perspective. – Brno, UJEP 1975 (1976), 145 s.   // Anotovaná 

bibliografie za léta 1900-1972. – Ref.: UHLÍŘOVÁ, Ludmila: Bibliografie pracì o 

aktuálnìm ĉleněnì. – SaS 37, 1976, 251-252 

 



2499 HAMPL, ZdenĔk: Trabalhos de diploma do Português apresentados nos últimos anos 

na Faculdade de letras da Universidade Carolina de Praga I. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236   

// Soupis diplomových pracì z portugalńtiny na FF UK. 

 

2500 HOLINKOVÁ, Jiřina: Soupis pracì prof. dr. Ladislava HOSÁKA (třetì ĉást). – VVM 

27, 1975, 334-335   // Předchozì soupisy od téņe autorky in: Ĉasopis spoleĉnosti přátel 

staroņitnostì 66, 1958, 104-109 a sb. Tulák minulosti. K sedmdesátinám L. Hosáka, Trutnov 

1967, 9-13. 

 

2501 KYJOVSKÁ, Boņena: Soupis jazykových slovnìků. 4. Dvojjazyĉné i vìcejazyĉné 

slovnìky z fondu Univerzitnì knihovny v Brně. – Výběrový seznam 195. Brno, Univ. 

knihovna 1975, 86 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/9, 56. 

 

2502 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Karla OHNESORGA za roky 1931-1976. – 

In: Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 384-392 

 

2503 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Frantińka SYNKA za roky 1940-1976. – In: 

Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 397-400 

 

2504 VII. mezinárodní sjezd slavistů Warszawa 1973 (21.-27. 8.). Bibliografie. Sest. Eva 

VELINSKÁ. – Bibliografie Slovanské knihovny v Praze. Praha, Státnì knihovna ĈSR – 

Slovanská knihovna 1976, 346 s. 

 

2505 NECHUTOVÁ, Jana: Operum Jaroslai LUDVÍKOVSKÝ conspectus inde ab anno 

1965 continuatus. – Classica (v. zde č. 2833), 13-16   // Navazuje na soupis v SFFBU E 10, 

1965, 9-20. 

 

2506 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Ivan POLDAUF‟s publications. – PhilPrag 

18, 1975, 181-187   // Soupis za léta 1938-1974. 

 

2507 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Bohumil TRNKA‟s work published in the 

years 1970-1975. – PhilPrag 18, 1975, 160-161   // Soupis za léta 1965-1970 v. BĈL 

1971/72, 2624. 

 

2508 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Onomastické drobty. – ZMK 17, 1976, 206-213, 

409-414   // Soubor krátkých zpráv z onomastiky. 

 

2509 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Soupis pracì profesora Vladimìra ŃMILAUERA 

za léta 1970-1974. – ZMK 16, 1975, 22-28   // S doplņky k létům 1966-1969. Soupis za léta 

1966-1969 v. BĈL 1970, 2672. 

 

2510 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Z onomastiky německy mluvìcìch zemì. – ZMK 

17, 1976, 415-420   // Soubor krátkých zpráv. 

 

2511 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Ze slovanské onomastiky. – ZMK 17, 1976, 614-

615   // Soubor krátkých zpráv z bulharské, ruské a ukrajinské onomastiky. 

 

2512 SEDLÁĈKOVÁ, Libuńe – ŃTēRBOVÁ, Alena: Bibliografie publikaĉnì ĉinnosti 

pracovnìků katedry bohemistiky a slavistiky filozofické fakulty Univerzity Palackého 

v Olomouci za léta 1970-1975. – Olomouc, UP 1976, 42 s. 



 

2513 SEVEROVÁ, Silva: Novos manuais de lingua Portuguêsa e das literaturas Brasileira 

e Portuguêsa publicados na Checoslováquia, IV. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236-237   // 

Soupis za léta 1972-1973. 

 

2514 SPAL, Jaromír: Západoĉeská onomastika v letech 1972-1975. – In: Minulostí 

Západočeského kraje 13. Plzeň 1976, 257-258   // Přehled ĉasopiseckých ĉlánků o MJ, PJ a 

OJ se vztahem k západnìm Ĉechám. 

 

2515 ŃIMEĈEK, Václav: Slovnìky lingvistické terminologie. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 

(1975), s. 399-409; č. 10, s. 451-456 

 

2516 ŃMILAUER, Vladimír a druhové: 54. a 55. stovka onomastických zpráv a 

poznámek. – 56. a 57. stovka onomastických zpráv a poznámek. – 58.-60. stovka 

onomastických zpráv a poznámek. – ZMK 16, 1975, 505-588; 17, 1976, 103-193, 273-403   // 

53. stovka v. BĈL 1973/74, 2712. – Přispěly mj. Marie NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ 

(M.N.Ń.) a Libuńe OLIVOVÁ-NEZBEDOVÁ (L.O.N.) (58.-60. stovka) 

 

2517 URBAN, ZdenĔk: Bibliografie pracì akademika Jiřìho HORÁKA za léta 1905-1974. 

– In: Jiří Horák. Sborník k devadesátinám J. H. Praha 1975, 1-96   // Chronologicky 

uspořádáno. 

 

2518 VEĈERKA, Radoslav: Ĉeskoslovenská balkanologická tvorba lingvistická. (Celkový 

přehled pracì publikovaných za obdobì od symposia v roce 1969.) – StBB (v. zde č. 2876), 38-

54 

 

2519 ZAORAL, Prokop: Ĉeskoslovenská literatura kodikologická 12. – StR 15 (v. zde č. 

2878), 115-132   // Předchozì soupis v. BĈL 1973/74, 2719. – Zde soupis za 1973 a 1974. 

 

……………………….. 

 

2520 KOUT, Josef – BALCAR, Milan: Bibliografické soupisy poslednìch let. – RJ 25 

(27), 1974/75, č. 8 (1975), s. 381-383   // Souborný referát o lingvistických bibliografiìch 

ĉeských a ruských. 

 

………………………. 

 

2521 /Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1969-1971. Sest. Ivan DOROVSKÝ, 

Marta ROMPORTLOVÁ. – Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì Evropy, sv. 

3. Brno 1973, 155 s.; v. BĈL 1973/74, 2683/   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): ČČH 23, 

1975, 306 

 

2522 /Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1971. Zprac. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kruh modernìch filologů ĈSAV 1973, 182 s.; v. BĈL 1973/74, 2684/   

Zpr.: 1. FLÜCKIGER, P. F.: Bulletin CILA č. 21, 1975, 62; 2. KEPRTOVÁ, Margareta: 

Ĉeskoslovenská bibliografie aplikované lingvistiky. – JazAkt 12, 1975, 41-42 

 

2523 /HALAŃA, Pavol – KUZMIK, Jozef: Katalóg slavistických knìh v Národnej kniņnici 

Matice slovenskej. I. – Martin, Matica slovenská 1972, 561 s./   Ref.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk 

(Z. Ńi.): SlPřehl 61, 1975, 264 



 

2524 /PRAŅÁK, Richard – ROMPORTLOVÁ, Marta: Bibliografie ĉeskoslovenské 

hungaristiky za léta 1969-1971. - Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì 

Evropy, sv. 4. Brno 1973, 108 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): SlPřehl 62, 1976, 42 

 

2525 /ŃIMOVÁ, Viera: Slovnìky a terminologické normy z informatiky. – Bratislava, 

Slovenská technická kniņnica 1973, 192 s./   Ref.: 1. KAŅKA, Vladimír: Bibliografie 

informatických slovnìků a terminologických norem. – Kniņnice a vedecké informácie 

(Bratislava) 7, 1975, 139-140; 2. SODOMKOVÁ, Jana: Slovnìky… - Česká bibliografie 13, 

1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   14, 1595, 2682, 2703, 3054, 3078, 3082, 3084, 3097, 3104 

 

 

9.07 Lingvistické bibliografie vydané v zahraniĉí 

 
2526 KUDēLKA, Milan: Jak bude vypadat sovětský slovnìk slavistů. – SlPřehl 62, 1976, 

244-246   // Poznámky k teoretickému a metodologickému zpracovánì. 

 

2527 List of lectures given in the Prague linguistic circle (1926-1948). Comp. and transl. 

Bruce KOCHIS. – Sound (v. zde č. 2941), 607-622   // Ĉeské a ruské tituly uváděny v  

angliĉtině. 

 

2528 PRŦCHA, Jan: Introduction. Contemporary Soviet psycholinguistics. – In: Soviet 

studies in language and language behavior. Amsterdam 1976, 1-9   // Přehled pracì z let 

1970-1974. – Zázn. podle NovInLit 1977/2, 26. 

 

2529 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Przegląd bibliograficzny za rok 1971. VI. Grupa 

czesko-słowacka. A. Język czeski. - Przegląd bibliograficzny za rok 1972. VI. Grupa czesko-

słowacka. A. Język czeski. – Rocznik Slawistyczny (Kraków) 36, 1975, 191-223; 37, 1976, 

198-226   // Dalńì záznamy ĉeských autorů porůznu v dalńìch oddìlech. 

 

2530 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Tchèque et slovaque. – In: Bibliographie 

linguistique de l’année 1972 et complément des années précédentes. Utrecht-Anvers 1975, 

367-383;: Bibliographie linguistique de l’année 1973 et ……. Utrecht-Anvers 1976, 394-409 

 

……………………….. 

 

2531 /BABOV, Kiril G.: Ruskijat ezik v Bălgarija (1944-1970). Bibliografija. – Sofija, 

Universitet 1972, 236 s./   Ref.: PERGLOVÁ, Natańa: ČRus 20, 1975, 45-46 

 

2532 /Bibliografiĉeskij ukazatel‟ literatury po rusistike, opublikovannoj v „Uĉenych 

zapiskach“ i „Trudach“ universitetov i vuzov GDR s 1972 po 1975 g. Kol. avt., red. K. 

GABKA. – Greifswald 1976, dalńì údaje neuvedeny/   Zpr.: NEUMANN, Bohumil: 

Rusistika v NDR. – ČRus 21, 1976, 226-227 

 

2533 /Bibliographia onomastica 1971. – Onoma 18, 1974, ĉ. 1/2. Leuven 1974, 293 s./   

Zpr.: ŃMILAUER, Vladimír: ZMK 17, 1976, 105-106 (56.-57. stovka) 

 



2534 /Bibliographie linguistique de l‟année 1971… Réd. J. J. BEYLSMIT. – Utrecht-

Anvers, Spectrum 1974, XLVII + 589 s./   Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 

1976, 378-379 (franc.) 

 

2535 /A bibliography of the biblical period (with emphasis of publications in Modern 

Hebrew). Selected by A. MALAMAT and H. REVIV. – Jerusalem, Hebrew University 1973, 

73 s./   Ref.: KLÍMA, Josef: ArchOr 43, 1975, 378-379 

 

2536 /CZACHOWSKA, Jadwiga – LOTH, Roman: Przewodnik polonisty. Bibliografie-

Słowniki-Biblioteki-Muzea literackie. – Ed. Vademecum polonisty. Wrocław etc., 

Ossolineum 1974, 620 s./   Zpr.: MACEK, Emanuel (em): Nová polonistická přìruĉka. – 

ČLit 24, 1976, 287-288 

 

2537 /Δεληίοσ αιαιοβραθίας ηής έλλησιτής Žλώζζηζς διά ηό έηος 1973. Bibliographial 

Bulletin of the Greek language for the year 1973. Ed. by George BABINIOTIS. – Athens 

1974/   Zpr.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108 (Referáty) 

 

2538 /KAISER, Eleonora – HÖCHERL, Alfons: Materialen zu einer slavistischen 

Bibliographie. Arbeiten der in Österreich, der Schweiz und der Bundesrepublik Deutschland 

tätigen Slavisten (1963-1973). – München 1973, 243 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): 

SlPřehl 61, 1975, 281 

 

2539 /Lexikon der germanischen Linguistik. H. P. ALTHAUS, Helmut HENNE, H. E. 

WIEGAND. – Tübingen, Max Niemeyer Verlag 1973/   Ref.: WODŅANSKÁ, Annelies: 

Lexikon der germanistischen Linguistik. – JazAkt 12, 1975, 85-86 

 

2540 /MARTIN, Robert – MARTIN, Çveline: Guide bibliographique de linguistique 

française. – Paris, Klincksieck 1973, 186 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: SFFBU A 22-23, 

1974/1975, 260-261 (franc.) 

 

2541 /Obńĉeje i prikladnoje jazykoznanije. Bibliografiĉeskij ukazatel‟. Ukazatel‟ literatury, 

izdannoj v SSSR s 1963 po 1967 g. Sost. B. A. MALINSKAJA, M. C. ŃABAT. Red. R. R. 

MDIVANI, A. A. REFORMATSKIJ. – Moskva, Nauka 1972, 295 s./   Ref.: 

SKOUMALOVÁ, Zdena: ČRus 20, 1975, 44-45 

 

2542 /POHRT, Heinz: Bibliographie slawistischer Publikationen aus der Deutschen 

Demokratischen Republik 1968-1972. – Berlin, Akademie-Verlag 1974, 287 s./   Ref.: PETR, 

Jan: Slavia 44, 1975, 333 

 

2543 /PRŮCHA, Jan: Information sources in psycholinguistics. – Hague 1972, 93 s.; v. 

BĈL 1971/72, 2667/   Ref.: 1. OLLER, John W. jr.: International Journal of 

Psycholinguistics (Hague) 1976, č. 5, s. 113 (zázn. podle NovInLit 1977/1, 595); 2. Týņ a.: 

Linguistics (Hague) č. 172, 1976, 113 

 

2544 /WANG, William S. Y. – LYOVIN, Anatole: Cliboc (Chinese Linguistic Bibliography 

on Computer). – Cambridge, Cambridge University Press 1970, 513 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, 

Oldřich (O. Ń.): ArchOr 43, 1975, 369-370 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   248, 302, 2520, 2670 



 

 

9.1 DĔjiny lingvistické práce 
9.31 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období starńí, do 

roku 1848) 

 

2545 BēLIĈ, Jaromír: JUNGMANNOVY představy o moņnosti jazykového sjednocenì 

Slovanů. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 115-132, rus. res.   K tomu týņ a.: Jungmannovy 

představy o moņnosti jazykového sjednocenì Slovanů. – JazAkt 12, 1975, 22-23 (teze 

přednáńky v JS 6. 11. 1974) 

 

2546 BERÁNKOVÁ, Milena: Josef JUNGMANN a prvnì ĉeské ĉasopisy. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 223-227, rus. res.   // Jeho vliv na stav a vývoj ĉeských ĉasopisů. Jeho úĉast při 

jejich zakládánì, vydávánì a redigovánì. 

 

2547 CACH, Josef: JUNGMANN a problematika ĉeského ńkolstvì v 1. pol. XIX. stoletì. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 229-234, rus. res.   // J. Jungmann jako významný představitel 

pokrokových uĉitelů a ředitelů obrozenského a předbřeznového gymnázia u nás. Jeho kritika 

stavu ńkolstvì v Zápiscìch. 

 

2548 HAUBELT, Josef: Nestorův letopis ve sporu o jméno Ĉechů. – Čs.-sovětské vztahy 5, 

1976, 91-105, rus. res.   // O sporu mezi augustiniánským mnichem Eliáńem SANDRICHEM 

(řádovým jm. Athanasius a Sancto Josepho, 1709-1772) a Ignatiem BORNEM a Gelasiem 

DOBNEREM. Latinská diskuse se týkala názvů Ĉech, Ĉechie. 

 

2549 HAUSENBLAS, Karel: Otázky stylu v JUNGMANNOVĚ Slovesnosti. – SlPrag 17 

(v. zde č. 2874), 81-87, rus. res.   // Rozbor a charakteristika J. podánì otázek stylu v jeho 

Slovesnosti (1. vyd. 1820, 2., přeprac. a rozńìř. 1846, 3. vyd. 1847) se zřetelem k dobové 

podmìněnosti J. dìla. 

 

2550 HELCL, Miloń: Josef JUNGMANN a sloņená slova v ĉeńtině. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 57-65, něm. res.   // J. teoretické názory na tvořenì a na mìsto kompozit v slovnì 

zásobě, rozlińuje 10 typů kompozit. Statistický výzkum heslových slov od pìsmene B na 50 

stranách Jungmannova Slovnìku, v celém pìsmenu B je 8,65% (tj. asi dvanáctina) sloņených 

slov. 

 

2551 HOFFMANN, Bohuslav: Je odkaz Frantińka PALACKÇHO eńte ņivý? – Slovenský 

jazyk a literatúra v ńkole (Bratislava) 22, 1975/76, č. 9 (1976), s. 260-263   // Zejména o 

Dějinách a o spisu „Poĉátkové ĉeského básnictvì…“, význam pro vývoj ĉeské a slovenské 

poezie. 

 

2552 HORÁK, Frantińek: Josef JUNGMANN tvůrce novodobé ĉeské bibliografie. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 235-240, rus. res.   // Rozbor a oceněnì významu J. „Historie 

literatury ĉeské“ (zejm. 2. vyd. z  r. 1846) jako základnìho dìla ĉeské bibliografie. 

 

2553 HYRŃLOVÁ, K.: Zásah přátel. K replice I. Seehasové na západoněmecké pojetì 

ĉeského obrozenì. – Člit 23, 1975, 388-389   // Ilse SEEHASE – kritický referát na knihu 

západoněmeckého slavisty Waltera SCHAMSCHULY „Die Anfänge der tschechischen 

Erneuerung und das deutsche Geistesleben (1740-1800)“, Frankfurt a. M. 1973 v ĉas. 

Deutsche Literaturzeitung  (Berlin) 1975. 



 

2554 INDRA, Bohumír: Z kulturnì ĉinnosti města Hranic. Zaloņenì CASINA, spolku 

ctitelů ĉeského jazyka, literatury a uměnì roku 1825 v Hranicìch. – Zpravodaj města Hranic a 

lázní Teplic nad Bečvou 9, 1976, 10-13   // Zázn. podle Bibl. Severomoravského kraje 1976-

1980, 4128. 

 

2555 JEDLIĈKA, Alois: JUNGMANNOVY zásluhy o nový ĉeský jazyk spisovný. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 29-41 

 

2556 KAŅÁK, Miloslav: Josef FRANTA Ńumavský. – Odkazy pokrokových osobnostì 

nańì minulosti 38. Praha, Melantrich 1975, 284 s.   // Ĉeský pedagog, slovnìkář a spisovatel 

(1796-1857), zúĉastnil se znaĉným podìlem na vydávánì JUNGMANNOVA Slovnìku a sám 

připravil velký německo-ĉeský slovnìk, v němņ probojoval nový ĉeský pravopis a ĉeskou 

modernì terminologii. – Zpr.: SPēVÁĈEK, Václav: In: Minulostí Západočeského kraje 13. 

Plzeň 1976, 261 

 

2557 KOĈÍ, Josef: Josef JUNGMANN jako tvůrce národně obrozeneckého programu. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 189-196, rus. res.   // Národně buditelský program formuloval 

Jungmann ve dvou „rozmlouvánìch“ o jazyce ĉeském v Hlasateli ĉeském (vydavatel Jan 

Nejedlý). 

 

2558 KORZENNY, Jan (JK): Józefa Dobrovskiego związki z Polakami. – In: Kalendarz 

śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 67-70   // Styky J. DOBROVSKÇHO s polskými představiteli, 

např. S. B. LINDE, OSSOLIŃSKI, NIEMCEWICZ. 

 

2559 KORZENNY, Jan (JK): Z galerii zasłużonych polonofilów. Wacław HANKA. – In: 

Kalendarz śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 73-74   // Jeho práce na poli lingvistickém, zejm. 

jeho „Gramatyka języka polskiego“. 

 

2560 KRÁLÍK, Oldřich: Josef DOBROVSKÝ a cyrilometodějská tradice. – PDS 2 (v. zde 

č. 2859), 71-77 

 

2561 KRÁLÍK, Oldřich: O literárnìch mystifikacìch v předbřeznové době. – StBoh (v. zde 

č. 2877), 15-21, rus. a něm. res.   // Autor dokazuje, ņe Karel SABINA byl autorem německé 

básně „Praga‟s schönster Augenblick“, kterou věnoval obskurnì básnìk J. A. HORNER cìsaři 

Ferdinandovi k jeho korunovaci v Praze v r. 1836. Na rozboru úryvků z Povìdek K. Sabiny. 

 

2562 KŘÍSTEK, Václav: Spoleĉenské předpoklady a vůdĉì osobnosti ĉeského jazykového 

obrozenì. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 15-28, rus. res.   // Spoleĉenské podmìnky doby 

obrozenì, vůdĉì osobnosti – Josef DOBROVSKÝ, Josef JUNGMANN, jejich vliv na spisovný 

jazyk. 

 

2563 KUDēLKA, Milan: Dva nové dopisy Josefa DOBROVSKÇHO z r. 1802 a 1827. – 

Slavia 44, 1975, 394-397   // Dopisy v Národnìm muzeu v Krakově, jejich edice. 

 

2564 LOUŅIL, Jaromír: Josef JUNGMANNs Begriff der Sprachnation und seine 

Gefahren. – In: Ost-West-Begegnungen in Österreich. Wien-Köln-Graz 1976, 167-174   // 

Přìspěvek k diskusi o historické hodnotě projektu J. JUNGMANNA a B. BOLZANA, jak 

řeńit jazykovou a národnostnì situaci v dvojjazyĉných ĉeských zemìch v 1. pol. 19. stol. – 

Zázn. podle NovInLit 1978/10, 70. 



 

2565 LOUŅILOVÁ, Olga: K Jungmannovým snahám o ĉeskou vědu. – SlPrag 17 (v. zde 

č. 2874), 207-211, rus. res.   // Snaha J. JUNGMANNA o vytvořenì jazykově přìstupné ĉeské 

vědy . 

 

2566 MACURA, Vladimír: Sémiotická terminologie Antonìna MARKA. – JazAkt 12, 

1975, 61-63   // Sémiotická problematika v Markově dìle „Logika nebo Umnice“, 1820. 

 

2567 MACUROVÁ, Alena – MACURA, Vladimír: JUNGMANNOVY odborné 

překlady. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 155-169, rus. res.   // Je v nich různá mìra jeho 

subjektivnìho názorového vkladu. 

 

2568 MICHÁLEK, Emanuel: K domácìm tradicìm v Palackého názorech na jazyk. – SaS 

37, 1976, 38-41   // F. PALACKÝ se ve své jazykové praxi řìdil mluvnickou normou 

předbělohorské ĉeńtiny podle kodifikace J. DOBROVSKÇHO. 

 

2569 MIROĈNIK, Je. Ń.: Drevnerusizmy v „Ĉeńsko-nemeckom slovare“ J. 

JUNGMANNA. – Sbornik naučnych rabot Tańkentskogo universiteta 1976, č. 519, s. 104-114   

// Zázn. podle NovSovLit 1977/7, 236. 

 

2570 MIŃKOVSKÁ-KOZÁKOVÁ, V. T.: COMENIUS philosophe du langage. – StCom 

5, 1975, č. 10, s. 21-58, čes. res. 

 

2571 PATERA, Ludvík: Nad odkazem Ľudevìta ŃTÚRA (* 29. 10. 1815). – ČJL 26, 

1975/76, č. 2 (1975), s. 83-84 

 

2572 PEŃKOVÁ, J.: Jungmannovo působenì ve světle filozofické reflexe. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 201-206, rus. res.   // J. JUNGMANN, jeho úsilì o praktické uņìvánì ĉeńtiny a 

rozvinutì spisovné ĉeńtiny a smysl této ĉinnosti. 

 

2573 PLCH, J.: K pojetì a výkladu vývoje ĉeské literatury národnìho obrozenì. – SlPrag 17 

(v zde č. 2874), 197-200, rus. res.  // Nerovnoměrnost vývoje ĉeského národnìho obrozenì, 

zejm. v jeho poĉátcìch. 

 

2574 PRAŅÁK, Richard: K vztahům ĉeské jungmannovské inteligence a druhé 

bernolákovské generace na Slovensku. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 213-221, rus. res.   // 

Specifická problematika konstituovánì novodobých národů Ĉechů a Slováků, zejm. v oblasti 

jazykové. 

 

2575 PRIESTLY, T. M. S.: SCHLEICHER, ĈELAKOVSKÝ, and the family-tree diagram. 

– Historiographia Linguistica (Amsterdam) 2, 1975, 299-333   // Srovnánì třì koncepcì. – 

Zázn. podle NovInLit 1976/9, 8. 

 

2576 SKALIĈKA, Vladimír: Starńì střednì doba ĉeské lingvistiky. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 61-67   // Přehled a charakteristika hlavnìch představitelů ĉeské lingvistické práce v 16. 

stol.: Beneń OPTÁT, Petr GZEL, Václav PHILOMATES, Řehoř HRUBÝ z Jelenì, Jan 

BLAHOSLAV, Matouń BENEŃOVSKÝ-Philonomus, Vavřinec Benedikt z NUDOŅER. – 

K tomu diskusnì přìspěvky: 1. VĔnceslava BECHYŅOVÁ,  ib. s. 219-220; 2. Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 



2577 SLAVÍK, Bedřich: Od DOBNERA k DOBROVSKÇMU. – Praha, Vyńehrad 1975, 

336 s.   // Ĉinnost osvìcenských kněņì v druhé polovině 18. stol., jejich ĉinnost, historická, 

jazyková a osvětová. – Zpr.: SKUTIL, Jan: VVM 28, 1976, 246-247 

 

2578 SMIRNOV, S. V.: K istorii russko-ĉeńskich nauĉnych svjazej v I polovine XIX veka. 

– SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 171-187, čes. res.   // Styky ruských slavistů uvedeného obdobì 

s významnými představiteli ĉeského národnìho obrozenì. 

 

2579 ŃIMEĈEK, ZdenĔk: Poĉátky osvìcenského dějepisectvì v ĉeských zemìch a studium 

dějin slovanských národů. – SlPřehl 61, 1975, 307-317, rus. res. na s. 336   // Kritické 

dějepisectvì, akademie v Břevnově, názory M. ZIEGELBAUERA a J. Kr. JORDANA (jeho 

filozofické názory v dìle „De originibus Slavicis“, 1745). 

 

2580 ŃMERDA, Milan: Frantińek PALACKÝ a ĉeská národnì ideologie v době obrozenì. – 

SlPřehl 62, 1976, 202-210, něm. res. na s. 271   // J. JUNGMANN, jeho obrana ĉeského 

jazyka v ĉláncìch „Jazyk ĉeský, husitský-li“ a „Ĉeńtina na Moravě“. 

 

2581 ŃMILAUER, Vladimír: Jungmannův slovnìk ĉesko-německý. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 43-56, rus. res.   // Pracovnì metoda J. JUNGMANNA, vydánì slovnìku, jeho ohlas a 

dneńnì pohled na slovnìk. Vnějńì dějiny Jungmannova slovnìku. 

 

2582 ŃPÉT, Jiří: Jungmannova Historie literatury ĉeské a jejì mìsto ve vývoji ĉeské 

bibliografie. – In:  Česká bibliografie 13. Praha 1976, 161-192   // Vznik a osudy Historie 

(1825, 1849) J. JUNGMANNA, rozbor dìla, jeho ĉleněnì a rozsah. 

 

2583 ŃPÉT, Jiří: Národnì muzeum a Frantińek PALACKÝ v pravopisných sporech let 

1846-1850. – Časopis Národního muzea – Historické muzeum 145, 1976, č. 2, s. 95-114, něm. 

res.   // Silně konzervativnì postoj F. Palackého vůĉi pravopisné reformě i snahám Ľ. ŃTÚRA 

o konstituovánì spisovné slovenńtiny. 

 

2584 TROST, Pavel: K jazykové teorii KOMENSKÇHO. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 69-70   

// Koncept dokonalého a univerzálnìho jazyka. – K tomu diskusnì přìspěvek: Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 

2585 VÁVRA, Jaroslav: Osvìcenská éra v ĉesko-ruských vědeckých stycìch. Ignác BORN, 

Ĉeská spoleĉnost nauk a Petrohradská akademie věd v letech 1774-1791. – Studie ĈSAV ĉ. 

10, 1975. Praha, Academia 1975, 154 s., rus. res.   // Kap. V. Ĉeská spoleĉnost nauk a 

Petrohradská akademie věd v 80. letech 18. stoletì. Otázky jazyka vědeckých pracì. 

 

……………………… 

 

2586 /JELÍNEK, Jaroslav: Nástin dějin vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – 2. 

vyd. Praha 1972, 223 s.; v. BĈL 1973/74, 2681/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: Nástin dějin 

vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – Socialistická ńkola 15, 1974/75, č. 6 (1975), 

s. 282-284 (zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 26502); 2. RACKOVÁ, Marie: Prvnì souborná práce 

o dějinách vyuĉovánì ĉeńtině. – NŘ 58, 1975, 41-45 

 

2587 /MYL‟NIKOV, Aleksandr S.: Josef JUNGMANN i jego vremja. – Moskva, Nauka 

1973, 159 s.; v. BĈL 1973/74, 2775/   Ref.: 1. KUDēLKA, Milan: Slavia 44, 1975, 427-430; 

2. NIKOL’SKIJ, S. V.: Pervaja sovetskaja monografija o J. Jungmane. – Sovetskoje 



slavjanovedenije (Moskva) 11, 1975, č. 3, s. 113-114; 3. ZEIL, W.: Zeitschrift für Slawistik 

(Berlin) 19, 1975, 708-711 

 

2588 /Slovanská korespondence Karla Jaromìra ERBENA. Korespondence s cizìmi 

korespondenty. K vyd. připr. Věnceslava BECHYŅOVÁ a Josef JIRÁSEK. – Praha, 

Academia 1971, 497 s.; v. BĈL 1971/72, 2697/   Ref.: ŅIVANĈEVIĆ, Milorad (M. Ņ.): 

Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 197-198 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   1158, 1388, 1890, 2874 

 

 

9.32 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nové, do 

roku 1945) 

 
2589 BULÁNEK, Frantińek D.: Péĉe Elińky KRÁSNOHORSKÇ o jazyk ĉeských knih. – 

ZprKPČJ 1976, prosinec, s. 34-37   // Jejì názory na funkci ĉeńtiny, které připojovala ke vńem 

svým kritickým rozborům literárnìch děl. – K tomu týņ a.: Krásnohorská a hodnoty jazyka.  – 

Lidová demokracie (Praha) 1976, z 20. 11., s. 5 (k 5. výroĉì úmrtì E. K., + 26. 11. 1926). 

 

2590 CORDUAS, Sergio: Appunti preliminari per un‟interpretazione dello strutturalismo 

praghese. – Lingua e stile (Bolgona) 11, 1976, 313-323, angl. res. s. 338, rus. res. s. 344 

 

2591 ĈADÍK, Jindřich: Jubilea klasické filologie. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 59-63   // 

PhDr. Hynek VYSOKÝ (1860-1935), o jeho ņivotě a dìle; 70. výroĉì vzniku katedry pro 

klasickou archeologii na UK (1905). 

 

2592 DANEŃ, Frantińek: Sto let od narozenì Václava Ertla. – NŘ 58, 1975, 249-255   // 

Václav ERTL (1875-1929), redaktor NŘ a ředitel Kanceláře slovnìku jazyka ĉeského. 

 

2593 DOROVSKÝ, Ivan: Josef PÁTA a Jan Evang. PURKYNĚ (1886-1942). – 

Universitas (Brno) 1976, č. 4, s. 109-110   // Pátova ĉinnost zejm. na poli sorabistiky. 

 

2594 ECKERT, Kosta: Listy z kroniky Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 48-50; prosinec, 

s. 42-44   // Přehled ĉinnosti Kruhu a výĉet přednáńek od vzniku (1938)  do 25. dubna 1945. 

 

2595 HORÁĈKOVÁ, Eva: Frantińek LEPAŘ (1831-1899) – Jan LEPAŘ (1827-1902). 

Literárnì pozůstalost. – Edice inventářů Literárnìho archìvu Památnìku národnìho pìsemnictvì 

v Praze ĉ. 316. Praha, Památnìk pìsemnictvì 1976, 9 s.   // Fr. Lepař, pedagog, jazykovědec a 

překladatel; J. Lepař, pedagog a redaktor. – Zázn. podle BK-ĈK 1979/10, 4747. 

 

2596 HORÁLEK, Karel: Zur Geschichte der Prager Linguistik und ihrer internationalen 

Wirkung. – Grundlagen (v. zde č. 2927), 24-42   // Přeloņil Ronald LÖTZSCH.  

 

2597 HROCH, Miroslav: Ludvìka RITTERSBERGA Kapesnì slovnìĉek novinářský. 

Přìspěvek ke studiu ĉeské pokrokové publicistiky v 19. stoletì. – In: Studie z obecných dějin. 

Sborník historických prací k sedmdesátým narozeninám Jaroslava Charváta. Praha 1975, 97-

116, franc. res.   // Slovnìĉek vycházel u nakladatele Pospìńila v l. 1851-1852 a byl doveden 

do zaĉátku pìsmene M. Vydávánì bylo přeruńeno na policejnì zákrok. 

 



2598 HYMES, D.: The pre-war Prague school and post-war American anthropological 

linguistics. – In: The transformational-generative paradigm and modern linguistic theory. 

Amsterdam 1975, 359-380   // Zázn. podle NovInLit 1976/1, 4. 

 

2599 JAKOBSON, Roman: Aleksandr BELIĆ na Praņskoj fonologiĉeskoj konferencii. – 

In: Zbornik radova o Aleksandru Beliću. Beograd 1976, 55-59   // Zázn. podle NovInLit 

1978/11, 59. 

 

2600 JEDLIĈKA, Alois: Prof. Emil SMETÁNKA a Václav ERTL. – ČJL 26, 1975/76, č. 1 

(1975), s. 32-35   // K 100. výroĉì narozenì dvou jazykovědců-bohemistů. 

 

2601 KLÍMA, Josef: Zur Erinnerung an den hundertjährigen Geburtstag von Prof. Václav 

HAZUKA. – ArchOr 44, 1976, 153-154   // Významný ĉeský orientalista, 1875-1947. 

 

2602 KRZESZOWSKI, T. P.: Gramatyka transformacyjno-generatywna w tradycji 

językoznawczej. – Biuletyn Polskiego Towarzystwa Językoznawczego (Kraków) č. 34, 1976, 

121-134   // Mj. o pojetì a rozpracovánì transformaĉně generativnìch metod v teorii Praņské 

ńkoly. – Zázn. podle NovInLit 1977/9, 17. 

 

2603 KURZ, Josef: Josef VAJS v korespondenci s Vatroslavem JAGIĆEM. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 105-110   // 27 listů Jagićových a 48 listů Vajsových z let 1903-1922. Přehled 

hlavnìch temat korespondence. 

 

2604 Listy Lucjana MALINOWSKIEGO do Jarosława GOLLA. Przyczynek do dziejów 

polsko-czeskich kontaktów naukowo.kulturalnych w drugiej połowie XIX wieku. – Opole 

1975, dalńì údaje neuvedeny. – Ref.: URBAŃCZYK, Stanisław: Język Polski (Kraków) 56, 

1976, 377-379 (zázn. podle NovInLit 1977/9, 919) 

 

2605 MATEJKA, Ladislav: Postscript. Prague School semiotics. – Semiotics (v. zde č. 

2938), 265-290   // Nástin historie praņské ńkoly. 

 

2606 MIGNOT, Xavier: Phonologie pragoise et phonologie générative dans la description 

du latin. – Buleltin de la Société de Linguistique de Paris 70, 1975, č. 1, s. 203-231   // 

K dějinám praņské ńkoly. 

 

2607 PETR, Jan: Adolf ĈERNÝ als Lektor für Sorbisch an der Universität Prag. – Lětopis 

Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, str. neuvedeny   // 

Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2608 PETR, Jan: Jakub BART  ĆIŃINSKI i walka o wyzwolenie Bułgarii w latach 1877-

1878. - Lětopis Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, 

221-227, něm. res.   // Přìspěvek k dějinám praņské Serbówky v 60. letech 19. stol. 

 

2609 PETR, Jan: Teofil KOWALSKI (1866-1932) – lektor języka polskiego w Pradze. – 

Kwartalnik historii nauki i techniki 21, 1976, 289-293   // Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2610 POLÁK, Josef: K dějinám ĉeského literárněvědného strukturalismu. Vědecký vývoj 

Jana MUKAŘOVSKÇHO od let dvacátých do roku 1944. – In: Kulturně historický sborník 

2/1. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 477-599   // Téņ 



Mukařovského názory na jazykovědné sloņky literárněvědného strukturalismu. Na s. 526-592 

ĉinnost J. Mukařovského v l. 1945-1971. 

 

2611 RONAT, M.: L‟école de Prague. – Action poétique (Paris) 1976, č. 67/68, s. 305-307   

// Zázn. podle NovInLit 1977/7, 29.  

 

2612 ROUDNÝ, Miroslav: Mluvený jazyk v pojetì Martina HATTALY v jeho Brusu. – 

SaS 37, 1976, 62-63   // „Brus jazyka ĉeského“, Praha 1877. 

 

2613 RUŅIĈKA, Jozef: Martin HATTALA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 85-90   // Slovenský 

jazykovědec, profesor slavistiky na praņské univerzitě, 1821-1903. Přehled a zhodnocenì jeho 

ĉinnosti. 

 

2614 ŘEHÁĈEK, Luboń: L‟oeuvre balkanologique de Josef KURZ (3. 2. 1901 – 6. 12. 

1972). – EBT (v. zde č. 2839), 159-166   // Ĉinnost J. Kurze v oblasti balkánské jazykovědy. 

 

2615 SKUTIL, Jan: Vincenc BRANDL a onomastika. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův 

sborník), 360-368   // Onomastická ĉinnost moravského zemského archiváře 2. pol. 19. stol. 

(1834-1901). 

 

2616 SOUĈKOVÁ, M.: The Prague linguistic cercle. A collage. – Sound (v. zde č. 2941), 

1-5   // Historie PLK. 

 

2617 SPēVÁĈEK, Václav: Ĉasopis Slovanský pedagog o uĉebnicìch ĉeské řeĉi. – ČJL 26, 

1975/76, č. 7 (1976), s. 324-325   // Vycházel v l. 1872-1874 v Praze za red. J. L. MAŃKA, od 

něhoņ zde publikován ĉlánek „O vyuĉovánì řeĉi mateřské ve ńkolách obecných“ (2, 1874, 6-

16), jde o přehled vývoje uĉebnic ĉeského jazyka od 16. stol. 

 

2618 STEINER, P.: The conceptual basis of Prague structuralism. – Sound (v. zde č. 2941), 

351-385   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2619 STEINER, Wendy: Language as process. Sergej KARCEVSKIJ‟s semiotics of 

language. - Sound (v. zde č. 2941), 291-300   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2620 ŃMILAUER, Vladimír: Před sto lety se narodil prof. Emil SMETÁNKA (14. X. 

1875). – NŘ 58, 1975, 211-212   // Struĉné oceněnì S. dìla. 

 

2621 Thesen des Prager Linguistenkreises zum I. Internationalen Slawistenkongress. – 

Grundlagen (v. zde č. 2927), 43-73   // Přeloņil Jürgen SCHARNHORST; teze byly 

publikovány francouzsky v TCLP 1, 1929 a znovu in: A Prague School Reader in Linguistics, 

compiled by Josef VACHEK, Bloomington 1964, 33-58. 

 

2622 TRAPL, Miloń: Význam historického mìstopisu Moravy a Slezska v dìle profesora 

Ladislava HOSÁKA. – VVM 27, 1975, 325-327   // Hosákův podìl na několikasvazkovém 

Historickém mìstopisu Moravy a Slezska. 

 

2623 TSCHIŅEWSKIJ, D.: Prager Erinnerungen. Herkunft des Prager Linguistischen 

Zirkels und seine Leistungen. – Sound (v. zde č. 2941), 15-28 

 



2624 UHROVÁ, Eva: K nedoņitým ńedesátinám Rudolfa MERTY (1915-1968). – 

Universitas (Brno) 1975, č. 2, s. 105   // Germanista a nordista. 

 

2625 WELLEK, René: Vilém MATHESIUS (1882-1945). Founder of the Prague 

linguistics circle. – Sound (v. zde č. 2941), 6-14 

 

2626 WINNER, Thomas G.: Jan MUKAŘOVSKÝ. The beginnings of structural and 

semiotic aesthetics. – Sound (v. zde č. 2941), 433-455 

 

………………………. 

 

2627 /Slavica na Univerzitě J. E. Purkyně v Brně. Uspoř. Frantińek HEJL, Milan 

KOPECKÝ, Arnońt LAMPRECHT, Radoslav VEĈERKA, J. VESELÝ, Artur ZÁVODSKÝ, 

Ivan DOROVSKÝ. – K VII. mezinárodnìmu sjezdu slavistů ve Varńavě. Brno, UJEP 1973, 

304 s.; v. BĈL 1973/74, 2819/   Zpr.: 1. MANDLEROVÁ, Jana: ČČH 23, 1975, 148; 2. (r): 

Slavica na Universitě J. E. Purkyně v Brně. – Slovenská literatúra (Bratislava) 22, 1975, 192 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1975 * 22660); 3. KMEĆ, J.: Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 

198 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   51, 53, 339, 398, 1691, 2527, 2558, 2583, 2628, 2630, 2650, 2668, 2843, 2940, 

2941 

 

 

9.33 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nejnovĔjńí, 

po roce 1945) 

 
2628 CYŅ, Jan: Před 10 lětami zemrě Vl. ZMEŃKAL. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 159-

160   // Vl. Zmeńkal (+ 8. 4. 1966), jeho ĉinnost v luņickosrbské spoleĉnosti v Praze poĉátkem 

okupace. 

 

2629 CYŅ, Jan: Swěrny nam baĉ do smjerće. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 357-359   

Josef PÁTA, 90 let od narozenì. 

 

2630 Ĉeský vědec světového jména akademik Bedřich HROZNÝ. – Pochodeň 1972, z. 15. 

12., s. 5   // Orientalista, 20. výroĉì úmrtì. – Dodateĉný zázn. podle BK-ĈĈ 1972, 56272. 

 

2631 ERHART, Adolf: Vzpomìnka na profesora V. Machka. – Universitas (Brno) 1975, č. 

3, s. 107-108   // Václav MACHEK -10. výroĉì úmrtì. 

 

2632 FISCHER, Jan O.: Třicet let budovánì marxistické romanistiky. – ČMF 57, 1975, 

17-24   // Organizace studia romanistiky na FF UK v Praze. 

 

2633 FLEGL, Michal: Antonìn FRINTA a památky ĉeské reformace. – Křesťanská revue 

42, 1975, č. 5/6, s. 110-113   // Slavista, jeho památkářská ĉinnost. – Zázn. podle BK-ĈĈ 

1976, 2088. 

 

2634 HAMPL, ZdenĔk: Vladimìr BUBEN (1888-1956). – ČMF 58, 1976, 21-22   // 

Romanista. 

 



2635 HORÁLEK, Karel: Vilém MATHESIUS jako filozof jazyka. – NŘ 59, 1976, 169-

174 

 

2636 K 30. výroĉì osvobozenì. (Souĉasný stav a výhledy ĉeské jazykovědy.) – SaS 36, 

1975, 177-184   // Redakĉnì stať, přehled od r. 1945. 

 

2637 LUTTERER, Ivan: Hlavnì data ve vývoji ĉeské onomastiky od roku 1945. – ZMK 

16, 1975, 595-599 

 

2638 PRAŅÁK, Richard: Recherches balkanologiques effectuées à la Faculté des Letters 

de l‟université de Brno. – EBT (v. zde č. 2839), 139-151   // Balkanologická studia v Brně 

v poslednìm dvacetiletì. 

 

2639 SEDLÁĈEK, Jan: Práce z oboru dějin slavistiky na jazykovědných slavistických 

pracovińtìch ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 205-208   // Přehled od roku 1950. 

 

2640 ŃIROKOVA, Aleksandra G.: Dostiņenija ĉechoslovackoj lingvistiki za 30 let (1945-

1975). – vestnik Moskovskogo universiteta – Filologija (Moskva) 30, 1975, č. 5, s. 3-18   // 

Týká se bohemistiky, slovakistiky a rusistiky. 

 

2641 Třicet let výzkumu antiky v ĈSSR. 1945-1975. – Antiquitas his triginta annis in 

Bohemoslovacia culta (MCMXLV-MCMLXXV). Zprac. ĉlenové antického odd. Kabinetu 

pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV, věd. red. Ladislav VARCL. Slovenskou ĉást připr. 

Miloslav OKÁL. – Praha, Kabinet pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV 1976, 283 s., lat. 

res.   // Z obsahu: Řecká a latinská jazykověda, s. 81-98; Epigrafie, papyrologie a 

numismatika, s. 160-171; Jednota klasických filologů, s. 215-224. Ve slovenské ĉásti: 

Jazykoveda a pomocné vedy filologické, s. 233-235. 

 

2642 Třicetiletí nańì jazykovědné rusistiky. – ČRus 20, 1975, 97-99 

 

2643 VEĈERKA, Radoslav – KRYSTÝNEK, Jiří: Práce o dějinách slovanské filologie 

na brněnské filosofické fakultě po r. 1945. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 201-204 

 

2644 ŅAŅA, Stanislav – BURIAN, Jan: Třicet let rusistiky na FF UJEP. – Universitas 

(Brno) 1975, č. 4, s. 83-84 

 

………………………. 

 

2645 /Functional generative grammar in Prague. Eds. Wolfgang KLEIN und Arnim von 

STECHOW. – Kronberg/Taunus, Scriptor Verlag 1973 (1974), XXX + 432 s.; v. BĈL 

1973/74, 2823/   Ref.: MIŃESKA-TOMIĆ, Olga: PBML 24, 1975, 61-78 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   51, 94, 1691, 1697, 2527, 2600, 2614, 2622, 2624, 2626, 2649, 2843 

 

 

9.34 DĔjiny lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2646 BARNET, Vladimír: Osobnost L. V. ŃĈERBY a jeho dìlo. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 

4-15   // Ņivot, působenì v Praze, vztah k ĉeńtině, jeho dìlo a vliv na vývoj lingvistiky. 



 

2647 BECHYŅOVÁ, VĔnceslava – MINKOVA, Liljana: Dva Ńopovovy dopisy O. M. 

Bodjanskému. – Slavia 44, 1975, 172-184   // Bulhar Ivan V. ŃOPOV, student filologie 

v Rusku a student mediciny v Praze, zaĉal se zabývat ĉeńtinou v prostředì moskevských 

slavjanofilů, edice jeho dopisů z r. 1851, adresátem byl O. M. BODJANSKIJ. 

 

2648 ĈERNÝ, Jiří: Struĉné dějiny lingvistiky I. Od poĉátků do vzniku strukturálnì 

jazykovědy. – Praha, SPN – Olomouc, UP 1975, 181 s.   // Uĉebnì text pro vysoké ńkoly. 

 

2649 DOLEJŃÍ, Antonín: Vztahy mezi ĉeskoslovenskou a sovětskou vědou. – SlPřehl 62, 

1976, 37-39   // 250 let od zaloņenì Akademie věd SSSR, kontakty v poslednìch třiceti letech. 

 

2650 DOROVSKÝ, Ivan: Ĉeská slavistická věda a Bulhaři. – Rovnost (Brno) 1976, z 20. 

3., s. 2-3   // Bulharský slavista Marin Stojanoviĉ DRINOV (+ 1906). 

 

2651 HAVRÁNEK, Bohuslav: Desetiletá ĉinnost Mezinárodnì komise pro studium 

gramatické stavby slovanských jazyků při MKS. – SaS 36, 1975, 249-251   // Minulých devět 

zasedánì komise a plánované 10. zasedánì, které mělo být v roce 1975 ve Skopji. 

 

2652 CHLUPÁĈOVÁ, Kamila: Akademik ŃĈERBA jako lexikograf. – PDS 3 (v. zde č. 

2860), 68-77   // Zaĉátek jeho lexikografické práce na zaĉátku 20. let 20. stoletì, kdy se stal 

jednìm ze zpracovatelů akademického slovnìku ruńtiny. Vedl téņ zpracovánì rusko-

francouzského slovnìku. 

 

2653 IVIĆ, Milka: The impact of MATHESIUS and JAKOBSON on Slavic syntax. – 

Sound (v. zde č. 2941), 231-237   // Vilém Mathesius a Roman Jakobson, jejich vliv na 

výzkum syntaxe slovanských jazyků. 

 

2654 LAPTEVA, L. P.: Moskevský profesor A. L. DJUVERNUA a jeho styky s Ĉechami. 

– Čs.-sovětské vztahy 5, 1976, 57-82, rus. res.   // Z ruńtiny přel. Jiřina STARÁ a S. STARÝ. 

– Slavista (1838-1886), vedl katedru slovanských nářeĉì na moskevské univerzitě. 

 

2655 LEŃKA, Oldřich: Materialy dlja biografii A. A. Potebni. – Slavia 45, 1976, 47-59   // 

A. A. POTEBNJA, jeho 12 dopisů z let 1867-1886 adresovaných Adolfu PATEROVI, edice. 

 

2656 MARKOV, Dmitrij F.: Nekotoryje voprosy istorii slavistiki. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 13-17   // Problematika vypracovánì dějin světové slavistiky, hodnocenì dìlĉìch 

sovětských bibliografických pracì k tématu. – K tomu diskusnì přìspěvky: P. DINEKOV, ib. 

s. 215 a Bohuslav HAVRÁNEK, ib. s. 213-214. 

 

2657 PETR, Jan: Onomastické práce Arnońta MUKY. – Lětopis Instituta za serbski 

ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 22, 1975, č. 2, s. 184-193   // Referát na 

konferenci ke 120. výroĉì narozenì A. Muky (Lipsko, listopad 1974). 

 

2658 PETR, Jan: /Soubor statì o lingvistických zájmech klasiků marxismu-leninismu/ - 1. 

B. ENGELS a románská jazykověda. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 385-392; 2. B. Engels 

– onomastik. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sborník), 47-61; 3. Klasikové marxismu o 

arabském světě. – Orientalia Pragensia 9, 1975, 7-26; 4. Kritické poznámky k práci Marks, 

Engels, Lenjin o jeziku. – CJŃ 18, 1974/75, č. 7 (1975), s. 289-295 (antologie M. 

ĆADANOVIĆE – citáty o jazyce); 5. Slavistické zájmy K. MARXE a B. Engelse. – AUC-



Philologica. Monographia 61, 1976. Praha, UK 1976, 124 s., rus. a franc. res.; 6. 

Zainteresowania Marksa i Engelsa językiem czeskim i czeską filologią. – Z problemów (v. zde 

č. 2944), 129-136; 7. Zainteresowania K. Markse i Fr. Engelsa językiem polskim. – Práce 
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history of Sanskrit philology. – American Oriental Series, 51. New Haven, Conn., American 

Oriental Society 1968, XII + 128 s./   Ref.: JANDOUREK, Pavel: ArchOr 43, 1975, 187-188 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   40, 58, 65, 231, 832, 1144, 2578, 2585, 2598, 2604, 2746 

 

 

9.7 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce 
9.31 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v Ĉeskoslovensku 

 
2681 BABEU, Doina: Direcŝii şi perspective în stilistică  cehoslovacă  actuală. – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 27, 1976, 67-78   // Souĉasná ĉeská a slovenská stylistika, 
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2709 POLIŃENSKÝ, Josef – VRHEL, Frantińek: Actividades del Centro de estudios 

Ibero-Americanos de la Universidad Carolina de Praga. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 241-246 
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Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – ČJL 25, 1974/75, č. 5 

(1975), s. 234-238; 2. JANOUŃEK, L.: Čs. psychologie 19, 1975, 194-196 

 

2746 /Vostoĉnaja filologija. Charakterologiĉeskije issledovanija. Red. Ju. V. 

ROŅDESTVENSKIJ. – Moskva, Nauka 1971, 232 s./    Ref.: POUCHA, Pavel: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 12-13 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   223, 359, 553, 593, 804, 2475, 2651, 2664, 2671, 3002 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

7. 2 Portugalńtina 

 
2193 HAMPL, ZdenĔk: Portugalsko-ĉeský slovnìk. – Praha, SPN 1975, 883 s.   Ref.: 

ŃABRŃULA, Jan: PhilPrag 19, 1976, 208-211 

 

2194 HAMPL, ZdenĔk – HOLŃAN, Jiří: Portugalsko-ĉeský a ĉesko-portugalský kapesnì 

slovnìk.  – Praha, SPN 1976, 497 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 182. 

 

2195 TLÁSKAL, Jaromír: L‟emploi du subjonctif dans les propositions subordonnées de 

la langue portugaise contemporaine (contribution au problème). – PhilPrag 19, 1976, 53-72 

 

……………………….. 

 

2196 /HAMPL, Zdeněk: Wir lernen portugiesisch sprechen. – Leipzig, VEB Verlag 

Enzyklopädie 1971, 208 s./   Ref.: TLÁSKAL, Jaromír: CJŃ 18, 1974/75, č. 6 (1975), s. 

283-284 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2499, 2513 

 

 

7.3 Francouzńtina 
7.49 Popis a rozbor jazyka 

 
2197 BATUŃKOVÁ, Hana: Francouzská vidová opozice imparfait – passé simple. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 3 (1975), s. 100-109; č. 4, s. 158-164 

 

2198 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Analyse spectrographique des voyelles françaises. 

Basée sur l‟examen de la chaîne parlée. – AUC-Philologica. Monographia 51. Praha, UK 

1974, 172 s.  // Dodateĉný zázn. 

 

2199 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Quelques oppositions vocalique au point de vue 

de l‟analyse spectrographique. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 93-113 

 

2200 DOHALSKÁ, Marie: Ńĉerbova francouzská fonetika. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 30-36   

// Rozbor práce L. V. ŃĈERBY „Fonetika francuzskogo jazyka“, Moskva 1937. 

 

2201 DUCHÁĈEK, Otto: Esquisse du champ conceptuel de la beauté dans le français du 

XII-ème siècle. – Kwartalnik neofilologiczny (Warszawa) 23, 1976, 105-118   // Zázn. podle 

NovInLit 1976/12, 320. 

 



2202 DUCHÁĈEK, Otto – BARTOŃ, Jozef: Grammaire du français contemporain. – 

Bratislava, SlPN 1976, 541 s.   // Zázn. podle BK-SK 1976, SC 39430 D1-2198. 

 

2203 DUCHÁĈEK, Otto: Sur le problème de la structure de lexique et de son évolution. – 

Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 1976, 89-98 

 

2204 HÁJKOVÁ, Hana: L‟expression imagée dans la prose narrative de NERVAL. – ERB 

8, 1975 (1976), 161-179   // Rozbor básnických obrazů. 

 

2205 HANÁKOVÁ, Milada: Nejnovějńì sovětský výzkum v oblasti francouzské lexiko-

logie. – CJŃ 20, 1976/77, č. 4 (1976), s. 184-188   // Publikace moskevského institutu cizìch 

jazyků o francouzńtině. 

 

2206 CHMELOVÁ, Jitka: La valeur impressive des sons dans le langage de la publicité. – 

PhonPrag 4, 1974 (1975), 157-160   // Na mater. franc. novin z let sedmdesátých. 

 

2207 JANOVCOVÁ, Eva: „Etoffement“ a francouzské ekvivalenty ĉeských předloņek. – 

CJŃ 18, 1974/75, č. 8 (1975), s. 347-350   // Etoffement = postup posilujìcì pomocné slovo, 

nejĉastěji předloņku, téņ nahrazenì pomocného slova plnovýznamovým výrazem. 

 

2208 KREJZOVÁ, Anna: La langue – attribut de la puissance? – PhilPrag 19, 1976, 189-

195   // O francouzských jazykových zákonech omezujìcìch vliv angliĉtiny na francouzńtinu. 

 

2209 KREJZOVÁ, Anna: O francouzském „jazykovém zákonu“. – NŘ 59, 1976, 175-183   

// Vydán 1976 a je namìřen proti nadměrnému uņìvánì cizìch, zejm. anglických slov ve veřej-

ných projevech. 

 

2210 KRSKOVÁ, NadĔņda: Adjektivum v odborné terminologii francouzské a německé. – 

MiscPhil (v. zde č. 2853), 59-68, franc. res.   // Malá skupina asi 300 adjektivnìch zeměděl-

ských termìnů, na mater. franc. a něm. hesel ĉtyřjazyĉného Haenschova zemědělského slov-

nìku „Wörterbuch der Landwirtschaft“. Slovotvorný rozbor. 

 

2211 OCHTINSKÝ, Juraj: Les rapports antonymiques des champs conceptuels de la 

beauté et de la laideur en français moderne. – ERB 8, 1975 (1976), 63-80 

 

2212 RADINA, Otomar: Zrádná slova ve francouzńtině. – Praha, SPN 1975, 84 s. 

 

2213 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Les fonctions du présent de l‟indicatif dans les oeuvres 

littéraires contemporaines. – ERB 8, 1975 (1976), 31-43   // Na mater. modernì franc. beletrie. 

 

2214 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Vyjadřovánì logických vztahů v odborné francouzńtině. 

– PedKonf (v. zde č. 2856), 141-144 

 

2215 ŃABRŃULA, Jan: Le français – langue abstraite? – Beiträge (v. zde č. 2924), 179-

189   // Synchronnì konfrontace francouzńtiny, ĉeńtiny a němĉiny má potvrdit, zda je 

francouzńtina skuteĉně abstraktnì jazyk. 

 

2216 TRUMPEŃOVÁ, Zuzana: Quelques observations sur l‟interdiction linguistique. – 

ERB 8, 1975 (1976), 105-109   // Tabu, eufemismus a disfemismus jako projev jazykového 

zákazu ve francouzńtině. 



 

2217 VLASÁK, Václav: Slovotvorné postupy ve francouzské ekonomické terminologii a 

jejich osvojovánì. – PedKonf (v. zde č. 2856), 185-190, rus. a angl. res. 

 

……………………….. 

 

2218 /Atlas linguistique de la France par régions: Atlas linguistique de la Gascogne par J. 

SÇGUY. Vol. V. Le verbe par J. ALLIÈRES. Sv. 1. Cartes (456 mp.), sv. 2. Commentaires 

(292 s.) – Paris 1971/   Ref.: FIALOVÁ, Marie: SFFBU A 22-23, 1974/75, 285-287 (franc.) 

 

2219 /BUYSSENS, Eric: Les catégories grammaticales du français. – Bruxelles, Editions de 

l‟université 1975, 94 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 284 (franc.) 

 

2220 /Dictionnaire de la linguistique. Réd. Georges MOUNIN. – Paris, Presses univer-

sitaires 1974/   Ref.: TEJNOR, Antonín: Dalńì francouzský slovnìk lingvistické termino-

logie. – JazAkt 13, 1976, 34-37 

 

2221 /GECKELER, H.: Strukturelle Semantik des Französischen. – Tübingen 1973, 96 s./   

Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: Zeitschrift für franzözische Sprache und Literatur (Wiesbaden) 

86, 1976, 374-375   // Zázn. podle NovInLit 1977/11, 981. 

 

2222 /HAENSCH, Günter – LALLEMAND-RIETKÖTTER, Annette: Wortbildungslehre 

des modernen Französisch. – München, M. Heuber 1972/   Ref.: KRSKOVÁ, NadĔņda: 

K problematice tvořenì slov ve francouzńtině. – MiscPhil (v. zde č. 2853), 121-125 

 

2223 /LAVIS, Georges: L‟expression de l‟affectivité dans la poésie lyrique française du 

moyen âge, XIIe-XIIIe s. Etude sémantique et stylistique du réseau lexical joie-dolor. – Paris 

1972, 617 s./   Ref.: VRBKOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 1974/75, 263-265 (franc.) 

 

2224 /LAVOIE, Gilles: Le rythme et la mélodie de la phrase littéraire dans l‟oeuvre de Mgr. 

F.-A. SAVARD. – Paris, Klincksieck 1969, 170 s./    Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und Kommunikationsforschung (Berlin) 

28, 1975, 440-441 

 

2225 /Méthodologie d‟inicitation à l‟expression française. – Etudes de linguistique appli-

quée N. 13. Paris, Didier 1974/   Ref.: STAVINOHOVÁ, Zdeņka: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 279-281 (franc.) 

 

2226 /MOIGNET, Gérard: Grammaire de l‟ancien français. Morphologie – Syntaxe. – Paris, 

Klincksieck 1973, 441 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-

23, 1974/75, 265-267 (franc.) 

 

2227 /OSTRÁ, Růņena: Structure onomasiologique du travail en français. Etude diachro-

nique d‟un champ conceptuel. – Opera Universitatis Brunensis, Facultas philosophica 191. 

Brno, UJEP 1974, 127 s.; v. BĈL 1973/74, 2377/   Ref.: 1. MILITZ, Hans-Manfred: 

Beiträge zur romanischen Philologie (Berlin) 15, 1976, 174-175; 2. OESTERREICHER, 

W.: Vox Romanica (Bern) 35, 1976, 281-284 (zázn. podle NovInLit 1978/2, 878); 3. 

STEFANINI, J.: Bulletin de la Société de linguistique de Paris 71, 1976, č. 2, s. 176-180 

 



2228 /ROBACH, Inger-Britt: Etude socio-linguistique de la segmentation syntaxique du 

français parlé. – Lund 1974, 176 s./   Ref.: KRAUS, Jiří – RULFOVÁ, Milena: K socio-

lingvistickým předpokladům mluvnického popisu. – SaS 36, 1975, 152-158 

 

2229 /ŃABRŃULA, Jan: Úvod do francouzské stylistiky, 1, 2. – Praha, UK - SPN 1970, 194 

+ 159 s.; v. BĈL 1970, 2352/   Ref.: DUBSKÝ, Josef: Revue de linguistique romane (Lyon-

Paris) 39, 1975, č. 155-156, s. 482-484 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 765) 

 

2230 /ŃIGAREVSKAJA, N. A.: Précis d‟histoire de la langue française. – Leningrad 1974, 

286 s./   Ref.: TRUP, Ladislav: JazAkt 13, 1976, 33-34 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   216, 1256, 1259, 1261, 1275, 2315, 2408, 2540 

 

 

7.50 Metodika a didaktika vyuĉování 

 
2231 KASTLOVÁ, Jiřina: Průzkum znalostì francouzńtiny na VŃST v Liberci. – PedKonf 

(v. zde č. 2856), 39-42, rus. a angl. res. 

 

2232 PAVLÍK, Miroslav: Kognitivnì sloņka ve výuce francouzńtiny pro posluchaĉe nefilo-

logických oborů. – GlotOl l, 1976, 17-32 

 

2233 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: O moņnostech procviĉovánì výslovnosti francouzských 

samohlásek. – CJŃ 20, 1976/77, č. 3 (1976), s. 107-114 

 

2234 TIONOVÁ, Alena: Les méthodes audio-visuelles et leur efficacité. – In: Modern 

linguistics and language teaching. International conference, Budapest, 1-5 April 1971. 

Budapest 1975, 253-254   // Pouņitì audiovizuálnì metody při výuce francouzńtiny. 

 

……………………….. 

 

2235 /ANDREJEVSKAJA-LEVENSTERN, L. S.: Méthodologie de l‟enseignement du 

français. – Moskva 1973, 272 s./   Ref.: TIONOVÁ, Alena: CJŃ 19, 1975/76, č. 8 (1976), 

s. 380-383 

 

2236 /POTOCKAJA, N. P.: Stilistika francuzskogo jazyka (teoretiĉeskij kurs). – Moskva, 

Vysńaja ńkola 1974, 247 s./   Ref.: CHMELOVÁ, Jitka: JazAkt 13, 1976, 111-113 

 

………………………… 

 

 

7.51 Praktické mluvnice, uĉebnice, slovníky aj. 

 
2237 ĈAPKOVÁ, VĔra: Televiznì kus francouzńtiny. – CJŃ 20, 1976/77, č. 1 (1976), s. 33-

34   // O seriálu Mluvìme francouzsky, který natoĉila netradiĉnìm způsobem Ĉs. televize (40 

lekcì). 

 



2238 HOBZOVÁ-BÁRTOVÁ, Ludmila – LYER, Stanislav: Francúzńtina pre 3. roĉnìk 

stredných ńkôl. Z ĉes. orig. pre slovenské ńkoly prel. a upr. Irena LIŃĈÁKOVÁ. – 3., pre-

prac. vyd. Bratislava, SlPN 1975, 265 s.   // Zázn. podle BK-SK 1975, SC 36621 D1-1659. 

 

2239 JELENOVÁ, Olga – MIKULKA, Václav: Manuel du français pour les étudiants en 

droit. – Brno, UJEP 1976, 191 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. – Zázn. podle Universitas 

1977, ĉ. 5, s. 111. 

 

2240 KRSKOVÁ, NadĔņda: Francouzské ĉìtankové texty pro nefilology. 2. dìl. – Brno, 

UJEP 1976, 190 s.    // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1904. 

 

2241 OLŃOVSKÁ, Milada: Náslechový kurs francouzńtiny pro posluchaĉe právnické 

fakulty. – Praha, SPN 1976, 109 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1488. 

 

2242 PAVLÍK, Miroslav: La France d‟aujourd‟hui. – Olomouc, UP 1976, 204 s.   // Zázn. 

podle BK-ĈK 1977/10, 4788. 

 

2243 VELÍŃKOVÁ, Olga – ŃPINKOVÁ, Eva: Francúzska konverzácia pre stredné ńkoly. 

Prel. a pre sloven. ńkoly upr. Viera GRÜNDLEROVÁ. – Bratislava, SlPN 1976, 380 s.   

// Zázn. podle BK-SK 1976, SC 38989 D1-1608. 

 

……………………… 

 

2244 /MARTINET, André – WALTER, Henriette: Dictionaire de la prononciation française 

dans son usage réel. – Paris, France-Expansion 1974/   Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: ČMM 58, 1976, 31-32 

 

2245 /Trésor de la langue française: Dictionnaire de la langue du XIXe et du XXe siècle 

(1789-1960). Tome Ier: A-affiner, tome IIème: Affinerie-anfractuosité, tome IIIème: Ange-

badin. Sous le direction de Paul IMBS. – Paris, Centre National de la recherche scientifique 

1971, CXXXI + 878 s., 1973, XIX + 988 s., 1974, XXIV + 1208 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, 

Otto: Linguistics (Hague) č. 156, 1975, 103-108 (o sv. 1-2), č. 180, 1976, 68-71 (o sv. 3) 

 

2246 /Velký francouzsko-ĉeský slovnìk, sv. I: A-K, II: L-Z. – Praha, Academia 1974, 833 + 

927 s.; v. BĈL 1973/74, 2407/   Ref.: 1. DASPRE, A.: Tvorba (Praha) 1976, č. 35, s. 13 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1976, 30789); 2. POGNAN, Patrice: Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 

1976, 125-128; 3. ŃKULTÉTY, Jozef: Le grand dictionnaire français-tchèque. – PhilPrag 

19, 1976, 101-104; 4. Týņ a.: Významné dielo ĉeskej lexikografie. – Pravda (Bratislava) 

1976, z 5. 1., s. 4 (zázn. podle BK-SĈ 1976, 1914); 5. ZIMA, Jaroslav: Velký francouzsko-

ĉeský slovnìk v kontextu ostatnìch lexikografických děl tohoto typu. – SaS 37, 1976, 230-237 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   369, 1392, 1475, 2473 

 

 

7.4 Italńtina 

 
2247 BABLER, Otto F.: DANTE Alighieri – jeho jméno a rod. – ZMK 17, 1976, 223-228   

// Etymologie básnìkova jména. 

 



2248 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Quantità, accento o contatto sillabico? – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 7-14   // Je hlavnìm rysem italského fonému přìzvuk, nebo délka? 

 

2249 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Some notes on Italian phonology. – SFFBU a 22-23, 

1974/75, 9-17, čes. res.   // Spisovná italńtina má 7 vokálů-fonémů. 

 

………………………. 

 

2250 /DEVOTO, Giacomo – GIACOMELLI, Gabriela: I dialetti delle regioni d‟Italia. – 

Firenze, Sansoni Università 1972, XLII + 206 s., 8 mp./   Ref.: BACHMANNOVÁ, Jarmila: 

JazAkt 13, 1976, 80-81 

 

2251 /PITTAU, Massimo: Lingua e cività di Sardegna. – Fossataro, Cagliari 1970, 163 s./   

Ref.: HRUŃKA, Frantińek: PhilPrag 19, 1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   337, 364, 369, 2168, 2315 

 

 

7.17 Rumunńtina 

 
2252 FELIX, Jiří: Le mode – une catégorie morpfologique du roumain? – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 26, 1975, 489-492   // K tzv. jednoduchým slovesným 

formám v rumunńtině. 

 

2253 FELIX, Jiří: Sbìrka rumunských textů jazykovědných. Celegere de texte româneşti de 

lingvistică. – Praha, SPN – UK 1976, 204 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. 

 

2254 ŃABRŃULA, Jan-Jaroslav: A propos du lexique de la Romania Orientalis. – EBT (v. 

zde č. 2839), 37-49   // Lexematické struktury v rumunńtině v porovnánì s jazyky románskými 

a slovanskými. 

 

2255 WITTOCH, ZdenĔk: Contribution à l‟étude d‟onomasiologie et de structure des 

langues du sud-est européen. – Revue des Etudes Sud-Est Européennes (Bucureşti) 14, 1976, 

89-99   // Jazyk dákorománský = rumunńtina má v sobě idiomy románské, ale téņ balkánské. 

 

2256 WITTOCH, ZdenĔk: La terminologie des eaux en roumain. – Revue Roumaine de 

Linguistique (Bucureşti) 20, 1975, 71-84   // Terminologie „vod“ v souĉasné rumunńtině, 

zejm. v nářeĉìch. 

 

………………………… 

 

2257 /BUCA, M. – VINŜELER, O.: Dicŝionar de antonime. – Bucureşti, Editura enciclo-

pedică română 1974/   Ref.: BABEU, Doina – SMRĈKOVÁ, Jiřina: Rumunský slovnìk 

antonym. – SaS 36, 1975, 254-255 

 

2258 /Dicŝionar de terminologie literară. – Bucureşti, Editura şcinŝifică 1970, 347 s./   Ref.: 

VALENTOVÁ, Libuńe: PhilPrag 18, 1975, 172-173 

 



2259 /JUILLAND, Alphonse - EDWARDS, P. M. H.: The Rumanian verb system. – Janua 

Linguarum, series practica 28. Hague-Paris, Mouton 1971, 220 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vla-

dimír: Linguistics (Hague) č. 143, 1975, 85-88 

 

2266 neobsazeno 

 

2261 /LUCHT, Linda I.: Sravnitel‟no-sopostavitel‟naja grammatika romanskich jazykov: 

Rumynskij jazyk. – Moskva, Nauka 1970, 219 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: Linguistics 

(Hague) č. 156, 1975, 95-97 

 

2262 /VASILIU, Emanuel – GOLOPENTIA-ERETESCU, S.: Transformational syntax of 

Romanian. – Hague 1972, 198 s./   Ref.: SGALL, Petr: Journal of Linguistics (London) 11, 

1975, 360-368 (zázn. podle NovInLit 1976/2, 855) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   1624, 1899, 2140 

 

 

7.18 Ostatní jazyky románské 

 
2263 BENEŃ, Pavel: Sur le système de négation en romanche rhénan. – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 99-104   // Výrazové prostředky negace v rétorománńtině. 

 

2264 BENEŃ, Pavel: Základy rýnské rétorománńtiny. – Brno, UJEP 1975, str. neuvedeny   

// Zázn. podle LF 100, 1977, 39-40 (I. Zachová). 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   647 

 

 

8 OSTATNÍ JAZYKY INDOEVROPSKÉ a 

 JAZYKY NEINDOEVROPSKÉ 
8.7 Řeĉtina a latina 
8.34 Obecné otázky jazykŧ klasických 

 
2265 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum, the mixed style, in ancient literature. – 

Eirene 14, 1976, 65-92   // Rozbor antického smìńeného stylu – střìdánì verńe a prózy. – 

K tomu táņ a.: Próza smìńená s verńi v antické literatuře. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 81-81 

(teze přednáńky v JKF v r. 1974) 

 

2266 VIDMAN, Ladislav: Psáno do kamene. Antická epigrafie. – Nové obzory vědy 16. 

Praha, Academia 1975, 188 s., 18 s. přìl.   Ref.: 1. BURIAN, Jan: LF 99, 1976, 245-246; 2. 

OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 24, 1976, 622 

 

………………………. 

 



2267 /Akten des VI. Internationalen Kongresses für Griechische und Lateinische Epigra-

phik, München 1972. – Vestigia: Beiträge zur Alten Geschichte 17. München, C. H. Beck 

1973, XV + 632 s., 4 obr., 8 tab./   Ref.: BURIAN, Jan: LF 98, 1975, 180-181 (Referáty) 

 

2268 /Encyklopedie antiky. Vědecký red. Ludvìk SVOBODA. – Praha, Academia 1973, 

741 s.; v. BĈL 1973/74, 2437/   Ref.: 1. ĈERVINKA, Jaroslav: Prvnì ĉeská encyklopedie 

antiky. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 66-68; 2. OKÁL, Miloslav: LF 98, 1975, 45-50 (Zprávy) 

(sloven.) 

 

2269 /Das grosse Lexikon der Antike. Unter d. Leitung von Johannes IRMSCHER. – 

München, W. Heyne Verlag 1974, 607 s./   Ref.: HEJNIC, Josef: LF 98, 1975, 245-246 

(Referáty) 

 

2270 /TRONSKIJ, I. M.: Voprosy jazykovogo razvitija v antiĉnom obńĉestve. – Leningrad 

1973/   Ref.: 1. JARCHO, V. N.: Eirene 14, 1976, 180-183; 2. KURZOVÁ, Helena: LF 98, 

1975, 115-116 (Referáty); 3. Táņ a.: Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. téņ č. 2290); 4. MOUCHOVÁ, Bohumila: GraegPrag 6, 

1974 (1975), 161-164  (nejstarńì řecké dialekty, mykénská řeĉtina, jazyk homérského eposu) 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   360 

 

 

8.35 Řeĉtina starovĔká 

 
2271 BARTONēK, Antonín: Greek dialects of ancient Apennine Peninsula. – Classica (v. 

zde č. 2833), 17-36   // Vývoj řeckých dialektů v Neapolském zálivu a v nejjiņnějńì ĉásti 

Apeninského poloostrova. 

 

2272 BARTONēK, Antonín: On the Mycenaean Greek etymologies. – In: Actes de la XIIe 

conférence internationale d’études classiques “Eirene”, Cluj-Napoca 1972. Bucureşti 1975, 

703-708   // Zázn. podle Roĉenky UJEP 1968-1975, 743. 

 

2273 GAWLIK, Ladislav: Umělecká tvorba a estetické vnìmánì u PLATÓNA. – AUC-

Philosophica et historica. Monographia LVI, 1974. Praha, UK 1976, 127 s., rus. a angl. res.   

// Rozbor Platónových Dialogů, mj. o Platónových názorech na jazyk z hlediska jeho sdělo-

vacì a vyjadřovacì funkce (Kratylos) a jeho úvahách o rétorice (Gorgiás). 

 

2274 GRACE, Emily: Note on Dem. XLVII 72 ηούηφν ηάς έπιηκήυεις εηναι. – Eirene 13, 

1975, 5-18 

 

2275 HERODES, Stanislav: Řecké πεςί a staroslověnské PRI. – Slavia 44, 1975, 359 

 

2276 JÄKEL, Siegfried: θόαος  und ζέαας, πάνος und μάνος im Drama des AISCHYLOS. 

– Eirene 13, 1975, 43-76 

 

2277 JANÁĈEK, Karel: Zur Interpretation des Photios-Abschnittes über AINESIDEMOS. 

– Eirene 14, 1976, 93-100   // K filologickému problému Ainesidemosova dìla – jde o auten-

tický přenos fragmentů, nebo o parafrázi? Rozbor kodexu 212 z knihovny patriarchy Fotia. – 

K tomu týņ a.: Ainesidemos. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 76 (teze přednáńky v JKF 1974) 



 

2278 KURZOVÁ, Helena: Zu Platons Philebos 13 B. – LF 99, 1976, 131-133   

// PLATÓN: Dialoges Philebos – interpretace citátu 13 B po smyslu a lingvistická. 

 

2279 PAZDERNÍK, Vladimír: Platónova Ústava a dialogy Tìmaios a Kritiás. – ZprJKF 

17, 1975, č. 2/3, s. 39-58   // PLATÓN, dialogy Tìmaios a Kritiás jsou přìdavkem Ústavy. 

 

2280 RANKIN, H. D.: Archilochus. Fg. 6 D (13 L/B; 8 T). – LF 98, 1975, 193-198   

// ARCHILOCHUS – básnìk homérského obdobì, rozbor fragmentu z jeho dìla. 

 

………………………. 

 

2281 /BAKKER, W. F.: Pronomen abundand and pronomen coniunctum. A contribution to 

the history of the resumptive pronoun within the relative clause in Greek. – Amsterdam 1974/   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108-109 (Referáty) (něm.) 

 

2282 /BERNAND, André: Le Paneion D‟el-KANAIS: Les inscripitons grécques. – Leiden, 

E. J. Brill 1972, XXII + 180 s., 55 obr., 3 plánky/   Zpr.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 

151-152 

 

2283 /BLOMQVIST, Jerker: Der Hippokratestext des APOLLONIOS von Kition. – Scripta 

minora regiae societatis humaniorum litterarum Lundensis 1, 1973-74. Lund 1974, 90 s./   

Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 99, 1976, 115-116 (něm.) 

 

2284 /BRADEEN, Donald W.: Inscriptions: The funerary monuments. – In: The Athenian 

Agora. Results of Excavations, vol. XVII. Princeton, New Jersey, The American School of 

Classical Studies at Athens 1974, 240 s., 85 obr. přìl./   Ref.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 

1976, 142-143 

 

2285 /Comicorum Graecorum fragmenta in papyris reperta. Ed. Colinus AUSTIN. – Berlin, 

de Gruyter 1973, 454 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 113-114 (Referáty) 

 

2286 /DERBOLAV, J.: PLATONs Sprachphilosophie im Kratylos und in den späteren 

Schriften. – Impulse der Forschung 10. Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 

333 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 165-166 

 

2287 /Dictys cretensis EPHEMERIDOS belli Troiani libri a Lucio SEPTIMO ex graeco in 

latinum sermonem translati. (Accedunt papyri dictys graeci in Aegypto inventae.) Ed. Werner 

EISENHUT. – Leipzig, Teubner 1973, LII + 151 s./   Ref.: KAMÍNKOVÁ, Eva: Eirene 14, 

1976, 161-162 

 

2288 /1. FEHLING, Detlef: Die Quellenangaben bei HERODOT. Studien zur Erzählungs-

kunst Herodots. – Untersuchungen zur antiken Literatur und Geschichte, Band 9. Berlin, de 

Gruyter 1971, XII + 198 s.; 2. COBET, Justus: Herodots Exkurse und die Frage der Einheit 

seines Werkes. – Historia Einzelschriften, Band 17. Wiesbaden, Steiner 1971, 207 s./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 160-161 

 

2289 /GRIMALDI, William M. A.: Studies in the philosophy of ARISTOTLE‟s Rhetoric. – 

Wiesbaden 1972, VIII + 151 s./   Ref.: MACHOVEC, Duńan: LF 99, 1976, 54-55 (Referáty) 

 



2290 /GRINBAUM, N. S.: Jazyk drevnegreĉeskoj chorovoj liriki (Pindar). – Kińinev. 

Stiinca 1973, 281 s./   Ref.: 1. KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 183-185; 2. Táņ a.: 

Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. 

téņ č. 2270) 

 

2291 /HARLFINGER, Dieter: Die Textgeschichte der Pseudo-Aristotelischen  Schrift ΗΕΡΙ 

ΑΤΟΜΝ ŽΡΑΜΜΝ. Ein kodikologisch-kulturgeschichtlicher Beitrag zur Klärung der 

Überlieferungsverhältnisse im Corpus Aristotelicum. – Amsterdam, Hakkert 1971, 445 s., 26 

tab./   Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 98, 1975, 50-54 (Zprávy) (něm.) 

 

2292 /Hephaestionis Thebani Apotelesmaticorum libri tres. Vol. I, II. Ed. David PINGREE. 

– Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum Teubneriana. Leipzig, Teubner 1973, 

463 s. a 1974, 491 s./   Zpr.:  VARCL, Ladislav: O staré řecké astrologii. – LF 98, 1975, 122 

(Referáty) a 99, 1976, 116  (HEFASTIÓN z Théb, edice trojdìlné Astrologie) 

 

2293 /The Papyrus fragments of SOPHOCLES. An edition with prolegomena and commen-

tary by Richard CARDEN. With a contribution by W. S. BARRETT. – Texte und Kommen-

tare. Eine altertumswissenschaftliche Reihe, Band 7. Berlin, de Gruyter 1974, XVI + 263 s./   

Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 242-244 

 

2294 /PEEK, W.: Ein neuer spartanischer Staatsvertrag. – Abhandlungen der römischen 

Akademie der Wissenschaften zu Leizig, Phil.-hist. Klasse, Band 65, Heft 3. Berlin 1974, 15 

s./   Zpr.: OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 23, 1975, 765-766 

 

2295 /REINMUTH, O. W.: The Ephebic inscriptions of the fourth century B. C. – 

Mnemosyne, Supplementum XIV. Leiden, Brill 1971, XI + 175 s., 31 tab./   Zpr.: PEĈÍRKA, 

Jan: New sources and studies in Athenian history. – Eirene 13, 1975, 136-142 

 

2296 /SOLOMONIK, E. I.: 1. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki Chersonesa. – Kyjiv, 

Naukova dumka 1964, 196 s., 80 obr., 24 přìl.; 2. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki 

Chersonesa – lapidarnyje nadpisi. – Kyjiv, Naukova dumka 1973, 283 s., 110 obr./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 1976, 153-155 

 

2297 /Tragicorum Graeocorum Fragmenta. Ed. B. SNELL. Vol. I. Didascaliae tragicae, 

Catalogi tragicorum et tragoediarum, Testimonia et fragmenta tragicorum minorum. – 

Göttingen, Vandenhoeck and Ruprecht 1971, XII + 337 s./   Zpr.: BORECKÝ, Bořivoj: LF 

99, 1976, 53 (Referáty) 

 

2298 /XENOPHONTIS Expeditio Cyri. Ed. C. HUDE, editionem correctiorem curavit J. 

PETERS. – Leipzig, Teubner 1972, IXX + 330 s./   Ref.: FROLÍKOVÁ, Alena: LF 98, 

1975, 121-122 (Referáty) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   84, 789, 2537 

 

 

8.36 Řeĉtina byzantská 

 



2299 FATOUROS, G.: Textkritische Beobachtungen zu Johannes KANTAKUZENOS. – 

ByzSl 37, 1976, 191-193   // Textově kritické poznámky k třìsvazkovému vydánì L. SCHO-

PENA (Bonn 1828-1832). 

 

2300 HARTMANN, Antonín: Vybìránì daně v zákonech kodexu Theodosiova. (Přìspěvek 

k sémantickému rozboru úřednìch termìnů v C Th.) – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 3-11   // Vý-

znamy pojmenovánì úřednìků a jejich funkcì, významy odvozenin. 

 

……………………….. 

 

2301 /GRABER, A.: Les manuscrits grecs enluminés de provenance italienne (IXe – XIe 

siècles). – Bibliothèque des Cahiers archeologiques, 8. Paris, Klincksieck 1972, 103 s., 362 

obr., 92 tab./   Ref.: STICHEL, R.: ByzSl 36, 1975, 203-207 (něm.) 

 

2302 /HÖRANDNER, W.: Theodoros PRODROMOS, Historische Gedichte. – Wiener 

Byzantinische Studien XI. Wien, Verlag d. Österreichischen Akademie der Wissenschaften 

1974, 604 s., mp., tab./   Ref.: GARZYA, A.: ByzSl 37, 1976, 224-227 (ital.) 

 

2303 /Ioannis CAMINIATAE De expugnatione Thessalonicae. Red. Gertrud BÖHLIG. – 

Corpus fontium historiae byzantinae, vol. IV – ser. Berolinensis. Berlin-New York, de 

Gruyter 1973, XXXIII + 98 s., 3 tab./   Ref.: POLJAKOVA, S. V.: ByzSl 37, 1976, 222-224 

 

2304 /ORLANDOS, A. K. – BRANOÝOÇS, L.: Τά ταράβμαηα ηοΰ παρδενώνος. Πηοι 

επιβραθαί… - Athens 1973, 183 s., 8 obr. přìl./   Ref.: KOSTOMITSOPOULOS, Ph.: 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 82-84  (nápisy vyryté na sloupech Parthenonu v době staro-

křesťanské a byzantské) 

 

2305 /SCOT, Jean: Homélie sur le prologue de Jean. Introduction, texte critique, traduction 

et notes de Edouard JEAUNEAU. – Paris, éditions du cerf 1969, 392 s./   Zpr.: SPUNAR, 

Pavel: LF 98, 1975, 125 (kritická edice a překlad Scotovy homilie z 9. stoletì k prologu 

Janova evangelia – Io 1, 1-14) 

 

2306 /Sovety i rasskazy KEKAVMENA. Soĉinenije vizantijskogo polkovodca XI veka. Izd. 

G. G. LIDTAVRIN. – Moskva, Nauka 1972, 742 s./   Ref.: HANNICK, Ch.: ByzSl 36, 1975, 

46-48 

 

2307 /TROIANI, L.: L‟opera storiografica di FILONE da Byblos. – Pisa 1974, 198 s./   

Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. B.): ČČH 23, 1975, 594  (edice, rozbor a kometář k fragmentům 

Filonova dìla) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   737 

 

 

8.37 Řeĉtina nová 

 
……………………. 

V. téņ ĉ.:   2537 

 

 



8. 15 Latina starovĔká 

 
2308 BARTOŃEK, Milan: Utilitas publica? Utilitas communis? Utilitas omnium? – In: 

Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuagenario 

ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 331-352, něm. res.   // Latinské právnì termìny u 

autorů doby klasické a poklasické. 

 

2309 ĈUPR, Karel: Latinské názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Palladia. – LF 99, 

1976, 153-155, franc. res.   // PALLADIUS Rutilius Taurus Aemilianus: Opus agriculturae – 

14 knih z přelomu 4. a 5. stoletì. 

 

2310 ĈUPR, Karel: Názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Columelly. – Classica (v. 

zde č. 2833), 101-112   // COLUMELL: De re rustica a De arboribus – 1. stoletì n. l. 

 
2311 ERREN, Manfred: Urgentibus imperii fatis. – LF 99, 1976, 1-30   // Výklad citátu 

z nadpisu TACITUS, Germania, kap. 33; výraz fatum, sloveso urgere. 

 

2312 HERING, Wolfgang: PROPERZ und CATULL. Anmerkungen zum neoterischen 

Erbe in der augusteischen Literatur. – Eirene 13, 1975, 77-85 

 

2313 HOŃEK, Radislav: Concordia Augusti a concordia christiana. – ZprJKF 17, 1975, 

č. 2/3, s. 76   // Teze přednáńky v JKF 1974. – Rozbor pojmů concordia, discordia, pax. 

 

2314 KINCL, Jaromír: „Servus suis nummis emptus“ v barbarských státech 6.-8. stoletì. - 

In: Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuage-

nario ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 353-368, něm. res.   // Latinský termìn 

servus suis nummis emptus je technický obrat řìmského práva, ale byl pouņìván i pro právnì 

systémy tzv. barbarských států (Germánů, Vizigótů, Bavorů). 

 

2315 KOLÁŘOVÁ, Zdeņka: Rectus, directus, iustus, le vicende di tre parole sinonimiche. 

– ERB 8 (v. zde č. 2840), 81-97   // Uņìvánì uved. adjektiv v latině a jejich vývoj ve francouz-

ńtině a italńtině. 

 

2316 MOUCHOVÁ, Bohumila: Untersuchungen über die Scriptores Historiae Augustae. – 

AUC-Philologica. Monographia 57. Praha, UK 1975, 126 s.   // Otázku autorstvì tzv. Historia 

Augusta řeńì rozborem jednotlivých obratů, výrazů a způsobů spojenì v textu. – Zázn. podle 

BK-ĈK 1979/7, 2916. 

 

2317 NIKOLOVA-BOUROVA, Anna: Observations stylistiques et lexicales des dialogues 

De ira et De clementis de Lucius Aenaeus SENECA. – Eirene 13, 1975, 87-108   // Rozbor 

statistickou metodou. 

 

2318 PALA, Karel – PODLEZLOVÁ, Bohumila: On semantics of Latin intransitive 

verbs. – SFFBU A 22-23, 1974/75, 199-210, čes. res. :: Popis sémantiky latinských nepře-

chodných sloves. 

 

2319 ŘÍHOVÁ, Milada: Vir bonus chez TACITE. – GraecPrag 6, 1974 (1975), 7-30   

// Výklad latin. pojmů: fides, obsequium, pietas, modestia, moderatio, industria, constantia, 

comitas, innocentia, severitas a parsimonia. 

 



2320 SVOBODOVÁ, Dana: Contrarius. Vyuņitì jeho variaĉnìch moņnostì u CICERONA. 

– LF 99, 1976, 142-149, angl. res.   // Výtah z a. dizertaĉnì práce „Slovo a pojem contrarius v 

Ciceronových spisech“, 1974. 

 

2321 TROST, Pavel: Lateinisch vertere und litauisch vërsti. – Semantische Hefte 2, 1975, 

105-107   // Zázn. podle SaS 1977, 351. 

 

2322 TROST, Pavel: Zu PETRONIUS cap. XLI-XLVI. – LF 99, 1976, 150-152   // 

Jazykové poznámky k Petroniovi - vulgarismy v pasáņi o hostině u Trimalchia. 

 

2323 VIDMAN, Ladislav: K nápisu na puteolské lahviĉce v Národnìm muzeu. – ZprJKF 

17, 1975, č. 1, s. 17-23, lat. res.   // Interpretace nápisu „Felix pie zesaes cum tuis“. 

 

2324 VIDMAN, Ladislav: Der Name Caesar im Vulgärlatein. – LF 99, 1976, 156-163, čes. 

res.   // Vulgárnì forma Caeser se vyskytuje v prvnìch třech stoletìch principátu, hlavně v 1. 

stol. po Kr., forma Casar od 3. stol. po Kr., dublety: Casara – Caesarea, Casarius – Caesarius. 

 

2325 VIDMAN, Ladislav: Prolegomena zum Index cognominum zu CIL VI. – Classica (v. 

zde č. 2833), 83-99   // Postup práce na rejstřìku přìjmenì k 6. svazku soupisu latinských 

nápisů Corpus inscriptionum latinarum. 

 

2326 VIDMAN, Ladislav: Traianus der Ältere in den Fasti Ostienses. – LF 98, 1975, 66-

71, čes. res.   // Spojuje dva nové zlomky ostijských fast se známým zlomkem XI a celek nově 

datuje do r. 72. 

 

……………………….. 

 

2327 /ADAMIETZ, Ioachim: Untersuchungen zu JUVENAL. – Einzelschriften, Heft 26. 

Wiesbaden, Hermes 1972, 171 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 56-57 

(Referáty) (literárnì, stylistický a kompoziĉnì rozbor Juvenálových satir) 

 

2328 /CALBOLI, G.: La linguistica moderna e il latino. I casi. – Bologna 1972, 370 s./   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 59-60 (něm.)   

 

2329 /KACZMARKOWSKI, Michał: Składnia przytoczenia w tekstach prozaików 

łacińskich okresu klasycznego. – Lublin 1974, 192 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 

1976, 110-112 

 

2330 /Scriptorum Romanorum de re rustica reliquiae, volumen primus. Collegit, recensuit 

Felicianus SPERANZA. – Editionis a. MCMLXXI prolatae impressio altera correctior. 

Messina, Universita degli studi 1974, IX + 129 s./   Zpr.: ĈUPR, Karel: LF 99, 1976, 244 

(Referáty) (edice zlomků zemědělských spisů od nejstarńìch dob aņ do konce řìmské 

republiky) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ. .   2364, 2606 

 

 

8.28 Latina středovĔká a nová 

 



2331 BALÍK, VojtĔch: O dvou latinských verzìch KOMENSKÇHO Didaktiky. – StCom 6, 

1976, č. 12, s. 66-71, franc. res.   // Prvnì latinská verze vznikla v l. 1633-1638, druhou 

představuje text otińtěný v Opera didactica omnia, Amsterdam 1657. Textové diference obou 

verzì, hodnocenì jazykové a stylové. 

 

2332 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum u Kosmy. – Classica (v. zde č. 2833), 151-

163   // Funkce verńů v KOSMOVĚ kronice a formy jejich zapojenì do prozaického textu. 

 

2333 BUSINSKÁ, Helena: Astronomické názvoslovì středověkých latinských rukopisů. – 

LF 98, 1975, 1-3, něm. res.   // Latinská terminologie planet, jejich pohybů ve zvìřetnìku a 

vzájemných vztahů. 

 

2334 BUSINSKÁ, Helena: Středověké zlatnictvì a ńperkařstvì ve světle odborné 

terminologie. – LF 99, 1976, 206-210, něm. res   // Odborná terminologie latinská, stĉ. a 

německá. 

 

2335 COMENIUS’ självbiografi. Eds. Milada BLEKASTAD, Julie NOVÁKOVÁ, 

Bohumil RYBA, Jan Olaf TJÄDER, Agneta LJUNGGREN. – Årsböcker i svensk 

undervisningshistoria, vol. 130. Stockholm 1975, dalńì údaje neuvedeny   // Komenského 

Autobiografie – kritická edice: J. A. Comenii Continuatio Admonitionis fraternae. Kritický 

aparát od J. Novákové. – Zázn. podle sdělenì J. Novákové. 

 

2336 ĈAPKOVÁ, Dagmar: Neznámý denìk KOMENSKÇHO. Pracovnì denìk v dìle 

Komenského jako přìspěvek k hodnocenì dialektických vztahů pansofie a pedagogiky ve 

spisech Komenského. – Dokumenty a prameny Pedagogického ústavu ĈSAV v Praze. Praha, 

Pedagogický ústav J. A. Komenského ĈSAV 1976, 116 s., angl. a rus. res.   // Obsahuje téņ 

původnì latinské zněnì denìku Ex Diario. Komentář k lat. textu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

816. 

 

2337 FIALOVÁ, AndĔla – HEJNIC, Josef: Manuálnìk vyńebrodského převora Jana 

STAICZE z prvnì poloviny 15. stoletì. – StR 15 (v. zde č. 2878), 39-68, franc. res., obr. příl.   

// Popis a rozbor vyńebrodského rukopisu v Krajské knihovně v Ĉeských Budějovicìch (VB 

49), jde o zápisy z let 1414-1418. – K tomu tíņ a.: Jan STAICZE et son manuel. – Classica (v. 

zde č. 2833), 209-222 (kromě rozboru rkp. i jeho edice) 

 

2338 HEJNIC, Josef: Antika a latinská humanistická literatura v Ĉechách od konce doby 

husitské do Bìlé hory. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 24-49   // Latina a jejì postavenì ve 

spoleĉnosti, cizì humanisté v ĉeském prostředì. 

 

2339 HEJNIC, Josef: Ńimon FAGELLUS Villaticus. (Literatura, dìlo, úkoly.) – In: 

Strahovská knihovna 11. Praha 1976, 189-206, něm. res.   // Přehled F. dosud známých 

latinských děl. 

 

2340 HUBKA, Karel: Ĉasy a mody ve vztahu k souvětì v KOMENSKÇHO latinských 

gramatikách. (Paradigma „subjunktivu futura perfekta“.) – LF 99, 1976, 31-37, něm. res. 

 

2341 HUBKA, Karel: Grammatica philosophica sui generis. Dvě poznámky ke 

KOMENSKÇHO Ianuae linguarum novissimae clavis, grammatica latino-vernacula. – LF 98, 

1975, 100-107, něm. res. 

 



2342 KAŃPAR, Jaroslav: Úvod do novověké latinské paleografie se zvláńtnìm zřetelem 

k ĉeským zemìm. – Praha, SPN 1975, 348 s.   // Zázn. podle Muzejnì a vlastivěd. práce 1977, 

124. 

 

2343 LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: Anonymnì zrcadlo knìņecì přiĉìtané Karlu IV. – StR 14 

(v. zde č. 2878), 125-148, franc. res.   // „Knìņecì zrcadlo“ vzniklo v okruhu Karla IV., snad 

z jeho podnětu, je anonymnì; doklad petrarkovského kultu a italského protohumanismu 

v Karlově dvorské druņině. Publikován ĉeský překlad J. Ludvìkovského (s. 128-144). 

 

2344 Magistri Iohannis HUS Postilla adumbrata. Liber cura Commissionis ad Hussiii 

Opera omnia edenda ab academico Collegio historiae creatae vulgatus. – Magistri Iohannis 

Hus Opera omnia, tomus 13. Praha, Academia 1975, 661 s., 12 s. fotogr. přìl.   // Kritická 

edice podle dvou verzì Husova spisu (kodex knihovny Národnìho muzea XII F 1 a kodex 

břevnovské kláńternì knihovny C 3). – Ref.: KOPECKÝ, Milan: ČMM 95, 1976, 128-130 

 

2345 MARTÍNEK, Jan: Campanovo Protreptikon ad scholam neudorfinam, pramen 

k dějinám předbělohorského ńkolstvì. – Historia Universitatis Carolinae Pragensis 15, 1975, 

č. 1, s. 19-34   // Jan CAMPANUS – literárnì, stylistický a jazykový rozbor latinského textu o 

74 elegických distichách. – Zpr.: SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 

99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 2348) 

 

2346 MARTÍNEK, Jan: De Sigismundi Schererzii vita et mentis a Zacharia Theobaldo 

celebratis. – LF 99, 1976, 182-186   // Magister Zacharias THEOBALD, exulantský farář, 

vydavatel historie válek husitských. Edice jeho latinské básně, vydané 1626 a dedikované 

Sigismundu Schererziovi. 

 

2347 MARTÍNEK, Jan: Humanistica. – LF 98, 1975, 233-238   // O zápiscìch Marka 

CRUMA a kratńì sdělenì o různých literárnìch památkách 15.-17. stoletì. 

 

2348 MARTÍNEK, Jan: Neznámá báseņ Jana KEPLERA. (Keplerovo blahopřánì 

k magisterské promoci Melichara Mathebasa.) - Historia Universitatis Carolinae Pragensis 

15, 1975, č. 1, s. 7-17   // Literárně-historické zařazenì básně (z r. 1608), edice. – Zpr.: 

SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 

2345) 

 

2349 MARTÍNKOVÁ, Dana: Semantische und stylistische Bemerkungen zu der Chronica 

domus Sarensis. – Classica (v. zde č. 2833), 175-182   // Památka z r. 1300, rozbor slovnìch 

druhů a některých slovnìch spojenì. 

 

2350 Moraviae nova et post omnes priores accuratissima delineatio auctore I. A. 

COMENIO, anno MCMLXXVI reedita. Edice a průvodnì text Ladislav ZAPLETAL. – 

Olomouc, UP 1976   // Faksimilované vydánì Komenského spisu podle originálu z 2. pol. 17. 

stol., který byl souĉástì zeměpisného atlasu vydaného v Amsterdamu. – Zázn. podle VVM 30, 

1978, 231. 

 

2351 NOVÁKOVÁ, Julie: De abbreviaturis Comenianis adhuc incognitis. – LF 99, 1976, 

187-191   // J. A. KOMENSKÝ: Clamores Eliae – výklad zkratek v rukopisu. 

 

2352 NOVÁKOVÁ, Julie: De J. A. COMENII Continuatione admonitionis fraternae 

emendanda. – Classica (v. zde č. 2833), 271-283   // Komenského autobiografický spis 



„Continuatio admontionis fraternae de temperando charitate zelo“ z r. 1669 (v knihovně 

Saltykova-Ńĉedrina v Petrohradě), revize některých emendacì dřìvějńìch korektorů (J. 

KVAĈALA, Josef HENDRICH, Antonìn ŃKARKA). 

 

2353 NOVÁKOVÁ, Julie: Jazyk latinských spisů J. A. KOMENSKÇHO. – StCom 6, 1976, 

č. 13, s. 45-51, něm. res.   // Latina Komenského je humanistická latina relativně liberálnìho 

typu. Doklady zejm. ze syntaxe a lexika. 

 

2354 NOVÁKOVÁ, Julie: KOMENSKÇHO Clamores Eliae rozluńtěny. – LF 98, 1975, 

173-174 (Zprávy)   // Oznámenì o rozluńtěnì a přeĉtenì celého textu a jeho zařazenì do 

souborného Dìla JAK. 

 

2355 NOVÁKOVÁ, Julie: Nové doklady o poměru KOMENSKÇHO k PLATÓNOVI. – 

LF 98, 1975, 28-32   // Komenský budoval svou pansofickou metafyziku na Platónových 

principech, k Platónovi se vztahujì i celé stránky v latinsko-ĉeském rkp. Clamores Eliae z let 

1665-1670. Publikace a rozbor těchto stránek. Latina s ĉeskými přìpisky. 

 

2356 PALIVEC, Viktor – ELZNIC, Václav: Latinsko-ĉeský slovnìk genealogický. – 

Praha, Genealogická a heraldická spoleĉnost 1976, 131 s.   // Úryvek lat. textu a jeho překladu 

z Desek Dvorských, kniha 6, s. 186, r. 1492. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 4772. 

 

2357 Pasionál Přemyslovny Kunhuty (Passionale Abbatissae Cunegundis). Eds. Emma 

URBÁNKOVÁ, Karel STEJSKAL. – Praha, Odeon 1975, 239 s.   Ref.: 1. KRÁSA, Josef: 

Umění 24, 1976, 453-456 (zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 29416); 2. POLÍVKA, M. (M. P.): 

ČČH 24, 1976, 426 

 

2358 PETRŦ, Eduard: Jan DUBRAVIUS a Martianus CAPELLA. K humanistickému 

pojetì alegorie. – LF 99, 1976, 221-225, franc. res.   // Pojetì alegorie ve spisu Martiana 

Capelly „De nuptiis Philologiae et Mercurii“ (5. stol. po Kr.) a v jeho komentovaném vydánì, 

které r. 1516 pořìdil humanista Jan Dubravius. 

 

2359 PRAŅÁK, Jiří: Praņská visitaĉnì statuta z r. 1244. – StR 14 (v. zde č. 2878), 149-165, 

franc. res.   // Vizitaĉnì statuta mohuĉského arcibiskupa SIEGFRIEDA z rkp. UK XIX B 3 

fol. 192ra-193ra, popis, rozbor, datace a edice latinského textu. 

 

2360 RYBA, Bohumil: Kepleriana autographa duo. – In: Strahovská knihovna 10. Praha 

1975, 77-82, čes. a něm. res.   // Edice latinského zněnì vlastnoruĉnìho dopisu Jana 

KEPLERA F. Millerovi (psáno v Zaháni 22. 4. 1630) a jeho zápisu do neznámého památnìku 

z r. 1630. Komentář. 

 

2361 SOUSEDÍK, Stanislav: M. Hieronymi Pragensis ex Iohanne Scoto Eriugena 

excerpta. – LF 98, 1975, 4-7   // HIERONYMUS Pragensis „Replica de universalibus“ z r. 

1409, pouņil citace ze spisu „De divisione naturae“, jehoņ autorem je Iohannes SCOTUS 

Eriugena. Porovnánì textů.  

 

2362 SOUSEDÍK, Stanislav: O významu několika pedagogických „termìnů“ v latinských 

spisech Jana Amose KOMENSKÇHO. – Pedagogika 25, 1975, 67-75, rus. a angl. res.   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 34975. 

 



2363 SPUNAR, Pavel: Rex, regnum a regnare ve sbìrce sentencì a přìslovì Jana 

z LETOVIC. – StR 14 (v. zde č. 2878), 167-181, franc. res.   // Kodex z 1. pol. 14. stol. 

 

2364 STEINER, Martin: K latinské předloze KOMENSKÇHO přebásněnì 

CATONOVÝCH Distich. – StCom 6, 1976, č. 12, s. 72-78, angl. res.   //  Velmi výrazně se 

shoduje se dvěma edicemi J. J. SCALIGERA z r. 1598 a 1605. 

 

2365 VEĈERKA, Radoslav: Slavistický přìspěvek k latinské legendě KRISTIÁNově. – 

Slavia 45, 1976, 132-136  – K tomu týņ a.: Slavistický přìspěvek ke Kristiánově legendě. – 

JazAkt 13, 1976, 29-30 (teze přednáńky v JS 19. 12. 1975) 

 

2366 VIDMANOVÁ, Aneņka: Ĉeské perikopy v HUSOVĚ Leccionariu bipartitu. – LF 99, 

1976, 164-171, lat. res.   // K otázce předlohy. 

 

2367 VIDMANOVÁ, Aneņka: HUSOVO Leccionarium bipartitum ve světle textové 

kritiky. – LF 98, 1975, 199-207, něm. res.   // Chyby v řadě dochovaných rkp. zimnì ĉásti 

lekcì tohoto dìla, pravděpodobně dìlo přepisovali z Husových poznámek studenti. 

 

2368 VIDMANOVÁ, Aneņka: Jeńtě jednou ke Quadripartitu. – StR 13, 1974 (1975), 41-

65, lat. res. 

 

……………………….. 

 

2369 /BRÜNHÖLZL, Franz: Geschichte der lateinischen Literatur des Mittelalters. Band 1. 

Von Cassiodor bis zum Ausklang der karolingischen Erneuerung. – München, W. Fink 1975, 

594 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel (P. S.): ČČH 24, 1976, 932 

 

2370 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera Omnia. Sv. 13. 

Ed. Josef BRAMBORA, Stanislav KRÁLÍK, Marie KYRALOVÁ, Dana MARTÍNKOVÁ, 

Amedeo MOLNÁR, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf ŘÍĈAN, Martin STEINER., edices 

concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, Academia 1974, 338 s.; v. BĈL 1974/75, 2519/   Ref.: 

SOUSEDÍK, Stanislav: LF 98, 1975, 186-188 

 

2370a /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 14. 

Ed. Jarmila BORSKÁ, Julie NOVÁKOVÁ, edices concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, 

Academia 1974, 406 s., 19 obr. přìl.; v. BĈL 1973/74, 2520/   Ref.: SOUSEDÍK, Stanislav: 

LF 98, 1975, 189 (Referáty) 

 

2371 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 18. 

Ed. Vojtěch BALÍK, Jarmila BORSKÁ, Jaromìr ĈERVENKA, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf 

ŘÍĈAN. – Praha, Academia 1974, 383 s.; v. BĈL 1973/74, 2521/   Ref.: SOUSEDÍK, 

Stanislav: LF 99, 1976, 62-63 

 

2372 /FIALA, Zdeněk: Hlavnì pramen legendy Kristiánovy. – Rozpravy ĈSAV, ř. 

spoleĉenských věd, roĉ. 84, 1974, seń. 1. Praha, Nakl. ĈSAV 1974, 73 s.; v. BĈL 1973/74, 

2522/   Ref.: LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: LF 98, 1975, 164-172 (Zprávy) 

 

2373 /HEROLD, Vilém – MRÁZ, Milan: Johannis Milicii de Cremsir Tres sermones 

synodales – Jana MILÍĈE z Kroměřìņe Tři řeĉi synodnì. – Praha, Academia 1974, 152 s.; v. 

BĈL 1973/74, 2531/   Zpr.: SPēVÁĈEK, Jiří (J. S.): ČČH 23, 1975, 599 



 

2374 /JANSON, Tore: Prose rhythm in medieval Latin from the 9
th

 to the 13
th

 century. – 

Acta Univ. Stockholmiensis. Studia Latina Stockholmiensia 20. Stockholm, Almquist & 

Wiksell 1975, 133 s./   Zpr.: VIDMANOVÁ, Aneņka: LF 99, 1976, 246-247 

 

2375 /Magistri Iohannis HUS Passio Domini nostri Iesu Christi. Ed. Aneņka 

VIDMANOVÁ-SCHMIDTOVÁ. – M. Ioh. Hus Opera omnia, tomus VIII. Praha, Academia 

1973, 277 s.; v. BĈL 1973/74, 2534/   Ref.: 1. ERŃIL, Jaroslav: ČČH 23, 1975, 125; 2. 

KAMÍNKOVÁ, Eva: LF 98, 1975, 60-61 (Referáty) 

 

2376 /SCHÜPPERT, Helga: Kirchenkritik in der lateinischen Lyrik des 12. und 13. 

Jahrhunderts. – München, W. Fink 1972, 224 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel: ČČH 23, 1975, 

125-126 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   248, 369, 727, 1520, 1524, 1578, 1585, 1587, 1590, 1594, 1598, 2380 

 

 

8.29 Vyuĉování latinĔ 

 
2377 BEJLOVEC, Josef: Ideově výchovné moņnosti při výuce latiny. – CJŃ 18, 1974/75, 

č. 9 (1975), s. 391-395 

 

2378 FILIPI, Pavel: Sbìrka latinských textů pro bohoslovce. – Praha, Ústřednì cìrkevnì 

nakl. 1976, 226 s.   // Středověká latina. – Urĉeno pro Komenského evang. bohosloveckou 

fakultu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/6, 3273. 

 

2379 MÜNCHOW, Harry: Urĉovánì cizìch slov ve vyuĉovánì latině. Přel. Ludmila 

SCHÖNOVÁ. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 (1975), s. 396-399 

 

2380 NECHUTOVÁ, Jana – HEJNIC, Josef: Úvod do studia středověké latiny. Uĉebnì 

text a ĉìtanka. – Brno, UJEP 1974, 116 s.   // Dodateĉný zázn. – Ref.: 1. KAMÍNKOVÁ, 

Eva: LF 98, 1975, 250 (Referáty); 2. SYNKOVÁ, Jarmila: ZprJKF 17, 1975, 84-86 

 

………………………… 

 

2381 /Latin: An intensive course. Preliminary edition by Floyd L. MORELAND and Rita 

M. FLEISCHER. – Berkeley-Los Angeles-London 1974, XI + 517 s./   Ref.: ZACHOVÁ, 

Irena: LF 99, 1976, 241-242 

 

………………………… 

 

 

8.2 Ostatní jazyky indoevropské v EvropĔ (pokud nebyly uvedeny 

v předchozích oddílech) 

 

2382 NOVOTNÝ, Jiří: Tradice litevských křestnìch jmen. -  Magazín Co vás zajímá 1976, 

č. 11, s. 54-55   // Zázn. podle ZMK 18, 1977, 614 (65. stovka). 

 



2383 TROST, Pavel: Antikizujìcì Donalitius. – Classica (v. zde č. 2833), 285-287   // 

Antikizujìcì rysy v dìle litevského klasika DONELAITISE (1714-1780): antické metrum, 

rétorické figury, epická sloņka, ornatus aj. 

 

……………………….. 

 

2384 /NIEZAIS, H.: Beiträge zur lettischen Kultur- und Sprachgeschichte. – Acta 

Academiae Aboensis, Ser. A, vol. 47, nr. 2. – Äbo 1973/   Zpr.: TROST, Pavel: LF 99, 1976, 

110 (Referáty) (něm.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   2321 

 

 

8.3 Ostatní jazyky indoevropské mimo Evropu 
(pokud nebyly uvedeny v předchozích oddílech) 

 

2385 The Soviet decipherment of the Indus valley script. Translation and critique. Ed. by 

Arlene R. K. ZIDE and Kamil V. ZVELEBIL. – Janua linguarum, series practica 156. 

Hague, Mouton 1976, 142 s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

………………………. 

 

2386 /BARANNIKOV, Petr A.: Problemy hindi kak nacional‟nogo jazyka. – Leningrad, 

Nauka 1972, 187 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: ArchOr 44, 1976, 172-174 (angl.) 

 

2387 /DOERFER, G.: Türkische und mongolische Elemente im Neupersischen IV. 

Türkische Elemente im Neupersischen (Schluss) und Register zur Gesamtarbeit. – Wiesbaden 

1975, VI + 640 s./   Ref.: KRÁMSKÝ, Jiří: Bibliotheca Orientalis (Leiden) 33, 1976, č. 5/6, 

s. 389-391 (zázn. podle NovInLit 1977/12, 788) 

 

2388 /HANDOO, Jawaharlal: Kashmiri phonetic reader. – Central Institute of Indian 

languages phonetic, Reader series 8. Mysore 1973, XI + 110 s./   Ref.: Mi.: ArchOr 43, 1975, 

371-372 

 

2389 /Chindi-russkij slovar‟ v dvuch tomach. Okolo 75 000 slov. Sost. A. S. 

BARCHUDAROV, V. M. BESKROVNYJ, G. A. ZOGRAF, V. P. LIPEROVSKIJ. Red. V. 

M. Beskrovnyj. – Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1972, 907 + 912 s./   Ref.: POŘÍZKA, 

Vincenc: A new achievement in Hindi lexicography. – ArchOr 43, 1975, 76-82 

 

2390 /McGREGOR, R. S.: Outline of Hindi grammar, with exercises. – Oxford, Clarendon 

Press 1972, 230 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: Linguistics (Hague) č. 162, 1975, 58-68 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   675, 962, 1258 

 

 

8. 4 Jazyky neindoevropské v EvropĔ 
8.53 Maďarńtina 



 
2391 KOPEĈNÝ, Frantińek: Ung. valaki – slk. voľáky. – In: Az etimológia elmeléte és 

módszere. Budapest 1976, 175-177   // Zázn. podle NovInLit 1977/2, 749. 

 

2392 SIPOS, István: Ņivé slovanské přìpony v maďarských přìjmenìch. – ZMK 16, 1975, č. 

1/3 (Ńmilauerův sborník), 195-201   // Hybridnì OJ ze starých maďarských základů 

obyvatelských jmen a slovanských přìpon. Rozbor přìpon, produktivita, ĉetnost. 

Nejproduktivnějńì přìpony: -szky/-szki, -czky/czki, -cky/-cki. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   2399, 2524, 2945 

 

 

8.54 Ostatní 

 
2393 BLAGOWA, G. F.: Über vergleichende sprachtypologische Methode und ihre 

Verwendung auf dem Gebiet der Turkologie. – ArchOr 43, 1975, 172-177, angl. res. 

 

2394 BLAŃKOVIĈ, Josef: Zwei türkische Lieder über die Eroberung von Nové Zámky 

aud dem Jahre 1663. – Asian and African Studies 12, 1976, 63-69   // Autorem dosud 

neznámých pìsnì o dobytì Nových Zámků Turky v r. 1663 je Ahmed ÜSKÜDARÎ. 

 

2395 HŘEBÍĈEK, LudĔk: The Turkish language reform and contemporary texts. A 

constribution to the stylistic evaluation of borrowings. – ArchOr 43, 1975, 223-231   // 

Některé otázky vývoje jazykové reformy v Turecku a souĉasný stav spisovné normy. 

 

2396 KUĈERA, Karel: Tallinn. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 4 (1975), s. 183-184   // Správná 

podoba jména hlavnìho města Estonska je Tallinn a nikoli „Tallin“. 

 

……………………….. 

 

2397 /BATMANOV, Igor A.: Talasskije pamjatniki drevnetjurkskoj pis‟mennosti. – Frunze, 

Izd. Ilim 1971, 66 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 

1976, 278-279 

 

2398 /BLAŃKOVIĈ, Jozef: Rimavská Sobota v ĉase osmanskotureckého panstva. – 

Bratislava 1974, IV + 363 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, Z.: ArchOr 44, 1976, 281 

(franc.) (edice 256 tureckých dokumentů z let 1600-1989 zachovaných na Slovensku) 

 

2399 /KAKUK, Suzanne: Recherches sur l‟histoire de la langue Osmanlie des XVIe et 

XVIIe siècles. Les éléments Osmanlins de la langue hongroise. – Bibliotheca Orientalis 

Hungarica 29. Budapest, Akadémiai Kiadó 1973, 660 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, 

Z. (Z.V.-P.) – HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 180-181 (angl.) 

 

2400 /VIETZE, Hans-Peter – ZENKER, Ludwig – WARNKE, Ingrid: Rückläufiges 

Wörterbuch der türkischen Sprache. – Leipzig, Enzyklopädie 1975, 197 s./   Ref.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 372-373 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 763, 965, 1725 



 

 

8.11 Jazyky neindoevropské mimo Evropu 
8.63 Jazyky semitské 

 
2401 BARTÁKOVÁ, Jarmila: Súĉasná spisovná arabĉina. Dìl 1. Pìsmo. – Brno, UJEP 

1976, 208 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1989. 

 
2402 ĈERNÝ, Jiří: Coptic etymological dictionary. – Cambridge, Cambridge Univ. Press 

1976, XXIV + 384 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/10, 609. 

 

2403 OLIVERIUS, Jaroslav – VESELÝ, Rudolf: Egyptská hovorová arabńtina. 

Konverzaĉnì přìruĉka. – 3. vyd. Jazykové uĉebnice pro veřejnost. Praha, SPN 1976, 389 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 183. 

 

2404 OLIVERIUS, Jaroslav: Syntaktická cviĉenì z modernì spisovné arabńtiny. – Praha, 

UK 1976, str. neuvedeny   // Zázn. podle Fan Eastern Studies I, 1987, 211. 

 

2405 PETRÁĈEK, Karel: Le dynamisme de système phonologique et problèmes de la 

phonologie chamito-sémitique. – In: Hamito-semitica. Hague-Paris 1975, 201-212   // Zázn. 

podle NovInLit 1976/5, 579. 

 

2406 PETRÁĈEK, Karel: K otázce ikonické motivace textu v arabské poezii. – SaS 37, 

1976, 215-219, něm. res.   // Rozbor kompoziĉnìch ikon v textu staroarabské básně Imra‟ al-

Qaise ze 6. stol. 

 

2407 PETRÁĈEK, Karel: Le structure de la racine et la classification des langues 

hamitosémitiques. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 115-121   // Kořenová struktura 

hamitosemitských jazyků. 

 

2408 PETROVÁ, Jana: Problémy akkulturace, literárnì infrastruktury a jazykové 

rozrůzněnosti v zemìch Magrebu. – CJŃ 18, 1974/75, č. 5 (1975), s. 193-198   // Střetávánì 

francouzské kultury s kulturou arabsko-berberskou, francouzský faktor převaņuje. 

 

2409 POLÁĈEK, ZdenĔk: A diachronic analysis of Amharic vocabulary on the basis of V. 

R. PRUTKÝ‟s manuscript. – ArchOr 44, 1976, 28-42   // Sémantická analýza lexikálnìho 

materiálu z rukopisu ĉeského misionáře (19. stol.) přihlìņì k ekvivalentům latinským, ruským, 

anglickým a ĉeským. 

 

2410 SEGERT, Stanislav: Verbal categories of some northwest Semitic languages. A 

didactic approach. – Afroasiatic linguistics vol. 2, nr.5. Malibu, Calif., Undena publ. 1975, 12 

s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

2411 ZIMA, Petr: Final vowel duration of grade 6 verbs in Hausa. (A phonetic problem 

with grammatical implications.) – Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 49-59 

 

2412 ZIMA, Petr: Remarques sur le consonantisme d‟un parler haoussa du Niger. (Les 

problèmes de „palatalisation“.) – PhonPrag 4, 1974 (1975), 123-132 

 



……………………….. 

 

2413 /AK‟IO, Nakano: Conversational texts in eastern Neo-Aramaic (Gzira dialect). – 

Study of Languages and Cultures of Asia and Africa. Tokyo 1973, 106 s./   Ref.: KLÍMA, 

Otakar (O. K.): ArchOr 43, 1975, 279 

 

2414 /BLAU, J.: On pseudo-corrections in some Semitic languages. – Jerusalem 1970, 153 

s./   Ref.: SEGERT, Stanislav: Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes 67, 1975, 

265-267 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 782) 

 

2415 /BLOCH, Ariel: A chrestomathy of modern literary Arabic. – Porta Linguarum 

Orientalium. Neue Serie 14. Wiesbaden , Harrassowitz 1974, XVIII + 152 s./   Zpr.: J. O.: 

ArchOr 44, 1976, 190 (něm.) 

 

2416 /PIŁASZEWICZ, Stanisław: Wypisy z literatury Hausa. – Warszawa, Wyd. Uniw. 

Warszawskiego 1972, 175 s./   Ref.: ZIMA, Petr: Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 

s. 258-259 (angl.) 

 

2417 /RITTER, Hellmut: Ŝūrōyo. Die Volkssprache der syrischen Christen des Ŝūr Άbdìn. 

A: Texte, sv. I, II. – Beirut-Wiesbaden, F. Steiner 1967 a 1969, XLIII + 609 a XXIII + 697 s./   

Zpr.: J. D.: ArchOr 43, 1975, 381-382 

 

2418 /SCHMITT, Elisabeth: Lexikalische Untersuchungen zur arabischen Übersetzung von 

ARTEMIDORS Traumbusch. – Veröffentlichungen der Orientalistischen Kommission XXIII. 

Wiesbaden, F. Steiner 1970, 522 s./   Ref.: PETRÁĈEK, Karel: ArchOr 43, 1975, 95 

 

2419 /STETKEVYCH, Jaroslav: The modern Arabic literary language. Lexical and stylistic 

developments. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1970, XIX + 135 s./   

Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 1976, 286 (angl.) 

 

2420 /ZIMA, Petr: Hauńtina. – Praha, SPN 1973, 421 s.; v. BĈL 1973/74, 2620/   Ref.: 

BRAUNER, Siegmund: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 29, 1976, 611-612 

 

2421 /ZIMA, Petr: Problems of categories and word classes in Hausa. (The paradigm of 

case.) – Dissertationes Orientales, vol. 33. Praha, Academia 1972, 112 s.; v. BĈL 1971/72, 

2526/   Ref.: 1. HERMS, Irmtraud: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 450-452; 2. JUNGRAITHMAYR, H.: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 518-519; 3. KRUPA, Viktor: Asian and 

African Studies 10, 1974 (1975), 260 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 372, 717 

 

 

8.64 Jazyky kavkazské, uraloaltajské a drávidské 

 
2422 ĈERNÝ, Václav A.: Základy gruzìnńtiny. – Malé uĉebnice Nového Orientu. Praha, 

Academia 1976, 102 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/3, 1244. 

 



2423 ZVELEBIL, Kamil V.: Tolkāppiyam Eluttatikāram, IX. On the combination of 

words ending in overshort –u. – Journal of Tamil Studies (Tamil Nadu) 1975, č. 7, s. 62-66   // 

Výrazy zakonĉené na –u. Předcházejìcì ĉásti studie v. ib. 1972, ĉ. 2, 1973, ĉ. 3/4 a 1975, ĉ. 8. 

– Zázn. podle NovInLit 1977/10, 764. 

 

………………………. 

 

2424 /BRANDS, Horst Wilfrid: Studien zum Wortbestand der Türksprachen. Lexikalische 

Differenzierung, Semasiologie, Sprachgeschichte. – Leiden, E. J. Brill 1973, 149 s./   Zpr.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 282 (angl.) 

 

2425 /DZENIT, S. Ja. – PETRUNIĈEVA, Z. N. – GUROV, N. V.: Telugu-russkij slovar‟. – 

Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1969, 744 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Linguistics 

(Hague) č. 162, 1975, 57-58 

 

2426 /HÄMRAEV, M. K.: Ădäbijatńunasliq terminlarning lughiti. Dictionary of literary 

terms. – Alma-Ata, Mektep 174, 238 s./   Zpr.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 

1976, 271 (angl.) 

 

2427 /KORENCHY, Çva: Arabische Lehnwörter in den obugrischen Sprachen. – Budapest, 

Akademiai Kiadó 1972, 112 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: ArchOr 43, 1975, 376-377 

 

2428 /MANUTSCHERR, Amirpur-Ahrandjani: Der aserbeidschanische Dialekt von 

Schahpur. Phonologie und Morphologie. – Islamkundliche Untersuchungen, Band 11. 

Freiburg im Breisgau, K. Schwarz Verlag 1971, 148 s./   Ref.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): 

ArchOr 43, 1975, 89-90 

 

2429 /MILLER, Roy Andrew: Japanese and the other Altaic languages. History and 

structure of language. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1971, 331 s./   

Ref.: FIALA, Karel: ArchOr 43, 1975, 83-84, 267-268 

 

2430 /RACHIMOV, T. R.: Kitajskije elementy v sovremennom ujgurskom jazyka. Slovar‟. 

– Moskva, Nauka 1970, 350 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 490-491 

 

2431 /RIZAEV, Z. G.: Indijskij stil‟ v poezii na farsi konca XVI-XVII vv. – Tańkent, AN 

Uzbekskoj SSR – Institut vostokovedenija 1971, 220 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: ArchOr 43, 

1975, 88-89 

 

2432 /SHANMUGAM, S. V.: Dravidian nouns. (A comparative study.) – Annamalainagar 

1971, XV + 413 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Indo-Iranian Journal (Hague) 18, 1976, 

113-114 (zázn. podle NovInLit 1977/6, 1038)    

 

2433 /Ujġur tili bojiĉė tėkńürüńlėr. – Almuta, Kazachstan, 1965, 224 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 391-392 

 

2434 /VAIDYANATHAN, S. M. A.: Indo-Aryan loanwords in Tamil. – Madras, Rajan 

Publ. 1971, V + 217 s./   Ref.: VACEK, Jaroslav: ArchOr 43, 1975, 87-88 

 



2435 /ZÄRINÄZADÄ, H.: Fars dilindä azärbajdņan sözläri. – Baku 1962, 435 s./   Ref.: 

MOLLOVA, Mefküre: Sur le livre de H. Zärinäzadä „Fars…“ – ArchOr 44, 1976, 73-77 

 

2436 /ZVELEBIL, Kamil V.: Comparative Dravidian phonology. – Janua linguarum, series 

practica 80. Hague, Mouton 1970, 202 s.; v. BĈL 1970, 2593/   Ref.: KRISHNAMURTI, 

Bh.: Lingua (Amsterdam) 39, 1976, 139-153 

 

2437 /ZVELEBIL, Kamil V.: The Irula language. – Wiesbaden 1973, V + 64 s.; v. BĈL 

1973/74, 2637/   Ref.: MARR, J. R.: Bulletin of the School of Oriental and African Studies 

(London) 38, 1978, 221 (zázn. podle NovInLit 1975/7, 951) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2113, 2387, 2744, 3015 

 

 

8.53 Jazyky střední a jihovýchodní Asie, Indonésie a Polynésie    

 

2438 DUBOVSKÁ, Zorica: Úvod do javánńtiny. – Malé uĉebnice Nového orientu. Praha, 

Academia 1975, 80 s.   // Zázn. podle Věstnìku ĈSAV 85, 1976/3, 180. 

 

2439 HEROLDOVÁ, Dana: K otázkám ekvivalence II. Specifická oblast ĉìnské politické 

terminologie. – JazAkt 12, 1975, 63-66 

 

2440 HERRFURTH, Hans: Die syntaktische Funktionen des indonesischen 

Klassifikationsaffixes. – ArchOr 44, 1976, 331-345, angl. res. 

 

2441 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Morphemic reproductions of foreign lexical 

models in modern Chinese. – ArchOr 43, 1975, 146-171 

 

2442 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Obtìņe se zeměpisnými názvy a pinyinem. 

(Přepis ĉìnského znakového pìsma do latinky.) – Nový Orient 31, 1976, č. 6, s. 178-179   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 6569. 

 

2443 HEŘMANOVÁ, Zdeņka: Problematika přejatých slov a termìnů v souĉasné ĉìnńtině. 

– JazAkt 12, 1975, 66-71 

 

2444 NGUYEN-PHAN Canh: A contribution to the phonological interpretation of the 

diphtongs in modern Vietnamese. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 133-142 

 

2445 UHLENBECK, Eugenius M.: Javanese kinship and forms of respect. – ArchOr 44, 

1976, 253-266   // Javanská přìbuzenská terminologie. 

 

2446 VOCHALA, Jaromír – VOCHALOVÁ, Ņu-ĉen: Úvod do gramatiky klasické 

ĉìnńtiny. – Praha, SPN 1976, 133 s.   // Pro posluchaĉe FF UK. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

891. 

 

……………………. 

 

2447 /ALLETON, Viviane: Les adverbs en Chinois moderne. – Hague, Mouton 1972, 249 

s./   Ref.: 1. KALOUSKOVÁ, Jarmila: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 



295-296; 2. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č.1, s. 232-233 

 

2448 /1. ALLETON, Viviane: Grammaire du chinois. – Que sais-je? No 1519. Paris 1973, 

128 s.; 2. RYGALOFF, Alexis: Grammaire élementaire du chinois. – Paris, Presses 

universitaires de France 1973, 261 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 

43, 1975, 84-86 

 

2449 /ANDERSON, Olov B.: A concordance to five systems of transcription for standard 

Chinese. – Lund 1970, 228 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich (O. Ń.): ArchOr 44, 1976, 86 

(angl.) 

 

2450 /BENEDICT, Paul K.: Sino-Tibetan. A. Conspectus. Contr. ed. James A. MATISSOF. 

– Cambridge, Cambridge University Press 1972, XI + 230 s./   Ref.: ŃVARNÝ, Oldřich: 

ArchOr 44, 1976, 87-88 (angl.) 

 

2451 /CARTIER, A.: Les verbes resultatifs en chinois moderne. – Paris 1972, 245 s./   Ref.: 

KRATOCHVÍL, Paul: T’oung pao (Leiden) 61, 1975, č. 1/3, s. 190-194 (zázn. podle 

NovInLit 1975/10, 1345) 

 

2452 /COYAUD, Maurice: Classification nominale en chinois. Les particules numérales. – 

Hague-Paris, Mouton 1973, 82 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 

1975, 368-369 

 

2453 /DOBSON, W. A. C. H.: A dictionary of the Chinese particles, with a prolegomenon, 

in which the problems of the particles are considered and they are classified by their 

grammatical functions. – Toronto-Buffalo, University of Toroto Press 1974, 907 s./   Ref.: 

ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86-87 (angl.) 

 

2454 /DOW, Francis D. M.: An outline of Mandarin phonetics. – Canberra, Australian 

National University Press 1972, XVI + 180 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 

87 (angl.) 

 

2455 /EICHHORN, Werner: Heldensagen aus dem unteren Yangtse-Tal (Wu-Yüeh Ch‟un-

Ch‟in). – Mainz, Deutsche Morgenländische Gesellschaft – Wiesbaden, F. Steiner 1969, 153 

s./   Ref.: POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 296-297 

 

2456 /HAENISCH, Erich: Historische Mandschutexte. Aus dem Nachlass mit 

Anmerkungen hrsg. von M. WEIERS. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 1970, 21 s., 114 tab./   

Ref.: HRDLIĈKOVÁ, V.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 208-509 

 

2457 /HAHN, Michael: Lehrbuch der klassischen tibetischen Schriftsprache. Mit 

Lesestücken und Glossar. – Hamburg, Selbstverlag M. Hahn 1971, 354 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 416-417 

 

2458 /HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Affix-like word-formation patterns in modern 

Chinese. – Dissertationes Orientales 21. Praha, Academia 1969, 125 s.; v. BĈL 1969, 2068/   

Ref.: KADEN, K.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 301-305 

 



2459 /Chinese rhyme-prose: Poems in the Fu form from the Han and Six dynasties periods. 

Transl. and provided by Burton WATSON. – New York-London, Columbia University Press 

1971, 128 s./   Ref.: ĈARNOGURSKÁ, Mária: ArchOr 43, 1975, 370 

 

2460 /KAO, Diana L.: Structure of the syllable in Cantonese. – Hague, Mouton 1971, 189 

s./   Ref.: 1. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 234; 2. ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2461 /KAROW, Otto: Märchen aus Vietnam. – Düsseldorf, Diederichs 1972, 278 s./   Ref.: 

KLINDEROVÁ-ZBOŘILOVÁ, I.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 515-

516 

 

2462 /KAROW, Otto: Vietnamesisch-deutsches Wörterbuch. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 

1972, 1086 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 229-230 

 

2463 /KOTOV, A. V.: Kitajsko-russkij slovar‟ minimum. – Moskva 1974, 429 s./   Ref.: 1. 

HEŘMAN, Sáva: Dva nové ĉìnské slovnìky. – JazAkt 12, 11975,185-186 (v. téņ č. 1394); 2. 

HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka (Z. H.-N.): ArchOr 44, 1976, 273 (angl.) 

 

2464 /LAN Yanru: La chinois par la méthode directe. – Paris, Klincksieck 1971, 152 s./   

Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2465 /MA Huan: Ying-yai Sheng-lan. „The overall survey of the Ocean‟s Shores“ (1433). 

Transl. from the Chinese text, ed. by FENG CH‟eng-Chün, intoduced, notes and appendices 

by J. V. G. MILLS. – London, Cambridge University Press 1970, 393 s., 6 obr., 4 mp./   Ref.: 

POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 193-195 (edice 

středověké ĉìnské památky) 

 

2466 /MATISOFF, James A.: The Loloish tonal split revised. – Center for South and 

Southeast Asia Studies, research Monograph, No. 7. Berkeley, Calif., University of California 

Press 1972, 88 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 227-228 

 

2467 /NAKANO, Miyoko: A phonological study in the ΄Phagspa svript and the Mang-ku 

Tzu-yün. – Canberra 1971, 172 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 417-418 

 

2468 /PIASEK, Martin: Gesprochene Chinesisch. – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 19 

?, 159 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 1975, 268-269 

 

2469 /Prague collection of Tibetan prints from Derge. A facsimile reproduction of 5,615 

book-titles. Printed at the Dgon-Chen and Dpal-Spungs monasteries of derge in eastern Tibet. 

I. Dgon-Chen prints; II. Dpal-Spungs prints. Ed. Josef KOLMAŃ. – Praha, Academia 1971, 

516 + 681 s.; v. BĈL 1971/72, 2565/   Ref.: SCHUBERT, Johannes: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 205-207 

 

2470 /ROOP, D. Haigh: An introduction to the Burmese writing system. – Hew Haven-

London, Yale University 1972, 122 s./   Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. Bĉ.): ArchOr 44, 1976 , 274-

275 



 

2471 /SAHOE kwahakwŏn ŏnŏhak yŏn΄guso: Chosŏn munhwa-ŏ sajŏn. – Pyongyang, 

Sahoe kwahakwŏn ch΄ulp΄ansa 1973, 1060 s./   Ref.: PUCEK, Vladimír: Asian and African 

Studies 12, 1976, 220-223 (slovnìk spisovné korejńtiny) 

 

2472 /SEDLÁĈEK, Kamil: Tibetan newspaper reader (Tibetisches Zeitungschrestomathie). 

Band I, II.  – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 1972, 368 + 520 s.; v. BĈL 1971/72, 2567/   

Ref.: RICHTER, Eberhardt:: Asian and African Studies 12, 1976, 256-258; 2. 

SCHUBERT, Johannes: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 204-205 

 

2473 /Vocabulaire méthodique chinois-français à l‟usage des interprètes. – 2e éd. Paris 

1971, 339 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 505-506 

 

2474 /YUEN Ren Chao: A grammar of spoken Chinese. – Berkeley-Los Angeles, 

University of California Press 1968, 847 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 404-409 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   267, 1394, 2430, 2544 

 

 

8.54 Jazyky Ĉerné Afriky 
 

2475 BRAUNER, Siegmund: Aufgaben und Verantwortung der afrikanischen 

Sprachwissenschaft bei der Alphabetisierung. (Erfahrungen aus den Kampagnen in den 

Republiken Mali und Guinea.) – ArchOr 43, 1975, 324-341, angl. res. 

 

2476 KLÍMA, Vladimír – RŦŅIĈKA, Karel F. – ZIMA, Petr: Black Africa. Literature 

and language. – Dordrecht, D. Reidel – Praha, Academia 1976, 310 s.   Ref.: MIONI, A. M.: 

Lingua e stile (Bologna) 11, 1976, 699-701 

 

2477 KROPÁĈEK, Luboń: Some frequency characteristics of contemporary stylistic 

trends in Swahili. – ArchOr 43, 1975, 232-237 

 

2478 KROPÁĈEK, Luboń: Swahili in changing society. – In: Problems of culture change 

in Africa. Acta Univ. XVII novembris Pragensis – ř. kulturně historická 4. Praha 1974, 83-

110 

 

2479 PETRÁĈEK, Karel: Die sprachliche Stellung der Berti- (Siga) Sprache in Dār Fūr 

(Sūdān). – Asian and African Studies 11, 1975, 107-118, něm. res.   // Rozbor súdánského 

jazyka berti, patřì do skupiny středosaharských jazyků, samostatný jazyk, nikoli nářeĉì. 

 

2480 ZIMA, Petr: African linguistic becomes of age. – ArchOr 43, 1975, 178-184   // 

Souhrnný referát o pracìch, zabývajìcìch se africkými jazyky z oblastì jiņně od Sahary. 

 

2481 ZIMA, Petr: Jazyk, výchova a ńkolstvì v subsaharské Africe. – Nový Orient 31, 1976, 

č. 7, s. 207-209 

 



2482 ZIMA, Petr: Research in the territorial and social stratification of African languages. 

(Hausa and Songhay.) – Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 311-323 

 

2483 ZIMA, Petr: The role of linguistics in a literary campaign in Africa. – ArchOr 43, 

1975, 210-222 

 

……………………….. 

 

2484 neobsazeno 

 

2485 /MATHUSHITA, Shuji: An outline of Gwandara phonemics and Gwandara-English 

vocabulary. – Studies of languages and cultures of Asia and Africa series 3. Tokyo, Institute 

for the study of languages and cultures of Asia and Africa 1972, 127 s., 1 mp./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 314-317 

 

2486 /OHLY, Rajmund: Języki Afryki. – Warszawa, PWN 1974, 204 s./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 311-312 

 

2487 /SAMARIN, W. J.: Sango, langue de l‟Afrique centrale. – Leiden, E. J. Brill 1970, 

146 s./   Zpr.: KROPÁĈEK, Luboń: ArchOr 44, 1976, 190-191 (angl.) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   2730 

 

 

14.55 Jazyky americké 

 
2488 VRHEL, Frantińek: Notas tipológicas al Guaranì Paraguayo. – IbAmPrag 9, 1975 

(1976), 51-70   // Původnì jazyk obyvatel Paraguaje, mluvì jìm dosud 90% obyvatel (úřednì 

ńpanělńtinou mluvì pouze 52% lidì). 

 

2489 VRHEL, Frantińek: Úvod do studia nativnìch jazyků Iberoameriky. – Praha, SPN 

1976, 283 s.   // Pro posluchaĉe FF. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 2021. 

 

…………………….. 

 

 

14.56 Ostatní jazyky 

 
……………………. 

 

2490 /HELLSTRÖM, Pontus – LANGBALLE, Hans: The Rock Drawings. I, 1: Text. – I, 2: 

Plates. Including the results of the Gordon Memorial College expedition to Abka under the 

direction of O. MYERS. Introduction: T. SÄVE-SÖDERBERGH. – Stockholm, 

Läromedelsförlagen 1970, 238 s., 11 s. textů, 56 obr., 171 tab., 25 mp./   Ref.: VÁHALA, 

Frantińek: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 132-135 

 

……………………. 

 



 

15 BIBLIOGRAFIE. DēJINY A ORGANIZACE LINGVISTICKÉ 

PRÁCE. PERSONALIA 

15.0 Bibliografické práce 
15.0 Obecné a teoretické příspĔvky bibliografické 

 
2491 PECH, Karel: ĈSN 01 0196 Zkratky názvů ĉasopisů a jiných periodik 

v bibliografické praxi. (Poznámky ke vzniku normy, metodice jejìho zpracovánì a k jejìmu 

praktickému vyuņitì.) – In: Bibliografický zborník. Bratislava 1974 (1975), 121-143, něm. res. 

(s. 377) a angl. res. (s. 386) 

 

2492 SMETÁĈEK, Vladimír: Text, ĉtenář, indexátor. - In: Bibliografický zborník. 

Bratislava 1974 (1975), 279-302, něm. res. (s. 381), angl. res. (s. 390) a rus. res. (s. 400)   // 

Práce lidských komprimátorů textu. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2038, 2552, 2582 

 

 

9.01 Lingvistické bibliografie vydané v Ĉeskoslovensku 

 
2493 Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1972-1974. Sest. Ivan 

DOROVSKÝ, Marta ROMPORTLOVÁ. – Edice: Materiály k dějinám a kultuře střednì a 

jihovýchodnì Evropy, sv. 5. Brno, UJEP – FF 1975, 196 s.   // Bibl. za léta 1969-1971 v. BĈL 

1973/74, 2683. – Ref.: bń: Universitas (Brno) 1976, č. 3, s. 107-108 

 

2494 Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1974. Sest. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kabinet cizìch jazyků – Kruh modernìch filologů ĈSAV 1976, 178 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 5276. – Soupisy za léta1971 a 1972 v. BĈL 1973/74, 2684. 

 

2495 Bibliographie. Red. M. LOOS, Vladimír VAVŘÍNEK. – ByzSl 36, 1975, 65-148, 

214-292; 37, 1976, 73-160, 237-304   // Jazykovědy se dotýkajì odd. II. Langues. A. Grec. B. 

Latin. C. Autres langues. – X. Relations byzantinoslaves, questions cyrillomethodiennes. C. 

Langues. 

 

2496 BOHATCOVÁ, Mirjam: Soupis pracì Jana BLAHOSLAVA. – Blahoslav (v. zde č. 

2830), 188-204, rus. a něm. res. 

 

2497 Explizite Beschreibung der Sprache und automatische Textenbearbeitung. II. 

Bibliographie der linguistischen Gruppe des ZNM MFF KU.  Zprac. kolektiv Centra 

numerické matematiky MFF UK – skupina lingvistika. – Praha, MFF UK 1975, 115 s.   // 

Paralelnì titul ruský a ĉeský. – V. téņ ĉ. 342. 

 

2498 FIRBAS, Jan – GOLKOVÁ, Eva: An analytical bibliography of Czechoslovak 

studies in functional sentence perspective. – Brno, UJEP 1975 (1976), 145 s.   // Anotovaná 

bibliografie za léta 1900-1972. – Ref.: UHLÍŘOVÁ, Ludmila: Bibliografie pracì o 

aktuálnìm ĉleněnì. – SaS 37, 1976, 251-252 

 



2499 HAMPL, ZdenĔk: Trabalhos de diploma do Português apresentados nos últimos anos 

na Faculdade de letras da Universidade Carolina de Praga I. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236   

// Soupis diplomových pracì z portugalńtiny na FF UK. 

 

2500 HOLINKOVÁ, Jiřina: Soupis pracì prof. dr. Ladislava HOSÁKA (třetì ĉást). – VVM 

27, 1975, 334-335   // Předchozì soupisy od téņe autorky in: Ĉasopis spoleĉnosti přátel 

staroņitnostì 66, 1958, 104-109 a sb. Tulák minulosti. K sedmdesátinám L. Hosáka, Trutnov 

1967, 9-13. 

 

2501 KYJOVSKÁ, Boņena: Soupis jazykových slovnìků. 4. Dvojjazyĉné i vìcejazyĉné 

slovnìky z fondu Univerzitnì knihovny v Brně. – Výběrový seznam 195. Brno, Univ. 

knihovna 1975, 86 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/9, 56. 

 

2502 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Karla OHNESORGA za roky 1931-1976. – 

In: Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 384-392 

 

2503 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Frantińka SYNKA za roky 1940-1976. – In: 

Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 397-400 

 

2504 VII. mezinárodní sjezd slavistů Warszawa 1973 (21.-27. 8.). Bibliografie. Sest. Eva 

VELINSKÁ. – Bibliografie Slovanské knihovny v Praze. Praha, Státnì knihovna ĈSR – 

Slovanská knihovna 1976, 346 s. 

 

2505 NECHUTOVÁ, Jana: Operum Jaroslai LUDVÍKOVSKÝ conspectus inde ab anno 

1965 continuatus. – Classica (v. zde č. 2833), 13-16   // Navazuje na soupis v SFFBU E 10, 

1965, 9-20. 

 

2506 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Ivan POLDAUF‟s publications. – PhilPrag 

18, 1975, 181-187   // Soupis za léta 1938-1974. 

 

2507 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Bohumil TRNKA‟s work published in the 

years 1970-1975. – PhilPrag 18, 1975, 160-161   // Soupis za léta 1965-1970 v. BĈL 

1971/72, 2624. 

 

2508 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Onomastické drobty. – ZMK 17, 1976, 206-213, 

409-414   // Soubor krátkých zpráv z onomastiky. 

 

2509 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Soupis pracì profesora Vladimìra ŃMILAUERA 

za léta 1970-1974. – ZMK 16, 1975, 22-28   // S doplņky k létům 1966-1969. Soupis za léta 

1966-1969 v. BĈL 1970, 2672. 

 

2510 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Z onomastiky německy mluvìcìch zemì. – ZMK 

17, 1976, 415-420   // Soubor krátkých zpráv. 

 

2511 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Ze slovanské onomastiky. – ZMK 17, 1976, 614-

615   // Soubor krátkých zpráv z bulharské, ruské a ukrajinské onomastiky. 

 

2512 SEDLÁĈKOVÁ, Libuńe – ŃTēRBOVÁ, Alena: Bibliografie publikaĉnì ĉinnosti 

pracovnìků katedry bohemistiky a slavistiky filozofické fakulty Univerzity Palackého 

v Olomouci za léta 1970-1975. – Olomouc, UP 1976, 42 s. 



 

2513 SEVEROVÁ, Silva: Novos manuais de lingua Portuguêsa e das literaturas Brasileira 

e Portuguêsa publicados na Checoslováquia, IV. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236-237   // 

Soupis za léta 1972-1973. 

 

2514 SPAL, Jaromír: Západoĉeská onomastika v letech 1972-1975. – In: Minulostí 

Západočeského kraje 13. Plzeň 1976, 257-258   // Přehled ĉasopiseckých ĉlánků o MJ, PJ a 

OJ se vztahem k západnìm Ĉechám. 

 

2515 ŃIMEĈEK, Václav: Slovnìky lingvistické terminologie. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 

(1975), s. 399-409; č. 10, s. 451-456 

 

2516 ŃMILAUER, Vladimír a druhové: 54. a 55. stovka onomastických zpráv a 

poznámek. – 56. a 57. stovka onomastických zpráv a poznámek. – 58.-60. stovka 

onomastických zpráv a poznámek. – ZMK 16, 1975, 505-588; 17, 1976, 103-193, 273-403   // 

53. stovka v. BĈL 1973/74, 2712. – Přispěly mj. Marie NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ 

(M.N.Ń.) a Libuńe OLIVOVÁ-NEZBEDOVÁ (L.O.N.) (58.-60. stovka) 

 

2517 URBAN, ZdenĔk: Bibliografie pracì akademika Jiřìho HORÁKA za léta 1905-1974. 

– In: Jiří Horák. Sborník k devadesátinám J. H. Praha 1975, 1-96   // Chronologicky 

uspořádáno. 

 

2518 VEĈERKA, Radoslav: Ĉeskoslovenská balkanologická tvorba lingvistická. (Celkový 

přehled pracì publikovaných za obdobì od symposia v roce 1969.) – StBB (v. zde č. 2876), 38-

54 

 

2519 ZAORAL, Prokop: Ĉeskoslovenská literatura kodikologická 12. – StR 15 (v. zde č. 

2878), 115-132   // Předchozì soupis v. BĈL 1973/74, 2719. – Zde soupis za 1973 a 1974. 

 

……………………….. 

 

2520 KOUT, Josef – BALCAR, Milan: Bibliografické soupisy poslednìch let. – RJ 25 

(27), 1974/75, č. 8 (1975), s. 381-383   // Souborný referát o lingvistických bibliografiìch 

ĉeských a ruských. 

 

………………………. 

 

2521 /Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1969-1971. Sest. Ivan DOROVSKÝ, 

Marta ROMPORTLOVÁ. – Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì Evropy, sv. 

3. Brno 1973, 155 s.; v. BĈL 1973/74, 2683/   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): ČČH 23, 

1975, 306 

 

2522 /Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1971. Zprac. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kruh modernìch filologů ĈSAV 1973, 182 s.; v. BĈL 1973/74, 2684/   

Zpr.: 1. FLÜCKIGER, P. F.: Bulletin CILA č. 21, 1975, 62; 2. KEPRTOVÁ, Margareta: 

Ĉeskoslovenská bibliografie aplikované lingvistiky. – JazAkt 12, 1975, 41-42 

 

2523 /HALAŃA, Pavol – KUZMIK, Jozef: Katalóg slavistických knìh v Národnej kniņnici 

Matice slovenskej. I. – Martin, Matica slovenská 1972, 561 s./   Ref.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk 

(Z. Ńi.): SlPřehl 61, 1975, 264 



 

2524 /PRAŅÁK, Richard – ROMPORTLOVÁ, Marta: Bibliografie ĉeskoslovenské 

hungaristiky za léta 1969-1971. - Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì 

Evropy, sv. 4. Brno 1973, 108 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): SlPřehl 62, 1976, 42 

 

2525 /ŃIMOVÁ, Viera: Slovnìky a terminologické normy z informatiky. – Bratislava, 

Slovenská technická kniņnica 1973, 192 s./   Ref.: 1. KAŅKA, Vladimír: Bibliografie 

informatických slovnìků a terminologických norem. – Kniņnice a vedecké informácie 

(Bratislava) 7, 1975, 139-140; 2. SODOMKOVÁ, Jana: Slovnìky… - Česká bibliografie 13, 

1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   14, 1595, 2682, 2703, 3054, 3078, 3082, 3084, 3097, 3104 

 

 

9.08 Lingvistické bibliografie vydané v zahraniĉí 

 
2526 KUDēLKA, Milan: Jak bude vypadat sovětský slovnìk slavistů. – SlPřehl 62, 1976, 

244-246   // Poznámky k teoretickému a metodologickému zpracovánì. 

 

2527 List of lectures given in the Prague linguistic circle (1926-1948). Comp. and transl. 

Bruce KOCHIS. – Sound (v. zde č. 2941), 607-622   // Ĉeské a ruské tituly uváděny v  

angliĉtině. 

 

2528 PRŦCHA, Jan: Introduction. Contemporary Soviet psycholinguistics. – In: Soviet 

studies in language and language behavior. Amsterdam 1976, 1-9   // Přehled pracì z let 

1970-1974. – Zázn. podle NovInLit 1977/2, 26. 

 

2529 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Przegląd bibliograficzny za rok 1971. VI. Grupa 

czesko-słowacka. A. Język czeski. - Przegląd bibliograficzny za rok 1972. VI. Grupa czesko-

słowacka. A. Język czeski. – Rocznik Slawistyczny (Kraków) 36, 1975, 191-223; 37, 1976, 

198-226   // Dalńì záznamy ĉeských autorů porůznu v dalńìch oddìlech. 

 

2530 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Tchèque et slovaque. – In: Bibliographie 

linguistique de l’année 1972 et complément des années précédentes. Utrecht-Anvers 1975, 

367-383;: Bibliographie linguistique de l’année 1973 et ……. Utrecht-Anvers 1976, 394-409 

 

……………………….. 

 

2531 /BABOV, Kiril G.: Ruskijat ezik v Bălgarija (1944-1970). Bibliografija. – Sofija, 

Universitet 1972, 236 s./   Ref.: PERGLOVÁ, Natańa: ČRus 20, 1975, 45-46 

 

2532 /Bibliografiĉeskij ukazatel‟ literatury po rusistike, opublikovannoj v „Uĉenych 

zapiskach“ i „Trudach“ universitetov i vuzov GDR s 1972 po 1975 g. Kol. avt., red. K. 

GABKA. – Greifswald 1976, dalńì údaje neuvedeny/   Zpr.: NEUMANN, Bohumil: 

Rusistika v NDR. – ČRus 21, 1976, 226-227 

 

2533 /Bibliographia onomastica 1971. – Onoma 18, 1974, ĉ. 1/2. Leuven 1974, 293 s./   

Zpr.: ŃMILAUER, Vladimír: ZMK 17, 1976, 105-106 (56.-57. stovka) 

 



2534 /Bibliographie linguistique de l‟année 1971… Réd. J. J. BEYLSMIT. – Utrecht-

Anvers, Spectrum 1974, XLVII + 589 s./   Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 

1976, 378-379 (franc.) 

 

2535 /A bibliography of the biblical period (with emphasis of publications in Modern 

Hebrew). Selected by A. MALAMAT and H. REVIV. – Jerusalem, Hebrew University 1973, 

73 s./   Ref.: KLÍMA, Josef: ArchOr 43, 1975, 378-379 

 

2536 /CZACHOWSKA, Jadwiga – LOTH, Roman: Przewodnik polonisty. Bibliografie-

Słowniki-Biblioteki-Muzea literackie. – Ed. Vademecum polonisty. Wrocław etc., 

Ossolineum 1974, 620 s./   Zpr.: MACEK, Emanuel (em): Nová polonistická přìruĉka. – 

ČLit 24, 1976, 287-288 

 

2537 /Δεληίοσ αιαιοβραθίας ηής έλλησιτής Žλώζζηζς διά ηό έηος 1973. Bibliographial 

Bulletin of the Greek language for the year 1973. Ed. by George BABINIOTIS. – Athens 

1974/   Zpr.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108 (Referáty) 

 

2538 /KAISER, Eleonora – HÖCHERL, Alfons: Materialen zu einer slavistischen 

Bibliographie. Arbeiten der in Österreich, der Schweiz und der Bundesrepublik Deutschland 

tätigen Slavisten (1963-1973). – München 1973, 243 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): 

SlPřehl 61, 1975, 281 

 

2539 /Lexikon der germanischen Linguistik. H. P. ALTHAUS, Helmut HENNE, H. E. 

WIEGAND. – Tübingen, Max Niemeyer Verlag 1973/   Ref.: WODŅANSKÁ, Annelies: 

Lexikon der germanistischen Linguistik. – JazAkt 12, 1975, 85-86 

 

2540 /MARTIN, Robert – MARTIN, Çveline: Guide bibliographique de linguistique 

française. – Paris, Klincksieck 1973, 186 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: SFFBU A 22-23, 

1974/1975, 260-261 (franc.) 

 

2541 /Obńĉeje i prikladnoje jazykoznanije. Bibliografiĉeskij ukazatel‟. Ukazatel‟ literatury, 

izdannoj v SSSR s 1963 po 1967 g. Sost. B. A. MALINSKAJA, M. C. ŃABAT. Red. R. R. 

MDIVANI, A. A. REFORMATSKIJ. – Moskva, Nauka 1972, 295 s./   Ref.: 

SKOUMALOVÁ, Zdena: ČRus 20, 1975, 44-45 

 

2542 /POHRT, Heinz: Bibliographie slawistischer Publikationen aus der Deutschen 

Demokratischen Republik 1968-1972. – Berlin, Akademie-Verlag 1974, 287 s./   Ref.: PETR, 

Jan: Slavia 44, 1975, 333 

 

2543 /PRŮCHA, Jan: Information sources in psycholinguistics. – Hague 1972, 93 s.; v. 

BĈL 1971/72, 2667/   Ref.: 1. OLLER, John W. jr.: International Journal of 

Psycholinguistics (Hague) 1976, č. 5, s. 113 (zázn. podle NovInLit 1977/1, 595); 2. Týņ a.: 

Linguistics (Hague) č. 172, 1976, 113 

 

2544 /WANG, William S. Y. – LYOVIN, Anatole: Cliboc (Chinese Linguistic Bibliography 

on Computer). – Cambridge, Cambridge University Press 1970, 513 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, 

Oldřich (O. Ń.): ArchOr 43, 1975, 369-370 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   248, 302, 2520, 2670 



 

 

9.1 DĔjiny lingvistické práce 
9.35 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období starńí, do 

roku 1848) 

 

2545 BēLIĈ, Jaromír: JUNGMANNOVY představy o moņnosti jazykového sjednocenì 

Slovanů. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 115-132, rus. res.   K tomu týņ a.: Jungmannovy 

představy o moņnosti jazykového sjednocenì Slovanů. – JazAkt 12, 1975, 22-23 (teze 

přednáńky v JS 6. 11. 1974) 

 

2546 BERÁNKOVÁ, Milena: Josef JUNGMANN a prvnì ĉeské ĉasopisy. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 223-227, rus. res.   // Jeho vliv na stav a vývoj ĉeských ĉasopisů. Jeho úĉast při 

jejich zakládánì, vydávánì a redigovánì. 

 

2547 CACH, Josef: JUNGMANN a problematika ĉeského ńkolstvì v 1. pol. XIX. stoletì. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 229-234, rus. res.   // J. Jungmann jako významný představitel 

pokrokových uĉitelů a ředitelů obrozenského a předbřeznového gymnázia u nás. Jeho kritika 

stavu ńkolstvì v Zápiscìch. 

 

2548 HAUBELT, Josef: Nestorův letopis ve sporu o jméno Ĉechů. – Čs.-sovětské vztahy 5, 

1976, 91-105, rus. res.   // O sporu mezi augustiniánským mnichem Eliáńem SANDRICHEM 

(řádovým jm. Athanasius a Sancto Josepho, 1709-1772) a Ignatiem BORNEM a Gelasiem 

DOBNEREM. Latinská diskuse se týkala názvů Ĉech, Ĉechie. 

 

2549 HAUSENBLAS, Karel: Otázky stylu v JUNGMANNOVĚ Slovesnosti. – SlPrag 17 

(v. zde č. 2874), 81-87, rus. res.   // Rozbor a charakteristika J. podánì otázek stylu v jeho 

Slovesnosti (1. vyd. 1820, 2., přeprac. a rozńìř. 1846, 3. vyd. 1847) se zřetelem k dobové 

podmìněnosti J. dìla. 

 

2550 HELCL, Miloń: Josef JUNGMANN a sloņená slova v ĉeńtině. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 57-65, něm. res.   // J. teoretické názory na tvořenì a na mìsto kompozit v slovnì 

zásobě, rozlińuje 10 typů kompozit. Statistický výzkum heslových slov od pìsmene B na 50 

stranách Jungmannova Slovnìku, v celém pìsmenu B je 8,65% (tj. asi dvanáctina) sloņených 

slov. 

 

2551 HOFFMANN, Bohuslav: Je odkaz Frantińka PALACKÇHO eńte ņivý? – Slovenský 

jazyk a literatúra v ńkole (Bratislava) 22, 1975/76, č. 9 (1976), s. 260-263   // Zejména o 

Dějinách a o spisu „Poĉátkové ĉeského básnictvì…“, význam pro vývoj ĉeské a slovenské 

poezie. 

 

2552 HORÁK, Frantińek: Josef JUNGMANN tvůrce novodobé ĉeské bibliografie. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 235-240, rus. res.   // Rozbor a oceněnì významu J. „Historie 

literatury ĉeské“ (zejm. 2. vyd. z  r. 1846) jako základnìho dìla ĉeské bibliografie. 

 

2553 HYRŃLOVÁ, K.: Zásah přátel. K replice I. Seehasové na západoněmecké pojetì 

ĉeského obrozenì. – Člit 23, 1975, 388-389   // Ilse SEEHASE – kritický referát na knihu 

západoněmeckého slavisty Waltera SCHAMSCHULY „Die Anfänge der tschechischen 

Erneuerung und das deutsche Geistesleben (1740-1800)“, Frankfurt a. M. 1973 v ĉas. 

Deutsche Literaturzeitung  (Berlin) 1975. 



 

2554 INDRA, Bohumír: Z kulturnì ĉinnosti města Hranic. Zaloņenì CASINA, spolku 

ctitelů ĉeského jazyka, literatury a uměnì roku 1825 v Hranicìch. – Zpravodaj města Hranic a 

lázní Teplic nad Bečvou 9, 1976, 10-13   // Zázn. podle Bibl. Severomoravského kraje 1976-

1980, 4128. 

 

2555 JEDLIĈKA, Alois: JUNGMANNOVY zásluhy o nový ĉeský jazyk spisovný. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 29-41 

 

2556 KAŅÁK, Miloslav: Josef FRANTA Ńumavský. – Odkazy pokrokových osobnostì 

nańì minulosti 38. Praha, Melantrich 1975, 284 s.   // Ĉeský pedagog, slovnìkář a spisovatel 

(1796-1857), zúĉastnil se znaĉným podìlem na vydávánì JUNGMANNOVA Slovnìku a sám 

připravil velký německo-ĉeský slovnìk, v němņ probojoval nový ĉeský pravopis a ĉeskou 

modernì terminologii. – Zpr.: SPēVÁĈEK, Václav: In: Minulostí Západočeského kraje 13. 

Plzeň 1976, 261 

 

2557 KOĈÍ, Josef: Josef JUNGMANN jako tvůrce národně obrozeneckého programu. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 189-196, rus. res.   // Národně buditelský program formuloval 

Jungmann ve dvou „rozmlouvánìch“ o jazyce ĉeském v Hlasateli ĉeském (vydavatel Jan 

Nejedlý). 

 

2558 KORZENNY, Jan (JK): Józefa Dobrovskiego związki z Polakami. – In: Kalendarz 

śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 67-70   // Styky J. DOBROVSKÇHO s polskými představiteli, 

např. S. B. LINDE, OSSOLIŃSKI, NIEMCEWICZ. 

 

2559 KORZENNY, Jan (JK): Z galerii zasłużonych polonofilów. Wacław HANKA. – In: 

Kalendarz śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 73-74   // Jeho práce na poli lingvistickém, zejm. 

jeho „Gramatyka języka polskiego“. 

 

2560 KRÁLÍK, Oldřich: Josef DOBROVSKÝ a cyrilometodějská tradice. – PDS 2 (v. zde 

č. 2859), 71-77 

 

2561 KRÁLÍK, Oldřich: O literárnìch mystifikacìch v předbřeznové době. – StBoh (v. zde 

č. 2877), 15-21, rus. a něm. res.   // Autor dokazuje, ņe Karel SABINA byl autorem německé 

básně „Praga‟s schönster Augenblick“, kterou věnoval obskurnì básnìk J. A. HORNER cìsaři 

Ferdinandovi k jeho korunovaci v Praze v r. 1836. Na rozboru úryvků z Povìdek K. Sabiny. 

 

2562 KŘÍSTEK, Václav: Spoleĉenské předpoklady a vůdĉì osobnosti ĉeského jazykového 

obrozenì. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 15-28, rus. res.   // Spoleĉenské podmìnky doby 

obrozenì, vůdĉì osobnosti – Josef DOBROVSKÝ, Josef JUNGMANN, jejich vliv na spisovný 

jazyk. 

 

2563 KUDēLKA, Milan: Dva nové dopisy Josefa DOBROVSKÇHO z r. 1802 a 1827. – 

Slavia 44, 1975, 394-397   // Dopisy v Národnìm muzeu v Krakově, jejich edice. 

 

2564 LOUŅIL, Jaromír: Josef JUNGMANNs Begriff der Sprachnation und seine 

Gefahren. – In: Ost-West-Begegnungen in Österreich. Wien-Köln-Graz 1976, 167-174   // 

Přìspěvek k diskusi o historické hodnotě projektu J. JUNGMANNA a B. BOLZANA, jak 

řeńit jazykovou a národnostnì situaci v dvojjazyĉných ĉeských zemìch v 1. pol. 19. stol. – 

Zázn. podle NovInLit 1978/10, 70. 



 

2565 LOUŅILOVÁ, Olga: K Jungmannovým snahám o ĉeskou vědu. – SlPrag 17 (v. zde 

č. 2874), 207-211, rus. res.   // Snaha J. JUNGMANNA o vytvořenì jazykově přìstupné ĉeské 

vědy . 

 

2566 MACURA, Vladimír: Sémiotická terminologie Antonìna MARKA. – JazAkt 12, 

1975, 61-63   // Sémiotická problematika v Markově dìle „Logika nebo Umnice“, 1820. 

 

2567 MACUROVÁ, Alena – MACURA, Vladimír: JUNGMANNOVY odborné 

překlady. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 155-169, rus. res.   // Je v nich různá mìra jeho 

subjektivnìho názorového vkladu. 

 

2568 MICHÁLEK, Emanuel: K domácìm tradicìm v Palackého názorech na jazyk. – SaS 

37, 1976, 38-41   // F. PALACKÝ se ve své jazykové praxi řìdil mluvnickou normou 

předbělohorské ĉeńtiny podle kodifikace J. DOBROVSKÇHO. 

 

2569 MIROĈNIK, Je. Ń.: Drevnerusizmy v „Ĉeńsko-nemeckom slovare“ J. 

JUNGMANNA. – Sbornik naučnych rabot Tańkentskogo universiteta 1976, č. 519, s. 104-114   

// Zázn. podle NovSovLit 1977/7, 236. 

 

2570 MIŃKOVSKÁ-KOZÁKOVÁ, V. T.: COMENIUS philosophe du langage. – StCom 

5, 1975, č. 10, s. 21-58, čes. res. 

 

2571 PATERA, Ludvík: Nad odkazem Ľudevìta ŃTÚRA (* 29. 10. 1815). – ČJL 26, 

1975/76, č. 2 (1975), s. 83-84 

 

2572 PEŃKOVÁ, J.: Jungmannovo působenì ve světle filozofické reflexe. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 201-206, rus. res.   // J. JUNGMANN, jeho úsilì o praktické uņìvánì ĉeńtiny a 

rozvinutì spisovné ĉeńtiny a smysl této ĉinnosti. 

 

2573 PLCH, J.: K pojetì a výkladu vývoje ĉeské literatury národnìho obrozenì. – SlPrag 17 

(v zde č. 2874), 197-200, rus. res.  // Nerovnoměrnost vývoje ĉeského národnìho obrozenì, 

zejm. v jeho poĉátcìch. 

 

2574 PRAŅÁK, Richard: K vztahům ĉeské jungmannovské inteligence a druhé 

bernolákovské generace na Slovensku. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 213-221, rus. res.   // 

Specifická problematika konstituovánì novodobých národů Ĉechů a Slováků, zejm. v oblasti 

jazykové. 

 

2575 PRIESTLY, T. M. S.: SCHLEICHER, ĈELAKOVSKÝ, and the family-tree diagram. 

– Historiographia Linguistica (Amsterdam) 2, 1975, 299-333   // Srovnánì třì koncepcì. – 

Zázn. podle NovInLit 1976/9, 8. 

 

2576 SKALIĈKA, Vladimír: Starńì střednì doba ĉeské lingvistiky. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 61-67   // Přehled a charakteristika hlavnìch představitelů ĉeské lingvistické práce v 16. 

stol.: Beneń OPTÁT, Petr GZEL, Václav PHILOMATES, Řehoř HRUBÝ z Jelenì, Jan 

BLAHOSLAV, Matouń BENEŃOVSKÝ-Philonomus, Vavřinec Benedikt z NUDOŅER. – 

K tomu diskusnì přìspěvky: 1. VĔnceslava BECHYŅOVÁ,  ib. s. 219-220; 2. Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 



2577 SLAVÍK, Bedřich: Od DOBNERA k DOBROVSKÇMU. – Praha, Vyńehrad 1975, 

336 s.   // Ĉinnost osvìcenských kněņì v druhé polovině 18. stol., jejich ĉinnost, historická, 

jazyková a osvětová. – Zpr.: SKUTIL, Jan: VVM 28, 1976, 246-247 

 

2578 SMIRNOV, S. V.: K istorii russko-ĉeńskich nauĉnych svjazej v I polovine XIX veka. 

– SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 171-187, čes. res.   // Styky ruských slavistů uvedeného obdobì 

s významnými představiteli ĉeského národnìho obrozenì. 

 

2579 ŃIMEĈEK, ZdenĔk: Poĉátky osvìcenského dějepisectvì v ĉeských zemìch a studium 

dějin slovanských národů. – SlPřehl 61, 1975, 307-317, rus. res. na s. 336   // Kritické 

dějepisectvì, akademie v Břevnově, názory M. ZIEGELBAUERA a J. Kr. JORDANA (jeho 

filozofické názory v dìle „De originibus Slavicis“, 1745). 

 

2580 ŃMERDA, Milan: Frantińek PALACKÝ a ĉeská národnì ideologie v době obrozenì. – 

SlPřehl 62, 1976, 202-210, něm. res. na s. 271   // J. JUNGMANN, jeho obrana ĉeského 

jazyka v ĉláncìch „Jazyk ĉeský, husitský-li“ a „Ĉeńtina na Moravě“. 

 

2581 ŃMILAUER, Vladimír: Jungmannův slovnìk ĉesko-německý. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 43-56, rus. res.   // Pracovnì metoda J. JUNGMANNA, vydánì slovnìku, jeho ohlas a 

dneńnì pohled na slovnìk. Vnějńì dějiny Jungmannova slovnìku. 

 

2582 ŃPÉT, Jiří: Jungmannova Historie literatury ĉeské a jejì mìsto ve vývoji ĉeské 

bibliografie. – In:  Česká bibliografie 13. Praha 1976, 161-192   // Vznik a osudy Historie 

(1825, 1849) J. JUNGMANNA, rozbor dìla, jeho ĉleněnì a rozsah. 

 

2583 ŃPÉT, Jiří: Národnì muzeum a Frantińek PALACKÝ v pravopisných sporech let 

1846-1850. – Časopis Národního muzea – Historické muzeum 145, 1976, č. 2, s. 95-114, něm. 

res.   // Silně konzervativnì postoj F. Palackého vůĉi pravopisné reformě i snahám Ľ. ŃTÚRA 

o konstituovánì spisovné slovenńtiny. 

 

2584 TROST, Pavel: K jazykové teorii KOMENSKÇHO. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 69-70   

// Koncept dokonalého a univerzálnìho jazyka. – K tomu diskusnì přìspěvek: Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 

2585 VÁVRA, Jaroslav: Osvìcenská éra v ĉesko-ruských vědeckých stycìch. Ignác BORN, 

Ĉeská spoleĉnost nauk a Petrohradská akademie věd v letech 1774-1791. – Studie ĈSAV ĉ. 

10, 1975. Praha, Academia 1975, 154 s., rus. res.   // Kap. V. Ĉeská spoleĉnost nauk a 

Petrohradská akademie věd v 80. letech 18. stoletì. Otázky jazyka vědeckých pracì. 

 

……………………… 

 

2586 /JELÍNEK, Jaroslav: Nástin dějin vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – 2. 

vyd. Praha 1972, 223 s.; v. BĈL 1973/74, 2681/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: Nástin dějin 

vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – Socialistická ńkola 15, 1974/75, č. 6 (1975), 

s. 282-284 (zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 26502); 2. RACKOVÁ, Marie: Prvnì souborná práce 

o dějinách vyuĉovánì ĉeńtině. – NŘ 58, 1975, 41-45 

 

2587 /MYL‟NIKOV, Aleksandr S.: Josef JUNGMANN i jego vremja. – Moskva, Nauka 

1973, 159 s.; v. BĈL 1973/74, 2775/   Ref.: 1. KUDēLKA, Milan: Slavia 44, 1975, 427-430; 

2. NIKOL’SKIJ, S. V.: Pervaja sovetskaja monografija o J. Jungmane. – Sovetskoje 



slavjanovedenije (Moskva) 11, 1975, č. 3, s. 113-114; 3. ZEIL, W.: Zeitschrift für Slawistik 

(Berlin) 19, 1975, 708-711 

 

2588 /Slovanská korespondence Karla Jaromìra ERBENA. Korespondence s cizìmi 

korespondenty. K vyd. připr. Věnceslava BECHYŅOVÁ a Josef JIRÁSEK. – Praha, 

Academia 1971, 497 s.; v. BĈL 1971/72, 2697/   Ref.: ŅIVANĈEVIĆ, Milorad (M. Ņ.): 

Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 197-198 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   1158, 1388, 1890, 2874 

 

 

9.36 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nové, do 

roku 1945) 

 
2589 BULÁNEK, Frantińek D.: Péĉe Elińky KRÁSNOHORSKÇ o jazyk ĉeských knih. – 

ZprKPČJ 1976, prosinec, s. 34-37   // Jejì názory na funkci ĉeńtiny, které připojovala ke vńem 

svým kritickým rozborům literárnìch děl. – K tomu týņ a.: Krásnohorská a hodnoty jazyka.  – 

Lidová demokracie (Praha) 1976, z 20. 11., s. 5 (k 5. výroĉì úmrtì E. K., + 26. 11. 1926). 

 

2590 CORDUAS, Sergio: Appunti preliminari per un‟interpretazione dello strutturalismo 

praghese. – Lingua e stile (Bolgona) 11, 1976, 313-323, angl. res. s. 338, rus. res. s. 344 

 

2591 ĈADÍK, Jindřich: Jubilea klasické filologie. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 59-63   // 

PhDr. Hynek VYSOKÝ (1860-1935), o jeho ņivotě a dìle; 70. výroĉì vzniku katedry pro 

klasickou archeologii na UK (1905). 

 

2592 DANEŃ, Frantińek: Sto let od narozenì Václava Ertla. – NŘ 58, 1975, 249-255   // 

Václav ERTL (1875-1929), redaktor NŘ a ředitel Kanceláře slovnìku jazyka ĉeského. 

 

2593 DOROVSKÝ, Ivan: Josef PÁTA a Jan Evang. PURKYNĚ (1886-1942). – 

Universitas (Brno) 1976, č. 4, s. 109-110   // Pátova ĉinnost zejm. na poli sorabistiky. 

 

2594 ECKERT, Kosta: Listy z kroniky Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 48-50; prosinec, 

s. 42-44   // Přehled ĉinnosti Kruhu a výĉet přednáńek od vzniku (1938)  do 25. dubna 1945. 

 

2595 HORÁĈKOVÁ, Eva: Frantińek LEPAŘ (1831-1899) – Jan LEPAŘ (1827-1902). 

Literárnì pozůstalost. – Edice inventářů Literárnìho archìvu Památnìku národnìho pìsemnictvì 

v Praze ĉ. 316. Praha, Památnìk pìsemnictvì 1976, 9 s.   // Fr. Lepař, pedagog, jazykovědec a 

překladatel; J. Lepař, pedagog a redaktor. – Zázn. podle BK-ĈK 1979/10, 4747. 

 

2596 HORÁLEK, Karel: Zur Geschichte der Prager Linguistik und ihrer internationalen 

Wirkung. – Grundlagen (v. zde č. 2927), 24-42   // Přeloņil Ronald LÖTZSCH.  

 

2597 HROCH, Miroslav: Ludvìka RITTERSBERGA Kapesnì slovnìĉek novinářský. 

Přìspěvek ke studiu ĉeské pokrokové publicistiky v 19. stoletì. – In: Studie z obecných dějin. 

Sborník historických prací k sedmdesátým narozeninám Jaroslava Charváta. Praha 1975, 97-

116, franc. res.   // Slovnìĉek vycházel u nakladatele Pospìńila v l. 1851-1852 a byl doveden 

do zaĉátku pìsmene M. Vydávánì bylo přeruńeno na policejnì zákrok. 

 



2598 HYMES, D.: The pre-war Prague school and post-war American anthropological 

linguistics. – In: The transformational-generative paradigm and modern linguistic theory. 

Amsterdam 1975, 359-380   // Zázn. podle NovInLit 1976/1, 4. 

 

2599 JAKOBSON, Roman: Aleksandr BELIĆ na Praņskoj fonologiĉeskoj konferencii. – 

In: Zbornik radova o Aleksandru Beliću. Beograd 1976, 55-59   // Zázn. podle NovInLit 

1978/11, 59. 

 

2600 JEDLIĈKA, Alois: Prof. Emil SMETÁNKA a Václav ERTL. – ČJL 26, 1975/76, č. 1 

(1975), s. 32-35   // K 100. výroĉì narozenì dvou jazykovědců-bohemistů. 

 

2601 KLÍMA, Josef: Zur Erinnerung an den hundertjährigen Geburtstag von Prof. Václav 

HAZUKA. – ArchOr 44, 1976, 153-154   // Významný ĉeský orientalista, 1875-1947. 

 

2602 KRZESZOWSKI, T. P.: Gramatyka transformacyjno-generatywna w tradycji 

językoznawczej. – Biuletyn Polskiego Towarzystwa Językoznawczego (Kraków) č. 34, 1976, 

121-134   // Mj. o pojetì a rozpracovánì transformaĉně generativnìch metod v teorii Praņské 

ńkoly. – Zázn. podle NovInLit 1977/9, 17. 

 

2603 KURZ, Josef: Josef VAJS v korespondenci s Vatroslavem JAGIĆEM. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 105-110   // 27 listů Jagićových a 48 listů Vajsových z let 1903-1922. Přehled 

hlavnìch temat korespondence. 

 

2604 Listy Lucjana MALINOWSKIEGO do Jarosława GOLLA. Przyczynek do dziejów 

polsko-czeskich kontaktów naukowo.kulturalnych w drugiej połowie XIX wieku. – Opole 

1975, dalńì údaje neuvedeny. – Ref.: URBAŃCZYK, Stanisław: Język Polski (Kraków) 56, 

1976, 377-379 (zázn. podle NovInLit 1977/9, 919) 

 

2605 MATEJKA, Ladislav: Postscript. Prague School semiotics. – Semiotics (v. zde č. 

2938), 265-290   // Nástin historie praņské ńkoly. 

 

2606 MIGNOT, Xavier: Phonologie pragoise et phonologie générative dans la description 

du latin. – Buleltin de la Société de Linguistique de Paris 70, 1975, č. 1, s. 203-231   // 

K dějinám praņské ńkoly. 

 

2607 PETR, Jan: Adolf ĈERNÝ als Lektor für Sorbisch an der Universität Prag. – Lětopis 

Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, str. neuvedeny   // 

Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2608 PETR, Jan: Jakub BART  ĆIŃINSKI i walka o wyzwolenie Bułgarii w latach 1877-

1878. - Lětopis Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, 

221-227, něm. res.   // Přìspěvek k dějinám praņské Serbówky v 60. letech 19. stol. 

 

2609 PETR, Jan: Teofil KOWALSKI (1866-1932) – lektor języka polskiego w Pradze. – 

Kwartalnik historii nauki i techniki 21, 1976, 289-293   // Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2610 POLÁK, Josef: K dějinám ĉeského literárněvědného strukturalismu. Vědecký vývoj 

Jana MUKAŘOVSKÇHO od let dvacátých do roku 1944. – In: Kulturně historický sborník 

2/1. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 477-599   // Téņ 



Mukařovského názory na jazykovědné sloņky literárněvědného strukturalismu. Na s. 526-592 

ĉinnost J. Mukařovského v l. 1945-1971. 

 

2611 RONAT, M.: L‟école de Prague. – Action poétique (Paris) 1976, č. 67/68, s. 305-307   

// Zázn. podle NovInLit 1977/7, 29.  

 

2612 ROUDNÝ, Miroslav: Mluvený jazyk v pojetì Martina HATTALY v jeho Brusu. – 

SaS 37, 1976, 62-63   // „Brus jazyka ĉeského“, Praha 1877. 

 

2613 RUŅIĈKA, Jozef: Martin HATTALA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 85-90   // Slovenský 

jazykovědec, profesor slavistiky na praņské univerzitě, 1821-1903. Přehled a zhodnocenì jeho 

ĉinnosti. 

 

2614 ŘEHÁĈEK, Luboń: L‟oeuvre balkanologique de Josef KURZ (3. 2. 1901 – 6. 12. 

1972). – EBT (v. zde č. 2839), 159-166   // Ĉinnost J. Kurze v oblasti balkánské jazykovědy. 

 

2615 SKUTIL, Jan: Vincenc BRANDL a onomastika. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův 

sborník), 360-368   // Onomastická ĉinnost moravského zemského archiváře 2. pol. 19. stol. 

(1834-1901). 

 

2616 SOUĈKOVÁ, M.: The Prague linguistic cercle. A collage. – Sound (v. zde č. 2941), 

1-5   // Historie PLK. 

 

2617 SPēVÁĈEK, Václav: Ĉasopis Slovanský pedagog o uĉebnicìch ĉeské řeĉi. – ČJL 26, 

1975/76, č. 7 (1976), s. 324-325   // Vycházel v l. 1872-1874 v Praze za red. J. L. MAŃKA, od 

něhoņ zde publikován ĉlánek „O vyuĉovánì řeĉi mateřské ve ńkolách obecných“ (2, 1874, 6-

16), jde o přehled vývoje uĉebnic ĉeského jazyka od 16. stol. 

 

2618 STEINER, P.: The conceptual basis of Prague structuralism. – Sound (v. zde č. 2941), 

351-385   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2619 STEINER, Wendy: Language as process. Sergej KARCEVSKIJ‟s semiotics of 

language. - Sound (v. zde č. 2941), 291-300   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2620 ŃMILAUER, Vladimír: Před sto lety se narodil prof. Emil SMETÁNKA (14. X. 

1875). – NŘ 58, 1975, 211-212   // Struĉné oceněnì S. dìla. 

 

2621 Thesen des Prager Linguistenkreises zum I. Internationalen Slawistenkongress. – 

Grundlagen (v. zde č. 2927), 43-73   // Přeloņil Jürgen SCHARNHORST; teze byly 

publikovány francouzsky v TCLP 1, 1929 a znovu in: A Prague School Reader in Linguistics, 

compiled by Josef VACHEK, Bloomington 1964, 33-58. 

 

2622 TRAPL, Miloń: Význam historického mìstopisu Moravy a Slezska v dìle profesora 

Ladislava HOSÁKA. – VVM 27, 1975, 325-327   // Hosákův podìl na několikasvazkovém 

Historickém mìstopisu Moravy a Slezska. 

 

2623 TSCHIŅEWSKIJ, D.: Prager Erinnerungen. Herkunft des Prager Linguistischen 

Zirkels und seine Leistungen. – Sound (v. zde č. 2941), 15-28 

 



2624 UHROVÁ, Eva: K nedoņitým ńedesátinám Rudolfa MERTY (1915-1968). – 

Universitas (Brno) 1975, č. 2, s. 105   // Germanista a nordista. 

 

2625 WELLEK, René: Vilém MATHESIUS (1882-1945). Founder of the Prague 

linguistics circle. – Sound (v. zde č. 2941), 6-14 

 

2626 WINNER, Thomas G.: Jan MUKAŘOVSKÝ. The beginnings of structural and 

semiotic aesthetics. – Sound (v. zde č. 2941), 433-455 

 

………………………. 

 

2627 /Slavica na Univerzitě J. E. Purkyně v Brně. Uspoř. Frantińek HEJL, Milan 

KOPECKÝ, Arnońt LAMPRECHT, Radoslav VEĈERKA, J. VESELÝ, Artur ZÁVODSKÝ, 

Ivan DOROVSKÝ. – K VII. mezinárodnìmu sjezdu slavistů ve Varńavě. Brno, UJEP 1973, 

304 s.; v. BĈL 1973/74, 2819/   Zpr.: 1. MANDLEROVÁ, Jana: ČČH 23, 1975, 148; 2. (r): 

Slavica na Universitě J. E. Purkyně v Brně. – Slovenská literatúra (Bratislava) 22, 1975, 192 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1975 * 22660); 3. KMEĆ, J.: Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 

198 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   51, 53, 339, 398, 1691, 2527, 2558, 2583, 2628, 2630, 2650, 2668, 2843, 2940, 

2941 

 

 

9.37 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nejnovĔjńí, 

po roce 1945) 

 
2628 CYŅ, Jan: Před 10 lětami zemrě Vl. ZMEŃKAL. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 159-

160   // Vl. Zmeńkal (+ 8. 4. 1966), jeho ĉinnost v luņickosrbské spoleĉnosti v Praze poĉátkem 

okupace. 

 

2629 CYŅ, Jan: Swěrny nam baĉ do smjerće. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 357-359   

Josef PÁTA, 90 let od narozenì. 

 

2630 Ĉeský vědec světového jména akademik Bedřich HROZNÝ. – Pochodeň 1972, z. 15. 

12., s. 5   // Orientalista, 20. výroĉì úmrtì. – Dodateĉný zázn. podle BK-ĈĈ 1972, 56272. 

 

2631 ERHART, Adolf: Vzpomìnka na profesora V. Machka. – Universitas (Brno) 1975, č. 

3, s. 107-108   // Václav MACHEK -10. výroĉì úmrtì. 

 

2632 FISCHER, Jan O.: Třicet let budovánì marxistické romanistiky. – ČMF 57, 1975, 

17-24   // Organizace studia romanistiky na FF UK v Praze. 

 

2633 FLEGL, Michal: Antonìn FRINTA a památky ĉeské reformace. – Křesťanská revue 

42, 1975, č. 5/6, s. 110-113   // Slavista, jeho památkářská ĉinnost. – Zázn. podle BK-ĈĈ 

1976, 2088. 

 

2634 HAMPL, ZdenĔk: Vladimìr BUBEN (1888-1956). – ČMF 58, 1976, 21-22   // 

Romanista. 

 



2635 HORÁLEK, Karel: Vilém MATHESIUS jako filozof jazyka. – NŘ 59, 1976, 169-

174 

 

2636 K 30. výroĉì osvobozenì. (Souĉasný stav a výhledy ĉeské jazykovědy.) – SaS 36, 

1975, 177-184   // Redakĉnì stať, přehled od r. 1945. 

 

2637 LUTTERER, Ivan: Hlavnì data ve vývoji ĉeské onomastiky od roku 1945. – ZMK 

16, 1975, 595-599 

 

2638 PRAŅÁK, Richard: Recherches balkanologiques effectuées à la Faculté des Letters 

de l‟université de Brno. – EBT (v. zde č. 2839), 139-151   // Balkanologická studia v Brně 

v poslednìm dvacetiletì. 

 

2639 SEDLÁĈEK, Jan: Práce z oboru dějin slavistiky na jazykovědných slavistických 

pracovińtìch ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 205-208   // Přehled od roku 1950. 

 

2640 ŃIROKOVA, Aleksandra G.: Dostiņenija ĉechoslovackoj lingvistiki za 30 let (1945-

1975). – vestnik Moskovskogo universiteta – Filologija (Moskva) 30, 1975, č. 5, s. 3-18   // 

Týká se bohemistiky, slovakistiky a rusistiky. 

 

2641 Třicet let výzkumu antiky v ĈSSR. 1945-1975. – Antiquitas his triginta annis in 

Bohemoslovacia culta (MCMXLV-MCMLXXV). Zprac. ĉlenové antického odd. Kabinetu 

pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV, věd. red. Ladislav VARCL. Slovenskou ĉást připr. 

Miloslav OKÁL. – Praha, Kabinet pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV 1976, 283 s., lat. 

res.   // Z obsahu: Řecká a latinská jazykověda, s. 81-98; Epigrafie, papyrologie a 

numismatika, s. 160-171; Jednota klasických filologů, s. 215-224. Ve slovenské ĉásti: 

Jazykoveda a pomocné vedy filologické, s. 233-235. 

 

2642 Třicetiletí nańì jazykovědné rusistiky. – ČRus 20, 1975, 97-99 

 

2643 VEĈERKA, Radoslav – KRYSTÝNEK, Jiří: Práce o dějinách slovanské filologie 

na brněnské filosofické fakultě po r. 1945. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 201-204 

 

2644 ŅAŅA, Stanislav – BURIAN, Jan: Třicet let rusistiky na FF UJEP. – Universitas 

(Brno) 1975, č. 4, s. 83-84 

 

………………………. 

 

2645 /Functional generative grammar in Prague. Eds. Wolfgang KLEIN und Arnim von 

STECHOW. – Kronberg/Taunus, Scriptor Verlag 1973 (1974), XXX + 432 s.; v. BĈL 

1973/74, 2823/   Ref.: MIŃESKA-TOMIĆ, Olga: PBML 24, 1975, 61-78 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   51, 94, 1691, 1697, 2527, 2600, 2614, 2622, 2624, 2626, 2649, 2843 

 

 

9.38 DĔjiny lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2646 BARNET, Vladimír: Osobnost L. V. ŃĈERBY a jeho dìlo. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 

4-15   // Ņivot, působenì v Praze, vztah k ĉeńtině, jeho dìlo a vliv na vývoj lingvistiky. 



 

2647 BECHYŅOVÁ, VĔnceslava – MINKOVA, Liljana: Dva Ńopovovy dopisy O. M. 

Bodjanskému. – Slavia 44, 1975, 172-184   // Bulhar Ivan V. ŃOPOV, student filologie 

v Rusku a student mediciny v Praze, zaĉal se zabývat ĉeńtinou v prostředì moskevských 

slavjanofilů, edice jeho dopisů z r. 1851, adresátem byl O. M. BODJANSKIJ. 

 

2648 ĈERNÝ, Jiří: Struĉné dějiny lingvistiky I. Od poĉátků do vzniku strukturálnì 

jazykovědy. – Praha, SPN – Olomouc, UP 1975, 181 s.   // Uĉebnì text pro vysoké ńkoly. 

 

2649 DOLEJŃÍ, Antonín: Vztahy mezi ĉeskoslovenskou a sovětskou vědou. – SlPřehl 62, 

1976, 37-39   // 250 let od zaloņenì Akademie věd SSSR, kontakty v poslednìch třiceti letech. 

 

2650 DOROVSKÝ, Ivan: Ĉeská slavistická věda a Bulhaři. – Rovnost (Brno) 1976, z 20. 

3., s. 2-3   // Bulharský slavista Marin Stojanoviĉ DRINOV (+ 1906). 

 

2651 HAVRÁNEK, Bohuslav: Desetiletá ĉinnost Mezinárodnì komise pro studium 

gramatické stavby slovanských jazyků při MKS. – SaS 36, 1975, 249-251   // Minulých devět 

zasedánì komise a plánované 10. zasedánì, které mělo být v roce 1975 ve Skopji. 

 

2652 CHLUPÁĈOVÁ, Kamila: Akademik ŃĈERBA jako lexikograf. – PDS 3 (v. zde č. 

2860), 68-77   // Zaĉátek jeho lexikografické práce na zaĉátku 20. let 20. stoletì, kdy se stal 

jednìm ze zpracovatelů akademického slovnìku ruńtiny. Vedl téņ zpracovánì rusko-

francouzského slovnìku. 

 

2653 IVIĆ, Milka: The impact of MATHESIUS and JAKOBSON on Slavic syntax. – 

Sound (v. zde č. 2941), 231-237   // Vilém Mathesius a Roman Jakobson, jejich vliv na 

výzkum syntaxe slovanských jazyků. 

 

2654 LAPTEVA, L. P.: Moskevský profesor A. L. DJUVERNUA a jeho styky s Ĉechami. 

– Čs.-sovětské vztahy 5, 1976, 57-82, rus. res.   // Z ruńtiny přel. Jiřina STARÁ a S. STARÝ. 

– Slavista (1838-1886), vedl katedru slovanských nářeĉì na moskevské univerzitě. 

 

2655 LEŃKA, Oldřich: Materialy dlja biografii A. A. Potebni. – Slavia 45, 1976, 47-59   // 

A. A. POTEBNJA, jeho 12 dopisů z let 1867-1886 adresovaných Adolfu PATEROVI, edice. 

 

2656 MARKOV, Dmitrij F.: Nekotoryje voprosy istorii slavistiki. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 13-17   // Problematika vypracovánì dějin světové slavistiky, hodnocenì dìlĉìch 

sovětských bibliografických pracì k tématu. – K tomu diskusnì přìspěvky: P. DINEKOV, ib. 

s. 215 a Bohuslav HAVRÁNEK, ib. s. 213-214. 

 

2657 PETR, Jan: Onomastické práce Arnońta MUKY. – Lětopis Instituta za serbski 

ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 22, 1975, č. 2, s. 184-193   // Referát na 

konferenci ke 120. výroĉì narozenì A. Muky (Lipsko, listopad 1974). 

 

2658 PETR, Jan: /Soubor statì o lingvistických zájmech klasiků marxismu-leninismu/ - 1. 

B. ENGELS a románská jazykověda. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 385-392; 2. B. Engels 

– onomastik. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sborník), 47-61; 3. Klasikové marxismu o 

arabském světě. – Orientalia Pragensia 9, 1975, 7-26; 4. Kritické poznámky k práci Marks, 

Engels, Lenjin o jeziku. – CJŃ 18, 1974/75, č. 7 (1975), s. 289-295 (antologie M. 

ĆADANOVIĆE – citáty o jazyce); 5. Slavistické zájmy K. MARXE a B. Engelse. – AUC-



Philologica. Monographia 61, 1976. Praha, UK 1976, 124 s., rus. a franc. res.; 6. 

Zainteresowania Marksa i Engelsa językiem czeskim i czeską filologią. – Z problemów (v. zde 

č. 2944), 129-136; 7. Zainteresowania K. Markse i Fr. Engelsa językiem polskim. – Práce 

Językoznawcze (Kraków) 47, 1975, 187-196; 8. Zájem K. Marxe a B. Engelse o slovanskou 

filologii. - PřednLŃ 18, 1974 (1976), 26-34 

 

2659 PETR, Jan: L. V. ŃĈERBA jako slavista a sorabista. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 89-123   

// Doplněno publikacì dopisů Lva V. Ńĉerby Arnońtu MUKOVI (9 dopisů z let 1907-1927). 

 

2660 PETR, Jan: Związki osobiste A. Brücknera z F. Pastrnkiem. – Rocznik Slawistyczny 

(Kraków) 37, 1976, č. 1, s. 69-76   // Polský slavista Aleksander BRÜCKNER a náń Frantińek 

PASTRNEK, vzájemné vztahy, edice dopisů A. Brücknera z let 1891-1904. 

 

2661 PICCHIO, Riccardo: On Russian humanism: the philological revival. – Slavia 44, 

1975, 161-171   // Filologická metoda, která vznikla v Rusku ve 14. stol., měla sjednotit 

pravopis cìrkevněslovanských textů. 

 

2662 POPELA, Jaroslav: Ńĉerbův přìstup k jazykové skuteĉnosti. – PDS 3 (v, zde č. 

2860), 16-21  // Na základě sbornìku pracì L. V. ŃĈERBY „Jazykovaja sistema i reĉevaja 

dejatel‟nost‟”, Leningrad 1974. 

 

2663 ROMPORTL, Milan: L. V. ŃĈERBA jako fonetik. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 22-29 

 

2664 RULÍKOVÁ, Blaņena: Sovětská bohemistika v uplynulých 30 letech. – Čs.-sovětské 

vztahy 5, 1976, 145-147 

 

2665 SMRĈKOVÁ, Jiřina: Z obecně folkloristické problematiky v dìle Bogdana 

Petriceica HASDEA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 111-119 

 

2666 ŃKOVIERA, Daniel: Leonard STÖCKEL – humanistický rektor bardejovskej ńkoly. 

– ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 83-84   // Teze přednáńky v JKF 1974. 

 

2667 URBAŃCZYK, Stanisław: Językoznawstwo polskie w latach 1850 do 1918 r. – PDS 

2 (v. zde č. 2859), 27-41 

 

2668 VACHEK, Josef: Gyula LAZICZIUS and early Prague phonology. – Nyelvtudományi 

Közlemények (Budapest) 78, 1976, 480-183   // G. Laziczius – prvnì maďarský fonolog, byl 

v kontaktu se ĉleny PLK, zejm. s V. MATHESIEM. 

 

2669 ZATOVKAŅUK, Mikoláń: L. V. ŃĈERBA a lingvometodika cizìch jazyků. – PDS 3 

(v. zde č. 2860), 124-129   // Dosud nepřekonaná Ńĉerbova přìruĉka „Prepodavanije 

inostrannych jazykov v srednej ńkole“, vydána posmrtně. 

 

……………………….. 

 

2670 /AALTO, Pentti: Oriental studies in Finland 1828-1918. – Helsinki, Societas 

Scientiarum Fennica 1971, 174 s., 13 obr., 4 tab./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, č. 5, s. 516-518 

 



2671 /AMIROVA, T. A. – OLCHOVIKOV, B. A. – ROŅDESTVENSKIJ, Ju. V.: Oĉerki 

po istorii lingvistiki. – Moskva 1975, 559 s./   Ref.: HEŘMAN, Sáva: Sovětské dějiny 

jazykovědy. – JazAkt 12, 1975, 172-173 

 

2672 /CYŅ, Jan: Jan Arnońt SMOLER, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – 

Budyńin, Domowina 1975, 299 s./   Ref.: PETR, Jan: ČL 63, 1976, 123-124 

 

2673 /ĈURKINA, Iskra V.: Matija MAJAR-ZILJSKI. – Razprave Slovenske akademije 

znanosti in umetnosti, I. razred (za zgodovinske in druņebne vede), VIII/2. Ljubljana 1974, 

123 s./   Zpr.: URBAN, ZdenĔk: Slavia 45, 1976, 412-413 (M. Majar-Ziljski, filolog, 

etnograf a folklorista, představitel slovinského národnìho hnutì) 

 

2674 /Dokumenti za istorijata na Bălgarskata akademija na naukite III, 1911-1944. Sest. P. 

MIJATEV, D. KOEN, C. ANTOVA, B. DIMITROVA. – Sofija, BAN 1974, 357 s./   Ref.: 

M. K.: SlPřehl 62, 1976, 42-43 

 

2675 /HENTSCHKE, A. – MUHLACK, U.: Einführung in die Geschichte der klassischen 

Philologie. – Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 150 s./   Ref.: 

BORECKÝ, Bořivoj: Eirene 14, 1976, 185-186 

 

2676 /Istoria ştiinŝelor in Romania. Lingvistică. Red. I. IORDAN. – Bucureşti 1975/   Ref.: 

SMRĈKOVÁ, Jiřina: K pojetì dějin jazykovědy. – JazAkt 13, 1976, 108-109 

 

2677 /PADLEY, G. A.: Grammatical theory in Western Europe 1500-1700. The Latin 

tradition. – Cambridge, Cambridge University Press 1976/   Ref.: MIŃKOVSKÁ-

KOZÁKOVÁ, V. T.: Komenský ve vývoji gramatických teoriì. – StCom 6, 1976, č. 13, s. 

35-41, angl. res. (recenze psána z komeniologického hlediska) 

 

2678 /PENN, Julia M.: Linguistic relativity versus innate ideas. The origin of the SAPIR-

WHORF hypothesis in German thought. – Janua Linguarum, series minor 120. Hague, 

Mouton 1972, 62 s./   Ref.: ŅAŅA, Stanislav: SFFBU A 22-23, 1974 (1975), 268-270 

 

2679 /PETR, Jan: Michał HÓRNIK, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – Budyńin 

1974, 168 s.; v. BĈL 1973/74, 2836/   Ref.: MUDRA, Jiří: ČL 62, 1975, 183 

 

2680 /ROCHER, Rosena: Alexander HAMILTON (1762-1824). A chapter in the early 

history of Sanskrit philology. – American Oriental Series, 51. New Haven, Conn., American 

Oriental Society 1968, XII + 128 s./   Ref.: JANDOUREK, Pavel: ArchOr 43, 1975, 187-188 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   40, 58, 65, 231, 832, 1144, 2578, 2585, 2598, 2604, 2746 

 

 

9.8 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce 
9.33 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v Ĉeskoslovensku 

 
2681 BABEU, Doina: Direcŝii şi perspective în stilistică  cehoslovacă  actuală. – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 27, 1976, 67-78   // Souĉasná ĉeská a slovenská stylistika, 

zejm. otázka terminologie a pojmů. 

 



2682 BRONEC, Jiří: Katedra jazyků. – Ročenka (v. zde č. 2864), 139-141   // Přehled 

práce v l. 1968-1975, s bibliografiì pracì ĉlenů katedry. 

 

2683 CVETLER, Jiří: Ĉeský a slovenský podìl na poznávánì zákonìku cara Ńtěpána 

Duńana. (Rukopisné bádánì.) – In: Otázky dějin střední a východní Evropy 2. Praha 1975, 95-

145, rus. a angl. res.   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 23214. 

 

2684 DITRICHOVÁ, Zdeņka: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì 

ruského jazyka a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 828-830   // Připojena bibliografie 

pracovnìků oddělenì. 

 

2685 DOROVSKÝ, Ivan (Dor): Tři otázky prof. dr. Arnońtu LAMPRECHTOVI, DrSc. – 

Universitas (Brno) 1975, č. 1, s. 70-72   // O práci katedry ĉeského jazyka, slovanské, 

indoevropské a obecné jazykovědy FF UJEP v Brně. 

 

2686 DVOŘÁK, Jaromír: K souĉasným úkolům literárnì vědy a věd filologických. – 

StBoh (v. zde č. 2877), 7-13, rus. a něm. res.   // Přìspěvek na ideologické konferenci oboru 

slavistiky na UP v únoru 1974. 

 

2687 ECKERT, Kosta: Zprávy o Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 50-52   // Téņ resumé 

ĉtyř přednáńek v Kruhu ve druhém semestru 1975 (Alexandr STICH, Frantińek HRDLIĈKA, 

Bohuslav ILEK, Vladimìr ŃMILAUER). 

 

2688 HAUSENBLAS, Karel: K problematice dějin slavistiky na katedře ĉeského a 

slovenského jazyka na FF UK. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 197 

 

2689 HLADKÝ, Josef: Katedra anglistiky a amerikanistiky. – Ročenka (v, zde č. 2864), 

787-790   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2690 HLAVÁĈ, Theo: Terminological work at the Computing research centre UNDP 

Bratislava. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 297-298   // Publikaĉnì ĉinnost centra 

týkajìcì se terminologie. 

 

2691 HOUDOVÁ, Hana – JELÍNEK, Stanislav: O spolupráci katedry rusistiky a 

neslovanských jazyků PF UK s absolventy. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 5 (1976), s. 228-229 

 

2692 HREŃKO, Ńtefan – TAKÁĈ, Jozef: Výuĉba jazykov na VŃT v Końiciach. – 

PedKonf (v. zde č. 2856), 55-57 

 

2693 JIŘIĈKOVÁ, Jana: Metodika práce s textem v nitranském Kabinetu literárnì 

komunikace. – ČJL 26, 1975/76, č. 7 (1976), s. 363-366   // Řeńì se dìlĉì úkol „Teorie textu a 

vývoje literatury“, vedoucì Frantińek MIKO. 

 

2694 K pojetí vyuĉovánì ruńtině v ĉeské organizaci SĈSP do sjezdu SĈSP. – RTP 1975, č. 

3, s. 14-20   // Z8zn. podle BK-ĈĈ 1977, 10665. 

 

2695 KONDRAŃOV, Nikolaj A. – KUBÍK, Miloslav: K soderņaniju kursa „Vvedenije 

v izuĉenije russkogo jazyka“. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 8 (1976), s. 366-373   // Nově 

zavedená přednáńka na PF UK. 

 



2696 KOŘENSKÝ, Jan: Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 

1974. - Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 

15-17; 13, 1976, 5-7 

 

2697 LAMPRECHT, Arnońt: Katedra ĉeského jazyka, slovanské, indoevropské a obecné 

jazykovědy. – Ročenka (v. zde č. 2864), 747-755   // Připojena bibliografie pracovnìků 

katedry. 

 

2698 LANG, Jaromír: K problematice vzdělávánì překladatelů a tlumoĉnìků. – In: 

Kulturně historický sborník II/2. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 

203-212   // Obor studia na Univerzitě 17. listopadu. 

 

2699 LEŃĈIŃIN, S.: Ĉechoslovackije vuzovskije posobije po razgovornoj praktike s toĉki 

zrenija lingvostranovedenija. – In: Tezisy dokladov i soobńčenij. Tretij meņdunarodnyj 

kongress MAPRJAL, Warszawa 1976, 417 

 

2700 LUTTERER, Ivan: Podìl filozofické fakulty UK na akcìch jungmannovského roku 

1973. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 243-245 

 

2701 MAJTÁN, Milan: Správa o ĉinnosti Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti při SAV za 

funkĉné obdobie 23. 10. 1973- 21. 1. 1976. – JazAkt 13, 1976, 12-14 

 

2702 MAJTÁN, Milan: Valné zhromaņdenie Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti pri 

SAV. – JazAkt 13, 1976, 10-11   // Konalo se 21. 1. 1976 ve Smolenicìch. 

 

2703 MASAŘÍK, ZdenĔk: Katedra germanistiky a nordistiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

783-786   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2704 MICHÁLEK, Emanuel: Přehled pracovnìch výsledků na úseku studia dějin 

slovanské filologie v ÚJĈ ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 209-210 

 

2705 MICHÁLKOVÁ, VĔra: O jazykové kultuře. – Universitas (Brno) 8, 1975, č. 6, s. 73-

75   // Zkuńenosti z jazykové poradny v Brně. 

 

2706 OLIVA, Karel – ĈECHOVÁ, Marie: Třetì roĉnìk ĉeńtinářské soutěņe. – ČJL 26, 

1975/76, č. 5 (1976), s. 234-237   // Zpráva o průběhu soutěņe „Olympiáda v ĉeském jazyce“. 

– K tomu tíņ a.: Podporujeme zájem ņáků o ĉeský jazyk. – NŘ 59, 1976, 51-52 

 

2707 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Katedra romanistiky a fonetiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

791-796   // Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

2708 PITHARTOVÁ, Marie: Přehled přednáńek v Jazykovědném sdruņenì při ĈSAV za 

rok 1974. – Přehled přednáńkové ĉinnosti za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 17-20; 13, 1976, 7-

10 

 

2709 POLIŃENSKÝ, Josef – VRHEL, Frantińek: Actividades del Centro de estudios 

Ibero-Americanos de la Universidad Carolina de Praga. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 241-246 

 



2710 POŃÍK, Miroslav – HRNĈÍŘOVÁ, Daniela: Ĉinnost komise odborné terminologie 

v zemědělstvì, potravinářském průmyslu a lesnìm hospodářstvì. – Názvoslovný zpravodaj 

zemědělský 1976, 41-50 

 

2711 PRŦCHA, Jan: Vývoj, souĉasný stav a perspektivy systému vzdělánì a výchovy 

v mateřském jazyce ve vńeobecně vzdělávacì ńkole. – Pedagogika 25, 1975, 701-714, rus. a 

angl. res. 

 

2712 ROUDNÝ, Miroslav: The Czechoslovak experiences and the co-ordination of the 

international activity in terminology. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 92-95   // 

Práce terminologické komise, spoleĉného orgánu ÚJĈ a Úřadu pro normalizaci. 

 

2713 ROUDNÝ, Miroslav – SOLNAŘOVÁ, Boņena: Z dosavadnì práce terminologické 

komise SRV (Spoleĉnosti pro racionálnì výņivu). – Výņiva lidu 30, 1975, č. 6, s. 89   // 

Záznam podle sdělenì M. Roudného. 

 

2714 ROUDNÝ, Miroslav: Zur Tätigkeit der tschechoslowakischen terminologischen 

Kommission I SC/TC 37. – TermSt 5 (v. zde č. 2881), 37-42   // Komise existuje při ÚJĈ 

ĈSAV od r. 1958. 

 

2715 ŘEHÁĈEK, Luboń: Studium dějin slovanské filologie na filosofické fakultě 

University Karlovy v Praze. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 174-19 

 

2716 SGALL, Petr: Zum Stand der Thema-Rema-Forschung in der Tschechoslowakei. – 

In: Theoretische Linguistik in Osteuropa. Tübingen 1976, 163-182   // Zázn. podle NovInLit 

1977/5, 45. 

 

2717 SIATKOWSKI, Janusz: Badania nowych dialektów mieszanych i mowy miejskiej w 

Czechach. – In: Studia z filologii polskiej i słowiańskiej 15. Warszawa 1976, 269-283   // 

Srovnánì se stavem výzkumu v Polsku. 

 

2718 SKOPAL, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/, Oddělenì cizìch jazyků a 

literatur. – Ročenka (v, zde č. 2864), 830-832   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2719 SMRĈKOVÁ, Jiřina: L‟état actuel des études balkaniques à  l‟Université Charles de 

Prague. – EBT 5 (v. zde č. 2839), 153-158   // Ĉinnost Střediska balkanologických studiì na 

FF UK v Praze. 

 

2720 Stylistický krouņek přátel sovětské jazykovědy při SĈSP FF UK. – JazAkt 13, 1976, 

125-126   // Krouņek funguje od r. 1973. 

 

2721 ŃRÁMEK, Rudolf: Deset let onomastických seminářů v Brně a v Ostravě. – ZMK 17, 

1976, 534-537   // Seminář na FF v Brně (od r. 1967) a na PF v Brně a Ostravě. 

 

2722 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v Ĉeskoslovensku – organizace, 

konference. – JazAkt 12, 1975, 55-57 

 

2723 Tridsat’ let obuĉenija russkomu jazyku v Ĉechoslovakii. – RTP 1976, č. 4 (v. zde č. 

2852), 5-20 

 



2724 VESELÝ, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì ĉeského jazyka 

a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 819-828   // Téņ bibliografie pracovnìků oddělenì. 

 

2725 VIDMAN, Ladislav – MOUCHOVÁ, Bohumila – MASÁROVÁ, M.: Zprávy o 

ĉinnosti JKF a SJKF v roce 1974. – ZprJKF 17, 1975, č. 2, s. 66-72   // Zázn. podle BK-ĈĈ 

1977, 6550. 

 

2726 Zpráva o ĉinnosti Ĉeskoslovenské akademie věd v roce 1974. – Věstník ČSAV 85, 

1975, 281-313   // Ĉinnost v oblasti jazykovědy na s. 307-308. 

 

2727 ŅAŅA, Stanislav: Katedra ruského jazyka. – Ročenka (v. zde č. 2864), 764-770   // 

Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   359, 459, 602, 804, 1201, 1237, 1292, 1608, 1609, 2632, 2636-2644 

 

 

9.34 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2728 BÉMOVÁ, Alla: Pracovnì výsledky leningradské skupiny z oblasti algebraické 

lingvistiky. – SaS 37, 1976, 337-340   // Pracuje od poĉ. 70. let na leningradské univerzitě při 

Institutu matematiky a mechaniky. 

 

2729 BÉMOVÁ, Alla – WEISHEITELOVÁ, Jana: Základnì směry algebraické 

lingvistiky v SSSR. – ČRus 20, 1975, 125-130 

 

2730 BROŅ, Ladislav: Integri procedamus. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 411-422   // 

Nadpis ĉlánku je mottem na erbu ghanské univerzity v Legonu. Popis situace na ghanských 

vysokých ńkolách (celkem tři); kulturnì politika, jazyková situace a jazyková politika 

v Ghaně. 

 

2731 HORÁLEK, Karel: Sovětská jazykověda vĉera a dnes. – SaS 36, 1975, 125-128   // 

Stav souĉasného jazykovědného bádánì v oblasti teorie jazykovědy podle výsledků I. 

vńesvazové konference v Moskvě (listopad 1974). Připomìnky zejm. k vystoupenìm S. D. 

KACNEL‟SONA. 

 

2732 HRDLIĈKA, Milan: Ruský jazyk mezinárodně. – Druņba 28, 1975, č. 1, s. 13-14   // 

Mezinárodnì organizace uĉitelů ruského jazyka a literatury – MAPRJAL. – Zázn. podle BK-

ĈĈ 1975, 2529. 

 

2733 CHINO, Eiichi: Bohemistika v Japonsku. – Tvorba 1976, č. 37 (8. 9.), s. 8   // Referát 

japonského bohemisty na sympoziu o výuce ĉeńtiny v cizině v rámci LŃSS v Praze. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 34778. 

 

2734 KRÁMSKÝ, Jiří: Vzdělávánì dospělých v cizìch jazycìch ve Velké Británii. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 8 (1976), s. 361-367   // Probìhá v kursech jazykových i jiných ńkol a na 

vysokých ńkolách. 

 



2735 MOTORNYJ, V. A.: Studium ĉeského jazyka a literatury v USSR. – Praha-Moskva 

21, 1976, 50-51   // Bohemistika na kyjevské a lvovské univerzitě. Překlad z ruńtiny. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 48305. 

 

2736 PETR, Jan: Problematika dějin slavistiky na neslovanských univerzitách. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 43-59   // K tomu diskusnì přìspěvek: Jiřina SMRĈKOVÁ, ib. s. 223 

 

2737 SKRUNDA, Wiktor: Sovremennoje sostojanije i zadaĉi pol‟skoj rusistiki. – ČRus 21, 

1976, 123-127 

 

2738 SKULINA, Josef: O jednom směru sociolingvistického zkoumánì v Německé 

demokratické republice. – SaS 36, 1975, 168-169   // Těņì z výsledků německé dialektologie 

po stránce teoretické i metodologické. 

 

2739 ŃATAVA, Leoń: 25 let Institutu za serbski ludospyt. – ČL 63, 1976, 240   // Sìdlì 

v Budyńìně. 

 

2740 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v SSSR. (Struĉný přehled.) – JazAkt 12, 

1975, 26-28 

 

2741 TēŃITELOVÁ, Marie: O matematické a aplikované lingvistice v Belgii. – SaS 37, 

1976, 173-175   // Zkuńenosti ze studijnì cesty do Belgie v r. 1975. 

 

2742 VAŃEK, Antonín: Jazykové kontakty v Karpatech. – JazAkt 12, 1975, 57-61   // 

Ĉinnost Komise slovanských jazykových kontaktů v oblasti lingvistické karpatologie. 

 

2743 WITTOCH, ZdenĔk: K souĉasnému stavu slovanského jazykozpytu v Rumunsku. – 

Slavia 44, 1975, 104-106 

 

………………………. 

 

2744 /Armuqon. Majmūai asarhoi ilmii a‟zoëni kafedrai zabon va adabiëti tojik. – 

Universiteti Davlatii Samarqand ba nomi Alińer Navoi. Ser. nav, No. 185. Samarqand 1970, 

263 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: Tajik studies in Samarkand. – ArchOr 44, 1976, 361-363  

(studium tadņického jazyka v Tadņikistánu) 

 

2745 /PRŮCHA, Jan: Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – 

Praha, Academia 1973, 125 s.; v. BĈL 1973/74, 2897/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: 

Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – ČJL 25, 1974/75, č. 5 

(1975), s. 234-238; 2. JANOUŃEK, L.: Čs. psychologie 19, 1975, 194-196 

 

2746 /Vostoĉnaja filologija. Charakterologiĉeskije issledovanija. Red. Ju. V. 

ROŅDESTVENSKIJ. – Moskva, Nauka 1971, 232 s./    Ref.: POUCHA, Pavel: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 12-13 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   223, 359, 553, 593, 804, 2475, 2651, 2664, 2671, 3002 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

7. 2 Portugalńtina 

 
2193 HAMPL, ZdenĔk: Portugalsko-ĉeský slovnìk. – Praha, SPN 1975, 883 s.   Ref.: 

ŃABRŃULA, Jan: PhilPrag 19, 1976, 208-211 

 

2194 HAMPL, ZdenĔk – HOLŃAN, Jiří: Portugalsko-ĉeský a ĉesko-portugalský kapesnì 

slovnìk.  – Praha, SPN 1976, 497 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 182. 

 

2195 TLÁSKAL, Jaromír: L‟emploi du subjonctif dans les propositions subordonnées de 

la langue portugaise contemporaine (contribution au problème). – PhilPrag 19, 1976, 53-72 

 

……………………….. 

 

2196 /HAMPL, Zdeněk: Wir lernen portugiesisch sprechen. – Leipzig, VEB Verlag 

Enzyklopädie 1971, 208 s./   Ref.: TLÁSKAL, Jaromír: CJŃ 18, 1974/75, č. 6 (1975), s. 

283-284 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2499, 2513 

 

 

7.3 Francouzńtina 
7.52 Popis a rozbor jazyka 

 
2197 BATUŃKOVÁ, Hana: Francouzská vidová opozice imparfait – passé simple. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 3 (1975), s. 100-109; č. 4, s. 158-164 

 

2198 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Analyse spectrographique des voyelles françaises. 

Basée sur l‟examen de la chaîne parlée. – AUC-Philologica. Monographia 51. Praha, UK 

1974, 172 s.  // Dodateĉný zázn. 

 

2199 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Quelques oppositions vocalique au point de vue 

de l‟analyse spectrographique. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 93-113 

 

2200 DOHALSKÁ, Marie: Ńĉerbova francouzská fonetika. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 30-36   

// Rozbor práce L. V. ŃĈERBY „Fonetika francuzskogo jazyka“, Moskva 1937. 

 

2201 DUCHÁĈEK, Otto: Esquisse du champ conceptuel de la beauté dans le français du 

XII-ème siècle. – Kwartalnik neofilologiczny (Warszawa) 23, 1976, 105-118   // Zázn. podle 

NovInLit 1976/12, 320. 

 



2202 DUCHÁĈEK, Otto – BARTOŃ, Jozef: Grammaire du français contemporain. – 

Bratislava, SlPN 1976, 541 s.   // Zázn. podle BK-SK 1976, SC 39430 D1-2198. 

 

2203 DUCHÁĈEK, Otto: Sur le problème de la structure de lexique et de son évolution. – 

Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 1976, 89-98 

 

2204 HÁJKOVÁ, Hana: L‟expression imagée dans la prose narrative de NERVAL. – ERB 

8, 1975 (1976), 161-179   // Rozbor básnických obrazů. 

 

2205 HANÁKOVÁ, Milada: Nejnovějńì sovětský výzkum v oblasti francouzské lexiko-

logie. – CJŃ 20, 1976/77, č. 4 (1976), s. 184-188   // Publikace moskevského institutu cizìch 

jazyků o francouzńtině. 

 

2206 CHMELOVÁ, Jitka: La valeur impressive des sons dans le langage de la publicité. – 

PhonPrag 4, 1974 (1975), 157-160   // Na mater. franc. novin z let sedmdesátých. 

 

2207 JANOVCOVÁ, Eva: „Etoffement“ a francouzské ekvivalenty ĉeských předloņek. – 

CJŃ 18, 1974/75, č. 8 (1975), s. 347-350   // Etoffement = postup posilujìcì pomocné slovo, 

nejĉastěji předloņku, téņ nahrazenì pomocného slova plnovýznamovým výrazem. 

 

2208 KREJZOVÁ, Anna: La langue – attribut de la puissance? – PhilPrag 19, 1976, 189-

195   // O francouzských jazykových zákonech omezujìcìch vliv angliĉtiny na francouzńtinu. 

 

2209 KREJZOVÁ, Anna: O francouzském „jazykovém zákonu“. – NŘ 59, 1976, 175-183   

// Vydán 1976 a je namìřen proti nadměrnému uņìvánì cizìch, zejm. anglických slov ve veřej-

ných projevech. 

 

2210 KRSKOVÁ, NadĔņda: Adjektivum v odborné terminologii francouzské a německé. – 

MiscPhil (v. zde č. 2853), 59-68, franc. res.   // Malá skupina asi 300 adjektivnìch zeměděl-

ských termìnů, na mater. franc. a něm. hesel ĉtyřjazyĉného Haenschova zemědělského slov-

nìku „Wörterbuch der Landwirtschaft“. Slovotvorný rozbor. 

 

2211 OCHTINSKÝ, Juraj: Les rapports antonymiques des champs conceptuels de la 

beauté et de la laideur en français moderne. – ERB 8, 1975 (1976), 63-80 

 

2212 RADINA, Otomar: Zrádná slova ve francouzńtině. – Praha, SPN 1975, 84 s. 

 

2213 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Les fonctions du présent de l‟indicatif dans les oeuvres 

littéraires contemporaines. – ERB 8, 1975 (1976), 31-43   // Na mater. modernì franc. beletrie. 

 

2214 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Vyjadřovánì logických vztahů v odborné francouzńtině. 

– PedKonf (v. zde č. 2856), 141-144 

 

2215 ŃABRŃULA, Jan: Le français – langue abstraite? – Beiträge (v. zde č. 2924), 179-

189   // Synchronnì konfrontace francouzńtiny, ĉeńtiny a němĉiny má potvrdit, zda je 

francouzńtina skuteĉně abstraktnì jazyk. 

 

2216 TRUMPEŃOVÁ, Zuzana: Quelques observations sur l‟interdiction linguistique. – 

ERB 8, 1975 (1976), 105-109   // Tabu, eufemismus a disfemismus jako projev jazykového 

zákazu ve francouzńtině. 



 

2217 VLASÁK, Václav: Slovotvorné postupy ve francouzské ekonomické terminologii a 

jejich osvojovánì. – PedKonf (v. zde č. 2856), 185-190, rus. a angl. res. 

 

……………………….. 

 

2218 /Atlas linguistique de la France par régions: Atlas linguistique de la Gascogne par J. 

SÇGUY. Vol. V. Le verbe par J. ALLIÈRES. Sv. 1. Cartes (456 mp.), sv. 2. Commentaires 

(292 s.) – Paris 1971/   Ref.: FIALOVÁ, Marie: SFFBU A 22-23, 1974/75, 285-287 (franc.) 

 

2219 /BUYSSENS, Eric: Les catégories grammaticales du français. – Bruxelles, Editions de 

l‟université 1975, 94 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 284 (franc.) 

 

2220 /Dictionnaire de la linguistique. Réd. Georges MOUNIN. – Paris, Presses univer-

sitaires 1974/   Ref.: TEJNOR, Antonín: Dalńì francouzský slovnìk lingvistické termino-

logie. – JazAkt 13, 1976, 34-37 

 

2221 /GECKELER, H.: Strukturelle Semantik des Französischen. – Tübingen 1973, 96 s./   

Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: Zeitschrift für franzözische Sprache und Literatur (Wiesbaden) 

86, 1976, 374-375   // Zázn. podle NovInLit 1977/11, 981. 

 

2222 /HAENSCH, Günter – LALLEMAND-RIETKÖTTER, Annette: Wortbildungslehre 

des modernen Französisch. – München, M. Heuber 1972/   Ref.: KRSKOVÁ, NadĔņda: 

K problematice tvořenì slov ve francouzńtině. – MiscPhil (v. zde č. 2853), 121-125 

 

2223 /LAVIS, Georges: L‟expression de l‟affectivité dans la poésie lyrique française du 

moyen âge, XIIe-XIIIe s. Etude sémantique et stylistique du réseau lexical joie-dolor. – Paris 

1972, 617 s./   Ref.: VRBKOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 1974/75, 263-265 (franc.) 

 

2224 /LAVOIE, Gilles: Le rythme et la mélodie de la phrase littéraire dans l‟oeuvre de Mgr. 

F.-A. SAVARD. – Paris, Klincksieck 1969, 170 s./    Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und Kommunikationsforschung (Berlin) 

28, 1975, 440-441 

 

2225 /Méthodologie d‟inicitation à l‟expression française. – Etudes de linguistique appli-

quée N. 13. Paris, Didier 1974/   Ref.: STAVINOHOVÁ, Zdeņka: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 279-281 (franc.) 

 

2226 /MOIGNET, Gérard: Grammaire de l‟ancien français. Morphologie – Syntaxe. – Paris, 

Klincksieck 1973, 441 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-

23, 1974/75, 265-267 (franc.) 

 

2227 /OSTRÁ, Růņena: Structure onomasiologique du travail en français. Etude diachro-

nique d‟un champ conceptuel. – Opera Universitatis Brunensis, Facultas philosophica 191. 

Brno, UJEP 1974, 127 s.; v. BĈL 1973/74, 2377/   Ref.: 1. MILITZ, Hans-Manfred: 

Beiträge zur romanischen Philologie (Berlin) 15, 1976, 174-175; 2. OESTERREICHER, 

W.: Vox Romanica (Bern) 35, 1976, 281-284 (zázn. podle NovInLit 1978/2, 878); 3. 

STEFANINI, J.: Bulletin de la Société de linguistique de Paris 71, 1976, č. 2, s. 176-180 

 



2228 /ROBACH, Inger-Britt: Etude socio-linguistique de la segmentation syntaxique du 

français parlé. – Lund 1974, 176 s./   Ref.: KRAUS, Jiří – RULFOVÁ, Milena: K socio-

lingvistickým předpokladům mluvnického popisu. – SaS 36, 1975, 152-158 

 

2229 /ŃABRŃULA, Jan: Úvod do francouzské stylistiky, 1, 2. – Praha, UK - SPN 1970, 194 

+ 159 s.; v. BĈL 1970, 2352/   Ref.: DUBSKÝ, Josef: Revue de linguistique romane (Lyon-

Paris) 39, 1975, č. 155-156, s. 482-484 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 765) 

 

2230 /ŃIGAREVSKAJA, N. A.: Précis d‟histoire de la langue française. – Leningrad 1974, 

286 s./   Ref.: TRUP, Ladislav: JazAkt 13, 1976, 33-34 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   216, 1256, 1259, 1261, 1275, 2315, 2408, 2540 

 

 

7.53 Metodika a didaktika vyuĉování 

 
2231 KASTLOVÁ, Jiřina: Průzkum znalostì francouzńtiny na VŃST v Liberci. – PedKonf 

(v. zde č. 2856), 39-42, rus. a angl. res. 

 

2232 PAVLÍK, Miroslav: Kognitivnì sloņka ve výuce francouzńtiny pro posluchaĉe nefilo-

logických oborů. – GlotOl l, 1976, 17-32 

 

2233 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: O moņnostech procviĉovánì výslovnosti francouzských 

samohlásek. – CJŃ 20, 1976/77, č. 3 (1976), s. 107-114 

 

2234 TIONOVÁ, Alena: Les méthodes audio-visuelles et leur efficacité. – In: Modern 

linguistics and language teaching. International conference, Budapest, 1-5 April 1971. 

Budapest 1975, 253-254   // Pouņitì audiovizuálnì metody při výuce francouzńtiny. 

 

……………………….. 

 

2235 /ANDREJEVSKAJA-LEVENSTERN, L. S.: Méthodologie de l‟enseignement du 

français. – Moskva 1973, 272 s./   Ref.: TIONOVÁ, Alena: CJŃ 19, 1975/76, č. 8 (1976), 

s. 380-383 

 

2236 /POTOCKAJA, N. P.: Stilistika francuzskogo jazyka (teoretiĉeskij kurs). – Moskva, 

Vysńaja ńkola 1974, 247 s./   Ref.: CHMELOVÁ, Jitka: JazAkt 13, 1976, 111-113 

 

………………………… 

 

 

7.54 Praktické mluvnice, uĉebnice, slovníky aj. 

 
2237 ĈAPKOVÁ, VĔra: Televiznì kus francouzńtiny. – CJŃ 20, 1976/77, č. 1 (1976), s. 33-

34   // O seriálu Mluvìme francouzsky, který natoĉila netradiĉnìm způsobem Ĉs. televize (40 

lekcì). 

 



2238 HOBZOVÁ-BÁRTOVÁ, Ludmila – LYER, Stanislav: Francúzńtina pre 3. roĉnìk 

stredných ńkôl. Z ĉes. orig. pre slovenské ńkoly prel. a upr. Irena LIŃĈÁKOVÁ. – 3., pre-

prac. vyd. Bratislava, SlPN 1975, 265 s.   // Zázn. podle BK-SK 1975, SC 36621 D1-1659. 

 

2239 JELENOVÁ, Olga – MIKULKA, Václav: Manuel du français pour les étudiants en 

droit. – Brno, UJEP 1976, 191 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. – Zázn. podle Universitas 

1977, ĉ. 5, s. 111. 

 

2240 KRSKOVÁ, NadĔņda: Francouzské ĉìtankové texty pro nefilology. 2. dìl. – Brno, 

UJEP 1976, 190 s.    // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1904. 

 

2241 OLŃOVSKÁ, Milada: Náslechový kurs francouzńtiny pro posluchaĉe právnické 

fakulty. – Praha, SPN 1976, 109 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1488. 

 

2242 PAVLÍK, Miroslav: La France d‟aujourd‟hui. – Olomouc, UP 1976, 204 s.   // Zázn. 

podle BK-ĈK 1977/10, 4788. 

 

2243 VELÍŃKOVÁ, Olga – ŃPINKOVÁ, Eva: Francúzska konverzácia pre stredné ńkoly. 

Prel. a pre sloven. ńkoly upr. Viera GRÜNDLEROVÁ. – Bratislava, SlPN 1976, 380 s.   

// Zázn. podle BK-SK 1976, SC 38989 D1-1608. 

 

……………………… 

 

2244 /MARTINET, André – WALTER, Henriette: Dictionaire de la prononciation française 

dans son usage réel. – Paris, France-Expansion 1974/   Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: ČMM 58, 1976, 31-32 

 

2245 /Trésor de la langue française: Dictionnaire de la langue du XIXe et du XXe siècle 

(1789-1960). Tome Ier: A-affiner, tome IIème: Affinerie-anfractuosité, tome IIIème: Ange-

badin. Sous le direction de Paul IMBS. – Paris, Centre National de la recherche scientifique 

1971, CXXXI + 878 s., 1973, XIX + 988 s., 1974, XXIV + 1208 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, 

Otto: Linguistics (Hague) č. 156, 1975, 103-108 (o sv. 1-2), č. 180, 1976, 68-71 (o sv. 3) 

 

2246 /Velký francouzsko-ĉeský slovnìk, sv. I: A-K, II: L-Z. – Praha, Academia 1974, 833 + 

927 s.; v. BĈL 1973/74, 2407/   Ref.: 1. DASPRE, A.: Tvorba (Praha) 1976, č. 35, s. 13 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1976, 30789); 2. POGNAN, Patrice: Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 

1976, 125-128; 3. ŃKULTÉTY, Jozef: Le grand dictionnaire français-tchèque. – PhilPrag 

19, 1976, 101-104; 4. Týņ a.: Významné dielo ĉeskej lexikografie. – Pravda (Bratislava) 

1976, z 5. 1., s. 4 (zázn. podle BK-SĈ 1976, 1914); 5. ZIMA, Jaroslav: Velký francouzsko-

ĉeský slovnìk v kontextu ostatnìch lexikografických děl tohoto typu. – SaS 37, 1976, 230-237 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   369, 1392, 1475, 2473 

 

 

7.4 Italńtina 

 
2247 BABLER, Otto F.: DANTE Alighieri – jeho jméno a rod. – ZMK 17, 1976, 223-228   

// Etymologie básnìkova jména. 

 



2248 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Quantità, accento o contatto sillabico? – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 7-14   // Je hlavnìm rysem italského fonému přìzvuk, nebo délka? 

 

2249 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Some notes on Italian phonology. – SFFBU a 22-23, 

1974/75, 9-17, čes. res.   // Spisovná italńtina má 7 vokálů-fonémů. 

 

………………………. 

 

2250 /DEVOTO, Giacomo – GIACOMELLI, Gabriela: I dialetti delle regioni d‟Italia. – 

Firenze, Sansoni Università 1972, XLII + 206 s., 8 mp./   Ref.: BACHMANNOVÁ, Jarmila: 

JazAkt 13, 1976, 80-81 

 

2251 /PITTAU, Massimo: Lingua e cività di Sardegna. – Fossataro, Cagliari 1970, 163 s./   

Ref.: HRUŃKA, Frantińek: PhilPrag 19, 1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   337, 364, 369, 2168, 2315 

 

 

7.19 Rumunńtina 

 
2252 FELIX, Jiří: Le mode – une catégorie morpfologique du roumain? – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 26, 1975, 489-492   // K tzv. jednoduchým slovesným 

formám v rumunńtině. 

 

2253 FELIX, Jiří: Sbìrka rumunských textů jazykovědných. Celegere de texte româneşti de 

lingvistică. – Praha, SPN – UK 1976, 204 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. 

 

2254 ŃABRŃULA, Jan-Jaroslav: A propos du lexique de la Romania Orientalis. – EBT (v. 

zde č. 2839), 37-49   // Lexematické struktury v rumunńtině v porovnánì s jazyky románskými 

a slovanskými. 

 

2255 WITTOCH, ZdenĔk: Contribution à l‟étude d‟onomasiologie et de structure des 

langues du sud-est européen. – Revue des Etudes Sud-Est Européennes (Bucureşti) 14, 1976, 

89-99   // Jazyk dákorománský = rumunńtina má v sobě idiomy románské, ale téņ balkánské. 

 

2256 WITTOCH, ZdenĔk: La terminologie des eaux en roumain. – Revue Roumaine de 

Linguistique (Bucureşti) 20, 1975, 71-84   // Terminologie „vod“ v souĉasné rumunńtině, 

zejm. v nářeĉìch. 

 

………………………… 

 

2257 /BUCA, M. – VINŜELER, O.: Dicŝionar de antonime. – Bucureşti, Editura enciclo-

pedică română 1974/   Ref.: BABEU, Doina – SMRĈKOVÁ, Jiřina: Rumunský slovnìk 

antonym. – SaS 36, 1975, 254-255 

 

2258 /Dicŝionar de terminologie literară. – Bucureşti, Editura şcinŝifică 1970, 347 s./   Ref.: 

VALENTOVÁ, Libuńe: PhilPrag 18, 1975, 172-173 

 



2259 /JUILLAND, Alphonse - EDWARDS, P. M. H.: The Rumanian verb system. – Janua 

Linguarum, series practica 28. Hague-Paris, Mouton 1971, 220 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vla-

dimír: Linguistics (Hague) č. 143, 1975, 85-88 

 

2267 neobsazeno 

 

2261 /LUCHT, Linda I.: Sravnitel‟no-sopostavitel‟naja grammatika romanskich jazykov: 

Rumynskij jazyk. – Moskva, Nauka 1970, 219 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: Linguistics 

(Hague) č. 156, 1975, 95-97 

 

2262 /VASILIU, Emanuel – GOLOPENTIA-ERETESCU, S.: Transformational syntax of 

Romanian. – Hague 1972, 198 s./   Ref.: SGALL, Petr: Journal of Linguistics (London) 11, 

1975, 360-368 (zázn. podle NovInLit 1976/2, 855) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   1624, 1899, 2140 

 

 

7.20 Ostatní jazyky románské 

 
2263 BENEŃ, Pavel: Sur le système de négation en romanche rhénan. – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 99-104   // Výrazové prostředky negace v rétorománńtině. 

 

2264 BENEŃ, Pavel: Základy rýnské rétorománńtiny. – Brno, UJEP 1975, str. neuvedeny   

// Zázn. podle LF 100, 1977, 39-40 (I. Zachová). 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   647 

 

 

8 OSTATNÍ JAZYKY INDOEVROPSKÉ a 

 JAZYKY NEINDOEVROPSKÉ 
8.8 Řeĉtina a latina 
8.38 Obecné otázky jazykŧ klasických 

 
2265 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum, the mixed style, in ancient literature. – 

Eirene 14, 1976, 65-92   // Rozbor antického smìńeného stylu – střìdánì verńe a prózy. – 

K tomu táņ a.: Próza smìńená s verńi v antické literatuře. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 81-81 

(teze přednáńky v JKF v r. 1974) 

 

2266 VIDMAN, Ladislav: Psáno do kamene. Antická epigrafie. – Nové obzory vědy 16. 

Praha, Academia 1975, 188 s., 18 s. přìl.   Ref.: 1. BURIAN, Jan: LF 99, 1976, 245-246; 2. 

OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 24, 1976, 622 

 

………………………. 

 



2267 /Akten des VI. Internationalen Kongresses für Griechische und Lateinische Epigra-

phik, München 1972. – Vestigia: Beiträge zur Alten Geschichte 17. München, C. H. Beck 

1973, XV + 632 s., 4 obr., 8 tab./   Ref.: BURIAN, Jan: LF 98, 1975, 180-181 (Referáty) 

 

2268 /Encyklopedie antiky. Vědecký red. Ludvìk SVOBODA. – Praha, Academia 1973, 

741 s.; v. BĈL 1973/74, 2437/   Ref.: 1. ĈERVINKA, Jaroslav: Prvnì ĉeská encyklopedie 

antiky. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 66-68; 2. OKÁL, Miloslav: LF 98, 1975, 45-50 (Zprávy) 

(sloven.) 

 

2269 /Das grosse Lexikon der Antike. Unter d. Leitung von Johannes IRMSCHER. – 

München, W. Heyne Verlag 1974, 607 s./   Ref.: HEJNIC, Josef: LF 98, 1975, 245-246 

(Referáty) 

 

2270 /TRONSKIJ, I. M.: Voprosy jazykovogo razvitija v antiĉnom obńĉestve. – Leningrad 

1973/   Ref.: 1. JARCHO, V. N.: Eirene 14, 1976, 180-183; 2. KURZOVÁ, Helena: LF 98, 

1975, 115-116 (Referáty); 3. Táņ a.: Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. téņ č. 2290); 4. MOUCHOVÁ, Bohumila: GraegPrag 6, 

1974 (1975), 161-164  (nejstarńì řecké dialekty, mykénská řeĉtina, jazyk homérského eposu) 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   360 

 

 

8.39 Řeĉtina starovĔká 

 
2271 BARTONēK, Antonín: Greek dialects of ancient Apennine Peninsula. – Classica (v. 

zde č. 2833), 17-36   // Vývoj řeckých dialektů v Neapolském zálivu a v nejjiņnějńì ĉásti 

Apeninského poloostrova. 

 

2272 BARTONēK, Antonín: On the Mycenaean Greek etymologies. – In: Actes de la XIIe 

conférence internationale d’études classiques “Eirene”, Cluj-Napoca 1972. Bucureşti 1975, 

703-708   // Zázn. podle Roĉenky UJEP 1968-1975, 743. 

 

2273 GAWLIK, Ladislav: Umělecká tvorba a estetické vnìmánì u PLATÓNA. – AUC-

Philosophica et historica. Monographia LVI, 1974. Praha, UK 1976, 127 s., rus. a angl. res.   

// Rozbor Platónových Dialogů, mj. o Platónových názorech na jazyk z hlediska jeho sdělo-

vacì a vyjadřovacì funkce (Kratylos) a jeho úvahách o rétorice (Gorgiás). 

 

2274 GRACE, Emily: Note on Dem. XLVII 72 ηούηφν ηάς έπιηκήυεις εηναι. – Eirene 13, 

1975, 5-18 

 

2275 HERODES, Stanislav: Řecké πεςί a staroslověnské PRI. – Slavia 44, 1975, 359 

 

2276 JÄKEL, Siegfried: θόαος  und ζέαας, πάνος und μάνος im Drama des AISCHYLOS. 

– Eirene 13, 1975, 43-76 

 

2277 JANÁĈEK, Karel: Zur Interpretation des Photios-Abschnittes über AINESIDEMOS. 

– Eirene 14, 1976, 93-100   // K filologickému problému Ainesidemosova dìla – jde o auten-

tický přenos fragmentů, nebo o parafrázi? Rozbor kodexu 212 z knihovny patriarchy Fotia. – 

K tomu týņ a.: Ainesidemos. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 76 (teze přednáńky v JKF 1974) 



 

2278 KURZOVÁ, Helena: Zu Platons Philebos 13 B. – LF 99, 1976, 131-133   

// PLATÓN: Dialoges Philebos – interpretace citátu 13 B po smyslu a lingvistická. 

 

2279 PAZDERNÍK, Vladimír: Platónova Ústava a dialogy Tìmaios a Kritiás. – ZprJKF 

17, 1975, č. 2/3, s. 39-58   // PLATÓN, dialogy Tìmaios a Kritiás jsou přìdavkem Ústavy. 

 

2280 RANKIN, H. D.: Archilochus. Fg. 6 D (13 L/B; 8 T). – LF 98, 1975, 193-198   

// ARCHILOCHUS – básnìk homérského obdobì, rozbor fragmentu z jeho dìla. 

 

………………………. 

 

2281 /BAKKER, W. F.: Pronomen abundand and pronomen coniunctum. A contribution to 

the history of the resumptive pronoun within the relative clause in Greek. – Amsterdam 1974/   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108-109 (Referáty) (něm.) 

 

2282 /BERNAND, André: Le Paneion D‟el-KANAIS: Les inscripitons grécques. – Leiden, 

E. J. Brill 1972, XXII + 180 s., 55 obr., 3 plánky/   Zpr.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 

151-152 

 

2283 /BLOMQVIST, Jerker: Der Hippokratestext des APOLLONIOS von Kition. – Scripta 

minora regiae societatis humaniorum litterarum Lundensis 1, 1973-74. Lund 1974, 90 s./   

Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 99, 1976, 115-116 (něm.) 

 

2284 /BRADEEN, Donald W.: Inscriptions: The funerary monuments. – In: The Athenian 

Agora. Results of Excavations, vol. XVII. Princeton, New Jersey, The American School of 

Classical Studies at Athens 1974, 240 s., 85 obr. přìl./   Ref.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 

1976, 142-143 

 

2285 /Comicorum Graecorum fragmenta in papyris reperta. Ed. Colinus AUSTIN. – Berlin, 

de Gruyter 1973, 454 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 113-114 (Referáty) 

 

2286 /DERBOLAV, J.: PLATONs Sprachphilosophie im Kratylos und in den späteren 

Schriften. – Impulse der Forschung 10. Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 

333 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 165-166 

 

2287 /Dictys cretensis EPHEMERIDOS belli Troiani libri a Lucio SEPTIMO ex graeco in 

latinum sermonem translati. (Accedunt papyri dictys graeci in Aegypto inventae.) Ed. Werner 

EISENHUT. – Leipzig, Teubner 1973, LII + 151 s./   Ref.: KAMÍNKOVÁ, Eva: Eirene 14, 

1976, 161-162 

 

2288 /1. FEHLING, Detlef: Die Quellenangaben bei HERODOT. Studien zur Erzählungs-

kunst Herodots. – Untersuchungen zur antiken Literatur und Geschichte, Band 9. Berlin, de 

Gruyter 1971, XII + 198 s.; 2. COBET, Justus: Herodots Exkurse und die Frage der Einheit 

seines Werkes. – Historia Einzelschriften, Band 17. Wiesbaden, Steiner 1971, 207 s./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 160-161 

 

2289 /GRIMALDI, William M. A.: Studies in the philosophy of ARISTOTLE‟s Rhetoric. – 

Wiesbaden 1972, VIII + 151 s./   Ref.: MACHOVEC, Duńan: LF 99, 1976, 54-55 (Referáty) 

 



2290 /GRINBAUM, N. S.: Jazyk drevnegreĉeskoj chorovoj liriki (Pindar). – Kińinev. 

Stiinca 1973, 281 s./   Ref.: 1. KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 183-185; 2. Táņ a.: 

Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. 

téņ č. 2270) 

 

2291 /HARLFINGER, Dieter: Die Textgeschichte der Pseudo-Aristotelischen  Schrift ΗΕΡΙ 

ΑΤΟΜΝ ŽΡΑΜΜΝ. Ein kodikologisch-kulturgeschichtlicher Beitrag zur Klärung der 

Überlieferungsverhältnisse im Corpus Aristotelicum. – Amsterdam, Hakkert 1971, 445 s., 26 

tab./   Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 98, 1975, 50-54 (Zprávy) (něm.) 

 

2292 /Hephaestionis Thebani Apotelesmaticorum libri tres. Vol. I, II. Ed. David PINGREE. 

– Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum Teubneriana. Leipzig, Teubner 1973, 

463 s. a 1974, 491 s./   Zpr.:  VARCL, Ladislav: O staré řecké astrologii. – LF 98, 1975, 122 

(Referáty) a 99, 1976, 116  (HEFASTIÓN z Théb, edice trojdìlné Astrologie) 

 

2293 /The Papyrus fragments of SOPHOCLES. An edition with prolegomena and commen-

tary by Richard CARDEN. With a contribution by W. S. BARRETT. – Texte und Kommen-

tare. Eine altertumswissenschaftliche Reihe, Band 7. Berlin, de Gruyter 1974, XVI + 263 s./   

Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 242-244 

 

2294 /PEEK, W.: Ein neuer spartanischer Staatsvertrag. – Abhandlungen der römischen 

Akademie der Wissenschaften zu Leizig, Phil.-hist. Klasse, Band 65, Heft 3. Berlin 1974, 15 

s./   Zpr.: OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 23, 1975, 765-766 

 

2295 /REINMUTH, O. W.: The Ephebic inscriptions of the fourth century B. C. – 

Mnemosyne, Supplementum XIV. Leiden, Brill 1971, XI + 175 s., 31 tab./   Zpr.: PEĈÍRKA, 

Jan: New sources and studies in Athenian history. – Eirene 13, 1975, 136-142 

 

2296 /SOLOMONIK, E. I.: 1. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki Chersonesa. – Kyjiv, 

Naukova dumka 1964, 196 s., 80 obr., 24 přìl.; 2. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki 

Chersonesa – lapidarnyje nadpisi. – Kyjiv, Naukova dumka 1973, 283 s., 110 obr./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 1976, 153-155 

 

2297 /Tragicorum Graeocorum Fragmenta. Ed. B. SNELL. Vol. I. Didascaliae tragicae, 

Catalogi tragicorum et tragoediarum, Testimonia et fragmenta tragicorum minorum. – 

Göttingen, Vandenhoeck and Ruprecht 1971, XII + 337 s./   Zpr.: BORECKÝ, Bořivoj: LF 

99, 1976, 53 (Referáty) 

 

2298 /XENOPHONTIS Expeditio Cyri. Ed. C. HUDE, editionem correctiorem curavit J. 

PETERS. – Leipzig, Teubner 1972, IXX + 330 s./   Ref.: FROLÍKOVÁ, Alena: LF 98, 

1975, 121-122 (Referáty) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   84, 789, 2537 

 

 

8.40 Řeĉtina byzantská 

 



2299 FATOUROS, G.: Textkritische Beobachtungen zu Johannes KANTAKUZENOS. – 

ByzSl 37, 1976, 191-193   // Textově kritické poznámky k třìsvazkovému vydánì L. SCHO-

PENA (Bonn 1828-1832). 

 

2300 HARTMANN, Antonín: Vybìránì daně v zákonech kodexu Theodosiova. (Přìspěvek 

k sémantickému rozboru úřednìch termìnů v C Th.) – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 3-11   // Vý-

znamy pojmenovánì úřednìků a jejich funkcì, významy odvozenin. 

 

……………………….. 

 

2301 /GRABER, A.: Les manuscrits grecs enluminés de provenance italienne (IXe – XIe 

siècles). – Bibliothèque des Cahiers archeologiques, 8. Paris, Klincksieck 1972, 103 s., 362 

obr., 92 tab./   Ref.: STICHEL, R.: ByzSl 36, 1975, 203-207 (něm.) 

 

2302 /HÖRANDNER, W.: Theodoros PRODROMOS, Historische Gedichte. – Wiener 

Byzantinische Studien XI. Wien, Verlag d. Österreichischen Akademie der Wissenschaften 

1974, 604 s., mp., tab./   Ref.: GARZYA, A.: ByzSl 37, 1976, 224-227 (ital.) 

 

2303 /Ioannis CAMINIATAE De expugnatione Thessalonicae. Red. Gertrud BÖHLIG. – 

Corpus fontium historiae byzantinae, vol. IV – ser. Berolinensis. Berlin-New York, de 

Gruyter 1973, XXXIII + 98 s., 3 tab./   Ref.: POLJAKOVA, S. V.: ByzSl 37, 1976, 222-224 

 

2304 /ORLANDOS, A. K. – BRANOÝOÇS, L.: Τά ταράβμαηα ηοΰ παρδενώνος. Πηοι 

επιβραθαί… - Athens 1973, 183 s., 8 obr. přìl./   Ref.: KOSTOMITSOPOULOS, Ph.: 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 82-84  (nápisy vyryté na sloupech Parthenonu v době staro-

křesťanské a byzantské) 

 

2305 /SCOT, Jean: Homélie sur le prologue de Jean. Introduction, texte critique, traduction 

et notes de Edouard JEAUNEAU. – Paris, éditions du cerf 1969, 392 s./   Zpr.: SPUNAR, 

Pavel: LF 98, 1975, 125 (kritická edice a překlad Scotovy homilie z 9. stoletì k prologu 

Janova evangelia – Io 1, 1-14) 

 

2306 /Sovety i rasskazy KEKAVMENA. Soĉinenije vizantijskogo polkovodca XI veka. Izd. 

G. G. LIDTAVRIN. – Moskva, Nauka 1972, 742 s./   Ref.: HANNICK, Ch.: ByzSl 36, 1975, 

46-48 

 

2307 /TROIANI, L.: L‟opera storiografica di FILONE da Byblos. – Pisa 1974, 198 s./   

Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. B.): ČČH 23, 1975, 594  (edice, rozbor a kometář k fragmentům 

Filonova dìla) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   737 

 

 

8.41 Řeĉtina nová 

 
……………………. 

V. téņ ĉ.:   2537 

 

 



8. 15 Latina starovĔká 

 
2308 BARTOŃEK, Milan: Utilitas publica? Utilitas communis? Utilitas omnium? – In: 

Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuagenario 

ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 331-352, něm. res.   // Latinské právnì termìny u 

autorů doby klasické a poklasické. 

 

2309 ĈUPR, Karel: Latinské názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Palladia. – LF 99, 

1976, 153-155, franc. res.   // PALLADIUS Rutilius Taurus Aemilianus: Opus agriculturae – 

14 knih z přelomu 4. a 5. stoletì. 

 

2310 ĈUPR, Karel: Názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Columelly. – Classica (v. 

zde č. 2833), 101-112   // COLUMELL: De re rustica a De arboribus – 1. stoletì n. l. 

 
2311 ERREN, Manfred: Urgentibus imperii fatis. – LF 99, 1976, 1-30   // Výklad citátu 

z nadpisu TACITUS, Germania, kap. 33; výraz fatum, sloveso urgere. 

 

2312 HERING, Wolfgang: PROPERZ und CATULL. Anmerkungen zum neoterischen 

Erbe in der augusteischen Literatur. – Eirene 13, 1975, 77-85 

 

2313 HOŃEK, Radislav: Concordia Augusti a concordia christiana. – ZprJKF 17, 1975, 

č. 2/3, s. 76   // Teze přednáńky v JKF 1974. – Rozbor pojmů concordia, discordia, pax. 

 

2314 KINCL, Jaromír: „Servus suis nummis emptus“ v barbarských státech 6.-8. stoletì. - 

In: Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuage-

nario ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 353-368, něm. res.   // Latinský termìn 

servus suis nummis emptus je technický obrat řìmského práva, ale byl pouņìván i pro právnì 

systémy tzv. barbarských států (Germánů, Vizigótů, Bavorů). 

 

2315 KOLÁŘOVÁ, Zdeņka: Rectus, directus, iustus, le vicende di tre parole sinonimiche. 

– ERB 8 (v. zde č. 2840), 81-97   // Uņìvánì uved. adjektiv v latině a jejich vývoj ve francouz-

ńtině a italńtině. 

 

2316 MOUCHOVÁ, Bohumila: Untersuchungen über die Scriptores Historiae Augustae. – 

AUC-Philologica. Monographia 57. Praha, UK 1975, 126 s.   // Otázku autorstvì tzv. Historia 

Augusta řeńì rozborem jednotlivých obratů, výrazů a způsobů spojenì v textu. – Zázn. podle 

BK-ĈK 1979/7, 2916. 

 

2317 NIKOLOVA-BOUROVA, Anna: Observations stylistiques et lexicales des dialogues 

De ira et De clementis de Lucius Aenaeus SENECA. – Eirene 13, 1975, 87-108   // Rozbor 

statistickou metodou. 

 

2318 PALA, Karel – PODLEZLOVÁ, Bohumila: On semantics of Latin intransitive 

verbs. – SFFBU A 22-23, 1974/75, 199-210, čes. res. :: Popis sémantiky latinských nepře-

chodných sloves. 

 

2319 ŘÍHOVÁ, Milada: Vir bonus chez TACITE. – GraecPrag 6, 1974 (1975), 7-30   

// Výklad latin. pojmů: fides, obsequium, pietas, modestia, moderatio, industria, constantia, 

comitas, innocentia, severitas a parsimonia. 

 



2320 SVOBODOVÁ, Dana: Contrarius. Vyuņitì jeho variaĉnìch moņnostì u CICERONA. 

– LF 99, 1976, 142-149, angl. res.   // Výtah z a. dizertaĉnì práce „Slovo a pojem contrarius v 

Ciceronových spisech“, 1974. 

 

2321 TROST, Pavel: Lateinisch vertere und litauisch vërsti. – Semantische Hefte 2, 1975, 

105-107   // Zázn. podle SaS 1977, 351. 

 

2322 TROST, Pavel: Zu PETRONIUS cap. XLI-XLVI. – LF 99, 1976, 150-152   // 

Jazykové poznámky k Petroniovi - vulgarismy v pasáņi o hostině u Trimalchia. 

 

2323 VIDMAN, Ladislav: K nápisu na puteolské lahviĉce v Národnìm muzeu. – ZprJKF 

17, 1975, č. 1, s. 17-23, lat. res.   // Interpretace nápisu „Felix pie zesaes cum tuis“. 

 

2324 VIDMAN, Ladislav: Der Name Caesar im Vulgärlatein. – LF 99, 1976, 156-163, čes. 

res.   // Vulgárnì forma Caeser se vyskytuje v prvnìch třech stoletìch principátu, hlavně v 1. 

stol. po Kr., forma Casar od 3. stol. po Kr., dublety: Casara – Caesarea, Casarius – Caesarius. 

 

2325 VIDMAN, Ladislav: Prolegomena zum Index cognominum zu CIL VI. – Classica (v. 

zde č. 2833), 83-99   // Postup práce na rejstřìku přìjmenì k 6. svazku soupisu latinských 

nápisů Corpus inscriptionum latinarum. 

 

2326 VIDMAN, Ladislav: Traianus der Ältere in den Fasti Ostienses. – LF 98, 1975, 66-

71, čes. res.   // Spojuje dva nové zlomky ostijských fast se známým zlomkem XI a celek nově 

datuje do r. 72. 

 

……………………….. 

 

2327 /ADAMIETZ, Ioachim: Untersuchungen zu JUVENAL. – Einzelschriften, Heft 26. 

Wiesbaden, Hermes 1972, 171 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 56-57 

(Referáty) (literárnì, stylistický a kompoziĉnì rozbor Juvenálových satir) 

 

2328 /CALBOLI, G.: La linguistica moderna e il latino. I casi. – Bologna 1972, 370 s./   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 59-60 (něm.)   

 

2329 /KACZMARKOWSKI, Michał: Składnia przytoczenia w tekstach prozaików 

łacińskich okresu klasycznego. – Lublin 1974, 192 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 

1976, 110-112 

 

2330 /Scriptorum Romanorum de re rustica reliquiae, volumen primus. Collegit, recensuit 

Felicianus SPERANZA. – Editionis a. MCMLXXI prolatae impressio altera correctior. 

Messina, Universita degli studi 1974, IX + 129 s./   Zpr.: ĈUPR, Karel: LF 99, 1976, 244 

(Referáty) (edice zlomků zemědělských spisů od nejstarńìch dob aņ do konce řìmské 

republiky) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ. .   2364, 2606 

 

 

8.30 Latina středovĔká a nová 

 



2331 BALÍK, VojtĔch: O dvou latinských verzìch KOMENSKÇHO Didaktiky. – StCom 6, 

1976, č. 12, s. 66-71, franc. res.   // Prvnì latinská verze vznikla v l. 1633-1638, druhou 

představuje text otińtěný v Opera didactica omnia, Amsterdam 1657. Textové diference obou 

verzì, hodnocenì jazykové a stylové. 

 

2332 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum u Kosmy. – Classica (v. zde č. 2833), 151-

163   // Funkce verńů v KOSMOVĚ kronice a formy jejich zapojenì do prozaického textu. 

 

2333 BUSINSKÁ, Helena: Astronomické názvoslovì středověkých latinských rukopisů. – 

LF 98, 1975, 1-3, něm. res.   // Latinská terminologie planet, jejich pohybů ve zvìřetnìku a 

vzájemných vztahů. 

 

2334 BUSINSKÁ, Helena: Středověké zlatnictvì a ńperkařstvì ve světle odborné 

terminologie. – LF 99, 1976, 206-210, něm. res   // Odborná terminologie latinská, stĉ. a 

německá. 

 

2335 COMENIUS’ självbiografi. Eds. Milada BLEKASTAD, Julie NOVÁKOVÁ, 

Bohumil RYBA, Jan Olaf TJÄDER, Agneta LJUNGGREN. – Årsböcker i svensk 

undervisningshistoria, vol. 130. Stockholm 1975, dalńì údaje neuvedeny   // Komenského 

Autobiografie – kritická edice: J. A. Comenii Continuatio Admonitionis fraternae. Kritický 

aparát od J. Novákové. – Zázn. podle sdělenì J. Novákové. 

 

2336 ĈAPKOVÁ, Dagmar: Neznámý denìk KOMENSKÇHO. Pracovnì denìk v dìle 

Komenského jako přìspěvek k hodnocenì dialektických vztahů pansofie a pedagogiky ve 

spisech Komenského. – Dokumenty a prameny Pedagogického ústavu ĈSAV v Praze. Praha, 

Pedagogický ústav J. A. Komenského ĈSAV 1976, 116 s., angl. a rus. res.   // Obsahuje téņ 

původnì latinské zněnì denìku Ex Diario. Komentář k lat. textu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

816. 

 

2337 FIALOVÁ, AndĔla – HEJNIC, Josef: Manuálnìk vyńebrodského převora Jana 

STAICZE z prvnì poloviny 15. stoletì. – StR 15 (v. zde č. 2878), 39-68, franc. res., obr. příl.   

// Popis a rozbor vyńebrodského rukopisu v Krajské knihovně v Ĉeských Budějovicìch (VB 

49), jde o zápisy z let 1414-1418. – K tomu tíņ a.: Jan STAICZE et son manuel. – Classica (v. 

zde č. 2833), 209-222 (kromě rozboru rkp. i jeho edice) 

 

2338 HEJNIC, Josef: Antika a latinská humanistická literatura v Ĉechách od konce doby 

husitské do Bìlé hory. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 24-49   // Latina a jejì postavenì ve 

spoleĉnosti, cizì humanisté v ĉeském prostředì. 

 

2339 HEJNIC, Josef: Ńimon FAGELLUS Villaticus. (Literatura, dìlo, úkoly.) – In: 

Strahovská knihovna 11. Praha 1976, 189-206, něm. res.   // Přehled F. dosud známých 

latinských děl. 

 

2340 HUBKA, Karel: Ĉasy a mody ve vztahu k souvětì v KOMENSKÇHO latinských 

gramatikách. (Paradigma „subjunktivu futura perfekta“.) – LF 99, 1976, 31-37, něm. res. 

 

2341 HUBKA, Karel: Grammatica philosophica sui generis. Dvě poznámky ke 

KOMENSKÇHO Ianuae linguarum novissimae clavis, grammatica latino-vernacula. – LF 98, 

1975, 100-107, něm. res. 

 



2342 KAŃPAR, Jaroslav: Úvod do novověké latinské paleografie se zvláńtnìm zřetelem 

k ĉeským zemìm. – Praha, SPN 1975, 348 s.   // Zázn. podle Muzejnì a vlastivěd. práce 1977, 

124. 

 

2343 LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: Anonymnì zrcadlo knìņecì přiĉìtané Karlu IV. – StR 14 

(v. zde č. 2878), 125-148, franc. res.   // „Knìņecì zrcadlo“ vzniklo v okruhu Karla IV., snad 

z jeho podnětu, je anonymnì; doklad petrarkovského kultu a italského protohumanismu 

v Karlově dvorské druņině. Publikován ĉeský překlad J. Ludvìkovského (s. 128-144). 

 

2344 Magistri Iohannis HUS Postilla adumbrata. Liber cura Commissionis ad Hussiii 

Opera omnia edenda ab academico Collegio historiae creatae vulgatus. – Magistri Iohannis 

Hus Opera omnia, tomus 13. Praha, Academia 1975, 661 s., 12 s. fotogr. přìl.   // Kritická 

edice podle dvou verzì Husova spisu (kodex knihovny Národnìho muzea XII F 1 a kodex 

břevnovské kláńternì knihovny C 3). – Ref.: KOPECKÝ, Milan: ČMM 95, 1976, 128-130 

 

2345 MARTÍNEK, Jan: Campanovo Protreptikon ad scholam neudorfinam, pramen 

k dějinám předbělohorského ńkolstvì. – Historia Universitatis Carolinae Pragensis 15, 1975, 

č. 1, s. 19-34   // Jan CAMPANUS – literárnì, stylistický a jazykový rozbor latinského textu o 

74 elegických distichách. – Zpr.: SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 

99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 2348) 

 

2346 MARTÍNEK, Jan: De Sigismundi Schererzii vita et mentis a Zacharia Theobaldo 

celebratis. – LF 99, 1976, 182-186   // Magister Zacharias THEOBALD, exulantský farář, 

vydavatel historie válek husitských. Edice jeho latinské básně, vydané 1626 a dedikované 

Sigismundu Schererziovi. 

 

2347 MARTÍNEK, Jan: Humanistica. – LF 98, 1975, 233-238   // O zápiscìch Marka 

CRUMA a kratńì sdělenì o různých literárnìch památkách 15.-17. stoletì. 

 

2348 MARTÍNEK, Jan: Neznámá báseņ Jana KEPLERA. (Keplerovo blahopřánì 

k magisterské promoci Melichara Mathebasa.) - Historia Universitatis Carolinae Pragensis 

15, 1975, č. 1, s. 7-17   // Literárně-historické zařazenì básně (z r. 1608), edice. – Zpr.: 

SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 

2345) 

 

2349 MARTÍNKOVÁ, Dana: Semantische und stylistische Bemerkungen zu der Chronica 

domus Sarensis. – Classica (v. zde č. 2833), 175-182   // Památka z r. 1300, rozbor slovnìch 

druhů a některých slovnìch spojenì. 

 

2350 Moraviae nova et post omnes priores accuratissima delineatio auctore I. A. 

COMENIO, anno MCMLXXVI reedita. Edice a průvodnì text Ladislav ZAPLETAL. – 

Olomouc, UP 1976   // Faksimilované vydánì Komenského spisu podle originálu z 2. pol. 17. 

stol., který byl souĉástì zeměpisného atlasu vydaného v Amsterdamu. – Zázn. podle VVM 30, 

1978, 231. 

 

2351 NOVÁKOVÁ, Julie: De abbreviaturis Comenianis adhuc incognitis. – LF 99, 1976, 

187-191   // J. A. KOMENSKÝ: Clamores Eliae – výklad zkratek v rukopisu. 

 

2352 NOVÁKOVÁ, Julie: De J. A. COMENII Continuatione admonitionis fraternae 

emendanda. – Classica (v. zde č. 2833), 271-283   // Komenského autobiografický spis 



„Continuatio admontionis fraternae de temperando charitate zelo“ z r. 1669 (v knihovně 

Saltykova-Ńĉedrina v Petrohradě), revize některých emendacì dřìvějńìch korektorů (J. 

KVAĈALA, Josef HENDRICH, Antonìn ŃKARKA). 

 

2353 NOVÁKOVÁ, Julie: Jazyk latinských spisů J. A. KOMENSKÇHO. – StCom 6, 1976, 

č. 13, s. 45-51, něm. res.   // Latina Komenského je humanistická latina relativně liberálnìho 

typu. Doklady zejm. ze syntaxe a lexika. 

 

2354 NOVÁKOVÁ, Julie: KOMENSKÇHO Clamores Eliae rozluńtěny. – LF 98, 1975, 

173-174 (Zprávy)   // Oznámenì o rozluńtěnì a přeĉtenì celého textu a jeho zařazenì do 

souborného Dìla JAK. 

 

2355 NOVÁKOVÁ, Julie: Nové doklady o poměru KOMENSKÇHO k PLATÓNOVI. – 

LF 98, 1975, 28-32   // Komenský budoval svou pansofickou metafyziku na Platónových 

principech, k Platónovi se vztahujì i celé stránky v latinsko-ĉeském rkp. Clamores Eliae z let 

1665-1670. Publikace a rozbor těchto stránek. Latina s ĉeskými přìpisky. 

 

2356 PALIVEC, Viktor – ELZNIC, Václav: Latinsko-ĉeský slovnìk genealogický. – 

Praha, Genealogická a heraldická spoleĉnost 1976, 131 s.   // Úryvek lat. textu a jeho překladu 

z Desek Dvorských, kniha 6, s. 186, r. 1492. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 4772. 

 

2357 Pasionál Přemyslovny Kunhuty (Passionale Abbatissae Cunegundis). Eds. Emma 

URBÁNKOVÁ, Karel STEJSKAL. – Praha, Odeon 1975, 239 s.   Ref.: 1. KRÁSA, Josef: 

Umění 24, 1976, 453-456 (zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 29416); 2. POLÍVKA, M. (M. P.): 

ČČH 24, 1976, 426 

 

2358 PETRŦ, Eduard: Jan DUBRAVIUS a Martianus CAPELLA. K humanistickému 

pojetì alegorie. – LF 99, 1976, 221-225, franc. res.   // Pojetì alegorie ve spisu Martiana 

Capelly „De nuptiis Philologiae et Mercurii“ (5. stol. po Kr.) a v jeho komentovaném vydánì, 

které r. 1516 pořìdil humanista Jan Dubravius. 

 

2359 PRAŅÁK, Jiří: Praņská visitaĉnì statuta z r. 1244. – StR 14 (v. zde č. 2878), 149-165, 

franc. res.   // Vizitaĉnì statuta mohuĉského arcibiskupa SIEGFRIEDA z rkp. UK XIX B 3 

fol. 192ra-193ra, popis, rozbor, datace a edice latinského textu. 

 

2360 RYBA, Bohumil: Kepleriana autographa duo. – In: Strahovská knihovna 10. Praha 

1975, 77-82, čes. a něm. res.   // Edice latinského zněnì vlastnoruĉnìho dopisu Jana 

KEPLERA F. Millerovi (psáno v Zaháni 22. 4. 1630) a jeho zápisu do neznámého památnìku 

z r. 1630. Komentář. 

 

2361 SOUSEDÍK, Stanislav: M. Hieronymi Pragensis ex Iohanne Scoto Eriugena 

excerpta. – LF 98, 1975, 4-7   // HIERONYMUS Pragensis „Replica de universalibus“ z r. 

1409, pouņil citace ze spisu „De divisione naturae“, jehoņ autorem je Iohannes SCOTUS 

Eriugena. Porovnánì textů.  

 

2362 SOUSEDÍK, Stanislav: O významu několika pedagogických „termìnů“ v latinských 

spisech Jana Amose KOMENSKÇHO. – Pedagogika 25, 1975, 67-75, rus. a angl. res.   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 34975. 

 



2363 SPUNAR, Pavel: Rex, regnum a regnare ve sbìrce sentencì a přìslovì Jana 

z LETOVIC. – StR 14 (v. zde č. 2878), 167-181, franc. res.   // Kodex z 1. pol. 14. stol. 

 

2364 STEINER, Martin: K latinské předloze KOMENSKÇHO přebásněnì 

CATONOVÝCH Distich. – StCom 6, 1976, č. 12, s. 72-78, angl. res.   //  Velmi výrazně se 

shoduje se dvěma edicemi J. J. SCALIGERA z r. 1598 a 1605. 

 

2365 VEĈERKA, Radoslav: Slavistický přìspěvek k latinské legendě KRISTIÁNově. – 

Slavia 45, 1976, 132-136  – K tomu týņ a.: Slavistický přìspěvek ke Kristiánově legendě. – 

JazAkt 13, 1976, 29-30 (teze přednáńky v JS 19. 12. 1975) 

 

2366 VIDMANOVÁ, Aneņka: Ĉeské perikopy v HUSOVĚ Leccionariu bipartitu. – LF 99, 

1976, 164-171, lat. res.   // K otázce předlohy. 

 

2367 VIDMANOVÁ, Aneņka: HUSOVO Leccionarium bipartitum ve světle textové 

kritiky. – LF 98, 1975, 199-207, něm. res.   // Chyby v řadě dochovaných rkp. zimnì ĉásti 

lekcì tohoto dìla, pravděpodobně dìlo přepisovali z Husových poznámek studenti. 

 

2368 VIDMANOVÁ, Aneņka: Jeńtě jednou ke Quadripartitu. – StR 13, 1974 (1975), 41-

65, lat. res. 

 

……………………….. 

 

2369 /BRÜNHÖLZL, Franz: Geschichte der lateinischen Literatur des Mittelalters. Band 1. 

Von Cassiodor bis zum Ausklang der karolingischen Erneuerung. – München, W. Fink 1975, 

594 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel (P. S.): ČČH 24, 1976, 932 

 

2370 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera Omnia. Sv. 13. 

Ed. Josef BRAMBORA, Stanislav KRÁLÍK, Marie KYRALOVÁ, Dana MARTÍNKOVÁ, 

Amedeo MOLNÁR, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf ŘÍĈAN, Martin STEINER., edices 

concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, Academia 1974, 338 s.; v. BĈL 1974/75, 2519/   Ref.: 

SOUSEDÍK, Stanislav: LF 98, 1975, 186-188 

 

2370a /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 14. 

Ed. Jarmila BORSKÁ, Julie NOVÁKOVÁ, edices concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, 

Academia 1974, 406 s., 19 obr. přìl.; v. BĈL 1973/74, 2520/   Ref.: SOUSEDÍK, Stanislav: 

LF 98, 1975, 189 (Referáty) 

 

2371 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 18. 

Ed. Vojtěch BALÍK, Jarmila BORSKÁ, Jaromìr ĈERVENKA, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf 

ŘÍĈAN. – Praha, Academia 1974, 383 s.; v. BĈL 1973/74, 2521/   Ref.: SOUSEDÍK, 

Stanislav: LF 99, 1976, 62-63 

 

2372 /FIALA, Zdeněk: Hlavnì pramen legendy Kristiánovy. – Rozpravy ĈSAV, ř. 

spoleĉenských věd, roĉ. 84, 1974, seń. 1. Praha, Nakl. ĈSAV 1974, 73 s.; v. BĈL 1973/74, 

2522/   Ref.: LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: LF 98, 1975, 164-172 (Zprávy) 

 

2373 /HEROLD, Vilém – MRÁZ, Milan: Johannis Milicii de Cremsir Tres sermones 

synodales – Jana MILÍĈE z Kroměřìņe Tři řeĉi synodnì. – Praha, Academia 1974, 152 s.; v. 

BĈL 1973/74, 2531/   Zpr.: SPēVÁĈEK, Jiří (J. S.): ČČH 23, 1975, 599 



 

2374 /JANSON, Tore: Prose rhythm in medieval Latin from the 9
th

 to the 13
th

 century. – 

Acta Univ. Stockholmiensis. Studia Latina Stockholmiensia 20. Stockholm, Almquist & 

Wiksell 1975, 133 s./   Zpr.: VIDMANOVÁ, Aneņka: LF 99, 1976, 246-247 

 

2375 /Magistri Iohannis HUS Passio Domini nostri Iesu Christi. Ed. Aneņka 

VIDMANOVÁ-SCHMIDTOVÁ. – M. Ioh. Hus Opera omnia, tomus VIII. Praha, Academia 

1973, 277 s.; v. BĈL 1973/74, 2534/   Ref.: 1. ERŃIL, Jaroslav: ČČH 23, 1975, 125; 2. 

KAMÍNKOVÁ, Eva: LF 98, 1975, 60-61 (Referáty) 

 

2376 /SCHÜPPERT, Helga: Kirchenkritik in der lateinischen Lyrik des 12. und 13. 

Jahrhunderts. – München, W. Fink 1972, 224 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel: ČČH 23, 1975, 

125-126 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   248, 369, 727, 1520, 1524, 1578, 1585, 1587, 1590, 1594, 1598, 2380 

 

 

8.31 Vyuĉování latinĔ 

 
2377 BEJLOVEC, Josef: Ideově výchovné moņnosti při výuce latiny. – CJŃ 18, 1974/75, 

č. 9 (1975), s. 391-395 

 

2378 FILIPI, Pavel: Sbìrka latinských textů pro bohoslovce. – Praha, Ústřednì cìrkevnì 

nakl. 1976, 226 s.   // Středověká latina. – Urĉeno pro Komenského evang. bohosloveckou 

fakultu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/6, 3273. 

 

2379 MÜNCHOW, Harry: Urĉovánì cizìch slov ve vyuĉovánì latině. Přel. Ludmila 

SCHÖNOVÁ. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 (1975), s. 396-399 

 

2380 NECHUTOVÁ, Jana – HEJNIC, Josef: Úvod do studia středověké latiny. Uĉebnì 

text a ĉìtanka. – Brno, UJEP 1974, 116 s.   // Dodateĉný zázn. – Ref.: 1. KAMÍNKOVÁ, 

Eva: LF 98, 1975, 250 (Referáty); 2. SYNKOVÁ, Jarmila: ZprJKF 17, 1975, 84-86 

 

………………………… 

 

2381 /Latin: An intensive course. Preliminary edition by Floyd L. MORELAND and Rita 

M. FLEISCHER. – Berkeley-Los Angeles-London 1974, XI + 517 s./   Ref.: ZACHOVÁ, 

Irena: LF 99, 1976, 241-242 

 

………………………… 

 

 

8.2 Ostatní jazyky indoevropské v EvropĔ (pokud nebyly uvedeny 

v předchozích oddílech) 

 

2382 NOVOTNÝ, Jiří: Tradice litevských křestnìch jmen. -  Magazín Co vás zajímá 1976, 

č. 11, s. 54-55   // Zázn. podle ZMK 18, 1977, 614 (65. stovka). 

 



2383 TROST, Pavel: Antikizujìcì Donalitius. – Classica (v. zde č. 2833), 285-287   // 

Antikizujìcì rysy v dìle litevského klasika DONELAITISE (1714-1780): antické metrum, 

rétorické figury, epická sloņka, ornatus aj. 

 

……………………….. 

 

2384 /NIEZAIS, H.: Beiträge zur lettischen Kultur- und Sprachgeschichte. – Acta 

Academiae Aboensis, Ser. A, vol. 47, nr. 2. – Äbo 1973/   Zpr.: TROST, Pavel: LF 99, 1976, 

110 (Referáty) (něm.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   2321 

 

 

8.3 Ostatní jazyky indoevropské mimo Evropu 
(pokud nebyly uvedeny v předchozích oddílech) 

 

2385 The Soviet decipherment of the Indus valley script. Translation and critique. Ed. by 

Arlene R. K. ZIDE and Kamil V. ZVELEBIL. – Janua linguarum, series practica 156. 

Hague, Mouton 1976, 142 s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

………………………. 

 

2386 /BARANNIKOV, Petr A.: Problemy hindi kak nacional‟nogo jazyka. – Leningrad, 

Nauka 1972, 187 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: ArchOr 44, 1976, 172-174 (angl.) 

 

2387 /DOERFER, G.: Türkische und mongolische Elemente im Neupersischen IV. 

Türkische Elemente im Neupersischen (Schluss) und Register zur Gesamtarbeit. – Wiesbaden 

1975, VI + 640 s./   Ref.: KRÁMSKÝ, Jiří: Bibliotheca Orientalis (Leiden) 33, 1976, č. 5/6, 

s. 389-391 (zázn. podle NovInLit 1977/12, 788) 

 

2388 /HANDOO, Jawaharlal: Kashmiri phonetic reader. – Central Institute of Indian 

languages phonetic, Reader series 8. Mysore 1973, XI + 110 s./   Ref.: Mi.: ArchOr 43, 1975, 

371-372 

 

2389 /Chindi-russkij slovar‟ v dvuch tomach. Okolo 75 000 slov. Sost. A. S. 

BARCHUDAROV, V. M. BESKROVNYJ, G. A. ZOGRAF, V. P. LIPEROVSKIJ. Red. V. 

M. Beskrovnyj. – Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1972, 907 + 912 s./   Ref.: POŘÍZKA, 

Vincenc: A new achievement in Hindi lexicography. – ArchOr 43, 1975, 76-82 

 

2390 /McGREGOR, R. S.: Outline of Hindi grammar, with exercises. – Oxford, Clarendon 

Press 1972, 230 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: Linguistics (Hague) č. 162, 1975, 58-68 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   675, 962, 1258 

 

 

8. 4 Jazyky neindoevropské v EvropĔ 
8.55 Maďarńtina 



 
2391 KOPEĈNÝ, Frantińek: Ung. valaki – slk. voľáky. – In: Az etimológia elmeléte és 

módszere. Budapest 1976, 175-177   // Zázn. podle NovInLit 1977/2, 749. 

 

2392 SIPOS, István: Ņivé slovanské přìpony v maďarských přìjmenìch. – ZMK 16, 1975, č. 

1/3 (Ńmilauerův sborník), 195-201   // Hybridnì OJ ze starých maďarských základů 

obyvatelských jmen a slovanských přìpon. Rozbor přìpon, produktivita, ĉetnost. 

Nejproduktivnějńì přìpony: -szky/-szki, -czky/czki, -cky/-cki. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   2399, 2524, 2945 

 

 

8.56 Ostatní 

 
2393 BLAGOWA, G. F.: Über vergleichende sprachtypologische Methode und ihre 

Verwendung auf dem Gebiet der Turkologie. – ArchOr 43, 1975, 172-177, angl. res. 

 

2394 BLAŃKOVIĈ, Josef: Zwei türkische Lieder über die Eroberung von Nové Zámky 

aud dem Jahre 1663. – Asian and African Studies 12, 1976, 63-69   // Autorem dosud 

neznámých pìsnì o dobytì Nových Zámků Turky v r. 1663 je Ahmed ÜSKÜDARÎ. 

 

2395 HŘEBÍĈEK, LudĔk: The Turkish language reform and contemporary texts. A 

constribution to the stylistic evaluation of borrowings. – ArchOr 43, 1975, 223-231   // 

Některé otázky vývoje jazykové reformy v Turecku a souĉasný stav spisovné normy. 

 

2396 KUĈERA, Karel: Tallinn. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 4 (1975), s. 183-184   // Správná 

podoba jména hlavnìho města Estonska je Tallinn a nikoli „Tallin“. 

 

……………………….. 

 

2397 /BATMANOV, Igor A.: Talasskije pamjatniki drevnetjurkskoj pis‟mennosti. – Frunze, 

Izd. Ilim 1971, 66 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 

1976, 278-279 

 

2398 /BLAŃKOVIĈ, Jozef: Rimavská Sobota v ĉase osmanskotureckého panstva. – 

Bratislava 1974, IV + 363 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, Z.: ArchOr 44, 1976, 281 

(franc.) (edice 256 tureckých dokumentů z let 1600-1989 zachovaných na Slovensku) 

 

2399 /KAKUK, Suzanne: Recherches sur l‟histoire de la langue Osmanlie des XVIe et 

XVIIe siècles. Les éléments Osmanlins de la langue hongroise. – Bibliotheca Orientalis 

Hungarica 29. Budapest, Akadémiai Kiadó 1973, 660 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, 

Z. (Z.V.-P.) – HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 180-181 (angl.) 

 

2400 /VIETZE, Hans-Peter – ZENKER, Ludwig – WARNKE, Ingrid: Rückläufiges 

Wörterbuch der türkischen Sprache. – Leipzig, Enzyklopädie 1975, 197 s./   Ref.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 372-373 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 763, 965, 1725 



 

 

8.12 Jazyky neindoevropské mimo Evropu 
8.65 Jazyky semitské 

 
2401 BARTÁKOVÁ, Jarmila: Súĉasná spisovná arabĉina. Dìl 1. Pìsmo. – Brno, UJEP 

1976, 208 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1989. 

 
2402 ĈERNÝ, Jiří: Coptic etymological dictionary. – Cambridge, Cambridge Univ. Press 

1976, XXIV + 384 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/10, 609. 

 

2403 OLIVERIUS, Jaroslav – VESELÝ, Rudolf: Egyptská hovorová arabńtina. 

Konverzaĉnì přìruĉka. – 3. vyd. Jazykové uĉebnice pro veřejnost. Praha, SPN 1976, 389 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 183. 

 

2404 OLIVERIUS, Jaroslav: Syntaktická cviĉenì z modernì spisovné arabńtiny. – Praha, 

UK 1976, str. neuvedeny   // Zázn. podle Fan Eastern Studies I, 1987, 211. 

 

2405 PETRÁĈEK, Karel: Le dynamisme de système phonologique et problèmes de la 

phonologie chamito-sémitique. – In: Hamito-semitica. Hague-Paris 1975, 201-212   // Zázn. 

podle NovInLit 1976/5, 579. 

 

2406 PETRÁĈEK, Karel: K otázce ikonické motivace textu v arabské poezii. – SaS 37, 

1976, 215-219, něm. res.   // Rozbor kompoziĉnìch ikon v textu staroarabské básně Imra‟ al-

Qaise ze 6. stol. 

 

2407 PETRÁĈEK, Karel: Le structure de la racine et la classification des langues 

hamitosémitiques. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 115-121   // Kořenová struktura 

hamitosemitských jazyků. 

 

2408 PETROVÁ, Jana: Problémy akkulturace, literárnì infrastruktury a jazykové 

rozrůzněnosti v zemìch Magrebu. – CJŃ 18, 1974/75, č. 5 (1975), s. 193-198   // Střetávánì 

francouzské kultury s kulturou arabsko-berberskou, francouzský faktor převaņuje. 

 

2409 POLÁĈEK, ZdenĔk: A diachronic analysis of Amharic vocabulary on the basis of V. 

R. PRUTKÝ‟s manuscript. – ArchOr 44, 1976, 28-42   // Sémantická analýza lexikálnìho 

materiálu z rukopisu ĉeského misionáře (19. stol.) přihlìņì k ekvivalentům latinským, ruským, 

anglickým a ĉeským. 

 

2410 SEGERT, Stanislav: Verbal categories of some northwest Semitic languages. A 

didactic approach. – Afroasiatic linguistics vol. 2, nr.5. Malibu, Calif., Undena publ. 1975, 12 

s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

2411 ZIMA, Petr: Final vowel duration of grade 6 verbs in Hausa. (A phonetic problem 

with grammatical implications.) – Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 49-59 

 

2412 ZIMA, Petr: Remarques sur le consonantisme d‟un parler haoussa du Niger. (Les 

problèmes de „palatalisation“.) – PhonPrag 4, 1974 (1975), 123-132 

 



……………………….. 

 

2413 /AK‟IO, Nakano: Conversational texts in eastern Neo-Aramaic (Gzira dialect). – 

Study of Languages and Cultures of Asia and Africa. Tokyo 1973, 106 s./   Ref.: KLÍMA, 

Otakar (O. K.): ArchOr 43, 1975, 279 

 

2414 /BLAU, J.: On pseudo-corrections in some Semitic languages. – Jerusalem 1970, 153 

s./   Ref.: SEGERT, Stanislav: Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes 67, 1975, 

265-267 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 782) 

 

2415 /BLOCH, Ariel: A chrestomathy of modern literary Arabic. – Porta Linguarum 

Orientalium. Neue Serie 14. Wiesbaden , Harrassowitz 1974, XVIII + 152 s./   Zpr.: J. O.: 

ArchOr 44, 1976, 190 (něm.) 

 

2416 /PIŁASZEWICZ, Stanisław: Wypisy z literatury Hausa. – Warszawa, Wyd. Uniw. 

Warszawskiego 1972, 175 s./   Ref.: ZIMA, Petr: Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 

s. 258-259 (angl.) 

 

2417 /RITTER, Hellmut: Ŝūrōyo. Die Volkssprache der syrischen Christen des Ŝūr Άbdìn. 

A: Texte, sv. I, II. – Beirut-Wiesbaden, F. Steiner 1967 a 1969, XLIII + 609 a XXIII + 697 s./   

Zpr.: J. D.: ArchOr 43, 1975, 381-382 

 

2418 /SCHMITT, Elisabeth: Lexikalische Untersuchungen zur arabischen Übersetzung von 

ARTEMIDORS Traumbusch. – Veröffentlichungen der Orientalistischen Kommission XXIII. 

Wiesbaden, F. Steiner 1970, 522 s./   Ref.: PETRÁĈEK, Karel: ArchOr 43, 1975, 95 

 

2419 /STETKEVYCH, Jaroslav: The modern Arabic literary language. Lexical and stylistic 

developments. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1970, XIX + 135 s./   

Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 1976, 286 (angl.) 

 

2420 /ZIMA, Petr: Hauńtina. – Praha, SPN 1973, 421 s.; v. BĈL 1973/74, 2620/   Ref.: 

BRAUNER, Siegmund: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 29, 1976, 611-612 

 

2421 /ZIMA, Petr: Problems of categories and word classes in Hausa. (The paradigm of 

case.) – Dissertationes Orientales, vol. 33. Praha, Academia 1972, 112 s.; v. BĈL 1971/72, 

2526/   Ref.: 1. HERMS, Irmtraud: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 450-452; 2. JUNGRAITHMAYR, H.: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 518-519; 3. KRUPA, Viktor: Asian and 

African Studies 10, 1974 (1975), 260 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 372, 717 

 

 

8.66 Jazyky kavkazské, uraloaltajské a drávidské 

 
2422 ĈERNÝ, Václav A.: Základy gruzìnńtiny. – Malé uĉebnice Nového Orientu. Praha, 

Academia 1976, 102 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/3, 1244. 

 



2423 ZVELEBIL, Kamil V.: Tolkāppiyam Eluttatikāram, IX. On the combination of 

words ending in overshort –u. – Journal of Tamil Studies (Tamil Nadu) 1975, č. 7, s. 62-66   // 

Výrazy zakonĉené na –u. Předcházejìcì ĉásti studie v. ib. 1972, ĉ. 2, 1973, ĉ. 3/4 a 1975, ĉ. 8. 

– Zázn. podle NovInLit 1977/10, 764. 

 

………………………. 

 

2424 /BRANDS, Horst Wilfrid: Studien zum Wortbestand der Türksprachen. Lexikalische 

Differenzierung, Semasiologie, Sprachgeschichte. – Leiden, E. J. Brill 1973, 149 s./   Zpr.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 282 (angl.) 

 

2425 /DZENIT, S. Ja. – PETRUNIĈEVA, Z. N. – GUROV, N. V.: Telugu-russkij slovar‟. – 

Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1969, 744 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Linguistics 

(Hague) č. 162, 1975, 57-58 

 

2426 /HÄMRAEV, M. K.: Ădäbijatńunasliq terminlarning lughiti. Dictionary of literary 

terms. – Alma-Ata, Mektep 174, 238 s./   Zpr.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 

1976, 271 (angl.) 

 

2427 /KORENCHY, Çva: Arabische Lehnwörter in den obugrischen Sprachen. – Budapest, 

Akademiai Kiadó 1972, 112 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: ArchOr 43, 1975, 376-377 

 

2428 /MANUTSCHERR, Amirpur-Ahrandjani: Der aserbeidschanische Dialekt von 

Schahpur. Phonologie und Morphologie. – Islamkundliche Untersuchungen, Band 11. 

Freiburg im Breisgau, K. Schwarz Verlag 1971, 148 s./   Ref.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): 

ArchOr 43, 1975, 89-90 

 

2429 /MILLER, Roy Andrew: Japanese and the other Altaic languages. History and 

structure of language. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1971, 331 s./   

Ref.: FIALA, Karel: ArchOr 43, 1975, 83-84, 267-268 

 

2430 /RACHIMOV, T. R.: Kitajskije elementy v sovremennom ujgurskom jazyka. Slovar‟. 

– Moskva, Nauka 1970, 350 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 490-491 

 

2431 /RIZAEV, Z. G.: Indijskij stil‟ v poezii na farsi konca XVI-XVII vv. – Tańkent, AN 

Uzbekskoj SSR – Institut vostokovedenija 1971, 220 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: ArchOr 43, 

1975, 88-89 

 

2432 /SHANMUGAM, S. V.: Dravidian nouns. (A comparative study.) – Annamalainagar 

1971, XV + 413 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Indo-Iranian Journal (Hague) 18, 1976, 

113-114 (zázn. podle NovInLit 1977/6, 1038)    

 

2433 /Ujġur tili bojiĉė tėkńürüńlėr. – Almuta, Kazachstan, 1965, 224 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 391-392 

 

2434 /VAIDYANATHAN, S. M. A.: Indo-Aryan loanwords in Tamil. – Madras, Rajan 

Publ. 1971, V + 217 s./   Ref.: VACEK, Jaroslav: ArchOr 43, 1975, 87-88 

 



2435 /ZÄRINÄZADÄ, H.: Fars dilindä azärbajdņan sözläri. – Baku 1962, 435 s./   Ref.: 

MOLLOVA, Mefküre: Sur le livre de H. Zärinäzadä „Fars…“ – ArchOr 44, 1976, 73-77 

 

2436 /ZVELEBIL, Kamil V.: Comparative Dravidian phonology. – Janua linguarum, series 

practica 80. Hague, Mouton 1970, 202 s.; v. BĈL 1970, 2593/   Ref.: KRISHNAMURTI, 

Bh.: Lingua (Amsterdam) 39, 1976, 139-153 

 

2437 /ZVELEBIL, Kamil V.: The Irula language. – Wiesbaden 1973, V + 64 s.; v. BĈL 

1973/74, 2637/   Ref.: MARR, J. R.: Bulletin of the School of Oriental and African Studies 

(London) 38, 1978, 221 (zázn. podle NovInLit 1975/7, 951) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2113, 2387, 2744, 3015 

 

 

8.53 Jazyky střední a jihovýchodní Asie, Indonésie a Polynésie    

 

2438 DUBOVSKÁ, Zorica: Úvod do javánńtiny. – Malé uĉebnice Nového orientu. Praha, 

Academia 1975, 80 s.   // Zázn. podle Věstnìku ĈSAV 85, 1976/3, 180. 

 

2439 HEROLDOVÁ, Dana: K otázkám ekvivalence II. Specifická oblast ĉìnské politické 

terminologie. – JazAkt 12, 1975, 63-66 

 

2440 HERRFURTH, Hans: Die syntaktische Funktionen des indonesischen 

Klassifikationsaffixes. – ArchOr 44, 1976, 331-345, angl. res. 

 

2441 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Morphemic reproductions of foreign lexical 

models in modern Chinese. – ArchOr 43, 1975, 146-171 

 

2442 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Obtìņe se zeměpisnými názvy a pinyinem. 

(Přepis ĉìnského znakového pìsma do latinky.) – Nový Orient 31, 1976, č. 6, s. 178-179   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 6569. 

 

2443 HEŘMANOVÁ, Zdeņka: Problematika přejatých slov a termìnů v souĉasné ĉìnńtině. 

– JazAkt 12, 1975, 66-71 

 

2444 NGUYEN-PHAN Canh: A contribution to the phonological interpretation of the 

diphtongs in modern Vietnamese. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 133-142 

 

2445 UHLENBECK, Eugenius M.: Javanese kinship and forms of respect. – ArchOr 44, 

1976, 253-266   // Javanská přìbuzenská terminologie. 

 

2446 VOCHALA, Jaromír – VOCHALOVÁ, Ņu-ĉen: Úvod do gramatiky klasické 

ĉìnńtiny. – Praha, SPN 1976, 133 s.   // Pro posluchaĉe FF UK. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

891. 

 

……………………. 

 

2447 /ALLETON, Viviane: Les adverbs en Chinois moderne. – Hague, Mouton 1972, 249 

s./   Ref.: 1. KALOUSKOVÁ, Jarmila: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 



295-296; 2. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č.1, s. 232-233 

 

2448 /1. ALLETON, Viviane: Grammaire du chinois. – Que sais-je? No 1519. Paris 1973, 

128 s.; 2. RYGALOFF, Alexis: Grammaire élementaire du chinois. – Paris, Presses 

universitaires de France 1973, 261 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 

43, 1975, 84-86 

 

2449 /ANDERSON, Olov B.: A concordance to five systems of transcription for standard 

Chinese. – Lund 1970, 228 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich (O. Ń.): ArchOr 44, 1976, 86 

(angl.) 

 

2450 /BENEDICT, Paul K.: Sino-Tibetan. A. Conspectus. Contr. ed. James A. MATISSOF. 

– Cambridge, Cambridge University Press 1972, XI + 230 s./   Ref.: ŃVARNÝ, Oldřich: 

ArchOr 44, 1976, 87-88 (angl.) 

 

2451 /CARTIER, A.: Les verbes resultatifs en chinois moderne. – Paris 1972, 245 s./   Ref.: 

KRATOCHVÍL, Paul: T’oung pao (Leiden) 61, 1975, č. 1/3, s. 190-194 (zázn. podle 

NovInLit 1975/10, 1345) 

 

2452 /COYAUD, Maurice: Classification nominale en chinois. Les particules numérales. – 

Hague-Paris, Mouton 1973, 82 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 

1975, 368-369 

 

2453 /DOBSON, W. A. C. H.: A dictionary of the Chinese particles, with a prolegomenon, 

in which the problems of the particles are considered and they are classified by their 

grammatical functions. – Toronto-Buffalo, University of Toroto Press 1974, 907 s./   Ref.: 

ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86-87 (angl.) 

 

2454 /DOW, Francis D. M.: An outline of Mandarin phonetics. – Canberra, Australian 

National University Press 1972, XVI + 180 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 

87 (angl.) 

 

2455 /EICHHORN, Werner: Heldensagen aus dem unteren Yangtse-Tal (Wu-Yüeh Ch‟un-

Ch‟in). – Mainz, Deutsche Morgenländische Gesellschaft – Wiesbaden, F. Steiner 1969, 153 

s./   Ref.: POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 296-297 

 

2456 /HAENISCH, Erich: Historische Mandschutexte. Aus dem Nachlass mit 

Anmerkungen hrsg. von M. WEIERS. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 1970, 21 s., 114 tab./   

Ref.: HRDLIĈKOVÁ, V.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 208-509 

 

2457 /HAHN, Michael: Lehrbuch der klassischen tibetischen Schriftsprache. Mit 

Lesestücken und Glossar. – Hamburg, Selbstverlag M. Hahn 1971, 354 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 416-417 

 

2458 /HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Affix-like word-formation patterns in modern 

Chinese. – Dissertationes Orientales 21. Praha, Academia 1969, 125 s.; v. BĈL 1969, 2068/   

Ref.: KADEN, K.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 301-305 

 



2459 /Chinese rhyme-prose: Poems in the Fu form from the Han and Six dynasties periods. 

Transl. and provided by Burton WATSON. – New York-London, Columbia University Press 

1971, 128 s./   Ref.: ĈARNOGURSKÁ, Mária: ArchOr 43, 1975, 370 

 

2460 /KAO, Diana L.: Structure of the syllable in Cantonese. – Hague, Mouton 1971, 189 

s./   Ref.: 1. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 234; 2. ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2461 /KAROW, Otto: Märchen aus Vietnam. – Düsseldorf, Diederichs 1972, 278 s./   Ref.: 

KLINDEROVÁ-ZBOŘILOVÁ, I.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 515-

516 

 

2462 /KAROW, Otto: Vietnamesisch-deutsches Wörterbuch. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 

1972, 1086 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 229-230 

 

2463 /KOTOV, A. V.: Kitajsko-russkij slovar‟ minimum. – Moskva 1974, 429 s./   Ref.: 1. 

HEŘMAN, Sáva: Dva nové ĉìnské slovnìky. – JazAkt 12, 11975,185-186 (v. téņ č. 1394); 2. 

HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka (Z. H.-N.): ArchOr 44, 1976, 273 (angl.) 

 

2464 /LAN Yanru: La chinois par la méthode directe. – Paris, Klincksieck 1971, 152 s./   

Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2465 /MA Huan: Ying-yai Sheng-lan. „The overall survey of the Ocean‟s Shores“ (1433). 

Transl. from the Chinese text, ed. by FENG CH‟eng-Chün, intoduced, notes and appendices 

by J. V. G. MILLS. – London, Cambridge University Press 1970, 393 s., 6 obr., 4 mp./   Ref.: 

POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 193-195 (edice 

středověké ĉìnské památky) 

 

2466 /MATISOFF, James A.: The Loloish tonal split revised. – Center for South and 

Southeast Asia Studies, research Monograph, No. 7. Berkeley, Calif., University of California 

Press 1972, 88 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 227-228 

 

2467 /NAKANO, Miyoko: A phonological study in the ΄Phagspa svript and the Mang-ku 

Tzu-yün. – Canberra 1971, 172 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 417-418 

 

2468 /PIASEK, Martin: Gesprochene Chinesisch. – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 19 

?, 159 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 1975, 268-269 

 

2469 /Prague collection of Tibetan prints from Derge. A facsimile reproduction of 5,615 

book-titles. Printed at the Dgon-Chen and Dpal-Spungs monasteries of derge in eastern Tibet. 

I. Dgon-Chen prints; II. Dpal-Spungs prints. Ed. Josef KOLMAŃ. – Praha, Academia 1971, 

516 + 681 s.; v. BĈL 1971/72, 2565/   Ref.: SCHUBERT, Johannes: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 205-207 

 

2470 /ROOP, D. Haigh: An introduction to the Burmese writing system. – Hew Haven-

London, Yale University 1972, 122 s./   Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. Bĉ.): ArchOr 44, 1976 , 274-

275 



 

2471 /SAHOE kwahakwŏn ŏnŏhak yŏn΄guso: Chosŏn munhwa-ŏ sajŏn. – Pyongyang, 

Sahoe kwahakwŏn ch΄ulp΄ansa 1973, 1060 s./   Ref.: PUCEK, Vladimír: Asian and African 

Studies 12, 1976, 220-223 (slovnìk spisovné korejńtiny) 

 

2472 /SEDLÁĈEK, Kamil: Tibetan newspaper reader (Tibetisches Zeitungschrestomathie). 

Band I, II.  – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 1972, 368 + 520 s.; v. BĈL 1971/72, 2567/   

Ref.: RICHTER, Eberhardt:: Asian and African Studies 12, 1976, 256-258; 2. 

SCHUBERT, Johannes: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 204-205 

 

2473 /Vocabulaire méthodique chinois-français à l‟usage des interprètes. – 2e éd. Paris 

1971, 339 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 505-506 

 

2474 /YUEN Ren Chao: A grammar of spoken Chinese. – Berkeley-Los Angeles, 

University of California Press 1968, 847 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 404-409 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   267, 1394, 2430, 2544 

 

 

8.54 Jazyky Ĉerné Afriky 
 

2475 BRAUNER, Siegmund: Aufgaben und Verantwortung der afrikanischen 

Sprachwissenschaft bei der Alphabetisierung. (Erfahrungen aus den Kampagnen in den 

Republiken Mali und Guinea.) – ArchOr 43, 1975, 324-341, angl. res. 

 

2476 KLÍMA, Vladimír – RŦŅIĈKA, Karel F. – ZIMA, Petr: Black Africa. Literature 

and language. – Dordrecht, D. Reidel – Praha, Academia 1976, 310 s.   Ref.: MIONI, A. M.: 

Lingua e stile (Bologna) 11, 1976, 699-701 

 

2477 KROPÁĈEK, Luboń: Some frequency characteristics of contemporary stylistic 

trends in Swahili. – ArchOr 43, 1975, 232-237 

 

2478 KROPÁĈEK, Luboń: Swahili in changing society. – In: Problems of culture change 

in Africa. Acta Univ. XVII novembris Pragensis – ř. kulturně historická 4. Praha 1974, 83-

110 

 

2479 PETRÁĈEK, Karel: Die sprachliche Stellung der Berti- (Siga) Sprache in Dār Fūr 

(Sūdān). – Asian and African Studies 11, 1975, 107-118, něm. res.   // Rozbor súdánského 

jazyka berti, patřì do skupiny středosaharských jazyků, samostatný jazyk, nikoli nářeĉì. 

 

2480 ZIMA, Petr: African linguistic becomes of age. – ArchOr 43, 1975, 178-184   // 

Souhrnný referát o pracìch, zabývajìcìch se africkými jazyky z oblastì jiņně od Sahary. 

 

2481 ZIMA, Petr: Jazyk, výchova a ńkolstvì v subsaharské Africe. – Nový Orient 31, 1976, 

č. 7, s. 207-209 

 



2482 ZIMA, Petr: Research in the territorial and social stratification of African languages. 

(Hausa and Songhay.) – Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 311-323 

 

2483 ZIMA, Petr: The role of linguistics in a literary campaign in Africa. – ArchOr 43, 

1975, 210-222 

 

……………………….. 

 

2484 neobsazeno 

 

2485 /MATHUSHITA, Shuji: An outline of Gwandara phonemics and Gwandara-English 

vocabulary. – Studies of languages and cultures of Asia and Africa series 3. Tokyo, Institute 

for the study of languages and cultures of Asia and Africa 1972, 127 s., 1 mp./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 314-317 

 

2486 /OHLY, Rajmund: Języki Afryki. – Warszawa, PWN 1974, 204 s./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 311-312 

 

2487 /SAMARIN, W. J.: Sango, langue de l‟Afrique centrale. – Leiden, E. J. Brill 1970, 

146 s./   Zpr.: KROPÁĈEK, Luboń: ArchOr 44, 1976, 190-191 (angl.) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   2730 

 

 

15.55 Jazyky americké 

 
2488 VRHEL, Frantińek: Notas tipológicas al Guaranì Paraguayo. – IbAmPrag 9, 1975 

(1976), 51-70   // Původnì jazyk obyvatel Paraguaje, mluvì jìm dosud 90% obyvatel (úřednì 

ńpanělńtinou mluvì pouze 52% lidì). 

 

2489 VRHEL, Frantińek: Úvod do studia nativnìch jazyků Iberoameriky. – Praha, SPN 

1976, 283 s.   // Pro posluchaĉe FF. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 2021. 

 

…………………….. 

 

 

15.56 Ostatní jazyky 

 
……………………. 

 

2490 /HELLSTRÖM, Pontus – LANGBALLE, Hans: The Rock Drawings. I, 1: Text. – I, 2: 

Plates. Including the results of the Gordon Memorial College expedition to Abka under the 

direction of O. MYERS. Introduction: T. SÄVE-SÖDERBERGH. – Stockholm, 

Läromedelsförlagen 1970, 238 s., 11 s. textů, 56 obr., 171 tab., 25 mp./   Ref.: VÁHALA, 

Frantińek: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 132-135 

 

……………………. 
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16.0 Obecné a teoretické příspĔvky bibliografické 

 
2491 PECH, Karel: ĈSN 01 0196 Zkratky názvů ĉasopisů a jiných periodik 

v bibliografické praxi. (Poznámky ke vzniku normy, metodice jejìho zpracovánì a k jejìmu 

praktickému vyuņitì.) – In: Bibliografický zborník. Bratislava 1974 (1975), 121-143, něm. res. 

(s. 377) a angl. res. (s. 386) 

 

2492 SMETÁĈEK, Vladimír: Text, ĉtenář, indexátor. - In: Bibliografický zborník. 

Bratislava 1974 (1975), 279-302, něm. res. (s. 381), angl. res. (s. 390) a rus. res. (s. 400)   // 

Práce lidských komprimátorů textu. 
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9.01 Lingvistické bibliografie vydané v Ĉeskoslovensku 

 
2493 Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1972-1974. Sest. Ivan 

DOROVSKÝ, Marta ROMPORTLOVÁ. – Edice: Materiály k dějinám a kultuře střednì a 

jihovýchodnì Evropy, sv. 5. Brno, UJEP – FF 1975, 196 s.   // Bibl. za léta 1969-1971 v. BĈL 

1973/74, 2683. – Ref.: bń: Universitas (Brno) 1976, č. 3, s. 107-108 

 

2494 Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1974. Sest. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kabinet cizìch jazyků – Kruh modernìch filologů ĈSAV 1976, 178 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 5276. – Soupisy za léta1971 a 1972 v. BĈL 1973/74, 2684. 

 

2495 Bibliographie. Red. M. LOOS, Vladimír VAVŘÍNEK. – ByzSl 36, 1975, 65-148, 

214-292; 37, 1976, 73-160, 237-304   // Jazykovědy se dotýkajì odd. II. Langues. A. Grec. B. 

Latin. C. Autres langues. – X. Relations byzantinoslaves, questions cyrillomethodiennes. C. 

Langues. 

 

2496 BOHATCOVÁ, Mirjam: Soupis pracì Jana BLAHOSLAVA. – Blahoslav (v. zde č. 

2830), 188-204, rus. a něm. res. 

 

2497 Explizite Beschreibung der Sprache und automatische Textenbearbeitung. II. 

Bibliographie der linguistischen Gruppe des ZNM MFF KU.  Zprac. kolektiv Centra 

numerické matematiky MFF UK – skupina lingvistika. – Praha, MFF UK 1975, 115 s.   // 

Paralelnì titul ruský a ĉeský. – V. téņ ĉ. 342. 

 

2498 FIRBAS, Jan – GOLKOVÁ, Eva: An analytical bibliography of Czechoslovak 

studies in functional sentence perspective. – Brno, UJEP 1975 (1976), 145 s.   // Anotovaná 

bibliografie za léta 1900-1972. – Ref.: UHLÍŘOVÁ, Ludmila: Bibliografie pracì o 

aktuálnìm ĉleněnì. – SaS 37, 1976, 251-252 

 



2499 HAMPL, ZdenĔk: Trabalhos de diploma do Português apresentados nos últimos anos 

na Faculdade de letras da Universidade Carolina de Praga I. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236   

// Soupis diplomových pracì z portugalńtiny na FF UK. 

 

2500 HOLINKOVÁ, Jiřina: Soupis pracì prof. dr. Ladislava HOSÁKA (třetì ĉást). – VVM 

27, 1975, 334-335   // Předchozì soupisy od téņe autorky in: Ĉasopis spoleĉnosti přátel 

staroņitnostì 66, 1958, 104-109 a sb. Tulák minulosti. K sedmdesátinám L. Hosáka, Trutnov 

1967, 9-13. 

 

2501 KYJOVSKÁ, Boņena: Soupis jazykových slovnìků. 4. Dvojjazyĉné i vìcejazyĉné 

slovnìky z fondu Univerzitnì knihovny v Brně. – Výběrový seznam 195. Brno, Univ. 

knihovna 1975, 86 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/9, 56. 

 

2502 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Karla OHNESORGA za roky 1931-1976. – 

In: Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 384-392 

 

2503 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Frantińka SYNKA za roky 1940-1976. – In: 

Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 397-400 

 

2504 VII. mezinárodní sjezd slavistů Warszawa 1973 (21.-27. 8.). Bibliografie. Sest. Eva 

VELINSKÁ. – Bibliografie Slovanské knihovny v Praze. Praha, Státnì knihovna ĈSR – 

Slovanská knihovna 1976, 346 s. 

 

2505 NECHUTOVÁ, Jana: Operum Jaroslai LUDVÍKOVSKÝ conspectus inde ab anno 

1965 continuatus. – Classica (v. zde č. 2833), 13-16   // Navazuje na soupis v SFFBU E 10, 

1965, 9-20. 

 

2506 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Ivan POLDAUF‟s publications. – PhilPrag 

18, 1975, 181-187   // Soupis za léta 1938-1974. 

 

2507 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Bohumil TRNKA‟s work published in the 

years 1970-1975. – PhilPrag 18, 1975, 160-161   // Soupis za léta 1965-1970 v. BĈL 

1971/72, 2624. 

 

2508 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Onomastické drobty. – ZMK 17, 1976, 206-213, 

409-414   // Soubor krátkých zpráv z onomastiky. 

 

2509 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Soupis pracì profesora Vladimìra ŃMILAUERA 

za léta 1970-1974. – ZMK 16, 1975, 22-28   // S doplņky k létům 1966-1969. Soupis za léta 

1966-1969 v. BĈL 1970, 2672. 

 

2510 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Z onomastiky německy mluvìcìch zemì. – ZMK 

17, 1976, 415-420   // Soubor krátkých zpráv. 

 

2511 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Ze slovanské onomastiky. – ZMK 17, 1976, 614-

615   // Soubor krátkých zpráv z bulharské, ruské a ukrajinské onomastiky. 

 

2512 SEDLÁĈKOVÁ, Libuńe – ŃTēRBOVÁ, Alena: Bibliografie publikaĉnì ĉinnosti 

pracovnìků katedry bohemistiky a slavistiky filozofické fakulty Univerzity Palackého 

v Olomouci za léta 1970-1975. – Olomouc, UP 1976, 42 s. 



 

2513 SEVEROVÁ, Silva: Novos manuais de lingua Portuguêsa e das literaturas Brasileira 

e Portuguêsa publicados na Checoslováquia, IV. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236-237   // 

Soupis za léta 1972-1973. 

 

2514 SPAL, Jaromír: Západoĉeská onomastika v letech 1972-1975. – In: Minulostí 

Západočeského kraje 13. Plzeň 1976, 257-258   // Přehled ĉasopiseckých ĉlánků o MJ, PJ a 

OJ se vztahem k západnìm Ĉechám. 

 

2515 ŃIMEĈEK, Václav: Slovnìky lingvistické terminologie. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 

(1975), s. 399-409; č. 10, s. 451-456 

 

2516 ŃMILAUER, Vladimír a druhové: 54. a 55. stovka onomastických zpráv a 

poznámek. – 56. a 57. stovka onomastických zpráv a poznámek. – 58.-60. stovka 

onomastických zpráv a poznámek. – ZMK 16, 1975, 505-588; 17, 1976, 103-193, 273-403   // 

53. stovka v. BĈL 1973/74, 2712. – Přispěly mj. Marie NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ 

(M.N.Ń.) a Libuńe OLIVOVÁ-NEZBEDOVÁ (L.O.N.) (58.-60. stovka) 

 

2517 URBAN, ZdenĔk: Bibliografie pracì akademika Jiřìho HORÁKA za léta 1905-1974. 

– In: Jiří Horák. Sborník k devadesátinám J. H. Praha 1975, 1-96   // Chronologicky 

uspořádáno. 

 

2518 VEĈERKA, Radoslav: Ĉeskoslovenská balkanologická tvorba lingvistická. (Celkový 

přehled pracì publikovaných za obdobì od symposia v roce 1969.) – StBB (v. zde č. 2876), 38-

54 

 

2519 ZAORAL, Prokop: Ĉeskoslovenská literatura kodikologická 12. – StR 15 (v. zde č. 

2878), 115-132   // Předchozì soupis v. BĈL 1973/74, 2719. – Zde soupis za 1973 a 1974. 

 

……………………….. 

 

2520 KOUT, Josef – BALCAR, Milan: Bibliografické soupisy poslednìch let. – RJ 25 

(27), 1974/75, č. 8 (1975), s. 381-383   // Souborný referát o lingvistických bibliografiìch 

ĉeských a ruských. 

 

………………………. 

 

2521 /Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1969-1971. Sest. Ivan DOROVSKÝ, 

Marta ROMPORTLOVÁ. – Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì Evropy, sv. 

3. Brno 1973, 155 s.; v. BĈL 1973/74, 2683/   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): ČČH 23, 

1975, 306 

 

2522 /Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1971. Zprac. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kruh modernìch filologů ĈSAV 1973, 182 s.; v. BĈL 1973/74, 2684/   

Zpr.: 1. FLÜCKIGER, P. F.: Bulletin CILA č. 21, 1975, 62; 2. KEPRTOVÁ, Margareta: 

Ĉeskoslovenská bibliografie aplikované lingvistiky. – JazAkt 12, 1975, 41-42 

 

2523 /HALAŃA, Pavol – KUZMIK, Jozef: Katalóg slavistických knìh v Národnej kniņnici 

Matice slovenskej. I. – Martin, Matica slovenská 1972, 561 s./   Ref.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk 

(Z. Ńi.): SlPřehl 61, 1975, 264 



 

2524 /PRAŅÁK, Richard – ROMPORTLOVÁ, Marta: Bibliografie ĉeskoslovenské 

hungaristiky za léta 1969-1971. - Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì 

Evropy, sv. 4. Brno 1973, 108 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): SlPřehl 62, 1976, 42 

 

2525 /ŃIMOVÁ, Viera: Slovnìky a terminologické normy z informatiky. – Bratislava, 

Slovenská technická kniņnica 1973, 192 s./   Ref.: 1. KAŅKA, Vladimír: Bibliografie 

informatických slovnìků a terminologických norem. – Kniņnice a vedecké informácie 

(Bratislava) 7, 1975, 139-140; 2. SODOMKOVÁ, Jana: Slovnìky… - Česká bibliografie 13, 

1976, 221-222 
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V. téņ ĉ.:   14, 1595, 2682, 2703, 3054, 3078, 3082, 3084, 3097, 3104 

 

 

9.09 Lingvistické bibliografie vydané v zahraniĉí 

 
2526 KUDēLKA, Milan: Jak bude vypadat sovětský slovnìk slavistů. – SlPřehl 62, 1976, 

244-246   // Poznámky k teoretickému a metodologickému zpracovánì. 

 

2527 List of lectures given in the Prague linguistic circle (1926-1948). Comp. and transl. 

Bruce KOCHIS. – Sound (v. zde č. 2941), 607-622   // Ĉeské a ruské tituly uváděny v  

angliĉtině. 

 

2528 PRŦCHA, Jan: Introduction. Contemporary Soviet psycholinguistics. – In: Soviet 

studies in language and language behavior. Amsterdam 1976, 1-9   // Přehled pracì z let 

1970-1974. – Zázn. podle NovInLit 1977/2, 26. 

 

2529 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Przegląd bibliograficzny za rok 1971. VI. Grupa 

czesko-słowacka. A. Język czeski. - Przegląd bibliograficzny za rok 1972. VI. Grupa czesko-

słowacka. A. Język czeski. – Rocznik Slawistyczny (Kraków) 36, 1975, 191-223; 37, 1976, 

198-226   // Dalńì záznamy ĉeských autorů porůznu v dalńìch oddìlech. 

 

2530 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Tchèque et slovaque. – In: Bibliographie 

linguistique de l’année 1972 et complément des années précédentes. Utrecht-Anvers 1975, 

367-383;: Bibliographie linguistique de l’année 1973 et ……. Utrecht-Anvers 1976, 394-409 

 

……………………….. 

 

2531 /BABOV, Kiril G.: Ruskijat ezik v Bălgarija (1944-1970). Bibliografija. – Sofija, 

Universitet 1972, 236 s./   Ref.: PERGLOVÁ, Natańa: ČRus 20, 1975, 45-46 

 

2532 /Bibliografiĉeskij ukazatel‟ literatury po rusistike, opublikovannoj v „Uĉenych 

zapiskach“ i „Trudach“ universitetov i vuzov GDR s 1972 po 1975 g. Kol. avt., red. K. 

GABKA. – Greifswald 1976, dalńì údaje neuvedeny/   Zpr.: NEUMANN, Bohumil: 

Rusistika v NDR. – ČRus 21, 1976, 226-227 

 

2533 /Bibliographia onomastica 1971. – Onoma 18, 1974, ĉ. 1/2. Leuven 1974, 293 s./   

Zpr.: ŃMILAUER, Vladimír: ZMK 17, 1976, 105-106 (56.-57. stovka) 

 



2534 /Bibliographie linguistique de l‟année 1971… Réd. J. J. BEYLSMIT. – Utrecht-

Anvers, Spectrum 1974, XLVII + 589 s./   Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 

1976, 378-379 (franc.) 

 

2535 /A bibliography of the biblical period (with emphasis of publications in Modern 

Hebrew). Selected by A. MALAMAT and H. REVIV. – Jerusalem, Hebrew University 1973, 

73 s./   Ref.: KLÍMA, Josef: ArchOr 43, 1975, 378-379 

 

2536 /CZACHOWSKA, Jadwiga – LOTH, Roman: Przewodnik polonisty. Bibliografie-

Słowniki-Biblioteki-Muzea literackie. – Ed. Vademecum polonisty. Wrocław etc., 

Ossolineum 1974, 620 s./   Zpr.: MACEK, Emanuel (em): Nová polonistická přìruĉka. – 

ČLit 24, 1976, 287-288 

 

2537 /Δεληίοσ αιαιοβραθίας ηής έλλησιτής Žλώζζηζς διά ηό έηος 1973. Bibliographial 

Bulletin of the Greek language for the year 1973. Ed. by George BABINIOTIS. – Athens 

1974/   Zpr.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108 (Referáty) 

 

2538 /KAISER, Eleonora – HÖCHERL, Alfons: Materialen zu einer slavistischen 

Bibliographie. Arbeiten der in Österreich, der Schweiz und der Bundesrepublik Deutschland 

tätigen Slavisten (1963-1973). – München 1973, 243 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): 

SlPřehl 61, 1975, 281 

 

2539 /Lexikon der germanischen Linguistik. H. P. ALTHAUS, Helmut HENNE, H. E. 

WIEGAND. – Tübingen, Max Niemeyer Verlag 1973/   Ref.: WODŅANSKÁ, Annelies: 

Lexikon der germanistischen Linguistik. – JazAkt 12, 1975, 85-86 

 

2540 /MARTIN, Robert – MARTIN, Çveline: Guide bibliographique de linguistique 

française. – Paris, Klincksieck 1973, 186 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: SFFBU A 22-23, 

1974/1975, 260-261 (franc.) 

 

2541 /Obńĉeje i prikladnoje jazykoznanije. Bibliografiĉeskij ukazatel‟. Ukazatel‟ literatury, 

izdannoj v SSSR s 1963 po 1967 g. Sost. B. A. MALINSKAJA, M. C. ŃABAT. Red. R. R. 

MDIVANI, A. A. REFORMATSKIJ. – Moskva, Nauka 1972, 295 s./   Ref.: 

SKOUMALOVÁ, Zdena: ČRus 20, 1975, 44-45 

 

2542 /POHRT, Heinz: Bibliographie slawistischer Publikationen aus der Deutschen 

Demokratischen Republik 1968-1972. – Berlin, Akademie-Verlag 1974, 287 s./   Ref.: PETR, 

Jan: Slavia 44, 1975, 333 

 

2543 /PRŮCHA, Jan: Information sources in psycholinguistics. – Hague 1972, 93 s.; v. 

BĈL 1971/72, 2667/   Ref.: 1. OLLER, John W. jr.: International Journal of 

Psycholinguistics (Hague) 1976, č. 5, s. 113 (zázn. podle NovInLit 1977/1, 595); 2. Týņ a.: 

Linguistics (Hague) č. 172, 1976, 113 

 

2544 /WANG, William S. Y. – LYOVIN, Anatole: Cliboc (Chinese Linguistic Bibliography 

on Computer). – Cambridge, Cambridge University Press 1970, 513 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, 

Oldřich (O. Ń.): ArchOr 43, 1975, 369-370 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   248, 302, 2520, 2670 



 

 

9.1 DĔjiny lingvistické práce 
9.39 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období starńí, do 

roku 1848) 

 

2545 BēLIĈ, Jaromír: JUNGMANNOVY představy o moņnosti jazykového sjednocenì 

Slovanů. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 115-132, rus. res.   K tomu týņ a.: Jungmannovy 

představy o moņnosti jazykového sjednocenì Slovanů. – JazAkt 12, 1975, 22-23 (teze 

přednáńky v JS 6. 11. 1974) 

 

2546 BERÁNKOVÁ, Milena: Josef JUNGMANN a prvnì ĉeské ĉasopisy. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 223-227, rus. res.   // Jeho vliv na stav a vývoj ĉeských ĉasopisů. Jeho úĉast při 

jejich zakládánì, vydávánì a redigovánì. 

 

2547 CACH, Josef: JUNGMANN a problematika ĉeského ńkolstvì v 1. pol. XIX. stoletì. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 229-234, rus. res.   // J. Jungmann jako významný představitel 

pokrokových uĉitelů a ředitelů obrozenského a předbřeznového gymnázia u nás. Jeho kritika 

stavu ńkolstvì v Zápiscìch. 

 

2548 HAUBELT, Josef: Nestorův letopis ve sporu o jméno Ĉechů. – Čs.-sovětské vztahy 5, 

1976, 91-105, rus. res.   // O sporu mezi augustiniánským mnichem Eliáńem SANDRICHEM 

(řádovým jm. Athanasius a Sancto Josepho, 1709-1772) a Ignatiem BORNEM a Gelasiem 

DOBNEREM. Latinská diskuse se týkala názvů Ĉech, Ĉechie. 

 

2549 HAUSENBLAS, Karel: Otázky stylu v JUNGMANNOVĚ Slovesnosti. – SlPrag 17 

(v. zde č. 2874), 81-87, rus. res.   // Rozbor a charakteristika J. podánì otázek stylu v jeho 

Slovesnosti (1. vyd. 1820, 2., přeprac. a rozńìř. 1846, 3. vyd. 1847) se zřetelem k dobové 

podmìněnosti J. dìla. 

 

2550 HELCL, Miloń: Josef JUNGMANN a sloņená slova v ĉeńtině. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 57-65, něm. res.   // J. teoretické názory na tvořenì a na mìsto kompozit v slovnì 

zásobě, rozlińuje 10 typů kompozit. Statistický výzkum heslových slov od pìsmene B na 50 

stranách Jungmannova Slovnìku, v celém pìsmenu B je 8,65% (tj. asi dvanáctina) sloņených 

slov. 

 

2551 HOFFMANN, Bohuslav: Je odkaz Frantińka PALACKÇHO eńte ņivý? – Slovenský 

jazyk a literatúra v ńkole (Bratislava) 22, 1975/76, č. 9 (1976), s. 260-263   // Zejména o 

Dějinách a o spisu „Poĉátkové ĉeského básnictvì…“, význam pro vývoj ĉeské a slovenské 

poezie. 

 

2552 HORÁK, Frantińek: Josef JUNGMANN tvůrce novodobé ĉeské bibliografie. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 235-240, rus. res.   // Rozbor a oceněnì významu J. „Historie 

literatury ĉeské“ (zejm. 2. vyd. z  r. 1846) jako základnìho dìla ĉeské bibliografie. 

 

2553 HYRŃLOVÁ, K.: Zásah přátel. K replice I. Seehasové na západoněmecké pojetì 

ĉeského obrozenì. – Člit 23, 1975, 388-389   // Ilse SEEHASE – kritický referát na knihu 

západoněmeckého slavisty Waltera SCHAMSCHULY „Die Anfänge der tschechischen 

Erneuerung und das deutsche Geistesleben (1740-1800)“, Frankfurt a. M. 1973 v ĉas. 

Deutsche Literaturzeitung  (Berlin) 1975. 



 

2554 INDRA, Bohumír: Z kulturnì ĉinnosti města Hranic. Zaloņenì CASINA, spolku 

ctitelů ĉeského jazyka, literatury a uměnì roku 1825 v Hranicìch. – Zpravodaj města Hranic a 

lázní Teplic nad Bečvou 9, 1976, 10-13   // Zázn. podle Bibl. Severomoravského kraje 1976-

1980, 4128. 

 

2555 JEDLIĈKA, Alois: JUNGMANNOVY zásluhy o nový ĉeský jazyk spisovný. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 29-41 

 

2556 KAŅÁK, Miloslav: Josef FRANTA Ńumavský. – Odkazy pokrokových osobnostì 

nańì minulosti 38. Praha, Melantrich 1975, 284 s.   // Ĉeský pedagog, slovnìkář a spisovatel 

(1796-1857), zúĉastnil se znaĉným podìlem na vydávánì JUNGMANNOVA Slovnìku a sám 

připravil velký německo-ĉeský slovnìk, v němņ probojoval nový ĉeský pravopis a ĉeskou 

modernì terminologii. – Zpr.: SPēVÁĈEK, Václav: In: Minulostí Západočeského kraje 13. 

Plzeň 1976, 261 

 

2557 KOĈÍ, Josef: Josef JUNGMANN jako tvůrce národně obrozeneckého programu. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 189-196, rus. res.   // Národně buditelský program formuloval 

Jungmann ve dvou „rozmlouvánìch“ o jazyce ĉeském v Hlasateli ĉeském (vydavatel Jan 

Nejedlý). 

 

2558 KORZENNY, Jan (JK): Józefa Dobrovskiego związki z Polakami. – In: Kalendarz 

śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 67-70   // Styky J. DOBROVSKÇHO s polskými představiteli, 

např. S. B. LINDE, OSSOLIŃSKI, NIEMCEWICZ. 

 

2559 KORZENNY, Jan (JK): Z galerii zasłużonych polonofilów. Wacław HANKA. – In: 

Kalendarz śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 73-74   // Jeho práce na poli lingvistickém, zejm. 

jeho „Gramatyka języka polskiego“. 

 

2560 KRÁLÍK, Oldřich: Josef DOBROVSKÝ a cyrilometodějská tradice. – PDS 2 (v. zde 

č. 2859), 71-77 

 

2561 KRÁLÍK, Oldřich: O literárnìch mystifikacìch v předbřeznové době. – StBoh (v. zde 

č. 2877), 15-21, rus. a něm. res.   // Autor dokazuje, ņe Karel SABINA byl autorem německé 

básně „Praga‟s schönster Augenblick“, kterou věnoval obskurnì básnìk J. A. HORNER cìsaři 

Ferdinandovi k jeho korunovaci v Praze v r. 1836. Na rozboru úryvků z Povìdek K. Sabiny. 

 

2562 KŘÍSTEK, Václav: Spoleĉenské předpoklady a vůdĉì osobnosti ĉeského jazykového 

obrozenì. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 15-28, rus. res.   // Spoleĉenské podmìnky doby 

obrozenì, vůdĉì osobnosti – Josef DOBROVSKÝ, Josef JUNGMANN, jejich vliv na spisovný 

jazyk. 

 

2563 KUDēLKA, Milan: Dva nové dopisy Josefa DOBROVSKÇHO z r. 1802 a 1827. – 

Slavia 44, 1975, 394-397   // Dopisy v Národnìm muzeu v Krakově, jejich edice. 

 

2564 LOUŅIL, Jaromír: Josef JUNGMANNs Begriff der Sprachnation und seine 

Gefahren. – In: Ost-West-Begegnungen in Österreich. Wien-Köln-Graz 1976, 167-174   // 

Přìspěvek k diskusi o historické hodnotě projektu J. JUNGMANNA a B. BOLZANA, jak 

řeńit jazykovou a národnostnì situaci v dvojjazyĉných ĉeských zemìch v 1. pol. 19. stol. – 

Zázn. podle NovInLit 1978/10, 70. 



 

2565 LOUŅILOVÁ, Olga: K Jungmannovým snahám o ĉeskou vědu. – SlPrag 17 (v. zde 

č. 2874), 207-211, rus. res.   // Snaha J. JUNGMANNA o vytvořenì jazykově přìstupné ĉeské 

vědy . 

 

2566 MACURA, Vladimír: Sémiotická terminologie Antonìna MARKA. – JazAkt 12, 

1975, 61-63   // Sémiotická problematika v Markově dìle „Logika nebo Umnice“, 1820. 

 

2567 MACUROVÁ, Alena – MACURA, Vladimír: JUNGMANNOVY odborné 

překlady. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 155-169, rus. res.   // Je v nich různá mìra jeho 

subjektivnìho názorového vkladu. 

 

2568 MICHÁLEK, Emanuel: K domácìm tradicìm v Palackého názorech na jazyk. – SaS 

37, 1976, 38-41   // F. PALACKÝ se ve své jazykové praxi řìdil mluvnickou normou 

předbělohorské ĉeńtiny podle kodifikace J. DOBROVSKÇHO. 

 

2569 MIROĈNIK, Je. Ń.: Drevnerusizmy v „Ĉeńsko-nemeckom slovare“ J. 

JUNGMANNA. – Sbornik naučnych rabot Tańkentskogo universiteta 1976, č. 519, s. 104-114   

// Zázn. podle NovSovLit 1977/7, 236. 

 

2570 MIŃKOVSKÁ-KOZÁKOVÁ, V. T.: COMENIUS philosophe du langage. – StCom 

5, 1975, č. 10, s. 21-58, čes. res. 

 

2571 PATERA, Ludvík: Nad odkazem Ľudevìta ŃTÚRA (* 29. 10. 1815). – ČJL 26, 

1975/76, č. 2 (1975), s. 83-84 

 

2572 PEŃKOVÁ, J.: Jungmannovo působenì ve světle filozofické reflexe. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 201-206, rus. res.   // J. JUNGMANN, jeho úsilì o praktické uņìvánì ĉeńtiny a 

rozvinutì spisovné ĉeńtiny a smysl této ĉinnosti. 

 

2573 PLCH, J.: K pojetì a výkladu vývoje ĉeské literatury národnìho obrozenì. – SlPrag 17 

(v zde č. 2874), 197-200, rus. res.  // Nerovnoměrnost vývoje ĉeského národnìho obrozenì, 

zejm. v jeho poĉátcìch. 

 

2574 PRAŅÁK, Richard: K vztahům ĉeské jungmannovské inteligence a druhé 

bernolákovské generace na Slovensku. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 213-221, rus. res.   // 

Specifická problematika konstituovánì novodobých národů Ĉechů a Slováků, zejm. v oblasti 

jazykové. 

 

2575 PRIESTLY, T. M. S.: SCHLEICHER, ĈELAKOVSKÝ, and the family-tree diagram. 

– Historiographia Linguistica (Amsterdam) 2, 1975, 299-333   // Srovnánì třì koncepcì. – 

Zázn. podle NovInLit 1976/9, 8. 

 

2576 SKALIĈKA, Vladimír: Starńì střednì doba ĉeské lingvistiky. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 61-67   // Přehled a charakteristika hlavnìch představitelů ĉeské lingvistické práce v 16. 

stol.: Beneń OPTÁT, Petr GZEL, Václav PHILOMATES, Řehoř HRUBÝ z Jelenì, Jan 

BLAHOSLAV, Matouń BENEŃOVSKÝ-Philonomus, Vavřinec Benedikt z NUDOŅER. – 

K tomu diskusnì přìspěvky: 1. VĔnceslava BECHYŅOVÁ,  ib. s. 219-220; 2. Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 



2577 SLAVÍK, Bedřich: Od DOBNERA k DOBROVSKÇMU. – Praha, Vyńehrad 1975, 

336 s.   // Ĉinnost osvìcenských kněņì v druhé polovině 18. stol., jejich ĉinnost, historická, 

jazyková a osvětová. – Zpr.: SKUTIL, Jan: VVM 28, 1976, 246-247 

 

2578 SMIRNOV, S. V.: K istorii russko-ĉeńskich nauĉnych svjazej v I polovine XIX veka. 

– SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 171-187, čes. res.   // Styky ruských slavistů uvedeného obdobì 

s významnými představiteli ĉeského národnìho obrozenì. 

 

2579 ŃIMEĈEK, ZdenĔk: Poĉátky osvìcenského dějepisectvì v ĉeských zemìch a studium 

dějin slovanských národů. – SlPřehl 61, 1975, 307-317, rus. res. na s. 336   // Kritické 

dějepisectvì, akademie v Břevnově, názory M. ZIEGELBAUERA a J. Kr. JORDANA (jeho 

filozofické názory v dìle „De originibus Slavicis“, 1745). 

 

2580 ŃMERDA, Milan: Frantińek PALACKÝ a ĉeská národnì ideologie v době obrozenì. – 

SlPřehl 62, 1976, 202-210, něm. res. na s. 271   // J. JUNGMANN, jeho obrana ĉeského 

jazyka v ĉláncìch „Jazyk ĉeský, husitský-li“ a „Ĉeńtina na Moravě“. 

 

2581 ŃMILAUER, Vladimír: Jungmannův slovnìk ĉesko-německý. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 43-56, rus. res.   // Pracovnì metoda J. JUNGMANNA, vydánì slovnìku, jeho ohlas a 

dneńnì pohled na slovnìk. Vnějńì dějiny Jungmannova slovnìku. 

 

2582 ŃPÉT, Jiří: Jungmannova Historie literatury ĉeské a jejì mìsto ve vývoji ĉeské 

bibliografie. – In:  Česká bibliografie 13. Praha 1976, 161-192   // Vznik a osudy Historie 

(1825, 1849) J. JUNGMANNA, rozbor dìla, jeho ĉleněnì a rozsah. 

 

2583 ŃPÉT, Jiří: Národnì muzeum a Frantińek PALACKÝ v pravopisných sporech let 

1846-1850. – Časopis Národního muzea – Historické muzeum 145, 1976, č. 2, s. 95-114, něm. 

res.   // Silně konzervativnì postoj F. Palackého vůĉi pravopisné reformě i snahám Ľ. ŃTÚRA 

o konstituovánì spisovné slovenńtiny. 

 

2584 TROST, Pavel: K jazykové teorii KOMENSKÇHO. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 69-70   

// Koncept dokonalého a univerzálnìho jazyka. – K tomu diskusnì přìspěvek: Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 

2585 VÁVRA, Jaroslav: Osvìcenská éra v ĉesko-ruských vědeckých stycìch. Ignác BORN, 

Ĉeská spoleĉnost nauk a Petrohradská akademie věd v letech 1774-1791. – Studie ĈSAV ĉ. 

10, 1975. Praha, Academia 1975, 154 s., rus. res.   // Kap. V. Ĉeská spoleĉnost nauk a 

Petrohradská akademie věd v 80. letech 18. stoletì. Otázky jazyka vědeckých pracì. 

 

……………………… 

 

2586 /JELÍNEK, Jaroslav: Nástin dějin vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – 2. 

vyd. Praha 1972, 223 s.; v. BĈL 1973/74, 2681/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: Nástin dějin 

vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – Socialistická ńkola 15, 1974/75, č. 6 (1975), 

s. 282-284 (zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 26502); 2. RACKOVÁ, Marie: Prvnì souborná práce 

o dějinách vyuĉovánì ĉeńtině. – NŘ 58, 1975, 41-45 

 

2587 /MYL‟NIKOV, Aleksandr S.: Josef JUNGMANN i jego vremja. – Moskva, Nauka 

1973, 159 s.; v. BĈL 1973/74, 2775/   Ref.: 1. KUDēLKA, Milan: Slavia 44, 1975, 427-430; 

2. NIKOL’SKIJ, S. V.: Pervaja sovetskaja monografija o J. Jungmane. – Sovetskoje 



slavjanovedenije (Moskva) 11, 1975, č. 3, s. 113-114; 3. ZEIL, W.: Zeitschrift für Slawistik 

(Berlin) 19, 1975, 708-711 

 

2588 /Slovanská korespondence Karla Jaromìra ERBENA. Korespondence s cizìmi 

korespondenty. K vyd. připr. Věnceslava BECHYŅOVÁ a Josef JIRÁSEK. – Praha, 

Academia 1971, 497 s.; v. BĈL 1971/72, 2697/   Ref.: ŅIVANĈEVIĆ, Milorad (M. Ņ.): 

Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 197-198 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   1158, 1388, 1890, 2874 

 

 

9.40 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nové, do 

roku 1945) 

 
2589 BULÁNEK, Frantińek D.: Péĉe Elińky KRÁSNOHORSKÇ o jazyk ĉeských knih. – 

ZprKPČJ 1976, prosinec, s. 34-37   // Jejì názory na funkci ĉeńtiny, které připojovala ke vńem 

svým kritickým rozborům literárnìch děl. – K tomu týņ a.: Krásnohorská a hodnoty jazyka.  – 

Lidová demokracie (Praha) 1976, z 20. 11., s. 5 (k 5. výroĉì úmrtì E. K., + 26. 11. 1926). 

 

2590 CORDUAS, Sergio: Appunti preliminari per un‟interpretazione dello strutturalismo 

praghese. – Lingua e stile (Bolgona) 11, 1976, 313-323, angl. res. s. 338, rus. res. s. 344 

 

2591 ĈADÍK, Jindřich: Jubilea klasické filologie. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 59-63   // 

PhDr. Hynek VYSOKÝ (1860-1935), o jeho ņivotě a dìle; 70. výroĉì vzniku katedry pro 

klasickou archeologii na UK (1905). 

 

2592 DANEŃ, Frantińek: Sto let od narozenì Václava Ertla. – NŘ 58, 1975, 249-255   // 

Václav ERTL (1875-1929), redaktor NŘ a ředitel Kanceláře slovnìku jazyka ĉeského. 

 

2593 DOROVSKÝ, Ivan: Josef PÁTA a Jan Evang. PURKYNĚ (1886-1942). – 

Universitas (Brno) 1976, č. 4, s. 109-110   // Pátova ĉinnost zejm. na poli sorabistiky. 

 

2594 ECKERT, Kosta: Listy z kroniky Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 48-50; prosinec, 

s. 42-44   // Přehled ĉinnosti Kruhu a výĉet přednáńek od vzniku (1938)  do 25. dubna 1945. 

 

2595 HORÁĈKOVÁ, Eva: Frantińek LEPAŘ (1831-1899) – Jan LEPAŘ (1827-1902). 

Literárnì pozůstalost. – Edice inventářů Literárnìho archìvu Památnìku národnìho pìsemnictvì 

v Praze ĉ. 316. Praha, Památnìk pìsemnictvì 1976, 9 s.   // Fr. Lepař, pedagog, jazykovědec a 

překladatel; J. Lepař, pedagog a redaktor. – Zázn. podle BK-ĈK 1979/10, 4747. 

 

2596 HORÁLEK, Karel: Zur Geschichte der Prager Linguistik und ihrer internationalen 

Wirkung. – Grundlagen (v. zde č. 2927), 24-42   // Přeloņil Ronald LÖTZSCH.  

 

2597 HROCH, Miroslav: Ludvìka RITTERSBERGA Kapesnì slovnìĉek novinářský. 

Přìspěvek ke studiu ĉeské pokrokové publicistiky v 19. stoletì. – In: Studie z obecných dějin. 

Sborník historických prací k sedmdesátým narozeninám Jaroslava Charváta. Praha 1975, 97-

116, franc. res.   // Slovnìĉek vycházel u nakladatele Pospìńila v l. 1851-1852 a byl doveden 

do zaĉátku pìsmene M. Vydávánì bylo přeruńeno na policejnì zákrok. 

 



2598 HYMES, D.: The pre-war Prague school and post-war American anthropological 

linguistics. – In: The transformational-generative paradigm and modern linguistic theory. 

Amsterdam 1975, 359-380   // Zázn. podle NovInLit 1976/1, 4. 

 

2599 JAKOBSON, Roman: Aleksandr BELIĆ na Praņskoj fonologiĉeskoj konferencii. – 

In: Zbornik radova o Aleksandru Beliću. Beograd 1976, 55-59   // Zázn. podle NovInLit 

1978/11, 59. 

 

2600 JEDLIĈKA, Alois: Prof. Emil SMETÁNKA a Václav ERTL. – ČJL 26, 1975/76, č. 1 

(1975), s. 32-35   // K 100. výroĉì narozenì dvou jazykovědců-bohemistů. 

 

2601 KLÍMA, Josef: Zur Erinnerung an den hundertjährigen Geburtstag von Prof. Václav 

HAZUKA. – ArchOr 44, 1976, 153-154   // Významný ĉeský orientalista, 1875-1947. 

 

2602 KRZESZOWSKI, T. P.: Gramatyka transformacyjno-generatywna w tradycji 

językoznawczej. – Biuletyn Polskiego Towarzystwa Językoznawczego (Kraków) č. 34, 1976, 

121-134   // Mj. o pojetì a rozpracovánì transformaĉně generativnìch metod v teorii Praņské 

ńkoly. – Zázn. podle NovInLit 1977/9, 17. 

 

2603 KURZ, Josef: Josef VAJS v korespondenci s Vatroslavem JAGIĆEM. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 105-110   // 27 listů Jagićových a 48 listů Vajsových z let 1903-1922. Přehled 

hlavnìch temat korespondence. 

 

2604 Listy Lucjana MALINOWSKIEGO do Jarosława GOLLA. Przyczynek do dziejów 

polsko-czeskich kontaktów naukowo.kulturalnych w drugiej połowie XIX wieku. – Opole 

1975, dalńì údaje neuvedeny. – Ref.: URBAŃCZYK, Stanisław: Język Polski (Kraków) 56, 

1976, 377-379 (zázn. podle NovInLit 1977/9, 919) 

 

2605 MATEJKA, Ladislav: Postscript. Prague School semiotics. – Semiotics (v. zde č. 

2938), 265-290   // Nástin historie praņské ńkoly. 

 

2606 MIGNOT, Xavier: Phonologie pragoise et phonologie générative dans la description 

du latin. – Buleltin de la Société de Linguistique de Paris 70, 1975, č. 1, s. 203-231   // 

K dějinám praņské ńkoly. 

 

2607 PETR, Jan: Adolf ĈERNÝ als Lektor für Sorbisch an der Universität Prag. – Lětopis 

Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, str. neuvedeny   // 

Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2608 PETR, Jan: Jakub BART  ĆIŃINSKI i walka o wyzwolenie Bułgarii w latach 1877-

1878. - Lětopis Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, 

221-227, něm. res.   // Přìspěvek k dějinám praņské Serbówky v 60. letech 19. stol. 

 

2609 PETR, Jan: Teofil KOWALSKI (1866-1932) – lektor języka polskiego w Pradze. – 

Kwartalnik historii nauki i techniki 21, 1976, 289-293   // Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2610 POLÁK, Josef: K dějinám ĉeského literárněvědného strukturalismu. Vědecký vývoj 

Jana MUKAŘOVSKÇHO od let dvacátých do roku 1944. – In: Kulturně historický sborník 

2/1. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 477-599   // Téņ 



Mukařovského názory na jazykovědné sloņky literárněvědného strukturalismu. Na s. 526-592 

ĉinnost J. Mukařovského v l. 1945-1971. 

 

2611 RONAT, M.: L‟école de Prague. – Action poétique (Paris) 1976, č. 67/68, s. 305-307   

// Zázn. podle NovInLit 1977/7, 29.  

 

2612 ROUDNÝ, Miroslav: Mluvený jazyk v pojetì Martina HATTALY v jeho Brusu. – 

SaS 37, 1976, 62-63   // „Brus jazyka ĉeského“, Praha 1877. 

 

2613 RUŅIĈKA, Jozef: Martin HATTALA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 85-90   // Slovenský 

jazykovědec, profesor slavistiky na praņské univerzitě, 1821-1903. Přehled a zhodnocenì jeho 

ĉinnosti. 

 

2614 ŘEHÁĈEK, Luboń: L‟oeuvre balkanologique de Josef KURZ (3. 2. 1901 – 6. 12. 

1972). – EBT (v. zde č. 2839), 159-166   // Ĉinnost J. Kurze v oblasti balkánské jazykovědy. 

 

2615 SKUTIL, Jan: Vincenc BRANDL a onomastika. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův 

sborník), 360-368   // Onomastická ĉinnost moravského zemského archiváře 2. pol. 19. stol. 

(1834-1901). 

 

2616 SOUĈKOVÁ, M.: The Prague linguistic cercle. A collage. – Sound (v. zde č. 2941), 

1-5   // Historie PLK. 

 

2617 SPēVÁĈEK, Václav: Ĉasopis Slovanský pedagog o uĉebnicìch ĉeské řeĉi. – ČJL 26, 

1975/76, č. 7 (1976), s. 324-325   // Vycházel v l. 1872-1874 v Praze za red. J. L. MAŃKA, od 

něhoņ zde publikován ĉlánek „O vyuĉovánì řeĉi mateřské ve ńkolách obecných“ (2, 1874, 6-

16), jde o přehled vývoje uĉebnic ĉeského jazyka od 16. stol. 

 

2618 STEINER, P.: The conceptual basis of Prague structuralism. – Sound (v. zde č. 2941), 

351-385   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2619 STEINER, Wendy: Language as process. Sergej KARCEVSKIJ‟s semiotics of 

language. - Sound (v. zde č. 2941), 291-300   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2620 ŃMILAUER, Vladimír: Před sto lety se narodil prof. Emil SMETÁNKA (14. X. 

1875). – NŘ 58, 1975, 211-212   // Struĉné oceněnì S. dìla. 

 

2621 Thesen des Prager Linguistenkreises zum I. Internationalen Slawistenkongress. – 

Grundlagen (v. zde č. 2927), 43-73   // Přeloņil Jürgen SCHARNHORST; teze byly 

publikovány francouzsky v TCLP 1, 1929 a znovu in: A Prague School Reader in Linguistics, 

compiled by Josef VACHEK, Bloomington 1964, 33-58. 

 

2622 TRAPL, Miloń: Význam historického mìstopisu Moravy a Slezska v dìle profesora 

Ladislava HOSÁKA. – VVM 27, 1975, 325-327   // Hosákův podìl na několikasvazkovém 

Historickém mìstopisu Moravy a Slezska. 

 

2623 TSCHIŅEWSKIJ, D.: Prager Erinnerungen. Herkunft des Prager Linguistischen 

Zirkels und seine Leistungen. – Sound (v. zde č. 2941), 15-28 

 



2624 UHROVÁ, Eva: K nedoņitým ńedesátinám Rudolfa MERTY (1915-1968). – 

Universitas (Brno) 1975, č. 2, s. 105   // Germanista a nordista. 

 

2625 WELLEK, René: Vilém MATHESIUS (1882-1945). Founder of the Prague 

linguistics circle. – Sound (v. zde č. 2941), 6-14 

 

2626 WINNER, Thomas G.: Jan MUKAŘOVSKÝ. The beginnings of structural and 

semiotic aesthetics. – Sound (v. zde č. 2941), 433-455 

 

………………………. 

 

2627 /Slavica na Univerzitě J. E. Purkyně v Brně. Uspoř. Frantińek HEJL, Milan 

KOPECKÝ, Arnońt LAMPRECHT, Radoslav VEĈERKA, J. VESELÝ, Artur ZÁVODSKÝ, 

Ivan DOROVSKÝ. – K VII. mezinárodnìmu sjezdu slavistů ve Varńavě. Brno, UJEP 1973, 

304 s.; v. BĈL 1973/74, 2819/   Zpr.: 1. MANDLEROVÁ, Jana: ČČH 23, 1975, 148; 2. (r): 

Slavica na Universitě J. E. Purkyně v Brně. – Slovenská literatúra (Bratislava) 22, 1975, 192 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1975 * 22660); 3. KMEĆ, J.: Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 

198 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   51, 53, 339, 398, 1691, 2527, 2558, 2583, 2628, 2630, 2650, 2668, 2843, 2940, 

2941 

 

 

9.41 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nejnovĔjńí, 

po roce 1945) 

 
2628 CYŅ, Jan: Před 10 lětami zemrě Vl. ZMEŃKAL. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 159-

160   // Vl. Zmeńkal (+ 8. 4. 1966), jeho ĉinnost v luņickosrbské spoleĉnosti v Praze poĉátkem 

okupace. 

 

2629 CYŅ, Jan: Swěrny nam baĉ do smjerće. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 357-359   

Josef PÁTA, 90 let od narozenì. 

 

2630 Ĉeský vědec světového jména akademik Bedřich HROZNÝ. – Pochodeň 1972, z. 15. 

12., s. 5   // Orientalista, 20. výroĉì úmrtì. – Dodateĉný zázn. podle BK-ĈĈ 1972, 56272. 

 

2631 ERHART, Adolf: Vzpomìnka na profesora V. Machka. – Universitas (Brno) 1975, č. 

3, s. 107-108   // Václav MACHEK -10. výroĉì úmrtì. 

 

2632 FISCHER, Jan O.: Třicet let budovánì marxistické romanistiky. – ČMF 57, 1975, 

17-24   // Organizace studia romanistiky na FF UK v Praze. 

 

2633 FLEGL, Michal: Antonìn FRINTA a památky ĉeské reformace. – Křesťanská revue 

42, 1975, č. 5/6, s. 110-113   // Slavista, jeho památkářská ĉinnost. – Zázn. podle BK-ĈĈ 

1976, 2088. 

 

2634 HAMPL, ZdenĔk: Vladimìr BUBEN (1888-1956). – ČMF 58, 1976, 21-22   // 

Romanista. 

 



2635 HORÁLEK, Karel: Vilém MATHESIUS jako filozof jazyka. – NŘ 59, 1976, 169-

174 

 

2636 K 30. výroĉì osvobozenì. (Souĉasný stav a výhledy ĉeské jazykovědy.) – SaS 36, 

1975, 177-184   // Redakĉnì stať, přehled od r. 1945. 

 

2637 LUTTERER, Ivan: Hlavnì data ve vývoji ĉeské onomastiky od roku 1945. – ZMK 

16, 1975, 595-599 

 

2638 PRAŅÁK, Richard: Recherches balkanologiques effectuées à la Faculté des Letters 

de l‟université de Brno. – EBT (v. zde č. 2839), 139-151   // Balkanologická studia v Brně 

v poslednìm dvacetiletì. 

 

2639 SEDLÁĈEK, Jan: Práce z oboru dějin slavistiky na jazykovědných slavistických 

pracovińtìch ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 205-208   // Přehled od roku 1950. 

 

2640 ŃIROKOVA, Aleksandra G.: Dostiņenija ĉechoslovackoj lingvistiki za 30 let (1945-

1975). – vestnik Moskovskogo universiteta – Filologija (Moskva) 30, 1975, č. 5, s. 3-18   // 

Týká se bohemistiky, slovakistiky a rusistiky. 

 

2641 Třicet let výzkumu antiky v ĈSSR. 1945-1975. – Antiquitas his triginta annis in 

Bohemoslovacia culta (MCMXLV-MCMLXXV). Zprac. ĉlenové antického odd. Kabinetu 

pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV, věd. red. Ladislav VARCL. Slovenskou ĉást připr. 

Miloslav OKÁL. – Praha, Kabinet pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV 1976, 283 s., lat. 

res.   // Z obsahu: Řecká a latinská jazykověda, s. 81-98; Epigrafie, papyrologie a 

numismatika, s. 160-171; Jednota klasických filologů, s. 215-224. Ve slovenské ĉásti: 

Jazykoveda a pomocné vedy filologické, s. 233-235. 

 

2642 Třicetiletí nańì jazykovědné rusistiky. – ČRus 20, 1975, 97-99 

 

2643 VEĈERKA, Radoslav – KRYSTÝNEK, Jiří: Práce o dějinách slovanské filologie 

na brněnské filosofické fakultě po r. 1945. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 201-204 

 

2644 ŅAŅA, Stanislav – BURIAN, Jan: Třicet let rusistiky na FF UJEP. – Universitas 

(Brno) 1975, č. 4, s. 83-84 

 

………………………. 

 

2645 /Functional generative grammar in Prague. Eds. Wolfgang KLEIN und Arnim von 

STECHOW. – Kronberg/Taunus, Scriptor Verlag 1973 (1974), XXX + 432 s.; v. BĈL 

1973/74, 2823/   Ref.: MIŃESKA-TOMIĆ, Olga: PBML 24, 1975, 61-78 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   51, 94, 1691, 1697, 2527, 2600, 2614, 2622, 2624, 2626, 2649, 2843 

 

 

9.42 DĔjiny lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2646 BARNET, Vladimír: Osobnost L. V. ŃĈERBY a jeho dìlo. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 

4-15   // Ņivot, působenì v Praze, vztah k ĉeńtině, jeho dìlo a vliv na vývoj lingvistiky. 



 

2647 BECHYŅOVÁ, VĔnceslava – MINKOVA, Liljana: Dva Ńopovovy dopisy O. M. 

Bodjanskému. – Slavia 44, 1975, 172-184   // Bulhar Ivan V. ŃOPOV, student filologie 

v Rusku a student mediciny v Praze, zaĉal se zabývat ĉeńtinou v prostředì moskevských 

slavjanofilů, edice jeho dopisů z r. 1851, adresátem byl O. M. BODJANSKIJ. 

 

2648 ĈERNÝ, Jiří: Struĉné dějiny lingvistiky I. Od poĉátků do vzniku strukturálnì 

jazykovědy. – Praha, SPN – Olomouc, UP 1975, 181 s.   // Uĉebnì text pro vysoké ńkoly. 

 

2649 DOLEJŃÍ, Antonín: Vztahy mezi ĉeskoslovenskou a sovětskou vědou. – SlPřehl 62, 

1976, 37-39   // 250 let od zaloņenì Akademie věd SSSR, kontakty v poslednìch třiceti letech. 

 

2650 DOROVSKÝ, Ivan: Ĉeská slavistická věda a Bulhaři. – Rovnost (Brno) 1976, z 20. 

3., s. 2-3   // Bulharský slavista Marin Stojanoviĉ DRINOV (+ 1906). 

 

2651 HAVRÁNEK, Bohuslav: Desetiletá ĉinnost Mezinárodnì komise pro studium 

gramatické stavby slovanských jazyků při MKS. – SaS 36, 1975, 249-251   // Minulých devět 

zasedánì komise a plánované 10. zasedánì, které mělo být v roce 1975 ve Skopji. 

 

2652 CHLUPÁĈOVÁ, Kamila: Akademik ŃĈERBA jako lexikograf. – PDS 3 (v. zde č. 

2860), 68-77   // Zaĉátek jeho lexikografické práce na zaĉátku 20. let 20. stoletì, kdy se stal 

jednìm ze zpracovatelů akademického slovnìku ruńtiny. Vedl téņ zpracovánì rusko-

francouzského slovnìku. 

 

2653 IVIĆ, Milka: The impact of MATHESIUS and JAKOBSON on Slavic syntax. – 

Sound (v. zde č. 2941), 231-237   // Vilém Mathesius a Roman Jakobson, jejich vliv na 

výzkum syntaxe slovanských jazyků. 

 

2654 LAPTEVA, L. P.: Moskevský profesor A. L. DJUVERNUA a jeho styky s Ĉechami. 

– Čs.-sovětské vztahy 5, 1976, 57-82, rus. res.   // Z ruńtiny přel. Jiřina STARÁ a S. STARÝ. 

– Slavista (1838-1886), vedl katedru slovanských nářeĉì na moskevské univerzitě. 

 

2655 LEŃKA, Oldřich: Materialy dlja biografii A. A. Potebni. – Slavia 45, 1976, 47-59   // 

A. A. POTEBNJA, jeho 12 dopisů z let 1867-1886 adresovaných Adolfu PATEROVI, edice. 

 

2656 MARKOV, Dmitrij F.: Nekotoryje voprosy istorii slavistiki. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 13-17   // Problematika vypracovánì dějin světové slavistiky, hodnocenì dìlĉìch 

sovětských bibliografických pracì k tématu. – K tomu diskusnì přìspěvky: P. DINEKOV, ib. 

s. 215 a Bohuslav HAVRÁNEK, ib. s. 213-214. 

 

2657 PETR, Jan: Onomastické práce Arnońta MUKY. – Lětopis Instituta za serbski 

ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 22, 1975, č. 2, s. 184-193   // Referát na 

konferenci ke 120. výroĉì narozenì A. Muky (Lipsko, listopad 1974). 

 

2658 PETR, Jan: /Soubor statì o lingvistických zájmech klasiků marxismu-leninismu/ - 1. 

B. ENGELS a románská jazykověda. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 385-392; 2. B. Engels 

– onomastik. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sborník), 47-61; 3. Klasikové marxismu o 

arabském světě. – Orientalia Pragensia 9, 1975, 7-26; 4. Kritické poznámky k práci Marks, 

Engels, Lenjin o jeziku. – CJŃ 18, 1974/75, č. 7 (1975), s. 289-295 (antologie M. 

ĆADANOVIĆE – citáty o jazyce); 5. Slavistické zájmy K. MARXE a B. Engelse. – AUC-



Philologica. Monographia 61, 1976. Praha, UK 1976, 124 s., rus. a franc. res.; 6. 

Zainteresowania Marksa i Engelsa językiem czeskim i czeską filologią. – Z problemów (v. zde 

č. 2944), 129-136; 7. Zainteresowania K. Markse i Fr. Engelsa językiem polskim. – Práce 

Językoznawcze (Kraków) 47, 1975, 187-196; 8. Zájem K. Marxe a B. Engelse o slovanskou 

filologii. - PřednLŃ 18, 1974 (1976), 26-34 

 

2659 PETR, Jan: L. V. ŃĈERBA jako slavista a sorabista. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 89-123   

// Doplněno publikacì dopisů Lva V. Ńĉerby Arnońtu MUKOVI (9 dopisů z let 1907-1927). 

 

2660 PETR, Jan: Związki osobiste A. Brücknera z F. Pastrnkiem. – Rocznik Slawistyczny 

(Kraków) 37, 1976, č. 1, s. 69-76   // Polský slavista Aleksander BRÜCKNER a náń Frantińek 

PASTRNEK, vzájemné vztahy, edice dopisů A. Brücknera z let 1891-1904. 

 

2661 PICCHIO, Riccardo: On Russian humanism: the philological revival. – Slavia 44, 

1975, 161-171   // Filologická metoda, která vznikla v Rusku ve 14. stol., měla sjednotit 

pravopis cìrkevněslovanských textů. 

 

2662 POPELA, Jaroslav: Ńĉerbův přìstup k jazykové skuteĉnosti. – PDS 3 (v, zde č. 

2860), 16-21  // Na základě sbornìku pracì L. V. ŃĈERBY „Jazykovaja sistema i reĉevaja 

dejatel‟nost‟”, Leningrad 1974. 

 

2663 ROMPORTL, Milan: L. V. ŃĈERBA jako fonetik. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 22-29 

 

2664 RULÍKOVÁ, Blaņena: Sovětská bohemistika v uplynulých 30 letech. – Čs.-sovětské 

vztahy 5, 1976, 145-147 

 

2665 SMRĈKOVÁ, Jiřina: Z obecně folkloristické problematiky v dìle Bogdana 

Petriceica HASDEA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 111-119 

 

2666 ŃKOVIERA, Daniel: Leonard STÖCKEL – humanistický rektor bardejovskej ńkoly. 

– ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 83-84   // Teze přednáńky v JKF 1974. 

 

2667 URBAŃCZYK, Stanisław: Językoznawstwo polskie w latach 1850 do 1918 r. – PDS 

2 (v. zde č. 2859), 27-41 

 

2668 VACHEK, Josef: Gyula LAZICZIUS and early Prague phonology. – Nyelvtudományi 

Közlemények (Budapest) 78, 1976, 480-183   // G. Laziczius – prvnì maďarský fonolog, byl 

v kontaktu se ĉleny PLK, zejm. s V. MATHESIEM. 

 

2669 ZATOVKAŅUK, Mikoláń: L. V. ŃĈERBA a lingvometodika cizìch jazyků. – PDS 3 

(v. zde č. 2860), 124-129   // Dosud nepřekonaná Ńĉerbova přìruĉka „Prepodavanije 

inostrannych jazykov v srednej ńkole“, vydána posmrtně. 

 

……………………….. 

 

2670 /AALTO, Pentti: Oriental studies in Finland 1828-1918. – Helsinki, Societas 

Scientiarum Fennica 1971, 174 s., 13 obr., 4 tab./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, č. 5, s. 516-518 

 



2671 /AMIROVA, T. A. – OLCHOVIKOV, B. A. – ROŅDESTVENSKIJ, Ju. V.: Oĉerki 

po istorii lingvistiki. – Moskva 1975, 559 s./   Ref.: HEŘMAN, Sáva: Sovětské dějiny 

jazykovědy. – JazAkt 12, 1975, 172-173 

 

2672 /CYŅ, Jan: Jan Arnońt SMOLER, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – 

Budyńin, Domowina 1975, 299 s./   Ref.: PETR, Jan: ČL 63, 1976, 123-124 

 

2673 /ĈURKINA, Iskra V.: Matija MAJAR-ZILJSKI. – Razprave Slovenske akademije 

znanosti in umetnosti, I. razred (za zgodovinske in druņebne vede), VIII/2. Ljubljana 1974, 

123 s./   Zpr.: URBAN, ZdenĔk: Slavia 45, 1976, 412-413 (M. Majar-Ziljski, filolog, 

etnograf a folklorista, představitel slovinského národnìho hnutì) 

 

2674 /Dokumenti za istorijata na Bălgarskata akademija na naukite III, 1911-1944. Sest. P. 

MIJATEV, D. KOEN, C. ANTOVA, B. DIMITROVA. – Sofija, BAN 1974, 357 s./   Ref.: 

M. K.: SlPřehl 62, 1976, 42-43 

 

2675 /HENTSCHKE, A. – MUHLACK, U.: Einführung in die Geschichte der klassischen 

Philologie. – Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 150 s./   Ref.: 

BORECKÝ, Bořivoj: Eirene 14, 1976, 185-186 

 

2676 /Istoria ştiinŝelor in Romania. Lingvistică. Red. I. IORDAN. – Bucureşti 1975/   Ref.: 

SMRĈKOVÁ, Jiřina: K pojetì dějin jazykovědy. – JazAkt 13, 1976, 108-109 

 

2677 /PADLEY, G. A.: Grammatical theory in Western Europe 1500-1700. The Latin 

tradition. – Cambridge, Cambridge University Press 1976/   Ref.: MIŃKOVSKÁ-

KOZÁKOVÁ, V. T.: Komenský ve vývoji gramatických teoriì. – StCom 6, 1976, č. 13, s. 

35-41, angl. res. (recenze psána z komeniologického hlediska) 

 

2678 /PENN, Julia M.: Linguistic relativity versus innate ideas. The origin of the SAPIR-

WHORF hypothesis in German thought. – Janua Linguarum, series minor 120. Hague, 

Mouton 1972, 62 s./   Ref.: ŅAŅA, Stanislav: SFFBU A 22-23, 1974 (1975), 268-270 

 

2679 /PETR, Jan: Michał HÓRNIK, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – Budyńin 

1974, 168 s.; v. BĈL 1973/74, 2836/   Ref.: MUDRA, Jiří: ČL 62, 1975, 183 

 

2680 /ROCHER, Rosena: Alexander HAMILTON (1762-1824). A chapter in the early 

history of Sanskrit philology. – American Oriental Series, 51. New Haven, Conn., American 

Oriental Society 1968, XII + 128 s./   Ref.: JANDOUREK, Pavel: ArchOr 43, 1975, 187-188 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   40, 58, 65, 231, 832, 1144, 2578, 2585, 2598, 2604, 2746 

 

 

9.9 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce 
9.35 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v Ĉeskoslovensku 

 
2681 BABEU, Doina: Direcŝii şi perspective în stilistică  cehoslovacă  actuală. – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 27, 1976, 67-78   // Souĉasná ĉeská a slovenská stylistika, 

zejm. otázka terminologie a pojmů. 

 



2682 BRONEC, Jiří: Katedra jazyků. – Ročenka (v. zde č. 2864), 139-141   // Přehled 

práce v l. 1968-1975, s bibliografiì pracì ĉlenů katedry. 

 

2683 CVETLER, Jiří: Ĉeský a slovenský podìl na poznávánì zákonìku cara Ńtěpána 

Duńana. (Rukopisné bádánì.) – In: Otázky dějin střední a východní Evropy 2. Praha 1975, 95-

145, rus. a angl. res.   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 23214. 

 

2684 DITRICHOVÁ, Zdeņka: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì 

ruského jazyka a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 828-830   // Připojena bibliografie 

pracovnìků oddělenì. 

 

2685 DOROVSKÝ, Ivan (Dor): Tři otázky prof. dr. Arnońtu LAMPRECHTOVI, DrSc. – 

Universitas (Brno) 1975, č. 1, s. 70-72   // O práci katedry ĉeského jazyka, slovanské, 

indoevropské a obecné jazykovědy FF UJEP v Brně. 

 

2686 DVOŘÁK, Jaromír: K souĉasným úkolům literárnì vědy a věd filologických. – 

StBoh (v. zde č. 2877), 7-13, rus. a něm. res.   // Přìspěvek na ideologické konferenci oboru 

slavistiky na UP v únoru 1974. 

 

2687 ECKERT, Kosta: Zprávy o Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 50-52   // Téņ resumé 

ĉtyř přednáńek v Kruhu ve druhém semestru 1975 (Alexandr STICH, Frantińek HRDLIĈKA, 

Bohuslav ILEK, Vladimìr ŃMILAUER). 

 

2688 HAUSENBLAS, Karel: K problematice dějin slavistiky na katedře ĉeského a 

slovenského jazyka na FF UK. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 197 

 

2689 HLADKÝ, Josef: Katedra anglistiky a amerikanistiky. – Ročenka (v, zde č. 2864), 

787-790   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2690 HLAVÁĈ, Theo: Terminological work at the Computing research centre UNDP 

Bratislava. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 297-298   // Publikaĉnì ĉinnost centra 

týkajìcì se terminologie. 

 

2691 HOUDOVÁ, Hana – JELÍNEK, Stanislav: O spolupráci katedry rusistiky a 

neslovanských jazyků PF UK s absolventy. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 5 (1976), s. 228-229 

 

2692 HREŃKO, Ńtefan – TAKÁĈ, Jozef: Výuĉba jazykov na VŃT v Końiciach. – 

PedKonf (v. zde č. 2856), 55-57 

 

2693 JIŘIĈKOVÁ, Jana: Metodika práce s textem v nitranském Kabinetu literárnì 

komunikace. – ČJL 26, 1975/76, č. 7 (1976), s. 363-366   // Řeńì se dìlĉì úkol „Teorie textu a 

vývoje literatury“, vedoucì Frantińek MIKO. 

 

2694 K pojetí vyuĉovánì ruńtině v ĉeské organizaci SĈSP do sjezdu SĈSP. – RTP 1975, č. 

3, s. 14-20   // Z8zn. podle BK-ĈĈ 1977, 10665. 

 

2695 KONDRAŃOV, Nikolaj A. – KUBÍK, Miloslav: K soderņaniju kursa „Vvedenije 

v izuĉenije russkogo jazyka“. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 8 (1976), s. 366-373   // Nově 

zavedená přednáńka na PF UK. 

 



2696 KOŘENSKÝ, Jan: Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 

1974. - Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 

15-17; 13, 1976, 5-7 

 

2697 LAMPRECHT, Arnońt: Katedra ĉeského jazyka, slovanské, indoevropské a obecné 

jazykovědy. – Ročenka (v. zde č. 2864), 747-755   // Připojena bibliografie pracovnìků 

katedry. 

 

2698 LANG, Jaromír: K problematice vzdělávánì překladatelů a tlumoĉnìků. – In: 

Kulturně historický sborník II/2. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 

203-212   // Obor studia na Univerzitě 17. listopadu. 

 

2699 LEŃĈIŃIN, S.: Ĉechoslovackije vuzovskije posobije po razgovornoj praktike s toĉki 

zrenija lingvostranovedenija. – In: Tezisy dokladov i soobńčenij. Tretij meņdunarodnyj 

kongress MAPRJAL, Warszawa 1976, 417 

 

2700 LUTTERER, Ivan: Podìl filozofické fakulty UK na akcìch jungmannovského roku 

1973. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 243-245 

 

2701 MAJTÁN, Milan: Správa o ĉinnosti Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti při SAV za 

funkĉné obdobie 23. 10. 1973- 21. 1. 1976. – JazAkt 13, 1976, 12-14 

 

2702 MAJTÁN, Milan: Valné zhromaņdenie Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti pri 

SAV. – JazAkt 13, 1976, 10-11   // Konalo se 21. 1. 1976 ve Smolenicìch. 

 

2703 MASAŘÍK, ZdenĔk: Katedra germanistiky a nordistiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

783-786   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2704 MICHÁLEK, Emanuel: Přehled pracovnìch výsledků na úseku studia dějin 

slovanské filologie v ÚJĈ ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 209-210 

 

2705 MICHÁLKOVÁ, VĔra: O jazykové kultuře. – Universitas (Brno) 8, 1975, č. 6, s. 73-

75   // Zkuńenosti z jazykové poradny v Brně. 

 

2706 OLIVA, Karel – ĈECHOVÁ, Marie: Třetì roĉnìk ĉeńtinářské soutěņe. – ČJL 26, 

1975/76, č. 5 (1976), s. 234-237   // Zpráva o průběhu soutěņe „Olympiáda v ĉeském jazyce“. 

– K tomu tíņ a.: Podporujeme zájem ņáků o ĉeský jazyk. – NŘ 59, 1976, 51-52 

 

2707 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Katedra romanistiky a fonetiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

791-796   // Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

2708 PITHARTOVÁ, Marie: Přehled přednáńek v Jazykovědném sdruņenì při ĈSAV za 

rok 1974. – Přehled přednáńkové ĉinnosti za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 17-20; 13, 1976, 7-

10 

 

2709 POLIŃENSKÝ, Josef – VRHEL, Frantińek: Actividades del Centro de estudios 

Ibero-Americanos de la Universidad Carolina de Praga. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 241-246 

 



2710 POŃÍK, Miroslav – HRNĈÍŘOVÁ, Daniela: Ĉinnost komise odborné terminologie 

v zemědělstvì, potravinářském průmyslu a lesnìm hospodářstvì. – Názvoslovný zpravodaj 

zemědělský 1976, 41-50 

 

2711 PRŦCHA, Jan: Vývoj, souĉasný stav a perspektivy systému vzdělánì a výchovy 

v mateřském jazyce ve vńeobecně vzdělávacì ńkole. – Pedagogika 25, 1975, 701-714, rus. a 

angl. res. 

 

2712 ROUDNÝ, Miroslav: The Czechoslovak experiences and the co-ordination of the 

international activity in terminology. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 92-95   // 

Práce terminologické komise, spoleĉného orgánu ÚJĈ a Úřadu pro normalizaci. 

 

2713 ROUDNÝ, Miroslav – SOLNAŘOVÁ, Boņena: Z dosavadnì práce terminologické 

komise SRV (Spoleĉnosti pro racionálnì výņivu). – Výņiva lidu 30, 1975, č. 6, s. 89   // 

Záznam podle sdělenì M. Roudného. 

 

2714 ROUDNÝ, Miroslav: Zur Tätigkeit der tschechoslowakischen terminologischen 

Kommission I SC/TC 37. – TermSt 5 (v. zde č. 2881), 37-42   // Komise existuje při ÚJĈ 

ĈSAV od r. 1958. 

 

2715 ŘEHÁĈEK, Luboń: Studium dějin slovanské filologie na filosofické fakultě 

University Karlovy v Praze. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 174-19 

 

2716 SGALL, Petr: Zum Stand der Thema-Rema-Forschung in der Tschechoslowakei. – 

In: Theoretische Linguistik in Osteuropa. Tübingen 1976, 163-182   // Zázn. podle NovInLit 

1977/5, 45. 

 

2717 SIATKOWSKI, Janusz: Badania nowych dialektów mieszanych i mowy miejskiej w 

Czechach. – In: Studia z filologii polskiej i słowiańskiej 15. Warszawa 1976, 269-283   // 

Srovnánì se stavem výzkumu v Polsku. 

 

2718 SKOPAL, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/, Oddělenì cizìch jazyků a 

literatur. – Ročenka (v, zde č. 2864), 830-832   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2719 SMRĈKOVÁ, Jiřina: L‟état actuel des études balkaniques à  l‟Université Charles de 

Prague. – EBT 5 (v. zde č. 2839), 153-158   // Ĉinnost Střediska balkanologických studiì na 

FF UK v Praze. 

 

2720 Stylistický krouņek přátel sovětské jazykovědy při SĈSP FF UK. – JazAkt 13, 1976, 

125-126   // Krouņek funguje od r. 1973. 

 

2721 ŃRÁMEK, Rudolf: Deset let onomastických seminářů v Brně a v Ostravě. – ZMK 17, 

1976, 534-537   // Seminář na FF v Brně (od r. 1967) a na PF v Brně a Ostravě. 

 

2722 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v Ĉeskoslovensku – organizace, 

konference. – JazAkt 12, 1975, 55-57 

 

2723 Tridsat’ let obuĉenija russkomu jazyku v Ĉechoslovakii. – RTP 1976, č. 4 (v. zde č. 

2852), 5-20 

 



2724 VESELÝ, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì ĉeského jazyka 

a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 819-828   // Téņ bibliografie pracovnìků oddělenì. 

 

2725 VIDMAN, Ladislav – MOUCHOVÁ, Bohumila – MASÁROVÁ, M.: Zprávy o 

ĉinnosti JKF a SJKF v roce 1974. – ZprJKF 17, 1975, č. 2, s. 66-72   // Zázn. podle BK-ĈĈ 

1977, 6550. 

 

2726 Zpráva o ĉinnosti Ĉeskoslovenské akademie věd v roce 1974. – Věstník ČSAV 85, 

1975, 281-313   // Ĉinnost v oblasti jazykovědy na s. 307-308. 

 

2727 ŅAŅA, Stanislav: Katedra ruského jazyka. – Ročenka (v. zde č. 2864), 764-770   // 

Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   359, 459, 602, 804, 1201, 1237, 1292, 1608, 1609, 2632, 2636-2644 

 

 

9.36 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2728 BÉMOVÁ, Alla: Pracovnì výsledky leningradské skupiny z oblasti algebraické 

lingvistiky. – SaS 37, 1976, 337-340   // Pracuje od poĉ. 70. let na leningradské univerzitě při 

Institutu matematiky a mechaniky. 

 

2729 BÉMOVÁ, Alla – WEISHEITELOVÁ, Jana: Základnì směry algebraické 

lingvistiky v SSSR. – ČRus 20, 1975, 125-130 

 

2730 BROŅ, Ladislav: Integri procedamus. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 411-422   // 

Nadpis ĉlánku je mottem na erbu ghanské univerzity v Legonu. Popis situace na ghanských 

vysokých ńkolách (celkem tři); kulturnì politika, jazyková situace a jazyková politika 

v Ghaně. 

 

2731 HORÁLEK, Karel: Sovětská jazykověda vĉera a dnes. – SaS 36, 1975, 125-128   // 

Stav souĉasného jazykovědného bádánì v oblasti teorie jazykovědy podle výsledků I. 

vńesvazové konference v Moskvě (listopad 1974). Připomìnky zejm. k vystoupenìm S. D. 

KACNEL‟SONA. 

 

2732 HRDLIĈKA, Milan: Ruský jazyk mezinárodně. – Druņba 28, 1975, č. 1, s. 13-14   // 

Mezinárodnì organizace uĉitelů ruského jazyka a literatury – MAPRJAL. – Zázn. podle BK-

ĈĈ 1975, 2529. 

 

2733 CHINO, Eiichi: Bohemistika v Japonsku. – Tvorba 1976, č. 37 (8. 9.), s. 8   // Referát 

japonského bohemisty na sympoziu o výuce ĉeńtiny v cizině v rámci LŃSS v Praze. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 34778. 

 

2734 KRÁMSKÝ, Jiří: Vzdělávánì dospělých v cizìch jazycìch ve Velké Británii. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 8 (1976), s. 361-367   // Probìhá v kursech jazykových i jiných ńkol a na 

vysokých ńkolách. 

 



2735 MOTORNYJ, V. A.: Studium ĉeského jazyka a literatury v USSR. – Praha-Moskva 

21, 1976, 50-51   // Bohemistika na kyjevské a lvovské univerzitě. Překlad z ruńtiny. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 48305. 

 

2736 PETR, Jan: Problematika dějin slavistiky na neslovanských univerzitách. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 43-59   // K tomu diskusnì přìspěvek: Jiřina SMRĈKOVÁ, ib. s. 223 

 

2737 SKRUNDA, Wiktor: Sovremennoje sostojanije i zadaĉi pol‟skoj rusistiki. – ČRus 21, 

1976, 123-127 

 

2738 SKULINA, Josef: O jednom směru sociolingvistického zkoumánì v Německé 

demokratické republice. – SaS 36, 1975, 168-169   // Těņì z výsledků německé dialektologie 

po stránce teoretické i metodologické. 

 

2739 ŃATAVA, Leoń: 25 let Institutu za serbski ludospyt. – ČL 63, 1976, 240   // Sìdlì 

v Budyńìně. 

 

2740 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v SSSR. (Struĉný přehled.) – JazAkt 12, 

1975, 26-28 

 

2741 TēŃITELOVÁ, Marie: O matematické a aplikované lingvistice v Belgii. – SaS 37, 

1976, 173-175   // Zkuńenosti ze studijnì cesty do Belgie v r. 1975. 

 

2742 VAŃEK, Antonín: Jazykové kontakty v Karpatech. – JazAkt 12, 1975, 57-61   // 

Ĉinnost Komise slovanských jazykových kontaktů v oblasti lingvistické karpatologie. 

 

2743 WITTOCH, ZdenĔk: K souĉasnému stavu slovanského jazykozpytu v Rumunsku. – 

Slavia 44, 1975, 104-106 

 

………………………. 

 

2744 /Armuqon. Majmūai asarhoi ilmii a‟zoëni kafedrai zabon va adabiëti tojik. – 

Universiteti Davlatii Samarqand ba nomi Alińer Navoi. Ser. nav, No. 185. Samarqand 1970, 

263 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: Tajik studies in Samarkand. – ArchOr 44, 1976, 361-363  

(studium tadņického jazyka v Tadņikistánu) 

 

2745 /PRŮCHA, Jan: Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – 

Praha, Academia 1973, 125 s.; v. BĈL 1973/74, 2897/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: 

Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – ČJL 25, 1974/75, č. 5 

(1975), s. 234-238; 2. JANOUŃEK, L.: Čs. psychologie 19, 1975, 194-196 

 

2746 /Vostoĉnaja filologija. Charakterologiĉeskije issledovanija. Red. Ju. V. 

ROŅDESTVENSKIJ. – Moskva, Nauka 1971, 232 s./    Ref.: POUCHA, Pavel: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 12-13 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   223, 359, 553, 593, 804, 2475, 2651, 2664, 2671, 3002 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

7. 2 Portugalńtina 

 
2193 HAMPL, ZdenĔk: Portugalsko-ĉeský slovnìk. – Praha, SPN 1975, 883 s.   Ref.: 

ŃABRŃULA, Jan: PhilPrag 19, 1976, 208-211 

 

2194 HAMPL, ZdenĔk – HOLŃAN, Jiří: Portugalsko-ĉeský a ĉesko-portugalský kapesnì 

slovnìk.  – Praha, SPN 1976, 497 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 182. 

 

2195 TLÁSKAL, Jaromír: L‟emploi du subjonctif dans les propositions subordonnées de 

la langue portugaise contemporaine (contribution au problème). – PhilPrag 19, 1976, 53-72 

 

……………………….. 

 

2196 /HAMPL, Zdeněk: Wir lernen portugiesisch sprechen. – Leipzig, VEB Verlag 

Enzyklopädie 1971, 208 s./   Ref.: TLÁSKAL, Jaromír: CJŃ 18, 1974/75, č. 6 (1975), s. 

283-284 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2499, 2513 

 

 

7.3 Francouzńtina 
7.55 Popis a rozbor jazyka 

 
2197 BATUŃKOVÁ, Hana: Francouzská vidová opozice imparfait – passé simple. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 3 (1975), s. 100-109; č. 4, s. 158-164 

 

2198 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Analyse spectrographique des voyelles françaises. 

Basée sur l‟examen de la chaîne parlée. – AUC-Philologica. Monographia 51. Praha, UK 

1974, 172 s.  // Dodateĉný zázn. 

 

2199 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Quelques oppositions vocalique au point de vue 

de l‟analyse spectrographique. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 93-113 

 

2200 DOHALSKÁ, Marie: Ńĉerbova francouzská fonetika. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 30-36   

// Rozbor práce L. V. ŃĈERBY „Fonetika francuzskogo jazyka“, Moskva 1937. 

 

2201 DUCHÁĈEK, Otto: Esquisse du champ conceptuel de la beauté dans le français du 

XII-ème siècle. – Kwartalnik neofilologiczny (Warszawa) 23, 1976, 105-118   // Zázn. podle 

NovInLit 1976/12, 320. 

 



2202 DUCHÁĈEK, Otto – BARTOŃ, Jozef: Grammaire du français contemporain. – 

Bratislava, SlPN 1976, 541 s.   // Zázn. podle BK-SK 1976, SC 39430 D1-2198. 

 

2203 DUCHÁĈEK, Otto: Sur le problème de la structure de lexique et de son évolution. – 

Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 1976, 89-98 

 

2204 HÁJKOVÁ, Hana: L‟expression imagée dans la prose narrative de NERVAL. – ERB 

8, 1975 (1976), 161-179   // Rozbor básnických obrazů. 

 

2205 HANÁKOVÁ, Milada: Nejnovějńì sovětský výzkum v oblasti francouzské lexiko-

logie. – CJŃ 20, 1976/77, č. 4 (1976), s. 184-188   // Publikace moskevského institutu cizìch 

jazyků o francouzńtině. 

 

2206 CHMELOVÁ, Jitka: La valeur impressive des sons dans le langage de la publicité. – 

PhonPrag 4, 1974 (1975), 157-160   // Na mater. franc. novin z let sedmdesátých. 

 

2207 JANOVCOVÁ, Eva: „Etoffement“ a francouzské ekvivalenty ĉeských předloņek. – 

CJŃ 18, 1974/75, č. 8 (1975), s. 347-350   // Etoffement = postup posilujìcì pomocné slovo, 

nejĉastěji předloņku, téņ nahrazenì pomocného slova plnovýznamovým výrazem. 

 

2208 KREJZOVÁ, Anna: La langue – attribut de la puissance? – PhilPrag 19, 1976, 189-

195   // O francouzských jazykových zákonech omezujìcìch vliv angliĉtiny na francouzńtinu. 

 

2209 KREJZOVÁ, Anna: O francouzském „jazykovém zákonu“. – NŘ 59, 1976, 175-183   

// Vydán 1976 a je namìřen proti nadměrnému uņìvánì cizìch, zejm. anglických slov ve veřej-

ných projevech. 

 

2210 KRSKOVÁ, NadĔņda: Adjektivum v odborné terminologii francouzské a německé. – 

MiscPhil (v. zde č. 2853), 59-68, franc. res.   // Malá skupina asi 300 adjektivnìch zeměděl-

ských termìnů, na mater. franc. a něm. hesel ĉtyřjazyĉného Haenschova zemědělského slov-

nìku „Wörterbuch der Landwirtschaft“. Slovotvorný rozbor. 

 

2211 OCHTINSKÝ, Juraj: Les rapports antonymiques des champs conceptuels de la 

beauté et de la laideur en français moderne. – ERB 8, 1975 (1976), 63-80 

 

2212 RADINA, Otomar: Zrádná slova ve francouzńtině. – Praha, SPN 1975, 84 s. 

 

2213 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Les fonctions du présent de l‟indicatif dans les oeuvres 

littéraires contemporaines. – ERB 8, 1975 (1976), 31-43   // Na mater. modernì franc. beletrie. 

 

2214 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Vyjadřovánì logických vztahů v odborné francouzńtině. 

– PedKonf (v. zde č. 2856), 141-144 

 

2215 ŃABRŃULA, Jan: Le français – langue abstraite? – Beiträge (v. zde č. 2924), 179-

189   // Synchronnì konfrontace francouzńtiny, ĉeńtiny a němĉiny má potvrdit, zda je 

francouzńtina skuteĉně abstraktnì jazyk. 

 

2216 TRUMPEŃOVÁ, Zuzana: Quelques observations sur l‟interdiction linguistique. – 

ERB 8, 1975 (1976), 105-109   // Tabu, eufemismus a disfemismus jako projev jazykového 

zákazu ve francouzńtině. 



 

2217 VLASÁK, Václav: Slovotvorné postupy ve francouzské ekonomické terminologii a 

jejich osvojovánì. – PedKonf (v. zde č. 2856), 185-190, rus. a angl. res. 

 

……………………….. 

 

2218 /Atlas linguistique de la France par régions: Atlas linguistique de la Gascogne par J. 

SÇGUY. Vol. V. Le verbe par J. ALLIÈRES. Sv. 1. Cartes (456 mp.), sv. 2. Commentaires 

(292 s.) – Paris 1971/   Ref.: FIALOVÁ, Marie: SFFBU A 22-23, 1974/75, 285-287 (franc.) 

 

2219 /BUYSSENS, Eric: Les catégories grammaticales du français. – Bruxelles, Editions de 

l‟université 1975, 94 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 284 (franc.) 

 

2220 /Dictionnaire de la linguistique. Réd. Georges MOUNIN. – Paris, Presses univer-

sitaires 1974/   Ref.: TEJNOR, Antonín: Dalńì francouzský slovnìk lingvistické termino-

logie. – JazAkt 13, 1976, 34-37 

 

2221 /GECKELER, H.: Strukturelle Semantik des Französischen. – Tübingen 1973, 96 s./   

Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: Zeitschrift für franzözische Sprache und Literatur (Wiesbaden) 

86, 1976, 374-375   // Zázn. podle NovInLit 1977/11, 981. 

 

2222 /HAENSCH, Günter – LALLEMAND-RIETKÖTTER, Annette: Wortbildungslehre 

des modernen Französisch. – München, M. Heuber 1972/   Ref.: KRSKOVÁ, NadĔņda: 

K problematice tvořenì slov ve francouzńtině. – MiscPhil (v. zde č. 2853), 121-125 

 

2223 /LAVIS, Georges: L‟expression de l‟affectivité dans la poésie lyrique française du 

moyen âge, XIIe-XIIIe s. Etude sémantique et stylistique du réseau lexical joie-dolor. – Paris 

1972, 617 s./   Ref.: VRBKOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 1974/75, 263-265 (franc.) 

 

2224 /LAVOIE, Gilles: Le rythme et la mélodie de la phrase littéraire dans l‟oeuvre de Mgr. 

F.-A. SAVARD. – Paris, Klincksieck 1969, 170 s./    Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und Kommunikationsforschung (Berlin) 

28, 1975, 440-441 

 

2225 /Méthodologie d‟inicitation à l‟expression française. – Etudes de linguistique appli-

quée N. 13. Paris, Didier 1974/   Ref.: STAVINOHOVÁ, Zdeņka: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 279-281 (franc.) 

 

2226 /MOIGNET, Gérard: Grammaire de l‟ancien français. Morphologie – Syntaxe. – Paris, 

Klincksieck 1973, 441 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-

23, 1974/75, 265-267 (franc.) 

 

2227 /OSTRÁ, Růņena: Structure onomasiologique du travail en français. Etude diachro-

nique d‟un champ conceptuel. – Opera Universitatis Brunensis, Facultas philosophica 191. 

Brno, UJEP 1974, 127 s.; v. BĈL 1973/74, 2377/   Ref.: 1. MILITZ, Hans-Manfred: 

Beiträge zur romanischen Philologie (Berlin) 15, 1976, 174-175; 2. OESTERREICHER, 

W.: Vox Romanica (Bern) 35, 1976, 281-284 (zázn. podle NovInLit 1978/2, 878); 3. 

STEFANINI, J.: Bulletin de la Société de linguistique de Paris 71, 1976, č. 2, s. 176-180 

 



2228 /ROBACH, Inger-Britt: Etude socio-linguistique de la segmentation syntaxique du 

français parlé. – Lund 1974, 176 s./   Ref.: KRAUS, Jiří – RULFOVÁ, Milena: K socio-

lingvistickým předpokladům mluvnického popisu. – SaS 36, 1975, 152-158 

 

2229 /ŃABRŃULA, Jan: Úvod do francouzské stylistiky, 1, 2. – Praha, UK - SPN 1970, 194 
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// ARCHILOCHUS – básnìk homérského obdobì, rozbor fragmentu z jeho dìla. 

 

………………………. 

 

2281 /BAKKER, W. F.: Pronomen abundand and pronomen coniunctum. A contribution to 

the history of the resumptive pronoun within the relative clause in Greek. – Amsterdam 1974/   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108-109 (Referáty) (něm.) 

 

2282 /BERNAND, André: Le Paneion D‟el-KANAIS: Les inscripitons grécques. – Leiden, 

E. J. Brill 1972, XXII + 180 s., 55 obr., 3 plánky/   Zpr.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 

151-152 

 

2283 /BLOMQVIST, Jerker: Der Hippokratestext des APOLLONIOS von Kition. – Scripta 

minora regiae societatis humaniorum litterarum Lundensis 1, 1973-74. Lund 1974, 90 s./   

Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 99, 1976, 115-116 (něm.) 

 

2284 /BRADEEN, Donald W.: Inscriptions: The funerary monuments. – In: The Athenian 

Agora. Results of Excavations, vol. XVII. Princeton, New Jersey, The American School of 

Classical Studies at Athens 1974, 240 s., 85 obr. přìl./   Ref.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 

1976, 142-143 

 

2285 /Comicorum Graecorum fragmenta in papyris reperta. Ed. Colinus AUSTIN. – Berlin, 

de Gruyter 1973, 454 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 113-114 (Referáty) 

 

2286 /DERBOLAV, J.: PLATONs Sprachphilosophie im Kratylos und in den späteren 

Schriften. – Impulse der Forschung 10. Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 

333 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 165-166 

 

2287 /Dictys cretensis EPHEMERIDOS belli Troiani libri a Lucio SEPTIMO ex graeco in 

latinum sermonem translati. (Accedunt papyri dictys graeci in Aegypto inventae.) Ed. Werner 

EISENHUT. – Leipzig, Teubner 1973, LII + 151 s./   Ref.: KAMÍNKOVÁ, Eva: Eirene 14, 

1976, 161-162 

 

2288 /1. FEHLING, Detlef: Die Quellenangaben bei HERODOT. Studien zur Erzählungs-

kunst Herodots. – Untersuchungen zur antiken Literatur und Geschichte, Band 9. Berlin, de 

Gruyter 1971, XII + 198 s.; 2. COBET, Justus: Herodots Exkurse und die Frage der Einheit 

seines Werkes. – Historia Einzelschriften, Band 17. Wiesbaden, Steiner 1971, 207 s./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 160-161 

 

2289 /GRIMALDI, William M. A.: Studies in the philosophy of ARISTOTLE‟s Rhetoric. – 
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επιβραθαί… - Athens 1973, 183 s., 8 obr. přìl./   Ref.: KOSTOMITSOPOULOS, Ph.: 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 82-84  (nápisy vyryté na sloupech Parthenonu v době staro-

křesťanské a byzantské) 

 

2305 /SCOT, Jean: Homélie sur le prologue de Jean. Introduction, texte critique, traduction 

et notes de Edouard JEAUNEAU. – Paris, éditions du cerf 1969, 392 s./   Zpr.: SPUNAR, 

Pavel: LF 98, 1975, 125 (kritická edice a překlad Scotovy homilie z 9. stoletì k prologu 

Janova evangelia – Io 1, 1-14) 

 

2306 /Sovety i rasskazy KEKAVMENA. Soĉinenije vizantijskogo polkovodca XI veka. Izd. 

G. G. LIDTAVRIN. – Moskva, Nauka 1972, 742 s./   Ref.: HANNICK, Ch.: ByzSl 36, 1975, 

46-48 

 

2307 /TROIANI, L.: L‟opera storiografica di FILONE da Byblos. – Pisa 1974, 198 s./   

Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. B.): ČČH 23, 1975, 594  (edice, rozbor a kometář k fragmentům 

Filonova dìla) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   737 

 

 

8.45 Řeĉtina nová 

 
……………………. 

V. téņ ĉ.:   2537 

 

 



8. 15 Latina starovĔká 

 
2308 BARTOŃEK, Milan: Utilitas publica? Utilitas communis? Utilitas omnium? – In: 

Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuagenario 

ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 331-352, něm. res.   // Latinské právnì termìny u 

autorů doby klasické a poklasické. 

 

2309 ĈUPR, Karel: Latinské názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Palladia. – LF 99, 

1976, 153-155, franc. res.   // PALLADIUS Rutilius Taurus Aemilianus: Opus agriculturae – 

14 knih z přelomu 4. a 5. stoletì. 

 

2310 ĈUPR, Karel: Názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Columelly. – Classica (v. 

zde č. 2833), 101-112   // COLUMELL: De re rustica a De arboribus – 1. stoletì n. l. 

 
2311 ERREN, Manfred: Urgentibus imperii fatis. – LF 99, 1976, 1-30   // Výklad citátu 

z nadpisu TACITUS, Germania, kap. 33; výraz fatum, sloveso urgere. 

 

2312 HERING, Wolfgang: PROPERZ und CATULL. Anmerkungen zum neoterischen 

Erbe in der augusteischen Literatur. – Eirene 13, 1975, 77-85 

 

2313 HOŃEK, Radislav: Concordia Augusti a concordia christiana. – ZprJKF 17, 1975, 

č. 2/3, s. 76   // Teze přednáńky v JKF 1974. – Rozbor pojmů concordia, discordia, pax. 

 

2314 KINCL, Jaromír: „Servus suis nummis emptus“ v barbarských státech 6.-8. stoletì. - 

In: Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuage-

nario ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 353-368, něm. res.   // Latinský termìn 

servus suis nummis emptus je technický obrat řìmského práva, ale byl pouņìván i pro právnì 

systémy tzv. barbarských států (Germánů, Vizigótů, Bavorů). 

 

2315 KOLÁŘOVÁ, Zdeņka: Rectus, directus, iustus, le vicende di tre parole sinonimiche. 

– ERB 8 (v. zde č. 2840), 81-97   // Uņìvánì uved. adjektiv v latině a jejich vývoj ve francouz-

ńtině a italńtině. 

 

2316 MOUCHOVÁ, Bohumila: Untersuchungen über die Scriptores Historiae Augustae. – 

AUC-Philologica. Monographia 57. Praha, UK 1975, 126 s.   // Otázku autorstvì tzv. Historia 

Augusta řeńì rozborem jednotlivých obratů, výrazů a způsobů spojenì v textu. – Zázn. podle 

BK-ĈK 1979/7, 2916. 

 

2317 NIKOLOVA-BOUROVA, Anna: Observations stylistiques et lexicales des dialogues 

De ira et De clementis de Lucius Aenaeus SENECA. – Eirene 13, 1975, 87-108   // Rozbor 

statistickou metodou. 

 

2318 PALA, Karel – PODLEZLOVÁ, Bohumila: On semantics of Latin intransitive 

verbs. – SFFBU A 22-23, 1974/75, 199-210, čes. res. :: Popis sémantiky latinských nepře-

chodných sloves. 

 

2319 ŘÍHOVÁ, Milada: Vir bonus chez TACITE. – GraecPrag 6, 1974 (1975), 7-30   

// Výklad latin. pojmů: fides, obsequium, pietas, modestia, moderatio, industria, constantia, 

comitas, innocentia, severitas a parsimonia. 

 



2320 SVOBODOVÁ, Dana: Contrarius. Vyuņitì jeho variaĉnìch moņnostì u CICERONA. 

– LF 99, 1976, 142-149, angl. res.   // Výtah z a. dizertaĉnì práce „Slovo a pojem contrarius v 

Ciceronových spisech“, 1974. 

 

2321 TROST, Pavel: Lateinisch vertere und litauisch vërsti. – Semantische Hefte 2, 1975, 

105-107   // Zázn. podle SaS 1977, 351. 

 

2322 TROST, Pavel: Zu PETRONIUS cap. XLI-XLVI. – LF 99, 1976, 150-152   // 

Jazykové poznámky k Petroniovi - vulgarismy v pasáņi o hostině u Trimalchia. 

 

2323 VIDMAN, Ladislav: K nápisu na puteolské lahviĉce v Národnìm muzeu. – ZprJKF 

17, 1975, č. 1, s. 17-23, lat. res.   // Interpretace nápisu „Felix pie zesaes cum tuis“. 

 

2324 VIDMAN, Ladislav: Der Name Caesar im Vulgärlatein. – LF 99, 1976, 156-163, čes. 

res.   // Vulgárnì forma Caeser se vyskytuje v prvnìch třech stoletìch principátu, hlavně v 1. 

stol. po Kr., forma Casar od 3. stol. po Kr., dublety: Casara – Caesarea, Casarius – Caesarius. 

 

2325 VIDMAN, Ladislav: Prolegomena zum Index cognominum zu CIL VI. – Classica (v. 

zde č. 2833), 83-99   // Postup práce na rejstřìku přìjmenì k 6. svazku soupisu latinských 

nápisů Corpus inscriptionum latinarum. 

 

2326 VIDMAN, Ladislav: Traianus der Ältere in den Fasti Ostienses. – LF 98, 1975, 66-

71, čes. res.   // Spojuje dva nové zlomky ostijských fast se známým zlomkem XI a celek nově 

datuje do r. 72. 

 

……………………….. 

 

2327 /ADAMIETZ, Ioachim: Untersuchungen zu JUVENAL. – Einzelschriften, Heft 26. 

Wiesbaden, Hermes 1972, 171 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 56-57 

(Referáty) (literárnì, stylistický a kompoziĉnì rozbor Juvenálových satir) 

 

2328 /CALBOLI, G.: La linguistica moderna e il latino. I casi. – Bologna 1972, 370 s./   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 59-60 (něm.)   

 

2329 /KACZMARKOWSKI, Michał: Składnia przytoczenia w tekstach prozaików 

łacińskich okresu klasycznego. – Lublin 1974, 192 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 

1976, 110-112 

 

2330 /Scriptorum Romanorum de re rustica reliquiae, volumen primus. Collegit, recensuit 

Felicianus SPERANZA. – Editionis a. MCMLXXI prolatae impressio altera correctior. 

Messina, Universita degli studi 1974, IX + 129 s./   Zpr.: ĈUPR, Karel: LF 99, 1976, 244 

(Referáty) (edice zlomků zemědělských spisů od nejstarńìch dob aņ do konce řìmské 

republiky) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ. .   2364, 2606 

 

 

8.32 Latina středovĔká a nová 

 



2331 BALÍK, VojtĔch: O dvou latinských verzìch KOMENSKÇHO Didaktiky. – StCom 6, 

1976, č. 12, s. 66-71, franc. res.   // Prvnì latinská verze vznikla v l. 1633-1638, druhou 

představuje text otińtěný v Opera didactica omnia, Amsterdam 1657. Textové diference obou 

verzì, hodnocenì jazykové a stylové. 

 

2332 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum u Kosmy. – Classica (v. zde č. 2833), 151-

163   // Funkce verńů v KOSMOVĚ kronice a formy jejich zapojenì do prozaického textu. 

 

2333 BUSINSKÁ, Helena: Astronomické názvoslovì středověkých latinských rukopisů. – 

LF 98, 1975, 1-3, něm. res.   // Latinská terminologie planet, jejich pohybů ve zvìřetnìku a 

vzájemných vztahů. 

 

2334 BUSINSKÁ, Helena: Středověké zlatnictvì a ńperkařstvì ve světle odborné 

terminologie. – LF 99, 1976, 206-210, něm. res   // Odborná terminologie latinská, stĉ. a 

německá. 

 

2335 COMENIUS’ självbiografi. Eds. Milada BLEKASTAD, Julie NOVÁKOVÁ, 

Bohumil RYBA, Jan Olaf TJÄDER, Agneta LJUNGGREN. – Årsböcker i svensk 

undervisningshistoria, vol. 130. Stockholm 1975, dalńì údaje neuvedeny   // Komenského 

Autobiografie – kritická edice: J. A. Comenii Continuatio Admonitionis fraternae. Kritický 

aparát od J. Novákové. – Zázn. podle sdělenì J. Novákové. 

 

2336 ĈAPKOVÁ, Dagmar: Neznámý denìk KOMENSKÇHO. Pracovnì denìk v dìle 

Komenského jako přìspěvek k hodnocenì dialektických vztahů pansofie a pedagogiky ve 

spisech Komenského. – Dokumenty a prameny Pedagogického ústavu ĈSAV v Praze. Praha, 

Pedagogický ústav J. A. Komenského ĈSAV 1976, 116 s., angl. a rus. res.   // Obsahuje téņ 

původnì latinské zněnì denìku Ex Diario. Komentář k lat. textu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

816. 

 

2337 FIALOVÁ, AndĔla – HEJNIC, Josef: Manuálnìk vyńebrodského převora Jana 

STAICZE z prvnì poloviny 15. stoletì. – StR 15 (v. zde č. 2878), 39-68, franc. res., obr. příl.   

// Popis a rozbor vyńebrodského rukopisu v Krajské knihovně v Ĉeských Budějovicìch (VB 

49), jde o zápisy z let 1414-1418. – K tomu tíņ a.: Jan STAICZE et son manuel. – Classica (v. 

zde č. 2833), 209-222 (kromě rozboru rkp. i jeho edice) 

 

2338 HEJNIC, Josef: Antika a latinská humanistická literatura v Ĉechách od konce doby 

husitské do Bìlé hory. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 24-49   // Latina a jejì postavenì ve 

spoleĉnosti, cizì humanisté v ĉeském prostředì. 

 

2339 HEJNIC, Josef: Ńimon FAGELLUS Villaticus. (Literatura, dìlo, úkoly.) – In: 

Strahovská knihovna 11. Praha 1976, 189-206, něm. res.   // Přehled F. dosud známých 

latinských děl. 

 

2340 HUBKA, Karel: Ĉasy a mody ve vztahu k souvětì v KOMENSKÇHO latinských 

gramatikách. (Paradigma „subjunktivu futura perfekta“.) – LF 99, 1976, 31-37, něm. res. 

 

2341 HUBKA, Karel: Grammatica philosophica sui generis. Dvě poznámky ke 

KOMENSKÇHO Ianuae linguarum novissimae clavis, grammatica latino-vernacula. – LF 98, 

1975, 100-107, něm. res. 

 



2342 KAŃPAR, Jaroslav: Úvod do novověké latinské paleografie se zvláńtnìm zřetelem 

k ĉeským zemìm. – Praha, SPN 1975, 348 s.   // Zázn. podle Muzejnì a vlastivěd. práce 1977, 

124. 

 

2343 LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: Anonymnì zrcadlo knìņecì přiĉìtané Karlu IV. – StR 14 

(v. zde č. 2878), 125-148, franc. res.   // „Knìņecì zrcadlo“ vzniklo v okruhu Karla IV., snad 

z jeho podnětu, je anonymnì; doklad petrarkovského kultu a italského protohumanismu 

v Karlově dvorské druņině. Publikován ĉeský překlad J. Ludvìkovského (s. 128-144). 

 

2344 Magistri Iohannis HUS Postilla adumbrata. Liber cura Commissionis ad Hussiii 

Opera omnia edenda ab academico Collegio historiae creatae vulgatus. – Magistri Iohannis 

Hus Opera omnia, tomus 13. Praha, Academia 1975, 661 s., 12 s. fotogr. přìl.   // Kritická 

edice podle dvou verzì Husova spisu (kodex knihovny Národnìho muzea XII F 1 a kodex 

břevnovské kláńternì knihovny C 3). – Ref.: KOPECKÝ, Milan: ČMM 95, 1976, 128-130 

 

2345 MARTÍNEK, Jan: Campanovo Protreptikon ad scholam neudorfinam, pramen 

k dějinám předbělohorského ńkolstvì. – Historia Universitatis Carolinae Pragensis 15, 1975, 

č. 1, s. 19-34   // Jan CAMPANUS – literárnì, stylistický a jazykový rozbor latinského textu o 

74 elegických distichách. – Zpr.: SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 

99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 2348) 

 

2346 MARTÍNEK, Jan: De Sigismundi Schererzii vita et mentis a Zacharia Theobaldo 

celebratis. – LF 99, 1976, 182-186   // Magister Zacharias THEOBALD, exulantský farář, 

vydavatel historie válek husitských. Edice jeho latinské básně, vydané 1626 a dedikované 

Sigismundu Schererziovi. 

 

2347 MARTÍNEK, Jan: Humanistica. – LF 98, 1975, 233-238   // O zápiscìch Marka 

CRUMA a kratńì sdělenì o různých literárnìch památkách 15.-17. stoletì. 

 

2348 MARTÍNEK, Jan: Neznámá báseņ Jana KEPLERA. (Keplerovo blahopřánì 

k magisterské promoci Melichara Mathebasa.) - Historia Universitatis Carolinae Pragensis 

15, 1975, č. 1, s. 7-17   // Literárně-historické zařazenì básně (z r. 1608), edice. – Zpr.: 

SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 

2345) 

 

2349 MARTÍNKOVÁ, Dana: Semantische und stylistische Bemerkungen zu der Chronica 

domus Sarensis. – Classica (v. zde č. 2833), 175-182   // Památka z r. 1300, rozbor slovnìch 

druhů a některých slovnìch spojenì. 

 

2350 Moraviae nova et post omnes priores accuratissima delineatio auctore I. A. 

COMENIO, anno MCMLXXVI reedita. Edice a průvodnì text Ladislav ZAPLETAL. – 

Olomouc, UP 1976   // Faksimilované vydánì Komenského spisu podle originálu z 2. pol. 17. 

stol., který byl souĉástì zeměpisného atlasu vydaného v Amsterdamu. – Zázn. podle VVM 30, 

1978, 231. 

 

2351 NOVÁKOVÁ, Julie: De abbreviaturis Comenianis adhuc incognitis. – LF 99, 1976, 

187-191   // J. A. KOMENSKÝ: Clamores Eliae – výklad zkratek v rukopisu. 

 

2352 NOVÁKOVÁ, Julie: De J. A. COMENII Continuatione admonitionis fraternae 

emendanda. – Classica (v. zde č. 2833), 271-283   // Komenského autobiografický spis 



„Continuatio admontionis fraternae de temperando charitate zelo“ z r. 1669 (v knihovně 

Saltykova-Ńĉedrina v Petrohradě), revize některých emendacì dřìvějńìch korektorů (J. 

KVAĈALA, Josef HENDRICH, Antonìn ŃKARKA). 

 

2353 NOVÁKOVÁ, Julie: Jazyk latinských spisů J. A. KOMENSKÇHO. – StCom 6, 1976, 

č. 13, s. 45-51, něm. res.   // Latina Komenského je humanistická latina relativně liberálnìho 

typu. Doklady zejm. ze syntaxe a lexika. 

 

2354 NOVÁKOVÁ, Julie: KOMENSKÇHO Clamores Eliae rozluńtěny. – LF 98, 1975, 

173-174 (Zprávy)   // Oznámenì o rozluńtěnì a přeĉtenì celého textu a jeho zařazenì do 

souborného Dìla JAK. 

 

2355 NOVÁKOVÁ, Julie: Nové doklady o poměru KOMENSKÇHO k PLATÓNOVI. – 

LF 98, 1975, 28-32   // Komenský budoval svou pansofickou metafyziku na Platónových 

principech, k Platónovi se vztahujì i celé stránky v latinsko-ĉeském rkp. Clamores Eliae z let 

1665-1670. Publikace a rozbor těchto stránek. Latina s ĉeskými přìpisky. 

 

2356 PALIVEC, Viktor – ELZNIC, Václav: Latinsko-ĉeský slovnìk genealogický. – 

Praha, Genealogická a heraldická spoleĉnost 1976, 131 s.   // Úryvek lat. textu a jeho překladu 

z Desek Dvorských, kniha 6, s. 186, r. 1492. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 4772. 

 

2357 Pasionál Přemyslovny Kunhuty (Passionale Abbatissae Cunegundis). Eds. Emma 

URBÁNKOVÁ, Karel STEJSKAL. – Praha, Odeon 1975, 239 s.   Ref.: 1. KRÁSA, Josef: 

Umění 24, 1976, 453-456 (zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 29416); 2. POLÍVKA, M. (M. P.): 

ČČH 24, 1976, 426 

 

2358 PETRŦ, Eduard: Jan DUBRAVIUS a Martianus CAPELLA. K humanistickému 

pojetì alegorie. – LF 99, 1976, 221-225, franc. res.   // Pojetì alegorie ve spisu Martiana 

Capelly „De nuptiis Philologiae et Mercurii“ (5. stol. po Kr.) a v jeho komentovaném vydánì, 

které r. 1516 pořìdil humanista Jan Dubravius. 

 

2359 PRAŅÁK, Jiří: Praņská visitaĉnì statuta z r. 1244. – StR 14 (v. zde č. 2878), 149-165, 

franc. res.   // Vizitaĉnì statuta mohuĉského arcibiskupa SIEGFRIEDA z rkp. UK XIX B 3 

fol. 192ra-193ra, popis, rozbor, datace a edice latinského textu. 

 

2360 RYBA, Bohumil: Kepleriana autographa duo. – In: Strahovská knihovna 10. Praha 

1975, 77-82, čes. a něm. res.   // Edice latinského zněnì vlastnoruĉnìho dopisu Jana 

KEPLERA F. Millerovi (psáno v Zaháni 22. 4. 1630) a jeho zápisu do neznámého památnìku 

z r. 1630. Komentář. 

 

2361 SOUSEDÍK, Stanislav: M. Hieronymi Pragensis ex Iohanne Scoto Eriugena 

excerpta. – LF 98, 1975, 4-7   // HIERONYMUS Pragensis „Replica de universalibus“ z r. 

1409, pouņil citace ze spisu „De divisione naturae“, jehoņ autorem je Iohannes SCOTUS 

Eriugena. Porovnánì textů.  

 

2362 SOUSEDÍK, Stanislav: O významu několika pedagogických „termìnů“ v latinských 

spisech Jana Amose KOMENSKÇHO. – Pedagogika 25, 1975, 67-75, rus. a angl. res.   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 34975. 

 



2363 SPUNAR, Pavel: Rex, regnum a regnare ve sbìrce sentencì a přìslovì Jana 

z LETOVIC. – StR 14 (v. zde č. 2878), 167-181, franc. res.   // Kodex z 1. pol. 14. stol. 

 

2364 STEINER, Martin: K latinské předloze KOMENSKÇHO přebásněnì 

CATONOVÝCH Distich. – StCom 6, 1976, č. 12, s. 72-78, angl. res.   //  Velmi výrazně se 

shoduje se dvěma edicemi J. J. SCALIGERA z r. 1598 a 1605. 

 

2365 VEĈERKA, Radoslav: Slavistický přìspěvek k latinské legendě KRISTIÁNově. – 

Slavia 45, 1976, 132-136  – K tomu týņ a.: Slavistický přìspěvek ke Kristiánově legendě. – 

JazAkt 13, 1976, 29-30 (teze přednáńky v JS 19. 12. 1975) 

 

2366 VIDMANOVÁ, Aneņka: Ĉeské perikopy v HUSOVĚ Leccionariu bipartitu. – LF 99, 

1976, 164-171, lat. res.   // K otázce předlohy. 

 

2367 VIDMANOVÁ, Aneņka: HUSOVO Leccionarium bipartitum ve světle textové 

kritiky. – LF 98, 1975, 199-207, něm. res.   // Chyby v řadě dochovaných rkp. zimnì ĉásti 

lekcì tohoto dìla, pravděpodobně dìlo přepisovali z Husových poznámek studenti. 

 

2368 VIDMANOVÁ, Aneņka: Jeńtě jednou ke Quadripartitu. – StR 13, 1974 (1975), 41-

65, lat. res. 

 

……………………….. 

 

2369 /BRÜNHÖLZL, Franz: Geschichte der lateinischen Literatur des Mittelalters. Band 1. 

Von Cassiodor bis zum Ausklang der karolingischen Erneuerung. – München, W. Fink 1975, 

594 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel (P. S.): ČČH 24, 1976, 932 

 

2370 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera Omnia. Sv. 13. 

Ed. Josef BRAMBORA, Stanislav KRÁLÍK, Marie KYRALOVÁ, Dana MARTÍNKOVÁ, 

Amedeo MOLNÁR, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf ŘÍĈAN, Martin STEINER., edices 

concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, Academia 1974, 338 s.; v. BĈL 1974/75, 2519/   Ref.: 

SOUSEDÍK, Stanislav: LF 98, 1975, 186-188 

 

2370a /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 14. 

Ed. Jarmila BORSKÁ, Julie NOVÁKOVÁ, edices concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, 

Academia 1974, 406 s., 19 obr. přìl.; v. BĈL 1973/74, 2520/   Ref.: SOUSEDÍK, Stanislav: 

LF 98, 1975, 189 (Referáty) 

 

2371 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 18. 

Ed. Vojtěch BALÍK, Jarmila BORSKÁ, Jaromìr ĈERVENKA, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf 

ŘÍĈAN. – Praha, Academia 1974, 383 s.; v. BĈL 1973/74, 2521/   Ref.: SOUSEDÍK, 

Stanislav: LF 99, 1976, 62-63 

 

2372 /FIALA, Zdeněk: Hlavnì pramen legendy Kristiánovy. – Rozpravy ĈSAV, ř. 

spoleĉenských věd, roĉ. 84, 1974, seń. 1. Praha, Nakl. ĈSAV 1974, 73 s.; v. BĈL 1973/74, 

2522/   Ref.: LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: LF 98, 1975, 164-172 (Zprávy) 

 

2373 /HEROLD, Vilém – MRÁZ, Milan: Johannis Milicii de Cremsir Tres sermones 

synodales – Jana MILÍĈE z Kroměřìņe Tři řeĉi synodnì. – Praha, Academia 1974, 152 s.; v. 

BĈL 1973/74, 2531/   Zpr.: SPēVÁĈEK, Jiří (J. S.): ČČH 23, 1975, 599 



 

2374 /JANSON, Tore: Prose rhythm in medieval Latin from the 9
th

 to the 13
th

 century. – 

Acta Univ. Stockholmiensis. Studia Latina Stockholmiensia 20. Stockholm, Almquist & 

Wiksell 1975, 133 s./   Zpr.: VIDMANOVÁ, Aneņka: LF 99, 1976, 246-247 

 

2375 /Magistri Iohannis HUS Passio Domini nostri Iesu Christi. Ed. Aneņka 

VIDMANOVÁ-SCHMIDTOVÁ. – M. Ioh. Hus Opera omnia, tomus VIII. Praha, Academia 

1973, 277 s.; v. BĈL 1973/74, 2534/   Ref.: 1. ERŃIL, Jaroslav: ČČH 23, 1975, 125; 2. 

KAMÍNKOVÁ, Eva: LF 98, 1975, 60-61 (Referáty) 

 

2376 /SCHÜPPERT, Helga: Kirchenkritik in der lateinischen Lyrik des 12. und 13. 

Jahrhunderts. – München, W. Fink 1972, 224 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel: ČČH 23, 1975, 

125-126 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   248, 369, 727, 1520, 1524, 1578, 1585, 1587, 1590, 1594, 1598, 2380 

 

 

8.33 Vyuĉování latinĔ 

 
2377 BEJLOVEC, Josef: Ideově výchovné moņnosti při výuce latiny. – CJŃ 18, 1974/75, 

č. 9 (1975), s. 391-395 

 

2378 FILIPI, Pavel: Sbìrka latinských textů pro bohoslovce. – Praha, Ústřednì cìrkevnì 

nakl. 1976, 226 s.   // Středověká latina. – Urĉeno pro Komenského evang. bohosloveckou 

fakultu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/6, 3273. 

 

2379 MÜNCHOW, Harry: Urĉovánì cizìch slov ve vyuĉovánì latině. Přel. Ludmila 

SCHÖNOVÁ. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 (1975), s. 396-399 

 

2380 NECHUTOVÁ, Jana – HEJNIC, Josef: Úvod do studia středověké latiny. Uĉebnì 

text a ĉìtanka. – Brno, UJEP 1974, 116 s.   // Dodateĉný zázn. – Ref.: 1. KAMÍNKOVÁ, 

Eva: LF 98, 1975, 250 (Referáty); 2. SYNKOVÁ, Jarmila: ZprJKF 17, 1975, 84-86 

 

………………………… 

 

2381 /Latin: An intensive course. Preliminary edition by Floyd L. MORELAND and Rita 

M. FLEISCHER. – Berkeley-Los Angeles-London 1974, XI + 517 s./   Ref.: ZACHOVÁ, 

Irena: LF 99, 1976, 241-242 

 

………………………… 

 

 

8.2 Ostatní jazyky indoevropské v EvropĔ (pokud nebyly uvedeny 

v předchozích oddílech) 

 

2382 NOVOTNÝ, Jiří: Tradice litevských křestnìch jmen. -  Magazín Co vás zajímá 1976, 

č. 11, s. 54-55   // Zázn. podle ZMK 18, 1977, 614 (65. stovka). 

 



2383 TROST, Pavel: Antikizujìcì Donalitius. – Classica (v. zde č. 2833), 285-287   // 

Antikizujìcì rysy v dìle litevského klasika DONELAITISE (1714-1780): antické metrum, 

rétorické figury, epická sloņka, ornatus aj. 

 

……………………….. 

 

2384 /NIEZAIS, H.: Beiträge zur lettischen Kultur- und Sprachgeschichte. – Acta 

Academiae Aboensis, Ser. A, vol. 47, nr. 2. – Äbo 1973/   Zpr.: TROST, Pavel: LF 99, 1976, 

110 (Referáty) (něm.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   2321 

 

 

8.3 Ostatní jazyky indoevropské mimo Evropu 
(pokud nebyly uvedeny v předchozích oddílech) 

 

2385 The Soviet decipherment of the Indus valley script. Translation and critique. Ed. by 

Arlene R. K. ZIDE and Kamil V. ZVELEBIL. – Janua linguarum, series practica 156. 

Hague, Mouton 1976, 142 s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

………………………. 

 

2386 /BARANNIKOV, Petr A.: Problemy hindi kak nacional‟nogo jazyka. – Leningrad, 

Nauka 1972, 187 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: ArchOr 44, 1976, 172-174 (angl.) 

 

2387 /DOERFER, G.: Türkische und mongolische Elemente im Neupersischen IV. 

Türkische Elemente im Neupersischen (Schluss) und Register zur Gesamtarbeit. – Wiesbaden 

1975, VI + 640 s./   Ref.: KRÁMSKÝ, Jiří: Bibliotheca Orientalis (Leiden) 33, 1976, č. 5/6, 

s. 389-391 (zázn. podle NovInLit 1977/12, 788) 

 

2388 /HANDOO, Jawaharlal: Kashmiri phonetic reader. – Central Institute of Indian 

languages phonetic, Reader series 8. Mysore 1973, XI + 110 s./   Ref.: Mi.: ArchOr 43, 1975, 

371-372 

 

2389 /Chindi-russkij slovar‟ v dvuch tomach. Okolo 75 000 slov. Sost. A. S. 

BARCHUDAROV, V. M. BESKROVNYJ, G. A. ZOGRAF, V. P. LIPEROVSKIJ. Red. V. 

M. Beskrovnyj. – Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1972, 907 + 912 s./   Ref.: POŘÍZKA, 

Vincenc: A new achievement in Hindi lexicography. – ArchOr 43, 1975, 76-82 

 

2390 /McGREGOR, R. S.: Outline of Hindi grammar, with exercises. – Oxford, Clarendon 

Press 1972, 230 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: Linguistics (Hague) č. 162, 1975, 58-68 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   675, 962, 1258 

 

 

8. 4 Jazyky neindoevropské v EvropĔ 
8.57 Maďarńtina 



 
2391 KOPEĈNÝ, Frantińek: Ung. valaki – slk. voľáky. – In: Az etimológia elmeléte és 

módszere. Budapest 1976, 175-177   // Zázn. podle NovInLit 1977/2, 749. 

 

2392 SIPOS, István: Ņivé slovanské přìpony v maďarských přìjmenìch. – ZMK 16, 1975, č. 

1/3 (Ńmilauerův sborník), 195-201   // Hybridnì OJ ze starých maďarských základů 

obyvatelských jmen a slovanských přìpon. Rozbor přìpon, produktivita, ĉetnost. 

Nejproduktivnějńì přìpony: -szky/-szki, -czky/czki, -cky/-cki. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   2399, 2524, 2945 

 

 

8.58 Ostatní 

 
2393 BLAGOWA, G. F.: Über vergleichende sprachtypologische Methode und ihre 

Verwendung auf dem Gebiet der Turkologie. – ArchOr 43, 1975, 172-177, angl. res. 

 

2394 BLAŃKOVIĈ, Josef: Zwei türkische Lieder über die Eroberung von Nové Zámky 

aud dem Jahre 1663. – Asian and African Studies 12, 1976, 63-69   // Autorem dosud 

neznámých pìsnì o dobytì Nových Zámků Turky v r. 1663 je Ahmed ÜSKÜDARÎ. 

 

2395 HŘEBÍĈEK, LudĔk: The Turkish language reform and contemporary texts. A 

constribution to the stylistic evaluation of borrowings. – ArchOr 43, 1975, 223-231   // 

Některé otázky vývoje jazykové reformy v Turecku a souĉasný stav spisovné normy. 

 

2396 KUĈERA, Karel: Tallinn. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 4 (1975), s. 183-184   // Správná 

podoba jména hlavnìho města Estonska je Tallinn a nikoli „Tallin“. 

 

……………………….. 

 

2397 /BATMANOV, Igor A.: Talasskije pamjatniki drevnetjurkskoj pis‟mennosti. – Frunze, 

Izd. Ilim 1971, 66 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 

1976, 278-279 

 

2398 /BLAŃKOVIĈ, Jozef: Rimavská Sobota v ĉase osmanskotureckého panstva. – 

Bratislava 1974, IV + 363 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, Z.: ArchOr 44, 1976, 281 

(franc.) (edice 256 tureckých dokumentů z let 1600-1989 zachovaných na Slovensku) 

 

2399 /KAKUK, Suzanne: Recherches sur l‟histoire de la langue Osmanlie des XVIe et 

XVIIe siècles. Les éléments Osmanlins de la langue hongroise. – Bibliotheca Orientalis 

Hungarica 29. Budapest, Akadémiai Kiadó 1973, 660 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, 

Z. (Z.V.-P.) – HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 180-181 (angl.) 

 

2400 /VIETZE, Hans-Peter – ZENKER, Ludwig – WARNKE, Ingrid: Rückläufiges 

Wörterbuch der türkischen Sprache. – Leipzig, Enzyklopädie 1975, 197 s./   Ref.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 372-373 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 763, 965, 1725 



 

 

8.13 Jazyky neindoevropské mimo Evropu 
8.67 Jazyky semitské 

 
2401 BARTÁKOVÁ, Jarmila: Súĉasná spisovná arabĉina. Dìl 1. Pìsmo. – Brno, UJEP 

1976, 208 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1989. 

 
2402 ĈERNÝ, Jiří: Coptic etymological dictionary. – Cambridge, Cambridge Univ. Press 

1976, XXIV + 384 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/10, 609. 

 

2403 OLIVERIUS, Jaroslav – VESELÝ, Rudolf: Egyptská hovorová arabńtina. 

Konverzaĉnì přìruĉka. – 3. vyd. Jazykové uĉebnice pro veřejnost. Praha, SPN 1976, 389 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 183. 

 

2404 OLIVERIUS, Jaroslav: Syntaktická cviĉenì z modernì spisovné arabńtiny. – Praha, 

UK 1976, str. neuvedeny   // Zázn. podle Fan Eastern Studies I, 1987, 211. 

 

2405 PETRÁĈEK, Karel: Le dynamisme de système phonologique et problèmes de la 

phonologie chamito-sémitique. – In: Hamito-semitica. Hague-Paris 1975, 201-212   // Zázn. 

podle NovInLit 1976/5, 579. 

 

2406 PETRÁĈEK, Karel: K otázce ikonické motivace textu v arabské poezii. – SaS 37, 

1976, 215-219, něm. res.   // Rozbor kompoziĉnìch ikon v textu staroarabské básně Imra‟ al-

Qaise ze 6. stol. 

 

2407 PETRÁĈEK, Karel: Le structure de la racine et la classification des langues 

hamitosémitiques. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 115-121   // Kořenová struktura 

hamitosemitských jazyků. 

 

2408 PETROVÁ, Jana: Problémy akkulturace, literárnì infrastruktury a jazykové 

rozrůzněnosti v zemìch Magrebu. – CJŃ 18, 1974/75, č. 5 (1975), s. 193-198   // Střetávánì 

francouzské kultury s kulturou arabsko-berberskou, francouzský faktor převaņuje. 

 

2409 POLÁĈEK, ZdenĔk: A diachronic analysis of Amharic vocabulary on the basis of V. 

R. PRUTKÝ‟s manuscript. – ArchOr 44, 1976, 28-42   // Sémantická analýza lexikálnìho 

materiálu z rukopisu ĉeského misionáře (19. stol.) přihlìņì k ekvivalentům latinským, ruským, 

anglickým a ĉeským. 

 

2410 SEGERT, Stanislav: Verbal categories of some northwest Semitic languages. A 

didactic approach. – Afroasiatic linguistics vol. 2, nr.5. Malibu, Calif., Undena publ. 1975, 12 

s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

2411 ZIMA, Petr: Final vowel duration of grade 6 verbs in Hausa. (A phonetic problem 

with grammatical implications.) – Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 49-59 

 

2412 ZIMA, Petr: Remarques sur le consonantisme d‟un parler haoussa du Niger. (Les 

problèmes de „palatalisation“.) – PhonPrag 4, 1974 (1975), 123-132 

 



……………………….. 

 

2413 /AK‟IO, Nakano: Conversational texts in eastern Neo-Aramaic (Gzira dialect). – 

Study of Languages and Cultures of Asia and Africa. Tokyo 1973, 106 s./   Ref.: KLÍMA, 

Otakar (O. K.): ArchOr 43, 1975, 279 

 

2414 /BLAU, J.: On pseudo-corrections in some Semitic languages. – Jerusalem 1970, 153 

s./   Ref.: SEGERT, Stanislav: Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes 67, 1975, 

265-267 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 782) 

 

2415 /BLOCH, Ariel: A chrestomathy of modern literary Arabic. – Porta Linguarum 

Orientalium. Neue Serie 14. Wiesbaden , Harrassowitz 1974, XVIII + 152 s./   Zpr.: J. O.: 

ArchOr 44, 1976, 190 (něm.) 

 

2416 /PIŁASZEWICZ, Stanisław: Wypisy z literatury Hausa. – Warszawa, Wyd. Uniw. 

Warszawskiego 1972, 175 s./   Ref.: ZIMA, Petr: Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 

s. 258-259 (angl.) 

 

2417 /RITTER, Hellmut: Ŝūrōyo. Die Volkssprache der syrischen Christen des Ŝūr Άbdìn. 

A: Texte, sv. I, II. – Beirut-Wiesbaden, F. Steiner 1967 a 1969, XLIII + 609 a XXIII + 697 s./   

Zpr.: J. D.: ArchOr 43, 1975, 381-382 

 

2418 /SCHMITT, Elisabeth: Lexikalische Untersuchungen zur arabischen Übersetzung von 

ARTEMIDORS Traumbusch. – Veröffentlichungen der Orientalistischen Kommission XXIII. 

Wiesbaden, F. Steiner 1970, 522 s./   Ref.: PETRÁĈEK, Karel: ArchOr 43, 1975, 95 

 

2419 /STETKEVYCH, Jaroslav: The modern Arabic literary language. Lexical and stylistic 

developments. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1970, XIX + 135 s./   

Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 1976, 286 (angl.) 

 

2420 /ZIMA, Petr: Hauńtina. – Praha, SPN 1973, 421 s.; v. BĈL 1973/74, 2620/   Ref.: 

BRAUNER, Siegmund: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 29, 1976, 611-612 

 

2421 /ZIMA, Petr: Problems of categories and word classes in Hausa. (The paradigm of 

case.) – Dissertationes Orientales, vol. 33. Praha, Academia 1972, 112 s.; v. BĈL 1971/72, 

2526/   Ref.: 1. HERMS, Irmtraud: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 450-452; 2. JUNGRAITHMAYR, H.: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 518-519; 3. KRUPA, Viktor: Asian and 

African Studies 10, 1974 (1975), 260 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 372, 717 

 

 

8.68 Jazyky kavkazské, uraloaltajské a drávidské 

 
2422 ĈERNÝ, Václav A.: Základy gruzìnńtiny. – Malé uĉebnice Nového Orientu. Praha, 

Academia 1976, 102 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/3, 1244. 

 



2423 ZVELEBIL, Kamil V.: Tolkāppiyam Eluttatikāram, IX. On the combination of 

words ending in overshort –u. – Journal of Tamil Studies (Tamil Nadu) 1975, č. 7, s. 62-66   // 

Výrazy zakonĉené na –u. Předcházejìcì ĉásti studie v. ib. 1972, ĉ. 2, 1973, ĉ. 3/4 a 1975, ĉ. 8. 

– Zázn. podle NovInLit 1977/10, 764. 

 

………………………. 

 

2424 /BRANDS, Horst Wilfrid: Studien zum Wortbestand der Türksprachen. Lexikalische 

Differenzierung, Semasiologie, Sprachgeschichte. – Leiden, E. J. Brill 1973, 149 s./   Zpr.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 282 (angl.) 

 

2425 /DZENIT, S. Ja. – PETRUNIĈEVA, Z. N. – GUROV, N. V.: Telugu-russkij slovar‟. – 

Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1969, 744 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Linguistics 

(Hague) č. 162, 1975, 57-58 

 

2426 /HÄMRAEV, M. K.: Ădäbijatńunasliq terminlarning lughiti. Dictionary of literary 

terms. – Alma-Ata, Mektep 174, 238 s./   Zpr.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 

1976, 271 (angl.) 

 

2427 /KORENCHY, Çva: Arabische Lehnwörter in den obugrischen Sprachen. – Budapest, 

Akademiai Kiadó 1972, 112 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: ArchOr 43, 1975, 376-377 

 

2428 /MANUTSCHERR, Amirpur-Ahrandjani: Der aserbeidschanische Dialekt von 

Schahpur. Phonologie und Morphologie. – Islamkundliche Untersuchungen, Band 11. 

Freiburg im Breisgau, K. Schwarz Verlag 1971, 148 s./   Ref.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): 

ArchOr 43, 1975, 89-90 

 

2429 /MILLER, Roy Andrew: Japanese and the other Altaic languages. History and 

structure of language. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1971, 331 s./   

Ref.: FIALA, Karel: ArchOr 43, 1975, 83-84, 267-268 

 

2430 /RACHIMOV, T. R.: Kitajskije elementy v sovremennom ujgurskom jazyka. Slovar‟. 

– Moskva, Nauka 1970, 350 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 490-491 

 

2431 /RIZAEV, Z. G.: Indijskij stil‟ v poezii na farsi konca XVI-XVII vv. – Tańkent, AN 

Uzbekskoj SSR – Institut vostokovedenija 1971, 220 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: ArchOr 43, 

1975, 88-89 

 

2432 /SHANMUGAM, S. V.: Dravidian nouns. (A comparative study.) – Annamalainagar 

1971, XV + 413 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Indo-Iranian Journal (Hague) 18, 1976, 

113-114 (zázn. podle NovInLit 1977/6, 1038)    

 

2433 /Ujġur tili bojiĉė tėkńürüńlėr. – Almuta, Kazachstan, 1965, 224 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 391-392 

 

2434 /VAIDYANATHAN, S. M. A.: Indo-Aryan loanwords in Tamil. – Madras, Rajan 

Publ. 1971, V + 217 s./   Ref.: VACEK, Jaroslav: ArchOr 43, 1975, 87-88 

 



2435 /ZÄRINÄZADÄ, H.: Fars dilindä azärbajdņan sözläri. – Baku 1962, 435 s./   Ref.: 

MOLLOVA, Mefküre: Sur le livre de H. Zärinäzadä „Fars…“ – ArchOr 44, 1976, 73-77 

 

2436 /ZVELEBIL, Kamil V.: Comparative Dravidian phonology. – Janua linguarum, series 

practica 80. Hague, Mouton 1970, 202 s.; v. BĈL 1970, 2593/   Ref.: KRISHNAMURTI, 

Bh.: Lingua (Amsterdam) 39, 1976, 139-153 

 

2437 /ZVELEBIL, Kamil V.: The Irula language. – Wiesbaden 1973, V + 64 s.; v. BĈL 

1973/74, 2637/   Ref.: MARR, J. R.: Bulletin of the School of Oriental and African Studies 

(London) 38, 1978, 221 (zázn. podle NovInLit 1975/7, 951) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2113, 2387, 2744, 3015 

 

 

8.53 Jazyky střední a jihovýchodní Asie, Indonésie a Polynésie    

 

2438 DUBOVSKÁ, Zorica: Úvod do javánńtiny. – Malé uĉebnice Nového orientu. Praha, 

Academia 1975, 80 s.   // Zázn. podle Věstnìku ĈSAV 85, 1976/3, 180. 

 

2439 HEROLDOVÁ, Dana: K otázkám ekvivalence II. Specifická oblast ĉìnské politické 

terminologie. – JazAkt 12, 1975, 63-66 

 

2440 HERRFURTH, Hans: Die syntaktische Funktionen des indonesischen 

Klassifikationsaffixes. – ArchOr 44, 1976, 331-345, angl. res. 

 

2441 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Morphemic reproductions of foreign lexical 

models in modern Chinese. – ArchOr 43, 1975, 146-171 

 

2442 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Obtìņe se zeměpisnými názvy a pinyinem. 

(Přepis ĉìnského znakového pìsma do latinky.) – Nový Orient 31, 1976, č. 6, s. 178-179   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 6569. 

 

2443 HEŘMANOVÁ, Zdeņka: Problematika přejatých slov a termìnů v souĉasné ĉìnńtině. 

– JazAkt 12, 1975, 66-71 

 

2444 NGUYEN-PHAN Canh: A contribution to the phonological interpretation of the 

diphtongs in modern Vietnamese. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 133-142 

 

2445 UHLENBECK, Eugenius M.: Javanese kinship and forms of respect. – ArchOr 44, 

1976, 253-266   // Javanská přìbuzenská terminologie. 

 

2446 VOCHALA, Jaromír – VOCHALOVÁ, Ņu-ĉen: Úvod do gramatiky klasické 

ĉìnńtiny. – Praha, SPN 1976, 133 s.   // Pro posluchaĉe FF UK. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

891. 

 

……………………. 

 

2447 /ALLETON, Viviane: Les adverbs en Chinois moderne. – Hague, Mouton 1972, 249 

s./   Ref.: 1. KALOUSKOVÁ, Jarmila: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 



295-296; 2. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č.1, s. 232-233 

 

2448 /1. ALLETON, Viviane: Grammaire du chinois. – Que sais-je? No 1519. Paris 1973, 

128 s.; 2. RYGALOFF, Alexis: Grammaire élementaire du chinois. – Paris, Presses 

universitaires de France 1973, 261 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 

43, 1975, 84-86 

 

2449 /ANDERSON, Olov B.: A concordance to five systems of transcription for standard 

Chinese. – Lund 1970, 228 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich (O. Ń.): ArchOr 44, 1976, 86 

(angl.) 

 

2450 /BENEDICT, Paul K.: Sino-Tibetan. A. Conspectus. Contr. ed. James A. MATISSOF. 

– Cambridge, Cambridge University Press 1972, XI + 230 s./   Ref.: ŃVARNÝ, Oldřich: 

ArchOr 44, 1976, 87-88 (angl.) 

 

2451 /CARTIER, A.: Les verbes resultatifs en chinois moderne. – Paris 1972, 245 s./   Ref.: 

KRATOCHVÍL, Paul: T’oung pao (Leiden) 61, 1975, č. 1/3, s. 190-194 (zázn. podle 

NovInLit 1975/10, 1345) 

 

2452 /COYAUD, Maurice: Classification nominale en chinois. Les particules numérales. – 

Hague-Paris, Mouton 1973, 82 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 

1975, 368-369 

 

2453 /DOBSON, W. A. C. H.: A dictionary of the Chinese particles, with a prolegomenon, 

in which the problems of the particles are considered and they are classified by their 

grammatical functions. – Toronto-Buffalo, University of Toroto Press 1974, 907 s./   Ref.: 

ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86-87 (angl.) 

 

2454 /DOW, Francis D. M.: An outline of Mandarin phonetics. – Canberra, Australian 

National University Press 1972, XVI + 180 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 

87 (angl.) 

 

2455 /EICHHORN, Werner: Heldensagen aus dem unteren Yangtse-Tal (Wu-Yüeh Ch‟un-

Ch‟in). – Mainz, Deutsche Morgenländische Gesellschaft – Wiesbaden, F. Steiner 1969, 153 

s./   Ref.: POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 296-297 

 

2456 /HAENISCH, Erich: Historische Mandschutexte. Aus dem Nachlass mit 

Anmerkungen hrsg. von M. WEIERS. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 1970, 21 s., 114 tab./   

Ref.: HRDLIĈKOVÁ, V.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 208-509 

 

2457 /HAHN, Michael: Lehrbuch der klassischen tibetischen Schriftsprache. Mit 

Lesestücken und Glossar. – Hamburg, Selbstverlag M. Hahn 1971, 354 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 416-417 

 

2458 /HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Affix-like word-formation patterns in modern 

Chinese. – Dissertationes Orientales 21. Praha, Academia 1969, 125 s.; v. BĈL 1969, 2068/   

Ref.: KADEN, K.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 301-305 

 



2459 /Chinese rhyme-prose: Poems in the Fu form from the Han and Six dynasties periods. 

Transl. and provided by Burton WATSON. – New York-London, Columbia University Press 

1971, 128 s./   Ref.: ĈARNOGURSKÁ, Mária: ArchOr 43, 1975, 370 

 

2460 /KAO, Diana L.: Structure of the syllable in Cantonese. – Hague, Mouton 1971, 189 

s./   Ref.: 1. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 234; 2. ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2461 /KAROW, Otto: Märchen aus Vietnam. – Düsseldorf, Diederichs 1972, 278 s./   Ref.: 

KLINDEROVÁ-ZBOŘILOVÁ, I.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 515-

516 

 

2462 /KAROW, Otto: Vietnamesisch-deutsches Wörterbuch. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 

1972, 1086 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 229-230 

 

2463 /KOTOV, A. V.: Kitajsko-russkij slovar‟ minimum. – Moskva 1974, 429 s./   Ref.: 1. 

HEŘMAN, Sáva: Dva nové ĉìnské slovnìky. – JazAkt 12, 11975,185-186 (v. téņ č. 1394); 2. 

HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka (Z. H.-N.): ArchOr 44, 1976, 273 (angl.) 

 

2464 /LAN Yanru: La chinois par la méthode directe. – Paris, Klincksieck 1971, 152 s./   

Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2465 /MA Huan: Ying-yai Sheng-lan. „The overall survey of the Ocean‟s Shores“ (1433). 

Transl. from the Chinese text, ed. by FENG CH‟eng-Chün, intoduced, notes and appendices 

by J. V. G. MILLS. – London, Cambridge University Press 1970, 393 s., 6 obr., 4 mp./   Ref.: 

POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 193-195 (edice 

středověké ĉìnské památky) 

 

2466 /MATISOFF, James A.: The Loloish tonal split revised. – Center for South and 

Southeast Asia Studies, research Monograph, No. 7. Berkeley, Calif., University of California 

Press 1972, 88 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 227-228 

 

2467 /NAKANO, Miyoko: A phonological study in the ΄Phagspa svript and the Mang-ku 

Tzu-yün. – Canberra 1971, 172 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 417-418 

 

2468 /PIASEK, Martin: Gesprochene Chinesisch. – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 19 

?, 159 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 1975, 268-269 

 

2469 /Prague collection of Tibetan prints from Derge. A facsimile reproduction of 5,615 

book-titles. Printed at the Dgon-Chen and Dpal-Spungs monasteries of derge in eastern Tibet. 

I. Dgon-Chen prints; II. Dpal-Spungs prints. Ed. Josef KOLMAŃ. – Praha, Academia 1971, 

516 + 681 s.; v. BĈL 1971/72, 2565/   Ref.: SCHUBERT, Johannes: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 205-207 

 

2470 /ROOP, D. Haigh: An introduction to the Burmese writing system. – Hew Haven-

London, Yale University 1972, 122 s./   Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. Bĉ.): ArchOr 44, 1976 , 274-

275 



 

2471 /SAHOE kwahakwŏn ŏnŏhak yŏn΄guso: Chosŏn munhwa-ŏ sajŏn. – Pyongyang, 

Sahoe kwahakwŏn ch΄ulp΄ansa 1973, 1060 s./   Ref.: PUCEK, Vladimír: Asian and African 

Studies 12, 1976, 220-223 (slovnìk spisovné korejńtiny) 

 

2472 /SEDLÁĈEK, Kamil: Tibetan newspaper reader (Tibetisches Zeitungschrestomathie). 

Band I, II.  – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 1972, 368 + 520 s.; v. BĈL 1971/72, 2567/   

Ref.: RICHTER, Eberhardt:: Asian and African Studies 12, 1976, 256-258; 2. 

SCHUBERT, Johannes: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 204-205 

 

2473 /Vocabulaire méthodique chinois-français à l‟usage des interprètes. – 2e éd. Paris 

1971, 339 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 505-506 

 

2474 /YUEN Ren Chao: A grammar of spoken Chinese. – Berkeley-Los Angeles, 

University of California Press 1968, 847 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 404-409 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   267, 1394, 2430, 2544 

 

 

8.54 Jazyky Ĉerné Afriky 
 

2475 BRAUNER, Siegmund: Aufgaben und Verantwortung der afrikanischen 

Sprachwissenschaft bei der Alphabetisierung. (Erfahrungen aus den Kampagnen in den 

Republiken Mali und Guinea.) – ArchOr 43, 1975, 324-341, angl. res. 

 

2476 KLÍMA, Vladimír – RŦŅIĈKA, Karel F. – ZIMA, Petr: Black Africa. Literature 

and language. – Dordrecht, D. Reidel – Praha, Academia 1976, 310 s.   Ref.: MIONI, A. M.: 

Lingua e stile (Bologna) 11, 1976, 699-701 

 

2477 KROPÁĈEK, Luboń: Some frequency characteristics of contemporary stylistic 

trends in Swahili. – ArchOr 43, 1975, 232-237 

 

2478 KROPÁĈEK, Luboń: Swahili in changing society. – In: Problems of culture change 

in Africa. Acta Univ. XVII novembris Pragensis – ř. kulturně historická 4. Praha 1974, 83-

110 

 

2479 PETRÁĈEK, Karel: Die sprachliche Stellung der Berti- (Siga) Sprache in Dār Fūr 

(Sūdān). – Asian and African Studies 11, 1975, 107-118, něm. res.   // Rozbor súdánského 

jazyka berti, patřì do skupiny středosaharských jazyků, samostatný jazyk, nikoli nářeĉì. 

 

2480 ZIMA, Petr: African linguistic becomes of age. – ArchOr 43, 1975, 178-184   // 

Souhrnný referát o pracìch, zabývajìcìch se africkými jazyky z oblastì jiņně od Sahary. 

 

2481 ZIMA, Petr: Jazyk, výchova a ńkolstvì v subsaharské Africe. – Nový Orient 31, 1976, 

č. 7, s. 207-209 

 



2482 ZIMA, Petr: Research in the territorial and social stratification of African languages. 

(Hausa and Songhay.) – Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 311-323 

 

2483 ZIMA, Petr: The role of linguistics in a literary campaign in Africa. – ArchOr 43, 

1975, 210-222 

 

……………………….. 

 

2484 neobsazeno 

 

2485 /MATHUSHITA, Shuji: An outline of Gwandara phonemics and Gwandara-English 

vocabulary. – Studies of languages and cultures of Asia and Africa series 3. Tokyo, Institute 

for the study of languages and cultures of Asia and Africa 1972, 127 s., 1 mp./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 314-317 

 

2486 /OHLY, Rajmund: Języki Afryki. – Warszawa, PWN 1974, 204 s./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 311-312 

 

2487 /SAMARIN, W. J.: Sango, langue de l‟Afrique centrale. – Leiden, E. J. Brill 1970, 

146 s./   Zpr.: KROPÁĈEK, Luboń: ArchOr 44, 1976, 190-191 (angl.) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   2730 

 

 

16.55 Jazyky americké 

 
2488 VRHEL, Frantińek: Notas tipológicas al Guaranì Paraguayo. – IbAmPrag 9, 1975 

(1976), 51-70   // Původnì jazyk obyvatel Paraguaje, mluvì jìm dosud 90% obyvatel (úřednì 

ńpanělńtinou mluvì pouze 52% lidì). 

 

2489 VRHEL, Frantińek: Úvod do studia nativnìch jazyků Iberoameriky. – Praha, SPN 

1976, 283 s.   // Pro posluchaĉe FF. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 2021. 

 

…………………….. 

 

 

16.56 Ostatní jazyky 

 
……………………. 

 

2490 /HELLSTRÖM, Pontus – LANGBALLE, Hans: The Rock Drawings. I, 1: Text. – I, 2: 

Plates. Including the results of the Gordon Memorial College expedition to Abka under the 

direction of O. MYERS. Introduction: T. SÄVE-SÖDERBERGH. – Stockholm, 

Läromedelsförlagen 1970, 238 s., 11 s. textů, 56 obr., 171 tab., 25 mp./   Ref.: VÁHALA, 

Frantińek: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 132-135 

 

……………………. 

 



 

17 BIBLIOGRAFIE. DēJINY A ORGANIZACE LINGVISTICKÉ 

PRÁCE. PERSONALIA 

17.0 Bibliografické práce 
17.0 Obecné a teoretické příspĔvky bibliografické 

 
2491 PECH, Karel: ĈSN 01 0196 Zkratky názvů ĉasopisů a jiných periodik 

v bibliografické praxi. (Poznámky ke vzniku normy, metodice jejìho zpracovánì a k jejìmu 

praktickému vyuņitì.) – In: Bibliografický zborník. Bratislava 1974 (1975), 121-143, něm. res. 

(s. 377) a angl. res. (s. 386) 

 

2492 SMETÁĈEK, Vladimír: Text, ĉtenář, indexátor. - In: Bibliografický zborník. 

Bratislava 1974 (1975), 279-302, něm. res. (s. 381), angl. res. (s. 390) a rus. res. (s. 400)   // 

Práce lidských komprimátorů textu. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2038, 2552, 2582 

 

 

9.01 Lingvistické bibliografie vydané v Ĉeskoslovensku 

 
2493 Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1972-1974. Sest. Ivan 

DOROVSKÝ, Marta ROMPORTLOVÁ. – Edice: Materiály k dějinám a kultuře střednì a 

jihovýchodnì Evropy, sv. 5. Brno, UJEP – FF 1975, 196 s.   // Bibl. za léta 1969-1971 v. BĈL 

1973/74, 2683. – Ref.: bń: Universitas (Brno) 1976, č. 3, s. 107-108 

 

2494 Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1974. Sest. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kabinet cizìch jazyků – Kruh modernìch filologů ĈSAV 1976, 178 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 5276. – Soupisy za léta1971 a 1972 v. BĈL 1973/74, 2684. 

 

2495 Bibliographie. Red. M. LOOS, Vladimír VAVŘÍNEK. – ByzSl 36, 1975, 65-148, 

214-292; 37, 1976, 73-160, 237-304   // Jazykovědy se dotýkajì odd. II. Langues. A. Grec. B. 

Latin. C. Autres langues. – X. Relations byzantinoslaves, questions cyrillomethodiennes. C. 

Langues. 

 

2496 BOHATCOVÁ, Mirjam: Soupis pracì Jana BLAHOSLAVA. – Blahoslav (v. zde č. 

2830), 188-204, rus. a něm. res. 

 

2497 Explizite Beschreibung der Sprache und automatische Textenbearbeitung. II. 

Bibliographie der linguistischen Gruppe des ZNM MFF KU.  Zprac. kolektiv Centra 

numerické matematiky MFF UK – skupina lingvistika. – Praha, MFF UK 1975, 115 s.   // 

Paralelnì titul ruský a ĉeský. – V. téņ ĉ. 342. 

 

2498 FIRBAS, Jan – GOLKOVÁ, Eva: An analytical bibliography of Czechoslovak 

studies in functional sentence perspective. – Brno, UJEP 1975 (1976), 145 s.   // Anotovaná 

bibliografie za léta 1900-1972. – Ref.: UHLÍŘOVÁ, Ludmila: Bibliografie pracì o 

aktuálnìm ĉleněnì. – SaS 37, 1976, 251-252 

 



2499 HAMPL, ZdenĔk: Trabalhos de diploma do Português apresentados nos últimos anos 

na Faculdade de letras da Universidade Carolina de Praga I. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236   

// Soupis diplomových pracì z portugalńtiny na FF UK. 

 

2500 HOLINKOVÁ, Jiřina: Soupis pracì prof. dr. Ladislava HOSÁKA (třetì ĉást). – VVM 

27, 1975, 334-335   // Předchozì soupisy od téņe autorky in: Ĉasopis spoleĉnosti přátel 

staroņitnostì 66, 1958, 104-109 a sb. Tulák minulosti. K sedmdesátinám L. Hosáka, Trutnov 

1967, 9-13. 

 

2501 KYJOVSKÁ, Boņena: Soupis jazykových slovnìků. 4. Dvojjazyĉné i vìcejazyĉné 

slovnìky z fondu Univerzitnì knihovny v Brně. – Výběrový seznam 195. Brno, Univ. 

knihovna 1975, 86 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/9, 56. 

 

2502 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Karla OHNESORGA za roky 1931-1976. – 

In: Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 384-392 

 

2503 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Frantińka SYNKA za roky 1940-1976. – In: 

Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 397-400 

 

2504 VII. mezinárodní sjezd slavistů Warszawa 1973 (21.-27. 8.). Bibliografie. Sest. Eva 

VELINSKÁ. – Bibliografie Slovanské knihovny v Praze. Praha, Státnì knihovna ĈSR – 

Slovanská knihovna 1976, 346 s. 

 

2505 NECHUTOVÁ, Jana: Operum Jaroslai LUDVÍKOVSKÝ conspectus inde ab anno 

1965 continuatus. – Classica (v. zde č. 2833), 13-16   // Navazuje na soupis v SFFBU E 10, 

1965, 9-20. 

 

2506 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Ivan POLDAUF‟s publications. – PhilPrag 

18, 1975, 181-187   // Soupis za léta 1938-1974. 

 

2507 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Bohumil TRNKA‟s work published in the 

years 1970-1975. – PhilPrag 18, 1975, 160-161   // Soupis za léta 1965-1970 v. BĈL 

1971/72, 2624. 

 

2508 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Onomastické drobty. – ZMK 17, 1976, 206-213, 

409-414   // Soubor krátkých zpráv z onomastiky. 

 

2509 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Soupis pracì profesora Vladimìra ŃMILAUERA 

za léta 1970-1974. – ZMK 16, 1975, 22-28   // S doplņky k létům 1966-1969. Soupis za léta 

1966-1969 v. BĈL 1970, 2672. 

 

2510 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Z onomastiky německy mluvìcìch zemì. – ZMK 

17, 1976, 415-420   // Soubor krátkých zpráv. 

 

2511 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Ze slovanské onomastiky. – ZMK 17, 1976, 614-

615   // Soubor krátkých zpráv z bulharské, ruské a ukrajinské onomastiky. 

 

2512 SEDLÁĈKOVÁ, Libuńe – ŃTēRBOVÁ, Alena: Bibliografie publikaĉnì ĉinnosti 

pracovnìků katedry bohemistiky a slavistiky filozofické fakulty Univerzity Palackého 

v Olomouci za léta 1970-1975. – Olomouc, UP 1976, 42 s. 



 

2513 SEVEROVÁ, Silva: Novos manuais de lingua Portuguêsa e das literaturas Brasileira 

e Portuguêsa publicados na Checoslováquia, IV. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236-237   // 

Soupis za léta 1972-1973. 

 

2514 SPAL, Jaromír: Západoĉeská onomastika v letech 1972-1975. – In: Minulostí 

Západočeského kraje 13. Plzeň 1976, 257-258   // Přehled ĉasopiseckých ĉlánků o MJ, PJ a 

OJ se vztahem k západnìm Ĉechám. 

 

2515 ŃIMEĈEK, Václav: Slovnìky lingvistické terminologie. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 

(1975), s. 399-409; č. 10, s. 451-456 

 

2516 ŃMILAUER, Vladimír a druhové: 54. a 55. stovka onomastických zpráv a 

poznámek. – 56. a 57. stovka onomastických zpráv a poznámek. – 58.-60. stovka 

onomastických zpráv a poznámek. – ZMK 16, 1975, 505-588; 17, 1976, 103-193, 273-403   // 

53. stovka v. BĈL 1973/74, 2712. – Přispěly mj. Marie NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ 

(M.N.Ń.) a Libuńe OLIVOVÁ-NEZBEDOVÁ (L.O.N.) (58.-60. stovka) 

 

2517 URBAN, ZdenĔk: Bibliografie pracì akademika Jiřìho HORÁKA za léta 1905-1974. 

– In: Jiří Horák. Sborník k devadesátinám J. H. Praha 1975, 1-96   // Chronologicky 

uspořádáno. 

 

2518 VEĈERKA, Radoslav: Ĉeskoslovenská balkanologická tvorba lingvistická. (Celkový 

přehled pracì publikovaných za obdobì od symposia v roce 1969.) – StBB (v. zde č. 2876), 38-

54 

 

2519 ZAORAL, Prokop: Ĉeskoslovenská literatura kodikologická 12. – StR 15 (v. zde č. 

2878), 115-132   // Předchozì soupis v. BĈL 1973/74, 2719. – Zde soupis za 1973 a 1974. 

 

……………………….. 

 

2520 KOUT, Josef – BALCAR, Milan: Bibliografické soupisy poslednìch let. – RJ 25 

(27), 1974/75, č. 8 (1975), s. 381-383   // Souborný referát o lingvistických bibliografiìch 

ĉeských a ruských. 

 

………………………. 

 

2521 /Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1969-1971. Sest. Ivan DOROVSKÝ, 

Marta ROMPORTLOVÁ. – Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì Evropy, sv. 

3. Brno 1973, 155 s.; v. BĈL 1973/74, 2683/   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): ČČH 23, 

1975, 306 

 

2522 /Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1971. Zprac. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kruh modernìch filologů ĈSAV 1973, 182 s.; v. BĈL 1973/74, 2684/   

Zpr.: 1. FLÜCKIGER, P. F.: Bulletin CILA č. 21, 1975, 62; 2. KEPRTOVÁ, Margareta: 

Ĉeskoslovenská bibliografie aplikované lingvistiky. – JazAkt 12, 1975, 41-42 

 

2523 /HALAŃA, Pavol – KUZMIK, Jozef: Katalóg slavistických knìh v Národnej kniņnici 

Matice slovenskej. I. – Martin, Matica slovenská 1972, 561 s./   Ref.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk 

(Z. Ńi.): SlPřehl 61, 1975, 264 



 

2524 /PRAŅÁK, Richard – ROMPORTLOVÁ, Marta: Bibliografie ĉeskoslovenské 

hungaristiky za léta 1969-1971. - Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì 

Evropy, sv. 4. Brno 1973, 108 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): SlPřehl 62, 1976, 42 

 

2525 /ŃIMOVÁ, Viera: Slovnìky a terminologické normy z informatiky. – Bratislava, 

Slovenská technická kniņnica 1973, 192 s./   Ref.: 1. KAŅKA, Vladimír: Bibliografie 

informatických slovnìků a terminologických norem. – Kniņnice a vedecké informácie 

(Bratislava) 7, 1975, 139-140; 2. SODOMKOVÁ, Jana: Slovnìky… - Česká bibliografie 13, 

1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   14, 1595, 2682, 2703, 3054, 3078, 3082, 3084, 3097, 3104 

 

 

9.10 Lingvistické bibliografie vydané v zahraniĉí 

 
2526 KUDēLKA, Milan: Jak bude vypadat sovětský slovnìk slavistů. – SlPřehl 62, 1976, 

244-246   // Poznámky k teoretickému a metodologickému zpracovánì. 

 

2527 List of lectures given in the Prague linguistic circle (1926-1948). Comp. and transl. 

Bruce KOCHIS. – Sound (v. zde č. 2941), 607-622   // Ĉeské a ruské tituly uváděny v  

angliĉtině. 

 

2528 PRŦCHA, Jan: Introduction. Contemporary Soviet psycholinguistics. – In: Soviet 

studies in language and language behavior. Amsterdam 1976, 1-9   // Přehled pracì z let 

1970-1974. – Zázn. podle NovInLit 1977/2, 26. 

 

2529 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Przegląd bibliograficzny za rok 1971. VI. Grupa 

czesko-słowacka. A. Język czeski. - Przegląd bibliograficzny za rok 1972. VI. Grupa czesko-

słowacka. A. Język czeski. – Rocznik Slawistyczny (Kraków) 36, 1975, 191-223; 37, 1976, 

198-226   // Dalńì záznamy ĉeských autorů porůznu v dalńìch oddìlech. 

 

2530 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Tchèque et slovaque. – In: Bibliographie 

linguistique de l’année 1972 et complément des années précédentes. Utrecht-Anvers 1975, 

367-383;: Bibliographie linguistique de l’année 1973 et ……. Utrecht-Anvers 1976, 394-409 

 

……………………….. 

 

2531 /BABOV, Kiril G.: Ruskijat ezik v Bălgarija (1944-1970). Bibliografija. – Sofija, 

Universitet 1972, 236 s./   Ref.: PERGLOVÁ, Natańa: ČRus 20, 1975, 45-46 

 

2532 /Bibliografiĉeskij ukazatel‟ literatury po rusistike, opublikovannoj v „Uĉenych 

zapiskach“ i „Trudach“ universitetov i vuzov GDR s 1972 po 1975 g. Kol. avt., red. K. 

GABKA. – Greifswald 1976, dalńì údaje neuvedeny/   Zpr.: NEUMANN, Bohumil: 

Rusistika v NDR. – ČRus 21, 1976, 226-227 

 

2533 /Bibliographia onomastica 1971. – Onoma 18, 1974, ĉ. 1/2. Leuven 1974, 293 s./   

Zpr.: ŃMILAUER, Vladimír: ZMK 17, 1976, 105-106 (56.-57. stovka) 

 



2534 /Bibliographie linguistique de l‟année 1971… Réd. J. J. BEYLSMIT. – Utrecht-

Anvers, Spectrum 1974, XLVII + 589 s./   Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 

1976, 378-379 (franc.) 

 

2535 /A bibliography of the biblical period (with emphasis of publications in Modern 

Hebrew). Selected by A. MALAMAT and H. REVIV. – Jerusalem, Hebrew University 1973, 

73 s./   Ref.: KLÍMA, Josef: ArchOr 43, 1975, 378-379 

 

2536 /CZACHOWSKA, Jadwiga – LOTH, Roman: Przewodnik polonisty. Bibliografie-

Słowniki-Biblioteki-Muzea literackie. – Ed. Vademecum polonisty. Wrocław etc., 

Ossolineum 1974, 620 s./   Zpr.: MACEK, Emanuel (em): Nová polonistická přìruĉka. – 

ČLit 24, 1976, 287-288 

 

2537 /Δεληίοσ αιαιοβραθίας ηής έλλησιτής Žλώζζηζς διά ηό έηος 1973. Bibliographial 

Bulletin of the Greek language for the year 1973. Ed. by George BABINIOTIS. – Athens 

1974/   Zpr.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108 (Referáty) 

 

2538 /KAISER, Eleonora – HÖCHERL, Alfons: Materialen zu einer slavistischen 

Bibliographie. Arbeiten der in Österreich, der Schweiz und der Bundesrepublik Deutschland 

tätigen Slavisten (1963-1973). – München 1973, 243 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): 

SlPřehl 61, 1975, 281 

 

2539 /Lexikon der germanischen Linguistik. H. P. ALTHAUS, Helmut HENNE, H. E. 

WIEGAND. – Tübingen, Max Niemeyer Verlag 1973/   Ref.: WODŅANSKÁ, Annelies: 

Lexikon der germanistischen Linguistik. – JazAkt 12, 1975, 85-86 

 

2540 /MARTIN, Robert – MARTIN, Çveline: Guide bibliographique de linguistique 

française. – Paris, Klincksieck 1973, 186 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: SFFBU A 22-23, 

1974/1975, 260-261 (franc.) 

 

2541 /Obńĉeje i prikladnoje jazykoznanije. Bibliografiĉeskij ukazatel‟. Ukazatel‟ literatury, 

izdannoj v SSSR s 1963 po 1967 g. Sost. B. A. MALINSKAJA, M. C. ŃABAT. Red. R. R. 

MDIVANI, A. A. REFORMATSKIJ. – Moskva, Nauka 1972, 295 s./   Ref.: 

SKOUMALOVÁ, Zdena: ČRus 20, 1975, 44-45 

 

2542 /POHRT, Heinz: Bibliographie slawistischer Publikationen aus der Deutschen 

Demokratischen Republik 1968-1972. – Berlin, Akademie-Verlag 1974, 287 s./   Ref.: PETR, 

Jan: Slavia 44, 1975, 333 

 

2543 /PRŮCHA, Jan: Information sources in psycholinguistics. – Hague 1972, 93 s.; v. 

BĈL 1971/72, 2667/   Ref.: 1. OLLER, John W. jr.: International Journal of 

Psycholinguistics (Hague) 1976, č. 5, s. 113 (zázn. podle NovInLit 1977/1, 595); 2. Týņ a.: 

Linguistics (Hague) č. 172, 1976, 113 

 

2544 /WANG, William S. Y. – LYOVIN, Anatole: Cliboc (Chinese Linguistic Bibliography 

on Computer). – Cambridge, Cambridge University Press 1970, 513 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, 

Oldřich (O. Ń.): ArchOr 43, 1975, 369-370 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   248, 302, 2520, 2670 



 

 

9.1 DĔjiny lingvistické práce 
9.43 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období starńí, do 

roku 1848) 

 

2545 BēLIĈ, Jaromír: JUNGMANNOVY představy o moņnosti jazykového sjednocenì 

Slovanů. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 115-132, rus. res.   K tomu týņ a.: Jungmannovy 

představy o moņnosti jazykového sjednocenì Slovanů. – JazAkt 12, 1975, 22-23 (teze 

přednáńky v JS 6. 11. 1974) 

 

2546 BERÁNKOVÁ, Milena: Josef JUNGMANN a prvnì ĉeské ĉasopisy. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 223-227, rus. res.   // Jeho vliv na stav a vývoj ĉeských ĉasopisů. Jeho úĉast při 

jejich zakládánì, vydávánì a redigovánì. 

 

2547 CACH, Josef: JUNGMANN a problematika ĉeského ńkolstvì v 1. pol. XIX. stoletì. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 229-234, rus. res.   // J. Jungmann jako významný představitel 

pokrokových uĉitelů a ředitelů obrozenského a předbřeznového gymnázia u nás. Jeho kritika 

stavu ńkolstvì v Zápiscìch. 

 

2548 HAUBELT, Josef: Nestorův letopis ve sporu o jméno Ĉechů. – Čs.-sovětské vztahy 5, 

1976, 91-105, rus. res.   // O sporu mezi augustiniánským mnichem Eliáńem SANDRICHEM 

(řádovým jm. Athanasius a Sancto Josepho, 1709-1772) a Ignatiem BORNEM a Gelasiem 

DOBNEREM. Latinská diskuse se týkala názvů Ĉech, Ĉechie. 

 

2549 HAUSENBLAS, Karel: Otázky stylu v JUNGMANNOVĚ Slovesnosti. – SlPrag 17 

(v. zde č. 2874), 81-87, rus. res.   // Rozbor a charakteristika J. podánì otázek stylu v jeho 

Slovesnosti (1. vyd. 1820, 2., přeprac. a rozńìř. 1846, 3. vyd. 1847) se zřetelem k dobové 

podmìněnosti J. dìla. 

 

2550 HELCL, Miloń: Josef JUNGMANN a sloņená slova v ĉeńtině. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 57-65, něm. res.   // J. teoretické názory na tvořenì a na mìsto kompozit v slovnì 

zásobě, rozlińuje 10 typů kompozit. Statistický výzkum heslových slov od pìsmene B na 50 

stranách Jungmannova Slovnìku, v celém pìsmenu B je 8,65% (tj. asi dvanáctina) sloņených 

slov. 

 

2551 HOFFMANN, Bohuslav: Je odkaz Frantińka PALACKÇHO eńte ņivý? – Slovenský 

jazyk a literatúra v ńkole (Bratislava) 22, 1975/76, č. 9 (1976), s. 260-263   // Zejména o 

Dějinách a o spisu „Poĉátkové ĉeského básnictvì…“, význam pro vývoj ĉeské a slovenské 

poezie. 

 

2552 HORÁK, Frantińek: Josef JUNGMANN tvůrce novodobé ĉeské bibliografie. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 235-240, rus. res.   // Rozbor a oceněnì významu J. „Historie 

literatury ĉeské“ (zejm. 2. vyd. z  r. 1846) jako základnìho dìla ĉeské bibliografie. 

 

2553 HYRŃLOVÁ, K.: Zásah přátel. K replice I. Seehasové na západoněmecké pojetì 

ĉeského obrozenì. – Člit 23, 1975, 388-389   // Ilse SEEHASE – kritický referát na knihu 

západoněmeckého slavisty Waltera SCHAMSCHULY „Die Anfänge der tschechischen 

Erneuerung und das deutsche Geistesleben (1740-1800)“, Frankfurt a. M. 1973 v ĉas. 

Deutsche Literaturzeitung  (Berlin) 1975. 



 

2554 INDRA, Bohumír: Z kulturnì ĉinnosti města Hranic. Zaloņenì CASINA, spolku 

ctitelů ĉeského jazyka, literatury a uměnì roku 1825 v Hranicìch. – Zpravodaj města Hranic a 

lázní Teplic nad Bečvou 9, 1976, 10-13   // Zázn. podle Bibl. Severomoravského kraje 1976-

1980, 4128. 

 

2555 JEDLIĈKA, Alois: JUNGMANNOVY zásluhy o nový ĉeský jazyk spisovný. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 29-41 

 

2556 KAŅÁK, Miloslav: Josef FRANTA Ńumavský. – Odkazy pokrokových osobnostì 

nańì minulosti 38. Praha, Melantrich 1975, 284 s.   // Ĉeský pedagog, slovnìkář a spisovatel 

(1796-1857), zúĉastnil se znaĉným podìlem na vydávánì JUNGMANNOVA Slovnìku a sám 

připravil velký německo-ĉeský slovnìk, v němņ probojoval nový ĉeský pravopis a ĉeskou 

modernì terminologii. – Zpr.: SPēVÁĈEK, Václav: In: Minulostí Západočeského kraje 13. 

Plzeň 1976, 261 

 

2557 KOĈÍ, Josef: Josef JUNGMANN jako tvůrce národně obrozeneckého programu. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 189-196, rus. res.   // Národně buditelský program formuloval 

Jungmann ve dvou „rozmlouvánìch“ o jazyce ĉeském v Hlasateli ĉeském (vydavatel Jan 

Nejedlý). 

 

2558 KORZENNY, Jan (JK): Józefa Dobrovskiego związki z Polakami. – In: Kalendarz 

śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 67-70   // Styky J. DOBROVSKÇHO s polskými představiteli, 

např. S. B. LINDE, OSSOLIŃSKI, NIEMCEWICZ. 

 

2559 KORZENNY, Jan (JK): Z galerii zasłużonych polonofilów. Wacław HANKA. – In: 

Kalendarz śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 73-74   // Jeho práce na poli lingvistickém, zejm. 

jeho „Gramatyka języka polskiego“. 

 

2560 KRÁLÍK, Oldřich: Josef DOBROVSKÝ a cyrilometodějská tradice. – PDS 2 (v. zde 

č. 2859), 71-77 

 

2561 KRÁLÍK, Oldřich: O literárnìch mystifikacìch v předbřeznové době. – StBoh (v. zde 

č. 2877), 15-21, rus. a něm. res.   // Autor dokazuje, ņe Karel SABINA byl autorem německé 

básně „Praga‟s schönster Augenblick“, kterou věnoval obskurnì básnìk J. A. HORNER cìsaři 

Ferdinandovi k jeho korunovaci v Praze v r. 1836. Na rozboru úryvků z Povìdek K. Sabiny. 

 

2562 KŘÍSTEK, Václav: Spoleĉenské předpoklady a vůdĉì osobnosti ĉeského jazykového 

obrozenì. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 15-28, rus. res.   // Spoleĉenské podmìnky doby 

obrozenì, vůdĉì osobnosti – Josef DOBROVSKÝ, Josef JUNGMANN, jejich vliv na spisovný 

jazyk. 

 

2563 KUDēLKA, Milan: Dva nové dopisy Josefa DOBROVSKÇHO z r. 1802 a 1827. – 

Slavia 44, 1975, 394-397   // Dopisy v Národnìm muzeu v Krakově, jejich edice. 

 

2564 LOUŅIL, Jaromír: Josef JUNGMANNs Begriff der Sprachnation und seine 

Gefahren. – In: Ost-West-Begegnungen in Österreich. Wien-Köln-Graz 1976, 167-174   // 

Přìspěvek k diskusi o historické hodnotě projektu J. JUNGMANNA a B. BOLZANA, jak 

řeńit jazykovou a národnostnì situaci v dvojjazyĉných ĉeských zemìch v 1. pol. 19. stol. – 

Zázn. podle NovInLit 1978/10, 70. 



 

2565 LOUŅILOVÁ, Olga: K Jungmannovým snahám o ĉeskou vědu. – SlPrag 17 (v. zde 

č. 2874), 207-211, rus. res.   // Snaha J. JUNGMANNA o vytvořenì jazykově přìstupné ĉeské 

vědy . 

 

2566 MACURA, Vladimír: Sémiotická terminologie Antonìna MARKA. – JazAkt 12, 

1975, 61-63   // Sémiotická problematika v Markově dìle „Logika nebo Umnice“, 1820. 

 

2567 MACUROVÁ, Alena – MACURA, Vladimír: JUNGMANNOVY odborné 

překlady. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 155-169, rus. res.   // Je v nich různá mìra jeho 

subjektivnìho názorového vkladu. 

 

2568 MICHÁLEK, Emanuel: K domácìm tradicìm v Palackého názorech na jazyk. – SaS 

37, 1976, 38-41   // F. PALACKÝ se ve své jazykové praxi řìdil mluvnickou normou 

předbělohorské ĉeńtiny podle kodifikace J. DOBROVSKÇHO. 

 

2569 MIROĈNIK, Je. Ń.: Drevnerusizmy v „Ĉeńsko-nemeckom slovare“ J. 

JUNGMANNA. – Sbornik naučnych rabot Tańkentskogo universiteta 1976, č. 519, s. 104-114   

// Zázn. podle NovSovLit 1977/7, 236. 

 

2570 MIŃKOVSKÁ-KOZÁKOVÁ, V. T.: COMENIUS philosophe du langage. – StCom 

5, 1975, č. 10, s. 21-58, čes. res. 

 

2571 PATERA, Ludvík: Nad odkazem Ľudevìta ŃTÚRA (* 29. 10. 1815). – ČJL 26, 

1975/76, č. 2 (1975), s. 83-84 

 

2572 PEŃKOVÁ, J.: Jungmannovo působenì ve světle filozofické reflexe. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 201-206, rus. res.   // J. JUNGMANN, jeho úsilì o praktické uņìvánì ĉeńtiny a 

rozvinutì spisovné ĉeńtiny a smysl této ĉinnosti. 

 

2573 PLCH, J.: K pojetì a výkladu vývoje ĉeské literatury národnìho obrozenì. – SlPrag 17 

(v zde č. 2874), 197-200, rus. res.  // Nerovnoměrnost vývoje ĉeského národnìho obrozenì, 

zejm. v jeho poĉátcìch. 

 

2574 PRAŅÁK, Richard: K vztahům ĉeské jungmannovské inteligence a druhé 

bernolákovské generace na Slovensku. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 213-221, rus. res.   // 

Specifická problematika konstituovánì novodobých národů Ĉechů a Slováků, zejm. v oblasti 

jazykové. 

 

2575 PRIESTLY, T. M. S.: SCHLEICHER, ĈELAKOVSKÝ, and the family-tree diagram. 

– Historiographia Linguistica (Amsterdam) 2, 1975, 299-333   // Srovnánì třì koncepcì. – 

Zázn. podle NovInLit 1976/9, 8. 

 

2576 SKALIĈKA, Vladimír: Starńì střednì doba ĉeské lingvistiky. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 61-67   // Přehled a charakteristika hlavnìch představitelů ĉeské lingvistické práce v 16. 

stol.: Beneń OPTÁT, Petr GZEL, Václav PHILOMATES, Řehoř HRUBÝ z Jelenì, Jan 

BLAHOSLAV, Matouń BENEŃOVSKÝ-Philonomus, Vavřinec Benedikt z NUDOŅER. – 

K tomu diskusnì přìspěvky: 1. VĔnceslava BECHYŅOVÁ,  ib. s. 219-220; 2. Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 



2577 SLAVÍK, Bedřich: Od DOBNERA k DOBROVSKÇMU. – Praha, Vyńehrad 1975, 

336 s.   // Ĉinnost osvìcenských kněņì v druhé polovině 18. stol., jejich ĉinnost, historická, 

jazyková a osvětová. – Zpr.: SKUTIL, Jan: VVM 28, 1976, 246-247 

 

2578 SMIRNOV, S. V.: K istorii russko-ĉeńskich nauĉnych svjazej v I polovine XIX veka. 

– SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 171-187, čes. res.   // Styky ruských slavistů uvedeného obdobì 

s významnými představiteli ĉeského národnìho obrozenì. 

 

2579 ŃIMEĈEK, ZdenĔk: Poĉátky osvìcenského dějepisectvì v ĉeských zemìch a studium 

dějin slovanských národů. – SlPřehl 61, 1975, 307-317, rus. res. na s. 336   // Kritické 

dějepisectvì, akademie v Břevnově, názory M. ZIEGELBAUERA a J. Kr. JORDANA (jeho 

filozofické názory v dìle „De originibus Slavicis“, 1745). 

 

2580 ŃMERDA, Milan: Frantińek PALACKÝ a ĉeská národnì ideologie v době obrozenì. – 

SlPřehl 62, 1976, 202-210, něm. res. na s. 271   // J. JUNGMANN, jeho obrana ĉeského 

jazyka v ĉláncìch „Jazyk ĉeský, husitský-li“ a „Ĉeńtina na Moravě“. 

 

2581 ŃMILAUER, Vladimír: Jungmannův slovnìk ĉesko-německý. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 43-56, rus. res.   // Pracovnì metoda J. JUNGMANNA, vydánì slovnìku, jeho ohlas a 

dneńnì pohled na slovnìk. Vnějńì dějiny Jungmannova slovnìku. 

 

2582 ŃPÉT, Jiří: Jungmannova Historie literatury ĉeské a jejì mìsto ve vývoji ĉeské 

bibliografie. – In:  Česká bibliografie 13. Praha 1976, 161-192   // Vznik a osudy Historie 

(1825, 1849) J. JUNGMANNA, rozbor dìla, jeho ĉleněnì a rozsah. 

 

2583 ŃPÉT, Jiří: Národnì muzeum a Frantińek PALACKÝ v pravopisných sporech let 

1846-1850. – Časopis Národního muzea – Historické muzeum 145, 1976, č. 2, s. 95-114, něm. 

res.   // Silně konzervativnì postoj F. Palackého vůĉi pravopisné reformě i snahám Ľ. ŃTÚRA 

o konstituovánì spisovné slovenńtiny. 

 

2584 TROST, Pavel: K jazykové teorii KOMENSKÇHO. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 69-70   

// Koncept dokonalého a univerzálnìho jazyka. – K tomu diskusnì přìspěvek: Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 

2585 VÁVRA, Jaroslav: Osvìcenská éra v ĉesko-ruských vědeckých stycìch. Ignác BORN, 

Ĉeská spoleĉnost nauk a Petrohradská akademie věd v letech 1774-1791. – Studie ĈSAV ĉ. 

10, 1975. Praha, Academia 1975, 154 s., rus. res.   // Kap. V. Ĉeská spoleĉnost nauk a 

Petrohradská akademie věd v 80. letech 18. stoletì. Otázky jazyka vědeckých pracì. 

 

……………………… 

 

2586 /JELÍNEK, Jaroslav: Nástin dějin vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – 2. 

vyd. Praha 1972, 223 s.; v. BĈL 1973/74, 2681/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: Nástin dějin 

vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – Socialistická ńkola 15, 1974/75, č. 6 (1975), 

s. 282-284 (zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 26502); 2. RACKOVÁ, Marie: Prvnì souborná práce 

o dějinách vyuĉovánì ĉeńtině. – NŘ 58, 1975, 41-45 

 

2587 /MYL‟NIKOV, Aleksandr S.: Josef JUNGMANN i jego vremja. – Moskva, Nauka 

1973, 159 s.; v. BĈL 1973/74, 2775/   Ref.: 1. KUDēLKA, Milan: Slavia 44, 1975, 427-430; 

2. NIKOL’SKIJ, S. V.: Pervaja sovetskaja monografija o J. Jungmane. – Sovetskoje 



slavjanovedenije (Moskva) 11, 1975, č. 3, s. 113-114; 3. ZEIL, W.: Zeitschrift für Slawistik 

(Berlin) 19, 1975, 708-711 

 

2588 /Slovanská korespondence Karla Jaromìra ERBENA. Korespondence s cizìmi 

korespondenty. K vyd. připr. Věnceslava BECHYŅOVÁ a Josef JIRÁSEK. – Praha, 

Academia 1971, 497 s.; v. BĈL 1971/72, 2697/   Ref.: ŅIVANĈEVIĆ, Milorad (M. Ņ.): 

Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 197-198 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   1158, 1388, 1890, 2874 

 

 

9.44 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nové, do 

roku 1945) 

 
2589 BULÁNEK, Frantińek D.: Péĉe Elińky KRÁSNOHORSKÇ o jazyk ĉeských knih. – 

ZprKPČJ 1976, prosinec, s. 34-37   // Jejì názory na funkci ĉeńtiny, které připojovala ke vńem 

svým kritickým rozborům literárnìch děl. – K tomu týņ a.: Krásnohorská a hodnoty jazyka.  – 

Lidová demokracie (Praha) 1976, z 20. 11., s. 5 (k 5. výroĉì úmrtì E. K., + 26. 11. 1926). 

 

2590 CORDUAS, Sergio: Appunti preliminari per un‟interpretazione dello strutturalismo 

praghese. – Lingua e stile (Bolgona) 11, 1976, 313-323, angl. res. s. 338, rus. res. s. 344 

 

2591 ĈADÍK, Jindřich: Jubilea klasické filologie. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 59-63   // 

PhDr. Hynek VYSOKÝ (1860-1935), o jeho ņivotě a dìle; 70. výroĉì vzniku katedry pro 

klasickou archeologii na UK (1905). 

 

2592 DANEŃ, Frantińek: Sto let od narozenì Václava Ertla. – NŘ 58, 1975, 249-255   // 

Václav ERTL (1875-1929), redaktor NŘ a ředitel Kanceláře slovnìku jazyka ĉeského. 

 

2593 DOROVSKÝ, Ivan: Josef PÁTA a Jan Evang. PURKYNĚ (1886-1942). – 

Universitas (Brno) 1976, č. 4, s. 109-110   // Pátova ĉinnost zejm. na poli sorabistiky. 

 

2594 ECKERT, Kosta: Listy z kroniky Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 48-50; prosinec, 

s. 42-44   // Přehled ĉinnosti Kruhu a výĉet přednáńek od vzniku (1938)  do 25. dubna 1945. 

 

2595 HORÁĈKOVÁ, Eva: Frantińek LEPAŘ (1831-1899) – Jan LEPAŘ (1827-1902). 

Literárnì pozůstalost. – Edice inventářů Literárnìho archìvu Památnìku národnìho pìsemnictvì 

v Praze ĉ. 316. Praha, Památnìk pìsemnictvì 1976, 9 s.   // Fr. Lepař, pedagog, jazykovědec a 

překladatel; J. Lepař, pedagog a redaktor. – Zázn. podle BK-ĈK 1979/10, 4747. 

 

2596 HORÁLEK, Karel: Zur Geschichte der Prager Linguistik und ihrer internationalen 

Wirkung. – Grundlagen (v. zde č. 2927), 24-42   // Přeloņil Ronald LÖTZSCH.  

 

2597 HROCH, Miroslav: Ludvìka RITTERSBERGA Kapesnì slovnìĉek novinářský. 

Přìspěvek ke studiu ĉeské pokrokové publicistiky v 19. stoletì. – In: Studie z obecných dějin. 

Sborník historických prací k sedmdesátým narozeninám Jaroslava Charváta. Praha 1975, 97-

116, franc. res.   // Slovnìĉek vycházel u nakladatele Pospìńila v l. 1851-1852 a byl doveden 

do zaĉátku pìsmene M. Vydávánì bylo přeruńeno na policejnì zákrok. 

 



2598 HYMES, D.: The pre-war Prague school and post-war American anthropological 

linguistics. – In: The transformational-generative paradigm and modern linguistic theory. 

Amsterdam 1975, 359-380   // Zázn. podle NovInLit 1976/1, 4. 

 

2599 JAKOBSON, Roman: Aleksandr BELIĆ na Praņskoj fonologiĉeskoj konferencii. – 

In: Zbornik radova o Aleksandru Beliću. Beograd 1976, 55-59   // Zázn. podle NovInLit 

1978/11, 59. 

 

2600 JEDLIĈKA, Alois: Prof. Emil SMETÁNKA a Václav ERTL. – ČJL 26, 1975/76, č. 1 

(1975), s. 32-35   // K 100. výroĉì narozenì dvou jazykovědců-bohemistů. 

 

2601 KLÍMA, Josef: Zur Erinnerung an den hundertjährigen Geburtstag von Prof. Václav 

HAZUKA. – ArchOr 44, 1976, 153-154   // Významný ĉeský orientalista, 1875-1947. 

 

2602 KRZESZOWSKI, T. P.: Gramatyka transformacyjno-generatywna w tradycji 

językoznawczej. – Biuletyn Polskiego Towarzystwa Językoznawczego (Kraków) č. 34, 1976, 

121-134   // Mj. o pojetì a rozpracovánì transformaĉně generativnìch metod v teorii Praņské 

ńkoly. – Zázn. podle NovInLit 1977/9, 17. 

 

2603 KURZ, Josef: Josef VAJS v korespondenci s Vatroslavem JAGIĆEM. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 105-110   // 27 listů Jagićových a 48 listů Vajsových z let 1903-1922. Přehled 

hlavnìch temat korespondence. 

 

2604 Listy Lucjana MALINOWSKIEGO do Jarosława GOLLA. Przyczynek do dziejów 

polsko-czeskich kontaktów naukowo.kulturalnych w drugiej połowie XIX wieku. – Opole 

1975, dalńì údaje neuvedeny. – Ref.: URBAŃCZYK, Stanisław: Język Polski (Kraków) 56, 

1976, 377-379 (zázn. podle NovInLit 1977/9, 919) 

 

2605 MATEJKA, Ladislav: Postscript. Prague School semiotics. – Semiotics (v. zde č. 

2938), 265-290   // Nástin historie praņské ńkoly. 

 

2606 MIGNOT, Xavier: Phonologie pragoise et phonologie générative dans la description 

du latin. – Buleltin de la Société de Linguistique de Paris 70, 1975, č. 1, s. 203-231   // 

K dějinám praņské ńkoly. 

 

2607 PETR, Jan: Adolf ĈERNÝ als Lektor für Sorbisch an der Universität Prag. – Lětopis 

Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, str. neuvedeny   // 

Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2608 PETR, Jan: Jakub BART  ĆIŃINSKI i walka o wyzwolenie Bułgarii w latach 1877-

1878. - Lětopis Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, 

221-227, něm. res.   // Přìspěvek k dějinám praņské Serbówky v 60. letech 19. stol. 

 

2609 PETR, Jan: Teofil KOWALSKI (1866-1932) – lektor języka polskiego w Pradze. – 

Kwartalnik historii nauki i techniki 21, 1976, 289-293   // Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2610 POLÁK, Josef: K dějinám ĉeského literárněvědného strukturalismu. Vědecký vývoj 

Jana MUKAŘOVSKÇHO od let dvacátých do roku 1944. – In: Kulturně historický sborník 

2/1. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 477-599   // Téņ 



Mukařovského názory na jazykovědné sloņky literárněvědného strukturalismu. Na s. 526-592 

ĉinnost J. Mukařovského v l. 1945-1971. 

 

2611 RONAT, M.: L‟école de Prague. – Action poétique (Paris) 1976, č. 67/68, s. 305-307   

// Zázn. podle NovInLit 1977/7, 29.  

 

2612 ROUDNÝ, Miroslav: Mluvený jazyk v pojetì Martina HATTALY v jeho Brusu. – 

SaS 37, 1976, 62-63   // „Brus jazyka ĉeského“, Praha 1877. 

 

2613 RUŅIĈKA, Jozef: Martin HATTALA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 85-90   // Slovenský 

jazykovědec, profesor slavistiky na praņské univerzitě, 1821-1903. Přehled a zhodnocenì jeho 

ĉinnosti. 

 

2614 ŘEHÁĈEK, Luboń: L‟oeuvre balkanologique de Josef KURZ (3. 2. 1901 – 6. 12. 

1972). – EBT (v. zde č. 2839), 159-166   // Ĉinnost J. Kurze v oblasti balkánské jazykovědy. 

 

2615 SKUTIL, Jan: Vincenc BRANDL a onomastika. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův 

sborník), 360-368   // Onomastická ĉinnost moravského zemského archiváře 2. pol. 19. stol. 

(1834-1901). 

 

2616 SOUĈKOVÁ, M.: The Prague linguistic cercle. A collage. – Sound (v. zde č. 2941), 

1-5   // Historie PLK. 

 

2617 SPēVÁĈEK, Václav: Ĉasopis Slovanský pedagog o uĉebnicìch ĉeské řeĉi. – ČJL 26, 

1975/76, č. 7 (1976), s. 324-325   // Vycházel v l. 1872-1874 v Praze za red. J. L. MAŃKA, od 

něhoņ zde publikován ĉlánek „O vyuĉovánì řeĉi mateřské ve ńkolách obecných“ (2, 1874, 6-

16), jde o přehled vývoje uĉebnic ĉeského jazyka od 16. stol. 

 

2618 STEINER, P.: The conceptual basis of Prague structuralism. – Sound (v. zde č. 2941), 

351-385   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2619 STEINER, Wendy: Language as process. Sergej KARCEVSKIJ‟s semiotics of 

language. - Sound (v. zde č. 2941), 291-300   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2620 ŃMILAUER, Vladimír: Před sto lety se narodil prof. Emil SMETÁNKA (14. X. 

1875). – NŘ 58, 1975, 211-212   // Struĉné oceněnì S. dìla. 

 

2621 Thesen des Prager Linguistenkreises zum I. Internationalen Slawistenkongress. – 

Grundlagen (v. zde č. 2927), 43-73   // Přeloņil Jürgen SCHARNHORST; teze byly 

publikovány francouzsky v TCLP 1, 1929 a znovu in: A Prague School Reader in Linguistics, 

compiled by Josef VACHEK, Bloomington 1964, 33-58. 

 

2622 TRAPL, Miloń: Význam historického mìstopisu Moravy a Slezska v dìle profesora 

Ladislava HOSÁKA. – VVM 27, 1975, 325-327   // Hosákův podìl na několikasvazkovém 

Historickém mìstopisu Moravy a Slezska. 

 

2623 TSCHIŅEWSKIJ, D.: Prager Erinnerungen. Herkunft des Prager Linguistischen 

Zirkels und seine Leistungen. – Sound (v. zde č. 2941), 15-28 

 



2624 UHROVÁ, Eva: K nedoņitým ńedesátinám Rudolfa MERTY (1915-1968). – 

Universitas (Brno) 1975, č. 2, s. 105   // Germanista a nordista. 

 

2625 WELLEK, René: Vilém MATHESIUS (1882-1945). Founder of the Prague 

linguistics circle. – Sound (v. zde č. 2941), 6-14 

 

2626 WINNER, Thomas G.: Jan MUKAŘOVSKÝ. The beginnings of structural and 

semiotic aesthetics. – Sound (v. zde č. 2941), 433-455 

 

………………………. 

 

2627 /Slavica na Univerzitě J. E. Purkyně v Brně. Uspoř. Frantińek HEJL, Milan 

KOPECKÝ, Arnońt LAMPRECHT, Radoslav VEĈERKA, J. VESELÝ, Artur ZÁVODSKÝ, 

Ivan DOROVSKÝ. – K VII. mezinárodnìmu sjezdu slavistů ve Varńavě. Brno, UJEP 1973, 

304 s.; v. BĈL 1973/74, 2819/   Zpr.: 1. MANDLEROVÁ, Jana: ČČH 23, 1975, 148; 2. (r): 

Slavica na Universitě J. E. Purkyně v Brně. – Slovenská literatúra (Bratislava) 22, 1975, 192 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1975 * 22660); 3. KMEĆ, J.: Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 

198 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   51, 53, 339, 398, 1691, 2527, 2558, 2583, 2628, 2630, 2650, 2668, 2843, 2940, 

2941 

 

 

9.45 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nejnovĔjńí, 

po roce 1945) 

 
2628 CYŅ, Jan: Před 10 lětami zemrě Vl. ZMEŃKAL. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 159-

160   // Vl. Zmeńkal (+ 8. 4. 1966), jeho ĉinnost v luņickosrbské spoleĉnosti v Praze poĉátkem 

okupace. 

 

2629 CYŅ, Jan: Swěrny nam baĉ do smjerće. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 357-359   

Josef PÁTA, 90 let od narozenì. 

 

2630 Ĉeský vědec světového jména akademik Bedřich HROZNÝ. – Pochodeň 1972, z. 15. 

12., s. 5   // Orientalista, 20. výroĉì úmrtì. – Dodateĉný zázn. podle BK-ĈĈ 1972, 56272. 

 

2631 ERHART, Adolf: Vzpomìnka na profesora V. Machka. – Universitas (Brno) 1975, č. 

3, s. 107-108   // Václav MACHEK -10. výroĉì úmrtì. 

 

2632 FISCHER, Jan O.: Třicet let budovánì marxistické romanistiky. – ČMF 57, 1975, 

17-24   // Organizace studia romanistiky na FF UK v Praze. 

 

2633 FLEGL, Michal: Antonìn FRINTA a památky ĉeské reformace. – Křesťanská revue 

42, 1975, č. 5/6, s. 110-113   // Slavista, jeho památkářská ĉinnost. – Zázn. podle BK-ĈĈ 

1976, 2088. 

 

2634 HAMPL, ZdenĔk: Vladimìr BUBEN (1888-1956). – ČMF 58, 1976, 21-22   // 

Romanista. 

 



2635 HORÁLEK, Karel: Vilém MATHESIUS jako filozof jazyka. – NŘ 59, 1976, 169-

174 

 

2636 K 30. výroĉì osvobozenì. (Souĉasný stav a výhledy ĉeské jazykovědy.) – SaS 36, 

1975, 177-184   // Redakĉnì stať, přehled od r. 1945. 

 

2637 LUTTERER, Ivan: Hlavnì data ve vývoji ĉeské onomastiky od roku 1945. – ZMK 

16, 1975, 595-599 

 

2638 PRAŅÁK, Richard: Recherches balkanologiques effectuées à la Faculté des Letters 

de l‟université de Brno. – EBT (v. zde č. 2839), 139-151   // Balkanologická studia v Brně 

v poslednìm dvacetiletì. 

 

2639 SEDLÁĈEK, Jan: Práce z oboru dějin slavistiky na jazykovědných slavistických 

pracovińtìch ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 205-208   // Přehled od roku 1950. 

 

2640 ŃIROKOVA, Aleksandra G.: Dostiņenija ĉechoslovackoj lingvistiki za 30 let (1945-

1975). – vestnik Moskovskogo universiteta – Filologija (Moskva) 30, 1975, č. 5, s. 3-18   // 

Týká se bohemistiky, slovakistiky a rusistiky. 

 

2641 Třicet let výzkumu antiky v ĈSSR. 1945-1975. – Antiquitas his triginta annis in 

Bohemoslovacia culta (MCMXLV-MCMLXXV). Zprac. ĉlenové antického odd. Kabinetu 

pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV, věd. red. Ladislav VARCL. Slovenskou ĉást připr. 

Miloslav OKÁL. – Praha, Kabinet pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV 1976, 283 s., lat. 

res.   // Z obsahu: Řecká a latinská jazykověda, s. 81-98; Epigrafie, papyrologie a 

numismatika, s. 160-171; Jednota klasických filologů, s. 215-224. Ve slovenské ĉásti: 

Jazykoveda a pomocné vedy filologické, s. 233-235. 

 

2642 Třicetiletí nańì jazykovědné rusistiky. – ČRus 20, 1975, 97-99 

 

2643 VEĈERKA, Radoslav – KRYSTÝNEK, Jiří: Práce o dějinách slovanské filologie 

na brněnské filosofické fakultě po r. 1945. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 201-204 

 

2644 ŅAŅA, Stanislav – BURIAN, Jan: Třicet let rusistiky na FF UJEP. – Universitas 

(Brno) 1975, č. 4, s. 83-84 

 

………………………. 

 

2645 /Functional generative grammar in Prague. Eds. Wolfgang KLEIN und Arnim von 

STECHOW. – Kronberg/Taunus, Scriptor Verlag 1973 (1974), XXX + 432 s.; v. BĈL 

1973/74, 2823/   Ref.: MIŃESKA-TOMIĆ, Olga: PBML 24, 1975, 61-78 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   51, 94, 1691, 1697, 2527, 2600, 2614, 2622, 2624, 2626, 2649, 2843 

 

 

9.46 DĔjiny lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2646 BARNET, Vladimír: Osobnost L. V. ŃĈERBY a jeho dìlo. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 

4-15   // Ņivot, působenì v Praze, vztah k ĉeńtině, jeho dìlo a vliv na vývoj lingvistiky. 



 

2647 BECHYŅOVÁ, VĔnceslava – MINKOVA, Liljana: Dva Ńopovovy dopisy O. M. 

Bodjanskému. – Slavia 44, 1975, 172-184   // Bulhar Ivan V. ŃOPOV, student filologie 

v Rusku a student mediciny v Praze, zaĉal se zabývat ĉeńtinou v prostředì moskevských 

slavjanofilů, edice jeho dopisů z r. 1851, adresátem byl O. M. BODJANSKIJ. 

 

2648 ĈERNÝ, Jiří: Struĉné dějiny lingvistiky I. Od poĉátků do vzniku strukturálnì 

jazykovědy. – Praha, SPN – Olomouc, UP 1975, 181 s.   // Uĉebnì text pro vysoké ńkoly. 

 

2649 DOLEJŃÍ, Antonín: Vztahy mezi ĉeskoslovenskou a sovětskou vědou. – SlPřehl 62, 

1976, 37-39   // 250 let od zaloņenì Akademie věd SSSR, kontakty v poslednìch třiceti letech. 

 

2650 DOROVSKÝ, Ivan: Ĉeská slavistická věda a Bulhaři. – Rovnost (Brno) 1976, z 20. 

3., s. 2-3   // Bulharský slavista Marin Stojanoviĉ DRINOV (+ 1906). 

 

2651 HAVRÁNEK, Bohuslav: Desetiletá ĉinnost Mezinárodnì komise pro studium 

gramatické stavby slovanských jazyků při MKS. – SaS 36, 1975, 249-251   // Minulých devět 

zasedánì komise a plánované 10. zasedánì, které mělo být v roce 1975 ve Skopji. 

 

2652 CHLUPÁĈOVÁ, Kamila: Akademik ŃĈERBA jako lexikograf. – PDS 3 (v. zde č. 

2860), 68-77   // Zaĉátek jeho lexikografické práce na zaĉátku 20. let 20. stoletì, kdy se stal 

jednìm ze zpracovatelů akademického slovnìku ruńtiny. Vedl téņ zpracovánì rusko-

francouzského slovnìku. 

 

2653 IVIĆ, Milka: The impact of MATHESIUS and JAKOBSON on Slavic syntax. – 

Sound (v. zde č. 2941), 231-237   // Vilém Mathesius a Roman Jakobson, jejich vliv na 

výzkum syntaxe slovanských jazyků. 

 

2654 LAPTEVA, L. P.: Moskevský profesor A. L. DJUVERNUA a jeho styky s Ĉechami. 

– Čs.-sovětské vztahy 5, 1976, 57-82, rus. res.   // Z ruńtiny přel. Jiřina STARÁ a S. STARÝ. 

– Slavista (1838-1886), vedl katedru slovanských nářeĉì na moskevské univerzitě. 

 

2655 LEŃKA, Oldřich: Materialy dlja biografii A. A. Potebni. – Slavia 45, 1976, 47-59   // 

A. A. POTEBNJA, jeho 12 dopisů z let 1867-1886 adresovaných Adolfu PATEROVI, edice. 

 

2656 MARKOV, Dmitrij F.: Nekotoryje voprosy istorii slavistiki. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 13-17   // Problematika vypracovánì dějin světové slavistiky, hodnocenì dìlĉìch 

sovětských bibliografických pracì k tématu. – K tomu diskusnì přìspěvky: P. DINEKOV, ib. 

s. 215 a Bohuslav HAVRÁNEK, ib. s. 213-214. 

 

2657 PETR, Jan: Onomastické práce Arnońta MUKY. – Lětopis Instituta za serbski 

ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 22, 1975, č. 2, s. 184-193   // Referát na 

konferenci ke 120. výroĉì narozenì A. Muky (Lipsko, listopad 1974). 

 

2658 PETR, Jan: /Soubor statì o lingvistických zájmech klasiků marxismu-leninismu/ - 1. 

B. ENGELS a románská jazykověda. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 385-392; 2. B. Engels 

– onomastik. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sborník), 47-61; 3. Klasikové marxismu o 

arabském světě. – Orientalia Pragensia 9, 1975, 7-26; 4. Kritické poznámky k práci Marks, 

Engels, Lenjin o jeziku. – CJŃ 18, 1974/75, č. 7 (1975), s. 289-295 (antologie M. 

ĆADANOVIĆE – citáty o jazyce); 5. Slavistické zájmy K. MARXE a B. Engelse. – AUC-



Philologica. Monographia 61, 1976. Praha, UK 1976, 124 s., rus. a franc. res.; 6. 

Zainteresowania Marksa i Engelsa językiem czeskim i czeską filologią. – Z problemów (v. zde 

č. 2944), 129-136; 7. Zainteresowania K. Markse i Fr. Engelsa językiem polskim. – Práce 

Językoznawcze (Kraków) 47, 1975, 187-196; 8. Zájem K. Marxe a B. Engelse o slovanskou 

filologii. - PřednLŃ 18, 1974 (1976), 26-34 

 

2659 PETR, Jan: L. V. ŃĈERBA jako slavista a sorabista. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 89-123   

// Doplněno publikacì dopisů Lva V. Ńĉerby Arnońtu MUKOVI (9 dopisů z let 1907-1927). 

 

2660 PETR, Jan: Związki osobiste A. Brücknera z F. Pastrnkiem. – Rocznik Slawistyczny 

(Kraków) 37, 1976, č. 1, s. 69-76   // Polský slavista Aleksander BRÜCKNER a náń Frantińek 

PASTRNEK, vzájemné vztahy, edice dopisů A. Brücknera z let 1891-1904. 

 

2661 PICCHIO, Riccardo: On Russian humanism: the philological revival. – Slavia 44, 

1975, 161-171   // Filologická metoda, která vznikla v Rusku ve 14. stol., měla sjednotit 

pravopis cìrkevněslovanských textů. 

 

2662 POPELA, Jaroslav: Ńĉerbův přìstup k jazykové skuteĉnosti. – PDS 3 (v, zde č. 

2860), 16-21  // Na základě sbornìku pracì L. V. ŃĈERBY „Jazykovaja sistema i reĉevaja 

dejatel‟nost‟”, Leningrad 1974. 

 

2663 ROMPORTL, Milan: L. V. ŃĈERBA jako fonetik. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 22-29 

 

2664 RULÍKOVÁ, Blaņena: Sovětská bohemistika v uplynulých 30 letech. – Čs.-sovětské 

vztahy 5, 1976, 145-147 

 

2665 SMRĈKOVÁ, Jiřina: Z obecně folkloristické problematiky v dìle Bogdana 

Petriceica HASDEA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 111-119 

 

2666 ŃKOVIERA, Daniel: Leonard STÖCKEL – humanistický rektor bardejovskej ńkoly. 

– ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 83-84   // Teze přednáńky v JKF 1974. 

 

2667 URBAŃCZYK, Stanisław: Językoznawstwo polskie w latach 1850 do 1918 r. – PDS 

2 (v. zde č. 2859), 27-41 

 

2668 VACHEK, Josef: Gyula LAZICZIUS and early Prague phonology. – Nyelvtudományi 

Közlemények (Budapest) 78, 1976, 480-183   // G. Laziczius – prvnì maďarský fonolog, byl 

v kontaktu se ĉleny PLK, zejm. s V. MATHESIEM. 

 

2669 ZATOVKAŅUK, Mikoláń: L. V. ŃĈERBA a lingvometodika cizìch jazyků. – PDS 3 

(v. zde č. 2860), 124-129   // Dosud nepřekonaná Ńĉerbova přìruĉka „Prepodavanije 

inostrannych jazykov v srednej ńkole“, vydána posmrtně. 

 

……………………….. 

 

2670 /AALTO, Pentti: Oriental studies in Finland 1828-1918. – Helsinki, Societas 

Scientiarum Fennica 1971, 174 s., 13 obr., 4 tab./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, č. 5, s. 516-518 

 



2671 /AMIROVA, T. A. – OLCHOVIKOV, B. A. – ROŅDESTVENSKIJ, Ju. V.: Oĉerki 

po istorii lingvistiki. – Moskva 1975, 559 s./   Ref.: HEŘMAN, Sáva: Sovětské dějiny 

jazykovědy. – JazAkt 12, 1975, 172-173 

 

2672 /CYŅ, Jan: Jan Arnońt SMOLER, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – 

Budyńin, Domowina 1975, 299 s./   Ref.: PETR, Jan: ČL 63, 1976, 123-124 

 

2673 /ĈURKINA, Iskra V.: Matija MAJAR-ZILJSKI. – Razprave Slovenske akademije 

znanosti in umetnosti, I. razred (za zgodovinske in druņebne vede), VIII/2. Ljubljana 1974, 

123 s./   Zpr.: URBAN, ZdenĔk: Slavia 45, 1976, 412-413 (M. Majar-Ziljski, filolog, 

etnograf a folklorista, představitel slovinského národnìho hnutì) 

 

2674 /Dokumenti za istorijata na Bălgarskata akademija na naukite III, 1911-1944. Sest. P. 

MIJATEV, D. KOEN, C. ANTOVA, B. DIMITROVA. – Sofija, BAN 1974, 357 s./   Ref.: 

M. K.: SlPřehl 62, 1976, 42-43 

 

2675 /HENTSCHKE, A. – MUHLACK, U.: Einführung in die Geschichte der klassischen 

Philologie. – Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 150 s./   Ref.: 

BORECKÝ, Bořivoj: Eirene 14, 1976, 185-186 

 

2676 /Istoria ştiinŝelor in Romania. Lingvistică. Red. I. IORDAN. – Bucureşti 1975/   Ref.: 

SMRĈKOVÁ, Jiřina: K pojetì dějin jazykovědy. – JazAkt 13, 1976, 108-109 

 

2677 /PADLEY, G. A.: Grammatical theory in Western Europe 1500-1700. The Latin 

tradition. – Cambridge, Cambridge University Press 1976/   Ref.: MIŃKOVSKÁ-

KOZÁKOVÁ, V. T.: Komenský ve vývoji gramatických teoriì. – StCom 6, 1976, č. 13, s. 

35-41, angl. res. (recenze psána z komeniologického hlediska) 

 

2678 /PENN, Julia M.: Linguistic relativity versus innate ideas. The origin of the SAPIR-

WHORF hypothesis in German thought. – Janua Linguarum, series minor 120. Hague, 

Mouton 1972, 62 s./   Ref.: ŅAŅA, Stanislav: SFFBU A 22-23, 1974 (1975), 268-270 

 

2679 /PETR, Jan: Michał HÓRNIK, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – Budyńin 

1974, 168 s.; v. BĈL 1973/74, 2836/   Ref.: MUDRA, Jiří: ČL 62, 1975, 183 

 

2680 /ROCHER, Rosena: Alexander HAMILTON (1762-1824). A chapter in the early 

history of Sanskrit philology. – American Oriental Series, 51. New Haven, Conn., American 

Oriental Society 1968, XII + 128 s./   Ref.: JANDOUREK, Pavel: ArchOr 43, 1975, 187-188 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   40, 58, 65, 231, 832, 1144, 2578, 2585, 2598, 2604, 2746 

 

 

9.10 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce 
9.37 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v Ĉeskoslovensku 

 
2681 BABEU, Doina: Direcŝii şi perspective în stilistică  cehoslovacă  actuală. – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 27, 1976, 67-78   // Souĉasná ĉeská a slovenská stylistika, 

zejm. otázka terminologie a pojmů. 

 



2682 BRONEC, Jiří: Katedra jazyků. – Ročenka (v. zde č. 2864), 139-141   // Přehled 

práce v l. 1968-1975, s bibliografiì pracì ĉlenů katedry. 

 

2683 CVETLER, Jiří: Ĉeský a slovenský podìl na poznávánì zákonìku cara Ńtěpána 

Duńana. (Rukopisné bádánì.) – In: Otázky dějin střední a východní Evropy 2. Praha 1975, 95-

145, rus. a angl. res.   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 23214. 

 

2684 DITRICHOVÁ, Zdeņka: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì 

ruského jazyka a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 828-830   // Připojena bibliografie 

pracovnìků oddělenì. 

 

2685 DOROVSKÝ, Ivan (Dor): Tři otázky prof. dr. Arnońtu LAMPRECHTOVI, DrSc. – 

Universitas (Brno) 1975, č. 1, s. 70-72   // O práci katedry ĉeského jazyka, slovanské, 

indoevropské a obecné jazykovědy FF UJEP v Brně. 

 

2686 DVOŘÁK, Jaromír: K souĉasným úkolům literárnì vědy a věd filologických. – 

StBoh (v. zde č. 2877), 7-13, rus. a něm. res.   // Přìspěvek na ideologické konferenci oboru 

slavistiky na UP v únoru 1974. 

 

2687 ECKERT, Kosta: Zprávy o Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 50-52   // Téņ resumé 

ĉtyř přednáńek v Kruhu ve druhém semestru 1975 (Alexandr STICH, Frantińek HRDLIĈKA, 

Bohuslav ILEK, Vladimìr ŃMILAUER). 

 

2688 HAUSENBLAS, Karel: K problematice dějin slavistiky na katedře ĉeského a 

slovenského jazyka na FF UK. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 197 

 

2689 HLADKÝ, Josef: Katedra anglistiky a amerikanistiky. – Ročenka (v, zde č. 2864), 

787-790   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2690 HLAVÁĈ, Theo: Terminological work at the Computing research centre UNDP 

Bratislava. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 297-298   // Publikaĉnì ĉinnost centra 

týkajìcì se terminologie. 

 

2691 HOUDOVÁ, Hana – JELÍNEK, Stanislav: O spolupráci katedry rusistiky a 

neslovanských jazyků PF UK s absolventy. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 5 (1976), s. 228-229 

 

2692 HREŃKO, Ńtefan – TAKÁĈ, Jozef: Výuĉba jazykov na VŃT v Końiciach. – 

PedKonf (v. zde č. 2856), 55-57 

 

2693 JIŘIĈKOVÁ, Jana: Metodika práce s textem v nitranském Kabinetu literárnì 

komunikace. – ČJL 26, 1975/76, č. 7 (1976), s. 363-366   // Řeńì se dìlĉì úkol „Teorie textu a 

vývoje literatury“, vedoucì Frantińek MIKO. 

 

2694 K pojetí vyuĉovánì ruńtině v ĉeské organizaci SĈSP do sjezdu SĈSP. – RTP 1975, č. 

3, s. 14-20   // Z8zn. podle BK-ĈĈ 1977, 10665. 

 

2695 KONDRAŃOV, Nikolaj A. – KUBÍK, Miloslav: K soderņaniju kursa „Vvedenije 

v izuĉenije russkogo jazyka“. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 8 (1976), s. 366-373   // Nově 

zavedená přednáńka na PF UK. 

 



2696 KOŘENSKÝ, Jan: Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 

1974. - Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 

15-17; 13, 1976, 5-7 

 

2697 LAMPRECHT, Arnońt: Katedra ĉeského jazyka, slovanské, indoevropské a obecné 

jazykovědy. – Ročenka (v. zde č. 2864), 747-755   // Připojena bibliografie pracovnìků 

katedry. 

 

2698 LANG, Jaromír: K problematice vzdělávánì překladatelů a tlumoĉnìků. – In: 

Kulturně historický sborník II/2. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 

203-212   // Obor studia na Univerzitě 17. listopadu. 

 

2699 LEŃĈIŃIN, S.: Ĉechoslovackije vuzovskije posobije po razgovornoj praktike s toĉki 

zrenija lingvostranovedenija. – In: Tezisy dokladov i soobńčenij. Tretij meņdunarodnyj 

kongress MAPRJAL, Warszawa 1976, 417 

 

2700 LUTTERER, Ivan: Podìl filozofické fakulty UK na akcìch jungmannovského roku 

1973. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 243-245 

 

2701 MAJTÁN, Milan: Správa o ĉinnosti Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti při SAV za 

funkĉné obdobie 23. 10. 1973- 21. 1. 1976. – JazAkt 13, 1976, 12-14 

 

2702 MAJTÁN, Milan: Valné zhromaņdenie Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti pri 

SAV. – JazAkt 13, 1976, 10-11   // Konalo se 21. 1. 1976 ve Smolenicìch. 

 

2703 MASAŘÍK, ZdenĔk: Katedra germanistiky a nordistiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

783-786   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2704 MICHÁLEK, Emanuel: Přehled pracovnìch výsledků na úseku studia dějin 

slovanské filologie v ÚJĈ ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 209-210 

 

2705 MICHÁLKOVÁ, VĔra: O jazykové kultuře. – Universitas (Brno) 8, 1975, č. 6, s. 73-

75   // Zkuńenosti z jazykové poradny v Brně. 

 

2706 OLIVA, Karel – ĈECHOVÁ, Marie: Třetì roĉnìk ĉeńtinářské soutěņe. – ČJL 26, 

1975/76, č. 5 (1976), s. 234-237   // Zpráva o průběhu soutěņe „Olympiáda v ĉeském jazyce“. 

– K tomu tíņ a.: Podporujeme zájem ņáků o ĉeský jazyk. – NŘ 59, 1976, 51-52 

 

2707 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Katedra romanistiky a fonetiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

791-796   // Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

2708 PITHARTOVÁ, Marie: Přehled přednáńek v Jazykovědném sdruņenì při ĈSAV za 

rok 1974. – Přehled přednáńkové ĉinnosti za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 17-20; 13, 1976, 7-

10 

 

2709 POLIŃENSKÝ, Josef – VRHEL, Frantińek: Actividades del Centro de estudios 

Ibero-Americanos de la Universidad Carolina de Praga. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 241-246 

 



2710 POŃÍK, Miroslav – HRNĈÍŘOVÁ, Daniela: Ĉinnost komise odborné terminologie 

v zemědělstvì, potravinářském průmyslu a lesnìm hospodářstvì. – Názvoslovný zpravodaj 

zemědělský 1976, 41-50 

 

2711 PRŦCHA, Jan: Vývoj, souĉasný stav a perspektivy systému vzdělánì a výchovy 

v mateřském jazyce ve vńeobecně vzdělávacì ńkole. – Pedagogika 25, 1975, 701-714, rus. a 

angl. res. 

 

2712 ROUDNÝ, Miroslav: The Czechoslovak experiences and the co-ordination of the 

international activity in terminology. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 92-95   // 

Práce terminologické komise, spoleĉného orgánu ÚJĈ a Úřadu pro normalizaci. 

 

2713 ROUDNÝ, Miroslav – SOLNAŘOVÁ, Boņena: Z dosavadnì práce terminologické 

komise SRV (Spoleĉnosti pro racionálnì výņivu). – Výņiva lidu 30, 1975, č. 6, s. 89   // 

Záznam podle sdělenì M. Roudného. 

 

2714 ROUDNÝ, Miroslav: Zur Tätigkeit der tschechoslowakischen terminologischen 

Kommission I SC/TC 37. – TermSt 5 (v. zde č. 2881), 37-42   // Komise existuje při ÚJĈ 

ĈSAV od r. 1958. 

 

2715 ŘEHÁĈEK, Luboń: Studium dějin slovanské filologie na filosofické fakultě 

University Karlovy v Praze. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 174-19 

 

2716 SGALL, Petr: Zum Stand der Thema-Rema-Forschung in der Tschechoslowakei. – 

In: Theoretische Linguistik in Osteuropa. Tübingen 1976, 163-182   // Zázn. podle NovInLit 

1977/5, 45. 

 

2717 SIATKOWSKI, Janusz: Badania nowych dialektów mieszanych i mowy miejskiej w 

Czechach. – In: Studia z filologii polskiej i słowiańskiej 15. Warszawa 1976, 269-283   // 

Srovnánì se stavem výzkumu v Polsku. 

 

2718 SKOPAL, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/, Oddělenì cizìch jazyků a 

literatur. – Ročenka (v, zde č. 2864), 830-832   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2719 SMRĈKOVÁ, Jiřina: L‟état actuel des études balkaniques à  l‟Université Charles de 

Prague. – EBT 5 (v. zde č. 2839), 153-158   // Ĉinnost Střediska balkanologických studiì na 

FF UK v Praze. 

 

2720 Stylistický krouņek přátel sovětské jazykovědy při SĈSP FF UK. – JazAkt 13, 1976, 

125-126   // Krouņek funguje od r. 1973. 

 

2721 ŃRÁMEK, Rudolf: Deset let onomastických seminářů v Brně a v Ostravě. – ZMK 17, 

1976, 534-537   // Seminář na FF v Brně (od r. 1967) a na PF v Brně a Ostravě. 

 

2722 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v Ĉeskoslovensku – organizace, 

konference. – JazAkt 12, 1975, 55-57 

 

2723 Tridsat’ let obuĉenija russkomu jazyku v Ĉechoslovakii. – RTP 1976, č. 4 (v. zde č. 

2852), 5-20 

 



2724 VESELÝ, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì ĉeského jazyka 

a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 819-828   // Téņ bibliografie pracovnìků oddělenì. 

 

2725 VIDMAN, Ladislav – MOUCHOVÁ, Bohumila – MASÁROVÁ, M.: Zprávy o 

ĉinnosti JKF a SJKF v roce 1974. – ZprJKF 17, 1975, č. 2, s. 66-72   // Zázn. podle BK-ĈĈ 

1977, 6550. 

 

2726 Zpráva o ĉinnosti Ĉeskoslovenské akademie věd v roce 1974. – Věstník ČSAV 85, 

1975, 281-313   // Ĉinnost v oblasti jazykovědy na s. 307-308. 

 

2727 ŅAŅA, Stanislav: Katedra ruského jazyka. – Ročenka (v. zde č. 2864), 764-770   // 

Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   359, 459, 602, 804, 1201, 1237, 1292, 1608, 1609, 2632, 2636-2644 

 

 

9.38 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2728 BÉMOVÁ, Alla: Pracovnì výsledky leningradské skupiny z oblasti algebraické 

lingvistiky. – SaS 37, 1976, 337-340   // Pracuje od poĉ. 70. let na leningradské univerzitě při 

Institutu matematiky a mechaniky. 

 

2729 BÉMOVÁ, Alla – WEISHEITELOVÁ, Jana: Základnì směry algebraické 

lingvistiky v SSSR. – ČRus 20, 1975, 125-130 

 

2730 BROŅ, Ladislav: Integri procedamus. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 411-422   // 

Nadpis ĉlánku je mottem na erbu ghanské univerzity v Legonu. Popis situace na ghanských 

vysokých ńkolách (celkem tři); kulturnì politika, jazyková situace a jazyková politika 

v Ghaně. 

 

2731 HORÁLEK, Karel: Sovětská jazykověda vĉera a dnes. – SaS 36, 1975, 125-128   // 

Stav souĉasného jazykovědného bádánì v oblasti teorie jazykovědy podle výsledků I. 

vńesvazové konference v Moskvě (listopad 1974). Připomìnky zejm. k vystoupenìm S. D. 

KACNEL‟SONA. 

 

2732 HRDLIĈKA, Milan: Ruský jazyk mezinárodně. – Druņba 28, 1975, č. 1, s. 13-14   // 

Mezinárodnì organizace uĉitelů ruského jazyka a literatury – MAPRJAL. – Zázn. podle BK-

ĈĈ 1975, 2529. 

 

2733 CHINO, Eiichi: Bohemistika v Japonsku. – Tvorba 1976, č. 37 (8. 9.), s. 8   // Referát 

japonského bohemisty na sympoziu o výuce ĉeńtiny v cizině v rámci LŃSS v Praze. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 34778. 

 

2734 KRÁMSKÝ, Jiří: Vzdělávánì dospělých v cizìch jazycìch ve Velké Británii. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 8 (1976), s. 361-367   // Probìhá v kursech jazykových i jiných ńkol a na 

vysokých ńkolách. 

 



2735 MOTORNYJ, V. A.: Studium ĉeského jazyka a literatury v USSR. – Praha-Moskva 

21, 1976, 50-51   // Bohemistika na kyjevské a lvovské univerzitě. Překlad z ruńtiny. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 48305. 

 

2736 PETR, Jan: Problematika dějin slavistiky na neslovanských univerzitách. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 43-59   // K tomu diskusnì přìspěvek: Jiřina SMRĈKOVÁ, ib. s. 223 

 

2737 SKRUNDA, Wiktor: Sovremennoje sostojanije i zadaĉi pol‟skoj rusistiki. – ČRus 21, 

1976, 123-127 

 

2738 SKULINA, Josef: O jednom směru sociolingvistického zkoumánì v Německé 

demokratické republice. – SaS 36, 1975, 168-169   // Těņì z výsledků německé dialektologie 

po stránce teoretické i metodologické. 

 

2739 ŃATAVA, Leoń: 25 let Institutu za serbski ludospyt. – ČL 63, 1976, 240   // Sìdlì 

v Budyńìně. 

 

2740 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v SSSR. (Struĉný přehled.) – JazAkt 12, 

1975, 26-28 

 

2741 TēŃITELOVÁ, Marie: O matematické a aplikované lingvistice v Belgii. – SaS 37, 

1976, 173-175   // Zkuńenosti ze studijnì cesty do Belgie v r. 1975. 

 

2742 VAŃEK, Antonín: Jazykové kontakty v Karpatech. – JazAkt 12, 1975, 57-61   // 

Ĉinnost Komise slovanských jazykových kontaktů v oblasti lingvistické karpatologie. 

 

2743 WITTOCH, ZdenĔk: K souĉasnému stavu slovanského jazykozpytu v Rumunsku. – 

Slavia 44, 1975, 104-106 

 

………………………. 

 

2744 /Armuqon. Majmūai asarhoi ilmii a‟zoëni kafedrai zabon va adabiëti tojik. – 

Universiteti Davlatii Samarqand ba nomi Alińer Navoi. Ser. nav, No. 185. Samarqand 1970, 

263 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: Tajik studies in Samarkand. – ArchOr 44, 1976, 361-363  

(studium tadņického jazyka v Tadņikistánu) 

 

2745 /PRŮCHA, Jan: Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – 

Praha, Academia 1973, 125 s.; v. BĈL 1973/74, 2897/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: 

Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – ČJL 25, 1974/75, č. 5 

(1975), s. 234-238; 2. JANOUŃEK, L.: Čs. psychologie 19, 1975, 194-196 

 

2746 /Vostoĉnaja filologija. Charakterologiĉeskije issledovanija. Red. Ju. V. 

ROŅDESTVENSKIJ. – Moskva, Nauka 1971, 232 s./    Ref.: POUCHA, Pavel: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 12-13 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   223, 359, 553, 593, 804, 2475, 2651, 2664, 2671, 3002 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

7. 2 Portugalńtina 

 
2193 HAMPL, ZdenĔk: Portugalsko-ĉeský slovnìk. – Praha, SPN 1975, 883 s.   Ref.: 

ŃABRŃULA, Jan: PhilPrag 19, 1976, 208-211 

 

2194 HAMPL, ZdenĔk – HOLŃAN, Jiří: Portugalsko-ĉeský a ĉesko-portugalský kapesnì 

slovnìk.  – Praha, SPN 1976, 497 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 182. 

 

2195 TLÁSKAL, Jaromír: L‟emploi du subjonctif dans les propositions subordonnées de 

la langue portugaise contemporaine (contribution au problème). – PhilPrag 19, 1976, 53-72 

 

……………………….. 

 

2196 /HAMPL, Zdeněk: Wir lernen portugiesisch sprechen. – Leipzig, VEB Verlag 

Enzyklopädie 1971, 208 s./   Ref.: TLÁSKAL, Jaromír: CJŃ 18, 1974/75, č. 6 (1975), s. 

283-284 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2499, 2513 

 

 

7.3 Francouzńtina 
7.58 Popis a rozbor jazyka 

 
2197 BATUŃKOVÁ, Hana: Francouzská vidová opozice imparfait – passé simple. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 3 (1975), s. 100-109; č. 4, s. 158-164 

 

2198 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Analyse spectrographique des voyelles françaises. 

Basée sur l‟examen de la chaîne parlée. – AUC-Philologica. Monographia 51. Praha, UK 

1974, 172 s.  // Dodateĉný zázn. 

 

2199 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Quelques oppositions vocalique au point de vue 

de l‟analyse spectrographique. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 93-113 

 

2200 DOHALSKÁ, Marie: Ńĉerbova francouzská fonetika. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 30-36   

// Rozbor práce L. V. ŃĈERBY „Fonetika francuzskogo jazyka“, Moskva 1937. 

 

2201 DUCHÁĈEK, Otto: Esquisse du champ conceptuel de la beauté dans le français du 

XII-ème siècle. – Kwartalnik neofilologiczny (Warszawa) 23, 1976, 105-118   // Zázn. podle 

NovInLit 1976/12, 320. 

 



2202 DUCHÁĈEK, Otto – BARTOŃ, Jozef: Grammaire du français contemporain. – 

Bratislava, SlPN 1976, 541 s.   // Zázn. podle BK-SK 1976, SC 39430 D1-2198. 

 

2203 DUCHÁĈEK, Otto: Sur le problème de la structure de lexique et de son évolution. – 

Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 1976, 89-98 

 

2204 HÁJKOVÁ, Hana: L‟expression imagée dans la prose narrative de NERVAL. – ERB 

8, 1975 (1976), 161-179   // Rozbor básnických obrazů. 

 

2205 HANÁKOVÁ, Milada: Nejnovějńì sovětský výzkum v oblasti francouzské lexiko-

logie. – CJŃ 20, 1976/77, č. 4 (1976), s. 184-188   // Publikace moskevského institutu cizìch 

jazyků o francouzńtině. 

 

2206 CHMELOVÁ, Jitka: La valeur impressive des sons dans le langage de la publicité. – 

PhonPrag 4, 1974 (1975), 157-160   // Na mater. franc. novin z let sedmdesátých. 

 

2207 JANOVCOVÁ, Eva: „Etoffement“ a francouzské ekvivalenty ĉeských předloņek. – 
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nejĉastěji předloņku, téņ nahrazenì pomocného slova plnovýznamovým výrazem. 
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2210 KRSKOVÁ, NadĔņda: Adjektivum v odborné terminologii francouzské a německé. – 
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2211 OCHTINSKÝ, Juraj: Les rapports antonymiques des champs conceptuels de la 

beauté et de la laideur en français moderne. – ERB 8, 1975 (1976), 63-80 

 

2212 RADINA, Otomar: Zrádná slova ve francouzńtině. – Praha, SPN 1975, 84 s. 

 

2213 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Les fonctions du présent de l‟indicatif dans les oeuvres 

littéraires contemporaines. – ERB 8, 1975 (1976), 31-43   // Na mater. modernì franc. beletrie. 

 

2214 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Vyjadřovánì logických vztahů v odborné francouzńtině. 

– PedKonf (v. zde č. 2856), 141-144 

 

2215 ŃABRŃULA, Jan: Le français – langue abstraite? – Beiträge (v. zde č. 2924), 179-
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2242 PAVLÍK, Miroslav: La France d‟aujourd‟hui. – Olomouc, UP 1976, 204 s.   // Zázn. 
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dans son usage réel. – Paris, France-Expansion 1974/   Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 
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927 s.; v. BĈL 1973/74, 2407/   Ref.: 1. DASPRE, A.: Tvorba (Praha) 1976, č. 35, s. 13 
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2261 /LUCHT, Linda I.: Sravnitel‟no-sopostavitel‟naja grammatika romanskich jazykov: 

Rumynskij jazyk. – Moskva, Nauka 1970, 219 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: Linguistics 
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2262 /VASILIU, Emanuel – GOLOPENTIA-ERETESCU, S.: Transformational syntax of 
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8 OSTATNÍ JAZYKY INDOEVROPSKÉ a 

 JAZYKY NEINDOEVROPSKÉ 
8.10 Řeĉtina a latina 
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OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 24, 1976, 622 
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2273 GAWLIK, Ladislav: Umělecká tvorba a estetické vnìmánì u PLATÓNA. – AUC-

Philosophica et historica. Monographia LVI, 1974. Praha, UK 1976, 127 s., rus. a angl. res.   
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1975, 5-18 

 

2275 HERODES, Stanislav: Řecké πεςί a staroslověnské PRI. – Slavia 44, 1975, 359 

 

2276 JÄKEL, Siegfried: θόαος  und ζέαας, πάνος und μάνος im Drama des AISCHYLOS. 

– Eirene 13, 1975, 43-76 

 

2277 JANÁĈEK, Karel: Zur Interpretation des Photios-Abschnittes über AINESIDEMOS. 

– Eirene 14, 1976, 93-100   // K filologickému problému Ainesidemosova dìla – jde o auten-

tický přenos fragmentů, nebo o parafrázi? Rozbor kodexu 212 z knihovny patriarchy Fotia. – 

K tomu týņ a.: Ainesidemos. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 76 (teze přednáńky v JKF 1974) 



 

2278 KURZOVÁ, Helena: Zu Platons Philebos 13 B. – LF 99, 1976, 131-133   

// PLATÓN: Dialoges Philebos – interpretace citátu 13 B po smyslu a lingvistická. 

 

2279 PAZDERNÍK, Vladimír: Platónova Ústava a dialogy Tìmaios a Kritiás. – ZprJKF 

17, 1975, č. 2/3, s. 39-58   // PLATÓN, dialogy Tìmaios a Kritiás jsou přìdavkem Ústavy. 

 

2280 RANKIN, H. D.: Archilochus. Fg. 6 D (13 L/B; 8 T). – LF 98, 1975, 193-198   

// ARCHILOCHUS – básnìk homérského obdobì, rozbor fragmentu z jeho dìla. 
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2281 /BAKKER, W. F.: Pronomen abundand and pronomen coniunctum. A contribution to 

the history of the resumptive pronoun within the relative clause in Greek. – Amsterdam 1974/   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108-109 (Referáty) (něm.) 

 

2282 /BERNAND, André: Le Paneion D‟el-KANAIS: Les inscripitons grécques. – Leiden, 

E. J. Brill 1972, XXII + 180 s., 55 obr., 3 plánky/   Zpr.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 
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2283 /BLOMQVIST, Jerker: Der Hippokratestext des APOLLONIOS von Kition. – Scripta 
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Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 99, 1976, 115-116 (něm.) 

 

2284 /BRADEEN, Donald W.: Inscriptions: The funerary monuments. – In: The Athenian 

Agora. Results of Excavations, vol. XVII. Princeton, New Jersey, The American School of 

Classical Studies at Athens 1974, 240 s., 85 obr. přìl./   Ref.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 

1976, 142-143 

 

2285 /Comicorum Graecorum fragmenta in papyris reperta. Ed. Colinus AUSTIN. – Berlin, 

de Gruyter 1973, 454 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 113-114 (Referáty) 

 

2286 /DERBOLAV, J.: PLATONs Sprachphilosophie im Kratylos und in den späteren 

Schriften. – Impulse der Forschung 10. Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 

333 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 165-166 

 

2287 /Dictys cretensis EPHEMERIDOS belli Troiani libri a Lucio SEPTIMO ex graeco in 

latinum sermonem translati. (Accedunt papyri dictys graeci in Aegypto inventae.) Ed. Werner 

EISENHUT. – Leipzig, Teubner 1973, LII + 151 s./   Ref.: KAMÍNKOVÁ, Eva: Eirene 14, 

1976, 161-162 

 

2288 /1. FEHLING, Detlef: Die Quellenangaben bei HERODOT. Studien zur Erzählungs-

kunst Herodots. – Untersuchungen zur antiken Literatur und Geschichte, Band 9. Berlin, de 

Gruyter 1971, XII + 198 s.; 2. COBET, Justus: Herodots Exkurse und die Frage der Einheit 

seines Werkes. – Historia Einzelschriften, Band 17. Wiesbaden, Steiner 1971, 207 s./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 160-161 

 

2289 /GRIMALDI, William M. A.: Studies in the philosophy of ARISTOTLE‟s Rhetoric. – 

Wiesbaden 1972, VIII + 151 s./   Ref.: MACHOVEC, Duńan: LF 99, 1976, 54-55 (Referáty) 

 



2290 /GRINBAUM, N. S.: Jazyk drevnegreĉeskoj chorovoj liriki (Pindar). – Kińinev. 

Stiinca 1973, 281 s./   Ref.: 1. KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 183-185; 2. Táņ a.: 

Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. 

téņ č. 2270) 

 

2291 /HARLFINGER, Dieter: Die Textgeschichte der Pseudo-Aristotelischen  Schrift ΗΕΡΙ 

ΑΤΟΜΝ ŽΡΑΜΜΝ. Ein kodikologisch-kulturgeschichtlicher Beitrag zur Klärung der 

Überlieferungsverhältnisse im Corpus Aristotelicum. – Amsterdam, Hakkert 1971, 445 s., 26 

tab./   Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 98, 1975, 50-54 (Zprávy) (něm.) 

 

2292 /Hephaestionis Thebani Apotelesmaticorum libri tres. Vol. I, II. Ed. David PINGREE. 

– Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum Teubneriana. Leipzig, Teubner 1973, 

463 s. a 1974, 491 s./   Zpr.:  VARCL, Ladislav: O staré řecké astrologii. – LF 98, 1975, 122 

(Referáty) a 99, 1976, 116  (HEFASTIÓN z Théb, edice trojdìlné Astrologie) 

 

2293 /The Papyrus fragments of SOPHOCLES. An edition with prolegomena and commen-

tary by Richard CARDEN. With a contribution by W. S. BARRETT. – Texte und Kommen-

tare. Eine altertumswissenschaftliche Reihe, Band 7. Berlin, de Gruyter 1974, XVI + 263 s./   

Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 242-244 

 

2294 /PEEK, W.: Ein neuer spartanischer Staatsvertrag. – Abhandlungen der römischen 

Akademie der Wissenschaften zu Leizig, Phil.-hist. Klasse, Band 65, Heft 3. Berlin 1974, 15 

s./   Zpr.: OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 23, 1975, 765-766 

 

2295 /REINMUTH, O. W.: The Ephebic inscriptions of the fourth century B. C. – 

Mnemosyne, Supplementum XIV. Leiden, Brill 1971, XI + 175 s., 31 tab./   Zpr.: PEĈÍRKA, 

Jan: New sources and studies in Athenian history. – Eirene 13, 1975, 136-142 

 

2296 /SOLOMONIK, E. I.: 1. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki Chersonesa. – Kyjiv, 

Naukova dumka 1964, 196 s., 80 obr., 24 přìl.; 2. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki 

Chersonesa – lapidarnyje nadpisi. – Kyjiv, Naukova dumka 1973, 283 s., 110 obr./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 1976, 153-155 

 

2297 /Tragicorum Graeocorum Fragmenta. Ed. B. SNELL. Vol. I. Didascaliae tragicae, 

Catalogi tragicorum et tragoediarum, Testimonia et fragmenta tragicorum minorum. – 

Göttingen, Vandenhoeck and Ruprecht 1971, XII + 337 s./   Zpr.: BORECKÝ, Bořivoj: LF 

99, 1976, 53 (Referáty) 

 

2298 /XENOPHONTIS Expeditio Cyri. Ed. C. HUDE, editionem correctiorem curavit J. 

PETERS. – Leipzig, Teubner 1972, IXX + 330 s./   Ref.: FROLÍKOVÁ, Alena: LF 98, 

1975, 121-122 (Referáty) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   84, 789, 2537 

 

 

8.48 Řeĉtina byzantská 

 



2299 FATOUROS, G.: Textkritische Beobachtungen zu Johannes KANTAKUZENOS. – 

ByzSl 37, 1976, 191-193   // Textově kritické poznámky k třìsvazkovému vydánì L. SCHO-

PENA (Bonn 1828-1832). 

 

2300 HARTMANN, Antonín: Vybìránì daně v zákonech kodexu Theodosiova. (Přìspěvek 

k sémantickému rozboru úřednìch termìnů v C Th.) – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 3-11   // Vý-

znamy pojmenovánì úřednìků a jejich funkcì, významy odvozenin. 

 

……………………….. 

 

2301 /GRABER, A.: Les manuscrits grecs enluminés de provenance italienne (IXe – XIe 

siècles). – Bibliothèque des Cahiers archeologiques, 8. Paris, Klincksieck 1972, 103 s., 362 

obr., 92 tab./   Ref.: STICHEL, R.: ByzSl 36, 1975, 203-207 (něm.) 

 

2302 /HÖRANDNER, W.: Theodoros PRODROMOS, Historische Gedichte. – Wiener 

Byzantinische Studien XI. Wien, Verlag d. Österreichischen Akademie der Wissenschaften 

1974, 604 s., mp., tab./   Ref.: GARZYA, A.: ByzSl 37, 1976, 224-227 (ital.) 

 

2303 /Ioannis CAMINIATAE De expugnatione Thessalonicae. Red. Gertrud BÖHLIG. – 

Corpus fontium historiae byzantinae, vol. IV – ser. Berolinensis. Berlin-New York, de 

Gruyter 1973, XXXIII + 98 s., 3 tab./   Ref.: POLJAKOVA, S. V.: ByzSl 37, 1976, 222-224 

 

2304 /ORLANDOS, A. K. – BRANOÝOÇS, L.: Τά ταράβμαηα ηοΰ παρδενώνος. Πηοι 

επιβραθαί… - Athens 1973, 183 s., 8 obr. přìl./   Ref.: KOSTOMITSOPOULOS, Ph.: 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 82-84  (nápisy vyryté na sloupech Parthenonu v době staro-

křesťanské a byzantské) 

 

2305 /SCOT, Jean: Homélie sur le prologue de Jean. Introduction, texte critique, traduction 

et notes de Edouard JEAUNEAU. – Paris, éditions du cerf 1969, 392 s./   Zpr.: SPUNAR, 

Pavel: LF 98, 1975, 125 (kritická edice a překlad Scotovy homilie z 9. stoletì k prologu 

Janova evangelia – Io 1, 1-14) 

 

2306 /Sovety i rasskazy KEKAVMENA. Soĉinenije vizantijskogo polkovodca XI veka. Izd. 

G. G. LIDTAVRIN. – Moskva, Nauka 1972, 742 s./   Ref.: HANNICK, Ch.: ByzSl 36, 1975, 

46-48 

 

2307 /TROIANI, L.: L‟opera storiografica di FILONE da Byblos. – Pisa 1974, 198 s./   

Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. B.): ČČH 23, 1975, 594  (edice, rozbor a kometář k fragmentům 

Filonova dìla) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   737 

 

 

8.49 Řeĉtina nová 

 
……………………. 

V. téņ ĉ.:   2537 

 

 



8. 15 Latina starovĔká 

 
2308 BARTOŃEK, Milan: Utilitas publica? Utilitas communis? Utilitas omnium? – In: 

Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuagenario 

ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 331-352, něm. res.   // Latinské právnì termìny u 

autorů doby klasické a poklasické. 

 

2309 ĈUPR, Karel: Latinské názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Palladia. – LF 99, 

1976, 153-155, franc. res.   // PALLADIUS Rutilius Taurus Aemilianus: Opus agriculturae – 

14 knih z přelomu 4. a 5. stoletì. 

 

2310 ĈUPR, Karel: Názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Columelly. – Classica (v. 

zde č. 2833), 101-112   // COLUMELL: De re rustica a De arboribus – 1. stoletì n. l. 

 
2311 ERREN, Manfred: Urgentibus imperii fatis. – LF 99, 1976, 1-30   // Výklad citátu 

z nadpisu TACITUS, Germania, kap. 33; výraz fatum, sloveso urgere. 

 

2312 HERING, Wolfgang: PROPERZ und CATULL. Anmerkungen zum neoterischen 

Erbe in der augusteischen Literatur. – Eirene 13, 1975, 77-85 

 

2313 HOŃEK, Radislav: Concordia Augusti a concordia christiana. – ZprJKF 17, 1975, 

č. 2/3, s. 76   // Teze přednáńky v JKF 1974. – Rozbor pojmů concordia, discordia, pax. 

 

2314 KINCL, Jaromír: „Servus suis nummis emptus“ v barbarských státech 6.-8. stoletì. - 

In: Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuage-

nario ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 353-368, něm. res.   // Latinský termìn 

servus suis nummis emptus je technický obrat řìmského práva, ale byl pouņìván i pro právnì 

systémy tzv. barbarských států (Germánů, Vizigótů, Bavorů). 

 

2315 KOLÁŘOVÁ, Zdeņka: Rectus, directus, iustus, le vicende di tre parole sinonimiche. 

– ERB 8 (v. zde č. 2840), 81-97   // Uņìvánì uved. adjektiv v latině a jejich vývoj ve francouz-

ńtině a italńtině. 

 

2316 MOUCHOVÁ, Bohumila: Untersuchungen über die Scriptores Historiae Augustae. – 

AUC-Philologica. Monographia 57. Praha, UK 1975, 126 s.   // Otázku autorstvì tzv. Historia 

Augusta řeńì rozborem jednotlivých obratů, výrazů a způsobů spojenì v textu. – Zázn. podle 

BK-ĈK 1979/7, 2916. 

 

2317 NIKOLOVA-BOUROVA, Anna: Observations stylistiques et lexicales des dialogues 

De ira et De clementis de Lucius Aenaeus SENECA. – Eirene 13, 1975, 87-108   // Rozbor 

statistickou metodou. 

 

2318 PALA, Karel – PODLEZLOVÁ, Bohumila: On semantics of Latin intransitive 

verbs. – SFFBU A 22-23, 1974/75, 199-210, čes. res. :: Popis sémantiky latinských nepře-

chodných sloves. 

 

2319 ŘÍHOVÁ, Milada: Vir bonus chez TACITE. – GraecPrag 6, 1974 (1975), 7-30   

// Výklad latin. pojmů: fides, obsequium, pietas, modestia, moderatio, industria, constantia, 

comitas, innocentia, severitas a parsimonia. 

 



2320 SVOBODOVÁ, Dana: Contrarius. Vyuņitì jeho variaĉnìch moņnostì u CICERONA. 

– LF 99, 1976, 142-149, angl. res.   // Výtah z a. dizertaĉnì práce „Slovo a pojem contrarius v 

Ciceronových spisech“, 1974. 

 

2321 TROST, Pavel: Lateinisch vertere und litauisch vërsti. – Semantische Hefte 2, 1975, 

105-107   // Zázn. podle SaS 1977, 351. 

 

2322 TROST, Pavel: Zu PETRONIUS cap. XLI-XLVI. – LF 99, 1976, 150-152   // 

Jazykové poznámky k Petroniovi - vulgarismy v pasáņi o hostině u Trimalchia. 

 

2323 VIDMAN, Ladislav: K nápisu na puteolské lahviĉce v Národnìm muzeu. – ZprJKF 

17, 1975, č. 1, s. 17-23, lat. res.   // Interpretace nápisu „Felix pie zesaes cum tuis“. 

 

2324 VIDMAN, Ladislav: Der Name Caesar im Vulgärlatein. – LF 99, 1976, 156-163, čes. 

res.   // Vulgárnì forma Caeser se vyskytuje v prvnìch třech stoletìch principátu, hlavně v 1. 

stol. po Kr., forma Casar od 3. stol. po Kr., dublety: Casara – Caesarea, Casarius – Caesarius. 

 

2325 VIDMAN, Ladislav: Prolegomena zum Index cognominum zu CIL VI. – Classica (v. 

zde č. 2833), 83-99   // Postup práce na rejstřìku přìjmenì k 6. svazku soupisu latinských 

nápisů Corpus inscriptionum latinarum. 

 

2326 VIDMAN, Ladislav: Traianus der Ältere in den Fasti Ostienses. – LF 98, 1975, 66-

71, čes. res.   // Spojuje dva nové zlomky ostijských fast se známým zlomkem XI a celek nově 

datuje do r. 72. 

 

……………………….. 

 

2327 /ADAMIETZ, Ioachim: Untersuchungen zu JUVENAL. – Einzelschriften, Heft 26. 

Wiesbaden, Hermes 1972, 171 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 56-57 

(Referáty) (literárnì, stylistický a kompoziĉnì rozbor Juvenálových satir) 

 

2328 /CALBOLI, G.: La linguistica moderna e il latino. I casi. – Bologna 1972, 370 s./   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 59-60 (něm.)   

 

2329 /KACZMARKOWSKI, Michał: Składnia przytoczenia w tekstach prozaików 

łacińskich okresu klasycznego. – Lublin 1974, 192 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 

1976, 110-112 

 

2330 /Scriptorum Romanorum de re rustica reliquiae, volumen primus. Collegit, recensuit 

Felicianus SPERANZA. – Editionis a. MCMLXXI prolatae impressio altera correctior. 

Messina, Universita degli studi 1974, IX + 129 s./   Zpr.: ĈUPR, Karel: LF 99, 1976, 244 

(Referáty) (edice zlomků zemědělských spisů od nejstarńìch dob aņ do konce řìmské 

republiky) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ. .   2364, 2606 

 

 

8.34 Latina středovĔká a nová 

 



2331 BALÍK, VojtĔch: O dvou latinských verzìch KOMENSKÇHO Didaktiky. – StCom 6, 

1976, č. 12, s. 66-71, franc. res.   // Prvnì latinská verze vznikla v l. 1633-1638, druhou 

představuje text otińtěný v Opera didactica omnia, Amsterdam 1657. Textové diference obou 

verzì, hodnocenì jazykové a stylové. 

 

2332 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum u Kosmy. – Classica (v. zde č. 2833), 151-

163   // Funkce verńů v KOSMOVĚ kronice a formy jejich zapojenì do prozaického textu. 

 

2333 BUSINSKÁ, Helena: Astronomické názvoslovì středověkých latinských rukopisů. – 

LF 98, 1975, 1-3, něm. res.   // Latinská terminologie planet, jejich pohybů ve zvìřetnìku a 

vzájemných vztahů. 

 

2334 BUSINSKÁ, Helena: Středověké zlatnictvì a ńperkařstvì ve světle odborné 

terminologie. – LF 99, 1976, 206-210, něm. res   // Odborná terminologie latinská, stĉ. a 

německá. 

 

2335 COMENIUS’ självbiografi. Eds. Milada BLEKASTAD, Julie NOVÁKOVÁ, 

Bohumil RYBA, Jan Olaf TJÄDER, Agneta LJUNGGREN. – Årsböcker i svensk 

undervisningshistoria, vol. 130. Stockholm 1975, dalńì údaje neuvedeny   // Komenského 

Autobiografie – kritická edice: J. A. Comenii Continuatio Admonitionis fraternae. Kritický 

aparát od J. Novákové. – Zázn. podle sdělenì J. Novákové. 

 

2336 ĈAPKOVÁ, Dagmar: Neznámý denìk KOMENSKÇHO. Pracovnì denìk v dìle 

Komenského jako přìspěvek k hodnocenì dialektických vztahů pansofie a pedagogiky ve 

spisech Komenského. – Dokumenty a prameny Pedagogického ústavu ĈSAV v Praze. Praha, 

Pedagogický ústav J. A. Komenského ĈSAV 1976, 116 s., angl. a rus. res.   // Obsahuje téņ 

původnì latinské zněnì denìku Ex Diario. Komentář k lat. textu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

816. 

 

2337 FIALOVÁ, AndĔla – HEJNIC, Josef: Manuálnìk vyńebrodského převora Jana 

STAICZE z prvnì poloviny 15. stoletì. – StR 15 (v. zde č. 2878), 39-68, franc. res., obr. příl.   

// Popis a rozbor vyńebrodského rukopisu v Krajské knihovně v Ĉeských Budějovicìch (VB 

49), jde o zápisy z let 1414-1418. – K tomu tíņ a.: Jan STAICZE et son manuel. – Classica (v. 

zde č. 2833), 209-222 (kromě rozboru rkp. i jeho edice) 

 

2338 HEJNIC, Josef: Antika a latinská humanistická literatura v Ĉechách od konce doby 

husitské do Bìlé hory. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 24-49   // Latina a jejì postavenì ve 

spoleĉnosti, cizì humanisté v ĉeském prostředì. 

 

2339 HEJNIC, Josef: Ńimon FAGELLUS Villaticus. (Literatura, dìlo, úkoly.) – In: 

Strahovská knihovna 11. Praha 1976, 189-206, něm. res.   // Přehled F. dosud známých 

latinských děl. 

 

2340 HUBKA, Karel: Ĉasy a mody ve vztahu k souvětì v KOMENSKÇHO latinských 

gramatikách. (Paradigma „subjunktivu futura perfekta“.) – LF 99, 1976, 31-37, něm. res. 

 

2341 HUBKA, Karel: Grammatica philosophica sui generis. Dvě poznámky ke 

KOMENSKÇHO Ianuae linguarum novissimae clavis, grammatica latino-vernacula. – LF 98, 

1975, 100-107, něm. res. 

 



2342 KAŃPAR, Jaroslav: Úvod do novověké latinské paleografie se zvláńtnìm zřetelem 

k ĉeským zemìm. – Praha, SPN 1975, 348 s.   // Zázn. podle Muzejnì a vlastivěd. práce 1977, 

124. 

 

2343 LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: Anonymnì zrcadlo knìņecì přiĉìtané Karlu IV. – StR 14 

(v. zde č. 2878), 125-148, franc. res.   // „Knìņecì zrcadlo“ vzniklo v okruhu Karla IV., snad 

z jeho podnětu, je anonymnì; doklad petrarkovského kultu a italského protohumanismu 

v Karlově dvorské druņině. Publikován ĉeský překlad J. Ludvìkovského (s. 128-144). 

 

2344 Magistri Iohannis HUS Postilla adumbrata. Liber cura Commissionis ad Hussiii 

Opera omnia edenda ab academico Collegio historiae creatae vulgatus. – Magistri Iohannis 

Hus Opera omnia, tomus 13. Praha, Academia 1975, 661 s., 12 s. fotogr. přìl.   // Kritická 

edice podle dvou verzì Husova spisu (kodex knihovny Národnìho muzea XII F 1 a kodex 

břevnovské kláńternì knihovny C 3). – Ref.: KOPECKÝ, Milan: ČMM 95, 1976, 128-130 

 

2345 MARTÍNEK, Jan: Campanovo Protreptikon ad scholam neudorfinam, pramen 

k dějinám předbělohorského ńkolstvì. – Historia Universitatis Carolinae Pragensis 15, 1975, 

č. 1, s. 19-34   // Jan CAMPANUS – literárnì, stylistický a jazykový rozbor latinského textu o 

74 elegických distichách. – Zpr.: SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 

99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 2348) 

 

2346 MARTÍNEK, Jan: De Sigismundi Schererzii vita et mentis a Zacharia Theobaldo 

celebratis. – LF 99, 1976, 182-186   // Magister Zacharias THEOBALD, exulantský farář, 

vydavatel historie válek husitských. Edice jeho latinské básně, vydané 1626 a dedikované 

Sigismundu Schererziovi. 

 

2347 MARTÍNEK, Jan: Humanistica. – LF 98, 1975, 233-238   // O zápiscìch Marka 

CRUMA a kratńì sdělenì o různých literárnìch památkách 15.-17. stoletì. 

 

2348 MARTÍNEK, Jan: Neznámá báseņ Jana KEPLERA. (Keplerovo blahopřánì 

k magisterské promoci Melichara Mathebasa.) - Historia Universitatis Carolinae Pragensis 

15, 1975, č. 1, s. 7-17   // Literárně-historické zařazenì básně (z r. 1608), edice. – Zpr.: 

SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 

2345) 

 

2349 MARTÍNKOVÁ, Dana: Semantische und stylistische Bemerkungen zu der Chronica 

domus Sarensis. – Classica (v. zde č. 2833), 175-182   // Památka z r. 1300, rozbor slovnìch 

druhů a některých slovnìch spojenì. 

 

2350 Moraviae nova et post omnes priores accuratissima delineatio auctore I. A. 

COMENIO, anno MCMLXXVI reedita. Edice a průvodnì text Ladislav ZAPLETAL. – 

Olomouc, UP 1976   // Faksimilované vydánì Komenského spisu podle originálu z 2. pol. 17. 

stol., který byl souĉástì zeměpisného atlasu vydaného v Amsterdamu. – Zázn. podle VVM 30, 

1978, 231. 

 

2351 NOVÁKOVÁ, Julie: De abbreviaturis Comenianis adhuc incognitis. – LF 99, 1976, 

187-191   // J. A. KOMENSKÝ: Clamores Eliae – výklad zkratek v rukopisu. 

 

2352 NOVÁKOVÁ, Julie: De J. A. COMENII Continuatione admonitionis fraternae 

emendanda. – Classica (v. zde č. 2833), 271-283   // Komenského autobiografický spis 



„Continuatio admontionis fraternae de temperando charitate zelo“ z r. 1669 (v knihovně 

Saltykova-Ńĉedrina v Petrohradě), revize některých emendacì dřìvějńìch korektorů (J. 

KVAĈALA, Josef HENDRICH, Antonìn ŃKARKA). 

 

2353 NOVÁKOVÁ, Julie: Jazyk latinských spisů J. A. KOMENSKÇHO. – StCom 6, 1976, 

č. 13, s. 45-51, něm. res.   // Latina Komenského je humanistická latina relativně liberálnìho 

typu. Doklady zejm. ze syntaxe a lexika. 

 

2354 NOVÁKOVÁ, Julie: KOMENSKÇHO Clamores Eliae rozluńtěny. – LF 98, 1975, 

173-174 (Zprávy)   // Oznámenì o rozluńtěnì a přeĉtenì celého textu a jeho zařazenì do 

souborného Dìla JAK. 

 

2355 NOVÁKOVÁ, Julie: Nové doklady o poměru KOMENSKÇHO k PLATÓNOVI. – 

LF 98, 1975, 28-32   // Komenský budoval svou pansofickou metafyziku na Platónových 

principech, k Platónovi se vztahujì i celé stránky v latinsko-ĉeském rkp. Clamores Eliae z let 

1665-1670. Publikace a rozbor těchto stránek. Latina s ĉeskými přìpisky. 

 

2356 PALIVEC, Viktor – ELZNIC, Václav: Latinsko-ĉeský slovnìk genealogický. – 

Praha, Genealogická a heraldická spoleĉnost 1976, 131 s.   // Úryvek lat. textu a jeho překladu 

z Desek Dvorských, kniha 6, s. 186, r. 1492. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 4772. 

 

2357 Pasionál Přemyslovny Kunhuty (Passionale Abbatissae Cunegundis). Eds. Emma 

URBÁNKOVÁ, Karel STEJSKAL. – Praha, Odeon 1975, 239 s.   Ref.: 1. KRÁSA, Josef: 

Umění 24, 1976, 453-456 (zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 29416); 2. POLÍVKA, M. (M. P.): 

ČČH 24, 1976, 426 

 

2358 PETRŦ, Eduard: Jan DUBRAVIUS a Martianus CAPELLA. K humanistickému 

pojetì alegorie. – LF 99, 1976, 221-225, franc. res.   // Pojetì alegorie ve spisu Martiana 

Capelly „De nuptiis Philologiae et Mercurii“ (5. stol. po Kr.) a v jeho komentovaném vydánì, 

které r. 1516 pořìdil humanista Jan Dubravius. 

 

2359 PRAŅÁK, Jiří: Praņská visitaĉnì statuta z r. 1244. – StR 14 (v. zde č. 2878), 149-165, 

franc. res.   // Vizitaĉnì statuta mohuĉského arcibiskupa SIEGFRIEDA z rkp. UK XIX B 3 

fol. 192ra-193ra, popis, rozbor, datace a edice latinského textu. 

 

2360 RYBA, Bohumil: Kepleriana autographa duo. – In: Strahovská knihovna 10. Praha 

1975, 77-82, čes. a něm. res.   // Edice latinského zněnì vlastnoruĉnìho dopisu Jana 

KEPLERA F. Millerovi (psáno v Zaháni 22. 4. 1630) a jeho zápisu do neznámého památnìku 

z r. 1630. Komentář. 

 

2361 SOUSEDÍK, Stanislav: M. Hieronymi Pragensis ex Iohanne Scoto Eriugena 

excerpta. – LF 98, 1975, 4-7   // HIERONYMUS Pragensis „Replica de universalibus“ z r. 

1409, pouņil citace ze spisu „De divisione naturae“, jehoņ autorem je Iohannes SCOTUS 

Eriugena. Porovnánì textů.  

 

2362 SOUSEDÍK, Stanislav: O významu několika pedagogických „termìnů“ v latinských 

spisech Jana Amose KOMENSKÇHO. – Pedagogika 25, 1975, 67-75, rus. a angl. res.   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 34975. 

 



2363 SPUNAR, Pavel: Rex, regnum a regnare ve sbìrce sentencì a přìslovì Jana 

z LETOVIC. – StR 14 (v. zde č. 2878), 167-181, franc. res.   // Kodex z 1. pol. 14. stol. 

 

2364 STEINER, Martin: K latinské předloze KOMENSKÇHO přebásněnì 

CATONOVÝCH Distich. – StCom 6, 1976, č. 12, s. 72-78, angl. res.   //  Velmi výrazně se 

shoduje se dvěma edicemi J. J. SCALIGERA z r. 1598 a 1605. 

 

2365 VEĈERKA, Radoslav: Slavistický přìspěvek k latinské legendě KRISTIÁNově. – 

Slavia 45, 1976, 132-136  – K tomu týņ a.: Slavistický přìspěvek ke Kristiánově legendě. – 

JazAkt 13, 1976, 29-30 (teze přednáńky v JS 19. 12. 1975) 

 

2366 VIDMANOVÁ, Aneņka: Ĉeské perikopy v HUSOVĚ Leccionariu bipartitu. – LF 99, 

1976, 164-171, lat. res.   // K otázce předlohy. 

 

2367 VIDMANOVÁ, Aneņka: HUSOVO Leccionarium bipartitum ve světle textové 

kritiky. – LF 98, 1975, 199-207, něm. res.   // Chyby v řadě dochovaných rkp. zimnì ĉásti 

lekcì tohoto dìla, pravděpodobně dìlo přepisovali z Husových poznámek studenti. 

 

2368 VIDMANOVÁ, Aneņka: Jeńtě jednou ke Quadripartitu. – StR 13, 1974 (1975), 41-

65, lat. res. 

 

……………………….. 

 

2369 /BRÜNHÖLZL, Franz: Geschichte der lateinischen Literatur des Mittelalters. Band 1. 

Von Cassiodor bis zum Ausklang der karolingischen Erneuerung. – München, W. Fink 1975, 

594 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel (P. S.): ČČH 24, 1976, 932 

 

2370 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera Omnia. Sv. 13. 

Ed. Josef BRAMBORA, Stanislav KRÁLÍK, Marie KYRALOVÁ, Dana MARTÍNKOVÁ, 

Amedeo MOLNÁR, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf ŘÍĈAN, Martin STEINER., edices 

concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, Academia 1974, 338 s.; v. BĈL 1974/75, 2519/   Ref.: 

SOUSEDÍK, Stanislav: LF 98, 1975, 186-188 

 

2370a /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 14. 

Ed. Jarmila BORSKÁ, Julie NOVÁKOVÁ, edices concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, 

Academia 1974, 406 s., 19 obr. přìl.; v. BĈL 1973/74, 2520/   Ref.: SOUSEDÍK, Stanislav: 

LF 98, 1975, 189 (Referáty) 

 

2371 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 18. 

Ed. Vojtěch BALÍK, Jarmila BORSKÁ, Jaromìr ĈERVENKA, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf 

ŘÍĈAN. – Praha, Academia 1974, 383 s.; v. BĈL 1973/74, 2521/   Ref.: SOUSEDÍK, 

Stanislav: LF 99, 1976, 62-63 

 

2372 /FIALA, Zdeněk: Hlavnì pramen legendy Kristiánovy. – Rozpravy ĈSAV, ř. 

spoleĉenských věd, roĉ. 84, 1974, seń. 1. Praha, Nakl. ĈSAV 1974, 73 s.; v. BĈL 1973/74, 

2522/   Ref.: LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: LF 98, 1975, 164-172 (Zprávy) 

 

2373 /HEROLD, Vilém – MRÁZ, Milan: Johannis Milicii de Cremsir Tres sermones 

synodales – Jana MILÍĈE z Kroměřìņe Tři řeĉi synodnì. – Praha, Academia 1974, 152 s.; v. 

BĈL 1973/74, 2531/   Zpr.: SPēVÁĈEK, Jiří (J. S.): ČČH 23, 1975, 599 



 

2374 /JANSON, Tore: Prose rhythm in medieval Latin from the 9
th

 to the 13
th

 century. – 

Acta Univ. Stockholmiensis. Studia Latina Stockholmiensia 20. Stockholm, Almquist & 

Wiksell 1975, 133 s./   Zpr.: VIDMANOVÁ, Aneņka: LF 99, 1976, 246-247 

 

2375 /Magistri Iohannis HUS Passio Domini nostri Iesu Christi. Ed. Aneņka 

VIDMANOVÁ-SCHMIDTOVÁ. – M. Ioh. Hus Opera omnia, tomus VIII. Praha, Academia 

1973, 277 s.; v. BĈL 1973/74, 2534/   Ref.: 1. ERŃIL, Jaroslav: ČČH 23, 1975, 125; 2. 

KAMÍNKOVÁ, Eva: LF 98, 1975, 60-61 (Referáty) 

 

2376 /SCHÜPPERT, Helga: Kirchenkritik in der lateinischen Lyrik des 12. und 13. 

Jahrhunderts. – München, W. Fink 1972, 224 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel: ČČH 23, 1975, 

125-126 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   248, 369, 727, 1520, 1524, 1578, 1585, 1587, 1590, 1594, 1598, 2380 

 

 

8.35 Vyuĉování latinĔ 

 
2377 BEJLOVEC, Josef: Ideově výchovné moņnosti při výuce latiny. – CJŃ 18, 1974/75, 

č. 9 (1975), s. 391-395 

 

2378 FILIPI, Pavel: Sbìrka latinských textů pro bohoslovce. – Praha, Ústřednì cìrkevnì 

nakl. 1976, 226 s.   // Středověká latina. – Urĉeno pro Komenského evang. bohosloveckou 

fakultu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/6, 3273. 

 

2379 MÜNCHOW, Harry: Urĉovánì cizìch slov ve vyuĉovánì latině. Přel. Ludmila 

SCHÖNOVÁ. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 (1975), s. 396-399 

 

2380 NECHUTOVÁ, Jana – HEJNIC, Josef: Úvod do studia středověké latiny. Uĉebnì 

text a ĉìtanka. – Brno, UJEP 1974, 116 s.   // Dodateĉný zázn. – Ref.: 1. KAMÍNKOVÁ, 

Eva: LF 98, 1975, 250 (Referáty); 2. SYNKOVÁ, Jarmila: ZprJKF 17, 1975, 84-86 

 

………………………… 

 

2381 /Latin: An intensive course. Preliminary edition by Floyd L. MORELAND and Rita 

M. FLEISCHER. – Berkeley-Los Angeles-London 1974, XI + 517 s./   Ref.: ZACHOVÁ, 

Irena: LF 99, 1976, 241-242 

 

………………………… 

 

 

8.2 Ostatní jazyky indoevropské v EvropĔ (pokud nebyly uvedeny 

v předchozích oddílech) 

 

2382 NOVOTNÝ, Jiří: Tradice litevských křestnìch jmen. -  Magazín Co vás zajímá 1976, 

č. 11, s. 54-55   // Zázn. podle ZMK 18, 1977, 614 (65. stovka). 

 



2383 TROST, Pavel: Antikizujìcì Donalitius. – Classica (v. zde č. 2833), 285-287   // 

Antikizujìcì rysy v dìle litevského klasika DONELAITISE (1714-1780): antické metrum, 

rétorické figury, epická sloņka, ornatus aj. 

 

……………………….. 

 

2384 /NIEZAIS, H.: Beiträge zur lettischen Kultur- und Sprachgeschichte. – Acta 

Academiae Aboensis, Ser. A, vol. 47, nr. 2. – Äbo 1973/   Zpr.: TROST, Pavel: LF 99, 1976, 

110 (Referáty) (něm.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   2321 

 

 

8.3 Ostatní jazyky indoevropské mimo Evropu 
(pokud nebyly uvedeny v předchozích oddílech) 

 

2385 The Soviet decipherment of the Indus valley script. Translation and critique. Ed. by 

Arlene R. K. ZIDE and Kamil V. ZVELEBIL. – Janua linguarum, series practica 156. 

Hague, Mouton 1976, 142 s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

………………………. 

 

2386 /BARANNIKOV, Petr A.: Problemy hindi kak nacional‟nogo jazyka. – Leningrad, 

Nauka 1972, 187 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: ArchOr 44, 1976, 172-174 (angl.) 

 

2387 /DOERFER, G.: Türkische und mongolische Elemente im Neupersischen IV. 

Türkische Elemente im Neupersischen (Schluss) und Register zur Gesamtarbeit. – Wiesbaden 

1975, VI + 640 s./   Ref.: KRÁMSKÝ, Jiří: Bibliotheca Orientalis (Leiden) 33, 1976, č. 5/6, 

s. 389-391 (zázn. podle NovInLit 1977/12, 788) 

 

2388 /HANDOO, Jawaharlal: Kashmiri phonetic reader. – Central Institute of Indian 

languages phonetic, Reader series 8. Mysore 1973, XI + 110 s./   Ref.: Mi.: ArchOr 43, 1975, 

371-372 

 

2389 /Chindi-russkij slovar‟ v dvuch tomach. Okolo 75 000 slov. Sost. A. S. 

BARCHUDAROV, V. M. BESKROVNYJ, G. A. ZOGRAF, V. P. LIPEROVSKIJ. Red. V. 

M. Beskrovnyj. – Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1972, 907 + 912 s./   Ref.: POŘÍZKA, 

Vincenc: A new achievement in Hindi lexicography. – ArchOr 43, 1975, 76-82 

 

2390 /McGREGOR, R. S.: Outline of Hindi grammar, with exercises. – Oxford, Clarendon 

Press 1972, 230 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: Linguistics (Hague) č. 162, 1975, 58-68 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   675, 962, 1258 

 

 

8. 4 Jazyky neindoevropské v EvropĔ 
8.59 Maďarńtina 



 
2391 KOPEĈNÝ, Frantińek: Ung. valaki – slk. voľáky. – In: Az etimológia elmeléte és 

módszere. Budapest 1976, 175-177   // Zázn. podle NovInLit 1977/2, 749. 

 

2392 SIPOS, István: Ņivé slovanské přìpony v maďarských přìjmenìch. – ZMK 16, 1975, č. 

1/3 (Ńmilauerův sborník), 195-201   // Hybridnì OJ ze starých maďarských základů 

obyvatelských jmen a slovanských přìpon. Rozbor přìpon, produktivita, ĉetnost. 

Nejproduktivnějńì přìpony: -szky/-szki, -czky/czki, -cky/-cki. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   2399, 2524, 2945 

 

 

8.60 Ostatní 

 
2393 BLAGOWA, G. F.: Über vergleichende sprachtypologische Methode und ihre 

Verwendung auf dem Gebiet der Turkologie. – ArchOr 43, 1975, 172-177, angl. res. 

 

2394 BLAŃKOVIĈ, Josef: Zwei türkische Lieder über die Eroberung von Nové Zámky 

aud dem Jahre 1663. – Asian and African Studies 12, 1976, 63-69   // Autorem dosud 

neznámých pìsnì o dobytì Nových Zámků Turky v r. 1663 je Ahmed ÜSKÜDARÎ. 

 

2395 HŘEBÍĈEK, LudĔk: The Turkish language reform and contemporary texts. A 

constribution to the stylistic evaluation of borrowings. – ArchOr 43, 1975, 223-231   // 

Některé otázky vývoje jazykové reformy v Turecku a souĉasný stav spisovné normy. 

 

2396 KUĈERA, Karel: Tallinn. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 4 (1975), s. 183-184   // Správná 

podoba jména hlavnìho města Estonska je Tallinn a nikoli „Tallin“. 

 

……………………….. 

 

2397 /BATMANOV, Igor A.: Talasskije pamjatniki drevnetjurkskoj pis‟mennosti. – Frunze, 

Izd. Ilim 1971, 66 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 

1976, 278-279 

 

2398 /BLAŃKOVIĈ, Jozef: Rimavská Sobota v ĉase osmanskotureckého panstva. – 

Bratislava 1974, IV + 363 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, Z.: ArchOr 44, 1976, 281 

(franc.) (edice 256 tureckých dokumentů z let 1600-1989 zachovaných na Slovensku) 

 

2399 /KAKUK, Suzanne: Recherches sur l‟histoire de la langue Osmanlie des XVIe et 

XVIIe siècles. Les éléments Osmanlins de la langue hongroise. – Bibliotheca Orientalis 

Hungarica 29. Budapest, Akadémiai Kiadó 1973, 660 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, 

Z. (Z.V.-P.) – HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 180-181 (angl.) 

 

2400 /VIETZE, Hans-Peter – ZENKER, Ludwig – WARNKE, Ingrid: Rückläufiges 

Wörterbuch der türkischen Sprache. – Leipzig, Enzyklopädie 1975, 197 s./   Ref.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 372-373 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 763, 965, 1725 



 

 

8.14 Jazyky neindoevropské mimo Evropu 
8.69 Jazyky semitské 

 
2401 BARTÁKOVÁ, Jarmila: Súĉasná spisovná arabĉina. Dìl 1. Pìsmo. – Brno, UJEP 

1976, 208 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1989. 

 
2402 ĈERNÝ, Jiří: Coptic etymological dictionary. – Cambridge, Cambridge Univ. Press 

1976, XXIV + 384 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/10, 609. 

 

2403 OLIVERIUS, Jaroslav – VESELÝ, Rudolf: Egyptská hovorová arabńtina. 

Konverzaĉnì přìruĉka. – 3. vyd. Jazykové uĉebnice pro veřejnost. Praha, SPN 1976, 389 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 183. 

 

2404 OLIVERIUS, Jaroslav: Syntaktická cviĉenì z modernì spisovné arabńtiny. – Praha, 

UK 1976, str. neuvedeny   // Zázn. podle Fan Eastern Studies I, 1987, 211. 

 

2405 PETRÁĈEK, Karel: Le dynamisme de système phonologique et problèmes de la 

phonologie chamito-sémitique. – In: Hamito-semitica. Hague-Paris 1975, 201-212   // Zázn. 

podle NovInLit 1976/5, 579. 

 

2406 PETRÁĈEK, Karel: K otázce ikonické motivace textu v arabské poezii. – SaS 37, 

1976, 215-219, něm. res.   // Rozbor kompoziĉnìch ikon v textu staroarabské básně Imra‟ al-

Qaise ze 6. stol. 

 

2407 PETRÁĈEK, Karel: Le structure de la racine et la classification des langues 

hamitosémitiques. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 115-121   // Kořenová struktura 

hamitosemitských jazyků. 

 

2408 PETROVÁ, Jana: Problémy akkulturace, literárnì infrastruktury a jazykové 

rozrůzněnosti v zemìch Magrebu. – CJŃ 18, 1974/75, č. 5 (1975), s. 193-198   // Střetávánì 

francouzské kultury s kulturou arabsko-berberskou, francouzský faktor převaņuje. 

 

2409 POLÁĈEK, ZdenĔk: A diachronic analysis of Amharic vocabulary on the basis of V. 

R. PRUTKÝ‟s manuscript. – ArchOr 44, 1976, 28-42   // Sémantická analýza lexikálnìho 

materiálu z rukopisu ĉeského misionáře (19. stol.) přihlìņì k ekvivalentům latinským, ruským, 

anglickým a ĉeským. 

 

2410 SEGERT, Stanislav: Verbal categories of some northwest Semitic languages. A 

didactic approach. – Afroasiatic linguistics vol. 2, nr.5. Malibu, Calif., Undena publ. 1975, 12 

s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

2411 ZIMA, Petr: Final vowel duration of grade 6 verbs in Hausa. (A phonetic problem 

with grammatical implications.) – Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 49-59 

 

2412 ZIMA, Petr: Remarques sur le consonantisme d‟un parler haoussa du Niger. (Les 

problèmes de „palatalisation“.) – PhonPrag 4, 1974 (1975), 123-132 

 



……………………….. 

 

2413 /AK‟IO, Nakano: Conversational texts in eastern Neo-Aramaic (Gzira dialect). – 

Study of Languages and Cultures of Asia and Africa. Tokyo 1973, 106 s./   Ref.: KLÍMA, 

Otakar (O. K.): ArchOr 43, 1975, 279 

 

2414 /BLAU, J.: On pseudo-corrections in some Semitic languages. – Jerusalem 1970, 153 

s./   Ref.: SEGERT, Stanislav: Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes 67, 1975, 

265-267 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 782) 

 

2415 /BLOCH, Ariel: A chrestomathy of modern literary Arabic. – Porta Linguarum 

Orientalium. Neue Serie 14. Wiesbaden , Harrassowitz 1974, XVIII + 152 s./   Zpr.: J. O.: 

ArchOr 44, 1976, 190 (něm.) 

 

2416 /PIŁASZEWICZ, Stanisław: Wypisy z literatury Hausa. – Warszawa, Wyd. Uniw. 

Warszawskiego 1972, 175 s./   Ref.: ZIMA, Petr: Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 

s. 258-259 (angl.) 

 

2417 /RITTER, Hellmut: Ŝūrōyo. Die Volkssprache der syrischen Christen des Ŝūr Άbdìn. 

A: Texte, sv. I, II. – Beirut-Wiesbaden, F. Steiner 1967 a 1969, XLIII + 609 a XXIII + 697 s./   

Zpr.: J. D.: ArchOr 43, 1975, 381-382 

 

2418 /SCHMITT, Elisabeth: Lexikalische Untersuchungen zur arabischen Übersetzung von 

ARTEMIDORS Traumbusch. – Veröffentlichungen der Orientalistischen Kommission XXIII. 

Wiesbaden, F. Steiner 1970, 522 s./   Ref.: PETRÁĈEK, Karel: ArchOr 43, 1975, 95 

 

2419 /STETKEVYCH, Jaroslav: The modern Arabic literary language. Lexical and stylistic 

developments. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1970, XIX + 135 s./   

Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 1976, 286 (angl.) 

 

2420 /ZIMA, Petr: Hauńtina. – Praha, SPN 1973, 421 s.; v. BĈL 1973/74, 2620/   Ref.: 

BRAUNER, Siegmund: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 29, 1976, 611-612 

 

2421 /ZIMA, Petr: Problems of categories and word classes in Hausa. (The paradigm of 

case.) – Dissertationes Orientales, vol. 33. Praha, Academia 1972, 112 s.; v. BĈL 1971/72, 

2526/   Ref.: 1. HERMS, Irmtraud: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 450-452; 2. JUNGRAITHMAYR, H.: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 518-519; 3. KRUPA, Viktor: Asian and 

African Studies 10, 1974 (1975), 260 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 372, 717 

 

 

8.70 Jazyky kavkazské, uraloaltajské a drávidské 

 
2422 ĈERNÝ, Václav A.: Základy gruzìnńtiny. – Malé uĉebnice Nového Orientu. Praha, 

Academia 1976, 102 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/3, 1244. 

 



2423 ZVELEBIL, Kamil V.: Tolkāppiyam Eluttatikāram, IX. On the combination of 

words ending in overshort –u. – Journal of Tamil Studies (Tamil Nadu) 1975, č. 7, s. 62-66   // 

Výrazy zakonĉené na –u. Předcházejìcì ĉásti studie v. ib. 1972, ĉ. 2, 1973, ĉ. 3/4 a 1975, ĉ. 8. 

– Zázn. podle NovInLit 1977/10, 764. 

 

………………………. 

 

2424 /BRANDS, Horst Wilfrid: Studien zum Wortbestand der Türksprachen. Lexikalische 

Differenzierung, Semasiologie, Sprachgeschichte. – Leiden, E. J. Brill 1973, 149 s./   Zpr.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 282 (angl.) 

 

2425 /DZENIT, S. Ja. – PETRUNIĈEVA, Z. N. – GUROV, N. V.: Telugu-russkij slovar‟. – 

Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1969, 744 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Linguistics 

(Hague) č. 162, 1975, 57-58 

 

2426 /HÄMRAEV, M. K.: Ădäbijatńunasliq terminlarning lughiti. Dictionary of literary 

terms. – Alma-Ata, Mektep 174, 238 s./   Zpr.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 

1976, 271 (angl.) 

 

2427 /KORENCHY, Çva: Arabische Lehnwörter in den obugrischen Sprachen. – Budapest, 

Akademiai Kiadó 1972, 112 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: ArchOr 43, 1975, 376-377 

 

2428 /MANUTSCHERR, Amirpur-Ahrandjani: Der aserbeidschanische Dialekt von 

Schahpur. Phonologie und Morphologie. – Islamkundliche Untersuchungen, Band 11. 

Freiburg im Breisgau, K. Schwarz Verlag 1971, 148 s./   Ref.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): 

ArchOr 43, 1975, 89-90 

 

2429 /MILLER, Roy Andrew: Japanese and the other Altaic languages. History and 

structure of language. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1971, 331 s./   

Ref.: FIALA, Karel: ArchOr 43, 1975, 83-84, 267-268 

 

2430 /RACHIMOV, T. R.: Kitajskije elementy v sovremennom ujgurskom jazyka. Slovar‟. 

– Moskva, Nauka 1970, 350 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 490-491 

 

2431 /RIZAEV, Z. G.: Indijskij stil‟ v poezii na farsi konca XVI-XVII vv. – Tańkent, AN 

Uzbekskoj SSR – Institut vostokovedenija 1971, 220 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: ArchOr 43, 

1975, 88-89 

 

2432 /SHANMUGAM, S. V.: Dravidian nouns. (A comparative study.) – Annamalainagar 

1971, XV + 413 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Indo-Iranian Journal (Hague) 18, 1976, 

113-114 (zázn. podle NovInLit 1977/6, 1038)    

 

2433 /Ujġur tili bojiĉė tėkńürüńlėr. – Almuta, Kazachstan, 1965, 224 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 391-392 

 

2434 /VAIDYANATHAN, S. M. A.: Indo-Aryan loanwords in Tamil. – Madras, Rajan 

Publ. 1971, V + 217 s./   Ref.: VACEK, Jaroslav: ArchOr 43, 1975, 87-88 

 



2435 /ZÄRINÄZADÄ, H.: Fars dilindä azärbajdņan sözläri. – Baku 1962, 435 s./   Ref.: 

MOLLOVA, Mefküre: Sur le livre de H. Zärinäzadä „Fars…“ – ArchOr 44, 1976, 73-77 

 

2436 /ZVELEBIL, Kamil V.: Comparative Dravidian phonology. – Janua linguarum, series 

practica 80. Hague, Mouton 1970, 202 s.; v. BĈL 1970, 2593/   Ref.: KRISHNAMURTI, 

Bh.: Lingua (Amsterdam) 39, 1976, 139-153 

 

2437 /ZVELEBIL, Kamil V.: The Irula language. – Wiesbaden 1973, V + 64 s.; v. BĈL 

1973/74, 2637/   Ref.: MARR, J. R.: Bulletin of the School of Oriental and African Studies 

(London) 38, 1978, 221 (zázn. podle NovInLit 1975/7, 951) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2113, 2387, 2744, 3015 

 

 

8.53 Jazyky střední a jihovýchodní Asie, Indonésie a Polynésie    

 

2438 DUBOVSKÁ, Zorica: Úvod do javánńtiny. – Malé uĉebnice Nového orientu. Praha, 

Academia 1975, 80 s.   // Zázn. podle Věstnìku ĈSAV 85, 1976/3, 180. 

 

2439 HEROLDOVÁ, Dana: K otázkám ekvivalence II. Specifická oblast ĉìnské politické 

terminologie. – JazAkt 12, 1975, 63-66 

 

2440 HERRFURTH, Hans: Die syntaktische Funktionen des indonesischen 

Klassifikationsaffixes. – ArchOr 44, 1976, 331-345, angl. res. 

 

2441 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Morphemic reproductions of foreign lexical 

models in modern Chinese. – ArchOr 43, 1975, 146-171 

 

2442 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Obtìņe se zeměpisnými názvy a pinyinem. 

(Přepis ĉìnského znakového pìsma do latinky.) – Nový Orient 31, 1976, č. 6, s. 178-179   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 6569. 

 

2443 HEŘMANOVÁ, Zdeņka: Problematika přejatých slov a termìnů v souĉasné ĉìnńtině. 

– JazAkt 12, 1975, 66-71 

 

2444 NGUYEN-PHAN Canh: A contribution to the phonological interpretation of the 

diphtongs in modern Vietnamese. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 133-142 

 

2445 UHLENBECK, Eugenius M.: Javanese kinship and forms of respect. – ArchOr 44, 

1976, 253-266   // Javanská přìbuzenská terminologie. 

 

2446 VOCHALA, Jaromír – VOCHALOVÁ, Ņu-ĉen: Úvod do gramatiky klasické 

ĉìnńtiny. – Praha, SPN 1976, 133 s.   // Pro posluchaĉe FF UK. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

891. 

 

……………………. 

 

2447 /ALLETON, Viviane: Les adverbs en Chinois moderne. – Hague, Mouton 1972, 249 

s./   Ref.: 1. KALOUSKOVÁ, Jarmila: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 



295-296; 2. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č.1, s. 232-233 

 

2448 /1. ALLETON, Viviane: Grammaire du chinois. – Que sais-je? No 1519. Paris 1973, 

128 s.; 2. RYGALOFF, Alexis: Grammaire élementaire du chinois. – Paris, Presses 

universitaires de France 1973, 261 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 

43, 1975, 84-86 

 

2449 /ANDERSON, Olov B.: A concordance to five systems of transcription for standard 

Chinese. – Lund 1970, 228 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich (O. Ń.): ArchOr 44, 1976, 86 

(angl.) 

 

2450 /BENEDICT, Paul K.: Sino-Tibetan. A. Conspectus. Contr. ed. James A. MATISSOF. 

– Cambridge, Cambridge University Press 1972, XI + 230 s./   Ref.: ŃVARNÝ, Oldřich: 

ArchOr 44, 1976, 87-88 (angl.) 

 

2451 /CARTIER, A.: Les verbes resultatifs en chinois moderne. – Paris 1972, 245 s./   Ref.: 

KRATOCHVÍL, Paul: T’oung pao (Leiden) 61, 1975, č. 1/3, s. 190-194 (zázn. podle 

NovInLit 1975/10, 1345) 

 

2452 /COYAUD, Maurice: Classification nominale en chinois. Les particules numérales. – 

Hague-Paris, Mouton 1973, 82 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 

1975, 368-369 

 

2453 /DOBSON, W. A. C. H.: A dictionary of the Chinese particles, with a prolegomenon, 

in which the problems of the particles are considered and they are classified by their 

grammatical functions. – Toronto-Buffalo, University of Toroto Press 1974, 907 s./   Ref.: 

ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86-87 (angl.) 

 

2454 /DOW, Francis D. M.: An outline of Mandarin phonetics. – Canberra, Australian 

National University Press 1972, XVI + 180 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 

87 (angl.) 

 

2455 /EICHHORN, Werner: Heldensagen aus dem unteren Yangtse-Tal (Wu-Yüeh Ch‟un-

Ch‟in). – Mainz, Deutsche Morgenländische Gesellschaft – Wiesbaden, F. Steiner 1969, 153 

s./   Ref.: POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 296-297 

 

2456 /HAENISCH, Erich: Historische Mandschutexte. Aus dem Nachlass mit 

Anmerkungen hrsg. von M. WEIERS. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 1970, 21 s., 114 tab./   

Ref.: HRDLIĈKOVÁ, V.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 208-509 

 

2457 /HAHN, Michael: Lehrbuch der klassischen tibetischen Schriftsprache. Mit 

Lesestücken und Glossar. – Hamburg, Selbstverlag M. Hahn 1971, 354 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 416-417 

 

2458 /HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Affix-like word-formation patterns in modern 

Chinese. – Dissertationes Orientales 21. Praha, Academia 1969, 125 s.; v. BĈL 1969, 2068/   

Ref.: KADEN, K.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 301-305 

 



2459 /Chinese rhyme-prose: Poems in the Fu form from the Han and Six dynasties periods. 

Transl. and provided by Burton WATSON. – New York-London, Columbia University Press 

1971, 128 s./   Ref.: ĈARNOGURSKÁ, Mária: ArchOr 43, 1975, 370 

 

2460 /KAO, Diana L.: Structure of the syllable in Cantonese. – Hague, Mouton 1971, 189 

s./   Ref.: 1. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 234; 2. ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2461 /KAROW, Otto: Märchen aus Vietnam. – Düsseldorf, Diederichs 1972, 278 s./   Ref.: 

KLINDEROVÁ-ZBOŘILOVÁ, I.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 515-

516 

 

2462 /KAROW, Otto: Vietnamesisch-deutsches Wörterbuch. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 

1972, 1086 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 229-230 

 

2463 /KOTOV, A. V.: Kitajsko-russkij slovar‟ minimum. – Moskva 1974, 429 s./   Ref.: 1. 

HEŘMAN, Sáva: Dva nové ĉìnské slovnìky. – JazAkt 12, 11975,185-186 (v. téņ č. 1394); 2. 

HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka (Z. H.-N.): ArchOr 44, 1976, 273 (angl.) 

 

2464 /LAN Yanru: La chinois par la méthode directe. – Paris, Klincksieck 1971, 152 s./   

Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2465 /MA Huan: Ying-yai Sheng-lan. „The overall survey of the Ocean‟s Shores“ (1433). 

Transl. from the Chinese text, ed. by FENG CH‟eng-Chün, intoduced, notes and appendices 

by J. V. G. MILLS. – London, Cambridge University Press 1970, 393 s., 6 obr., 4 mp./   Ref.: 

POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 193-195 (edice 

středověké ĉìnské památky) 

 

2466 /MATISOFF, James A.: The Loloish tonal split revised. – Center for South and 

Southeast Asia Studies, research Monograph, No. 7. Berkeley, Calif., University of California 

Press 1972, 88 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 227-228 

 

2467 /NAKANO, Miyoko: A phonological study in the ΄Phagspa svript and the Mang-ku 

Tzu-yün. – Canberra 1971, 172 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 417-418 

 

2468 /PIASEK, Martin: Gesprochene Chinesisch. – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 19 

?, 159 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 1975, 268-269 

 

2469 /Prague collection of Tibetan prints from Derge. A facsimile reproduction of 5,615 

book-titles. Printed at the Dgon-Chen and Dpal-Spungs monasteries of derge in eastern Tibet. 

I. Dgon-Chen prints; II. Dpal-Spungs prints. Ed. Josef KOLMAŃ. – Praha, Academia 1971, 

516 + 681 s.; v. BĈL 1971/72, 2565/   Ref.: SCHUBERT, Johannes: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 205-207 

 

2470 /ROOP, D. Haigh: An introduction to the Burmese writing system. – Hew Haven-

London, Yale University 1972, 122 s./   Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. Bĉ.): ArchOr 44, 1976 , 274-

275 



 

2471 /SAHOE kwahakwŏn ŏnŏhak yŏn΄guso: Chosŏn munhwa-ŏ sajŏn. – Pyongyang, 

Sahoe kwahakwŏn ch΄ulp΄ansa 1973, 1060 s./   Ref.: PUCEK, Vladimír: Asian and African 

Studies 12, 1976, 220-223 (slovnìk spisovné korejńtiny) 

 

2472 /SEDLÁĈEK, Kamil: Tibetan newspaper reader (Tibetisches Zeitungschrestomathie). 

Band I, II.  – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 1972, 368 + 520 s.; v. BĈL 1971/72, 2567/   

Ref.: RICHTER, Eberhardt:: Asian and African Studies 12, 1976, 256-258; 2. 

SCHUBERT, Johannes: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 204-205 

 

2473 /Vocabulaire méthodique chinois-français à l‟usage des interprètes. – 2e éd. Paris 

1971, 339 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 505-506 

 

2474 /YUEN Ren Chao: A grammar of spoken Chinese. – Berkeley-Los Angeles, 

University of California Press 1968, 847 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 404-409 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   267, 1394, 2430, 2544 

 

 

8.54 Jazyky Ĉerné Afriky 
 

2475 BRAUNER, Siegmund: Aufgaben und Verantwortung der afrikanischen 

Sprachwissenschaft bei der Alphabetisierung. (Erfahrungen aus den Kampagnen in den 

Republiken Mali und Guinea.) – ArchOr 43, 1975, 324-341, angl. res. 

 

2476 KLÍMA, Vladimír – RŦŅIĈKA, Karel F. – ZIMA, Petr: Black Africa. Literature 

and language. – Dordrecht, D. Reidel – Praha, Academia 1976, 310 s.   Ref.: MIONI, A. M.: 

Lingua e stile (Bologna) 11, 1976, 699-701 

 

2477 KROPÁĈEK, Luboń: Some frequency characteristics of contemporary stylistic 

trends in Swahili. – ArchOr 43, 1975, 232-237 

 

2478 KROPÁĈEK, Luboń: Swahili in changing society. – In: Problems of culture change 

in Africa. Acta Univ. XVII novembris Pragensis – ř. kulturně historická 4. Praha 1974, 83-

110 

 

2479 PETRÁĈEK, Karel: Die sprachliche Stellung der Berti- (Siga) Sprache in Dār Fūr 

(Sūdān). – Asian and African Studies 11, 1975, 107-118, něm. res.   // Rozbor súdánského 

jazyka berti, patřì do skupiny středosaharských jazyků, samostatný jazyk, nikoli nářeĉì. 

 

2480 ZIMA, Petr: African linguistic becomes of age. – ArchOr 43, 1975, 178-184   // 

Souhrnný referát o pracìch, zabývajìcìch se africkými jazyky z oblastì jiņně od Sahary. 

 

2481 ZIMA, Petr: Jazyk, výchova a ńkolstvì v subsaharské Africe. – Nový Orient 31, 1976, 

č. 7, s. 207-209 

 



2482 ZIMA, Petr: Research in the territorial and social stratification of African languages. 

(Hausa and Songhay.) – Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 311-323 

 

2483 ZIMA, Petr: The role of linguistics in a literary campaign in Africa. – ArchOr 43, 

1975, 210-222 

 

……………………….. 

 

2484 neobsazeno 

 

2485 /MATHUSHITA, Shuji: An outline of Gwandara phonemics and Gwandara-English 

vocabulary. – Studies of languages and cultures of Asia and Africa series 3. Tokyo, Institute 

for the study of languages and cultures of Asia and Africa 1972, 127 s., 1 mp./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 314-317 

 

2486 /OHLY, Rajmund: Języki Afryki. – Warszawa, PWN 1974, 204 s./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 311-312 

 

2487 /SAMARIN, W. J.: Sango, langue de l‟Afrique centrale. – Leiden, E. J. Brill 1970, 

146 s./   Zpr.: KROPÁĈEK, Luboń: ArchOr 44, 1976, 190-191 (angl.) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   2730 

 

 

17.55 Jazyky americké 

 
2488 VRHEL, Frantińek: Notas tipológicas al Guaranì Paraguayo. – IbAmPrag 9, 1975 

(1976), 51-70   // Původnì jazyk obyvatel Paraguaje, mluvì jìm dosud 90% obyvatel (úřednì 

ńpanělńtinou mluvì pouze 52% lidì). 

 

2489 VRHEL, Frantińek: Úvod do studia nativnìch jazyků Iberoameriky. – Praha, SPN 

1976, 283 s.   // Pro posluchaĉe FF. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 2021. 

 

…………………….. 

 

 

17.56 Ostatní jazyky 

 
……………………. 

 

2490 /HELLSTRÖM, Pontus – LANGBALLE, Hans: The Rock Drawings. I, 1: Text. – I, 2: 

Plates. Including the results of the Gordon Memorial College expedition to Abka under the 

direction of O. MYERS. Introduction: T. SÄVE-SÖDERBERGH. – Stockholm, 

Läromedelsförlagen 1970, 238 s., 11 s. textů, 56 obr., 171 tab., 25 mp./   Ref.: VÁHALA, 

Frantińek: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 132-135 

 

……………………. 

 



 

18 BIBLIOGRAFIE. DēJINY A ORGANIZACE LINGVISTICKÉ 

PRÁCE. PERSONALIA 

18.0 Bibliografické práce 
18.0 Obecné a teoretické příspĔvky bibliografické 

 
2491 PECH, Karel: ĈSN 01 0196 Zkratky názvů ĉasopisů a jiných periodik 

v bibliografické praxi. (Poznámky ke vzniku normy, metodice jejìho zpracovánì a k jejìmu 

praktickému vyuņitì.) – In: Bibliografický zborník. Bratislava 1974 (1975), 121-143, něm. res. 

(s. 377) a angl. res. (s. 386) 

 

2492 SMETÁĈEK, Vladimír: Text, ĉtenář, indexátor. - In: Bibliografický zborník. 

Bratislava 1974 (1975), 279-302, něm. res. (s. 381), angl. res. (s. 390) a rus. res. (s. 400)   // 

Práce lidských komprimátorů textu. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2038, 2552, 2582 

 

 

9.01 Lingvistické bibliografie vydané v Ĉeskoslovensku 

 
2493 Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1972-1974. Sest. Ivan 

DOROVSKÝ, Marta ROMPORTLOVÁ. – Edice: Materiály k dějinám a kultuře střednì a 

jihovýchodnì Evropy, sv. 5. Brno, UJEP – FF 1975, 196 s.   // Bibl. za léta 1969-1971 v. BĈL 

1973/74, 2683. – Ref.: bń: Universitas (Brno) 1976, č. 3, s. 107-108 

 

2494 Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1974. Sest. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kabinet cizìch jazyků – Kruh modernìch filologů ĈSAV 1976, 178 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 5276. – Soupisy za léta1971 a 1972 v. BĈL 1973/74, 2684. 

 

2495 Bibliographie. Red. M. LOOS, Vladimír VAVŘÍNEK. – ByzSl 36, 1975, 65-148, 

214-292; 37, 1976, 73-160, 237-304   // Jazykovědy se dotýkajì odd. II. Langues. A. Grec. B. 

Latin. C. Autres langues. – X. Relations byzantinoslaves, questions cyrillomethodiennes. C. 

Langues. 

 

2496 BOHATCOVÁ, Mirjam: Soupis pracì Jana BLAHOSLAVA. – Blahoslav (v. zde č. 

2830), 188-204, rus. a něm. res. 

 

2497 Explizite Beschreibung der Sprache und automatische Textenbearbeitung. II. 

Bibliographie der linguistischen Gruppe des ZNM MFF KU.  Zprac. kolektiv Centra 

numerické matematiky MFF UK – skupina lingvistika. – Praha, MFF UK 1975, 115 s.   // 

Paralelnì titul ruský a ĉeský. – V. téņ ĉ. 342. 

 

2498 FIRBAS, Jan – GOLKOVÁ, Eva: An analytical bibliography of Czechoslovak 

studies in functional sentence perspective. – Brno, UJEP 1975 (1976), 145 s.   // Anotovaná 

bibliografie za léta 1900-1972. – Ref.: UHLÍŘOVÁ, Ludmila: Bibliografie pracì o 

aktuálnìm ĉleněnì. – SaS 37, 1976, 251-252 

 



2499 HAMPL, ZdenĔk: Trabalhos de diploma do Português apresentados nos últimos anos 

na Faculdade de letras da Universidade Carolina de Praga I. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236   

// Soupis diplomových pracì z portugalńtiny na FF UK. 

 

2500 HOLINKOVÁ, Jiřina: Soupis pracì prof. dr. Ladislava HOSÁKA (třetì ĉást). – VVM 

27, 1975, 334-335   // Předchozì soupisy od téņe autorky in: Ĉasopis spoleĉnosti přátel 

staroņitnostì 66, 1958, 104-109 a sb. Tulák minulosti. K sedmdesátinám L. Hosáka, Trutnov 

1967, 9-13. 

 

2501 KYJOVSKÁ, Boņena: Soupis jazykových slovnìků. 4. Dvojjazyĉné i vìcejazyĉné 

slovnìky z fondu Univerzitnì knihovny v Brně. – Výběrový seznam 195. Brno, Univ. 

knihovna 1975, 86 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/9, 56. 

 

2502 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Karla OHNESORGA za roky 1931-1976. – 

In: Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 384-392 

 

2503 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Frantińka SYNKA za roky 1940-1976. – In: 

Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 397-400 

 

2504 VII. mezinárodní sjezd slavistů Warszawa 1973 (21.-27. 8.). Bibliografie. Sest. Eva 

VELINSKÁ. – Bibliografie Slovanské knihovny v Praze. Praha, Státnì knihovna ĈSR – 

Slovanská knihovna 1976, 346 s. 

 

2505 NECHUTOVÁ, Jana: Operum Jaroslai LUDVÍKOVSKÝ conspectus inde ab anno 

1965 continuatus. – Classica (v. zde č. 2833), 13-16   // Navazuje na soupis v SFFBU E 10, 

1965, 9-20. 

 

2506 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Ivan POLDAUF‟s publications. – PhilPrag 

18, 1975, 181-187   // Soupis za léta 1938-1974. 

 

2507 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Bohumil TRNKA‟s work published in the 

years 1970-1975. – PhilPrag 18, 1975, 160-161   // Soupis za léta 1965-1970 v. BĈL 

1971/72, 2624. 

 

2508 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Onomastické drobty. – ZMK 17, 1976, 206-213, 

409-414   // Soubor krátkých zpráv z onomastiky. 

 

2509 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Soupis pracì profesora Vladimìra ŃMILAUERA 

za léta 1970-1974. – ZMK 16, 1975, 22-28   // S doplņky k létům 1966-1969. Soupis za léta 

1966-1969 v. BĈL 1970, 2672. 

 

2510 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Z onomastiky německy mluvìcìch zemì. – ZMK 

17, 1976, 415-420   // Soubor krátkých zpráv. 

 

2511 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Ze slovanské onomastiky. – ZMK 17, 1976, 614-

615   // Soubor krátkých zpráv z bulharské, ruské a ukrajinské onomastiky. 

 

2512 SEDLÁĈKOVÁ, Libuńe – ŃTēRBOVÁ, Alena: Bibliografie publikaĉnì ĉinnosti 

pracovnìků katedry bohemistiky a slavistiky filozofické fakulty Univerzity Palackého 

v Olomouci za léta 1970-1975. – Olomouc, UP 1976, 42 s. 



 

2513 SEVEROVÁ, Silva: Novos manuais de lingua Portuguêsa e das literaturas Brasileira 

e Portuguêsa publicados na Checoslováquia, IV. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236-237   // 

Soupis za léta 1972-1973. 

 

2514 SPAL, Jaromír: Západoĉeská onomastika v letech 1972-1975. – In: Minulostí 

Západočeského kraje 13. Plzeň 1976, 257-258   // Přehled ĉasopiseckých ĉlánků o MJ, PJ a 

OJ se vztahem k západnìm Ĉechám. 

 

2515 ŃIMEĈEK, Václav: Slovnìky lingvistické terminologie. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 

(1975), s. 399-409; č. 10, s. 451-456 

 

2516 ŃMILAUER, Vladimír a druhové: 54. a 55. stovka onomastických zpráv a 

poznámek. – 56. a 57. stovka onomastických zpráv a poznámek. – 58.-60. stovka 

onomastických zpráv a poznámek. – ZMK 16, 1975, 505-588; 17, 1976, 103-193, 273-403   // 

53. stovka v. BĈL 1973/74, 2712. – Přispěly mj. Marie NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ 

(M.N.Ń.) a Libuńe OLIVOVÁ-NEZBEDOVÁ (L.O.N.) (58.-60. stovka) 

 

2517 URBAN, ZdenĔk: Bibliografie pracì akademika Jiřìho HORÁKA za léta 1905-1974. 

– In: Jiří Horák. Sborník k devadesátinám J. H. Praha 1975, 1-96   // Chronologicky 

uspořádáno. 

 

2518 VEĈERKA, Radoslav: Ĉeskoslovenská balkanologická tvorba lingvistická. (Celkový 

přehled pracì publikovaných za obdobì od symposia v roce 1969.) – StBB (v. zde č. 2876), 38-

54 

 

2519 ZAORAL, Prokop: Ĉeskoslovenská literatura kodikologická 12. – StR 15 (v. zde č. 

2878), 115-132   // Předchozì soupis v. BĈL 1973/74, 2719. – Zde soupis za 1973 a 1974. 

 

……………………….. 

 

2520 KOUT, Josef – BALCAR, Milan: Bibliografické soupisy poslednìch let. – RJ 25 

(27), 1974/75, č. 8 (1975), s. 381-383   // Souborný referát o lingvistických bibliografiìch 

ĉeských a ruských. 

 

………………………. 

 

2521 /Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1969-1971. Sest. Ivan DOROVSKÝ, 

Marta ROMPORTLOVÁ. – Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì Evropy, sv. 

3. Brno 1973, 155 s.; v. BĈL 1973/74, 2683/   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): ČČH 23, 

1975, 306 

 

2522 /Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1971. Zprac. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kruh modernìch filologů ĈSAV 1973, 182 s.; v. BĈL 1973/74, 2684/   

Zpr.: 1. FLÜCKIGER, P. F.: Bulletin CILA č. 21, 1975, 62; 2. KEPRTOVÁ, Margareta: 

Ĉeskoslovenská bibliografie aplikované lingvistiky. – JazAkt 12, 1975, 41-42 

 

2523 /HALAŃA, Pavol – KUZMIK, Jozef: Katalóg slavistických knìh v Národnej kniņnici 

Matice slovenskej. I. – Martin, Matica slovenská 1972, 561 s./   Ref.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk 

(Z. Ńi.): SlPřehl 61, 1975, 264 



 

2524 /PRAŅÁK, Richard – ROMPORTLOVÁ, Marta: Bibliografie ĉeskoslovenské 

hungaristiky za léta 1969-1971. - Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì 

Evropy, sv. 4. Brno 1973, 108 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): SlPřehl 62, 1976, 42 

 

2525 /ŃIMOVÁ, Viera: Slovnìky a terminologické normy z informatiky. – Bratislava, 

Slovenská technická kniņnica 1973, 192 s./   Ref.: 1. KAŅKA, Vladimír: Bibliografie 

informatických slovnìků a terminologických norem. – Kniņnice a vedecké informácie 

(Bratislava) 7, 1975, 139-140; 2. SODOMKOVÁ, Jana: Slovnìky… - Česká bibliografie 13, 

1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   14, 1595, 2682, 2703, 3054, 3078, 3082, 3084, 3097, 3104 

 

 

9.11 Lingvistické bibliografie vydané v zahraniĉí 

 
2526 KUDēLKA, Milan: Jak bude vypadat sovětský slovnìk slavistů. – SlPřehl 62, 1976, 

244-246   // Poznámky k teoretickému a metodologickému zpracovánì. 

 

2527 List of lectures given in the Prague linguistic circle (1926-1948). Comp. and transl. 

Bruce KOCHIS. – Sound (v. zde č. 2941), 607-622   // Ĉeské a ruské tituly uváděny v  

angliĉtině. 

 

2528 PRŦCHA, Jan: Introduction. Contemporary Soviet psycholinguistics. – In: Soviet 

studies in language and language behavior. Amsterdam 1976, 1-9   // Přehled pracì z let 

1970-1974. – Zázn. podle NovInLit 1977/2, 26. 

 

2529 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Przegląd bibliograficzny za rok 1971. VI. Grupa 

czesko-słowacka. A. Język czeski. - Przegląd bibliograficzny za rok 1972. VI. Grupa czesko-

słowacka. A. Język czeski. – Rocznik Slawistyczny (Kraków) 36, 1975, 191-223; 37, 1976, 

198-226   // Dalńì záznamy ĉeských autorů porůznu v dalńìch oddìlech. 

 

2530 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Tchèque et slovaque. – In: Bibliographie 

linguistique de l’année 1972 et complément des années précédentes. Utrecht-Anvers 1975, 

367-383;: Bibliographie linguistique de l’année 1973 et ……. Utrecht-Anvers 1976, 394-409 

 

……………………….. 

 

2531 /BABOV, Kiril G.: Ruskijat ezik v Bălgarija (1944-1970). Bibliografija. – Sofija, 

Universitet 1972, 236 s./   Ref.: PERGLOVÁ, Natańa: ČRus 20, 1975, 45-46 

 

2532 /Bibliografiĉeskij ukazatel‟ literatury po rusistike, opublikovannoj v „Uĉenych 

zapiskach“ i „Trudach“ universitetov i vuzov GDR s 1972 po 1975 g. Kol. avt., red. K. 

GABKA. – Greifswald 1976, dalńì údaje neuvedeny/   Zpr.: NEUMANN, Bohumil: 

Rusistika v NDR. – ČRus 21, 1976, 226-227 

 

2533 /Bibliographia onomastica 1971. – Onoma 18, 1974, ĉ. 1/2. Leuven 1974, 293 s./   

Zpr.: ŃMILAUER, Vladimír: ZMK 17, 1976, 105-106 (56.-57. stovka) 

 



2534 /Bibliographie linguistique de l‟année 1971… Réd. J. J. BEYLSMIT. – Utrecht-

Anvers, Spectrum 1974, XLVII + 589 s./   Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 

1976, 378-379 (franc.) 

 

2535 /A bibliography of the biblical period (with emphasis of publications in Modern 

Hebrew). Selected by A. MALAMAT and H. REVIV. – Jerusalem, Hebrew University 1973, 

73 s./   Ref.: KLÍMA, Josef: ArchOr 43, 1975, 378-379 

 

2536 /CZACHOWSKA, Jadwiga – LOTH, Roman: Przewodnik polonisty. Bibliografie-

Słowniki-Biblioteki-Muzea literackie. – Ed. Vademecum polonisty. Wrocław etc., 

Ossolineum 1974, 620 s./   Zpr.: MACEK, Emanuel (em): Nová polonistická přìruĉka. – 

ČLit 24, 1976, 287-288 

 

2537 /Δεληίοσ αιαιοβραθίας ηής έλλησιτής Žλώζζηζς διά ηό έηος 1973. Bibliographial 

Bulletin of the Greek language for the year 1973. Ed. by George BABINIOTIS. – Athens 

1974/   Zpr.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108 (Referáty) 

 

2538 /KAISER, Eleonora – HÖCHERL, Alfons: Materialen zu einer slavistischen 

Bibliographie. Arbeiten der in Österreich, der Schweiz und der Bundesrepublik Deutschland 

tätigen Slavisten (1963-1973). – München 1973, 243 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): 

SlPřehl 61, 1975, 281 

 

2539 /Lexikon der germanischen Linguistik. H. P. ALTHAUS, Helmut HENNE, H. E. 

WIEGAND. – Tübingen, Max Niemeyer Verlag 1973/   Ref.: WODŅANSKÁ, Annelies: 

Lexikon der germanistischen Linguistik. – JazAkt 12, 1975, 85-86 

 

2540 /MARTIN, Robert – MARTIN, Çveline: Guide bibliographique de linguistique 

française. – Paris, Klincksieck 1973, 186 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: SFFBU A 22-23, 

1974/1975, 260-261 (franc.) 

 

2541 /Obńĉeje i prikladnoje jazykoznanije. Bibliografiĉeskij ukazatel‟. Ukazatel‟ literatury, 

izdannoj v SSSR s 1963 po 1967 g. Sost. B. A. MALINSKAJA, M. C. ŃABAT. Red. R. R. 

MDIVANI, A. A. REFORMATSKIJ. – Moskva, Nauka 1972, 295 s./   Ref.: 

SKOUMALOVÁ, Zdena: ČRus 20, 1975, 44-45 

 

2542 /POHRT, Heinz: Bibliographie slawistischer Publikationen aus der Deutschen 

Demokratischen Republik 1968-1972. – Berlin, Akademie-Verlag 1974, 287 s./   Ref.: PETR, 

Jan: Slavia 44, 1975, 333 

 

2543 /PRŮCHA, Jan: Information sources in psycholinguistics. – Hague 1972, 93 s.; v. 

BĈL 1971/72, 2667/   Ref.: 1. OLLER, John W. jr.: International Journal of 

Psycholinguistics (Hague) 1976, č. 5, s. 113 (zázn. podle NovInLit 1977/1, 595); 2. Týņ a.: 

Linguistics (Hague) č. 172, 1976, 113 

 

2544 /WANG, William S. Y. – LYOVIN, Anatole: Cliboc (Chinese Linguistic Bibliography 

on Computer). – Cambridge, Cambridge University Press 1970, 513 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, 

Oldřich (O. Ń.): ArchOr 43, 1975, 369-370 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   248, 302, 2520, 2670 



 

 

9.1 DĔjiny lingvistické práce 
9.47 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období starńí, do 

roku 1848) 

 

2545 BēLIĈ, Jaromír: JUNGMANNOVY představy o moņnosti jazykového sjednocenì 

Slovanů. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 115-132, rus. res.   K tomu týņ a.: Jungmannovy 

představy o moņnosti jazykového sjednocenì Slovanů. – JazAkt 12, 1975, 22-23 (teze 

přednáńky v JS 6. 11. 1974) 

 

2546 BERÁNKOVÁ, Milena: Josef JUNGMANN a prvnì ĉeské ĉasopisy. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 223-227, rus. res.   // Jeho vliv na stav a vývoj ĉeských ĉasopisů. Jeho úĉast při 

jejich zakládánì, vydávánì a redigovánì. 

 

2547 CACH, Josef: JUNGMANN a problematika ĉeského ńkolstvì v 1. pol. XIX. stoletì. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 229-234, rus. res.   // J. Jungmann jako významný představitel 

pokrokových uĉitelů a ředitelů obrozenského a předbřeznového gymnázia u nás. Jeho kritika 

stavu ńkolstvì v Zápiscìch. 

 

2548 HAUBELT, Josef: Nestorův letopis ve sporu o jméno Ĉechů. – Čs.-sovětské vztahy 5, 

1976, 91-105, rus. res.   // O sporu mezi augustiniánským mnichem Eliáńem SANDRICHEM 

(řádovým jm. Athanasius a Sancto Josepho, 1709-1772) a Ignatiem BORNEM a Gelasiem 

DOBNEREM. Latinská diskuse se týkala názvů Ĉech, Ĉechie. 

 

2549 HAUSENBLAS, Karel: Otázky stylu v JUNGMANNOVĚ Slovesnosti. – SlPrag 17 

(v. zde č. 2874), 81-87, rus. res.   // Rozbor a charakteristika J. podánì otázek stylu v jeho 

Slovesnosti (1. vyd. 1820, 2., přeprac. a rozńìř. 1846, 3. vyd. 1847) se zřetelem k dobové 

podmìněnosti J. dìla. 

 

2550 HELCL, Miloń: Josef JUNGMANN a sloņená slova v ĉeńtině. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 57-65, něm. res.   // J. teoretické názory na tvořenì a na mìsto kompozit v slovnì 

zásobě, rozlińuje 10 typů kompozit. Statistický výzkum heslových slov od pìsmene B na 50 

stranách Jungmannova Slovnìku, v celém pìsmenu B je 8,65% (tj. asi dvanáctina) sloņených 

slov. 

 

2551 HOFFMANN, Bohuslav: Je odkaz Frantińka PALACKÇHO eńte ņivý? – Slovenský 

jazyk a literatúra v ńkole (Bratislava) 22, 1975/76, č. 9 (1976), s. 260-263   // Zejména o 

Dějinách a o spisu „Poĉátkové ĉeského básnictvì…“, význam pro vývoj ĉeské a slovenské 

poezie. 

 

2552 HORÁK, Frantińek: Josef JUNGMANN tvůrce novodobé ĉeské bibliografie. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 235-240, rus. res.   // Rozbor a oceněnì významu J. „Historie 

literatury ĉeské“ (zejm. 2. vyd. z  r. 1846) jako základnìho dìla ĉeské bibliografie. 

 

2553 HYRŃLOVÁ, K.: Zásah přátel. K replice I. Seehasové na západoněmecké pojetì 

ĉeského obrozenì. – Člit 23, 1975, 388-389   // Ilse SEEHASE – kritický referát na knihu 

západoněmeckého slavisty Waltera SCHAMSCHULY „Die Anfänge der tschechischen 

Erneuerung und das deutsche Geistesleben (1740-1800)“, Frankfurt a. M. 1973 v ĉas. 

Deutsche Literaturzeitung  (Berlin) 1975. 



 

2554 INDRA, Bohumír: Z kulturnì ĉinnosti města Hranic. Zaloņenì CASINA, spolku 

ctitelů ĉeského jazyka, literatury a uměnì roku 1825 v Hranicìch. – Zpravodaj města Hranic a 

lázní Teplic nad Bečvou 9, 1976, 10-13   // Zázn. podle Bibl. Severomoravského kraje 1976-

1980, 4128. 

 

2555 JEDLIĈKA, Alois: JUNGMANNOVY zásluhy o nový ĉeský jazyk spisovný. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 29-41 

 

2556 KAŅÁK, Miloslav: Josef FRANTA Ńumavský. – Odkazy pokrokových osobnostì 

nańì minulosti 38. Praha, Melantrich 1975, 284 s.   // Ĉeský pedagog, slovnìkář a spisovatel 

(1796-1857), zúĉastnil se znaĉným podìlem na vydávánì JUNGMANNOVA Slovnìku a sám 

připravil velký německo-ĉeský slovnìk, v němņ probojoval nový ĉeský pravopis a ĉeskou 

modernì terminologii. – Zpr.: SPēVÁĈEK, Václav: In: Minulostí Západočeského kraje 13. 

Plzeň 1976, 261 

 

2557 KOĈÍ, Josef: Josef JUNGMANN jako tvůrce národně obrozeneckého programu. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 189-196, rus. res.   // Národně buditelský program formuloval 

Jungmann ve dvou „rozmlouvánìch“ o jazyce ĉeském v Hlasateli ĉeském (vydavatel Jan 

Nejedlý). 

 

2558 KORZENNY, Jan (JK): Józefa Dobrovskiego związki z Polakami. – In: Kalendarz 

śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 67-70   // Styky J. DOBROVSKÇHO s polskými představiteli, 

např. S. B. LINDE, OSSOLIŃSKI, NIEMCEWICZ. 

 

2559 KORZENNY, Jan (JK): Z galerii zasłużonych polonofilów. Wacław HANKA. – In: 

Kalendarz śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 73-74   // Jeho práce na poli lingvistickém, zejm. 

jeho „Gramatyka języka polskiego“. 

 

2560 KRÁLÍK, Oldřich: Josef DOBROVSKÝ a cyrilometodějská tradice. – PDS 2 (v. zde 

č. 2859), 71-77 

 

2561 KRÁLÍK, Oldřich: O literárnìch mystifikacìch v předbřeznové době. – StBoh (v. zde 

č. 2877), 15-21, rus. a něm. res.   // Autor dokazuje, ņe Karel SABINA byl autorem německé 

básně „Praga‟s schönster Augenblick“, kterou věnoval obskurnì básnìk J. A. HORNER cìsaři 

Ferdinandovi k jeho korunovaci v Praze v r. 1836. Na rozboru úryvků z Povìdek K. Sabiny. 

 

2562 KŘÍSTEK, Václav: Spoleĉenské předpoklady a vůdĉì osobnosti ĉeského jazykového 

obrozenì. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 15-28, rus. res.   // Spoleĉenské podmìnky doby 

obrozenì, vůdĉì osobnosti – Josef DOBROVSKÝ, Josef JUNGMANN, jejich vliv na spisovný 

jazyk. 

 

2563 KUDēLKA, Milan: Dva nové dopisy Josefa DOBROVSKÇHO z r. 1802 a 1827. – 

Slavia 44, 1975, 394-397   // Dopisy v Národnìm muzeu v Krakově, jejich edice. 

 

2564 LOUŅIL, Jaromír: Josef JUNGMANNs Begriff der Sprachnation und seine 

Gefahren. – In: Ost-West-Begegnungen in Österreich. Wien-Köln-Graz 1976, 167-174   // 

Přìspěvek k diskusi o historické hodnotě projektu J. JUNGMANNA a B. BOLZANA, jak 

řeńit jazykovou a národnostnì situaci v dvojjazyĉných ĉeských zemìch v 1. pol. 19. stol. – 

Zázn. podle NovInLit 1978/10, 70. 



 

2565 LOUŅILOVÁ, Olga: K Jungmannovým snahám o ĉeskou vědu. – SlPrag 17 (v. zde 

č. 2874), 207-211, rus. res.   // Snaha J. JUNGMANNA o vytvořenì jazykově přìstupné ĉeské 

vědy . 

 

2566 MACURA, Vladimír: Sémiotická terminologie Antonìna MARKA. – JazAkt 12, 

1975, 61-63   // Sémiotická problematika v Markově dìle „Logika nebo Umnice“, 1820. 

 

2567 MACUROVÁ, Alena – MACURA, Vladimír: JUNGMANNOVY odborné 

překlady. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 155-169, rus. res.   // Je v nich různá mìra jeho 

subjektivnìho názorového vkladu. 

 

2568 MICHÁLEK, Emanuel: K domácìm tradicìm v Palackého názorech na jazyk. – SaS 

37, 1976, 38-41   // F. PALACKÝ se ve své jazykové praxi řìdil mluvnickou normou 

předbělohorské ĉeńtiny podle kodifikace J. DOBROVSKÇHO. 

 

2569 MIROĈNIK, Je. Ń.: Drevnerusizmy v „Ĉeńsko-nemeckom slovare“ J. 

JUNGMANNA. – Sbornik naučnych rabot Tańkentskogo universiteta 1976, č. 519, s. 104-114   

// Zázn. podle NovSovLit 1977/7, 236. 

 

2570 MIŃKOVSKÁ-KOZÁKOVÁ, V. T.: COMENIUS philosophe du langage. – StCom 

5, 1975, č. 10, s. 21-58, čes. res. 

 

2571 PATERA, Ludvík: Nad odkazem Ľudevìta ŃTÚRA (* 29. 10. 1815). – ČJL 26, 

1975/76, č. 2 (1975), s. 83-84 

 

2572 PEŃKOVÁ, J.: Jungmannovo působenì ve světle filozofické reflexe. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 201-206, rus. res.   // J. JUNGMANN, jeho úsilì o praktické uņìvánì ĉeńtiny a 

rozvinutì spisovné ĉeńtiny a smysl této ĉinnosti. 

 

2573 PLCH, J.: K pojetì a výkladu vývoje ĉeské literatury národnìho obrozenì. – SlPrag 17 

(v zde č. 2874), 197-200, rus. res.  // Nerovnoměrnost vývoje ĉeského národnìho obrozenì, 

zejm. v jeho poĉátcìch. 

 

2574 PRAŅÁK, Richard: K vztahům ĉeské jungmannovské inteligence a druhé 

bernolákovské generace na Slovensku. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 213-221, rus. res.   // 

Specifická problematika konstituovánì novodobých národů Ĉechů a Slováků, zejm. v oblasti 

jazykové. 

 

2575 PRIESTLY, T. M. S.: SCHLEICHER, ĈELAKOVSKÝ, and the family-tree diagram. 

– Historiographia Linguistica (Amsterdam) 2, 1975, 299-333   // Srovnánì třì koncepcì. – 

Zázn. podle NovInLit 1976/9, 8. 

 

2576 SKALIĈKA, Vladimír: Starńì střednì doba ĉeské lingvistiky. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 61-67   // Přehled a charakteristika hlavnìch představitelů ĉeské lingvistické práce v 16. 

stol.: Beneń OPTÁT, Petr GZEL, Václav PHILOMATES, Řehoř HRUBÝ z Jelenì, Jan 

BLAHOSLAV, Matouń BENEŃOVSKÝ-Philonomus, Vavřinec Benedikt z NUDOŅER. – 

K tomu diskusnì přìspěvky: 1. VĔnceslava BECHYŅOVÁ,  ib. s. 219-220; 2. Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 



2577 SLAVÍK, Bedřich: Od DOBNERA k DOBROVSKÇMU. – Praha, Vyńehrad 1975, 

336 s.   // Ĉinnost osvìcenských kněņì v druhé polovině 18. stol., jejich ĉinnost, historická, 

jazyková a osvětová. – Zpr.: SKUTIL, Jan: VVM 28, 1976, 246-247 

 

2578 SMIRNOV, S. V.: K istorii russko-ĉeńskich nauĉnych svjazej v I polovine XIX veka. 

– SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 171-187, čes. res.   // Styky ruských slavistů uvedeného obdobì 

s významnými představiteli ĉeského národnìho obrozenì. 

 

2579 ŃIMEĈEK, ZdenĔk: Poĉátky osvìcenského dějepisectvì v ĉeských zemìch a studium 

dějin slovanských národů. – SlPřehl 61, 1975, 307-317, rus. res. na s. 336   // Kritické 

dějepisectvì, akademie v Břevnově, názory M. ZIEGELBAUERA a J. Kr. JORDANA (jeho 

filozofické názory v dìle „De originibus Slavicis“, 1745). 

 

2580 ŃMERDA, Milan: Frantińek PALACKÝ a ĉeská národnì ideologie v době obrozenì. – 

SlPřehl 62, 1976, 202-210, něm. res. na s. 271   // J. JUNGMANN, jeho obrana ĉeského 

jazyka v ĉláncìch „Jazyk ĉeský, husitský-li“ a „Ĉeńtina na Moravě“. 

 

2581 ŃMILAUER, Vladimír: Jungmannův slovnìk ĉesko-německý. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 43-56, rus. res.   // Pracovnì metoda J. JUNGMANNA, vydánì slovnìku, jeho ohlas a 

dneńnì pohled na slovnìk. Vnějńì dějiny Jungmannova slovnìku. 

 

2582 ŃPÉT, Jiří: Jungmannova Historie literatury ĉeské a jejì mìsto ve vývoji ĉeské 

bibliografie. – In:  Česká bibliografie 13. Praha 1976, 161-192   // Vznik a osudy Historie 

(1825, 1849) J. JUNGMANNA, rozbor dìla, jeho ĉleněnì a rozsah. 

 

2583 ŃPÉT, Jiří: Národnì muzeum a Frantińek PALACKÝ v pravopisných sporech let 

1846-1850. – Časopis Národního muzea – Historické muzeum 145, 1976, č. 2, s. 95-114, něm. 

res.   // Silně konzervativnì postoj F. Palackého vůĉi pravopisné reformě i snahám Ľ. ŃTÚRA 

o konstituovánì spisovné slovenńtiny. 

 

2584 TROST, Pavel: K jazykové teorii KOMENSKÇHO. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 69-70   

// Koncept dokonalého a univerzálnìho jazyka. – K tomu diskusnì přìspěvek: Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 

2585 VÁVRA, Jaroslav: Osvìcenská éra v ĉesko-ruských vědeckých stycìch. Ignác BORN, 

Ĉeská spoleĉnost nauk a Petrohradská akademie věd v letech 1774-1791. – Studie ĈSAV ĉ. 

10, 1975. Praha, Academia 1975, 154 s., rus. res.   // Kap. V. Ĉeská spoleĉnost nauk a 

Petrohradská akademie věd v 80. letech 18. stoletì. Otázky jazyka vědeckých pracì. 

 

……………………… 

 

2586 /JELÍNEK, Jaroslav: Nástin dějin vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – 2. 

vyd. Praha 1972, 223 s.; v. BĈL 1973/74, 2681/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: Nástin dějin 

vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – Socialistická ńkola 15, 1974/75, č. 6 (1975), 

s. 282-284 (zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 26502); 2. RACKOVÁ, Marie: Prvnì souborná práce 

o dějinách vyuĉovánì ĉeńtině. – NŘ 58, 1975, 41-45 

 

2587 /MYL‟NIKOV, Aleksandr S.: Josef JUNGMANN i jego vremja. – Moskva, Nauka 

1973, 159 s.; v. BĈL 1973/74, 2775/   Ref.: 1. KUDēLKA, Milan: Slavia 44, 1975, 427-430; 

2. NIKOL’SKIJ, S. V.: Pervaja sovetskaja monografija o J. Jungmane. – Sovetskoje 



slavjanovedenije (Moskva) 11, 1975, č. 3, s. 113-114; 3. ZEIL, W.: Zeitschrift für Slawistik 

(Berlin) 19, 1975, 708-711 

 

2588 /Slovanská korespondence Karla Jaromìra ERBENA. Korespondence s cizìmi 

korespondenty. K vyd. připr. Věnceslava BECHYŅOVÁ a Josef JIRÁSEK. – Praha, 

Academia 1971, 497 s.; v. BĈL 1971/72, 2697/   Ref.: ŅIVANĈEVIĆ, Milorad (M. Ņ.): 

Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 197-198 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   1158, 1388, 1890, 2874 

 

 

9.48 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nové, do 

roku 1945) 

 
2589 BULÁNEK, Frantińek D.: Péĉe Elińky KRÁSNOHORSKÇ o jazyk ĉeských knih. – 

ZprKPČJ 1976, prosinec, s. 34-37   // Jejì názory na funkci ĉeńtiny, které připojovala ke vńem 

svým kritickým rozborům literárnìch děl. – K tomu týņ a.: Krásnohorská a hodnoty jazyka.  – 

Lidová demokracie (Praha) 1976, z 20. 11., s. 5 (k 5. výroĉì úmrtì E. K., + 26. 11. 1926). 

 

2590 CORDUAS, Sergio: Appunti preliminari per un‟interpretazione dello strutturalismo 

praghese. – Lingua e stile (Bolgona) 11, 1976, 313-323, angl. res. s. 338, rus. res. s. 344 

 

2591 ĈADÍK, Jindřich: Jubilea klasické filologie. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 59-63   // 

PhDr. Hynek VYSOKÝ (1860-1935), o jeho ņivotě a dìle; 70. výroĉì vzniku katedry pro 

klasickou archeologii na UK (1905). 

 

2592 DANEŃ, Frantińek: Sto let od narozenì Václava Ertla. – NŘ 58, 1975, 249-255   // 

Václav ERTL (1875-1929), redaktor NŘ a ředitel Kanceláře slovnìku jazyka ĉeského. 

 

2593 DOROVSKÝ, Ivan: Josef PÁTA a Jan Evang. PURKYNĚ (1886-1942). – 

Universitas (Brno) 1976, č. 4, s. 109-110   // Pátova ĉinnost zejm. na poli sorabistiky. 

 

2594 ECKERT, Kosta: Listy z kroniky Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 48-50; prosinec, 

s. 42-44   // Přehled ĉinnosti Kruhu a výĉet přednáńek od vzniku (1938)  do 25. dubna 1945. 

 

2595 HORÁĈKOVÁ, Eva: Frantińek LEPAŘ (1831-1899) – Jan LEPAŘ (1827-1902). 

Literárnì pozůstalost. – Edice inventářů Literárnìho archìvu Památnìku národnìho pìsemnictvì 

v Praze ĉ. 316. Praha, Památnìk pìsemnictvì 1976, 9 s.   // Fr. Lepař, pedagog, jazykovědec a 

překladatel; J. Lepař, pedagog a redaktor. – Zázn. podle BK-ĈK 1979/10, 4747. 

 

2596 HORÁLEK, Karel: Zur Geschichte der Prager Linguistik und ihrer internationalen 

Wirkung. – Grundlagen (v. zde č. 2927), 24-42   // Přeloņil Ronald LÖTZSCH.  

 

2597 HROCH, Miroslav: Ludvìka RITTERSBERGA Kapesnì slovnìĉek novinářský. 

Přìspěvek ke studiu ĉeské pokrokové publicistiky v 19. stoletì. – In: Studie z obecných dějin. 

Sborník historických prací k sedmdesátým narozeninám Jaroslava Charváta. Praha 1975, 97-

116, franc. res.   // Slovnìĉek vycházel u nakladatele Pospìńila v l. 1851-1852 a byl doveden 

do zaĉátku pìsmene M. Vydávánì bylo přeruńeno na policejnì zákrok. 

 



2598 HYMES, D.: The pre-war Prague school and post-war American anthropological 

linguistics. – In: The transformational-generative paradigm and modern linguistic theory. 

Amsterdam 1975, 359-380   // Zázn. podle NovInLit 1976/1, 4. 

 

2599 JAKOBSON, Roman: Aleksandr BELIĆ na Praņskoj fonologiĉeskoj konferencii. – 

In: Zbornik radova o Aleksandru Beliću. Beograd 1976, 55-59   // Zázn. podle NovInLit 

1978/11, 59. 

 

2600 JEDLIĈKA, Alois: Prof. Emil SMETÁNKA a Václav ERTL. – ČJL 26, 1975/76, č. 1 

(1975), s. 32-35   // K 100. výroĉì narozenì dvou jazykovědců-bohemistů. 

 

2601 KLÍMA, Josef: Zur Erinnerung an den hundertjährigen Geburtstag von Prof. Václav 

HAZUKA. – ArchOr 44, 1976, 153-154   // Významný ĉeský orientalista, 1875-1947. 

 

2602 KRZESZOWSKI, T. P.: Gramatyka transformacyjno-generatywna w tradycji 

językoznawczej. – Biuletyn Polskiego Towarzystwa Językoznawczego (Kraków) č. 34, 1976, 

121-134   // Mj. o pojetì a rozpracovánì transformaĉně generativnìch metod v teorii Praņské 

ńkoly. – Zázn. podle NovInLit 1977/9, 17. 

 

2603 KURZ, Josef: Josef VAJS v korespondenci s Vatroslavem JAGIĆEM. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 105-110   // 27 listů Jagićových a 48 listů Vajsových z let 1903-1922. Přehled 

hlavnìch temat korespondence. 

 

2604 Listy Lucjana MALINOWSKIEGO do Jarosława GOLLA. Przyczynek do dziejów 

polsko-czeskich kontaktów naukowo.kulturalnych w drugiej połowie XIX wieku. – Opole 

1975, dalńì údaje neuvedeny. – Ref.: URBAŃCZYK, Stanisław: Język Polski (Kraków) 56, 

1976, 377-379 (zázn. podle NovInLit 1977/9, 919) 

 

2605 MATEJKA, Ladislav: Postscript. Prague School semiotics. – Semiotics (v. zde č. 

2938), 265-290   // Nástin historie praņské ńkoly. 

 

2606 MIGNOT, Xavier: Phonologie pragoise et phonologie générative dans la description 

du latin. – Buleltin de la Société de Linguistique de Paris 70, 1975, č. 1, s. 203-231   // 

K dějinám praņské ńkoly. 

 

2607 PETR, Jan: Adolf ĈERNÝ als Lektor für Sorbisch an der Universität Prag. – Lětopis 

Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, str. neuvedeny   // 

Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2608 PETR, Jan: Jakub BART  ĆIŃINSKI i walka o wyzwolenie Bułgarii w latach 1877-

1878. - Lětopis Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, 

221-227, něm. res.   // Přìspěvek k dějinám praņské Serbówky v 60. letech 19. stol. 

 

2609 PETR, Jan: Teofil KOWALSKI (1866-1932) – lektor języka polskiego w Pradze. – 

Kwartalnik historii nauki i techniki 21, 1976, 289-293   // Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2610 POLÁK, Josef: K dějinám ĉeského literárněvědného strukturalismu. Vědecký vývoj 

Jana MUKAŘOVSKÇHO od let dvacátých do roku 1944. – In: Kulturně historický sborník 

2/1. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 477-599   // Téņ 



Mukařovského názory na jazykovědné sloņky literárněvědného strukturalismu. Na s. 526-592 

ĉinnost J. Mukařovského v l. 1945-1971. 

 

2611 RONAT, M.: L‟école de Prague. – Action poétique (Paris) 1976, č. 67/68, s. 305-307   

// Zázn. podle NovInLit 1977/7, 29.  

 

2612 ROUDNÝ, Miroslav: Mluvený jazyk v pojetì Martina HATTALY v jeho Brusu. – 

SaS 37, 1976, 62-63   // „Brus jazyka ĉeského“, Praha 1877. 

 

2613 RUŅIĈKA, Jozef: Martin HATTALA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 85-90   // Slovenský 

jazykovědec, profesor slavistiky na praņské univerzitě, 1821-1903. Přehled a zhodnocenì jeho 

ĉinnosti. 

 

2614 ŘEHÁĈEK, Luboń: L‟oeuvre balkanologique de Josef KURZ (3. 2. 1901 – 6. 12. 

1972). – EBT (v. zde č. 2839), 159-166   // Ĉinnost J. Kurze v oblasti balkánské jazykovědy. 

 

2615 SKUTIL, Jan: Vincenc BRANDL a onomastika. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův 

sborník), 360-368   // Onomastická ĉinnost moravského zemského archiváře 2. pol. 19. stol. 

(1834-1901). 

 

2616 SOUĈKOVÁ, M.: The Prague linguistic cercle. A collage. – Sound (v. zde č. 2941), 

1-5   // Historie PLK. 

 

2617 SPēVÁĈEK, Václav: Ĉasopis Slovanský pedagog o uĉebnicìch ĉeské řeĉi. – ČJL 26, 

1975/76, č. 7 (1976), s. 324-325   // Vycházel v l. 1872-1874 v Praze za red. J. L. MAŃKA, od 

něhoņ zde publikován ĉlánek „O vyuĉovánì řeĉi mateřské ve ńkolách obecných“ (2, 1874, 6-

16), jde o přehled vývoje uĉebnic ĉeského jazyka od 16. stol. 

 

2618 STEINER, P.: The conceptual basis of Prague structuralism. – Sound (v. zde č. 2941), 

351-385   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2619 STEINER, Wendy: Language as process. Sergej KARCEVSKIJ‟s semiotics of 

language. - Sound (v. zde č. 2941), 291-300   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2620 ŃMILAUER, Vladimír: Před sto lety se narodil prof. Emil SMETÁNKA (14. X. 

1875). – NŘ 58, 1975, 211-212   // Struĉné oceněnì S. dìla. 

 

2621 Thesen des Prager Linguistenkreises zum I. Internationalen Slawistenkongress. – 

Grundlagen (v. zde č. 2927), 43-73   // Přeloņil Jürgen SCHARNHORST; teze byly 

publikovány francouzsky v TCLP 1, 1929 a znovu in: A Prague School Reader in Linguistics, 

compiled by Josef VACHEK, Bloomington 1964, 33-58. 

 

2622 TRAPL, Miloń: Význam historického mìstopisu Moravy a Slezska v dìle profesora 

Ladislava HOSÁKA. – VVM 27, 1975, 325-327   // Hosákův podìl na několikasvazkovém 

Historickém mìstopisu Moravy a Slezska. 

 

2623 TSCHIŅEWSKIJ, D.: Prager Erinnerungen. Herkunft des Prager Linguistischen 

Zirkels und seine Leistungen. – Sound (v. zde č. 2941), 15-28 

 



2624 UHROVÁ, Eva: K nedoņitým ńedesátinám Rudolfa MERTY (1915-1968). – 

Universitas (Brno) 1975, č. 2, s. 105   // Germanista a nordista. 

 

2625 WELLEK, René: Vilém MATHESIUS (1882-1945). Founder of the Prague 

linguistics circle. – Sound (v. zde č. 2941), 6-14 

 

2626 WINNER, Thomas G.: Jan MUKAŘOVSKÝ. The beginnings of structural and 

semiotic aesthetics. – Sound (v. zde č. 2941), 433-455 

 

………………………. 

 

2627 /Slavica na Univerzitě J. E. Purkyně v Brně. Uspoř. Frantińek HEJL, Milan 

KOPECKÝ, Arnońt LAMPRECHT, Radoslav VEĈERKA, J. VESELÝ, Artur ZÁVODSKÝ, 

Ivan DOROVSKÝ. – K VII. mezinárodnìmu sjezdu slavistů ve Varńavě. Brno, UJEP 1973, 

304 s.; v. BĈL 1973/74, 2819/   Zpr.: 1. MANDLEROVÁ, Jana: ČČH 23, 1975, 148; 2. (r): 

Slavica na Universitě J. E. Purkyně v Brně. – Slovenská literatúra (Bratislava) 22, 1975, 192 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1975 * 22660); 3. KMEĆ, J.: Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 

198 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   51, 53, 339, 398, 1691, 2527, 2558, 2583, 2628, 2630, 2650, 2668, 2843, 2940, 

2941 

 

 

9.49 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nejnovĔjńí, 

po roce 1945) 

 
2628 CYŅ, Jan: Před 10 lětami zemrě Vl. ZMEŃKAL. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 159-

160   // Vl. Zmeńkal (+ 8. 4. 1966), jeho ĉinnost v luņickosrbské spoleĉnosti v Praze poĉátkem 

okupace. 

 

2629 CYŅ, Jan: Swěrny nam baĉ do smjerće. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 357-359   

Josef PÁTA, 90 let od narozenì. 

 

2630 Ĉeský vědec světového jména akademik Bedřich HROZNÝ. – Pochodeň 1972, z. 15. 

12., s. 5   // Orientalista, 20. výroĉì úmrtì. – Dodateĉný zázn. podle BK-ĈĈ 1972, 56272. 

 

2631 ERHART, Adolf: Vzpomìnka na profesora V. Machka. – Universitas (Brno) 1975, č. 

3, s. 107-108   // Václav MACHEK -10. výroĉì úmrtì. 

 

2632 FISCHER, Jan O.: Třicet let budovánì marxistické romanistiky. – ČMF 57, 1975, 

17-24   // Organizace studia romanistiky na FF UK v Praze. 

 

2633 FLEGL, Michal: Antonìn FRINTA a památky ĉeské reformace. – Křesťanská revue 

42, 1975, č. 5/6, s. 110-113   // Slavista, jeho památkářská ĉinnost. – Zázn. podle BK-ĈĈ 

1976, 2088. 

 

2634 HAMPL, ZdenĔk: Vladimìr BUBEN (1888-1956). – ČMF 58, 1976, 21-22   // 

Romanista. 

 



2635 HORÁLEK, Karel: Vilém MATHESIUS jako filozof jazyka. – NŘ 59, 1976, 169-

174 

 

2636 K 30. výroĉì osvobozenì. (Souĉasný stav a výhledy ĉeské jazykovědy.) – SaS 36, 

1975, 177-184   // Redakĉnì stať, přehled od r. 1945. 

 

2637 LUTTERER, Ivan: Hlavnì data ve vývoji ĉeské onomastiky od roku 1945. – ZMK 

16, 1975, 595-599 

 

2638 PRAŅÁK, Richard: Recherches balkanologiques effectuées à la Faculté des Letters 

de l‟université de Brno. – EBT (v. zde č. 2839), 139-151   // Balkanologická studia v Brně 

v poslednìm dvacetiletì. 

 

2639 SEDLÁĈEK, Jan: Práce z oboru dějin slavistiky na jazykovědných slavistických 

pracovińtìch ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 205-208   // Přehled od roku 1950. 

 

2640 ŃIROKOVA, Aleksandra G.: Dostiņenija ĉechoslovackoj lingvistiki za 30 let (1945-

1975). – vestnik Moskovskogo universiteta – Filologija (Moskva) 30, 1975, č. 5, s. 3-18   // 

Týká se bohemistiky, slovakistiky a rusistiky. 

 

2641 Třicet let výzkumu antiky v ĈSSR. 1945-1975. – Antiquitas his triginta annis in 

Bohemoslovacia culta (MCMXLV-MCMLXXV). Zprac. ĉlenové antického odd. Kabinetu 

pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV, věd. red. Ladislav VARCL. Slovenskou ĉást připr. 

Miloslav OKÁL. – Praha, Kabinet pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV 1976, 283 s., lat. 

res.   // Z obsahu: Řecká a latinská jazykověda, s. 81-98; Epigrafie, papyrologie a 

numismatika, s. 160-171; Jednota klasických filologů, s. 215-224. Ve slovenské ĉásti: 

Jazykoveda a pomocné vedy filologické, s. 233-235. 

 

2642 Třicetiletí nańì jazykovědné rusistiky. – ČRus 20, 1975, 97-99 

 

2643 VEĈERKA, Radoslav – KRYSTÝNEK, Jiří: Práce o dějinách slovanské filologie 

na brněnské filosofické fakultě po r. 1945. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 201-204 

 

2644 ŅAŅA, Stanislav – BURIAN, Jan: Třicet let rusistiky na FF UJEP. – Universitas 

(Brno) 1975, č. 4, s. 83-84 

 

………………………. 

 

2645 /Functional generative grammar in Prague. Eds. Wolfgang KLEIN und Arnim von 

STECHOW. – Kronberg/Taunus, Scriptor Verlag 1973 (1974), XXX + 432 s.; v. BĈL 

1973/74, 2823/   Ref.: MIŃESKA-TOMIĆ, Olga: PBML 24, 1975, 61-78 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   51, 94, 1691, 1697, 2527, 2600, 2614, 2622, 2624, 2626, 2649, 2843 

 

 

9.50 DĔjiny lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2646 BARNET, Vladimír: Osobnost L. V. ŃĈERBY a jeho dìlo. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 

4-15   // Ņivot, působenì v Praze, vztah k ĉeńtině, jeho dìlo a vliv na vývoj lingvistiky. 



 

2647 BECHYŅOVÁ, VĔnceslava – MINKOVA, Liljana: Dva Ńopovovy dopisy O. M. 

Bodjanskému. – Slavia 44, 1975, 172-184   // Bulhar Ivan V. ŃOPOV, student filologie 

v Rusku a student mediciny v Praze, zaĉal se zabývat ĉeńtinou v prostředì moskevských 

slavjanofilů, edice jeho dopisů z r. 1851, adresátem byl O. M. BODJANSKIJ. 

 

2648 ĈERNÝ, Jiří: Struĉné dějiny lingvistiky I. Od poĉátků do vzniku strukturálnì 

jazykovědy. – Praha, SPN – Olomouc, UP 1975, 181 s.   // Uĉebnì text pro vysoké ńkoly. 

 

2649 DOLEJŃÍ, Antonín: Vztahy mezi ĉeskoslovenskou a sovětskou vědou. – SlPřehl 62, 

1976, 37-39   // 250 let od zaloņenì Akademie věd SSSR, kontakty v poslednìch třiceti letech. 

 

2650 DOROVSKÝ, Ivan: Ĉeská slavistická věda a Bulhaři. – Rovnost (Brno) 1976, z 20. 

3., s. 2-3   // Bulharský slavista Marin Stojanoviĉ DRINOV (+ 1906). 

 

2651 HAVRÁNEK, Bohuslav: Desetiletá ĉinnost Mezinárodnì komise pro studium 

gramatické stavby slovanských jazyků při MKS. – SaS 36, 1975, 249-251   // Minulých devět 

zasedánì komise a plánované 10. zasedánì, které mělo být v roce 1975 ve Skopji. 

 

2652 CHLUPÁĈOVÁ, Kamila: Akademik ŃĈERBA jako lexikograf. – PDS 3 (v. zde č. 

2860), 68-77   // Zaĉátek jeho lexikografické práce na zaĉátku 20. let 20. stoletì, kdy se stal 

jednìm ze zpracovatelů akademického slovnìku ruńtiny. Vedl téņ zpracovánì rusko-

francouzského slovnìku. 

 

2653 IVIĆ, Milka: The impact of MATHESIUS and JAKOBSON on Slavic syntax. – 

Sound (v. zde č. 2941), 231-237   // Vilém Mathesius a Roman Jakobson, jejich vliv na 

výzkum syntaxe slovanských jazyků. 

 

2654 LAPTEVA, L. P.: Moskevský profesor A. L. DJUVERNUA a jeho styky s Ĉechami. 

– Čs.-sovětské vztahy 5, 1976, 57-82, rus. res.   // Z ruńtiny přel. Jiřina STARÁ a S. STARÝ. 

– Slavista (1838-1886), vedl katedru slovanských nářeĉì na moskevské univerzitě. 

 

2655 LEŃKA, Oldřich: Materialy dlja biografii A. A. Potebni. – Slavia 45, 1976, 47-59   // 

A. A. POTEBNJA, jeho 12 dopisů z let 1867-1886 adresovaných Adolfu PATEROVI, edice. 

 

2656 MARKOV, Dmitrij F.: Nekotoryje voprosy istorii slavistiki. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 13-17   // Problematika vypracovánì dějin světové slavistiky, hodnocenì dìlĉìch 

sovětských bibliografických pracì k tématu. – K tomu diskusnì přìspěvky: P. DINEKOV, ib. 

s. 215 a Bohuslav HAVRÁNEK, ib. s. 213-214. 

 

2657 PETR, Jan: Onomastické práce Arnońta MUKY. – Lětopis Instituta za serbski 

ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 22, 1975, č. 2, s. 184-193   // Referát na 

konferenci ke 120. výroĉì narozenì A. Muky (Lipsko, listopad 1974). 

 

2658 PETR, Jan: /Soubor statì o lingvistických zájmech klasiků marxismu-leninismu/ - 1. 

B. ENGELS a románská jazykověda. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 385-392; 2. B. Engels 

– onomastik. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sborník), 47-61; 3. Klasikové marxismu o 

arabském světě. – Orientalia Pragensia 9, 1975, 7-26; 4. Kritické poznámky k práci Marks, 

Engels, Lenjin o jeziku. – CJŃ 18, 1974/75, č. 7 (1975), s. 289-295 (antologie M. 

ĆADANOVIĆE – citáty o jazyce); 5. Slavistické zájmy K. MARXE a B. Engelse. – AUC-



Philologica. Monographia 61, 1976. Praha, UK 1976, 124 s., rus. a franc. res.; 6. 

Zainteresowania Marksa i Engelsa językiem czeskim i czeską filologią. – Z problemów (v. zde 

č. 2944), 129-136; 7. Zainteresowania K. Markse i Fr. Engelsa językiem polskim. – Práce 

Językoznawcze (Kraków) 47, 1975, 187-196; 8. Zájem K. Marxe a B. Engelse o slovanskou 

filologii. - PřednLŃ 18, 1974 (1976), 26-34 

 

2659 PETR, Jan: L. V. ŃĈERBA jako slavista a sorabista. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 89-123   

// Doplněno publikacì dopisů Lva V. Ńĉerby Arnońtu MUKOVI (9 dopisů z let 1907-1927). 

 

2660 PETR, Jan: Związki osobiste A. Brücknera z F. Pastrnkiem. – Rocznik Slawistyczny 

(Kraków) 37, 1976, č. 1, s. 69-76   // Polský slavista Aleksander BRÜCKNER a náń Frantińek 

PASTRNEK, vzájemné vztahy, edice dopisů A. Brücknera z let 1891-1904. 

 

2661 PICCHIO, Riccardo: On Russian humanism: the philological revival. – Slavia 44, 

1975, 161-171   // Filologická metoda, která vznikla v Rusku ve 14. stol., měla sjednotit 

pravopis cìrkevněslovanských textů. 

 

2662 POPELA, Jaroslav: Ńĉerbův přìstup k jazykové skuteĉnosti. – PDS 3 (v, zde č. 

2860), 16-21  // Na základě sbornìku pracì L. V. ŃĈERBY „Jazykovaja sistema i reĉevaja 

dejatel‟nost‟”, Leningrad 1974. 

 

2663 ROMPORTL, Milan: L. V. ŃĈERBA jako fonetik. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 22-29 

 

2664 RULÍKOVÁ, Blaņena: Sovětská bohemistika v uplynulých 30 letech. – Čs.-sovětské 

vztahy 5, 1976, 145-147 

 

2665 SMRĈKOVÁ, Jiřina: Z obecně folkloristické problematiky v dìle Bogdana 

Petriceica HASDEA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 111-119 

 

2666 ŃKOVIERA, Daniel: Leonard STÖCKEL – humanistický rektor bardejovskej ńkoly. 

– ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 83-84   // Teze přednáńky v JKF 1974. 

 

2667 URBAŃCZYK, Stanisław: Językoznawstwo polskie w latach 1850 do 1918 r. – PDS 

2 (v. zde č. 2859), 27-41 

 

2668 VACHEK, Josef: Gyula LAZICZIUS and early Prague phonology. – Nyelvtudományi 

Közlemények (Budapest) 78, 1976, 480-183   // G. Laziczius – prvnì maďarský fonolog, byl 

v kontaktu se ĉleny PLK, zejm. s V. MATHESIEM. 

 

2669 ZATOVKAŅUK, Mikoláń: L. V. ŃĈERBA a lingvometodika cizìch jazyků. – PDS 3 

(v. zde č. 2860), 124-129   // Dosud nepřekonaná Ńĉerbova přìruĉka „Prepodavanije 

inostrannych jazykov v srednej ńkole“, vydána posmrtně. 

 

……………………….. 

 

2670 /AALTO, Pentti: Oriental studies in Finland 1828-1918. – Helsinki, Societas 

Scientiarum Fennica 1971, 174 s., 13 obr., 4 tab./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, č. 5, s. 516-518 

 



2671 /AMIROVA, T. A. – OLCHOVIKOV, B. A. – ROŅDESTVENSKIJ, Ju. V.: Oĉerki 

po istorii lingvistiki. – Moskva 1975, 559 s./   Ref.: HEŘMAN, Sáva: Sovětské dějiny 

jazykovědy. – JazAkt 12, 1975, 172-173 

 

2672 /CYŅ, Jan: Jan Arnońt SMOLER, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – 

Budyńin, Domowina 1975, 299 s./   Ref.: PETR, Jan: ČL 63, 1976, 123-124 

 

2673 /ĈURKINA, Iskra V.: Matija MAJAR-ZILJSKI. – Razprave Slovenske akademije 

znanosti in umetnosti, I. razred (za zgodovinske in druņebne vede), VIII/2. Ljubljana 1974, 

123 s./   Zpr.: URBAN, ZdenĔk: Slavia 45, 1976, 412-413 (M. Majar-Ziljski, filolog, 

etnograf a folklorista, představitel slovinského národnìho hnutì) 

 

2674 /Dokumenti za istorijata na Bălgarskata akademija na naukite III, 1911-1944. Sest. P. 

MIJATEV, D. KOEN, C. ANTOVA, B. DIMITROVA. – Sofija, BAN 1974, 357 s./   Ref.: 

M. K.: SlPřehl 62, 1976, 42-43 

 

2675 /HENTSCHKE, A. – MUHLACK, U.: Einführung in die Geschichte der klassischen 

Philologie. – Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 150 s./   Ref.: 

BORECKÝ, Bořivoj: Eirene 14, 1976, 185-186 

 

2676 /Istoria ştiinŝelor in Romania. Lingvistică. Red. I. IORDAN. – Bucureşti 1975/   Ref.: 

SMRĈKOVÁ, Jiřina: K pojetì dějin jazykovědy. – JazAkt 13, 1976, 108-109 

 

2677 /PADLEY, G. A.: Grammatical theory in Western Europe 1500-1700. The Latin 

tradition. – Cambridge, Cambridge University Press 1976/   Ref.: MIŃKOVSKÁ-

KOZÁKOVÁ, V. T.: Komenský ve vývoji gramatických teoriì. – StCom 6, 1976, č. 13, s. 

35-41, angl. res. (recenze psána z komeniologického hlediska) 

 

2678 /PENN, Julia M.: Linguistic relativity versus innate ideas. The origin of the SAPIR-

WHORF hypothesis in German thought. – Janua Linguarum, series minor 120. Hague, 

Mouton 1972, 62 s./   Ref.: ŅAŅA, Stanislav: SFFBU A 22-23, 1974 (1975), 268-270 

 

2679 /PETR, Jan: Michał HÓRNIK, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – Budyńin 

1974, 168 s.; v. BĈL 1973/74, 2836/   Ref.: MUDRA, Jiří: ČL 62, 1975, 183 

 

2680 /ROCHER, Rosena: Alexander HAMILTON (1762-1824). A chapter in the early 

history of Sanskrit philology. – American Oriental Series, 51. New Haven, Conn., American 

Oriental Society 1968, XII + 128 s./   Ref.: JANDOUREK, Pavel: ArchOr 43, 1975, 187-188 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   40, 58, 65, 231, 832, 1144, 2578, 2585, 2598, 2604, 2746 
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2681 BABEU, Doina: Direcŝii şi perspective în stilistică  cehoslovacă  actuală. – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 27, 1976, 67-78   // Souĉasná ĉeská a slovenská stylistika, 

zejm. otázka terminologie a pojmů. 

 



2682 BRONEC, Jiří: Katedra jazyků. – Ročenka (v. zde č. 2864), 139-141   // Přehled 

práce v l. 1968-1975, s bibliografiì pracì ĉlenů katedry. 

 

2683 CVETLER, Jiří: Ĉeský a slovenský podìl na poznávánì zákonìku cara Ńtěpána 

Duńana. (Rukopisné bádánì.) – In: Otázky dějin střední a východní Evropy 2. Praha 1975, 95-

145, rus. a angl. res.   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 23214. 

 

2684 DITRICHOVÁ, Zdeņka: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì 

ruského jazyka a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 828-830   // Připojena bibliografie 

pracovnìků oddělenì. 

 

2685 DOROVSKÝ, Ivan (Dor): Tři otázky prof. dr. Arnońtu LAMPRECHTOVI, DrSc. – 

Universitas (Brno) 1975, č. 1, s. 70-72   // O práci katedry ĉeského jazyka, slovanské, 

indoevropské a obecné jazykovědy FF UJEP v Brně. 

 

2686 DVOŘÁK, Jaromír: K souĉasným úkolům literárnì vědy a věd filologických. – 

StBoh (v. zde č. 2877), 7-13, rus. a něm. res.   // Přìspěvek na ideologické konferenci oboru 

slavistiky na UP v únoru 1974. 

 

2687 ECKERT, Kosta: Zprávy o Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 50-52   // Téņ resumé 

ĉtyř přednáńek v Kruhu ve druhém semestru 1975 (Alexandr STICH, Frantińek HRDLIĈKA, 

Bohuslav ILEK, Vladimìr ŃMILAUER). 

 

2688 HAUSENBLAS, Karel: K problematice dějin slavistiky na katedře ĉeského a 

slovenského jazyka na FF UK. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 197 

 

2689 HLADKÝ, Josef: Katedra anglistiky a amerikanistiky. – Ročenka (v, zde č. 2864), 

787-790   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2690 HLAVÁĈ, Theo: Terminological work at the Computing research centre UNDP 

Bratislava. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 297-298   // Publikaĉnì ĉinnost centra 

týkajìcì se terminologie. 

 

2691 HOUDOVÁ, Hana – JELÍNEK, Stanislav: O spolupráci katedry rusistiky a 

neslovanských jazyků PF UK s absolventy. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 5 (1976), s. 228-229 

 

2692 HREŃKO, Ńtefan – TAKÁĈ, Jozef: Výuĉba jazykov na VŃT v Końiciach. – 

PedKonf (v. zde č. 2856), 55-57 

 

2693 JIŘIĈKOVÁ, Jana: Metodika práce s textem v nitranském Kabinetu literárnì 

komunikace. – ČJL 26, 1975/76, č. 7 (1976), s. 363-366   // Řeńì se dìlĉì úkol „Teorie textu a 

vývoje literatury“, vedoucì Frantińek MIKO. 

 

2694 K pojetí vyuĉovánì ruńtině v ĉeské organizaci SĈSP do sjezdu SĈSP. – RTP 1975, č. 

3, s. 14-20   // Z8zn. podle BK-ĈĈ 1977, 10665. 

 

2695 KONDRAŃOV, Nikolaj A. – KUBÍK, Miloslav: K soderņaniju kursa „Vvedenije 

v izuĉenije russkogo jazyka“. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 8 (1976), s. 366-373   // Nově 

zavedená přednáńka na PF UK. 

 



2696 KOŘENSKÝ, Jan: Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 

1974. - Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 

15-17; 13, 1976, 5-7 

 

2697 LAMPRECHT, Arnońt: Katedra ĉeského jazyka, slovanské, indoevropské a obecné 

jazykovědy. – Ročenka (v. zde č. 2864), 747-755   // Připojena bibliografie pracovnìků 

katedry. 

 

2698 LANG, Jaromír: K problematice vzdělávánì překladatelů a tlumoĉnìků. – In: 

Kulturně historický sborník II/2. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 

203-212   // Obor studia na Univerzitě 17. listopadu. 

 

2699 LEŃĈIŃIN, S.: Ĉechoslovackije vuzovskije posobije po razgovornoj praktike s toĉki 

zrenija lingvostranovedenija. – In: Tezisy dokladov i soobńčenij. Tretij meņdunarodnyj 

kongress MAPRJAL, Warszawa 1976, 417 

 

2700 LUTTERER, Ivan: Podìl filozofické fakulty UK na akcìch jungmannovského roku 

1973. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 243-245 

 

2701 MAJTÁN, Milan: Správa o ĉinnosti Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti při SAV za 

funkĉné obdobie 23. 10. 1973- 21. 1. 1976. – JazAkt 13, 1976, 12-14 

 

2702 MAJTÁN, Milan: Valné zhromaņdenie Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti pri 

SAV. – JazAkt 13, 1976, 10-11   // Konalo se 21. 1. 1976 ve Smolenicìch. 

 

2703 MASAŘÍK, ZdenĔk: Katedra germanistiky a nordistiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

783-786   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2704 MICHÁLEK, Emanuel: Přehled pracovnìch výsledků na úseku studia dějin 

slovanské filologie v ÚJĈ ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 209-210 

 

2705 MICHÁLKOVÁ, VĔra: O jazykové kultuře. – Universitas (Brno) 8, 1975, č. 6, s. 73-

75   // Zkuńenosti z jazykové poradny v Brně. 

 

2706 OLIVA, Karel – ĈECHOVÁ, Marie: Třetì roĉnìk ĉeńtinářské soutěņe. – ČJL 26, 

1975/76, č. 5 (1976), s. 234-237   // Zpráva o průběhu soutěņe „Olympiáda v ĉeském jazyce“. 

– K tomu tíņ a.: Podporujeme zájem ņáků o ĉeský jazyk. – NŘ 59, 1976, 51-52 

 

2707 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Katedra romanistiky a fonetiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

791-796   // Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

2708 PITHARTOVÁ, Marie: Přehled přednáńek v Jazykovědném sdruņenì při ĈSAV za 

rok 1974. – Přehled přednáńkové ĉinnosti za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 17-20; 13, 1976, 7-

10 

 

2709 POLIŃENSKÝ, Josef – VRHEL, Frantińek: Actividades del Centro de estudios 

Ibero-Americanos de la Universidad Carolina de Praga. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 241-246 

 



2710 POŃÍK, Miroslav – HRNĈÍŘOVÁ, Daniela: Ĉinnost komise odborné terminologie 

v zemědělstvì, potravinářském průmyslu a lesnìm hospodářstvì. – Názvoslovný zpravodaj 

zemědělský 1976, 41-50 

 

2711 PRŦCHA, Jan: Vývoj, souĉasný stav a perspektivy systému vzdělánì a výchovy 

v mateřském jazyce ve vńeobecně vzdělávacì ńkole. – Pedagogika 25, 1975, 701-714, rus. a 

angl. res. 

 

2712 ROUDNÝ, Miroslav: The Czechoslovak experiences and the co-ordination of the 

international activity in terminology. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 92-95   // 

Práce terminologické komise, spoleĉného orgánu ÚJĈ a Úřadu pro normalizaci. 

 

2713 ROUDNÝ, Miroslav – SOLNAŘOVÁ, Boņena: Z dosavadnì práce terminologické 

komise SRV (Spoleĉnosti pro racionálnì výņivu). – Výņiva lidu 30, 1975, č. 6, s. 89   // 

Záznam podle sdělenì M. Roudného. 

 

2714 ROUDNÝ, Miroslav: Zur Tätigkeit der tschechoslowakischen terminologischen 

Kommission I SC/TC 37. – TermSt 5 (v. zde č. 2881), 37-42   // Komise existuje při ÚJĈ 

ĈSAV od r. 1958. 

 

2715 ŘEHÁĈEK, Luboń: Studium dějin slovanské filologie na filosofické fakultě 

University Karlovy v Praze. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 174-19 

 

2716 SGALL, Petr: Zum Stand der Thema-Rema-Forschung in der Tschechoslowakei. – 

In: Theoretische Linguistik in Osteuropa. Tübingen 1976, 163-182   // Zázn. podle NovInLit 

1977/5, 45. 

 

2717 SIATKOWSKI, Janusz: Badania nowych dialektów mieszanych i mowy miejskiej w 

Czechach. – In: Studia z filologii polskiej i słowiańskiej 15. Warszawa 1976, 269-283   // 

Srovnánì se stavem výzkumu v Polsku. 

 

2718 SKOPAL, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/, Oddělenì cizìch jazyků a 

literatur. – Ročenka (v, zde č. 2864), 830-832   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2719 SMRĈKOVÁ, Jiřina: L‟état actuel des études balkaniques à  l‟Université Charles de 

Prague. – EBT 5 (v. zde č. 2839), 153-158   // Ĉinnost Střediska balkanologických studiì na 

FF UK v Praze. 

 

2720 Stylistický krouņek přátel sovětské jazykovědy při SĈSP FF UK. – JazAkt 13, 1976, 

125-126   // Krouņek funguje od r. 1973. 

 

2721 ŃRÁMEK, Rudolf: Deset let onomastických seminářů v Brně a v Ostravě. – ZMK 17, 

1976, 534-537   // Seminář na FF v Brně (od r. 1967) a na PF v Brně a Ostravě. 

 

2722 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v Ĉeskoslovensku – organizace, 

konference. – JazAkt 12, 1975, 55-57 

 

2723 Tridsat’ let obuĉenija russkomu jazyku v Ĉechoslovakii. – RTP 1976, č. 4 (v. zde č. 

2852), 5-20 

 



2724 VESELÝ, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì ĉeského jazyka 

a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 819-828   // Téņ bibliografie pracovnìků oddělenì. 

 

2725 VIDMAN, Ladislav – MOUCHOVÁ, Bohumila – MASÁROVÁ, M.: Zprávy o 

ĉinnosti JKF a SJKF v roce 1974. – ZprJKF 17, 1975, č. 2, s. 66-72   // Zázn. podle BK-ĈĈ 

1977, 6550. 

 

2726 Zpráva o ĉinnosti Ĉeskoslovenské akademie věd v roce 1974. – Věstník ČSAV 85, 

1975, 281-313   // Ĉinnost v oblasti jazykovědy na s. 307-308. 

 

2727 ŅAŅA, Stanislav: Katedra ruského jazyka. – Ročenka (v. zde č. 2864), 764-770   // 

Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   359, 459, 602, 804, 1201, 1237, 1292, 1608, 1609, 2632, 2636-2644 

 

 

9.40 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2728 BÉMOVÁ, Alla: Pracovnì výsledky leningradské skupiny z oblasti algebraické 

lingvistiky. – SaS 37, 1976, 337-340   // Pracuje od poĉ. 70. let na leningradské univerzitě při 

Institutu matematiky a mechaniky. 

 

2729 BÉMOVÁ, Alla – WEISHEITELOVÁ, Jana: Základnì směry algebraické 

lingvistiky v SSSR. – ČRus 20, 1975, 125-130 

 

2730 BROŅ, Ladislav: Integri procedamus. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 411-422   // 

Nadpis ĉlánku je mottem na erbu ghanské univerzity v Legonu. Popis situace na ghanských 

vysokých ńkolách (celkem tři); kulturnì politika, jazyková situace a jazyková politika 

v Ghaně. 

 

2731 HORÁLEK, Karel: Sovětská jazykověda vĉera a dnes. – SaS 36, 1975, 125-128   // 

Stav souĉasného jazykovědného bádánì v oblasti teorie jazykovědy podle výsledků I. 

vńesvazové konference v Moskvě (listopad 1974). Připomìnky zejm. k vystoupenìm S. D. 

KACNEL‟SONA. 

 

2732 HRDLIĈKA, Milan: Ruský jazyk mezinárodně. – Druņba 28, 1975, č. 1, s. 13-14   // 

Mezinárodnì organizace uĉitelů ruského jazyka a literatury – MAPRJAL. – Zázn. podle BK-

ĈĈ 1975, 2529. 

 

2733 CHINO, Eiichi: Bohemistika v Japonsku. – Tvorba 1976, č. 37 (8. 9.), s. 8   // Referát 

japonského bohemisty na sympoziu o výuce ĉeńtiny v cizině v rámci LŃSS v Praze. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 34778. 

 

2734 KRÁMSKÝ, Jiří: Vzdělávánì dospělých v cizìch jazycìch ve Velké Británii. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 8 (1976), s. 361-367   // Probìhá v kursech jazykových i jiných ńkol a na 

vysokých ńkolách. 

 



2735 MOTORNYJ, V. A.: Studium ĉeského jazyka a literatury v USSR. – Praha-Moskva 

21, 1976, 50-51   // Bohemistika na kyjevské a lvovské univerzitě. Překlad z ruńtiny. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 48305. 

 

2736 PETR, Jan: Problematika dějin slavistiky na neslovanských univerzitách. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 43-59   // K tomu diskusnì přìspěvek: Jiřina SMRĈKOVÁ, ib. s. 223 

 

2737 SKRUNDA, Wiktor: Sovremennoje sostojanije i zadaĉi pol‟skoj rusistiki. – ČRus 21, 

1976, 123-127 

 

2738 SKULINA, Josef: O jednom směru sociolingvistického zkoumánì v Německé 

demokratické republice. – SaS 36, 1975, 168-169   // Těņì z výsledků německé dialektologie 

po stránce teoretické i metodologické. 

 

2739 ŃATAVA, Leoń: 25 let Institutu za serbski ludospyt. – ČL 63, 1976, 240   // Sìdlì 

v Budyńìně. 

 

2740 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v SSSR. (Struĉný přehled.) – JazAkt 12, 

1975, 26-28 

 

2741 TēŃITELOVÁ, Marie: O matematické a aplikované lingvistice v Belgii. – SaS 37, 

1976, 173-175   // Zkuńenosti ze studijnì cesty do Belgie v r. 1975. 

 

2742 VAŃEK, Antonín: Jazykové kontakty v Karpatech. – JazAkt 12, 1975, 57-61   // 

Ĉinnost Komise slovanských jazykových kontaktů v oblasti lingvistické karpatologie. 

 

2743 WITTOCH, ZdenĔk: K souĉasnému stavu slovanského jazykozpytu v Rumunsku. – 

Slavia 44, 1975, 104-106 

 

………………………. 

 

2744 /Armuqon. Majmūai asarhoi ilmii a‟zoëni kafedrai zabon va adabiëti tojik. – 

Universiteti Davlatii Samarqand ba nomi Alińer Navoi. Ser. nav, No. 185. Samarqand 1970, 

263 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: Tajik studies in Samarkand. – ArchOr 44, 1976, 361-363  

(studium tadņického jazyka v Tadņikistánu) 

 

2745 /PRŮCHA, Jan: Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – 

Praha, Academia 1973, 125 s.; v. BĈL 1973/74, 2897/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: 

Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – ČJL 25, 1974/75, č. 5 

(1975), s. 234-238; 2. JANOUŃEK, L.: Čs. psychologie 19, 1975, 194-196 

 

2746 /Vostoĉnaja filologija. Charakterologiĉeskije issledovanija. Red. Ju. V. 

ROŅDESTVENSKIJ. – Moskva, Nauka 1971, 232 s./    Ref.: POUCHA, Pavel: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 12-13 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   223, 359, 553, 593, 804, 2475, 2651, 2664, 2671, 3002 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

7. 2 Portugalńtina 

 
2193 HAMPL, ZdenĔk: Portugalsko-ĉeský slovnìk. – Praha, SPN 1975, 883 s.   Ref.: 

ŃABRŃULA, Jan: PhilPrag 19, 1976, 208-211 

 

2194 HAMPL, ZdenĔk – HOLŃAN, Jiří: Portugalsko-ĉeský a ĉesko-portugalský kapesnì 

slovnìk.  – Praha, SPN 1976, 497 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 182. 

 

2195 TLÁSKAL, Jaromír: L‟emploi du subjonctif dans les propositions subordonnées de 

la langue portugaise contemporaine (contribution au problème). – PhilPrag 19, 1976, 53-72 

 

……………………….. 

 

2196 /HAMPL, Zdeněk: Wir lernen portugiesisch sprechen. – Leipzig, VEB Verlag 

Enzyklopädie 1971, 208 s./   Ref.: TLÁSKAL, Jaromír: CJŃ 18, 1974/75, č. 6 (1975), s. 

283-284 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2499, 2513 

 

 

7.3 Francouzńtina 
7.61 Popis a rozbor jazyka 

 
2197 BATUŃKOVÁ, Hana: Francouzská vidová opozice imparfait – passé simple. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 3 (1975), s. 100-109; č. 4, s. 158-164 

 

2198 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Analyse spectrographique des voyelles françaises. 

Basée sur l‟examen de la chaîne parlée. – AUC-Philologica. Monographia 51. Praha, UK 

1974, 172 s.  // Dodateĉný zázn. 

 

2199 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Quelques oppositions vocalique au point de vue 

de l‟analyse spectrographique. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 93-113 

 

2200 DOHALSKÁ, Marie: Ńĉerbova francouzská fonetika. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 30-36   

// Rozbor práce L. V. ŃĈERBY „Fonetika francuzskogo jazyka“, Moskva 1937. 

 

2201 DUCHÁĈEK, Otto: Esquisse du champ conceptuel de la beauté dans le français du 

XII-ème siècle. – Kwartalnik neofilologiczny (Warszawa) 23, 1976, 105-118   // Zázn. podle 

NovInLit 1976/12, 320. 

 



2202 DUCHÁĈEK, Otto – BARTOŃ, Jozef: Grammaire du français contemporain. – 

Bratislava, SlPN 1976, 541 s.   // Zázn. podle BK-SK 1976, SC 39430 D1-2198. 

 

2203 DUCHÁĈEK, Otto: Sur le problème de la structure de lexique et de son évolution. – 

Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 1976, 89-98 

 

2204 HÁJKOVÁ, Hana: L‟expression imagée dans la prose narrative de NERVAL. – ERB 

8, 1975 (1976), 161-179   // Rozbor básnických obrazů. 

 

2205 HANÁKOVÁ, Milada: Nejnovějńì sovětský výzkum v oblasti francouzské lexiko-

logie. – CJŃ 20, 1976/77, č. 4 (1976), s. 184-188   // Publikace moskevského institutu cizìch 

jazyků o francouzńtině. 

 

2206 CHMELOVÁ, Jitka: La valeur impressive des sons dans le langage de la publicité. – 

PhonPrag 4, 1974 (1975), 157-160   // Na mater. franc. novin z let sedmdesátých. 

 

2207 JANOVCOVÁ, Eva: „Etoffement“ a francouzské ekvivalenty ĉeských předloņek. – 

CJŃ 18, 1974/75, č. 8 (1975), s. 347-350   // Etoffement = postup posilujìcì pomocné slovo, 

nejĉastěji předloņku, téņ nahrazenì pomocného slova plnovýznamovým výrazem. 

 

2208 KREJZOVÁ, Anna: La langue – attribut de la puissance? – PhilPrag 19, 1976, 189-

195   // O francouzských jazykových zákonech omezujìcìch vliv angliĉtiny na francouzńtinu. 

 

2209 KREJZOVÁ, Anna: O francouzském „jazykovém zákonu“. – NŘ 59, 1976, 175-183   

// Vydán 1976 a je namìřen proti nadměrnému uņìvánì cizìch, zejm. anglických slov ve veřej-

ných projevech. 

 

2210 KRSKOVÁ, NadĔņda: Adjektivum v odborné terminologii francouzské a německé. – 

MiscPhil (v. zde č. 2853), 59-68, franc. res.   // Malá skupina asi 300 adjektivnìch zeměděl-

ských termìnů, na mater. franc. a něm. hesel ĉtyřjazyĉného Haenschova zemědělského slov-

nìku „Wörterbuch der Landwirtschaft“. Slovotvorný rozbor. 

 

2211 OCHTINSKÝ, Juraj: Les rapports antonymiques des champs conceptuels de la 

beauté et de la laideur en français moderne. – ERB 8, 1975 (1976), 63-80 

 

2212 RADINA, Otomar: Zrádná slova ve francouzńtině. – Praha, SPN 1975, 84 s. 

 

2213 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Les fonctions du présent de l‟indicatif dans les oeuvres 

littéraires contemporaines. – ERB 8, 1975 (1976), 31-43   // Na mater. modernì franc. beletrie. 

 

2214 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Vyjadřovánì logických vztahů v odborné francouzńtině. 

– PedKonf (v. zde č. 2856), 141-144 

 

2215 ŃABRŃULA, Jan: Le français – langue abstraite? – Beiträge (v. zde č. 2924), 179-

189   // Synchronnì konfrontace francouzńtiny, ĉeńtiny a němĉiny má potvrdit, zda je 

francouzńtina skuteĉně abstraktnì jazyk. 

 

2216 TRUMPEŃOVÁ, Zuzana: Quelques observations sur l‟interdiction linguistique. – 

ERB 8, 1975 (1976), 105-109   // Tabu, eufemismus a disfemismus jako projev jazykového 

zákazu ve francouzńtině. 



 

2217 VLASÁK, Václav: Slovotvorné postupy ve francouzské ekonomické terminologii a 

jejich osvojovánì. – PedKonf (v. zde č. 2856), 185-190, rus. a angl. res. 

 

……………………….. 

 

2218 /Atlas linguistique de la France par régions: Atlas linguistique de la Gascogne par J. 

SÇGUY. Vol. V. Le verbe par J. ALLIÈRES. Sv. 1. Cartes (456 mp.), sv. 2. Commentaires 

(292 s.) – Paris 1971/   Ref.: FIALOVÁ, Marie: SFFBU A 22-23, 1974/75, 285-287 (franc.) 

 

2219 /BUYSSENS, Eric: Les catégories grammaticales du français. – Bruxelles, Editions de 

l‟université 1975, 94 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 284 (franc.) 

 

2220 /Dictionnaire de la linguistique. Réd. Georges MOUNIN. – Paris, Presses univer-

sitaires 1974/   Ref.: TEJNOR, Antonín: Dalńì francouzský slovnìk lingvistické termino-

logie. – JazAkt 13, 1976, 34-37 

 

2221 /GECKELER, H.: Strukturelle Semantik des Französischen. – Tübingen 1973, 96 s./   

Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: Zeitschrift für franzözische Sprache und Literatur (Wiesbaden) 

86, 1976, 374-375   // Zázn. podle NovInLit 1977/11, 981. 

 

2222 /HAENSCH, Günter – LALLEMAND-RIETKÖTTER, Annette: Wortbildungslehre 

des modernen Französisch. – München, M. Heuber 1972/   Ref.: KRSKOVÁ, NadĔņda: 

K problematice tvořenì slov ve francouzńtině. – MiscPhil (v. zde č. 2853), 121-125 

 

2223 /LAVIS, Georges: L‟expression de l‟affectivité dans la poésie lyrique française du 

moyen âge, XIIe-XIIIe s. Etude sémantique et stylistique du réseau lexical joie-dolor. – Paris 

1972, 617 s./   Ref.: VRBKOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 1974/75, 263-265 (franc.) 

 

2224 /LAVOIE, Gilles: Le rythme et la mélodie de la phrase littéraire dans l‟oeuvre de Mgr. 

F.-A. SAVARD. – Paris, Klincksieck 1969, 170 s./    Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und Kommunikationsforschung (Berlin) 

28, 1975, 440-441 

 

2225 /Méthodologie d‟inicitation à l‟expression française. – Etudes de linguistique appli-

quée N. 13. Paris, Didier 1974/   Ref.: STAVINOHOVÁ, Zdeņka: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 279-281 (franc.) 

 

2226 /MOIGNET, Gérard: Grammaire de l‟ancien français. Morphologie – Syntaxe. – Paris, 

Klincksieck 1973, 441 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-

23, 1974/75, 265-267 (franc.) 

 

2227 /OSTRÁ, Růņena: Structure onomasiologique du travail en français. Etude diachro-

nique d‟un champ conceptuel. – Opera Universitatis Brunensis, Facultas philosophica 191. 

Brno, UJEP 1974, 127 s.; v. BĈL 1973/74, 2377/   Ref.: 1. MILITZ, Hans-Manfred: 

Beiträge zur romanischen Philologie (Berlin) 15, 1976, 174-175; 2. OESTERREICHER, 

W.: Vox Romanica (Bern) 35, 1976, 281-284 (zázn. podle NovInLit 1978/2, 878); 3. 

STEFANINI, J.: Bulletin de la Société de linguistique de Paris 71, 1976, č. 2, s. 176-180 

 



2228 /ROBACH, Inger-Britt: Etude socio-linguistique de la segmentation syntaxique du 

français parlé. – Lund 1974, 176 s./   Ref.: KRAUS, Jiří – RULFOVÁ, Milena: K socio-

lingvistickým předpokladům mluvnického popisu. – SaS 36, 1975, 152-158 

 

2229 /ŃABRŃULA, Jan: Úvod do francouzské stylistiky, 1, 2. – Praha, UK - SPN 1970, 194 

+ 159 s.; v. BĈL 1970, 2352/   Ref.: DUBSKÝ, Josef: Revue de linguistique romane (Lyon-

Paris) 39, 1975, č. 155-156, s. 482-484 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 765) 

 

2230 /ŃIGAREVSKAJA, N. A.: Précis d‟histoire de la langue française. – Leningrad 1974, 

286 s./   Ref.: TRUP, Ladislav: JazAkt 13, 1976, 33-34 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   216, 1256, 1259, 1261, 1275, 2315, 2408, 2540 

 

 

7.62 Metodika a didaktika vyuĉování 

 
2231 KASTLOVÁ, Jiřina: Průzkum znalostì francouzńtiny na VŃST v Liberci. – PedKonf 

(v. zde č. 2856), 39-42, rus. a angl. res. 

 

2232 PAVLÍK, Miroslav: Kognitivnì sloņka ve výuce francouzńtiny pro posluchaĉe nefilo-

logických oborů. – GlotOl l, 1976, 17-32 

 

2233 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: O moņnostech procviĉovánì výslovnosti francouzských 

samohlásek. – CJŃ 20, 1976/77, č. 3 (1976), s. 107-114 

 

2234 TIONOVÁ, Alena: Les méthodes audio-visuelles et leur efficacité. – In: Modern 

linguistics and language teaching. International conference, Budapest, 1-5 April 1971. 

Budapest 1975, 253-254   // Pouņitì audiovizuálnì metody při výuce francouzńtiny. 

 

……………………….. 

 

2235 /ANDREJEVSKAJA-LEVENSTERN, L. S.: Méthodologie de l‟enseignement du 

français. – Moskva 1973, 272 s./   Ref.: TIONOVÁ, Alena: CJŃ 19, 1975/76, č. 8 (1976), 

s. 380-383 

 

2236 /POTOCKAJA, N. P.: Stilistika francuzskogo jazyka (teoretiĉeskij kurs). – Moskva, 

Vysńaja ńkola 1974, 247 s./   Ref.: CHMELOVÁ, Jitka: JazAkt 13, 1976, 111-113 

 

………………………… 

 

 

7.63 Praktické mluvnice, uĉebnice, slovníky aj. 

 
2237 ĈAPKOVÁ, VĔra: Televiznì kus francouzńtiny. – CJŃ 20, 1976/77, č. 1 (1976), s. 33-

34   // O seriálu Mluvìme francouzsky, který natoĉila netradiĉnìm způsobem Ĉs. televize (40 

lekcì). 

 



2238 HOBZOVÁ-BÁRTOVÁ, Ludmila – LYER, Stanislav: Francúzńtina pre 3. roĉnìk 

stredných ńkôl. Z ĉes. orig. pre slovenské ńkoly prel. a upr. Irena LIŃĈÁKOVÁ. – 3., pre-

prac. vyd. Bratislava, SlPN 1975, 265 s.   // Zázn. podle BK-SK 1975, SC 36621 D1-1659. 

 

2239 JELENOVÁ, Olga – MIKULKA, Václav: Manuel du français pour les étudiants en 

droit. – Brno, UJEP 1976, 191 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. – Zázn. podle Universitas 

1977, ĉ. 5, s. 111. 

 

2240 KRSKOVÁ, NadĔņda: Francouzské ĉìtankové texty pro nefilology. 2. dìl. – Brno, 

UJEP 1976, 190 s.    // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1904. 

 

2241 OLŃOVSKÁ, Milada: Náslechový kurs francouzńtiny pro posluchaĉe právnické 

fakulty. – Praha, SPN 1976, 109 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1488. 

 

2242 PAVLÍK, Miroslav: La France d‟aujourd‟hui. – Olomouc, UP 1976, 204 s.   // Zázn. 

podle BK-ĈK 1977/10, 4788. 

 

2243 VELÍŃKOVÁ, Olga – ŃPINKOVÁ, Eva: Francúzska konverzácia pre stredné ńkoly. 

Prel. a pre sloven. ńkoly upr. Viera GRÜNDLEROVÁ. – Bratislava, SlPN 1976, 380 s.   

// Zázn. podle BK-SK 1976, SC 38989 D1-1608. 

 

……………………… 

 

2244 /MARTINET, André – WALTER, Henriette: Dictionaire de la prononciation française 

dans son usage réel. – Paris, France-Expansion 1974/   Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: ČMM 58, 1976, 31-32 

 

2245 /Trésor de la langue française: Dictionnaire de la langue du XIXe et du XXe siècle 

(1789-1960). Tome Ier: A-affiner, tome IIème: Affinerie-anfractuosité, tome IIIème: Ange-

badin. Sous le direction de Paul IMBS. – Paris, Centre National de la recherche scientifique 

1971, CXXXI + 878 s., 1973, XIX + 988 s., 1974, XXIV + 1208 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, 

Otto: Linguistics (Hague) č. 156, 1975, 103-108 (o sv. 1-2), č. 180, 1976, 68-71 (o sv. 3) 

 

2246 /Velký francouzsko-ĉeský slovnìk, sv. I: A-K, II: L-Z. – Praha, Academia 1974, 833 + 

927 s.; v. BĈL 1973/74, 2407/   Ref.: 1. DASPRE, A.: Tvorba (Praha) 1976, č. 35, s. 13 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1976, 30789); 2. POGNAN, Patrice: Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 

1976, 125-128; 3. ŃKULTÉTY, Jozef: Le grand dictionnaire français-tchèque. – PhilPrag 

19, 1976, 101-104; 4. Týņ a.: Významné dielo ĉeskej lexikografie. – Pravda (Bratislava) 

1976, z 5. 1., s. 4 (zázn. podle BK-SĈ 1976, 1914); 5. ZIMA, Jaroslav: Velký francouzsko-

ĉeský slovnìk v kontextu ostatnìch lexikografických děl tohoto typu. – SaS 37, 1976, 230-237 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   369, 1392, 1475, 2473 

 

 

7.4 Italńtina 

 
2247 BABLER, Otto F.: DANTE Alighieri – jeho jméno a rod. – ZMK 17, 1976, 223-228   

// Etymologie básnìkova jména. 

 



2248 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Quantità, accento o contatto sillabico? – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 7-14   // Je hlavnìm rysem italského fonému přìzvuk, nebo délka? 

 

2249 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Some notes on Italian phonology. – SFFBU a 22-23, 

1974/75, 9-17, čes. res.   // Spisovná italńtina má 7 vokálů-fonémů. 

 

………………………. 

 

2250 /DEVOTO, Giacomo – GIACOMELLI, Gabriela: I dialetti delle regioni d‟Italia. – 

Firenze, Sansoni Università 1972, XLII + 206 s., 8 mp./   Ref.: BACHMANNOVÁ, Jarmila: 

JazAkt 13, 1976, 80-81 

 

2251 /PITTAU, Massimo: Lingua e cività di Sardegna. – Fossataro, Cagliari 1970, 163 s./   

Ref.: HRUŃKA, Frantińek: PhilPrag 19, 1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   337, 364, 369, 2168, 2315 

 

 

7.25 Rumunńtina 

 
2252 FELIX, Jiří: Le mode – une catégorie morpfologique du roumain? – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 26, 1975, 489-492   // K tzv. jednoduchým slovesným 

formám v rumunńtině. 

 

2253 FELIX, Jiří: Sbìrka rumunských textů jazykovědných. Celegere de texte româneşti de 

lingvistică. – Praha, SPN – UK 1976, 204 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. 

 

2254 ŃABRŃULA, Jan-Jaroslav: A propos du lexique de la Romania Orientalis. – EBT (v. 

zde č. 2839), 37-49   // Lexematické struktury v rumunńtině v porovnánì s jazyky románskými 

a slovanskými. 

 

2255 WITTOCH, ZdenĔk: Contribution à l‟étude d‟onomasiologie et de structure des 

langues du sud-est européen. – Revue des Etudes Sud-Est Européennes (Bucureşti) 14, 1976, 

89-99   // Jazyk dákorománský = rumunńtina má v sobě idiomy románské, ale téņ balkánské. 

 

2256 WITTOCH, ZdenĔk: La terminologie des eaux en roumain. – Revue Roumaine de 

Linguistique (Bucureşti) 20, 1975, 71-84   // Terminologie „vod“ v souĉasné rumunńtině, 

zejm. v nářeĉìch. 

 

………………………… 

 

2257 /BUCA, M. – VINŜELER, O.: Dicŝionar de antonime. – Bucureşti, Editura enciclo-

pedică română 1974/   Ref.: BABEU, Doina – SMRĈKOVÁ, Jiřina: Rumunský slovnìk 

antonym. – SaS 36, 1975, 254-255 

 

2258 /Dicŝionar de terminologie literară. – Bucureşti, Editura şcinŝifică 1970, 347 s./   Ref.: 

VALENTOVÁ, Libuńe: PhilPrag 18, 1975, 172-173 

 



2259 /JUILLAND, Alphonse - EDWARDS, P. M. H.: The Rumanian verb system. – Janua 

Linguarum, series practica 28. Hague-Paris, Mouton 1971, 220 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vla-

dimír: Linguistics (Hague) č. 143, 1975, 85-88 

 

2270 neobsazeno 

 

2261 /LUCHT, Linda I.: Sravnitel‟no-sopostavitel‟naja grammatika romanskich jazykov: 

Rumynskij jazyk. – Moskva, Nauka 1970, 219 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: Linguistics 

(Hague) č. 156, 1975, 95-97 

 

2262 /VASILIU, Emanuel – GOLOPENTIA-ERETESCU, S.: Transformational syntax of 

Romanian. – Hague 1972, 198 s./   Ref.: SGALL, Petr: Journal of Linguistics (London) 11, 

1975, 360-368 (zázn. podle NovInLit 1976/2, 855) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   1624, 1899, 2140 

 

 

7.26 Ostatní jazyky románské 

 
2263 BENEŃ, Pavel: Sur le système de négation en romanche rhénan. – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 99-104   // Výrazové prostředky negace v rétorománńtině. 

 

2264 BENEŃ, Pavel: Základy rýnské rétorománńtiny. – Brno, UJEP 1975, str. neuvedeny   

// Zázn. podle LF 100, 1977, 39-40 (I. Zachová). 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   647 

 

 

8 OSTATNÍ JAZYKY INDOEVROPSKÉ a 

 JAZYKY NEINDOEVROPSKÉ 
8.11 Řeĉtina a latina 
8.50 Obecné otázky jazykŧ klasických 

 
2265 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum, the mixed style, in ancient literature. – 

Eirene 14, 1976, 65-92   // Rozbor antického smìńeného stylu – střìdánì verńe a prózy. – 

K tomu táņ a.: Próza smìńená s verńi v antické literatuře. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 81-81 

(teze přednáńky v JKF v r. 1974) 

 

2266 VIDMAN, Ladislav: Psáno do kamene. Antická epigrafie. – Nové obzory vědy 16. 

Praha, Academia 1975, 188 s., 18 s. přìl.   Ref.: 1. BURIAN, Jan: LF 99, 1976, 245-246; 2. 

OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 24, 1976, 622 

 

………………………. 

 



2267 /Akten des VI. Internationalen Kongresses für Griechische und Lateinische Epigra-

phik, München 1972. – Vestigia: Beiträge zur Alten Geschichte 17. München, C. H. Beck 

1973, XV + 632 s., 4 obr., 8 tab./   Ref.: BURIAN, Jan: LF 98, 1975, 180-181 (Referáty) 

 

2268 /Encyklopedie antiky. Vědecký red. Ludvìk SVOBODA. – Praha, Academia 1973, 

741 s.; v. BĈL 1973/74, 2437/   Ref.: 1. ĈERVINKA, Jaroslav: Prvnì ĉeská encyklopedie 

antiky. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 66-68; 2. OKÁL, Miloslav: LF 98, 1975, 45-50 (Zprávy) 

(sloven.) 

 

2269 /Das grosse Lexikon der Antike. Unter d. Leitung von Johannes IRMSCHER. – 

München, W. Heyne Verlag 1974, 607 s./   Ref.: HEJNIC, Josef: LF 98, 1975, 245-246 

(Referáty) 

 

2270 /TRONSKIJ, I. M.: Voprosy jazykovogo razvitija v antiĉnom obńĉestve. – Leningrad 

1973/   Ref.: 1. JARCHO, V. N.: Eirene 14, 1976, 180-183; 2. KURZOVÁ, Helena: LF 98, 

1975, 115-116 (Referáty); 3. Táņ a.: Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. téņ č. 2290); 4. MOUCHOVÁ, Bohumila: GraegPrag 6, 

1974 (1975), 161-164  (nejstarńì řecké dialekty, mykénská řeĉtina, jazyk homérského eposu) 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   360 

 

 

8.51 Řeĉtina starovĔká 

 
2271 BARTONēK, Antonín: Greek dialects of ancient Apennine Peninsula. – Classica (v. 

zde č. 2833), 17-36   // Vývoj řeckých dialektů v Neapolském zálivu a v nejjiņnějńì ĉásti 

Apeninského poloostrova. 

 

2272 BARTONēK, Antonín: On the Mycenaean Greek etymologies. – In: Actes de la XIIe 

conférence internationale d’études classiques “Eirene”, Cluj-Napoca 1972. Bucureşti 1975, 

703-708   // Zázn. podle Roĉenky UJEP 1968-1975, 743. 

 

2273 GAWLIK, Ladislav: Umělecká tvorba a estetické vnìmánì u PLATÓNA. – AUC-

Philosophica et historica. Monographia LVI, 1974. Praha, UK 1976, 127 s., rus. a angl. res.   

// Rozbor Platónových Dialogů, mj. o Platónových názorech na jazyk z hlediska jeho sdělo-

vacì a vyjadřovacì funkce (Kratylos) a jeho úvahách o rétorice (Gorgiás). 

 

2274 GRACE, Emily: Note on Dem. XLVII 72 ηούηφν ηάς έπιηκήυεις εηναι. – Eirene 13, 

1975, 5-18 

 

2275 HERODES, Stanislav: Řecké πεςί a staroslověnské PRI. – Slavia 44, 1975, 359 

 

2276 JÄKEL, Siegfried: θόαος  und ζέαας, πάνος und μάνος im Drama des AISCHYLOS. 

– Eirene 13, 1975, 43-76 

 

2277 JANÁĈEK, Karel: Zur Interpretation des Photios-Abschnittes über AINESIDEMOS. 

– Eirene 14, 1976, 93-100   // K filologickému problému Ainesidemosova dìla – jde o auten-

tický přenos fragmentů, nebo o parafrázi? Rozbor kodexu 212 z knihovny patriarchy Fotia. – 

K tomu týņ a.: Ainesidemos. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 76 (teze přednáńky v JKF 1974) 



 

2278 KURZOVÁ, Helena: Zu Platons Philebos 13 B. – LF 99, 1976, 131-133   

// PLATÓN: Dialoges Philebos – interpretace citátu 13 B po smyslu a lingvistická. 

 

2279 PAZDERNÍK, Vladimír: Platónova Ústava a dialogy Tìmaios a Kritiás. – ZprJKF 

17, 1975, č. 2/3, s. 39-58   // PLATÓN, dialogy Tìmaios a Kritiás jsou přìdavkem Ústavy. 

 

2280 RANKIN, H. D.: Archilochus. Fg. 6 D (13 L/B; 8 T). – LF 98, 1975, 193-198   

// ARCHILOCHUS – básnìk homérského obdobì, rozbor fragmentu z jeho dìla. 

 

………………………. 

 

2281 /BAKKER, W. F.: Pronomen abundand and pronomen coniunctum. A contribution to 

the history of the resumptive pronoun within the relative clause in Greek. – Amsterdam 1974/   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108-109 (Referáty) (něm.) 

 

2282 /BERNAND, André: Le Paneion D‟el-KANAIS: Les inscripitons grécques. – Leiden, 

E. J. Brill 1972, XXII + 180 s., 55 obr., 3 plánky/   Zpr.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 

151-152 

 

2283 /BLOMQVIST, Jerker: Der Hippokratestext des APOLLONIOS von Kition. – Scripta 

minora regiae societatis humaniorum litterarum Lundensis 1, 1973-74. Lund 1974, 90 s./   

Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 99, 1976, 115-116 (něm.) 

 

2284 /BRADEEN, Donald W.: Inscriptions: The funerary monuments. – In: The Athenian 

Agora. Results of Excavations, vol. XVII. Princeton, New Jersey, The American School of 

Classical Studies at Athens 1974, 240 s., 85 obr. přìl./   Ref.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 

1976, 142-143 

 

2285 /Comicorum Graecorum fragmenta in papyris reperta. Ed. Colinus AUSTIN. – Berlin, 

de Gruyter 1973, 454 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 113-114 (Referáty) 

 

2286 /DERBOLAV, J.: PLATONs Sprachphilosophie im Kratylos und in den späteren 

Schriften. – Impulse der Forschung 10. Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 

333 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 165-166 

 

2287 /Dictys cretensis EPHEMERIDOS belli Troiani libri a Lucio SEPTIMO ex graeco in 

latinum sermonem translati. (Accedunt papyri dictys graeci in Aegypto inventae.) Ed. Werner 

EISENHUT. – Leipzig, Teubner 1973, LII + 151 s./   Ref.: KAMÍNKOVÁ, Eva: Eirene 14, 

1976, 161-162 

 

2288 /1. FEHLING, Detlef: Die Quellenangaben bei HERODOT. Studien zur Erzählungs-

kunst Herodots. – Untersuchungen zur antiken Literatur und Geschichte, Band 9. Berlin, de 

Gruyter 1971, XII + 198 s.; 2. COBET, Justus: Herodots Exkurse und die Frage der Einheit 

seines Werkes. – Historia Einzelschriften, Band 17. Wiesbaden, Steiner 1971, 207 s./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 160-161 

 

2289 /GRIMALDI, William M. A.: Studies in the philosophy of ARISTOTLE‟s Rhetoric. – 

Wiesbaden 1972, VIII + 151 s./   Ref.: MACHOVEC, Duńan: LF 99, 1976, 54-55 (Referáty) 

 



2290 /GRINBAUM, N. S.: Jazyk drevnegreĉeskoj chorovoj liriki (Pindar). – Kińinev. 

Stiinca 1973, 281 s./   Ref.: 1. KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 183-185; 2. Táņ a.: 

Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. 

téņ č. 2270) 

 

2291 /HARLFINGER, Dieter: Die Textgeschichte der Pseudo-Aristotelischen  Schrift ΗΕΡΙ 

ΑΤΟΜΝ ŽΡΑΜΜΝ. Ein kodikologisch-kulturgeschichtlicher Beitrag zur Klärung der 

Überlieferungsverhältnisse im Corpus Aristotelicum. – Amsterdam, Hakkert 1971, 445 s., 26 

tab./   Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 98, 1975, 50-54 (Zprávy) (něm.) 

 

2292 /Hephaestionis Thebani Apotelesmaticorum libri tres. Vol. I, II. Ed. David PINGREE. 

– Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum Teubneriana. Leipzig, Teubner 1973, 

463 s. a 1974, 491 s./   Zpr.:  VARCL, Ladislav: O staré řecké astrologii. – LF 98, 1975, 122 

(Referáty) a 99, 1976, 116  (HEFASTIÓN z Théb, edice trojdìlné Astrologie) 

 

2293 /The Papyrus fragments of SOPHOCLES. An edition with prolegomena and commen-

tary by Richard CARDEN. With a contribution by W. S. BARRETT. – Texte und Kommen-

tare. Eine altertumswissenschaftliche Reihe, Band 7. Berlin, de Gruyter 1974, XVI + 263 s./   

Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 242-244 

 

2294 /PEEK, W.: Ein neuer spartanischer Staatsvertrag. – Abhandlungen der römischen 

Akademie der Wissenschaften zu Leizig, Phil.-hist. Klasse, Band 65, Heft 3. Berlin 1974, 15 

s./   Zpr.: OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 23, 1975, 765-766 

 

2295 /REINMUTH, O. W.: The Ephebic inscriptions of the fourth century B. C. – 

Mnemosyne, Supplementum XIV. Leiden, Brill 1971, XI + 175 s., 31 tab./   Zpr.: PEĈÍRKA, 

Jan: New sources and studies in Athenian history. – Eirene 13, 1975, 136-142 

 

2296 /SOLOMONIK, E. I.: 1. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki Chersonesa. – Kyjiv, 

Naukova dumka 1964, 196 s., 80 obr., 24 přìl.; 2. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki 

Chersonesa – lapidarnyje nadpisi. – Kyjiv, Naukova dumka 1973, 283 s., 110 obr./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 1976, 153-155 

 

2297 /Tragicorum Graeocorum Fragmenta. Ed. B. SNELL. Vol. I. Didascaliae tragicae, 

Catalogi tragicorum et tragoediarum, Testimonia et fragmenta tragicorum minorum. – 

Göttingen, Vandenhoeck and Ruprecht 1971, XII + 337 s./   Zpr.: BORECKÝ, Bořivoj: LF 

99, 1976, 53 (Referáty) 

 

2298 /XENOPHONTIS Expeditio Cyri. Ed. C. HUDE, editionem correctiorem curavit J. 

PETERS. – Leipzig, Teubner 1972, IXX + 330 s./   Ref.: FROLÍKOVÁ, Alena: LF 98, 

1975, 121-122 (Referáty) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   84, 789, 2537 

 

 

8.52 Řeĉtina byzantská 

 



2299 FATOUROS, G.: Textkritische Beobachtungen zu Johannes KANTAKUZENOS. – 

ByzSl 37, 1976, 191-193   // Textově kritické poznámky k třìsvazkovému vydánì L. SCHO-

PENA (Bonn 1828-1832). 

 

2300 HARTMANN, Antonín: Vybìránì daně v zákonech kodexu Theodosiova. (Přìspěvek 

k sémantickému rozboru úřednìch termìnů v C Th.) – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 3-11   // Vý-

znamy pojmenovánì úřednìků a jejich funkcì, významy odvozenin. 

 

……………………….. 

 

2301 /GRABER, A.: Les manuscrits grecs enluminés de provenance italienne (IXe – XIe 

siècles). – Bibliothèque des Cahiers archeologiques, 8. Paris, Klincksieck 1972, 103 s., 362 

obr., 92 tab./   Ref.: STICHEL, R.: ByzSl 36, 1975, 203-207 (něm.) 

 

2302 /HÖRANDNER, W.: Theodoros PRODROMOS, Historische Gedichte. – Wiener 

Byzantinische Studien XI. Wien, Verlag d. Österreichischen Akademie der Wissenschaften 

1974, 604 s., mp., tab./   Ref.: GARZYA, A.: ByzSl 37, 1976, 224-227 (ital.) 

 

2303 /Ioannis CAMINIATAE De expugnatione Thessalonicae. Red. Gertrud BÖHLIG. – 

Corpus fontium historiae byzantinae, vol. IV – ser. Berolinensis. Berlin-New York, de 

Gruyter 1973, XXXIII + 98 s., 3 tab./   Ref.: POLJAKOVA, S. V.: ByzSl 37, 1976, 222-224 

 

2304 /ORLANDOS, A. K. – BRANOÝOÇS, L.: Τά ταράβμαηα ηοΰ παρδενώνος. Πηοι 

επιβραθαί… - Athens 1973, 183 s., 8 obr. přìl./   Ref.: KOSTOMITSOPOULOS, Ph.: 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 82-84  (nápisy vyryté na sloupech Parthenonu v době staro-

křesťanské a byzantské) 

 

2305 /SCOT, Jean: Homélie sur le prologue de Jean. Introduction, texte critique, traduction 

et notes de Edouard JEAUNEAU. – Paris, éditions du cerf 1969, 392 s./   Zpr.: SPUNAR, 

Pavel: LF 98, 1975, 125 (kritická edice a překlad Scotovy homilie z 9. stoletì k prologu 

Janova evangelia – Io 1, 1-14) 

 

2306 /Sovety i rasskazy KEKAVMENA. Soĉinenije vizantijskogo polkovodca XI veka. Izd. 

G. G. LIDTAVRIN. – Moskva, Nauka 1972, 742 s./   Ref.: HANNICK, Ch.: ByzSl 36, 1975, 

46-48 

 

2307 /TROIANI, L.: L‟opera storiografica di FILONE da Byblos. – Pisa 1974, 198 s./   

Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. B.): ČČH 23, 1975, 594  (edice, rozbor a kometář k fragmentům 

Filonova dìla) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   737 

 

 

8.53 Řeĉtina nová 

 
……………………. 

V. téņ ĉ.:   2537 

 

 



8. 15 Latina starovĔká 

 
2308 BARTOŃEK, Milan: Utilitas publica? Utilitas communis? Utilitas omnium? – In: 

Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuagenario 

ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 331-352, něm. res.   // Latinské právnì termìny u 

autorů doby klasické a poklasické. 

 

2309 ĈUPR, Karel: Latinské názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Palladia. – LF 99, 

1976, 153-155, franc. res.   // PALLADIUS Rutilius Taurus Aemilianus: Opus agriculturae – 

14 knih z přelomu 4. a 5. stoletì. 

 

2310 ĈUPR, Karel: Názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Columelly. – Classica (v. 

zde č. 2833), 101-112   // COLUMELL: De re rustica a De arboribus – 1. stoletì n. l. 

 
2311 ERREN, Manfred: Urgentibus imperii fatis. – LF 99, 1976, 1-30   // Výklad citátu 

z nadpisu TACITUS, Germania, kap. 33; výraz fatum, sloveso urgere. 

 

2312 HERING, Wolfgang: PROPERZ und CATULL. Anmerkungen zum neoterischen 

Erbe in der augusteischen Literatur. – Eirene 13, 1975, 77-85 

 

2313 HOŃEK, Radislav: Concordia Augusti a concordia christiana. – ZprJKF 17, 1975, 

č. 2/3, s. 76   // Teze přednáńky v JKF 1974. – Rozbor pojmů concordia, discordia, pax. 

 

2314 KINCL, Jaromír: „Servus suis nummis emptus“ v barbarských státech 6.-8. stoletì. - 

In: Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuage-

nario ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 353-368, něm. res.   // Latinský termìn 

servus suis nummis emptus je technický obrat řìmského práva, ale byl pouņìván i pro právnì 

systémy tzv. barbarských států (Germánů, Vizigótů, Bavorů). 

 

2315 KOLÁŘOVÁ, Zdeņka: Rectus, directus, iustus, le vicende di tre parole sinonimiche. 

– ERB 8 (v. zde č. 2840), 81-97   // Uņìvánì uved. adjektiv v latině a jejich vývoj ve francouz-

ńtině a italńtině. 

 

2316 MOUCHOVÁ, Bohumila: Untersuchungen über die Scriptores Historiae Augustae. – 

AUC-Philologica. Monographia 57. Praha, UK 1975, 126 s.   // Otázku autorstvì tzv. Historia 

Augusta řeńì rozborem jednotlivých obratů, výrazů a způsobů spojenì v textu. – Zázn. podle 

BK-ĈK 1979/7, 2916. 

 

2317 NIKOLOVA-BOUROVA, Anna: Observations stylistiques et lexicales des dialogues 

De ira et De clementis de Lucius Aenaeus SENECA. – Eirene 13, 1975, 87-108   // Rozbor 

statistickou metodou. 

 

2318 PALA, Karel – PODLEZLOVÁ, Bohumila: On semantics of Latin intransitive 

verbs. – SFFBU A 22-23, 1974/75, 199-210, čes. res. :: Popis sémantiky latinských nepře-

chodných sloves. 

 

2319 ŘÍHOVÁ, Milada: Vir bonus chez TACITE. – GraecPrag 6, 1974 (1975), 7-30   

// Výklad latin. pojmů: fides, obsequium, pietas, modestia, moderatio, industria, constantia, 

comitas, innocentia, severitas a parsimonia. 

 



2320 SVOBODOVÁ, Dana: Contrarius. Vyuņitì jeho variaĉnìch moņnostì u CICERONA. 

– LF 99, 1976, 142-149, angl. res.   // Výtah z a. dizertaĉnì práce „Slovo a pojem contrarius v 

Ciceronových spisech“, 1974. 

 

2321 TROST, Pavel: Lateinisch vertere und litauisch vërsti. – Semantische Hefte 2, 1975, 

105-107   // Zázn. podle SaS 1977, 351. 

 

2322 TROST, Pavel: Zu PETRONIUS cap. XLI-XLVI. – LF 99, 1976, 150-152   // 

Jazykové poznámky k Petroniovi - vulgarismy v pasáņi o hostině u Trimalchia. 

 

2323 VIDMAN, Ladislav: K nápisu na puteolské lahviĉce v Národnìm muzeu. – ZprJKF 

17, 1975, č. 1, s. 17-23, lat. res.   // Interpretace nápisu „Felix pie zesaes cum tuis“. 

 

2324 VIDMAN, Ladislav: Der Name Caesar im Vulgärlatein. – LF 99, 1976, 156-163, čes. 

res.   // Vulgárnì forma Caeser se vyskytuje v prvnìch třech stoletìch principátu, hlavně v 1. 

stol. po Kr., forma Casar od 3. stol. po Kr., dublety: Casara – Caesarea, Casarius – Caesarius. 

 

2325 VIDMAN, Ladislav: Prolegomena zum Index cognominum zu CIL VI. – Classica (v. 

zde č. 2833), 83-99   // Postup práce na rejstřìku přìjmenì k 6. svazku soupisu latinských 

nápisů Corpus inscriptionum latinarum. 

 

2326 VIDMAN, Ladislav: Traianus der Ältere in den Fasti Ostienses. – LF 98, 1975, 66-

71, čes. res.   // Spojuje dva nové zlomky ostijských fast se známým zlomkem XI a celek nově 

datuje do r. 72. 

 

……………………….. 

 

2327 /ADAMIETZ, Ioachim: Untersuchungen zu JUVENAL. – Einzelschriften, Heft 26. 

Wiesbaden, Hermes 1972, 171 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 56-57 

(Referáty) (literárnì, stylistický a kompoziĉnì rozbor Juvenálových satir) 

 

2328 /CALBOLI, G.: La linguistica moderna e il latino. I casi. – Bologna 1972, 370 s./   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 59-60 (něm.)   

 

2329 /KACZMARKOWSKI, Michał: Składnia przytoczenia w tekstach prozaików 

łacińskich okresu klasycznego. – Lublin 1974, 192 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 

1976, 110-112 

 

2330 /Scriptorum Romanorum de re rustica reliquiae, volumen primus. Collegit, recensuit 

Felicianus SPERANZA. – Editionis a. MCMLXXI prolatae impressio altera correctior. 

Messina, Universita degli studi 1974, IX + 129 s./   Zpr.: ĈUPR, Karel: LF 99, 1976, 244 

(Referáty) (edice zlomků zemědělských spisů od nejstarńìch dob aņ do konce řìmské 

republiky) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ. .   2364, 2606 

 

 

8.36 Latina středovĔká a nová 

 



2331 BALÍK, VojtĔch: O dvou latinských verzìch KOMENSKÇHO Didaktiky. – StCom 6, 

1976, č. 12, s. 66-71, franc. res.   // Prvnì latinská verze vznikla v l. 1633-1638, druhou 

představuje text otińtěný v Opera didactica omnia, Amsterdam 1657. Textové diference obou 

verzì, hodnocenì jazykové a stylové. 

 

2332 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum u Kosmy. – Classica (v. zde č. 2833), 151-

163   // Funkce verńů v KOSMOVĚ kronice a formy jejich zapojenì do prozaického textu. 

 

2333 BUSINSKÁ, Helena: Astronomické názvoslovì středověkých latinských rukopisů. – 

LF 98, 1975, 1-3, něm. res.   // Latinská terminologie planet, jejich pohybů ve zvìřetnìku a 

vzájemných vztahů. 

 

2334 BUSINSKÁ, Helena: Středověké zlatnictvì a ńperkařstvì ve světle odborné 

terminologie. – LF 99, 1976, 206-210, něm. res   // Odborná terminologie latinská, stĉ. a 

německá. 

 

2335 COMENIUS’ självbiografi. Eds. Milada BLEKASTAD, Julie NOVÁKOVÁ, 

Bohumil RYBA, Jan Olaf TJÄDER, Agneta LJUNGGREN. – Årsböcker i svensk 

undervisningshistoria, vol. 130. Stockholm 1975, dalńì údaje neuvedeny   // Komenského 

Autobiografie – kritická edice: J. A. Comenii Continuatio Admonitionis fraternae. Kritický 

aparát od J. Novákové. – Zázn. podle sdělenì J. Novákové. 

 

2336 ĈAPKOVÁ, Dagmar: Neznámý denìk KOMENSKÇHO. Pracovnì denìk v dìle 

Komenského jako přìspěvek k hodnocenì dialektických vztahů pansofie a pedagogiky ve 

spisech Komenského. – Dokumenty a prameny Pedagogického ústavu ĈSAV v Praze. Praha, 

Pedagogický ústav J. A. Komenského ĈSAV 1976, 116 s., angl. a rus. res.   // Obsahuje téņ 

původnì latinské zněnì denìku Ex Diario. Komentář k lat. textu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

816. 

 

2337 FIALOVÁ, AndĔla – HEJNIC, Josef: Manuálnìk vyńebrodského převora Jana 

STAICZE z prvnì poloviny 15. stoletì. – StR 15 (v. zde č. 2878), 39-68, franc. res., obr. příl.   

// Popis a rozbor vyńebrodského rukopisu v Krajské knihovně v Ĉeských Budějovicìch (VB 

49), jde o zápisy z let 1414-1418. – K tomu tíņ a.: Jan STAICZE et son manuel. – Classica (v. 

zde č. 2833), 209-222 (kromě rozboru rkp. i jeho edice) 

 

2338 HEJNIC, Josef: Antika a latinská humanistická literatura v Ĉechách od konce doby 

husitské do Bìlé hory. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 24-49   // Latina a jejì postavenì ve 

spoleĉnosti, cizì humanisté v ĉeském prostředì. 

 

2339 HEJNIC, Josef: Ńimon FAGELLUS Villaticus. (Literatura, dìlo, úkoly.) – In: 

Strahovská knihovna 11. Praha 1976, 189-206, něm. res.   // Přehled F. dosud známých 

latinských děl. 

 

2340 HUBKA, Karel: Ĉasy a mody ve vztahu k souvětì v KOMENSKÇHO latinských 

gramatikách. (Paradigma „subjunktivu futura perfekta“.) – LF 99, 1976, 31-37, něm. res. 

 

2341 HUBKA, Karel: Grammatica philosophica sui generis. Dvě poznámky ke 

KOMENSKÇHO Ianuae linguarum novissimae clavis, grammatica latino-vernacula. – LF 98, 

1975, 100-107, něm. res. 

 



2342 KAŃPAR, Jaroslav: Úvod do novověké latinské paleografie se zvláńtnìm zřetelem 

k ĉeským zemìm. – Praha, SPN 1975, 348 s.   // Zázn. podle Muzejnì a vlastivěd. práce 1977, 

124. 

 

2343 LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: Anonymnì zrcadlo knìņecì přiĉìtané Karlu IV. – StR 14 

(v. zde č. 2878), 125-148, franc. res.   // „Knìņecì zrcadlo“ vzniklo v okruhu Karla IV., snad 

z jeho podnětu, je anonymnì; doklad petrarkovského kultu a italského protohumanismu 

v Karlově dvorské druņině. Publikován ĉeský překlad J. Ludvìkovského (s. 128-144). 

 

2344 Magistri Iohannis HUS Postilla adumbrata. Liber cura Commissionis ad Hussiii 

Opera omnia edenda ab academico Collegio historiae creatae vulgatus. – Magistri Iohannis 

Hus Opera omnia, tomus 13. Praha, Academia 1975, 661 s., 12 s. fotogr. přìl.   // Kritická 

edice podle dvou verzì Husova spisu (kodex knihovny Národnìho muzea XII F 1 a kodex 

břevnovské kláńternì knihovny C 3). – Ref.: KOPECKÝ, Milan: ČMM 95, 1976, 128-130 

 

2345 MARTÍNEK, Jan: Campanovo Protreptikon ad scholam neudorfinam, pramen 

k dějinám předbělohorského ńkolstvì. – Historia Universitatis Carolinae Pragensis 15, 1975, 

č. 1, s. 19-34   // Jan CAMPANUS – literárnì, stylistický a jazykový rozbor latinského textu o 

74 elegických distichách. – Zpr.: SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 

99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 2348) 

 

2346 MARTÍNEK, Jan: De Sigismundi Schererzii vita et mentis a Zacharia Theobaldo 

celebratis. – LF 99, 1976, 182-186   // Magister Zacharias THEOBALD, exulantský farář, 

vydavatel historie válek husitských. Edice jeho latinské básně, vydané 1626 a dedikované 

Sigismundu Schererziovi. 

 

2347 MARTÍNEK, Jan: Humanistica. – LF 98, 1975, 233-238   // O zápiscìch Marka 

CRUMA a kratńì sdělenì o různých literárnìch památkách 15.-17. stoletì. 

 

2348 MARTÍNEK, Jan: Neznámá báseņ Jana KEPLERA. (Keplerovo blahopřánì 

k magisterské promoci Melichara Mathebasa.) - Historia Universitatis Carolinae Pragensis 

15, 1975, č. 1, s. 7-17   // Literárně-historické zařazenì básně (z r. 1608), edice. – Zpr.: 

SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 

2345) 

 

2349 MARTÍNKOVÁ, Dana: Semantische und stylistische Bemerkungen zu der Chronica 

domus Sarensis. – Classica (v. zde č. 2833), 175-182   // Památka z r. 1300, rozbor slovnìch 

druhů a některých slovnìch spojenì. 

 

2350 Moraviae nova et post omnes priores accuratissima delineatio auctore I. A. 

COMENIO, anno MCMLXXVI reedita. Edice a průvodnì text Ladislav ZAPLETAL. – 

Olomouc, UP 1976   // Faksimilované vydánì Komenského spisu podle originálu z 2. pol. 17. 

stol., který byl souĉástì zeměpisného atlasu vydaného v Amsterdamu. – Zázn. podle VVM 30, 

1978, 231. 

 

2351 NOVÁKOVÁ, Julie: De abbreviaturis Comenianis adhuc incognitis. – LF 99, 1976, 

187-191   // J. A. KOMENSKÝ: Clamores Eliae – výklad zkratek v rukopisu. 

 

2352 NOVÁKOVÁ, Julie: De J. A. COMENII Continuatione admonitionis fraternae 

emendanda. – Classica (v. zde č. 2833), 271-283   // Komenského autobiografický spis 



„Continuatio admontionis fraternae de temperando charitate zelo“ z r. 1669 (v knihovně 

Saltykova-Ńĉedrina v Petrohradě), revize některých emendacì dřìvějńìch korektorů (J. 

KVAĈALA, Josef HENDRICH, Antonìn ŃKARKA). 

 

2353 NOVÁKOVÁ, Julie: Jazyk latinských spisů J. A. KOMENSKÇHO. – StCom 6, 1976, 

č. 13, s. 45-51, něm. res.   // Latina Komenského je humanistická latina relativně liberálnìho 

typu. Doklady zejm. ze syntaxe a lexika. 

 

2354 NOVÁKOVÁ, Julie: KOMENSKÇHO Clamores Eliae rozluńtěny. – LF 98, 1975, 

173-174 (Zprávy)   // Oznámenì o rozluńtěnì a přeĉtenì celého textu a jeho zařazenì do 

souborného Dìla JAK. 

 

2355 NOVÁKOVÁ, Julie: Nové doklady o poměru KOMENSKÇHO k PLATÓNOVI. – 

LF 98, 1975, 28-32   // Komenský budoval svou pansofickou metafyziku na Platónových 

principech, k Platónovi se vztahujì i celé stránky v latinsko-ĉeském rkp. Clamores Eliae z let 

1665-1670. Publikace a rozbor těchto stránek. Latina s ĉeskými přìpisky. 

 

2356 PALIVEC, Viktor – ELZNIC, Václav: Latinsko-ĉeský slovnìk genealogický. – 

Praha, Genealogická a heraldická spoleĉnost 1976, 131 s.   // Úryvek lat. textu a jeho překladu 

z Desek Dvorských, kniha 6, s. 186, r. 1492. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 4772. 

 

2357 Pasionál Přemyslovny Kunhuty (Passionale Abbatissae Cunegundis). Eds. Emma 

URBÁNKOVÁ, Karel STEJSKAL. – Praha, Odeon 1975, 239 s.   Ref.: 1. KRÁSA, Josef: 

Umění 24, 1976, 453-456 (zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 29416); 2. POLÍVKA, M. (M. P.): 

ČČH 24, 1976, 426 

 

2358 PETRŦ, Eduard: Jan DUBRAVIUS a Martianus CAPELLA. K humanistickému 

pojetì alegorie. – LF 99, 1976, 221-225, franc. res.   // Pojetì alegorie ve spisu Martiana 

Capelly „De nuptiis Philologiae et Mercurii“ (5. stol. po Kr.) a v jeho komentovaném vydánì, 

které r. 1516 pořìdil humanista Jan Dubravius. 

 

2359 PRAŅÁK, Jiří: Praņská visitaĉnì statuta z r. 1244. – StR 14 (v. zde č. 2878), 149-165, 

franc. res.   // Vizitaĉnì statuta mohuĉského arcibiskupa SIEGFRIEDA z rkp. UK XIX B 3 

fol. 192ra-193ra, popis, rozbor, datace a edice latinského textu. 

 

2360 RYBA, Bohumil: Kepleriana autographa duo. – In: Strahovská knihovna 10. Praha 

1975, 77-82, čes. a něm. res.   // Edice latinského zněnì vlastnoruĉnìho dopisu Jana 

KEPLERA F. Millerovi (psáno v Zaháni 22. 4. 1630) a jeho zápisu do neznámého památnìku 

z r. 1630. Komentář. 

 

2361 SOUSEDÍK, Stanislav: M. Hieronymi Pragensis ex Iohanne Scoto Eriugena 

excerpta. – LF 98, 1975, 4-7   // HIERONYMUS Pragensis „Replica de universalibus“ z r. 

1409, pouņil citace ze spisu „De divisione naturae“, jehoņ autorem je Iohannes SCOTUS 

Eriugena. Porovnánì textů.  

 

2362 SOUSEDÍK, Stanislav: O významu několika pedagogických „termìnů“ v latinských 

spisech Jana Amose KOMENSKÇHO. – Pedagogika 25, 1975, 67-75, rus. a angl. res.   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 34975. 

 



2363 SPUNAR, Pavel: Rex, regnum a regnare ve sbìrce sentencì a přìslovì Jana 

z LETOVIC. – StR 14 (v. zde č. 2878), 167-181, franc. res.   // Kodex z 1. pol. 14. stol. 

 

2364 STEINER, Martin: K latinské předloze KOMENSKÇHO přebásněnì 

CATONOVÝCH Distich. – StCom 6, 1976, č. 12, s. 72-78, angl. res.   //  Velmi výrazně se 

shoduje se dvěma edicemi J. J. SCALIGERA z r. 1598 a 1605. 

 

2365 VEĈERKA, Radoslav: Slavistický přìspěvek k latinské legendě KRISTIÁNově. – 

Slavia 45, 1976, 132-136  – K tomu týņ a.: Slavistický přìspěvek ke Kristiánově legendě. – 

JazAkt 13, 1976, 29-30 (teze přednáńky v JS 19. 12. 1975) 

 

2366 VIDMANOVÁ, Aneņka: Ĉeské perikopy v HUSOVĚ Leccionariu bipartitu. – LF 99, 

1976, 164-171, lat. res.   // K otázce předlohy. 

 

2367 VIDMANOVÁ, Aneņka: HUSOVO Leccionarium bipartitum ve světle textové 

kritiky. – LF 98, 1975, 199-207, něm. res.   // Chyby v řadě dochovaných rkp. zimnì ĉásti 

lekcì tohoto dìla, pravděpodobně dìlo přepisovali z Husových poznámek studenti. 

 

2368 VIDMANOVÁ, Aneņka: Jeńtě jednou ke Quadripartitu. – StR 13, 1974 (1975), 41-

65, lat. res. 

 

……………………….. 

 

2369 /BRÜNHÖLZL, Franz: Geschichte der lateinischen Literatur des Mittelalters. Band 1. 

Von Cassiodor bis zum Ausklang der karolingischen Erneuerung. – München, W. Fink 1975, 

594 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel (P. S.): ČČH 24, 1976, 932 

 

2370 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera Omnia. Sv. 13. 

Ed. Josef BRAMBORA, Stanislav KRÁLÍK, Marie KYRALOVÁ, Dana MARTÍNKOVÁ, 

Amedeo MOLNÁR, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf ŘÍĈAN, Martin STEINER., edices 

concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, Academia 1974, 338 s.; v. BĈL 1974/75, 2519/   Ref.: 

SOUSEDÍK, Stanislav: LF 98, 1975, 186-188 

 

2370a /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 14. 

Ed. Jarmila BORSKÁ, Julie NOVÁKOVÁ, edices concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, 

Academia 1974, 406 s., 19 obr. přìl.; v. BĈL 1973/74, 2520/   Ref.: SOUSEDÍK, Stanislav: 

LF 98, 1975, 189 (Referáty) 

 

2371 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 18. 

Ed. Vojtěch BALÍK, Jarmila BORSKÁ, Jaromìr ĈERVENKA, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf 

ŘÍĈAN. – Praha, Academia 1974, 383 s.; v. BĈL 1973/74, 2521/   Ref.: SOUSEDÍK, 

Stanislav: LF 99, 1976, 62-63 

 

2372 /FIALA, Zdeněk: Hlavnì pramen legendy Kristiánovy. – Rozpravy ĈSAV, ř. 

spoleĉenských věd, roĉ. 84, 1974, seń. 1. Praha, Nakl. ĈSAV 1974, 73 s.; v. BĈL 1973/74, 

2522/   Ref.: LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: LF 98, 1975, 164-172 (Zprávy) 

 

2373 /HEROLD, Vilém – MRÁZ, Milan: Johannis Milicii de Cremsir Tres sermones 

synodales – Jana MILÍĈE z Kroměřìņe Tři řeĉi synodnì. – Praha, Academia 1974, 152 s.; v. 

BĈL 1973/74, 2531/   Zpr.: SPēVÁĈEK, Jiří (J. S.): ČČH 23, 1975, 599 



 

2374 /JANSON, Tore: Prose rhythm in medieval Latin from the 9
th

 to the 13
th

 century. – 

Acta Univ. Stockholmiensis. Studia Latina Stockholmiensia 20. Stockholm, Almquist & 

Wiksell 1975, 133 s./   Zpr.: VIDMANOVÁ, Aneņka: LF 99, 1976, 246-247 

 

2375 /Magistri Iohannis HUS Passio Domini nostri Iesu Christi. Ed. Aneņka 

VIDMANOVÁ-SCHMIDTOVÁ. – M. Ioh. Hus Opera omnia, tomus VIII. Praha, Academia 

1973, 277 s.; v. BĈL 1973/74, 2534/   Ref.: 1. ERŃIL, Jaroslav: ČČH 23, 1975, 125; 2. 

KAMÍNKOVÁ, Eva: LF 98, 1975, 60-61 (Referáty) 

 

2376 /SCHÜPPERT, Helga: Kirchenkritik in der lateinischen Lyrik des 12. und 13. 

Jahrhunderts. – München, W. Fink 1972, 224 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel: ČČH 23, 1975, 

125-126 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   248, 369, 727, 1520, 1524, 1578, 1585, 1587, 1590, 1594, 1598, 2380 

 

 

8.37 Vyuĉování latinĔ 

 
2377 BEJLOVEC, Josef: Ideově výchovné moņnosti při výuce latiny. – CJŃ 18, 1974/75, 

č. 9 (1975), s. 391-395 

 

2378 FILIPI, Pavel: Sbìrka latinských textů pro bohoslovce. – Praha, Ústřednì cìrkevnì 

nakl. 1976, 226 s.   // Středověká latina. – Urĉeno pro Komenského evang. bohosloveckou 

fakultu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/6, 3273. 

 

2379 MÜNCHOW, Harry: Urĉovánì cizìch slov ve vyuĉovánì latině. Přel. Ludmila 

SCHÖNOVÁ. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 (1975), s. 396-399 

 

2380 NECHUTOVÁ, Jana – HEJNIC, Josef: Úvod do studia středověké latiny. Uĉebnì 

text a ĉìtanka. – Brno, UJEP 1974, 116 s.   // Dodateĉný zázn. – Ref.: 1. KAMÍNKOVÁ, 

Eva: LF 98, 1975, 250 (Referáty); 2. SYNKOVÁ, Jarmila: ZprJKF 17, 1975, 84-86 

 

………………………… 

 

2381 /Latin: An intensive course. Preliminary edition by Floyd L. MORELAND and Rita 

M. FLEISCHER. – Berkeley-Los Angeles-London 1974, XI + 517 s./   Ref.: ZACHOVÁ, 

Irena: LF 99, 1976, 241-242 

 

………………………… 

 

 

8.2 Ostatní jazyky indoevropské v EvropĔ (pokud nebyly uvedeny 

v předchozích oddílech) 

 

2382 NOVOTNÝ, Jiří: Tradice litevských křestnìch jmen. -  Magazín Co vás zajímá 1976, 

č. 11, s. 54-55   // Zázn. podle ZMK 18, 1977, 614 (65. stovka). 

 



2383 TROST, Pavel: Antikizujìcì Donalitius. – Classica (v. zde č. 2833), 285-287   // 

Antikizujìcì rysy v dìle litevského klasika DONELAITISE (1714-1780): antické metrum, 

rétorické figury, epická sloņka, ornatus aj. 

 

……………………….. 

 

2384 /NIEZAIS, H.: Beiträge zur lettischen Kultur- und Sprachgeschichte. – Acta 

Academiae Aboensis, Ser. A, vol. 47, nr. 2. – Äbo 1973/   Zpr.: TROST, Pavel: LF 99, 1976, 

110 (Referáty) (něm.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   2321 

 

 

8.3 Ostatní jazyky indoevropské mimo Evropu 
(pokud nebyly uvedeny v předchozích oddílech) 

 

2385 The Soviet decipherment of the Indus valley script. Translation and critique. Ed. by 

Arlene R. K. ZIDE and Kamil V. ZVELEBIL. – Janua linguarum, series practica 156. 

Hague, Mouton 1976, 142 s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

………………………. 

 

2386 /BARANNIKOV, Petr A.: Problemy hindi kak nacional‟nogo jazyka. – Leningrad, 

Nauka 1972, 187 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: ArchOr 44, 1976, 172-174 (angl.) 

 

2387 /DOERFER, G.: Türkische und mongolische Elemente im Neupersischen IV. 

Türkische Elemente im Neupersischen (Schluss) und Register zur Gesamtarbeit. – Wiesbaden 

1975, VI + 640 s./   Ref.: KRÁMSKÝ, Jiří: Bibliotheca Orientalis (Leiden) 33, 1976, č. 5/6, 

s. 389-391 (zázn. podle NovInLit 1977/12, 788) 

 

2388 /HANDOO, Jawaharlal: Kashmiri phonetic reader. – Central Institute of Indian 

languages phonetic, Reader series 8. Mysore 1973, XI + 110 s./   Ref.: Mi.: ArchOr 43, 1975, 

371-372 

 

2389 /Chindi-russkij slovar‟ v dvuch tomach. Okolo 75 000 slov. Sost. A. S. 

BARCHUDAROV, V. M. BESKROVNYJ, G. A. ZOGRAF, V. P. LIPEROVSKIJ. Red. V. 

M. Beskrovnyj. – Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1972, 907 + 912 s./   Ref.: POŘÍZKA, 

Vincenc: A new achievement in Hindi lexicography. – ArchOr 43, 1975, 76-82 

 

2390 /McGREGOR, R. S.: Outline of Hindi grammar, with exercises. – Oxford, Clarendon 

Press 1972, 230 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: Linguistics (Hague) č. 162, 1975, 58-68 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   675, 962, 1258 

 

 

8. 4 Jazyky neindoevropské v EvropĔ 
8.61 Maďarńtina 



 
2391 KOPEĈNÝ, Frantińek: Ung. valaki – slk. voľáky. – In: Az etimológia elmeléte és 

módszere. Budapest 1976, 175-177   // Zázn. podle NovInLit 1977/2, 749. 

 

2392 SIPOS, István: Ņivé slovanské přìpony v maďarských přìjmenìch. – ZMK 16, 1975, č. 

1/3 (Ńmilauerův sborník), 195-201   // Hybridnì OJ ze starých maďarských základů 

obyvatelských jmen a slovanských přìpon. Rozbor přìpon, produktivita, ĉetnost. 

Nejproduktivnějńì přìpony: -szky/-szki, -czky/czki, -cky/-cki. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   2399, 2524, 2945 

 

 

8.62 Ostatní 

 
2393 BLAGOWA, G. F.: Über vergleichende sprachtypologische Methode und ihre 

Verwendung auf dem Gebiet der Turkologie. – ArchOr 43, 1975, 172-177, angl. res. 

 

2394 BLAŃKOVIĈ, Josef: Zwei türkische Lieder über die Eroberung von Nové Zámky 

aud dem Jahre 1663. – Asian and African Studies 12, 1976, 63-69   // Autorem dosud 

neznámých pìsnì o dobytì Nových Zámků Turky v r. 1663 je Ahmed ÜSKÜDARÎ. 

 

2395 HŘEBÍĈEK, LudĔk: The Turkish language reform and contemporary texts. A 

constribution to the stylistic evaluation of borrowings. – ArchOr 43, 1975, 223-231   // 

Některé otázky vývoje jazykové reformy v Turecku a souĉasný stav spisovné normy. 

 

2396 KUĈERA, Karel: Tallinn. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 4 (1975), s. 183-184   // Správná 

podoba jména hlavnìho města Estonska je Tallinn a nikoli „Tallin“. 

 

……………………….. 

 

2397 /BATMANOV, Igor A.: Talasskije pamjatniki drevnetjurkskoj pis‟mennosti. – Frunze, 

Izd. Ilim 1971, 66 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 

1976, 278-279 

 

2398 /BLAŃKOVIĈ, Jozef: Rimavská Sobota v ĉase osmanskotureckého panstva. – 

Bratislava 1974, IV + 363 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, Z.: ArchOr 44, 1976, 281 

(franc.) (edice 256 tureckých dokumentů z let 1600-1989 zachovaných na Slovensku) 

 

2399 /KAKUK, Suzanne: Recherches sur l‟histoire de la langue Osmanlie des XVIe et 

XVIIe siècles. Les éléments Osmanlins de la langue hongroise. – Bibliotheca Orientalis 

Hungarica 29. Budapest, Akadémiai Kiadó 1973, 660 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, 

Z. (Z.V.-P.) – HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 180-181 (angl.) 

 

2400 /VIETZE, Hans-Peter – ZENKER, Ludwig – WARNKE, Ingrid: Rückläufiges 

Wörterbuch der türkischen Sprache. – Leipzig, Enzyklopädie 1975, 197 s./   Ref.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 372-373 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 763, 965, 1725 



 

 

8.15 Jazyky neindoevropské mimo Evropu 
8.71 Jazyky semitské 

 
2401 BARTÁKOVÁ, Jarmila: Súĉasná spisovná arabĉina. Dìl 1. Pìsmo. – Brno, UJEP 

1976, 208 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1989. 

 
2402 ĈERNÝ, Jiří: Coptic etymological dictionary. – Cambridge, Cambridge Univ. Press 

1976, XXIV + 384 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/10, 609. 

 

2403 OLIVERIUS, Jaroslav – VESELÝ, Rudolf: Egyptská hovorová arabńtina. 

Konverzaĉnì přìruĉka. – 3. vyd. Jazykové uĉebnice pro veřejnost. Praha, SPN 1976, 389 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 183. 

 

2404 OLIVERIUS, Jaroslav: Syntaktická cviĉenì z modernì spisovné arabńtiny. – Praha, 

UK 1976, str. neuvedeny   // Zázn. podle Fan Eastern Studies I, 1987, 211. 

 

2405 PETRÁĈEK, Karel: Le dynamisme de système phonologique et problèmes de la 

phonologie chamito-sémitique. – In: Hamito-semitica. Hague-Paris 1975, 201-212   // Zázn. 

podle NovInLit 1976/5, 579. 

 

2406 PETRÁĈEK, Karel: K otázce ikonické motivace textu v arabské poezii. – SaS 37, 

1976, 215-219, něm. res.   // Rozbor kompoziĉnìch ikon v textu staroarabské básně Imra‟ al-

Qaise ze 6. stol. 

 

2407 PETRÁĈEK, Karel: Le structure de la racine et la classification des langues 

hamitosémitiques. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 115-121   // Kořenová struktura 

hamitosemitských jazyků. 

 

2408 PETROVÁ, Jana: Problémy akkulturace, literárnì infrastruktury a jazykové 

rozrůzněnosti v zemìch Magrebu. – CJŃ 18, 1974/75, č. 5 (1975), s. 193-198   // Střetávánì 

francouzské kultury s kulturou arabsko-berberskou, francouzský faktor převaņuje. 

 

2409 POLÁĈEK, ZdenĔk: A diachronic analysis of Amharic vocabulary on the basis of V. 

R. PRUTKÝ‟s manuscript. – ArchOr 44, 1976, 28-42   // Sémantická analýza lexikálnìho 

materiálu z rukopisu ĉeského misionáře (19. stol.) přihlìņì k ekvivalentům latinským, ruským, 

anglickým a ĉeským. 

 

2410 SEGERT, Stanislav: Verbal categories of some northwest Semitic languages. A 

didactic approach. – Afroasiatic linguistics vol. 2, nr.5. Malibu, Calif., Undena publ. 1975, 12 

s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

2411 ZIMA, Petr: Final vowel duration of grade 6 verbs in Hausa. (A phonetic problem 

with grammatical implications.) – Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 49-59 

 

2412 ZIMA, Petr: Remarques sur le consonantisme d‟un parler haoussa du Niger. (Les 

problèmes de „palatalisation“.) – PhonPrag 4, 1974 (1975), 123-132 

 



……………………….. 

 

2413 /AK‟IO, Nakano: Conversational texts in eastern Neo-Aramaic (Gzira dialect). – 

Study of Languages and Cultures of Asia and Africa. Tokyo 1973, 106 s./   Ref.: KLÍMA, 

Otakar (O. K.): ArchOr 43, 1975, 279 

 

2414 /BLAU, J.: On pseudo-corrections in some Semitic languages. – Jerusalem 1970, 153 

s./   Ref.: SEGERT, Stanislav: Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes 67, 1975, 

265-267 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 782) 

 

2415 /BLOCH, Ariel: A chrestomathy of modern literary Arabic. – Porta Linguarum 

Orientalium. Neue Serie 14. Wiesbaden , Harrassowitz 1974, XVIII + 152 s./   Zpr.: J. O.: 

ArchOr 44, 1976, 190 (něm.) 

 

2416 /PIŁASZEWICZ, Stanisław: Wypisy z literatury Hausa. – Warszawa, Wyd. Uniw. 

Warszawskiego 1972, 175 s./   Ref.: ZIMA, Petr: Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 

s. 258-259 (angl.) 

 

2417 /RITTER, Hellmut: Ŝūrōyo. Die Volkssprache der syrischen Christen des Ŝūr Άbdìn. 

A: Texte, sv. I, II. – Beirut-Wiesbaden, F. Steiner 1967 a 1969, XLIII + 609 a XXIII + 697 s./   

Zpr.: J. D.: ArchOr 43, 1975, 381-382 

 

2418 /SCHMITT, Elisabeth: Lexikalische Untersuchungen zur arabischen Übersetzung von 

ARTEMIDORS Traumbusch. – Veröffentlichungen der Orientalistischen Kommission XXIII. 

Wiesbaden, F. Steiner 1970, 522 s./   Ref.: PETRÁĈEK, Karel: ArchOr 43, 1975, 95 

 

2419 /STETKEVYCH, Jaroslav: The modern Arabic literary language. Lexical and stylistic 

developments. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1970, XIX + 135 s./   

Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 1976, 286 (angl.) 

 

2420 /ZIMA, Petr: Hauńtina. – Praha, SPN 1973, 421 s.; v. BĈL 1973/74, 2620/   Ref.: 

BRAUNER, Siegmund: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 29, 1976, 611-612 

 

2421 /ZIMA, Petr: Problems of categories and word classes in Hausa. (The paradigm of 

case.) – Dissertationes Orientales, vol. 33. Praha, Academia 1972, 112 s.; v. BĈL 1971/72, 

2526/   Ref.: 1. HERMS, Irmtraud: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 450-452; 2. JUNGRAITHMAYR, H.: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 518-519; 3. KRUPA, Viktor: Asian and 

African Studies 10, 1974 (1975), 260 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 372, 717 

 

 

8.72 Jazyky kavkazské, uraloaltajské a drávidské 

 
2422 ĈERNÝ, Václav A.: Základy gruzìnńtiny. – Malé uĉebnice Nového Orientu. Praha, 

Academia 1976, 102 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/3, 1244. 

 



2423 ZVELEBIL, Kamil V.: Tolkāppiyam Eluttatikāram, IX. On the combination of 

words ending in overshort –u. – Journal of Tamil Studies (Tamil Nadu) 1975, č. 7, s. 62-66   // 

Výrazy zakonĉené na –u. Předcházejìcì ĉásti studie v. ib. 1972, ĉ. 2, 1973, ĉ. 3/4 a 1975, ĉ. 8. 

– Zázn. podle NovInLit 1977/10, 764. 

 

………………………. 

 

2424 /BRANDS, Horst Wilfrid: Studien zum Wortbestand der Türksprachen. Lexikalische 

Differenzierung, Semasiologie, Sprachgeschichte. – Leiden, E. J. Brill 1973, 149 s./   Zpr.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 282 (angl.) 

 

2425 /DZENIT, S. Ja. – PETRUNIĈEVA, Z. N. – GUROV, N. V.: Telugu-russkij slovar‟. – 

Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1969, 744 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Linguistics 

(Hague) č. 162, 1975, 57-58 

 

2426 /HÄMRAEV, M. K.: Ădäbijatńunasliq terminlarning lughiti. Dictionary of literary 

terms. – Alma-Ata, Mektep 174, 238 s./   Zpr.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 

1976, 271 (angl.) 

 

2427 /KORENCHY, Çva: Arabische Lehnwörter in den obugrischen Sprachen. – Budapest, 

Akademiai Kiadó 1972, 112 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: ArchOr 43, 1975, 376-377 

 

2428 /MANUTSCHERR, Amirpur-Ahrandjani: Der aserbeidschanische Dialekt von 

Schahpur. Phonologie und Morphologie. – Islamkundliche Untersuchungen, Band 11. 

Freiburg im Breisgau, K. Schwarz Verlag 1971, 148 s./   Ref.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): 

ArchOr 43, 1975, 89-90 

 

2429 /MILLER, Roy Andrew: Japanese and the other Altaic languages. History and 

structure of language. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1971, 331 s./   

Ref.: FIALA, Karel: ArchOr 43, 1975, 83-84, 267-268 

 

2430 /RACHIMOV, T. R.: Kitajskije elementy v sovremennom ujgurskom jazyka. Slovar‟. 

– Moskva, Nauka 1970, 350 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 490-491 

 

2431 /RIZAEV, Z. G.: Indijskij stil‟ v poezii na farsi konca XVI-XVII vv. – Tańkent, AN 

Uzbekskoj SSR – Institut vostokovedenija 1971, 220 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: ArchOr 43, 

1975, 88-89 

 

2432 /SHANMUGAM, S. V.: Dravidian nouns. (A comparative study.) – Annamalainagar 

1971, XV + 413 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Indo-Iranian Journal (Hague) 18, 1976, 

113-114 (zázn. podle NovInLit 1977/6, 1038)    

 

2433 /Ujġur tili bojiĉė tėkńürüńlėr. – Almuta, Kazachstan, 1965, 224 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 391-392 

 

2434 /VAIDYANATHAN, S. M. A.: Indo-Aryan loanwords in Tamil. – Madras, Rajan 

Publ. 1971, V + 217 s./   Ref.: VACEK, Jaroslav: ArchOr 43, 1975, 87-88 

 



2435 /ZÄRINÄZADÄ, H.: Fars dilindä azärbajdņan sözläri. – Baku 1962, 435 s./   Ref.: 

MOLLOVA, Mefküre: Sur le livre de H. Zärinäzadä „Fars…“ – ArchOr 44, 1976, 73-77 

 

2436 /ZVELEBIL, Kamil V.: Comparative Dravidian phonology. – Janua linguarum, series 

practica 80. Hague, Mouton 1970, 202 s.; v. BĈL 1970, 2593/   Ref.: KRISHNAMURTI, 

Bh.: Lingua (Amsterdam) 39, 1976, 139-153 

 

2437 /ZVELEBIL, Kamil V.: The Irula language. – Wiesbaden 1973, V + 64 s.; v. BĈL 

1973/74, 2637/   Ref.: MARR, J. R.: Bulletin of the School of Oriental and African Studies 

(London) 38, 1978, 221 (zázn. podle NovInLit 1975/7, 951) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2113, 2387, 2744, 3015 

 

 

8.53 Jazyky střední a jihovýchodní Asie, Indonésie a Polynésie    

 

2438 DUBOVSKÁ, Zorica: Úvod do javánńtiny. – Malé uĉebnice Nového orientu. Praha, 

Academia 1975, 80 s.   // Zázn. podle Věstnìku ĈSAV 85, 1976/3, 180. 

 

2439 HEROLDOVÁ, Dana: K otázkám ekvivalence II. Specifická oblast ĉìnské politické 

terminologie. – JazAkt 12, 1975, 63-66 

 

2440 HERRFURTH, Hans: Die syntaktische Funktionen des indonesischen 

Klassifikationsaffixes. – ArchOr 44, 1976, 331-345, angl. res. 

 

2441 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Morphemic reproductions of foreign lexical 

models in modern Chinese. – ArchOr 43, 1975, 146-171 

 

2442 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Obtìņe se zeměpisnými názvy a pinyinem. 

(Přepis ĉìnského znakového pìsma do latinky.) – Nový Orient 31, 1976, č. 6, s. 178-179   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 6569. 

 

2443 HEŘMANOVÁ, Zdeņka: Problematika přejatých slov a termìnů v souĉasné ĉìnńtině. 

– JazAkt 12, 1975, 66-71 

 

2444 NGUYEN-PHAN Canh: A contribution to the phonological interpretation of the 

diphtongs in modern Vietnamese. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 133-142 

 

2445 UHLENBECK, Eugenius M.: Javanese kinship and forms of respect. – ArchOr 44, 

1976, 253-266   // Javanská přìbuzenská terminologie. 

 

2446 VOCHALA, Jaromír – VOCHALOVÁ, Ņu-ĉen: Úvod do gramatiky klasické 

ĉìnńtiny. – Praha, SPN 1976, 133 s.   // Pro posluchaĉe FF UK. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

891. 

 

……………………. 

 

2447 /ALLETON, Viviane: Les adverbs en Chinois moderne. – Hague, Mouton 1972, 249 

s./   Ref.: 1. KALOUSKOVÁ, Jarmila: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 



295-296; 2. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č.1, s. 232-233 

 

2448 /1. ALLETON, Viviane: Grammaire du chinois. – Que sais-je? No 1519. Paris 1973, 

128 s.; 2. RYGALOFF, Alexis: Grammaire élementaire du chinois. – Paris, Presses 

universitaires de France 1973, 261 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 

43, 1975, 84-86 

 

2449 /ANDERSON, Olov B.: A concordance to five systems of transcription for standard 

Chinese. – Lund 1970, 228 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich (O. Ń.): ArchOr 44, 1976, 86 

(angl.) 

 

2450 /BENEDICT, Paul K.: Sino-Tibetan. A. Conspectus. Contr. ed. James A. MATISSOF. 

– Cambridge, Cambridge University Press 1972, XI + 230 s./   Ref.: ŃVARNÝ, Oldřich: 

ArchOr 44, 1976, 87-88 (angl.) 

 

2451 /CARTIER, A.: Les verbes resultatifs en chinois moderne. – Paris 1972, 245 s./   Ref.: 

KRATOCHVÍL, Paul: T’oung pao (Leiden) 61, 1975, č. 1/3, s. 190-194 (zázn. podle 

NovInLit 1975/10, 1345) 

 

2452 /COYAUD, Maurice: Classification nominale en chinois. Les particules numérales. – 

Hague-Paris, Mouton 1973, 82 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 

1975, 368-369 

 

2453 /DOBSON, W. A. C. H.: A dictionary of the Chinese particles, with a prolegomenon, 

in which the problems of the particles are considered and they are classified by their 

grammatical functions. – Toronto-Buffalo, University of Toroto Press 1974, 907 s./   Ref.: 

ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86-87 (angl.) 

 

2454 /DOW, Francis D. M.: An outline of Mandarin phonetics. – Canberra, Australian 

National University Press 1972, XVI + 180 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 

87 (angl.) 

 

2455 /EICHHORN, Werner: Heldensagen aus dem unteren Yangtse-Tal (Wu-Yüeh Ch‟un-

Ch‟in). – Mainz, Deutsche Morgenländische Gesellschaft – Wiesbaden, F. Steiner 1969, 153 

s./   Ref.: POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 296-297 

 

2456 /HAENISCH, Erich: Historische Mandschutexte. Aus dem Nachlass mit 

Anmerkungen hrsg. von M. WEIERS. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 1970, 21 s., 114 tab./   

Ref.: HRDLIĈKOVÁ, V.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 208-509 

 

2457 /HAHN, Michael: Lehrbuch der klassischen tibetischen Schriftsprache. Mit 

Lesestücken und Glossar. – Hamburg, Selbstverlag M. Hahn 1971, 354 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 416-417 

 

2458 /HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Affix-like word-formation patterns in modern 

Chinese. – Dissertationes Orientales 21. Praha, Academia 1969, 125 s.; v. BĈL 1969, 2068/   

Ref.: KADEN, K.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 301-305 

 



2459 /Chinese rhyme-prose: Poems in the Fu form from the Han and Six dynasties periods. 

Transl. and provided by Burton WATSON. – New York-London, Columbia University Press 

1971, 128 s./   Ref.: ĈARNOGURSKÁ, Mária: ArchOr 43, 1975, 370 

 

2460 /KAO, Diana L.: Structure of the syllable in Cantonese. – Hague, Mouton 1971, 189 

s./   Ref.: 1. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 234; 2. ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2461 /KAROW, Otto: Märchen aus Vietnam. – Düsseldorf, Diederichs 1972, 278 s./   Ref.: 

KLINDEROVÁ-ZBOŘILOVÁ, I.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 515-

516 

 

2462 /KAROW, Otto: Vietnamesisch-deutsches Wörterbuch. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 

1972, 1086 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 229-230 

 

2463 /KOTOV, A. V.: Kitajsko-russkij slovar‟ minimum. – Moskva 1974, 429 s./   Ref.: 1. 

HEŘMAN, Sáva: Dva nové ĉìnské slovnìky. – JazAkt 12, 11975,185-186 (v. téņ č. 1394); 2. 

HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka (Z. H.-N.): ArchOr 44, 1976, 273 (angl.) 

 

2464 /LAN Yanru: La chinois par la méthode directe. – Paris, Klincksieck 1971, 152 s./   

Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2465 /MA Huan: Ying-yai Sheng-lan. „The overall survey of the Ocean‟s Shores“ (1433). 

Transl. from the Chinese text, ed. by FENG CH‟eng-Chün, intoduced, notes and appendices 

by J. V. G. MILLS. – London, Cambridge University Press 1970, 393 s., 6 obr., 4 mp./   Ref.: 

POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 193-195 (edice 

středověké ĉìnské památky) 

 

2466 /MATISOFF, James A.: The Loloish tonal split revised. – Center for South and 

Southeast Asia Studies, research Monograph, No. 7. Berkeley, Calif., University of California 

Press 1972, 88 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 227-228 

 

2467 /NAKANO, Miyoko: A phonological study in the ΄Phagspa svript and the Mang-ku 

Tzu-yün. – Canberra 1971, 172 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 417-418 

 

2468 /PIASEK, Martin: Gesprochene Chinesisch. – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 19 

?, 159 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 1975, 268-269 

 

2469 /Prague collection of Tibetan prints from Derge. A facsimile reproduction of 5,615 

book-titles. Printed at the Dgon-Chen and Dpal-Spungs monasteries of derge in eastern Tibet. 

I. Dgon-Chen prints; II. Dpal-Spungs prints. Ed. Josef KOLMAŃ. – Praha, Academia 1971, 

516 + 681 s.; v. BĈL 1971/72, 2565/   Ref.: SCHUBERT, Johannes: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 205-207 

 

2470 /ROOP, D. Haigh: An introduction to the Burmese writing system. – Hew Haven-

London, Yale University 1972, 122 s./   Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. Bĉ.): ArchOr 44, 1976 , 274-

275 



 

2471 /SAHOE kwahakwŏn ŏnŏhak yŏn΄guso: Chosŏn munhwa-ŏ sajŏn. – Pyongyang, 

Sahoe kwahakwŏn ch΄ulp΄ansa 1973, 1060 s./   Ref.: PUCEK, Vladimír: Asian and African 

Studies 12, 1976, 220-223 (slovnìk spisovné korejńtiny) 

 

2472 /SEDLÁĈEK, Kamil: Tibetan newspaper reader (Tibetisches Zeitungschrestomathie). 

Band I, II.  – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 1972, 368 + 520 s.; v. BĈL 1971/72, 2567/   

Ref.: RICHTER, Eberhardt:: Asian and African Studies 12, 1976, 256-258; 2. 

SCHUBERT, Johannes: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 204-205 

 

2473 /Vocabulaire méthodique chinois-français à l‟usage des interprètes. – 2e éd. Paris 

1971, 339 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 505-506 

 

2474 /YUEN Ren Chao: A grammar of spoken Chinese. – Berkeley-Los Angeles, 

University of California Press 1968, 847 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 404-409 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   267, 1394, 2430, 2544 

 

 

8.54 Jazyky Ĉerné Afriky 
 

2475 BRAUNER, Siegmund: Aufgaben und Verantwortung der afrikanischen 

Sprachwissenschaft bei der Alphabetisierung. (Erfahrungen aus den Kampagnen in den 

Republiken Mali und Guinea.) – ArchOr 43, 1975, 324-341, angl. res. 

 

2476 KLÍMA, Vladimír – RŦŅIĈKA, Karel F. – ZIMA, Petr: Black Africa. Literature 

and language. – Dordrecht, D. Reidel – Praha, Academia 1976, 310 s.   Ref.: MIONI, A. M.: 

Lingua e stile (Bologna) 11, 1976, 699-701 

 

2477 KROPÁĈEK, Luboń: Some frequency characteristics of contemporary stylistic 

trends in Swahili. – ArchOr 43, 1975, 232-237 

 

2478 KROPÁĈEK, Luboń: Swahili in changing society. – In: Problems of culture change 

in Africa. Acta Univ. XVII novembris Pragensis – ř. kulturně historická 4. Praha 1974, 83-

110 

 

2479 PETRÁĈEK, Karel: Die sprachliche Stellung der Berti- (Siga) Sprache in Dār Fūr 

(Sūdān). – Asian and African Studies 11, 1975, 107-118, něm. res.   // Rozbor súdánského 

jazyka berti, patřì do skupiny středosaharských jazyků, samostatný jazyk, nikoli nářeĉì. 

 

2480 ZIMA, Petr: African linguistic becomes of age. – ArchOr 43, 1975, 178-184   // 

Souhrnný referát o pracìch, zabývajìcìch se africkými jazyky z oblastì jiņně od Sahary. 

 

2481 ZIMA, Petr: Jazyk, výchova a ńkolstvì v subsaharské Africe. – Nový Orient 31, 1976, 

č. 7, s. 207-209 

 



2482 ZIMA, Petr: Research in the territorial and social stratification of African languages. 

(Hausa and Songhay.) – Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 311-323 

 

2483 ZIMA, Petr: The role of linguistics in a literary campaign in Africa. – ArchOr 43, 

1975, 210-222 

 

……………………….. 

 

2484 neobsazeno 

 

2485 /MATHUSHITA, Shuji: An outline of Gwandara phonemics and Gwandara-English 

vocabulary. – Studies of languages and cultures of Asia and Africa series 3. Tokyo, Institute 

for the study of languages and cultures of Asia and Africa 1972, 127 s., 1 mp./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 314-317 

 

2486 /OHLY, Rajmund: Języki Afryki. – Warszawa, PWN 1974, 204 s./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 311-312 

 

2487 /SAMARIN, W. J.: Sango, langue de l‟Afrique centrale. – Leiden, E. J. Brill 1970, 

146 s./   Zpr.: KROPÁĈEK, Luboń: ArchOr 44, 1976, 190-191 (angl.) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   2730 

 

 

18.55 Jazyky americké 

 
2488 VRHEL, Frantińek: Notas tipológicas al Guaranì Paraguayo. – IbAmPrag 9, 1975 

(1976), 51-70   // Původnì jazyk obyvatel Paraguaje, mluvì jìm dosud 90% obyvatel (úřednì 

ńpanělńtinou mluvì pouze 52% lidì). 

 

2489 VRHEL, Frantińek: Úvod do studia nativnìch jazyků Iberoameriky. – Praha, SPN 

1976, 283 s.   // Pro posluchaĉe FF. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 2021. 

 

…………………….. 

 

 

18.56 Ostatní jazyky 

 
……………………. 

 

2490 /HELLSTRÖM, Pontus – LANGBALLE, Hans: The Rock Drawings. I, 1: Text. – I, 2: 

Plates. Including the results of the Gordon Memorial College expedition to Abka under the 

direction of O. MYERS. Introduction: T. SÄVE-SÖDERBERGH. – Stockholm, 

Läromedelsförlagen 1970, 238 s., 11 s. textů, 56 obr., 171 tab., 25 mp./   Ref.: VÁHALA, 

Frantińek: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 132-135 

 

……………………. 

 



 

19 BIBLIOGRAFIE. DēJINY A ORGANIZACE LINGVISTICKÉ 

PRÁCE. PERSONALIA 

19.0 Bibliografické práce 
19.0 Obecné a teoretické příspĔvky bibliografické 

 
2491 PECH, Karel: ĈSN 01 0196 Zkratky názvů ĉasopisů a jiných periodik 

v bibliografické praxi. (Poznámky ke vzniku normy, metodice jejìho zpracovánì a k jejìmu 

praktickému vyuņitì.) – In: Bibliografický zborník. Bratislava 1974 (1975), 121-143, něm. res. 

(s. 377) a angl. res. (s. 386) 

 

2492 SMETÁĈEK, Vladimír: Text, ĉtenář, indexátor. - In: Bibliografický zborník. 

Bratislava 1974 (1975), 279-302, něm. res. (s. 381), angl. res. (s. 390) a rus. res. (s. 400)   // 

Práce lidských komprimátorů textu. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2038, 2552, 2582 

 

 

9.01 Lingvistické bibliografie vydané v Ĉeskoslovensku 

 
2493 Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1972-1974. Sest. Ivan 

DOROVSKÝ, Marta ROMPORTLOVÁ. – Edice: Materiály k dějinám a kultuře střednì a 

jihovýchodnì Evropy, sv. 5. Brno, UJEP – FF 1975, 196 s.   // Bibl. za léta 1969-1971 v. BĈL 

1973/74, 2683. – Ref.: bń: Universitas (Brno) 1976, č. 3, s. 107-108 

 

2494 Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1974. Sest. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kabinet cizìch jazyků – Kruh modernìch filologů ĈSAV 1976, 178 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 5276. – Soupisy za léta1971 a 1972 v. BĈL 1973/74, 2684. 

 

2495 Bibliographie. Red. M. LOOS, Vladimír VAVŘÍNEK. – ByzSl 36, 1975, 65-148, 

214-292; 37, 1976, 73-160, 237-304   // Jazykovědy se dotýkajì odd. II. Langues. A. Grec. B. 

Latin. C. Autres langues. – X. Relations byzantinoslaves, questions cyrillomethodiennes. C. 

Langues. 

 

2496 BOHATCOVÁ, Mirjam: Soupis pracì Jana BLAHOSLAVA. – Blahoslav (v. zde č. 

2830), 188-204, rus. a něm. res. 

 

2497 Explizite Beschreibung der Sprache und automatische Textenbearbeitung. II. 

Bibliographie der linguistischen Gruppe des ZNM MFF KU.  Zprac. kolektiv Centra 

numerické matematiky MFF UK – skupina lingvistika. – Praha, MFF UK 1975, 115 s.   // 

Paralelnì titul ruský a ĉeský. – V. téņ ĉ. 342. 

 

2498 FIRBAS, Jan – GOLKOVÁ, Eva: An analytical bibliography of Czechoslovak 

studies in functional sentence perspective. – Brno, UJEP 1975 (1976), 145 s.   // Anotovaná 

bibliografie za léta 1900-1972. – Ref.: UHLÍŘOVÁ, Ludmila: Bibliografie pracì o 

aktuálnìm ĉleněnì. – SaS 37, 1976, 251-252 

 



2499 HAMPL, ZdenĔk: Trabalhos de diploma do Português apresentados nos últimos anos 

na Faculdade de letras da Universidade Carolina de Praga I. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236   

// Soupis diplomových pracì z portugalńtiny na FF UK. 

 

2500 HOLINKOVÁ, Jiřina: Soupis pracì prof. dr. Ladislava HOSÁKA (třetì ĉást). – VVM 

27, 1975, 334-335   // Předchozì soupisy od téņe autorky in: Ĉasopis spoleĉnosti přátel 

staroņitnostì 66, 1958, 104-109 a sb. Tulák minulosti. K sedmdesátinám L. Hosáka, Trutnov 

1967, 9-13. 

 

2501 KYJOVSKÁ, Boņena: Soupis jazykových slovnìků. 4. Dvojjazyĉné i vìcejazyĉné 

slovnìky z fondu Univerzitnì knihovny v Brně. – Výběrový seznam 195. Brno, Univ. 

knihovna 1975, 86 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/9, 56. 

 

2502 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Karla OHNESORGA za roky 1931-1976. – 

In: Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 384-392 

 

2503 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Frantińka SYNKA za roky 1940-1976. – In: 

Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 397-400 

 

2504 VII. mezinárodní sjezd slavistů Warszawa 1973 (21.-27. 8.). Bibliografie. Sest. Eva 

VELINSKÁ. – Bibliografie Slovanské knihovny v Praze. Praha, Státnì knihovna ĈSR – 

Slovanská knihovna 1976, 346 s. 

 

2505 NECHUTOVÁ, Jana: Operum Jaroslai LUDVÍKOVSKÝ conspectus inde ab anno 

1965 continuatus. – Classica (v. zde č. 2833), 13-16   // Navazuje na soupis v SFFBU E 10, 

1965, 9-20. 

 

2506 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Ivan POLDAUF‟s publications. – PhilPrag 

18, 1975, 181-187   // Soupis za léta 1938-1974. 

 

2507 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Bohumil TRNKA‟s work published in the 

years 1970-1975. – PhilPrag 18, 1975, 160-161   // Soupis za léta 1965-1970 v. BĈL 

1971/72, 2624. 

 

2508 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Onomastické drobty. – ZMK 17, 1976, 206-213, 

409-414   // Soubor krátkých zpráv z onomastiky. 

 

2509 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Soupis pracì profesora Vladimìra ŃMILAUERA 

za léta 1970-1974. – ZMK 16, 1975, 22-28   // S doplņky k létům 1966-1969. Soupis za léta 

1966-1969 v. BĈL 1970, 2672. 

 

2510 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Z onomastiky německy mluvìcìch zemì. – ZMK 

17, 1976, 415-420   // Soubor krátkých zpráv. 

 

2511 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Ze slovanské onomastiky. – ZMK 17, 1976, 614-

615   // Soubor krátkých zpráv z bulharské, ruské a ukrajinské onomastiky. 

 

2512 SEDLÁĈKOVÁ, Libuńe – ŃTēRBOVÁ, Alena: Bibliografie publikaĉnì ĉinnosti 

pracovnìků katedry bohemistiky a slavistiky filozofické fakulty Univerzity Palackého 

v Olomouci za léta 1970-1975. – Olomouc, UP 1976, 42 s. 



 

2513 SEVEROVÁ, Silva: Novos manuais de lingua Portuguêsa e das literaturas Brasileira 

e Portuguêsa publicados na Checoslováquia, IV. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236-237   // 

Soupis za léta 1972-1973. 

 

2514 SPAL, Jaromír: Západoĉeská onomastika v letech 1972-1975. – In: Minulostí 

Západočeského kraje 13. Plzeň 1976, 257-258   // Přehled ĉasopiseckých ĉlánků o MJ, PJ a 

OJ se vztahem k západnìm Ĉechám. 

 

2515 ŃIMEĈEK, Václav: Slovnìky lingvistické terminologie. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 

(1975), s. 399-409; č. 10, s. 451-456 

 

2516 ŃMILAUER, Vladimír a druhové: 54. a 55. stovka onomastických zpráv a 

poznámek. – 56. a 57. stovka onomastických zpráv a poznámek. – 58.-60. stovka 

onomastických zpráv a poznámek. – ZMK 16, 1975, 505-588; 17, 1976, 103-193, 273-403   // 

53. stovka v. BĈL 1973/74, 2712. – Přispěly mj. Marie NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ 

(M.N.Ń.) a Libuńe OLIVOVÁ-NEZBEDOVÁ (L.O.N.) (58.-60. stovka) 

 

2517 URBAN, ZdenĔk: Bibliografie pracì akademika Jiřìho HORÁKA za léta 1905-1974. 

– In: Jiří Horák. Sborník k devadesátinám J. H. Praha 1975, 1-96   // Chronologicky 

uspořádáno. 

 

2518 VEĈERKA, Radoslav: Ĉeskoslovenská balkanologická tvorba lingvistická. (Celkový 

přehled pracì publikovaných za obdobì od symposia v roce 1969.) – StBB (v. zde č. 2876), 38-

54 

 

2519 ZAORAL, Prokop: Ĉeskoslovenská literatura kodikologická 12. – StR 15 (v. zde č. 

2878), 115-132   // Předchozì soupis v. BĈL 1973/74, 2719. – Zde soupis za 1973 a 1974. 

 

……………………….. 

 

2520 KOUT, Josef – BALCAR, Milan: Bibliografické soupisy poslednìch let. – RJ 25 

(27), 1974/75, č. 8 (1975), s. 381-383   // Souborný referát o lingvistických bibliografiìch 

ĉeských a ruských. 

 

………………………. 

 

2521 /Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1969-1971. Sest. Ivan DOROVSKÝ, 

Marta ROMPORTLOVÁ. – Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì Evropy, sv. 

3. Brno 1973, 155 s.; v. BĈL 1973/74, 2683/   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): ČČH 23, 

1975, 306 

 

2522 /Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1971. Zprac. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kruh modernìch filologů ĈSAV 1973, 182 s.; v. BĈL 1973/74, 2684/   

Zpr.: 1. FLÜCKIGER, P. F.: Bulletin CILA č. 21, 1975, 62; 2. KEPRTOVÁ, Margareta: 

Ĉeskoslovenská bibliografie aplikované lingvistiky. – JazAkt 12, 1975, 41-42 

 

2523 /HALAŃA, Pavol – KUZMIK, Jozef: Katalóg slavistických knìh v Národnej kniņnici 

Matice slovenskej. I. – Martin, Matica slovenská 1972, 561 s./   Ref.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk 

(Z. Ńi.): SlPřehl 61, 1975, 264 



 

2524 /PRAŅÁK, Richard – ROMPORTLOVÁ, Marta: Bibliografie ĉeskoslovenské 

hungaristiky za léta 1969-1971. - Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì 

Evropy, sv. 4. Brno 1973, 108 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): SlPřehl 62, 1976, 42 

 

2525 /ŃIMOVÁ, Viera: Slovnìky a terminologické normy z informatiky. – Bratislava, 

Slovenská technická kniņnica 1973, 192 s./   Ref.: 1. KAŅKA, Vladimír: Bibliografie 

informatických slovnìků a terminologických norem. – Kniņnice a vedecké informácie 

(Bratislava) 7, 1975, 139-140; 2. SODOMKOVÁ, Jana: Slovnìky… - Česká bibliografie 13, 

1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   14, 1595, 2682, 2703, 3054, 3078, 3082, 3084, 3097, 3104 

 

 

9.12 Lingvistické bibliografie vydané v zahraniĉí 

 
2526 KUDēLKA, Milan: Jak bude vypadat sovětský slovnìk slavistů. – SlPřehl 62, 1976, 

244-246   // Poznámky k teoretickému a metodologickému zpracovánì. 

 

2527 List of lectures given in the Prague linguistic circle (1926-1948). Comp. and transl. 

Bruce KOCHIS. – Sound (v. zde č. 2941), 607-622   // Ĉeské a ruské tituly uváděny v  

angliĉtině. 

 

2528 PRŦCHA, Jan: Introduction. Contemporary Soviet psycholinguistics. – In: Soviet 

studies in language and language behavior. Amsterdam 1976, 1-9   // Přehled pracì z let 

1970-1974. – Zázn. podle NovInLit 1977/2, 26. 

 

2529 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Przegląd bibliograficzny za rok 1971. VI. Grupa 

czesko-słowacka. A. Język czeski. - Przegląd bibliograficzny za rok 1972. VI. Grupa czesko-

słowacka. A. Język czeski. – Rocznik Slawistyczny (Kraków) 36, 1975, 191-223; 37, 1976, 

198-226   // Dalńì záznamy ĉeských autorů porůznu v dalńìch oddìlech. 

 

2530 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Tchèque et slovaque. – In: Bibliographie 

linguistique de l’année 1972 et complément des années précédentes. Utrecht-Anvers 1975, 

367-383;: Bibliographie linguistique de l’année 1973 et ……. Utrecht-Anvers 1976, 394-409 

 

……………………….. 

 

2531 /BABOV, Kiril G.: Ruskijat ezik v Bălgarija (1944-1970). Bibliografija. – Sofija, 

Universitet 1972, 236 s./   Ref.: PERGLOVÁ, Natańa: ČRus 20, 1975, 45-46 

 

2532 /Bibliografiĉeskij ukazatel‟ literatury po rusistike, opublikovannoj v „Uĉenych 

zapiskach“ i „Trudach“ universitetov i vuzov GDR s 1972 po 1975 g. Kol. avt., red. K. 

GABKA. – Greifswald 1976, dalńì údaje neuvedeny/   Zpr.: NEUMANN, Bohumil: 

Rusistika v NDR. – ČRus 21, 1976, 226-227 

 

2533 /Bibliographia onomastica 1971. – Onoma 18, 1974, ĉ. 1/2. Leuven 1974, 293 s./   

Zpr.: ŃMILAUER, Vladimír: ZMK 17, 1976, 105-106 (56.-57. stovka) 

 



2534 /Bibliographie linguistique de l‟année 1971… Réd. J. J. BEYLSMIT. – Utrecht-

Anvers, Spectrum 1974, XLVII + 589 s./   Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 

1976, 378-379 (franc.) 

 

2535 /A bibliography of the biblical period (with emphasis of publications in Modern 

Hebrew). Selected by A. MALAMAT and H. REVIV. – Jerusalem, Hebrew University 1973, 

73 s./   Ref.: KLÍMA, Josef: ArchOr 43, 1975, 378-379 

 

2536 /CZACHOWSKA, Jadwiga – LOTH, Roman: Przewodnik polonisty. Bibliografie-

Słowniki-Biblioteki-Muzea literackie. – Ed. Vademecum polonisty. Wrocław etc., 

Ossolineum 1974, 620 s./   Zpr.: MACEK, Emanuel (em): Nová polonistická přìruĉka. – 

ČLit 24, 1976, 287-288 

 

2537 /Δεληίοσ αιαιοβραθίας ηής έλλησιτής Žλώζζηζς διά ηό έηος 1973. Bibliographial 

Bulletin of the Greek language for the year 1973. Ed. by George BABINIOTIS. – Athens 

1974/   Zpr.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108 (Referáty) 

 

2538 /KAISER, Eleonora – HÖCHERL, Alfons: Materialen zu einer slavistischen 

Bibliographie. Arbeiten der in Österreich, der Schweiz und der Bundesrepublik Deutschland 

tätigen Slavisten (1963-1973). – München 1973, 243 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): 

SlPřehl 61, 1975, 281 

 

2539 /Lexikon der germanischen Linguistik. H. P. ALTHAUS, Helmut HENNE, H. E. 

WIEGAND. – Tübingen, Max Niemeyer Verlag 1973/   Ref.: WODŅANSKÁ, Annelies: 

Lexikon der germanistischen Linguistik. – JazAkt 12, 1975, 85-86 

 

2540 /MARTIN, Robert – MARTIN, Çveline: Guide bibliographique de linguistique 

française. – Paris, Klincksieck 1973, 186 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: SFFBU A 22-23, 

1974/1975, 260-261 (franc.) 

 

2541 /Obńĉeje i prikladnoje jazykoznanije. Bibliografiĉeskij ukazatel‟. Ukazatel‟ literatury, 

izdannoj v SSSR s 1963 po 1967 g. Sost. B. A. MALINSKAJA, M. C. ŃABAT. Red. R. R. 

MDIVANI, A. A. REFORMATSKIJ. – Moskva, Nauka 1972, 295 s./   Ref.: 

SKOUMALOVÁ, Zdena: ČRus 20, 1975, 44-45 

 

2542 /POHRT, Heinz: Bibliographie slawistischer Publikationen aus der Deutschen 

Demokratischen Republik 1968-1972. – Berlin, Akademie-Verlag 1974, 287 s./   Ref.: PETR, 

Jan: Slavia 44, 1975, 333 

 

2543 /PRŮCHA, Jan: Information sources in psycholinguistics. – Hague 1972, 93 s.; v. 

BĈL 1971/72, 2667/   Ref.: 1. OLLER, John W. jr.: International Journal of 

Psycholinguistics (Hague) 1976, č. 5, s. 113 (zázn. podle NovInLit 1977/1, 595); 2. Týņ a.: 

Linguistics (Hague) č. 172, 1976, 113 

 

2544 /WANG, William S. Y. – LYOVIN, Anatole: Cliboc (Chinese Linguistic Bibliography 

on Computer). – Cambridge, Cambridge University Press 1970, 513 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, 

Oldřich (O. Ń.): ArchOr 43, 1975, 369-370 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   248, 302, 2520, 2670 



 

 

9.1 DĔjiny lingvistické práce 
9.51 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období starńí, do 

roku 1848) 

 

2545 BēLIĈ, Jaromír: JUNGMANNOVY představy o moņnosti jazykového sjednocenì 

Slovanů. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 115-132, rus. res.   K tomu týņ a.: Jungmannovy 

představy o moņnosti jazykového sjednocenì Slovanů. – JazAkt 12, 1975, 22-23 (teze 

přednáńky v JS 6. 11. 1974) 

 

2546 BERÁNKOVÁ, Milena: Josef JUNGMANN a prvnì ĉeské ĉasopisy. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 223-227, rus. res.   // Jeho vliv na stav a vývoj ĉeských ĉasopisů. Jeho úĉast při 

jejich zakládánì, vydávánì a redigovánì. 

 

2547 CACH, Josef: JUNGMANN a problematika ĉeského ńkolstvì v 1. pol. XIX. stoletì. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 229-234, rus. res.   // J. Jungmann jako významný představitel 

pokrokových uĉitelů a ředitelů obrozenského a předbřeznového gymnázia u nás. Jeho kritika 

stavu ńkolstvì v Zápiscìch. 

 

2548 HAUBELT, Josef: Nestorův letopis ve sporu o jméno Ĉechů. – Čs.-sovětské vztahy 5, 

1976, 91-105, rus. res.   // O sporu mezi augustiniánským mnichem Eliáńem SANDRICHEM 

(řádovým jm. Athanasius a Sancto Josepho, 1709-1772) a Ignatiem BORNEM a Gelasiem 

DOBNEREM. Latinská diskuse se týkala názvů Ĉech, Ĉechie. 

 

2549 HAUSENBLAS, Karel: Otázky stylu v JUNGMANNOVĚ Slovesnosti. – SlPrag 17 

(v. zde č. 2874), 81-87, rus. res.   // Rozbor a charakteristika J. podánì otázek stylu v jeho 

Slovesnosti (1. vyd. 1820, 2., přeprac. a rozńìř. 1846, 3. vyd. 1847) se zřetelem k dobové 

podmìněnosti J. dìla. 

 

2550 HELCL, Miloń: Josef JUNGMANN a sloņená slova v ĉeńtině. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 57-65, něm. res.   // J. teoretické názory na tvořenì a na mìsto kompozit v slovnì 

zásobě, rozlińuje 10 typů kompozit. Statistický výzkum heslových slov od pìsmene B na 50 

stranách Jungmannova Slovnìku, v celém pìsmenu B je 8,65% (tj. asi dvanáctina) sloņených 

slov. 

 

2551 HOFFMANN, Bohuslav: Je odkaz Frantińka PALACKÇHO eńte ņivý? – Slovenský 

jazyk a literatúra v ńkole (Bratislava) 22, 1975/76, č. 9 (1976), s. 260-263   // Zejména o 

Dějinách a o spisu „Poĉátkové ĉeského básnictvì…“, význam pro vývoj ĉeské a slovenské 

poezie. 

 

2552 HORÁK, Frantińek: Josef JUNGMANN tvůrce novodobé ĉeské bibliografie. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 235-240, rus. res.   // Rozbor a oceněnì významu J. „Historie 

literatury ĉeské“ (zejm. 2. vyd. z  r. 1846) jako základnìho dìla ĉeské bibliografie. 

 

2553 HYRŃLOVÁ, K.: Zásah přátel. K replice I. Seehasové na západoněmecké pojetì 

ĉeského obrozenì. – Člit 23, 1975, 388-389   // Ilse SEEHASE – kritický referát na knihu 

západoněmeckého slavisty Waltera SCHAMSCHULY „Die Anfänge der tschechischen 

Erneuerung und das deutsche Geistesleben (1740-1800)“, Frankfurt a. M. 1973 v ĉas. 

Deutsche Literaturzeitung  (Berlin) 1975. 



 

2554 INDRA, Bohumír: Z kulturnì ĉinnosti města Hranic. Zaloņenì CASINA, spolku 

ctitelů ĉeského jazyka, literatury a uměnì roku 1825 v Hranicìch. – Zpravodaj města Hranic a 

lázní Teplic nad Bečvou 9, 1976, 10-13   // Zázn. podle Bibl. Severomoravského kraje 1976-

1980, 4128. 

 

2555 JEDLIĈKA, Alois: JUNGMANNOVY zásluhy o nový ĉeský jazyk spisovný. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 29-41 

 

2556 KAŅÁK, Miloslav: Josef FRANTA Ńumavský. – Odkazy pokrokových osobnostì 

nańì minulosti 38. Praha, Melantrich 1975, 284 s.   // Ĉeský pedagog, slovnìkář a spisovatel 

(1796-1857), zúĉastnil se znaĉným podìlem na vydávánì JUNGMANNOVA Slovnìku a sám 

připravil velký německo-ĉeský slovnìk, v němņ probojoval nový ĉeský pravopis a ĉeskou 

modernì terminologii. – Zpr.: SPēVÁĈEK, Václav: In: Minulostí Západočeského kraje 13. 

Plzeň 1976, 261 

 

2557 KOĈÍ, Josef: Josef JUNGMANN jako tvůrce národně obrozeneckého programu. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 189-196, rus. res.   // Národně buditelský program formuloval 

Jungmann ve dvou „rozmlouvánìch“ o jazyce ĉeském v Hlasateli ĉeském (vydavatel Jan 

Nejedlý). 

 

2558 KORZENNY, Jan (JK): Józefa Dobrovskiego związki z Polakami. – In: Kalendarz 

śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 67-70   // Styky J. DOBROVSKÇHO s polskými představiteli, 

např. S. B. LINDE, OSSOLIŃSKI, NIEMCEWICZ. 

 

2559 KORZENNY, Jan (JK): Z galerii zasłużonych polonofilów. Wacław HANKA. – In: 

Kalendarz śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 73-74   // Jeho práce na poli lingvistickém, zejm. 

jeho „Gramatyka języka polskiego“. 

 

2560 KRÁLÍK, Oldřich: Josef DOBROVSKÝ a cyrilometodějská tradice. – PDS 2 (v. zde 

č. 2859), 71-77 

 

2561 KRÁLÍK, Oldřich: O literárnìch mystifikacìch v předbřeznové době. – StBoh (v. zde 

č. 2877), 15-21, rus. a něm. res.   // Autor dokazuje, ņe Karel SABINA byl autorem německé 

básně „Praga‟s schönster Augenblick“, kterou věnoval obskurnì básnìk J. A. HORNER cìsaři 

Ferdinandovi k jeho korunovaci v Praze v r. 1836. Na rozboru úryvků z Povìdek K. Sabiny. 

 

2562 KŘÍSTEK, Václav: Spoleĉenské předpoklady a vůdĉì osobnosti ĉeského jazykového 

obrozenì. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 15-28, rus. res.   // Spoleĉenské podmìnky doby 

obrozenì, vůdĉì osobnosti – Josef DOBROVSKÝ, Josef JUNGMANN, jejich vliv na spisovný 

jazyk. 

 

2563 KUDēLKA, Milan: Dva nové dopisy Josefa DOBROVSKÇHO z r. 1802 a 1827. – 

Slavia 44, 1975, 394-397   // Dopisy v Národnìm muzeu v Krakově, jejich edice. 

 

2564 LOUŅIL, Jaromír: Josef JUNGMANNs Begriff der Sprachnation und seine 

Gefahren. – In: Ost-West-Begegnungen in Österreich. Wien-Köln-Graz 1976, 167-174   // 

Přìspěvek k diskusi o historické hodnotě projektu J. JUNGMANNA a B. BOLZANA, jak 

řeńit jazykovou a národnostnì situaci v dvojjazyĉných ĉeských zemìch v 1. pol. 19. stol. – 

Zázn. podle NovInLit 1978/10, 70. 



 

2565 LOUŅILOVÁ, Olga: K Jungmannovým snahám o ĉeskou vědu. – SlPrag 17 (v. zde 

č. 2874), 207-211, rus. res.   // Snaha J. JUNGMANNA o vytvořenì jazykově přìstupné ĉeské 

vědy . 

 

2566 MACURA, Vladimír: Sémiotická terminologie Antonìna MARKA. – JazAkt 12, 

1975, 61-63   // Sémiotická problematika v Markově dìle „Logika nebo Umnice“, 1820. 

 

2567 MACUROVÁ, Alena – MACURA, Vladimír: JUNGMANNOVY odborné 

překlady. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 155-169, rus. res.   // Je v nich různá mìra jeho 

subjektivnìho názorového vkladu. 

 

2568 MICHÁLEK, Emanuel: K domácìm tradicìm v Palackého názorech na jazyk. – SaS 

37, 1976, 38-41   // F. PALACKÝ se ve své jazykové praxi řìdil mluvnickou normou 

předbělohorské ĉeńtiny podle kodifikace J. DOBROVSKÇHO. 

 

2569 MIROĈNIK, Je. Ń.: Drevnerusizmy v „Ĉeńsko-nemeckom slovare“ J. 

JUNGMANNA. – Sbornik naučnych rabot Tańkentskogo universiteta 1976, č. 519, s. 104-114   

// Zázn. podle NovSovLit 1977/7, 236. 

 

2570 MIŃKOVSKÁ-KOZÁKOVÁ, V. T.: COMENIUS philosophe du langage. – StCom 

5, 1975, č. 10, s. 21-58, čes. res. 

 

2571 PATERA, Ludvík: Nad odkazem Ľudevìta ŃTÚRA (* 29. 10. 1815). – ČJL 26, 

1975/76, č. 2 (1975), s. 83-84 

 

2572 PEŃKOVÁ, J.: Jungmannovo působenì ve světle filozofické reflexe. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 201-206, rus. res.   // J. JUNGMANN, jeho úsilì o praktické uņìvánì ĉeńtiny a 

rozvinutì spisovné ĉeńtiny a smysl této ĉinnosti. 

 

2573 PLCH, J.: K pojetì a výkladu vývoje ĉeské literatury národnìho obrozenì. – SlPrag 17 

(v zde č. 2874), 197-200, rus. res.  // Nerovnoměrnost vývoje ĉeského národnìho obrozenì, 

zejm. v jeho poĉátcìch. 

 

2574 PRAŅÁK, Richard: K vztahům ĉeské jungmannovské inteligence a druhé 

bernolákovské generace na Slovensku. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 213-221, rus. res.   // 

Specifická problematika konstituovánì novodobých národů Ĉechů a Slováků, zejm. v oblasti 

jazykové. 

 

2575 PRIESTLY, T. M. S.: SCHLEICHER, ĈELAKOVSKÝ, and the family-tree diagram. 

– Historiographia Linguistica (Amsterdam) 2, 1975, 299-333   // Srovnánì třì koncepcì. – 

Zázn. podle NovInLit 1976/9, 8. 

 

2576 SKALIĈKA, Vladimír: Starńì střednì doba ĉeské lingvistiky. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 61-67   // Přehled a charakteristika hlavnìch představitelů ĉeské lingvistické práce v 16. 

stol.: Beneń OPTÁT, Petr GZEL, Václav PHILOMATES, Řehoř HRUBÝ z Jelenì, Jan 

BLAHOSLAV, Matouń BENEŃOVSKÝ-Philonomus, Vavřinec Benedikt z NUDOŅER. – 

K tomu diskusnì přìspěvky: 1. VĔnceslava BECHYŅOVÁ,  ib. s. 219-220; 2. Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 



2577 SLAVÍK, Bedřich: Od DOBNERA k DOBROVSKÇMU. – Praha, Vyńehrad 1975, 

336 s.   // Ĉinnost osvìcenských kněņì v druhé polovině 18. stol., jejich ĉinnost, historická, 

jazyková a osvětová. – Zpr.: SKUTIL, Jan: VVM 28, 1976, 246-247 

 

2578 SMIRNOV, S. V.: K istorii russko-ĉeńskich nauĉnych svjazej v I polovine XIX veka. 

– SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 171-187, čes. res.   // Styky ruských slavistů uvedeného obdobì 

s významnými představiteli ĉeského národnìho obrozenì. 

 

2579 ŃIMEĈEK, ZdenĔk: Poĉátky osvìcenského dějepisectvì v ĉeských zemìch a studium 

dějin slovanských národů. – SlPřehl 61, 1975, 307-317, rus. res. na s. 336   // Kritické 

dějepisectvì, akademie v Břevnově, názory M. ZIEGELBAUERA a J. Kr. JORDANA (jeho 

filozofické názory v dìle „De originibus Slavicis“, 1745). 

 

2580 ŃMERDA, Milan: Frantińek PALACKÝ a ĉeská národnì ideologie v době obrozenì. – 

SlPřehl 62, 1976, 202-210, něm. res. na s. 271   // J. JUNGMANN, jeho obrana ĉeského 

jazyka v ĉláncìch „Jazyk ĉeský, husitský-li“ a „Ĉeńtina na Moravě“. 

 

2581 ŃMILAUER, Vladimír: Jungmannův slovnìk ĉesko-německý. – SlPrag 17 (v. zde č. 
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dneńnì pohled na slovnìk. Vnějńì dějiny Jungmannova slovnìku. 

 

2582 ŃPÉT, Jiří: Jungmannova Historie literatury ĉeské a jejì mìsto ve vývoji ĉeské 

bibliografie. – In:  Česká bibliografie 13. Praha 1976, 161-192   // Vznik a osudy Historie 

(1825, 1849) J. JUNGMANNA, rozbor dìla, jeho ĉleněnì a rozsah. 

 

2583 ŃPÉT, Jiří: Národnì muzeum a Frantińek PALACKÝ v pravopisných sporech let 

1846-1850. – Časopis Národního muzea – Historické muzeum 145, 1976, č. 2, s. 95-114, něm. 

res.   // Silně konzervativnì postoj F. Palackého vůĉi pravopisné reformě i snahám Ľ. ŃTÚRA 

o konstituovánì spisovné slovenńtiny. 

 

2584 TROST, Pavel: K jazykové teorii KOMENSKÇHO. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 69-70   

// Koncept dokonalého a univerzálnìho jazyka. – K tomu diskusnì přìspěvek: Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 

2585 VÁVRA, Jaroslav: Osvìcenská éra v ĉesko-ruských vědeckých stycìch. Ignác BORN, 

Ĉeská spoleĉnost nauk a Petrohradská akademie věd v letech 1774-1791. – Studie ĈSAV ĉ. 

10, 1975. Praha, Academia 1975, 154 s., rus. res.   // Kap. V. Ĉeská spoleĉnost nauk a 

Petrohradská akademie věd v 80. letech 18. stoletì. Otázky jazyka vědeckých pracì. 

 

……………………… 

 

2586 /JELÍNEK, Jaroslav: Nástin dějin vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – 2. 

vyd. Praha 1972, 223 s.; v. BĈL 1973/74, 2681/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: Nástin dějin 

vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – Socialistická ńkola 15, 1974/75, č. 6 (1975), 

s. 282-284 (zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 26502); 2. RACKOVÁ, Marie: Prvnì souborná práce 

o dějinách vyuĉovánì ĉeńtině. – NŘ 58, 1975, 41-45 

 

2587 /MYL‟NIKOV, Aleksandr S.: Josef JUNGMANN i jego vremja. – Moskva, Nauka 

1973, 159 s.; v. BĈL 1973/74, 2775/   Ref.: 1. KUDēLKA, Milan: Slavia 44, 1975, 427-430; 

2. NIKOL’SKIJ, S. V.: Pervaja sovetskaja monografija o J. Jungmane. – Sovetskoje 
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2588 /Slovanská korespondence Karla Jaromìra ERBENA. Korespondence s cizìmi 

korespondenty. K vyd. připr. Věnceslava BECHYŅOVÁ a Josef JIRÁSEK. – Praha, 

Academia 1971, 497 s.; v. BĈL 1971/72, 2697/   Ref.: ŅIVANĈEVIĆ, Milorad (M. Ņ.): 

Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 197-198 

 

……………………….. 
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9.52 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nové, do 

roku 1945) 
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v Praze ĉ. 316. Praha, Památnìk pìsemnictvì 1976, 9 s.   // Fr. Lepař, pedagog, jazykovědec a 
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Sborník historických prací k sedmdesátým narozeninám Jaroslava Charváta. Praha 1975, 97-

116, franc. res.   // Slovnìĉek vycházel u nakladatele Pospìńila v l. 1851-1852 a byl doveden 

do zaĉátku pìsmene M. Vydávánì bylo přeruńeno na policejnì zákrok. 
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(1975), s. 32-35   // K 100. výroĉì narozenì dvou jazykovědců-bohemistů. 

 

2601 KLÍMA, Josef: Zur Erinnerung an den hundertjährigen Geburtstag von Prof. Václav 

HAZUKA. – ArchOr 44, 1976, 153-154   // Významný ĉeský orientalista, 1875-1947. 

 

2602 KRZESZOWSKI, T. P.: Gramatyka transformacyjno-generatywna w tradycji 

językoznawczej. – Biuletyn Polskiego Towarzystwa Językoznawczego (Kraków) č. 34, 1976, 

121-134   // Mj. o pojetì a rozpracovánì transformaĉně generativnìch metod v teorii Praņské 

ńkoly. – Zázn. podle NovInLit 1977/9, 17. 

 

2603 KURZ, Josef: Josef VAJS v korespondenci s Vatroslavem JAGIĆEM. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 105-110   // 27 listů Jagićových a 48 listů Vajsových z let 1903-1922. Přehled 

hlavnìch temat korespondence. 

 

2604 Listy Lucjana MALINOWSKIEGO do Jarosława GOLLA. Przyczynek do dziejów 

polsko-czeskich kontaktów naukowo.kulturalnych w drugiej połowie XIX wieku. – Opole 

1975, dalńì údaje neuvedeny. – Ref.: URBAŃCZYK, Stanisław: Język Polski (Kraków) 56, 

1976, 377-379 (zázn. podle NovInLit 1977/9, 919) 

 

2605 MATEJKA, Ladislav: Postscript. Prague School semiotics. – Semiotics (v. zde č. 

2938), 265-290   // Nástin historie praņské ńkoly. 

 

2606 MIGNOT, Xavier: Phonologie pragoise et phonologie générative dans la description 

du latin. – Buleltin de la Société de Linguistique de Paris 70, 1975, č. 1, s. 203-231   // 

K dějinám praņské ńkoly. 

 

2607 PETR, Jan: Adolf ĈERNÝ als Lektor für Sorbisch an der Universität Prag. – Lětopis 

Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, str. neuvedeny   // 

Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2608 PETR, Jan: Jakub BART  ĆIŃINSKI i walka o wyzwolenie Bułgarii w latach 1877-

1878. - Lětopis Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, 

221-227, něm. res.   // Přìspěvek k dějinám praņské Serbówky v 60. letech 19. stol. 

 

2609 PETR, Jan: Teofil KOWALSKI (1866-1932) – lektor języka polskiego w Pradze. – 

Kwartalnik historii nauki i techniki 21, 1976, 289-293   // Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2610 POLÁK, Josef: K dějinám ĉeského literárněvědného strukturalismu. Vědecký vývoj 

Jana MUKAŘOVSKÇHO od let dvacátých do roku 1944. – In: Kulturně historický sborník 

2/1. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 477-599   // Téņ 



Mukařovského názory na jazykovědné sloņky literárněvědného strukturalismu. Na s. 526-592 

ĉinnost J. Mukařovského v l. 1945-1971. 

 

2611 RONAT, M.: L‟école de Prague. – Action poétique (Paris) 1976, č. 67/68, s. 305-307   

// Zázn. podle NovInLit 1977/7, 29.  

 

2612 ROUDNÝ, Miroslav: Mluvený jazyk v pojetì Martina HATTALY v jeho Brusu. – 

SaS 37, 1976, 62-63   // „Brus jazyka ĉeského“, Praha 1877. 

 

2613 RUŅIĈKA, Jozef: Martin HATTALA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 85-90   // Slovenský 

jazykovědec, profesor slavistiky na praņské univerzitě, 1821-1903. Přehled a zhodnocenì jeho 

ĉinnosti. 

 

2614 ŘEHÁĈEK, Luboń: L‟oeuvre balkanologique de Josef KURZ (3. 2. 1901 – 6. 12. 

1972). – EBT (v. zde č. 2839), 159-166   // Ĉinnost J. Kurze v oblasti balkánské jazykovědy. 

 

2615 SKUTIL, Jan: Vincenc BRANDL a onomastika. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův 

sborník), 360-368   // Onomastická ĉinnost moravského zemského archiváře 2. pol. 19. stol. 

(1834-1901). 

 

2616 SOUĈKOVÁ, M.: The Prague linguistic cercle. A collage. – Sound (v. zde č. 2941), 

1-5   // Historie PLK. 

 

2617 SPēVÁĈEK, Václav: Ĉasopis Slovanský pedagog o uĉebnicìch ĉeské řeĉi. – ČJL 26, 

1975/76, č. 7 (1976), s. 324-325   // Vycházel v l. 1872-1874 v Praze za red. J. L. MAŃKA, od 

něhoņ zde publikován ĉlánek „O vyuĉovánì řeĉi mateřské ve ńkolách obecných“ (2, 1874, 6-

16), jde o přehled vývoje uĉebnic ĉeského jazyka od 16. stol. 

 

2618 STEINER, P.: The conceptual basis of Prague structuralism. – Sound (v. zde č. 2941), 

351-385   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2619 STEINER, Wendy: Language as process. Sergej KARCEVSKIJ‟s semiotics of 

language. - Sound (v. zde č. 2941), 291-300   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2620 ŃMILAUER, Vladimír: Před sto lety se narodil prof. Emil SMETÁNKA (14. X. 

1875). – NŘ 58, 1975, 211-212   // Struĉné oceněnì S. dìla. 

 

2621 Thesen des Prager Linguistenkreises zum I. Internationalen Slawistenkongress. – 

Grundlagen (v. zde č. 2927), 43-73   // Přeloņil Jürgen SCHARNHORST; teze byly 

publikovány francouzsky v TCLP 1, 1929 a znovu in: A Prague School Reader in Linguistics, 

compiled by Josef VACHEK, Bloomington 1964, 33-58. 

 

2622 TRAPL, Miloń: Význam historického mìstopisu Moravy a Slezska v dìle profesora 

Ladislava HOSÁKA. – VVM 27, 1975, 325-327   // Hosákův podìl na několikasvazkovém 

Historickém mìstopisu Moravy a Slezska. 

 

2623 TSCHIŅEWSKIJ, D.: Prager Erinnerungen. Herkunft des Prager Linguistischen 

Zirkels und seine Leistungen. – Sound (v. zde č. 2941), 15-28 

 



2624 UHROVÁ, Eva: K nedoņitým ńedesátinám Rudolfa MERTY (1915-1968). – 

Universitas (Brno) 1975, č. 2, s. 105   // Germanista a nordista. 

 

2625 WELLEK, René: Vilém MATHESIUS (1882-1945). Founder of the Prague 

linguistics circle. – Sound (v. zde č. 2941), 6-14 

 

2626 WINNER, Thomas G.: Jan MUKAŘOVSKÝ. The beginnings of structural and 

semiotic aesthetics. – Sound (v. zde č. 2941), 433-455 

 

………………………. 

 

2627 /Slavica na Univerzitě J. E. Purkyně v Brně. Uspoř. Frantińek HEJL, Milan 

KOPECKÝ, Arnońt LAMPRECHT, Radoslav VEĈERKA, J. VESELÝ, Artur ZÁVODSKÝ, 

Ivan DOROVSKÝ. – K VII. mezinárodnìmu sjezdu slavistů ve Varńavě. Brno, UJEP 1973, 

304 s.; v. BĈL 1973/74, 2819/   Zpr.: 1. MANDLEROVÁ, Jana: ČČH 23, 1975, 148; 2. (r): 

Slavica na Universitě J. E. Purkyně v Brně. – Slovenská literatúra (Bratislava) 22, 1975, 192 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1975 * 22660); 3. KMEĆ, J.: Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 

198 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   51, 53, 339, 398, 1691, 2527, 2558, 2583, 2628, 2630, 2650, 2668, 2843, 2940, 
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9.53 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nejnovĔjńí, 

po roce 1945) 

 
2628 CYŅ, Jan: Před 10 lětami zemrě Vl. ZMEŃKAL. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 159-

160   // Vl. Zmeńkal (+ 8. 4. 1966), jeho ĉinnost v luņickosrbské spoleĉnosti v Praze poĉátkem 

okupace. 

 

2629 CYŅ, Jan: Swěrny nam baĉ do smjerće. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 357-359   
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2630 Ĉeský vědec světového jména akademik Bedřich HROZNÝ. – Pochodeň 1972, z. 15. 

12., s. 5   // Orientalista, 20. výroĉì úmrtì. – Dodateĉný zázn. podle BK-ĈĈ 1972, 56272. 

 

2631 ERHART, Adolf: Vzpomìnka na profesora V. Machka. – Universitas (Brno) 1975, č. 

3, s. 107-108   // Václav MACHEK -10. výroĉì úmrtì. 

 

2632 FISCHER, Jan O.: Třicet let budovánì marxistické romanistiky. – ČMF 57, 1975, 

17-24   // Organizace studia romanistiky na FF UK v Praze. 

 

2633 FLEGL, Michal: Antonìn FRINTA a památky ĉeské reformace. – Křesťanská revue 

42, 1975, č. 5/6, s. 110-113   // Slavista, jeho památkářská ĉinnost. – Zázn. podle BK-ĈĈ 

1976, 2088. 

 

2634 HAMPL, ZdenĔk: Vladimìr BUBEN (1888-1956). – ČMF 58, 1976, 21-22   // 

Romanista. 

 



2635 HORÁLEK, Karel: Vilém MATHESIUS jako filozof jazyka. – NŘ 59, 1976, 169-

174 

 

2636 K 30. výroĉì osvobozenì. (Souĉasný stav a výhledy ĉeské jazykovědy.) – SaS 36, 

1975, 177-184   // Redakĉnì stať, přehled od r. 1945. 

 

2637 LUTTERER, Ivan: Hlavnì data ve vývoji ĉeské onomastiky od roku 1945. – ZMK 

16, 1975, 595-599 

 

2638 PRAŅÁK, Richard: Recherches balkanologiques effectuées à la Faculté des Letters 

de l‟université de Brno. – EBT (v. zde č. 2839), 139-151   // Balkanologická studia v Brně 

v poslednìm dvacetiletì. 

 

2639 SEDLÁĈEK, Jan: Práce z oboru dějin slavistiky na jazykovědných slavistických 

pracovińtìch ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 205-208   // Přehled od roku 1950. 

 

2640 ŃIROKOVA, Aleksandra G.: Dostiņenija ĉechoslovackoj lingvistiki za 30 let (1945-

1975). – vestnik Moskovskogo universiteta – Filologija (Moskva) 30, 1975, č. 5, s. 3-18   // 

Týká se bohemistiky, slovakistiky a rusistiky. 

 

2641 Třicet let výzkumu antiky v ĈSSR. 1945-1975. – Antiquitas his triginta annis in 

Bohemoslovacia culta (MCMXLV-MCMLXXV). Zprac. ĉlenové antického odd. Kabinetu 

pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV, věd. red. Ladislav VARCL. Slovenskou ĉást připr. 

Miloslav OKÁL. – Praha, Kabinet pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV 1976, 283 s., lat. 

res.   // Z obsahu: Řecká a latinská jazykověda, s. 81-98; Epigrafie, papyrologie a 

numismatika, s. 160-171; Jednota klasických filologů, s. 215-224. Ve slovenské ĉásti: 

Jazykoveda a pomocné vedy filologické, s. 233-235. 

 

2642 Třicetiletí nańì jazykovědné rusistiky. – ČRus 20, 1975, 97-99 

 

2643 VEĈERKA, Radoslav – KRYSTÝNEK, Jiří: Práce o dějinách slovanské filologie 

na brněnské filosofické fakultě po r. 1945. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 201-204 

 

2644 ŅAŅA, Stanislav – BURIAN, Jan: Třicet let rusistiky na FF UJEP. – Universitas 

(Brno) 1975, č. 4, s. 83-84 

 

………………………. 

 

2645 /Functional generative grammar in Prague. Eds. Wolfgang KLEIN und Arnim von 

STECHOW. – Kronberg/Taunus, Scriptor Verlag 1973 (1974), XXX + 432 s.; v. BĈL 

1973/74, 2823/   Ref.: MIŃESKA-TOMIĆ, Olga: PBML 24, 1975, 61-78 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   51, 94, 1691, 1697, 2527, 2600, 2614, 2622, 2624, 2626, 2649, 2843 

 

 

9.54 DĔjiny lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2646 BARNET, Vladimír: Osobnost L. V. ŃĈERBY a jeho dìlo. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 

4-15   // Ņivot, působenì v Praze, vztah k ĉeńtině, jeho dìlo a vliv na vývoj lingvistiky. 



 

2647 BECHYŅOVÁ, VĔnceslava – MINKOVA, Liljana: Dva Ńopovovy dopisy O. M. 

Bodjanskému. – Slavia 44, 1975, 172-184   // Bulhar Ivan V. ŃOPOV, student filologie 

v Rusku a student mediciny v Praze, zaĉal se zabývat ĉeńtinou v prostředì moskevských 

slavjanofilů, edice jeho dopisů z r. 1851, adresátem byl O. M. BODJANSKIJ. 

 

2648 ĈERNÝ, Jiří: Struĉné dějiny lingvistiky I. Od poĉátků do vzniku strukturálnì 

jazykovědy. – Praha, SPN – Olomouc, UP 1975, 181 s.   // Uĉebnì text pro vysoké ńkoly. 

 

2649 DOLEJŃÍ, Antonín: Vztahy mezi ĉeskoslovenskou a sovětskou vědou. – SlPřehl 62, 

1976, 37-39   // 250 let od zaloņenì Akademie věd SSSR, kontakty v poslednìch třiceti letech. 

 

2650 DOROVSKÝ, Ivan: Ĉeská slavistická věda a Bulhaři. – Rovnost (Brno) 1976, z 20. 

3., s. 2-3   // Bulharský slavista Marin Stojanoviĉ DRINOV (+ 1906). 

 

2651 HAVRÁNEK, Bohuslav: Desetiletá ĉinnost Mezinárodnì komise pro studium 

gramatické stavby slovanských jazyků při MKS. – SaS 36, 1975, 249-251   // Minulých devět 

zasedánì komise a plánované 10. zasedánì, které mělo být v roce 1975 ve Skopji. 

 

2652 CHLUPÁĈOVÁ, Kamila: Akademik ŃĈERBA jako lexikograf. – PDS 3 (v. zde č. 

2860), 68-77   // Zaĉátek jeho lexikografické práce na zaĉátku 20. let 20. stoletì, kdy se stal 

jednìm ze zpracovatelů akademického slovnìku ruńtiny. Vedl téņ zpracovánì rusko-

francouzského slovnìku. 

 

2653 IVIĆ, Milka: The impact of MATHESIUS and JAKOBSON on Slavic syntax. – 

Sound (v. zde č. 2941), 231-237   // Vilém Mathesius a Roman Jakobson, jejich vliv na 

výzkum syntaxe slovanských jazyků. 

 

2654 LAPTEVA, L. P.: Moskevský profesor A. L. DJUVERNUA a jeho styky s Ĉechami. 

– Čs.-sovětské vztahy 5, 1976, 57-82, rus. res.   // Z ruńtiny přel. Jiřina STARÁ a S. STARÝ. 

– Slavista (1838-1886), vedl katedru slovanských nářeĉì na moskevské univerzitě. 

 

2655 LEŃKA, Oldřich: Materialy dlja biografii A. A. Potebni. – Slavia 45, 1976, 47-59   // 

A. A. POTEBNJA, jeho 12 dopisů z let 1867-1886 adresovaných Adolfu PATEROVI, edice. 

 

2656 MARKOV, Dmitrij F.: Nekotoryje voprosy istorii slavistiki. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 13-17   // Problematika vypracovánì dějin světové slavistiky, hodnocenì dìlĉìch 

sovětských bibliografických pracì k tématu. – K tomu diskusnì přìspěvky: P. DINEKOV, ib. 

s. 215 a Bohuslav HAVRÁNEK, ib. s. 213-214. 

 

2657 PETR, Jan: Onomastické práce Arnońta MUKY. – Lětopis Instituta za serbski 

ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 22, 1975, č. 2, s. 184-193   // Referát na 

konferenci ke 120. výroĉì narozenì A. Muky (Lipsko, listopad 1974). 

 

2658 PETR, Jan: /Soubor statì o lingvistických zájmech klasiků marxismu-leninismu/ - 1. 

B. ENGELS a románská jazykověda. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 385-392; 2. B. Engels 

– onomastik. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sborník), 47-61; 3. Klasikové marxismu o 

arabském světě. – Orientalia Pragensia 9, 1975, 7-26; 4. Kritické poznámky k práci Marks, 

Engels, Lenjin o jeziku. – CJŃ 18, 1974/75, č. 7 (1975), s. 289-295 (antologie M. 

ĆADANOVIĆE – citáty o jazyce); 5. Slavistické zájmy K. MARXE a B. Engelse. – AUC-



Philologica. Monographia 61, 1976. Praha, UK 1976, 124 s., rus. a franc. res.; 6. 

Zainteresowania Marksa i Engelsa językiem czeskim i czeską filologią. – Z problemów (v. zde 

č. 2944), 129-136; 7. Zainteresowania K. Markse i Fr. Engelsa językiem polskim. – Práce 

Językoznawcze (Kraków) 47, 1975, 187-196; 8. Zájem K. Marxe a B. Engelse o slovanskou 

filologii. - PřednLŃ 18, 1974 (1976), 26-34 

 

2659 PETR, Jan: L. V. ŃĈERBA jako slavista a sorabista. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 89-123   

// Doplněno publikacì dopisů Lva V. Ńĉerby Arnońtu MUKOVI (9 dopisů z let 1907-1927). 

 

2660 PETR, Jan: Związki osobiste A. Brücknera z F. Pastrnkiem. – Rocznik Slawistyczny 

(Kraków) 37, 1976, č. 1, s. 69-76   // Polský slavista Aleksander BRÜCKNER a náń Frantińek 

PASTRNEK, vzájemné vztahy, edice dopisů A. Brücknera z let 1891-1904. 

 

2661 PICCHIO, Riccardo: On Russian humanism: the philological revival. – Slavia 44, 

1975, 161-171   // Filologická metoda, která vznikla v Rusku ve 14. stol., měla sjednotit 

pravopis cìrkevněslovanských textů. 

 

2662 POPELA, Jaroslav: Ńĉerbův přìstup k jazykové skuteĉnosti. – PDS 3 (v, zde č. 

2860), 16-21  // Na základě sbornìku pracì L. V. ŃĈERBY „Jazykovaja sistema i reĉevaja 

dejatel‟nost‟”, Leningrad 1974. 

 

2663 ROMPORTL, Milan: L. V. ŃĈERBA jako fonetik. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 22-29 

 

2664 RULÍKOVÁ, Blaņena: Sovětská bohemistika v uplynulých 30 letech. – Čs.-sovětské 

vztahy 5, 1976, 145-147 

 

2665 SMRĈKOVÁ, Jiřina: Z obecně folkloristické problematiky v dìle Bogdana 

Petriceica HASDEA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 111-119 

 

2666 ŃKOVIERA, Daniel: Leonard STÖCKEL – humanistický rektor bardejovskej ńkoly. 

– ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 83-84   // Teze přednáńky v JKF 1974. 

 

2667 URBAŃCZYK, Stanisław: Językoznawstwo polskie w latach 1850 do 1918 r. – PDS 

2 (v. zde č. 2859), 27-41 

 

2668 VACHEK, Josef: Gyula LAZICZIUS and early Prague phonology. – Nyelvtudományi 

Közlemények (Budapest) 78, 1976, 480-183   // G. Laziczius – prvnì maďarský fonolog, byl 

v kontaktu se ĉleny PLK, zejm. s V. MATHESIEM. 

 

2669 ZATOVKAŅUK, Mikoláń: L. V. ŃĈERBA a lingvometodika cizìch jazyků. – PDS 3 

(v. zde č. 2860), 124-129   // Dosud nepřekonaná Ńĉerbova přìruĉka „Prepodavanije 

inostrannych jazykov v srednej ńkole“, vydána posmrtně. 

 

……………………….. 

 

2670 /AALTO, Pentti: Oriental studies in Finland 1828-1918. – Helsinki, Societas 

Scientiarum Fennica 1971, 174 s., 13 obr., 4 tab./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, č. 5, s. 516-518 

 



2671 /AMIROVA, T. A. – OLCHOVIKOV, B. A. – ROŅDESTVENSKIJ, Ju. V.: Oĉerki 

po istorii lingvistiki. – Moskva 1975, 559 s./   Ref.: HEŘMAN, Sáva: Sovětské dějiny 

jazykovědy. – JazAkt 12, 1975, 172-173 

 

2672 /CYŅ, Jan: Jan Arnońt SMOLER, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – 

Budyńin, Domowina 1975, 299 s./   Ref.: PETR, Jan: ČL 63, 1976, 123-124 

 

2673 /ĈURKINA, Iskra V.: Matija MAJAR-ZILJSKI. – Razprave Slovenske akademije 

znanosti in umetnosti, I. razred (za zgodovinske in druņebne vede), VIII/2. Ljubljana 1974, 

123 s./   Zpr.: URBAN, ZdenĔk: Slavia 45, 1976, 412-413 (M. Majar-Ziljski, filolog, 

etnograf a folklorista, představitel slovinského národnìho hnutì) 

 

2674 /Dokumenti za istorijata na Bălgarskata akademija na naukite III, 1911-1944. Sest. P. 

MIJATEV, D. KOEN, C. ANTOVA, B. DIMITROVA. – Sofija, BAN 1974, 357 s./   Ref.: 

M. K.: SlPřehl 62, 1976, 42-43 

 

2675 /HENTSCHKE, A. – MUHLACK, U.: Einführung in die Geschichte der klassischen 

Philologie. – Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 150 s./   Ref.: 

BORECKÝ, Bořivoj: Eirene 14, 1976, 185-186 

 

2676 /Istoria ştiinŝelor in Romania. Lingvistică. Red. I. IORDAN. – Bucureşti 1975/   Ref.: 

SMRĈKOVÁ, Jiřina: K pojetì dějin jazykovědy. – JazAkt 13, 1976, 108-109 

 

2677 /PADLEY, G. A.: Grammatical theory in Western Europe 1500-1700. The Latin 

tradition. – Cambridge, Cambridge University Press 1976/   Ref.: MIŃKOVSKÁ-

KOZÁKOVÁ, V. T.: Komenský ve vývoji gramatických teoriì. – StCom 6, 1976, č. 13, s. 

35-41, angl. res. (recenze psána z komeniologického hlediska) 

 

2678 /PENN, Julia M.: Linguistic relativity versus innate ideas. The origin of the SAPIR-

WHORF hypothesis in German thought. – Janua Linguarum, series minor 120. Hague, 

Mouton 1972, 62 s./   Ref.: ŅAŅA, Stanislav: SFFBU A 22-23, 1974 (1975), 268-270 

 

2679 /PETR, Jan: Michał HÓRNIK, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – Budyńin 

1974, 168 s.; v. BĈL 1973/74, 2836/   Ref.: MUDRA, Jiří: ČL 62, 1975, 183 

 

2680 /ROCHER, Rosena: Alexander HAMILTON (1762-1824). A chapter in the early 

history of Sanskrit philology. – American Oriental Series, 51. New Haven, Conn., American 

Oriental Society 1968, XII + 128 s./   Ref.: JANDOUREK, Pavel: ArchOr 43, 1975, 187-188 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   40, 58, 65, 231, 832, 1144, 2578, 2585, 2598, 2604, 2746 

 

 

9.12 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce 
9.41 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v Ĉeskoslovensku 

 
2681 BABEU, Doina: Direcŝii şi perspective în stilistică  cehoslovacă  actuală. – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 27, 1976, 67-78   // Souĉasná ĉeská a slovenská stylistika, 

zejm. otázka terminologie a pojmů. 

 



2682 BRONEC, Jiří: Katedra jazyků. – Ročenka (v. zde č. 2864), 139-141   // Přehled 

práce v l. 1968-1975, s bibliografiì pracì ĉlenů katedry. 

 

2683 CVETLER, Jiří: Ĉeský a slovenský podìl na poznávánì zákonìku cara Ńtěpána 

Duńana. (Rukopisné bádánì.) – In: Otázky dějin střední a východní Evropy 2. Praha 1975, 95-

145, rus. a angl. res.   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 23214. 

 

2684 DITRICHOVÁ, Zdeņka: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì 

ruského jazyka a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 828-830   // Připojena bibliografie 

pracovnìků oddělenì. 

 

2685 DOROVSKÝ, Ivan (Dor): Tři otázky prof. dr. Arnońtu LAMPRECHTOVI, DrSc. – 

Universitas (Brno) 1975, č. 1, s. 70-72   // O práci katedry ĉeského jazyka, slovanské, 

indoevropské a obecné jazykovědy FF UJEP v Brně. 

 

2686 DVOŘÁK, Jaromír: K souĉasným úkolům literárnì vědy a věd filologických. – 

StBoh (v. zde č. 2877), 7-13, rus. a něm. res.   // Přìspěvek na ideologické konferenci oboru 

slavistiky na UP v únoru 1974. 

 

2687 ECKERT, Kosta: Zprávy o Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 50-52   // Téņ resumé 

ĉtyř přednáńek v Kruhu ve druhém semestru 1975 (Alexandr STICH, Frantińek HRDLIĈKA, 

Bohuslav ILEK, Vladimìr ŃMILAUER). 

 

2688 HAUSENBLAS, Karel: K problematice dějin slavistiky na katedře ĉeského a 

slovenského jazyka na FF UK. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 197 

 

2689 HLADKÝ, Josef: Katedra anglistiky a amerikanistiky. – Ročenka (v, zde č. 2864), 

787-790   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2690 HLAVÁĈ, Theo: Terminological work at the Computing research centre UNDP 

Bratislava. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 297-298   // Publikaĉnì ĉinnost centra 

týkajìcì se terminologie. 

 

2691 HOUDOVÁ, Hana – JELÍNEK, Stanislav: O spolupráci katedry rusistiky a 

neslovanských jazyků PF UK s absolventy. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 5 (1976), s. 228-229 

 

2692 HREŃKO, Ńtefan – TAKÁĈ, Jozef: Výuĉba jazykov na VŃT v Końiciach. – 

PedKonf (v. zde č. 2856), 55-57 

 

2693 JIŘIĈKOVÁ, Jana: Metodika práce s textem v nitranském Kabinetu literárnì 

komunikace. – ČJL 26, 1975/76, č. 7 (1976), s. 363-366   // Řeńì se dìlĉì úkol „Teorie textu a 

vývoje literatury“, vedoucì Frantińek MIKO. 

 

2694 K pojetí vyuĉovánì ruńtině v ĉeské organizaci SĈSP do sjezdu SĈSP. – RTP 1975, č. 

3, s. 14-20   // Z8zn. podle BK-ĈĈ 1977, 10665. 

 

2695 KONDRAŃOV, Nikolaj A. – KUBÍK, Miloslav: K soderņaniju kursa „Vvedenije 

v izuĉenije russkogo jazyka“. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 8 (1976), s. 366-373   // Nově 

zavedená přednáńka na PF UK. 

 



2696 KOŘENSKÝ, Jan: Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 

1974. - Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 

15-17; 13, 1976, 5-7 

 

2697 LAMPRECHT, Arnońt: Katedra ĉeského jazyka, slovanské, indoevropské a obecné 

jazykovědy. – Ročenka (v. zde č. 2864), 747-755   // Připojena bibliografie pracovnìků 

katedry. 

 

2698 LANG, Jaromír: K problematice vzdělávánì překladatelů a tlumoĉnìků. – In: 

Kulturně historický sborník II/2. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 

203-212   // Obor studia na Univerzitě 17. listopadu. 

 

2699 LEŃĈIŃIN, S.: Ĉechoslovackije vuzovskije posobije po razgovornoj praktike s toĉki 

zrenija lingvostranovedenija. – In: Tezisy dokladov i soobńčenij. Tretij meņdunarodnyj 

kongress MAPRJAL, Warszawa 1976, 417 

 

2700 LUTTERER, Ivan: Podìl filozofické fakulty UK na akcìch jungmannovského roku 

1973. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 243-245 

 

2701 MAJTÁN, Milan: Správa o ĉinnosti Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti při SAV za 

funkĉné obdobie 23. 10. 1973- 21. 1. 1976. – JazAkt 13, 1976, 12-14 

 

2702 MAJTÁN, Milan: Valné zhromaņdenie Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti pri 

SAV. – JazAkt 13, 1976, 10-11   // Konalo se 21. 1. 1976 ve Smolenicìch. 

 

2703 MASAŘÍK, ZdenĔk: Katedra germanistiky a nordistiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

783-786   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2704 MICHÁLEK, Emanuel: Přehled pracovnìch výsledků na úseku studia dějin 

slovanské filologie v ÚJĈ ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 209-210 

 

2705 MICHÁLKOVÁ, VĔra: O jazykové kultuře. – Universitas (Brno) 8, 1975, č. 6, s. 73-

75   // Zkuńenosti z jazykové poradny v Brně. 

 

2706 OLIVA, Karel – ĈECHOVÁ, Marie: Třetì roĉnìk ĉeńtinářské soutěņe. – ČJL 26, 

1975/76, č. 5 (1976), s. 234-237   // Zpráva o průběhu soutěņe „Olympiáda v ĉeském jazyce“. 

– K tomu tíņ a.: Podporujeme zájem ņáků o ĉeský jazyk. – NŘ 59, 1976, 51-52 

 

2707 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Katedra romanistiky a fonetiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

791-796   // Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

2708 PITHARTOVÁ, Marie: Přehled přednáńek v Jazykovědném sdruņenì při ĈSAV za 

rok 1974. – Přehled přednáńkové ĉinnosti za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 17-20; 13, 1976, 7-

10 

 

2709 POLIŃENSKÝ, Josef – VRHEL, Frantińek: Actividades del Centro de estudios 

Ibero-Americanos de la Universidad Carolina de Praga. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 241-246 

 



2710 POŃÍK, Miroslav – HRNĈÍŘOVÁ, Daniela: Ĉinnost komise odborné terminologie 

v zemědělstvì, potravinářském průmyslu a lesnìm hospodářstvì. – Názvoslovný zpravodaj 

zemědělský 1976, 41-50 

 

2711 PRŦCHA, Jan: Vývoj, souĉasný stav a perspektivy systému vzdělánì a výchovy 

v mateřském jazyce ve vńeobecně vzdělávacì ńkole. – Pedagogika 25, 1975, 701-714, rus. a 

angl. res. 

 

2712 ROUDNÝ, Miroslav: The Czechoslovak experiences and the co-ordination of the 

international activity in terminology. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 92-95   // 

Práce terminologické komise, spoleĉného orgánu ÚJĈ a Úřadu pro normalizaci. 

 

2713 ROUDNÝ, Miroslav – SOLNAŘOVÁ, Boņena: Z dosavadnì práce terminologické 

komise SRV (Spoleĉnosti pro racionálnì výņivu). – Výņiva lidu 30, 1975, č. 6, s. 89   // 

Záznam podle sdělenì M. Roudného. 

 

2714 ROUDNÝ, Miroslav: Zur Tätigkeit der tschechoslowakischen terminologischen 

Kommission I SC/TC 37. – TermSt 5 (v. zde č. 2881), 37-42   // Komise existuje při ÚJĈ 

ĈSAV od r. 1958. 

 

2715 ŘEHÁĈEK, Luboń: Studium dějin slovanské filologie na filosofické fakultě 

University Karlovy v Praze. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 174-19 

 

2716 SGALL, Petr: Zum Stand der Thema-Rema-Forschung in der Tschechoslowakei. – 

In: Theoretische Linguistik in Osteuropa. Tübingen 1976, 163-182   // Zázn. podle NovInLit 

1977/5, 45. 

 

2717 SIATKOWSKI, Janusz: Badania nowych dialektów mieszanych i mowy miejskiej w 

Czechach. – In: Studia z filologii polskiej i słowiańskiej 15. Warszawa 1976, 269-283   // 

Srovnánì se stavem výzkumu v Polsku. 

 

2718 SKOPAL, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/, Oddělenì cizìch jazyků a 

literatur. – Ročenka (v, zde č. 2864), 830-832   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2719 SMRĈKOVÁ, Jiřina: L‟état actuel des études balkaniques à  l‟Université Charles de 

Prague. – EBT 5 (v. zde č. 2839), 153-158   // Ĉinnost Střediska balkanologických studiì na 

FF UK v Praze. 

 

2720 Stylistický krouņek přátel sovětské jazykovědy při SĈSP FF UK. – JazAkt 13, 1976, 

125-126   // Krouņek funguje od r. 1973. 

 

2721 ŃRÁMEK, Rudolf: Deset let onomastických seminářů v Brně a v Ostravě. – ZMK 17, 

1976, 534-537   // Seminář na FF v Brně (od r. 1967) a na PF v Brně a Ostravě. 

 

2722 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v Ĉeskoslovensku – organizace, 

konference. – JazAkt 12, 1975, 55-57 

 

2723 Tridsat’ let obuĉenija russkomu jazyku v Ĉechoslovakii. – RTP 1976, č. 4 (v. zde č. 

2852), 5-20 

 



2724 VESELÝ, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì ĉeského jazyka 

a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 819-828   // Téņ bibliografie pracovnìků oddělenì. 

 

2725 VIDMAN, Ladislav – MOUCHOVÁ, Bohumila – MASÁROVÁ, M.: Zprávy o 

ĉinnosti JKF a SJKF v roce 1974. – ZprJKF 17, 1975, č. 2, s. 66-72   // Zázn. podle BK-ĈĈ 

1977, 6550. 

 

2726 Zpráva o ĉinnosti Ĉeskoslovenské akademie věd v roce 1974. – Věstník ČSAV 85, 

1975, 281-313   // Ĉinnost v oblasti jazykovědy na s. 307-308. 

 

2727 ŅAŅA, Stanislav: Katedra ruského jazyka. – Ročenka (v. zde č. 2864), 764-770   // 

Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   359, 459, 602, 804, 1201, 1237, 1292, 1608, 1609, 2632, 2636-2644 

 

 

9.42 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2728 BÉMOVÁ, Alla: Pracovnì výsledky leningradské skupiny z oblasti algebraické 

lingvistiky. – SaS 37, 1976, 337-340   // Pracuje od poĉ. 70. let na leningradské univerzitě při 

Institutu matematiky a mechaniky. 

 

2729 BÉMOVÁ, Alla – WEISHEITELOVÁ, Jana: Základnì směry algebraické 

lingvistiky v SSSR. – ČRus 20, 1975, 125-130 

 

2730 BROŅ, Ladislav: Integri procedamus. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 411-422   // 

Nadpis ĉlánku je mottem na erbu ghanské univerzity v Legonu. Popis situace na ghanských 

vysokých ńkolách (celkem tři); kulturnì politika, jazyková situace a jazyková politika 

v Ghaně. 

 

2731 HORÁLEK, Karel: Sovětská jazykověda vĉera a dnes. – SaS 36, 1975, 125-128   // 

Stav souĉasného jazykovědného bádánì v oblasti teorie jazykovědy podle výsledků I. 

vńesvazové konference v Moskvě (listopad 1974). Připomìnky zejm. k vystoupenìm S. D. 

KACNEL‟SONA. 

 

2732 HRDLIĈKA, Milan: Ruský jazyk mezinárodně. – Druņba 28, 1975, č. 1, s. 13-14   // 

Mezinárodnì organizace uĉitelů ruského jazyka a literatury – MAPRJAL. – Zázn. podle BK-

ĈĈ 1975, 2529. 

 

2733 CHINO, Eiichi: Bohemistika v Japonsku. – Tvorba 1976, č. 37 (8. 9.), s. 8   // Referát 

japonského bohemisty na sympoziu o výuce ĉeńtiny v cizině v rámci LŃSS v Praze. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 34778. 

 

2734 KRÁMSKÝ, Jiří: Vzdělávánì dospělých v cizìch jazycìch ve Velké Británii. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 8 (1976), s. 361-367   // Probìhá v kursech jazykových i jiných ńkol a na 

vysokých ńkolách. 

 



2735 MOTORNYJ, V. A.: Studium ĉeského jazyka a literatury v USSR. – Praha-Moskva 

21, 1976, 50-51   // Bohemistika na kyjevské a lvovské univerzitě. Překlad z ruńtiny. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 48305. 

 

2736 PETR, Jan: Problematika dějin slavistiky na neslovanských univerzitách. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 43-59   // K tomu diskusnì přìspěvek: Jiřina SMRĈKOVÁ, ib. s. 223 

 

2737 SKRUNDA, Wiktor: Sovremennoje sostojanije i zadaĉi pol‟skoj rusistiki. – ČRus 21, 

1976, 123-127 

 

2738 SKULINA, Josef: O jednom směru sociolingvistického zkoumánì v Německé 

demokratické republice. – SaS 36, 1975, 168-169   // Těņì z výsledků německé dialektologie 

po stránce teoretické i metodologické. 

 

2739 ŃATAVA, Leoń: 25 let Institutu za serbski ludospyt. – ČL 63, 1976, 240   // Sìdlì 

v Budyńìně. 

 

2740 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v SSSR. (Struĉný přehled.) – JazAkt 12, 

1975, 26-28 

 

2741 TēŃITELOVÁ, Marie: O matematické a aplikované lingvistice v Belgii. – SaS 37, 

1976, 173-175   // Zkuńenosti ze studijnì cesty do Belgie v r. 1975. 

 

2742 VAŃEK, Antonín: Jazykové kontakty v Karpatech. – JazAkt 12, 1975, 57-61   // 

Ĉinnost Komise slovanských jazykových kontaktů v oblasti lingvistické karpatologie. 

 

2743 WITTOCH, ZdenĔk: K souĉasnému stavu slovanského jazykozpytu v Rumunsku. – 

Slavia 44, 1975, 104-106 

 

………………………. 

 

2744 /Armuqon. Majmūai asarhoi ilmii a‟zoëni kafedrai zabon va adabiëti tojik. – 

Universiteti Davlatii Samarqand ba nomi Alińer Navoi. Ser. nav, No. 185. Samarqand 1970, 

263 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: Tajik studies in Samarkand. – ArchOr 44, 1976, 361-363  

(studium tadņického jazyka v Tadņikistánu) 

 

2745 /PRŮCHA, Jan: Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – 

Praha, Academia 1973, 125 s.; v. BĈL 1973/74, 2897/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: 

Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – ČJL 25, 1974/75, č. 5 

(1975), s. 234-238; 2. JANOUŃEK, L.: Čs. psychologie 19, 1975, 194-196 

 

2746 /Vostoĉnaja filologija. Charakterologiĉeskije issledovanija. Red. Ju. V. 

ROŅDESTVENSKIJ. – Moskva, Nauka 1971, 232 s./    Ref.: POUCHA, Pavel: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 12-13 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   223, 359, 553, 593, 804, 2475, 2651, 2664, 2671, 3002 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

7. 2 Portugalńtina 

 
2193 HAMPL, ZdenĔk: Portugalsko-ĉeský slovnìk. – Praha, SPN 1975, 883 s.   Ref.: 

ŃABRŃULA, Jan: PhilPrag 19, 1976, 208-211 

 

2194 HAMPL, ZdenĔk – HOLŃAN, Jiří: Portugalsko-ĉeský a ĉesko-portugalský kapesnì 

slovnìk.  – Praha, SPN 1976, 497 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 182. 

 

2195 TLÁSKAL, Jaromír: L‟emploi du subjonctif dans les propositions subordonnées de 

la langue portugaise contemporaine (contribution au problème). – PhilPrag 19, 1976, 53-72 

 

……………………….. 

 

2196 /HAMPL, Zdeněk: Wir lernen portugiesisch sprechen. – Leipzig, VEB Verlag 

Enzyklopädie 1971, 208 s./   Ref.: TLÁSKAL, Jaromír: CJŃ 18, 1974/75, č. 6 (1975), s. 

283-284 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2499, 2513 

 

 

7.3 Francouzńtina 
7.64 Popis a rozbor jazyka 

 
2197 BATUŃKOVÁ, Hana: Francouzská vidová opozice imparfait – passé simple. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 3 (1975), s. 100-109; č. 4, s. 158-164 

 

2198 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Analyse spectrographique des voyelles françaises. 

Basée sur l‟examen de la chaîne parlée. – AUC-Philologica. Monographia 51. Praha, UK 

1974, 172 s.  // Dodateĉný zázn. 

 

2199 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Quelques oppositions vocalique au point de vue 

de l‟analyse spectrographique. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 93-113 

 

2200 DOHALSKÁ, Marie: Ńĉerbova francouzská fonetika. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 30-36   

// Rozbor práce L. V. ŃĈERBY „Fonetika francuzskogo jazyka“, Moskva 1937. 

 

2201 DUCHÁĈEK, Otto: Esquisse du champ conceptuel de la beauté dans le français du 

XII-ème siècle. – Kwartalnik neofilologiczny (Warszawa) 23, 1976, 105-118   // Zázn. podle 

NovInLit 1976/12, 320. 

 



2202 DUCHÁĈEK, Otto – BARTOŃ, Jozef: Grammaire du français contemporain. – 

Bratislava, SlPN 1976, 541 s.   // Zázn. podle BK-SK 1976, SC 39430 D1-2198. 

 

2203 DUCHÁĈEK, Otto: Sur le problème de la structure de lexique et de son évolution. – 

Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 1976, 89-98 

 

2204 HÁJKOVÁ, Hana: L‟expression imagée dans la prose narrative de NERVAL. – ERB 

8, 1975 (1976), 161-179   // Rozbor básnických obrazů. 

 

2205 HANÁKOVÁ, Milada: Nejnovějńì sovětský výzkum v oblasti francouzské lexiko-

logie. – CJŃ 20, 1976/77, č. 4 (1976), s. 184-188   // Publikace moskevského institutu cizìch 

jazyků o francouzńtině. 

 

2206 CHMELOVÁ, Jitka: La valeur impressive des sons dans le langage de la publicité. – 

PhonPrag 4, 1974 (1975), 157-160   // Na mater. franc. novin z let sedmdesátých. 

 

2207 JANOVCOVÁ, Eva: „Etoffement“ a francouzské ekvivalenty ĉeských předloņek. – 

CJŃ 18, 1974/75, č. 8 (1975), s. 347-350   // Etoffement = postup posilujìcì pomocné slovo, 

nejĉastěji předloņku, téņ nahrazenì pomocného slova plnovýznamovým výrazem. 

 

2208 KREJZOVÁ, Anna: La langue – attribut de la puissance? – PhilPrag 19, 1976, 189-

195   // O francouzských jazykových zákonech omezujìcìch vliv angliĉtiny na francouzńtinu. 

 

2209 KREJZOVÁ, Anna: O francouzském „jazykovém zákonu“. – NŘ 59, 1976, 175-183   

// Vydán 1976 a je namìřen proti nadměrnému uņìvánì cizìch, zejm. anglických slov ve veřej-

ných projevech. 

 

2210 KRSKOVÁ, NadĔņda: Adjektivum v odborné terminologii francouzské a německé. – 

MiscPhil (v. zde č. 2853), 59-68, franc. res.   // Malá skupina asi 300 adjektivnìch zeměděl-

ských termìnů, na mater. franc. a něm. hesel ĉtyřjazyĉného Haenschova zemědělského slov-

nìku „Wörterbuch der Landwirtschaft“. Slovotvorný rozbor. 

 

2211 OCHTINSKÝ, Juraj: Les rapports antonymiques des champs conceptuels de la 

beauté et de la laideur en français moderne. – ERB 8, 1975 (1976), 63-80 

 

2212 RADINA, Otomar: Zrádná slova ve francouzńtině. – Praha, SPN 1975, 84 s. 

 

2213 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Les fonctions du présent de l‟indicatif dans les oeuvres 

littéraires contemporaines. – ERB 8, 1975 (1976), 31-43   // Na mater. modernì franc. beletrie. 

 

2214 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Vyjadřovánì logických vztahů v odborné francouzńtině. 

– PedKonf (v. zde č. 2856), 141-144 

 

2215 ŃABRŃULA, Jan: Le français – langue abstraite? – Beiträge (v. zde č. 2924), 179-

189   // Synchronnì konfrontace francouzńtiny, ĉeńtiny a němĉiny má potvrdit, zda je 

francouzńtina skuteĉně abstraktnì jazyk. 

 

2216 TRUMPEŃOVÁ, Zuzana: Quelques observations sur l‟interdiction linguistique. – 

ERB 8, 1975 (1976), 105-109   // Tabu, eufemismus a disfemismus jako projev jazykového 

zákazu ve francouzńtině. 



 

2217 VLASÁK, Václav: Slovotvorné postupy ve francouzské ekonomické terminologii a 

jejich osvojovánì. – PedKonf (v. zde č. 2856), 185-190, rus. a angl. res. 

 

……………………….. 

 

2218 /Atlas linguistique de la France par régions: Atlas linguistique de la Gascogne par J. 

SÇGUY. Vol. V. Le verbe par J. ALLIÈRES. Sv. 1. Cartes (456 mp.), sv. 2. Commentaires 

(292 s.) – Paris 1971/   Ref.: FIALOVÁ, Marie: SFFBU A 22-23, 1974/75, 285-287 (franc.) 

 

2219 /BUYSSENS, Eric: Les catégories grammaticales du français. – Bruxelles, Editions de 

l‟université 1975, 94 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 284 (franc.) 

 

2220 /Dictionnaire de la linguistique. Réd. Georges MOUNIN. – Paris, Presses univer-

sitaires 1974/   Ref.: TEJNOR, Antonín: Dalńì francouzský slovnìk lingvistické termino-

logie. – JazAkt 13, 1976, 34-37 

 

2221 /GECKELER, H.: Strukturelle Semantik des Französischen. – Tübingen 1973, 96 s./   

Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: Zeitschrift für franzözische Sprache und Literatur (Wiesbaden) 

86, 1976, 374-375   // Zázn. podle NovInLit 1977/11, 981. 

 

2222 /HAENSCH, Günter – LALLEMAND-RIETKÖTTER, Annette: Wortbildungslehre 

des modernen Französisch. – München, M. Heuber 1972/   Ref.: KRSKOVÁ, NadĔņda: 

K problematice tvořenì slov ve francouzńtině. – MiscPhil (v. zde č. 2853), 121-125 

 

2223 /LAVIS, Georges: L‟expression de l‟affectivité dans la poésie lyrique française du 

moyen âge, XIIe-XIIIe s. Etude sémantique et stylistique du réseau lexical joie-dolor. – Paris 

1972, 617 s./   Ref.: VRBKOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 1974/75, 263-265 (franc.) 

 

2224 /LAVOIE, Gilles: Le rythme et la mélodie de la phrase littéraire dans l‟oeuvre de Mgr. 

F.-A. SAVARD. – Paris, Klincksieck 1969, 170 s./    Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und Kommunikationsforschung (Berlin) 

28, 1975, 440-441 

 

2225 /Méthodologie d‟inicitation à l‟expression française. – Etudes de linguistique appli-

quée N. 13. Paris, Didier 1974/   Ref.: STAVINOHOVÁ, Zdeņka: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 279-281 (franc.) 

 

2226 /MOIGNET, Gérard: Grammaire de l‟ancien français. Morphologie – Syntaxe. – Paris, 

Klincksieck 1973, 441 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-

23, 1974/75, 265-267 (franc.) 

 

2227 /OSTRÁ, Růņena: Structure onomasiologique du travail en français. Etude diachro-

nique d‟un champ conceptuel. – Opera Universitatis Brunensis, Facultas philosophica 191. 

Brno, UJEP 1974, 127 s.; v. BĈL 1973/74, 2377/   Ref.: 1. MILITZ, Hans-Manfred: 

Beiträge zur romanischen Philologie (Berlin) 15, 1976, 174-175; 2. OESTERREICHER, 

W.: Vox Romanica (Bern) 35, 1976, 281-284 (zázn. podle NovInLit 1978/2, 878); 3. 

STEFANINI, J.: Bulletin de la Société de linguistique de Paris 71, 1976, č. 2, s. 176-180 

 



2228 /ROBACH, Inger-Britt: Etude socio-linguistique de la segmentation syntaxique du 

français parlé. – Lund 1974, 176 s./   Ref.: KRAUS, Jiří – RULFOVÁ, Milena: K socio-

lingvistickým předpokladům mluvnického popisu. – SaS 36, 1975, 152-158 

 

2229 /ŃABRŃULA, Jan: Úvod do francouzské stylistiky, 1, 2. – Praha, UK - SPN 1970, 194 

+ 159 s.; v. BĈL 1970, 2352/   Ref.: DUBSKÝ, Josef: Revue de linguistique romane (Lyon-

Paris) 39, 1975, č. 155-156, s. 482-484 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 765) 

 

2230 /ŃIGAREVSKAJA, N. A.: Précis d‟histoire de la langue française. – Leningrad 1974, 

286 s./   Ref.: TRUP, Ladislav: JazAkt 13, 1976, 33-34 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   216, 1256, 1259, 1261, 1275, 2315, 2408, 2540 

 

 

7.65 Metodika a didaktika vyuĉování 

 
2231 KASTLOVÁ, Jiřina: Průzkum znalostì francouzńtiny na VŃST v Liberci. – PedKonf 

(v. zde č. 2856), 39-42, rus. a angl. res. 

 

2232 PAVLÍK, Miroslav: Kognitivnì sloņka ve výuce francouzńtiny pro posluchaĉe nefilo-

logických oborů. – GlotOl l, 1976, 17-32 

 

2233 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: O moņnostech procviĉovánì výslovnosti francouzských 

samohlásek. – CJŃ 20, 1976/77, č. 3 (1976), s. 107-114 

 

2234 TIONOVÁ, Alena: Les méthodes audio-visuelles et leur efficacité. – In: Modern 

linguistics and language teaching. International conference, Budapest, 1-5 April 1971. 

Budapest 1975, 253-254   // Pouņitì audiovizuálnì metody při výuce francouzńtiny. 

 

……………………….. 

 

2235 /ANDREJEVSKAJA-LEVENSTERN, L. S.: Méthodologie de l‟enseignement du 

français. – Moskva 1973, 272 s./   Ref.: TIONOVÁ, Alena: CJŃ 19, 1975/76, č. 8 (1976), 

s. 380-383 

 

2236 /POTOCKAJA, N. P.: Stilistika francuzskogo jazyka (teoretiĉeskij kurs). – Moskva, 

Vysńaja ńkola 1974, 247 s./   Ref.: CHMELOVÁ, Jitka: JazAkt 13, 1976, 111-113 

 

………………………… 

 

 

7.66 Praktické mluvnice, uĉebnice, slovníky aj. 

 
2237 ĈAPKOVÁ, VĔra: Televiznì kus francouzńtiny. – CJŃ 20, 1976/77, č. 1 (1976), s. 33-

34   // O seriálu Mluvìme francouzsky, který natoĉila netradiĉnìm způsobem Ĉs. televize (40 

lekcì). 

 



2238 HOBZOVÁ-BÁRTOVÁ, Ludmila – LYER, Stanislav: Francúzńtina pre 3. roĉnìk 

stredných ńkôl. Z ĉes. orig. pre slovenské ńkoly prel. a upr. Irena LIŃĈÁKOVÁ. – 3., pre-

prac. vyd. Bratislava, SlPN 1975, 265 s.   // Zázn. podle BK-SK 1975, SC 36621 D1-1659. 

 

2239 JELENOVÁ, Olga – MIKULKA, Václav: Manuel du français pour les étudiants en 

droit. – Brno, UJEP 1976, 191 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. – Zázn. podle Universitas 

1977, ĉ. 5, s. 111. 

 

2240 KRSKOVÁ, NadĔņda: Francouzské ĉìtankové texty pro nefilology. 2. dìl. – Brno, 

UJEP 1976, 190 s.    // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1904. 

 

2241 OLŃOVSKÁ, Milada: Náslechový kurs francouzńtiny pro posluchaĉe právnické 

fakulty. – Praha, SPN 1976, 109 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1488. 

 

2242 PAVLÍK, Miroslav: La France d‟aujourd‟hui. – Olomouc, UP 1976, 204 s.   // Zázn. 

podle BK-ĈK 1977/10, 4788. 

 

2243 VELÍŃKOVÁ, Olga – ŃPINKOVÁ, Eva: Francúzska konverzácia pre stredné ńkoly. 

Prel. a pre sloven. ńkoly upr. Viera GRÜNDLEROVÁ. – Bratislava, SlPN 1976, 380 s.   

// Zázn. podle BK-SK 1976, SC 38989 D1-1608. 

 

……………………… 

 

2244 /MARTINET, André – WALTER, Henriette: Dictionaire de la prononciation française 

dans son usage réel. – Paris, France-Expansion 1974/   Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: ČMM 58, 1976, 31-32 

 

2245 /Trésor de la langue française: Dictionnaire de la langue du XIXe et du XXe siècle 

(1789-1960). Tome Ier: A-affiner, tome IIème: Affinerie-anfractuosité, tome IIIème: Ange-

badin. Sous le direction de Paul IMBS. – Paris, Centre National de la recherche scientifique 

1971, CXXXI + 878 s., 1973, XIX + 988 s., 1974, XXIV + 1208 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, 

Otto: Linguistics (Hague) č. 156, 1975, 103-108 (o sv. 1-2), č. 180, 1976, 68-71 (o sv. 3) 

 

2246 /Velký francouzsko-ĉeský slovnìk, sv. I: A-K, II: L-Z. – Praha, Academia 1974, 833 + 

927 s.; v. BĈL 1973/74, 2407/   Ref.: 1. DASPRE, A.: Tvorba (Praha) 1976, č. 35, s. 13 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1976, 30789); 2. POGNAN, Patrice: Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 

1976, 125-128; 3. ŃKULTÉTY, Jozef: Le grand dictionnaire français-tchèque. – PhilPrag 

19, 1976, 101-104; 4. Týņ a.: Významné dielo ĉeskej lexikografie. – Pravda (Bratislava) 

1976, z 5. 1., s. 4 (zázn. podle BK-SĈ 1976, 1914); 5. ZIMA, Jaroslav: Velký francouzsko-

ĉeský slovnìk v kontextu ostatnìch lexikografických děl tohoto typu. – SaS 37, 1976, 230-237 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   369, 1392, 1475, 2473 

 

 

7.4 Italńtina 

 
2247 BABLER, Otto F.: DANTE Alighieri – jeho jméno a rod. – ZMK 17, 1976, 223-228   

// Etymologie básnìkova jména. 

 



2248 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Quantità, accento o contatto sillabico? – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 7-14   // Je hlavnìm rysem italského fonému přìzvuk, nebo délka? 

 

2249 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Some notes on Italian phonology. – SFFBU a 22-23, 

1974/75, 9-17, čes. res.   // Spisovná italńtina má 7 vokálů-fonémů. 

 

………………………. 

 

2250 /DEVOTO, Giacomo – GIACOMELLI, Gabriela: I dialetti delle regioni d‟Italia. – 

Firenze, Sansoni Università 1972, XLII + 206 s., 8 mp./   Ref.: BACHMANNOVÁ, Jarmila: 

JazAkt 13, 1976, 80-81 

 

2251 /PITTAU, Massimo: Lingua e cività di Sardegna. – Fossataro, Cagliari 1970, 163 s./   

Ref.: HRUŃKA, Frantińek: PhilPrag 19, 1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   337, 364, 369, 2168, 2315 

 

 

7.27 Rumunńtina 

 
2252 FELIX, Jiří: Le mode – une catégorie morpfologique du roumain? – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 26, 1975, 489-492   // K tzv. jednoduchým slovesným 

formám v rumunńtině. 

 

2253 FELIX, Jiří: Sbìrka rumunských textů jazykovědných. Celegere de texte româneşti de 

lingvistică. – Praha, SPN – UK 1976, 204 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. 

 

2254 ŃABRŃULA, Jan-Jaroslav: A propos du lexique de la Romania Orientalis. – EBT (v. 

zde č. 2839), 37-49   // Lexematické struktury v rumunńtině v porovnánì s jazyky románskými 

a slovanskými. 

 

2255 WITTOCH, ZdenĔk: Contribution à l‟étude d‟onomasiologie et de structure des 

langues du sud-est européen. – Revue des Etudes Sud-Est Européennes (Bucureşti) 14, 1976, 

89-99   // Jazyk dákorománský = rumunńtina má v sobě idiomy románské, ale téņ balkánské. 

 

2256 WITTOCH, ZdenĔk: La terminologie des eaux en roumain. – Revue Roumaine de 

Linguistique (Bucureşti) 20, 1975, 71-84   // Terminologie „vod“ v souĉasné rumunńtině, 

zejm. v nářeĉìch. 

 

………………………… 

 

2257 /BUCA, M. – VINŜELER, O.: Dicŝionar de antonime. – Bucureşti, Editura enciclo-

pedică română 1974/   Ref.: BABEU, Doina – SMRĈKOVÁ, Jiřina: Rumunský slovnìk 

antonym. – SaS 36, 1975, 254-255 

 

2258 /Dicŝionar de terminologie literară. – Bucureşti, Editura şcinŝifică 1970, 347 s./   Ref.: 

VALENTOVÁ, Libuńe: PhilPrag 18, 1975, 172-173 

 



2259 /JUILLAND, Alphonse - EDWARDS, P. M. H.: The Rumanian verb system. – Janua 

Linguarum, series practica 28. Hague-Paris, Mouton 1971, 220 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vla-

dimír: Linguistics (Hague) č. 143, 1975, 85-88 

 

2271 neobsazeno 

 

2261 /LUCHT, Linda I.: Sravnitel‟no-sopostavitel‟naja grammatika romanskich jazykov: 

Rumynskij jazyk. – Moskva, Nauka 1970, 219 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: Linguistics 

(Hague) č. 156, 1975, 95-97 

 

2262 /VASILIU, Emanuel – GOLOPENTIA-ERETESCU, S.: Transformational syntax of 

Romanian. – Hague 1972, 198 s./   Ref.: SGALL, Petr: Journal of Linguistics (London) 11, 

1975, 360-368 (zázn. podle NovInLit 1976/2, 855) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   1624, 1899, 2140 

 

 

7.28 Ostatní jazyky románské 

 
2263 BENEŃ, Pavel: Sur le système de négation en romanche rhénan. – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 99-104   // Výrazové prostředky negace v rétorománńtině. 

 

2264 BENEŃ, Pavel: Základy rýnské rétorománńtiny. – Brno, UJEP 1975, str. neuvedeny   

// Zázn. podle LF 100, 1977, 39-40 (I. Zachová). 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   647 

 

 

8 OSTATNÍ JAZYKY INDOEVROPSKÉ a 

 JAZYKY NEINDOEVROPSKÉ 
8.12 Řeĉtina a latina 
8.54 Obecné otázky jazykŧ klasických 

 
2265 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum, the mixed style, in ancient literature. – 

Eirene 14, 1976, 65-92   // Rozbor antického smìńeného stylu – střìdánì verńe a prózy. – 

K tomu táņ a.: Próza smìńená s verńi v antické literatuře. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 81-81 

(teze přednáńky v JKF v r. 1974) 

 

2266 VIDMAN, Ladislav: Psáno do kamene. Antická epigrafie. – Nové obzory vědy 16. 

Praha, Academia 1975, 188 s., 18 s. přìl.   Ref.: 1. BURIAN, Jan: LF 99, 1976, 245-246; 2. 

OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 24, 1976, 622 

 

………………………. 

 



2267 /Akten des VI. Internationalen Kongresses für Griechische und Lateinische Epigra-

phik, München 1972. – Vestigia: Beiträge zur Alten Geschichte 17. München, C. H. Beck 

1973, XV + 632 s., 4 obr., 8 tab./   Ref.: BURIAN, Jan: LF 98, 1975, 180-181 (Referáty) 

 

2268 /Encyklopedie antiky. Vědecký red. Ludvìk SVOBODA. – Praha, Academia 1973, 

741 s.; v. BĈL 1973/74, 2437/   Ref.: 1. ĈERVINKA, Jaroslav: Prvnì ĉeská encyklopedie 

antiky. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 66-68; 2. OKÁL, Miloslav: LF 98, 1975, 45-50 (Zprávy) 

(sloven.) 

 

2269 /Das grosse Lexikon der Antike. Unter d. Leitung von Johannes IRMSCHER. – 

München, W. Heyne Verlag 1974, 607 s./   Ref.: HEJNIC, Josef: LF 98, 1975, 245-246 

(Referáty) 

 

2270 /TRONSKIJ, I. M.: Voprosy jazykovogo razvitija v antiĉnom obńĉestve. – Leningrad 

1973/   Ref.: 1. JARCHO, V. N.: Eirene 14, 1976, 180-183; 2. KURZOVÁ, Helena: LF 98, 

1975, 115-116 (Referáty); 3. Táņ a.: Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. téņ č. 2290); 4. MOUCHOVÁ, Bohumila: GraegPrag 6, 

1974 (1975), 161-164  (nejstarńì řecké dialekty, mykénská řeĉtina, jazyk homérského eposu) 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   360 

 

 

8.55 Řeĉtina starovĔká 

 
2271 BARTONēK, Antonín: Greek dialects of ancient Apennine Peninsula. – Classica (v. 

zde č. 2833), 17-36   // Vývoj řeckých dialektů v Neapolském zálivu a v nejjiņnějńì ĉásti 

Apeninského poloostrova. 

 

2272 BARTONēK, Antonín: On the Mycenaean Greek etymologies. – In: Actes de la XIIe 

conférence internationale d’études classiques “Eirene”, Cluj-Napoca 1972. Bucureşti 1975, 

703-708   // Zázn. podle Roĉenky UJEP 1968-1975, 743. 

 

2273 GAWLIK, Ladislav: Umělecká tvorba a estetické vnìmánì u PLATÓNA. – AUC-

Philosophica et historica. Monographia LVI, 1974. Praha, UK 1976, 127 s., rus. a angl. res.   

// Rozbor Platónových Dialogů, mj. o Platónových názorech na jazyk z hlediska jeho sdělo-

vacì a vyjadřovacì funkce (Kratylos) a jeho úvahách o rétorice (Gorgiás). 

 

2274 GRACE, Emily: Note on Dem. XLVII 72 ηούηφν ηάς έπιηκήυεις εηναι. – Eirene 13, 

1975, 5-18 

 

2275 HERODES, Stanislav: Řecké πεςί a staroslověnské PRI. – Slavia 44, 1975, 359 

 

2276 JÄKEL, Siegfried: θόαος  und ζέαας, πάνος und μάνος im Drama des AISCHYLOS. 

– Eirene 13, 1975, 43-76 

 

2277 JANÁĈEK, Karel: Zur Interpretation des Photios-Abschnittes über AINESIDEMOS. 

– Eirene 14, 1976, 93-100   // K filologickému problému Ainesidemosova dìla – jde o auten-

tický přenos fragmentů, nebo o parafrázi? Rozbor kodexu 212 z knihovny patriarchy Fotia. – 

K tomu týņ a.: Ainesidemos. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 76 (teze přednáńky v JKF 1974) 



 

2278 KURZOVÁ, Helena: Zu Platons Philebos 13 B. – LF 99, 1976, 131-133   

// PLATÓN: Dialoges Philebos – interpretace citátu 13 B po smyslu a lingvistická. 

 

2279 PAZDERNÍK, Vladimír: Platónova Ústava a dialogy Tìmaios a Kritiás. – ZprJKF 

17, 1975, č. 2/3, s. 39-58   // PLATÓN, dialogy Tìmaios a Kritiás jsou přìdavkem Ústavy. 

 

2280 RANKIN, H. D.: Archilochus. Fg. 6 D (13 L/B; 8 T). – LF 98, 1975, 193-198   

// ARCHILOCHUS – básnìk homérského obdobì, rozbor fragmentu z jeho dìla. 

 

………………………. 

 

2281 /BAKKER, W. F.: Pronomen abundand and pronomen coniunctum. A contribution to 

the history of the resumptive pronoun within the relative clause in Greek. – Amsterdam 1974/   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108-109 (Referáty) (něm.) 

 

2282 /BERNAND, André: Le Paneion D‟el-KANAIS: Les inscripitons grécques. – Leiden, 

E. J. Brill 1972, XXII + 180 s., 55 obr., 3 plánky/   Zpr.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 

151-152 

 

2283 /BLOMQVIST, Jerker: Der Hippokratestext des APOLLONIOS von Kition. – Scripta 

minora regiae societatis humaniorum litterarum Lundensis 1, 1973-74. Lund 1974, 90 s./   

Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 99, 1976, 115-116 (něm.) 

 

2284 /BRADEEN, Donald W.: Inscriptions: The funerary monuments. – In: The Athenian 

Agora. Results of Excavations, vol. XVII. Princeton, New Jersey, The American School of 

Classical Studies at Athens 1974, 240 s., 85 obr. přìl./   Ref.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 

1976, 142-143 

 

2285 /Comicorum Graecorum fragmenta in papyris reperta. Ed. Colinus AUSTIN. – Berlin, 

de Gruyter 1973, 454 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 113-114 (Referáty) 

 

2286 /DERBOLAV, J.: PLATONs Sprachphilosophie im Kratylos und in den späteren 

Schriften. – Impulse der Forschung 10. Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 

333 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 165-166 

 

2287 /Dictys cretensis EPHEMERIDOS belli Troiani libri a Lucio SEPTIMO ex graeco in 

latinum sermonem translati. (Accedunt papyri dictys graeci in Aegypto inventae.) Ed. Werner 

EISENHUT. – Leipzig, Teubner 1973, LII + 151 s./   Ref.: KAMÍNKOVÁ, Eva: Eirene 14, 

1976, 161-162 

 

2288 /1. FEHLING, Detlef: Die Quellenangaben bei HERODOT. Studien zur Erzählungs-

kunst Herodots. – Untersuchungen zur antiken Literatur und Geschichte, Band 9. Berlin, de 

Gruyter 1971, XII + 198 s.; 2. COBET, Justus: Herodots Exkurse und die Frage der Einheit 

seines Werkes. – Historia Einzelschriften, Band 17. Wiesbaden, Steiner 1971, 207 s./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 160-161 

 

2289 /GRIMALDI, William M. A.: Studies in the philosophy of ARISTOTLE‟s Rhetoric. – 

Wiesbaden 1972, VIII + 151 s./   Ref.: MACHOVEC, Duńan: LF 99, 1976, 54-55 (Referáty) 

 



2290 /GRINBAUM, N. S.: Jazyk drevnegreĉeskoj chorovoj liriki (Pindar). – Kińinev. 

Stiinca 1973, 281 s./   Ref.: 1. KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 183-185; 2. Táņ a.: 

Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. 

téņ č. 2270) 

 

2291 /HARLFINGER, Dieter: Die Textgeschichte der Pseudo-Aristotelischen  Schrift ΗΕΡΙ 

ΑΤΟΜΝ ŽΡΑΜΜΝ. Ein kodikologisch-kulturgeschichtlicher Beitrag zur Klärung der 

Überlieferungsverhältnisse im Corpus Aristotelicum. – Amsterdam, Hakkert 1971, 445 s., 26 

tab./   Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 98, 1975, 50-54 (Zprávy) (něm.) 

 

2292 /Hephaestionis Thebani Apotelesmaticorum libri tres. Vol. I, II. Ed. David PINGREE. 

– Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum Teubneriana. Leipzig, Teubner 1973, 

463 s. a 1974, 491 s./   Zpr.:  VARCL, Ladislav: O staré řecké astrologii. – LF 98, 1975, 122 

(Referáty) a 99, 1976, 116  (HEFASTIÓN z Théb, edice trojdìlné Astrologie) 

 

2293 /The Papyrus fragments of SOPHOCLES. An edition with prolegomena and commen-

tary by Richard CARDEN. With a contribution by W. S. BARRETT. – Texte und Kommen-

tare. Eine altertumswissenschaftliche Reihe, Band 7. Berlin, de Gruyter 1974, XVI + 263 s./   

Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 242-244 

 

2294 /PEEK, W.: Ein neuer spartanischer Staatsvertrag. – Abhandlungen der römischen 

Akademie der Wissenschaften zu Leizig, Phil.-hist. Klasse, Band 65, Heft 3. Berlin 1974, 15 

s./   Zpr.: OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 23, 1975, 765-766 

 

2295 /REINMUTH, O. W.: The Ephebic inscriptions of the fourth century B. C. – 

Mnemosyne, Supplementum XIV. Leiden, Brill 1971, XI + 175 s., 31 tab./   Zpr.: PEĈÍRKA, 

Jan: New sources and studies in Athenian history. – Eirene 13, 1975, 136-142 

 

2296 /SOLOMONIK, E. I.: 1. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki Chersonesa. – Kyjiv, 

Naukova dumka 1964, 196 s., 80 obr., 24 přìl.; 2. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki 

Chersonesa – lapidarnyje nadpisi. – Kyjiv, Naukova dumka 1973, 283 s., 110 obr./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 1976, 153-155 

 

2297 /Tragicorum Graeocorum Fragmenta. Ed. B. SNELL. Vol. I. Didascaliae tragicae, 

Catalogi tragicorum et tragoediarum, Testimonia et fragmenta tragicorum minorum. – 

Göttingen, Vandenhoeck and Ruprecht 1971, XII + 337 s./   Zpr.: BORECKÝ, Bořivoj: LF 

99, 1976, 53 (Referáty) 

 

2298 /XENOPHONTIS Expeditio Cyri. Ed. C. HUDE, editionem correctiorem curavit J. 

PETERS. – Leipzig, Teubner 1972, IXX + 330 s./   Ref.: FROLÍKOVÁ, Alena: LF 98, 

1975, 121-122 (Referáty) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   84, 789, 2537 

 

 

8.56 Řeĉtina byzantská 

 



2299 FATOUROS, G.: Textkritische Beobachtungen zu Johannes KANTAKUZENOS. – 

ByzSl 37, 1976, 191-193   // Textově kritické poznámky k třìsvazkovému vydánì L. SCHO-

PENA (Bonn 1828-1832). 

 

2300 HARTMANN, Antonín: Vybìránì daně v zákonech kodexu Theodosiova. (Přìspěvek 

k sémantickému rozboru úřednìch termìnů v C Th.) – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 3-11   // Vý-

znamy pojmenovánì úřednìků a jejich funkcì, významy odvozenin. 

 

……………………….. 

 

2301 /GRABER, A.: Les manuscrits grecs enluminés de provenance italienne (IXe – XIe 

siècles). – Bibliothèque des Cahiers archeologiques, 8. Paris, Klincksieck 1972, 103 s., 362 

obr., 92 tab./   Ref.: STICHEL, R.: ByzSl 36, 1975, 203-207 (něm.) 

 

2302 /HÖRANDNER, W.: Theodoros PRODROMOS, Historische Gedichte. – Wiener 

Byzantinische Studien XI. Wien, Verlag d. Österreichischen Akademie der Wissenschaften 

1974, 604 s., mp., tab./   Ref.: GARZYA, A.: ByzSl 37, 1976, 224-227 (ital.) 

 

2303 /Ioannis CAMINIATAE De expugnatione Thessalonicae. Red. Gertrud BÖHLIG. – 

Corpus fontium historiae byzantinae, vol. IV – ser. Berolinensis. Berlin-New York, de 

Gruyter 1973, XXXIII + 98 s., 3 tab./   Ref.: POLJAKOVA, S. V.: ByzSl 37, 1976, 222-224 

 

2304 /ORLANDOS, A. K. – BRANOÝOÇS, L.: Τά ταράβμαηα ηοΰ παρδενώνος. Πηοι 

επιβραθαί… - Athens 1973, 183 s., 8 obr. přìl./   Ref.: KOSTOMITSOPOULOS, Ph.: 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 82-84  (nápisy vyryté na sloupech Parthenonu v době staro-

křesťanské a byzantské) 

 

2305 /SCOT, Jean: Homélie sur le prologue de Jean. Introduction, texte critique, traduction 

et notes de Edouard JEAUNEAU. – Paris, éditions du cerf 1969, 392 s./   Zpr.: SPUNAR, 

Pavel: LF 98, 1975, 125 (kritická edice a překlad Scotovy homilie z 9. stoletì k prologu 

Janova evangelia – Io 1, 1-14) 

 

2306 /Sovety i rasskazy KEKAVMENA. Soĉinenije vizantijskogo polkovodca XI veka. Izd. 

G. G. LIDTAVRIN. – Moskva, Nauka 1972, 742 s./   Ref.: HANNICK, Ch.: ByzSl 36, 1975, 

46-48 

 

2307 /TROIANI, L.: L‟opera storiografica di FILONE da Byblos. – Pisa 1974, 198 s./   

Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. B.): ČČH 23, 1975, 594  (edice, rozbor a kometář k fragmentům 

Filonova dìla) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   737 

 

 

8.57 Řeĉtina nová 

 
……………………. 

V. téņ ĉ.:   2537 

 

 



8. 15 Latina starovĔká 

 
2308 BARTOŃEK, Milan: Utilitas publica? Utilitas communis? Utilitas omnium? – In: 

Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuagenario 

ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 331-352, něm. res.   // Latinské právnì termìny u 

autorů doby klasické a poklasické. 

 

2309 ĈUPR, Karel: Latinské názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Palladia. – LF 99, 

1976, 153-155, franc. res.   // PALLADIUS Rutilius Taurus Aemilianus: Opus agriculturae – 

14 knih z přelomu 4. a 5. stoletì. 

 

2310 ĈUPR, Karel: Názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Columelly. – Classica (v. 

zde č. 2833), 101-112   // COLUMELL: De re rustica a De arboribus – 1. stoletì n. l. 

 
2311 ERREN, Manfred: Urgentibus imperii fatis. – LF 99, 1976, 1-30   // Výklad citátu 

z nadpisu TACITUS, Germania, kap. 33; výraz fatum, sloveso urgere. 

 

2312 HERING, Wolfgang: PROPERZ und CATULL. Anmerkungen zum neoterischen 

Erbe in der augusteischen Literatur. – Eirene 13, 1975, 77-85 

 

2313 HOŃEK, Radislav: Concordia Augusti a concordia christiana. – ZprJKF 17, 1975, 

č. 2/3, s. 76   // Teze přednáńky v JKF 1974. – Rozbor pojmů concordia, discordia, pax. 

 

2314 KINCL, Jaromír: „Servus suis nummis emptus“ v barbarských státech 6.-8. stoletì. - 

In: Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuage-

nario ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 353-368, něm. res.   // Latinský termìn 

servus suis nummis emptus je technický obrat řìmského práva, ale byl pouņìván i pro právnì 

systémy tzv. barbarských států (Germánů, Vizigótů, Bavorů). 

 

2315 KOLÁŘOVÁ, Zdeņka: Rectus, directus, iustus, le vicende di tre parole sinonimiche. 

– ERB 8 (v. zde č. 2840), 81-97   // Uņìvánì uved. adjektiv v latině a jejich vývoj ve francouz-

ńtině a italńtině. 

 

2316 MOUCHOVÁ, Bohumila: Untersuchungen über die Scriptores Historiae Augustae. – 

AUC-Philologica. Monographia 57. Praha, UK 1975, 126 s.   // Otázku autorstvì tzv. Historia 

Augusta řeńì rozborem jednotlivých obratů, výrazů a způsobů spojenì v textu. – Zázn. podle 

BK-ĈK 1979/7, 2916. 

 

2317 NIKOLOVA-BOUROVA, Anna: Observations stylistiques et lexicales des dialogues 

De ira et De clementis de Lucius Aenaeus SENECA. – Eirene 13, 1975, 87-108   // Rozbor 

statistickou metodou. 

 

2318 PALA, Karel – PODLEZLOVÁ, Bohumila: On semantics of Latin intransitive 

verbs. – SFFBU A 22-23, 1974/75, 199-210, čes. res. :: Popis sémantiky latinských nepře-

chodných sloves. 

 

2319 ŘÍHOVÁ, Milada: Vir bonus chez TACITE. – GraecPrag 6, 1974 (1975), 7-30   

// Výklad latin. pojmů: fides, obsequium, pietas, modestia, moderatio, industria, constantia, 

comitas, innocentia, severitas a parsimonia. 

 



2320 SVOBODOVÁ, Dana: Contrarius. Vyuņitì jeho variaĉnìch moņnostì u CICERONA. 

– LF 99, 1976, 142-149, angl. res.   // Výtah z a. dizertaĉnì práce „Slovo a pojem contrarius v 

Ciceronových spisech“, 1974. 

 

2321 TROST, Pavel: Lateinisch vertere und litauisch vërsti. – Semantische Hefte 2, 1975, 

105-107   // Zázn. podle SaS 1977, 351. 

 

2322 TROST, Pavel: Zu PETRONIUS cap. XLI-XLVI. – LF 99, 1976, 150-152   // 

Jazykové poznámky k Petroniovi - vulgarismy v pasáņi o hostině u Trimalchia. 

 

2323 VIDMAN, Ladislav: K nápisu na puteolské lahviĉce v Národnìm muzeu. – ZprJKF 

17, 1975, č. 1, s. 17-23, lat. res.   // Interpretace nápisu „Felix pie zesaes cum tuis“. 

 

2324 VIDMAN, Ladislav: Der Name Caesar im Vulgärlatein. – LF 99, 1976, 156-163, čes. 

res.   // Vulgárnì forma Caeser se vyskytuje v prvnìch třech stoletìch principátu, hlavně v 1. 

stol. po Kr., forma Casar od 3. stol. po Kr., dublety: Casara – Caesarea, Casarius – Caesarius. 

 

2325 VIDMAN, Ladislav: Prolegomena zum Index cognominum zu CIL VI. – Classica (v. 

zde č. 2833), 83-99   // Postup práce na rejstřìku přìjmenì k 6. svazku soupisu latinských 

nápisů Corpus inscriptionum latinarum. 

 

2326 VIDMAN, Ladislav: Traianus der Ältere in den Fasti Ostienses. – LF 98, 1975, 66-

71, čes. res.   // Spojuje dva nové zlomky ostijských fast se známým zlomkem XI a celek nově 

datuje do r. 72. 

 

……………………….. 

 

2327 /ADAMIETZ, Ioachim: Untersuchungen zu JUVENAL. – Einzelschriften, Heft 26. 

Wiesbaden, Hermes 1972, 171 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 56-57 

(Referáty) (literárnì, stylistický a kompoziĉnì rozbor Juvenálových satir) 

 

2328 /CALBOLI, G.: La linguistica moderna e il latino. I casi. – Bologna 1972, 370 s./   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 59-60 (něm.)   

 

2329 /KACZMARKOWSKI, Michał: Składnia przytoczenia w tekstach prozaików 

łacińskich okresu klasycznego. – Lublin 1974, 192 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 

1976, 110-112 

 

2330 /Scriptorum Romanorum de re rustica reliquiae, volumen primus. Collegit, recensuit 

Felicianus SPERANZA. – Editionis a. MCMLXXI prolatae impressio altera correctior. 

Messina, Universita degli studi 1974, IX + 129 s./   Zpr.: ĈUPR, Karel: LF 99, 1976, 244 

(Referáty) (edice zlomků zemědělských spisů od nejstarńìch dob aņ do konce řìmské 

republiky) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ. .   2364, 2606 

 

 

8.38 Latina středovĔká a nová 

 



2331 BALÍK, VojtĔch: O dvou latinských verzìch KOMENSKÇHO Didaktiky. – StCom 6, 

1976, č. 12, s. 66-71, franc. res.   // Prvnì latinská verze vznikla v l. 1633-1638, druhou 

představuje text otińtěný v Opera didactica omnia, Amsterdam 1657. Textové diference obou 

verzì, hodnocenì jazykové a stylové. 

 

2332 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum u Kosmy. – Classica (v. zde č. 2833), 151-

163   // Funkce verńů v KOSMOVĚ kronice a formy jejich zapojenì do prozaického textu. 

 

2333 BUSINSKÁ, Helena: Astronomické názvoslovì středověkých latinských rukopisů. – 

LF 98, 1975, 1-3, něm. res.   // Latinská terminologie planet, jejich pohybů ve zvìřetnìku a 

vzájemných vztahů. 

 

2334 BUSINSKÁ, Helena: Středověké zlatnictvì a ńperkařstvì ve světle odborné 

terminologie. – LF 99, 1976, 206-210, něm. res   // Odborná terminologie latinská, stĉ. a 

německá. 

 

2335 COMENIUS’ självbiografi. Eds. Milada BLEKASTAD, Julie NOVÁKOVÁ, 

Bohumil RYBA, Jan Olaf TJÄDER, Agneta LJUNGGREN. – Årsböcker i svensk 

undervisningshistoria, vol. 130. Stockholm 1975, dalńì údaje neuvedeny   // Komenského 

Autobiografie – kritická edice: J. A. Comenii Continuatio Admonitionis fraternae. Kritický 

aparát od J. Novákové. – Zázn. podle sdělenì J. Novákové. 

 

2336 ĈAPKOVÁ, Dagmar: Neznámý denìk KOMENSKÇHO. Pracovnì denìk v dìle 

Komenského jako přìspěvek k hodnocenì dialektických vztahů pansofie a pedagogiky ve 

spisech Komenského. – Dokumenty a prameny Pedagogického ústavu ĈSAV v Praze. Praha, 

Pedagogický ústav J. A. Komenského ĈSAV 1976, 116 s., angl. a rus. res.   // Obsahuje téņ 

původnì latinské zněnì denìku Ex Diario. Komentář k lat. textu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

816. 

 

2337 FIALOVÁ, AndĔla – HEJNIC, Josef: Manuálnìk vyńebrodského převora Jana 

STAICZE z prvnì poloviny 15. stoletì. – StR 15 (v. zde č. 2878), 39-68, franc. res., obr. příl.   

// Popis a rozbor vyńebrodského rukopisu v Krajské knihovně v Ĉeských Budějovicìch (VB 

49), jde o zápisy z let 1414-1418. – K tomu tíņ a.: Jan STAICZE et son manuel. – Classica (v. 

zde č. 2833), 209-222 (kromě rozboru rkp. i jeho edice) 

 

2338 HEJNIC, Josef: Antika a latinská humanistická literatura v Ĉechách od konce doby 

husitské do Bìlé hory. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 24-49   // Latina a jejì postavenì ve 

spoleĉnosti, cizì humanisté v ĉeském prostředì. 

 

2339 HEJNIC, Josef: Ńimon FAGELLUS Villaticus. (Literatura, dìlo, úkoly.) – In: 

Strahovská knihovna 11. Praha 1976, 189-206, něm. res.   // Přehled F. dosud známých 

latinských děl. 

 

2340 HUBKA, Karel: Ĉasy a mody ve vztahu k souvětì v KOMENSKÇHO latinských 

gramatikách. (Paradigma „subjunktivu futura perfekta“.) – LF 99, 1976, 31-37, něm. res. 

 

2341 HUBKA, Karel: Grammatica philosophica sui generis. Dvě poznámky ke 

KOMENSKÇHO Ianuae linguarum novissimae clavis, grammatica latino-vernacula. – LF 98, 

1975, 100-107, něm. res. 

 



2342 KAŃPAR, Jaroslav: Úvod do novověké latinské paleografie se zvláńtnìm zřetelem 

k ĉeským zemìm. – Praha, SPN 1975, 348 s.   // Zázn. podle Muzejnì a vlastivěd. práce 1977, 

124. 

 

2343 LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: Anonymnì zrcadlo knìņecì přiĉìtané Karlu IV. – StR 14 

(v. zde č. 2878), 125-148, franc. res.   // „Knìņecì zrcadlo“ vzniklo v okruhu Karla IV., snad 

z jeho podnětu, je anonymnì; doklad petrarkovského kultu a italského protohumanismu 

v Karlově dvorské druņině. Publikován ĉeský překlad J. Ludvìkovského (s. 128-144). 

 

2344 Magistri Iohannis HUS Postilla adumbrata. Liber cura Commissionis ad Hussiii 

Opera omnia edenda ab academico Collegio historiae creatae vulgatus. – Magistri Iohannis 

Hus Opera omnia, tomus 13. Praha, Academia 1975, 661 s., 12 s. fotogr. přìl.   // Kritická 

edice podle dvou verzì Husova spisu (kodex knihovny Národnìho muzea XII F 1 a kodex 

břevnovské kláńternì knihovny C 3). – Ref.: KOPECKÝ, Milan: ČMM 95, 1976, 128-130 

 

2345 MARTÍNEK, Jan: Campanovo Protreptikon ad scholam neudorfinam, pramen 

k dějinám předbělohorského ńkolstvì. – Historia Universitatis Carolinae Pragensis 15, 1975, 

č. 1, s. 19-34   // Jan CAMPANUS – literárnì, stylistický a jazykový rozbor latinského textu o 

74 elegických distichách. – Zpr.: SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 

99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 2348) 

 

2346 MARTÍNEK, Jan: De Sigismundi Schererzii vita et mentis a Zacharia Theobaldo 

celebratis. – LF 99, 1976, 182-186   // Magister Zacharias THEOBALD, exulantský farář, 

vydavatel historie válek husitských. Edice jeho latinské básně, vydané 1626 a dedikované 

Sigismundu Schererziovi. 

 

2347 MARTÍNEK, Jan: Humanistica. – LF 98, 1975, 233-238   // O zápiscìch Marka 

CRUMA a kratńì sdělenì o různých literárnìch památkách 15.-17. stoletì. 

 

2348 MARTÍNEK, Jan: Neznámá báseņ Jana KEPLERA. (Keplerovo blahopřánì 

k magisterské promoci Melichara Mathebasa.) - Historia Universitatis Carolinae Pragensis 

15, 1975, č. 1, s. 7-17   // Literárně-historické zařazenì básně (z r. 1608), edice. – Zpr.: 

SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 

2345) 

 

2349 MARTÍNKOVÁ, Dana: Semantische und stylistische Bemerkungen zu der Chronica 

domus Sarensis. – Classica (v. zde č. 2833), 175-182   // Památka z r. 1300, rozbor slovnìch 

druhů a některých slovnìch spojenì. 

 

2350 Moraviae nova et post omnes priores accuratissima delineatio auctore I. A. 

COMENIO, anno MCMLXXVI reedita. Edice a průvodnì text Ladislav ZAPLETAL. – 

Olomouc, UP 1976   // Faksimilované vydánì Komenského spisu podle originálu z 2. pol. 17. 

stol., který byl souĉástì zeměpisného atlasu vydaného v Amsterdamu. – Zázn. podle VVM 30, 

1978, 231. 

 

2351 NOVÁKOVÁ, Julie: De abbreviaturis Comenianis adhuc incognitis. – LF 99, 1976, 

187-191   // J. A. KOMENSKÝ: Clamores Eliae – výklad zkratek v rukopisu. 

 

2352 NOVÁKOVÁ, Julie: De J. A. COMENII Continuatione admonitionis fraternae 

emendanda. – Classica (v. zde č. 2833), 271-283   // Komenského autobiografický spis 



„Continuatio admontionis fraternae de temperando charitate zelo“ z r. 1669 (v knihovně 

Saltykova-Ńĉedrina v Petrohradě), revize některých emendacì dřìvějńìch korektorů (J. 

KVAĈALA, Josef HENDRICH, Antonìn ŃKARKA). 

 

2353 NOVÁKOVÁ, Julie: Jazyk latinských spisů J. A. KOMENSKÇHO. – StCom 6, 1976, 

č. 13, s. 45-51, něm. res.   // Latina Komenského je humanistická latina relativně liberálnìho 

typu. Doklady zejm. ze syntaxe a lexika. 

 

2354 NOVÁKOVÁ, Julie: KOMENSKÇHO Clamores Eliae rozluńtěny. – LF 98, 1975, 

173-174 (Zprávy)   // Oznámenì o rozluńtěnì a přeĉtenì celého textu a jeho zařazenì do 

souborného Dìla JAK. 

 

2355 NOVÁKOVÁ, Julie: Nové doklady o poměru KOMENSKÇHO k PLATÓNOVI. – 

LF 98, 1975, 28-32   // Komenský budoval svou pansofickou metafyziku na Platónových 

principech, k Platónovi se vztahujì i celé stránky v latinsko-ĉeském rkp. Clamores Eliae z let 

1665-1670. Publikace a rozbor těchto stránek. Latina s ĉeskými přìpisky. 

 

2356 PALIVEC, Viktor – ELZNIC, Václav: Latinsko-ĉeský slovnìk genealogický. – 

Praha, Genealogická a heraldická spoleĉnost 1976, 131 s.   // Úryvek lat. textu a jeho překladu 

z Desek Dvorských, kniha 6, s. 186, r. 1492. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 4772. 

 

2357 Pasionál Přemyslovny Kunhuty (Passionale Abbatissae Cunegundis). Eds. Emma 

URBÁNKOVÁ, Karel STEJSKAL. – Praha, Odeon 1975, 239 s.   Ref.: 1. KRÁSA, Josef: 

Umění 24, 1976, 453-456 (zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 29416); 2. POLÍVKA, M. (M. P.): 

ČČH 24, 1976, 426 

 

2358 PETRŦ, Eduard: Jan DUBRAVIUS a Martianus CAPELLA. K humanistickému 

pojetì alegorie. – LF 99, 1976, 221-225, franc. res.   // Pojetì alegorie ve spisu Martiana 

Capelly „De nuptiis Philologiae et Mercurii“ (5. stol. po Kr.) a v jeho komentovaném vydánì, 

které r. 1516 pořìdil humanista Jan Dubravius. 

 

2359 PRAŅÁK, Jiří: Praņská visitaĉnì statuta z r. 1244. – StR 14 (v. zde č. 2878), 149-165, 

franc. res.   // Vizitaĉnì statuta mohuĉského arcibiskupa SIEGFRIEDA z rkp. UK XIX B 3 

fol. 192ra-193ra, popis, rozbor, datace a edice latinského textu. 

 

2360 RYBA, Bohumil: Kepleriana autographa duo. – In: Strahovská knihovna 10. Praha 

1975, 77-82, čes. a něm. res.   // Edice latinského zněnì vlastnoruĉnìho dopisu Jana 

KEPLERA F. Millerovi (psáno v Zaháni 22. 4. 1630) a jeho zápisu do neznámého památnìku 

z r. 1630. Komentář. 

 

2361 SOUSEDÍK, Stanislav: M. Hieronymi Pragensis ex Iohanne Scoto Eriugena 

excerpta. – LF 98, 1975, 4-7   // HIERONYMUS Pragensis „Replica de universalibus“ z r. 

1409, pouņil citace ze spisu „De divisione naturae“, jehoņ autorem je Iohannes SCOTUS 

Eriugena. Porovnánì textů.  

 

2362 SOUSEDÍK, Stanislav: O významu několika pedagogických „termìnů“ v latinských 

spisech Jana Amose KOMENSKÇHO. – Pedagogika 25, 1975, 67-75, rus. a angl. res.   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 34975. 

 



2363 SPUNAR, Pavel: Rex, regnum a regnare ve sbìrce sentencì a přìslovì Jana 

z LETOVIC. – StR 14 (v. zde č. 2878), 167-181, franc. res.   // Kodex z 1. pol. 14. stol. 

 

2364 STEINER, Martin: K latinské předloze KOMENSKÇHO přebásněnì 

CATONOVÝCH Distich. – StCom 6, 1976, č. 12, s. 72-78, angl. res.   //  Velmi výrazně se 

shoduje se dvěma edicemi J. J. SCALIGERA z r. 1598 a 1605. 

 

2365 VEĈERKA, Radoslav: Slavistický přìspěvek k latinské legendě KRISTIÁNově. – 

Slavia 45, 1976, 132-136  – K tomu týņ a.: Slavistický přìspěvek ke Kristiánově legendě. – 

JazAkt 13, 1976, 29-30 (teze přednáńky v JS 19. 12. 1975) 

 

2366 VIDMANOVÁ, Aneņka: Ĉeské perikopy v HUSOVĚ Leccionariu bipartitu. – LF 99, 

1976, 164-171, lat. res.   // K otázce předlohy. 

 

2367 VIDMANOVÁ, Aneņka: HUSOVO Leccionarium bipartitum ve světle textové 

kritiky. – LF 98, 1975, 199-207, něm. res.   // Chyby v řadě dochovaných rkp. zimnì ĉásti 

lekcì tohoto dìla, pravděpodobně dìlo přepisovali z Husových poznámek studenti. 

 

2368 VIDMANOVÁ, Aneņka: Jeńtě jednou ke Quadripartitu. – StR 13, 1974 (1975), 41-

65, lat. res. 

 

……………………….. 

 

2369 /BRÜNHÖLZL, Franz: Geschichte der lateinischen Literatur des Mittelalters. Band 1. 

Von Cassiodor bis zum Ausklang der karolingischen Erneuerung. – München, W. Fink 1975, 

594 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel (P. S.): ČČH 24, 1976, 932 

 

2370 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera Omnia. Sv. 13. 

Ed. Josef BRAMBORA, Stanislav KRÁLÍK, Marie KYRALOVÁ, Dana MARTÍNKOVÁ, 

Amedeo MOLNÁR, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf ŘÍĈAN, Martin STEINER., edices 

concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, Academia 1974, 338 s.; v. BĈL 1974/75, 2519/   Ref.: 

SOUSEDÍK, Stanislav: LF 98, 1975, 186-188 

 

2370a /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 14. 

Ed. Jarmila BORSKÁ, Julie NOVÁKOVÁ, edices concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, 

Academia 1974, 406 s., 19 obr. přìl.; v. BĈL 1973/74, 2520/   Ref.: SOUSEDÍK, Stanislav: 

LF 98, 1975, 189 (Referáty) 

 

2371 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 18. 

Ed. Vojtěch BALÍK, Jarmila BORSKÁ, Jaromìr ĈERVENKA, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf 

ŘÍĈAN. – Praha, Academia 1974, 383 s.; v. BĈL 1973/74, 2521/   Ref.: SOUSEDÍK, 

Stanislav: LF 99, 1976, 62-63 

 

2372 /FIALA, Zdeněk: Hlavnì pramen legendy Kristiánovy. – Rozpravy ĈSAV, ř. 

spoleĉenských věd, roĉ. 84, 1974, seń. 1. Praha, Nakl. ĈSAV 1974, 73 s.; v. BĈL 1973/74, 

2522/   Ref.: LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: LF 98, 1975, 164-172 (Zprávy) 

 

2373 /HEROLD, Vilém – MRÁZ, Milan: Johannis Milicii de Cremsir Tres sermones 

synodales – Jana MILÍĈE z Kroměřìņe Tři řeĉi synodnì. – Praha, Academia 1974, 152 s.; v. 

BĈL 1973/74, 2531/   Zpr.: SPēVÁĈEK, Jiří (J. S.): ČČH 23, 1975, 599 



 

2374 /JANSON, Tore: Prose rhythm in medieval Latin from the 9
th

 to the 13
th

 century. – 

Acta Univ. Stockholmiensis. Studia Latina Stockholmiensia 20. Stockholm, Almquist & 

Wiksell 1975, 133 s./   Zpr.: VIDMANOVÁ, Aneņka: LF 99, 1976, 246-247 

 

2375 /Magistri Iohannis HUS Passio Domini nostri Iesu Christi. Ed. Aneņka 

VIDMANOVÁ-SCHMIDTOVÁ. – M. Ioh. Hus Opera omnia, tomus VIII. Praha, Academia 

1973, 277 s.; v. BĈL 1973/74, 2534/   Ref.: 1. ERŃIL, Jaroslav: ČČH 23, 1975, 125; 2. 

KAMÍNKOVÁ, Eva: LF 98, 1975, 60-61 (Referáty) 

 

2376 /SCHÜPPERT, Helga: Kirchenkritik in der lateinischen Lyrik des 12. und 13. 

Jahrhunderts. – München, W. Fink 1972, 224 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel: ČČH 23, 1975, 

125-126 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   248, 369, 727, 1520, 1524, 1578, 1585, 1587, 1590, 1594, 1598, 2380 

 

 

8.39 Vyuĉování latinĔ 

 
2377 BEJLOVEC, Josef: Ideově výchovné moņnosti při výuce latiny. – CJŃ 18, 1974/75, 

č. 9 (1975), s. 391-395 

 

2378 FILIPI, Pavel: Sbìrka latinských textů pro bohoslovce. – Praha, Ústřednì cìrkevnì 

nakl. 1976, 226 s.   // Středověká latina. – Urĉeno pro Komenského evang. bohosloveckou 

fakultu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/6, 3273. 

 

2379 MÜNCHOW, Harry: Urĉovánì cizìch slov ve vyuĉovánì latině. Přel. Ludmila 

SCHÖNOVÁ. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 (1975), s. 396-399 

 

2380 NECHUTOVÁ, Jana – HEJNIC, Josef: Úvod do studia středověké latiny. Uĉebnì 

text a ĉìtanka. – Brno, UJEP 1974, 116 s.   // Dodateĉný zázn. – Ref.: 1. KAMÍNKOVÁ, 

Eva: LF 98, 1975, 250 (Referáty); 2. SYNKOVÁ, Jarmila: ZprJKF 17, 1975, 84-86 

 

………………………… 

 

2381 /Latin: An intensive course. Preliminary edition by Floyd L. MORELAND and Rita 

M. FLEISCHER. – Berkeley-Los Angeles-London 1974, XI + 517 s./   Ref.: ZACHOVÁ, 

Irena: LF 99, 1976, 241-242 

 

………………………… 

 

 

8.2 Ostatní jazyky indoevropské v EvropĔ (pokud nebyly uvedeny 

v předchozích oddílech) 

 

2382 NOVOTNÝ, Jiří: Tradice litevských křestnìch jmen. -  Magazín Co vás zajímá 1976, 

č. 11, s. 54-55   // Zázn. podle ZMK 18, 1977, 614 (65. stovka). 

 



2383 TROST, Pavel: Antikizujìcì Donalitius. – Classica (v. zde č. 2833), 285-287   // 

Antikizujìcì rysy v dìle litevského klasika DONELAITISE (1714-1780): antické metrum, 

rétorické figury, epická sloņka, ornatus aj. 

 

……………………….. 

 

2384 /NIEZAIS, H.: Beiträge zur lettischen Kultur- und Sprachgeschichte. – Acta 

Academiae Aboensis, Ser. A, vol. 47, nr. 2. – Äbo 1973/   Zpr.: TROST, Pavel: LF 99, 1976, 

110 (Referáty) (něm.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   2321 

 

 

8.3 Ostatní jazyky indoevropské mimo Evropu 
(pokud nebyly uvedeny v předchozích oddílech) 

 

2385 The Soviet decipherment of the Indus valley script. Translation and critique. Ed. by 

Arlene R. K. ZIDE and Kamil V. ZVELEBIL. – Janua linguarum, series practica 156. 

Hague, Mouton 1976, 142 s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

………………………. 

 

2386 /BARANNIKOV, Petr A.: Problemy hindi kak nacional‟nogo jazyka. – Leningrad, 

Nauka 1972, 187 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: ArchOr 44, 1976, 172-174 (angl.) 

 

2387 /DOERFER, G.: Türkische und mongolische Elemente im Neupersischen IV. 

Türkische Elemente im Neupersischen (Schluss) und Register zur Gesamtarbeit. – Wiesbaden 

1975, VI + 640 s./   Ref.: KRÁMSKÝ, Jiří: Bibliotheca Orientalis (Leiden) 33, 1976, č. 5/6, 

s. 389-391 (zázn. podle NovInLit 1977/12, 788) 

 

2388 /HANDOO, Jawaharlal: Kashmiri phonetic reader. – Central Institute of Indian 

languages phonetic, Reader series 8. Mysore 1973, XI + 110 s./   Ref.: Mi.: ArchOr 43, 1975, 

371-372 

 

2389 /Chindi-russkij slovar‟ v dvuch tomach. Okolo 75 000 slov. Sost. A. S. 

BARCHUDAROV, V. M. BESKROVNYJ, G. A. ZOGRAF, V. P. LIPEROVSKIJ. Red. V. 

M. Beskrovnyj. – Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1972, 907 + 912 s./   Ref.: POŘÍZKA, 

Vincenc: A new achievement in Hindi lexicography. – ArchOr 43, 1975, 76-82 

 

2390 /McGREGOR, R. S.: Outline of Hindi grammar, with exercises. – Oxford, Clarendon 

Press 1972, 230 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: Linguistics (Hague) č. 162, 1975, 58-68 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   675, 962, 1258 

 

 

8. 4 Jazyky neindoevropské v EvropĔ 
8.63 Maďarńtina 



 
2391 KOPEĈNÝ, Frantińek: Ung. valaki – slk. voľáky. – In: Az etimológia elmeléte és 

módszere. Budapest 1976, 175-177   // Zázn. podle NovInLit 1977/2, 749. 

 

2392 SIPOS, István: Ņivé slovanské přìpony v maďarských přìjmenìch. – ZMK 16, 1975, č. 

1/3 (Ńmilauerův sborník), 195-201   // Hybridnì OJ ze starých maďarských základů 

obyvatelských jmen a slovanských přìpon. Rozbor přìpon, produktivita, ĉetnost. 

Nejproduktivnějńì přìpony: -szky/-szki, -czky/czki, -cky/-cki. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   2399, 2524, 2945 

 

 

8.64 Ostatní 

 
2393 BLAGOWA, G. F.: Über vergleichende sprachtypologische Methode und ihre 

Verwendung auf dem Gebiet der Turkologie. – ArchOr 43, 1975, 172-177, angl. res. 

 

2394 BLAŃKOVIĈ, Josef: Zwei türkische Lieder über die Eroberung von Nové Zámky 

aud dem Jahre 1663. – Asian and African Studies 12, 1976, 63-69   // Autorem dosud 

neznámých pìsnì o dobytì Nových Zámků Turky v r. 1663 je Ahmed ÜSKÜDARÎ. 

 

2395 HŘEBÍĈEK, LudĔk: The Turkish language reform and contemporary texts. A 

constribution to the stylistic evaluation of borrowings. – ArchOr 43, 1975, 223-231   // 

Některé otázky vývoje jazykové reformy v Turecku a souĉasný stav spisovné normy. 

 

2396 KUĈERA, Karel: Tallinn. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 4 (1975), s. 183-184   // Správná 

podoba jména hlavnìho města Estonska je Tallinn a nikoli „Tallin“. 

 

……………………….. 

 

2397 /BATMANOV, Igor A.: Talasskije pamjatniki drevnetjurkskoj pis‟mennosti. – Frunze, 

Izd. Ilim 1971, 66 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 

1976, 278-279 

 

2398 /BLAŃKOVIĈ, Jozef: Rimavská Sobota v ĉase osmanskotureckého panstva. – 

Bratislava 1974, IV + 363 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, Z.: ArchOr 44, 1976, 281 

(franc.) (edice 256 tureckých dokumentů z let 1600-1989 zachovaných na Slovensku) 

 

2399 /KAKUK, Suzanne: Recherches sur l‟histoire de la langue Osmanlie des XVIe et 

XVIIe siècles. Les éléments Osmanlins de la langue hongroise. – Bibliotheca Orientalis 

Hungarica 29. Budapest, Akadémiai Kiadó 1973, 660 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, 

Z. (Z.V.-P.) – HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 180-181 (angl.) 

 

2400 /VIETZE, Hans-Peter – ZENKER, Ludwig – WARNKE, Ingrid: Rückläufiges 

Wörterbuch der türkischen Sprache. – Leipzig, Enzyklopädie 1975, 197 s./   Ref.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 372-373 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 763, 965, 1725 



 

 

8.16 Jazyky neindoevropské mimo Evropu 
8.73 Jazyky semitské 

 
2401 BARTÁKOVÁ, Jarmila: Súĉasná spisovná arabĉina. Dìl 1. Pìsmo. – Brno, UJEP 

1976, 208 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1989. 

 
2402 ĈERNÝ, Jiří: Coptic etymological dictionary. – Cambridge, Cambridge Univ. Press 

1976, XXIV + 384 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/10, 609. 

 

2403 OLIVERIUS, Jaroslav – VESELÝ, Rudolf: Egyptská hovorová arabńtina. 

Konverzaĉnì přìruĉka. – 3. vyd. Jazykové uĉebnice pro veřejnost. Praha, SPN 1976, 389 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 183. 

 

2404 OLIVERIUS, Jaroslav: Syntaktická cviĉenì z modernì spisovné arabńtiny. – Praha, 

UK 1976, str. neuvedeny   // Zázn. podle Fan Eastern Studies I, 1987, 211. 

 

2405 PETRÁĈEK, Karel: Le dynamisme de système phonologique et problèmes de la 

phonologie chamito-sémitique. – In: Hamito-semitica. Hague-Paris 1975, 201-212   // Zázn. 

podle NovInLit 1976/5, 579. 

 

2406 PETRÁĈEK, Karel: K otázce ikonické motivace textu v arabské poezii. – SaS 37, 

1976, 215-219, něm. res.   // Rozbor kompoziĉnìch ikon v textu staroarabské básně Imra‟ al-

Qaise ze 6. stol. 

 

2407 PETRÁĈEK, Karel: Le structure de la racine et la classification des langues 

hamitosémitiques. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 115-121   // Kořenová struktura 

hamitosemitských jazyků. 

 

2408 PETROVÁ, Jana: Problémy akkulturace, literárnì infrastruktury a jazykové 

rozrůzněnosti v zemìch Magrebu. – CJŃ 18, 1974/75, č. 5 (1975), s. 193-198   // Střetávánì 

francouzské kultury s kulturou arabsko-berberskou, francouzský faktor převaņuje. 

 

2409 POLÁĈEK, ZdenĔk: A diachronic analysis of Amharic vocabulary on the basis of V. 

R. PRUTKÝ‟s manuscript. – ArchOr 44, 1976, 28-42   // Sémantická analýza lexikálnìho 

materiálu z rukopisu ĉeského misionáře (19. stol.) přihlìņì k ekvivalentům latinským, ruským, 

anglickým a ĉeským. 

 

2410 SEGERT, Stanislav: Verbal categories of some northwest Semitic languages. A 

didactic approach. – Afroasiatic linguistics vol. 2, nr.5. Malibu, Calif., Undena publ. 1975, 12 

s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

2411 ZIMA, Petr: Final vowel duration of grade 6 verbs in Hausa. (A phonetic problem 

with grammatical implications.) – Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 49-59 

 

2412 ZIMA, Petr: Remarques sur le consonantisme d‟un parler haoussa du Niger. (Les 

problèmes de „palatalisation“.) – PhonPrag 4, 1974 (1975), 123-132 

 



……………………….. 

 

2413 /AK‟IO, Nakano: Conversational texts in eastern Neo-Aramaic (Gzira dialect). – 

Study of Languages and Cultures of Asia and Africa. Tokyo 1973, 106 s./   Ref.: KLÍMA, 

Otakar (O. K.): ArchOr 43, 1975, 279 

 

2414 /BLAU, J.: On pseudo-corrections in some Semitic languages. – Jerusalem 1970, 153 

s./   Ref.: SEGERT, Stanislav: Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes 67, 1975, 

265-267 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 782) 

 

2415 /BLOCH, Ariel: A chrestomathy of modern literary Arabic. – Porta Linguarum 

Orientalium. Neue Serie 14. Wiesbaden , Harrassowitz 1974, XVIII + 152 s./   Zpr.: J. O.: 

ArchOr 44, 1976, 190 (něm.) 

 

2416 /PIŁASZEWICZ, Stanisław: Wypisy z literatury Hausa. – Warszawa, Wyd. Uniw. 

Warszawskiego 1972, 175 s./   Ref.: ZIMA, Petr: Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 

s. 258-259 (angl.) 

 

2417 /RITTER, Hellmut: Ŝūrōyo. Die Volkssprache der syrischen Christen des Ŝūr Άbdìn. 

A: Texte, sv. I, II. – Beirut-Wiesbaden, F. Steiner 1967 a 1969, XLIII + 609 a XXIII + 697 s./   

Zpr.: J. D.: ArchOr 43, 1975, 381-382 

 

2418 /SCHMITT, Elisabeth: Lexikalische Untersuchungen zur arabischen Übersetzung von 

ARTEMIDORS Traumbusch. – Veröffentlichungen der Orientalistischen Kommission XXIII. 

Wiesbaden, F. Steiner 1970, 522 s./   Ref.: PETRÁĈEK, Karel: ArchOr 43, 1975, 95 

 

2419 /STETKEVYCH, Jaroslav: The modern Arabic literary language. Lexical and stylistic 

developments. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1970, XIX + 135 s./   

Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 1976, 286 (angl.) 

 

2420 /ZIMA, Petr: Hauńtina. – Praha, SPN 1973, 421 s.; v. BĈL 1973/74, 2620/   Ref.: 

BRAUNER, Siegmund: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 29, 1976, 611-612 

 

2421 /ZIMA, Petr: Problems of categories and word classes in Hausa. (The paradigm of 

case.) – Dissertationes Orientales, vol. 33. Praha, Academia 1972, 112 s.; v. BĈL 1971/72, 

2526/   Ref.: 1. HERMS, Irmtraud: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 450-452; 2. JUNGRAITHMAYR, H.: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 518-519; 3. KRUPA, Viktor: Asian and 

African Studies 10, 1974 (1975), 260 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 372, 717 

 

 

8.74 Jazyky kavkazské, uraloaltajské a drávidské 

 
2422 ĈERNÝ, Václav A.: Základy gruzìnńtiny. – Malé uĉebnice Nového Orientu. Praha, 

Academia 1976, 102 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/3, 1244. 

 



2423 ZVELEBIL, Kamil V.: Tolkāppiyam Eluttatikāram, IX. On the combination of 

words ending in overshort –u. – Journal of Tamil Studies (Tamil Nadu) 1975, č. 7, s. 62-66   // 

Výrazy zakonĉené na –u. Předcházejìcì ĉásti studie v. ib. 1972, ĉ. 2, 1973, ĉ. 3/4 a 1975, ĉ. 8. 

– Zázn. podle NovInLit 1977/10, 764. 

 

………………………. 

 

2424 /BRANDS, Horst Wilfrid: Studien zum Wortbestand der Türksprachen. Lexikalische 

Differenzierung, Semasiologie, Sprachgeschichte. – Leiden, E. J. Brill 1973, 149 s./   Zpr.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 282 (angl.) 

 

2425 /DZENIT, S. Ja. – PETRUNIĈEVA, Z. N. – GUROV, N. V.: Telugu-russkij slovar‟. – 

Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1969, 744 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Linguistics 

(Hague) č. 162, 1975, 57-58 

 

2426 /HÄMRAEV, M. K.: Ădäbijatńunasliq terminlarning lughiti. Dictionary of literary 

terms. – Alma-Ata, Mektep 174, 238 s./   Zpr.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 

1976, 271 (angl.) 

 

2427 /KORENCHY, Çva: Arabische Lehnwörter in den obugrischen Sprachen. – Budapest, 

Akademiai Kiadó 1972, 112 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: ArchOr 43, 1975, 376-377 

 

2428 /MANUTSCHERR, Amirpur-Ahrandjani: Der aserbeidschanische Dialekt von 

Schahpur. Phonologie und Morphologie. – Islamkundliche Untersuchungen, Band 11. 

Freiburg im Breisgau, K. Schwarz Verlag 1971, 148 s./   Ref.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): 

ArchOr 43, 1975, 89-90 

 

2429 /MILLER, Roy Andrew: Japanese and the other Altaic languages. History and 

structure of language. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1971, 331 s./   

Ref.: FIALA, Karel: ArchOr 43, 1975, 83-84, 267-268 

 

2430 /RACHIMOV, T. R.: Kitajskije elementy v sovremennom ujgurskom jazyka. Slovar‟. 

– Moskva, Nauka 1970, 350 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 490-491 

 

2431 /RIZAEV, Z. G.: Indijskij stil‟ v poezii na farsi konca XVI-XVII vv. – Tańkent, AN 

Uzbekskoj SSR – Institut vostokovedenija 1971, 220 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: ArchOr 43, 

1975, 88-89 

 

2432 /SHANMUGAM, S. V.: Dravidian nouns. (A comparative study.) – Annamalainagar 

1971, XV + 413 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Indo-Iranian Journal (Hague) 18, 1976, 

113-114 (zázn. podle NovInLit 1977/6, 1038)    

 

2433 /Ujġur tili bojiĉė tėkńürüńlėr. – Almuta, Kazachstan, 1965, 224 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 391-392 

 

2434 /VAIDYANATHAN, S. M. A.: Indo-Aryan loanwords in Tamil. – Madras, Rajan 

Publ. 1971, V + 217 s./   Ref.: VACEK, Jaroslav: ArchOr 43, 1975, 87-88 

 



2435 /ZÄRINÄZADÄ, H.: Fars dilindä azärbajdņan sözläri. – Baku 1962, 435 s./   Ref.: 

MOLLOVA, Mefküre: Sur le livre de H. Zärinäzadä „Fars…“ – ArchOr 44, 1976, 73-77 

 

2436 /ZVELEBIL, Kamil V.: Comparative Dravidian phonology. – Janua linguarum, series 

practica 80. Hague, Mouton 1970, 202 s.; v. BĈL 1970, 2593/   Ref.: KRISHNAMURTI, 

Bh.: Lingua (Amsterdam) 39, 1976, 139-153 

 

2437 /ZVELEBIL, Kamil V.: The Irula language. – Wiesbaden 1973, V + 64 s.; v. BĈL 

1973/74, 2637/   Ref.: MARR, J. R.: Bulletin of the School of Oriental and African Studies 

(London) 38, 1978, 221 (zázn. podle NovInLit 1975/7, 951) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2113, 2387, 2744, 3015 

 

 

8.53 Jazyky střední a jihovýchodní Asie, Indonésie a Polynésie    

 

2438 DUBOVSKÁ, Zorica: Úvod do javánńtiny. – Malé uĉebnice Nového orientu. Praha, 

Academia 1975, 80 s.   // Zázn. podle Věstnìku ĈSAV 85, 1976/3, 180. 

 

2439 HEROLDOVÁ, Dana: K otázkám ekvivalence II. Specifická oblast ĉìnské politické 

terminologie. – JazAkt 12, 1975, 63-66 

 

2440 HERRFURTH, Hans: Die syntaktische Funktionen des indonesischen 

Klassifikationsaffixes. – ArchOr 44, 1976, 331-345, angl. res. 

 

2441 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Morphemic reproductions of foreign lexical 

models in modern Chinese. – ArchOr 43, 1975, 146-171 

 

2442 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Obtìņe se zeměpisnými názvy a pinyinem. 

(Přepis ĉìnského znakového pìsma do latinky.) – Nový Orient 31, 1976, č. 6, s. 178-179   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 6569. 

 

2443 HEŘMANOVÁ, Zdeņka: Problematika přejatých slov a termìnů v souĉasné ĉìnńtině. 

– JazAkt 12, 1975, 66-71 

 

2444 NGUYEN-PHAN Canh: A contribution to the phonological interpretation of the 

diphtongs in modern Vietnamese. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 133-142 

 

2445 UHLENBECK, Eugenius M.: Javanese kinship and forms of respect. – ArchOr 44, 

1976, 253-266   // Javanská přìbuzenská terminologie. 

 

2446 VOCHALA, Jaromír – VOCHALOVÁ, Ņu-ĉen: Úvod do gramatiky klasické 

ĉìnńtiny. – Praha, SPN 1976, 133 s.   // Pro posluchaĉe FF UK. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

891. 

 

……………………. 

 

2447 /ALLETON, Viviane: Les adverbs en Chinois moderne. – Hague, Mouton 1972, 249 

s./   Ref.: 1. KALOUSKOVÁ, Jarmila: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 



295-296; 2. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č.1, s. 232-233 

 

2448 /1. ALLETON, Viviane: Grammaire du chinois. – Que sais-je? No 1519. Paris 1973, 

128 s.; 2. RYGALOFF, Alexis: Grammaire élementaire du chinois. – Paris, Presses 

universitaires de France 1973, 261 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 

43, 1975, 84-86 

 

2449 /ANDERSON, Olov B.: A concordance to five systems of transcription for standard 

Chinese. – Lund 1970, 228 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich (O. Ń.): ArchOr 44, 1976, 86 

(angl.) 

 

2450 /BENEDICT, Paul K.: Sino-Tibetan. A. Conspectus. Contr. ed. James A. MATISSOF. 

– Cambridge, Cambridge University Press 1972, XI + 230 s./   Ref.: ŃVARNÝ, Oldřich: 

ArchOr 44, 1976, 87-88 (angl.) 

 

2451 /CARTIER, A.: Les verbes resultatifs en chinois moderne. – Paris 1972, 245 s./   Ref.: 

KRATOCHVÍL, Paul: T’oung pao (Leiden) 61, 1975, č. 1/3, s. 190-194 (zázn. podle 

NovInLit 1975/10, 1345) 

 

2452 /COYAUD, Maurice: Classification nominale en chinois. Les particules numérales. – 

Hague-Paris, Mouton 1973, 82 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 

1975, 368-369 

 

2453 /DOBSON, W. A. C. H.: A dictionary of the Chinese particles, with a prolegomenon, 

in which the problems of the particles are considered and they are classified by their 

grammatical functions. – Toronto-Buffalo, University of Toroto Press 1974, 907 s./   Ref.: 

ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86-87 (angl.) 

 

2454 /DOW, Francis D. M.: An outline of Mandarin phonetics. – Canberra, Australian 

National University Press 1972, XVI + 180 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 

87 (angl.) 

 

2455 /EICHHORN, Werner: Heldensagen aus dem unteren Yangtse-Tal (Wu-Yüeh Ch‟un-

Ch‟in). – Mainz, Deutsche Morgenländische Gesellschaft – Wiesbaden, F. Steiner 1969, 153 

s./   Ref.: POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 296-297 

 

2456 /HAENISCH, Erich: Historische Mandschutexte. Aus dem Nachlass mit 

Anmerkungen hrsg. von M. WEIERS. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 1970, 21 s., 114 tab./   

Ref.: HRDLIĈKOVÁ, V.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 208-509 

 

2457 /HAHN, Michael: Lehrbuch der klassischen tibetischen Schriftsprache. Mit 

Lesestücken und Glossar. – Hamburg, Selbstverlag M. Hahn 1971, 354 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 416-417 

 

2458 /HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Affix-like word-formation patterns in modern 

Chinese. – Dissertationes Orientales 21. Praha, Academia 1969, 125 s.; v. BĈL 1969, 2068/   

Ref.: KADEN, K.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 301-305 

 



2459 /Chinese rhyme-prose: Poems in the Fu form from the Han and Six dynasties periods. 

Transl. and provided by Burton WATSON. – New York-London, Columbia University Press 

1971, 128 s./   Ref.: ĈARNOGURSKÁ, Mária: ArchOr 43, 1975, 370 

 

2460 /KAO, Diana L.: Structure of the syllable in Cantonese. – Hague, Mouton 1971, 189 

s./   Ref.: 1. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 234; 2. ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2461 /KAROW, Otto: Märchen aus Vietnam. – Düsseldorf, Diederichs 1972, 278 s./   Ref.: 

KLINDEROVÁ-ZBOŘILOVÁ, I.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 515-

516 

 

2462 /KAROW, Otto: Vietnamesisch-deutsches Wörterbuch. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 

1972, 1086 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 229-230 

 

2463 /KOTOV, A. V.: Kitajsko-russkij slovar‟ minimum. – Moskva 1974, 429 s./   Ref.: 1. 

HEŘMAN, Sáva: Dva nové ĉìnské slovnìky. – JazAkt 12, 11975,185-186 (v. téņ č. 1394); 2. 

HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka (Z. H.-N.): ArchOr 44, 1976, 273 (angl.) 

 

2464 /LAN Yanru: La chinois par la méthode directe. – Paris, Klincksieck 1971, 152 s./   

Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2465 /MA Huan: Ying-yai Sheng-lan. „The overall survey of the Ocean‟s Shores“ (1433). 

Transl. from the Chinese text, ed. by FENG CH‟eng-Chün, intoduced, notes and appendices 

by J. V. G. MILLS. – London, Cambridge University Press 1970, 393 s., 6 obr., 4 mp./   Ref.: 

POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 193-195 (edice 

středověké ĉìnské památky) 

 

2466 /MATISOFF, James A.: The Loloish tonal split revised. – Center for South and 

Southeast Asia Studies, research Monograph, No. 7. Berkeley, Calif., University of California 

Press 1972, 88 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 227-228 

 

2467 /NAKANO, Miyoko: A phonological study in the ΄Phagspa svript and the Mang-ku 

Tzu-yün. – Canberra 1971, 172 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 417-418 

 

2468 /PIASEK, Martin: Gesprochene Chinesisch. – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 19 

?, 159 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 1975, 268-269 

 

2469 /Prague collection of Tibetan prints from Derge. A facsimile reproduction of 5,615 

book-titles. Printed at the Dgon-Chen and Dpal-Spungs monasteries of derge in eastern Tibet. 

I. Dgon-Chen prints; II. Dpal-Spungs prints. Ed. Josef KOLMAŃ. – Praha, Academia 1971, 

516 + 681 s.; v. BĈL 1971/72, 2565/   Ref.: SCHUBERT, Johannes: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 205-207 

 

2470 /ROOP, D. Haigh: An introduction to the Burmese writing system. – Hew Haven-

London, Yale University 1972, 122 s./   Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. Bĉ.): ArchOr 44, 1976 , 274-

275 



 

2471 /SAHOE kwahakwŏn ŏnŏhak yŏn΄guso: Chosŏn munhwa-ŏ sajŏn. – Pyongyang, 

Sahoe kwahakwŏn ch΄ulp΄ansa 1973, 1060 s./   Ref.: PUCEK, Vladimír: Asian and African 

Studies 12, 1976, 220-223 (slovnìk spisovné korejńtiny) 

 

2472 /SEDLÁĈEK, Kamil: Tibetan newspaper reader (Tibetisches Zeitungschrestomathie). 

Band I, II.  – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 1972, 368 + 520 s.; v. BĈL 1971/72, 2567/   

Ref.: RICHTER, Eberhardt:: Asian and African Studies 12, 1976, 256-258; 2. 

SCHUBERT, Johannes: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 204-205 

 

2473 /Vocabulaire méthodique chinois-français à l‟usage des interprètes. – 2e éd. Paris 

1971, 339 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 505-506 

 

2474 /YUEN Ren Chao: A grammar of spoken Chinese. – Berkeley-Los Angeles, 

University of California Press 1968, 847 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 404-409 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   267, 1394, 2430, 2544 

 

 

8.54 Jazyky Ĉerné Afriky 
 

2475 BRAUNER, Siegmund: Aufgaben und Verantwortung der afrikanischen 

Sprachwissenschaft bei der Alphabetisierung. (Erfahrungen aus den Kampagnen in den 

Republiken Mali und Guinea.) – ArchOr 43, 1975, 324-341, angl. res. 

 

2476 KLÍMA, Vladimír – RŦŅIĈKA, Karel F. – ZIMA, Petr: Black Africa. Literature 

and language. – Dordrecht, D. Reidel – Praha, Academia 1976, 310 s.   Ref.: MIONI, A. M.: 

Lingua e stile (Bologna) 11, 1976, 699-701 

 

2477 KROPÁĈEK, Luboń: Some frequency characteristics of contemporary stylistic 

trends in Swahili. – ArchOr 43, 1975, 232-237 

 

2478 KROPÁĈEK, Luboń: Swahili in changing society. – In: Problems of culture change 

in Africa. Acta Univ. XVII novembris Pragensis – ř. kulturně historická 4. Praha 1974, 83-

110 

 

2479 PETRÁĈEK, Karel: Die sprachliche Stellung der Berti- (Siga) Sprache in Dār Fūr 

(Sūdān). – Asian and African Studies 11, 1975, 107-118, něm. res.   // Rozbor súdánského 

jazyka berti, patřì do skupiny středosaharských jazyků, samostatný jazyk, nikoli nářeĉì. 

 

2480 ZIMA, Petr: African linguistic becomes of age. – ArchOr 43, 1975, 178-184   // 

Souhrnný referát o pracìch, zabývajìcìch se africkými jazyky z oblastì jiņně od Sahary. 

 

2481 ZIMA, Petr: Jazyk, výchova a ńkolstvì v subsaharské Africe. – Nový Orient 31, 1976, 

č. 7, s. 207-209 

 



2482 ZIMA, Petr: Research in the territorial and social stratification of African languages. 

(Hausa and Songhay.) – Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 311-323 

 

2483 ZIMA, Petr: The role of linguistics in a literary campaign in Africa. – ArchOr 43, 

1975, 210-222 

 

……………………….. 

 

2484 neobsazeno 

 

2485 /MATHUSHITA, Shuji: An outline of Gwandara phonemics and Gwandara-English 

vocabulary. – Studies of languages and cultures of Asia and Africa series 3. Tokyo, Institute 

for the study of languages and cultures of Asia and Africa 1972, 127 s., 1 mp./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 314-317 

 

2486 /OHLY, Rajmund: Języki Afryki. – Warszawa, PWN 1974, 204 s./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 311-312 

 

2487 /SAMARIN, W. J.: Sango, langue de l‟Afrique centrale. – Leiden, E. J. Brill 1970, 

146 s./   Zpr.: KROPÁĈEK, Luboń: ArchOr 44, 1976, 190-191 (angl.) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   2730 

 

 

19.55 Jazyky americké 

 
2488 VRHEL, Frantińek: Notas tipológicas al Guaranì Paraguayo. – IbAmPrag 9, 1975 

(1976), 51-70   // Původnì jazyk obyvatel Paraguaje, mluvì jìm dosud 90% obyvatel (úřednì 

ńpanělńtinou mluvì pouze 52% lidì). 

 

2489 VRHEL, Frantińek: Úvod do studia nativnìch jazyků Iberoameriky. – Praha, SPN 

1976, 283 s.   // Pro posluchaĉe FF. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 2021. 

 

…………………….. 

 

 

19.56 Ostatní jazyky 

 
……………………. 

 

2490 /HELLSTRÖM, Pontus – LANGBALLE, Hans: The Rock Drawings. I, 1: Text. – I, 2: 

Plates. Including the results of the Gordon Memorial College expedition to Abka under the 

direction of O. MYERS. Introduction: T. SÄVE-SÖDERBERGH. – Stockholm, 

Läromedelsförlagen 1970, 238 s., 11 s. textů, 56 obr., 171 tab., 25 mp./   Ref.: VÁHALA, 

Frantińek: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 132-135 

 

……………………. 

 



 

20 BIBLIOGRAFIE. DēJINY A ORGANIZACE LINGVISTICKÉ 

PRÁCE. PERSONALIA 

20.0 Bibliografické práce 
20.0 Obecné a teoretické příspĔvky bibliografické 

 
2491 PECH, Karel: ĈSN 01 0196 Zkratky názvů ĉasopisů a jiných periodik 

v bibliografické praxi. (Poznámky ke vzniku normy, metodice jejìho zpracovánì a k jejìmu 

praktickému vyuņitì.) – In: Bibliografický zborník. Bratislava 1974 (1975), 121-143, něm. res. 

(s. 377) a angl. res. (s. 386) 

 

2492 SMETÁĈEK, Vladimír: Text, ĉtenář, indexátor. - In: Bibliografický zborník. 

Bratislava 1974 (1975), 279-302, něm. res. (s. 381), angl. res. (s. 390) a rus. res. (s. 400)   // 

Práce lidských komprimátorů textu. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2038, 2552, 2582 

 

 

9.01 Lingvistické bibliografie vydané v Ĉeskoslovensku 

 
2493 Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1972-1974. Sest. Ivan 

DOROVSKÝ, Marta ROMPORTLOVÁ. – Edice: Materiály k dějinám a kultuře střednì a 

jihovýchodnì Evropy, sv. 5. Brno, UJEP – FF 1975, 196 s.   // Bibl. za léta 1969-1971 v. BĈL 

1973/74, 2683. – Ref.: bń: Universitas (Brno) 1976, č. 3, s. 107-108 

 

2494 Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1974. Sest. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kabinet cizìch jazyků – Kruh modernìch filologů ĈSAV 1976, 178 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 5276. – Soupisy za léta1971 a 1972 v. BĈL 1973/74, 2684. 

 

2495 Bibliographie. Red. M. LOOS, Vladimír VAVŘÍNEK. – ByzSl 36, 1975, 65-148, 

214-292; 37, 1976, 73-160, 237-304   // Jazykovědy se dotýkajì odd. II. Langues. A. Grec. B. 

Latin. C. Autres langues. – X. Relations byzantinoslaves, questions cyrillomethodiennes. C. 

Langues. 

 

2496 BOHATCOVÁ, Mirjam: Soupis pracì Jana BLAHOSLAVA. – Blahoslav (v. zde č. 

2830), 188-204, rus. a něm. res. 

 

2497 Explizite Beschreibung der Sprache und automatische Textenbearbeitung. II. 

Bibliographie der linguistischen Gruppe des ZNM MFF KU.  Zprac. kolektiv Centra 

numerické matematiky MFF UK – skupina lingvistika. – Praha, MFF UK 1975, 115 s.   // 

Paralelnì titul ruský a ĉeský. – V. téņ ĉ. 342. 

 

2498 FIRBAS, Jan – GOLKOVÁ, Eva: An analytical bibliography of Czechoslovak 

studies in functional sentence perspective. – Brno, UJEP 1975 (1976), 145 s.   // Anotovaná 

bibliografie za léta 1900-1972. – Ref.: UHLÍŘOVÁ, Ludmila: Bibliografie pracì o 

aktuálnìm ĉleněnì. – SaS 37, 1976, 251-252 

 



2499 HAMPL, ZdenĔk: Trabalhos de diploma do Português apresentados nos últimos anos 

na Faculdade de letras da Universidade Carolina de Praga I. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236   

// Soupis diplomových pracì z portugalńtiny na FF UK. 

 

2500 HOLINKOVÁ, Jiřina: Soupis pracì prof. dr. Ladislava HOSÁKA (třetì ĉást). – VVM 

27, 1975, 334-335   // Předchozì soupisy od téņe autorky in: Ĉasopis spoleĉnosti přátel 

staroņitnostì 66, 1958, 104-109 a sb. Tulák minulosti. K sedmdesátinám L. Hosáka, Trutnov 

1967, 9-13. 

 

2501 KYJOVSKÁ, Boņena: Soupis jazykových slovnìků. 4. Dvojjazyĉné i vìcejazyĉné 

slovnìky z fondu Univerzitnì knihovny v Brně. – Výběrový seznam 195. Brno, Univ. 

knihovna 1975, 86 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/9, 56. 

 

2502 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Karla OHNESORGA za roky 1931-1976. – 

In: Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 384-392 

 

2503 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Frantińka SYNKA za roky 1940-1976. – In: 

Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 397-400 

 

2504 VII. mezinárodní sjezd slavistů Warszawa 1973 (21.-27. 8.). Bibliografie. Sest. Eva 

VELINSKÁ. – Bibliografie Slovanské knihovny v Praze. Praha, Státnì knihovna ĈSR – 

Slovanská knihovna 1976, 346 s. 

 

2505 NECHUTOVÁ, Jana: Operum Jaroslai LUDVÍKOVSKÝ conspectus inde ab anno 

1965 continuatus. – Classica (v. zde č. 2833), 13-16   // Navazuje na soupis v SFFBU E 10, 

1965, 9-20. 

 

2506 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Ivan POLDAUF‟s publications. – PhilPrag 

18, 1975, 181-187   // Soupis za léta 1938-1974. 

 

2507 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Bohumil TRNKA‟s work published in the 

years 1970-1975. – PhilPrag 18, 1975, 160-161   // Soupis za léta 1965-1970 v. BĈL 

1971/72, 2624. 

 

2508 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Onomastické drobty. – ZMK 17, 1976, 206-213, 

409-414   // Soubor krátkých zpráv z onomastiky. 

 

2509 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Soupis pracì profesora Vladimìra ŃMILAUERA 

za léta 1970-1974. – ZMK 16, 1975, 22-28   // S doplņky k létům 1966-1969. Soupis za léta 

1966-1969 v. BĈL 1970, 2672. 

 

2510 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Z onomastiky německy mluvìcìch zemì. – ZMK 

17, 1976, 415-420   // Soubor krátkých zpráv. 

 

2511 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Ze slovanské onomastiky. – ZMK 17, 1976, 614-

615   // Soubor krátkých zpráv z bulharské, ruské a ukrajinské onomastiky. 

 

2512 SEDLÁĈKOVÁ, Libuńe – ŃTēRBOVÁ, Alena: Bibliografie publikaĉnì ĉinnosti 

pracovnìků katedry bohemistiky a slavistiky filozofické fakulty Univerzity Palackého 

v Olomouci za léta 1970-1975. – Olomouc, UP 1976, 42 s. 



 

2513 SEVEROVÁ, Silva: Novos manuais de lingua Portuguêsa e das literaturas Brasileira 

e Portuguêsa publicados na Checoslováquia, IV. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236-237   // 

Soupis za léta 1972-1973. 

 

2514 SPAL, Jaromír: Západoĉeská onomastika v letech 1972-1975. – In: Minulostí 

Západočeského kraje 13. Plzeň 1976, 257-258   // Přehled ĉasopiseckých ĉlánků o MJ, PJ a 

OJ se vztahem k západnìm Ĉechám. 

 

2515 ŃIMEĈEK, Václav: Slovnìky lingvistické terminologie. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 

(1975), s. 399-409; č. 10, s. 451-456 

 

2516 ŃMILAUER, Vladimír a druhové: 54. a 55. stovka onomastických zpráv a 

poznámek. – 56. a 57. stovka onomastických zpráv a poznámek. – 58.-60. stovka 

onomastických zpráv a poznámek. – ZMK 16, 1975, 505-588; 17, 1976, 103-193, 273-403   // 

53. stovka v. BĈL 1973/74, 2712. – Přispěly mj. Marie NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ 

(M.N.Ń.) a Libuńe OLIVOVÁ-NEZBEDOVÁ (L.O.N.) (58.-60. stovka) 

 

2517 URBAN, ZdenĔk: Bibliografie pracì akademika Jiřìho HORÁKA za léta 1905-1974. 

– In: Jiří Horák. Sborník k devadesátinám J. H. Praha 1975, 1-96   // Chronologicky 

uspořádáno. 

 

2518 VEĈERKA, Radoslav: Ĉeskoslovenská balkanologická tvorba lingvistická. (Celkový 

přehled pracì publikovaných za obdobì od symposia v roce 1969.) – StBB (v. zde č. 2876), 38-

54 

 

2519 ZAORAL, Prokop: Ĉeskoslovenská literatura kodikologická 12. – StR 15 (v. zde č. 

2878), 115-132   // Předchozì soupis v. BĈL 1973/74, 2719. – Zde soupis za 1973 a 1974. 

 

……………………….. 

 

2520 KOUT, Josef – BALCAR, Milan: Bibliografické soupisy poslednìch let. – RJ 25 

(27), 1974/75, č. 8 (1975), s. 381-383   // Souborný referát o lingvistických bibliografiìch 

ĉeských a ruských. 

 

………………………. 

 

2521 /Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1969-1971. Sest. Ivan DOROVSKÝ, 

Marta ROMPORTLOVÁ. – Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì Evropy, sv. 

3. Brno 1973, 155 s.; v. BĈL 1973/74, 2683/   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): ČČH 23, 

1975, 306 

 

2522 /Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1971. Zprac. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kruh modernìch filologů ĈSAV 1973, 182 s.; v. BĈL 1973/74, 2684/   

Zpr.: 1. FLÜCKIGER, P. F.: Bulletin CILA č. 21, 1975, 62; 2. KEPRTOVÁ, Margareta: 

Ĉeskoslovenská bibliografie aplikované lingvistiky. – JazAkt 12, 1975, 41-42 

 

2523 /HALAŃA, Pavol – KUZMIK, Jozef: Katalóg slavistických knìh v Národnej kniņnici 

Matice slovenskej. I. – Martin, Matica slovenská 1972, 561 s./   Ref.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk 

(Z. Ńi.): SlPřehl 61, 1975, 264 



 

2524 /PRAŅÁK, Richard – ROMPORTLOVÁ, Marta: Bibliografie ĉeskoslovenské 

hungaristiky za léta 1969-1971. - Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì 

Evropy, sv. 4. Brno 1973, 108 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): SlPřehl 62, 1976, 42 

 

2525 /ŃIMOVÁ, Viera: Slovnìky a terminologické normy z informatiky. – Bratislava, 

Slovenská technická kniņnica 1973, 192 s./   Ref.: 1. KAŅKA, Vladimír: Bibliografie 

informatických slovnìků a terminologických norem. – Kniņnice a vedecké informácie 

(Bratislava) 7, 1975, 139-140; 2. SODOMKOVÁ, Jana: Slovnìky… - Česká bibliografie 13, 

1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   14, 1595, 2682, 2703, 3054, 3078, 3082, 3084, 3097, 3104 

 

 

9.13 Lingvistické bibliografie vydané v zahraniĉí 

 
2526 KUDēLKA, Milan: Jak bude vypadat sovětský slovnìk slavistů. – SlPřehl 62, 1976, 

244-246   // Poznámky k teoretickému a metodologickému zpracovánì. 

 

2527 List of lectures given in the Prague linguistic circle (1926-1948). Comp. and transl. 

Bruce KOCHIS. – Sound (v. zde č. 2941), 607-622   // Ĉeské a ruské tituly uváděny v  

angliĉtině. 

 

2528 PRŦCHA, Jan: Introduction. Contemporary Soviet psycholinguistics. – In: Soviet 

studies in language and language behavior. Amsterdam 1976, 1-9   // Přehled pracì z let 

1970-1974. – Zázn. podle NovInLit 1977/2, 26. 

 

2529 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Przegląd bibliograficzny za rok 1971. VI. Grupa 

czesko-słowacka. A. Język czeski. - Przegląd bibliograficzny za rok 1972. VI. Grupa czesko-

słowacka. A. Język czeski. – Rocznik Slawistyczny (Kraków) 36, 1975, 191-223; 37, 1976, 

198-226   // Dalńì záznamy ĉeských autorů porůznu v dalńìch oddìlech. 

 

2530 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Tchèque et slovaque. – In: Bibliographie 

linguistique de l’année 1972 et complément des années précédentes. Utrecht-Anvers 1975, 

367-383;: Bibliographie linguistique de l’année 1973 et ……. Utrecht-Anvers 1976, 394-409 

 

……………………….. 

 

2531 /BABOV, Kiril G.: Ruskijat ezik v Bălgarija (1944-1970). Bibliografija. – Sofija, 

Universitet 1972, 236 s./   Ref.: PERGLOVÁ, Natańa: ČRus 20, 1975, 45-46 

 

2532 /Bibliografiĉeskij ukazatel‟ literatury po rusistike, opublikovannoj v „Uĉenych 

zapiskach“ i „Trudach“ universitetov i vuzov GDR s 1972 po 1975 g. Kol. avt., red. K. 

GABKA. – Greifswald 1976, dalńì údaje neuvedeny/   Zpr.: NEUMANN, Bohumil: 

Rusistika v NDR. – ČRus 21, 1976, 226-227 

 

2533 /Bibliographia onomastica 1971. – Onoma 18, 1974, ĉ. 1/2. Leuven 1974, 293 s./   

Zpr.: ŃMILAUER, Vladimír: ZMK 17, 1976, 105-106 (56.-57. stovka) 

 



2534 /Bibliographie linguistique de l‟année 1971… Réd. J. J. BEYLSMIT. – Utrecht-

Anvers, Spectrum 1974, XLVII + 589 s./   Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 

1976, 378-379 (franc.) 

 

2535 /A bibliography of the biblical period (with emphasis of publications in Modern 

Hebrew). Selected by A. MALAMAT and H. REVIV. – Jerusalem, Hebrew University 1973, 

73 s./   Ref.: KLÍMA, Josef: ArchOr 43, 1975, 378-379 

 

2536 /CZACHOWSKA, Jadwiga – LOTH, Roman: Przewodnik polonisty. Bibliografie-

Słowniki-Biblioteki-Muzea literackie. – Ed. Vademecum polonisty. Wrocław etc., 

Ossolineum 1974, 620 s./   Zpr.: MACEK, Emanuel (em): Nová polonistická přìruĉka. – 

ČLit 24, 1976, 287-288 

 

2537 /Δεληίοσ αιαιοβραθίας ηής έλλησιτής Žλώζζηζς διά ηό έηος 1973. Bibliographial 

Bulletin of the Greek language for the year 1973. Ed. by George BABINIOTIS. – Athens 

1974/   Zpr.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108 (Referáty) 

 

2538 /KAISER, Eleonora – HÖCHERL, Alfons: Materialen zu einer slavistischen 

Bibliographie. Arbeiten der in Österreich, der Schweiz und der Bundesrepublik Deutschland 

tätigen Slavisten (1963-1973). – München 1973, 243 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): 

SlPřehl 61, 1975, 281 

 

2539 /Lexikon der germanischen Linguistik. H. P. ALTHAUS, Helmut HENNE, H. E. 

WIEGAND. – Tübingen, Max Niemeyer Verlag 1973/   Ref.: WODŅANSKÁ, Annelies: 

Lexikon der germanistischen Linguistik. – JazAkt 12, 1975, 85-86 

 

2540 /MARTIN, Robert – MARTIN, Çveline: Guide bibliographique de linguistique 

française. – Paris, Klincksieck 1973, 186 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: SFFBU A 22-23, 

1974/1975, 260-261 (franc.) 

 

2541 /Obńĉeje i prikladnoje jazykoznanije. Bibliografiĉeskij ukazatel‟. Ukazatel‟ literatury, 

izdannoj v SSSR s 1963 po 1967 g. Sost. B. A. MALINSKAJA, M. C. ŃABAT. Red. R. R. 

MDIVANI, A. A. REFORMATSKIJ. – Moskva, Nauka 1972, 295 s./   Ref.: 

SKOUMALOVÁ, Zdena: ČRus 20, 1975, 44-45 

 

2542 /POHRT, Heinz: Bibliographie slawistischer Publikationen aus der Deutschen 

Demokratischen Republik 1968-1972. – Berlin, Akademie-Verlag 1974, 287 s./   Ref.: PETR, 

Jan: Slavia 44, 1975, 333 

 

2543 /PRŮCHA, Jan: Information sources in psycholinguistics. – Hague 1972, 93 s.; v. 

BĈL 1971/72, 2667/   Ref.: 1. OLLER, John W. jr.: International Journal of 

Psycholinguistics (Hague) 1976, č. 5, s. 113 (zázn. podle NovInLit 1977/1, 595); 2. Týņ a.: 

Linguistics (Hague) č. 172, 1976, 113 

 

2544 /WANG, William S. Y. – LYOVIN, Anatole: Cliboc (Chinese Linguistic Bibliography 

on Computer). – Cambridge, Cambridge University Press 1970, 513 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, 

Oldřich (O. Ń.): ArchOr 43, 1975, 369-370 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   248, 302, 2520, 2670 



 

 

9.1 DĔjiny lingvistické práce 
9.55 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období starńí, do 

roku 1848) 

 

2545 BēLIĈ, Jaromír: JUNGMANNOVY představy o moņnosti jazykového sjednocenì 

Slovanů. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 115-132, rus. res.   K tomu týņ a.: Jungmannovy 

představy o moņnosti jazykového sjednocenì Slovanů. – JazAkt 12, 1975, 22-23 (teze 

přednáńky v JS 6. 11. 1974) 

 

2546 BERÁNKOVÁ, Milena: Josef JUNGMANN a prvnì ĉeské ĉasopisy. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 223-227, rus. res.   // Jeho vliv na stav a vývoj ĉeských ĉasopisů. Jeho úĉast při 

jejich zakládánì, vydávánì a redigovánì. 

 

2547 CACH, Josef: JUNGMANN a problematika ĉeského ńkolstvì v 1. pol. XIX. stoletì. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 229-234, rus. res.   // J. Jungmann jako významný představitel 

pokrokových uĉitelů a ředitelů obrozenského a předbřeznového gymnázia u nás. Jeho kritika 

stavu ńkolstvì v Zápiscìch. 

 

2548 HAUBELT, Josef: Nestorův letopis ve sporu o jméno Ĉechů. – Čs.-sovětské vztahy 5, 

1976, 91-105, rus. res.   // O sporu mezi augustiniánským mnichem Eliáńem SANDRICHEM 

(řádovým jm. Athanasius a Sancto Josepho, 1709-1772) a Ignatiem BORNEM a Gelasiem 

DOBNEREM. Latinská diskuse se týkala názvů Ĉech, Ĉechie. 

 

2549 HAUSENBLAS, Karel: Otázky stylu v JUNGMANNOVĚ Slovesnosti. – SlPrag 17 

(v. zde č. 2874), 81-87, rus. res.   // Rozbor a charakteristika J. podánì otázek stylu v jeho 

Slovesnosti (1. vyd. 1820, 2., přeprac. a rozńìř. 1846, 3. vyd. 1847) se zřetelem k dobové 

podmìněnosti J. dìla. 

 

2550 HELCL, Miloń: Josef JUNGMANN a sloņená slova v ĉeńtině. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 57-65, něm. res.   // J. teoretické názory na tvořenì a na mìsto kompozit v slovnì 

zásobě, rozlińuje 10 typů kompozit. Statistický výzkum heslových slov od pìsmene B na 50 

stranách Jungmannova Slovnìku, v celém pìsmenu B je 8,65% (tj. asi dvanáctina) sloņených 

slov. 

 

2551 HOFFMANN, Bohuslav: Je odkaz Frantińka PALACKÇHO eńte ņivý? – Slovenský 

jazyk a literatúra v ńkole (Bratislava) 22, 1975/76, č. 9 (1976), s. 260-263   // Zejména o 

Dějinách a o spisu „Poĉátkové ĉeského básnictvì…“, význam pro vývoj ĉeské a slovenské 

poezie. 

 

2552 HORÁK, Frantińek: Josef JUNGMANN tvůrce novodobé ĉeské bibliografie. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 235-240, rus. res.   // Rozbor a oceněnì významu J. „Historie 

literatury ĉeské“ (zejm. 2. vyd. z  r. 1846) jako základnìho dìla ĉeské bibliografie. 

 

2553 HYRŃLOVÁ, K.: Zásah přátel. K replice I. Seehasové na západoněmecké pojetì 

ĉeského obrozenì. – Člit 23, 1975, 388-389   // Ilse SEEHASE – kritický referát na knihu 

západoněmeckého slavisty Waltera SCHAMSCHULY „Die Anfänge der tschechischen 

Erneuerung und das deutsche Geistesleben (1740-1800)“, Frankfurt a. M. 1973 v ĉas. 

Deutsche Literaturzeitung  (Berlin) 1975. 



 

2554 INDRA, Bohumír: Z kulturnì ĉinnosti města Hranic. Zaloņenì CASINA, spolku 

ctitelů ĉeského jazyka, literatury a uměnì roku 1825 v Hranicìch. – Zpravodaj města Hranic a 

lázní Teplic nad Bečvou 9, 1976, 10-13   // Zázn. podle Bibl. Severomoravského kraje 1976-

1980, 4128. 

 

2555 JEDLIĈKA, Alois: JUNGMANNOVY zásluhy o nový ĉeský jazyk spisovný. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 29-41 

 

2556 KAŅÁK, Miloslav: Josef FRANTA Ńumavský. – Odkazy pokrokových osobnostì 

nańì minulosti 38. Praha, Melantrich 1975, 284 s.   // Ĉeský pedagog, slovnìkář a spisovatel 

(1796-1857), zúĉastnil se znaĉným podìlem na vydávánì JUNGMANNOVA Slovnìku a sám 

připravil velký německo-ĉeský slovnìk, v němņ probojoval nový ĉeský pravopis a ĉeskou 

modernì terminologii. – Zpr.: SPēVÁĈEK, Václav: In: Minulostí Západočeského kraje 13. 

Plzeň 1976, 261 

 

2557 KOĈÍ, Josef: Josef JUNGMANN jako tvůrce národně obrozeneckého programu. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 189-196, rus. res.   // Národně buditelský program formuloval 

Jungmann ve dvou „rozmlouvánìch“ o jazyce ĉeském v Hlasateli ĉeském (vydavatel Jan 

Nejedlý). 

 

2558 KORZENNY, Jan (JK): Józefa Dobrovskiego związki z Polakami. – In: Kalendarz 

śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 67-70   // Styky J. DOBROVSKÇHO s polskými představiteli, 

např. S. B. LINDE, OSSOLIŃSKI, NIEMCEWICZ. 

 

2559 KORZENNY, Jan (JK): Z galerii zasłużonych polonofilów. Wacław HANKA. – In: 

Kalendarz śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 73-74   // Jeho práce na poli lingvistickém, zejm. 

jeho „Gramatyka języka polskiego“. 

 

2560 KRÁLÍK, Oldřich: Josef DOBROVSKÝ a cyrilometodějská tradice. – PDS 2 (v. zde 

č. 2859), 71-77 

 

2561 KRÁLÍK, Oldřich: O literárnìch mystifikacìch v předbřeznové době. – StBoh (v. zde 

č. 2877), 15-21, rus. a něm. res.   // Autor dokazuje, ņe Karel SABINA byl autorem německé 

básně „Praga‟s schönster Augenblick“, kterou věnoval obskurnì básnìk J. A. HORNER cìsaři 

Ferdinandovi k jeho korunovaci v Praze v r. 1836. Na rozboru úryvků z Povìdek K. Sabiny. 

 

2562 KŘÍSTEK, Václav: Spoleĉenské předpoklady a vůdĉì osobnosti ĉeského jazykového 

obrozenì. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 15-28, rus. res.   // Spoleĉenské podmìnky doby 

obrozenì, vůdĉì osobnosti – Josef DOBROVSKÝ, Josef JUNGMANN, jejich vliv na spisovný 

jazyk. 

 

2563 KUDēLKA, Milan: Dva nové dopisy Josefa DOBROVSKÇHO z r. 1802 a 1827. – 

Slavia 44, 1975, 394-397   // Dopisy v Národnìm muzeu v Krakově, jejich edice. 

 

2564 LOUŅIL, Jaromír: Josef JUNGMANNs Begriff der Sprachnation und seine 

Gefahren. – In: Ost-West-Begegnungen in Österreich. Wien-Köln-Graz 1976, 167-174   // 

Přìspěvek k diskusi o historické hodnotě projektu J. JUNGMANNA a B. BOLZANA, jak 

řeńit jazykovou a národnostnì situaci v dvojjazyĉných ĉeských zemìch v 1. pol. 19. stol. – 

Zázn. podle NovInLit 1978/10, 70. 



 

2565 LOUŅILOVÁ, Olga: K Jungmannovým snahám o ĉeskou vědu. – SlPrag 17 (v. zde 

č. 2874), 207-211, rus. res.   // Snaha J. JUNGMANNA o vytvořenì jazykově přìstupné ĉeské 

vědy . 

 

2566 MACURA, Vladimír: Sémiotická terminologie Antonìna MARKA. – JazAkt 12, 

1975, 61-63   // Sémiotická problematika v Markově dìle „Logika nebo Umnice“, 1820. 

 

2567 MACUROVÁ, Alena – MACURA, Vladimír: JUNGMANNOVY odborné 

překlady. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 155-169, rus. res.   // Je v nich různá mìra jeho 

subjektivnìho názorového vkladu. 

 

2568 MICHÁLEK, Emanuel: K domácìm tradicìm v Palackého názorech na jazyk. – SaS 

37, 1976, 38-41   // F. PALACKÝ se ve své jazykové praxi řìdil mluvnickou normou 

předbělohorské ĉeńtiny podle kodifikace J. DOBROVSKÇHO. 

 

2569 MIROĈNIK, Je. Ń.: Drevnerusizmy v „Ĉeńsko-nemeckom slovare“ J. 

JUNGMANNA. – Sbornik naučnych rabot Tańkentskogo universiteta 1976, č. 519, s. 104-114   

// Zázn. podle NovSovLit 1977/7, 236. 

 

2570 MIŃKOVSKÁ-KOZÁKOVÁ, V. T.: COMENIUS philosophe du langage. – StCom 

5, 1975, č. 10, s. 21-58, čes. res. 

 

2571 PATERA, Ludvík: Nad odkazem Ľudevìta ŃTÚRA (* 29. 10. 1815). – ČJL 26, 

1975/76, č. 2 (1975), s. 83-84 

 

2572 PEŃKOVÁ, J.: Jungmannovo působenì ve světle filozofické reflexe. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 201-206, rus. res.   // J. JUNGMANN, jeho úsilì o praktické uņìvánì ĉeńtiny a 

rozvinutì spisovné ĉeńtiny a smysl této ĉinnosti. 

 

2573 PLCH, J.: K pojetì a výkladu vývoje ĉeské literatury národnìho obrozenì. – SlPrag 17 

(v zde č. 2874), 197-200, rus. res.  // Nerovnoměrnost vývoje ĉeského národnìho obrozenì, 

zejm. v jeho poĉátcìch. 

 

2574 PRAŅÁK, Richard: K vztahům ĉeské jungmannovské inteligence a druhé 

bernolákovské generace na Slovensku. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 213-221, rus. res.   // 

Specifická problematika konstituovánì novodobých národů Ĉechů a Slováků, zejm. v oblasti 

jazykové. 

 

2575 PRIESTLY, T. M. S.: SCHLEICHER, ĈELAKOVSKÝ, and the family-tree diagram. 

– Historiographia Linguistica (Amsterdam) 2, 1975, 299-333   // Srovnánì třì koncepcì. – 

Zázn. podle NovInLit 1976/9, 8. 

 

2576 SKALIĈKA, Vladimír: Starńì střednì doba ĉeské lingvistiky. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 61-67   // Přehled a charakteristika hlavnìch představitelů ĉeské lingvistické práce v 16. 

stol.: Beneń OPTÁT, Petr GZEL, Václav PHILOMATES, Řehoř HRUBÝ z Jelenì, Jan 

BLAHOSLAV, Matouń BENEŃOVSKÝ-Philonomus, Vavřinec Benedikt z NUDOŅER. – 

K tomu diskusnì přìspěvky: 1. VĔnceslava BECHYŅOVÁ,  ib. s. 219-220; 2. Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 



2577 SLAVÍK, Bedřich: Od DOBNERA k DOBROVSKÇMU. – Praha, Vyńehrad 1975, 

336 s.   // Ĉinnost osvìcenských kněņì v druhé polovině 18. stol., jejich ĉinnost, historická, 

jazyková a osvětová. – Zpr.: SKUTIL, Jan: VVM 28, 1976, 246-247 

 

2578 SMIRNOV, S. V.: K istorii russko-ĉeńskich nauĉnych svjazej v I polovine XIX veka. 

– SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 171-187, čes. res.   // Styky ruských slavistů uvedeného obdobì 

s významnými představiteli ĉeského národnìho obrozenì. 

 

2579 ŃIMEĈEK, ZdenĔk: Poĉátky osvìcenského dějepisectvì v ĉeských zemìch a studium 

dějin slovanských národů. – SlPřehl 61, 1975, 307-317, rus. res. na s. 336   // Kritické 

dějepisectvì, akademie v Břevnově, názory M. ZIEGELBAUERA a J. Kr. JORDANA (jeho 

filozofické názory v dìle „De originibus Slavicis“, 1745). 

 

2580 ŃMERDA, Milan: Frantińek PALACKÝ a ĉeská národnì ideologie v době obrozenì. – 

SlPřehl 62, 1976, 202-210, něm. res. na s. 271   // J. JUNGMANN, jeho obrana ĉeského 

jazyka v ĉláncìch „Jazyk ĉeský, husitský-li“ a „Ĉeńtina na Moravě“. 

 

2581 ŃMILAUER, Vladimír: Jungmannův slovnìk ĉesko-německý. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 43-56, rus. res.   // Pracovnì metoda J. JUNGMANNA, vydánì slovnìku, jeho ohlas a 

dneńnì pohled na slovnìk. Vnějńì dějiny Jungmannova slovnìku. 

 

2582 ŃPÉT, Jiří: Jungmannova Historie literatury ĉeské a jejì mìsto ve vývoji ĉeské 

bibliografie. – In:  Česká bibliografie 13. Praha 1976, 161-192   // Vznik a osudy Historie 

(1825, 1849) J. JUNGMANNA, rozbor dìla, jeho ĉleněnì a rozsah. 

 

2583 ŃPÉT, Jiří: Národnì muzeum a Frantińek PALACKÝ v pravopisných sporech let 

1846-1850. – Časopis Národního muzea – Historické muzeum 145, 1976, č. 2, s. 95-114, něm. 

res.   // Silně konzervativnì postoj F. Palackého vůĉi pravopisné reformě i snahám Ľ. ŃTÚRA 

o konstituovánì spisovné slovenńtiny. 

 

2584 TROST, Pavel: K jazykové teorii KOMENSKÇHO. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 69-70   

// Koncept dokonalého a univerzálnìho jazyka. – K tomu diskusnì přìspěvek: Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 

2585 VÁVRA, Jaroslav: Osvìcenská éra v ĉesko-ruských vědeckých stycìch. Ignác BORN, 

Ĉeská spoleĉnost nauk a Petrohradská akademie věd v letech 1774-1791. – Studie ĈSAV ĉ. 

10, 1975. Praha, Academia 1975, 154 s., rus. res.   // Kap. V. Ĉeská spoleĉnost nauk a 

Petrohradská akademie věd v 80. letech 18. stoletì. Otázky jazyka vědeckých pracì. 

 

……………………… 

 

2586 /JELÍNEK, Jaroslav: Nástin dějin vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – 2. 

vyd. Praha 1972, 223 s.; v. BĈL 1973/74, 2681/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: Nástin dějin 

vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – Socialistická ńkola 15, 1974/75, č. 6 (1975), 

s. 282-284 (zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 26502); 2. RACKOVÁ, Marie: Prvnì souborná práce 

o dějinách vyuĉovánì ĉeńtině. – NŘ 58, 1975, 41-45 

 

2587 /MYL‟NIKOV, Aleksandr S.: Josef JUNGMANN i jego vremja. – Moskva, Nauka 

1973, 159 s.; v. BĈL 1973/74, 2775/   Ref.: 1. KUDēLKA, Milan: Slavia 44, 1975, 427-430; 

2. NIKOL’SKIJ, S. V.: Pervaja sovetskaja monografija o J. Jungmane. – Sovetskoje 



slavjanovedenije (Moskva) 11, 1975, č. 3, s. 113-114; 3. ZEIL, W.: Zeitschrift für Slawistik 

(Berlin) 19, 1975, 708-711 

 

2588 /Slovanská korespondence Karla Jaromìra ERBENA. Korespondence s cizìmi 

korespondenty. K vyd. připr. Věnceslava BECHYŅOVÁ a Josef JIRÁSEK. – Praha, 

Academia 1971, 497 s.; v. BĈL 1971/72, 2697/   Ref.: ŅIVANĈEVIĆ, Milorad (M. Ņ.): 

Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 197-198 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   1158, 1388, 1890, 2874 

 

 

9.56 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nové, do 

roku 1945) 

 
2589 BULÁNEK, Frantińek D.: Péĉe Elińky KRÁSNOHORSKÇ o jazyk ĉeských knih. – 

ZprKPČJ 1976, prosinec, s. 34-37   // Jejì názory na funkci ĉeńtiny, které připojovala ke vńem 

svým kritickým rozborům literárnìch děl. – K tomu týņ a.: Krásnohorská a hodnoty jazyka.  – 

Lidová demokracie (Praha) 1976, z 20. 11., s. 5 (k 5. výroĉì úmrtì E. K., + 26. 11. 1926). 

 

2590 CORDUAS, Sergio: Appunti preliminari per un‟interpretazione dello strutturalismo 

praghese. – Lingua e stile (Bolgona) 11, 1976, 313-323, angl. res. s. 338, rus. res. s. 344 

 

2591 ĈADÍK, Jindřich: Jubilea klasické filologie. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 59-63   // 

PhDr. Hynek VYSOKÝ (1860-1935), o jeho ņivotě a dìle; 70. výroĉì vzniku katedry pro 

klasickou archeologii na UK (1905). 

 

2592 DANEŃ, Frantińek: Sto let od narozenì Václava Ertla. – NŘ 58, 1975, 249-255   // 

Václav ERTL (1875-1929), redaktor NŘ a ředitel Kanceláře slovnìku jazyka ĉeského. 

 

2593 DOROVSKÝ, Ivan: Josef PÁTA a Jan Evang. PURKYNĚ (1886-1942). – 

Universitas (Brno) 1976, č. 4, s. 109-110   // Pátova ĉinnost zejm. na poli sorabistiky. 

 

2594 ECKERT, Kosta: Listy z kroniky Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 48-50; prosinec, 

s. 42-44   // Přehled ĉinnosti Kruhu a výĉet přednáńek od vzniku (1938)  do 25. dubna 1945. 

 

2595 HORÁĈKOVÁ, Eva: Frantińek LEPAŘ (1831-1899) – Jan LEPAŘ (1827-1902). 

Literárnì pozůstalost. – Edice inventářů Literárnìho archìvu Památnìku národnìho pìsemnictvì 

v Praze ĉ. 316. Praha, Památnìk pìsemnictvì 1976, 9 s.   // Fr. Lepař, pedagog, jazykovědec a 

překladatel; J. Lepař, pedagog a redaktor. – Zázn. podle BK-ĈK 1979/10, 4747. 

 

2596 HORÁLEK, Karel: Zur Geschichte der Prager Linguistik und ihrer internationalen 

Wirkung. – Grundlagen (v. zde č. 2927), 24-42   // Přeloņil Ronald LÖTZSCH.  

 

2597 HROCH, Miroslav: Ludvìka RITTERSBERGA Kapesnì slovnìĉek novinářský. 

Přìspěvek ke studiu ĉeské pokrokové publicistiky v 19. stoletì. – In: Studie z obecných dějin. 

Sborník historických prací k sedmdesátým narozeninám Jaroslava Charváta. Praha 1975, 97-

116, franc. res.   // Slovnìĉek vycházel u nakladatele Pospìńila v l. 1851-1852 a byl doveden 

do zaĉátku pìsmene M. Vydávánì bylo přeruńeno na policejnì zákrok. 

 



2598 HYMES, D.: The pre-war Prague school and post-war American anthropological 

linguistics. – In: The transformational-generative paradigm and modern linguistic theory. 

Amsterdam 1975, 359-380   // Zázn. podle NovInLit 1976/1, 4. 

 

2599 JAKOBSON, Roman: Aleksandr BELIĆ na Praņskoj fonologiĉeskoj konferencii. – 

In: Zbornik radova o Aleksandru Beliću. Beograd 1976, 55-59   // Zázn. podle NovInLit 

1978/11, 59. 

 

2600 JEDLIĈKA, Alois: Prof. Emil SMETÁNKA a Václav ERTL. – ČJL 26, 1975/76, č. 1 

(1975), s. 32-35   // K 100. výroĉì narozenì dvou jazykovědců-bohemistů. 

 

2601 KLÍMA, Josef: Zur Erinnerung an den hundertjährigen Geburtstag von Prof. Václav 

HAZUKA. – ArchOr 44, 1976, 153-154   // Významný ĉeský orientalista, 1875-1947. 

 

2602 KRZESZOWSKI, T. P.: Gramatyka transformacyjno-generatywna w tradycji 

językoznawczej. – Biuletyn Polskiego Towarzystwa Językoznawczego (Kraków) č. 34, 1976, 

121-134   // Mj. o pojetì a rozpracovánì transformaĉně generativnìch metod v teorii Praņské 

ńkoly. – Zázn. podle NovInLit 1977/9, 17. 

 

2603 KURZ, Josef: Josef VAJS v korespondenci s Vatroslavem JAGIĆEM. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 105-110   // 27 listů Jagićových a 48 listů Vajsových z let 1903-1922. Přehled 

hlavnìch temat korespondence. 

 

2604 Listy Lucjana MALINOWSKIEGO do Jarosława GOLLA. Przyczynek do dziejów 

polsko-czeskich kontaktów naukowo.kulturalnych w drugiej połowie XIX wieku. – Opole 

1975, dalńì údaje neuvedeny. – Ref.: URBAŃCZYK, Stanisław: Język Polski (Kraków) 56, 

1976, 377-379 (zázn. podle NovInLit 1977/9, 919) 

 

2605 MATEJKA, Ladislav: Postscript. Prague School semiotics. – Semiotics (v. zde č. 

2938), 265-290   // Nástin historie praņské ńkoly. 

 

2606 MIGNOT, Xavier: Phonologie pragoise et phonologie générative dans la description 

du latin. – Buleltin de la Société de Linguistique de Paris 70, 1975, č. 1, s. 203-231   // 

K dějinám praņské ńkoly. 

 

2607 PETR, Jan: Adolf ĈERNÝ als Lektor für Sorbisch an der Universität Prag. – Lětopis 

Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, str. neuvedeny   // 

Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2608 PETR, Jan: Jakub BART  ĆIŃINSKI i walka o wyzwolenie Bułgarii w latach 1877-

1878. - Lětopis Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, 

221-227, něm. res.   // Přìspěvek k dějinám praņské Serbówky v 60. letech 19. stol. 

 

2609 PETR, Jan: Teofil KOWALSKI (1866-1932) – lektor języka polskiego w Pradze. – 

Kwartalnik historii nauki i techniki 21, 1976, 289-293   // Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2610 POLÁK, Josef: K dějinám ĉeského literárněvědného strukturalismu. Vědecký vývoj 

Jana MUKAŘOVSKÇHO od let dvacátých do roku 1944. – In: Kulturně historický sborník 

2/1. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 477-599   // Téņ 



Mukařovského názory na jazykovědné sloņky literárněvědného strukturalismu. Na s. 526-592 

ĉinnost J. Mukařovského v l. 1945-1971. 

 

2611 RONAT, M.: L‟école de Prague. – Action poétique (Paris) 1976, č. 67/68, s. 305-307   

// Zázn. podle NovInLit 1977/7, 29.  

 

2612 ROUDNÝ, Miroslav: Mluvený jazyk v pojetì Martina HATTALY v jeho Brusu. – 

SaS 37, 1976, 62-63   // „Brus jazyka ĉeského“, Praha 1877. 

 

2613 RUŅIĈKA, Jozef: Martin HATTALA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 85-90   // Slovenský 

jazykovědec, profesor slavistiky na praņské univerzitě, 1821-1903. Přehled a zhodnocenì jeho 

ĉinnosti. 

 

2614 ŘEHÁĈEK, Luboń: L‟oeuvre balkanologique de Josef KURZ (3. 2. 1901 – 6. 12. 

1972). – EBT (v. zde č. 2839), 159-166   // Ĉinnost J. Kurze v oblasti balkánské jazykovědy. 

 

2615 SKUTIL, Jan: Vincenc BRANDL a onomastika. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův 

sborník), 360-368   // Onomastická ĉinnost moravského zemského archiváře 2. pol. 19. stol. 

(1834-1901). 

 

2616 SOUĈKOVÁ, M.: The Prague linguistic cercle. A collage. – Sound (v. zde č. 2941), 

1-5   // Historie PLK. 

 

2617 SPēVÁĈEK, Václav: Ĉasopis Slovanský pedagog o uĉebnicìch ĉeské řeĉi. – ČJL 26, 

1975/76, č. 7 (1976), s. 324-325   // Vycházel v l. 1872-1874 v Praze za red. J. L. MAŃKA, od 

něhoņ zde publikován ĉlánek „O vyuĉovánì řeĉi mateřské ve ńkolách obecných“ (2, 1874, 6-

16), jde o přehled vývoje uĉebnic ĉeského jazyka od 16. stol. 

 

2618 STEINER, P.: The conceptual basis of Prague structuralism. – Sound (v. zde č. 2941), 

351-385   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2619 STEINER, Wendy: Language as process. Sergej KARCEVSKIJ‟s semiotics of 

language. - Sound (v. zde č. 2941), 291-300   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2620 ŃMILAUER, Vladimír: Před sto lety se narodil prof. Emil SMETÁNKA (14. X. 

1875). – NŘ 58, 1975, 211-212   // Struĉné oceněnì S. dìla. 

 

2621 Thesen des Prager Linguistenkreises zum I. Internationalen Slawistenkongress. – 

Grundlagen (v. zde č. 2927), 43-73   // Přeloņil Jürgen SCHARNHORST; teze byly 

publikovány francouzsky v TCLP 1, 1929 a znovu in: A Prague School Reader in Linguistics, 

compiled by Josef VACHEK, Bloomington 1964, 33-58. 

 

2622 TRAPL, Miloń: Význam historického mìstopisu Moravy a Slezska v dìle profesora 

Ladislava HOSÁKA. – VVM 27, 1975, 325-327   // Hosákův podìl na několikasvazkovém 

Historickém mìstopisu Moravy a Slezska. 

 

2623 TSCHIŅEWSKIJ, D.: Prager Erinnerungen. Herkunft des Prager Linguistischen 

Zirkels und seine Leistungen. – Sound (v. zde č. 2941), 15-28 

 



2624 UHROVÁ, Eva: K nedoņitým ńedesátinám Rudolfa MERTY (1915-1968). – 

Universitas (Brno) 1975, č. 2, s. 105   // Germanista a nordista. 

 

2625 WELLEK, René: Vilém MATHESIUS (1882-1945). Founder of the Prague 

linguistics circle. – Sound (v. zde č. 2941), 6-14 

 

2626 WINNER, Thomas G.: Jan MUKAŘOVSKÝ. The beginnings of structural and 

semiotic aesthetics. – Sound (v. zde č. 2941), 433-455 

 

………………………. 

 

2627 /Slavica na Univerzitě J. E. Purkyně v Brně. Uspoř. Frantińek HEJL, Milan 

KOPECKÝ, Arnońt LAMPRECHT, Radoslav VEĈERKA, J. VESELÝ, Artur ZÁVODSKÝ, 

Ivan DOROVSKÝ. – K VII. mezinárodnìmu sjezdu slavistů ve Varńavě. Brno, UJEP 1973, 

304 s.; v. BĈL 1973/74, 2819/   Zpr.: 1. MANDLEROVÁ, Jana: ČČH 23, 1975, 148; 2. (r): 

Slavica na Universitě J. E. Purkyně v Brně. – Slovenská literatúra (Bratislava) 22, 1975, 192 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1975 * 22660); 3. KMEĆ, J.: Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 

198 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   51, 53, 339, 398, 1691, 2527, 2558, 2583, 2628, 2630, 2650, 2668, 2843, 2940, 

2941 

 

 

9.57 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nejnovĔjńí, 

po roce 1945) 

 
2628 CYŅ, Jan: Před 10 lětami zemrě Vl. ZMEŃKAL. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 159-

160   // Vl. Zmeńkal (+ 8. 4. 1966), jeho ĉinnost v luņickosrbské spoleĉnosti v Praze poĉátkem 

okupace. 

 

2629 CYŅ, Jan: Swěrny nam baĉ do smjerće. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 357-359   

Josef PÁTA, 90 let od narozenì. 

 

2630 Ĉeský vědec světového jména akademik Bedřich HROZNÝ. – Pochodeň 1972, z. 15. 

12., s. 5   // Orientalista, 20. výroĉì úmrtì. – Dodateĉný zázn. podle BK-ĈĈ 1972, 56272. 

 

2631 ERHART, Adolf: Vzpomìnka na profesora V. Machka. – Universitas (Brno) 1975, č. 

3, s. 107-108   // Václav MACHEK -10. výroĉì úmrtì. 

 

2632 FISCHER, Jan O.: Třicet let budovánì marxistické romanistiky. – ČMF 57, 1975, 

17-24   // Organizace studia romanistiky na FF UK v Praze. 

 

2633 FLEGL, Michal: Antonìn FRINTA a památky ĉeské reformace. – Křesťanská revue 

42, 1975, č. 5/6, s. 110-113   // Slavista, jeho památkářská ĉinnost. – Zázn. podle BK-ĈĈ 

1976, 2088. 

 

2634 HAMPL, ZdenĔk: Vladimìr BUBEN (1888-1956). – ČMF 58, 1976, 21-22   // 

Romanista. 

 



2635 HORÁLEK, Karel: Vilém MATHESIUS jako filozof jazyka. – NŘ 59, 1976, 169-

174 

 

2636 K 30. výroĉì osvobozenì. (Souĉasný stav a výhledy ĉeské jazykovědy.) – SaS 36, 

1975, 177-184   // Redakĉnì stať, přehled od r. 1945. 

 

2637 LUTTERER, Ivan: Hlavnì data ve vývoji ĉeské onomastiky od roku 1945. – ZMK 

16, 1975, 595-599 

 

2638 PRAŅÁK, Richard: Recherches balkanologiques effectuées à la Faculté des Letters 

de l‟université de Brno. – EBT (v. zde č. 2839), 139-151   // Balkanologická studia v Brně 

v poslednìm dvacetiletì. 

 

2639 SEDLÁĈEK, Jan: Práce z oboru dějin slavistiky na jazykovědných slavistických 

pracovińtìch ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 205-208   // Přehled od roku 1950. 

 

2640 ŃIROKOVA, Aleksandra G.: Dostiņenija ĉechoslovackoj lingvistiki za 30 let (1945-

1975). – vestnik Moskovskogo universiteta – Filologija (Moskva) 30, 1975, č. 5, s. 3-18   // 

Týká se bohemistiky, slovakistiky a rusistiky. 

 

2641 Třicet let výzkumu antiky v ĈSSR. 1945-1975. – Antiquitas his triginta annis in 

Bohemoslovacia culta (MCMXLV-MCMLXXV). Zprac. ĉlenové antického odd. Kabinetu 

pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV, věd. red. Ladislav VARCL. Slovenskou ĉást připr. 

Miloslav OKÁL. – Praha, Kabinet pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV 1976, 283 s., lat. 

res.   // Z obsahu: Řecká a latinská jazykověda, s. 81-98; Epigrafie, papyrologie a 

numismatika, s. 160-171; Jednota klasických filologů, s. 215-224. Ve slovenské ĉásti: 

Jazykoveda a pomocné vedy filologické, s. 233-235. 

 

2642 Třicetiletí nańì jazykovědné rusistiky. – ČRus 20, 1975, 97-99 

 

2643 VEĈERKA, Radoslav – KRYSTÝNEK, Jiří: Práce o dějinách slovanské filologie 

na brněnské filosofické fakultě po r. 1945. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 201-204 

 

2644 ŅAŅA, Stanislav – BURIAN, Jan: Třicet let rusistiky na FF UJEP. – Universitas 

(Brno) 1975, č. 4, s. 83-84 

 

………………………. 

 

2645 /Functional generative grammar in Prague. Eds. Wolfgang KLEIN und Arnim von 

STECHOW. – Kronberg/Taunus, Scriptor Verlag 1973 (1974), XXX + 432 s.; v. BĈL 

1973/74, 2823/   Ref.: MIŃESKA-TOMIĆ, Olga: PBML 24, 1975, 61-78 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   51, 94, 1691, 1697, 2527, 2600, 2614, 2622, 2624, 2626, 2649, 2843 

 

 

9.58 DĔjiny lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2646 BARNET, Vladimír: Osobnost L. V. ŃĈERBY a jeho dìlo. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 

4-15   // Ņivot, působenì v Praze, vztah k ĉeńtině, jeho dìlo a vliv na vývoj lingvistiky. 



 

2647 BECHYŅOVÁ, VĔnceslava – MINKOVA, Liljana: Dva Ńopovovy dopisy O. M. 

Bodjanskému. – Slavia 44, 1975, 172-184   // Bulhar Ivan V. ŃOPOV, student filologie 

v Rusku a student mediciny v Praze, zaĉal se zabývat ĉeńtinou v prostředì moskevských 

slavjanofilů, edice jeho dopisů z r. 1851, adresátem byl O. M. BODJANSKIJ. 

 

2648 ĈERNÝ, Jiří: Struĉné dějiny lingvistiky I. Od poĉátků do vzniku strukturálnì 

jazykovědy. – Praha, SPN – Olomouc, UP 1975, 181 s.   // Uĉebnì text pro vysoké ńkoly. 

 

2649 DOLEJŃÍ, Antonín: Vztahy mezi ĉeskoslovenskou a sovětskou vědou. – SlPřehl 62, 

1976, 37-39   // 250 let od zaloņenì Akademie věd SSSR, kontakty v poslednìch třiceti letech. 

 

2650 DOROVSKÝ, Ivan: Ĉeská slavistická věda a Bulhaři. – Rovnost (Brno) 1976, z 20. 

3., s. 2-3   // Bulharský slavista Marin Stojanoviĉ DRINOV (+ 1906). 

 

2651 HAVRÁNEK, Bohuslav: Desetiletá ĉinnost Mezinárodnì komise pro studium 

gramatické stavby slovanských jazyků při MKS. – SaS 36, 1975, 249-251   // Minulých devět 

zasedánì komise a plánované 10. zasedánì, které mělo být v roce 1975 ve Skopji. 

 

2652 CHLUPÁĈOVÁ, Kamila: Akademik ŃĈERBA jako lexikograf. – PDS 3 (v. zde č. 

2860), 68-77   // Zaĉátek jeho lexikografické práce na zaĉátku 20. let 20. stoletì, kdy se stal 

jednìm ze zpracovatelů akademického slovnìku ruńtiny. Vedl téņ zpracovánì rusko-

francouzského slovnìku. 

 

2653 IVIĆ, Milka: The impact of MATHESIUS and JAKOBSON on Slavic syntax. – 

Sound (v. zde č. 2941), 231-237   // Vilém Mathesius a Roman Jakobson, jejich vliv na 

výzkum syntaxe slovanských jazyků. 

 

2654 LAPTEVA, L. P.: Moskevský profesor A. L. DJUVERNUA a jeho styky s Ĉechami. 

– Čs.-sovětské vztahy 5, 1976, 57-82, rus. res.   // Z ruńtiny přel. Jiřina STARÁ a S. STARÝ. 

– Slavista (1838-1886), vedl katedru slovanských nářeĉì na moskevské univerzitě. 

 

2655 LEŃKA, Oldřich: Materialy dlja biografii A. A. Potebni. – Slavia 45, 1976, 47-59   // 

A. A. POTEBNJA, jeho 12 dopisů z let 1867-1886 adresovaných Adolfu PATEROVI, edice. 

 

2656 MARKOV, Dmitrij F.: Nekotoryje voprosy istorii slavistiki. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 13-17   // Problematika vypracovánì dějin světové slavistiky, hodnocenì dìlĉìch 

sovětských bibliografických pracì k tématu. – K tomu diskusnì přìspěvky: P. DINEKOV, ib. 

s. 215 a Bohuslav HAVRÁNEK, ib. s. 213-214. 

 

2657 PETR, Jan: Onomastické práce Arnońta MUKY. – Lětopis Instituta za serbski 

ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 22, 1975, č. 2, s. 184-193   // Referát na 

konferenci ke 120. výroĉì narozenì A. Muky (Lipsko, listopad 1974). 

 

2658 PETR, Jan: /Soubor statì o lingvistických zájmech klasiků marxismu-leninismu/ - 1. 

B. ENGELS a románská jazykověda. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 385-392; 2. B. Engels 

– onomastik. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sborník), 47-61; 3. Klasikové marxismu o 

arabském světě. – Orientalia Pragensia 9, 1975, 7-26; 4. Kritické poznámky k práci Marks, 

Engels, Lenjin o jeziku. – CJŃ 18, 1974/75, č. 7 (1975), s. 289-295 (antologie M. 

ĆADANOVIĆE – citáty o jazyce); 5. Slavistické zájmy K. MARXE a B. Engelse. – AUC-



Philologica. Monographia 61, 1976. Praha, UK 1976, 124 s., rus. a franc. res.; 6. 

Zainteresowania Marksa i Engelsa językiem czeskim i czeską filologią. – Z problemów (v. zde 

č. 2944), 129-136; 7. Zainteresowania K. Markse i Fr. Engelsa językiem polskim. – Práce 

Językoznawcze (Kraków) 47, 1975, 187-196; 8. Zájem K. Marxe a B. Engelse o slovanskou 

filologii. - PřednLŃ 18, 1974 (1976), 26-34 

 

2659 PETR, Jan: L. V. ŃĈERBA jako slavista a sorabista. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 89-123   

// Doplněno publikacì dopisů Lva V. Ńĉerby Arnońtu MUKOVI (9 dopisů z let 1907-1927). 

 

2660 PETR, Jan: Związki osobiste A. Brücknera z F. Pastrnkiem. – Rocznik Slawistyczny 

(Kraków) 37, 1976, č. 1, s. 69-76   // Polský slavista Aleksander BRÜCKNER a náń Frantińek 

PASTRNEK, vzájemné vztahy, edice dopisů A. Brücknera z let 1891-1904. 

 

2661 PICCHIO, Riccardo: On Russian humanism: the philological revival. – Slavia 44, 

1975, 161-171   // Filologická metoda, která vznikla v Rusku ve 14. stol., měla sjednotit 

pravopis cìrkevněslovanských textů. 

 

2662 POPELA, Jaroslav: Ńĉerbův přìstup k jazykové skuteĉnosti. – PDS 3 (v, zde č. 

2860), 16-21  // Na základě sbornìku pracì L. V. ŃĈERBY „Jazykovaja sistema i reĉevaja 

dejatel‟nost‟”, Leningrad 1974. 

 

2663 ROMPORTL, Milan: L. V. ŃĈERBA jako fonetik. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 22-29 

 

2664 RULÍKOVÁ, Blaņena: Sovětská bohemistika v uplynulých 30 letech. – Čs.-sovětské 

vztahy 5, 1976, 145-147 

 

2665 SMRĈKOVÁ, Jiřina: Z obecně folkloristické problematiky v dìle Bogdana 

Petriceica HASDEA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 111-119 

 

2666 ŃKOVIERA, Daniel: Leonard STÖCKEL – humanistický rektor bardejovskej ńkoly. 

– ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 83-84   // Teze přednáńky v JKF 1974. 

 

2667 URBAŃCZYK, Stanisław: Językoznawstwo polskie w latach 1850 do 1918 r. – PDS 

2 (v. zde č. 2859), 27-41 

 

2668 VACHEK, Josef: Gyula LAZICZIUS and early Prague phonology. – Nyelvtudományi 

Közlemények (Budapest) 78, 1976, 480-183   // G. Laziczius – prvnì maďarský fonolog, byl 

v kontaktu se ĉleny PLK, zejm. s V. MATHESIEM. 

 

2669 ZATOVKAŅUK, Mikoláń: L. V. ŃĈERBA a lingvometodika cizìch jazyků. – PDS 3 

(v. zde č. 2860), 124-129   // Dosud nepřekonaná Ńĉerbova přìruĉka „Prepodavanije 

inostrannych jazykov v srednej ńkole“, vydána posmrtně. 

 

……………………….. 

 

2670 /AALTO, Pentti: Oriental studies in Finland 1828-1918. – Helsinki, Societas 

Scientiarum Fennica 1971, 174 s., 13 obr., 4 tab./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, č. 5, s. 516-518 

 



2671 /AMIROVA, T. A. – OLCHOVIKOV, B. A. – ROŅDESTVENSKIJ, Ju. V.: Oĉerki 

po istorii lingvistiki. – Moskva 1975, 559 s./   Ref.: HEŘMAN, Sáva: Sovětské dějiny 

jazykovědy. – JazAkt 12, 1975, 172-173 

 

2672 /CYŅ, Jan: Jan Arnońt SMOLER, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – 

Budyńin, Domowina 1975, 299 s./   Ref.: PETR, Jan: ČL 63, 1976, 123-124 

 

2673 /ĈURKINA, Iskra V.: Matija MAJAR-ZILJSKI. – Razprave Slovenske akademije 

znanosti in umetnosti, I. razred (za zgodovinske in druņebne vede), VIII/2. Ljubljana 1974, 

123 s./   Zpr.: URBAN, ZdenĔk: Slavia 45, 1976, 412-413 (M. Majar-Ziljski, filolog, 

etnograf a folklorista, představitel slovinského národnìho hnutì) 

 

2674 /Dokumenti za istorijata na Bălgarskata akademija na naukite III, 1911-1944. Sest. P. 

MIJATEV, D. KOEN, C. ANTOVA, B. DIMITROVA. – Sofija, BAN 1974, 357 s./   Ref.: 

M. K.: SlPřehl 62, 1976, 42-43 

 

2675 /HENTSCHKE, A. – MUHLACK, U.: Einführung in die Geschichte der klassischen 

Philologie. – Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 150 s./   Ref.: 

BORECKÝ, Bořivoj: Eirene 14, 1976, 185-186 

 

2676 /Istoria ştiinŝelor in Romania. Lingvistică. Red. I. IORDAN. – Bucureşti 1975/   Ref.: 

SMRĈKOVÁ, Jiřina: K pojetì dějin jazykovědy. – JazAkt 13, 1976, 108-109 

 

2677 /PADLEY, G. A.: Grammatical theory in Western Europe 1500-1700. The Latin 

tradition. – Cambridge, Cambridge University Press 1976/   Ref.: MIŃKOVSKÁ-

KOZÁKOVÁ, V. T.: Komenský ve vývoji gramatických teoriì. – StCom 6, 1976, č. 13, s. 

35-41, angl. res. (recenze psána z komeniologického hlediska) 

 

2678 /PENN, Julia M.: Linguistic relativity versus innate ideas. The origin of the SAPIR-

WHORF hypothesis in German thought. – Janua Linguarum, series minor 120. Hague, 

Mouton 1972, 62 s./   Ref.: ŅAŅA, Stanislav: SFFBU A 22-23, 1974 (1975), 268-270 

 

2679 /PETR, Jan: Michał HÓRNIK, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – Budyńin 

1974, 168 s.; v. BĈL 1973/74, 2836/   Ref.: MUDRA, Jiří: ČL 62, 1975, 183 

 

2680 /ROCHER, Rosena: Alexander HAMILTON (1762-1824). A chapter in the early 

history of Sanskrit philology. – American Oriental Series, 51. New Haven, Conn., American 

Oriental Society 1968, XII + 128 s./   Ref.: JANDOUREK, Pavel: ArchOr 43, 1975, 187-188 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   40, 58, 65, 231, 832, 1144, 2578, 2585, 2598, 2604, 2746 

 

 

9.13 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce 
9.43 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v Ĉeskoslovensku 

 
2681 BABEU, Doina: Direcŝii şi perspective în stilistică  cehoslovacă  actuală. – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 27, 1976, 67-78   // Souĉasná ĉeská a slovenská stylistika, 

zejm. otázka terminologie a pojmů. 

 



2682 BRONEC, Jiří: Katedra jazyků. – Ročenka (v. zde č. 2864), 139-141   // Přehled 

práce v l. 1968-1975, s bibliografiì pracì ĉlenů katedry. 

 

2683 CVETLER, Jiří: Ĉeský a slovenský podìl na poznávánì zákonìku cara Ńtěpána 

Duńana. (Rukopisné bádánì.) – In: Otázky dějin střední a východní Evropy 2. Praha 1975, 95-

145, rus. a angl. res.   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 23214. 

 

2684 DITRICHOVÁ, Zdeņka: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì 

ruského jazyka a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 828-830   // Připojena bibliografie 

pracovnìků oddělenì. 

 

2685 DOROVSKÝ, Ivan (Dor): Tři otázky prof. dr. Arnońtu LAMPRECHTOVI, DrSc. – 

Universitas (Brno) 1975, č. 1, s. 70-72   // O práci katedry ĉeského jazyka, slovanské, 

indoevropské a obecné jazykovědy FF UJEP v Brně. 

 

2686 DVOŘÁK, Jaromír: K souĉasným úkolům literárnì vědy a věd filologických. – 

StBoh (v. zde č. 2877), 7-13, rus. a něm. res.   // Přìspěvek na ideologické konferenci oboru 

slavistiky na UP v únoru 1974. 

 

2687 ECKERT, Kosta: Zprávy o Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 50-52   // Téņ resumé 

ĉtyř přednáńek v Kruhu ve druhém semestru 1975 (Alexandr STICH, Frantińek HRDLIĈKA, 

Bohuslav ILEK, Vladimìr ŃMILAUER). 

 

2688 HAUSENBLAS, Karel: K problematice dějin slavistiky na katedře ĉeského a 

slovenského jazyka na FF UK. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 197 

 

2689 HLADKÝ, Josef: Katedra anglistiky a amerikanistiky. – Ročenka (v, zde č. 2864), 

787-790   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2690 HLAVÁĈ, Theo: Terminological work at the Computing research centre UNDP 

Bratislava. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 297-298   // Publikaĉnì ĉinnost centra 

týkajìcì se terminologie. 

 

2691 HOUDOVÁ, Hana – JELÍNEK, Stanislav: O spolupráci katedry rusistiky a 

neslovanských jazyků PF UK s absolventy. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 5 (1976), s. 228-229 

 

2692 HREŃKO, Ńtefan – TAKÁĈ, Jozef: Výuĉba jazykov na VŃT v Końiciach. – 

PedKonf (v. zde č. 2856), 55-57 

 

2693 JIŘIĈKOVÁ, Jana: Metodika práce s textem v nitranském Kabinetu literárnì 

komunikace. – ČJL 26, 1975/76, č. 7 (1976), s. 363-366   // Řeńì se dìlĉì úkol „Teorie textu a 

vývoje literatury“, vedoucì Frantińek MIKO. 

 

2694 K pojetí vyuĉovánì ruńtině v ĉeské organizaci SĈSP do sjezdu SĈSP. – RTP 1975, č. 

3, s. 14-20   // Z8zn. podle BK-ĈĈ 1977, 10665. 

 

2695 KONDRAŃOV, Nikolaj A. – KUBÍK, Miloslav: K soderņaniju kursa „Vvedenije 

v izuĉenije russkogo jazyka“. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 8 (1976), s. 366-373   // Nově 

zavedená přednáńka na PF UK. 

 



2696 KOŘENSKÝ, Jan: Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 

1974. - Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 

15-17; 13, 1976, 5-7 

 

2697 LAMPRECHT, Arnońt: Katedra ĉeského jazyka, slovanské, indoevropské a obecné 

jazykovědy. – Ročenka (v. zde č. 2864), 747-755   // Připojena bibliografie pracovnìků 

katedry. 

 

2698 LANG, Jaromír: K problematice vzdělávánì překladatelů a tlumoĉnìků. – In: 

Kulturně historický sborník II/2. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 

203-212   // Obor studia na Univerzitě 17. listopadu. 

 

2699 LEŃĈIŃIN, S.: Ĉechoslovackije vuzovskije posobije po razgovornoj praktike s toĉki 

zrenija lingvostranovedenija. – In: Tezisy dokladov i soobńčenij. Tretij meņdunarodnyj 

kongress MAPRJAL, Warszawa 1976, 417 

 

2700 LUTTERER, Ivan: Podìl filozofické fakulty UK na akcìch jungmannovského roku 

1973. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 243-245 

 

2701 MAJTÁN, Milan: Správa o ĉinnosti Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti při SAV za 

funkĉné obdobie 23. 10. 1973- 21. 1. 1976. – JazAkt 13, 1976, 12-14 

 

2702 MAJTÁN, Milan: Valné zhromaņdenie Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti pri 

SAV. – JazAkt 13, 1976, 10-11   // Konalo se 21. 1. 1976 ve Smolenicìch. 

 

2703 MASAŘÍK, ZdenĔk: Katedra germanistiky a nordistiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

783-786   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2704 MICHÁLEK, Emanuel: Přehled pracovnìch výsledků na úseku studia dějin 

slovanské filologie v ÚJĈ ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 209-210 

 

2705 MICHÁLKOVÁ, VĔra: O jazykové kultuře. – Universitas (Brno) 8, 1975, č. 6, s. 73-

75   // Zkuńenosti z jazykové poradny v Brně. 

 

2706 OLIVA, Karel – ĈECHOVÁ, Marie: Třetì roĉnìk ĉeńtinářské soutěņe. – ČJL 26, 

1975/76, č. 5 (1976), s. 234-237   // Zpráva o průběhu soutěņe „Olympiáda v ĉeském jazyce“. 

– K tomu tíņ a.: Podporujeme zájem ņáků o ĉeský jazyk. – NŘ 59, 1976, 51-52 

 

2707 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Katedra romanistiky a fonetiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

791-796   // Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

2708 PITHARTOVÁ, Marie: Přehled přednáńek v Jazykovědném sdruņenì při ĈSAV za 

rok 1974. – Přehled přednáńkové ĉinnosti za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 17-20; 13, 1976, 7-

10 

 

2709 POLIŃENSKÝ, Josef – VRHEL, Frantińek: Actividades del Centro de estudios 

Ibero-Americanos de la Universidad Carolina de Praga. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 241-246 

 



2710 POŃÍK, Miroslav – HRNĈÍŘOVÁ, Daniela: Ĉinnost komise odborné terminologie 

v zemědělstvì, potravinářském průmyslu a lesnìm hospodářstvì. – Názvoslovný zpravodaj 

zemědělský 1976, 41-50 

 

2711 PRŦCHA, Jan: Vývoj, souĉasný stav a perspektivy systému vzdělánì a výchovy 

v mateřském jazyce ve vńeobecně vzdělávacì ńkole. – Pedagogika 25, 1975, 701-714, rus. a 

angl. res. 

 

2712 ROUDNÝ, Miroslav: The Czechoslovak experiences and the co-ordination of the 

international activity in terminology. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 92-95   // 

Práce terminologické komise, spoleĉného orgánu ÚJĈ a Úřadu pro normalizaci. 

 

2713 ROUDNÝ, Miroslav – SOLNAŘOVÁ, Boņena: Z dosavadnì práce terminologické 

komise SRV (Spoleĉnosti pro racionálnì výņivu). – Výņiva lidu 30, 1975, č. 6, s. 89   // 

Záznam podle sdělenì M. Roudného. 

 

2714 ROUDNÝ, Miroslav: Zur Tätigkeit der tschechoslowakischen terminologischen 

Kommission I SC/TC 37. – TermSt 5 (v. zde č. 2881), 37-42   // Komise existuje při ÚJĈ 

ĈSAV od r. 1958. 

 

2715 ŘEHÁĈEK, Luboń: Studium dějin slovanské filologie na filosofické fakultě 

University Karlovy v Praze. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 174-19 

 

2716 SGALL, Petr: Zum Stand der Thema-Rema-Forschung in der Tschechoslowakei. – 

In: Theoretische Linguistik in Osteuropa. Tübingen 1976, 163-182   // Zázn. podle NovInLit 

1977/5, 45. 

 

2717 SIATKOWSKI, Janusz: Badania nowych dialektów mieszanych i mowy miejskiej w 

Czechach. – In: Studia z filologii polskiej i słowiańskiej 15. Warszawa 1976, 269-283   // 

Srovnánì se stavem výzkumu v Polsku. 

 

2718 SKOPAL, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/, Oddělenì cizìch jazyků a 

literatur. – Ročenka (v, zde č. 2864), 830-832   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2719 SMRĈKOVÁ, Jiřina: L‟état actuel des études balkaniques à  l‟Université Charles de 

Prague. – EBT 5 (v. zde č. 2839), 153-158   // Ĉinnost Střediska balkanologických studiì na 

FF UK v Praze. 

 

2720 Stylistický krouņek přátel sovětské jazykovědy při SĈSP FF UK. – JazAkt 13, 1976, 

125-126   // Krouņek funguje od r. 1973. 

 

2721 ŃRÁMEK, Rudolf: Deset let onomastických seminářů v Brně a v Ostravě. – ZMK 17, 

1976, 534-537   // Seminář na FF v Brně (od r. 1967) a na PF v Brně a Ostravě. 

 

2722 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v Ĉeskoslovensku – organizace, 

konference. – JazAkt 12, 1975, 55-57 

 

2723 Tridsat’ let obuĉenija russkomu jazyku v Ĉechoslovakii. – RTP 1976, č. 4 (v. zde č. 

2852), 5-20 

 



2724 VESELÝ, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì ĉeského jazyka 

a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 819-828   // Téņ bibliografie pracovnìků oddělenì. 

 

2725 VIDMAN, Ladislav – MOUCHOVÁ, Bohumila – MASÁROVÁ, M.: Zprávy o 

ĉinnosti JKF a SJKF v roce 1974. – ZprJKF 17, 1975, č. 2, s. 66-72   // Zázn. podle BK-ĈĈ 

1977, 6550. 

 

2726 Zpráva o ĉinnosti Ĉeskoslovenské akademie věd v roce 1974. – Věstník ČSAV 85, 

1975, 281-313   // Ĉinnost v oblasti jazykovědy na s. 307-308. 

 

2727 ŅAŅA, Stanislav: Katedra ruského jazyka. – Ročenka (v. zde č. 2864), 764-770   // 

Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   359, 459, 602, 804, 1201, 1237, 1292, 1608, 1609, 2632, 2636-2644 

 

 

9.44 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2728 BÉMOVÁ, Alla: Pracovnì výsledky leningradské skupiny z oblasti algebraické 

lingvistiky. – SaS 37, 1976, 337-340   // Pracuje od poĉ. 70. let na leningradské univerzitě při 

Institutu matematiky a mechaniky. 

 

2729 BÉMOVÁ, Alla – WEISHEITELOVÁ, Jana: Základnì směry algebraické 

lingvistiky v SSSR. – ČRus 20, 1975, 125-130 

 

2730 BROŅ, Ladislav: Integri procedamus. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 411-422   // 

Nadpis ĉlánku je mottem na erbu ghanské univerzity v Legonu. Popis situace na ghanských 

vysokých ńkolách (celkem tři); kulturnì politika, jazyková situace a jazyková politika 

v Ghaně. 

 

2731 HORÁLEK, Karel: Sovětská jazykověda vĉera a dnes. – SaS 36, 1975, 125-128   // 

Stav souĉasného jazykovědného bádánì v oblasti teorie jazykovědy podle výsledků I. 

vńesvazové konference v Moskvě (listopad 1974). Připomìnky zejm. k vystoupenìm S. D. 

KACNEL‟SONA. 

 

2732 HRDLIĈKA, Milan: Ruský jazyk mezinárodně. – Druņba 28, 1975, č. 1, s. 13-14   // 

Mezinárodnì organizace uĉitelů ruského jazyka a literatury – MAPRJAL. – Zázn. podle BK-

ĈĈ 1975, 2529. 

 

2733 CHINO, Eiichi: Bohemistika v Japonsku. – Tvorba 1976, č. 37 (8. 9.), s. 8   // Referát 

japonského bohemisty na sympoziu o výuce ĉeńtiny v cizině v rámci LŃSS v Praze. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 34778. 

 

2734 KRÁMSKÝ, Jiří: Vzdělávánì dospělých v cizìch jazycìch ve Velké Británii. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 8 (1976), s. 361-367   // Probìhá v kursech jazykových i jiných ńkol a na 

vysokých ńkolách. 

 



2735 MOTORNYJ, V. A.: Studium ĉeského jazyka a literatury v USSR. – Praha-Moskva 

21, 1976, 50-51   // Bohemistika na kyjevské a lvovské univerzitě. Překlad z ruńtiny. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 48305. 

 

2736 PETR, Jan: Problematika dějin slavistiky na neslovanských univerzitách. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 43-59   // K tomu diskusnì přìspěvek: Jiřina SMRĈKOVÁ, ib. s. 223 

 

2737 SKRUNDA, Wiktor: Sovremennoje sostojanije i zadaĉi pol‟skoj rusistiki. – ČRus 21, 

1976, 123-127 

 

2738 SKULINA, Josef: O jednom směru sociolingvistického zkoumánì v Německé 

demokratické republice. – SaS 36, 1975, 168-169   // Těņì z výsledků německé dialektologie 

po stránce teoretické i metodologické. 

 

2739 ŃATAVA, Leoń: 25 let Institutu za serbski ludospyt. – ČL 63, 1976, 240   // Sìdlì 

v Budyńìně. 

 

2740 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v SSSR. (Struĉný přehled.) – JazAkt 12, 

1975, 26-28 

 

2741 TēŃITELOVÁ, Marie: O matematické a aplikované lingvistice v Belgii. – SaS 37, 

1976, 173-175   // Zkuńenosti ze studijnì cesty do Belgie v r. 1975. 

 

2742 VAŃEK, Antonín: Jazykové kontakty v Karpatech. – JazAkt 12, 1975, 57-61   // 

Ĉinnost Komise slovanských jazykových kontaktů v oblasti lingvistické karpatologie. 

 

2743 WITTOCH, ZdenĔk: K souĉasnému stavu slovanského jazykozpytu v Rumunsku. – 

Slavia 44, 1975, 104-106 

 

………………………. 

 

2744 /Armuqon. Majmūai asarhoi ilmii a‟zoëni kafedrai zabon va adabiëti tojik. – 

Universiteti Davlatii Samarqand ba nomi Alińer Navoi. Ser. nav, No. 185. Samarqand 1970, 

263 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: Tajik studies in Samarkand. – ArchOr 44, 1976, 361-363  

(studium tadņického jazyka v Tadņikistánu) 

 

2745 /PRŮCHA, Jan: Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – 

Praha, Academia 1973, 125 s.; v. BĈL 1973/74, 2897/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: 

Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – ČJL 25, 1974/75, č. 5 

(1975), s. 234-238; 2. JANOUŃEK, L.: Čs. psychologie 19, 1975, 194-196 

 

2746 /Vostoĉnaja filologija. Charakterologiĉeskije issledovanija. Red. Ju. V. 

ROŅDESTVENSKIJ. – Moskva, Nauka 1971, 232 s./    Ref.: POUCHA, Pavel: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 12-13 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   223, 359, 553, 593, 804, 2475, 2651, 2664, 2671, 3002 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

7. 2 Portugalńtina 

 
2193 HAMPL, ZdenĔk: Portugalsko-ĉeský slovnìk. – Praha, SPN 1975, 883 s.   Ref.: 

ŃABRŃULA, Jan: PhilPrag 19, 1976, 208-211 

 

2194 HAMPL, ZdenĔk – HOLŃAN, Jiří: Portugalsko-ĉeský a ĉesko-portugalský kapesnì 

slovnìk.  – Praha, SPN 1976, 497 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 182. 

 

2195 TLÁSKAL, Jaromír: L‟emploi du subjonctif dans les propositions subordonnées de 

la langue portugaise contemporaine (contribution au problème). – PhilPrag 19, 1976, 53-72 

 

……………………….. 

 

2196 /HAMPL, Zdeněk: Wir lernen portugiesisch sprechen. – Leipzig, VEB Verlag 

Enzyklopädie 1971, 208 s./   Ref.: TLÁSKAL, Jaromír: CJŃ 18, 1974/75, č. 6 (1975), s. 

283-284 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2499, 2513 

 

 

7.3 Francouzńtina 
7.67 Popis a rozbor jazyka 

 
2197 BATUŃKOVÁ, Hana: Francouzská vidová opozice imparfait – passé simple. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 3 (1975), s. 100-109; č. 4, s. 158-164 

 

2198 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Analyse spectrographique des voyelles françaises. 

Basée sur l‟examen de la chaîne parlée. – AUC-Philologica. Monographia 51. Praha, UK 

1974, 172 s.  // Dodateĉný zázn. 

 

2199 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Quelques oppositions vocalique au point de vue 

de l‟analyse spectrographique. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 93-113 

 

2200 DOHALSKÁ, Marie: Ńĉerbova francouzská fonetika. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 30-36   

// Rozbor práce L. V. ŃĈERBY „Fonetika francuzskogo jazyka“, Moskva 1937. 

 

2201 DUCHÁĈEK, Otto: Esquisse du champ conceptuel de la beauté dans le français du 

XII-ème siècle. – Kwartalnik neofilologiczny (Warszawa) 23, 1976, 105-118   // Zázn. podle 

NovInLit 1976/12, 320. 

 



2202 DUCHÁĈEK, Otto – BARTOŃ, Jozef: Grammaire du français contemporain. – 

Bratislava, SlPN 1976, 541 s.   // Zázn. podle BK-SK 1976, SC 39430 D1-2198. 

 

2203 DUCHÁĈEK, Otto: Sur le problème de la structure de lexique et de son évolution. – 

Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 1976, 89-98 

 

2204 HÁJKOVÁ, Hana: L‟expression imagée dans la prose narrative de NERVAL. – ERB 

8, 1975 (1976), 161-179   // Rozbor básnických obrazů. 

 

2205 HANÁKOVÁ, Milada: Nejnovějńì sovětský výzkum v oblasti francouzské lexiko-

logie. – CJŃ 20, 1976/77, č. 4 (1976), s. 184-188   // Publikace moskevského institutu cizìch 

jazyků o francouzńtině. 

 

2206 CHMELOVÁ, Jitka: La valeur impressive des sons dans le langage de la publicité. – 

PhonPrag 4, 1974 (1975), 157-160   // Na mater. franc. novin z let sedmdesátých. 

 

2207 JANOVCOVÁ, Eva: „Etoffement“ a francouzské ekvivalenty ĉeských předloņek. – 

CJŃ 18, 1974/75, č. 8 (1975), s. 347-350   // Etoffement = postup posilujìcì pomocné slovo, 

nejĉastěji předloņku, téņ nahrazenì pomocného slova plnovýznamovým výrazem. 

 

2208 KREJZOVÁ, Anna: La langue – attribut de la puissance? – PhilPrag 19, 1976, 189-

195   // O francouzských jazykových zákonech omezujìcìch vliv angliĉtiny na francouzńtinu. 

 

2209 KREJZOVÁ, Anna: O francouzském „jazykovém zákonu“. – NŘ 59, 1976, 175-183   

// Vydán 1976 a je namìřen proti nadměrnému uņìvánì cizìch, zejm. anglických slov ve veřej-

ných projevech. 

 

2210 KRSKOVÁ, NadĔņda: Adjektivum v odborné terminologii francouzské a německé. – 

MiscPhil (v. zde č. 2853), 59-68, franc. res.   // Malá skupina asi 300 adjektivnìch zeměděl-

ských termìnů, na mater. franc. a něm. hesel ĉtyřjazyĉného Haenschova zemědělského slov-

nìku „Wörterbuch der Landwirtschaft“. Slovotvorný rozbor. 

 

2211 OCHTINSKÝ, Juraj: Les rapports antonymiques des champs conceptuels de la 

beauté et de la laideur en français moderne. – ERB 8, 1975 (1976), 63-80 

 

2212 RADINA, Otomar: Zrádná slova ve francouzńtině. – Praha, SPN 1975, 84 s. 

 

2213 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Les fonctions du présent de l‟indicatif dans les oeuvres 

littéraires contemporaines. – ERB 8, 1975 (1976), 31-43   // Na mater. modernì franc. beletrie. 

 

2214 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Vyjadřovánì logických vztahů v odborné francouzńtině. 

– PedKonf (v. zde č. 2856), 141-144 

 

2215 ŃABRŃULA, Jan: Le français – langue abstraite? – Beiträge (v. zde č. 2924), 179-

189   // Synchronnì konfrontace francouzńtiny, ĉeńtiny a němĉiny má potvrdit, zda je 

francouzńtina skuteĉně abstraktnì jazyk. 

 

2216 TRUMPEŃOVÁ, Zuzana: Quelques observations sur l‟interdiction linguistique. – 

ERB 8, 1975 (1976), 105-109   // Tabu, eufemismus a disfemismus jako projev jazykového 

zákazu ve francouzńtině. 



 

2217 VLASÁK, Václav: Slovotvorné postupy ve francouzské ekonomické terminologii a 

jejich osvojovánì. – PedKonf (v. zde č. 2856), 185-190, rus. a angl. res. 

 

……………………….. 

 

2218 /Atlas linguistique de la France par régions: Atlas linguistique de la Gascogne par J. 

SÇGUY. Vol. V. Le verbe par J. ALLIÈRES. Sv. 1. Cartes (456 mp.), sv. 2. Commentaires 

(292 s.) – Paris 1971/   Ref.: FIALOVÁ, Marie: SFFBU A 22-23, 1974/75, 285-287 (franc.) 

 

2219 /BUYSSENS, Eric: Les catégories grammaticales du français. – Bruxelles, Editions de 

l‟université 1975, 94 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 284 (franc.) 

 

2220 /Dictionnaire de la linguistique. Réd. Georges MOUNIN. – Paris, Presses univer-

sitaires 1974/   Ref.: TEJNOR, Antonín: Dalńì francouzský slovnìk lingvistické termino-

logie. – JazAkt 13, 1976, 34-37 

 

2221 /GECKELER, H.: Strukturelle Semantik des Französischen. – Tübingen 1973, 96 s./   

Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: Zeitschrift für franzözische Sprache und Literatur (Wiesbaden) 

86, 1976, 374-375   // Zázn. podle NovInLit 1977/11, 981. 
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Praha, Academia 1975, 188 s., 18 s. přìl.   Ref.: 1. BURIAN, Jan: LF 99, 1976, 245-246; 2. 

OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 24, 1976, 622 

 

………………………. 

 



2267 /Akten des VI. Internationalen Kongresses für Griechische und Lateinische Epigra-

phik, München 1972. – Vestigia: Beiträge zur Alten Geschichte 17. München, C. H. Beck 

1973, XV + 632 s., 4 obr., 8 tab./   Ref.: BURIAN, Jan: LF 98, 1975, 180-181 (Referáty) 
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Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 242-244 

 

2294 /PEEK, W.: Ein neuer spartanischer Staatsvertrag. – Abhandlungen der römischen 
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PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 1976, 153-155 

 

2297 /Tragicorum Graeocorum Fragmenta. Ed. B. SNELL. Vol. I. Didascaliae tragicae, 

Catalogi tragicorum et tragoediarum, Testimonia et fragmenta tragicorum minorum. – 

Göttingen, Vandenhoeck and Ruprecht 1971, XII + 337 s./   Zpr.: BORECKÝ, Bořivoj: LF 

99, 1976, 53 (Referáty) 

 

2298 /XENOPHONTIS Expeditio Cyri. Ed. C. HUDE, editionem correctiorem curavit J. 

PETERS. – Leipzig, Teubner 1972, IXX + 330 s./   Ref.: FROLÍKOVÁ, Alena: LF 98, 

1975, 121-122 (Referáty) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   84, 789, 2537 

 

 

8.60 Řeĉtina byzantská 

 



2299 FATOUROS, G.: Textkritische Beobachtungen zu Johannes KANTAKUZENOS. – 

ByzSl 37, 1976, 191-193   // Textově kritické poznámky k třìsvazkovému vydánì L. SCHO-

PENA (Bonn 1828-1832). 

 

2300 HARTMANN, Antonín: Vybìránì daně v zákonech kodexu Theodosiova. (Přìspěvek 

k sémantickému rozboru úřednìch termìnů v C Th.) – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 3-11   // Vý-

znamy pojmenovánì úřednìků a jejich funkcì, významy odvozenin. 

 

……………………….. 

 

2301 /GRABER, A.: Les manuscrits grecs enluminés de provenance italienne (IXe – XIe 

siècles). – Bibliothèque des Cahiers archeologiques, 8. Paris, Klincksieck 1972, 103 s., 362 

obr., 92 tab./   Ref.: STICHEL, R.: ByzSl 36, 1975, 203-207 (něm.) 

 

2302 /HÖRANDNER, W.: Theodoros PRODROMOS, Historische Gedichte. – Wiener 

Byzantinische Studien XI. Wien, Verlag d. Österreichischen Akademie der Wissenschaften 

1974, 604 s., mp., tab./   Ref.: GARZYA, A.: ByzSl 37, 1976, 224-227 (ital.) 

 

2303 /Ioannis CAMINIATAE De expugnatione Thessalonicae. Red. Gertrud BÖHLIG. – 

Corpus fontium historiae byzantinae, vol. IV – ser. Berolinensis. Berlin-New York, de 

Gruyter 1973, XXXIII + 98 s., 3 tab./   Ref.: POLJAKOVA, S. V.: ByzSl 37, 1976, 222-224 

 

2304 /ORLANDOS, A. K. – BRANOÝOÇS, L.: Τά ταράβμαηα ηοΰ παρδενώνος. Πηοι 

επιβραθαί… - Athens 1973, 183 s., 8 obr. přìl./   Ref.: KOSTOMITSOPOULOS, Ph.: 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 82-84  (nápisy vyryté na sloupech Parthenonu v době staro-

křesťanské a byzantské) 

 

2305 /SCOT, Jean: Homélie sur le prologue de Jean. Introduction, texte critique, traduction 

et notes de Edouard JEAUNEAU. – Paris, éditions du cerf 1969, 392 s./   Zpr.: SPUNAR, 

Pavel: LF 98, 1975, 125 (kritická edice a překlad Scotovy homilie z 9. stoletì k prologu 

Janova evangelia – Io 1, 1-14) 

 

2306 /Sovety i rasskazy KEKAVMENA. Soĉinenije vizantijskogo polkovodca XI veka. Izd. 

G. G. LIDTAVRIN. – Moskva, Nauka 1972, 742 s./   Ref.: HANNICK, Ch.: ByzSl 36, 1975, 

46-48 

 

2307 /TROIANI, L.: L‟opera storiografica di FILONE da Byblos. – Pisa 1974, 198 s./   

Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. B.): ČČH 23, 1975, 594  (edice, rozbor a kometář k fragmentům 

Filonova dìla) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   737 

 

 

8.61 Řeĉtina nová 

 
……………………. 

V. téņ ĉ.:   2537 

 

 



8. 15 Latina starovĔká 

 
2308 BARTOŃEK, Milan: Utilitas publica? Utilitas communis? Utilitas omnium? – In: 

Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuagenario 

ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 331-352, něm. res.   // Latinské právnì termìny u 

autorů doby klasické a poklasické. 

 

2309 ĈUPR, Karel: Latinské názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Palladia. – LF 99, 

1976, 153-155, franc. res.   // PALLADIUS Rutilius Taurus Aemilianus: Opus agriculturae – 

14 knih z přelomu 4. a 5. stoletì. 

 

2310 ĈUPR, Karel: Názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Columelly. – Classica (v. 

zde č. 2833), 101-112   // COLUMELL: De re rustica a De arboribus – 1. stoletì n. l. 

 
2311 ERREN, Manfred: Urgentibus imperii fatis. – LF 99, 1976, 1-30   // Výklad citátu 

z nadpisu TACITUS, Germania, kap. 33; výraz fatum, sloveso urgere. 

 

2312 HERING, Wolfgang: PROPERZ und CATULL. Anmerkungen zum neoterischen 

Erbe in der augusteischen Literatur. – Eirene 13, 1975, 77-85 

 

2313 HOŃEK, Radislav: Concordia Augusti a concordia christiana. – ZprJKF 17, 1975, 

č. 2/3, s. 76   // Teze přednáńky v JKF 1974. – Rozbor pojmů concordia, discordia, pax. 

 

2314 KINCL, Jaromír: „Servus suis nummis emptus“ v barbarských státech 6.-8. stoletì. - 

In: Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuage-

nario ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 353-368, něm. res.   // Latinský termìn 

servus suis nummis emptus je technický obrat řìmského práva, ale byl pouņìván i pro právnì 

systémy tzv. barbarských států (Germánů, Vizigótů, Bavorů). 

 

2315 KOLÁŘOVÁ, Zdeņka: Rectus, directus, iustus, le vicende di tre parole sinonimiche. 

– ERB 8 (v. zde č. 2840), 81-97   // Uņìvánì uved. adjektiv v latině a jejich vývoj ve francouz-

ńtině a italńtině. 

 

2316 MOUCHOVÁ, Bohumila: Untersuchungen über die Scriptores Historiae Augustae. – 

AUC-Philologica. Monographia 57. Praha, UK 1975, 126 s.   // Otázku autorstvì tzv. Historia 

Augusta řeńì rozborem jednotlivých obratů, výrazů a způsobů spojenì v textu. – Zázn. podle 

BK-ĈK 1979/7, 2916. 

 

2317 NIKOLOVA-BOUROVA, Anna: Observations stylistiques et lexicales des dialogues 

De ira et De clementis de Lucius Aenaeus SENECA. – Eirene 13, 1975, 87-108   // Rozbor 

statistickou metodou. 

 

2318 PALA, Karel – PODLEZLOVÁ, Bohumila: On semantics of Latin intransitive 

verbs. – SFFBU A 22-23, 1974/75, 199-210, čes. res. :: Popis sémantiky latinských nepře-

chodných sloves. 

 

2319 ŘÍHOVÁ, Milada: Vir bonus chez TACITE. – GraecPrag 6, 1974 (1975), 7-30   

// Výklad latin. pojmů: fides, obsequium, pietas, modestia, moderatio, industria, constantia, 

comitas, innocentia, severitas a parsimonia. 

 



2320 SVOBODOVÁ, Dana: Contrarius. Vyuņitì jeho variaĉnìch moņnostì u CICERONA. 

– LF 99, 1976, 142-149, angl. res.   // Výtah z a. dizertaĉnì práce „Slovo a pojem contrarius v 

Ciceronových spisech“, 1974. 

 

2321 TROST, Pavel: Lateinisch vertere und litauisch vërsti. – Semantische Hefte 2, 1975, 

105-107   // Zázn. podle SaS 1977, 351. 

 

2322 TROST, Pavel: Zu PETRONIUS cap. XLI-XLVI. – LF 99, 1976, 150-152   // 

Jazykové poznámky k Petroniovi - vulgarismy v pasáņi o hostině u Trimalchia. 

 

2323 VIDMAN, Ladislav: K nápisu na puteolské lahviĉce v Národnìm muzeu. – ZprJKF 

17, 1975, č. 1, s. 17-23, lat. res.   // Interpretace nápisu „Felix pie zesaes cum tuis“. 

 

2324 VIDMAN, Ladislav: Der Name Caesar im Vulgärlatein. – LF 99, 1976, 156-163, čes. 

res.   // Vulgárnì forma Caeser se vyskytuje v prvnìch třech stoletìch principátu, hlavně v 1. 

stol. po Kr., forma Casar od 3. stol. po Kr., dublety: Casara – Caesarea, Casarius – Caesarius. 

 

2325 VIDMAN, Ladislav: Prolegomena zum Index cognominum zu CIL VI. – Classica (v. 

zde č. 2833), 83-99   // Postup práce na rejstřìku přìjmenì k 6. svazku soupisu latinských 

nápisů Corpus inscriptionum latinarum. 

 

2326 VIDMAN, Ladislav: Traianus der Ältere in den Fasti Ostienses. – LF 98, 1975, 66-

71, čes. res.   // Spojuje dva nové zlomky ostijských fast se známým zlomkem XI a celek nově 

datuje do r. 72. 

 

……………………….. 

 

2327 /ADAMIETZ, Ioachim: Untersuchungen zu JUVENAL. – Einzelschriften, Heft 26. 

Wiesbaden, Hermes 1972, 171 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 56-57 

(Referáty) (literárnì, stylistický a kompoziĉnì rozbor Juvenálových satir) 

 

2328 /CALBOLI, G.: La linguistica moderna e il latino. I casi. – Bologna 1972, 370 s./   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 59-60 (něm.)   

 

2329 /KACZMARKOWSKI, Michał: Składnia przytoczenia w tekstach prozaików 

łacińskich okresu klasycznego. – Lublin 1974, 192 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 

1976, 110-112 

 

2330 /Scriptorum Romanorum de re rustica reliquiae, volumen primus. Collegit, recensuit 

Felicianus SPERANZA. – Editionis a. MCMLXXI prolatae impressio altera correctior. 

Messina, Universita degli studi 1974, IX + 129 s./   Zpr.: ĈUPR, Karel: LF 99, 1976, 244 

(Referáty) (edice zlomků zemědělských spisů od nejstarńìch dob aņ do konce řìmské 

republiky) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ. .   2364, 2606 

 

 

8.40 Latina středovĔká a nová 

 



2331 BALÍK, VojtĔch: O dvou latinských verzìch KOMENSKÇHO Didaktiky. – StCom 6, 

1976, č. 12, s. 66-71, franc. res.   // Prvnì latinská verze vznikla v l. 1633-1638, druhou 

představuje text otińtěný v Opera didactica omnia, Amsterdam 1657. Textové diference obou 

verzì, hodnocenì jazykové a stylové. 

 

2332 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum u Kosmy. – Classica (v. zde č. 2833), 151-

163   // Funkce verńů v KOSMOVĚ kronice a formy jejich zapojenì do prozaického textu. 

 

2333 BUSINSKÁ, Helena: Astronomické názvoslovì středověkých latinských rukopisů. – 

LF 98, 1975, 1-3, něm. res.   // Latinská terminologie planet, jejich pohybů ve zvìřetnìku a 

vzájemných vztahů. 

 

2334 BUSINSKÁ, Helena: Středověké zlatnictvì a ńperkařstvì ve světle odborné 

terminologie. – LF 99, 1976, 206-210, něm. res   // Odborná terminologie latinská, stĉ. a 

německá. 

 

2335 COMENIUS’ självbiografi. Eds. Milada BLEKASTAD, Julie NOVÁKOVÁ, 

Bohumil RYBA, Jan Olaf TJÄDER, Agneta LJUNGGREN. – Årsböcker i svensk 

undervisningshistoria, vol. 130. Stockholm 1975, dalńì údaje neuvedeny   // Komenského 

Autobiografie – kritická edice: J. A. Comenii Continuatio Admonitionis fraternae. Kritický 

aparát od J. Novákové. – Zázn. podle sdělenì J. Novákové. 

 

2336 ĈAPKOVÁ, Dagmar: Neznámý denìk KOMENSKÇHO. Pracovnì denìk v dìle 

Komenského jako přìspěvek k hodnocenì dialektických vztahů pansofie a pedagogiky ve 

spisech Komenského. – Dokumenty a prameny Pedagogického ústavu ĈSAV v Praze. Praha, 

Pedagogický ústav J. A. Komenského ĈSAV 1976, 116 s., angl. a rus. res.   // Obsahuje téņ 

původnì latinské zněnì denìku Ex Diario. Komentář k lat. textu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

816. 

 

2337 FIALOVÁ, AndĔla – HEJNIC, Josef: Manuálnìk vyńebrodského převora Jana 

STAICZE z prvnì poloviny 15. stoletì. – StR 15 (v. zde č. 2878), 39-68, franc. res., obr. příl.   

// Popis a rozbor vyńebrodského rukopisu v Krajské knihovně v Ĉeských Budějovicìch (VB 

49), jde o zápisy z let 1414-1418. – K tomu tíņ a.: Jan STAICZE et son manuel. – Classica (v. 

zde č. 2833), 209-222 (kromě rozboru rkp. i jeho edice) 

 

2338 HEJNIC, Josef: Antika a latinská humanistická literatura v Ĉechách od konce doby 

husitské do Bìlé hory. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 24-49   // Latina a jejì postavenì ve 

spoleĉnosti, cizì humanisté v ĉeském prostředì. 

 

2339 HEJNIC, Josef: Ńimon FAGELLUS Villaticus. (Literatura, dìlo, úkoly.) – In: 

Strahovská knihovna 11. Praha 1976, 189-206, něm. res.   // Přehled F. dosud známých 

latinských děl. 

 

2340 HUBKA, Karel: Ĉasy a mody ve vztahu k souvětì v KOMENSKÇHO latinských 

gramatikách. (Paradigma „subjunktivu futura perfekta“.) – LF 99, 1976, 31-37, něm. res. 

 

2341 HUBKA, Karel: Grammatica philosophica sui generis. Dvě poznámky ke 

KOMENSKÇHO Ianuae linguarum novissimae clavis, grammatica latino-vernacula. – LF 98, 

1975, 100-107, něm. res. 

 



2342 KAŃPAR, Jaroslav: Úvod do novověké latinské paleografie se zvláńtnìm zřetelem 

k ĉeským zemìm. – Praha, SPN 1975, 348 s.   // Zázn. podle Muzejnì a vlastivěd. práce 1977, 

124. 

 

2343 LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: Anonymnì zrcadlo knìņecì přiĉìtané Karlu IV. – StR 14 

(v. zde č. 2878), 125-148, franc. res.   // „Knìņecì zrcadlo“ vzniklo v okruhu Karla IV., snad 

z jeho podnětu, je anonymnì; doklad petrarkovského kultu a italského protohumanismu 

v Karlově dvorské druņině. Publikován ĉeský překlad J. Ludvìkovského (s. 128-144). 

 

2344 Magistri Iohannis HUS Postilla adumbrata. Liber cura Commissionis ad Hussiii 

Opera omnia edenda ab academico Collegio historiae creatae vulgatus. – Magistri Iohannis 

Hus Opera omnia, tomus 13. Praha, Academia 1975, 661 s., 12 s. fotogr. přìl.   // Kritická 

edice podle dvou verzì Husova spisu (kodex knihovny Národnìho muzea XII F 1 a kodex 

břevnovské kláńternì knihovny C 3). – Ref.: KOPECKÝ, Milan: ČMM 95, 1976, 128-130 

 

2345 MARTÍNEK, Jan: Campanovo Protreptikon ad scholam neudorfinam, pramen 

k dějinám předbělohorského ńkolstvì. – Historia Universitatis Carolinae Pragensis 15, 1975, 

č. 1, s. 19-34   // Jan CAMPANUS – literárnì, stylistický a jazykový rozbor latinského textu o 

74 elegických distichách. – Zpr.: SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 

99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 2348) 

 

2346 MARTÍNEK, Jan: De Sigismundi Schererzii vita et mentis a Zacharia Theobaldo 

celebratis. – LF 99, 1976, 182-186   // Magister Zacharias THEOBALD, exulantský farář, 

vydavatel historie válek husitských. Edice jeho latinské básně, vydané 1626 a dedikované 

Sigismundu Schererziovi. 

 

2347 MARTÍNEK, Jan: Humanistica. – LF 98, 1975, 233-238   // O zápiscìch Marka 

CRUMA a kratńì sdělenì o různých literárnìch památkách 15.-17. stoletì. 

 

2348 MARTÍNEK, Jan: Neznámá báseņ Jana KEPLERA. (Keplerovo blahopřánì 

k magisterské promoci Melichara Mathebasa.) - Historia Universitatis Carolinae Pragensis 

15, 1975, č. 1, s. 7-17   // Literárně-historické zařazenì básně (z r. 1608), edice. – Zpr.: 

SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 

2345) 

 

2349 MARTÍNKOVÁ, Dana: Semantische und stylistische Bemerkungen zu der Chronica 

domus Sarensis. – Classica (v. zde č. 2833), 175-182   // Památka z r. 1300, rozbor slovnìch 

druhů a některých slovnìch spojenì. 

 

2350 Moraviae nova et post omnes priores accuratissima delineatio auctore I. A. 

COMENIO, anno MCMLXXVI reedita. Edice a průvodnì text Ladislav ZAPLETAL. – 

Olomouc, UP 1976   // Faksimilované vydánì Komenského spisu podle originálu z 2. pol. 17. 

stol., který byl souĉástì zeměpisného atlasu vydaného v Amsterdamu. – Zázn. podle VVM 30, 

1978, 231. 

 

2351 NOVÁKOVÁ, Julie: De abbreviaturis Comenianis adhuc incognitis. – LF 99, 1976, 

187-191   // J. A. KOMENSKÝ: Clamores Eliae – výklad zkratek v rukopisu. 

 

2352 NOVÁKOVÁ, Julie: De J. A. COMENII Continuatione admonitionis fraternae 

emendanda. – Classica (v. zde č. 2833), 271-283   // Komenského autobiografický spis 



„Continuatio admontionis fraternae de temperando charitate zelo“ z r. 1669 (v knihovně 

Saltykova-Ńĉedrina v Petrohradě), revize některých emendacì dřìvějńìch korektorů (J. 

KVAĈALA, Josef HENDRICH, Antonìn ŃKARKA). 

 

2353 NOVÁKOVÁ, Julie: Jazyk latinských spisů J. A. KOMENSKÇHO. – StCom 6, 1976, 

č. 13, s. 45-51, něm. res.   // Latina Komenského je humanistická latina relativně liberálnìho 

typu. Doklady zejm. ze syntaxe a lexika. 

 

2354 NOVÁKOVÁ, Julie: KOMENSKÇHO Clamores Eliae rozluńtěny. – LF 98, 1975, 

173-174 (Zprávy)   // Oznámenì o rozluńtěnì a přeĉtenì celého textu a jeho zařazenì do 

souborného Dìla JAK. 

 

2355 NOVÁKOVÁ, Julie: Nové doklady o poměru KOMENSKÇHO k PLATÓNOVI. – 

LF 98, 1975, 28-32   // Komenský budoval svou pansofickou metafyziku na Platónových 

principech, k Platónovi se vztahujì i celé stránky v latinsko-ĉeském rkp. Clamores Eliae z let 

1665-1670. Publikace a rozbor těchto stránek. Latina s ĉeskými přìpisky. 

 

2356 PALIVEC, Viktor – ELZNIC, Václav: Latinsko-ĉeský slovnìk genealogický. – 

Praha, Genealogická a heraldická spoleĉnost 1976, 131 s.   // Úryvek lat. textu a jeho překladu 

z Desek Dvorských, kniha 6, s. 186, r. 1492. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 4772. 

 

2357 Pasionál Přemyslovny Kunhuty (Passionale Abbatissae Cunegundis). Eds. Emma 

URBÁNKOVÁ, Karel STEJSKAL. – Praha, Odeon 1975, 239 s.   Ref.: 1. KRÁSA, Josef: 

Umění 24, 1976, 453-456 (zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 29416); 2. POLÍVKA, M. (M. P.): 

ČČH 24, 1976, 426 

 

2358 PETRŦ, Eduard: Jan DUBRAVIUS a Martianus CAPELLA. K humanistickému 

pojetì alegorie. – LF 99, 1976, 221-225, franc. res.   // Pojetì alegorie ve spisu Martiana 

Capelly „De nuptiis Philologiae et Mercurii“ (5. stol. po Kr.) a v jeho komentovaném vydánì, 

které r. 1516 pořìdil humanista Jan Dubravius. 

 

2359 PRAŅÁK, Jiří: Praņská visitaĉnì statuta z r. 1244. – StR 14 (v. zde č. 2878), 149-165, 

franc. res.   // Vizitaĉnì statuta mohuĉského arcibiskupa SIEGFRIEDA z rkp. UK XIX B 3 

fol. 192ra-193ra, popis, rozbor, datace a edice latinského textu. 

 

2360 RYBA, Bohumil: Kepleriana autographa duo. – In: Strahovská knihovna 10. Praha 

1975, 77-82, čes. a něm. res.   // Edice latinského zněnì vlastnoruĉnìho dopisu Jana 

KEPLERA F. Millerovi (psáno v Zaháni 22. 4. 1630) a jeho zápisu do neznámého památnìku 

z r. 1630. Komentář. 

 

2361 SOUSEDÍK, Stanislav: M. Hieronymi Pragensis ex Iohanne Scoto Eriugena 

excerpta. – LF 98, 1975, 4-7   // HIERONYMUS Pragensis „Replica de universalibus“ z r. 

1409, pouņil citace ze spisu „De divisione naturae“, jehoņ autorem je Iohannes SCOTUS 

Eriugena. Porovnánì textů.  

 

2362 SOUSEDÍK, Stanislav: O významu několika pedagogických „termìnů“ v latinských 

spisech Jana Amose KOMENSKÇHO. – Pedagogika 25, 1975, 67-75, rus. a angl. res.   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 34975. 

 



2363 SPUNAR, Pavel: Rex, regnum a regnare ve sbìrce sentencì a přìslovì Jana 

z LETOVIC. – StR 14 (v. zde č. 2878), 167-181, franc. res.   // Kodex z 1. pol. 14. stol. 

 

2364 STEINER, Martin: K latinské předloze KOMENSKÇHO přebásněnì 

CATONOVÝCH Distich. – StCom 6, 1976, č. 12, s. 72-78, angl. res.   //  Velmi výrazně se 

shoduje se dvěma edicemi J. J. SCALIGERA z r. 1598 a 1605. 

 

2365 VEĈERKA, Radoslav: Slavistický přìspěvek k latinské legendě KRISTIÁNově. – 

Slavia 45, 1976, 132-136  – K tomu týņ a.: Slavistický přìspěvek ke Kristiánově legendě. – 

JazAkt 13, 1976, 29-30 (teze přednáńky v JS 19. 12. 1975) 

 

2366 VIDMANOVÁ, Aneņka: Ĉeské perikopy v HUSOVĚ Leccionariu bipartitu. – LF 99, 

1976, 164-171, lat. res.   // K otázce předlohy. 

 

2367 VIDMANOVÁ, Aneņka: HUSOVO Leccionarium bipartitum ve světle textové 

kritiky. – LF 98, 1975, 199-207, něm. res.   // Chyby v řadě dochovaných rkp. zimnì ĉásti 

lekcì tohoto dìla, pravděpodobně dìlo přepisovali z Husových poznámek studenti. 

 

2368 VIDMANOVÁ, Aneņka: Jeńtě jednou ke Quadripartitu. – StR 13, 1974 (1975), 41-

65, lat. res. 

 

……………………….. 

 

2369 /BRÜNHÖLZL, Franz: Geschichte der lateinischen Literatur des Mittelalters. Band 1. 

Von Cassiodor bis zum Ausklang der karolingischen Erneuerung. – München, W. Fink 1975, 

594 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel (P. S.): ČČH 24, 1976, 932 

 

2370 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera Omnia. Sv. 13. 

Ed. Josef BRAMBORA, Stanislav KRÁLÍK, Marie KYRALOVÁ, Dana MARTÍNKOVÁ, 

Amedeo MOLNÁR, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf ŘÍĈAN, Martin STEINER., edices 

concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, Academia 1974, 338 s.; v. BĈL 1974/75, 2519/   Ref.: 

SOUSEDÍK, Stanislav: LF 98, 1975, 186-188 

 

2370a /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 14. 

Ed. Jarmila BORSKÁ, Julie NOVÁKOVÁ, edices concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, 

Academia 1974, 406 s., 19 obr. přìl.; v. BĈL 1973/74, 2520/   Ref.: SOUSEDÍK, Stanislav: 

LF 98, 1975, 189 (Referáty) 

 

2371 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 18. 

Ed. Vojtěch BALÍK, Jarmila BORSKÁ, Jaromìr ĈERVENKA, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf 

ŘÍĈAN. – Praha, Academia 1974, 383 s.; v. BĈL 1973/74, 2521/   Ref.: SOUSEDÍK, 

Stanislav: LF 99, 1976, 62-63 

 

2372 /FIALA, Zdeněk: Hlavnì pramen legendy Kristiánovy. – Rozpravy ĈSAV, ř. 

spoleĉenských věd, roĉ. 84, 1974, seń. 1. Praha, Nakl. ĈSAV 1974, 73 s.; v. BĈL 1973/74, 

2522/   Ref.: LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: LF 98, 1975, 164-172 (Zprávy) 

 

2373 /HEROLD, Vilém – MRÁZ, Milan: Johannis Milicii de Cremsir Tres sermones 

synodales – Jana MILÍĈE z Kroměřìņe Tři řeĉi synodnì. – Praha, Academia 1974, 152 s.; v. 

BĈL 1973/74, 2531/   Zpr.: SPēVÁĈEK, Jiří (J. S.): ČČH 23, 1975, 599 



 

2374 /JANSON, Tore: Prose rhythm in medieval Latin from the 9
th

 to the 13
th

 century. – 

Acta Univ. Stockholmiensis. Studia Latina Stockholmiensia 20. Stockholm, Almquist & 

Wiksell 1975, 133 s./   Zpr.: VIDMANOVÁ, Aneņka: LF 99, 1976, 246-247 

 

2375 /Magistri Iohannis HUS Passio Domini nostri Iesu Christi. Ed. Aneņka 

VIDMANOVÁ-SCHMIDTOVÁ. – M. Ioh. Hus Opera omnia, tomus VIII. Praha, Academia 

1973, 277 s.; v. BĈL 1973/74, 2534/   Ref.: 1. ERŃIL, Jaroslav: ČČH 23, 1975, 125; 2. 

KAMÍNKOVÁ, Eva: LF 98, 1975, 60-61 (Referáty) 

 

2376 /SCHÜPPERT, Helga: Kirchenkritik in der lateinischen Lyrik des 12. und 13. 

Jahrhunderts. – München, W. Fink 1972, 224 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel: ČČH 23, 1975, 

125-126 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   248, 369, 727, 1520, 1524, 1578, 1585, 1587, 1590, 1594, 1598, 2380 

 

 

8.41 Vyuĉování latinĔ 

 
2377 BEJLOVEC, Josef: Ideově výchovné moņnosti při výuce latiny. – CJŃ 18, 1974/75, 

č. 9 (1975), s. 391-395 

 

2378 FILIPI, Pavel: Sbìrka latinských textů pro bohoslovce. – Praha, Ústřednì cìrkevnì 

nakl. 1976, 226 s.   // Středověká latina. – Urĉeno pro Komenského evang. bohosloveckou 

fakultu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/6, 3273. 

 

2379 MÜNCHOW, Harry: Urĉovánì cizìch slov ve vyuĉovánì latině. Přel. Ludmila 

SCHÖNOVÁ. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 (1975), s. 396-399 

 

2380 NECHUTOVÁ, Jana – HEJNIC, Josef: Úvod do studia středověké latiny. Uĉebnì 

text a ĉìtanka. – Brno, UJEP 1974, 116 s.   // Dodateĉný zázn. – Ref.: 1. KAMÍNKOVÁ, 

Eva: LF 98, 1975, 250 (Referáty); 2. SYNKOVÁ, Jarmila: ZprJKF 17, 1975, 84-86 

 

………………………… 

 

2381 /Latin: An intensive course. Preliminary edition by Floyd L. MORELAND and Rita 

M. FLEISCHER. – Berkeley-Los Angeles-London 1974, XI + 517 s./   Ref.: ZACHOVÁ, 

Irena: LF 99, 1976, 241-242 

 

………………………… 

 

 

8.2 Ostatní jazyky indoevropské v EvropĔ (pokud nebyly uvedeny 

v předchozích oddílech) 

 

2382 NOVOTNÝ, Jiří: Tradice litevských křestnìch jmen. -  Magazín Co vás zajímá 1976, 

č. 11, s. 54-55   // Zázn. podle ZMK 18, 1977, 614 (65. stovka). 

 



2383 TROST, Pavel: Antikizujìcì Donalitius. – Classica (v. zde č. 2833), 285-287   // 

Antikizujìcì rysy v dìle litevského klasika DONELAITISE (1714-1780): antické metrum, 

rétorické figury, epická sloņka, ornatus aj. 

 

……………………….. 

 

2384 /NIEZAIS, H.: Beiträge zur lettischen Kultur- und Sprachgeschichte. – Acta 

Academiae Aboensis, Ser. A, vol. 47, nr. 2. – Äbo 1973/   Zpr.: TROST, Pavel: LF 99, 1976, 

110 (Referáty) (něm.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   2321 

 

 

8.3 Ostatní jazyky indoevropské mimo Evropu 
(pokud nebyly uvedeny v předchozích oddílech) 

 

2385 The Soviet decipherment of the Indus valley script. Translation and critique. Ed. by 

Arlene R. K. ZIDE and Kamil V. ZVELEBIL. – Janua linguarum, series practica 156. 

Hague, Mouton 1976, 142 s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

………………………. 

 

2386 /BARANNIKOV, Petr A.: Problemy hindi kak nacional‟nogo jazyka. – Leningrad, 

Nauka 1972, 187 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: ArchOr 44, 1976, 172-174 (angl.) 

 

2387 /DOERFER, G.: Türkische und mongolische Elemente im Neupersischen IV. 

Türkische Elemente im Neupersischen (Schluss) und Register zur Gesamtarbeit. – Wiesbaden 

1975, VI + 640 s./   Ref.: KRÁMSKÝ, Jiří: Bibliotheca Orientalis (Leiden) 33, 1976, č. 5/6, 

s. 389-391 (zázn. podle NovInLit 1977/12, 788) 

 

2388 /HANDOO, Jawaharlal: Kashmiri phonetic reader. – Central Institute of Indian 

languages phonetic, Reader series 8. Mysore 1973, XI + 110 s./   Ref.: Mi.: ArchOr 43, 1975, 

371-372 

 

2389 /Chindi-russkij slovar‟ v dvuch tomach. Okolo 75 000 slov. Sost. A. S. 

BARCHUDAROV, V. M. BESKROVNYJ, G. A. ZOGRAF, V. P. LIPEROVSKIJ. Red. V. 

M. Beskrovnyj. – Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1972, 907 + 912 s./   Ref.: POŘÍZKA, 

Vincenc: A new achievement in Hindi lexicography. – ArchOr 43, 1975, 76-82 

 

2390 /McGREGOR, R. S.: Outline of Hindi grammar, with exercises. – Oxford, Clarendon 

Press 1972, 230 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: Linguistics (Hague) č. 162, 1975, 58-68 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   675, 962, 1258 

 

 

8. 4 Jazyky neindoevropské v EvropĔ 
8.65 Maďarńtina 



 
2391 KOPEĈNÝ, Frantińek: Ung. valaki – slk. voľáky. – In: Az etimológia elmeléte és 

módszere. Budapest 1976, 175-177   // Zázn. podle NovInLit 1977/2, 749. 

 

2392 SIPOS, István: Ņivé slovanské přìpony v maďarských přìjmenìch. – ZMK 16, 1975, č. 

1/3 (Ńmilauerův sborník), 195-201   // Hybridnì OJ ze starých maďarských základů 

obyvatelských jmen a slovanských přìpon. Rozbor přìpon, produktivita, ĉetnost. 

Nejproduktivnějńì přìpony: -szky/-szki, -czky/czki, -cky/-cki. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   2399, 2524, 2945 

 

 

8.66 Ostatní 

 
2393 BLAGOWA, G. F.: Über vergleichende sprachtypologische Methode und ihre 

Verwendung auf dem Gebiet der Turkologie. – ArchOr 43, 1975, 172-177, angl. res. 

 

2394 BLAŃKOVIĈ, Josef: Zwei türkische Lieder über die Eroberung von Nové Zámky 

aud dem Jahre 1663. – Asian and African Studies 12, 1976, 63-69   // Autorem dosud 

neznámých pìsnì o dobytì Nových Zámků Turky v r. 1663 je Ahmed ÜSKÜDARÎ. 

 

2395 HŘEBÍĈEK, LudĔk: The Turkish language reform and contemporary texts. A 

constribution to the stylistic evaluation of borrowings. – ArchOr 43, 1975, 223-231   // 

Některé otázky vývoje jazykové reformy v Turecku a souĉasný stav spisovné normy. 

 

2396 KUĈERA, Karel: Tallinn. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 4 (1975), s. 183-184   // Správná 

podoba jména hlavnìho města Estonska je Tallinn a nikoli „Tallin“. 

 

……………………….. 

 

2397 /BATMANOV, Igor A.: Talasskije pamjatniki drevnetjurkskoj pis‟mennosti. – Frunze, 

Izd. Ilim 1971, 66 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 

1976, 278-279 

 

2398 /BLAŃKOVIĈ, Jozef: Rimavská Sobota v ĉase osmanskotureckého panstva. – 

Bratislava 1974, IV + 363 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, Z.: ArchOr 44, 1976, 281 

(franc.) (edice 256 tureckých dokumentů z let 1600-1989 zachovaných na Slovensku) 

 

2399 /KAKUK, Suzanne: Recherches sur l‟histoire de la langue Osmanlie des XVIe et 

XVIIe siècles. Les éléments Osmanlins de la langue hongroise. – Bibliotheca Orientalis 

Hungarica 29. Budapest, Akadémiai Kiadó 1973, 660 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, 

Z. (Z.V.-P.) – HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 180-181 (angl.) 

 

2400 /VIETZE, Hans-Peter – ZENKER, Ludwig – WARNKE, Ingrid: Rückläufiges 

Wörterbuch der türkischen Sprache. – Leipzig, Enzyklopädie 1975, 197 s./   Ref.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 372-373 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 763, 965, 1725 



 

 

8.17 Jazyky neindoevropské mimo Evropu 
8.75 Jazyky semitské 

 
2401 BARTÁKOVÁ, Jarmila: Súĉasná spisovná arabĉina. Dìl 1. Pìsmo. – Brno, UJEP 

1976, 208 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1989. 

 
2402 ĈERNÝ, Jiří: Coptic etymological dictionary. – Cambridge, Cambridge Univ. Press 

1976, XXIV + 384 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/10, 609. 

 

2403 OLIVERIUS, Jaroslav – VESELÝ, Rudolf: Egyptská hovorová arabńtina. 

Konverzaĉnì přìruĉka. – 3. vyd. Jazykové uĉebnice pro veřejnost. Praha, SPN 1976, 389 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 183. 

 

2404 OLIVERIUS, Jaroslav: Syntaktická cviĉenì z modernì spisovné arabńtiny. – Praha, 

UK 1976, str. neuvedeny   // Zázn. podle Fan Eastern Studies I, 1987, 211. 

 

2405 PETRÁĈEK, Karel: Le dynamisme de système phonologique et problèmes de la 

phonologie chamito-sémitique. – In: Hamito-semitica. Hague-Paris 1975, 201-212   // Zázn. 

podle NovInLit 1976/5, 579. 

 

2406 PETRÁĈEK, Karel: K otázce ikonické motivace textu v arabské poezii. – SaS 37, 

1976, 215-219, něm. res.   // Rozbor kompoziĉnìch ikon v textu staroarabské básně Imra‟ al-

Qaise ze 6. stol. 

 

2407 PETRÁĈEK, Karel: Le structure de la racine et la classification des langues 

hamitosémitiques. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 115-121   // Kořenová struktura 

hamitosemitských jazyků. 

 

2408 PETROVÁ, Jana: Problémy akkulturace, literárnì infrastruktury a jazykové 

rozrůzněnosti v zemìch Magrebu. – CJŃ 18, 1974/75, č. 5 (1975), s. 193-198   // Střetávánì 

francouzské kultury s kulturou arabsko-berberskou, francouzský faktor převaņuje. 

 

2409 POLÁĈEK, ZdenĔk: A diachronic analysis of Amharic vocabulary on the basis of V. 

R. PRUTKÝ‟s manuscript. – ArchOr 44, 1976, 28-42   // Sémantická analýza lexikálnìho 

materiálu z rukopisu ĉeského misionáře (19. stol.) přihlìņì k ekvivalentům latinským, ruským, 

anglickým a ĉeským. 

 

2410 SEGERT, Stanislav: Verbal categories of some northwest Semitic languages. A 

didactic approach. – Afroasiatic linguistics vol. 2, nr.5. Malibu, Calif., Undena publ. 1975, 12 

s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

2411 ZIMA, Petr: Final vowel duration of grade 6 verbs in Hausa. (A phonetic problem 

with grammatical implications.) – Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 49-59 

 

2412 ZIMA, Petr: Remarques sur le consonantisme d‟un parler haoussa du Niger. (Les 

problèmes de „palatalisation“.) – PhonPrag 4, 1974 (1975), 123-132 

 



……………………….. 

 

2413 /AK‟IO, Nakano: Conversational texts in eastern Neo-Aramaic (Gzira dialect). – 

Study of Languages and Cultures of Asia and Africa. Tokyo 1973, 106 s./   Ref.: KLÍMA, 

Otakar (O. K.): ArchOr 43, 1975, 279 

 

2414 /BLAU, J.: On pseudo-corrections in some Semitic languages. – Jerusalem 1970, 153 

s./   Ref.: SEGERT, Stanislav: Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes 67, 1975, 

265-267 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 782) 

 

2415 /BLOCH, Ariel: A chrestomathy of modern literary Arabic. – Porta Linguarum 

Orientalium. Neue Serie 14. Wiesbaden , Harrassowitz 1974, XVIII + 152 s./   Zpr.: J. O.: 

ArchOr 44, 1976, 190 (něm.) 

 

2416 /PIŁASZEWICZ, Stanisław: Wypisy z literatury Hausa. – Warszawa, Wyd. Uniw. 

Warszawskiego 1972, 175 s./   Ref.: ZIMA, Petr: Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 

s. 258-259 (angl.) 

 

2417 /RITTER, Hellmut: Ŝūrōyo. Die Volkssprache der syrischen Christen des Ŝūr Άbdìn. 

A: Texte, sv. I, II. – Beirut-Wiesbaden, F. Steiner 1967 a 1969, XLIII + 609 a XXIII + 697 s./   

Zpr.: J. D.: ArchOr 43, 1975, 381-382 

 

2418 /SCHMITT, Elisabeth: Lexikalische Untersuchungen zur arabischen Übersetzung von 

ARTEMIDORS Traumbusch. – Veröffentlichungen der Orientalistischen Kommission XXIII. 

Wiesbaden, F. Steiner 1970, 522 s./   Ref.: PETRÁĈEK, Karel: ArchOr 43, 1975, 95 

 

2419 /STETKEVYCH, Jaroslav: The modern Arabic literary language. Lexical and stylistic 

developments. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1970, XIX + 135 s./   

Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 1976, 286 (angl.) 

 

2420 /ZIMA, Petr: Hauńtina. – Praha, SPN 1973, 421 s.; v. BĈL 1973/74, 2620/   Ref.: 

BRAUNER, Siegmund: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 29, 1976, 611-612 

 

2421 /ZIMA, Petr: Problems of categories and word classes in Hausa. (The paradigm of 

case.) – Dissertationes Orientales, vol. 33. Praha, Academia 1972, 112 s.; v. BĈL 1971/72, 

2526/   Ref.: 1. HERMS, Irmtraud: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 450-452; 2. JUNGRAITHMAYR, H.: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 518-519; 3. KRUPA, Viktor: Asian and 

African Studies 10, 1974 (1975), 260 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 372, 717 

 

 

8.76 Jazyky kavkazské, uraloaltajské a drávidské 

 
2422 ĈERNÝ, Václav A.: Základy gruzìnńtiny. – Malé uĉebnice Nového Orientu. Praha, 

Academia 1976, 102 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/3, 1244. 

 



2423 ZVELEBIL, Kamil V.: Tolkāppiyam Eluttatikāram, IX. On the combination of 

words ending in overshort –u. – Journal of Tamil Studies (Tamil Nadu) 1975, č. 7, s. 62-66   // 

Výrazy zakonĉené na –u. Předcházejìcì ĉásti studie v. ib. 1972, ĉ. 2, 1973, ĉ. 3/4 a 1975, ĉ. 8. 

– Zázn. podle NovInLit 1977/10, 764. 

 

………………………. 

 

2424 /BRANDS, Horst Wilfrid: Studien zum Wortbestand der Türksprachen. Lexikalische 

Differenzierung, Semasiologie, Sprachgeschichte. – Leiden, E. J. Brill 1973, 149 s./   Zpr.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 282 (angl.) 

 

2425 /DZENIT, S. Ja. – PETRUNIĈEVA, Z. N. – GUROV, N. V.: Telugu-russkij slovar‟. – 

Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1969, 744 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Linguistics 

(Hague) č. 162, 1975, 57-58 

 

2426 /HÄMRAEV, M. K.: Ădäbijatńunasliq terminlarning lughiti. Dictionary of literary 

terms. – Alma-Ata, Mektep 174, 238 s./   Zpr.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 

1976, 271 (angl.) 

 

2427 /KORENCHY, Çva: Arabische Lehnwörter in den obugrischen Sprachen. – Budapest, 

Akademiai Kiadó 1972, 112 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: ArchOr 43, 1975, 376-377 

 

2428 /MANUTSCHERR, Amirpur-Ahrandjani: Der aserbeidschanische Dialekt von 

Schahpur. Phonologie und Morphologie. – Islamkundliche Untersuchungen, Band 11. 

Freiburg im Breisgau, K. Schwarz Verlag 1971, 148 s./   Ref.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): 

ArchOr 43, 1975, 89-90 

 

2429 /MILLER, Roy Andrew: Japanese and the other Altaic languages. History and 

structure of language. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1971, 331 s./   

Ref.: FIALA, Karel: ArchOr 43, 1975, 83-84, 267-268 

 

2430 /RACHIMOV, T. R.: Kitajskije elementy v sovremennom ujgurskom jazyka. Slovar‟. 

– Moskva, Nauka 1970, 350 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 490-491 

 

2431 /RIZAEV, Z. G.: Indijskij stil‟ v poezii na farsi konca XVI-XVII vv. – Tańkent, AN 

Uzbekskoj SSR – Institut vostokovedenija 1971, 220 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: ArchOr 43, 

1975, 88-89 

 

2432 /SHANMUGAM, S. V.: Dravidian nouns. (A comparative study.) – Annamalainagar 

1971, XV + 413 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Indo-Iranian Journal (Hague) 18, 1976, 

113-114 (zázn. podle NovInLit 1977/6, 1038)    

 

2433 /Ujġur tili bojiĉė tėkńürüńlėr. – Almuta, Kazachstan, 1965, 224 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 391-392 

 

2434 /VAIDYANATHAN, S. M. A.: Indo-Aryan loanwords in Tamil. – Madras, Rajan 

Publ. 1971, V + 217 s./   Ref.: VACEK, Jaroslav: ArchOr 43, 1975, 87-88 

 



2435 /ZÄRINÄZADÄ, H.: Fars dilindä azärbajdņan sözläri. – Baku 1962, 435 s./   Ref.: 

MOLLOVA, Mefküre: Sur le livre de H. Zärinäzadä „Fars…“ – ArchOr 44, 1976, 73-77 

 

2436 /ZVELEBIL, Kamil V.: Comparative Dravidian phonology. – Janua linguarum, series 

practica 80. Hague, Mouton 1970, 202 s.; v. BĈL 1970, 2593/   Ref.: KRISHNAMURTI, 

Bh.: Lingua (Amsterdam) 39, 1976, 139-153 

 

2437 /ZVELEBIL, Kamil V.: The Irula language. – Wiesbaden 1973, V + 64 s.; v. BĈL 

1973/74, 2637/   Ref.: MARR, J. R.: Bulletin of the School of Oriental and African Studies 

(London) 38, 1978, 221 (zázn. podle NovInLit 1975/7, 951) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2113, 2387, 2744, 3015 

 

 

8.53 Jazyky střední a jihovýchodní Asie, Indonésie a Polynésie    

 

2438 DUBOVSKÁ, Zorica: Úvod do javánńtiny. – Malé uĉebnice Nového orientu. Praha, 

Academia 1975, 80 s.   // Zázn. podle Věstnìku ĈSAV 85, 1976/3, 180. 

 

2439 HEROLDOVÁ, Dana: K otázkám ekvivalence II. Specifická oblast ĉìnské politické 

terminologie. – JazAkt 12, 1975, 63-66 

 

2440 HERRFURTH, Hans: Die syntaktische Funktionen des indonesischen 

Klassifikationsaffixes. – ArchOr 44, 1976, 331-345, angl. res. 

 

2441 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Morphemic reproductions of foreign lexical 

models in modern Chinese. – ArchOr 43, 1975, 146-171 

 

2442 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Obtìņe se zeměpisnými názvy a pinyinem. 

(Přepis ĉìnského znakového pìsma do latinky.) – Nový Orient 31, 1976, č. 6, s. 178-179   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 6569. 

 

2443 HEŘMANOVÁ, Zdeņka: Problematika přejatých slov a termìnů v souĉasné ĉìnńtině. 

– JazAkt 12, 1975, 66-71 

 

2444 NGUYEN-PHAN Canh: A contribution to the phonological interpretation of the 

diphtongs in modern Vietnamese. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 133-142 

 

2445 UHLENBECK, Eugenius M.: Javanese kinship and forms of respect. – ArchOr 44, 

1976, 253-266   // Javanská přìbuzenská terminologie. 

 

2446 VOCHALA, Jaromír – VOCHALOVÁ, Ņu-ĉen: Úvod do gramatiky klasické 

ĉìnńtiny. – Praha, SPN 1976, 133 s.   // Pro posluchaĉe FF UK. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

891. 

 

……………………. 

 

2447 /ALLETON, Viviane: Les adverbs en Chinois moderne. – Hague, Mouton 1972, 249 

s./   Ref.: 1. KALOUSKOVÁ, Jarmila: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 



295-296; 2. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č.1, s. 232-233 

 

2448 /1. ALLETON, Viviane: Grammaire du chinois. – Que sais-je? No 1519. Paris 1973, 

128 s.; 2. RYGALOFF, Alexis: Grammaire élementaire du chinois. – Paris, Presses 

universitaires de France 1973, 261 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 

43, 1975, 84-86 

 

2449 /ANDERSON, Olov B.: A concordance to five systems of transcription for standard 

Chinese. – Lund 1970, 228 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich (O. Ń.): ArchOr 44, 1976, 86 

(angl.) 

 

2450 /BENEDICT, Paul K.: Sino-Tibetan. A. Conspectus. Contr. ed. James A. MATISSOF. 

– Cambridge, Cambridge University Press 1972, XI + 230 s./   Ref.: ŃVARNÝ, Oldřich: 

ArchOr 44, 1976, 87-88 (angl.) 

 

2451 /CARTIER, A.: Les verbes resultatifs en chinois moderne. – Paris 1972, 245 s./   Ref.: 

KRATOCHVÍL, Paul: T’oung pao (Leiden) 61, 1975, č. 1/3, s. 190-194 (zázn. podle 

NovInLit 1975/10, 1345) 

 

2452 /COYAUD, Maurice: Classification nominale en chinois. Les particules numérales. – 

Hague-Paris, Mouton 1973, 82 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 

1975, 368-369 

 

2453 /DOBSON, W. A. C. H.: A dictionary of the Chinese particles, with a prolegomenon, 

in which the problems of the particles are considered and they are classified by their 

grammatical functions. – Toronto-Buffalo, University of Toroto Press 1974, 907 s./   Ref.: 

ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86-87 (angl.) 

 

2454 /DOW, Francis D. M.: An outline of Mandarin phonetics. – Canberra, Australian 

National University Press 1972, XVI + 180 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 

87 (angl.) 

 

2455 /EICHHORN, Werner: Heldensagen aus dem unteren Yangtse-Tal (Wu-Yüeh Ch‟un-

Ch‟in). – Mainz, Deutsche Morgenländische Gesellschaft – Wiesbaden, F. Steiner 1969, 153 

s./   Ref.: POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 296-297 

 

2456 /HAENISCH, Erich: Historische Mandschutexte. Aus dem Nachlass mit 

Anmerkungen hrsg. von M. WEIERS. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 1970, 21 s., 114 tab./   

Ref.: HRDLIĈKOVÁ, V.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 208-509 

 

2457 /HAHN, Michael: Lehrbuch der klassischen tibetischen Schriftsprache. Mit 

Lesestücken und Glossar. – Hamburg, Selbstverlag M. Hahn 1971, 354 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 416-417 

 

2458 /HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Affix-like word-formation patterns in modern 

Chinese. – Dissertationes Orientales 21. Praha, Academia 1969, 125 s.; v. BĈL 1969, 2068/   

Ref.: KADEN, K.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 301-305 

 



2459 /Chinese rhyme-prose: Poems in the Fu form from the Han and Six dynasties periods. 

Transl. and provided by Burton WATSON. – New York-London, Columbia University Press 

1971, 128 s./   Ref.: ĈARNOGURSKÁ, Mária: ArchOr 43, 1975, 370 

 

2460 /KAO, Diana L.: Structure of the syllable in Cantonese. – Hague, Mouton 1971, 189 

s./   Ref.: 1. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 234; 2. ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2461 /KAROW, Otto: Märchen aus Vietnam. – Düsseldorf, Diederichs 1972, 278 s./   Ref.: 

KLINDEROVÁ-ZBOŘILOVÁ, I.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 515-

516 

 

2462 /KAROW, Otto: Vietnamesisch-deutsches Wörterbuch. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 

1972, 1086 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 229-230 

 

2463 /KOTOV, A. V.: Kitajsko-russkij slovar‟ minimum. – Moskva 1974, 429 s./   Ref.: 1. 

HEŘMAN, Sáva: Dva nové ĉìnské slovnìky. – JazAkt 12, 11975,185-186 (v. téņ č. 1394); 2. 

HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka (Z. H.-N.): ArchOr 44, 1976, 273 (angl.) 

 

2464 /LAN Yanru: La chinois par la méthode directe. – Paris, Klincksieck 1971, 152 s./   

Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2465 /MA Huan: Ying-yai Sheng-lan. „The overall survey of the Ocean‟s Shores“ (1433). 

Transl. from the Chinese text, ed. by FENG CH‟eng-Chün, intoduced, notes and appendices 

by J. V. G. MILLS. – London, Cambridge University Press 1970, 393 s., 6 obr., 4 mp./   Ref.: 

POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 193-195 (edice 

středověké ĉìnské památky) 

 

2466 /MATISOFF, James A.: The Loloish tonal split revised. – Center for South and 

Southeast Asia Studies, research Monograph, No. 7. Berkeley, Calif., University of California 

Press 1972, 88 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 227-228 

 

2467 /NAKANO, Miyoko: A phonological study in the ΄Phagspa svript and the Mang-ku 

Tzu-yün. – Canberra 1971, 172 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 417-418 

 

2468 /PIASEK, Martin: Gesprochene Chinesisch. – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 19 

?, 159 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 1975, 268-269 

 

2469 /Prague collection of Tibetan prints from Derge. A facsimile reproduction of 5,615 

book-titles. Printed at the Dgon-Chen and Dpal-Spungs monasteries of derge in eastern Tibet. 

I. Dgon-Chen prints; II. Dpal-Spungs prints. Ed. Josef KOLMAŃ. – Praha, Academia 1971, 

516 + 681 s.; v. BĈL 1971/72, 2565/   Ref.: SCHUBERT, Johannes: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 205-207 

 

2470 /ROOP, D. Haigh: An introduction to the Burmese writing system. – Hew Haven-

London, Yale University 1972, 122 s./   Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. Bĉ.): ArchOr 44, 1976 , 274-

275 



 

2471 /SAHOE kwahakwŏn ŏnŏhak yŏn΄guso: Chosŏn munhwa-ŏ sajŏn. – Pyongyang, 

Sahoe kwahakwŏn ch΄ulp΄ansa 1973, 1060 s./   Ref.: PUCEK, Vladimír: Asian and African 

Studies 12, 1976, 220-223 (slovnìk spisovné korejńtiny) 

 

2472 /SEDLÁĈEK, Kamil: Tibetan newspaper reader (Tibetisches Zeitungschrestomathie). 

Band I, II.  – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 1972, 368 + 520 s.; v. BĈL 1971/72, 2567/   

Ref.: RICHTER, Eberhardt:: Asian and African Studies 12, 1976, 256-258; 2. 

SCHUBERT, Johannes: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 204-205 

 

2473 /Vocabulaire méthodique chinois-français à l‟usage des interprètes. – 2e éd. Paris 

1971, 339 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 505-506 

 

2474 /YUEN Ren Chao: A grammar of spoken Chinese. – Berkeley-Los Angeles, 

University of California Press 1968, 847 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 404-409 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   267, 1394, 2430, 2544 

 

 

8.54 Jazyky Ĉerné Afriky 
 

2475 BRAUNER, Siegmund: Aufgaben und Verantwortung der afrikanischen 

Sprachwissenschaft bei der Alphabetisierung. (Erfahrungen aus den Kampagnen in den 

Republiken Mali und Guinea.) – ArchOr 43, 1975, 324-341, angl. res. 

 

2476 KLÍMA, Vladimír – RŦŅIĈKA, Karel F. – ZIMA, Petr: Black Africa. Literature 

and language. – Dordrecht, D. Reidel – Praha, Academia 1976, 310 s.   Ref.: MIONI, A. M.: 

Lingua e stile (Bologna) 11, 1976, 699-701 

 

2477 KROPÁĈEK, Luboń: Some frequency characteristics of contemporary stylistic 

trends in Swahili. – ArchOr 43, 1975, 232-237 

 

2478 KROPÁĈEK, Luboń: Swahili in changing society. – In: Problems of culture change 

in Africa. Acta Univ. XVII novembris Pragensis – ř. kulturně historická 4. Praha 1974, 83-

110 

 

2479 PETRÁĈEK, Karel: Die sprachliche Stellung der Berti- (Siga) Sprache in Dār Fūr 

(Sūdān). – Asian and African Studies 11, 1975, 107-118, něm. res.   // Rozbor súdánského 

jazyka berti, patřì do skupiny středosaharských jazyků, samostatný jazyk, nikoli nářeĉì. 

 

2480 ZIMA, Petr: African linguistic becomes of age. – ArchOr 43, 1975, 178-184   // 

Souhrnný referát o pracìch, zabývajìcìch se africkými jazyky z oblastì jiņně od Sahary. 

 

2481 ZIMA, Petr: Jazyk, výchova a ńkolstvì v subsaharské Africe. – Nový Orient 31, 1976, 

č. 7, s. 207-209 

 



2482 ZIMA, Petr: Research in the territorial and social stratification of African languages. 

(Hausa and Songhay.) – Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 311-323 

 

2483 ZIMA, Petr: The role of linguistics in a literary campaign in Africa. – ArchOr 43, 

1975, 210-222 

 

……………………….. 

 

2484 neobsazeno 

 

2485 /MATHUSHITA, Shuji: An outline of Gwandara phonemics and Gwandara-English 

vocabulary. – Studies of languages and cultures of Asia and Africa series 3. Tokyo, Institute 

for the study of languages and cultures of Asia and Africa 1972, 127 s., 1 mp./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 314-317 

 

2486 /OHLY, Rajmund: Języki Afryki. – Warszawa, PWN 1974, 204 s./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 311-312 

 

2487 /SAMARIN, W. J.: Sango, langue de l‟Afrique centrale. – Leiden, E. J. Brill 1970, 

146 s./   Zpr.: KROPÁĈEK, Luboń: ArchOr 44, 1976, 190-191 (angl.) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   2730 

 

 

20.55 Jazyky americké 

 
2488 VRHEL, Frantińek: Notas tipológicas al Guaranì Paraguayo. – IbAmPrag 9, 1975 

(1976), 51-70   // Původnì jazyk obyvatel Paraguaje, mluvì jìm dosud 90% obyvatel (úřednì 

ńpanělńtinou mluvì pouze 52% lidì). 

 

2489 VRHEL, Frantińek: Úvod do studia nativnìch jazyků Iberoameriky. – Praha, SPN 

1976, 283 s.   // Pro posluchaĉe FF. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 2021. 

 

…………………….. 

 

 

20.56 Ostatní jazyky 

 
……………………. 

 

2490 /HELLSTRÖM, Pontus – LANGBALLE, Hans: The Rock Drawings. I, 1: Text. – I, 2: 

Plates. Including the results of the Gordon Memorial College expedition to Abka under the 

direction of O. MYERS. Introduction: T. SÄVE-SÖDERBERGH. – Stockholm, 

Läromedelsförlagen 1970, 238 s., 11 s. textů, 56 obr., 171 tab., 25 mp./   Ref.: VÁHALA, 

Frantińek: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 132-135 

 

……………………. 

 



 

21 BIBLIOGRAFIE. DēJINY A ORGANIZACE LINGVISTICKÉ 

PRÁCE. PERSONALIA 

21.0 Bibliografické práce 
21.0 Obecné a teoretické příspĔvky bibliografické 

 
2491 PECH, Karel: ĈSN 01 0196 Zkratky názvů ĉasopisů a jiných periodik 

v bibliografické praxi. (Poznámky ke vzniku normy, metodice jejìho zpracovánì a k jejìmu 

praktickému vyuņitì.) – In: Bibliografický zborník. Bratislava 1974 (1975), 121-143, něm. res. 

(s. 377) a angl. res. (s. 386) 

 

2492 SMETÁĈEK, Vladimír: Text, ĉtenář, indexátor. - In: Bibliografický zborník. 

Bratislava 1974 (1975), 279-302, něm. res. (s. 381), angl. res. (s. 390) a rus. res. (s. 400)   // 

Práce lidských komprimátorů textu. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2038, 2552, 2582 

 

 

9.01 Lingvistické bibliografie vydané v Ĉeskoslovensku 

 
2493 Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1972-1974. Sest. Ivan 

DOROVSKÝ, Marta ROMPORTLOVÁ. – Edice: Materiály k dějinám a kultuře střednì a 

jihovýchodnì Evropy, sv. 5. Brno, UJEP – FF 1975, 196 s.   // Bibl. za léta 1969-1971 v. BĈL 

1973/74, 2683. – Ref.: bń: Universitas (Brno) 1976, č. 3, s. 107-108 

 

2494 Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1974. Sest. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kabinet cizìch jazyků – Kruh modernìch filologů ĈSAV 1976, 178 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 5276. – Soupisy za léta1971 a 1972 v. BĈL 1973/74, 2684. 

 

2495 Bibliographie. Red. M. LOOS, Vladimír VAVŘÍNEK. – ByzSl 36, 1975, 65-148, 

214-292; 37, 1976, 73-160, 237-304   // Jazykovědy se dotýkajì odd. II. Langues. A. Grec. B. 

Latin. C. Autres langues. – X. Relations byzantinoslaves, questions cyrillomethodiennes. C. 

Langues. 

 

2496 BOHATCOVÁ, Mirjam: Soupis pracì Jana BLAHOSLAVA. – Blahoslav (v. zde č. 

2830), 188-204, rus. a něm. res. 

 

2497 Explizite Beschreibung der Sprache und automatische Textenbearbeitung. II. 

Bibliographie der linguistischen Gruppe des ZNM MFF KU.  Zprac. kolektiv Centra 

numerické matematiky MFF UK – skupina lingvistika. – Praha, MFF UK 1975, 115 s.   // 

Paralelnì titul ruský a ĉeský. – V. téņ ĉ. 342. 

 

2498 FIRBAS, Jan – GOLKOVÁ, Eva: An analytical bibliography of Czechoslovak 

studies in functional sentence perspective. – Brno, UJEP 1975 (1976), 145 s.   // Anotovaná 

bibliografie za léta 1900-1972. – Ref.: UHLÍŘOVÁ, Ludmila: Bibliografie pracì o 

aktuálnìm ĉleněnì. – SaS 37, 1976, 251-252 

 



2499 HAMPL, ZdenĔk: Trabalhos de diploma do Português apresentados nos últimos anos 

na Faculdade de letras da Universidade Carolina de Praga I. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236   

// Soupis diplomových pracì z portugalńtiny na FF UK. 

 

2500 HOLINKOVÁ, Jiřina: Soupis pracì prof. dr. Ladislava HOSÁKA (třetì ĉást). – VVM 

27, 1975, 334-335   // Předchozì soupisy od téņe autorky in: Ĉasopis spoleĉnosti přátel 

staroņitnostì 66, 1958, 104-109 a sb. Tulák minulosti. K sedmdesátinám L. Hosáka, Trutnov 

1967, 9-13. 

 

2501 KYJOVSKÁ, Boņena: Soupis jazykových slovnìků. 4. Dvojjazyĉné i vìcejazyĉné 

slovnìky z fondu Univerzitnì knihovny v Brně. – Výběrový seznam 195. Brno, Univ. 

knihovna 1975, 86 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/9, 56. 

 

2502 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Karla OHNESORGA za roky 1931-1976. – 

In: Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 384-392 

 

2503 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Frantińka SYNKA za roky 1940-1976. – In: 

Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 397-400 

 

2504 VII. mezinárodní sjezd slavistů Warszawa 1973 (21.-27. 8.). Bibliografie. Sest. Eva 

VELINSKÁ. – Bibliografie Slovanské knihovny v Praze. Praha, Státnì knihovna ĈSR – 

Slovanská knihovna 1976, 346 s. 

 

2505 NECHUTOVÁ, Jana: Operum Jaroslai LUDVÍKOVSKÝ conspectus inde ab anno 

1965 continuatus. – Classica (v. zde č. 2833), 13-16   // Navazuje na soupis v SFFBU E 10, 

1965, 9-20. 

 

2506 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Ivan POLDAUF‟s publications. – PhilPrag 

18, 1975, 181-187   // Soupis za léta 1938-1974. 

 

2507 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Bohumil TRNKA‟s work published in the 

years 1970-1975. – PhilPrag 18, 1975, 160-161   // Soupis za léta 1965-1970 v. BĈL 

1971/72, 2624. 

 

2508 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Onomastické drobty. – ZMK 17, 1976, 206-213, 

409-414   // Soubor krátkých zpráv z onomastiky. 

 

2509 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Soupis pracì profesora Vladimìra ŃMILAUERA 

za léta 1970-1974. – ZMK 16, 1975, 22-28   // S doplņky k létům 1966-1969. Soupis za léta 

1966-1969 v. BĈL 1970, 2672. 

 

2510 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Z onomastiky německy mluvìcìch zemì. – ZMK 

17, 1976, 415-420   // Soubor krátkých zpráv. 

 

2511 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Ze slovanské onomastiky. – ZMK 17, 1976, 614-

615   // Soubor krátkých zpráv z bulharské, ruské a ukrajinské onomastiky. 

 

2512 SEDLÁĈKOVÁ, Libuńe – ŃTēRBOVÁ, Alena: Bibliografie publikaĉnì ĉinnosti 

pracovnìků katedry bohemistiky a slavistiky filozofické fakulty Univerzity Palackého 

v Olomouci za léta 1970-1975. – Olomouc, UP 1976, 42 s. 



 

2513 SEVEROVÁ, Silva: Novos manuais de lingua Portuguêsa e das literaturas Brasileira 

e Portuguêsa publicados na Checoslováquia, IV. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236-237   // 

Soupis za léta 1972-1973. 

 

2514 SPAL, Jaromír: Západoĉeská onomastika v letech 1972-1975. – In: Minulostí 

Západočeského kraje 13. Plzeň 1976, 257-258   // Přehled ĉasopiseckých ĉlánků o MJ, PJ a 

OJ se vztahem k západnìm Ĉechám. 

 

2515 ŃIMEĈEK, Václav: Slovnìky lingvistické terminologie. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 

(1975), s. 399-409; č. 10, s. 451-456 

 

2516 ŃMILAUER, Vladimír a druhové: 54. a 55. stovka onomastických zpráv a 

poznámek. – 56. a 57. stovka onomastických zpráv a poznámek. – 58.-60. stovka 

onomastických zpráv a poznámek. – ZMK 16, 1975, 505-588; 17, 1976, 103-193, 273-403   // 

53. stovka v. BĈL 1973/74, 2712. – Přispěly mj. Marie NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ 

(M.N.Ń.) a Libuńe OLIVOVÁ-NEZBEDOVÁ (L.O.N.) (58.-60. stovka) 

 

2517 URBAN, ZdenĔk: Bibliografie pracì akademika Jiřìho HORÁKA za léta 1905-1974. 

– In: Jiří Horák. Sborník k devadesátinám J. H. Praha 1975, 1-96   // Chronologicky 

uspořádáno. 

 

2518 VEĈERKA, Radoslav: Ĉeskoslovenská balkanologická tvorba lingvistická. (Celkový 

přehled pracì publikovaných za obdobì od symposia v roce 1969.) – StBB (v. zde č. 2876), 38-

54 

 

2519 ZAORAL, Prokop: Ĉeskoslovenská literatura kodikologická 12. – StR 15 (v. zde č. 

2878), 115-132   // Předchozì soupis v. BĈL 1973/74, 2719. – Zde soupis za 1973 a 1974. 

 

……………………….. 

 

2520 KOUT, Josef – BALCAR, Milan: Bibliografické soupisy poslednìch let. – RJ 25 

(27), 1974/75, č. 8 (1975), s. 381-383   // Souborný referát o lingvistických bibliografiìch 

ĉeských a ruských. 

 

………………………. 

 

2521 /Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1969-1971. Sest. Ivan DOROVSKÝ, 

Marta ROMPORTLOVÁ. – Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì Evropy, sv. 

3. Brno 1973, 155 s.; v. BĈL 1973/74, 2683/   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): ČČH 23, 

1975, 306 

 

2522 /Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1971. Zprac. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kruh modernìch filologů ĈSAV 1973, 182 s.; v. BĈL 1973/74, 2684/   

Zpr.: 1. FLÜCKIGER, P. F.: Bulletin CILA č. 21, 1975, 62; 2. KEPRTOVÁ, Margareta: 

Ĉeskoslovenská bibliografie aplikované lingvistiky. – JazAkt 12, 1975, 41-42 

 

2523 /HALAŃA, Pavol – KUZMIK, Jozef: Katalóg slavistických knìh v Národnej kniņnici 

Matice slovenskej. I. – Martin, Matica slovenská 1972, 561 s./   Ref.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk 

(Z. Ńi.): SlPřehl 61, 1975, 264 



 

2524 /PRAŅÁK, Richard – ROMPORTLOVÁ, Marta: Bibliografie ĉeskoslovenské 

hungaristiky za léta 1969-1971. - Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì 

Evropy, sv. 4. Brno 1973, 108 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): SlPřehl 62, 1976, 42 

 

2525 /ŃIMOVÁ, Viera: Slovnìky a terminologické normy z informatiky. – Bratislava, 

Slovenská technická kniņnica 1973, 192 s./   Ref.: 1. KAŅKA, Vladimír: Bibliografie 

informatických slovnìků a terminologických norem. – Kniņnice a vedecké informácie 

(Bratislava) 7, 1975, 139-140; 2. SODOMKOVÁ, Jana: Slovnìky… - Česká bibliografie 13, 

1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   14, 1595, 2682, 2703, 3054, 3078, 3082, 3084, 3097, 3104 

 

 

9.14 Lingvistické bibliografie vydané v zahraniĉí 

 
2526 KUDēLKA, Milan: Jak bude vypadat sovětský slovnìk slavistů. – SlPřehl 62, 1976, 

244-246   // Poznámky k teoretickému a metodologickému zpracovánì. 

 

2527 List of lectures given in the Prague linguistic circle (1926-1948). Comp. and transl. 

Bruce KOCHIS. – Sound (v. zde č. 2941), 607-622   // Ĉeské a ruské tituly uváděny v  

angliĉtině. 

 

2528 PRŦCHA, Jan: Introduction. Contemporary Soviet psycholinguistics. – In: Soviet 

studies in language and language behavior. Amsterdam 1976, 1-9   // Přehled pracì z let 

1970-1974. – Zázn. podle NovInLit 1977/2, 26. 

 

2529 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Przegląd bibliograficzny za rok 1971. VI. Grupa 

czesko-słowacka. A. Język czeski. - Przegląd bibliograficzny za rok 1972. VI. Grupa czesko-

słowacka. A. Język czeski. – Rocznik Slawistyczny (Kraków) 36, 1975, 191-223; 37, 1976, 

198-226   // Dalńì záznamy ĉeských autorů porůznu v dalńìch oddìlech. 

 

2530 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Tchèque et slovaque. – In: Bibliographie 

linguistique de l’année 1972 et complément des années précédentes. Utrecht-Anvers 1975, 

367-383;: Bibliographie linguistique de l’année 1973 et ……. Utrecht-Anvers 1976, 394-409 

 

……………………….. 

 

2531 /BABOV, Kiril G.: Ruskijat ezik v Bălgarija (1944-1970). Bibliografija. – Sofija, 

Universitet 1972, 236 s./   Ref.: PERGLOVÁ, Natańa: ČRus 20, 1975, 45-46 

 

2532 /Bibliografiĉeskij ukazatel‟ literatury po rusistike, opublikovannoj v „Uĉenych 

zapiskach“ i „Trudach“ universitetov i vuzov GDR s 1972 po 1975 g. Kol. avt., red. K. 

GABKA. – Greifswald 1976, dalńì údaje neuvedeny/   Zpr.: NEUMANN, Bohumil: 

Rusistika v NDR. – ČRus 21, 1976, 226-227 

 

2533 /Bibliographia onomastica 1971. – Onoma 18, 1974, ĉ. 1/2. Leuven 1974, 293 s./   

Zpr.: ŃMILAUER, Vladimír: ZMK 17, 1976, 105-106 (56.-57. stovka) 

 



2534 /Bibliographie linguistique de l‟année 1971… Réd. J. J. BEYLSMIT. – Utrecht-

Anvers, Spectrum 1974, XLVII + 589 s./   Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 

1976, 378-379 (franc.) 

 

2535 /A bibliography of the biblical period (with emphasis of publications in Modern 

Hebrew). Selected by A. MALAMAT and H. REVIV. – Jerusalem, Hebrew University 1973, 

73 s./   Ref.: KLÍMA, Josef: ArchOr 43, 1975, 378-379 

 

2536 /CZACHOWSKA, Jadwiga – LOTH, Roman: Przewodnik polonisty. Bibliografie-

Słowniki-Biblioteki-Muzea literackie. – Ed. Vademecum polonisty. Wrocław etc., 

Ossolineum 1974, 620 s./   Zpr.: MACEK, Emanuel (em): Nová polonistická přìruĉka. – 

ČLit 24, 1976, 287-288 

 

2537 /Δεληίοσ αιαιοβραθίας ηής έλλησιτής Žλώζζηζς διά ηό έηος 1973. Bibliographial 

Bulletin of the Greek language for the year 1973. Ed. by George BABINIOTIS. – Athens 

1974/   Zpr.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108 (Referáty) 

 

2538 /KAISER, Eleonora – HÖCHERL, Alfons: Materialen zu einer slavistischen 

Bibliographie. Arbeiten der in Österreich, der Schweiz und der Bundesrepublik Deutschland 

tätigen Slavisten (1963-1973). – München 1973, 243 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): 

SlPřehl 61, 1975, 281 

 

2539 /Lexikon der germanischen Linguistik. H. P. ALTHAUS, Helmut HENNE, H. E. 

WIEGAND. – Tübingen, Max Niemeyer Verlag 1973/   Ref.: WODŅANSKÁ, Annelies: 

Lexikon der germanistischen Linguistik. – JazAkt 12, 1975, 85-86 

 

2540 /MARTIN, Robert – MARTIN, Çveline: Guide bibliographique de linguistique 

française. – Paris, Klincksieck 1973, 186 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: SFFBU A 22-23, 

1974/1975, 260-261 (franc.) 

 

2541 /Obńĉeje i prikladnoje jazykoznanije. Bibliografiĉeskij ukazatel‟. Ukazatel‟ literatury, 

izdannoj v SSSR s 1963 po 1967 g. Sost. B. A. MALINSKAJA, M. C. ŃABAT. Red. R. R. 

MDIVANI, A. A. REFORMATSKIJ. – Moskva, Nauka 1972, 295 s./   Ref.: 

SKOUMALOVÁ, Zdena: ČRus 20, 1975, 44-45 

 

2542 /POHRT, Heinz: Bibliographie slawistischer Publikationen aus der Deutschen 

Demokratischen Republik 1968-1972. – Berlin, Akademie-Verlag 1974, 287 s./   Ref.: PETR, 

Jan: Slavia 44, 1975, 333 

 

2543 /PRŮCHA, Jan: Information sources in psycholinguistics. – Hague 1972, 93 s.; v. 

BĈL 1971/72, 2667/   Ref.: 1. OLLER, John W. jr.: International Journal of 

Psycholinguistics (Hague) 1976, č. 5, s. 113 (zázn. podle NovInLit 1977/1, 595); 2. Týņ a.: 

Linguistics (Hague) č. 172, 1976, 113 

 

2544 /WANG, William S. Y. – LYOVIN, Anatole: Cliboc (Chinese Linguistic Bibliography 

on Computer). – Cambridge, Cambridge University Press 1970, 513 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, 

Oldřich (O. Ń.): ArchOr 43, 1975, 369-370 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   248, 302, 2520, 2670 



 

 

9.1 DĔjiny lingvistické práce 
9.59 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období starńí, do 

roku 1848) 

 

2545 BēLIĈ, Jaromír: JUNGMANNOVY představy o moņnosti jazykového sjednocenì 

Slovanů. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 115-132, rus. res.   K tomu týņ a.: Jungmannovy 

představy o moņnosti jazykového sjednocenì Slovanů. – JazAkt 12, 1975, 22-23 (teze 

přednáńky v JS 6. 11. 1974) 

 

2546 BERÁNKOVÁ, Milena: Josef JUNGMANN a prvnì ĉeské ĉasopisy. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 223-227, rus. res.   // Jeho vliv na stav a vývoj ĉeských ĉasopisů. Jeho úĉast při 

jejich zakládánì, vydávánì a redigovánì. 

 

2547 CACH, Josef: JUNGMANN a problematika ĉeského ńkolstvì v 1. pol. XIX. stoletì. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 229-234, rus. res.   // J. Jungmann jako významný představitel 

pokrokových uĉitelů a ředitelů obrozenského a předbřeznového gymnázia u nás. Jeho kritika 

stavu ńkolstvì v Zápiscìch. 

 

2548 HAUBELT, Josef: Nestorův letopis ve sporu o jméno Ĉechů. – Čs.-sovětské vztahy 5, 

1976, 91-105, rus. res.   // O sporu mezi augustiniánským mnichem Eliáńem SANDRICHEM 

(řádovým jm. Athanasius a Sancto Josepho, 1709-1772) a Ignatiem BORNEM a Gelasiem 

DOBNEREM. Latinská diskuse se týkala názvů Ĉech, Ĉechie. 

 

2549 HAUSENBLAS, Karel: Otázky stylu v JUNGMANNOVĚ Slovesnosti. – SlPrag 17 

(v. zde č. 2874), 81-87, rus. res.   // Rozbor a charakteristika J. podánì otázek stylu v jeho 

Slovesnosti (1. vyd. 1820, 2., přeprac. a rozńìř. 1846, 3. vyd. 1847) se zřetelem k dobové 

podmìněnosti J. dìla. 

 

2550 HELCL, Miloń: Josef JUNGMANN a sloņená slova v ĉeńtině. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 57-65, něm. res.   // J. teoretické názory na tvořenì a na mìsto kompozit v slovnì 

zásobě, rozlińuje 10 typů kompozit. Statistický výzkum heslových slov od pìsmene B na 50 

stranách Jungmannova Slovnìku, v celém pìsmenu B je 8,65% (tj. asi dvanáctina) sloņených 

slov. 

 

2551 HOFFMANN, Bohuslav: Je odkaz Frantińka PALACKÇHO eńte ņivý? – Slovenský 

jazyk a literatúra v ńkole (Bratislava) 22, 1975/76, č. 9 (1976), s. 260-263   // Zejména o 

Dějinách a o spisu „Poĉátkové ĉeského básnictvì…“, význam pro vývoj ĉeské a slovenské 

poezie. 

 

2552 HORÁK, Frantińek: Josef JUNGMANN tvůrce novodobé ĉeské bibliografie. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 235-240, rus. res.   // Rozbor a oceněnì významu J. „Historie 

literatury ĉeské“ (zejm. 2. vyd. z  r. 1846) jako základnìho dìla ĉeské bibliografie. 

 

2553 HYRŃLOVÁ, K.: Zásah přátel. K replice I. Seehasové na západoněmecké pojetì 

ĉeského obrozenì. – Člit 23, 1975, 388-389   // Ilse SEEHASE – kritický referát na knihu 

západoněmeckého slavisty Waltera SCHAMSCHULY „Die Anfänge der tschechischen 

Erneuerung und das deutsche Geistesleben (1740-1800)“, Frankfurt a. M. 1973 v ĉas. 

Deutsche Literaturzeitung  (Berlin) 1975. 



 

2554 INDRA, Bohumír: Z kulturnì ĉinnosti města Hranic. Zaloņenì CASINA, spolku 

ctitelů ĉeského jazyka, literatury a uměnì roku 1825 v Hranicìch. – Zpravodaj města Hranic a 

lázní Teplic nad Bečvou 9, 1976, 10-13   // Zázn. podle Bibl. Severomoravského kraje 1976-

1980, 4128. 

 

2555 JEDLIĈKA, Alois: JUNGMANNOVY zásluhy o nový ĉeský jazyk spisovný. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 29-41 

 

2556 KAŅÁK, Miloslav: Josef FRANTA Ńumavský. – Odkazy pokrokových osobnostì 

nańì minulosti 38. Praha, Melantrich 1975, 284 s.   // Ĉeský pedagog, slovnìkář a spisovatel 

(1796-1857), zúĉastnil se znaĉným podìlem na vydávánì JUNGMANNOVA Slovnìku a sám 

připravil velký německo-ĉeský slovnìk, v němņ probojoval nový ĉeský pravopis a ĉeskou 

modernì terminologii. – Zpr.: SPēVÁĈEK, Václav: In: Minulostí Západočeského kraje 13. 

Plzeň 1976, 261 

 

2557 KOĈÍ, Josef: Josef JUNGMANN jako tvůrce národně obrozeneckého programu. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 189-196, rus. res.   // Národně buditelský program formuloval 

Jungmann ve dvou „rozmlouvánìch“ o jazyce ĉeském v Hlasateli ĉeském (vydavatel Jan 

Nejedlý). 

 

2558 KORZENNY, Jan (JK): Józefa Dobrovskiego związki z Polakami. – In: Kalendarz 

śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 67-70   // Styky J. DOBROVSKÇHO s polskými představiteli, 

např. S. B. LINDE, OSSOLIŃSKI, NIEMCEWICZ. 

 

2559 KORZENNY, Jan (JK): Z galerii zasłużonych polonofilów. Wacław HANKA. – In: 

Kalendarz śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 73-74   // Jeho práce na poli lingvistickém, zejm. 

jeho „Gramatyka języka polskiego“. 

 

2560 KRÁLÍK, Oldřich: Josef DOBROVSKÝ a cyrilometodějská tradice. – PDS 2 (v. zde 

č. 2859), 71-77 

 

2561 KRÁLÍK, Oldřich: O literárnìch mystifikacìch v předbřeznové době. – StBoh (v. zde 

č. 2877), 15-21, rus. a něm. res.   // Autor dokazuje, ņe Karel SABINA byl autorem německé 

básně „Praga‟s schönster Augenblick“, kterou věnoval obskurnì básnìk J. A. HORNER cìsaři 

Ferdinandovi k jeho korunovaci v Praze v r. 1836. Na rozboru úryvků z Povìdek K. Sabiny. 

 

2562 KŘÍSTEK, Václav: Spoleĉenské předpoklady a vůdĉì osobnosti ĉeského jazykového 

obrozenì. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 15-28, rus. res.   // Spoleĉenské podmìnky doby 

obrozenì, vůdĉì osobnosti – Josef DOBROVSKÝ, Josef JUNGMANN, jejich vliv na spisovný 

jazyk. 

 

2563 KUDēLKA, Milan: Dva nové dopisy Josefa DOBROVSKÇHO z r. 1802 a 1827. – 

Slavia 44, 1975, 394-397   // Dopisy v Národnìm muzeu v Krakově, jejich edice. 

 

2564 LOUŅIL, Jaromír: Josef JUNGMANNs Begriff der Sprachnation und seine 

Gefahren. – In: Ost-West-Begegnungen in Österreich. Wien-Köln-Graz 1976, 167-174   // 

Přìspěvek k diskusi o historické hodnotě projektu J. JUNGMANNA a B. BOLZANA, jak 

řeńit jazykovou a národnostnì situaci v dvojjazyĉných ĉeských zemìch v 1. pol. 19. stol. – 

Zázn. podle NovInLit 1978/10, 70. 



 

2565 LOUŅILOVÁ, Olga: K Jungmannovým snahám o ĉeskou vědu. – SlPrag 17 (v. zde 

č. 2874), 207-211, rus. res.   // Snaha J. JUNGMANNA o vytvořenì jazykově přìstupné ĉeské 

vědy . 

 

2566 MACURA, Vladimír: Sémiotická terminologie Antonìna MARKA. – JazAkt 12, 

1975, 61-63   // Sémiotická problematika v Markově dìle „Logika nebo Umnice“, 1820. 

 

2567 MACUROVÁ, Alena – MACURA, Vladimír: JUNGMANNOVY odborné 

překlady. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 155-169, rus. res.   // Je v nich různá mìra jeho 

subjektivnìho názorového vkladu. 

 

2568 MICHÁLEK, Emanuel: K domácìm tradicìm v Palackého názorech na jazyk. – SaS 

37, 1976, 38-41   // F. PALACKÝ se ve své jazykové praxi řìdil mluvnickou normou 

předbělohorské ĉeńtiny podle kodifikace J. DOBROVSKÇHO. 

 

2569 MIROĈNIK, Je. Ń.: Drevnerusizmy v „Ĉeńsko-nemeckom slovare“ J. 

JUNGMANNA. – Sbornik naučnych rabot Tańkentskogo universiteta 1976, č. 519, s. 104-114   

// Zázn. podle NovSovLit 1977/7, 236. 

 

2570 MIŃKOVSKÁ-KOZÁKOVÁ, V. T.: COMENIUS philosophe du langage. – StCom 

5, 1975, č. 10, s. 21-58, čes. res. 

 

2571 PATERA, Ludvík: Nad odkazem Ľudevìta ŃTÚRA (* 29. 10. 1815). – ČJL 26, 

1975/76, č. 2 (1975), s. 83-84 

 

2572 PEŃKOVÁ, J.: Jungmannovo působenì ve světle filozofické reflexe. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 201-206, rus. res.   // J. JUNGMANN, jeho úsilì o praktické uņìvánì ĉeńtiny a 

rozvinutì spisovné ĉeńtiny a smysl této ĉinnosti. 

 

2573 PLCH, J.: K pojetì a výkladu vývoje ĉeské literatury národnìho obrozenì. – SlPrag 17 

(v zde č. 2874), 197-200, rus. res.  // Nerovnoměrnost vývoje ĉeského národnìho obrozenì, 

zejm. v jeho poĉátcìch. 

 

2574 PRAŅÁK, Richard: K vztahům ĉeské jungmannovské inteligence a druhé 

bernolákovské generace na Slovensku. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 213-221, rus. res.   // 

Specifická problematika konstituovánì novodobých národů Ĉechů a Slováků, zejm. v oblasti 

jazykové. 

 

2575 PRIESTLY, T. M. S.: SCHLEICHER, ĈELAKOVSKÝ, and the family-tree diagram. 

– Historiographia Linguistica (Amsterdam) 2, 1975, 299-333   // Srovnánì třì koncepcì. – 

Zázn. podle NovInLit 1976/9, 8. 

 

2576 SKALIĈKA, Vladimír: Starńì střednì doba ĉeské lingvistiky. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 61-67   // Přehled a charakteristika hlavnìch představitelů ĉeské lingvistické práce v 16. 

stol.: Beneń OPTÁT, Petr GZEL, Václav PHILOMATES, Řehoř HRUBÝ z Jelenì, Jan 

BLAHOSLAV, Matouń BENEŃOVSKÝ-Philonomus, Vavřinec Benedikt z NUDOŅER. – 

K tomu diskusnì přìspěvky: 1. VĔnceslava BECHYŅOVÁ,  ib. s. 219-220; 2. Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 



2577 SLAVÍK, Bedřich: Od DOBNERA k DOBROVSKÇMU. – Praha, Vyńehrad 1975, 

336 s.   // Ĉinnost osvìcenských kněņì v druhé polovině 18. stol., jejich ĉinnost, historická, 

jazyková a osvětová. – Zpr.: SKUTIL, Jan: VVM 28, 1976, 246-247 

 

2578 SMIRNOV, S. V.: K istorii russko-ĉeńskich nauĉnych svjazej v I polovine XIX veka. 

– SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 171-187, čes. res.   // Styky ruských slavistů uvedeného obdobì 

s významnými představiteli ĉeského národnìho obrozenì. 

 

2579 ŃIMEĈEK, ZdenĔk: Poĉátky osvìcenského dějepisectvì v ĉeských zemìch a studium 

dějin slovanských národů. – SlPřehl 61, 1975, 307-317, rus. res. na s. 336   // Kritické 

dějepisectvì, akademie v Břevnově, názory M. ZIEGELBAUERA a J. Kr. JORDANA (jeho 

filozofické názory v dìle „De originibus Slavicis“, 1745). 

 

2580 ŃMERDA, Milan: Frantińek PALACKÝ a ĉeská národnì ideologie v době obrozenì. – 

SlPřehl 62, 1976, 202-210, něm. res. na s. 271   // J. JUNGMANN, jeho obrana ĉeského 

jazyka v ĉláncìch „Jazyk ĉeský, husitský-li“ a „Ĉeńtina na Moravě“. 

 

2581 ŃMILAUER, Vladimír: Jungmannův slovnìk ĉesko-německý. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 43-56, rus. res.   // Pracovnì metoda J. JUNGMANNA, vydánì slovnìku, jeho ohlas a 

dneńnì pohled na slovnìk. Vnějńì dějiny Jungmannova slovnìku. 

 

2582 ŃPÉT, Jiří: Jungmannova Historie literatury ĉeské a jejì mìsto ve vývoji ĉeské 

bibliografie. – In:  Česká bibliografie 13. Praha 1976, 161-192   // Vznik a osudy Historie 

(1825, 1849) J. JUNGMANNA, rozbor dìla, jeho ĉleněnì a rozsah. 

 

2583 ŃPÉT, Jiří: Národnì muzeum a Frantińek PALACKÝ v pravopisných sporech let 

1846-1850. – Časopis Národního muzea – Historické muzeum 145, 1976, č. 2, s. 95-114, něm. 

res.   // Silně konzervativnì postoj F. Palackého vůĉi pravopisné reformě i snahám Ľ. ŃTÚRA 

o konstituovánì spisovné slovenńtiny. 

 

2584 TROST, Pavel: K jazykové teorii KOMENSKÇHO. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 69-70   

// Koncept dokonalého a univerzálnìho jazyka. – K tomu diskusnì přìspěvek: Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 

2585 VÁVRA, Jaroslav: Osvìcenská éra v ĉesko-ruských vědeckých stycìch. Ignác BORN, 

Ĉeská spoleĉnost nauk a Petrohradská akademie věd v letech 1774-1791. – Studie ĈSAV ĉ. 

10, 1975. Praha, Academia 1975, 154 s., rus. res.   // Kap. V. Ĉeská spoleĉnost nauk a 

Petrohradská akademie věd v 80. letech 18. stoletì. Otázky jazyka vědeckých pracì. 

 

……………………… 

 

2586 /JELÍNEK, Jaroslav: Nástin dějin vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – 2. 

vyd. Praha 1972, 223 s.; v. BĈL 1973/74, 2681/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: Nástin dějin 

vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – Socialistická ńkola 15, 1974/75, č. 6 (1975), 

s. 282-284 (zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 26502); 2. RACKOVÁ, Marie: Prvnì souborná práce 

o dějinách vyuĉovánì ĉeńtině. – NŘ 58, 1975, 41-45 

 

2587 /MYL‟NIKOV, Aleksandr S.: Josef JUNGMANN i jego vremja. – Moskva, Nauka 

1973, 159 s.; v. BĈL 1973/74, 2775/   Ref.: 1. KUDēLKA, Milan: Slavia 44, 1975, 427-430; 

2. NIKOL’SKIJ, S. V.: Pervaja sovetskaja monografija o J. Jungmane. – Sovetskoje 



slavjanovedenije (Moskva) 11, 1975, č. 3, s. 113-114; 3. ZEIL, W.: Zeitschrift für Slawistik 

(Berlin) 19, 1975, 708-711 

 

2588 /Slovanská korespondence Karla Jaromìra ERBENA. Korespondence s cizìmi 

korespondenty. K vyd. připr. Věnceslava BECHYŅOVÁ a Josef JIRÁSEK. – Praha, 

Academia 1971, 497 s.; v. BĈL 1971/72, 2697/   Ref.: ŅIVANĈEVIĆ, Milorad (M. Ņ.): 

Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 197-198 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   1158, 1388, 1890, 2874 

 

 

9.60 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nové, do 

roku 1945) 

 
2589 BULÁNEK, Frantińek D.: Péĉe Elińky KRÁSNOHORSKÇ o jazyk ĉeských knih. – 

ZprKPČJ 1976, prosinec, s. 34-37   // Jejì názory na funkci ĉeńtiny, které připojovala ke vńem 

svým kritickým rozborům literárnìch děl. – K tomu týņ a.: Krásnohorská a hodnoty jazyka.  – 

Lidová demokracie (Praha) 1976, z 20. 11., s. 5 (k 5. výroĉì úmrtì E. K., + 26. 11. 1926). 

 

2590 CORDUAS, Sergio: Appunti preliminari per un‟interpretazione dello strutturalismo 

praghese. – Lingua e stile (Bolgona) 11, 1976, 313-323, angl. res. s. 338, rus. res. s. 344 

 

2591 ĈADÍK, Jindřich: Jubilea klasické filologie. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 59-63   // 

PhDr. Hynek VYSOKÝ (1860-1935), o jeho ņivotě a dìle; 70. výroĉì vzniku katedry pro 

klasickou archeologii na UK (1905). 

 

2592 DANEŃ, Frantińek: Sto let od narozenì Václava Ertla. – NŘ 58, 1975, 249-255   // 

Václav ERTL (1875-1929), redaktor NŘ a ředitel Kanceláře slovnìku jazyka ĉeského. 

 

2593 DOROVSKÝ, Ivan: Josef PÁTA a Jan Evang. PURKYNĚ (1886-1942). – 

Universitas (Brno) 1976, č. 4, s. 109-110   // Pátova ĉinnost zejm. na poli sorabistiky. 

 

2594 ECKERT, Kosta: Listy z kroniky Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 48-50; prosinec, 

s. 42-44   // Přehled ĉinnosti Kruhu a výĉet přednáńek od vzniku (1938)  do 25. dubna 1945. 

 

2595 HORÁĈKOVÁ, Eva: Frantińek LEPAŘ (1831-1899) – Jan LEPAŘ (1827-1902). 

Literárnì pozůstalost. – Edice inventářů Literárnìho archìvu Památnìku národnìho pìsemnictvì 

v Praze ĉ. 316. Praha, Památnìk pìsemnictvì 1976, 9 s.   // Fr. Lepař, pedagog, jazykovědec a 

překladatel; J. Lepař, pedagog a redaktor. – Zázn. podle BK-ĈK 1979/10, 4747. 

 

2596 HORÁLEK, Karel: Zur Geschichte der Prager Linguistik und ihrer internationalen 

Wirkung. – Grundlagen (v. zde č. 2927), 24-42   // Přeloņil Ronald LÖTZSCH.  

 

2597 HROCH, Miroslav: Ludvìka RITTERSBERGA Kapesnì slovnìĉek novinářský. 

Přìspěvek ke studiu ĉeské pokrokové publicistiky v 19. stoletì. – In: Studie z obecných dějin. 

Sborník historických prací k sedmdesátým narozeninám Jaroslava Charváta. Praha 1975, 97-

116, franc. res.   // Slovnìĉek vycházel u nakladatele Pospìńila v l. 1851-1852 a byl doveden 

do zaĉátku pìsmene M. Vydávánì bylo přeruńeno na policejnì zákrok. 

 



2598 HYMES, D.: The pre-war Prague school and post-war American anthropological 

linguistics. – In: The transformational-generative paradigm and modern linguistic theory. 

Amsterdam 1975, 359-380   // Zázn. podle NovInLit 1976/1, 4. 

 

2599 JAKOBSON, Roman: Aleksandr BELIĆ na Praņskoj fonologiĉeskoj konferencii. – 

In: Zbornik radova o Aleksandru Beliću. Beograd 1976, 55-59   // Zázn. podle NovInLit 

1978/11, 59. 

 

2600 JEDLIĈKA, Alois: Prof. Emil SMETÁNKA a Václav ERTL. – ČJL 26, 1975/76, č. 1 

(1975), s. 32-35   // K 100. výroĉì narozenì dvou jazykovědců-bohemistů. 

 

2601 KLÍMA, Josef: Zur Erinnerung an den hundertjährigen Geburtstag von Prof. Václav 

HAZUKA. – ArchOr 44, 1976, 153-154   // Významný ĉeský orientalista, 1875-1947. 

 

2602 KRZESZOWSKI, T. P.: Gramatyka transformacyjno-generatywna w tradycji 

językoznawczej. – Biuletyn Polskiego Towarzystwa Językoznawczego (Kraków) č. 34, 1976, 

121-134   // Mj. o pojetì a rozpracovánì transformaĉně generativnìch metod v teorii Praņské 

ńkoly. – Zázn. podle NovInLit 1977/9, 17. 

 

2603 KURZ, Josef: Josef VAJS v korespondenci s Vatroslavem JAGIĆEM. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 105-110   // 27 listů Jagićových a 48 listů Vajsových z let 1903-1922. Přehled 

hlavnìch temat korespondence. 

 

2604 Listy Lucjana MALINOWSKIEGO do Jarosława GOLLA. Przyczynek do dziejów 

polsko-czeskich kontaktów naukowo.kulturalnych w drugiej połowie XIX wieku. – Opole 

1975, dalńì údaje neuvedeny. – Ref.: URBAŃCZYK, Stanisław: Język Polski (Kraków) 56, 

1976, 377-379 (zázn. podle NovInLit 1977/9, 919) 

 

2605 MATEJKA, Ladislav: Postscript. Prague School semiotics. – Semiotics (v. zde č. 

2938), 265-290   // Nástin historie praņské ńkoly. 

 

2606 MIGNOT, Xavier: Phonologie pragoise et phonologie générative dans la description 

du latin. – Buleltin de la Société de Linguistique de Paris 70, 1975, č. 1, s. 203-231   // 

K dějinám praņské ńkoly. 

 

2607 PETR, Jan: Adolf ĈERNÝ als Lektor für Sorbisch an der Universität Prag. – Lětopis 

Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, str. neuvedeny   // 

Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2608 PETR, Jan: Jakub BART  ĆIŃINSKI i walka o wyzwolenie Bułgarii w latach 1877-

1878. - Lětopis Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, 

221-227, něm. res.   // Přìspěvek k dějinám praņské Serbówky v 60. letech 19. stol. 

 

2609 PETR, Jan: Teofil KOWALSKI (1866-1932) – lektor języka polskiego w Pradze. – 

Kwartalnik historii nauki i techniki 21, 1976, 289-293   // Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2610 POLÁK, Josef: K dějinám ĉeského literárněvědného strukturalismu. Vědecký vývoj 

Jana MUKAŘOVSKÇHO od let dvacátých do roku 1944. – In: Kulturně historický sborník 

2/1. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 477-599   // Téņ 



Mukařovského názory na jazykovědné sloņky literárněvědného strukturalismu. Na s. 526-592 

ĉinnost J. Mukařovského v l. 1945-1971. 

 

2611 RONAT, M.: L‟école de Prague. – Action poétique (Paris) 1976, č. 67/68, s. 305-307   

// Zázn. podle NovInLit 1977/7, 29.  

 

2612 ROUDNÝ, Miroslav: Mluvený jazyk v pojetì Martina HATTALY v jeho Brusu. – 

SaS 37, 1976, 62-63   // „Brus jazyka ĉeského“, Praha 1877. 

 

2613 RUŅIĈKA, Jozef: Martin HATTALA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 85-90   // Slovenský 

jazykovědec, profesor slavistiky na praņské univerzitě, 1821-1903. Přehled a zhodnocenì jeho 

ĉinnosti. 

 

2614 ŘEHÁĈEK, Luboń: L‟oeuvre balkanologique de Josef KURZ (3. 2. 1901 – 6. 12. 

1972). – EBT (v. zde č. 2839), 159-166   // Ĉinnost J. Kurze v oblasti balkánské jazykovědy. 

 

2615 SKUTIL, Jan: Vincenc BRANDL a onomastika. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův 

sborník), 360-368   // Onomastická ĉinnost moravského zemského archiváře 2. pol. 19. stol. 

(1834-1901). 

 

2616 SOUĈKOVÁ, M.: The Prague linguistic cercle. A collage. – Sound (v. zde č. 2941), 

1-5   // Historie PLK. 

 

2617 SPēVÁĈEK, Václav: Ĉasopis Slovanský pedagog o uĉebnicìch ĉeské řeĉi. – ČJL 26, 

1975/76, č. 7 (1976), s. 324-325   // Vycházel v l. 1872-1874 v Praze za red. J. L. MAŃKA, od 

něhoņ zde publikován ĉlánek „O vyuĉovánì řeĉi mateřské ve ńkolách obecných“ (2, 1874, 6-

16), jde o přehled vývoje uĉebnic ĉeského jazyka od 16. stol. 

 

2618 STEINER, P.: The conceptual basis of Prague structuralism. – Sound (v. zde č. 2941), 

351-385   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2619 STEINER, Wendy: Language as process. Sergej KARCEVSKIJ‟s semiotics of 

language. - Sound (v. zde č. 2941), 291-300   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2620 ŃMILAUER, Vladimír: Před sto lety se narodil prof. Emil SMETÁNKA (14. X. 

1875). – NŘ 58, 1975, 211-212   // Struĉné oceněnì S. dìla. 

 

2621 Thesen des Prager Linguistenkreises zum I. Internationalen Slawistenkongress. – 

Grundlagen (v. zde č. 2927), 43-73   // Přeloņil Jürgen SCHARNHORST; teze byly 

publikovány francouzsky v TCLP 1, 1929 a znovu in: A Prague School Reader in Linguistics, 

compiled by Josef VACHEK, Bloomington 1964, 33-58. 

 

2622 TRAPL, Miloń: Význam historického mìstopisu Moravy a Slezska v dìle profesora 

Ladislava HOSÁKA. – VVM 27, 1975, 325-327   // Hosákův podìl na několikasvazkovém 

Historickém mìstopisu Moravy a Slezska. 

 

2623 TSCHIŅEWSKIJ, D.: Prager Erinnerungen. Herkunft des Prager Linguistischen 

Zirkels und seine Leistungen. – Sound (v. zde č. 2941), 15-28 

 



2624 UHROVÁ, Eva: K nedoņitým ńedesátinám Rudolfa MERTY (1915-1968). – 

Universitas (Brno) 1975, č. 2, s. 105   // Germanista a nordista. 

 

2625 WELLEK, René: Vilém MATHESIUS (1882-1945). Founder of the Prague 

linguistics circle. – Sound (v. zde č. 2941), 6-14 

 

2626 WINNER, Thomas G.: Jan MUKAŘOVSKÝ. The beginnings of structural and 

semiotic aesthetics. – Sound (v. zde č. 2941), 433-455 

 

………………………. 

 

2627 /Slavica na Univerzitě J. E. Purkyně v Brně. Uspoř. Frantińek HEJL, Milan 

KOPECKÝ, Arnońt LAMPRECHT, Radoslav VEĈERKA, J. VESELÝ, Artur ZÁVODSKÝ, 

Ivan DOROVSKÝ. – K VII. mezinárodnìmu sjezdu slavistů ve Varńavě. Brno, UJEP 1973, 

304 s.; v. BĈL 1973/74, 2819/   Zpr.: 1. MANDLEROVÁ, Jana: ČČH 23, 1975, 148; 2. (r): 

Slavica na Universitě J. E. Purkyně v Brně. – Slovenská literatúra (Bratislava) 22, 1975, 192 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1975 * 22660); 3. KMEĆ, J.: Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 

198 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   51, 53, 339, 398, 1691, 2527, 2558, 2583, 2628, 2630, 2650, 2668, 2843, 2940, 

2941 

 

 

9.61 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nejnovĔjńí, 

po roce 1945) 

 
2628 CYŅ, Jan: Před 10 lětami zemrě Vl. ZMEŃKAL. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 159-

160   // Vl. Zmeńkal (+ 8. 4. 1966), jeho ĉinnost v luņickosrbské spoleĉnosti v Praze poĉátkem 

okupace. 

 

2629 CYŅ, Jan: Swěrny nam baĉ do smjerće. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 357-359   

Josef PÁTA, 90 let od narozenì. 

 

2630 Ĉeský vědec světového jména akademik Bedřich HROZNÝ. – Pochodeň 1972, z. 15. 

12., s. 5   // Orientalista, 20. výroĉì úmrtì. – Dodateĉný zázn. podle BK-ĈĈ 1972, 56272. 

 

2631 ERHART, Adolf: Vzpomìnka na profesora V. Machka. – Universitas (Brno) 1975, č. 

3, s. 107-108   // Václav MACHEK -10. výroĉì úmrtì. 

 

2632 FISCHER, Jan O.: Třicet let budovánì marxistické romanistiky. – ČMF 57, 1975, 

17-24   // Organizace studia romanistiky na FF UK v Praze. 

 

2633 FLEGL, Michal: Antonìn FRINTA a památky ĉeské reformace. – Křesťanská revue 

42, 1975, č. 5/6, s. 110-113   // Slavista, jeho památkářská ĉinnost. – Zázn. podle BK-ĈĈ 

1976, 2088. 

 

2634 HAMPL, ZdenĔk: Vladimìr BUBEN (1888-1956). – ČMF 58, 1976, 21-22   // 

Romanista. 

 



2635 HORÁLEK, Karel: Vilém MATHESIUS jako filozof jazyka. – NŘ 59, 1976, 169-

174 

 

2636 K 30. výroĉì osvobozenì. (Souĉasný stav a výhledy ĉeské jazykovědy.) – SaS 36, 

1975, 177-184   // Redakĉnì stať, přehled od r. 1945. 

 

2637 LUTTERER, Ivan: Hlavnì data ve vývoji ĉeské onomastiky od roku 1945. – ZMK 

16, 1975, 595-599 

 

2638 PRAŅÁK, Richard: Recherches balkanologiques effectuées à la Faculté des Letters 

de l‟université de Brno. – EBT (v. zde č. 2839), 139-151   // Balkanologická studia v Brně 

v poslednìm dvacetiletì. 

 

2639 SEDLÁĈEK, Jan: Práce z oboru dějin slavistiky na jazykovědných slavistických 

pracovińtìch ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 205-208   // Přehled od roku 1950. 

 

2640 ŃIROKOVA, Aleksandra G.: Dostiņenija ĉechoslovackoj lingvistiki za 30 let (1945-

1975). – vestnik Moskovskogo universiteta – Filologija (Moskva) 30, 1975, č. 5, s. 3-18   // 

Týká se bohemistiky, slovakistiky a rusistiky. 

 

2641 Třicet let výzkumu antiky v ĈSSR. 1945-1975. – Antiquitas his triginta annis in 

Bohemoslovacia culta (MCMXLV-MCMLXXV). Zprac. ĉlenové antického odd. Kabinetu 

pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV, věd. red. Ladislav VARCL. Slovenskou ĉást připr. 

Miloslav OKÁL. – Praha, Kabinet pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV 1976, 283 s., lat. 

res.   // Z obsahu: Řecká a latinská jazykověda, s. 81-98; Epigrafie, papyrologie a 

numismatika, s. 160-171; Jednota klasických filologů, s. 215-224. Ve slovenské ĉásti: 

Jazykoveda a pomocné vedy filologické, s. 233-235. 

 

2642 Třicetiletí nańì jazykovědné rusistiky. – ČRus 20, 1975, 97-99 

 

2643 VEĈERKA, Radoslav – KRYSTÝNEK, Jiří: Práce o dějinách slovanské filologie 

na brněnské filosofické fakultě po r. 1945. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 201-204 

 

2644 ŅAŅA, Stanislav – BURIAN, Jan: Třicet let rusistiky na FF UJEP. – Universitas 

(Brno) 1975, č. 4, s. 83-84 

 

………………………. 

 

2645 /Functional generative grammar in Prague. Eds. Wolfgang KLEIN und Arnim von 

STECHOW. – Kronberg/Taunus, Scriptor Verlag 1973 (1974), XXX + 432 s.; v. BĈL 

1973/74, 2823/   Ref.: MIŃESKA-TOMIĆ, Olga: PBML 24, 1975, 61-78 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   51, 94, 1691, 1697, 2527, 2600, 2614, 2622, 2624, 2626, 2649, 2843 

 

 

9.62 DĔjiny lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2646 BARNET, Vladimír: Osobnost L. V. ŃĈERBY a jeho dìlo. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 

4-15   // Ņivot, působenì v Praze, vztah k ĉeńtině, jeho dìlo a vliv na vývoj lingvistiky. 



 

2647 BECHYŅOVÁ, VĔnceslava – MINKOVA, Liljana: Dva Ńopovovy dopisy O. M. 

Bodjanskému. – Slavia 44, 1975, 172-184   // Bulhar Ivan V. ŃOPOV, student filologie 

v Rusku a student mediciny v Praze, zaĉal se zabývat ĉeńtinou v prostředì moskevských 

slavjanofilů, edice jeho dopisů z r. 1851, adresátem byl O. M. BODJANSKIJ. 

 

2648 ĈERNÝ, Jiří: Struĉné dějiny lingvistiky I. Od poĉátků do vzniku strukturálnì 

jazykovědy. – Praha, SPN – Olomouc, UP 1975, 181 s.   // Uĉebnì text pro vysoké ńkoly. 

 

2649 DOLEJŃÍ, Antonín: Vztahy mezi ĉeskoslovenskou a sovětskou vědou. – SlPřehl 62, 

1976, 37-39   // 250 let od zaloņenì Akademie věd SSSR, kontakty v poslednìch třiceti letech. 

 

2650 DOROVSKÝ, Ivan: Ĉeská slavistická věda a Bulhaři. – Rovnost (Brno) 1976, z 20. 

3., s. 2-3   // Bulharský slavista Marin Stojanoviĉ DRINOV (+ 1906). 

 

2651 HAVRÁNEK, Bohuslav: Desetiletá ĉinnost Mezinárodnì komise pro studium 

gramatické stavby slovanských jazyků při MKS. – SaS 36, 1975, 249-251   // Minulých devět 

zasedánì komise a plánované 10. zasedánì, které mělo být v roce 1975 ve Skopji. 

 

2652 CHLUPÁĈOVÁ, Kamila: Akademik ŃĈERBA jako lexikograf. – PDS 3 (v. zde č. 

2860), 68-77   // Zaĉátek jeho lexikografické práce na zaĉátku 20. let 20. stoletì, kdy se stal 

jednìm ze zpracovatelů akademického slovnìku ruńtiny. Vedl téņ zpracovánì rusko-

francouzského slovnìku. 

 

2653 IVIĆ, Milka: The impact of MATHESIUS and JAKOBSON on Slavic syntax. – 

Sound (v. zde č. 2941), 231-237   // Vilém Mathesius a Roman Jakobson, jejich vliv na 

výzkum syntaxe slovanských jazyků. 

 

2654 LAPTEVA, L. P.: Moskevský profesor A. L. DJUVERNUA a jeho styky s Ĉechami. 

– Čs.-sovětské vztahy 5, 1976, 57-82, rus. res.   // Z ruńtiny přel. Jiřina STARÁ a S. STARÝ. 

– Slavista (1838-1886), vedl katedru slovanských nářeĉì na moskevské univerzitě. 

 

2655 LEŃKA, Oldřich: Materialy dlja biografii A. A. Potebni. – Slavia 45, 1976, 47-59   // 

A. A. POTEBNJA, jeho 12 dopisů z let 1867-1886 adresovaných Adolfu PATEROVI, edice. 

 

2656 MARKOV, Dmitrij F.: Nekotoryje voprosy istorii slavistiki. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 13-17   // Problematika vypracovánì dějin světové slavistiky, hodnocenì dìlĉìch 

sovětských bibliografických pracì k tématu. – K tomu diskusnì přìspěvky: P. DINEKOV, ib. 

s. 215 a Bohuslav HAVRÁNEK, ib. s. 213-214. 

 

2657 PETR, Jan: Onomastické práce Arnońta MUKY. – Lětopis Instituta za serbski 

ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 22, 1975, č. 2, s. 184-193   // Referát na 

konferenci ke 120. výroĉì narozenì A. Muky (Lipsko, listopad 1974). 

 

2658 PETR, Jan: /Soubor statì o lingvistických zájmech klasiků marxismu-leninismu/ - 1. 

B. ENGELS a románská jazykověda. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 385-392; 2. B. Engels 

– onomastik. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sborník), 47-61; 3. Klasikové marxismu o 

arabském světě. – Orientalia Pragensia 9, 1975, 7-26; 4. Kritické poznámky k práci Marks, 

Engels, Lenjin o jeziku. – CJŃ 18, 1974/75, č. 7 (1975), s. 289-295 (antologie M. 

ĆADANOVIĆE – citáty o jazyce); 5. Slavistické zájmy K. MARXE a B. Engelse. – AUC-



Philologica. Monographia 61, 1976. Praha, UK 1976, 124 s., rus. a franc. res.; 6. 

Zainteresowania Marksa i Engelsa językiem czeskim i czeską filologią. – Z problemów (v. zde 

č. 2944), 129-136; 7. Zainteresowania K. Markse i Fr. Engelsa językiem polskim. – Práce 

Językoznawcze (Kraków) 47, 1975, 187-196; 8. Zájem K. Marxe a B. Engelse o slovanskou 

filologii. - PřednLŃ 18, 1974 (1976), 26-34 

 

2659 PETR, Jan: L. V. ŃĈERBA jako slavista a sorabista. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 89-123   

// Doplněno publikacì dopisů Lva V. Ńĉerby Arnońtu MUKOVI (9 dopisů z let 1907-1927). 

 

2660 PETR, Jan: Związki osobiste A. Brücknera z F. Pastrnkiem. – Rocznik Slawistyczny 

(Kraków) 37, 1976, č. 1, s. 69-76   // Polský slavista Aleksander BRÜCKNER a náń Frantińek 

PASTRNEK, vzájemné vztahy, edice dopisů A. Brücknera z let 1891-1904. 

 

2661 PICCHIO, Riccardo: On Russian humanism: the philological revival. – Slavia 44, 

1975, 161-171   // Filologická metoda, která vznikla v Rusku ve 14. stol., měla sjednotit 

pravopis cìrkevněslovanských textů. 

 

2662 POPELA, Jaroslav: Ńĉerbův přìstup k jazykové skuteĉnosti. – PDS 3 (v, zde č. 

2860), 16-21  // Na základě sbornìku pracì L. V. ŃĈERBY „Jazykovaja sistema i reĉevaja 

dejatel‟nost‟”, Leningrad 1974. 

 

2663 ROMPORTL, Milan: L. V. ŃĈERBA jako fonetik. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 22-29 

 

2664 RULÍKOVÁ, Blaņena: Sovětská bohemistika v uplynulých 30 letech. – Čs.-sovětské 

vztahy 5, 1976, 145-147 

 

2665 SMRĈKOVÁ, Jiřina: Z obecně folkloristické problematiky v dìle Bogdana 

Petriceica HASDEA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 111-119 

 

2666 ŃKOVIERA, Daniel: Leonard STÖCKEL – humanistický rektor bardejovskej ńkoly. 

– ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 83-84   // Teze přednáńky v JKF 1974. 

 

2667 URBAŃCZYK, Stanisław: Językoznawstwo polskie w latach 1850 do 1918 r. – PDS 

2 (v. zde č. 2859), 27-41 

 

2668 VACHEK, Josef: Gyula LAZICZIUS and early Prague phonology. – Nyelvtudományi 

Közlemények (Budapest) 78, 1976, 480-183   // G. Laziczius – prvnì maďarský fonolog, byl 

v kontaktu se ĉleny PLK, zejm. s V. MATHESIEM. 

 

2669 ZATOVKAŅUK, Mikoláń: L. V. ŃĈERBA a lingvometodika cizìch jazyků. – PDS 3 

(v. zde č. 2860), 124-129   // Dosud nepřekonaná Ńĉerbova přìruĉka „Prepodavanije 

inostrannych jazykov v srednej ńkole“, vydána posmrtně. 

 

……………………….. 

 

2670 /AALTO, Pentti: Oriental studies in Finland 1828-1918. – Helsinki, Societas 

Scientiarum Fennica 1971, 174 s., 13 obr., 4 tab./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, č. 5, s. 516-518 

 



2671 /AMIROVA, T. A. – OLCHOVIKOV, B. A. – ROŅDESTVENSKIJ, Ju. V.: Oĉerki 

po istorii lingvistiki. – Moskva 1975, 559 s./   Ref.: HEŘMAN, Sáva: Sovětské dějiny 

jazykovědy. – JazAkt 12, 1975, 172-173 

 

2672 /CYŅ, Jan: Jan Arnońt SMOLER, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – 

Budyńin, Domowina 1975, 299 s./   Ref.: PETR, Jan: ČL 63, 1976, 123-124 

 

2673 /ĈURKINA, Iskra V.: Matija MAJAR-ZILJSKI. – Razprave Slovenske akademije 

znanosti in umetnosti, I. razred (za zgodovinske in druņebne vede), VIII/2. Ljubljana 1974, 

123 s./   Zpr.: URBAN, ZdenĔk: Slavia 45, 1976, 412-413 (M. Majar-Ziljski, filolog, 

etnograf a folklorista, představitel slovinského národnìho hnutì) 

 

2674 /Dokumenti za istorijata na Bălgarskata akademija na naukite III, 1911-1944. Sest. P. 

MIJATEV, D. KOEN, C. ANTOVA, B. DIMITROVA. – Sofija, BAN 1974, 357 s./   Ref.: 

M. K.: SlPřehl 62, 1976, 42-43 

 

2675 /HENTSCHKE, A. – MUHLACK, U.: Einführung in die Geschichte der klassischen 

Philologie. – Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 150 s./   Ref.: 

BORECKÝ, Bořivoj: Eirene 14, 1976, 185-186 

 

2676 /Istoria ştiinŝelor in Romania. Lingvistică. Red. I. IORDAN. – Bucureşti 1975/   Ref.: 

SMRĈKOVÁ, Jiřina: K pojetì dějin jazykovědy. – JazAkt 13, 1976, 108-109 

 

2677 /PADLEY, G. A.: Grammatical theory in Western Europe 1500-1700. The Latin 

tradition. – Cambridge, Cambridge University Press 1976/   Ref.: MIŃKOVSKÁ-

KOZÁKOVÁ, V. T.: Komenský ve vývoji gramatických teoriì. – StCom 6, 1976, č. 13, s. 

35-41, angl. res. (recenze psána z komeniologického hlediska) 

 

2678 /PENN, Julia M.: Linguistic relativity versus innate ideas. The origin of the SAPIR-

WHORF hypothesis in German thought. – Janua Linguarum, series minor 120. Hague, 

Mouton 1972, 62 s./   Ref.: ŅAŅA, Stanislav: SFFBU A 22-23, 1974 (1975), 268-270 

 

2679 /PETR, Jan: Michał HÓRNIK, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – Budyńin 

1974, 168 s.; v. BĈL 1973/74, 2836/   Ref.: MUDRA, Jiří: ČL 62, 1975, 183 

 

2680 /ROCHER, Rosena: Alexander HAMILTON (1762-1824). A chapter in the early 

history of Sanskrit philology. – American Oriental Series, 51. New Haven, Conn., American 

Oriental Society 1968, XII + 128 s./   Ref.: JANDOUREK, Pavel: ArchOr 43, 1975, 187-188 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   40, 58, 65, 231, 832, 1144, 2578, 2585, 2598, 2604, 2746 

 

 

9.14 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce 
9.45 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v Ĉeskoslovensku 

 
2681 BABEU, Doina: Direcŝii şi perspective în stilistică  cehoslovacă  actuală. – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 27, 1976, 67-78   // Souĉasná ĉeská a slovenská stylistika, 

zejm. otázka terminologie a pojmů. 

 



2682 BRONEC, Jiří: Katedra jazyků. – Ročenka (v. zde č. 2864), 139-141   // Přehled 

práce v l. 1968-1975, s bibliografiì pracì ĉlenů katedry. 

 

2683 CVETLER, Jiří: Ĉeský a slovenský podìl na poznávánì zákonìku cara Ńtěpána 

Duńana. (Rukopisné bádánì.) – In: Otázky dějin střední a východní Evropy 2. Praha 1975, 95-

145, rus. a angl. res.   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 23214. 

 

2684 DITRICHOVÁ, Zdeņka: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì 

ruského jazyka a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 828-830   // Připojena bibliografie 

pracovnìků oddělenì. 

 

2685 DOROVSKÝ, Ivan (Dor): Tři otázky prof. dr. Arnońtu LAMPRECHTOVI, DrSc. – 

Universitas (Brno) 1975, č. 1, s. 70-72   // O práci katedry ĉeského jazyka, slovanské, 

indoevropské a obecné jazykovědy FF UJEP v Brně. 

 

2686 DVOŘÁK, Jaromír: K souĉasným úkolům literárnì vědy a věd filologických. – 

StBoh (v. zde č. 2877), 7-13, rus. a něm. res.   // Přìspěvek na ideologické konferenci oboru 

slavistiky na UP v únoru 1974. 

 

2687 ECKERT, Kosta: Zprávy o Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 50-52   // Téņ resumé 

ĉtyř přednáńek v Kruhu ve druhém semestru 1975 (Alexandr STICH, Frantińek HRDLIĈKA, 

Bohuslav ILEK, Vladimìr ŃMILAUER). 

 

2688 HAUSENBLAS, Karel: K problematice dějin slavistiky na katedře ĉeského a 

slovenského jazyka na FF UK. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 197 

 

2689 HLADKÝ, Josef: Katedra anglistiky a amerikanistiky. – Ročenka (v, zde č. 2864), 

787-790   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2690 HLAVÁĈ, Theo: Terminological work at the Computing research centre UNDP 

Bratislava. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 297-298   // Publikaĉnì ĉinnost centra 

týkajìcì se terminologie. 

 

2691 HOUDOVÁ, Hana – JELÍNEK, Stanislav: O spolupráci katedry rusistiky a 

neslovanských jazyků PF UK s absolventy. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 5 (1976), s. 228-229 

 

2692 HREŃKO, Ńtefan – TAKÁĈ, Jozef: Výuĉba jazykov na VŃT v Końiciach. – 

PedKonf (v. zde č. 2856), 55-57 

 

2693 JIŘIĈKOVÁ, Jana: Metodika práce s textem v nitranském Kabinetu literárnì 

komunikace. – ČJL 26, 1975/76, č. 7 (1976), s. 363-366   // Řeńì se dìlĉì úkol „Teorie textu a 

vývoje literatury“, vedoucì Frantińek MIKO. 

 

2694 K pojetí vyuĉovánì ruńtině v ĉeské organizaci SĈSP do sjezdu SĈSP. – RTP 1975, č. 

3, s. 14-20   // Z8zn. podle BK-ĈĈ 1977, 10665. 

 

2695 KONDRAŃOV, Nikolaj A. – KUBÍK, Miloslav: K soderņaniju kursa „Vvedenije 

v izuĉenije russkogo jazyka“. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 8 (1976), s. 366-373   // Nově 

zavedená přednáńka na PF UK. 

 



2696 KOŘENSKÝ, Jan: Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 

1974. - Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 

15-17; 13, 1976, 5-7 

 

2697 LAMPRECHT, Arnońt: Katedra ĉeského jazyka, slovanské, indoevropské a obecné 

jazykovědy. – Ročenka (v. zde č. 2864), 747-755   // Připojena bibliografie pracovnìků 

katedry. 

 

2698 LANG, Jaromír: K problematice vzdělávánì překladatelů a tlumoĉnìků. – In: 

Kulturně historický sborník II/2. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 

203-212   // Obor studia na Univerzitě 17. listopadu. 

 

2699 LEŃĈIŃIN, S.: Ĉechoslovackije vuzovskije posobije po razgovornoj praktike s toĉki 

zrenija lingvostranovedenija. – In: Tezisy dokladov i soobńčenij. Tretij meņdunarodnyj 

kongress MAPRJAL, Warszawa 1976, 417 

 

2700 LUTTERER, Ivan: Podìl filozofické fakulty UK na akcìch jungmannovského roku 

1973. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 243-245 

 

2701 MAJTÁN, Milan: Správa o ĉinnosti Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti při SAV za 

funkĉné obdobie 23. 10. 1973- 21. 1. 1976. – JazAkt 13, 1976, 12-14 

 

2702 MAJTÁN, Milan: Valné zhromaņdenie Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti pri 

SAV. – JazAkt 13, 1976, 10-11   // Konalo se 21. 1. 1976 ve Smolenicìch. 

 

2703 MASAŘÍK, ZdenĔk: Katedra germanistiky a nordistiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

783-786   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2704 MICHÁLEK, Emanuel: Přehled pracovnìch výsledků na úseku studia dějin 

slovanské filologie v ÚJĈ ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 209-210 

 

2705 MICHÁLKOVÁ, VĔra: O jazykové kultuře. – Universitas (Brno) 8, 1975, č. 6, s. 73-

75   // Zkuńenosti z jazykové poradny v Brně. 

 

2706 OLIVA, Karel – ĈECHOVÁ, Marie: Třetì roĉnìk ĉeńtinářské soutěņe. – ČJL 26, 

1975/76, č. 5 (1976), s. 234-237   // Zpráva o průběhu soutěņe „Olympiáda v ĉeském jazyce“. 

– K tomu tíņ a.: Podporujeme zájem ņáků o ĉeský jazyk. – NŘ 59, 1976, 51-52 

 

2707 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Katedra romanistiky a fonetiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

791-796   // Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

2708 PITHARTOVÁ, Marie: Přehled přednáńek v Jazykovědném sdruņenì při ĈSAV za 

rok 1974. – Přehled přednáńkové ĉinnosti za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 17-20; 13, 1976, 7-

10 

 

2709 POLIŃENSKÝ, Josef – VRHEL, Frantińek: Actividades del Centro de estudios 

Ibero-Americanos de la Universidad Carolina de Praga. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 241-246 

 



2710 POŃÍK, Miroslav – HRNĈÍŘOVÁ, Daniela: Ĉinnost komise odborné terminologie 

v zemědělstvì, potravinářském průmyslu a lesnìm hospodářstvì. – Názvoslovný zpravodaj 

zemědělský 1976, 41-50 

 

2711 PRŦCHA, Jan: Vývoj, souĉasný stav a perspektivy systému vzdělánì a výchovy 

v mateřském jazyce ve vńeobecně vzdělávacì ńkole. – Pedagogika 25, 1975, 701-714, rus. a 

angl. res. 

 

2712 ROUDNÝ, Miroslav: The Czechoslovak experiences and the co-ordination of the 

international activity in terminology. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 92-95   // 

Práce terminologické komise, spoleĉného orgánu ÚJĈ a Úřadu pro normalizaci. 

 

2713 ROUDNÝ, Miroslav – SOLNAŘOVÁ, Boņena: Z dosavadnì práce terminologické 

komise SRV (Spoleĉnosti pro racionálnì výņivu). – Výņiva lidu 30, 1975, č. 6, s. 89   // 

Záznam podle sdělenì M. Roudného. 

 

2714 ROUDNÝ, Miroslav: Zur Tätigkeit der tschechoslowakischen terminologischen 

Kommission I SC/TC 37. – TermSt 5 (v. zde č. 2881), 37-42   // Komise existuje při ÚJĈ 

ĈSAV od r. 1958. 

 

2715 ŘEHÁĈEK, Luboń: Studium dějin slovanské filologie na filosofické fakultě 

University Karlovy v Praze. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 174-19 

 

2716 SGALL, Petr: Zum Stand der Thema-Rema-Forschung in der Tschechoslowakei. – 

In: Theoretische Linguistik in Osteuropa. Tübingen 1976, 163-182   // Zázn. podle NovInLit 

1977/5, 45. 

 

2717 SIATKOWSKI, Janusz: Badania nowych dialektów mieszanych i mowy miejskiej w 

Czechach. – In: Studia z filologii polskiej i słowiańskiej 15. Warszawa 1976, 269-283   // 

Srovnánì se stavem výzkumu v Polsku. 

 

2718 SKOPAL, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/, Oddělenì cizìch jazyků a 

literatur. – Ročenka (v, zde č. 2864), 830-832   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2719 SMRĈKOVÁ, Jiřina: L‟état actuel des études balkaniques à  l‟Université Charles de 

Prague. – EBT 5 (v. zde č. 2839), 153-158   // Ĉinnost Střediska balkanologických studiì na 

FF UK v Praze. 

 

2720 Stylistický krouņek přátel sovětské jazykovědy při SĈSP FF UK. – JazAkt 13, 1976, 

125-126   // Krouņek funguje od r. 1973. 

 

2721 ŃRÁMEK, Rudolf: Deset let onomastických seminářů v Brně a v Ostravě. – ZMK 17, 

1976, 534-537   // Seminář na FF v Brně (od r. 1967) a na PF v Brně a Ostravě. 

 

2722 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v Ĉeskoslovensku – organizace, 

konference. – JazAkt 12, 1975, 55-57 

 

2723 Tridsat’ let obuĉenija russkomu jazyku v Ĉechoslovakii. – RTP 1976, č. 4 (v. zde č. 

2852), 5-20 

 



2724 VESELÝ, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì ĉeského jazyka 

a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 819-828   // Téņ bibliografie pracovnìků oddělenì. 

 

2725 VIDMAN, Ladislav – MOUCHOVÁ, Bohumila – MASÁROVÁ, M.: Zprávy o 

ĉinnosti JKF a SJKF v roce 1974. – ZprJKF 17, 1975, č. 2, s. 66-72   // Zázn. podle BK-ĈĈ 

1977, 6550. 

 

2726 Zpráva o ĉinnosti Ĉeskoslovenské akademie věd v roce 1974. – Věstník ČSAV 85, 

1975, 281-313   // Ĉinnost v oblasti jazykovědy na s. 307-308. 

 

2727 ŅAŅA, Stanislav: Katedra ruského jazyka. – Ročenka (v. zde č. 2864), 764-770   // 

Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 
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9.46 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2728 BÉMOVÁ, Alla: Pracovnì výsledky leningradské skupiny z oblasti algebraické 

lingvistiky. – SaS 37, 1976, 337-340   // Pracuje od poĉ. 70. let na leningradské univerzitě při 

Institutu matematiky a mechaniky. 

 

2729 BÉMOVÁ, Alla – WEISHEITELOVÁ, Jana: Základnì směry algebraické 

lingvistiky v SSSR. – ČRus 20, 1975, 125-130 

 

2730 BROŅ, Ladislav: Integri procedamus. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 411-422   // 

Nadpis ĉlánku je mottem na erbu ghanské univerzity v Legonu. Popis situace na ghanských 

vysokých ńkolách (celkem tři); kulturnì politika, jazyková situace a jazyková politika 

v Ghaně. 

 

2731 HORÁLEK, Karel: Sovětská jazykověda vĉera a dnes. – SaS 36, 1975, 125-128   // 

Stav souĉasného jazykovědného bádánì v oblasti teorie jazykovědy podle výsledků I. 

vńesvazové konference v Moskvě (listopad 1974). Připomìnky zejm. k vystoupenìm S. D. 

KACNEL‟SONA. 

 

2732 HRDLIĈKA, Milan: Ruský jazyk mezinárodně. – Druņba 28, 1975, č. 1, s. 13-14   // 

Mezinárodnì organizace uĉitelů ruského jazyka a literatury – MAPRJAL. – Zázn. podle BK-

ĈĈ 1975, 2529. 

 

2733 CHINO, Eiichi: Bohemistika v Japonsku. – Tvorba 1976, č. 37 (8. 9.), s. 8   // Referát 

japonského bohemisty na sympoziu o výuce ĉeńtiny v cizině v rámci LŃSS v Praze. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 34778. 

 

2734 KRÁMSKÝ, Jiří: Vzdělávánì dospělých v cizìch jazycìch ve Velké Británii. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 8 (1976), s. 361-367   // Probìhá v kursech jazykových i jiných ńkol a na 

vysokých ńkolách. 

 



2735 MOTORNYJ, V. A.: Studium ĉeského jazyka a literatury v USSR. – Praha-Moskva 

21, 1976, 50-51   // Bohemistika na kyjevské a lvovské univerzitě. Překlad z ruńtiny. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 48305. 

 

2736 PETR, Jan: Problematika dějin slavistiky na neslovanských univerzitách. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 43-59   // K tomu diskusnì přìspěvek: Jiřina SMRĈKOVÁ, ib. s. 223 

 

2737 SKRUNDA, Wiktor: Sovremennoje sostojanije i zadaĉi pol‟skoj rusistiki. – ČRus 21, 

1976, 123-127 

 

2738 SKULINA, Josef: O jednom směru sociolingvistického zkoumánì v Německé 

demokratické republice. – SaS 36, 1975, 168-169   // Těņì z výsledků německé dialektologie 

po stránce teoretické i metodologické. 

 

2739 ŃATAVA, Leoń: 25 let Institutu za serbski ludospyt. – ČL 63, 1976, 240   // Sìdlì 

v Budyńìně. 

 

2740 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v SSSR. (Struĉný přehled.) – JazAkt 12, 

1975, 26-28 

 

2741 TēŃITELOVÁ, Marie: O matematické a aplikované lingvistice v Belgii. – SaS 37, 

1976, 173-175   // Zkuńenosti ze studijnì cesty do Belgie v r. 1975. 

 

2742 VAŃEK, Antonín: Jazykové kontakty v Karpatech. – JazAkt 12, 1975, 57-61   // 

Ĉinnost Komise slovanských jazykových kontaktů v oblasti lingvistické karpatologie. 

 

2743 WITTOCH, ZdenĔk: K souĉasnému stavu slovanského jazykozpytu v Rumunsku. – 

Slavia 44, 1975, 104-106 

 

………………………. 

 

2744 /Armuqon. Majmūai asarhoi ilmii a‟zoëni kafedrai zabon va adabiëti tojik. – 

Universiteti Davlatii Samarqand ba nomi Alińer Navoi. Ser. nav, No. 185. Samarqand 1970, 

263 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: Tajik studies in Samarkand. – ArchOr 44, 1976, 361-363  

(studium tadņického jazyka v Tadņikistánu) 

 

2745 /PRŮCHA, Jan: Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – 

Praha, Academia 1973, 125 s.; v. BĈL 1973/74, 2897/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: 

Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – ČJL 25, 1974/75, č. 5 

(1975), s. 234-238; 2. JANOUŃEK, L.: Čs. psychologie 19, 1975, 194-196 

 

2746 /Vostoĉnaja filologija. Charakterologiĉeskije issledovanija. Red. Ju. V. 

ROŅDESTVENSKIJ. – Moskva, Nauka 1971, 232 s./    Ref.: POUCHA, Pavel: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 12-13 
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7. 2 Portugalńtina 

 
2193 HAMPL, ZdenĔk: Portugalsko-ĉeský slovnìk. – Praha, SPN 1975, 883 s.   Ref.: 

ŃABRŃULA, Jan: PhilPrag 19, 1976, 208-211 

 

2194 HAMPL, ZdenĔk – HOLŃAN, Jiří: Portugalsko-ĉeský a ĉesko-portugalský kapesnì 

slovnìk.  – Praha, SPN 1976, 497 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 182. 

 

2195 TLÁSKAL, Jaromír: L‟emploi du subjonctif dans les propositions subordonnées de 

la langue portugaise contemporaine (contribution au problème). – PhilPrag 19, 1976, 53-72 

 

……………………….. 

 

2196 /HAMPL, Zdeněk: Wir lernen portugiesisch sprechen. – Leipzig, VEB Verlag 

Enzyklopädie 1971, 208 s./   Ref.: TLÁSKAL, Jaromír: CJŃ 18, 1974/75, č. 6 (1975), s. 

283-284 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2499, 2513 

 

 

7.3 Francouzńtina 
7.70 Popis a rozbor jazyka 

 
2197 BATUŃKOVÁ, Hana: Francouzská vidová opozice imparfait – passé simple. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 3 (1975), s. 100-109; č. 4, s. 158-164 

 

2198 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Analyse spectrographique des voyelles françaises. 

Basée sur l‟examen de la chaîne parlée. – AUC-Philologica. Monographia 51. Praha, UK 

1974, 172 s.  // Dodateĉný zázn. 

 

2199 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Quelques oppositions vocalique au point de vue 

de l‟analyse spectrographique. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 93-113 

 

2200 DOHALSKÁ, Marie: Ńĉerbova francouzská fonetika. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 30-36   

// Rozbor práce L. V. ŃĈERBY „Fonetika francuzskogo jazyka“, Moskva 1937. 

 

2201 DUCHÁĈEK, Otto: Esquisse du champ conceptuel de la beauté dans le français du 

XII-ème siècle. – Kwartalnik neofilologiczny (Warszawa) 23, 1976, 105-118   // Zázn. podle 

NovInLit 1976/12, 320. 

 



2202 DUCHÁĈEK, Otto – BARTOŃ, Jozef: Grammaire du français contemporain. – 

Bratislava, SlPN 1976, 541 s.   // Zázn. podle BK-SK 1976, SC 39430 D1-2198. 

 

2203 DUCHÁĈEK, Otto: Sur le problème de la structure de lexique et de son évolution. – 

Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 1976, 89-98 

 

2204 HÁJKOVÁ, Hana: L‟expression imagée dans la prose narrative de NERVAL. – ERB 

8, 1975 (1976), 161-179   // Rozbor básnických obrazů. 

 

2205 HANÁKOVÁ, Milada: Nejnovějńì sovětský výzkum v oblasti francouzské lexiko-

logie. – CJŃ 20, 1976/77, č. 4 (1976), s. 184-188   // Publikace moskevského institutu cizìch 

jazyků o francouzńtině. 

 

2206 CHMELOVÁ, Jitka: La valeur impressive des sons dans le langage de la publicité. – 

PhonPrag 4, 1974 (1975), 157-160   // Na mater. franc. novin z let sedmdesátých. 

 

2207 JANOVCOVÁ, Eva: „Etoffement“ a francouzské ekvivalenty ĉeských předloņek. – 

CJŃ 18, 1974/75, č. 8 (1975), s. 347-350   // Etoffement = postup posilujìcì pomocné slovo, 

nejĉastěji předloņku, téņ nahrazenì pomocného slova plnovýznamovým výrazem. 

 

2208 KREJZOVÁ, Anna: La langue – attribut de la puissance? – PhilPrag 19, 1976, 189-

195   // O francouzských jazykových zákonech omezujìcìch vliv angliĉtiny na francouzńtinu. 

 

2209 KREJZOVÁ, Anna: O francouzském „jazykovém zákonu“. – NŘ 59, 1976, 175-183   

// Vydán 1976 a je namìřen proti nadměrnému uņìvánì cizìch, zejm. anglických slov ve veřej-

ných projevech. 

 

2210 KRSKOVÁ, NadĔņda: Adjektivum v odborné terminologii francouzské a německé. – 

MiscPhil (v. zde č. 2853), 59-68, franc. res.   // Malá skupina asi 300 adjektivnìch zeměděl-

ských termìnů, na mater. franc. a něm. hesel ĉtyřjazyĉného Haenschova zemědělského slov-

nìku „Wörterbuch der Landwirtschaft“. Slovotvorný rozbor. 

 

2211 OCHTINSKÝ, Juraj: Les rapports antonymiques des champs conceptuels de la 

beauté et de la laideur en français moderne. – ERB 8, 1975 (1976), 63-80 

 

2212 RADINA, Otomar: Zrádná slova ve francouzńtině. – Praha, SPN 1975, 84 s. 

 

2213 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Les fonctions du présent de l‟indicatif dans les oeuvres 

littéraires contemporaines. – ERB 8, 1975 (1976), 31-43   // Na mater. modernì franc. beletrie. 

 

2214 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Vyjadřovánì logických vztahů v odborné francouzńtině. 

– PedKonf (v. zde č. 2856), 141-144 

 

2215 ŃABRŃULA, Jan: Le français – langue abstraite? – Beiträge (v. zde č. 2924), 179-

189   // Synchronnì konfrontace francouzńtiny, ĉeńtiny a němĉiny má potvrdit, zda je 

francouzńtina skuteĉně abstraktnì jazyk. 

 

2216 TRUMPEŃOVÁ, Zuzana: Quelques observations sur l‟interdiction linguistique. – 

ERB 8, 1975 (1976), 105-109   // Tabu, eufemismus a disfemismus jako projev jazykového 

zákazu ve francouzńtině. 



 

2217 VLASÁK, Václav: Slovotvorné postupy ve francouzské ekonomické terminologii a 

jejich osvojovánì. – PedKonf (v. zde č. 2856), 185-190, rus. a angl. res. 

 

……………………….. 

 

2218 /Atlas linguistique de la France par régions: Atlas linguistique de la Gascogne par J. 

SÇGUY. Vol. V. Le verbe par J. ALLIÈRES. Sv. 1. Cartes (456 mp.), sv. 2. Commentaires 

(292 s.) – Paris 1971/   Ref.: FIALOVÁ, Marie: SFFBU A 22-23, 1974/75, 285-287 (franc.) 

 

2219 /BUYSSENS, Eric: Les catégories grammaticales du français. – Bruxelles, Editions de 

l‟université 1975, 94 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 284 (franc.) 

 

2220 /Dictionnaire de la linguistique. Réd. Georges MOUNIN. – Paris, Presses univer-

sitaires 1974/   Ref.: TEJNOR, Antonín: Dalńì francouzský slovnìk lingvistické termino-

logie. – JazAkt 13, 1976, 34-37 

 

2221 /GECKELER, H.: Strukturelle Semantik des Französischen. – Tübingen 1973, 96 s./   

Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: Zeitschrift für franzözische Sprache und Literatur (Wiesbaden) 

86, 1976, 374-375   // Zázn. podle NovInLit 1977/11, 981. 

 

2222 /HAENSCH, Günter – LALLEMAND-RIETKÖTTER, Annette: Wortbildungslehre 

des modernen Französisch. – München, M. Heuber 1972/   Ref.: KRSKOVÁ, NadĔņda: 

K problematice tvořenì slov ve francouzńtině. – MiscPhil (v. zde č. 2853), 121-125 

 

2223 /LAVIS, Georges: L‟expression de l‟affectivité dans la poésie lyrique française du 

moyen âge, XIIe-XIIIe s. Etude sémantique et stylistique du réseau lexical joie-dolor. – Paris 

1972, 617 s./   Ref.: VRBKOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 1974/75, 263-265 (franc.) 

 

2224 /LAVOIE, Gilles: Le rythme et la mélodie de la phrase littéraire dans l‟oeuvre de Mgr. 

F.-A. SAVARD. – Paris, Klincksieck 1969, 170 s./    Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und Kommunikationsforschung (Berlin) 

28, 1975, 440-441 

 

2225 /Méthodologie d‟inicitation à l‟expression française. – Etudes de linguistique appli-

quée N. 13. Paris, Didier 1974/   Ref.: STAVINOHOVÁ, Zdeņka: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 279-281 (franc.) 

 

2226 /MOIGNET, Gérard: Grammaire de l‟ancien français. Morphologie – Syntaxe. – Paris, 

Klincksieck 1973, 441 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-

23, 1974/75, 265-267 (franc.) 

 

2227 /OSTRÁ, Růņena: Structure onomasiologique du travail en français. Etude diachro-

nique d‟un champ conceptuel. – Opera Universitatis Brunensis, Facultas philosophica 191. 

Brno, UJEP 1974, 127 s.; v. BĈL 1973/74, 2377/   Ref.: 1. MILITZ, Hans-Manfred: 

Beiträge zur romanischen Philologie (Berlin) 15, 1976, 174-175; 2. OESTERREICHER, 

W.: Vox Romanica (Bern) 35, 1976, 281-284 (zázn. podle NovInLit 1978/2, 878); 3. 

STEFANINI, J.: Bulletin de la Société de linguistique de Paris 71, 1976, č. 2, s. 176-180 

 



2228 /ROBACH, Inger-Britt: Etude socio-linguistique de la segmentation syntaxique du 

français parlé. – Lund 1974, 176 s./   Ref.: KRAUS, Jiří – RULFOVÁ, Milena: K socio-

lingvistickým předpokladům mluvnického popisu. – SaS 36, 1975, 152-158 

 

2229 /ŃABRŃULA, Jan: Úvod do francouzské stylistiky, 1, 2. – Praha, UK - SPN 1970, 194 

+ 159 s.; v. BĈL 1970, 2352/   Ref.: DUBSKÝ, Josef: Revue de linguistique romane (Lyon-

Paris) 39, 1975, č. 155-156, s. 482-484 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 765) 

 

2230 /ŃIGAREVSKAJA, N. A.: Précis d‟histoire de la langue française. – Leningrad 1974, 

286 s./   Ref.: TRUP, Ladislav: JazAkt 13, 1976, 33-34 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   216, 1256, 1259, 1261, 1275, 2315, 2408, 2540 

 

 

7.71 Metodika a didaktika vyuĉování 

 
2231 KASTLOVÁ, Jiřina: Průzkum znalostì francouzńtiny na VŃST v Liberci. – PedKonf 

(v. zde č. 2856), 39-42, rus. a angl. res. 

 

2232 PAVLÍK, Miroslav: Kognitivnì sloņka ve výuce francouzńtiny pro posluchaĉe nefilo-

logických oborů. – GlotOl l, 1976, 17-32 

 

2233 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: O moņnostech procviĉovánì výslovnosti francouzských 

samohlásek. – CJŃ 20, 1976/77, č. 3 (1976), s. 107-114 

 

2234 TIONOVÁ, Alena: Les méthodes audio-visuelles et leur efficacité. – In: Modern 

linguistics and language teaching. International conference, Budapest, 1-5 April 1971. 

Budapest 1975, 253-254   // Pouņitì audiovizuálnì metody při výuce francouzńtiny. 

 

……………………….. 

 

2235 /ANDREJEVSKAJA-LEVENSTERN, L. S.: Méthodologie de l‟enseignement du 

français. – Moskva 1973, 272 s./   Ref.: TIONOVÁ, Alena: CJŃ 19, 1975/76, č. 8 (1976), 

s. 380-383 

 

2236 /POTOCKAJA, N. P.: Stilistika francuzskogo jazyka (teoretiĉeskij kurs). – Moskva, 

Vysńaja ńkola 1974, 247 s./   Ref.: CHMELOVÁ, Jitka: JazAkt 13, 1976, 111-113 

 

………………………… 

 

 

7.72 Praktické mluvnice, uĉebnice, slovníky aj. 

 
2237 ĈAPKOVÁ, VĔra: Televiznì kus francouzńtiny. – CJŃ 20, 1976/77, č. 1 (1976), s. 33-

34   // O seriálu Mluvìme francouzsky, který natoĉila netradiĉnìm způsobem Ĉs. televize (40 

lekcì). 

 



2238 HOBZOVÁ-BÁRTOVÁ, Ludmila – LYER, Stanislav: Francúzńtina pre 3. roĉnìk 

stredných ńkôl. Z ĉes. orig. pre slovenské ńkoly prel. a upr. Irena LIŃĈÁKOVÁ. – 3., pre-

prac. vyd. Bratislava, SlPN 1975, 265 s.   // Zázn. podle BK-SK 1975, SC 36621 D1-1659. 

 

2239 JELENOVÁ, Olga – MIKULKA, Václav: Manuel du français pour les étudiants en 

droit. – Brno, UJEP 1976, 191 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. – Zázn. podle Universitas 

1977, ĉ. 5, s. 111. 

 

2240 KRSKOVÁ, NadĔņda: Francouzské ĉìtankové texty pro nefilology. 2. dìl. – Brno, 

UJEP 1976, 190 s.    // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1904. 

 

2241 OLŃOVSKÁ, Milada: Náslechový kurs francouzńtiny pro posluchaĉe právnické 

fakulty. – Praha, SPN 1976, 109 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1488. 

 

2242 PAVLÍK, Miroslav: La France d‟aujourd‟hui. – Olomouc, UP 1976, 204 s.   // Zázn. 

podle BK-ĈK 1977/10, 4788. 

 

2243 VELÍŃKOVÁ, Olga – ŃPINKOVÁ, Eva: Francúzska konverzácia pre stredné ńkoly. 

Prel. a pre sloven. ńkoly upr. Viera GRÜNDLEROVÁ. – Bratislava, SlPN 1976, 380 s.   

// Zázn. podle BK-SK 1976, SC 38989 D1-1608. 

 

……………………… 

 

2244 /MARTINET, André – WALTER, Henriette: Dictionaire de la prononciation française 

dans son usage réel. – Paris, France-Expansion 1974/   Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: ČMM 58, 1976, 31-32 

 

2245 /Trésor de la langue française: Dictionnaire de la langue du XIXe et du XXe siècle 

(1789-1960). Tome Ier: A-affiner, tome IIème: Affinerie-anfractuosité, tome IIIème: Ange-

badin. Sous le direction de Paul IMBS. – Paris, Centre National de la recherche scientifique 

1971, CXXXI + 878 s., 1973, XIX + 988 s., 1974, XXIV + 1208 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, 

Otto: Linguistics (Hague) č. 156, 1975, 103-108 (o sv. 1-2), č. 180, 1976, 68-71 (o sv. 3) 

 

2246 /Velký francouzsko-ĉeský slovnìk, sv. I: A-K, II: L-Z. – Praha, Academia 1974, 833 + 

927 s.; v. BĈL 1973/74, 2407/   Ref.: 1. DASPRE, A.: Tvorba (Praha) 1976, č. 35, s. 13 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1976, 30789); 2. POGNAN, Patrice: Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 

1976, 125-128; 3. ŃKULTÉTY, Jozef: Le grand dictionnaire français-tchèque. – PhilPrag 

19, 1976, 101-104; 4. Týņ a.: Významné dielo ĉeskej lexikografie. – Pravda (Bratislava) 

1976, z 5. 1., s. 4 (zázn. podle BK-SĈ 1976, 1914); 5. ZIMA, Jaroslav: Velký francouzsko-

ĉeský slovnìk v kontextu ostatnìch lexikografických děl tohoto typu. – SaS 37, 1976, 230-237 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   369, 1392, 1475, 2473 

 

 

7.4 Italńtina 

 
2247 BABLER, Otto F.: DANTE Alighieri – jeho jméno a rod. – ZMK 17, 1976, 223-228   

// Etymologie básnìkova jména. 

 



2248 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Quantità, accento o contatto sillabico? – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 7-14   // Je hlavnìm rysem italského fonému přìzvuk, nebo délka? 

 

2249 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Some notes on Italian phonology. – SFFBU a 22-23, 

1974/75, 9-17, čes. res.   // Spisovná italńtina má 7 vokálů-fonémů. 

 

………………………. 

 

2250 /DEVOTO, Giacomo – GIACOMELLI, Gabriela: I dialetti delle regioni d‟Italia. – 

Firenze, Sansoni Università 1972, XLII + 206 s., 8 mp./   Ref.: BACHMANNOVÁ, Jarmila: 

JazAkt 13, 1976, 80-81 

 

2251 /PITTAU, Massimo: Lingua e cività di Sardegna. – Fossataro, Cagliari 1970, 163 s./   

Ref.: HRUŃKA, Frantińek: PhilPrag 19, 1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   337, 364, 369, 2168, 2315 

 

 

7.31 Rumunńtina 

 
2252 FELIX, Jiří: Le mode – une catégorie morpfologique du roumain? – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 26, 1975, 489-492   // K tzv. jednoduchým slovesným 

formám v rumunńtině. 

 

2253 FELIX, Jiří: Sbìrka rumunských textů jazykovědných. Celegere de texte româneşti de 

lingvistică. – Praha, SPN – UK 1976, 204 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. 

 

2254 ŃABRŃULA, Jan-Jaroslav: A propos du lexique de la Romania Orientalis. – EBT (v. 

zde č. 2839), 37-49   // Lexematické struktury v rumunńtině v porovnánì s jazyky románskými 

a slovanskými. 

 

2255 WITTOCH, ZdenĔk: Contribution à l‟étude d‟onomasiologie et de structure des 

langues du sud-est européen. – Revue des Etudes Sud-Est Européennes (Bucureşti) 14, 1976, 

89-99   // Jazyk dákorománský = rumunńtina má v sobě idiomy románské, ale téņ balkánské. 

 

2256 WITTOCH, ZdenĔk: La terminologie des eaux en roumain. – Revue Roumaine de 

Linguistique (Bucureşti) 20, 1975, 71-84   // Terminologie „vod“ v souĉasné rumunńtině, 

zejm. v nářeĉìch. 

 

………………………… 

 

2257 /BUCA, M. – VINŜELER, O.: Dicŝionar de antonime. – Bucureşti, Editura enciclo-

pedică română 1974/   Ref.: BABEU, Doina – SMRĈKOVÁ, Jiřina: Rumunský slovnìk 

antonym. – SaS 36, 1975, 254-255 

 

2258 /Dicŝionar de terminologie literară. – Bucureşti, Editura şcinŝifică 1970, 347 s./   Ref.: 

VALENTOVÁ, Libuńe: PhilPrag 18, 1975, 172-173 

 



2259 /JUILLAND, Alphonse - EDWARDS, P. M. H.: The Rumanian verb system. – Janua 

Linguarum, series practica 28. Hague-Paris, Mouton 1971, 220 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vla-

dimír: Linguistics (Hague) č. 143, 1975, 85-88 

 

2273 neobsazeno 

 

2261 /LUCHT, Linda I.: Sravnitel‟no-sopostavitel‟naja grammatika romanskich jazykov: 

Rumynskij jazyk. – Moskva, Nauka 1970, 219 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: Linguistics 

(Hague) č. 156, 1975, 95-97 

 

2262 /VASILIU, Emanuel – GOLOPENTIA-ERETESCU, S.: Transformational syntax of 

Romanian. – Hague 1972, 198 s./   Ref.: SGALL, Petr: Journal of Linguistics (London) 11, 

1975, 360-368 (zázn. podle NovInLit 1976/2, 855) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   1624, 1899, 2140 

 

 

7.32 Ostatní jazyky románské 

 
2263 BENEŃ, Pavel: Sur le système de négation en romanche rhénan. – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 99-104   // Výrazové prostředky negace v rétorománńtině. 

 

2264 BENEŃ, Pavel: Základy rýnské rétorománńtiny. – Brno, UJEP 1975, str. neuvedeny   

// Zázn. podle LF 100, 1977, 39-40 (I. Zachová). 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   647 

 

 

8 OSTATNÍ JAZYKY INDOEVROPSKÉ a 

 JAZYKY NEINDOEVROPSKÉ 
8.14 Řeĉtina a latina 
8.62 Obecné otázky jazykŧ klasických 

 
2265 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum, the mixed style, in ancient literature. – 

Eirene 14, 1976, 65-92   // Rozbor antického smìńeného stylu – střìdánì verńe a prózy. – 

K tomu táņ a.: Próza smìńená s verńi v antické literatuře. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 81-81 

(teze přednáńky v JKF v r. 1974) 

 

2266 VIDMAN, Ladislav: Psáno do kamene. Antická epigrafie. – Nové obzory vědy 16. 

Praha, Academia 1975, 188 s., 18 s. přìl.   Ref.: 1. BURIAN, Jan: LF 99, 1976, 245-246; 2. 

OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 24, 1976, 622 

 

………………………. 

 



2267 /Akten des VI. Internationalen Kongresses für Griechische und Lateinische Epigra-

phik, München 1972. – Vestigia: Beiträge zur Alten Geschichte 17. München, C. H. Beck 

1973, XV + 632 s., 4 obr., 8 tab./   Ref.: BURIAN, Jan: LF 98, 1975, 180-181 (Referáty) 

 

2268 /Encyklopedie antiky. Vědecký red. Ludvìk SVOBODA. – Praha, Academia 1973, 

741 s.; v. BĈL 1973/74, 2437/   Ref.: 1. ĈERVINKA, Jaroslav: Prvnì ĉeská encyklopedie 

antiky. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 66-68; 2. OKÁL, Miloslav: LF 98, 1975, 45-50 (Zprávy) 

(sloven.) 

 

2269 /Das grosse Lexikon der Antike. Unter d. Leitung von Johannes IRMSCHER. – 

München, W. Heyne Verlag 1974, 607 s./   Ref.: HEJNIC, Josef: LF 98, 1975, 245-246 

(Referáty) 

 

2270 /TRONSKIJ, I. M.: Voprosy jazykovogo razvitija v antiĉnom obńĉestve. – Leningrad 

1973/   Ref.: 1. JARCHO, V. N.: Eirene 14, 1976, 180-183; 2. KURZOVÁ, Helena: LF 98, 

1975, 115-116 (Referáty); 3. Táņ a.: Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. téņ č. 2290); 4. MOUCHOVÁ, Bohumila: GraegPrag 6, 

1974 (1975), 161-164  (nejstarńì řecké dialekty, mykénská řeĉtina, jazyk homérského eposu) 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   360 

 

 

8.63 Řeĉtina starovĔká 

 
2271 BARTONēK, Antonín: Greek dialects of ancient Apennine Peninsula. – Classica (v. 

zde č. 2833), 17-36   // Vývoj řeckých dialektů v Neapolském zálivu a v nejjiņnějńì ĉásti 

Apeninského poloostrova. 

 

2272 BARTONēK, Antonín: On the Mycenaean Greek etymologies. – In: Actes de la XIIe 

conférence internationale d’études classiques “Eirene”, Cluj-Napoca 1972. Bucureşti 1975, 

703-708   // Zázn. podle Roĉenky UJEP 1968-1975, 743. 

 

2273 GAWLIK, Ladislav: Umělecká tvorba a estetické vnìmánì u PLATÓNA. – AUC-

Philosophica et historica. Monographia LVI, 1974. Praha, UK 1976, 127 s., rus. a angl. res.   

// Rozbor Platónových Dialogů, mj. o Platónových názorech na jazyk z hlediska jeho sdělo-

vacì a vyjadřovacì funkce (Kratylos) a jeho úvahách o rétorice (Gorgiás). 

 

2274 GRACE, Emily: Note on Dem. XLVII 72 ηούηφν ηάς έπιηκήυεις εηναι. – Eirene 13, 

1975, 5-18 

 

2275 HERODES, Stanislav: Řecké πεςί a staroslověnské PRI. – Slavia 44, 1975, 359 

 

2276 JÄKEL, Siegfried: θόαος  und ζέαας, πάνος und μάνος im Drama des AISCHYLOS. 

– Eirene 13, 1975, 43-76 

 

2277 JANÁĈEK, Karel: Zur Interpretation des Photios-Abschnittes über AINESIDEMOS. 

– Eirene 14, 1976, 93-100   // K filologickému problému Ainesidemosova dìla – jde o auten-

tický přenos fragmentů, nebo o parafrázi? Rozbor kodexu 212 z knihovny patriarchy Fotia. – 

K tomu týņ a.: Ainesidemos. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 76 (teze přednáńky v JKF 1974) 



 

2278 KURZOVÁ, Helena: Zu Platons Philebos 13 B. – LF 99, 1976, 131-133   

// PLATÓN: Dialoges Philebos – interpretace citátu 13 B po smyslu a lingvistická. 

 

2279 PAZDERNÍK, Vladimír: Platónova Ústava a dialogy Tìmaios a Kritiás. – ZprJKF 

17, 1975, č. 2/3, s. 39-58   // PLATÓN, dialogy Tìmaios a Kritiás jsou přìdavkem Ústavy. 

 

2280 RANKIN, H. D.: Archilochus. Fg. 6 D (13 L/B; 8 T). – LF 98, 1975, 193-198   

// ARCHILOCHUS – básnìk homérského obdobì, rozbor fragmentu z jeho dìla. 

 

………………………. 

 

2281 /BAKKER, W. F.: Pronomen abundand and pronomen coniunctum. A contribution to 

the history of the resumptive pronoun within the relative clause in Greek. – Amsterdam 1974/   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108-109 (Referáty) (něm.) 

 

2282 /BERNAND, André: Le Paneion D‟el-KANAIS: Les inscripitons grécques. – Leiden, 

E. J. Brill 1972, XXII + 180 s., 55 obr., 3 plánky/   Zpr.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 

151-152 

 

2283 /BLOMQVIST, Jerker: Der Hippokratestext des APOLLONIOS von Kition. – Scripta 

minora regiae societatis humaniorum litterarum Lundensis 1, 1973-74. Lund 1974, 90 s./   

Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 99, 1976, 115-116 (něm.) 

 

2284 /BRADEEN, Donald W.: Inscriptions: The funerary monuments. – In: The Athenian 

Agora. Results of Excavations, vol. XVII. Princeton, New Jersey, The American School of 

Classical Studies at Athens 1974, 240 s., 85 obr. přìl./   Ref.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 

1976, 142-143 

 

2285 /Comicorum Graecorum fragmenta in papyris reperta. Ed. Colinus AUSTIN. – Berlin, 

de Gruyter 1973, 454 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 113-114 (Referáty) 

 

2286 /DERBOLAV, J.: PLATONs Sprachphilosophie im Kratylos und in den späteren 

Schriften. – Impulse der Forschung 10. Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 

333 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 165-166 

 

2287 /Dictys cretensis EPHEMERIDOS belli Troiani libri a Lucio SEPTIMO ex graeco in 

latinum sermonem translati. (Accedunt papyri dictys graeci in Aegypto inventae.) Ed. Werner 

EISENHUT. – Leipzig, Teubner 1973, LII + 151 s./   Ref.: KAMÍNKOVÁ, Eva: Eirene 14, 

1976, 161-162 

 

2288 /1. FEHLING, Detlef: Die Quellenangaben bei HERODOT. Studien zur Erzählungs-

kunst Herodots. – Untersuchungen zur antiken Literatur und Geschichte, Band 9. Berlin, de 

Gruyter 1971, XII + 198 s.; 2. COBET, Justus: Herodots Exkurse und die Frage der Einheit 

seines Werkes. – Historia Einzelschriften, Band 17. Wiesbaden, Steiner 1971, 207 s./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 160-161 

 

2289 /GRIMALDI, William M. A.: Studies in the philosophy of ARISTOTLE‟s Rhetoric. – 

Wiesbaden 1972, VIII + 151 s./   Ref.: MACHOVEC, Duńan: LF 99, 1976, 54-55 (Referáty) 

 



2290 /GRINBAUM, N. S.: Jazyk drevnegreĉeskoj chorovoj liriki (Pindar). – Kińinev. 

Stiinca 1973, 281 s./   Ref.: 1. KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 183-185; 2. Táņ a.: 

Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. 

téņ č. 2270) 

 

2291 /HARLFINGER, Dieter: Die Textgeschichte der Pseudo-Aristotelischen  Schrift ΗΕΡΙ 

ΑΤΟΜΝ ŽΡΑΜΜΝ. Ein kodikologisch-kulturgeschichtlicher Beitrag zur Klärung der 

Überlieferungsverhältnisse im Corpus Aristotelicum. – Amsterdam, Hakkert 1971, 445 s., 26 

tab./   Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 98, 1975, 50-54 (Zprávy) (něm.) 

 

2292 /Hephaestionis Thebani Apotelesmaticorum libri tres. Vol. I, II. Ed. David PINGREE. 

– Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum Teubneriana. Leipzig, Teubner 1973, 

463 s. a 1974, 491 s./   Zpr.:  VARCL, Ladislav: O staré řecké astrologii. – LF 98, 1975, 122 

(Referáty) a 99, 1976, 116  (HEFASTIÓN z Théb, edice trojdìlné Astrologie) 

 

2293 /The Papyrus fragments of SOPHOCLES. An edition with prolegomena and commen-

tary by Richard CARDEN. With a contribution by W. S. BARRETT. – Texte und Kommen-

tare. Eine altertumswissenschaftliche Reihe, Band 7. Berlin, de Gruyter 1974, XVI + 263 s./   

Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 242-244 

 

2294 /PEEK, W.: Ein neuer spartanischer Staatsvertrag. – Abhandlungen der römischen 

Akademie der Wissenschaften zu Leizig, Phil.-hist. Klasse, Band 65, Heft 3. Berlin 1974, 15 

s./   Zpr.: OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 23, 1975, 765-766 

 

2295 /REINMUTH, O. W.: The Ephebic inscriptions of the fourth century B. C. – 

Mnemosyne, Supplementum XIV. Leiden, Brill 1971, XI + 175 s., 31 tab./   Zpr.: PEĈÍRKA, 

Jan: New sources and studies in Athenian history. – Eirene 13, 1975, 136-142 

 

2296 /SOLOMONIK, E. I.: 1. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki Chersonesa. – Kyjiv, 

Naukova dumka 1964, 196 s., 80 obr., 24 přìl.; 2. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki 

Chersonesa – lapidarnyje nadpisi. – Kyjiv, Naukova dumka 1973, 283 s., 110 obr./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 1976, 153-155 

 

2297 /Tragicorum Graeocorum Fragmenta. Ed. B. SNELL. Vol. I. Didascaliae tragicae, 

Catalogi tragicorum et tragoediarum, Testimonia et fragmenta tragicorum minorum. – 

Göttingen, Vandenhoeck and Ruprecht 1971, XII + 337 s./   Zpr.: BORECKÝ, Bořivoj: LF 

99, 1976, 53 (Referáty) 

 

2298 /XENOPHONTIS Expeditio Cyri. Ed. C. HUDE, editionem correctiorem curavit J. 

PETERS. – Leipzig, Teubner 1972, IXX + 330 s./   Ref.: FROLÍKOVÁ, Alena: LF 98, 

1975, 121-122 (Referáty) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   84, 789, 2537 

 

 

8.64 Řeĉtina byzantská 

 



2299 FATOUROS, G.: Textkritische Beobachtungen zu Johannes KANTAKUZENOS. – 

ByzSl 37, 1976, 191-193   // Textově kritické poznámky k třìsvazkovému vydánì L. SCHO-

PENA (Bonn 1828-1832). 

 

2300 HARTMANN, Antonín: Vybìránì daně v zákonech kodexu Theodosiova. (Přìspěvek 

k sémantickému rozboru úřednìch termìnů v C Th.) – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 3-11   // Vý-

znamy pojmenovánì úřednìků a jejich funkcì, významy odvozenin. 

 

……………………….. 

 

2301 /GRABER, A.: Les manuscrits grecs enluminés de provenance italienne (IXe – XIe 

siècles). – Bibliothèque des Cahiers archeologiques, 8. Paris, Klincksieck 1972, 103 s., 362 

obr., 92 tab./   Ref.: STICHEL, R.: ByzSl 36, 1975, 203-207 (něm.) 

 

2302 /HÖRANDNER, W.: Theodoros PRODROMOS, Historische Gedichte. – Wiener 

Byzantinische Studien XI. Wien, Verlag d. Österreichischen Akademie der Wissenschaften 

1974, 604 s., mp., tab./   Ref.: GARZYA, A.: ByzSl 37, 1976, 224-227 (ital.) 

 

2303 /Ioannis CAMINIATAE De expugnatione Thessalonicae. Red. Gertrud BÖHLIG. – 

Corpus fontium historiae byzantinae, vol. IV – ser. Berolinensis. Berlin-New York, de 

Gruyter 1973, XXXIII + 98 s., 3 tab./   Ref.: POLJAKOVA, S. V.: ByzSl 37, 1976, 222-224 

 

2304 /ORLANDOS, A. K. – BRANOÝOÇS, L.: Τά ταράβμαηα ηοΰ παρδενώνος. Πηοι 

επιβραθαί… - Athens 1973, 183 s., 8 obr. přìl./   Ref.: KOSTOMITSOPOULOS, Ph.: 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 82-84  (nápisy vyryté na sloupech Parthenonu v době staro-

křesťanské a byzantské) 

 

2305 /SCOT, Jean: Homélie sur le prologue de Jean. Introduction, texte critique, traduction 

et notes de Edouard JEAUNEAU. – Paris, éditions du cerf 1969, 392 s./   Zpr.: SPUNAR, 

Pavel: LF 98, 1975, 125 (kritická edice a překlad Scotovy homilie z 9. stoletì k prologu 

Janova evangelia – Io 1, 1-14) 

 

2306 /Sovety i rasskazy KEKAVMENA. Soĉinenije vizantijskogo polkovodca XI veka. Izd. 

G. G. LIDTAVRIN. – Moskva, Nauka 1972, 742 s./   Ref.: HANNICK, Ch.: ByzSl 36, 1975, 

46-48 

 

2307 /TROIANI, L.: L‟opera storiografica di FILONE da Byblos. – Pisa 1974, 198 s./   

Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. B.): ČČH 23, 1975, 594  (edice, rozbor a kometář k fragmentům 

Filonova dìla) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   737 

 

 

8.65 Řeĉtina nová 

 
……………………. 

V. téņ ĉ.:   2537 

 

 



8. 15 Latina starovĔká 

 
2308 BARTOŃEK, Milan: Utilitas publica? Utilitas communis? Utilitas omnium? – In: 

Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuagenario 

ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 331-352, něm. res.   // Latinské právnì termìny u 

autorů doby klasické a poklasické. 

 

2309 ĈUPR, Karel: Latinské názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Palladia. – LF 99, 

1976, 153-155, franc. res.   // PALLADIUS Rutilius Taurus Aemilianus: Opus agriculturae – 

14 knih z přelomu 4. a 5. stoletì. 

 

2310 ĈUPR, Karel: Názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Columelly. – Classica (v. 

zde č. 2833), 101-112   // COLUMELL: De re rustica a De arboribus – 1. stoletì n. l. 

 
2311 ERREN, Manfred: Urgentibus imperii fatis. – LF 99, 1976, 1-30   // Výklad citátu 

z nadpisu TACITUS, Germania, kap. 33; výraz fatum, sloveso urgere. 

 

2312 HERING, Wolfgang: PROPERZ und CATULL. Anmerkungen zum neoterischen 

Erbe in der augusteischen Literatur. – Eirene 13, 1975, 77-85 

 

2313 HOŃEK, Radislav: Concordia Augusti a concordia christiana. – ZprJKF 17, 1975, 

č. 2/3, s. 76   // Teze přednáńky v JKF 1974. – Rozbor pojmů concordia, discordia, pax. 

 

2314 KINCL, Jaromír: „Servus suis nummis emptus“ v barbarských státech 6.-8. stoletì. - 

In: Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuage-

nario ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 353-368, něm. res.   // Latinský termìn 

servus suis nummis emptus je technický obrat řìmského práva, ale byl pouņìván i pro právnì 

systémy tzv. barbarských států (Germánů, Vizigótů, Bavorů). 

 

2315 KOLÁŘOVÁ, Zdeņka: Rectus, directus, iustus, le vicende di tre parole sinonimiche. 

– ERB 8 (v. zde č. 2840), 81-97   // Uņìvánì uved. adjektiv v latině a jejich vývoj ve francouz-

ńtině a italńtině. 

 

2316 MOUCHOVÁ, Bohumila: Untersuchungen über die Scriptores Historiae Augustae. – 

AUC-Philologica. Monographia 57. Praha, UK 1975, 126 s.   // Otázku autorstvì tzv. Historia 

Augusta řeńì rozborem jednotlivých obratů, výrazů a způsobů spojenì v textu. – Zázn. podle 

BK-ĈK 1979/7, 2916. 

 

2317 NIKOLOVA-BOUROVA, Anna: Observations stylistiques et lexicales des dialogues 

De ira et De clementis de Lucius Aenaeus SENECA. – Eirene 13, 1975, 87-108   // Rozbor 

statistickou metodou. 

 

2318 PALA, Karel – PODLEZLOVÁ, Bohumila: On semantics of Latin intransitive 

verbs. – SFFBU A 22-23, 1974/75, 199-210, čes. res. :: Popis sémantiky latinských nepře-

chodných sloves. 

 

2319 ŘÍHOVÁ, Milada: Vir bonus chez TACITE. – GraecPrag 6, 1974 (1975), 7-30   

// Výklad latin. pojmů: fides, obsequium, pietas, modestia, moderatio, industria, constantia, 

comitas, innocentia, severitas a parsimonia. 

 



2320 SVOBODOVÁ, Dana: Contrarius. Vyuņitì jeho variaĉnìch moņnostì u CICERONA. 

– LF 99, 1976, 142-149, angl. res.   // Výtah z a. dizertaĉnì práce „Slovo a pojem contrarius v 

Ciceronových spisech“, 1974. 

 

2321 TROST, Pavel: Lateinisch vertere und litauisch vërsti. – Semantische Hefte 2, 1975, 

105-107   // Zázn. podle SaS 1977, 351. 

 

2322 TROST, Pavel: Zu PETRONIUS cap. XLI-XLVI. – LF 99, 1976, 150-152   // 

Jazykové poznámky k Petroniovi - vulgarismy v pasáņi o hostině u Trimalchia. 

 

2323 VIDMAN, Ladislav: K nápisu na puteolské lahviĉce v Národnìm muzeu. – ZprJKF 

17, 1975, č. 1, s. 17-23, lat. res.   // Interpretace nápisu „Felix pie zesaes cum tuis“. 

 

2324 VIDMAN, Ladislav: Der Name Caesar im Vulgärlatein. – LF 99, 1976, 156-163, čes. 

res.   // Vulgárnì forma Caeser se vyskytuje v prvnìch třech stoletìch principátu, hlavně v 1. 

stol. po Kr., forma Casar od 3. stol. po Kr., dublety: Casara – Caesarea, Casarius – Caesarius. 

 

2325 VIDMAN, Ladislav: Prolegomena zum Index cognominum zu CIL VI. – Classica (v. 

zde č. 2833), 83-99   // Postup práce na rejstřìku přìjmenì k 6. svazku soupisu latinských 

nápisů Corpus inscriptionum latinarum. 

 

2326 VIDMAN, Ladislav: Traianus der Ältere in den Fasti Ostienses. – LF 98, 1975, 66-

71, čes. res.   // Spojuje dva nové zlomky ostijských fast se známým zlomkem XI a celek nově 

datuje do r. 72. 

 

……………………….. 

 

2327 /ADAMIETZ, Ioachim: Untersuchungen zu JUVENAL. – Einzelschriften, Heft 26. 

Wiesbaden, Hermes 1972, 171 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 56-57 

(Referáty) (literárnì, stylistický a kompoziĉnì rozbor Juvenálových satir) 

 

2328 /CALBOLI, G.: La linguistica moderna e il latino. I casi. – Bologna 1972, 370 s./   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 59-60 (něm.)   

 

2329 /KACZMARKOWSKI, Michał: Składnia przytoczenia w tekstach prozaików 

łacińskich okresu klasycznego. – Lublin 1974, 192 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 

1976, 110-112 

 

2330 /Scriptorum Romanorum de re rustica reliquiae, volumen primus. Collegit, recensuit 

Felicianus SPERANZA. – Editionis a. MCMLXXI prolatae impressio altera correctior. 

Messina, Universita degli studi 1974, IX + 129 s./   Zpr.: ĈUPR, Karel: LF 99, 1976, 244 

(Referáty) (edice zlomků zemědělských spisů od nejstarńìch dob aņ do konce řìmské 

republiky) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ. .   2364, 2606 

 

 

8.42 Latina středovĔká a nová 

 



2331 BALÍK, VojtĔch: O dvou latinských verzìch KOMENSKÇHO Didaktiky. – StCom 6, 

1976, č. 12, s. 66-71, franc. res.   // Prvnì latinská verze vznikla v l. 1633-1638, druhou 

představuje text otińtěný v Opera didactica omnia, Amsterdam 1657. Textové diference obou 

verzì, hodnocenì jazykové a stylové. 

 

2332 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum u Kosmy. – Classica (v. zde č. 2833), 151-

163   // Funkce verńů v KOSMOVĚ kronice a formy jejich zapojenì do prozaického textu. 

 

2333 BUSINSKÁ, Helena: Astronomické názvoslovì středověkých latinských rukopisů. – 

LF 98, 1975, 1-3, něm. res.   // Latinská terminologie planet, jejich pohybů ve zvìřetnìku a 

vzájemných vztahů. 

 

2334 BUSINSKÁ, Helena: Středověké zlatnictvì a ńperkařstvì ve světle odborné 

terminologie. – LF 99, 1976, 206-210, něm. res   // Odborná terminologie latinská, stĉ. a 

německá. 

 

2335 COMENIUS’ självbiografi. Eds. Milada BLEKASTAD, Julie NOVÁKOVÁ, 

Bohumil RYBA, Jan Olaf TJÄDER, Agneta LJUNGGREN. – Årsböcker i svensk 

undervisningshistoria, vol. 130. Stockholm 1975, dalńì údaje neuvedeny   // Komenského 

Autobiografie – kritická edice: J. A. Comenii Continuatio Admonitionis fraternae. Kritický 

aparát od J. Novákové. – Zázn. podle sdělenì J. Novákové. 

 

2336 ĈAPKOVÁ, Dagmar: Neznámý denìk KOMENSKÇHO. Pracovnì denìk v dìle 

Komenského jako přìspěvek k hodnocenì dialektických vztahů pansofie a pedagogiky ve 

spisech Komenského. – Dokumenty a prameny Pedagogického ústavu ĈSAV v Praze. Praha, 

Pedagogický ústav J. A. Komenského ĈSAV 1976, 116 s., angl. a rus. res.   // Obsahuje téņ 

původnì latinské zněnì denìku Ex Diario. Komentář k lat. textu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

816. 

 

2337 FIALOVÁ, AndĔla – HEJNIC, Josef: Manuálnìk vyńebrodského převora Jana 

STAICZE z prvnì poloviny 15. stoletì. – StR 15 (v. zde č. 2878), 39-68, franc. res., obr. příl.   

// Popis a rozbor vyńebrodského rukopisu v Krajské knihovně v Ĉeských Budějovicìch (VB 

49), jde o zápisy z let 1414-1418. – K tomu tíņ a.: Jan STAICZE et son manuel. – Classica (v. 

zde č. 2833), 209-222 (kromě rozboru rkp. i jeho edice) 

 

2338 HEJNIC, Josef: Antika a latinská humanistická literatura v Ĉechách od konce doby 

husitské do Bìlé hory. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 24-49   // Latina a jejì postavenì ve 

spoleĉnosti, cizì humanisté v ĉeském prostředì. 

 

2339 HEJNIC, Josef: Ńimon FAGELLUS Villaticus. (Literatura, dìlo, úkoly.) – In: 

Strahovská knihovna 11. Praha 1976, 189-206, něm. res.   // Přehled F. dosud známých 

latinských děl. 

 

2340 HUBKA, Karel: Ĉasy a mody ve vztahu k souvětì v KOMENSKÇHO latinských 

gramatikách. (Paradigma „subjunktivu futura perfekta“.) – LF 99, 1976, 31-37, něm. res. 

 

2341 HUBKA, Karel: Grammatica philosophica sui generis. Dvě poznámky ke 

KOMENSKÇHO Ianuae linguarum novissimae clavis, grammatica latino-vernacula. – LF 98, 

1975, 100-107, něm. res. 

 



2342 KAŃPAR, Jaroslav: Úvod do novověké latinské paleografie se zvláńtnìm zřetelem 

k ĉeským zemìm. – Praha, SPN 1975, 348 s.   // Zázn. podle Muzejnì a vlastivěd. práce 1977, 

124. 

 

2343 LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: Anonymnì zrcadlo knìņecì přiĉìtané Karlu IV. – StR 14 

(v. zde č. 2878), 125-148, franc. res.   // „Knìņecì zrcadlo“ vzniklo v okruhu Karla IV., snad 

z jeho podnětu, je anonymnì; doklad petrarkovského kultu a italského protohumanismu 

v Karlově dvorské druņině. Publikován ĉeský překlad J. Ludvìkovského (s. 128-144). 

 

2344 Magistri Iohannis HUS Postilla adumbrata. Liber cura Commissionis ad Hussiii 

Opera omnia edenda ab academico Collegio historiae creatae vulgatus. – Magistri Iohannis 

Hus Opera omnia, tomus 13. Praha, Academia 1975, 661 s., 12 s. fotogr. přìl.   // Kritická 

edice podle dvou verzì Husova spisu (kodex knihovny Národnìho muzea XII F 1 a kodex 

břevnovské kláńternì knihovny C 3). – Ref.: KOPECKÝ, Milan: ČMM 95, 1976, 128-130 

 

2345 MARTÍNEK, Jan: Campanovo Protreptikon ad scholam neudorfinam, pramen 

k dějinám předbělohorského ńkolstvì. – Historia Universitatis Carolinae Pragensis 15, 1975, 

č. 1, s. 19-34   // Jan CAMPANUS – literárnì, stylistický a jazykový rozbor latinského textu o 

74 elegických distichách. – Zpr.: SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 

99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 2348) 

 

2346 MARTÍNEK, Jan: De Sigismundi Schererzii vita et mentis a Zacharia Theobaldo 

celebratis. – LF 99, 1976, 182-186   // Magister Zacharias THEOBALD, exulantský farář, 

vydavatel historie válek husitských. Edice jeho latinské básně, vydané 1626 a dedikované 

Sigismundu Schererziovi. 

 

2347 MARTÍNEK, Jan: Humanistica. – LF 98, 1975, 233-238   // O zápiscìch Marka 

CRUMA a kratńì sdělenì o různých literárnìch památkách 15.-17. stoletì. 

 

2348 MARTÍNEK, Jan: Neznámá báseņ Jana KEPLERA. (Keplerovo blahopřánì 

k magisterské promoci Melichara Mathebasa.) - Historia Universitatis Carolinae Pragensis 

15, 1975, č. 1, s. 7-17   // Literárně-historické zařazenì básně (z r. 1608), edice. – Zpr.: 

SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 

2345) 

 

2349 MARTÍNKOVÁ, Dana: Semantische und stylistische Bemerkungen zu der Chronica 

domus Sarensis. – Classica (v. zde č. 2833), 175-182   // Památka z r. 1300, rozbor slovnìch 

druhů a některých slovnìch spojenì. 

 

2350 Moraviae nova et post omnes priores accuratissima delineatio auctore I. A. 

COMENIO, anno MCMLXXVI reedita. Edice a průvodnì text Ladislav ZAPLETAL. – 

Olomouc, UP 1976   // Faksimilované vydánì Komenského spisu podle originálu z 2. pol. 17. 

stol., který byl souĉástì zeměpisného atlasu vydaného v Amsterdamu. – Zázn. podle VVM 30, 

1978, 231. 

 

2351 NOVÁKOVÁ, Julie: De abbreviaturis Comenianis adhuc incognitis. – LF 99, 1976, 

187-191   // J. A. KOMENSKÝ: Clamores Eliae – výklad zkratek v rukopisu. 

 

2352 NOVÁKOVÁ, Julie: De J. A. COMENII Continuatione admonitionis fraternae 

emendanda. – Classica (v. zde č. 2833), 271-283   // Komenského autobiografický spis 



„Continuatio admontionis fraternae de temperando charitate zelo“ z r. 1669 (v knihovně 

Saltykova-Ńĉedrina v Petrohradě), revize některých emendacì dřìvějńìch korektorů (J. 

KVAĈALA, Josef HENDRICH, Antonìn ŃKARKA). 

 

2353 NOVÁKOVÁ, Julie: Jazyk latinských spisů J. A. KOMENSKÇHO. – StCom 6, 1976, 

č. 13, s. 45-51, něm. res.   // Latina Komenského je humanistická latina relativně liberálnìho 

typu. Doklady zejm. ze syntaxe a lexika. 

 

2354 NOVÁKOVÁ, Julie: KOMENSKÇHO Clamores Eliae rozluńtěny. – LF 98, 1975, 

173-174 (Zprávy)   // Oznámenì o rozluńtěnì a přeĉtenì celého textu a jeho zařazenì do 

souborného Dìla JAK. 

 

2355 NOVÁKOVÁ, Julie: Nové doklady o poměru KOMENSKÇHO k PLATÓNOVI. – 

LF 98, 1975, 28-32   // Komenský budoval svou pansofickou metafyziku na Platónových 

principech, k Platónovi se vztahujì i celé stránky v latinsko-ĉeském rkp. Clamores Eliae z let 

1665-1670. Publikace a rozbor těchto stránek. Latina s ĉeskými přìpisky. 

 

2356 PALIVEC, Viktor – ELZNIC, Václav: Latinsko-ĉeský slovnìk genealogický. – 

Praha, Genealogická a heraldická spoleĉnost 1976, 131 s.   // Úryvek lat. textu a jeho překladu 

z Desek Dvorských, kniha 6, s. 186, r. 1492. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 4772. 

 

2357 Pasionál Přemyslovny Kunhuty (Passionale Abbatissae Cunegundis). Eds. Emma 

URBÁNKOVÁ, Karel STEJSKAL. – Praha, Odeon 1975, 239 s.   Ref.: 1. KRÁSA, Josef: 

Umění 24, 1976, 453-456 (zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 29416); 2. POLÍVKA, M. (M. P.): 

ČČH 24, 1976, 426 

 

2358 PETRŦ, Eduard: Jan DUBRAVIUS a Martianus CAPELLA. K humanistickému 

pojetì alegorie. – LF 99, 1976, 221-225, franc. res.   // Pojetì alegorie ve spisu Martiana 

Capelly „De nuptiis Philologiae et Mercurii“ (5. stol. po Kr.) a v jeho komentovaném vydánì, 

které r. 1516 pořìdil humanista Jan Dubravius. 

 

2359 PRAŅÁK, Jiří: Praņská visitaĉnì statuta z r. 1244. – StR 14 (v. zde č. 2878), 149-165, 

franc. res.   // Vizitaĉnì statuta mohuĉského arcibiskupa SIEGFRIEDA z rkp. UK XIX B 3 

fol. 192ra-193ra, popis, rozbor, datace a edice latinského textu. 

 

2360 RYBA, Bohumil: Kepleriana autographa duo. – In: Strahovská knihovna 10. Praha 

1975, 77-82, čes. a něm. res.   // Edice latinského zněnì vlastnoruĉnìho dopisu Jana 

KEPLERA F. Millerovi (psáno v Zaháni 22. 4. 1630) a jeho zápisu do neznámého památnìku 

z r. 1630. Komentář. 

 

2361 SOUSEDÍK, Stanislav: M. Hieronymi Pragensis ex Iohanne Scoto Eriugena 

excerpta. – LF 98, 1975, 4-7   // HIERONYMUS Pragensis „Replica de universalibus“ z r. 

1409, pouņil citace ze spisu „De divisione naturae“, jehoņ autorem je Iohannes SCOTUS 

Eriugena. Porovnánì textů.  

 

2362 SOUSEDÍK, Stanislav: O významu několika pedagogických „termìnů“ v latinských 

spisech Jana Amose KOMENSKÇHO. – Pedagogika 25, 1975, 67-75, rus. a angl. res.   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 34975. 

 



2363 SPUNAR, Pavel: Rex, regnum a regnare ve sbìrce sentencì a přìslovì Jana 

z LETOVIC. – StR 14 (v. zde č. 2878), 167-181, franc. res.   // Kodex z 1. pol. 14. stol. 

 

2364 STEINER, Martin: K latinské předloze KOMENSKÇHO přebásněnì 

CATONOVÝCH Distich. – StCom 6, 1976, č. 12, s. 72-78, angl. res.   //  Velmi výrazně se 

shoduje se dvěma edicemi J. J. SCALIGERA z r. 1598 a 1605. 

 

2365 VEĈERKA, Radoslav: Slavistický přìspěvek k latinské legendě KRISTIÁNově. – 

Slavia 45, 1976, 132-136  – K tomu týņ a.: Slavistický přìspěvek ke Kristiánově legendě. – 

JazAkt 13, 1976, 29-30 (teze přednáńky v JS 19. 12. 1975) 

 

2366 VIDMANOVÁ, Aneņka: Ĉeské perikopy v HUSOVĚ Leccionariu bipartitu. – LF 99, 

1976, 164-171, lat. res.   // K otázce předlohy. 

 

2367 VIDMANOVÁ, Aneņka: HUSOVO Leccionarium bipartitum ve světle textové 

kritiky. – LF 98, 1975, 199-207, něm. res.   // Chyby v řadě dochovaných rkp. zimnì ĉásti 

lekcì tohoto dìla, pravděpodobně dìlo přepisovali z Husových poznámek studenti. 

 

2368 VIDMANOVÁ, Aneņka: Jeńtě jednou ke Quadripartitu. – StR 13, 1974 (1975), 41-

65, lat. res. 

 

……………………….. 

 

2369 /BRÜNHÖLZL, Franz: Geschichte der lateinischen Literatur des Mittelalters. Band 1. 

Von Cassiodor bis zum Ausklang der karolingischen Erneuerung. – München, W. Fink 1975, 

594 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel (P. S.): ČČH 24, 1976, 932 

 

2370 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera Omnia. Sv. 13. 

Ed. Josef BRAMBORA, Stanislav KRÁLÍK, Marie KYRALOVÁ, Dana MARTÍNKOVÁ, 

Amedeo MOLNÁR, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf ŘÍĈAN, Martin STEINER., edices 

concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, Academia 1974, 338 s.; v. BĈL 1974/75, 2519/   Ref.: 

SOUSEDÍK, Stanislav: LF 98, 1975, 186-188 

 

2370a /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 14. 

Ed. Jarmila BORSKÁ, Julie NOVÁKOVÁ, edices concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, 

Academia 1974, 406 s., 19 obr. přìl.; v. BĈL 1973/74, 2520/   Ref.: SOUSEDÍK, Stanislav: 

LF 98, 1975, 189 (Referáty) 

 

2371 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 18. 

Ed. Vojtěch BALÍK, Jarmila BORSKÁ, Jaromìr ĈERVENKA, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf 

ŘÍĈAN. – Praha, Academia 1974, 383 s.; v. BĈL 1973/74, 2521/   Ref.: SOUSEDÍK, 

Stanislav: LF 99, 1976, 62-63 

 

2372 /FIALA, Zdeněk: Hlavnì pramen legendy Kristiánovy. – Rozpravy ĈSAV, ř. 

spoleĉenských věd, roĉ. 84, 1974, seń. 1. Praha, Nakl. ĈSAV 1974, 73 s.; v. BĈL 1973/74, 

2522/   Ref.: LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: LF 98, 1975, 164-172 (Zprávy) 

 

2373 /HEROLD, Vilém – MRÁZ, Milan: Johannis Milicii de Cremsir Tres sermones 

synodales – Jana MILÍĈE z Kroměřìņe Tři řeĉi synodnì. – Praha, Academia 1974, 152 s.; v. 

BĈL 1973/74, 2531/   Zpr.: SPēVÁĈEK, Jiří (J. S.): ČČH 23, 1975, 599 



 

2374 /JANSON, Tore: Prose rhythm in medieval Latin from the 9
th

 to the 13
th

 century. – 

Acta Univ. Stockholmiensis. Studia Latina Stockholmiensia 20. Stockholm, Almquist & 

Wiksell 1975, 133 s./   Zpr.: VIDMANOVÁ, Aneņka: LF 99, 1976, 246-247 

 

2375 /Magistri Iohannis HUS Passio Domini nostri Iesu Christi. Ed. Aneņka 

VIDMANOVÁ-SCHMIDTOVÁ. – M. Ioh. Hus Opera omnia, tomus VIII. Praha, Academia 

1973, 277 s.; v. BĈL 1973/74, 2534/   Ref.: 1. ERŃIL, Jaroslav: ČČH 23, 1975, 125; 2. 

KAMÍNKOVÁ, Eva: LF 98, 1975, 60-61 (Referáty) 

 

2376 /SCHÜPPERT, Helga: Kirchenkritik in der lateinischen Lyrik des 12. und 13. 

Jahrhunderts. – München, W. Fink 1972, 224 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel: ČČH 23, 1975, 

125-126 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   248, 369, 727, 1520, 1524, 1578, 1585, 1587, 1590, 1594, 1598, 2380 

 

 

8.43 Vyuĉování latinĔ 

 
2377 BEJLOVEC, Josef: Ideově výchovné moņnosti při výuce latiny. – CJŃ 18, 1974/75, 

č. 9 (1975), s. 391-395 

 

2378 FILIPI, Pavel: Sbìrka latinských textů pro bohoslovce. – Praha, Ústřednì cìrkevnì 

nakl. 1976, 226 s.   // Středověká latina. – Urĉeno pro Komenského evang. bohosloveckou 

fakultu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/6, 3273. 

 

2379 MÜNCHOW, Harry: Urĉovánì cizìch slov ve vyuĉovánì latině. Přel. Ludmila 

SCHÖNOVÁ. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 (1975), s. 396-399 

 

2380 NECHUTOVÁ, Jana – HEJNIC, Josef: Úvod do studia středověké latiny. Uĉebnì 

text a ĉìtanka. – Brno, UJEP 1974, 116 s.   // Dodateĉný zázn. – Ref.: 1. KAMÍNKOVÁ, 

Eva: LF 98, 1975, 250 (Referáty); 2. SYNKOVÁ, Jarmila: ZprJKF 17, 1975, 84-86 

 

………………………… 

 

2381 /Latin: An intensive course. Preliminary edition by Floyd L. MORELAND and Rita 

M. FLEISCHER. – Berkeley-Los Angeles-London 1974, XI + 517 s./   Ref.: ZACHOVÁ, 

Irena: LF 99, 1976, 241-242 

 

………………………… 

 

 

8.2 Ostatní jazyky indoevropské v EvropĔ (pokud nebyly uvedeny 

v předchozích oddílech) 

 

2382 NOVOTNÝ, Jiří: Tradice litevských křestnìch jmen. -  Magazín Co vás zajímá 1976, 

č. 11, s. 54-55   // Zázn. podle ZMK 18, 1977, 614 (65. stovka). 

 



2383 TROST, Pavel: Antikizujìcì Donalitius. – Classica (v. zde č. 2833), 285-287   // 

Antikizujìcì rysy v dìle litevského klasika DONELAITISE (1714-1780): antické metrum, 

rétorické figury, epická sloņka, ornatus aj. 

 

……………………….. 

 

2384 /NIEZAIS, H.: Beiträge zur lettischen Kultur- und Sprachgeschichte. – Acta 

Academiae Aboensis, Ser. A, vol. 47, nr. 2. – Äbo 1973/   Zpr.: TROST, Pavel: LF 99, 1976, 

110 (Referáty) (něm.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   2321 

 

 

8.3 Ostatní jazyky indoevropské mimo Evropu 
(pokud nebyly uvedeny v předchozích oddílech) 

 

2385 The Soviet decipherment of the Indus valley script. Translation and critique. Ed. by 

Arlene R. K. ZIDE and Kamil V. ZVELEBIL. – Janua linguarum, series practica 156. 

Hague, Mouton 1976, 142 s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

………………………. 

 

2386 /BARANNIKOV, Petr A.: Problemy hindi kak nacional‟nogo jazyka. – Leningrad, 

Nauka 1972, 187 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: ArchOr 44, 1976, 172-174 (angl.) 

 

2387 /DOERFER, G.: Türkische und mongolische Elemente im Neupersischen IV. 

Türkische Elemente im Neupersischen (Schluss) und Register zur Gesamtarbeit. – Wiesbaden 

1975, VI + 640 s./   Ref.: KRÁMSKÝ, Jiří: Bibliotheca Orientalis (Leiden) 33, 1976, č. 5/6, 

s. 389-391 (zázn. podle NovInLit 1977/12, 788) 

 

2388 /HANDOO, Jawaharlal: Kashmiri phonetic reader. – Central Institute of Indian 

languages phonetic, Reader series 8. Mysore 1973, XI + 110 s./   Ref.: Mi.: ArchOr 43, 1975, 

371-372 

 

2389 /Chindi-russkij slovar‟ v dvuch tomach. Okolo 75 000 slov. Sost. A. S. 

BARCHUDAROV, V. M. BESKROVNYJ, G. A. ZOGRAF, V. P. LIPEROVSKIJ. Red. V. 

M. Beskrovnyj. – Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1972, 907 + 912 s./   Ref.: POŘÍZKA, 

Vincenc: A new achievement in Hindi lexicography. – ArchOr 43, 1975, 76-82 

 

2390 /McGREGOR, R. S.: Outline of Hindi grammar, with exercises. – Oxford, Clarendon 

Press 1972, 230 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: Linguistics (Hague) č. 162, 1975, 58-68 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   675, 962, 1258 

 

 

8. 4 Jazyky neindoevropské v EvropĔ 
8.67 Maďarńtina 



 
2391 KOPEĈNÝ, Frantińek: Ung. valaki – slk. voľáky. – In: Az etimológia elmeléte és 

módszere. Budapest 1976, 175-177   // Zázn. podle NovInLit 1977/2, 749. 

 

2392 SIPOS, István: Ņivé slovanské přìpony v maďarských přìjmenìch. – ZMK 16, 1975, č. 

1/3 (Ńmilauerův sborník), 195-201   // Hybridnì OJ ze starých maďarských základů 

obyvatelských jmen a slovanských přìpon. Rozbor přìpon, produktivita, ĉetnost. 

Nejproduktivnějńì přìpony: -szky/-szki, -czky/czki, -cky/-cki. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   2399, 2524, 2945 

 

 

8.68 Ostatní 

 
2393 BLAGOWA, G. F.: Über vergleichende sprachtypologische Methode und ihre 

Verwendung auf dem Gebiet der Turkologie. – ArchOr 43, 1975, 172-177, angl. res. 

 

2394 BLAŃKOVIĈ, Josef: Zwei türkische Lieder über die Eroberung von Nové Zámky 

aud dem Jahre 1663. – Asian and African Studies 12, 1976, 63-69   // Autorem dosud 

neznámých pìsnì o dobytì Nových Zámků Turky v r. 1663 je Ahmed ÜSKÜDARÎ. 

 

2395 HŘEBÍĈEK, LudĔk: The Turkish language reform and contemporary texts. A 

constribution to the stylistic evaluation of borrowings. – ArchOr 43, 1975, 223-231   // 

Některé otázky vývoje jazykové reformy v Turecku a souĉasný stav spisovné normy. 

 

2396 KUĈERA, Karel: Tallinn. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 4 (1975), s. 183-184   // Správná 

podoba jména hlavnìho města Estonska je Tallinn a nikoli „Tallin“. 

 

……………………….. 

 

2397 /BATMANOV, Igor A.: Talasskije pamjatniki drevnetjurkskoj pis‟mennosti. – Frunze, 

Izd. Ilim 1971, 66 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 

1976, 278-279 

 

2398 /BLAŃKOVIĈ, Jozef: Rimavská Sobota v ĉase osmanskotureckého panstva. – 

Bratislava 1974, IV + 363 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, Z.: ArchOr 44, 1976, 281 

(franc.) (edice 256 tureckých dokumentů z let 1600-1989 zachovaných na Slovensku) 

 

2399 /KAKUK, Suzanne: Recherches sur l‟histoire de la langue Osmanlie des XVIe et 

XVIIe siècles. Les éléments Osmanlins de la langue hongroise. – Bibliotheca Orientalis 

Hungarica 29. Budapest, Akadémiai Kiadó 1973, 660 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, 

Z. (Z.V.-P.) – HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 180-181 (angl.) 

 

2400 /VIETZE, Hans-Peter – ZENKER, Ludwig – WARNKE, Ingrid: Rückläufiges 

Wörterbuch der türkischen Sprache. – Leipzig, Enzyklopädie 1975, 197 s./   Ref.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 372-373 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 763, 965, 1725 



 

 

8.18 Jazyky neindoevropské mimo Evropu 
8.77 Jazyky semitské 

 
2401 BARTÁKOVÁ, Jarmila: Súĉasná spisovná arabĉina. Dìl 1. Pìsmo. – Brno, UJEP 

1976, 208 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1989. 

 
2402 ĈERNÝ, Jiří: Coptic etymological dictionary. – Cambridge, Cambridge Univ. Press 

1976, XXIV + 384 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/10, 609. 

 

2403 OLIVERIUS, Jaroslav – VESELÝ, Rudolf: Egyptská hovorová arabńtina. 

Konverzaĉnì přìruĉka. – 3. vyd. Jazykové uĉebnice pro veřejnost. Praha, SPN 1976, 389 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 183. 

 

2404 OLIVERIUS, Jaroslav: Syntaktická cviĉenì z modernì spisovné arabńtiny. – Praha, 

UK 1976, str. neuvedeny   // Zázn. podle Fan Eastern Studies I, 1987, 211. 

 

2405 PETRÁĈEK, Karel: Le dynamisme de système phonologique et problèmes de la 

phonologie chamito-sémitique. – In: Hamito-semitica. Hague-Paris 1975, 201-212   // Zázn. 

podle NovInLit 1976/5, 579. 

 

2406 PETRÁĈEK, Karel: K otázce ikonické motivace textu v arabské poezii. – SaS 37, 

1976, 215-219, něm. res.   // Rozbor kompoziĉnìch ikon v textu staroarabské básně Imra‟ al-

Qaise ze 6. stol. 

 

2407 PETRÁĈEK, Karel: Le structure de la racine et la classification des langues 

hamitosémitiques. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 115-121   // Kořenová struktura 

hamitosemitských jazyků. 

 

2408 PETROVÁ, Jana: Problémy akkulturace, literárnì infrastruktury a jazykové 

rozrůzněnosti v zemìch Magrebu. – CJŃ 18, 1974/75, č. 5 (1975), s. 193-198   // Střetávánì 

francouzské kultury s kulturou arabsko-berberskou, francouzský faktor převaņuje. 

 

2409 POLÁĈEK, ZdenĔk: A diachronic analysis of Amharic vocabulary on the basis of V. 

R. PRUTKÝ‟s manuscript. – ArchOr 44, 1976, 28-42   // Sémantická analýza lexikálnìho 

materiálu z rukopisu ĉeského misionáře (19. stol.) přihlìņì k ekvivalentům latinským, ruským, 

anglickým a ĉeským. 

 

2410 SEGERT, Stanislav: Verbal categories of some northwest Semitic languages. A 

didactic approach. – Afroasiatic linguistics vol. 2, nr.5. Malibu, Calif., Undena publ. 1975, 12 

s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

2411 ZIMA, Petr: Final vowel duration of grade 6 verbs in Hausa. (A phonetic problem 

with grammatical implications.) – Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 49-59 

 

2412 ZIMA, Petr: Remarques sur le consonantisme d‟un parler haoussa du Niger. (Les 

problèmes de „palatalisation“.) – PhonPrag 4, 1974 (1975), 123-132 

 



……………………….. 

 

2413 /AK‟IO, Nakano: Conversational texts in eastern Neo-Aramaic (Gzira dialect). – 

Study of Languages and Cultures of Asia and Africa. Tokyo 1973, 106 s./   Ref.: KLÍMA, 

Otakar (O. K.): ArchOr 43, 1975, 279 

 

2414 /BLAU, J.: On pseudo-corrections in some Semitic languages. – Jerusalem 1970, 153 

s./   Ref.: SEGERT, Stanislav: Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes 67, 1975, 

265-267 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 782) 

 

2415 /BLOCH, Ariel: A chrestomathy of modern literary Arabic. – Porta Linguarum 

Orientalium. Neue Serie 14. Wiesbaden , Harrassowitz 1974, XVIII + 152 s./   Zpr.: J. O.: 

ArchOr 44, 1976, 190 (něm.) 

 

2416 /PIŁASZEWICZ, Stanisław: Wypisy z literatury Hausa. – Warszawa, Wyd. Uniw. 

Warszawskiego 1972, 175 s./   Ref.: ZIMA, Petr: Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 

s. 258-259 (angl.) 

 

2417 /RITTER, Hellmut: Ŝūrōyo. Die Volkssprache der syrischen Christen des Ŝūr Άbdìn. 

A: Texte, sv. I, II. – Beirut-Wiesbaden, F. Steiner 1967 a 1969, XLIII + 609 a XXIII + 697 s./   

Zpr.: J. D.: ArchOr 43, 1975, 381-382 

 

2418 /SCHMITT, Elisabeth: Lexikalische Untersuchungen zur arabischen Übersetzung von 

ARTEMIDORS Traumbusch. – Veröffentlichungen der Orientalistischen Kommission XXIII. 

Wiesbaden, F. Steiner 1970, 522 s./   Ref.: PETRÁĈEK, Karel: ArchOr 43, 1975, 95 

 

2419 /STETKEVYCH, Jaroslav: The modern Arabic literary language. Lexical and stylistic 

developments. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1970, XIX + 135 s./   

Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 1976, 286 (angl.) 

 

2420 /ZIMA, Petr: Hauńtina. – Praha, SPN 1973, 421 s.; v. BĈL 1973/74, 2620/   Ref.: 

BRAUNER, Siegmund: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 29, 1976, 611-612 

 

2421 /ZIMA, Petr: Problems of categories and word classes in Hausa. (The paradigm of 

case.) – Dissertationes Orientales, vol. 33. Praha, Academia 1972, 112 s.; v. BĈL 1971/72, 

2526/   Ref.: 1. HERMS, Irmtraud: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 450-452; 2. JUNGRAITHMAYR, H.: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 518-519; 3. KRUPA, Viktor: Asian and 

African Studies 10, 1974 (1975), 260 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 372, 717 

 

 

8.78 Jazyky kavkazské, uraloaltajské a drávidské 

 
2422 ĈERNÝ, Václav A.: Základy gruzìnńtiny. – Malé uĉebnice Nového Orientu. Praha, 

Academia 1976, 102 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/3, 1244. 

 



2423 ZVELEBIL, Kamil V.: Tolkāppiyam Eluttatikāram, IX. On the combination of 

words ending in overshort –u. – Journal of Tamil Studies (Tamil Nadu) 1975, č. 7, s. 62-66   // 

Výrazy zakonĉené na –u. Předcházejìcì ĉásti studie v. ib. 1972, ĉ. 2, 1973, ĉ. 3/4 a 1975, ĉ. 8. 

– Zázn. podle NovInLit 1977/10, 764. 

 

………………………. 

 

2424 /BRANDS, Horst Wilfrid: Studien zum Wortbestand der Türksprachen. Lexikalische 

Differenzierung, Semasiologie, Sprachgeschichte. – Leiden, E. J. Brill 1973, 149 s./   Zpr.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 282 (angl.) 

 

2425 /DZENIT, S. Ja. – PETRUNIĈEVA, Z. N. – GUROV, N. V.: Telugu-russkij slovar‟. – 

Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1969, 744 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Linguistics 

(Hague) č. 162, 1975, 57-58 

 

2426 /HÄMRAEV, M. K.: Ădäbijatńunasliq terminlarning lughiti. Dictionary of literary 

terms. – Alma-Ata, Mektep 174, 238 s./   Zpr.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 

1976, 271 (angl.) 

 

2427 /KORENCHY, Çva: Arabische Lehnwörter in den obugrischen Sprachen. – Budapest, 

Akademiai Kiadó 1972, 112 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: ArchOr 43, 1975, 376-377 

 

2428 /MANUTSCHERR, Amirpur-Ahrandjani: Der aserbeidschanische Dialekt von 

Schahpur. Phonologie und Morphologie. – Islamkundliche Untersuchungen, Band 11. 

Freiburg im Breisgau, K. Schwarz Verlag 1971, 148 s./   Ref.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): 

ArchOr 43, 1975, 89-90 

 

2429 /MILLER, Roy Andrew: Japanese and the other Altaic languages. History and 

structure of language. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1971, 331 s./   

Ref.: FIALA, Karel: ArchOr 43, 1975, 83-84, 267-268 

 

2430 /RACHIMOV, T. R.: Kitajskije elementy v sovremennom ujgurskom jazyka. Slovar‟. 

– Moskva, Nauka 1970, 350 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 490-491 

 

2431 /RIZAEV, Z. G.: Indijskij stil‟ v poezii na farsi konca XVI-XVII vv. – Tańkent, AN 

Uzbekskoj SSR – Institut vostokovedenija 1971, 220 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: ArchOr 43, 

1975, 88-89 

 

2432 /SHANMUGAM, S. V.: Dravidian nouns. (A comparative study.) – Annamalainagar 

1971, XV + 413 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Indo-Iranian Journal (Hague) 18, 1976, 

113-114 (zázn. podle NovInLit 1977/6, 1038)    

 

2433 /Ujġur tili bojiĉė tėkńürüńlėr. – Almuta, Kazachstan, 1965, 224 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 391-392 

 

2434 /VAIDYANATHAN, S. M. A.: Indo-Aryan loanwords in Tamil. – Madras, Rajan 

Publ. 1971, V + 217 s./   Ref.: VACEK, Jaroslav: ArchOr 43, 1975, 87-88 

 



2435 /ZÄRINÄZADÄ, H.: Fars dilindä azärbajdņan sözläri. – Baku 1962, 435 s./   Ref.: 

MOLLOVA, Mefküre: Sur le livre de H. Zärinäzadä „Fars…“ – ArchOr 44, 1976, 73-77 

 

2436 /ZVELEBIL, Kamil V.: Comparative Dravidian phonology. – Janua linguarum, series 

practica 80. Hague, Mouton 1970, 202 s.; v. BĈL 1970, 2593/   Ref.: KRISHNAMURTI, 

Bh.: Lingua (Amsterdam) 39, 1976, 139-153 

 

2437 /ZVELEBIL, Kamil V.: The Irula language. – Wiesbaden 1973, V + 64 s.; v. BĈL 

1973/74, 2637/   Ref.: MARR, J. R.: Bulletin of the School of Oriental and African Studies 

(London) 38, 1978, 221 (zázn. podle NovInLit 1975/7, 951) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2113, 2387, 2744, 3015 

 

 

8.53 Jazyky střední a jihovýchodní Asie, Indonésie a Polynésie    

 

2438 DUBOVSKÁ, Zorica: Úvod do javánńtiny. – Malé uĉebnice Nového orientu. Praha, 

Academia 1975, 80 s.   // Zázn. podle Věstnìku ĈSAV 85, 1976/3, 180. 

 

2439 HEROLDOVÁ, Dana: K otázkám ekvivalence II. Specifická oblast ĉìnské politické 

terminologie. – JazAkt 12, 1975, 63-66 

 

2440 HERRFURTH, Hans: Die syntaktische Funktionen des indonesischen 

Klassifikationsaffixes. – ArchOr 44, 1976, 331-345, angl. res. 

 

2441 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Morphemic reproductions of foreign lexical 

models in modern Chinese. – ArchOr 43, 1975, 146-171 

 

2442 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Obtìņe se zeměpisnými názvy a pinyinem. 

(Přepis ĉìnského znakového pìsma do latinky.) – Nový Orient 31, 1976, č. 6, s. 178-179   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 6569. 

 

2443 HEŘMANOVÁ, Zdeņka: Problematika přejatých slov a termìnů v souĉasné ĉìnńtině. 

– JazAkt 12, 1975, 66-71 

 

2444 NGUYEN-PHAN Canh: A contribution to the phonological interpretation of the 

diphtongs in modern Vietnamese. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 133-142 

 

2445 UHLENBECK, Eugenius M.: Javanese kinship and forms of respect. – ArchOr 44, 

1976, 253-266   // Javanská přìbuzenská terminologie. 

 

2446 VOCHALA, Jaromír – VOCHALOVÁ, Ņu-ĉen: Úvod do gramatiky klasické 

ĉìnńtiny. – Praha, SPN 1976, 133 s.   // Pro posluchaĉe FF UK. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

891. 

 

……………………. 

 

2447 /ALLETON, Viviane: Les adverbs en Chinois moderne. – Hague, Mouton 1972, 249 

s./   Ref.: 1. KALOUSKOVÁ, Jarmila: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 



295-296; 2. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č.1, s. 232-233 

 

2448 /1. ALLETON, Viviane: Grammaire du chinois. – Que sais-je? No 1519. Paris 1973, 

128 s.; 2. RYGALOFF, Alexis: Grammaire élementaire du chinois. – Paris, Presses 

universitaires de France 1973, 261 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 

43, 1975, 84-86 

 

2449 /ANDERSON, Olov B.: A concordance to five systems of transcription for standard 

Chinese. – Lund 1970, 228 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich (O. Ń.): ArchOr 44, 1976, 86 

(angl.) 

 

2450 /BENEDICT, Paul K.: Sino-Tibetan. A. Conspectus. Contr. ed. James A. MATISSOF. 

– Cambridge, Cambridge University Press 1972, XI + 230 s./   Ref.: ŃVARNÝ, Oldřich: 

ArchOr 44, 1976, 87-88 (angl.) 

 

2451 /CARTIER, A.: Les verbes resultatifs en chinois moderne. – Paris 1972, 245 s./   Ref.: 

KRATOCHVÍL, Paul: T’oung pao (Leiden) 61, 1975, č. 1/3, s. 190-194 (zázn. podle 

NovInLit 1975/10, 1345) 

 

2452 /COYAUD, Maurice: Classification nominale en chinois. Les particules numérales. – 

Hague-Paris, Mouton 1973, 82 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 

1975, 368-369 

 

2453 /DOBSON, W. A. C. H.: A dictionary of the Chinese particles, with a prolegomenon, 

in which the problems of the particles are considered and they are classified by their 

grammatical functions. – Toronto-Buffalo, University of Toroto Press 1974, 907 s./   Ref.: 

ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86-87 (angl.) 

 

2454 /DOW, Francis D. M.: An outline of Mandarin phonetics. – Canberra, Australian 

National University Press 1972, XVI + 180 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 

87 (angl.) 

 

2455 /EICHHORN, Werner: Heldensagen aus dem unteren Yangtse-Tal (Wu-Yüeh Ch‟un-

Ch‟in). – Mainz, Deutsche Morgenländische Gesellschaft – Wiesbaden, F. Steiner 1969, 153 

s./   Ref.: POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 296-297 

 

2456 /HAENISCH, Erich: Historische Mandschutexte. Aus dem Nachlass mit 

Anmerkungen hrsg. von M. WEIERS. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 1970, 21 s., 114 tab./   

Ref.: HRDLIĈKOVÁ, V.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 208-509 

 

2457 /HAHN, Michael: Lehrbuch der klassischen tibetischen Schriftsprache. Mit 

Lesestücken und Glossar. – Hamburg, Selbstverlag M. Hahn 1971, 354 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 416-417 

 

2458 /HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Affix-like word-formation patterns in modern 

Chinese. – Dissertationes Orientales 21. Praha, Academia 1969, 125 s.; v. BĈL 1969, 2068/   

Ref.: KADEN, K.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 301-305 

 



2459 /Chinese rhyme-prose: Poems in the Fu form from the Han and Six dynasties periods. 

Transl. and provided by Burton WATSON. – New York-London, Columbia University Press 

1971, 128 s./   Ref.: ĈARNOGURSKÁ, Mária: ArchOr 43, 1975, 370 

 

2460 /KAO, Diana L.: Structure of the syllable in Cantonese. – Hague, Mouton 1971, 189 

s./   Ref.: 1. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 234; 2. ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2461 /KAROW, Otto: Märchen aus Vietnam. – Düsseldorf, Diederichs 1972, 278 s./   Ref.: 

KLINDEROVÁ-ZBOŘILOVÁ, I.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 515-

516 

 

2462 /KAROW, Otto: Vietnamesisch-deutsches Wörterbuch. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 

1972, 1086 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 229-230 

 

2463 /KOTOV, A. V.: Kitajsko-russkij slovar‟ minimum. – Moskva 1974, 429 s./   Ref.: 1. 

HEŘMAN, Sáva: Dva nové ĉìnské slovnìky. – JazAkt 12, 11975,185-186 (v. téņ č. 1394); 2. 

HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka (Z. H.-N.): ArchOr 44, 1976, 273 (angl.) 

 

2464 /LAN Yanru: La chinois par la méthode directe. – Paris, Klincksieck 1971, 152 s./   

Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2465 /MA Huan: Ying-yai Sheng-lan. „The overall survey of the Ocean‟s Shores“ (1433). 

Transl. from the Chinese text, ed. by FENG CH‟eng-Chün, intoduced, notes and appendices 

by J. V. G. MILLS. – London, Cambridge University Press 1970, 393 s., 6 obr., 4 mp./   Ref.: 

POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 193-195 (edice 

středověké ĉìnské památky) 

 

2466 /MATISOFF, James A.: The Loloish tonal split revised. – Center for South and 

Southeast Asia Studies, research Monograph, No. 7. Berkeley, Calif., University of California 

Press 1972, 88 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 227-228 

 

2467 /NAKANO, Miyoko: A phonological study in the ΄Phagspa svript and the Mang-ku 

Tzu-yün. – Canberra 1971, 172 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 417-418 

 

2468 /PIASEK, Martin: Gesprochene Chinesisch. – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 19 

?, 159 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 1975, 268-269 

 

2469 /Prague collection of Tibetan prints from Derge. A facsimile reproduction of 5,615 

book-titles. Printed at the Dgon-Chen and Dpal-Spungs monasteries of derge in eastern Tibet. 

I. Dgon-Chen prints; II. Dpal-Spungs prints. Ed. Josef KOLMAŃ. – Praha, Academia 1971, 

516 + 681 s.; v. BĈL 1971/72, 2565/   Ref.: SCHUBERT, Johannes: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 205-207 

 

2470 /ROOP, D. Haigh: An introduction to the Burmese writing system. – Hew Haven-

London, Yale University 1972, 122 s./   Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. Bĉ.): ArchOr 44, 1976 , 274-

275 



 

2471 /SAHOE kwahakwŏn ŏnŏhak yŏn΄guso: Chosŏn munhwa-ŏ sajŏn. – Pyongyang, 

Sahoe kwahakwŏn ch΄ulp΄ansa 1973, 1060 s./   Ref.: PUCEK, Vladimír: Asian and African 

Studies 12, 1976, 220-223 (slovnìk spisovné korejńtiny) 

 

2472 /SEDLÁĈEK, Kamil: Tibetan newspaper reader (Tibetisches Zeitungschrestomathie). 

Band I, II.  – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 1972, 368 + 520 s.; v. BĈL 1971/72, 2567/   

Ref.: RICHTER, Eberhardt:: Asian and African Studies 12, 1976, 256-258; 2. 

SCHUBERT, Johannes: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 204-205 

 

2473 /Vocabulaire méthodique chinois-français à l‟usage des interprètes. – 2e éd. Paris 

1971, 339 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 505-506 

 

2474 /YUEN Ren Chao: A grammar of spoken Chinese. – Berkeley-Los Angeles, 

University of California Press 1968, 847 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 404-409 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   267, 1394, 2430, 2544 

 

 

8.54 Jazyky Ĉerné Afriky 
 

2475 BRAUNER, Siegmund: Aufgaben und Verantwortung der afrikanischen 

Sprachwissenschaft bei der Alphabetisierung. (Erfahrungen aus den Kampagnen in den 

Republiken Mali und Guinea.) – ArchOr 43, 1975, 324-341, angl. res. 

 

2476 KLÍMA, Vladimír – RŦŅIĈKA, Karel F. – ZIMA, Petr: Black Africa. Literature 

and language. – Dordrecht, D. Reidel – Praha, Academia 1976, 310 s.   Ref.: MIONI, A. M.: 

Lingua e stile (Bologna) 11, 1976, 699-701 

 

2477 KROPÁĈEK, Luboń: Some frequency characteristics of contemporary stylistic 

trends in Swahili. – ArchOr 43, 1975, 232-237 

 

2478 KROPÁĈEK, Luboń: Swahili in changing society. – In: Problems of culture change 

in Africa. Acta Univ. XVII novembris Pragensis – ř. kulturně historická 4. Praha 1974, 83-

110 

 

2479 PETRÁĈEK, Karel: Die sprachliche Stellung der Berti- (Siga) Sprache in Dār Fūr 

(Sūdān). – Asian and African Studies 11, 1975, 107-118, něm. res.   // Rozbor súdánského 

jazyka berti, patřì do skupiny středosaharských jazyků, samostatný jazyk, nikoli nářeĉì. 

 

2480 ZIMA, Petr: African linguistic becomes of age. – ArchOr 43, 1975, 178-184   // 

Souhrnný referát o pracìch, zabývajìcìch se africkými jazyky z oblastì jiņně od Sahary. 

 

2481 ZIMA, Petr: Jazyk, výchova a ńkolstvì v subsaharské Africe. – Nový Orient 31, 1976, 

č. 7, s. 207-209 

 



2482 ZIMA, Petr: Research in the territorial and social stratification of African languages. 

(Hausa and Songhay.) – Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 311-323 

 

2483 ZIMA, Petr: The role of linguistics in a literary campaign in Africa. – ArchOr 43, 

1975, 210-222 

 

……………………….. 

 

2484 neobsazeno 

 

2485 /MATHUSHITA, Shuji: An outline of Gwandara phonemics and Gwandara-English 

vocabulary. – Studies of languages and cultures of Asia and Africa series 3. Tokyo, Institute 

for the study of languages and cultures of Asia and Africa 1972, 127 s., 1 mp./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 314-317 

 

2486 /OHLY, Rajmund: Języki Afryki. – Warszawa, PWN 1974, 204 s./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 311-312 

 

2487 /SAMARIN, W. J.: Sango, langue de l‟Afrique centrale. – Leiden, E. J. Brill 1970, 

146 s./   Zpr.: KROPÁĈEK, Luboń: ArchOr 44, 1976, 190-191 (angl.) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   2730 

 

 

21.55 Jazyky americké 

 
2488 VRHEL, Frantińek: Notas tipológicas al Guaranì Paraguayo. – IbAmPrag 9, 1975 

(1976), 51-70   // Původnì jazyk obyvatel Paraguaje, mluvì jìm dosud 90% obyvatel (úřednì 

ńpanělńtinou mluvì pouze 52% lidì). 

 

2489 VRHEL, Frantińek: Úvod do studia nativnìch jazyků Iberoameriky. – Praha, SPN 

1976, 283 s.   // Pro posluchaĉe FF. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 2021. 

 

…………………….. 

 

 

21.56 Ostatní jazyky 

 
……………………. 

 

2490 /HELLSTRÖM, Pontus – LANGBALLE, Hans: The Rock Drawings. I, 1: Text. – I, 2: 

Plates. Including the results of the Gordon Memorial College expedition to Abka under the 

direction of O. MYERS. Introduction: T. SÄVE-SÖDERBERGH. – Stockholm, 

Läromedelsförlagen 1970, 238 s., 11 s. textů, 56 obr., 171 tab., 25 mp./   Ref.: VÁHALA, 

Frantińek: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 132-135 

 

……………………. 

 



 

22 BIBLIOGRAFIE. DēJINY A ORGANIZACE LINGVISTICKÉ 

PRÁCE. PERSONALIA 

22.0 Bibliografické práce 
22.0 Obecné a teoretické příspĔvky bibliografické 

 
2491 PECH, Karel: ĈSN 01 0196 Zkratky názvů ĉasopisů a jiných periodik 

v bibliografické praxi. (Poznámky ke vzniku normy, metodice jejìho zpracovánì a k jejìmu 

praktickému vyuņitì.) – In: Bibliografický zborník. Bratislava 1974 (1975), 121-143, něm. res. 

(s. 377) a angl. res. (s. 386) 

 

2492 SMETÁĈEK, Vladimír: Text, ĉtenář, indexátor. - In: Bibliografický zborník. 

Bratislava 1974 (1975), 279-302, něm. res. (s. 381), angl. res. (s. 390) a rus. res. (s. 400)   // 

Práce lidských komprimátorů textu. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2038, 2552, 2582 

 

 

9.01 Lingvistické bibliografie vydané v Ĉeskoslovensku 

 
2493 Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1972-1974. Sest. Ivan 

DOROVSKÝ, Marta ROMPORTLOVÁ. – Edice: Materiály k dějinám a kultuře střednì a 

jihovýchodnì Evropy, sv. 5. Brno, UJEP – FF 1975, 196 s.   // Bibl. za léta 1969-1971 v. BĈL 

1973/74, 2683. – Ref.: bń: Universitas (Brno) 1976, č. 3, s. 107-108 

 

2494 Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1974. Sest. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kabinet cizìch jazyků – Kruh modernìch filologů ĈSAV 1976, 178 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 5276. – Soupisy za léta1971 a 1972 v. BĈL 1973/74, 2684. 

 

2495 Bibliographie. Red. M. LOOS, Vladimír VAVŘÍNEK. – ByzSl 36, 1975, 65-148, 

214-292; 37, 1976, 73-160, 237-304   // Jazykovědy se dotýkajì odd. II. Langues. A. Grec. B. 

Latin. C. Autres langues. – X. Relations byzantinoslaves, questions cyrillomethodiennes. C. 

Langues. 

 

2496 BOHATCOVÁ, Mirjam: Soupis pracì Jana BLAHOSLAVA. – Blahoslav (v. zde č. 

2830), 188-204, rus. a něm. res. 

 

2497 Explizite Beschreibung der Sprache und automatische Textenbearbeitung. II. 

Bibliographie der linguistischen Gruppe des ZNM MFF KU.  Zprac. kolektiv Centra 

numerické matematiky MFF UK – skupina lingvistika. – Praha, MFF UK 1975, 115 s.   // 

Paralelnì titul ruský a ĉeský. – V. téņ ĉ. 342. 

 

2498 FIRBAS, Jan – GOLKOVÁ, Eva: An analytical bibliography of Czechoslovak 

studies in functional sentence perspective. – Brno, UJEP 1975 (1976), 145 s.   // Anotovaná 

bibliografie za léta 1900-1972. – Ref.: UHLÍŘOVÁ, Ludmila: Bibliografie pracì o 

aktuálnìm ĉleněnì. – SaS 37, 1976, 251-252 

 



2499 HAMPL, ZdenĔk: Trabalhos de diploma do Português apresentados nos últimos anos 

na Faculdade de letras da Universidade Carolina de Praga I. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236   

// Soupis diplomových pracì z portugalńtiny na FF UK. 

 

2500 HOLINKOVÁ, Jiřina: Soupis pracì prof. dr. Ladislava HOSÁKA (třetì ĉást). – VVM 

27, 1975, 334-335   // Předchozì soupisy od téņe autorky in: Ĉasopis spoleĉnosti přátel 

staroņitnostì 66, 1958, 104-109 a sb. Tulák minulosti. K sedmdesátinám L. Hosáka, Trutnov 

1967, 9-13. 

 

2501 KYJOVSKÁ, Boņena: Soupis jazykových slovnìků. 4. Dvojjazyĉné i vìcejazyĉné 

slovnìky z fondu Univerzitnì knihovny v Brně. – Výběrový seznam 195. Brno, Univ. 

knihovna 1975, 86 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/9, 56. 

 

2502 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Karla OHNESORGA za roky 1931-1976. – 

In: Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 384-392 

 

2503 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Frantińka SYNKA za roky 1940-1976. – In: 

Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 397-400 

 

2504 VII. mezinárodní sjezd slavistů Warszawa 1973 (21.-27. 8.). Bibliografie. Sest. Eva 

VELINSKÁ. – Bibliografie Slovanské knihovny v Praze. Praha, Státnì knihovna ĈSR – 

Slovanská knihovna 1976, 346 s. 

 

2505 NECHUTOVÁ, Jana: Operum Jaroslai LUDVÍKOVSKÝ conspectus inde ab anno 

1965 continuatus. – Classica (v. zde č. 2833), 13-16   // Navazuje na soupis v SFFBU E 10, 

1965, 9-20. 

 

2506 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Ivan POLDAUF‟s publications. – PhilPrag 

18, 1975, 181-187   // Soupis za léta 1938-1974. 

 

2507 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Bohumil TRNKA‟s work published in the 

years 1970-1975. – PhilPrag 18, 1975, 160-161   // Soupis za léta 1965-1970 v. BĈL 

1971/72, 2624. 

 

2508 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Onomastické drobty. – ZMK 17, 1976, 206-213, 

409-414   // Soubor krátkých zpráv z onomastiky. 

 

2509 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Soupis pracì profesora Vladimìra ŃMILAUERA 

za léta 1970-1974. – ZMK 16, 1975, 22-28   // S doplņky k létům 1966-1969. Soupis za léta 

1966-1969 v. BĈL 1970, 2672. 

 

2510 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Z onomastiky německy mluvìcìch zemì. – ZMK 

17, 1976, 415-420   // Soubor krátkých zpráv. 

 

2511 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Ze slovanské onomastiky. – ZMK 17, 1976, 614-

615   // Soubor krátkých zpráv z bulharské, ruské a ukrajinské onomastiky. 

 

2512 SEDLÁĈKOVÁ, Libuńe – ŃTēRBOVÁ, Alena: Bibliografie publikaĉnì ĉinnosti 

pracovnìků katedry bohemistiky a slavistiky filozofické fakulty Univerzity Palackého 

v Olomouci za léta 1970-1975. – Olomouc, UP 1976, 42 s. 



 

2513 SEVEROVÁ, Silva: Novos manuais de lingua Portuguêsa e das literaturas Brasileira 

e Portuguêsa publicados na Checoslováquia, IV. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236-237   // 

Soupis za léta 1972-1973. 

 

2514 SPAL, Jaromír: Západoĉeská onomastika v letech 1972-1975. – In: Minulostí 

Západočeského kraje 13. Plzeň 1976, 257-258   // Přehled ĉasopiseckých ĉlánků o MJ, PJ a 

OJ se vztahem k západnìm Ĉechám. 

 

2515 ŃIMEĈEK, Václav: Slovnìky lingvistické terminologie. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 

(1975), s. 399-409; č. 10, s. 451-456 

 

2516 ŃMILAUER, Vladimír a druhové: 54. a 55. stovka onomastických zpráv a 

poznámek. – 56. a 57. stovka onomastických zpráv a poznámek. – 58.-60. stovka 

onomastických zpráv a poznámek. – ZMK 16, 1975, 505-588; 17, 1976, 103-193, 273-403   // 

53. stovka v. BĈL 1973/74, 2712. – Přispěly mj. Marie NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ 

(M.N.Ń.) a Libuńe OLIVOVÁ-NEZBEDOVÁ (L.O.N.) (58.-60. stovka) 

 

2517 URBAN, ZdenĔk: Bibliografie pracì akademika Jiřìho HORÁKA za léta 1905-1974. 

– In: Jiří Horák. Sborník k devadesátinám J. H. Praha 1975, 1-96   // Chronologicky 

uspořádáno. 

 

2518 VEĈERKA, Radoslav: Ĉeskoslovenská balkanologická tvorba lingvistická. (Celkový 

přehled pracì publikovaných za obdobì od symposia v roce 1969.) – StBB (v. zde č. 2876), 38-

54 

 

2519 ZAORAL, Prokop: Ĉeskoslovenská literatura kodikologická 12. – StR 15 (v. zde č. 

2878), 115-132   // Předchozì soupis v. BĈL 1973/74, 2719. – Zde soupis za 1973 a 1974. 

 

……………………….. 

 

2520 KOUT, Josef – BALCAR, Milan: Bibliografické soupisy poslednìch let. – RJ 25 

(27), 1974/75, č. 8 (1975), s. 381-383   // Souborný referát o lingvistických bibliografiìch 

ĉeských a ruských. 

 

………………………. 

 

2521 /Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1969-1971. Sest. Ivan DOROVSKÝ, 

Marta ROMPORTLOVÁ. – Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì Evropy, sv. 

3. Brno 1973, 155 s.; v. BĈL 1973/74, 2683/   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): ČČH 23, 

1975, 306 

 

2522 /Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1971. Zprac. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kruh modernìch filologů ĈSAV 1973, 182 s.; v. BĈL 1973/74, 2684/   

Zpr.: 1. FLÜCKIGER, P. F.: Bulletin CILA č. 21, 1975, 62; 2. KEPRTOVÁ, Margareta: 

Ĉeskoslovenská bibliografie aplikované lingvistiky. – JazAkt 12, 1975, 41-42 

 

2523 /HALAŃA, Pavol – KUZMIK, Jozef: Katalóg slavistických knìh v Národnej kniņnici 

Matice slovenskej. I. – Martin, Matica slovenská 1972, 561 s./   Ref.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk 

(Z. Ńi.): SlPřehl 61, 1975, 264 



 

2524 /PRAŅÁK, Richard – ROMPORTLOVÁ, Marta: Bibliografie ĉeskoslovenské 

hungaristiky za léta 1969-1971. - Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì 

Evropy, sv. 4. Brno 1973, 108 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): SlPřehl 62, 1976, 42 

 

2525 /ŃIMOVÁ, Viera: Slovnìky a terminologické normy z informatiky. – Bratislava, 

Slovenská technická kniņnica 1973, 192 s./   Ref.: 1. KAŅKA, Vladimír: Bibliografie 

informatických slovnìků a terminologických norem. – Kniņnice a vedecké informácie 

(Bratislava) 7, 1975, 139-140; 2. SODOMKOVÁ, Jana: Slovnìky… - Česká bibliografie 13, 

1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   14, 1595, 2682, 2703, 3054, 3078, 3082, 3084, 3097, 3104 

 

 

9.15 Lingvistické bibliografie vydané v zahraniĉí 

 
2526 KUDēLKA, Milan: Jak bude vypadat sovětský slovnìk slavistů. – SlPřehl 62, 1976, 

244-246   // Poznámky k teoretickému a metodologickému zpracovánì. 

 

2527 List of lectures given in the Prague linguistic circle (1926-1948). Comp. and transl. 

Bruce KOCHIS. – Sound (v. zde č. 2941), 607-622   // Ĉeské a ruské tituly uváděny v  

angliĉtině. 

 

2528 PRŦCHA, Jan: Introduction. Contemporary Soviet psycholinguistics. – In: Soviet 

studies in language and language behavior. Amsterdam 1976, 1-9   // Přehled pracì z let 

1970-1974. – Zázn. podle NovInLit 1977/2, 26. 

 

2529 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Przegląd bibliograficzny za rok 1971. VI. Grupa 

czesko-słowacka. A. Język czeski. - Przegląd bibliograficzny za rok 1972. VI. Grupa czesko-

słowacka. A. Język czeski. – Rocznik Slawistyczny (Kraków) 36, 1975, 191-223; 37, 1976, 

198-226   // Dalńì záznamy ĉeských autorů porůznu v dalńìch oddìlech. 

 

2530 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Tchèque et slovaque. – In: Bibliographie 

linguistique de l’année 1972 et complément des années précédentes. Utrecht-Anvers 1975, 

367-383;: Bibliographie linguistique de l’année 1973 et ……. Utrecht-Anvers 1976, 394-409 

 

……………………….. 

 

2531 /BABOV, Kiril G.: Ruskijat ezik v Bălgarija (1944-1970). Bibliografija. – Sofija, 

Universitet 1972, 236 s./   Ref.: PERGLOVÁ, Natańa: ČRus 20, 1975, 45-46 

 

2532 /Bibliografiĉeskij ukazatel‟ literatury po rusistike, opublikovannoj v „Uĉenych 

zapiskach“ i „Trudach“ universitetov i vuzov GDR s 1972 po 1975 g. Kol. avt., red. K. 

GABKA. – Greifswald 1976, dalńì údaje neuvedeny/   Zpr.: NEUMANN, Bohumil: 

Rusistika v NDR. – ČRus 21, 1976, 226-227 

 

2533 /Bibliographia onomastica 1971. – Onoma 18, 1974, ĉ. 1/2. Leuven 1974, 293 s./   

Zpr.: ŃMILAUER, Vladimír: ZMK 17, 1976, 105-106 (56.-57. stovka) 

 



2534 /Bibliographie linguistique de l‟année 1971… Réd. J. J. BEYLSMIT. – Utrecht-

Anvers, Spectrum 1974, XLVII + 589 s./   Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 

1976, 378-379 (franc.) 

 

2535 /A bibliography of the biblical period (with emphasis of publications in Modern 

Hebrew). Selected by A. MALAMAT and H. REVIV. – Jerusalem, Hebrew University 1973, 

73 s./   Ref.: KLÍMA, Josef: ArchOr 43, 1975, 378-379 

 

2536 /CZACHOWSKA, Jadwiga – LOTH, Roman: Przewodnik polonisty. Bibliografie-

Słowniki-Biblioteki-Muzea literackie. – Ed. Vademecum polonisty. Wrocław etc., 

Ossolineum 1974, 620 s./   Zpr.: MACEK, Emanuel (em): Nová polonistická přìruĉka. – 

ČLit 24, 1976, 287-288 

 

2537 /Δεληίοσ αιαιοβραθίας ηής έλλησιτής Žλώζζηζς διά ηό έηος 1973. Bibliographial 

Bulletin of the Greek language for the year 1973. Ed. by George BABINIOTIS. – Athens 

1974/   Zpr.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108 (Referáty) 

 

2538 /KAISER, Eleonora – HÖCHERL, Alfons: Materialen zu einer slavistischen 

Bibliographie. Arbeiten der in Österreich, der Schweiz und der Bundesrepublik Deutschland 

tätigen Slavisten (1963-1973). – München 1973, 243 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): 

SlPřehl 61, 1975, 281 

 

2539 /Lexikon der germanischen Linguistik. H. P. ALTHAUS, Helmut HENNE, H. E. 

WIEGAND. – Tübingen, Max Niemeyer Verlag 1973/   Ref.: WODŅANSKÁ, Annelies: 

Lexikon der germanistischen Linguistik. – JazAkt 12, 1975, 85-86 

 

2540 /MARTIN, Robert – MARTIN, Çveline: Guide bibliographique de linguistique 

française. – Paris, Klincksieck 1973, 186 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: SFFBU A 22-23, 

1974/1975, 260-261 (franc.) 

 

2541 /Obńĉeje i prikladnoje jazykoznanije. Bibliografiĉeskij ukazatel‟. Ukazatel‟ literatury, 

izdannoj v SSSR s 1963 po 1967 g. Sost. B. A. MALINSKAJA, M. C. ŃABAT. Red. R. R. 

MDIVANI, A. A. REFORMATSKIJ. – Moskva, Nauka 1972, 295 s./   Ref.: 

SKOUMALOVÁ, Zdena: ČRus 20, 1975, 44-45 

 

2542 /POHRT, Heinz: Bibliographie slawistischer Publikationen aus der Deutschen 

Demokratischen Republik 1968-1972. – Berlin, Akademie-Verlag 1974, 287 s./   Ref.: PETR, 

Jan: Slavia 44, 1975, 333 

 

2543 /PRŮCHA, Jan: Information sources in psycholinguistics. – Hague 1972, 93 s.; v. 

BĈL 1971/72, 2667/   Ref.: 1. OLLER, John W. jr.: International Journal of 

Psycholinguistics (Hague) 1976, č. 5, s. 113 (zázn. podle NovInLit 1977/1, 595); 2. Týņ a.: 

Linguistics (Hague) č. 172, 1976, 113 

 

2544 /WANG, William S. Y. – LYOVIN, Anatole: Cliboc (Chinese Linguistic Bibliography 

on Computer). – Cambridge, Cambridge University Press 1970, 513 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, 

Oldřich (O. Ń.): ArchOr 43, 1975, 369-370 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   248, 302, 2520, 2670 



 

 

9.1 DĔjiny lingvistické práce 
9.63 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období starńí, do 

roku 1848) 

 

2545 BēLIĈ, Jaromír: JUNGMANNOVY představy o moņnosti jazykového sjednocenì 

Slovanů. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 115-132, rus. res.   K tomu týņ a.: Jungmannovy 

představy o moņnosti jazykového sjednocenì Slovanů. – JazAkt 12, 1975, 22-23 (teze 

přednáńky v JS 6. 11. 1974) 

 

2546 BERÁNKOVÁ, Milena: Josef JUNGMANN a prvnì ĉeské ĉasopisy. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 223-227, rus. res.   // Jeho vliv na stav a vývoj ĉeských ĉasopisů. Jeho úĉast při 

jejich zakládánì, vydávánì a redigovánì. 

 

2547 CACH, Josef: JUNGMANN a problematika ĉeského ńkolstvì v 1. pol. XIX. stoletì. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 229-234, rus. res.   // J. Jungmann jako významný představitel 

pokrokových uĉitelů a ředitelů obrozenského a předbřeznového gymnázia u nás. Jeho kritika 

stavu ńkolstvì v Zápiscìch. 

 

2548 HAUBELT, Josef: Nestorův letopis ve sporu o jméno Ĉechů. – Čs.-sovětské vztahy 5, 

1976, 91-105, rus. res.   // O sporu mezi augustiniánským mnichem Eliáńem SANDRICHEM 

(řádovým jm. Athanasius a Sancto Josepho, 1709-1772) a Ignatiem BORNEM a Gelasiem 

DOBNEREM. Latinská diskuse se týkala názvů Ĉech, Ĉechie. 

 

2549 HAUSENBLAS, Karel: Otázky stylu v JUNGMANNOVĚ Slovesnosti. – SlPrag 17 

(v. zde č. 2874), 81-87, rus. res.   // Rozbor a charakteristika J. podánì otázek stylu v jeho 

Slovesnosti (1. vyd. 1820, 2., přeprac. a rozńìř. 1846, 3. vyd. 1847) se zřetelem k dobové 

podmìněnosti J. dìla. 

 

2550 HELCL, Miloń: Josef JUNGMANN a sloņená slova v ĉeńtině. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 57-65, něm. res.   // J. teoretické názory na tvořenì a na mìsto kompozit v slovnì 

zásobě, rozlińuje 10 typů kompozit. Statistický výzkum heslových slov od pìsmene B na 50 

stranách Jungmannova Slovnìku, v celém pìsmenu B je 8,65% (tj. asi dvanáctina) sloņených 

slov. 

 

2551 HOFFMANN, Bohuslav: Je odkaz Frantińka PALACKÇHO eńte ņivý? – Slovenský 

jazyk a literatúra v ńkole (Bratislava) 22, 1975/76, č. 9 (1976), s. 260-263   // Zejména o 

Dějinách a o spisu „Poĉátkové ĉeského básnictvì…“, význam pro vývoj ĉeské a slovenské 

poezie. 

 

2552 HORÁK, Frantińek: Josef JUNGMANN tvůrce novodobé ĉeské bibliografie. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 235-240, rus. res.   // Rozbor a oceněnì významu J. „Historie 

literatury ĉeské“ (zejm. 2. vyd. z  r. 1846) jako základnìho dìla ĉeské bibliografie. 

 

2553 HYRŃLOVÁ, K.: Zásah přátel. K replice I. Seehasové na západoněmecké pojetì 

ĉeského obrozenì. – Člit 23, 1975, 388-389   // Ilse SEEHASE – kritický referát na knihu 

západoněmeckého slavisty Waltera SCHAMSCHULY „Die Anfänge der tschechischen 

Erneuerung und das deutsche Geistesleben (1740-1800)“, Frankfurt a. M. 1973 v ĉas. 

Deutsche Literaturzeitung  (Berlin) 1975. 



 

2554 INDRA, Bohumír: Z kulturnì ĉinnosti města Hranic. Zaloņenì CASINA, spolku 

ctitelů ĉeského jazyka, literatury a uměnì roku 1825 v Hranicìch. – Zpravodaj města Hranic a 

lázní Teplic nad Bečvou 9, 1976, 10-13   // Zázn. podle Bibl. Severomoravského kraje 1976-

1980, 4128. 

 

2555 JEDLIĈKA, Alois: JUNGMANNOVY zásluhy o nový ĉeský jazyk spisovný. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 29-41 

 

2556 KAŅÁK, Miloslav: Josef FRANTA Ńumavský. – Odkazy pokrokových osobnostì 

nańì minulosti 38. Praha, Melantrich 1975, 284 s.   // Ĉeský pedagog, slovnìkář a spisovatel 

(1796-1857), zúĉastnil se znaĉným podìlem na vydávánì JUNGMANNOVA Slovnìku a sám 

připravil velký německo-ĉeský slovnìk, v němņ probojoval nový ĉeský pravopis a ĉeskou 

modernì terminologii. – Zpr.: SPēVÁĈEK, Václav: In: Minulostí Západočeského kraje 13. 

Plzeň 1976, 261 

 

2557 KOĈÍ, Josef: Josef JUNGMANN jako tvůrce národně obrozeneckého programu. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 189-196, rus. res.   // Národně buditelský program formuloval 

Jungmann ve dvou „rozmlouvánìch“ o jazyce ĉeském v Hlasateli ĉeském (vydavatel Jan 

Nejedlý). 

 

2558 KORZENNY, Jan (JK): Józefa Dobrovskiego związki z Polakami. – In: Kalendarz 

śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 67-70   // Styky J. DOBROVSKÇHO s polskými představiteli, 

např. S. B. LINDE, OSSOLIŃSKI, NIEMCEWICZ. 

 

2559 KORZENNY, Jan (JK): Z galerii zasłużonych polonofilów. Wacław HANKA. – In: 

Kalendarz śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 73-74   // Jeho práce na poli lingvistickém, zejm. 

jeho „Gramatyka języka polskiego“. 

 

2560 KRÁLÍK, Oldřich: Josef DOBROVSKÝ a cyrilometodějská tradice. – PDS 2 (v. zde 

č. 2859), 71-77 

 

2561 KRÁLÍK, Oldřich: O literárnìch mystifikacìch v předbřeznové době. – StBoh (v. zde 

č. 2877), 15-21, rus. a něm. res.   // Autor dokazuje, ņe Karel SABINA byl autorem německé 

básně „Praga‟s schönster Augenblick“, kterou věnoval obskurnì básnìk J. A. HORNER cìsaři 

Ferdinandovi k jeho korunovaci v Praze v r. 1836. Na rozboru úryvků z Povìdek K. Sabiny. 

 

2562 KŘÍSTEK, Václav: Spoleĉenské předpoklady a vůdĉì osobnosti ĉeského jazykového 

obrozenì. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 15-28, rus. res.   // Spoleĉenské podmìnky doby 

obrozenì, vůdĉì osobnosti – Josef DOBROVSKÝ, Josef JUNGMANN, jejich vliv na spisovný 

jazyk. 

 

2563 KUDēLKA, Milan: Dva nové dopisy Josefa DOBROVSKÇHO z r. 1802 a 1827. – 

Slavia 44, 1975, 394-397   // Dopisy v Národnìm muzeu v Krakově, jejich edice. 

 

2564 LOUŅIL, Jaromír: Josef JUNGMANNs Begriff der Sprachnation und seine 

Gefahren. – In: Ost-West-Begegnungen in Österreich. Wien-Köln-Graz 1976, 167-174   // 

Přìspěvek k diskusi o historické hodnotě projektu J. JUNGMANNA a B. BOLZANA, jak 

řeńit jazykovou a národnostnì situaci v dvojjazyĉných ĉeských zemìch v 1. pol. 19. stol. – 

Zázn. podle NovInLit 1978/10, 70. 



 

2565 LOUŅILOVÁ, Olga: K Jungmannovým snahám o ĉeskou vědu. – SlPrag 17 (v. zde 

č. 2874), 207-211, rus. res.   // Snaha J. JUNGMANNA o vytvořenì jazykově přìstupné ĉeské 

vědy . 

 

2566 MACURA, Vladimír: Sémiotická terminologie Antonìna MARKA. – JazAkt 12, 

1975, 61-63   // Sémiotická problematika v Markově dìle „Logika nebo Umnice“, 1820. 

 

2567 MACUROVÁ, Alena – MACURA, Vladimír: JUNGMANNOVY odborné 

překlady. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 155-169, rus. res.   // Je v nich různá mìra jeho 

subjektivnìho názorového vkladu. 

 

2568 MICHÁLEK, Emanuel: K domácìm tradicìm v Palackého názorech na jazyk. – SaS 

37, 1976, 38-41   // F. PALACKÝ se ve své jazykové praxi řìdil mluvnickou normou 

předbělohorské ĉeńtiny podle kodifikace J. DOBROVSKÇHO. 

 

2569 MIROĈNIK, Je. Ń.: Drevnerusizmy v „Ĉeńsko-nemeckom slovare“ J. 

JUNGMANNA. – Sbornik naučnych rabot Tańkentskogo universiteta 1976, č. 519, s. 104-114   

// Zázn. podle NovSovLit 1977/7, 236. 

 

2570 MIŃKOVSKÁ-KOZÁKOVÁ, V. T.: COMENIUS philosophe du langage. – StCom 

5, 1975, č. 10, s. 21-58, čes. res. 

 

2571 PATERA, Ludvík: Nad odkazem Ľudevìta ŃTÚRA (* 29. 10. 1815). – ČJL 26, 

1975/76, č. 2 (1975), s. 83-84 

 

2572 PEŃKOVÁ, J.: Jungmannovo působenì ve světle filozofické reflexe. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 201-206, rus. res.   // J. JUNGMANN, jeho úsilì o praktické uņìvánì ĉeńtiny a 

rozvinutì spisovné ĉeńtiny a smysl této ĉinnosti. 

 

2573 PLCH, J.: K pojetì a výkladu vývoje ĉeské literatury národnìho obrozenì. – SlPrag 17 

(v zde č. 2874), 197-200, rus. res.  // Nerovnoměrnost vývoje ĉeského národnìho obrozenì, 

zejm. v jeho poĉátcìch. 
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2575 PRIESTLY, T. M. S.: SCHLEICHER, ĈELAKOVSKÝ, and the family-tree diagram. 

– Historiographia Linguistica (Amsterdam) 2, 1975, 299-333   // Srovnánì třì koncepcì. – 
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9.66 DĔjiny lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2646 BARNET, Vladimír: Osobnost L. V. ŃĈERBY a jeho dìlo. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 

4-15   // Ņivot, působenì v Praze, vztah k ĉeńtině, jeho dìlo a vliv na vývoj lingvistiky. 



 

2647 BECHYŅOVÁ, VĔnceslava – MINKOVA, Liljana: Dva Ńopovovy dopisy O. M. 

Bodjanskému. – Slavia 44, 1975, 172-184   // Bulhar Ivan V. ŃOPOV, student filologie 

v Rusku a student mediciny v Praze, zaĉal se zabývat ĉeńtinou v prostředì moskevských 

slavjanofilů, edice jeho dopisů z r. 1851, adresátem byl O. M. BODJANSKIJ. 

 

2648 ĈERNÝ, Jiří: Struĉné dějiny lingvistiky I. Od poĉátků do vzniku strukturálnì 

jazykovědy. – Praha, SPN – Olomouc, UP 1975, 181 s.   // Uĉebnì text pro vysoké ńkoly. 

 

2649 DOLEJŃÍ, Antonín: Vztahy mezi ĉeskoslovenskou a sovětskou vědou. – SlPřehl 62, 

1976, 37-39   // 250 let od zaloņenì Akademie věd SSSR, kontakty v poslednìch třiceti letech. 

 

2650 DOROVSKÝ, Ivan: Ĉeská slavistická věda a Bulhaři. – Rovnost (Brno) 1976, z 20. 

3., s. 2-3   // Bulharský slavista Marin Stojanoviĉ DRINOV (+ 1906). 

 

2651 HAVRÁNEK, Bohuslav: Desetiletá ĉinnost Mezinárodnì komise pro studium 

gramatické stavby slovanských jazyků při MKS. – SaS 36, 1975, 249-251   // Minulých devět 

zasedánì komise a plánované 10. zasedánì, které mělo být v roce 1975 ve Skopji. 

 

2652 CHLUPÁĈOVÁ, Kamila: Akademik ŃĈERBA jako lexikograf. – PDS 3 (v. zde č. 

2860), 68-77   // Zaĉátek jeho lexikografické práce na zaĉátku 20. let 20. stoletì, kdy se stal 

jednìm ze zpracovatelů akademického slovnìku ruńtiny. Vedl téņ zpracovánì rusko-

francouzského slovnìku. 

 

2653 IVIĆ, Milka: The impact of MATHESIUS and JAKOBSON on Slavic syntax. – 

Sound (v. zde č. 2941), 231-237   // Vilém Mathesius a Roman Jakobson, jejich vliv na 

výzkum syntaxe slovanských jazyků. 

 

2654 LAPTEVA, L. P.: Moskevský profesor A. L. DJUVERNUA a jeho styky s Ĉechami. 

– Čs.-sovětské vztahy 5, 1976, 57-82, rus. res.   // Z ruńtiny přel. Jiřina STARÁ a S. STARÝ. 

– Slavista (1838-1886), vedl katedru slovanských nářeĉì na moskevské univerzitě. 

 

2655 LEŃKA, Oldřich: Materialy dlja biografii A. A. Potebni. – Slavia 45, 1976, 47-59   // 

A. A. POTEBNJA, jeho 12 dopisů z let 1867-1886 adresovaných Adolfu PATEROVI, edice. 

 

2656 MARKOV, Dmitrij F.: Nekotoryje voprosy istorii slavistiki. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 13-17   // Problematika vypracovánì dějin světové slavistiky, hodnocenì dìlĉìch 

sovětských bibliografických pracì k tématu. – K tomu diskusnì přìspěvky: P. DINEKOV, ib. 

s. 215 a Bohuslav HAVRÁNEK, ib. s. 213-214. 

 

2657 PETR, Jan: Onomastické práce Arnońta MUKY. – Lětopis Instituta za serbski 

ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 22, 1975, č. 2, s. 184-193   // Referát na 

konferenci ke 120. výroĉì narozenì A. Muky (Lipsko, listopad 1974). 

 

2658 PETR, Jan: /Soubor statì o lingvistických zájmech klasiků marxismu-leninismu/ - 1. 

B. ENGELS a románská jazykověda. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 385-392; 2. B. Engels 

– onomastik. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sborník), 47-61; 3. Klasikové marxismu o 

arabském světě. – Orientalia Pragensia 9, 1975, 7-26; 4. Kritické poznámky k práci Marks, 

Engels, Lenjin o jeziku. – CJŃ 18, 1974/75, č. 7 (1975), s. 289-295 (antologie M. 

ĆADANOVIĆE – citáty o jazyce); 5. Slavistické zájmy K. MARXE a B. Engelse. – AUC-



Philologica. Monographia 61, 1976. Praha, UK 1976, 124 s., rus. a franc. res.; 6. 

Zainteresowania Marksa i Engelsa językiem czeskim i czeską filologią. – Z problemów (v. zde 

č. 2944), 129-136; 7. Zainteresowania K. Markse i Fr. Engelsa językiem polskim. – Práce 

Językoznawcze (Kraków) 47, 1975, 187-196; 8. Zájem K. Marxe a B. Engelse o slovanskou 

filologii. - PřednLŃ 18, 1974 (1976), 26-34 

 

2659 PETR, Jan: L. V. ŃĈERBA jako slavista a sorabista. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 89-123   

// Doplněno publikacì dopisů Lva V. Ńĉerby Arnońtu MUKOVI (9 dopisů z let 1907-1927). 

 

2660 PETR, Jan: Związki osobiste A. Brücknera z F. Pastrnkiem. – Rocznik Slawistyczny 

(Kraków) 37, 1976, č. 1, s. 69-76   // Polský slavista Aleksander BRÜCKNER a náń Frantińek 

PASTRNEK, vzájemné vztahy, edice dopisů A. Brücknera z let 1891-1904. 

 

2661 PICCHIO, Riccardo: On Russian humanism: the philological revival. – Slavia 44, 

1975, 161-171   // Filologická metoda, která vznikla v Rusku ve 14. stol., měla sjednotit 

pravopis cìrkevněslovanských textů. 

 

2662 POPELA, Jaroslav: Ńĉerbův přìstup k jazykové skuteĉnosti. – PDS 3 (v, zde č. 

2860), 16-21  // Na základě sbornìku pracì L. V. ŃĈERBY „Jazykovaja sistema i reĉevaja 

dejatel‟nost‟”, Leningrad 1974. 

 

2663 ROMPORTL, Milan: L. V. ŃĈERBA jako fonetik. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 22-29 

 

2664 RULÍKOVÁ, Blaņena: Sovětská bohemistika v uplynulých 30 letech. – Čs.-sovětské 

vztahy 5, 1976, 145-147 

 

2665 SMRĈKOVÁ, Jiřina: Z obecně folkloristické problematiky v dìle Bogdana 

Petriceica HASDEA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 111-119 

 

2666 ŃKOVIERA, Daniel: Leonard STÖCKEL – humanistický rektor bardejovskej ńkoly. 

– ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 83-84   // Teze přednáńky v JKF 1974. 

 

2667 URBAŃCZYK, Stanisław: Językoznawstwo polskie w latach 1850 do 1918 r. – PDS 

2 (v. zde č. 2859), 27-41 

 

2668 VACHEK, Josef: Gyula LAZICZIUS and early Prague phonology. – Nyelvtudományi 

Közlemények (Budapest) 78, 1976, 480-183   // G. Laziczius – prvnì maďarský fonolog, byl 

v kontaktu se ĉleny PLK, zejm. s V. MATHESIEM. 

 

2669 ZATOVKAŅUK, Mikoláń: L. V. ŃĈERBA a lingvometodika cizìch jazyků. – PDS 3 

(v. zde č. 2860), 124-129   // Dosud nepřekonaná Ńĉerbova přìruĉka „Prepodavanije 

inostrannych jazykov v srednej ńkole“, vydána posmrtně. 

 

……………………….. 

 

2670 /AALTO, Pentti: Oriental studies in Finland 1828-1918. – Helsinki, Societas 

Scientiarum Fennica 1971, 174 s., 13 obr., 4 tab./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, č. 5, s. 516-518 

 



2671 /AMIROVA, T. A. – OLCHOVIKOV, B. A. – ROŅDESTVENSKIJ, Ju. V.: Oĉerki 

po istorii lingvistiki. – Moskva 1975, 559 s./   Ref.: HEŘMAN, Sáva: Sovětské dějiny 

jazykovědy. – JazAkt 12, 1975, 172-173 

 

2672 /CYŅ, Jan: Jan Arnońt SMOLER, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – 

Budyńin, Domowina 1975, 299 s./   Ref.: PETR, Jan: ČL 63, 1976, 123-124 

 

2673 /ĈURKINA, Iskra V.: Matija MAJAR-ZILJSKI. – Razprave Slovenske akademije 

znanosti in umetnosti, I. razred (za zgodovinske in druņebne vede), VIII/2. Ljubljana 1974, 

123 s./   Zpr.: URBAN, ZdenĔk: Slavia 45, 1976, 412-413 (M. Majar-Ziljski, filolog, 

etnograf a folklorista, představitel slovinského národnìho hnutì) 

 

2674 /Dokumenti za istorijata na Bălgarskata akademija na naukite III, 1911-1944. Sest. P. 

MIJATEV, D. KOEN, C. ANTOVA, B. DIMITROVA. – Sofija, BAN 1974, 357 s./   Ref.: 

M. K.: SlPřehl 62, 1976, 42-43 

 

2675 /HENTSCHKE, A. – MUHLACK, U.: Einführung in die Geschichte der klassischen 

Philologie. – Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 150 s./   Ref.: 

BORECKÝ, Bořivoj: Eirene 14, 1976, 185-186 

 

2676 /Istoria ştiinŝelor in Romania. Lingvistică. Red. I. IORDAN. – Bucureşti 1975/   Ref.: 

SMRĈKOVÁ, Jiřina: K pojetì dějin jazykovědy. – JazAkt 13, 1976, 108-109 

 

2677 /PADLEY, G. A.: Grammatical theory in Western Europe 1500-1700. The Latin 

tradition. – Cambridge, Cambridge University Press 1976/   Ref.: MIŃKOVSKÁ-

KOZÁKOVÁ, V. T.: Komenský ve vývoji gramatických teoriì. – StCom 6, 1976, č. 13, s. 

35-41, angl. res. (recenze psána z komeniologického hlediska) 

 

2678 /PENN, Julia M.: Linguistic relativity versus innate ideas. The origin of the SAPIR-

WHORF hypothesis in German thought. – Janua Linguarum, series minor 120. Hague, 

Mouton 1972, 62 s./   Ref.: ŅAŅA, Stanislav: SFFBU A 22-23, 1974 (1975), 268-270 

 

2679 /PETR, Jan: Michał HÓRNIK, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – Budyńin 

1974, 168 s.; v. BĈL 1973/74, 2836/   Ref.: MUDRA, Jiří: ČL 62, 1975, 183 

 

2680 /ROCHER, Rosena: Alexander HAMILTON (1762-1824). A chapter in the early 

history of Sanskrit philology. – American Oriental Series, 51. New Haven, Conn., American 

Oriental Society 1968, XII + 128 s./   Ref.: JANDOUREK, Pavel: ArchOr 43, 1975, 187-188 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   40, 58, 65, 231, 832, 1144, 2578, 2585, 2598, 2604, 2746 

 

 

9.15 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce 
9.47 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v Ĉeskoslovensku 

 
2681 BABEU, Doina: Direcŝii şi perspective în stilistică  cehoslovacă  actuală. – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 27, 1976, 67-78   // Souĉasná ĉeská a slovenská stylistika, 

zejm. otázka terminologie a pojmů. 

 



2682 BRONEC, Jiří: Katedra jazyků. – Ročenka (v. zde č. 2864), 139-141   // Přehled 

práce v l. 1968-1975, s bibliografiì pracì ĉlenů katedry. 

 

2683 CVETLER, Jiří: Ĉeský a slovenský podìl na poznávánì zákonìku cara Ńtěpána 

Duńana. (Rukopisné bádánì.) – In: Otázky dějin střední a východní Evropy 2. Praha 1975, 95-

145, rus. a angl. res.   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 23214. 

 

2684 DITRICHOVÁ, Zdeņka: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì 

ruského jazyka a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 828-830   // Připojena bibliografie 

pracovnìků oddělenì. 

 

2685 DOROVSKÝ, Ivan (Dor): Tři otázky prof. dr. Arnońtu LAMPRECHTOVI, DrSc. – 

Universitas (Brno) 1975, č. 1, s. 70-72   // O práci katedry ĉeského jazyka, slovanské, 

indoevropské a obecné jazykovědy FF UJEP v Brně. 

 

2686 DVOŘÁK, Jaromír: K souĉasným úkolům literárnì vědy a věd filologických. – 

StBoh (v. zde č. 2877), 7-13, rus. a něm. res.   // Přìspěvek na ideologické konferenci oboru 

slavistiky na UP v únoru 1974. 

 

2687 ECKERT, Kosta: Zprávy o Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 50-52   // Téņ resumé 

ĉtyř přednáńek v Kruhu ve druhém semestru 1975 (Alexandr STICH, Frantińek HRDLIĈKA, 

Bohuslav ILEK, Vladimìr ŃMILAUER). 

 

2688 HAUSENBLAS, Karel: K problematice dějin slavistiky na katedře ĉeského a 

slovenského jazyka na FF UK. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 197 

 

2689 HLADKÝ, Josef: Katedra anglistiky a amerikanistiky. – Ročenka (v, zde č. 2864), 

787-790   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2690 HLAVÁĈ, Theo: Terminological work at the Computing research centre UNDP 

Bratislava. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 297-298   // Publikaĉnì ĉinnost centra 

týkajìcì se terminologie. 

 

2691 HOUDOVÁ, Hana – JELÍNEK, Stanislav: O spolupráci katedry rusistiky a 

neslovanských jazyků PF UK s absolventy. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 5 (1976), s. 228-229 

 

2692 HREŃKO, Ńtefan – TAKÁĈ, Jozef: Výuĉba jazykov na VŃT v Końiciach. – 

PedKonf (v. zde č. 2856), 55-57 

 

2693 JIŘIĈKOVÁ, Jana: Metodika práce s textem v nitranském Kabinetu literárnì 

komunikace. – ČJL 26, 1975/76, č. 7 (1976), s. 363-366   // Řeńì se dìlĉì úkol „Teorie textu a 

vývoje literatury“, vedoucì Frantińek MIKO. 

 

2694 K pojetí vyuĉovánì ruńtině v ĉeské organizaci SĈSP do sjezdu SĈSP. – RTP 1975, č. 

3, s. 14-20   // Z8zn. podle BK-ĈĈ 1977, 10665. 

 

2695 KONDRAŃOV, Nikolaj A. – KUBÍK, Miloslav: K soderņaniju kursa „Vvedenije 

v izuĉenije russkogo jazyka“. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 8 (1976), s. 366-373   // Nově 

zavedená přednáńka na PF UK. 

 



2696 KOŘENSKÝ, Jan: Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 

1974. - Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 

15-17; 13, 1976, 5-7 

 

2697 LAMPRECHT, Arnońt: Katedra ĉeského jazyka, slovanské, indoevropské a obecné 

jazykovědy. – Ročenka (v. zde č. 2864), 747-755   // Připojena bibliografie pracovnìků 

katedry. 

 

2698 LANG, Jaromír: K problematice vzdělávánì překladatelů a tlumoĉnìků. – In: 

Kulturně historický sborník II/2. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 

203-212   // Obor studia na Univerzitě 17. listopadu. 

 

2699 LEŃĈIŃIN, S.: Ĉechoslovackije vuzovskije posobije po razgovornoj praktike s toĉki 

zrenija lingvostranovedenija. – In: Tezisy dokladov i soobńčenij. Tretij meņdunarodnyj 

kongress MAPRJAL, Warszawa 1976, 417 

 

2700 LUTTERER, Ivan: Podìl filozofické fakulty UK na akcìch jungmannovského roku 

1973. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 243-245 

 

2701 MAJTÁN, Milan: Správa o ĉinnosti Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti při SAV za 

funkĉné obdobie 23. 10. 1973- 21. 1. 1976. – JazAkt 13, 1976, 12-14 

 

2702 MAJTÁN, Milan: Valné zhromaņdenie Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti pri 

SAV. – JazAkt 13, 1976, 10-11   // Konalo se 21. 1. 1976 ve Smolenicìch. 

 

2703 MASAŘÍK, ZdenĔk: Katedra germanistiky a nordistiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

783-786   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2704 MICHÁLEK, Emanuel: Přehled pracovnìch výsledků na úseku studia dějin 

slovanské filologie v ÚJĈ ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 209-210 

 

2705 MICHÁLKOVÁ, VĔra: O jazykové kultuře. – Universitas (Brno) 8, 1975, č. 6, s. 73-

75   // Zkuńenosti z jazykové poradny v Brně. 

 

2706 OLIVA, Karel – ĈECHOVÁ, Marie: Třetì roĉnìk ĉeńtinářské soutěņe. – ČJL 26, 

1975/76, č. 5 (1976), s. 234-237   // Zpráva o průběhu soutěņe „Olympiáda v ĉeském jazyce“. 

– K tomu tíņ a.: Podporujeme zájem ņáků o ĉeský jazyk. – NŘ 59, 1976, 51-52 

 

2707 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Katedra romanistiky a fonetiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

791-796   // Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

2708 PITHARTOVÁ, Marie: Přehled přednáńek v Jazykovědném sdruņenì při ĈSAV za 

rok 1974. – Přehled přednáńkové ĉinnosti za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 17-20; 13, 1976, 7-

10 

 

2709 POLIŃENSKÝ, Josef – VRHEL, Frantińek: Actividades del Centro de estudios 

Ibero-Americanos de la Universidad Carolina de Praga. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 241-246 

 



2710 POŃÍK, Miroslav – HRNĈÍŘOVÁ, Daniela: Ĉinnost komise odborné terminologie 

v zemědělstvì, potravinářském průmyslu a lesnìm hospodářstvì. – Názvoslovný zpravodaj 

zemědělský 1976, 41-50 

 

2711 PRŦCHA, Jan: Vývoj, souĉasný stav a perspektivy systému vzdělánì a výchovy 

v mateřském jazyce ve vńeobecně vzdělávacì ńkole. – Pedagogika 25, 1975, 701-714, rus. a 

angl. res. 

 

2712 ROUDNÝ, Miroslav: The Czechoslovak experiences and the co-ordination of the 

international activity in terminology. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 92-95   // 

Práce terminologické komise, spoleĉného orgánu ÚJĈ a Úřadu pro normalizaci. 

 

2713 ROUDNÝ, Miroslav – SOLNAŘOVÁ, Boņena: Z dosavadnì práce terminologické 

komise SRV (Spoleĉnosti pro racionálnì výņivu). – Výņiva lidu 30, 1975, č. 6, s. 89   // 

Záznam podle sdělenì M. Roudného. 

 

2714 ROUDNÝ, Miroslav: Zur Tätigkeit der tschechoslowakischen terminologischen 

Kommission I SC/TC 37. – TermSt 5 (v. zde č. 2881), 37-42   // Komise existuje při ÚJĈ 

ĈSAV od r. 1958. 

 

2715 ŘEHÁĈEK, Luboń: Studium dějin slovanské filologie na filosofické fakultě 

University Karlovy v Praze. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 174-19 

 

2716 SGALL, Petr: Zum Stand der Thema-Rema-Forschung in der Tschechoslowakei. – 

In: Theoretische Linguistik in Osteuropa. Tübingen 1976, 163-182   // Zázn. podle NovInLit 

1977/5, 45. 

 

2717 SIATKOWSKI, Janusz: Badania nowych dialektów mieszanych i mowy miejskiej w 

Czechach. – In: Studia z filologii polskiej i słowiańskiej 15. Warszawa 1976, 269-283   // 

Srovnánì se stavem výzkumu v Polsku. 

 

2718 SKOPAL, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/, Oddělenì cizìch jazyků a 

literatur. – Ročenka (v, zde č. 2864), 830-832   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2719 SMRĈKOVÁ, Jiřina: L‟état actuel des études balkaniques à  l‟Université Charles de 

Prague. – EBT 5 (v. zde č. 2839), 153-158   // Ĉinnost Střediska balkanologických studiì na 

FF UK v Praze. 

 

2720 Stylistický krouņek přátel sovětské jazykovědy při SĈSP FF UK. – JazAkt 13, 1976, 

125-126   // Krouņek funguje od r. 1973. 

 

2721 ŃRÁMEK, Rudolf: Deset let onomastických seminářů v Brně a v Ostravě. – ZMK 17, 

1976, 534-537   // Seminář na FF v Brně (od r. 1967) a na PF v Brně a Ostravě. 

 

2722 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v Ĉeskoslovensku – organizace, 

konference. – JazAkt 12, 1975, 55-57 

 

2723 Tridsat’ let obuĉenija russkomu jazyku v Ĉechoslovakii. – RTP 1976, č. 4 (v. zde č. 

2852), 5-20 

 



2724 VESELÝ, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì ĉeského jazyka 

a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 819-828   // Téņ bibliografie pracovnìků oddělenì. 

 

2725 VIDMAN, Ladislav – MOUCHOVÁ, Bohumila – MASÁROVÁ, M.: Zprávy o 

ĉinnosti JKF a SJKF v roce 1974. – ZprJKF 17, 1975, č. 2, s. 66-72   // Zázn. podle BK-ĈĈ 

1977, 6550. 

 

2726 Zpráva o ĉinnosti Ĉeskoslovenské akademie věd v roce 1974. – Věstník ČSAV 85, 

1975, 281-313   // Ĉinnost v oblasti jazykovědy na s. 307-308. 

 

2727 ŅAŅA, Stanislav: Katedra ruského jazyka. – Ročenka (v. zde č. 2864), 764-770   // 

Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   359, 459, 602, 804, 1201, 1237, 1292, 1608, 1609, 2632, 2636-2644 

 

 

9.48 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2728 BÉMOVÁ, Alla: Pracovnì výsledky leningradské skupiny z oblasti algebraické 

lingvistiky. – SaS 37, 1976, 337-340   // Pracuje od poĉ. 70. let na leningradské univerzitě při 

Institutu matematiky a mechaniky. 

 

2729 BÉMOVÁ, Alla – WEISHEITELOVÁ, Jana: Základnì směry algebraické 

lingvistiky v SSSR. – ČRus 20, 1975, 125-130 

 

2730 BROŅ, Ladislav: Integri procedamus. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 411-422   // 

Nadpis ĉlánku je mottem na erbu ghanské univerzity v Legonu. Popis situace na ghanských 

vysokých ńkolách (celkem tři); kulturnì politika, jazyková situace a jazyková politika 

v Ghaně. 

 

2731 HORÁLEK, Karel: Sovětská jazykověda vĉera a dnes. – SaS 36, 1975, 125-128   // 

Stav souĉasného jazykovědného bádánì v oblasti teorie jazykovědy podle výsledků I. 

vńesvazové konference v Moskvě (listopad 1974). Připomìnky zejm. k vystoupenìm S. D. 

KACNEL‟SONA. 

 

2732 HRDLIĈKA, Milan: Ruský jazyk mezinárodně. – Druņba 28, 1975, č. 1, s. 13-14   // 

Mezinárodnì organizace uĉitelů ruského jazyka a literatury – MAPRJAL. – Zázn. podle BK-

ĈĈ 1975, 2529. 

 

2733 CHINO, Eiichi: Bohemistika v Japonsku. – Tvorba 1976, č. 37 (8. 9.), s. 8   // Referát 

japonského bohemisty na sympoziu o výuce ĉeńtiny v cizině v rámci LŃSS v Praze. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 34778. 

 

2734 KRÁMSKÝ, Jiří: Vzdělávánì dospělých v cizìch jazycìch ve Velké Británii. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 8 (1976), s. 361-367   // Probìhá v kursech jazykových i jiných ńkol a na 

vysokých ńkolách. 

 



2735 MOTORNYJ, V. A.: Studium ĉeského jazyka a literatury v USSR. – Praha-Moskva 

21, 1976, 50-51   // Bohemistika na kyjevské a lvovské univerzitě. Překlad z ruńtiny. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 48305. 

 

2736 PETR, Jan: Problematika dějin slavistiky na neslovanských univerzitách. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 43-59   // K tomu diskusnì přìspěvek: Jiřina SMRĈKOVÁ, ib. s. 223 

 

2737 SKRUNDA, Wiktor: Sovremennoje sostojanije i zadaĉi pol‟skoj rusistiki. – ČRus 21, 

1976, 123-127 

 

2738 SKULINA, Josef: O jednom směru sociolingvistického zkoumánì v Německé 

demokratické republice. – SaS 36, 1975, 168-169   // Těņì z výsledků německé dialektologie 

po stránce teoretické i metodologické. 

 

2739 ŃATAVA, Leoń: 25 let Institutu za serbski ludospyt. – ČL 63, 1976, 240   // Sìdlì 

v Budyńìně. 

 

2740 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v SSSR. (Struĉný přehled.) – JazAkt 12, 

1975, 26-28 

 

2741 TēŃITELOVÁ, Marie: O matematické a aplikované lingvistice v Belgii. – SaS 37, 

1976, 173-175   // Zkuńenosti ze studijnì cesty do Belgie v r. 1975. 

 

2742 VAŃEK, Antonín: Jazykové kontakty v Karpatech. – JazAkt 12, 1975, 57-61   // 

Ĉinnost Komise slovanských jazykových kontaktů v oblasti lingvistické karpatologie. 

 

2743 WITTOCH, ZdenĔk: K souĉasnému stavu slovanského jazykozpytu v Rumunsku. – 

Slavia 44, 1975, 104-106 

 

………………………. 

 

2744 /Armuqon. Majmūai asarhoi ilmii a‟zoëni kafedrai zabon va adabiëti tojik. – 

Universiteti Davlatii Samarqand ba nomi Alińer Navoi. Ser. nav, No. 185. Samarqand 1970, 

263 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: Tajik studies in Samarkand. – ArchOr 44, 1976, 361-363  

(studium tadņického jazyka v Tadņikistánu) 

 

2745 /PRŮCHA, Jan: Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – 

Praha, Academia 1973, 125 s.; v. BĈL 1973/74, 2897/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: 

Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – ČJL 25, 1974/75, č. 5 

(1975), s. 234-238; 2. JANOUŃEK, L.: Čs. psychologie 19, 1975, 194-196 

 

2746 /Vostoĉnaja filologija. Charakterologiĉeskije issledovanija. Red. Ju. V. 

ROŅDESTVENSKIJ. – Moskva, Nauka 1971, 232 s./    Ref.: POUCHA, Pavel: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 12-13 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   223, 359, 553, 593, 804, 2475, 2651, 2664, 2671, 3002 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

7. 2 Portugalńtina 

 
2193 HAMPL, ZdenĔk: Portugalsko-ĉeský slovnìk. – Praha, SPN 1975, 883 s.   Ref.: 

ŃABRŃULA, Jan: PhilPrag 19, 1976, 208-211 

 

2194 HAMPL, ZdenĔk – HOLŃAN, Jiří: Portugalsko-ĉeský a ĉesko-portugalský kapesnì 

slovnìk.  – Praha, SPN 1976, 497 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 182. 

 

2195 TLÁSKAL, Jaromír: L‟emploi du subjonctif dans les propositions subordonnées de 

la langue portugaise contemporaine (contribution au problème). – PhilPrag 19, 1976, 53-72 

 

……………………….. 

 

2196 /HAMPL, Zdeněk: Wir lernen portugiesisch sprechen. – Leipzig, VEB Verlag 

Enzyklopädie 1971, 208 s./   Ref.: TLÁSKAL, Jaromír: CJŃ 18, 1974/75, č. 6 (1975), s. 

283-284 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2499, 2513 

 

 

7.3 Francouzńtina 
7.73 Popis a rozbor jazyka 

 
2197 BATUŃKOVÁ, Hana: Francouzská vidová opozice imparfait – passé simple. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 3 (1975), s. 100-109; č. 4, s. 158-164 

 

2198 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Analyse spectrographique des voyelles françaises. 

Basée sur l‟examen de la chaîne parlée. – AUC-Philologica. Monographia 51. Praha, UK 

1974, 172 s.  // Dodateĉný zázn. 

 

2199 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Quelques oppositions vocalique au point de vue 

de l‟analyse spectrographique. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 93-113 

 

2200 DOHALSKÁ, Marie: Ńĉerbova francouzská fonetika. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 30-36   

// Rozbor práce L. V. ŃĈERBY „Fonetika francuzskogo jazyka“, Moskva 1937. 

 

2201 DUCHÁĈEK, Otto: Esquisse du champ conceptuel de la beauté dans le français du 

XII-ème siècle. – Kwartalnik neofilologiczny (Warszawa) 23, 1976, 105-118   // Zázn. podle 

NovInLit 1976/12, 320. 

 



2202 DUCHÁĈEK, Otto – BARTOŃ, Jozef: Grammaire du français contemporain. – 

Bratislava, SlPN 1976, 541 s.   // Zázn. podle BK-SK 1976, SC 39430 D1-2198. 

 

2203 DUCHÁĈEK, Otto: Sur le problème de la structure de lexique et de son évolution. – 

Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 1976, 89-98 

 

2204 HÁJKOVÁ, Hana: L‟expression imagée dans la prose narrative de NERVAL. – ERB 

8, 1975 (1976), 161-179   // Rozbor básnických obrazů. 

 

2205 HANÁKOVÁ, Milada: Nejnovějńì sovětský výzkum v oblasti francouzské lexiko-

logie. – CJŃ 20, 1976/77, č. 4 (1976), s. 184-188   // Publikace moskevského institutu cizìch 

jazyků o francouzńtině. 

 

2206 CHMELOVÁ, Jitka: La valeur impressive des sons dans le langage de la publicité. – 

PhonPrag 4, 1974 (1975), 157-160   // Na mater. franc. novin z let sedmdesátých. 

 

2207 JANOVCOVÁ, Eva: „Etoffement“ a francouzské ekvivalenty ĉeských předloņek. – 

CJŃ 18, 1974/75, č. 8 (1975), s. 347-350   // Etoffement = postup posilujìcì pomocné slovo, 

nejĉastěji předloņku, téņ nahrazenì pomocného slova plnovýznamovým výrazem. 

 

2208 KREJZOVÁ, Anna: La langue – attribut de la puissance? – PhilPrag 19, 1976, 189-

195   // O francouzských jazykových zákonech omezujìcìch vliv angliĉtiny na francouzńtinu. 

 

2209 KREJZOVÁ, Anna: O francouzském „jazykovém zákonu“. – NŘ 59, 1976, 175-183   

// Vydán 1976 a je namìřen proti nadměrnému uņìvánì cizìch, zejm. anglických slov ve veřej-

ných projevech. 

 

2210 KRSKOVÁ, NadĔņda: Adjektivum v odborné terminologii francouzské a německé. – 

MiscPhil (v. zde č. 2853), 59-68, franc. res.   // Malá skupina asi 300 adjektivnìch zeměděl-

ských termìnů, na mater. franc. a něm. hesel ĉtyřjazyĉného Haenschova zemědělského slov-

nìku „Wörterbuch der Landwirtschaft“. Slovotvorný rozbor. 

 

2211 OCHTINSKÝ, Juraj: Les rapports antonymiques des champs conceptuels de la 

beauté et de la laideur en français moderne. – ERB 8, 1975 (1976), 63-80 

 

2212 RADINA, Otomar: Zrádná slova ve francouzńtině. – Praha, SPN 1975, 84 s. 

 

2213 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Les fonctions du présent de l‟indicatif dans les oeuvres 

littéraires contemporaines. – ERB 8, 1975 (1976), 31-43   // Na mater. modernì franc. beletrie. 

 

2214 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Vyjadřovánì logických vztahů v odborné francouzńtině. 

– PedKonf (v. zde č. 2856), 141-144 

 

2215 ŃABRŃULA, Jan: Le français – langue abstraite? – Beiträge (v. zde č. 2924), 179-

189   // Synchronnì konfrontace francouzńtiny, ĉeńtiny a němĉiny má potvrdit, zda je 

francouzńtina skuteĉně abstraktnì jazyk. 

 

2216 TRUMPEŃOVÁ, Zuzana: Quelques observations sur l‟interdiction linguistique. – 

ERB 8, 1975 (1976), 105-109   // Tabu, eufemismus a disfemismus jako projev jazykového 

zákazu ve francouzńtině. 



 

2217 VLASÁK, Václav: Slovotvorné postupy ve francouzské ekonomické terminologii a 

jejich osvojovánì. – PedKonf (v. zde č. 2856), 185-190, rus. a angl. res. 

 

……………………….. 

 

2218 /Atlas linguistique de la France par régions: Atlas linguistique de la Gascogne par J. 

SÇGUY. Vol. V. Le verbe par J. ALLIÈRES. Sv. 1. Cartes (456 mp.), sv. 2. Commentaires 

(292 s.) – Paris 1971/   Ref.: FIALOVÁ, Marie: SFFBU A 22-23, 1974/75, 285-287 (franc.) 

 

2219 /BUYSSENS, Eric: Les catégories grammaticales du français. – Bruxelles, Editions de 

l‟université 1975, 94 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 284 (franc.) 

 

2220 /Dictionnaire de la linguistique. Réd. Georges MOUNIN. – Paris, Presses univer-

sitaires 1974/   Ref.: TEJNOR, Antonín: Dalńì francouzský slovnìk lingvistické termino-

logie. – JazAkt 13, 1976, 34-37 

 

2221 /GECKELER, H.: Strukturelle Semantik des Französischen. – Tübingen 1973, 96 s./   

Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: Zeitschrift für franzözische Sprache und Literatur (Wiesbaden) 

86, 1976, 374-375   // Zázn. podle NovInLit 1977/11, 981. 

 

2222 /HAENSCH, Günter – LALLEMAND-RIETKÖTTER, Annette: Wortbildungslehre 

des modernen Französisch. – München, M. Heuber 1972/   Ref.: KRSKOVÁ, NadĔņda: 

K problematice tvořenì slov ve francouzńtině. – MiscPhil (v. zde č. 2853), 121-125 

 

2223 /LAVIS, Georges: L‟expression de l‟affectivité dans la poésie lyrique française du 

moyen âge, XIIe-XIIIe s. Etude sémantique et stylistique du réseau lexical joie-dolor. – Paris 

1972, 617 s./   Ref.: VRBKOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 1974/75, 263-265 (franc.) 

 

2224 /LAVOIE, Gilles: Le rythme et la mélodie de la phrase littéraire dans l‟oeuvre de Mgr. 

F.-A. SAVARD. – Paris, Klincksieck 1969, 170 s./    Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und Kommunikationsforschung (Berlin) 

28, 1975, 440-441 

 

2225 /Méthodologie d‟inicitation à l‟expression française. – Etudes de linguistique appli-

quée N. 13. Paris, Didier 1974/   Ref.: STAVINOHOVÁ, Zdeņka: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 279-281 (franc.) 

 

2226 /MOIGNET, Gérard: Grammaire de l‟ancien français. Morphologie – Syntaxe. – Paris, 

Klincksieck 1973, 441 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-

23, 1974/75, 265-267 (franc.) 

 

2227 /OSTRÁ, Růņena: Structure onomasiologique du travail en français. Etude diachro-

nique d‟un champ conceptuel. – Opera Universitatis Brunensis, Facultas philosophica 191. 

Brno, UJEP 1974, 127 s.; v. BĈL 1973/74, 2377/   Ref.: 1. MILITZ, Hans-Manfred: 

Beiträge zur romanischen Philologie (Berlin) 15, 1976, 174-175; 2. OESTERREICHER, 

W.: Vox Romanica (Bern) 35, 1976, 281-284 (zázn. podle NovInLit 1978/2, 878); 3. 

STEFANINI, J.: Bulletin de la Société de linguistique de Paris 71, 1976, č. 2, s. 176-180 

 



2228 /ROBACH, Inger-Britt: Etude socio-linguistique de la segmentation syntaxique du 

français parlé. – Lund 1974, 176 s./   Ref.: KRAUS, Jiří – RULFOVÁ, Milena: K socio-

lingvistickým předpokladům mluvnického popisu. – SaS 36, 1975, 152-158 

 

2229 /ŃABRŃULA, Jan: Úvod do francouzské stylistiky, 1, 2. – Praha, UK - SPN 1970, 194 

+ 159 s.; v. BĈL 1970, 2352/   Ref.: DUBSKÝ, Josef: Revue de linguistique romane (Lyon-

Paris) 39, 1975, č. 155-156, s. 482-484 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 765) 

 

2230 /ŃIGAREVSKAJA, N. A.: Précis d‟histoire de la langue française. – Leningrad 1974, 

286 s./   Ref.: TRUP, Ladislav: JazAkt 13, 1976, 33-34 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   216, 1256, 1259, 1261, 1275, 2315, 2408, 2540 

 

 

7.74 Metodika a didaktika vyuĉování 

 
2231 KASTLOVÁ, Jiřina: Průzkum znalostì francouzńtiny na VŃST v Liberci. – PedKonf 

(v. zde č. 2856), 39-42, rus. a angl. res. 

 

2232 PAVLÍK, Miroslav: Kognitivnì sloņka ve výuce francouzńtiny pro posluchaĉe nefilo-

logických oborů. – GlotOl l, 1976, 17-32 

 

2233 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: O moņnostech procviĉovánì výslovnosti francouzských 

samohlásek. – CJŃ 20, 1976/77, č. 3 (1976), s. 107-114 

 

2234 TIONOVÁ, Alena: Les méthodes audio-visuelles et leur efficacité. – In: Modern 

linguistics and language teaching. International conference, Budapest, 1-5 April 1971. 

Budapest 1975, 253-254   // Pouņitì audiovizuálnì metody při výuce francouzńtiny. 

 

……………………….. 

 

2235 /ANDREJEVSKAJA-LEVENSTERN, L. S.: Méthodologie de l‟enseignement du 

français. – Moskva 1973, 272 s./   Ref.: TIONOVÁ, Alena: CJŃ 19, 1975/76, č. 8 (1976), 

s. 380-383 

 

2236 /POTOCKAJA, N. P.: Stilistika francuzskogo jazyka (teoretiĉeskij kurs). – Moskva, 

Vysńaja ńkola 1974, 247 s./   Ref.: CHMELOVÁ, Jitka: JazAkt 13, 1976, 111-113 

 

………………………… 

 

 

7.75 Praktické mluvnice, uĉebnice, slovníky aj. 

 
2237 ĈAPKOVÁ, VĔra: Televiznì kus francouzńtiny. – CJŃ 20, 1976/77, č. 1 (1976), s. 33-

34   // O seriálu Mluvìme francouzsky, který natoĉila netradiĉnìm způsobem Ĉs. televize (40 

lekcì). 

 



2238 HOBZOVÁ-BÁRTOVÁ, Ludmila – LYER, Stanislav: Francúzńtina pre 3. roĉnìk 

stredných ńkôl. Z ĉes. orig. pre slovenské ńkoly prel. a upr. Irena LIŃĈÁKOVÁ. – 3., pre-

prac. vyd. Bratislava, SlPN 1975, 265 s.   // Zázn. podle BK-SK 1975, SC 36621 D1-1659. 

 

2239 JELENOVÁ, Olga – MIKULKA, Václav: Manuel du français pour les étudiants en 

droit. – Brno, UJEP 1976, 191 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. – Zázn. podle Universitas 

1977, ĉ. 5, s. 111. 

 

2240 KRSKOVÁ, NadĔņda: Francouzské ĉìtankové texty pro nefilology. 2. dìl. – Brno, 

UJEP 1976, 190 s.    // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1904. 

 

2241 OLŃOVSKÁ, Milada: Náslechový kurs francouzńtiny pro posluchaĉe právnické 

fakulty. – Praha, SPN 1976, 109 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1488. 

 

2242 PAVLÍK, Miroslav: La France d‟aujourd‟hui. – Olomouc, UP 1976, 204 s.   // Zázn. 

podle BK-ĈK 1977/10, 4788. 

 

2243 VELÍŃKOVÁ, Olga – ŃPINKOVÁ, Eva: Francúzska konverzácia pre stredné ńkoly. 

Prel. a pre sloven. ńkoly upr. Viera GRÜNDLEROVÁ. – Bratislava, SlPN 1976, 380 s.   

// Zázn. podle BK-SK 1976, SC 38989 D1-1608. 

 

……………………… 

 

2244 /MARTINET, André – WALTER, Henriette: Dictionaire de la prononciation française 

dans son usage réel. – Paris, France-Expansion 1974/   Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: ČMM 58, 1976, 31-32 

 

2245 /Trésor de la langue française: Dictionnaire de la langue du XIXe et du XXe siècle 

(1789-1960). Tome Ier: A-affiner, tome IIème: Affinerie-anfractuosité, tome IIIème: Ange-

badin. Sous le direction de Paul IMBS. – Paris, Centre National de la recherche scientifique 

1971, CXXXI + 878 s., 1973, XIX + 988 s., 1974, XXIV + 1208 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, 

Otto: Linguistics (Hague) č. 156, 1975, 103-108 (o sv. 1-2), č. 180, 1976, 68-71 (o sv. 3) 

 

2246 /Velký francouzsko-ĉeský slovnìk, sv. I: A-K, II: L-Z. – Praha, Academia 1974, 833 + 

927 s.; v. BĈL 1973/74, 2407/   Ref.: 1. DASPRE, A.: Tvorba (Praha) 1976, č. 35, s. 13 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1976, 30789); 2. POGNAN, Patrice: Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 

1976, 125-128; 3. ŃKULTÉTY, Jozef: Le grand dictionnaire français-tchèque. – PhilPrag 

19, 1976, 101-104; 4. Týņ a.: Významné dielo ĉeskej lexikografie. – Pravda (Bratislava) 

1976, z 5. 1., s. 4 (zázn. podle BK-SĈ 1976, 1914); 5. ZIMA, Jaroslav: Velký francouzsko-

ĉeský slovnìk v kontextu ostatnìch lexikografických děl tohoto typu. – SaS 37, 1976, 230-237 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   369, 1392, 1475, 2473 

 

 

7.4 Italńtina 

 
2247 BABLER, Otto F.: DANTE Alighieri – jeho jméno a rod. – ZMK 17, 1976, 223-228   

// Etymologie básnìkova jména. 

 



2248 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Quantità, accento o contatto sillabico? – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 7-14   // Je hlavnìm rysem italského fonému přìzvuk, nebo délka? 

 

2249 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Some notes on Italian phonology. – SFFBU a 22-23, 

1974/75, 9-17, čes. res.   // Spisovná italńtina má 7 vokálů-fonémů. 

 

………………………. 

 

2250 /DEVOTO, Giacomo – GIACOMELLI, Gabriela: I dialetti delle regioni d‟Italia. – 

Firenze, Sansoni Università 1972, XLII + 206 s., 8 mp./   Ref.: BACHMANNOVÁ, Jarmila: 

JazAkt 13, 1976, 80-81 

 

2251 /PITTAU, Massimo: Lingua e cività di Sardegna. – Fossataro, Cagliari 1970, 163 s./   

Ref.: HRUŃKA, Frantińek: PhilPrag 19, 1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   337, 364, 369, 2168, 2315 

 

 

7.33 Rumunńtina 

 
2252 FELIX, Jiří: Le mode – une catégorie morpfologique du roumain? – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 26, 1975, 489-492   // K tzv. jednoduchým slovesným 

formám v rumunńtině. 

 

2253 FELIX, Jiří: Sbìrka rumunských textů jazykovědných. Celegere de texte româneşti de 

lingvistică. – Praha, SPN – UK 1976, 204 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. 

 

2254 ŃABRŃULA, Jan-Jaroslav: A propos du lexique de la Romania Orientalis. – EBT (v. 

zde č. 2839), 37-49   // Lexematické struktury v rumunńtině v porovnánì s jazyky románskými 

a slovanskými. 

 

2255 WITTOCH, ZdenĔk: Contribution à l‟étude d‟onomasiologie et de structure des 

langues du sud-est européen. – Revue des Etudes Sud-Est Européennes (Bucureşti) 14, 1976, 

89-99   // Jazyk dákorománský = rumunńtina má v sobě idiomy románské, ale téņ balkánské. 

 

2256 WITTOCH, ZdenĔk: La terminologie des eaux en roumain. – Revue Roumaine de 

Linguistique (Bucureşti) 20, 1975, 71-84   // Terminologie „vod“ v souĉasné rumunńtině, 

zejm. v nářeĉìch. 

 

………………………… 

 

2257 /BUCA, M. – VINŜELER, O.: Dicŝionar de antonime. – Bucureşti, Editura enciclo-

pedică română 1974/   Ref.: BABEU, Doina – SMRĈKOVÁ, Jiřina: Rumunský slovnìk 

antonym. – SaS 36, 1975, 254-255 

 

2258 /Dicŝionar de terminologie literară. – Bucureşti, Editura şcinŝifică 1970, 347 s./   Ref.: 

VALENTOVÁ, Libuńe: PhilPrag 18, 1975, 172-173 

 



2259 /JUILLAND, Alphonse - EDWARDS, P. M. H.: The Rumanian verb system. – Janua 

Linguarum, series practica 28. Hague-Paris, Mouton 1971, 220 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vla-

dimír: Linguistics (Hague) č. 143, 1975, 85-88 

 

2274 neobsazeno 

 

2261 /LUCHT, Linda I.: Sravnitel‟no-sopostavitel‟naja grammatika romanskich jazykov: 

Rumynskij jazyk. – Moskva, Nauka 1970, 219 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: Linguistics 

(Hague) č. 156, 1975, 95-97 

 

2262 /VASILIU, Emanuel – GOLOPENTIA-ERETESCU, S.: Transformational syntax of 

Romanian. – Hague 1972, 198 s./   Ref.: SGALL, Petr: Journal of Linguistics (London) 11, 

1975, 360-368 (zázn. podle NovInLit 1976/2, 855) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   1624, 1899, 2140 

 

 

7.34 Ostatní jazyky románské 

 
2263 BENEŃ, Pavel: Sur le système de négation en romanche rhénan. – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 99-104   // Výrazové prostředky negace v rétorománńtině. 

 

2264 BENEŃ, Pavel: Základy rýnské rétorománńtiny. – Brno, UJEP 1975, str. neuvedeny   

// Zázn. podle LF 100, 1977, 39-40 (I. Zachová). 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   647 

 

 

8 OSTATNÍ JAZYKY INDOEVROPSKÉ a 

 JAZYKY NEINDOEVROPSKÉ 
8.15 Řeĉtina a latina 
8.66 Obecné otázky jazykŧ klasických 

 
2265 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum, the mixed style, in ancient literature. – 

Eirene 14, 1976, 65-92   // Rozbor antického smìńeného stylu – střìdánì verńe a prózy. – 

K tomu táņ a.: Próza smìńená s verńi v antické literatuře. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 81-81 

(teze přednáńky v JKF v r. 1974) 

 

2266 VIDMAN, Ladislav: Psáno do kamene. Antická epigrafie. – Nové obzory vědy 16. 

Praha, Academia 1975, 188 s., 18 s. přìl.   Ref.: 1. BURIAN, Jan: LF 99, 1976, 245-246; 2. 

OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 24, 1976, 622 

 

………………………. 

 



2267 /Akten des VI. Internationalen Kongresses für Griechische und Lateinische Epigra-

phik, München 1972. – Vestigia: Beiträge zur Alten Geschichte 17. München, C. H. Beck 

1973, XV + 632 s., 4 obr., 8 tab./   Ref.: BURIAN, Jan: LF 98, 1975, 180-181 (Referáty) 

 

2268 /Encyklopedie antiky. Vědecký red. Ludvìk SVOBODA. – Praha, Academia 1973, 

741 s.; v. BĈL 1973/74, 2437/   Ref.: 1. ĈERVINKA, Jaroslav: Prvnì ĉeská encyklopedie 

antiky. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 66-68; 2. OKÁL, Miloslav: LF 98, 1975, 45-50 (Zprávy) 

(sloven.) 

 

2269 /Das grosse Lexikon der Antike. Unter d. Leitung von Johannes IRMSCHER. – 

München, W. Heyne Verlag 1974, 607 s./   Ref.: HEJNIC, Josef: LF 98, 1975, 245-246 

(Referáty) 

 

2270 /TRONSKIJ, I. M.: Voprosy jazykovogo razvitija v antiĉnom obńĉestve. – Leningrad 

1973/   Ref.: 1. JARCHO, V. N.: Eirene 14, 1976, 180-183; 2. KURZOVÁ, Helena: LF 98, 

1975, 115-116 (Referáty); 3. Táņ a.: Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. téņ č. 2290); 4. MOUCHOVÁ, Bohumila: GraegPrag 6, 

1974 (1975), 161-164  (nejstarńì řecké dialekty, mykénská řeĉtina, jazyk homérského eposu) 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   360 

 

 

8.67 Řeĉtina starovĔká 

 
2271 BARTONēK, Antonín: Greek dialects of ancient Apennine Peninsula. – Classica (v. 

zde č. 2833), 17-36   // Vývoj řeckých dialektů v Neapolském zálivu a v nejjiņnějńì ĉásti 

Apeninského poloostrova. 

 

2272 BARTONēK, Antonín: On the Mycenaean Greek etymologies. – In: Actes de la XIIe 

conférence internationale d’études classiques “Eirene”, Cluj-Napoca 1972. Bucureşti 1975, 

703-708   // Zázn. podle Roĉenky UJEP 1968-1975, 743. 

 

2273 GAWLIK, Ladislav: Umělecká tvorba a estetické vnìmánì u PLATÓNA. – AUC-

Philosophica et historica. Monographia LVI, 1974. Praha, UK 1976, 127 s., rus. a angl. res.   

// Rozbor Platónových Dialogů, mj. o Platónových názorech na jazyk z hlediska jeho sdělo-

vacì a vyjadřovacì funkce (Kratylos) a jeho úvahách o rétorice (Gorgiás). 

 

2274 GRACE, Emily: Note on Dem. XLVII 72 ηούηφν ηάς έπιηκήυεις εηναι. – Eirene 13, 

1975, 5-18 

 

2275 HERODES, Stanislav: Řecké πεςί a staroslověnské PRI. – Slavia 44, 1975, 359 

 

2276 JÄKEL, Siegfried: θόαος  und ζέαας, πάνος und μάνος im Drama des AISCHYLOS. 

– Eirene 13, 1975, 43-76 

 

2277 JANÁĈEK, Karel: Zur Interpretation des Photios-Abschnittes über AINESIDEMOS. 

– Eirene 14, 1976, 93-100   // K filologickému problému Ainesidemosova dìla – jde o auten-

tický přenos fragmentů, nebo o parafrázi? Rozbor kodexu 212 z knihovny patriarchy Fotia. – 

K tomu týņ a.: Ainesidemos. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 76 (teze přednáńky v JKF 1974) 



 

2278 KURZOVÁ, Helena: Zu Platons Philebos 13 B. – LF 99, 1976, 131-133   

// PLATÓN: Dialoges Philebos – interpretace citátu 13 B po smyslu a lingvistická. 

 

2279 PAZDERNÍK, Vladimír: Platónova Ústava a dialogy Tìmaios a Kritiás. – ZprJKF 

17, 1975, č. 2/3, s. 39-58   // PLATÓN, dialogy Tìmaios a Kritiás jsou přìdavkem Ústavy. 

 

2280 RANKIN, H. D.: Archilochus. Fg. 6 D (13 L/B; 8 T). – LF 98, 1975, 193-198   

// ARCHILOCHUS – básnìk homérského obdobì, rozbor fragmentu z jeho dìla. 

 

………………………. 

 

2281 /BAKKER, W. F.: Pronomen abundand and pronomen coniunctum. A contribution to 

the history of the resumptive pronoun within the relative clause in Greek. – Amsterdam 1974/   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108-109 (Referáty) (něm.) 

 

2282 /BERNAND, André: Le Paneion D‟el-KANAIS: Les inscripitons grécques. – Leiden, 

E. J. Brill 1972, XXII + 180 s., 55 obr., 3 plánky/   Zpr.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 

151-152 

 

2283 /BLOMQVIST, Jerker: Der Hippokratestext des APOLLONIOS von Kition. – Scripta 

minora regiae societatis humaniorum litterarum Lundensis 1, 1973-74. Lund 1974, 90 s./   

Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 99, 1976, 115-116 (něm.) 

 

2284 /BRADEEN, Donald W.: Inscriptions: The funerary monuments. – In: The Athenian 

Agora. Results of Excavations, vol. XVII. Princeton, New Jersey, The American School of 

Classical Studies at Athens 1974, 240 s., 85 obr. přìl./   Ref.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 

1976, 142-143 

 

2285 /Comicorum Graecorum fragmenta in papyris reperta. Ed. Colinus AUSTIN. – Berlin, 

de Gruyter 1973, 454 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 113-114 (Referáty) 

 

2286 /DERBOLAV, J.: PLATONs Sprachphilosophie im Kratylos und in den späteren 

Schriften. – Impulse der Forschung 10. Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 

333 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 165-166 

 

2287 /Dictys cretensis EPHEMERIDOS belli Troiani libri a Lucio SEPTIMO ex graeco in 

latinum sermonem translati. (Accedunt papyri dictys graeci in Aegypto inventae.) Ed. Werner 

EISENHUT. – Leipzig, Teubner 1973, LII + 151 s./   Ref.: KAMÍNKOVÁ, Eva: Eirene 14, 

1976, 161-162 

 

2288 /1. FEHLING, Detlef: Die Quellenangaben bei HERODOT. Studien zur Erzählungs-

kunst Herodots. – Untersuchungen zur antiken Literatur und Geschichte, Band 9. Berlin, de 

Gruyter 1971, XII + 198 s.; 2. COBET, Justus: Herodots Exkurse und die Frage der Einheit 

seines Werkes. – Historia Einzelschriften, Band 17. Wiesbaden, Steiner 1971, 207 s./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 160-161 

 

2289 /GRIMALDI, William M. A.: Studies in the philosophy of ARISTOTLE‟s Rhetoric. – 

Wiesbaden 1972, VIII + 151 s./   Ref.: MACHOVEC, Duńan: LF 99, 1976, 54-55 (Referáty) 

 



2290 /GRINBAUM, N. S.: Jazyk drevnegreĉeskoj chorovoj liriki (Pindar). – Kińinev. 

Stiinca 1973, 281 s./   Ref.: 1. KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 183-185; 2. Táņ a.: 

Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. 

téņ č. 2270) 

 

2291 /HARLFINGER, Dieter: Die Textgeschichte der Pseudo-Aristotelischen  Schrift ΗΕΡΙ 

ΑΤΟΜΝ ŽΡΑΜΜΝ. Ein kodikologisch-kulturgeschichtlicher Beitrag zur Klärung der 

Überlieferungsverhältnisse im Corpus Aristotelicum. – Amsterdam, Hakkert 1971, 445 s., 26 

tab./   Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 98, 1975, 50-54 (Zprávy) (něm.) 

 

2292 /Hephaestionis Thebani Apotelesmaticorum libri tres. Vol. I, II. Ed. David PINGREE. 

– Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum Teubneriana. Leipzig, Teubner 1973, 

463 s. a 1974, 491 s./   Zpr.:  VARCL, Ladislav: O staré řecké astrologii. – LF 98, 1975, 122 

(Referáty) a 99, 1976, 116  (HEFASTIÓN z Théb, edice trojdìlné Astrologie) 

 

2293 /The Papyrus fragments of SOPHOCLES. An edition with prolegomena and commen-

tary by Richard CARDEN. With a contribution by W. S. BARRETT. – Texte und Kommen-

tare. Eine altertumswissenschaftliche Reihe, Band 7. Berlin, de Gruyter 1974, XVI + 263 s./   

Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 242-244 

 

2294 /PEEK, W.: Ein neuer spartanischer Staatsvertrag. – Abhandlungen der römischen 

Akademie der Wissenschaften zu Leizig, Phil.-hist. Klasse, Band 65, Heft 3. Berlin 1974, 15 

s./   Zpr.: OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 23, 1975, 765-766 

 

2295 /REINMUTH, O. W.: The Ephebic inscriptions of the fourth century B. C. – 

Mnemosyne, Supplementum XIV. Leiden, Brill 1971, XI + 175 s., 31 tab./   Zpr.: PEĈÍRKA, 

Jan: New sources and studies in Athenian history. – Eirene 13, 1975, 136-142 

 

2296 /SOLOMONIK, E. I.: 1. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki Chersonesa. – Kyjiv, 

Naukova dumka 1964, 196 s., 80 obr., 24 přìl.; 2. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki 

Chersonesa – lapidarnyje nadpisi. – Kyjiv, Naukova dumka 1973, 283 s., 110 obr./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 1976, 153-155 

 

2297 /Tragicorum Graeocorum Fragmenta. Ed. B. SNELL. Vol. I. Didascaliae tragicae, 

Catalogi tragicorum et tragoediarum, Testimonia et fragmenta tragicorum minorum. – 

Göttingen, Vandenhoeck and Ruprecht 1971, XII + 337 s./   Zpr.: BORECKÝ, Bořivoj: LF 

99, 1976, 53 (Referáty) 

 

2298 /XENOPHONTIS Expeditio Cyri. Ed. C. HUDE, editionem correctiorem curavit J. 

PETERS. – Leipzig, Teubner 1972, IXX + 330 s./   Ref.: FROLÍKOVÁ, Alena: LF 98, 

1975, 121-122 (Referáty) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   84, 789, 2537 

 

 

8.68 Řeĉtina byzantská 

 



2299 FATOUROS, G.: Textkritische Beobachtungen zu Johannes KANTAKUZENOS. – 

ByzSl 37, 1976, 191-193   // Textově kritické poznámky k třìsvazkovému vydánì L. SCHO-

PENA (Bonn 1828-1832). 

 

2300 HARTMANN, Antonín: Vybìránì daně v zákonech kodexu Theodosiova. (Přìspěvek 

k sémantickému rozboru úřednìch termìnů v C Th.) – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 3-11   // Vý-

znamy pojmenovánì úřednìků a jejich funkcì, významy odvozenin. 

 

……………………….. 

 

2301 /GRABER, A.: Les manuscrits grecs enluminés de provenance italienne (IXe – XIe 

siècles). – Bibliothèque des Cahiers archeologiques, 8. Paris, Klincksieck 1972, 103 s., 362 

obr., 92 tab./   Ref.: STICHEL, R.: ByzSl 36, 1975, 203-207 (něm.) 

 

2302 /HÖRANDNER, W.: Theodoros PRODROMOS, Historische Gedichte. – Wiener 

Byzantinische Studien XI. Wien, Verlag d. Österreichischen Akademie der Wissenschaften 

1974, 604 s., mp., tab./   Ref.: GARZYA, A.: ByzSl 37, 1976, 224-227 (ital.) 

 

2303 /Ioannis CAMINIATAE De expugnatione Thessalonicae. Red. Gertrud BÖHLIG. – 

Corpus fontium historiae byzantinae, vol. IV – ser. Berolinensis. Berlin-New York, de 

Gruyter 1973, XXXIII + 98 s., 3 tab./   Ref.: POLJAKOVA, S. V.: ByzSl 37, 1976, 222-224 

 

2304 /ORLANDOS, A. K. – BRANOÝOÇS, L.: Τά ταράβμαηα ηοΰ παρδενώνος. Πηοι 

επιβραθαί… - Athens 1973, 183 s., 8 obr. přìl./   Ref.: KOSTOMITSOPOULOS, Ph.: 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 82-84  (nápisy vyryté na sloupech Parthenonu v době staro-

křesťanské a byzantské) 

 

2305 /SCOT, Jean: Homélie sur le prologue de Jean. Introduction, texte critique, traduction 

et notes de Edouard JEAUNEAU. – Paris, éditions du cerf 1969, 392 s./   Zpr.: SPUNAR, 

Pavel: LF 98, 1975, 125 (kritická edice a překlad Scotovy homilie z 9. stoletì k prologu 

Janova evangelia – Io 1, 1-14) 

 

2306 /Sovety i rasskazy KEKAVMENA. Soĉinenije vizantijskogo polkovodca XI veka. Izd. 

G. G. LIDTAVRIN. – Moskva, Nauka 1972, 742 s./   Ref.: HANNICK, Ch.: ByzSl 36, 1975, 

46-48 

 

2307 /TROIANI, L.: L‟opera storiografica di FILONE da Byblos. – Pisa 1974, 198 s./   

Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. B.): ČČH 23, 1975, 594  (edice, rozbor a kometář k fragmentům 

Filonova dìla) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   737 

 

 

8.69 Řeĉtina nová 

 
……………………. 

V. téņ ĉ.:   2537 

 

 



8. 15 Latina starovĔká 

 
2308 BARTOŃEK, Milan: Utilitas publica? Utilitas communis? Utilitas omnium? – In: 

Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuagenario 

ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 331-352, něm. res.   // Latinské právnì termìny u 

autorů doby klasické a poklasické. 

 

2309 ĈUPR, Karel: Latinské názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Palladia. – LF 99, 

1976, 153-155, franc. res.   // PALLADIUS Rutilius Taurus Aemilianus: Opus agriculturae – 

14 knih z přelomu 4. a 5. stoletì. 

 

2310 ĈUPR, Karel: Názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Columelly. – Classica (v. 

zde č. 2833), 101-112   // COLUMELL: De re rustica a De arboribus – 1. stoletì n. l. 

 
2311 ERREN, Manfred: Urgentibus imperii fatis. – LF 99, 1976, 1-30   // Výklad citátu 

z nadpisu TACITUS, Germania, kap. 33; výraz fatum, sloveso urgere. 

 

2312 HERING, Wolfgang: PROPERZ und CATULL. Anmerkungen zum neoterischen 

Erbe in der augusteischen Literatur. – Eirene 13, 1975, 77-85 

 

2313 HOŃEK, Radislav: Concordia Augusti a concordia christiana. – ZprJKF 17, 1975, 

č. 2/3, s. 76   // Teze přednáńky v JKF 1974. – Rozbor pojmů concordia, discordia, pax. 

 

2314 KINCL, Jaromír: „Servus suis nummis emptus“ v barbarských státech 6.-8. stoletì. - 

In: Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuage-

nario ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 353-368, něm. res.   // Latinský termìn 

servus suis nummis emptus je technický obrat řìmského práva, ale byl pouņìván i pro právnì 

systémy tzv. barbarských států (Germánů, Vizigótů, Bavorů). 

 

2315 KOLÁŘOVÁ, Zdeņka: Rectus, directus, iustus, le vicende di tre parole sinonimiche. 

– ERB 8 (v. zde č. 2840), 81-97   // Uņìvánì uved. adjektiv v latině a jejich vývoj ve francouz-

ńtině a italńtině. 

 

2316 MOUCHOVÁ, Bohumila: Untersuchungen über die Scriptores Historiae Augustae. – 

AUC-Philologica. Monographia 57. Praha, UK 1975, 126 s.   // Otázku autorstvì tzv. Historia 

Augusta řeńì rozborem jednotlivých obratů, výrazů a způsobů spojenì v textu. – Zázn. podle 

BK-ĈK 1979/7, 2916. 

 

2317 NIKOLOVA-BOUROVA, Anna: Observations stylistiques et lexicales des dialogues 

De ira et De clementis de Lucius Aenaeus SENECA. – Eirene 13, 1975, 87-108   // Rozbor 

statistickou metodou. 

 

2318 PALA, Karel – PODLEZLOVÁ, Bohumila: On semantics of Latin intransitive 

verbs. – SFFBU A 22-23, 1974/75, 199-210, čes. res. :: Popis sémantiky latinských nepře-

chodných sloves. 

 

2319 ŘÍHOVÁ, Milada: Vir bonus chez TACITE. – GraecPrag 6, 1974 (1975), 7-30   

// Výklad latin. pojmů: fides, obsequium, pietas, modestia, moderatio, industria, constantia, 

comitas, innocentia, severitas a parsimonia. 

 



2320 SVOBODOVÁ, Dana: Contrarius. Vyuņitì jeho variaĉnìch moņnostì u CICERONA. 

– LF 99, 1976, 142-149, angl. res.   // Výtah z a. dizertaĉnì práce „Slovo a pojem contrarius v 

Ciceronových spisech“, 1974. 

 

2321 TROST, Pavel: Lateinisch vertere und litauisch vërsti. – Semantische Hefte 2, 1975, 

105-107   // Zázn. podle SaS 1977, 351. 

 

2322 TROST, Pavel: Zu PETRONIUS cap. XLI-XLVI. – LF 99, 1976, 150-152   // 

Jazykové poznámky k Petroniovi - vulgarismy v pasáņi o hostině u Trimalchia. 

 

2323 VIDMAN, Ladislav: K nápisu na puteolské lahviĉce v Národnìm muzeu. – ZprJKF 

17, 1975, č. 1, s. 17-23, lat. res.   // Interpretace nápisu „Felix pie zesaes cum tuis“. 

 

2324 VIDMAN, Ladislav: Der Name Caesar im Vulgärlatein. – LF 99, 1976, 156-163, čes. 

res.   // Vulgárnì forma Caeser se vyskytuje v prvnìch třech stoletìch principátu, hlavně v 1. 

stol. po Kr., forma Casar od 3. stol. po Kr., dublety: Casara – Caesarea, Casarius – Caesarius. 

 

2325 VIDMAN, Ladislav: Prolegomena zum Index cognominum zu CIL VI. – Classica (v. 

zde č. 2833), 83-99   // Postup práce na rejstřìku přìjmenì k 6. svazku soupisu latinských 

nápisů Corpus inscriptionum latinarum. 

 

2326 VIDMAN, Ladislav: Traianus der Ältere in den Fasti Ostienses. – LF 98, 1975, 66-

71, čes. res.   // Spojuje dva nové zlomky ostijských fast se známým zlomkem XI a celek nově 

datuje do r. 72. 

 

……………………….. 

 

2327 /ADAMIETZ, Ioachim: Untersuchungen zu JUVENAL. – Einzelschriften, Heft 26. 

Wiesbaden, Hermes 1972, 171 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 56-57 

(Referáty) (literárnì, stylistický a kompoziĉnì rozbor Juvenálových satir) 

 

2328 /CALBOLI, G.: La linguistica moderna e il latino. I casi. – Bologna 1972, 370 s./   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 59-60 (něm.)   

 

2329 /KACZMARKOWSKI, Michał: Składnia przytoczenia w tekstach prozaików 

łacińskich okresu klasycznego. – Lublin 1974, 192 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 

1976, 110-112 

 

2330 /Scriptorum Romanorum de re rustica reliquiae, volumen primus. Collegit, recensuit 

Felicianus SPERANZA. – Editionis a. MCMLXXI prolatae impressio altera correctior. 

Messina, Universita degli studi 1974, IX + 129 s./   Zpr.: ĈUPR, Karel: LF 99, 1976, 244 

(Referáty) (edice zlomků zemědělských spisů od nejstarńìch dob aņ do konce řìmské 

republiky) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ. .   2364, 2606 

 

 

8.44 Latina středovĔká a nová 

 



2331 BALÍK, VojtĔch: O dvou latinských verzìch KOMENSKÇHO Didaktiky. – StCom 6, 

1976, č. 12, s. 66-71, franc. res.   // Prvnì latinská verze vznikla v l. 1633-1638, druhou 

představuje text otińtěný v Opera didactica omnia, Amsterdam 1657. Textové diference obou 

verzì, hodnocenì jazykové a stylové. 

 

2332 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum u Kosmy. – Classica (v. zde č. 2833), 151-

163   // Funkce verńů v KOSMOVĚ kronice a formy jejich zapojenì do prozaického textu. 

 

2333 BUSINSKÁ, Helena: Astronomické názvoslovì středověkých latinských rukopisů. – 

LF 98, 1975, 1-3, něm. res.   // Latinská terminologie planet, jejich pohybů ve zvìřetnìku a 

vzájemných vztahů. 

 

2334 BUSINSKÁ, Helena: Středověké zlatnictvì a ńperkařstvì ve světle odborné 

terminologie. – LF 99, 1976, 206-210, něm. res   // Odborná terminologie latinská, stĉ. a 

německá. 

 

2335 COMENIUS’ självbiografi. Eds. Milada BLEKASTAD, Julie NOVÁKOVÁ, 

Bohumil RYBA, Jan Olaf TJÄDER, Agneta LJUNGGREN. – Årsböcker i svensk 

undervisningshistoria, vol. 130. Stockholm 1975, dalńì údaje neuvedeny   // Komenského 

Autobiografie – kritická edice: J. A. Comenii Continuatio Admonitionis fraternae. Kritický 

aparát od J. Novákové. – Zázn. podle sdělenì J. Novákové. 

 

2336 ĈAPKOVÁ, Dagmar: Neznámý denìk KOMENSKÇHO. Pracovnì denìk v dìle 

Komenského jako přìspěvek k hodnocenì dialektických vztahů pansofie a pedagogiky ve 

spisech Komenského. – Dokumenty a prameny Pedagogického ústavu ĈSAV v Praze. Praha, 

Pedagogický ústav J. A. Komenského ĈSAV 1976, 116 s., angl. a rus. res.   // Obsahuje téņ 

původnì latinské zněnì denìku Ex Diario. Komentář k lat. textu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

816. 

 

2337 FIALOVÁ, AndĔla – HEJNIC, Josef: Manuálnìk vyńebrodského převora Jana 

STAICZE z prvnì poloviny 15. stoletì. – StR 15 (v. zde č. 2878), 39-68, franc. res., obr. příl.   

// Popis a rozbor vyńebrodského rukopisu v Krajské knihovně v Ĉeských Budějovicìch (VB 

49), jde o zápisy z let 1414-1418. – K tomu tíņ a.: Jan STAICZE et son manuel. – Classica (v. 

zde č. 2833), 209-222 (kromě rozboru rkp. i jeho edice) 

 

2338 HEJNIC, Josef: Antika a latinská humanistická literatura v Ĉechách od konce doby 

husitské do Bìlé hory. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 24-49   // Latina a jejì postavenì ve 

spoleĉnosti, cizì humanisté v ĉeském prostředì. 

 

2339 HEJNIC, Josef: Ńimon FAGELLUS Villaticus. (Literatura, dìlo, úkoly.) – In: 

Strahovská knihovna 11. Praha 1976, 189-206, něm. res.   // Přehled F. dosud známých 

latinských děl. 

 

2340 HUBKA, Karel: Ĉasy a mody ve vztahu k souvětì v KOMENSKÇHO latinských 

gramatikách. (Paradigma „subjunktivu futura perfekta“.) – LF 99, 1976, 31-37, něm. res. 

 

2341 HUBKA, Karel: Grammatica philosophica sui generis. Dvě poznámky ke 

KOMENSKÇHO Ianuae linguarum novissimae clavis, grammatica latino-vernacula. – LF 98, 

1975, 100-107, něm. res. 

 



2342 KAŃPAR, Jaroslav: Úvod do novověké latinské paleografie se zvláńtnìm zřetelem 

k ĉeským zemìm. – Praha, SPN 1975, 348 s.   // Zázn. podle Muzejnì a vlastivěd. práce 1977, 

124. 

 

2343 LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: Anonymnì zrcadlo knìņecì přiĉìtané Karlu IV. – StR 14 

(v. zde č. 2878), 125-148, franc. res.   // „Knìņecì zrcadlo“ vzniklo v okruhu Karla IV., snad 

z jeho podnětu, je anonymnì; doklad petrarkovského kultu a italského protohumanismu 

v Karlově dvorské druņině. Publikován ĉeský překlad J. Ludvìkovského (s. 128-144). 

 

2344 Magistri Iohannis HUS Postilla adumbrata. Liber cura Commissionis ad Hussiii 

Opera omnia edenda ab academico Collegio historiae creatae vulgatus. – Magistri Iohannis 

Hus Opera omnia, tomus 13. Praha, Academia 1975, 661 s., 12 s. fotogr. přìl.   // Kritická 

edice podle dvou verzì Husova spisu (kodex knihovny Národnìho muzea XII F 1 a kodex 

břevnovské kláńternì knihovny C 3). – Ref.: KOPECKÝ, Milan: ČMM 95, 1976, 128-130 

 

2345 MARTÍNEK, Jan: Campanovo Protreptikon ad scholam neudorfinam, pramen 

k dějinám předbělohorského ńkolstvì. – Historia Universitatis Carolinae Pragensis 15, 1975, 

č. 1, s. 19-34   // Jan CAMPANUS – literárnì, stylistický a jazykový rozbor latinského textu o 

74 elegických distichách. – Zpr.: SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 

99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 2348) 

 

2346 MARTÍNEK, Jan: De Sigismundi Schererzii vita et mentis a Zacharia Theobaldo 

celebratis. – LF 99, 1976, 182-186   // Magister Zacharias THEOBALD, exulantský farář, 

vydavatel historie válek husitských. Edice jeho latinské básně, vydané 1626 a dedikované 

Sigismundu Schererziovi. 

 

2347 MARTÍNEK, Jan: Humanistica. – LF 98, 1975, 233-238   // O zápiscìch Marka 

CRUMA a kratńì sdělenì o různých literárnìch památkách 15.-17. stoletì. 

 

2348 MARTÍNEK, Jan: Neznámá báseņ Jana KEPLERA. (Keplerovo blahopřánì 

k magisterské promoci Melichara Mathebasa.) - Historia Universitatis Carolinae Pragensis 

15, 1975, č. 1, s. 7-17   // Literárně-historické zařazenì básně (z r. 1608), edice. – Zpr.: 

SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 

2345) 

 

2349 MARTÍNKOVÁ, Dana: Semantische und stylistische Bemerkungen zu der Chronica 

domus Sarensis. – Classica (v. zde č. 2833), 175-182   // Památka z r. 1300, rozbor slovnìch 

druhů a některých slovnìch spojenì. 

 

2350 Moraviae nova et post omnes priores accuratissima delineatio auctore I. A. 

COMENIO, anno MCMLXXVI reedita. Edice a průvodnì text Ladislav ZAPLETAL. – 

Olomouc, UP 1976   // Faksimilované vydánì Komenského spisu podle originálu z 2. pol. 17. 

stol., který byl souĉástì zeměpisného atlasu vydaného v Amsterdamu. – Zázn. podle VVM 30, 

1978, 231. 

 

2351 NOVÁKOVÁ, Julie: De abbreviaturis Comenianis adhuc incognitis. – LF 99, 1976, 

187-191   // J. A. KOMENSKÝ: Clamores Eliae – výklad zkratek v rukopisu. 

 

2352 NOVÁKOVÁ, Julie: De J. A. COMENII Continuatione admonitionis fraternae 

emendanda. – Classica (v. zde č. 2833), 271-283   // Komenského autobiografický spis 



„Continuatio admontionis fraternae de temperando charitate zelo“ z r. 1669 (v knihovně 

Saltykova-Ńĉedrina v Petrohradě), revize některých emendacì dřìvějńìch korektorů (J. 

KVAĈALA, Josef HENDRICH, Antonìn ŃKARKA). 

 

2353 NOVÁKOVÁ, Julie: Jazyk latinských spisů J. A. KOMENSKÇHO. – StCom 6, 1976, 

č. 13, s. 45-51, něm. res.   // Latina Komenského je humanistická latina relativně liberálnìho 

typu. Doklady zejm. ze syntaxe a lexika. 

 

2354 NOVÁKOVÁ, Julie: KOMENSKÇHO Clamores Eliae rozluńtěny. – LF 98, 1975, 

173-174 (Zprávy)   // Oznámenì o rozluńtěnì a přeĉtenì celého textu a jeho zařazenì do 

souborného Dìla JAK. 

 

2355 NOVÁKOVÁ, Julie: Nové doklady o poměru KOMENSKÇHO k PLATÓNOVI. – 

LF 98, 1975, 28-32   // Komenský budoval svou pansofickou metafyziku na Platónových 

principech, k Platónovi se vztahujì i celé stránky v latinsko-ĉeském rkp. Clamores Eliae z let 

1665-1670. Publikace a rozbor těchto stránek. Latina s ĉeskými přìpisky. 

 

2356 PALIVEC, Viktor – ELZNIC, Václav: Latinsko-ĉeský slovnìk genealogický. – 

Praha, Genealogická a heraldická spoleĉnost 1976, 131 s.   // Úryvek lat. textu a jeho překladu 

z Desek Dvorských, kniha 6, s. 186, r. 1492. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 4772. 

 

2357 Pasionál Přemyslovny Kunhuty (Passionale Abbatissae Cunegundis). Eds. Emma 

URBÁNKOVÁ, Karel STEJSKAL. – Praha, Odeon 1975, 239 s.   Ref.: 1. KRÁSA, Josef: 

Umění 24, 1976, 453-456 (zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 29416); 2. POLÍVKA, M. (M. P.): 

ČČH 24, 1976, 426 

 

2358 PETRŦ, Eduard: Jan DUBRAVIUS a Martianus CAPELLA. K humanistickému 

pojetì alegorie. – LF 99, 1976, 221-225, franc. res.   // Pojetì alegorie ve spisu Martiana 

Capelly „De nuptiis Philologiae et Mercurii“ (5. stol. po Kr.) a v jeho komentovaném vydánì, 

které r. 1516 pořìdil humanista Jan Dubravius. 

 

2359 PRAŅÁK, Jiří: Praņská visitaĉnì statuta z r. 1244. – StR 14 (v. zde č. 2878), 149-165, 

franc. res.   // Vizitaĉnì statuta mohuĉského arcibiskupa SIEGFRIEDA z rkp. UK XIX B 3 

fol. 192ra-193ra, popis, rozbor, datace a edice latinského textu. 

 

2360 RYBA, Bohumil: Kepleriana autographa duo. – In: Strahovská knihovna 10. Praha 

1975, 77-82, čes. a něm. res.   // Edice latinského zněnì vlastnoruĉnìho dopisu Jana 

KEPLERA F. Millerovi (psáno v Zaháni 22. 4. 1630) a jeho zápisu do neznámého památnìku 

z r. 1630. Komentář. 

 

2361 SOUSEDÍK, Stanislav: M. Hieronymi Pragensis ex Iohanne Scoto Eriugena 

excerpta. – LF 98, 1975, 4-7   // HIERONYMUS Pragensis „Replica de universalibus“ z r. 

1409, pouņil citace ze spisu „De divisione naturae“, jehoņ autorem je Iohannes SCOTUS 

Eriugena. Porovnánì textů.  

 

2362 SOUSEDÍK, Stanislav: O významu několika pedagogických „termìnů“ v latinských 

spisech Jana Amose KOMENSKÇHO. – Pedagogika 25, 1975, 67-75, rus. a angl. res.   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 34975. 

 



2363 SPUNAR, Pavel: Rex, regnum a regnare ve sbìrce sentencì a přìslovì Jana 

z LETOVIC. – StR 14 (v. zde č. 2878), 167-181, franc. res.   // Kodex z 1. pol. 14. stol. 

 

2364 STEINER, Martin: K latinské předloze KOMENSKÇHO přebásněnì 

CATONOVÝCH Distich. – StCom 6, 1976, č. 12, s. 72-78, angl. res.   //  Velmi výrazně se 

shoduje se dvěma edicemi J. J. SCALIGERA z r. 1598 a 1605. 

 

2365 VEĈERKA, Radoslav: Slavistický přìspěvek k latinské legendě KRISTIÁNově. – 

Slavia 45, 1976, 132-136  – K tomu týņ a.: Slavistický přìspěvek ke Kristiánově legendě. – 

JazAkt 13, 1976, 29-30 (teze přednáńky v JS 19. 12. 1975) 

 

2366 VIDMANOVÁ, Aneņka: Ĉeské perikopy v HUSOVĚ Leccionariu bipartitu. – LF 99, 

1976, 164-171, lat. res.   // K otázce předlohy. 

 

2367 VIDMANOVÁ, Aneņka: HUSOVO Leccionarium bipartitum ve světle textové 

kritiky. – LF 98, 1975, 199-207, něm. res.   // Chyby v řadě dochovaných rkp. zimnì ĉásti 

lekcì tohoto dìla, pravděpodobně dìlo přepisovali z Husových poznámek studenti. 

 

2368 VIDMANOVÁ, Aneņka: Jeńtě jednou ke Quadripartitu. – StR 13, 1974 (1975), 41-

65, lat. res. 

 

……………………….. 

 

2369 /BRÜNHÖLZL, Franz: Geschichte der lateinischen Literatur des Mittelalters. Band 1. 

Von Cassiodor bis zum Ausklang der karolingischen Erneuerung. – München, W. Fink 1975, 

594 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel (P. S.): ČČH 24, 1976, 932 

 

2370 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera Omnia. Sv. 13. 

Ed. Josef BRAMBORA, Stanislav KRÁLÍK, Marie KYRALOVÁ, Dana MARTÍNKOVÁ, 

Amedeo MOLNÁR, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf ŘÍĈAN, Martin STEINER., edices 

concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, Academia 1974, 338 s.; v. BĈL 1974/75, 2519/   Ref.: 

SOUSEDÍK, Stanislav: LF 98, 1975, 186-188 

 

2370a /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 14. 

Ed. Jarmila BORSKÁ, Julie NOVÁKOVÁ, edices concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, 

Academia 1974, 406 s., 19 obr. přìl.; v. BĈL 1973/74, 2520/   Ref.: SOUSEDÍK, Stanislav: 

LF 98, 1975, 189 (Referáty) 

 

2371 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 18. 

Ed. Vojtěch BALÍK, Jarmila BORSKÁ, Jaromìr ĈERVENKA, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf 

ŘÍĈAN. – Praha, Academia 1974, 383 s.; v. BĈL 1973/74, 2521/   Ref.: SOUSEDÍK, 

Stanislav: LF 99, 1976, 62-63 

 

2372 /FIALA, Zdeněk: Hlavnì pramen legendy Kristiánovy. – Rozpravy ĈSAV, ř. 

spoleĉenských věd, roĉ. 84, 1974, seń. 1. Praha, Nakl. ĈSAV 1974, 73 s.; v. BĈL 1973/74, 

2522/   Ref.: LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: LF 98, 1975, 164-172 (Zprávy) 

 

2373 /HEROLD, Vilém – MRÁZ, Milan: Johannis Milicii de Cremsir Tres sermones 

synodales – Jana MILÍĈE z Kroměřìņe Tři řeĉi synodnì. – Praha, Academia 1974, 152 s.; v. 

BĈL 1973/74, 2531/   Zpr.: SPēVÁĈEK, Jiří (J. S.): ČČH 23, 1975, 599 



 

2374 /JANSON, Tore: Prose rhythm in medieval Latin from the 9
th

 to the 13
th

 century. – 

Acta Univ. Stockholmiensis. Studia Latina Stockholmiensia 20. Stockholm, Almquist & 

Wiksell 1975, 133 s./   Zpr.: VIDMANOVÁ, Aneņka: LF 99, 1976, 246-247 

 

2375 /Magistri Iohannis HUS Passio Domini nostri Iesu Christi. Ed. Aneņka 

VIDMANOVÁ-SCHMIDTOVÁ. – M. Ioh. Hus Opera omnia, tomus VIII. Praha, Academia 

1973, 277 s.; v. BĈL 1973/74, 2534/   Ref.: 1. ERŃIL, Jaroslav: ČČH 23, 1975, 125; 2. 

KAMÍNKOVÁ, Eva: LF 98, 1975, 60-61 (Referáty) 

 

2376 /SCHÜPPERT, Helga: Kirchenkritik in der lateinischen Lyrik des 12. und 13. 

Jahrhunderts. – München, W. Fink 1972, 224 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel: ČČH 23, 1975, 

125-126 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   248, 369, 727, 1520, 1524, 1578, 1585, 1587, 1590, 1594, 1598, 2380 

 

 

8.45 Vyuĉování latinĔ 

 
2377 BEJLOVEC, Josef: Ideově výchovné moņnosti při výuce latiny. – CJŃ 18, 1974/75, 

č. 9 (1975), s. 391-395 

 

2378 FILIPI, Pavel: Sbìrka latinských textů pro bohoslovce. – Praha, Ústřednì cìrkevnì 

nakl. 1976, 226 s.   // Středověká latina. – Urĉeno pro Komenského evang. bohosloveckou 

fakultu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/6, 3273. 

 

2379 MÜNCHOW, Harry: Urĉovánì cizìch slov ve vyuĉovánì latině. Přel. Ludmila 

SCHÖNOVÁ. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 (1975), s. 396-399 

 

2380 NECHUTOVÁ, Jana – HEJNIC, Josef: Úvod do studia středověké latiny. Uĉebnì 

text a ĉìtanka. – Brno, UJEP 1974, 116 s.   // Dodateĉný zázn. – Ref.: 1. KAMÍNKOVÁ, 

Eva: LF 98, 1975, 250 (Referáty); 2. SYNKOVÁ, Jarmila: ZprJKF 17, 1975, 84-86 

 

………………………… 

 

2381 /Latin: An intensive course. Preliminary edition by Floyd L. MORELAND and Rita 

M. FLEISCHER. – Berkeley-Los Angeles-London 1974, XI + 517 s./   Ref.: ZACHOVÁ, 

Irena: LF 99, 1976, 241-242 

 

………………………… 

 

 

8.2 Ostatní jazyky indoevropské v EvropĔ (pokud nebyly uvedeny 

v předchozích oddílech) 

 

2382 NOVOTNÝ, Jiří: Tradice litevských křestnìch jmen. -  Magazín Co vás zajímá 1976, 

č. 11, s. 54-55   // Zázn. podle ZMK 18, 1977, 614 (65. stovka). 

 



2383 TROST, Pavel: Antikizujìcì Donalitius. – Classica (v. zde č. 2833), 285-287   // 

Antikizujìcì rysy v dìle litevského klasika DONELAITISE (1714-1780): antické metrum, 

rétorické figury, epická sloņka, ornatus aj. 

 

……………………….. 

 

2384 /NIEZAIS, H.: Beiträge zur lettischen Kultur- und Sprachgeschichte. – Acta 

Academiae Aboensis, Ser. A, vol. 47, nr. 2. – Äbo 1973/   Zpr.: TROST, Pavel: LF 99, 1976, 

110 (Referáty) (něm.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   2321 

 

 

8.3 Ostatní jazyky indoevropské mimo Evropu 
(pokud nebyly uvedeny v předchozích oddílech) 

 

2385 The Soviet decipherment of the Indus valley script. Translation and critique. Ed. by 

Arlene R. K. ZIDE and Kamil V. ZVELEBIL. – Janua linguarum, series practica 156. 

Hague, Mouton 1976, 142 s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

………………………. 

 

2386 /BARANNIKOV, Petr A.: Problemy hindi kak nacional‟nogo jazyka. – Leningrad, 

Nauka 1972, 187 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: ArchOr 44, 1976, 172-174 (angl.) 

 

2387 /DOERFER, G.: Türkische und mongolische Elemente im Neupersischen IV. 

Türkische Elemente im Neupersischen (Schluss) und Register zur Gesamtarbeit. – Wiesbaden 

1975, VI + 640 s./   Ref.: KRÁMSKÝ, Jiří: Bibliotheca Orientalis (Leiden) 33, 1976, č. 5/6, 

s. 389-391 (zázn. podle NovInLit 1977/12, 788) 

 

2388 /HANDOO, Jawaharlal: Kashmiri phonetic reader. – Central Institute of Indian 

languages phonetic, Reader series 8. Mysore 1973, XI + 110 s./   Ref.: Mi.: ArchOr 43, 1975, 

371-372 

 

2389 /Chindi-russkij slovar‟ v dvuch tomach. Okolo 75 000 slov. Sost. A. S. 

BARCHUDAROV, V. M. BESKROVNYJ, G. A. ZOGRAF, V. P. LIPEROVSKIJ. Red. V. 

M. Beskrovnyj. – Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1972, 907 + 912 s./   Ref.: POŘÍZKA, 

Vincenc: A new achievement in Hindi lexicography. – ArchOr 43, 1975, 76-82 

 

2390 /McGREGOR, R. S.: Outline of Hindi grammar, with exercises. – Oxford, Clarendon 

Press 1972, 230 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: Linguistics (Hague) č. 162, 1975, 58-68 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   675, 962, 1258 

 

 

8. 4 Jazyky neindoevropské v EvropĔ 
8.69 Maďarńtina 



 
2391 KOPEĈNÝ, Frantińek: Ung. valaki – slk. voľáky. – In: Az etimológia elmeléte és 

módszere. Budapest 1976, 175-177   // Zázn. podle NovInLit 1977/2, 749. 

 

2392 SIPOS, István: Ņivé slovanské přìpony v maďarských přìjmenìch. – ZMK 16, 1975, č. 

1/3 (Ńmilauerův sborník), 195-201   // Hybridnì OJ ze starých maďarských základů 

obyvatelských jmen a slovanských přìpon. Rozbor přìpon, produktivita, ĉetnost. 

Nejproduktivnějńì přìpony: -szky/-szki, -czky/czki, -cky/-cki. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   2399, 2524, 2945 

 

 

8.70 Ostatní 

 
2393 BLAGOWA, G. F.: Über vergleichende sprachtypologische Methode und ihre 

Verwendung auf dem Gebiet der Turkologie. – ArchOr 43, 1975, 172-177, angl. res. 

 

2394 BLAŃKOVIĈ, Josef: Zwei türkische Lieder über die Eroberung von Nové Zámky 

aud dem Jahre 1663. – Asian and African Studies 12, 1976, 63-69   // Autorem dosud 

neznámých pìsnì o dobytì Nových Zámků Turky v r. 1663 je Ahmed ÜSKÜDARÎ. 

 

2395 HŘEBÍĈEK, LudĔk: The Turkish language reform and contemporary texts. A 

constribution to the stylistic evaluation of borrowings. – ArchOr 43, 1975, 223-231   // 

Některé otázky vývoje jazykové reformy v Turecku a souĉasný stav spisovné normy. 

 

2396 KUĈERA, Karel: Tallinn. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 4 (1975), s. 183-184   // Správná 

podoba jména hlavnìho města Estonska je Tallinn a nikoli „Tallin“. 

 

……………………….. 

 

2397 /BATMANOV, Igor A.: Talasskije pamjatniki drevnetjurkskoj pis‟mennosti. – Frunze, 

Izd. Ilim 1971, 66 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 

1976, 278-279 

 

2398 /BLAŃKOVIĈ, Jozef: Rimavská Sobota v ĉase osmanskotureckého panstva. – 

Bratislava 1974, IV + 363 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, Z.: ArchOr 44, 1976, 281 

(franc.) (edice 256 tureckých dokumentů z let 1600-1989 zachovaných na Slovensku) 

 

2399 /KAKUK, Suzanne: Recherches sur l‟histoire de la langue Osmanlie des XVIe et 

XVIIe siècles. Les éléments Osmanlins de la langue hongroise. – Bibliotheca Orientalis 

Hungarica 29. Budapest, Akadémiai Kiadó 1973, 660 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, 

Z. (Z.V.-P.) – HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 180-181 (angl.) 

 

2400 /VIETZE, Hans-Peter – ZENKER, Ludwig – WARNKE, Ingrid: Rückläufiges 

Wörterbuch der türkischen Sprache. – Leipzig, Enzyklopädie 1975, 197 s./   Ref.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 372-373 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 763, 965, 1725 



 

 

8.19 Jazyky neindoevropské mimo Evropu 
8.79 Jazyky semitské 

 
2401 BARTÁKOVÁ, Jarmila: Súĉasná spisovná arabĉina. Dìl 1. Pìsmo. – Brno, UJEP 

1976, 208 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1989. 

 
2402 ĈERNÝ, Jiří: Coptic etymological dictionary. – Cambridge, Cambridge Univ. Press 

1976, XXIV + 384 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/10, 609. 

 

2403 OLIVERIUS, Jaroslav – VESELÝ, Rudolf: Egyptská hovorová arabńtina. 

Konverzaĉnì přìruĉka. – 3. vyd. Jazykové uĉebnice pro veřejnost. Praha, SPN 1976, 389 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 183. 

 

2404 OLIVERIUS, Jaroslav: Syntaktická cviĉenì z modernì spisovné arabńtiny. – Praha, 

UK 1976, str. neuvedeny   // Zázn. podle Fan Eastern Studies I, 1987, 211. 

 

2405 PETRÁĈEK, Karel: Le dynamisme de système phonologique et problèmes de la 

phonologie chamito-sémitique. – In: Hamito-semitica. Hague-Paris 1975, 201-212   // Zázn. 

podle NovInLit 1976/5, 579. 

 

2406 PETRÁĈEK, Karel: K otázce ikonické motivace textu v arabské poezii. – SaS 37, 

1976, 215-219, něm. res.   // Rozbor kompoziĉnìch ikon v textu staroarabské básně Imra‟ al-

Qaise ze 6. stol. 

 

2407 PETRÁĈEK, Karel: Le structure de la racine et la classification des langues 

hamitosémitiques. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 115-121   // Kořenová struktura 

hamitosemitských jazyků. 

 

2408 PETROVÁ, Jana: Problémy akkulturace, literárnì infrastruktury a jazykové 

rozrůzněnosti v zemìch Magrebu. – CJŃ 18, 1974/75, č. 5 (1975), s. 193-198   // Střetávánì 

francouzské kultury s kulturou arabsko-berberskou, francouzský faktor převaņuje. 

 

2409 POLÁĈEK, ZdenĔk: A diachronic analysis of Amharic vocabulary on the basis of V. 

R. PRUTKÝ‟s manuscript. – ArchOr 44, 1976, 28-42   // Sémantická analýza lexikálnìho 

materiálu z rukopisu ĉeského misionáře (19. stol.) přihlìņì k ekvivalentům latinským, ruským, 

anglickým a ĉeským. 

 

2410 SEGERT, Stanislav: Verbal categories of some northwest Semitic languages. A 

didactic approach. – Afroasiatic linguistics vol. 2, nr.5. Malibu, Calif., Undena publ. 1975, 12 

s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

2411 ZIMA, Petr: Final vowel duration of grade 6 verbs in Hausa. (A phonetic problem 

with grammatical implications.) – Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 49-59 

 

2412 ZIMA, Petr: Remarques sur le consonantisme d‟un parler haoussa du Niger. (Les 

problèmes de „palatalisation“.) – PhonPrag 4, 1974 (1975), 123-132 

 



……………………….. 

 

2413 /AK‟IO, Nakano: Conversational texts in eastern Neo-Aramaic (Gzira dialect). – 

Study of Languages and Cultures of Asia and Africa. Tokyo 1973, 106 s./   Ref.: KLÍMA, 

Otakar (O. K.): ArchOr 43, 1975, 279 

 

2414 /BLAU, J.: On pseudo-corrections in some Semitic languages. – Jerusalem 1970, 153 

s./   Ref.: SEGERT, Stanislav: Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes 67, 1975, 

265-267 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 782) 

 

2415 /BLOCH, Ariel: A chrestomathy of modern literary Arabic. – Porta Linguarum 

Orientalium. Neue Serie 14. Wiesbaden , Harrassowitz 1974, XVIII + 152 s./   Zpr.: J. O.: 

ArchOr 44, 1976, 190 (něm.) 

 

2416 /PIŁASZEWICZ, Stanisław: Wypisy z literatury Hausa. – Warszawa, Wyd. Uniw. 

Warszawskiego 1972, 175 s./   Ref.: ZIMA, Petr: Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 

s. 258-259 (angl.) 

 

2417 /RITTER, Hellmut: Ŝūrōyo. Die Volkssprache der syrischen Christen des Ŝūr Άbdìn. 

A: Texte, sv. I, II. – Beirut-Wiesbaden, F. Steiner 1967 a 1969, XLIII + 609 a XXIII + 697 s./   

Zpr.: J. D.: ArchOr 43, 1975, 381-382 

 

2418 /SCHMITT, Elisabeth: Lexikalische Untersuchungen zur arabischen Übersetzung von 

ARTEMIDORS Traumbusch. – Veröffentlichungen der Orientalistischen Kommission XXIII. 

Wiesbaden, F. Steiner 1970, 522 s./   Ref.: PETRÁĈEK, Karel: ArchOr 43, 1975, 95 

 

2419 /STETKEVYCH, Jaroslav: The modern Arabic literary language. Lexical and stylistic 

developments. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1970, XIX + 135 s./   

Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 1976, 286 (angl.) 

 

2420 /ZIMA, Petr: Hauńtina. – Praha, SPN 1973, 421 s.; v. BĈL 1973/74, 2620/   Ref.: 

BRAUNER, Siegmund: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 29, 1976, 611-612 

 

2421 /ZIMA, Petr: Problems of categories and word classes in Hausa. (The paradigm of 

case.) – Dissertationes Orientales, vol. 33. Praha, Academia 1972, 112 s.; v. BĈL 1971/72, 

2526/   Ref.: 1. HERMS, Irmtraud: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 450-452; 2. JUNGRAITHMAYR, H.: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 518-519; 3. KRUPA, Viktor: Asian and 

African Studies 10, 1974 (1975), 260 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 372, 717 

 

 

8.80 Jazyky kavkazské, uraloaltajské a drávidské 

 
2422 ĈERNÝ, Václav A.: Základy gruzìnńtiny. – Malé uĉebnice Nového Orientu. Praha, 

Academia 1976, 102 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/3, 1244. 

 



2423 ZVELEBIL, Kamil V.: Tolkāppiyam Eluttatikāram, IX. On the combination of 

words ending in overshort –u. – Journal of Tamil Studies (Tamil Nadu) 1975, č. 7, s. 62-66   // 

Výrazy zakonĉené na –u. Předcházejìcì ĉásti studie v. ib. 1972, ĉ. 2, 1973, ĉ. 3/4 a 1975, ĉ. 8. 

– Zázn. podle NovInLit 1977/10, 764. 

 

………………………. 

 

2424 /BRANDS, Horst Wilfrid: Studien zum Wortbestand der Türksprachen. Lexikalische 

Differenzierung, Semasiologie, Sprachgeschichte. – Leiden, E. J. Brill 1973, 149 s./   Zpr.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 282 (angl.) 

 

2425 /DZENIT, S. Ja. – PETRUNIĈEVA, Z. N. – GUROV, N. V.: Telugu-russkij slovar‟. – 

Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1969, 744 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Linguistics 

(Hague) č. 162, 1975, 57-58 

 

2426 /HÄMRAEV, M. K.: Ădäbijatńunasliq terminlarning lughiti. Dictionary of literary 

terms. – Alma-Ata, Mektep 174, 238 s./   Zpr.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 

1976, 271 (angl.) 

 

2427 /KORENCHY, Çva: Arabische Lehnwörter in den obugrischen Sprachen. – Budapest, 

Akademiai Kiadó 1972, 112 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: ArchOr 43, 1975, 376-377 

 

2428 /MANUTSCHERR, Amirpur-Ahrandjani: Der aserbeidschanische Dialekt von 

Schahpur. Phonologie und Morphologie. – Islamkundliche Untersuchungen, Band 11. 

Freiburg im Breisgau, K. Schwarz Verlag 1971, 148 s./   Ref.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): 

ArchOr 43, 1975, 89-90 

 

2429 /MILLER, Roy Andrew: Japanese and the other Altaic languages. History and 

structure of language. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1971, 331 s./   

Ref.: FIALA, Karel: ArchOr 43, 1975, 83-84, 267-268 

 

2430 /RACHIMOV, T. R.: Kitajskije elementy v sovremennom ujgurskom jazyka. Slovar‟. 

– Moskva, Nauka 1970, 350 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 490-491 

 

2431 /RIZAEV, Z. G.: Indijskij stil‟ v poezii na farsi konca XVI-XVII vv. – Tańkent, AN 

Uzbekskoj SSR – Institut vostokovedenija 1971, 220 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: ArchOr 43, 

1975, 88-89 

 

2432 /SHANMUGAM, S. V.: Dravidian nouns. (A comparative study.) – Annamalainagar 

1971, XV + 413 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Indo-Iranian Journal (Hague) 18, 1976, 

113-114 (zázn. podle NovInLit 1977/6, 1038)    

 

2433 /Ujġur tili bojiĉė tėkńürüńlėr. – Almuta, Kazachstan, 1965, 224 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 391-392 

 

2434 /VAIDYANATHAN, S. M. A.: Indo-Aryan loanwords in Tamil. – Madras, Rajan 

Publ. 1971, V + 217 s./   Ref.: VACEK, Jaroslav: ArchOr 43, 1975, 87-88 

 



2435 /ZÄRINÄZADÄ, H.: Fars dilindä azärbajdņan sözläri. – Baku 1962, 435 s./   Ref.: 

MOLLOVA, Mefküre: Sur le livre de H. Zärinäzadä „Fars…“ – ArchOr 44, 1976, 73-77 

 

2436 /ZVELEBIL, Kamil V.: Comparative Dravidian phonology. – Janua linguarum, series 

practica 80. Hague, Mouton 1970, 202 s.; v. BĈL 1970, 2593/   Ref.: KRISHNAMURTI, 

Bh.: Lingua (Amsterdam) 39, 1976, 139-153 

 

2437 /ZVELEBIL, Kamil V.: The Irula language. – Wiesbaden 1973, V + 64 s.; v. BĈL 

1973/74, 2637/   Ref.: MARR, J. R.: Bulletin of the School of Oriental and African Studies 

(London) 38, 1978, 221 (zázn. podle NovInLit 1975/7, 951) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2113, 2387, 2744, 3015 

 

 

8.53 Jazyky střední a jihovýchodní Asie, Indonésie a Polynésie    

 

2438 DUBOVSKÁ, Zorica: Úvod do javánńtiny. – Malé uĉebnice Nového orientu. Praha, 

Academia 1975, 80 s.   // Zázn. podle Věstnìku ĈSAV 85, 1976/3, 180. 

 

2439 HEROLDOVÁ, Dana: K otázkám ekvivalence II. Specifická oblast ĉìnské politické 

terminologie. – JazAkt 12, 1975, 63-66 

 

2440 HERRFURTH, Hans: Die syntaktische Funktionen des indonesischen 

Klassifikationsaffixes. – ArchOr 44, 1976, 331-345, angl. res. 

 

2441 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Morphemic reproductions of foreign lexical 

models in modern Chinese. – ArchOr 43, 1975, 146-171 

 

2442 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Obtìņe se zeměpisnými názvy a pinyinem. 

(Přepis ĉìnského znakového pìsma do latinky.) – Nový Orient 31, 1976, č. 6, s. 178-179   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 6569. 

 

2443 HEŘMANOVÁ, Zdeņka: Problematika přejatých slov a termìnů v souĉasné ĉìnńtině. 

– JazAkt 12, 1975, 66-71 

 

2444 NGUYEN-PHAN Canh: A contribution to the phonological interpretation of the 

diphtongs in modern Vietnamese. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 133-142 

 

2445 UHLENBECK, Eugenius M.: Javanese kinship and forms of respect. – ArchOr 44, 

1976, 253-266   // Javanská přìbuzenská terminologie. 

 

2446 VOCHALA, Jaromír – VOCHALOVÁ, Ņu-ĉen: Úvod do gramatiky klasické 

ĉìnńtiny. – Praha, SPN 1976, 133 s.   // Pro posluchaĉe FF UK. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

891. 

 

……………………. 

 

2447 /ALLETON, Viviane: Les adverbs en Chinois moderne. – Hague, Mouton 1972, 249 

s./   Ref.: 1. KALOUSKOVÁ, Jarmila: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 



295-296; 2. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č.1, s. 232-233 

 

2448 /1. ALLETON, Viviane: Grammaire du chinois. – Que sais-je? No 1519. Paris 1973, 

128 s.; 2. RYGALOFF, Alexis: Grammaire élementaire du chinois. – Paris, Presses 

universitaires de France 1973, 261 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 

43, 1975, 84-86 

 

2449 /ANDERSON, Olov B.: A concordance to five systems of transcription for standard 

Chinese. – Lund 1970, 228 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich (O. Ń.): ArchOr 44, 1976, 86 

(angl.) 

 

2450 /BENEDICT, Paul K.: Sino-Tibetan. A. Conspectus. Contr. ed. James A. MATISSOF. 

– Cambridge, Cambridge University Press 1972, XI + 230 s./   Ref.: ŃVARNÝ, Oldřich: 

ArchOr 44, 1976, 87-88 (angl.) 

 

2451 /CARTIER, A.: Les verbes resultatifs en chinois moderne. – Paris 1972, 245 s./   Ref.: 

KRATOCHVÍL, Paul: T’oung pao (Leiden) 61, 1975, č. 1/3, s. 190-194 (zázn. podle 

NovInLit 1975/10, 1345) 

 

2452 /COYAUD, Maurice: Classification nominale en chinois. Les particules numérales. – 

Hague-Paris, Mouton 1973, 82 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 

1975, 368-369 

 

2453 /DOBSON, W. A. C. H.: A dictionary of the Chinese particles, with a prolegomenon, 

in which the problems of the particles are considered and they are classified by their 

grammatical functions. – Toronto-Buffalo, University of Toroto Press 1974, 907 s./   Ref.: 

ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86-87 (angl.) 

 

2454 /DOW, Francis D. M.: An outline of Mandarin phonetics. – Canberra, Australian 

National University Press 1972, XVI + 180 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 

87 (angl.) 

 

2455 /EICHHORN, Werner: Heldensagen aus dem unteren Yangtse-Tal (Wu-Yüeh Ch‟un-

Ch‟in). – Mainz, Deutsche Morgenländische Gesellschaft – Wiesbaden, F. Steiner 1969, 153 

s./   Ref.: POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 296-297 

 

2456 /HAENISCH, Erich: Historische Mandschutexte. Aus dem Nachlass mit 

Anmerkungen hrsg. von M. WEIERS. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 1970, 21 s., 114 tab./   

Ref.: HRDLIĈKOVÁ, V.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 208-509 

 

2457 /HAHN, Michael: Lehrbuch der klassischen tibetischen Schriftsprache. Mit 

Lesestücken und Glossar. – Hamburg, Selbstverlag M. Hahn 1971, 354 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 416-417 

 

2458 /HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Affix-like word-formation patterns in modern 

Chinese. – Dissertationes Orientales 21. Praha, Academia 1969, 125 s.; v. BĈL 1969, 2068/   

Ref.: KADEN, K.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 301-305 

 



2459 /Chinese rhyme-prose: Poems in the Fu form from the Han and Six dynasties periods. 

Transl. and provided by Burton WATSON. – New York-London, Columbia University Press 

1971, 128 s./   Ref.: ĈARNOGURSKÁ, Mária: ArchOr 43, 1975, 370 

 

2460 /KAO, Diana L.: Structure of the syllable in Cantonese. – Hague, Mouton 1971, 189 

s./   Ref.: 1. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 234; 2. ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2461 /KAROW, Otto: Märchen aus Vietnam. – Düsseldorf, Diederichs 1972, 278 s./   Ref.: 

KLINDEROVÁ-ZBOŘILOVÁ, I.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 515-

516 

 

2462 /KAROW, Otto: Vietnamesisch-deutsches Wörterbuch. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 

1972, 1086 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 229-230 

 

2463 /KOTOV, A. V.: Kitajsko-russkij slovar‟ minimum. – Moskva 1974, 429 s./   Ref.: 1. 

HEŘMAN, Sáva: Dva nové ĉìnské slovnìky. – JazAkt 12, 11975,185-186 (v. téņ č. 1394); 2. 

HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka (Z. H.-N.): ArchOr 44, 1976, 273 (angl.) 

 

2464 /LAN Yanru: La chinois par la méthode directe. – Paris, Klincksieck 1971, 152 s./   

Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2465 /MA Huan: Ying-yai Sheng-lan. „The overall survey of the Ocean‟s Shores“ (1433). 

Transl. from the Chinese text, ed. by FENG CH‟eng-Chün, intoduced, notes and appendices 

by J. V. G. MILLS. – London, Cambridge University Press 1970, 393 s., 6 obr., 4 mp./   Ref.: 

POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 193-195 (edice 

středověké ĉìnské památky) 

 

2466 /MATISOFF, James A.: The Loloish tonal split revised. – Center for South and 

Southeast Asia Studies, research Monograph, No. 7. Berkeley, Calif., University of California 

Press 1972, 88 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 227-228 

 

2467 /NAKANO, Miyoko: A phonological study in the ΄Phagspa svript and the Mang-ku 

Tzu-yün. – Canberra 1971, 172 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 417-418 

 

2468 /PIASEK, Martin: Gesprochene Chinesisch. – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 19 

?, 159 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 1975, 268-269 

 

2469 /Prague collection of Tibetan prints from Derge. A facsimile reproduction of 5,615 

book-titles. Printed at the Dgon-Chen and Dpal-Spungs monasteries of derge in eastern Tibet. 

I. Dgon-Chen prints; II. Dpal-Spungs prints. Ed. Josef KOLMAŃ. – Praha, Academia 1971, 

516 + 681 s.; v. BĈL 1971/72, 2565/   Ref.: SCHUBERT, Johannes: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 205-207 

 

2470 /ROOP, D. Haigh: An introduction to the Burmese writing system. – Hew Haven-

London, Yale University 1972, 122 s./   Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. Bĉ.): ArchOr 44, 1976 , 274-

275 



 

2471 /SAHOE kwahakwŏn ŏnŏhak yŏn΄guso: Chosŏn munhwa-ŏ sajŏn. – Pyongyang, 

Sahoe kwahakwŏn ch΄ulp΄ansa 1973, 1060 s./   Ref.: PUCEK, Vladimír: Asian and African 

Studies 12, 1976, 220-223 (slovnìk spisovné korejńtiny) 

 

2472 /SEDLÁĈEK, Kamil: Tibetan newspaper reader (Tibetisches Zeitungschrestomathie). 

Band I, II.  – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 1972, 368 + 520 s.; v. BĈL 1971/72, 2567/   

Ref.: RICHTER, Eberhardt:: Asian and African Studies 12, 1976, 256-258; 2. 

SCHUBERT, Johannes: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 204-205 

 

2473 /Vocabulaire méthodique chinois-français à l‟usage des interprètes. – 2e éd. Paris 

1971, 339 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 505-506 

 

2474 /YUEN Ren Chao: A grammar of spoken Chinese. – Berkeley-Los Angeles, 

University of California Press 1968, 847 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 404-409 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   267, 1394, 2430, 2544 

 

 

8.54 Jazyky Ĉerné Afriky 
 

2475 BRAUNER, Siegmund: Aufgaben und Verantwortung der afrikanischen 

Sprachwissenschaft bei der Alphabetisierung. (Erfahrungen aus den Kampagnen in den 

Republiken Mali und Guinea.) – ArchOr 43, 1975, 324-341, angl. res. 

 

2476 KLÍMA, Vladimír – RŦŅIĈKA, Karel F. – ZIMA, Petr: Black Africa. Literature 

and language. – Dordrecht, D. Reidel – Praha, Academia 1976, 310 s.   Ref.: MIONI, A. M.: 

Lingua e stile (Bologna) 11, 1976, 699-701 

 

2477 KROPÁĈEK, Luboń: Some frequency characteristics of contemporary stylistic 

trends in Swahili. – ArchOr 43, 1975, 232-237 

 

2478 KROPÁĈEK, Luboń: Swahili in changing society. – In: Problems of culture change 

in Africa. Acta Univ. XVII novembris Pragensis – ř. kulturně historická 4. Praha 1974, 83-

110 

 

2479 PETRÁĈEK, Karel: Die sprachliche Stellung der Berti- (Siga) Sprache in Dār Fūr 

(Sūdān). – Asian and African Studies 11, 1975, 107-118, něm. res.   // Rozbor súdánského 

jazyka berti, patřì do skupiny středosaharských jazyků, samostatný jazyk, nikoli nářeĉì. 

 

2480 ZIMA, Petr: African linguistic becomes of age. – ArchOr 43, 1975, 178-184   // 

Souhrnný referát o pracìch, zabývajìcìch se africkými jazyky z oblastì jiņně od Sahary. 

 

2481 ZIMA, Petr: Jazyk, výchova a ńkolstvì v subsaharské Africe. – Nový Orient 31, 1976, 

č. 7, s. 207-209 

 



2482 ZIMA, Petr: Research in the territorial and social stratification of African languages. 

(Hausa and Songhay.) – Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 311-323 

 

2483 ZIMA, Petr: The role of linguistics in a literary campaign in Africa. – ArchOr 43, 

1975, 210-222 

 

……………………….. 

 

2484 neobsazeno 

 

2485 /MATHUSHITA, Shuji: An outline of Gwandara phonemics and Gwandara-English 

vocabulary. – Studies of languages and cultures of Asia and Africa series 3. Tokyo, Institute 

for the study of languages and cultures of Asia and Africa 1972, 127 s., 1 mp./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 314-317 

 

2486 /OHLY, Rajmund: Języki Afryki. – Warszawa, PWN 1974, 204 s./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 311-312 

 

2487 /SAMARIN, W. J.: Sango, langue de l‟Afrique centrale. – Leiden, E. J. Brill 1970, 

146 s./   Zpr.: KROPÁĈEK, Luboń: ArchOr 44, 1976, 190-191 (angl.) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   2730 

 

 

22.55 Jazyky americké 

 
2488 VRHEL, Frantińek: Notas tipológicas al Guaranì Paraguayo. – IbAmPrag 9, 1975 

(1976), 51-70   // Původnì jazyk obyvatel Paraguaje, mluvì jìm dosud 90% obyvatel (úřednì 

ńpanělńtinou mluvì pouze 52% lidì). 

 

2489 VRHEL, Frantińek: Úvod do studia nativnìch jazyků Iberoameriky. – Praha, SPN 

1976, 283 s.   // Pro posluchaĉe FF. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 2021. 

 

…………………….. 

 

 

22.56 Ostatní jazyky 

 
……………………. 

 

2490 /HELLSTRÖM, Pontus – LANGBALLE, Hans: The Rock Drawings. I, 1: Text. – I, 2: 

Plates. Including the results of the Gordon Memorial College expedition to Abka under the 

direction of O. MYERS. Introduction: T. SÄVE-SÖDERBERGH. – Stockholm, 

Läromedelsförlagen 1970, 238 s., 11 s. textů, 56 obr., 171 tab., 25 mp./   Ref.: VÁHALA, 

Frantińek: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 132-135 

 

……………………. 
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23.0 Obecné a teoretické příspĔvky bibliografické 

 
2491 PECH, Karel: ĈSN 01 0196 Zkratky názvů ĉasopisů a jiných periodik 

v bibliografické praxi. (Poznámky ke vzniku normy, metodice jejìho zpracovánì a k jejìmu 

praktickému vyuņitì.) – In: Bibliografický zborník. Bratislava 1974 (1975), 121-143, něm. res. 

(s. 377) a angl. res. (s. 386) 

 

2492 SMETÁĈEK, Vladimír: Text, ĉtenář, indexátor. - In: Bibliografický zborník. 

Bratislava 1974 (1975), 279-302, něm. res. (s. 381), angl. res. (s. 390) a rus. res. (s. 400)   // 

Práce lidských komprimátorů textu. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2038, 2552, 2582 

 

 

9.01 Lingvistické bibliografie vydané v Ĉeskoslovensku 

 
2493 Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1972-1974. Sest. Ivan 

DOROVSKÝ, Marta ROMPORTLOVÁ. – Edice: Materiály k dějinám a kultuře střednì a 

jihovýchodnì Evropy, sv. 5. Brno, UJEP – FF 1975, 196 s.   // Bibl. za léta 1969-1971 v. BĈL 

1973/74, 2683. – Ref.: bń: Universitas (Brno) 1976, č. 3, s. 107-108 

 

2494 Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1974. Sest. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kabinet cizìch jazyků – Kruh modernìch filologů ĈSAV 1976, 178 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 5276. – Soupisy za léta1971 a 1972 v. BĈL 1973/74, 2684. 

 

2495 Bibliographie. Red. M. LOOS, Vladimír VAVŘÍNEK. – ByzSl 36, 1975, 65-148, 

214-292; 37, 1976, 73-160, 237-304   // Jazykovědy se dotýkajì odd. II. Langues. A. Grec. B. 

Latin. C. Autres langues. – X. Relations byzantinoslaves, questions cyrillomethodiennes. C. 

Langues. 

 

2496 BOHATCOVÁ, Mirjam: Soupis pracì Jana BLAHOSLAVA. – Blahoslav (v. zde č. 

2830), 188-204, rus. a něm. res. 

 

2497 Explizite Beschreibung der Sprache und automatische Textenbearbeitung. II. 

Bibliographie der linguistischen Gruppe des ZNM MFF KU.  Zprac. kolektiv Centra 

numerické matematiky MFF UK – skupina lingvistika. – Praha, MFF UK 1975, 115 s.   // 

Paralelnì titul ruský a ĉeský. – V. téņ ĉ. 342. 

 

2498 FIRBAS, Jan – GOLKOVÁ, Eva: An analytical bibliography of Czechoslovak 

studies in functional sentence perspective. – Brno, UJEP 1975 (1976), 145 s.   // Anotovaná 

bibliografie za léta 1900-1972. – Ref.: UHLÍŘOVÁ, Ludmila: Bibliografie pracì o 

aktuálnìm ĉleněnì. – SaS 37, 1976, 251-252 

 



2499 HAMPL, ZdenĔk: Trabalhos de diploma do Português apresentados nos últimos anos 

na Faculdade de letras da Universidade Carolina de Praga I. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236   

// Soupis diplomových pracì z portugalńtiny na FF UK. 

 

2500 HOLINKOVÁ, Jiřina: Soupis pracì prof. dr. Ladislava HOSÁKA (třetì ĉást). – VVM 

27, 1975, 334-335   // Předchozì soupisy od téņe autorky in: Ĉasopis spoleĉnosti přátel 

staroņitnostì 66, 1958, 104-109 a sb. Tulák minulosti. K sedmdesátinám L. Hosáka, Trutnov 

1967, 9-13. 

 

2501 KYJOVSKÁ, Boņena: Soupis jazykových slovnìků. 4. Dvojjazyĉné i vìcejazyĉné 

slovnìky z fondu Univerzitnì knihovny v Brně. – Výběrový seznam 195. Brno, Univ. 

knihovna 1975, 86 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/9, 56. 

 

2502 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Karla OHNESORGA za roky 1931-1976. – 

In: Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 384-392 

 

2503 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Frantińka SYNKA za roky 1940-1976. – In: 

Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 397-400 

 

2504 VII. mezinárodní sjezd slavistů Warszawa 1973 (21.-27. 8.). Bibliografie. Sest. Eva 

VELINSKÁ. – Bibliografie Slovanské knihovny v Praze. Praha, Státnì knihovna ĈSR – 

Slovanská knihovna 1976, 346 s. 

 

2505 NECHUTOVÁ, Jana: Operum Jaroslai LUDVÍKOVSKÝ conspectus inde ab anno 

1965 continuatus. – Classica (v. zde č. 2833), 13-16   // Navazuje na soupis v SFFBU E 10, 

1965, 9-20. 

 

2506 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Ivan POLDAUF‟s publications. – PhilPrag 

18, 1975, 181-187   // Soupis za léta 1938-1974. 

 

2507 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Bohumil TRNKA‟s work published in the 

years 1970-1975. – PhilPrag 18, 1975, 160-161   // Soupis za léta 1965-1970 v. BĈL 

1971/72, 2624. 

 

2508 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Onomastické drobty. – ZMK 17, 1976, 206-213, 

409-414   // Soubor krátkých zpráv z onomastiky. 

 

2509 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Soupis pracì profesora Vladimìra ŃMILAUERA 

za léta 1970-1974. – ZMK 16, 1975, 22-28   // S doplņky k létům 1966-1969. Soupis za léta 

1966-1969 v. BĈL 1970, 2672. 

 

2510 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Z onomastiky německy mluvìcìch zemì. – ZMK 

17, 1976, 415-420   // Soubor krátkých zpráv. 

 

2511 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Ze slovanské onomastiky. – ZMK 17, 1976, 614-

615   // Soubor krátkých zpráv z bulharské, ruské a ukrajinské onomastiky. 

 

2512 SEDLÁĈKOVÁ, Libuńe – ŃTēRBOVÁ, Alena: Bibliografie publikaĉnì ĉinnosti 

pracovnìků katedry bohemistiky a slavistiky filozofické fakulty Univerzity Palackého 

v Olomouci za léta 1970-1975. – Olomouc, UP 1976, 42 s. 



 

2513 SEVEROVÁ, Silva: Novos manuais de lingua Portuguêsa e das literaturas Brasileira 

e Portuguêsa publicados na Checoslováquia, IV. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236-237   // 

Soupis za léta 1972-1973. 

 

2514 SPAL, Jaromír: Západoĉeská onomastika v letech 1972-1975. – In: Minulostí 

Západočeského kraje 13. Plzeň 1976, 257-258   // Přehled ĉasopiseckých ĉlánků o MJ, PJ a 

OJ se vztahem k západnìm Ĉechám. 

 

2515 ŃIMEĈEK, Václav: Slovnìky lingvistické terminologie. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 

(1975), s. 399-409; č. 10, s. 451-456 

 

2516 ŃMILAUER, Vladimír a druhové: 54. a 55. stovka onomastických zpráv a 

poznámek. – 56. a 57. stovka onomastických zpráv a poznámek. – 58.-60. stovka 

onomastických zpráv a poznámek. – ZMK 16, 1975, 505-588; 17, 1976, 103-193, 273-403   // 

53. stovka v. BĈL 1973/74, 2712. – Přispěly mj. Marie NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ 

(M.N.Ń.) a Libuńe OLIVOVÁ-NEZBEDOVÁ (L.O.N.) (58.-60. stovka) 

 

2517 URBAN, ZdenĔk: Bibliografie pracì akademika Jiřìho HORÁKA za léta 1905-1974. 

– In: Jiří Horák. Sborník k devadesátinám J. H. Praha 1975, 1-96   // Chronologicky 

uspořádáno. 

 

2518 VEĈERKA, Radoslav: Ĉeskoslovenská balkanologická tvorba lingvistická. (Celkový 

přehled pracì publikovaných za obdobì od symposia v roce 1969.) – StBB (v. zde č. 2876), 38-

54 

 

2519 ZAORAL, Prokop: Ĉeskoslovenská literatura kodikologická 12. – StR 15 (v. zde č. 

2878), 115-132   // Předchozì soupis v. BĈL 1973/74, 2719. – Zde soupis za 1973 a 1974. 

 

……………………….. 

 

2520 KOUT, Josef – BALCAR, Milan: Bibliografické soupisy poslednìch let. – RJ 25 

(27), 1974/75, č. 8 (1975), s. 381-383   // Souborný referát o lingvistických bibliografiìch 

ĉeských a ruských. 

 

………………………. 

 

2521 /Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1969-1971. Sest. Ivan DOROVSKÝ, 

Marta ROMPORTLOVÁ. – Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì Evropy, sv. 

3. Brno 1973, 155 s.; v. BĈL 1973/74, 2683/   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): ČČH 23, 

1975, 306 

 

2522 /Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1971. Zprac. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kruh modernìch filologů ĈSAV 1973, 182 s.; v. BĈL 1973/74, 2684/   

Zpr.: 1. FLÜCKIGER, P. F.: Bulletin CILA č. 21, 1975, 62; 2. KEPRTOVÁ, Margareta: 

Ĉeskoslovenská bibliografie aplikované lingvistiky. – JazAkt 12, 1975, 41-42 

 

2523 /HALAŃA, Pavol – KUZMIK, Jozef: Katalóg slavistických knìh v Národnej kniņnici 

Matice slovenskej. I. – Martin, Matica slovenská 1972, 561 s./   Ref.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk 

(Z. Ńi.): SlPřehl 61, 1975, 264 



 

2524 /PRAŅÁK, Richard – ROMPORTLOVÁ, Marta: Bibliografie ĉeskoslovenské 

hungaristiky za léta 1969-1971. - Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì 

Evropy, sv. 4. Brno 1973, 108 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): SlPřehl 62, 1976, 42 

 

2525 /ŃIMOVÁ, Viera: Slovnìky a terminologické normy z informatiky. – Bratislava, 

Slovenská technická kniņnica 1973, 192 s./   Ref.: 1. KAŅKA, Vladimír: Bibliografie 

informatických slovnìků a terminologických norem. – Kniņnice a vedecké informácie 

(Bratislava) 7, 1975, 139-140; 2. SODOMKOVÁ, Jana: Slovnìky… - Česká bibliografie 13, 

1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   14, 1595, 2682, 2703, 3054, 3078, 3082, 3084, 3097, 3104 

 

 

9.16 Lingvistické bibliografie vydané v zahraniĉí 

 
2526 KUDēLKA, Milan: Jak bude vypadat sovětský slovnìk slavistů. – SlPřehl 62, 1976, 

244-246   // Poznámky k teoretickému a metodologickému zpracovánì. 

 

2527 List of lectures given in the Prague linguistic circle (1926-1948). Comp. and transl. 

Bruce KOCHIS. – Sound (v. zde č. 2941), 607-622   // Ĉeské a ruské tituly uváděny v  

angliĉtině. 

 

2528 PRŦCHA, Jan: Introduction. Contemporary Soviet psycholinguistics. – In: Soviet 

studies in language and language behavior. Amsterdam 1976, 1-9   // Přehled pracì z let 

1970-1974. – Zázn. podle NovInLit 1977/2, 26. 

 

2529 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Przegląd bibliograficzny za rok 1971. VI. Grupa 

czesko-słowacka. A. Język czeski. - Przegląd bibliograficzny za rok 1972. VI. Grupa czesko-

słowacka. A. Język czeski. – Rocznik Slawistyczny (Kraków) 36, 1975, 191-223; 37, 1976, 

198-226   // Dalńì záznamy ĉeských autorů porůznu v dalńìch oddìlech. 

 

2530 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Tchèque et slovaque. – In: Bibliographie 

linguistique de l’année 1972 et complément des années précédentes. Utrecht-Anvers 1975, 

367-383;: Bibliographie linguistique de l’année 1973 et ……. Utrecht-Anvers 1976, 394-409 

 

……………………….. 

 

2531 /BABOV, Kiril G.: Ruskijat ezik v Bălgarija (1944-1970). Bibliografija. – Sofija, 

Universitet 1972, 236 s./   Ref.: PERGLOVÁ, Natańa: ČRus 20, 1975, 45-46 

 

2532 /Bibliografiĉeskij ukazatel‟ literatury po rusistike, opublikovannoj v „Uĉenych 

zapiskach“ i „Trudach“ universitetov i vuzov GDR s 1972 po 1975 g. Kol. avt., red. K. 

GABKA. – Greifswald 1976, dalńì údaje neuvedeny/   Zpr.: NEUMANN, Bohumil: 

Rusistika v NDR. – ČRus 21, 1976, 226-227 

 

2533 /Bibliographia onomastica 1971. – Onoma 18, 1974, ĉ. 1/2. Leuven 1974, 293 s./   

Zpr.: ŃMILAUER, Vladimír: ZMK 17, 1976, 105-106 (56.-57. stovka) 

 



2534 /Bibliographie linguistique de l‟année 1971… Réd. J. J. BEYLSMIT. – Utrecht-

Anvers, Spectrum 1974, XLVII + 589 s./   Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 

1976, 378-379 (franc.) 

 

2535 /A bibliography of the biblical period (with emphasis of publications in Modern 

Hebrew). Selected by A. MALAMAT and H. REVIV. – Jerusalem, Hebrew University 1973, 

73 s./   Ref.: KLÍMA, Josef: ArchOr 43, 1975, 378-379 

 

2536 /CZACHOWSKA, Jadwiga – LOTH, Roman: Przewodnik polonisty. Bibliografie-

Słowniki-Biblioteki-Muzea literackie. – Ed. Vademecum polonisty. Wrocław etc., 

Ossolineum 1974, 620 s./   Zpr.: MACEK, Emanuel (em): Nová polonistická přìruĉka. – 

ČLit 24, 1976, 287-288 

 

2537 /Δεληίοσ αιαιοβραθίας ηής έλλησιτής Žλώζζηζς διά ηό έηος 1973. Bibliographial 

Bulletin of the Greek language for the year 1973. Ed. by George BABINIOTIS. – Athens 

1974/   Zpr.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108 (Referáty) 

 

2538 /KAISER, Eleonora – HÖCHERL, Alfons: Materialen zu einer slavistischen 

Bibliographie. Arbeiten der in Österreich, der Schweiz und der Bundesrepublik Deutschland 

tätigen Slavisten (1963-1973). – München 1973, 243 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): 

SlPřehl 61, 1975, 281 

 

2539 /Lexikon der germanischen Linguistik. H. P. ALTHAUS, Helmut HENNE, H. E. 

WIEGAND. – Tübingen, Max Niemeyer Verlag 1973/   Ref.: WODŅANSKÁ, Annelies: 

Lexikon der germanistischen Linguistik. – JazAkt 12, 1975, 85-86 

 

2540 /MARTIN, Robert – MARTIN, Çveline: Guide bibliographique de linguistique 

française. – Paris, Klincksieck 1973, 186 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: SFFBU A 22-23, 

1974/1975, 260-261 (franc.) 

 

2541 /Obńĉeje i prikladnoje jazykoznanije. Bibliografiĉeskij ukazatel‟. Ukazatel‟ literatury, 

izdannoj v SSSR s 1963 po 1967 g. Sost. B. A. MALINSKAJA, M. C. ŃABAT. Red. R. R. 

MDIVANI, A. A. REFORMATSKIJ. – Moskva, Nauka 1972, 295 s./   Ref.: 

SKOUMALOVÁ, Zdena: ČRus 20, 1975, 44-45 

 

2542 /POHRT, Heinz: Bibliographie slawistischer Publikationen aus der Deutschen 

Demokratischen Republik 1968-1972. – Berlin, Akademie-Verlag 1974, 287 s./   Ref.: PETR, 

Jan: Slavia 44, 1975, 333 

 

2543 /PRŮCHA, Jan: Information sources in psycholinguistics. – Hague 1972, 93 s.; v. 

BĈL 1971/72, 2667/   Ref.: 1. OLLER, John W. jr.: International Journal of 

Psycholinguistics (Hague) 1976, č. 5, s. 113 (zázn. podle NovInLit 1977/1, 595); 2. Týņ a.: 

Linguistics (Hague) č. 172, 1976, 113 

 

2544 /WANG, William S. Y. – LYOVIN, Anatole: Cliboc (Chinese Linguistic Bibliography 

on Computer). – Cambridge, Cambridge University Press 1970, 513 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, 

Oldřich (O. Ń.): ArchOr 43, 1975, 369-370 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   248, 302, 2520, 2670 



 

 

9.1 DĔjiny lingvistické práce 
9.67 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období starńí, do 

roku 1848) 

 

2545 BēLIĈ, Jaromír: JUNGMANNOVY představy o moņnosti jazykového sjednocenì 

Slovanů. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 115-132, rus. res.   K tomu týņ a.: Jungmannovy 

představy o moņnosti jazykového sjednocenì Slovanů. – JazAkt 12, 1975, 22-23 (teze 

přednáńky v JS 6. 11. 1974) 

 

2546 BERÁNKOVÁ, Milena: Josef JUNGMANN a prvnì ĉeské ĉasopisy. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 223-227, rus. res.   // Jeho vliv na stav a vývoj ĉeských ĉasopisů. Jeho úĉast při 

jejich zakládánì, vydávánì a redigovánì. 

 

2547 CACH, Josef: JUNGMANN a problematika ĉeského ńkolstvì v 1. pol. XIX. stoletì. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 229-234, rus. res.   // J. Jungmann jako významný představitel 

pokrokových uĉitelů a ředitelů obrozenského a předbřeznového gymnázia u nás. Jeho kritika 

stavu ńkolstvì v Zápiscìch. 

 

2548 HAUBELT, Josef: Nestorův letopis ve sporu o jméno Ĉechů. – Čs.-sovětské vztahy 5, 

1976, 91-105, rus. res.   // O sporu mezi augustiniánským mnichem Eliáńem SANDRICHEM 

(řádovým jm. Athanasius a Sancto Josepho, 1709-1772) a Ignatiem BORNEM a Gelasiem 

DOBNEREM. Latinská diskuse se týkala názvů Ĉech, Ĉechie. 

 

2549 HAUSENBLAS, Karel: Otázky stylu v JUNGMANNOVĚ Slovesnosti. – SlPrag 17 

(v. zde č. 2874), 81-87, rus. res.   // Rozbor a charakteristika J. podánì otázek stylu v jeho 

Slovesnosti (1. vyd. 1820, 2., přeprac. a rozńìř. 1846, 3. vyd. 1847) se zřetelem k dobové 

podmìněnosti J. dìla. 

 

2550 HELCL, Miloń: Josef JUNGMANN a sloņená slova v ĉeńtině. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 57-65, něm. res.   // J. teoretické názory na tvořenì a na mìsto kompozit v slovnì 

zásobě, rozlińuje 10 typů kompozit. Statistický výzkum heslových slov od pìsmene B na 50 

stranách Jungmannova Slovnìku, v celém pìsmenu B je 8,65% (tj. asi dvanáctina) sloņených 

slov. 

 

2551 HOFFMANN, Bohuslav: Je odkaz Frantińka PALACKÇHO eńte ņivý? – Slovenský 

jazyk a literatúra v ńkole (Bratislava) 22, 1975/76, č. 9 (1976), s. 260-263   // Zejména o 

Dějinách a o spisu „Poĉátkové ĉeského básnictvì…“, význam pro vývoj ĉeské a slovenské 

poezie. 

 

2552 HORÁK, Frantińek: Josef JUNGMANN tvůrce novodobé ĉeské bibliografie. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 235-240, rus. res.   // Rozbor a oceněnì významu J. „Historie 

literatury ĉeské“ (zejm. 2. vyd. z  r. 1846) jako základnìho dìla ĉeské bibliografie. 

 

2553 HYRŃLOVÁ, K.: Zásah přátel. K replice I. Seehasové na západoněmecké pojetì 

ĉeského obrozenì. – Člit 23, 1975, 388-389   // Ilse SEEHASE – kritický referát na knihu 

západoněmeckého slavisty Waltera SCHAMSCHULY „Die Anfänge der tschechischen 

Erneuerung und das deutsche Geistesleben (1740-1800)“, Frankfurt a. M. 1973 v ĉas. 

Deutsche Literaturzeitung  (Berlin) 1975. 



 

2554 INDRA, Bohumír: Z kulturnì ĉinnosti města Hranic. Zaloņenì CASINA, spolku 

ctitelů ĉeského jazyka, literatury a uměnì roku 1825 v Hranicìch. – Zpravodaj města Hranic a 

lázní Teplic nad Bečvou 9, 1976, 10-13   // Zázn. podle Bibl. Severomoravského kraje 1976-
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2555 JEDLIĈKA, Alois: JUNGMANNOVY zásluhy o nový ĉeský jazyk spisovný. – 
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2556 KAŅÁK, Miloslav: Josef FRANTA Ńumavský. – Odkazy pokrokových osobnostì 
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śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 67-70   // Styky J. DOBROVSKÇHO s polskými představiteli, 

např. S. B. LINDE, OSSOLIŃSKI, NIEMCEWICZ. 

 

2559 KORZENNY, Jan (JK): Z galerii zasłużonych polonofilów. Wacław HANKA. – In: 

Kalendarz śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 73-74   // Jeho práce na poli lingvistickém, zejm. 

jeho „Gramatyka języka polskiego“. 

 

2560 KRÁLÍK, Oldřich: Josef DOBROVSKÝ a cyrilometodějská tradice. – PDS 2 (v. zde 

č. 2859), 71-77 

 

2561 KRÁLÍK, Oldřich: O literárnìch mystifikacìch v předbřeznové době. – StBoh (v. zde 

č. 2877), 15-21, rus. a něm. res.   // Autor dokazuje, ņe Karel SABINA byl autorem německé 

básně „Praga‟s schönster Augenblick“, kterou věnoval obskurnì básnìk J. A. HORNER cìsaři 

Ferdinandovi k jeho korunovaci v Praze v r. 1836. Na rozboru úryvků z Povìdek K. Sabiny. 

 

2562 KŘÍSTEK, Václav: Spoleĉenské předpoklady a vůdĉì osobnosti ĉeského jazykového 

obrozenì. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 15-28, rus. res.   // Spoleĉenské podmìnky doby 

obrozenì, vůdĉì osobnosti – Josef DOBROVSKÝ, Josef JUNGMANN, jejich vliv na spisovný 

jazyk. 

 

2563 KUDēLKA, Milan: Dva nové dopisy Josefa DOBROVSKÇHO z r. 1802 a 1827. – 

Slavia 44, 1975, 394-397   // Dopisy v Národnìm muzeu v Krakově, jejich edice. 

 

2564 LOUŅIL, Jaromír: Josef JUNGMANNs Begriff der Sprachnation und seine 

Gefahren. – In: Ost-West-Begegnungen in Österreich. Wien-Köln-Graz 1976, 167-174   // 

Přìspěvek k diskusi o historické hodnotě projektu J. JUNGMANNA a B. BOLZANA, jak 

řeńit jazykovou a národnostnì situaci v dvojjazyĉných ĉeských zemìch v 1. pol. 19. stol. – 

Zázn. podle NovInLit 1978/10, 70. 



 

2565 LOUŅILOVÁ, Olga: K Jungmannovým snahám o ĉeskou vědu. – SlPrag 17 (v. zde 

č. 2874), 207-211, rus. res.   // Snaha J. JUNGMANNA o vytvořenì jazykově přìstupné ĉeské 

vědy . 

 

2566 MACURA, Vladimír: Sémiotická terminologie Antonìna MARKA. – JazAkt 12, 

1975, 61-63   // Sémiotická problematika v Markově dìle „Logika nebo Umnice“, 1820. 

 

2567 MACUROVÁ, Alena – MACURA, Vladimír: JUNGMANNOVY odborné 

překlady. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 155-169, rus. res.   // Je v nich různá mìra jeho 

subjektivnìho názorového vkladu. 

 

2568 MICHÁLEK, Emanuel: K domácìm tradicìm v Palackého názorech na jazyk. – SaS 

37, 1976, 38-41   // F. PALACKÝ se ve své jazykové praxi řìdil mluvnickou normou 

předbělohorské ĉeńtiny podle kodifikace J. DOBROVSKÇHO. 

 

2569 MIROĈNIK, Je. Ń.: Drevnerusizmy v „Ĉeńsko-nemeckom slovare“ J. 

JUNGMANNA. – Sbornik naučnych rabot Tańkentskogo universiteta 1976, č. 519, s. 104-114   

// Zázn. podle NovSovLit 1977/7, 236. 

 

2570 MIŃKOVSKÁ-KOZÁKOVÁ, V. T.: COMENIUS philosophe du langage. – StCom 
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2571 PATERA, Ludvík: Nad odkazem Ľudevìta ŃTÚRA (* 29. 10. 1815). – ČJL 26, 
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2572 PEŃKOVÁ, J.: Jungmannovo působenì ve světle filozofické reflexe. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 201-206, rus. res.   // J. JUNGMANN, jeho úsilì o praktické uņìvánì ĉeńtiny a 

rozvinutì spisovné ĉeńtiny a smysl této ĉinnosti. 

 

2573 PLCH, J.: K pojetì a výkladu vývoje ĉeské literatury národnìho obrozenì. – SlPrag 17 

(v zde č. 2874), 197-200, rus. res.  // Nerovnoměrnost vývoje ĉeského národnìho obrozenì, 
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2574 PRAŅÁK, Richard: K vztahům ĉeské jungmannovské inteligence a druhé 

bernolákovské generace na Slovensku. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 213-221, rus. res.   // 
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2575 PRIESTLY, T. M. S.: SCHLEICHER, ĈELAKOVSKÝ, and the family-tree diagram. 
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2583 ŃPÉT, Jiří: Národnì muzeum a Frantińek PALACKÝ v pravopisných sporech let 
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9.68 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nové, do 

roku 1945) 
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Václav ERTL (1875-1929), redaktor NŘ a ředitel Kanceláře slovnìku jazyka ĉeského. 
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Wirkung. – Grundlagen (v. zde č. 2927), 24-42   // Přeloņil Ronald LÖTZSCH.  

 

2597 HROCH, Miroslav: Ludvìka RITTERSBERGA Kapesnì slovnìĉek novinářský. 
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Jana MUKAŘOVSKÇHO od let dvacátých do roku 1944. – In: Kulturně historický sborník 
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Historickém mìstopisu Moravy a Slezska. 

 

2623 TSCHIŅEWSKIJ, D.: Prager Erinnerungen. Herkunft des Prager Linguistischen 

Zirkels und seine Leistungen. – Sound (v. zde č. 2941), 15-28 

 



2624 UHROVÁ, Eva: K nedoņitým ńedesátinám Rudolfa MERTY (1915-1968). – 

Universitas (Brno) 1975, č. 2, s. 105   // Germanista a nordista. 

 

2625 WELLEK, René: Vilém MATHESIUS (1882-1945). Founder of the Prague 

linguistics circle. – Sound (v. zde č. 2941), 6-14 

 

2626 WINNER, Thomas G.: Jan MUKAŘOVSKÝ. The beginnings of structural and 

semiotic aesthetics. – Sound (v. zde č. 2941), 433-455 

 

………………………. 

 

2627 /Slavica na Univerzitě J. E. Purkyně v Brně. Uspoř. Frantińek HEJL, Milan 

KOPECKÝ, Arnońt LAMPRECHT, Radoslav VEĈERKA, J. VESELÝ, Artur ZÁVODSKÝ, 

Ivan DOROVSKÝ. – K VII. mezinárodnìmu sjezdu slavistů ve Varńavě. Brno, UJEP 1973, 

304 s.; v. BĈL 1973/74, 2819/   Zpr.: 1. MANDLEROVÁ, Jana: ČČH 23, 1975, 148; 2. (r): 

Slavica na Universitě J. E. Purkyně v Brně. – Slovenská literatúra (Bratislava) 22, 1975, 192 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1975 * 22660); 3. KMEĆ, J.: Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 

198 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   51, 53, 339, 398, 1691, 2527, 2558, 2583, 2628, 2630, 2650, 2668, 2843, 2940, 

2941 

 

 

9.69 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nejnovĔjńí, 

po roce 1945) 

 
2628 CYŅ, Jan: Před 10 lětami zemrě Vl. ZMEŃKAL. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 159-

160   // Vl. Zmeńkal (+ 8. 4. 1966), jeho ĉinnost v luņickosrbské spoleĉnosti v Praze poĉátkem 

okupace. 

 

2629 CYŅ, Jan: Swěrny nam baĉ do smjerće. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 357-359   

Josef PÁTA, 90 let od narozenì. 

 

2630 Ĉeský vědec světového jména akademik Bedřich HROZNÝ. – Pochodeň 1972, z. 15. 

12., s. 5   // Orientalista, 20. výroĉì úmrtì. – Dodateĉný zázn. podle BK-ĈĈ 1972, 56272. 

 

2631 ERHART, Adolf: Vzpomìnka na profesora V. Machka. – Universitas (Brno) 1975, č. 

3, s. 107-108   // Václav MACHEK -10. výroĉì úmrtì. 

 

2632 FISCHER, Jan O.: Třicet let budovánì marxistické romanistiky. – ČMF 57, 1975, 

17-24   // Organizace studia romanistiky na FF UK v Praze. 

 

2633 FLEGL, Michal: Antonìn FRINTA a památky ĉeské reformace. – Křesťanská revue 

42, 1975, č. 5/6, s. 110-113   // Slavista, jeho památkářská ĉinnost. – Zázn. podle BK-ĈĈ 

1976, 2088. 

 

2634 HAMPL, ZdenĔk: Vladimìr BUBEN (1888-1956). – ČMF 58, 1976, 21-22   // 

Romanista. 

 



2635 HORÁLEK, Karel: Vilém MATHESIUS jako filozof jazyka. – NŘ 59, 1976, 169-

174 

 

2636 K 30. výroĉì osvobozenì. (Souĉasný stav a výhledy ĉeské jazykovědy.) – SaS 36, 

1975, 177-184   // Redakĉnì stať, přehled od r. 1945. 

 

2637 LUTTERER, Ivan: Hlavnì data ve vývoji ĉeské onomastiky od roku 1945. – ZMK 

16, 1975, 595-599 

 

2638 PRAŅÁK, Richard: Recherches balkanologiques effectuées à la Faculté des Letters 

de l‟université de Brno. – EBT (v. zde č. 2839), 139-151   // Balkanologická studia v Brně 

v poslednìm dvacetiletì. 

 

2639 SEDLÁĈEK, Jan: Práce z oboru dějin slavistiky na jazykovědných slavistických 

pracovińtìch ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 205-208   // Přehled od roku 1950. 

 

2640 ŃIROKOVA, Aleksandra G.: Dostiņenija ĉechoslovackoj lingvistiki za 30 let (1945-

1975). – vestnik Moskovskogo universiteta – Filologija (Moskva) 30, 1975, č. 5, s. 3-18   // 

Týká se bohemistiky, slovakistiky a rusistiky. 

 

2641 Třicet let výzkumu antiky v ĈSSR. 1945-1975. – Antiquitas his triginta annis in 

Bohemoslovacia culta (MCMXLV-MCMLXXV). Zprac. ĉlenové antického odd. Kabinetu 

pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV, věd. red. Ladislav VARCL. Slovenskou ĉást připr. 

Miloslav OKÁL. – Praha, Kabinet pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV 1976, 283 s., lat. 

res.   // Z obsahu: Řecká a latinská jazykověda, s. 81-98; Epigrafie, papyrologie a 

numismatika, s. 160-171; Jednota klasických filologů, s. 215-224. Ve slovenské ĉásti: 

Jazykoveda a pomocné vedy filologické, s. 233-235. 

 

2642 Třicetiletí nańì jazykovědné rusistiky. – ČRus 20, 1975, 97-99 

 

2643 VEĈERKA, Radoslav – KRYSTÝNEK, Jiří: Práce o dějinách slovanské filologie 

na brněnské filosofické fakultě po r. 1945. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 201-204 

 

2644 ŅAŅA, Stanislav – BURIAN, Jan: Třicet let rusistiky na FF UJEP. – Universitas 

(Brno) 1975, č. 4, s. 83-84 

 

………………………. 

 

2645 /Functional generative grammar in Prague. Eds. Wolfgang KLEIN und Arnim von 

STECHOW. – Kronberg/Taunus, Scriptor Verlag 1973 (1974), XXX + 432 s.; v. BĈL 

1973/74, 2823/   Ref.: MIŃESKA-TOMIĆ, Olga: PBML 24, 1975, 61-78 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   51, 94, 1691, 1697, 2527, 2600, 2614, 2622, 2624, 2626, 2649, 2843 

 

 

9.70 DĔjiny lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2646 BARNET, Vladimír: Osobnost L. V. ŃĈERBY a jeho dìlo. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 

4-15   // Ņivot, působenì v Praze, vztah k ĉeńtině, jeho dìlo a vliv na vývoj lingvistiky. 



 

2647 BECHYŅOVÁ, VĔnceslava – MINKOVA, Liljana: Dva Ńopovovy dopisy O. M. 

Bodjanskému. – Slavia 44, 1975, 172-184   // Bulhar Ivan V. ŃOPOV, student filologie 

v Rusku a student mediciny v Praze, zaĉal se zabývat ĉeńtinou v prostředì moskevských 

slavjanofilů, edice jeho dopisů z r. 1851, adresátem byl O. M. BODJANSKIJ. 

 

2648 ĈERNÝ, Jiří: Struĉné dějiny lingvistiky I. Od poĉátků do vzniku strukturálnì 

jazykovědy. – Praha, SPN – Olomouc, UP 1975, 181 s.   // Uĉebnì text pro vysoké ńkoly. 

 

2649 DOLEJŃÍ, Antonín: Vztahy mezi ĉeskoslovenskou a sovětskou vědou. – SlPřehl 62, 

1976, 37-39   // 250 let od zaloņenì Akademie věd SSSR, kontakty v poslednìch třiceti letech. 

 

2650 DOROVSKÝ, Ivan: Ĉeská slavistická věda a Bulhaři. – Rovnost (Brno) 1976, z 20. 

3., s. 2-3   // Bulharský slavista Marin Stojanoviĉ DRINOV (+ 1906). 

 

2651 HAVRÁNEK, Bohuslav: Desetiletá ĉinnost Mezinárodnì komise pro studium 

gramatické stavby slovanských jazyků při MKS. – SaS 36, 1975, 249-251   // Minulých devět 

zasedánì komise a plánované 10. zasedánì, které mělo být v roce 1975 ve Skopji. 

 

2652 CHLUPÁĈOVÁ, Kamila: Akademik ŃĈERBA jako lexikograf. – PDS 3 (v. zde č. 

2860), 68-77   // Zaĉátek jeho lexikografické práce na zaĉátku 20. let 20. stoletì, kdy se stal 

jednìm ze zpracovatelů akademického slovnìku ruńtiny. Vedl téņ zpracovánì rusko-

francouzského slovnìku. 

 

2653 IVIĆ, Milka: The impact of MATHESIUS and JAKOBSON on Slavic syntax. – 

Sound (v. zde č. 2941), 231-237   // Vilém Mathesius a Roman Jakobson, jejich vliv na 

výzkum syntaxe slovanských jazyků. 

 

2654 LAPTEVA, L. P.: Moskevský profesor A. L. DJUVERNUA a jeho styky s Ĉechami. 

– Čs.-sovětské vztahy 5, 1976, 57-82, rus. res.   // Z ruńtiny přel. Jiřina STARÁ a S. STARÝ. 

– Slavista (1838-1886), vedl katedru slovanských nářeĉì na moskevské univerzitě. 

 

2655 LEŃKA, Oldřich: Materialy dlja biografii A. A. Potebni. – Slavia 45, 1976, 47-59   // 

A. A. POTEBNJA, jeho 12 dopisů z let 1867-1886 adresovaných Adolfu PATEROVI, edice. 

 

2656 MARKOV, Dmitrij F.: Nekotoryje voprosy istorii slavistiki. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 13-17   // Problematika vypracovánì dějin světové slavistiky, hodnocenì dìlĉìch 

sovětských bibliografických pracì k tématu. – K tomu diskusnì přìspěvky: P. DINEKOV, ib. 

s. 215 a Bohuslav HAVRÁNEK, ib. s. 213-214. 

 

2657 PETR, Jan: Onomastické práce Arnońta MUKY. – Lětopis Instituta za serbski 

ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 22, 1975, č. 2, s. 184-193   // Referát na 

konferenci ke 120. výroĉì narozenì A. Muky (Lipsko, listopad 1974). 

 

2658 PETR, Jan: /Soubor statì o lingvistických zájmech klasiků marxismu-leninismu/ - 1. 

B. ENGELS a románská jazykověda. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 385-392; 2. B. Engels 

– onomastik. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sborník), 47-61; 3. Klasikové marxismu o 

arabském světě. – Orientalia Pragensia 9, 1975, 7-26; 4. Kritické poznámky k práci Marks, 

Engels, Lenjin o jeziku. – CJŃ 18, 1974/75, č. 7 (1975), s. 289-295 (antologie M. 

ĆADANOVIĆE – citáty o jazyce); 5. Slavistické zájmy K. MARXE a B. Engelse. – AUC-



Philologica. Monographia 61, 1976. Praha, UK 1976, 124 s., rus. a franc. res.; 6. 

Zainteresowania Marksa i Engelsa językiem czeskim i czeską filologią. – Z problemów (v. zde 

č. 2944), 129-136; 7. Zainteresowania K. Markse i Fr. Engelsa językiem polskim. – Práce 

Językoznawcze (Kraków) 47, 1975, 187-196; 8. Zájem K. Marxe a B. Engelse o slovanskou 

filologii. - PřednLŃ 18, 1974 (1976), 26-34 

 

2659 PETR, Jan: L. V. ŃĈERBA jako slavista a sorabista. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 89-123   

// Doplněno publikacì dopisů Lva V. Ńĉerby Arnońtu MUKOVI (9 dopisů z let 1907-1927). 

 

2660 PETR, Jan: Związki osobiste A. Brücknera z F. Pastrnkiem. – Rocznik Slawistyczny 

(Kraków) 37, 1976, č. 1, s. 69-76   // Polský slavista Aleksander BRÜCKNER a náń Frantińek 

PASTRNEK, vzájemné vztahy, edice dopisů A. Brücknera z let 1891-1904. 

 

2661 PICCHIO, Riccardo: On Russian humanism: the philological revival. – Slavia 44, 

1975, 161-171   // Filologická metoda, která vznikla v Rusku ve 14. stol., měla sjednotit 

pravopis cìrkevněslovanských textů. 

 

2662 POPELA, Jaroslav: Ńĉerbův přìstup k jazykové skuteĉnosti. – PDS 3 (v, zde č. 

2860), 16-21  // Na základě sbornìku pracì L. V. ŃĈERBY „Jazykovaja sistema i reĉevaja 

dejatel‟nost‟”, Leningrad 1974. 

 

2663 ROMPORTL, Milan: L. V. ŃĈERBA jako fonetik. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 22-29 

 

2664 RULÍKOVÁ, Blaņena: Sovětská bohemistika v uplynulých 30 letech. – Čs.-sovětské 

vztahy 5, 1976, 145-147 

 

2665 SMRĈKOVÁ, Jiřina: Z obecně folkloristické problematiky v dìle Bogdana 

Petriceica HASDEA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 111-119 

 

2666 ŃKOVIERA, Daniel: Leonard STÖCKEL – humanistický rektor bardejovskej ńkoly. 

– ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 83-84   // Teze přednáńky v JKF 1974. 

 

2667 URBAŃCZYK, Stanisław: Językoznawstwo polskie w latach 1850 do 1918 r. – PDS 

2 (v. zde č. 2859), 27-41 

 

2668 VACHEK, Josef: Gyula LAZICZIUS and early Prague phonology. – Nyelvtudományi 

Közlemények (Budapest) 78, 1976, 480-183   // G. Laziczius – prvnì maďarský fonolog, byl 

v kontaktu se ĉleny PLK, zejm. s V. MATHESIEM. 

 

2669 ZATOVKAŅUK, Mikoláń: L. V. ŃĈERBA a lingvometodika cizìch jazyků. – PDS 3 

(v. zde č. 2860), 124-129   // Dosud nepřekonaná Ńĉerbova přìruĉka „Prepodavanije 

inostrannych jazykov v srednej ńkole“, vydána posmrtně. 

 

……………………….. 

 

2670 /AALTO, Pentti: Oriental studies in Finland 1828-1918. – Helsinki, Societas 

Scientiarum Fennica 1971, 174 s., 13 obr., 4 tab./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, č. 5, s. 516-518 

 



2671 /AMIROVA, T. A. – OLCHOVIKOV, B. A. – ROŅDESTVENSKIJ, Ju. V.: Oĉerki 

po istorii lingvistiki. – Moskva 1975, 559 s./   Ref.: HEŘMAN, Sáva: Sovětské dějiny 

jazykovědy. – JazAkt 12, 1975, 172-173 

 

2672 /CYŅ, Jan: Jan Arnońt SMOLER, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – 

Budyńin, Domowina 1975, 299 s./   Ref.: PETR, Jan: ČL 63, 1976, 123-124 

 

2673 /ĈURKINA, Iskra V.: Matija MAJAR-ZILJSKI. – Razprave Slovenske akademije 

znanosti in umetnosti, I. razred (za zgodovinske in druņebne vede), VIII/2. Ljubljana 1974, 

123 s./   Zpr.: URBAN, ZdenĔk: Slavia 45, 1976, 412-413 (M. Majar-Ziljski, filolog, 

etnograf a folklorista, představitel slovinského národnìho hnutì) 

 

2674 /Dokumenti za istorijata na Bălgarskata akademija na naukite III, 1911-1944. Sest. P. 

MIJATEV, D. KOEN, C. ANTOVA, B. DIMITROVA. – Sofija, BAN 1974, 357 s./   Ref.: 

M. K.: SlPřehl 62, 1976, 42-43 

 

2675 /HENTSCHKE, A. – MUHLACK, U.: Einführung in die Geschichte der klassischen 

Philologie. – Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 150 s./   Ref.: 

BORECKÝ, Bořivoj: Eirene 14, 1976, 185-186 

 

2676 /Istoria ştiinŝelor in Romania. Lingvistică. Red. I. IORDAN. – Bucureşti 1975/   Ref.: 

SMRĈKOVÁ, Jiřina: K pojetì dějin jazykovědy. – JazAkt 13, 1976, 108-109 

 

2677 /PADLEY, G. A.: Grammatical theory in Western Europe 1500-1700. The Latin 

tradition. – Cambridge, Cambridge University Press 1976/   Ref.: MIŃKOVSKÁ-

KOZÁKOVÁ, V. T.: Komenský ve vývoji gramatických teoriì. – StCom 6, 1976, č. 13, s. 

35-41, angl. res. (recenze psána z komeniologického hlediska) 

 

2678 /PENN, Julia M.: Linguistic relativity versus innate ideas. The origin of the SAPIR-

WHORF hypothesis in German thought. – Janua Linguarum, series minor 120. Hague, 

Mouton 1972, 62 s./   Ref.: ŅAŅA, Stanislav: SFFBU A 22-23, 1974 (1975), 268-270 

 

2679 /PETR, Jan: Michał HÓRNIK, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – Budyńin 

1974, 168 s.; v. BĈL 1973/74, 2836/   Ref.: MUDRA, Jiří: ČL 62, 1975, 183 

 

2680 /ROCHER, Rosena: Alexander HAMILTON (1762-1824). A chapter in the early 

history of Sanskrit philology. – American Oriental Series, 51. New Haven, Conn., American 

Oriental Society 1968, XII + 128 s./   Ref.: JANDOUREK, Pavel: ArchOr 43, 1975, 187-188 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   40, 58, 65, 231, 832, 1144, 2578, 2585, 2598, 2604, 2746 

 

 

9.16 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce 
9.49 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v Ĉeskoslovensku 

 
2681 BABEU, Doina: Direcŝii şi perspective în stilistică  cehoslovacă  actuală. – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 27, 1976, 67-78   // Souĉasná ĉeská a slovenská stylistika, 

zejm. otázka terminologie a pojmů. 

 



2682 BRONEC, Jiří: Katedra jazyků. – Ročenka (v. zde č. 2864), 139-141   // Přehled 

práce v l. 1968-1975, s bibliografiì pracì ĉlenů katedry. 

 

2683 CVETLER, Jiří: Ĉeský a slovenský podìl na poznávánì zákonìku cara Ńtěpána 

Duńana. (Rukopisné bádánì.) – In: Otázky dějin střední a východní Evropy 2. Praha 1975, 95-

145, rus. a angl. res.   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 23214. 

 

2684 DITRICHOVÁ, Zdeņka: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì 

ruského jazyka a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 828-830   // Připojena bibliografie 

pracovnìků oddělenì. 

 

2685 DOROVSKÝ, Ivan (Dor): Tři otázky prof. dr. Arnońtu LAMPRECHTOVI, DrSc. – 

Universitas (Brno) 1975, č. 1, s. 70-72   // O práci katedry ĉeského jazyka, slovanské, 

indoevropské a obecné jazykovědy FF UJEP v Brně. 

 

2686 DVOŘÁK, Jaromír: K souĉasným úkolům literárnì vědy a věd filologických. – 

StBoh (v. zde č. 2877), 7-13, rus. a něm. res.   // Přìspěvek na ideologické konferenci oboru 

slavistiky na UP v únoru 1974. 

 

2687 ECKERT, Kosta: Zprávy o Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 50-52   // Téņ resumé 

ĉtyř přednáńek v Kruhu ve druhém semestru 1975 (Alexandr STICH, Frantińek HRDLIĈKA, 

Bohuslav ILEK, Vladimìr ŃMILAUER). 

 

2688 HAUSENBLAS, Karel: K problematice dějin slavistiky na katedře ĉeského a 

slovenského jazyka na FF UK. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 197 

 

2689 HLADKÝ, Josef: Katedra anglistiky a amerikanistiky. – Ročenka (v, zde č. 2864), 

787-790   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2690 HLAVÁĈ, Theo: Terminological work at the Computing research centre UNDP 

Bratislava. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 297-298   // Publikaĉnì ĉinnost centra 

týkajìcì se terminologie. 

 

2691 HOUDOVÁ, Hana – JELÍNEK, Stanislav: O spolupráci katedry rusistiky a 

neslovanských jazyků PF UK s absolventy. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 5 (1976), s. 228-229 

 

2692 HREŃKO, Ńtefan – TAKÁĈ, Jozef: Výuĉba jazykov na VŃT v Końiciach. – 

PedKonf (v. zde č. 2856), 55-57 

 

2693 JIŘIĈKOVÁ, Jana: Metodika práce s textem v nitranském Kabinetu literárnì 

komunikace. – ČJL 26, 1975/76, č. 7 (1976), s. 363-366   // Řeńì se dìlĉì úkol „Teorie textu a 

vývoje literatury“, vedoucì Frantińek MIKO. 

 

2694 K pojetí vyuĉovánì ruńtině v ĉeské organizaci SĈSP do sjezdu SĈSP. – RTP 1975, č. 

3, s. 14-20   // Z8zn. podle BK-ĈĈ 1977, 10665. 

 

2695 KONDRAŃOV, Nikolaj A. – KUBÍK, Miloslav: K soderņaniju kursa „Vvedenije 

v izuĉenije russkogo jazyka“. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 8 (1976), s. 366-373   // Nově 

zavedená přednáńka na PF UK. 

 



2696 KOŘENSKÝ, Jan: Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 

1974. - Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 

15-17; 13, 1976, 5-7 

 

2697 LAMPRECHT, Arnońt: Katedra ĉeského jazyka, slovanské, indoevropské a obecné 

jazykovědy. – Ročenka (v. zde č. 2864), 747-755   // Připojena bibliografie pracovnìků 

katedry. 

 

2698 LANG, Jaromír: K problematice vzdělávánì překladatelů a tlumoĉnìků. – In: 

Kulturně historický sborník II/2. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 

203-212   // Obor studia na Univerzitě 17. listopadu. 

 

2699 LEŃĈIŃIN, S.: Ĉechoslovackije vuzovskije posobije po razgovornoj praktike s toĉki 

zrenija lingvostranovedenija. – In: Tezisy dokladov i soobńčenij. Tretij meņdunarodnyj 

kongress MAPRJAL, Warszawa 1976, 417 

 

2700 LUTTERER, Ivan: Podìl filozofické fakulty UK na akcìch jungmannovského roku 

1973. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 243-245 

 

2701 MAJTÁN, Milan: Správa o ĉinnosti Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti při SAV za 

funkĉné obdobie 23. 10. 1973- 21. 1. 1976. – JazAkt 13, 1976, 12-14 

 

2702 MAJTÁN, Milan: Valné zhromaņdenie Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti pri 

SAV. – JazAkt 13, 1976, 10-11   // Konalo se 21. 1. 1976 ve Smolenicìch. 

 

2703 MASAŘÍK, ZdenĔk: Katedra germanistiky a nordistiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

783-786   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2704 MICHÁLEK, Emanuel: Přehled pracovnìch výsledků na úseku studia dějin 

slovanské filologie v ÚJĈ ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 209-210 

 

2705 MICHÁLKOVÁ, VĔra: O jazykové kultuře. – Universitas (Brno) 8, 1975, č. 6, s. 73-

75   // Zkuńenosti z jazykové poradny v Brně. 

 

2706 OLIVA, Karel – ĈECHOVÁ, Marie: Třetì roĉnìk ĉeńtinářské soutěņe. – ČJL 26, 

1975/76, č. 5 (1976), s. 234-237   // Zpráva o průběhu soutěņe „Olympiáda v ĉeském jazyce“. 

– K tomu tíņ a.: Podporujeme zájem ņáků o ĉeský jazyk. – NŘ 59, 1976, 51-52 

 

2707 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Katedra romanistiky a fonetiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

791-796   // Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

2708 PITHARTOVÁ, Marie: Přehled přednáńek v Jazykovědném sdruņenì při ĈSAV za 

rok 1974. – Přehled přednáńkové ĉinnosti za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 17-20; 13, 1976, 7-

10 

 

2709 POLIŃENSKÝ, Josef – VRHEL, Frantińek: Actividades del Centro de estudios 

Ibero-Americanos de la Universidad Carolina de Praga. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 241-246 

 



2710 POŃÍK, Miroslav – HRNĈÍŘOVÁ, Daniela: Ĉinnost komise odborné terminologie 

v zemědělstvì, potravinářském průmyslu a lesnìm hospodářstvì. – Názvoslovný zpravodaj 

zemědělský 1976, 41-50 

 

2711 PRŦCHA, Jan: Vývoj, souĉasný stav a perspektivy systému vzdělánì a výchovy 

v mateřském jazyce ve vńeobecně vzdělávacì ńkole. – Pedagogika 25, 1975, 701-714, rus. a 

angl. res. 

 

2712 ROUDNÝ, Miroslav: The Czechoslovak experiences and the co-ordination of the 

international activity in terminology. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 92-95   // 

Práce terminologické komise, spoleĉného orgánu ÚJĈ a Úřadu pro normalizaci. 

 

2713 ROUDNÝ, Miroslav – SOLNAŘOVÁ, Boņena: Z dosavadnì práce terminologické 

komise SRV (Spoleĉnosti pro racionálnì výņivu). – Výņiva lidu 30, 1975, č. 6, s. 89   // 

Záznam podle sdělenì M. Roudného. 

 

2714 ROUDNÝ, Miroslav: Zur Tätigkeit der tschechoslowakischen terminologischen 

Kommission I SC/TC 37. – TermSt 5 (v. zde č. 2881), 37-42   // Komise existuje při ÚJĈ 

ĈSAV od r. 1958. 

 

2715 ŘEHÁĈEK, Luboń: Studium dějin slovanské filologie na filosofické fakultě 

University Karlovy v Praze. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 174-19 

 

2716 SGALL, Petr: Zum Stand der Thema-Rema-Forschung in der Tschechoslowakei. – 

In: Theoretische Linguistik in Osteuropa. Tübingen 1976, 163-182   // Zázn. podle NovInLit 

1977/5, 45. 

 

2717 SIATKOWSKI, Janusz: Badania nowych dialektów mieszanych i mowy miejskiej w 

Czechach. – In: Studia z filologii polskiej i słowiańskiej 15. Warszawa 1976, 269-283   // 

Srovnánì se stavem výzkumu v Polsku. 

 

2718 SKOPAL, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/, Oddělenì cizìch jazyků a 

literatur. – Ročenka (v, zde č. 2864), 830-832   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2719 SMRĈKOVÁ, Jiřina: L‟état actuel des études balkaniques à  l‟Université Charles de 

Prague. – EBT 5 (v. zde č. 2839), 153-158   // Ĉinnost Střediska balkanologických studiì na 

FF UK v Praze. 

 

2720 Stylistický krouņek přátel sovětské jazykovědy při SĈSP FF UK. – JazAkt 13, 1976, 

125-126   // Krouņek funguje od r. 1973. 

 

2721 ŃRÁMEK, Rudolf: Deset let onomastických seminářů v Brně a v Ostravě. – ZMK 17, 

1976, 534-537   // Seminář na FF v Brně (od r. 1967) a na PF v Brně a Ostravě. 

 

2722 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v Ĉeskoslovensku – organizace, 

konference. – JazAkt 12, 1975, 55-57 

 

2723 Tridsat’ let obuĉenija russkomu jazyku v Ĉechoslovakii. – RTP 1976, č. 4 (v. zde č. 

2852), 5-20 

 



2724 VESELÝ, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì ĉeského jazyka 

a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 819-828   // Téņ bibliografie pracovnìků oddělenì. 

 

2725 VIDMAN, Ladislav – MOUCHOVÁ, Bohumila – MASÁROVÁ, M.: Zprávy o 

ĉinnosti JKF a SJKF v roce 1974. – ZprJKF 17, 1975, č. 2, s. 66-72   // Zázn. podle BK-ĈĈ 

1977, 6550. 

 

2726 Zpráva o ĉinnosti Ĉeskoslovenské akademie věd v roce 1974. – Věstník ČSAV 85, 

1975, 281-313   // Ĉinnost v oblasti jazykovědy na s. 307-308. 

 

2727 ŅAŅA, Stanislav: Katedra ruského jazyka. – Ročenka (v. zde č. 2864), 764-770   // 

Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   359, 459, 602, 804, 1201, 1237, 1292, 1608, 1609, 2632, 2636-2644 

 

 

9.50 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2728 BÉMOVÁ, Alla: Pracovnì výsledky leningradské skupiny z oblasti algebraické 

lingvistiky. – SaS 37, 1976, 337-340   // Pracuje od poĉ. 70. let na leningradské univerzitě při 

Institutu matematiky a mechaniky. 

 

2729 BÉMOVÁ, Alla – WEISHEITELOVÁ, Jana: Základnì směry algebraické 

lingvistiky v SSSR. – ČRus 20, 1975, 125-130 

 

2730 BROŅ, Ladislav: Integri procedamus. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 411-422   // 

Nadpis ĉlánku je mottem na erbu ghanské univerzity v Legonu. Popis situace na ghanských 

vysokých ńkolách (celkem tři); kulturnì politika, jazyková situace a jazyková politika 

v Ghaně. 

 

2731 HORÁLEK, Karel: Sovětská jazykověda vĉera a dnes. – SaS 36, 1975, 125-128   // 

Stav souĉasného jazykovědného bádánì v oblasti teorie jazykovědy podle výsledků I. 

vńesvazové konference v Moskvě (listopad 1974). Připomìnky zejm. k vystoupenìm S. D. 

KACNEL‟SONA. 

 

2732 HRDLIĈKA, Milan: Ruský jazyk mezinárodně. – Druņba 28, 1975, č. 1, s. 13-14   // 

Mezinárodnì organizace uĉitelů ruského jazyka a literatury – MAPRJAL. – Zázn. podle BK-

ĈĈ 1975, 2529. 

 

2733 CHINO, Eiichi: Bohemistika v Japonsku. – Tvorba 1976, č. 37 (8. 9.), s. 8   // Referát 

japonského bohemisty na sympoziu o výuce ĉeńtiny v cizině v rámci LŃSS v Praze. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 34778. 

 

2734 KRÁMSKÝ, Jiří: Vzdělávánì dospělých v cizìch jazycìch ve Velké Británii. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 8 (1976), s. 361-367   // Probìhá v kursech jazykových i jiných ńkol a na 

vysokých ńkolách. 

 



2735 MOTORNYJ, V. A.: Studium ĉeského jazyka a literatury v USSR. – Praha-Moskva 

21, 1976, 50-51   // Bohemistika na kyjevské a lvovské univerzitě. Překlad z ruńtiny. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 48305. 

 

2736 PETR, Jan: Problematika dějin slavistiky na neslovanských univerzitách. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 43-59   // K tomu diskusnì přìspěvek: Jiřina SMRĈKOVÁ, ib. s. 223 

 

2737 SKRUNDA, Wiktor: Sovremennoje sostojanije i zadaĉi pol‟skoj rusistiki. – ČRus 21, 

1976, 123-127 

 

2738 SKULINA, Josef: O jednom směru sociolingvistického zkoumánì v Německé 

demokratické republice. – SaS 36, 1975, 168-169   // Těņì z výsledků německé dialektologie 

po stránce teoretické i metodologické. 

 

2739 ŃATAVA, Leoń: 25 let Institutu za serbski ludospyt. – ČL 63, 1976, 240   // Sìdlì 

v Budyńìně. 

 

2740 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v SSSR. (Struĉný přehled.) – JazAkt 12, 

1975, 26-28 

 

2741 TēŃITELOVÁ, Marie: O matematické a aplikované lingvistice v Belgii. – SaS 37, 

1976, 173-175   // Zkuńenosti ze studijnì cesty do Belgie v r. 1975. 

 

2742 VAŃEK, Antonín: Jazykové kontakty v Karpatech. – JazAkt 12, 1975, 57-61   // 

Ĉinnost Komise slovanských jazykových kontaktů v oblasti lingvistické karpatologie. 

 

2743 WITTOCH, ZdenĔk: K souĉasnému stavu slovanského jazykozpytu v Rumunsku. – 

Slavia 44, 1975, 104-106 

 

………………………. 

 

2744 /Armuqon. Majmūai asarhoi ilmii a‟zoëni kafedrai zabon va adabiëti tojik. – 

Universiteti Davlatii Samarqand ba nomi Alińer Navoi. Ser. nav, No. 185. Samarqand 1970, 

263 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: Tajik studies in Samarkand. – ArchOr 44, 1976, 361-363  

(studium tadņického jazyka v Tadņikistánu) 

 

2745 /PRŮCHA, Jan: Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – 

Praha, Academia 1973, 125 s.; v. BĈL 1973/74, 2897/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: 

Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – ČJL 25, 1974/75, č. 5 

(1975), s. 234-238; 2. JANOUŃEK, L.: Čs. psychologie 19, 1975, 194-196 

 

2746 /Vostoĉnaja filologija. Charakterologiĉeskije issledovanija. Red. Ju. V. 

ROŅDESTVENSKIJ. – Moskva, Nauka 1971, 232 s./    Ref.: POUCHA, Pavel: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 12-13 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   223, 359, 553, 593, 804, 2475, 2651, 2664, 2671, 3002 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

7. 2 Portugalńtina 

 
2193 HAMPL, ZdenĔk: Portugalsko-ĉeský slovnìk. – Praha, SPN 1975, 883 s.   Ref.: 

ŃABRŃULA, Jan: PhilPrag 19, 1976, 208-211 

 

2194 HAMPL, ZdenĔk – HOLŃAN, Jiří: Portugalsko-ĉeský a ĉesko-portugalský kapesnì 

slovnìk.  – Praha, SPN 1976, 497 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 182. 

 

2195 TLÁSKAL, Jaromír: L‟emploi du subjonctif dans les propositions subordonnées de 

la langue portugaise contemporaine (contribution au problème). – PhilPrag 19, 1976, 53-72 

 

……………………….. 

 

2196 /HAMPL, Zdeněk: Wir lernen portugiesisch sprechen. – Leipzig, VEB Verlag 

Enzyklopädie 1971, 208 s./   Ref.: TLÁSKAL, Jaromír: CJŃ 18, 1974/75, č. 6 (1975), s. 

283-284 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2499, 2513 

 

 

7.3 Francouzńtina 
7.76 Popis a rozbor jazyka 

 
2197 BATUŃKOVÁ, Hana: Francouzská vidová opozice imparfait – passé simple. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 3 (1975), s. 100-109; č. 4, s. 158-164 

 

2198 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Analyse spectrographique des voyelles françaises. 

Basée sur l‟examen de la chaîne parlée. – AUC-Philologica. Monographia 51. Praha, UK 

1974, 172 s.  // Dodateĉný zázn. 

 

2199 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Quelques oppositions vocalique au point de vue 

de l‟analyse spectrographique. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 93-113 

 

2200 DOHALSKÁ, Marie: Ńĉerbova francouzská fonetika. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 30-36   

// Rozbor práce L. V. ŃĈERBY „Fonetika francuzskogo jazyka“, Moskva 1937. 

 

2201 DUCHÁĈEK, Otto: Esquisse du champ conceptuel de la beauté dans le français du 

XII-ème siècle. – Kwartalnik neofilologiczny (Warszawa) 23, 1976, 105-118   // Zázn. podle 

NovInLit 1976/12, 320. 

 



2202 DUCHÁĈEK, Otto – BARTOŃ, Jozef: Grammaire du français contemporain. – 

Bratislava, SlPN 1976, 541 s.   // Zázn. podle BK-SK 1976, SC 39430 D1-2198. 

 

2203 DUCHÁĈEK, Otto: Sur le problème de la structure de lexique et de son évolution. – 

Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 1976, 89-98 

 

2204 HÁJKOVÁ, Hana: L‟expression imagée dans la prose narrative de NERVAL. – ERB 

8, 1975 (1976), 161-179   // Rozbor básnických obrazů. 

 

2205 HANÁKOVÁ, Milada: Nejnovějńì sovětský výzkum v oblasti francouzské lexiko-

logie. – CJŃ 20, 1976/77, č. 4 (1976), s. 184-188   // Publikace moskevského institutu cizìch 

jazyků o francouzńtině. 

 

2206 CHMELOVÁ, Jitka: La valeur impressive des sons dans le langage de la publicité. – 

PhonPrag 4, 1974 (1975), 157-160   // Na mater. franc. novin z let sedmdesátých. 

 

2207 JANOVCOVÁ, Eva: „Etoffement“ a francouzské ekvivalenty ĉeských předloņek. – 

CJŃ 18, 1974/75, č. 8 (1975), s. 347-350   // Etoffement = postup posilujìcì pomocné slovo, 

nejĉastěji předloņku, téņ nahrazenì pomocného slova plnovýznamovým výrazem. 

 

2208 KREJZOVÁ, Anna: La langue – attribut de la puissance? – PhilPrag 19, 1976, 189-

195   // O francouzských jazykových zákonech omezujìcìch vliv angliĉtiny na francouzńtinu. 

 

2209 KREJZOVÁ, Anna: O francouzském „jazykovém zákonu“. – NŘ 59, 1976, 175-183   

// Vydán 1976 a je namìřen proti nadměrnému uņìvánì cizìch, zejm. anglických slov ve veřej-

ných projevech. 

 

2210 KRSKOVÁ, NadĔņda: Adjektivum v odborné terminologii francouzské a německé. – 

MiscPhil (v. zde č. 2853), 59-68, franc. res.   // Malá skupina asi 300 adjektivnìch zeměděl-

ských termìnů, na mater. franc. a něm. hesel ĉtyřjazyĉného Haenschova zemědělského slov-

nìku „Wörterbuch der Landwirtschaft“. Slovotvorný rozbor. 

 

2211 OCHTINSKÝ, Juraj: Les rapports antonymiques des champs conceptuels de la 

beauté et de la laideur en français moderne. – ERB 8, 1975 (1976), 63-80 

 

2212 RADINA, Otomar: Zrádná slova ve francouzńtině. – Praha, SPN 1975, 84 s. 

 

2213 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Les fonctions du présent de l‟indicatif dans les oeuvres 

littéraires contemporaines. – ERB 8, 1975 (1976), 31-43   // Na mater. modernì franc. beletrie. 

 

2214 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Vyjadřovánì logických vztahů v odborné francouzńtině. 

– PedKonf (v. zde č. 2856), 141-144 

 

2215 ŃABRŃULA, Jan: Le français – langue abstraite? – Beiträge (v. zde č. 2924), 179-

189   // Synchronnì konfrontace francouzńtiny, ĉeńtiny a němĉiny má potvrdit, zda je 

francouzńtina skuteĉně abstraktnì jazyk. 

 

2216 TRUMPEŃOVÁ, Zuzana: Quelques observations sur l‟interdiction linguistique. – 

ERB 8, 1975 (1976), 105-109   // Tabu, eufemismus a disfemismus jako projev jazykového 

zákazu ve francouzńtině. 



 

2217 VLASÁK, Václav: Slovotvorné postupy ve francouzské ekonomické terminologii a 

jejich osvojovánì. – PedKonf (v. zde č. 2856), 185-190, rus. a angl. res. 

 

……………………….. 

 

2218 /Atlas linguistique de la France par régions: Atlas linguistique de la Gascogne par J. 

SÇGUY. Vol. V. Le verbe par J. ALLIÈRES. Sv. 1. Cartes (456 mp.), sv. 2. Commentaires 

(292 s.) – Paris 1971/   Ref.: FIALOVÁ, Marie: SFFBU A 22-23, 1974/75, 285-287 (franc.) 

 

2219 /BUYSSENS, Eric: Les catégories grammaticales du français. – Bruxelles, Editions de 

l‟université 1975, 94 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 284 (franc.) 

 

2220 /Dictionnaire de la linguistique. Réd. Georges MOUNIN. – Paris, Presses univer-

sitaires 1974/   Ref.: TEJNOR, Antonín: Dalńì francouzský slovnìk lingvistické termino-

logie. – JazAkt 13, 1976, 34-37 

 

2221 /GECKELER, H.: Strukturelle Semantik des Französischen. – Tübingen 1973, 96 s./   

Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: Zeitschrift für franzözische Sprache und Literatur (Wiesbaden) 

86, 1976, 374-375   // Zázn. podle NovInLit 1977/11, 981. 

 

2222 /HAENSCH, Günter – LALLEMAND-RIETKÖTTER, Annette: Wortbildungslehre 

des modernen Französisch. – München, M. Heuber 1972/   Ref.: KRSKOVÁ, NadĔņda: 

K problematice tvořenì slov ve francouzńtině. – MiscPhil (v. zde č. 2853), 121-125 

 

2223 /LAVIS, Georges: L‟expression de l‟affectivité dans la poésie lyrique française du 

moyen âge, XIIe-XIIIe s. Etude sémantique et stylistique du réseau lexical joie-dolor. – Paris 

1972, 617 s./   Ref.: VRBKOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 1974/75, 263-265 (franc.) 

 

2224 /LAVOIE, Gilles: Le rythme et la mélodie de la phrase littéraire dans l‟oeuvre de Mgr. 

F.-A. SAVARD. – Paris, Klincksieck 1969, 170 s./    Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und Kommunikationsforschung (Berlin) 

28, 1975, 440-441 

 

2225 /Méthodologie d‟inicitation à l‟expression française. – Etudes de linguistique appli-

quée N. 13. Paris, Didier 1974/   Ref.: STAVINOHOVÁ, Zdeņka: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 279-281 (franc.) 

 

2226 /MOIGNET, Gérard: Grammaire de l‟ancien français. Morphologie – Syntaxe. – Paris, 

Klincksieck 1973, 441 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-

23, 1974/75, 265-267 (franc.) 

 

2227 /OSTRÁ, Růņena: Structure onomasiologique du travail en français. Etude diachro-

nique d‟un champ conceptuel. – Opera Universitatis Brunensis, Facultas philosophica 191. 

Brno, UJEP 1974, 127 s.; v. BĈL 1973/74, 2377/   Ref.: 1. MILITZ, Hans-Manfred: 

Beiträge zur romanischen Philologie (Berlin) 15, 1976, 174-175; 2. OESTERREICHER, 

W.: Vox Romanica (Bern) 35, 1976, 281-284 (zázn. podle NovInLit 1978/2, 878); 3. 

STEFANINI, J.: Bulletin de la Société de linguistique de Paris 71, 1976, č. 2, s. 176-180 

 



2228 /ROBACH, Inger-Britt: Etude socio-linguistique de la segmentation syntaxique du 

français parlé. – Lund 1974, 176 s./   Ref.: KRAUS, Jiří – RULFOVÁ, Milena: K socio-

lingvistickým předpokladům mluvnického popisu. – SaS 36, 1975, 152-158 

 

2229 /ŃABRŃULA, Jan: Úvod do francouzské stylistiky, 1, 2. – Praha, UK - SPN 1970, 194 

+ 159 s.; v. BĈL 1970, 2352/   Ref.: DUBSKÝ, Josef: Revue de linguistique romane (Lyon-

Paris) 39, 1975, č. 155-156, s. 482-484 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 765) 

 

2230 /ŃIGAREVSKAJA, N. A.: Précis d‟histoire de la langue française. – Leningrad 1974, 

286 s./   Ref.: TRUP, Ladislav: JazAkt 13, 1976, 33-34 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   216, 1256, 1259, 1261, 1275, 2315, 2408, 2540 

 

 

7.77 Metodika a didaktika vyuĉování 

 
2231 KASTLOVÁ, Jiřina: Průzkum znalostì francouzńtiny na VŃST v Liberci. – PedKonf 

(v. zde č. 2856), 39-42, rus. a angl. res. 

 

2232 PAVLÍK, Miroslav: Kognitivnì sloņka ve výuce francouzńtiny pro posluchaĉe nefilo-

logických oborů. – GlotOl l, 1976, 17-32 

 

2233 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: O moņnostech procviĉovánì výslovnosti francouzských 

samohlásek. – CJŃ 20, 1976/77, č. 3 (1976), s. 107-114 

 

2234 TIONOVÁ, Alena: Les méthodes audio-visuelles et leur efficacité. – In: Modern 

linguistics and language teaching. International conference, Budapest, 1-5 April 1971. 
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……………………….. 

V. téņ ĉ.:   337, 364, 369, 2168, 2315 
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lingvistică. – Praha, SPN – UK 1976, 204 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. 
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2275 neobsazeno 
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8 OSTATNÍ JAZYKY INDOEVROPSKÉ a 

 JAZYKY NEINDOEVROPSKÉ 
8.16 Řeĉtina a latina 
8.70 Obecné otázky jazykŧ klasických 
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2266 VIDMAN, Ladislav: Psáno do kamene. Antická epigrafie. – Nové obzory vědy 16. 
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Schriften. – Impulse der Forschung 10. Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 
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1976, 161-162 

 

2288 /1. FEHLING, Detlef: Die Quellenangaben bei HERODOT. Studien zur Erzählungs-
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2293 /The Papyrus fragments of SOPHOCLES. An edition with prolegomena and commen-

tary by Richard CARDEN. With a contribution by W. S. BARRETT. – Texte und Kommen-

tare. Eine altertumswissenschaftliche Reihe, Band 7. Berlin, de Gruyter 1974, XVI + 263 s./   

Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 242-244 

 

2294 /PEEK, W.: Ein neuer spartanischer Staatsvertrag. – Abhandlungen der römischen 

Akademie der Wissenschaften zu Leizig, Phil.-hist. Klasse, Band 65, Heft 3. Berlin 1974, 15 

s./   Zpr.: OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 23, 1975, 765-766 

 

2295 /REINMUTH, O. W.: The Ephebic inscriptions of the fourth century B. C. – 

Mnemosyne, Supplementum XIV. Leiden, Brill 1971, XI + 175 s., 31 tab./   Zpr.: PEĈÍRKA, 

Jan: New sources and studies in Athenian history. – Eirene 13, 1975, 136-142 

 

2296 /SOLOMONIK, E. I.: 1. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki Chersonesa. – Kyjiv, 
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2298 /XENOPHONTIS Expeditio Cyri. Ed. C. HUDE, editionem correctiorem curavit J. 

PETERS. – Leipzig, Teubner 1972, IXX + 330 s./   Ref.: FROLÍKOVÁ, Alena: LF 98, 
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……………………….. 
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ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 331-352, něm. res.   // Latinské právnì termìny u 

autorů doby klasické a poklasické. 

 

2309 ĈUPR, Karel: Latinské názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Palladia. – LF 99, 

1976, 153-155, franc. res.   // PALLADIUS Rutilius Taurus Aemilianus: Opus agriculturae – 

14 knih z přelomu 4. a 5. stoletì. 

 

2310 ĈUPR, Karel: Názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Columelly. – Classica (v. 

zde č. 2833), 101-112   // COLUMELL: De re rustica a De arboribus – 1. stoletì n. l. 

 
2311 ERREN, Manfred: Urgentibus imperii fatis. – LF 99, 1976, 1-30   // Výklad citátu 

z nadpisu TACITUS, Germania, kap. 33; výraz fatum, sloveso urgere. 

 

2312 HERING, Wolfgang: PROPERZ und CATULL. Anmerkungen zum neoterischen 

Erbe in der augusteischen Literatur. – Eirene 13, 1975, 77-85 

 

2313 HOŃEK, Radislav: Concordia Augusti a concordia christiana. – ZprJKF 17, 1975, 

č. 2/3, s. 76   // Teze přednáńky v JKF 1974. – Rozbor pojmů concordia, discordia, pax. 

 

2314 KINCL, Jaromír: „Servus suis nummis emptus“ v barbarských státech 6.-8. stoletì. - 

In: Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuage-

nario ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 353-368, něm. res.   // Latinský termìn 

servus suis nummis emptus je technický obrat řìmského práva, ale byl pouņìván i pro právnì 

systémy tzv. barbarských států (Germánů, Vizigótů, Bavorů). 

 

2315 KOLÁŘOVÁ, Zdeņka: Rectus, directus, iustus, le vicende di tre parole sinonimiche. 

– ERB 8 (v. zde č. 2840), 81-97   // Uņìvánì uved. adjektiv v latině a jejich vývoj ve francouz-

ńtině a italńtině. 

 

2316 MOUCHOVÁ, Bohumila: Untersuchungen über die Scriptores Historiae Augustae. – 

AUC-Philologica. Monographia 57. Praha, UK 1975, 126 s.   // Otázku autorstvì tzv. Historia 

Augusta řeńì rozborem jednotlivých obratů, výrazů a způsobů spojenì v textu. – Zázn. podle 

BK-ĈK 1979/7, 2916. 

 

2317 NIKOLOVA-BOUROVA, Anna: Observations stylistiques et lexicales des dialogues 

De ira et De clementis de Lucius Aenaeus SENECA. – Eirene 13, 1975, 87-108   // Rozbor 

statistickou metodou. 

 

2318 PALA, Karel – PODLEZLOVÁ, Bohumila: On semantics of Latin intransitive 

verbs. – SFFBU A 22-23, 1974/75, 199-210, čes. res. :: Popis sémantiky latinských nepře-

chodných sloves. 

 

2319 ŘÍHOVÁ, Milada: Vir bonus chez TACITE. – GraecPrag 6, 1974 (1975), 7-30   

// Výklad latin. pojmů: fides, obsequium, pietas, modestia, moderatio, industria, constantia, 

comitas, innocentia, severitas a parsimonia. 

 



2320 SVOBODOVÁ, Dana: Contrarius. Vyuņitì jeho variaĉnìch moņnostì u CICERONA. 

– LF 99, 1976, 142-149, angl. res.   // Výtah z a. dizertaĉnì práce „Slovo a pojem contrarius v 

Ciceronových spisech“, 1974. 

 

2321 TROST, Pavel: Lateinisch vertere und litauisch vërsti. – Semantische Hefte 2, 1975, 

105-107   // Zázn. podle SaS 1977, 351. 

 

2322 TROST, Pavel: Zu PETRONIUS cap. XLI-XLVI. – LF 99, 1976, 150-152   // 

Jazykové poznámky k Petroniovi - vulgarismy v pasáņi o hostině u Trimalchia. 

 

2323 VIDMAN, Ladislav: K nápisu na puteolské lahviĉce v Národnìm muzeu. – ZprJKF 

17, 1975, č. 1, s. 17-23, lat. res.   // Interpretace nápisu „Felix pie zesaes cum tuis“. 

 

2324 VIDMAN, Ladislav: Der Name Caesar im Vulgärlatein. – LF 99, 1976, 156-163, čes. 

res.   // Vulgárnì forma Caeser se vyskytuje v prvnìch třech stoletìch principátu, hlavně v 1. 

stol. po Kr., forma Casar od 3. stol. po Kr., dublety: Casara – Caesarea, Casarius – Caesarius. 

 

2325 VIDMAN, Ladislav: Prolegomena zum Index cognominum zu CIL VI. – Classica (v. 

zde č. 2833), 83-99   // Postup práce na rejstřìku přìjmenì k 6. svazku soupisu latinských 

nápisů Corpus inscriptionum latinarum. 

 

2326 VIDMAN, Ladislav: Traianus der Ältere in den Fasti Ostienses. – LF 98, 1975, 66-

71, čes. res.   // Spojuje dva nové zlomky ostijských fast se známým zlomkem XI a celek nově 

datuje do r. 72. 

 

……………………….. 

 

2327 /ADAMIETZ, Ioachim: Untersuchungen zu JUVENAL. – Einzelschriften, Heft 26. 

Wiesbaden, Hermes 1972, 171 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 56-57 

(Referáty) (literárnì, stylistický a kompoziĉnì rozbor Juvenálových satir) 

 

2328 /CALBOLI, G.: La linguistica moderna e il latino. I casi. – Bologna 1972, 370 s./   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 59-60 (něm.)   

 

2329 /KACZMARKOWSKI, Michał: Składnia przytoczenia w tekstach prozaików 

łacińskich okresu klasycznego. – Lublin 1974, 192 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 

1976, 110-112 

 

2330 /Scriptorum Romanorum de re rustica reliquiae, volumen primus. Collegit, recensuit 

Felicianus SPERANZA. – Editionis a. MCMLXXI prolatae impressio altera correctior. 

Messina, Universita degli studi 1974, IX + 129 s./   Zpr.: ĈUPR, Karel: LF 99, 1976, 244 

(Referáty) (edice zlomků zemědělských spisů od nejstarńìch dob aņ do konce řìmské 

republiky) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ. .   2364, 2606 

 

 

8.46 Latina středovĔká a nová 

 



2331 BALÍK, VojtĔch: O dvou latinských verzìch KOMENSKÇHO Didaktiky. – StCom 6, 

1976, č. 12, s. 66-71, franc. res.   // Prvnì latinská verze vznikla v l. 1633-1638, druhou 

představuje text otińtěný v Opera didactica omnia, Amsterdam 1657. Textové diference obou 

verzì, hodnocenì jazykové a stylové. 

 

2332 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum u Kosmy. – Classica (v. zde č. 2833), 151-

163   // Funkce verńů v KOSMOVĚ kronice a formy jejich zapojenì do prozaického textu. 

 

2333 BUSINSKÁ, Helena: Astronomické názvoslovì středověkých latinských rukopisů. – 

LF 98, 1975, 1-3, něm. res.   // Latinská terminologie planet, jejich pohybů ve zvìřetnìku a 

vzájemných vztahů. 

 

2334 BUSINSKÁ, Helena: Středověké zlatnictvì a ńperkařstvì ve světle odborné 

terminologie. – LF 99, 1976, 206-210, něm. res   // Odborná terminologie latinská, stĉ. a 

německá. 

 

2335 COMENIUS’ självbiografi. Eds. Milada BLEKASTAD, Julie NOVÁKOVÁ, 

Bohumil RYBA, Jan Olaf TJÄDER, Agneta LJUNGGREN. – Årsböcker i svensk 

undervisningshistoria, vol. 130. Stockholm 1975, dalńì údaje neuvedeny   // Komenského 

Autobiografie – kritická edice: J. A. Comenii Continuatio Admonitionis fraternae. Kritický 

aparát od J. Novákové. – Zázn. podle sdělenì J. Novákové. 

 

2336 ĈAPKOVÁ, Dagmar: Neznámý denìk KOMENSKÇHO. Pracovnì denìk v dìle 

Komenského jako přìspěvek k hodnocenì dialektických vztahů pansofie a pedagogiky ve 

spisech Komenského. – Dokumenty a prameny Pedagogického ústavu ĈSAV v Praze. Praha, 

Pedagogický ústav J. A. Komenského ĈSAV 1976, 116 s., angl. a rus. res.   // Obsahuje téņ 

původnì latinské zněnì denìku Ex Diario. Komentář k lat. textu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

816. 

 

2337 FIALOVÁ, AndĔla – HEJNIC, Josef: Manuálnìk vyńebrodského převora Jana 

STAICZE z prvnì poloviny 15. stoletì. – StR 15 (v. zde č. 2878), 39-68, franc. res., obr. příl.   

// Popis a rozbor vyńebrodského rukopisu v Krajské knihovně v Ĉeských Budějovicìch (VB 

49), jde o zápisy z let 1414-1418. – K tomu tíņ a.: Jan STAICZE et son manuel. – Classica (v. 

zde č. 2833), 209-222 (kromě rozboru rkp. i jeho edice) 

 

2338 HEJNIC, Josef: Antika a latinská humanistická literatura v Ĉechách od konce doby 

husitské do Bìlé hory. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 24-49   // Latina a jejì postavenì ve 

spoleĉnosti, cizì humanisté v ĉeském prostředì. 

 

2339 HEJNIC, Josef: Ńimon FAGELLUS Villaticus. (Literatura, dìlo, úkoly.) – In: 

Strahovská knihovna 11. Praha 1976, 189-206, něm. res.   // Přehled F. dosud známých 

latinských děl. 

 

2340 HUBKA, Karel: Ĉasy a mody ve vztahu k souvětì v KOMENSKÇHO latinských 

gramatikách. (Paradigma „subjunktivu futura perfekta“.) – LF 99, 1976, 31-37, něm. res. 

 

2341 HUBKA, Karel: Grammatica philosophica sui generis. Dvě poznámky ke 

KOMENSKÇHO Ianuae linguarum novissimae clavis, grammatica latino-vernacula. – LF 98, 

1975, 100-107, něm. res. 

 



2342 KAŃPAR, Jaroslav: Úvod do novověké latinské paleografie se zvláńtnìm zřetelem 

k ĉeským zemìm. – Praha, SPN 1975, 348 s.   // Zázn. podle Muzejnì a vlastivěd. práce 1977, 

124. 

 

2343 LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: Anonymnì zrcadlo knìņecì přiĉìtané Karlu IV. – StR 14 

(v. zde č. 2878), 125-148, franc. res.   // „Knìņecì zrcadlo“ vzniklo v okruhu Karla IV., snad 

z jeho podnětu, je anonymnì; doklad petrarkovského kultu a italského protohumanismu 

v Karlově dvorské druņině. Publikován ĉeský překlad J. Ludvìkovského (s. 128-144). 

 

2344 Magistri Iohannis HUS Postilla adumbrata. Liber cura Commissionis ad Hussiii 

Opera omnia edenda ab academico Collegio historiae creatae vulgatus. – Magistri Iohannis 

Hus Opera omnia, tomus 13. Praha, Academia 1975, 661 s., 12 s. fotogr. přìl.   // Kritická 

edice podle dvou verzì Husova spisu (kodex knihovny Národnìho muzea XII F 1 a kodex 

břevnovské kláńternì knihovny C 3). – Ref.: KOPECKÝ, Milan: ČMM 95, 1976, 128-130 

 

2345 MARTÍNEK, Jan: Campanovo Protreptikon ad scholam neudorfinam, pramen 

k dějinám předbělohorského ńkolstvì. – Historia Universitatis Carolinae Pragensis 15, 1975, 

č. 1, s. 19-34   // Jan CAMPANUS – literárnì, stylistický a jazykový rozbor latinského textu o 

74 elegických distichách. – Zpr.: SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 

99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 2348) 

 

2346 MARTÍNEK, Jan: De Sigismundi Schererzii vita et mentis a Zacharia Theobaldo 

celebratis. – LF 99, 1976, 182-186   // Magister Zacharias THEOBALD, exulantský farář, 

vydavatel historie válek husitských. Edice jeho latinské básně, vydané 1626 a dedikované 

Sigismundu Schererziovi. 

 

2347 MARTÍNEK, Jan: Humanistica. – LF 98, 1975, 233-238   // O zápiscìch Marka 

CRUMA a kratńì sdělenì o různých literárnìch památkách 15.-17. stoletì. 

 

2348 MARTÍNEK, Jan: Neznámá báseņ Jana KEPLERA. (Keplerovo blahopřánì 

k magisterské promoci Melichara Mathebasa.) - Historia Universitatis Carolinae Pragensis 

15, 1975, č. 1, s. 7-17   // Literárně-historické zařazenì básně (z r. 1608), edice. – Zpr.: 

SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 

2345) 

 

2349 MARTÍNKOVÁ, Dana: Semantische und stylistische Bemerkungen zu der Chronica 

domus Sarensis. – Classica (v. zde č. 2833), 175-182   // Památka z r. 1300, rozbor slovnìch 

druhů a některých slovnìch spojenì. 

 

2350 Moraviae nova et post omnes priores accuratissima delineatio auctore I. A. 

COMENIO, anno MCMLXXVI reedita. Edice a průvodnì text Ladislav ZAPLETAL. – 

Olomouc, UP 1976   // Faksimilované vydánì Komenského spisu podle originálu z 2. pol. 17. 

stol., který byl souĉástì zeměpisného atlasu vydaného v Amsterdamu. – Zázn. podle VVM 30, 

1978, 231. 

 

2351 NOVÁKOVÁ, Julie: De abbreviaturis Comenianis adhuc incognitis. – LF 99, 1976, 

187-191   // J. A. KOMENSKÝ: Clamores Eliae – výklad zkratek v rukopisu. 

 

2352 NOVÁKOVÁ, Julie: De J. A. COMENII Continuatione admonitionis fraternae 

emendanda. – Classica (v. zde č. 2833), 271-283   // Komenského autobiografický spis 



„Continuatio admontionis fraternae de temperando charitate zelo“ z r. 1669 (v knihovně 

Saltykova-Ńĉedrina v Petrohradě), revize některých emendacì dřìvějńìch korektorů (J. 

KVAĈALA, Josef HENDRICH, Antonìn ŃKARKA). 

 

2353 NOVÁKOVÁ, Julie: Jazyk latinských spisů J. A. KOMENSKÇHO. – StCom 6, 1976, 

č. 13, s. 45-51, něm. res.   // Latina Komenského je humanistická latina relativně liberálnìho 

typu. Doklady zejm. ze syntaxe a lexika. 

 

2354 NOVÁKOVÁ, Julie: KOMENSKÇHO Clamores Eliae rozluńtěny. – LF 98, 1975, 

173-174 (Zprávy)   // Oznámenì o rozluńtěnì a přeĉtenì celého textu a jeho zařazenì do 

souborného Dìla JAK. 

 

2355 NOVÁKOVÁ, Julie: Nové doklady o poměru KOMENSKÇHO k PLATÓNOVI. – 

LF 98, 1975, 28-32   // Komenský budoval svou pansofickou metafyziku na Platónových 

principech, k Platónovi se vztahujì i celé stránky v latinsko-ĉeském rkp. Clamores Eliae z let 

1665-1670. Publikace a rozbor těchto stránek. Latina s ĉeskými přìpisky. 

 

2356 PALIVEC, Viktor – ELZNIC, Václav: Latinsko-ĉeský slovnìk genealogický. – 

Praha, Genealogická a heraldická spoleĉnost 1976, 131 s.   // Úryvek lat. textu a jeho překladu 

z Desek Dvorských, kniha 6, s. 186, r. 1492. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 4772. 

 

2357 Pasionál Přemyslovny Kunhuty (Passionale Abbatissae Cunegundis). Eds. Emma 

URBÁNKOVÁ, Karel STEJSKAL. – Praha, Odeon 1975, 239 s.   Ref.: 1. KRÁSA, Josef: 

Umění 24, 1976, 453-456 (zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 29416); 2. POLÍVKA, M. (M. P.): 

ČČH 24, 1976, 426 

 

2358 PETRŦ, Eduard: Jan DUBRAVIUS a Martianus CAPELLA. K humanistickému 

pojetì alegorie. – LF 99, 1976, 221-225, franc. res.   // Pojetì alegorie ve spisu Martiana 

Capelly „De nuptiis Philologiae et Mercurii“ (5. stol. po Kr.) a v jeho komentovaném vydánì, 

které r. 1516 pořìdil humanista Jan Dubravius. 

 

2359 PRAŅÁK, Jiří: Praņská visitaĉnì statuta z r. 1244. – StR 14 (v. zde č. 2878), 149-165, 

franc. res.   // Vizitaĉnì statuta mohuĉského arcibiskupa SIEGFRIEDA z rkp. UK XIX B 3 

fol. 192ra-193ra, popis, rozbor, datace a edice latinského textu. 

 

2360 RYBA, Bohumil: Kepleriana autographa duo. – In: Strahovská knihovna 10. Praha 

1975, 77-82, čes. a něm. res.   // Edice latinského zněnì vlastnoruĉnìho dopisu Jana 

KEPLERA F. Millerovi (psáno v Zaháni 22. 4. 1630) a jeho zápisu do neznámého památnìku 

z r. 1630. Komentář. 

 

2361 SOUSEDÍK, Stanislav: M. Hieronymi Pragensis ex Iohanne Scoto Eriugena 

excerpta. – LF 98, 1975, 4-7   // HIERONYMUS Pragensis „Replica de universalibus“ z r. 

1409, pouņil citace ze spisu „De divisione naturae“, jehoņ autorem je Iohannes SCOTUS 

Eriugena. Porovnánì textů.  

 

2362 SOUSEDÍK, Stanislav: O významu několika pedagogických „termìnů“ v latinských 

spisech Jana Amose KOMENSKÇHO. – Pedagogika 25, 1975, 67-75, rus. a angl. res.   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 34975. 

 



2363 SPUNAR, Pavel: Rex, regnum a regnare ve sbìrce sentencì a přìslovì Jana 

z LETOVIC. – StR 14 (v. zde č. 2878), 167-181, franc. res.   // Kodex z 1. pol. 14. stol. 

 

2364 STEINER, Martin: K latinské předloze KOMENSKÇHO přebásněnì 

CATONOVÝCH Distich. – StCom 6, 1976, č. 12, s. 72-78, angl. res.   //  Velmi výrazně se 

shoduje se dvěma edicemi J. J. SCALIGERA z r. 1598 a 1605. 

 

2365 VEĈERKA, Radoslav: Slavistický přìspěvek k latinské legendě KRISTIÁNově. – 

Slavia 45, 1976, 132-136  – K tomu týņ a.: Slavistický přìspěvek ke Kristiánově legendě. – 

JazAkt 13, 1976, 29-30 (teze přednáńky v JS 19. 12. 1975) 

 

2366 VIDMANOVÁ, Aneņka: Ĉeské perikopy v HUSOVĚ Leccionariu bipartitu. – LF 99, 

1976, 164-171, lat. res.   // K otázce předlohy. 

 

2367 VIDMANOVÁ, Aneņka: HUSOVO Leccionarium bipartitum ve světle textové 

kritiky. – LF 98, 1975, 199-207, něm. res.   // Chyby v řadě dochovaných rkp. zimnì ĉásti 

lekcì tohoto dìla, pravděpodobně dìlo přepisovali z Husových poznámek studenti. 

 

2368 VIDMANOVÁ, Aneņka: Jeńtě jednou ke Quadripartitu. – StR 13, 1974 (1975), 41-

65, lat. res. 

 

……………………….. 

 

2369 /BRÜNHÖLZL, Franz: Geschichte der lateinischen Literatur des Mittelalters. Band 1. 

Von Cassiodor bis zum Ausklang der karolingischen Erneuerung. – München, W. Fink 1975, 

594 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel (P. S.): ČČH 24, 1976, 932 

 

2370 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera Omnia. Sv. 13. 

Ed. Josef BRAMBORA, Stanislav KRÁLÍK, Marie KYRALOVÁ, Dana MARTÍNKOVÁ, 

Amedeo MOLNÁR, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf ŘÍĈAN, Martin STEINER., edices 

concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, Academia 1974, 338 s.; v. BĈL 1974/75, 2519/   Ref.: 

SOUSEDÍK, Stanislav: LF 98, 1975, 186-188 

 

2370a /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 14. 

Ed. Jarmila BORSKÁ, Julie NOVÁKOVÁ, edices concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, 

Academia 1974, 406 s., 19 obr. přìl.; v. BĈL 1973/74, 2520/   Ref.: SOUSEDÍK, Stanislav: 

LF 98, 1975, 189 (Referáty) 

 

2371 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 18. 

Ed. Vojtěch BALÍK, Jarmila BORSKÁ, Jaromìr ĈERVENKA, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf 

ŘÍĈAN. – Praha, Academia 1974, 383 s.; v. BĈL 1973/74, 2521/   Ref.: SOUSEDÍK, 

Stanislav: LF 99, 1976, 62-63 

 

2372 /FIALA, Zdeněk: Hlavnì pramen legendy Kristiánovy. – Rozpravy ĈSAV, ř. 

spoleĉenských věd, roĉ. 84, 1974, seń. 1. Praha, Nakl. ĈSAV 1974, 73 s.; v. BĈL 1973/74, 

2522/   Ref.: LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: LF 98, 1975, 164-172 (Zprávy) 

 

2373 /HEROLD, Vilém – MRÁZ, Milan: Johannis Milicii de Cremsir Tres sermones 

synodales – Jana MILÍĈE z Kroměřìņe Tři řeĉi synodnì. – Praha, Academia 1974, 152 s.; v. 

BĈL 1973/74, 2531/   Zpr.: SPēVÁĈEK, Jiří (J. S.): ČČH 23, 1975, 599 



 

2374 /JANSON, Tore: Prose rhythm in medieval Latin from the 9
th

 to the 13
th

 century. – 

Acta Univ. Stockholmiensis. Studia Latina Stockholmiensia 20. Stockholm, Almquist & 

Wiksell 1975, 133 s./   Zpr.: VIDMANOVÁ, Aneņka: LF 99, 1976, 246-247 

 

2375 /Magistri Iohannis HUS Passio Domini nostri Iesu Christi. Ed. Aneņka 

VIDMANOVÁ-SCHMIDTOVÁ. – M. Ioh. Hus Opera omnia, tomus VIII. Praha, Academia 

1973, 277 s.; v. BĈL 1973/74, 2534/   Ref.: 1. ERŃIL, Jaroslav: ČČH 23, 1975, 125; 2. 

KAMÍNKOVÁ, Eva: LF 98, 1975, 60-61 (Referáty) 

 

2376 /SCHÜPPERT, Helga: Kirchenkritik in der lateinischen Lyrik des 12. und 13. 

Jahrhunderts. – München, W. Fink 1972, 224 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel: ČČH 23, 1975, 

125-126 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   248, 369, 727, 1520, 1524, 1578, 1585, 1587, 1590, 1594, 1598, 2380 

 

 

8.47 Vyuĉování latinĔ 

 
2377 BEJLOVEC, Josef: Ideově výchovné moņnosti při výuce latiny. – CJŃ 18, 1974/75, 

č. 9 (1975), s. 391-395 

 

2378 FILIPI, Pavel: Sbìrka latinských textů pro bohoslovce. – Praha, Ústřednì cìrkevnì 

nakl. 1976, 226 s.   // Středověká latina. – Urĉeno pro Komenského evang. bohosloveckou 

fakultu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/6, 3273. 

 

2379 MÜNCHOW, Harry: Urĉovánì cizìch slov ve vyuĉovánì latině. Přel. Ludmila 

SCHÖNOVÁ. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 (1975), s. 396-399 

 

2380 NECHUTOVÁ, Jana – HEJNIC, Josef: Úvod do studia středověké latiny. Uĉebnì 

text a ĉìtanka. – Brno, UJEP 1974, 116 s.   // Dodateĉný zázn. – Ref.: 1. KAMÍNKOVÁ, 

Eva: LF 98, 1975, 250 (Referáty); 2. SYNKOVÁ, Jarmila: ZprJKF 17, 1975, 84-86 

 

………………………… 

 

2381 /Latin: An intensive course. Preliminary edition by Floyd L. MORELAND and Rita 

M. FLEISCHER. – Berkeley-Los Angeles-London 1974, XI + 517 s./   Ref.: ZACHOVÁ, 

Irena: LF 99, 1976, 241-242 

 

………………………… 

 

 

8.2 Ostatní jazyky indoevropské v EvropĔ (pokud nebyly uvedeny 

v předchozích oddílech) 

 

2382 NOVOTNÝ, Jiří: Tradice litevských křestnìch jmen. -  Magazín Co vás zajímá 1976, 

č. 11, s. 54-55   // Zázn. podle ZMK 18, 1977, 614 (65. stovka). 

 



2383 TROST, Pavel: Antikizujìcì Donalitius. – Classica (v. zde č. 2833), 285-287   // 

Antikizujìcì rysy v dìle litevského klasika DONELAITISE (1714-1780): antické metrum, 

rétorické figury, epická sloņka, ornatus aj. 

 

……………………….. 

 

2384 /NIEZAIS, H.: Beiträge zur lettischen Kultur- und Sprachgeschichte. – Acta 

Academiae Aboensis, Ser. A, vol. 47, nr. 2. – Äbo 1973/   Zpr.: TROST, Pavel: LF 99, 1976, 

110 (Referáty) (něm.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   2321 

 

 

8.3 Ostatní jazyky indoevropské mimo Evropu 
(pokud nebyly uvedeny v předchozích oddílech) 

 

2385 The Soviet decipherment of the Indus valley script. Translation and critique. Ed. by 

Arlene R. K. ZIDE and Kamil V. ZVELEBIL. – Janua linguarum, series practica 156. 

Hague, Mouton 1976, 142 s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

………………………. 

 

2386 /BARANNIKOV, Petr A.: Problemy hindi kak nacional‟nogo jazyka. – Leningrad, 

Nauka 1972, 187 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: ArchOr 44, 1976, 172-174 (angl.) 

 

2387 /DOERFER, G.: Türkische und mongolische Elemente im Neupersischen IV. 

Türkische Elemente im Neupersischen (Schluss) und Register zur Gesamtarbeit. – Wiesbaden 

1975, VI + 640 s./   Ref.: KRÁMSKÝ, Jiří: Bibliotheca Orientalis (Leiden) 33, 1976, č. 5/6, 

s. 389-391 (zázn. podle NovInLit 1977/12, 788) 

 

2388 /HANDOO, Jawaharlal: Kashmiri phonetic reader. – Central Institute of Indian 

languages phonetic, Reader series 8. Mysore 1973, XI + 110 s./   Ref.: Mi.: ArchOr 43, 1975, 

371-372 

 

2389 /Chindi-russkij slovar‟ v dvuch tomach. Okolo 75 000 slov. Sost. A. S. 

BARCHUDAROV, V. M. BESKROVNYJ, G. A. ZOGRAF, V. P. LIPEROVSKIJ. Red. V. 

M. Beskrovnyj. – Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1972, 907 + 912 s./   Ref.: POŘÍZKA, 

Vincenc: A new achievement in Hindi lexicography. – ArchOr 43, 1975, 76-82 

 

2390 /McGREGOR, R. S.: Outline of Hindi grammar, with exercises. – Oxford, Clarendon 

Press 1972, 230 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: Linguistics (Hague) č. 162, 1975, 58-68 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   675, 962, 1258 

 

 

8. 4 Jazyky neindoevropské v EvropĔ 
8.71 Maďarńtina 



 
2391 KOPEĈNÝ, Frantińek: Ung. valaki – slk. voľáky. – In: Az etimológia elmeléte és 

módszere. Budapest 1976, 175-177   // Zázn. podle NovInLit 1977/2, 749. 

 

2392 SIPOS, István: Ņivé slovanské přìpony v maďarských přìjmenìch. – ZMK 16, 1975, č. 

1/3 (Ńmilauerův sborník), 195-201   // Hybridnì OJ ze starých maďarských základů 

obyvatelských jmen a slovanských přìpon. Rozbor přìpon, produktivita, ĉetnost. 

Nejproduktivnějńì přìpony: -szky/-szki, -czky/czki, -cky/-cki. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   2399, 2524, 2945 

 

 

8.72 Ostatní 

 
2393 BLAGOWA, G. F.: Über vergleichende sprachtypologische Methode und ihre 

Verwendung auf dem Gebiet der Turkologie. – ArchOr 43, 1975, 172-177, angl. res. 

 

2394 BLAŃKOVIĈ, Josef: Zwei türkische Lieder über die Eroberung von Nové Zámky 

aud dem Jahre 1663. – Asian and African Studies 12, 1976, 63-69   // Autorem dosud 

neznámých pìsnì o dobytì Nových Zámků Turky v r. 1663 je Ahmed ÜSKÜDARÎ. 

 

2395 HŘEBÍĈEK, LudĔk: The Turkish language reform and contemporary texts. A 

constribution to the stylistic evaluation of borrowings. – ArchOr 43, 1975, 223-231   // 

Některé otázky vývoje jazykové reformy v Turecku a souĉasný stav spisovné normy. 

 

2396 KUĈERA, Karel: Tallinn. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 4 (1975), s. 183-184   // Správná 

podoba jména hlavnìho města Estonska je Tallinn a nikoli „Tallin“. 

 

……………………….. 

 

2397 /BATMANOV, Igor A.: Talasskije pamjatniki drevnetjurkskoj pis‟mennosti. – Frunze, 

Izd. Ilim 1971, 66 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 

1976, 278-279 

 

2398 /BLAŃKOVIĈ, Jozef: Rimavská Sobota v ĉase osmanskotureckého panstva. – 

Bratislava 1974, IV + 363 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, Z.: ArchOr 44, 1976, 281 

(franc.) (edice 256 tureckých dokumentů z let 1600-1989 zachovaných na Slovensku) 

 

2399 /KAKUK, Suzanne: Recherches sur l‟histoire de la langue Osmanlie des XVIe et 

XVIIe siècles. Les éléments Osmanlins de la langue hongroise. – Bibliotheca Orientalis 

Hungarica 29. Budapest, Akadémiai Kiadó 1973, 660 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, 

Z. (Z.V.-P.) – HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 180-181 (angl.) 

 

2400 /VIETZE, Hans-Peter – ZENKER, Ludwig – WARNKE, Ingrid: Rückläufiges 

Wörterbuch der türkischen Sprache. – Leipzig, Enzyklopädie 1975, 197 s./   Ref.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 372-373 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 763, 965, 1725 



 

 

8.20 Jazyky neindoevropské mimo Evropu 
8.81 Jazyky semitské 

 
2401 BARTÁKOVÁ, Jarmila: Súĉasná spisovná arabĉina. Dìl 1. Pìsmo. – Brno, UJEP 

1976, 208 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1989. 

 
2402 ĈERNÝ, Jiří: Coptic etymological dictionary. – Cambridge, Cambridge Univ. Press 

1976, XXIV + 384 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/10, 609. 

 

2403 OLIVERIUS, Jaroslav – VESELÝ, Rudolf: Egyptská hovorová arabńtina. 

Konverzaĉnì přìruĉka. – 3. vyd. Jazykové uĉebnice pro veřejnost. Praha, SPN 1976, 389 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 183. 

 

2404 OLIVERIUS, Jaroslav: Syntaktická cviĉenì z modernì spisovné arabńtiny. – Praha, 

UK 1976, str. neuvedeny   // Zázn. podle Fan Eastern Studies I, 1987, 211. 

 

2405 PETRÁĈEK, Karel: Le dynamisme de système phonologique et problèmes de la 

phonologie chamito-sémitique. – In: Hamito-semitica. Hague-Paris 1975, 201-212   // Zázn. 

podle NovInLit 1976/5, 579. 

 

2406 PETRÁĈEK, Karel: K otázce ikonické motivace textu v arabské poezii. – SaS 37, 

1976, 215-219, něm. res.   // Rozbor kompoziĉnìch ikon v textu staroarabské básně Imra‟ al-

Qaise ze 6. stol. 

 

2407 PETRÁĈEK, Karel: Le structure de la racine et la classification des langues 

hamitosémitiques. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 115-121   // Kořenová struktura 

hamitosemitských jazyků. 

 

2408 PETROVÁ, Jana: Problémy akkulturace, literárnì infrastruktury a jazykové 

rozrůzněnosti v zemìch Magrebu. – CJŃ 18, 1974/75, č. 5 (1975), s. 193-198   // Střetávánì 

francouzské kultury s kulturou arabsko-berberskou, francouzský faktor převaņuje. 

 

2409 POLÁĈEK, ZdenĔk: A diachronic analysis of Amharic vocabulary on the basis of V. 

R. PRUTKÝ‟s manuscript. – ArchOr 44, 1976, 28-42   // Sémantická analýza lexikálnìho 

materiálu z rukopisu ĉeského misionáře (19. stol.) přihlìņì k ekvivalentům latinským, ruským, 

anglickým a ĉeským. 

 

2410 SEGERT, Stanislav: Verbal categories of some northwest Semitic languages. A 

didactic approach. – Afroasiatic linguistics vol. 2, nr.5. Malibu, Calif., Undena publ. 1975, 12 

s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

2411 ZIMA, Petr: Final vowel duration of grade 6 verbs in Hausa. (A phonetic problem 

with grammatical implications.) – Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 49-59 

 

2412 ZIMA, Petr: Remarques sur le consonantisme d‟un parler haoussa du Niger. (Les 

problèmes de „palatalisation“.) – PhonPrag 4, 1974 (1975), 123-132 

 



……………………….. 

 

2413 /AK‟IO, Nakano: Conversational texts in eastern Neo-Aramaic (Gzira dialect). – 

Study of Languages and Cultures of Asia and Africa. Tokyo 1973, 106 s./   Ref.: KLÍMA, 

Otakar (O. K.): ArchOr 43, 1975, 279 

 

2414 /BLAU, J.: On pseudo-corrections in some Semitic languages. – Jerusalem 1970, 153 

s./   Ref.: SEGERT, Stanislav: Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes 67, 1975, 

265-267 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 782) 

 

2415 /BLOCH, Ariel: A chrestomathy of modern literary Arabic. – Porta Linguarum 

Orientalium. Neue Serie 14. Wiesbaden , Harrassowitz 1974, XVIII + 152 s./   Zpr.: J. O.: 

ArchOr 44, 1976, 190 (něm.) 

 

2416 /PIŁASZEWICZ, Stanisław: Wypisy z literatury Hausa. – Warszawa, Wyd. Uniw. 

Warszawskiego 1972, 175 s./   Ref.: ZIMA, Petr: Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 

s. 258-259 (angl.) 

 

2417 /RITTER, Hellmut: Ŝūrōyo. Die Volkssprache der syrischen Christen des Ŝūr Άbdìn. 

A: Texte, sv. I, II. – Beirut-Wiesbaden, F. Steiner 1967 a 1969, XLIII + 609 a XXIII + 697 s./   

Zpr.: J. D.: ArchOr 43, 1975, 381-382 

 

2418 /SCHMITT, Elisabeth: Lexikalische Untersuchungen zur arabischen Übersetzung von 

ARTEMIDORS Traumbusch. – Veröffentlichungen der Orientalistischen Kommission XXIII. 

Wiesbaden, F. Steiner 1970, 522 s./   Ref.: PETRÁĈEK, Karel: ArchOr 43, 1975, 95 

 

2419 /STETKEVYCH, Jaroslav: The modern Arabic literary language. Lexical and stylistic 

developments. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1970, XIX + 135 s./   

Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 1976, 286 (angl.) 

 

2420 /ZIMA, Petr: Hauńtina. – Praha, SPN 1973, 421 s.; v. BĈL 1973/74, 2620/   Ref.: 

BRAUNER, Siegmund: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 29, 1976, 611-612 

 

2421 /ZIMA, Petr: Problems of categories and word classes in Hausa. (The paradigm of 

case.) – Dissertationes Orientales, vol. 33. Praha, Academia 1972, 112 s.; v. BĈL 1971/72, 

2526/   Ref.: 1. HERMS, Irmtraud: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 450-452; 2. JUNGRAITHMAYR, H.: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 518-519; 3. KRUPA, Viktor: Asian and 

African Studies 10, 1974 (1975), 260 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 372, 717 

 

 

8.82 Jazyky kavkazské, uraloaltajské a drávidské 

 
2422 ĈERNÝ, Václav A.: Základy gruzìnńtiny. – Malé uĉebnice Nového Orientu. Praha, 

Academia 1976, 102 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/3, 1244. 

 



2423 ZVELEBIL, Kamil V.: Tolkāppiyam Eluttatikāram, IX. On the combination of 

words ending in overshort –u. – Journal of Tamil Studies (Tamil Nadu) 1975, č. 7, s. 62-66   // 

Výrazy zakonĉené na –u. Předcházejìcì ĉásti studie v. ib. 1972, ĉ. 2, 1973, ĉ. 3/4 a 1975, ĉ. 8. 

– Zázn. podle NovInLit 1977/10, 764. 

 

………………………. 

 

2424 /BRANDS, Horst Wilfrid: Studien zum Wortbestand der Türksprachen. Lexikalische 

Differenzierung, Semasiologie, Sprachgeschichte. – Leiden, E. J. Brill 1973, 149 s./   Zpr.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 282 (angl.) 

 

2425 /DZENIT, S. Ja. – PETRUNIĈEVA, Z. N. – GUROV, N. V.: Telugu-russkij slovar‟. – 

Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1969, 744 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Linguistics 

(Hague) č. 162, 1975, 57-58 

 

2426 /HÄMRAEV, M. K.: Ădäbijatńunasliq terminlarning lughiti. Dictionary of literary 

terms. – Alma-Ata, Mektep 174, 238 s./   Zpr.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 

1976, 271 (angl.) 

 

2427 /KORENCHY, Çva: Arabische Lehnwörter in den obugrischen Sprachen. – Budapest, 

Akademiai Kiadó 1972, 112 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: ArchOr 43, 1975, 376-377 

 

2428 /MANUTSCHERR, Amirpur-Ahrandjani: Der aserbeidschanische Dialekt von 

Schahpur. Phonologie und Morphologie. – Islamkundliche Untersuchungen, Band 11. 

Freiburg im Breisgau, K. Schwarz Verlag 1971, 148 s./   Ref.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): 

ArchOr 43, 1975, 89-90 

 

2429 /MILLER, Roy Andrew: Japanese and the other Altaic languages. History and 

structure of language. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1971, 331 s./   

Ref.: FIALA, Karel: ArchOr 43, 1975, 83-84, 267-268 

 

2430 /RACHIMOV, T. R.: Kitajskije elementy v sovremennom ujgurskom jazyka. Slovar‟. 

– Moskva, Nauka 1970, 350 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 490-491 

 

2431 /RIZAEV, Z. G.: Indijskij stil‟ v poezii na farsi konca XVI-XVII vv. – Tańkent, AN 

Uzbekskoj SSR – Institut vostokovedenija 1971, 220 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: ArchOr 43, 

1975, 88-89 

 

2432 /SHANMUGAM, S. V.: Dravidian nouns. (A comparative study.) – Annamalainagar 

1971, XV + 413 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Indo-Iranian Journal (Hague) 18, 1976, 

113-114 (zázn. podle NovInLit 1977/6, 1038)    

 

2433 /Ujġur tili bojiĉė tėkńürüńlėr. – Almuta, Kazachstan, 1965, 224 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 391-392 

 

2434 /VAIDYANATHAN, S. M. A.: Indo-Aryan loanwords in Tamil. – Madras, Rajan 

Publ. 1971, V + 217 s./   Ref.: VACEK, Jaroslav: ArchOr 43, 1975, 87-88 

 



2435 /ZÄRINÄZADÄ, H.: Fars dilindä azärbajdņan sözläri. – Baku 1962, 435 s./   Ref.: 

MOLLOVA, Mefküre: Sur le livre de H. Zärinäzadä „Fars…“ – ArchOr 44, 1976, 73-77 

 

2436 /ZVELEBIL, Kamil V.: Comparative Dravidian phonology. – Janua linguarum, series 

practica 80. Hague, Mouton 1970, 202 s.; v. BĈL 1970, 2593/   Ref.: KRISHNAMURTI, 

Bh.: Lingua (Amsterdam) 39, 1976, 139-153 

 

2437 /ZVELEBIL, Kamil V.: The Irula language. – Wiesbaden 1973, V + 64 s.; v. BĈL 

1973/74, 2637/   Ref.: MARR, J. R.: Bulletin of the School of Oriental and African Studies 

(London) 38, 1978, 221 (zázn. podle NovInLit 1975/7, 951) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2113, 2387, 2744, 3015 

 

 

8.53 Jazyky střední a jihovýchodní Asie, Indonésie a Polynésie    

 

2438 DUBOVSKÁ, Zorica: Úvod do javánńtiny. – Malé uĉebnice Nového orientu. Praha, 

Academia 1975, 80 s.   // Zázn. podle Věstnìku ĈSAV 85, 1976/3, 180. 

 

2439 HEROLDOVÁ, Dana: K otázkám ekvivalence II. Specifická oblast ĉìnské politické 

terminologie. – JazAkt 12, 1975, 63-66 

 

2440 HERRFURTH, Hans: Die syntaktische Funktionen des indonesischen 

Klassifikationsaffixes. – ArchOr 44, 1976, 331-345, angl. res. 

 

2441 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Morphemic reproductions of foreign lexical 

models in modern Chinese. – ArchOr 43, 1975, 146-171 

 

2442 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Obtìņe se zeměpisnými názvy a pinyinem. 

(Přepis ĉìnského znakového pìsma do latinky.) – Nový Orient 31, 1976, č. 6, s. 178-179   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 6569. 

 

2443 HEŘMANOVÁ, Zdeņka: Problematika přejatých slov a termìnů v souĉasné ĉìnńtině. 

– JazAkt 12, 1975, 66-71 

 

2444 NGUYEN-PHAN Canh: A contribution to the phonological interpretation of the 

diphtongs in modern Vietnamese. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 133-142 

 

2445 UHLENBECK, Eugenius M.: Javanese kinship and forms of respect. – ArchOr 44, 

1976, 253-266   // Javanská přìbuzenská terminologie. 

 

2446 VOCHALA, Jaromír – VOCHALOVÁ, Ņu-ĉen: Úvod do gramatiky klasické 

ĉìnńtiny. – Praha, SPN 1976, 133 s.   // Pro posluchaĉe FF UK. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

891. 

 

……………………. 

 

2447 /ALLETON, Viviane: Les adverbs en Chinois moderne. – Hague, Mouton 1972, 249 

s./   Ref.: 1. KALOUSKOVÁ, Jarmila: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 



295-296; 2. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č.1, s. 232-233 

 

2448 /1. ALLETON, Viviane: Grammaire du chinois. – Que sais-je? No 1519. Paris 1973, 

128 s.; 2. RYGALOFF, Alexis: Grammaire élementaire du chinois. – Paris, Presses 

universitaires de France 1973, 261 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 

43, 1975, 84-86 

 

2449 /ANDERSON, Olov B.: A concordance to five systems of transcription for standard 

Chinese. – Lund 1970, 228 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich (O. Ń.): ArchOr 44, 1976, 86 

(angl.) 

 

2450 /BENEDICT, Paul K.: Sino-Tibetan. A. Conspectus. Contr. ed. James A. MATISSOF. 

– Cambridge, Cambridge University Press 1972, XI + 230 s./   Ref.: ŃVARNÝ, Oldřich: 

ArchOr 44, 1976, 87-88 (angl.) 

 

2451 /CARTIER, A.: Les verbes resultatifs en chinois moderne. – Paris 1972, 245 s./   Ref.: 

KRATOCHVÍL, Paul: T’oung pao (Leiden) 61, 1975, č. 1/3, s. 190-194 (zázn. podle 

NovInLit 1975/10, 1345) 

 

2452 /COYAUD, Maurice: Classification nominale en chinois. Les particules numérales. – 

Hague-Paris, Mouton 1973, 82 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 

1975, 368-369 

 

2453 /DOBSON, W. A. C. H.: A dictionary of the Chinese particles, with a prolegomenon, 

in which the problems of the particles are considered and they are classified by their 

grammatical functions. – Toronto-Buffalo, University of Toroto Press 1974, 907 s./   Ref.: 

ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86-87 (angl.) 

 

2454 /DOW, Francis D. M.: An outline of Mandarin phonetics. – Canberra, Australian 

National University Press 1972, XVI + 180 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 

87 (angl.) 

 

2455 /EICHHORN, Werner: Heldensagen aus dem unteren Yangtse-Tal (Wu-Yüeh Ch‟un-

Ch‟in). – Mainz, Deutsche Morgenländische Gesellschaft – Wiesbaden, F. Steiner 1969, 153 

s./   Ref.: POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 296-297 

 

2456 /HAENISCH, Erich: Historische Mandschutexte. Aus dem Nachlass mit 

Anmerkungen hrsg. von M. WEIERS. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 1970, 21 s., 114 tab./   

Ref.: HRDLIĈKOVÁ, V.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 208-509 

 

2457 /HAHN, Michael: Lehrbuch der klassischen tibetischen Schriftsprache. Mit 

Lesestücken und Glossar. – Hamburg, Selbstverlag M. Hahn 1971, 354 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 416-417 

 

2458 /HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Affix-like word-formation patterns in modern 

Chinese. – Dissertationes Orientales 21. Praha, Academia 1969, 125 s.; v. BĈL 1969, 2068/   

Ref.: KADEN, K.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 301-305 

 



2459 /Chinese rhyme-prose: Poems in the Fu form from the Han and Six dynasties periods. 

Transl. and provided by Burton WATSON. – New York-London, Columbia University Press 

1971, 128 s./   Ref.: ĈARNOGURSKÁ, Mária: ArchOr 43, 1975, 370 

 

2460 /KAO, Diana L.: Structure of the syllable in Cantonese. – Hague, Mouton 1971, 189 

s./   Ref.: 1. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 234; 2. ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2461 /KAROW, Otto: Märchen aus Vietnam. – Düsseldorf, Diederichs 1972, 278 s./   Ref.: 

KLINDEROVÁ-ZBOŘILOVÁ, I.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 515-

516 

 

2462 /KAROW, Otto: Vietnamesisch-deutsches Wörterbuch. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 

1972, 1086 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 229-230 

 

2463 /KOTOV, A. V.: Kitajsko-russkij slovar‟ minimum. – Moskva 1974, 429 s./   Ref.: 1. 

HEŘMAN, Sáva: Dva nové ĉìnské slovnìky. – JazAkt 12, 11975,185-186 (v. téņ č. 1394); 2. 

HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka (Z. H.-N.): ArchOr 44, 1976, 273 (angl.) 

 

2464 /LAN Yanru: La chinois par la méthode directe. – Paris, Klincksieck 1971, 152 s./   

Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2465 /MA Huan: Ying-yai Sheng-lan. „The overall survey of the Ocean‟s Shores“ (1433). 

Transl. from the Chinese text, ed. by FENG CH‟eng-Chün, intoduced, notes and appendices 

by J. V. G. MILLS. – London, Cambridge University Press 1970, 393 s., 6 obr., 4 mp./   Ref.: 

POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 193-195 (edice 

středověké ĉìnské památky) 

 

2466 /MATISOFF, James A.: The Loloish tonal split revised. – Center for South and 

Southeast Asia Studies, research Monograph, No. 7. Berkeley, Calif., University of California 

Press 1972, 88 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 227-228 

 

2467 /NAKANO, Miyoko: A phonological study in the ΄Phagspa svript and the Mang-ku 

Tzu-yün. – Canberra 1971, 172 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 417-418 

 

2468 /PIASEK, Martin: Gesprochene Chinesisch. – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 19 

?, 159 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 1975, 268-269 

 

2469 /Prague collection of Tibetan prints from Derge. A facsimile reproduction of 5,615 

book-titles. Printed at the Dgon-Chen and Dpal-Spungs monasteries of derge in eastern Tibet. 

I. Dgon-Chen prints; II. Dpal-Spungs prints. Ed. Josef KOLMAŃ. – Praha, Academia 1971, 

516 + 681 s.; v. BĈL 1971/72, 2565/   Ref.: SCHUBERT, Johannes: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 205-207 

 

2470 /ROOP, D. Haigh: An introduction to the Burmese writing system. – Hew Haven-

London, Yale University 1972, 122 s./   Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. Bĉ.): ArchOr 44, 1976 , 274-

275 



 

2471 /SAHOE kwahakwŏn ŏnŏhak yŏn΄guso: Chosŏn munhwa-ŏ sajŏn. – Pyongyang, 

Sahoe kwahakwŏn ch΄ulp΄ansa 1973, 1060 s./   Ref.: PUCEK, Vladimír: Asian and African 

Studies 12, 1976, 220-223 (slovnìk spisovné korejńtiny) 

 

2472 /SEDLÁĈEK, Kamil: Tibetan newspaper reader (Tibetisches Zeitungschrestomathie). 

Band I, II.  – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 1972, 368 + 520 s.; v. BĈL 1971/72, 2567/   

Ref.: RICHTER, Eberhardt:: Asian and African Studies 12, 1976, 256-258; 2. 

SCHUBERT, Johannes: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 204-205 

 

2473 /Vocabulaire méthodique chinois-français à l‟usage des interprètes. – 2e éd. Paris 

1971, 339 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 505-506 

 

2474 /YUEN Ren Chao: A grammar of spoken Chinese. – Berkeley-Los Angeles, 

University of California Press 1968, 847 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 404-409 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   267, 1394, 2430, 2544 

 

 

8.54 Jazyky Ĉerné Afriky 
 

2475 BRAUNER, Siegmund: Aufgaben und Verantwortung der afrikanischen 

Sprachwissenschaft bei der Alphabetisierung. (Erfahrungen aus den Kampagnen in den 

Republiken Mali und Guinea.) – ArchOr 43, 1975, 324-341, angl. res. 

 

2476 KLÍMA, Vladimír – RŦŅIĈKA, Karel F. – ZIMA, Petr: Black Africa. Literature 

and language. – Dordrecht, D. Reidel – Praha, Academia 1976, 310 s.   Ref.: MIONI, A. M.: 

Lingua e stile (Bologna) 11, 1976, 699-701 

 

2477 KROPÁĈEK, Luboń: Some frequency characteristics of contemporary stylistic 

trends in Swahili. – ArchOr 43, 1975, 232-237 

 

2478 KROPÁĈEK, Luboń: Swahili in changing society. – In: Problems of culture change 

in Africa. Acta Univ. XVII novembris Pragensis – ř. kulturně historická 4. Praha 1974, 83-

110 

 

2479 PETRÁĈEK, Karel: Die sprachliche Stellung der Berti- (Siga) Sprache in Dār Fūr 

(Sūdān). – Asian and African Studies 11, 1975, 107-118, něm. res.   // Rozbor súdánského 

jazyka berti, patřì do skupiny středosaharských jazyků, samostatný jazyk, nikoli nářeĉì. 

 

2480 ZIMA, Petr: African linguistic becomes of age. – ArchOr 43, 1975, 178-184   // 

Souhrnný referát o pracìch, zabývajìcìch se africkými jazyky z oblastì jiņně od Sahary. 

 

2481 ZIMA, Petr: Jazyk, výchova a ńkolstvì v subsaharské Africe. – Nový Orient 31, 1976, 

č. 7, s. 207-209 

 



2482 ZIMA, Petr: Research in the territorial and social stratification of African languages. 

(Hausa and Songhay.) – Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 311-323 

 

2483 ZIMA, Petr: The role of linguistics in a literary campaign in Africa. – ArchOr 43, 

1975, 210-222 

 

……………………….. 

 

2484 neobsazeno 

 

2485 /MATHUSHITA, Shuji: An outline of Gwandara phonemics and Gwandara-English 

vocabulary. – Studies of languages and cultures of Asia and Africa series 3. Tokyo, Institute 

for the study of languages and cultures of Asia and Africa 1972, 127 s., 1 mp./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 314-317 

 

2486 /OHLY, Rajmund: Języki Afryki. – Warszawa, PWN 1974, 204 s./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 311-312 

 

2487 /SAMARIN, W. J.: Sango, langue de l‟Afrique centrale. – Leiden, E. J. Brill 1970, 

146 s./   Zpr.: KROPÁĈEK, Luboń: ArchOr 44, 1976, 190-191 (angl.) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   2730 

 

 

23.55 Jazyky americké 

 
2488 VRHEL, Frantińek: Notas tipológicas al Guaranì Paraguayo. – IbAmPrag 9, 1975 

(1976), 51-70   // Původnì jazyk obyvatel Paraguaje, mluvì jìm dosud 90% obyvatel (úřednì 

ńpanělńtinou mluvì pouze 52% lidì). 

 

2489 VRHEL, Frantińek: Úvod do studia nativnìch jazyků Iberoameriky. – Praha, SPN 

1976, 283 s.   // Pro posluchaĉe FF. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 2021. 

 

…………………….. 

 

 

23.56 Ostatní jazyky 

 
……………………. 

 

2490 /HELLSTRÖM, Pontus – LANGBALLE, Hans: The Rock Drawings. I, 1: Text. – I, 2: 

Plates. Including the results of the Gordon Memorial College expedition to Abka under the 

direction of O. MYERS. Introduction: T. SÄVE-SÖDERBERGH. – Stockholm, 

Läromedelsförlagen 1970, 238 s., 11 s. textů, 56 obr., 171 tab., 25 mp./   Ref.: VÁHALA, 

Frantińek: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 132-135 

 

……………………. 

 



 

24 BIBLIOGRAFIE. DēJINY A ORGANIZACE LINGVISTICKÉ 

PRÁCE. PERSONALIA 

24.0 Bibliografické práce 
24.0 Obecné a teoretické příspĔvky bibliografické 

 
2491 PECH, Karel: ĈSN 01 0196 Zkratky názvů ĉasopisů a jiných periodik 

v bibliografické praxi. (Poznámky ke vzniku normy, metodice jejìho zpracovánì a k jejìmu 

praktickému vyuņitì.) – In: Bibliografický zborník. Bratislava 1974 (1975), 121-143, něm. res. 

(s. 377) a angl. res. (s. 386) 

 

2492 SMETÁĈEK, Vladimír: Text, ĉtenář, indexátor. - In: Bibliografický zborník. 

Bratislava 1974 (1975), 279-302, něm. res. (s. 381), angl. res. (s. 390) a rus. res. (s. 400)   // 

Práce lidských komprimátorů textu. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2038, 2552, 2582 

 

 

9.01 Lingvistické bibliografie vydané v Ĉeskoslovensku 

 
2493 Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1972-1974. Sest. Ivan 

DOROVSKÝ, Marta ROMPORTLOVÁ. – Edice: Materiály k dějinám a kultuře střednì a 

jihovýchodnì Evropy, sv. 5. Brno, UJEP – FF 1975, 196 s.   // Bibl. za léta 1969-1971 v. BĈL 

1973/74, 2683. – Ref.: bń: Universitas (Brno) 1976, č. 3, s. 107-108 

 

2494 Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1974. Sest. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kabinet cizìch jazyků – Kruh modernìch filologů ĈSAV 1976, 178 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 5276. – Soupisy za léta1971 a 1972 v. BĈL 1973/74, 2684. 

 

2495 Bibliographie. Red. M. LOOS, Vladimír VAVŘÍNEK. – ByzSl 36, 1975, 65-148, 

214-292; 37, 1976, 73-160, 237-304   // Jazykovědy se dotýkajì odd. II. Langues. A. Grec. B. 

Latin. C. Autres langues. – X. Relations byzantinoslaves, questions cyrillomethodiennes. C. 

Langues. 

 

2496 BOHATCOVÁ, Mirjam: Soupis pracì Jana BLAHOSLAVA. – Blahoslav (v. zde č. 

2830), 188-204, rus. a něm. res. 

 

2497 Explizite Beschreibung der Sprache und automatische Textenbearbeitung. II. 

Bibliographie der linguistischen Gruppe des ZNM MFF KU.  Zprac. kolektiv Centra 

numerické matematiky MFF UK – skupina lingvistika. – Praha, MFF UK 1975, 115 s.   // 

Paralelnì titul ruský a ĉeský. – V. téņ ĉ. 342. 

 

2498 FIRBAS, Jan – GOLKOVÁ, Eva: An analytical bibliography of Czechoslovak 

studies in functional sentence perspective. – Brno, UJEP 1975 (1976), 145 s.   // Anotovaná 

bibliografie za léta 1900-1972. – Ref.: UHLÍŘOVÁ, Ludmila: Bibliografie pracì o 

aktuálnìm ĉleněnì. – SaS 37, 1976, 251-252 

 



2499 HAMPL, ZdenĔk: Trabalhos de diploma do Português apresentados nos últimos anos 

na Faculdade de letras da Universidade Carolina de Praga I. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236   

// Soupis diplomových pracì z portugalńtiny na FF UK. 

 

2500 HOLINKOVÁ, Jiřina: Soupis pracì prof. dr. Ladislava HOSÁKA (třetì ĉást). – VVM 

27, 1975, 334-335   // Předchozì soupisy od téņe autorky in: Ĉasopis spoleĉnosti přátel 

staroņitnostì 66, 1958, 104-109 a sb. Tulák minulosti. K sedmdesátinám L. Hosáka, Trutnov 

1967, 9-13. 

 

2501 KYJOVSKÁ, Boņena: Soupis jazykových slovnìků. 4. Dvojjazyĉné i vìcejazyĉné 

slovnìky z fondu Univerzitnì knihovny v Brně. – Výběrový seznam 195. Brno, Univ. 

knihovna 1975, 86 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/9, 56. 

 

2502 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Karla OHNESORGA za roky 1931-1976. – 

In: Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 384-392 

 

2503 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Frantińka SYNKA za roky 1940-1976. – In: 

Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 397-400 

 

2504 VII. mezinárodní sjezd slavistů Warszawa 1973 (21.-27. 8.). Bibliografie. Sest. Eva 

VELINSKÁ. – Bibliografie Slovanské knihovny v Praze. Praha, Státnì knihovna ĈSR – 

Slovanská knihovna 1976, 346 s. 

 

2505 NECHUTOVÁ, Jana: Operum Jaroslai LUDVÍKOVSKÝ conspectus inde ab anno 

1965 continuatus. – Classica (v. zde č. 2833), 13-16   // Navazuje na soupis v SFFBU E 10, 

1965, 9-20. 

 

2506 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Ivan POLDAUF‟s publications. – PhilPrag 

18, 1975, 181-187   // Soupis za léta 1938-1974. 

 

2507 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Bohumil TRNKA‟s work published in the 

years 1970-1975. – PhilPrag 18, 1975, 160-161   // Soupis za léta 1965-1970 v. BĈL 

1971/72, 2624. 

 

2508 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Onomastické drobty. – ZMK 17, 1976, 206-213, 

409-414   // Soubor krátkých zpráv z onomastiky. 

 

2509 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Soupis pracì profesora Vladimìra ŃMILAUERA 

za léta 1970-1974. – ZMK 16, 1975, 22-28   // S doplņky k létům 1966-1969. Soupis za léta 

1966-1969 v. BĈL 1970, 2672. 

 

2510 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Z onomastiky německy mluvìcìch zemì. – ZMK 

17, 1976, 415-420   // Soubor krátkých zpráv. 

 

2511 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Ze slovanské onomastiky. – ZMK 17, 1976, 614-

615   // Soubor krátkých zpráv z bulharské, ruské a ukrajinské onomastiky. 

 

2512 SEDLÁĈKOVÁ, Libuńe – ŃTēRBOVÁ, Alena: Bibliografie publikaĉnì ĉinnosti 

pracovnìků katedry bohemistiky a slavistiky filozofické fakulty Univerzity Palackého 

v Olomouci za léta 1970-1975. – Olomouc, UP 1976, 42 s. 



 

2513 SEVEROVÁ, Silva: Novos manuais de lingua Portuguêsa e das literaturas Brasileira 

e Portuguêsa publicados na Checoslováquia, IV. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236-237   // 

Soupis za léta 1972-1973. 

 

2514 SPAL, Jaromír: Západoĉeská onomastika v letech 1972-1975. – In: Minulostí 

Západočeského kraje 13. Plzeň 1976, 257-258   // Přehled ĉasopiseckých ĉlánků o MJ, PJ a 

OJ se vztahem k západnìm Ĉechám. 

 

2515 ŃIMEĈEK, Václav: Slovnìky lingvistické terminologie. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 

(1975), s. 399-409; č. 10, s. 451-456 

 

2516 ŃMILAUER, Vladimír a druhové: 54. a 55. stovka onomastických zpráv a 

poznámek. – 56. a 57. stovka onomastických zpráv a poznámek. – 58.-60. stovka 

onomastických zpráv a poznámek. – ZMK 16, 1975, 505-588; 17, 1976, 103-193, 273-403   // 

53. stovka v. BĈL 1973/74, 2712. – Přispěly mj. Marie NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ 

(M.N.Ń.) a Libuńe OLIVOVÁ-NEZBEDOVÁ (L.O.N.) (58.-60. stovka) 

 

2517 URBAN, ZdenĔk: Bibliografie pracì akademika Jiřìho HORÁKA za léta 1905-1974. 

– In: Jiří Horák. Sborník k devadesátinám J. H. Praha 1975, 1-96   // Chronologicky 

uspořádáno. 

 

2518 VEĈERKA, Radoslav: Ĉeskoslovenská balkanologická tvorba lingvistická. (Celkový 

přehled pracì publikovaných za obdobì od symposia v roce 1969.) – StBB (v. zde č. 2876), 38-

54 

 

2519 ZAORAL, Prokop: Ĉeskoslovenská literatura kodikologická 12. – StR 15 (v. zde č. 

2878), 115-132   // Předchozì soupis v. BĈL 1973/74, 2719. – Zde soupis za 1973 a 1974. 

 

……………………….. 

 

2520 KOUT, Josef – BALCAR, Milan: Bibliografické soupisy poslednìch let. – RJ 25 

(27), 1974/75, č. 8 (1975), s. 381-383   // Souborný referát o lingvistických bibliografiìch 

ĉeských a ruských. 

 

………………………. 

 

2521 /Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1969-1971. Sest. Ivan DOROVSKÝ, 

Marta ROMPORTLOVÁ. – Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì Evropy, sv. 

3. Brno 1973, 155 s.; v. BĈL 1973/74, 2683/   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): ČČH 23, 

1975, 306 

 

2522 /Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1971. Zprac. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kruh modernìch filologů ĈSAV 1973, 182 s.; v. BĈL 1973/74, 2684/   

Zpr.: 1. FLÜCKIGER, P. F.: Bulletin CILA č. 21, 1975, 62; 2. KEPRTOVÁ, Margareta: 

Ĉeskoslovenská bibliografie aplikované lingvistiky. – JazAkt 12, 1975, 41-42 

 

2523 /HALAŃA, Pavol – KUZMIK, Jozef: Katalóg slavistických knìh v Národnej kniņnici 

Matice slovenskej. I. – Martin, Matica slovenská 1972, 561 s./   Ref.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk 

(Z. Ńi.): SlPřehl 61, 1975, 264 



 

2524 /PRAŅÁK, Richard – ROMPORTLOVÁ, Marta: Bibliografie ĉeskoslovenské 

hungaristiky za léta 1969-1971. - Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì 

Evropy, sv. 4. Brno 1973, 108 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): SlPřehl 62, 1976, 42 

 

2525 /ŃIMOVÁ, Viera: Slovnìky a terminologické normy z informatiky. – Bratislava, 

Slovenská technická kniņnica 1973, 192 s./   Ref.: 1. KAŅKA, Vladimír: Bibliografie 

informatických slovnìků a terminologických norem. – Kniņnice a vedecké informácie 

(Bratislava) 7, 1975, 139-140; 2. SODOMKOVÁ, Jana: Slovnìky… - Česká bibliografie 13, 

1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   14, 1595, 2682, 2703, 3054, 3078, 3082, 3084, 3097, 3104 

 

 

9.17 Lingvistické bibliografie vydané v zahraniĉí 

 
2526 KUDēLKA, Milan: Jak bude vypadat sovětský slovnìk slavistů. – SlPřehl 62, 1976, 

244-246   // Poznámky k teoretickému a metodologickému zpracovánì. 

 

2527 List of lectures given in the Prague linguistic circle (1926-1948). Comp. and transl. 

Bruce KOCHIS. – Sound (v. zde č. 2941), 607-622   // Ĉeské a ruské tituly uváděny v  

angliĉtině. 

 

2528 PRŦCHA, Jan: Introduction. Contemporary Soviet psycholinguistics. – In: Soviet 

studies in language and language behavior. Amsterdam 1976, 1-9   // Přehled pracì z let 

1970-1974. – Zázn. podle NovInLit 1977/2, 26. 

 

2529 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Przegląd bibliograficzny za rok 1971. VI. Grupa 

czesko-słowacka. A. Język czeski. - Przegląd bibliograficzny za rok 1972. VI. Grupa czesko-

słowacka. A. Język czeski. – Rocznik Slawistyczny (Kraków) 36, 1975, 191-223; 37, 1976, 

198-226   // Dalńì záznamy ĉeských autorů porůznu v dalńìch oddìlech. 

 

2530 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Tchèque et slovaque. – In: Bibliographie 

linguistique de l’année 1972 et complément des années précédentes. Utrecht-Anvers 1975, 

367-383;: Bibliographie linguistique de l’année 1973 et ……. Utrecht-Anvers 1976, 394-409 

 

……………………….. 

 

2531 /BABOV, Kiril G.: Ruskijat ezik v Bălgarija (1944-1970). Bibliografija. – Sofija, 

Universitet 1972, 236 s./   Ref.: PERGLOVÁ, Natańa: ČRus 20, 1975, 45-46 

 

2532 /Bibliografiĉeskij ukazatel‟ literatury po rusistike, opublikovannoj v „Uĉenych 

zapiskach“ i „Trudach“ universitetov i vuzov GDR s 1972 po 1975 g. Kol. avt., red. K. 

GABKA. – Greifswald 1976, dalńì údaje neuvedeny/   Zpr.: NEUMANN, Bohumil: 

Rusistika v NDR. – ČRus 21, 1976, 226-227 

 

2533 /Bibliographia onomastica 1971. – Onoma 18, 1974, ĉ. 1/2. Leuven 1974, 293 s./   

Zpr.: ŃMILAUER, Vladimír: ZMK 17, 1976, 105-106 (56.-57. stovka) 

 



2534 /Bibliographie linguistique de l‟année 1971… Réd. J. J. BEYLSMIT. – Utrecht-

Anvers, Spectrum 1974, XLVII + 589 s./   Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 

1976, 378-379 (franc.) 

 

2535 /A bibliography of the biblical period (with emphasis of publications in Modern 

Hebrew). Selected by A. MALAMAT and H. REVIV. – Jerusalem, Hebrew University 1973, 

73 s./   Ref.: KLÍMA, Josef: ArchOr 43, 1975, 378-379 

 

2536 /CZACHOWSKA, Jadwiga – LOTH, Roman: Przewodnik polonisty. Bibliografie-

Słowniki-Biblioteki-Muzea literackie. – Ed. Vademecum polonisty. Wrocław etc., 

Ossolineum 1974, 620 s./   Zpr.: MACEK, Emanuel (em): Nová polonistická přìruĉka. – 

ČLit 24, 1976, 287-288 

 

2537 /Δεληίοσ αιαιοβραθίας ηής έλλησιτής Žλώζζηζς διά ηό έηος 1973. Bibliographial 

Bulletin of the Greek language for the year 1973. Ed. by George BABINIOTIS. – Athens 

1974/   Zpr.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108 (Referáty) 

 

2538 /KAISER, Eleonora – HÖCHERL, Alfons: Materialen zu einer slavistischen 

Bibliographie. Arbeiten der in Österreich, der Schweiz und der Bundesrepublik Deutschland 

tätigen Slavisten (1963-1973). – München 1973, 243 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): 

SlPřehl 61, 1975, 281 

 

2539 /Lexikon der germanischen Linguistik. H. P. ALTHAUS, Helmut HENNE, H. E. 

WIEGAND. – Tübingen, Max Niemeyer Verlag 1973/   Ref.: WODŅANSKÁ, Annelies: 

Lexikon der germanistischen Linguistik. – JazAkt 12, 1975, 85-86 

 

2540 /MARTIN, Robert – MARTIN, Çveline: Guide bibliographique de linguistique 

française. – Paris, Klincksieck 1973, 186 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: SFFBU A 22-23, 

1974/1975, 260-261 (franc.) 

 

2541 /Obńĉeje i prikladnoje jazykoznanije. Bibliografiĉeskij ukazatel‟. Ukazatel‟ literatury, 

izdannoj v SSSR s 1963 po 1967 g. Sost. B. A. MALINSKAJA, M. C. ŃABAT. Red. R. R. 

MDIVANI, A. A. REFORMATSKIJ. – Moskva, Nauka 1972, 295 s./   Ref.: 

SKOUMALOVÁ, Zdena: ČRus 20, 1975, 44-45 

 

2542 /POHRT, Heinz: Bibliographie slawistischer Publikationen aus der Deutschen 

Demokratischen Republik 1968-1972. – Berlin, Akademie-Verlag 1974, 287 s./   Ref.: PETR, 

Jan: Slavia 44, 1975, 333 

 

2543 /PRŮCHA, Jan: Information sources in psycholinguistics. – Hague 1972, 93 s.; v. 

BĈL 1971/72, 2667/   Ref.: 1. OLLER, John W. jr.: International Journal of 

Psycholinguistics (Hague) 1976, č. 5, s. 113 (zázn. podle NovInLit 1977/1, 595); 2. Týņ a.: 

Linguistics (Hague) č. 172, 1976, 113 

 

2544 /WANG, William S. Y. – LYOVIN, Anatole: Cliboc (Chinese Linguistic Bibliography 

on Computer). – Cambridge, Cambridge University Press 1970, 513 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, 

Oldřich (O. Ń.): ArchOr 43, 1975, 369-370 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   248, 302, 2520, 2670 



 

 

9.1 DĔjiny lingvistické práce 
9.71 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období starńí, do 

roku 1848) 

 

2545 BēLIĈ, Jaromír: JUNGMANNOVY představy o moņnosti jazykového sjednocenì 

Slovanů. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 115-132, rus. res.   K tomu týņ a.: Jungmannovy 

představy o moņnosti jazykového sjednocenì Slovanů. – JazAkt 12, 1975, 22-23 (teze 

přednáńky v JS 6. 11. 1974) 

 

2546 BERÁNKOVÁ, Milena: Josef JUNGMANN a prvnì ĉeské ĉasopisy. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 223-227, rus. res.   // Jeho vliv na stav a vývoj ĉeských ĉasopisů. Jeho úĉast při 

jejich zakládánì, vydávánì a redigovánì. 

 

2547 CACH, Josef: JUNGMANN a problematika ĉeského ńkolstvì v 1. pol. XIX. stoletì. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 229-234, rus. res.   // J. Jungmann jako významný představitel 

pokrokových uĉitelů a ředitelů obrozenského a předbřeznového gymnázia u nás. Jeho kritika 

stavu ńkolstvì v Zápiscìch. 

 

2548 HAUBELT, Josef: Nestorův letopis ve sporu o jméno Ĉechů. – Čs.-sovětské vztahy 5, 

1976, 91-105, rus. res.   // O sporu mezi augustiniánským mnichem Eliáńem SANDRICHEM 

(řádovým jm. Athanasius a Sancto Josepho, 1709-1772) a Ignatiem BORNEM a Gelasiem 

DOBNEREM. Latinská diskuse se týkala názvů Ĉech, Ĉechie. 

 

2549 HAUSENBLAS, Karel: Otázky stylu v JUNGMANNOVĚ Slovesnosti. – SlPrag 17 

(v. zde č. 2874), 81-87, rus. res.   // Rozbor a charakteristika J. podánì otázek stylu v jeho 

Slovesnosti (1. vyd. 1820, 2., přeprac. a rozńìř. 1846, 3. vyd. 1847) se zřetelem k dobové 

podmìněnosti J. dìla. 

 

2550 HELCL, Miloń: Josef JUNGMANN a sloņená slova v ĉeńtině. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 57-65, něm. res.   // J. teoretické názory na tvořenì a na mìsto kompozit v slovnì 

zásobě, rozlińuje 10 typů kompozit. Statistický výzkum heslových slov od pìsmene B na 50 

stranách Jungmannova Slovnìku, v celém pìsmenu B je 8,65% (tj. asi dvanáctina) sloņených 

slov. 

 

2551 HOFFMANN, Bohuslav: Je odkaz Frantińka PALACKÇHO eńte ņivý? – Slovenský 

jazyk a literatúra v ńkole (Bratislava) 22, 1975/76, č. 9 (1976), s. 260-263   // Zejména o 

Dějinách a o spisu „Poĉátkové ĉeského básnictvì…“, význam pro vývoj ĉeské a slovenské 

poezie. 

 

2552 HORÁK, Frantińek: Josef JUNGMANN tvůrce novodobé ĉeské bibliografie. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 235-240, rus. res.   // Rozbor a oceněnì významu J. „Historie 

literatury ĉeské“ (zejm. 2. vyd. z  r. 1846) jako základnìho dìla ĉeské bibliografie. 

 

2553 HYRŃLOVÁ, K.: Zásah přátel. K replice I. Seehasové na západoněmecké pojetì 

ĉeského obrozenì. – Člit 23, 1975, 388-389   // Ilse SEEHASE – kritický referát na knihu 

západoněmeckého slavisty Waltera SCHAMSCHULY „Die Anfänge der tschechischen 

Erneuerung und das deutsche Geistesleben (1740-1800)“, Frankfurt a. M. 1973 v ĉas. 

Deutsche Literaturzeitung  (Berlin) 1975. 



 

2554 INDRA, Bohumír: Z kulturnì ĉinnosti města Hranic. Zaloņenì CASINA, spolku 

ctitelů ĉeského jazyka, literatury a uměnì roku 1825 v Hranicìch. – Zpravodaj města Hranic a 

lázní Teplic nad Bečvou 9, 1976, 10-13   // Zázn. podle Bibl. Severomoravského kraje 1976-

1980, 4128. 

 

2555 JEDLIĈKA, Alois: JUNGMANNOVY zásluhy o nový ĉeský jazyk spisovný. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 29-41 

 

2556 KAŅÁK, Miloslav: Josef FRANTA Ńumavský. – Odkazy pokrokových osobnostì 

nańì minulosti 38. Praha, Melantrich 1975, 284 s.   // Ĉeský pedagog, slovnìkář a spisovatel 

(1796-1857), zúĉastnil se znaĉným podìlem na vydávánì JUNGMANNOVA Slovnìku a sám 

připravil velký německo-ĉeský slovnìk, v němņ probojoval nový ĉeský pravopis a ĉeskou 

modernì terminologii. – Zpr.: SPēVÁĈEK, Václav: In: Minulostí Západočeského kraje 13. 

Plzeň 1976, 261 

 

2557 KOĈÍ, Josef: Josef JUNGMANN jako tvůrce národně obrozeneckého programu. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 189-196, rus. res.   // Národně buditelský program formuloval 

Jungmann ve dvou „rozmlouvánìch“ o jazyce ĉeském v Hlasateli ĉeském (vydavatel Jan 

Nejedlý). 

 

2558 KORZENNY, Jan (JK): Józefa Dobrovskiego związki z Polakami. – In: Kalendarz 

śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 67-70   // Styky J. DOBROVSKÇHO s polskými představiteli, 

např. S. B. LINDE, OSSOLIŃSKI, NIEMCEWICZ. 

 

2559 KORZENNY, Jan (JK): Z galerii zasłużonych polonofilów. Wacław HANKA. – In: 

Kalendarz śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 73-74   // Jeho práce na poli lingvistickém, zejm. 

jeho „Gramatyka języka polskiego“. 

 

2560 KRÁLÍK, Oldřich: Josef DOBROVSKÝ a cyrilometodějská tradice. – PDS 2 (v. zde 

č. 2859), 71-77 

 

2561 KRÁLÍK, Oldřich: O literárnìch mystifikacìch v předbřeznové době. – StBoh (v. zde 

č. 2877), 15-21, rus. a něm. res.   // Autor dokazuje, ņe Karel SABINA byl autorem německé 

básně „Praga‟s schönster Augenblick“, kterou věnoval obskurnì básnìk J. A. HORNER cìsaři 

Ferdinandovi k jeho korunovaci v Praze v r. 1836. Na rozboru úryvků z Povìdek K. Sabiny. 

 

2562 KŘÍSTEK, Václav: Spoleĉenské předpoklady a vůdĉì osobnosti ĉeského jazykového 

obrozenì. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 15-28, rus. res.   // Spoleĉenské podmìnky doby 

obrozenì, vůdĉì osobnosti – Josef DOBROVSKÝ, Josef JUNGMANN, jejich vliv na spisovný 

jazyk. 

 

2563 KUDēLKA, Milan: Dva nové dopisy Josefa DOBROVSKÇHO z r. 1802 a 1827. – 

Slavia 44, 1975, 394-397   // Dopisy v Národnìm muzeu v Krakově, jejich edice. 

 

2564 LOUŅIL, Jaromír: Josef JUNGMANNs Begriff der Sprachnation und seine 

Gefahren. – In: Ost-West-Begegnungen in Österreich. Wien-Köln-Graz 1976, 167-174   // 

Přìspěvek k diskusi o historické hodnotě projektu J. JUNGMANNA a B. BOLZANA, jak 

řeńit jazykovou a národnostnì situaci v dvojjazyĉných ĉeských zemìch v 1. pol. 19. stol. – 

Zázn. podle NovInLit 1978/10, 70. 



 

2565 LOUŅILOVÁ, Olga: K Jungmannovým snahám o ĉeskou vědu. – SlPrag 17 (v. zde 

č. 2874), 207-211, rus. res.   // Snaha J. JUNGMANNA o vytvořenì jazykově přìstupné ĉeské 

vědy . 

 

2566 MACURA, Vladimír: Sémiotická terminologie Antonìna MARKA. – JazAkt 12, 

1975, 61-63   // Sémiotická problematika v Markově dìle „Logika nebo Umnice“, 1820. 

 

2567 MACUROVÁ, Alena – MACURA, Vladimír: JUNGMANNOVY odborné 

překlady. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 155-169, rus. res.   // Je v nich různá mìra jeho 

subjektivnìho názorového vkladu. 

 

2568 MICHÁLEK, Emanuel: K domácìm tradicìm v Palackého názorech na jazyk. – SaS 

37, 1976, 38-41   // F. PALACKÝ se ve své jazykové praxi řìdil mluvnickou normou 

předbělohorské ĉeńtiny podle kodifikace J. DOBROVSKÇHO. 

 

2569 MIROĈNIK, Je. Ń.: Drevnerusizmy v „Ĉeńsko-nemeckom slovare“ J. 

JUNGMANNA. – Sbornik naučnych rabot Tańkentskogo universiteta 1976, č. 519, s. 104-114   

// Zázn. podle NovSovLit 1977/7, 236. 

 

2570 MIŃKOVSKÁ-KOZÁKOVÁ, V. T.: COMENIUS philosophe du langage. – StCom 

5, 1975, č. 10, s. 21-58, čes. res. 

 

2571 PATERA, Ludvík: Nad odkazem Ľudevìta ŃTÚRA (* 29. 10. 1815). – ČJL 26, 

1975/76, č. 2 (1975), s. 83-84 

 

2572 PEŃKOVÁ, J.: Jungmannovo působenì ve světle filozofické reflexe. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 201-206, rus. res.   // J. JUNGMANN, jeho úsilì o praktické uņìvánì ĉeńtiny a 

rozvinutì spisovné ĉeńtiny a smysl této ĉinnosti. 

 

2573 PLCH, J.: K pojetì a výkladu vývoje ĉeské literatury národnìho obrozenì. – SlPrag 17 

(v zde č. 2874), 197-200, rus. res.  // Nerovnoměrnost vývoje ĉeského národnìho obrozenì, 

zejm. v jeho poĉátcìch. 

 

2574 PRAŅÁK, Richard: K vztahům ĉeské jungmannovské inteligence a druhé 

bernolákovské generace na Slovensku. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 213-221, rus. res.   // 

Specifická problematika konstituovánì novodobých národů Ĉechů a Slováků, zejm. v oblasti 

jazykové. 

 

2575 PRIESTLY, T. M. S.: SCHLEICHER, ĈELAKOVSKÝ, and the family-tree diagram. 

– Historiographia Linguistica (Amsterdam) 2, 1975, 299-333   // Srovnánì třì koncepcì. – 

Zázn. podle NovInLit 1976/9, 8. 

 

2576 SKALIĈKA, Vladimír: Starńì střednì doba ĉeské lingvistiky. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 61-67   // Přehled a charakteristika hlavnìch představitelů ĉeské lingvistické práce v 16. 

stol.: Beneń OPTÁT, Petr GZEL, Václav PHILOMATES, Řehoř HRUBÝ z Jelenì, Jan 

BLAHOSLAV, Matouń BENEŃOVSKÝ-Philonomus, Vavřinec Benedikt z NUDOŅER. – 

K tomu diskusnì přìspěvky: 1. VĔnceslava BECHYŅOVÁ,  ib. s. 219-220; 2. Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 



2577 SLAVÍK, Bedřich: Od DOBNERA k DOBROVSKÇMU. – Praha, Vyńehrad 1975, 

336 s.   // Ĉinnost osvìcenských kněņì v druhé polovině 18. stol., jejich ĉinnost, historická, 

jazyková a osvětová. – Zpr.: SKUTIL, Jan: VVM 28, 1976, 246-247 

 

2578 SMIRNOV, S. V.: K istorii russko-ĉeńskich nauĉnych svjazej v I polovine XIX veka. 

– SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 171-187, čes. res.   // Styky ruských slavistů uvedeného obdobì 

s významnými představiteli ĉeského národnìho obrozenì. 

 

2579 ŃIMEĈEK, ZdenĔk: Poĉátky osvìcenského dějepisectvì v ĉeských zemìch a studium 

dějin slovanských národů. – SlPřehl 61, 1975, 307-317, rus. res. na s. 336   // Kritické 

dějepisectvì, akademie v Břevnově, názory M. ZIEGELBAUERA a J. Kr. JORDANA (jeho 

filozofické názory v dìle „De originibus Slavicis“, 1745). 

 

2580 ŃMERDA, Milan: Frantińek PALACKÝ a ĉeská národnì ideologie v době obrozenì. – 

SlPřehl 62, 1976, 202-210, něm. res. na s. 271   // J. JUNGMANN, jeho obrana ĉeského 

jazyka v ĉláncìch „Jazyk ĉeský, husitský-li“ a „Ĉeńtina na Moravě“. 

 

2581 ŃMILAUER, Vladimír: Jungmannův slovnìk ĉesko-německý. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 43-56, rus. res.   // Pracovnì metoda J. JUNGMANNA, vydánì slovnìku, jeho ohlas a 

dneńnì pohled na slovnìk. Vnějńì dějiny Jungmannova slovnìku. 

 

2582 ŃPÉT, Jiří: Jungmannova Historie literatury ĉeské a jejì mìsto ve vývoji ĉeské 

bibliografie. – In:  Česká bibliografie 13. Praha 1976, 161-192   // Vznik a osudy Historie 

(1825, 1849) J. JUNGMANNA, rozbor dìla, jeho ĉleněnì a rozsah. 

 

2583 ŃPÉT, Jiří: Národnì muzeum a Frantińek PALACKÝ v pravopisných sporech let 

1846-1850. – Časopis Národního muzea – Historické muzeum 145, 1976, č. 2, s. 95-114, něm. 

res.   // Silně konzervativnì postoj F. Palackého vůĉi pravopisné reformě i snahám Ľ. ŃTÚRA 

o konstituovánì spisovné slovenńtiny. 

 

2584 TROST, Pavel: K jazykové teorii KOMENSKÇHO. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 69-70   

// Koncept dokonalého a univerzálnìho jazyka. – K tomu diskusnì přìspěvek: Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 

2585 VÁVRA, Jaroslav: Osvìcenská éra v ĉesko-ruských vědeckých stycìch. Ignác BORN, 

Ĉeská spoleĉnost nauk a Petrohradská akademie věd v letech 1774-1791. – Studie ĈSAV ĉ. 

10, 1975. Praha, Academia 1975, 154 s., rus. res.   // Kap. V. Ĉeská spoleĉnost nauk a 

Petrohradská akademie věd v 80. letech 18. stoletì. Otázky jazyka vědeckých pracì. 

 

……………………… 

 

2586 /JELÍNEK, Jaroslav: Nástin dějin vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – 2. 

vyd. Praha 1972, 223 s.; v. BĈL 1973/74, 2681/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: Nástin dějin 

vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – Socialistická ńkola 15, 1974/75, č. 6 (1975), 

s. 282-284 (zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 26502); 2. RACKOVÁ, Marie: Prvnì souborná práce 

o dějinách vyuĉovánì ĉeńtině. – NŘ 58, 1975, 41-45 

 

2587 /MYL‟NIKOV, Aleksandr S.: Josef JUNGMANN i jego vremja. – Moskva, Nauka 

1973, 159 s.; v. BĈL 1973/74, 2775/   Ref.: 1. KUDēLKA, Milan: Slavia 44, 1975, 427-430; 

2. NIKOL’SKIJ, S. V.: Pervaja sovetskaja monografija o J. Jungmane. – Sovetskoje 



slavjanovedenije (Moskva) 11, 1975, č. 3, s. 113-114; 3. ZEIL, W.: Zeitschrift für Slawistik 

(Berlin) 19, 1975, 708-711 

 

2588 /Slovanská korespondence Karla Jaromìra ERBENA. Korespondence s cizìmi 

korespondenty. K vyd. připr. Věnceslava BECHYŅOVÁ a Josef JIRÁSEK. – Praha, 

Academia 1971, 497 s.; v. BĈL 1971/72, 2697/   Ref.: ŅIVANĈEVIĆ, Milorad (M. Ņ.): 

Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 197-198 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   1158, 1388, 1890, 2874 

 

 

9.72 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nové, do 

roku 1945) 

 
2589 BULÁNEK, Frantińek D.: Péĉe Elińky KRÁSNOHORSKÇ o jazyk ĉeských knih. – 

ZprKPČJ 1976, prosinec, s. 34-37   // Jejì názory na funkci ĉeńtiny, které připojovala ke vńem 

svým kritickým rozborům literárnìch děl. – K tomu týņ a.: Krásnohorská a hodnoty jazyka.  – 

Lidová demokracie (Praha) 1976, z 20. 11., s. 5 (k 5. výroĉì úmrtì E. K., + 26. 11. 1926). 

 

2590 CORDUAS, Sergio: Appunti preliminari per un‟interpretazione dello strutturalismo 

praghese. – Lingua e stile (Bolgona) 11, 1976, 313-323, angl. res. s. 338, rus. res. s. 344 

 

2591 ĈADÍK, Jindřich: Jubilea klasické filologie. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 59-63   // 

PhDr. Hynek VYSOKÝ (1860-1935), o jeho ņivotě a dìle; 70. výroĉì vzniku katedry pro 

klasickou archeologii na UK (1905). 

 

2592 DANEŃ, Frantińek: Sto let od narozenì Václava Ertla. – NŘ 58, 1975, 249-255   // 

Václav ERTL (1875-1929), redaktor NŘ a ředitel Kanceláře slovnìku jazyka ĉeského. 

 

2593 DOROVSKÝ, Ivan: Josef PÁTA a Jan Evang. PURKYNĚ (1886-1942). – 

Universitas (Brno) 1976, č. 4, s. 109-110   // Pátova ĉinnost zejm. na poli sorabistiky. 

 

2594 ECKERT, Kosta: Listy z kroniky Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 48-50; prosinec, 

s. 42-44   // Přehled ĉinnosti Kruhu a výĉet přednáńek od vzniku (1938)  do 25. dubna 1945. 

 

2595 HORÁĈKOVÁ, Eva: Frantińek LEPAŘ (1831-1899) – Jan LEPAŘ (1827-1902). 

Literárnì pozůstalost. – Edice inventářů Literárnìho archìvu Památnìku národnìho pìsemnictvì 

v Praze ĉ. 316. Praha, Památnìk pìsemnictvì 1976, 9 s.   // Fr. Lepař, pedagog, jazykovědec a 

překladatel; J. Lepař, pedagog a redaktor. – Zázn. podle BK-ĈK 1979/10, 4747. 

 

2596 HORÁLEK, Karel: Zur Geschichte der Prager Linguistik und ihrer internationalen 

Wirkung. – Grundlagen (v. zde č. 2927), 24-42   // Přeloņil Ronald LÖTZSCH.  

 

2597 HROCH, Miroslav: Ludvìka RITTERSBERGA Kapesnì slovnìĉek novinářský. 

Přìspěvek ke studiu ĉeské pokrokové publicistiky v 19. stoletì. – In: Studie z obecných dějin. 

Sborník historických prací k sedmdesátým narozeninám Jaroslava Charváta. Praha 1975, 97-

116, franc. res.   // Slovnìĉek vycházel u nakladatele Pospìńila v l. 1851-1852 a byl doveden 

do zaĉátku pìsmene M. Vydávánì bylo přeruńeno na policejnì zákrok. 

 



2598 HYMES, D.: The pre-war Prague school and post-war American anthropological 

linguistics. – In: The transformational-generative paradigm and modern linguistic theory. 

Amsterdam 1975, 359-380   // Zázn. podle NovInLit 1976/1, 4. 

 

2599 JAKOBSON, Roman: Aleksandr BELIĆ na Praņskoj fonologiĉeskoj konferencii. – 

In: Zbornik radova o Aleksandru Beliću. Beograd 1976, 55-59   // Zázn. podle NovInLit 

1978/11, 59. 
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HAZUKA. – ArchOr 44, 1976, 153-154   // Významný ĉeský orientalista, 1875-1947. 

 

2602 KRZESZOWSKI, T. P.: Gramatyka transformacyjno-generatywna w tradycji 

językoznawczej. – Biuletyn Polskiego Towarzystwa Językoznawczego (Kraków) č. 34, 1976, 

121-134   // Mj. o pojetì a rozpracovánì transformaĉně generativnìch metod v teorii Praņské 

ńkoly. – Zázn. podle NovInLit 1977/9, 17. 

 

2603 KURZ, Josef: Josef VAJS v korespondenci s Vatroslavem JAGIĆEM. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 105-110   // 27 listů Jagićových a 48 listů Vajsových z let 1903-1922. Přehled 

hlavnìch temat korespondence. 

 

2604 Listy Lucjana MALINOWSKIEGO do Jarosława GOLLA. Przyczynek do dziejów 

polsko-czeskich kontaktów naukowo.kulturalnych w drugiej połowie XIX wieku. – Opole 

1975, dalńì údaje neuvedeny. – Ref.: URBAŃCZYK, Stanisław: Język Polski (Kraków) 56, 
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K dějinám praņské ńkoly. 

 

2607 PETR, Jan: Adolf ĈERNÝ als Lektor für Sorbisch an der Universität Prag. – Lětopis 

Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, str. neuvedeny   // 

Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2608 PETR, Jan: Jakub BART  ĆIŃINSKI i walka o wyzwolenie Bułgarii w latach 1877-

1878. - Lětopis Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, 

221-227, něm. res.   // Přìspěvek k dějinám praņské Serbówky v 60. letech 19. stol. 

 

2609 PETR, Jan: Teofil KOWALSKI (1866-1932) – lektor języka polskiego w Pradze. – 

Kwartalnik historii nauki i techniki 21, 1976, 289-293   // Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2610 POLÁK, Josef: K dějinám ĉeského literárněvědného strukturalismu. Vědecký vývoj 

Jana MUKAŘOVSKÇHO od let dvacátých do roku 1944. – In: Kulturně historický sborník 

2/1. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 477-599   // Téņ 



Mukařovského názory na jazykovědné sloņky literárněvědného strukturalismu. Na s. 526-592 

ĉinnost J. Mukařovského v l. 1945-1971. 

 

2611 RONAT, M.: L‟école de Prague. – Action poétique (Paris) 1976, č. 67/68, s. 305-307   
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2612 ROUDNÝ, Miroslav: Mluvený jazyk v pojetì Martina HATTALY v jeho Brusu. – 
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2613 RUŅIĈKA, Jozef: Martin HATTALA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 85-90   // Slovenský 
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2614 ŘEHÁĈEK, Luboń: L‟oeuvre balkanologique de Josef KURZ (3. 2. 1901 – 6. 12. 

1972). – EBT (v. zde č. 2839), 159-166   // Ĉinnost J. Kurze v oblasti balkánské jazykovědy. 

 

2615 SKUTIL, Jan: Vincenc BRANDL a onomastika. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův 

sborník), 360-368   // Onomastická ĉinnost moravského zemského archiváře 2. pol. 19. stol. 

(1834-1901). 
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2617 SPēVÁĈEK, Václav: Ĉasopis Slovanský pedagog o uĉebnicìch ĉeské řeĉi. – ČJL 26, 
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něhoņ zde publikován ĉlánek „O vyuĉovánì řeĉi mateřské ve ńkolách obecných“ (2, 1874, 6-
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2618 STEINER, P.: The conceptual basis of Prague structuralism. – Sound (v. zde č. 2941), 

351-385   // K dějinám praņské ńkoly. 
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2620 ŃMILAUER, Vladimír: Před sto lety se narodil prof. Emil SMETÁNKA (14. X. 
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Grundlagen (v. zde č. 2927), 43-73   // Přeloņil Jürgen SCHARNHORST; teze byly 
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Universitas (Brno) 1975, č. 2, s. 105   // Germanista a nordista. 
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………………………. 
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V. téņ ĉ.:   51, 53, 339, 398, 1691, 2527, 2558, 2583, 2628, 2630, 2650, 2668, 2843, 2940, 
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9.73 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nejnovĔjńí, 
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pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV, věd. red. Ladislav VARCL. Slovenskou ĉást připr. 

Miloslav OKÁL. – Praha, Kabinet pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV 1976, 283 s., lat. 

res.   // Z obsahu: Řecká a latinská jazykověda, s. 81-98; Epigrafie, papyrologie a 
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………………………. 
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………………………. 

V. téņ ĉ.:   51, 94, 1691, 1697, 2527, 2600, 2614, 2622, 2624, 2626, 2649, 2843 
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2653 IVIĆ, Milka: The impact of MATHESIUS and JAKOBSON on Slavic syntax. – 
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– Slavista (1838-1886), vedl katedru slovanských nářeĉì na moskevské univerzitě. 

 

2655 LEŃKA, Oldřich: Materialy dlja biografii A. A. Potebni. – Slavia 45, 1976, 47-59   // 

A. A. POTEBNJA, jeho 12 dopisů z let 1867-1886 adresovaných Adolfu PATEROVI, edice. 

 

2656 MARKOV, Dmitrij F.: Nekotoryje voprosy istorii slavistiki. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 13-17   // Problematika vypracovánì dějin světové slavistiky, hodnocenì dìlĉìch 

sovětských bibliografických pracì k tématu. – K tomu diskusnì přìspěvky: P. DINEKOV, ib. 

s. 215 a Bohuslav HAVRÁNEK, ib. s. 213-214. 

 

2657 PETR, Jan: Onomastické práce Arnońta MUKY. – Lětopis Instituta za serbski 

ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 22, 1975, č. 2, s. 184-193   // Referát na 

konferenci ke 120. výroĉì narozenì A. Muky (Lipsko, listopad 1974). 

 

2658 PETR, Jan: /Soubor statì o lingvistických zájmech klasiků marxismu-leninismu/ - 1. 

B. ENGELS a románská jazykověda. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 385-392; 2. B. Engels 

– onomastik. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sborník), 47-61; 3. Klasikové marxismu o 

arabském světě. – Orientalia Pragensia 9, 1975, 7-26; 4. Kritické poznámky k práci Marks, 

Engels, Lenjin o jeziku. – CJŃ 18, 1974/75, č. 7 (1975), s. 289-295 (antologie M. 

ĆADANOVIĆE – citáty o jazyce); 5. Slavistické zájmy K. MARXE a B. Engelse. – AUC-



Philologica. Monographia 61, 1976. Praha, UK 1976, 124 s., rus. a franc. res.; 6. 

Zainteresowania Marksa i Engelsa językiem czeskim i czeską filologią. – Z problemów (v. zde 

č. 2944), 129-136; 7. Zainteresowania K. Markse i Fr. Engelsa językiem polskim. – Práce 

Językoznawcze (Kraków) 47, 1975, 187-196; 8. Zájem K. Marxe a B. Engelse o slovanskou 

filologii. - PřednLŃ 18, 1974 (1976), 26-34 

 

2659 PETR, Jan: L. V. ŃĈERBA jako slavista a sorabista. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 89-123   

// Doplněno publikacì dopisů Lva V. Ńĉerby Arnońtu MUKOVI (9 dopisů z let 1907-1927). 

 

2660 PETR, Jan: Związki osobiste A. Brücknera z F. Pastrnkiem. – Rocznik Slawistyczny 

(Kraków) 37, 1976, č. 1, s. 69-76   // Polský slavista Aleksander BRÜCKNER a náń Frantińek 

PASTRNEK, vzájemné vztahy, edice dopisů A. Brücknera z let 1891-1904. 

 

2661 PICCHIO, Riccardo: On Russian humanism: the philological revival. – Slavia 44, 

1975, 161-171   // Filologická metoda, která vznikla v Rusku ve 14. stol., měla sjednotit 

pravopis cìrkevněslovanských textů. 

 

2662 POPELA, Jaroslav: Ńĉerbův přìstup k jazykové skuteĉnosti. – PDS 3 (v, zde č. 

2860), 16-21  // Na základě sbornìku pracì L. V. ŃĈERBY „Jazykovaja sistema i reĉevaja 

dejatel‟nost‟”, Leningrad 1974. 

 

2663 ROMPORTL, Milan: L. V. ŃĈERBA jako fonetik. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 22-29 

 

2664 RULÍKOVÁ, Blaņena: Sovětská bohemistika v uplynulých 30 letech. – Čs.-sovětské 

vztahy 5, 1976, 145-147 

 

2665 SMRĈKOVÁ, Jiřina: Z obecně folkloristické problematiky v dìle Bogdana 

Petriceica HASDEA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 111-119 

 

2666 ŃKOVIERA, Daniel: Leonard STÖCKEL – humanistický rektor bardejovskej ńkoly. 

– ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 83-84   // Teze přednáńky v JKF 1974. 

 

2667 URBAŃCZYK, Stanisław: Językoznawstwo polskie w latach 1850 do 1918 r. – PDS 

2 (v. zde č. 2859), 27-41 

 

2668 VACHEK, Josef: Gyula LAZICZIUS and early Prague phonology. – Nyelvtudományi 

Közlemények (Budapest) 78, 1976, 480-183   // G. Laziczius – prvnì maďarský fonolog, byl 

v kontaktu se ĉleny PLK, zejm. s V. MATHESIEM. 

 

2669 ZATOVKAŅUK, Mikoláń: L. V. ŃĈERBA a lingvometodika cizìch jazyků. – PDS 3 

(v. zde č. 2860), 124-129   // Dosud nepřekonaná Ńĉerbova přìruĉka „Prepodavanije 

inostrannych jazykov v srednej ńkole“, vydána posmrtně. 
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Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, č. 5, s. 516-518 

 



2671 /AMIROVA, T. A. – OLCHOVIKOV, B. A. – ROŅDESTVENSKIJ, Ju. V.: Oĉerki 
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jazykovědy. – JazAkt 12, 1975, 172-173 
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MIJATEV, D. KOEN, C. ANTOVA, B. DIMITROVA. – Sofija, BAN 1974, 357 s./   Ref.: 

M. K.: SlPřehl 62, 1976, 42-43 
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SMRĈKOVÁ, Jiřina: K pojetì dějin jazykovědy. – JazAkt 13, 1976, 108-109 

 

2677 /PADLEY, G. A.: Grammatical theory in Western Europe 1500-1700. The Latin 

tradition. – Cambridge, Cambridge University Press 1976/   Ref.: MIŃKOVSKÁ-

KOZÁKOVÁ, V. T.: Komenský ve vývoji gramatických teoriì. – StCom 6, 1976, č. 13, s. 

35-41, angl. res. (recenze psána z komeniologického hlediska) 

 

2678 /PENN, Julia M.: Linguistic relativity versus innate ideas. The origin of the SAPIR-

WHORF hypothesis in German thought. – Janua Linguarum, series minor 120. Hague, 

Mouton 1972, 62 s./   Ref.: ŅAŅA, Stanislav: SFFBU A 22-23, 1974 (1975), 268-270 

 

2679 /PETR, Jan: Michał HÓRNIK, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – Budyńin 

1974, 168 s.; v. BĈL 1973/74, 2836/   Ref.: MUDRA, Jiří: ČL 62, 1975, 183 

 

2680 /ROCHER, Rosena: Alexander HAMILTON (1762-1824). A chapter in the early 

history of Sanskrit philology. – American Oriental Series, 51. New Haven, Conn., American 

Oriental Society 1968, XII + 128 s./   Ref.: JANDOUREK, Pavel: ArchOr 43, 1975, 187-188 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   40, 58, 65, 231, 832, 1144, 2578, 2585, 2598, 2604, 2746 

 

 

9.17 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce 
9.51 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v Ĉeskoslovensku 

 
2681 BABEU, Doina: Direcŝii şi perspective în stilistică  cehoslovacă  actuală. – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 27, 1976, 67-78   // Souĉasná ĉeská a slovenská stylistika, 

zejm. otázka terminologie a pojmů. 

 



2682 BRONEC, Jiří: Katedra jazyků. – Ročenka (v. zde č. 2864), 139-141   // Přehled 

práce v l. 1968-1975, s bibliografiì pracì ĉlenů katedry. 

 

2683 CVETLER, Jiří: Ĉeský a slovenský podìl na poznávánì zákonìku cara Ńtěpána 

Duńana. (Rukopisné bádánì.) – In: Otázky dějin střední a východní Evropy 2. Praha 1975, 95-

145, rus. a angl. res.   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 23214. 

 

2684 DITRICHOVÁ, Zdeņka: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì 

ruského jazyka a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 828-830   // Připojena bibliografie 

pracovnìků oddělenì. 

 

2685 DOROVSKÝ, Ivan (Dor): Tři otázky prof. dr. Arnońtu LAMPRECHTOVI, DrSc. – 

Universitas (Brno) 1975, č. 1, s. 70-72   // O práci katedry ĉeského jazyka, slovanské, 

indoevropské a obecné jazykovědy FF UJEP v Brně. 

 

2686 DVOŘÁK, Jaromír: K souĉasným úkolům literárnì vědy a věd filologických. – 

StBoh (v. zde č. 2877), 7-13, rus. a něm. res.   // Přìspěvek na ideologické konferenci oboru 

slavistiky na UP v únoru 1974. 

 

2687 ECKERT, Kosta: Zprávy o Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 50-52   // Téņ resumé 

ĉtyř přednáńek v Kruhu ve druhém semestru 1975 (Alexandr STICH, Frantińek HRDLIĈKA, 

Bohuslav ILEK, Vladimìr ŃMILAUER). 

 

2688 HAUSENBLAS, Karel: K problematice dějin slavistiky na katedře ĉeského a 

slovenského jazyka na FF UK. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 197 

 

2689 HLADKÝ, Josef: Katedra anglistiky a amerikanistiky. – Ročenka (v, zde č. 2864), 

787-790   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2690 HLAVÁĈ, Theo: Terminological work at the Computing research centre UNDP 

Bratislava. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 297-298   // Publikaĉnì ĉinnost centra 

týkajìcì se terminologie. 

 

2691 HOUDOVÁ, Hana – JELÍNEK, Stanislav: O spolupráci katedry rusistiky a 

neslovanských jazyků PF UK s absolventy. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 5 (1976), s. 228-229 

 

2692 HREŃKO, Ńtefan – TAKÁĈ, Jozef: Výuĉba jazykov na VŃT v Końiciach. – 

PedKonf (v. zde č. 2856), 55-57 

 

2693 JIŘIĈKOVÁ, Jana: Metodika práce s textem v nitranském Kabinetu literárnì 

komunikace. – ČJL 26, 1975/76, č. 7 (1976), s. 363-366   // Řeńì se dìlĉì úkol „Teorie textu a 

vývoje literatury“, vedoucì Frantińek MIKO. 

 

2694 K pojetí vyuĉovánì ruńtině v ĉeské organizaci SĈSP do sjezdu SĈSP. – RTP 1975, č. 

3, s. 14-20   // Z8zn. podle BK-ĈĈ 1977, 10665. 

 

2695 KONDRAŃOV, Nikolaj A. – KUBÍK, Miloslav: K soderņaniju kursa „Vvedenije 

v izuĉenije russkogo jazyka“. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 8 (1976), s. 366-373   // Nově 

zavedená přednáńka na PF UK. 

 



2696 KOŘENSKÝ, Jan: Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 

1974. - Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 

15-17; 13, 1976, 5-7 

 

2697 LAMPRECHT, Arnońt: Katedra ĉeského jazyka, slovanské, indoevropské a obecné 

jazykovědy. – Ročenka (v. zde č. 2864), 747-755   // Připojena bibliografie pracovnìků 

katedry. 

 

2698 LANG, Jaromír: K problematice vzdělávánì překladatelů a tlumoĉnìků. – In: 

Kulturně historický sborník II/2. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 

203-212   // Obor studia na Univerzitě 17. listopadu. 

 

2699 LEŃĈIŃIN, S.: Ĉechoslovackije vuzovskije posobije po razgovornoj praktike s toĉki 

zrenija lingvostranovedenija. – In: Tezisy dokladov i soobńčenij. Tretij meņdunarodnyj 

kongress MAPRJAL, Warszawa 1976, 417 

 

2700 LUTTERER, Ivan: Podìl filozofické fakulty UK na akcìch jungmannovského roku 

1973. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 243-245 

 

2701 MAJTÁN, Milan: Správa o ĉinnosti Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti při SAV za 

funkĉné obdobie 23. 10. 1973- 21. 1. 1976. – JazAkt 13, 1976, 12-14 

 

2702 MAJTÁN, Milan: Valné zhromaņdenie Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti pri 

SAV. – JazAkt 13, 1976, 10-11   // Konalo se 21. 1. 1976 ve Smolenicìch. 

 

2703 MASAŘÍK, ZdenĔk: Katedra germanistiky a nordistiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

783-786   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2704 MICHÁLEK, Emanuel: Přehled pracovnìch výsledků na úseku studia dějin 

slovanské filologie v ÚJĈ ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 209-210 

 

2705 MICHÁLKOVÁ, VĔra: O jazykové kultuře. – Universitas (Brno) 8, 1975, č. 6, s. 73-

75   // Zkuńenosti z jazykové poradny v Brně. 

 

2706 OLIVA, Karel – ĈECHOVÁ, Marie: Třetì roĉnìk ĉeńtinářské soutěņe. – ČJL 26, 

1975/76, č. 5 (1976), s. 234-237   // Zpráva o průběhu soutěņe „Olympiáda v ĉeském jazyce“. 

– K tomu tíņ a.: Podporujeme zájem ņáků o ĉeský jazyk. – NŘ 59, 1976, 51-52 

 

2707 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Katedra romanistiky a fonetiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

791-796   // Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

2708 PITHARTOVÁ, Marie: Přehled přednáńek v Jazykovědném sdruņenì při ĈSAV za 

rok 1974. – Přehled přednáńkové ĉinnosti za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 17-20; 13, 1976, 7-

10 

 

2709 POLIŃENSKÝ, Josef – VRHEL, Frantińek: Actividades del Centro de estudios 

Ibero-Americanos de la Universidad Carolina de Praga. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 241-246 

 



2710 POŃÍK, Miroslav – HRNĈÍŘOVÁ, Daniela: Ĉinnost komise odborné terminologie 

v zemědělstvì, potravinářském průmyslu a lesnìm hospodářstvì. – Názvoslovný zpravodaj 

zemědělský 1976, 41-50 

 

2711 PRŦCHA, Jan: Vývoj, souĉasný stav a perspektivy systému vzdělánì a výchovy 

v mateřském jazyce ve vńeobecně vzdělávacì ńkole. – Pedagogika 25, 1975, 701-714, rus. a 

angl. res. 

 

2712 ROUDNÝ, Miroslav: The Czechoslovak experiences and the co-ordination of the 

international activity in terminology. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 92-95   // 

Práce terminologické komise, spoleĉného orgánu ÚJĈ a Úřadu pro normalizaci. 

 

2713 ROUDNÝ, Miroslav – SOLNAŘOVÁ, Boņena: Z dosavadnì práce terminologické 

komise SRV (Spoleĉnosti pro racionálnì výņivu). – Výņiva lidu 30, 1975, č. 6, s. 89   // 

Záznam podle sdělenì M. Roudného. 

 

2714 ROUDNÝ, Miroslav: Zur Tätigkeit der tschechoslowakischen terminologischen 

Kommission I SC/TC 37. – TermSt 5 (v. zde č. 2881), 37-42   // Komise existuje při ÚJĈ 

ĈSAV od r. 1958. 

 

2715 ŘEHÁĈEK, Luboń: Studium dějin slovanské filologie na filosofické fakultě 

University Karlovy v Praze. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 174-19 

 

2716 SGALL, Petr: Zum Stand der Thema-Rema-Forschung in der Tschechoslowakei. – 

In: Theoretische Linguistik in Osteuropa. Tübingen 1976, 163-182   // Zázn. podle NovInLit 

1977/5, 45. 

 

2717 SIATKOWSKI, Janusz: Badania nowych dialektów mieszanych i mowy miejskiej w 

Czechach. – In: Studia z filologii polskiej i słowiańskiej 15. Warszawa 1976, 269-283   // 

Srovnánì se stavem výzkumu v Polsku. 

 

2718 SKOPAL, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/, Oddělenì cizìch jazyků a 

literatur. – Ročenka (v, zde č. 2864), 830-832   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2719 SMRĈKOVÁ, Jiřina: L‟état actuel des études balkaniques à  l‟Université Charles de 

Prague. – EBT 5 (v. zde č. 2839), 153-158   // Ĉinnost Střediska balkanologických studiì na 

FF UK v Praze. 

 

2720 Stylistický krouņek přátel sovětské jazykovědy při SĈSP FF UK. – JazAkt 13, 1976, 

125-126   // Krouņek funguje od r. 1973. 

 

2721 ŃRÁMEK, Rudolf: Deset let onomastických seminářů v Brně a v Ostravě. – ZMK 17, 

1976, 534-537   // Seminář na FF v Brně (od r. 1967) a na PF v Brně a Ostravě. 

 

2722 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v Ĉeskoslovensku – organizace, 

konference. – JazAkt 12, 1975, 55-57 

 

2723 Tridsat’ let obuĉenija russkomu jazyku v Ĉechoslovakii. – RTP 1976, č. 4 (v. zde č. 

2852), 5-20 

 



2724 VESELÝ, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì ĉeského jazyka 

a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 819-828   // Téņ bibliografie pracovnìků oddělenì. 

 

2725 VIDMAN, Ladislav – MOUCHOVÁ, Bohumila – MASÁROVÁ, M.: Zprávy o 

ĉinnosti JKF a SJKF v roce 1974. – ZprJKF 17, 1975, č. 2, s. 66-72   // Zázn. podle BK-ĈĈ 

1977, 6550. 

 

2726 Zpráva o ĉinnosti Ĉeskoslovenské akademie věd v roce 1974. – Věstník ČSAV 85, 

1975, 281-313   // Ĉinnost v oblasti jazykovědy na s. 307-308. 

 

2727 ŅAŅA, Stanislav: Katedra ruského jazyka. – Ročenka (v. zde č. 2864), 764-770   // 

Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   359, 459, 602, 804, 1201, 1237, 1292, 1608, 1609, 2632, 2636-2644 

 

 

9.52 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2728 BÉMOVÁ, Alla: Pracovnì výsledky leningradské skupiny z oblasti algebraické 

lingvistiky. – SaS 37, 1976, 337-340   // Pracuje od poĉ. 70. let na leningradské univerzitě při 

Institutu matematiky a mechaniky. 

 

2729 BÉMOVÁ, Alla – WEISHEITELOVÁ, Jana: Základnì směry algebraické 

lingvistiky v SSSR. – ČRus 20, 1975, 125-130 

 

2730 BROŅ, Ladislav: Integri procedamus. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 411-422   // 

Nadpis ĉlánku je mottem na erbu ghanské univerzity v Legonu. Popis situace na ghanských 

vysokých ńkolách (celkem tři); kulturnì politika, jazyková situace a jazyková politika 

v Ghaně. 

 

2731 HORÁLEK, Karel: Sovětská jazykověda vĉera a dnes. – SaS 36, 1975, 125-128   // 

Stav souĉasného jazykovědného bádánì v oblasti teorie jazykovědy podle výsledků I. 

vńesvazové konference v Moskvě (listopad 1974). Připomìnky zejm. k vystoupenìm S. D. 

KACNEL‟SONA. 

 

2732 HRDLIĈKA, Milan: Ruský jazyk mezinárodně. – Druņba 28, 1975, č. 1, s. 13-14   // 

Mezinárodnì organizace uĉitelů ruského jazyka a literatury – MAPRJAL. – Zázn. podle BK-

ĈĈ 1975, 2529. 

 

2733 CHINO, Eiichi: Bohemistika v Japonsku. – Tvorba 1976, č. 37 (8. 9.), s. 8   // Referát 

japonského bohemisty na sympoziu o výuce ĉeńtiny v cizině v rámci LŃSS v Praze. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 34778. 

 

2734 KRÁMSKÝ, Jiří: Vzdělávánì dospělých v cizìch jazycìch ve Velké Británii. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 8 (1976), s. 361-367   // Probìhá v kursech jazykových i jiných ńkol a na 

vysokých ńkolách. 

 



2735 MOTORNYJ, V. A.: Studium ĉeského jazyka a literatury v USSR. – Praha-Moskva 

21, 1976, 50-51   // Bohemistika na kyjevské a lvovské univerzitě. Překlad z ruńtiny. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 48305. 

 

2736 PETR, Jan: Problematika dějin slavistiky na neslovanských univerzitách. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 43-59   // K tomu diskusnì přìspěvek: Jiřina SMRĈKOVÁ, ib. s. 223 

 

2737 SKRUNDA, Wiktor: Sovremennoje sostojanije i zadaĉi pol‟skoj rusistiki. – ČRus 21, 

1976, 123-127 

 

2738 SKULINA, Josef: O jednom směru sociolingvistického zkoumánì v Německé 

demokratické republice. – SaS 36, 1975, 168-169   // Těņì z výsledků německé dialektologie 

po stránce teoretické i metodologické. 

 

2739 ŃATAVA, Leoń: 25 let Institutu za serbski ludospyt. – ČL 63, 1976, 240   // Sìdlì 

v Budyńìně. 

 

2740 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v SSSR. (Struĉný přehled.) – JazAkt 12, 

1975, 26-28 

 

2741 TēŃITELOVÁ, Marie: O matematické a aplikované lingvistice v Belgii. – SaS 37, 

1976, 173-175   // Zkuńenosti ze studijnì cesty do Belgie v r. 1975. 

 

2742 VAŃEK, Antonín: Jazykové kontakty v Karpatech. – JazAkt 12, 1975, 57-61   // 

Ĉinnost Komise slovanských jazykových kontaktů v oblasti lingvistické karpatologie. 

 

2743 WITTOCH, ZdenĔk: K souĉasnému stavu slovanského jazykozpytu v Rumunsku. – 

Slavia 44, 1975, 104-106 

 

………………………. 

 

2744 /Armuqon. Majmūai asarhoi ilmii a‟zoëni kafedrai zabon va adabiëti tojik. – 

Universiteti Davlatii Samarqand ba nomi Alińer Navoi. Ser. nav, No. 185. Samarqand 1970, 

263 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: Tajik studies in Samarkand. – ArchOr 44, 1976, 361-363  

(studium tadņického jazyka v Tadņikistánu) 

 

2745 /PRŮCHA, Jan: Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – 

Praha, Academia 1973, 125 s.; v. BĈL 1973/74, 2897/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: 

Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – ČJL 25, 1974/75, č. 5 

(1975), s. 234-238; 2. JANOUŃEK, L.: Čs. psychologie 19, 1975, 194-196 

 

2746 /Vostoĉnaja filologija. Charakterologiĉeskije issledovanija. Red. Ju. V. 

ROŅDESTVENSKIJ. – Moskva, Nauka 1971, 232 s./    Ref.: POUCHA, Pavel: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 12-13 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   223, 359, 553, 593, 804, 2475, 2651, 2664, 2671, 3002 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

7. 2 Portugalńtina 

 
2193 HAMPL, ZdenĔk: Portugalsko-ĉeský slovnìk. – Praha, SPN 1975, 883 s.   Ref.: 

ŃABRŃULA, Jan: PhilPrag 19, 1976, 208-211 

 

2194 HAMPL, ZdenĔk – HOLŃAN, Jiří: Portugalsko-ĉeský a ĉesko-portugalský kapesnì 

slovnìk.  – Praha, SPN 1976, 497 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 182. 

 

2195 TLÁSKAL, Jaromír: L‟emploi du subjonctif dans les propositions subordonnées de 

la langue portugaise contemporaine (contribution au problème). – PhilPrag 19, 1976, 53-72 

 

……………………….. 

 

2196 /HAMPL, Zdeněk: Wir lernen portugiesisch sprechen. – Leipzig, VEB Verlag 

Enzyklopädie 1971, 208 s./   Ref.: TLÁSKAL, Jaromír: CJŃ 18, 1974/75, č. 6 (1975), s. 

283-284 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2499, 2513 

 

 

7.3 Francouzńtina 
7.79 Popis a rozbor jazyka 

 
2197 BATUŃKOVÁ, Hana: Francouzská vidová opozice imparfait – passé simple. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 3 (1975), s. 100-109; č. 4, s. 158-164 

 

2198 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Analyse spectrographique des voyelles françaises. 

Basée sur l‟examen de la chaîne parlée. – AUC-Philologica. Monographia 51. Praha, UK 

1974, 172 s.  // Dodateĉný zázn. 

 

2199 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Quelques oppositions vocalique au point de vue 

de l‟analyse spectrographique. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 93-113 

 

2200 DOHALSKÁ, Marie: Ńĉerbova francouzská fonetika. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 30-36   

// Rozbor práce L. V. ŃĈERBY „Fonetika francuzskogo jazyka“, Moskva 1937. 

 

2201 DUCHÁĈEK, Otto: Esquisse du champ conceptuel de la beauté dans le français du 

XII-ème siècle. – Kwartalnik neofilologiczny (Warszawa) 23, 1976, 105-118   // Zázn. podle 

NovInLit 1976/12, 320. 

 



2202 DUCHÁĈEK, Otto – BARTOŃ, Jozef: Grammaire du français contemporain. – 

Bratislava, SlPN 1976, 541 s.   // Zázn. podle BK-SK 1976, SC 39430 D1-2198. 

 

2203 DUCHÁĈEK, Otto: Sur le problème de la structure de lexique et de son évolution. – 

Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 1976, 89-98 

 

2204 HÁJKOVÁ, Hana: L‟expression imagée dans la prose narrative de NERVAL. – ERB 

8, 1975 (1976), 161-179   // Rozbor básnických obrazů. 

 

2205 HANÁKOVÁ, Milada: Nejnovějńì sovětský výzkum v oblasti francouzské lexiko-

logie. – CJŃ 20, 1976/77, č. 4 (1976), s. 184-188   // Publikace moskevského institutu cizìch 

jazyků o francouzńtině. 

 

2206 CHMELOVÁ, Jitka: La valeur impressive des sons dans le langage de la publicité. – 

PhonPrag 4, 1974 (1975), 157-160   // Na mater. franc. novin z let sedmdesátých. 

 

2207 JANOVCOVÁ, Eva: „Etoffement“ a francouzské ekvivalenty ĉeských předloņek. – 

CJŃ 18, 1974/75, č. 8 (1975), s. 347-350   // Etoffement = postup posilujìcì pomocné slovo, 

nejĉastěji předloņku, téņ nahrazenì pomocného slova plnovýznamovým výrazem. 

 

2208 KREJZOVÁ, Anna: La langue – attribut de la puissance? – PhilPrag 19, 1976, 189-

195   // O francouzských jazykových zákonech omezujìcìch vliv angliĉtiny na francouzńtinu. 

 

2209 KREJZOVÁ, Anna: O francouzském „jazykovém zákonu“. – NŘ 59, 1976, 175-183   

// Vydán 1976 a je namìřen proti nadměrnému uņìvánì cizìch, zejm. anglických slov ve veřej-

ných projevech. 

 

2210 KRSKOVÁ, NadĔņda: Adjektivum v odborné terminologii francouzské a německé. – 

MiscPhil (v. zde č. 2853), 59-68, franc. res.   // Malá skupina asi 300 adjektivnìch zeměděl-

ských termìnů, na mater. franc. a něm. hesel ĉtyřjazyĉného Haenschova zemědělského slov-

nìku „Wörterbuch der Landwirtschaft“. Slovotvorný rozbor. 

 

2211 OCHTINSKÝ, Juraj: Les rapports antonymiques des champs conceptuels de la 

beauté et de la laideur en français moderne. – ERB 8, 1975 (1976), 63-80 
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antiky. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 66-68; 2. OKÁL, Miloslav: LF 98, 1975, 45-50 (Zprávy) 
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(Referáty) 

 

2270 /TRONSKIJ, I. M.: Voprosy jazykovogo razvitija v antiĉnom obńĉestve. – Leningrad 

1973/   Ref.: 1. JARCHO, V. N.: Eirene 14, 1976, 180-183; 2. KURZOVÁ, Helena: LF 98, 
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2290 /GRINBAUM, N. S.: Jazyk drevnegreĉeskoj chorovoj liriki (Pindar). – Kińinev. 

Stiinca 1973, 281 s./   Ref.: 1. KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 183-185; 2. Táņ a.: 

Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. 

téņ č. 2270) 

 

2291 /HARLFINGER, Dieter: Die Textgeschichte der Pseudo-Aristotelischen  Schrift ΗΕΡΙ 

ΑΤΟΜΝ ŽΡΑΜΜΝ. Ein kodikologisch-kulturgeschichtlicher Beitrag zur Klärung der 

Überlieferungsverhältnisse im Corpus Aristotelicum. – Amsterdam, Hakkert 1971, 445 s., 26 

tab./   Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 98, 1975, 50-54 (Zprávy) (něm.) 

 

2292 /Hephaestionis Thebani Apotelesmaticorum libri tres. Vol. I, II. Ed. David PINGREE. 

– Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum Teubneriana. Leipzig, Teubner 1973, 

463 s. a 1974, 491 s./   Zpr.:  VARCL, Ladislav: O staré řecké astrologii. – LF 98, 1975, 122 

(Referáty) a 99, 1976, 116  (HEFASTIÓN z Théb, edice trojdìlné Astrologie) 

 

2293 /The Papyrus fragments of SOPHOCLES. An edition with prolegomena and commen-

tary by Richard CARDEN. With a contribution by W. S. BARRETT. – Texte und Kommen-

tare. Eine altertumswissenschaftliche Reihe, Band 7. Berlin, de Gruyter 1974, XVI + 263 s./   

Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 242-244 

 

2294 /PEEK, W.: Ein neuer spartanischer Staatsvertrag. – Abhandlungen der römischen 

Akademie der Wissenschaften zu Leizig, Phil.-hist. Klasse, Band 65, Heft 3. Berlin 1974, 15 

s./   Zpr.: OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 23, 1975, 765-766 

 

2295 /REINMUTH, O. W.: The Ephebic inscriptions of the fourth century B. C. – 

Mnemosyne, Supplementum XIV. Leiden, Brill 1971, XI + 175 s., 31 tab./   Zpr.: PEĈÍRKA, 

Jan: New sources and studies in Athenian history. – Eirene 13, 1975, 136-142 

 

2296 /SOLOMONIK, E. I.: 1. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki Chersonesa. – Kyjiv, 

Naukova dumka 1964, 196 s., 80 obr., 24 přìl.; 2. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki 

Chersonesa – lapidarnyje nadpisi. – Kyjiv, Naukova dumka 1973, 283 s., 110 obr./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 1976, 153-155 

 

2297 /Tragicorum Graeocorum Fragmenta. Ed. B. SNELL. Vol. I. Didascaliae tragicae, 

Catalogi tragicorum et tragoediarum, Testimonia et fragmenta tragicorum minorum. – 

Göttingen, Vandenhoeck and Ruprecht 1971, XII + 337 s./   Zpr.: BORECKÝ, Bořivoj: LF 

99, 1976, 53 (Referáty) 

 

2298 /XENOPHONTIS Expeditio Cyri. Ed. C. HUDE, editionem correctiorem curavit J. 

PETERS. – Leipzig, Teubner 1972, IXX + 330 s./   Ref.: FROLÍKOVÁ, Alena: LF 98, 

1975, 121-122 (Referáty) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   84, 789, 2537 

 

 

8.76 Řeĉtina byzantská 

 



2299 FATOUROS, G.: Textkritische Beobachtungen zu Johannes KANTAKUZENOS. – 

ByzSl 37, 1976, 191-193   // Textově kritické poznámky k třìsvazkovému vydánì L. SCHO-

PENA (Bonn 1828-1832). 

 

2300 HARTMANN, Antonín: Vybìránì daně v zákonech kodexu Theodosiova. (Přìspěvek 

k sémantickému rozboru úřednìch termìnů v C Th.) – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 3-11   // Vý-

znamy pojmenovánì úřednìků a jejich funkcì, významy odvozenin. 

 

……………………….. 

 

2301 /GRABER, A.: Les manuscrits grecs enluminés de provenance italienne (IXe – XIe 

siècles). – Bibliothèque des Cahiers archeologiques, 8. Paris, Klincksieck 1972, 103 s., 362 

obr., 92 tab./   Ref.: STICHEL, R.: ByzSl 36, 1975, 203-207 (něm.) 

 

2302 /HÖRANDNER, W.: Theodoros PRODROMOS, Historische Gedichte. – Wiener 

Byzantinische Studien XI. Wien, Verlag d. Österreichischen Akademie der Wissenschaften 

1974, 604 s., mp., tab./   Ref.: GARZYA, A.: ByzSl 37, 1976, 224-227 (ital.) 

 

2303 /Ioannis CAMINIATAE De expugnatione Thessalonicae. Red. Gertrud BÖHLIG. – 

Corpus fontium historiae byzantinae, vol. IV – ser. Berolinensis. Berlin-New York, de 

Gruyter 1973, XXXIII + 98 s., 3 tab./   Ref.: POLJAKOVA, S. V.: ByzSl 37, 1976, 222-224 

 

2304 /ORLANDOS, A. K. – BRANOÝOÇS, L.: Τά ταράβμαηα ηοΰ παρδενώνος. Πηοι 

επιβραθαί… - Athens 1973, 183 s., 8 obr. přìl./   Ref.: KOSTOMITSOPOULOS, Ph.: 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 82-84  (nápisy vyryté na sloupech Parthenonu v době staro-

křesťanské a byzantské) 

 

2305 /SCOT, Jean: Homélie sur le prologue de Jean. Introduction, texte critique, traduction 

et notes de Edouard JEAUNEAU. – Paris, éditions du cerf 1969, 392 s./   Zpr.: SPUNAR, 

Pavel: LF 98, 1975, 125 (kritická edice a překlad Scotovy homilie z 9. stoletì k prologu 

Janova evangelia – Io 1, 1-14) 

 

2306 /Sovety i rasskazy KEKAVMENA. Soĉinenije vizantijskogo polkovodca XI veka. Izd. 

G. G. LIDTAVRIN. – Moskva, Nauka 1972, 742 s./   Ref.: HANNICK, Ch.: ByzSl 36, 1975, 

46-48 

 

2307 /TROIANI, L.: L‟opera storiografica di FILONE da Byblos. – Pisa 1974, 198 s./   

Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. B.): ČČH 23, 1975, 594  (edice, rozbor a kometář k fragmentům 

Filonova dìla) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   737 

 

 

8.77 Řeĉtina nová 

 
……………………. 

V. téņ ĉ.:   2537 

 

 



8. 15 Latina starovĔká 

 
2308 BARTOŃEK, Milan: Utilitas publica? Utilitas communis? Utilitas omnium? – In: 

Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuagenario 

ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 331-352, něm. res.   // Latinské právnì termìny u 

autorů doby klasické a poklasické. 

 

2309 ĈUPR, Karel: Latinské názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Palladia. – LF 99, 

1976, 153-155, franc. res.   // PALLADIUS Rutilius Taurus Aemilianus: Opus agriculturae – 

14 knih z přelomu 4. a 5. stoletì. 

 

2310 ĈUPR, Karel: Názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Columelly. – Classica (v. 

zde č. 2833), 101-112   // COLUMELL: De re rustica a De arboribus – 1. stoletì n. l. 

 
2311 ERREN, Manfred: Urgentibus imperii fatis. – LF 99, 1976, 1-30   // Výklad citátu 

z nadpisu TACITUS, Germania, kap. 33; výraz fatum, sloveso urgere. 

 

2312 HERING, Wolfgang: PROPERZ und CATULL. Anmerkungen zum neoterischen 

Erbe in der augusteischen Literatur. – Eirene 13, 1975, 77-85 

 

2313 HOŃEK, Radislav: Concordia Augusti a concordia christiana. – ZprJKF 17, 1975, 

č. 2/3, s. 76   // Teze přednáńky v JKF 1974. – Rozbor pojmů concordia, discordia, pax. 

 

2314 KINCL, Jaromír: „Servus suis nummis emptus“ v barbarských státech 6.-8. stoletì. - 

In: Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuage-

nario ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 353-368, něm. res.   // Latinský termìn 

servus suis nummis emptus je technický obrat řìmského práva, ale byl pouņìván i pro právnì 

systémy tzv. barbarských států (Germánů, Vizigótů, Bavorů). 

 

2315 KOLÁŘOVÁ, Zdeņka: Rectus, directus, iustus, le vicende di tre parole sinonimiche. 

– ERB 8 (v. zde č. 2840), 81-97   // Uņìvánì uved. adjektiv v latině a jejich vývoj ve francouz-

ńtině a italńtině. 

 

2316 MOUCHOVÁ, Bohumila: Untersuchungen über die Scriptores Historiae Augustae. – 

AUC-Philologica. Monographia 57. Praha, UK 1975, 126 s.   // Otázku autorstvì tzv. Historia 

Augusta řeńì rozborem jednotlivých obratů, výrazů a způsobů spojenì v textu. – Zázn. podle 

BK-ĈK 1979/7, 2916. 

 

2317 NIKOLOVA-BOUROVA, Anna: Observations stylistiques et lexicales des dialogues 

De ira et De clementis de Lucius Aenaeus SENECA. – Eirene 13, 1975, 87-108   // Rozbor 

statistickou metodou. 

 

2318 PALA, Karel – PODLEZLOVÁ, Bohumila: On semantics of Latin intransitive 

verbs. – SFFBU A 22-23, 1974/75, 199-210, čes. res. :: Popis sémantiky latinských nepře-

chodných sloves. 

 

2319 ŘÍHOVÁ, Milada: Vir bonus chez TACITE. – GraecPrag 6, 1974 (1975), 7-30   

// Výklad latin. pojmů: fides, obsequium, pietas, modestia, moderatio, industria, constantia, 

comitas, innocentia, severitas a parsimonia. 

 



2320 SVOBODOVÁ, Dana: Contrarius. Vyuņitì jeho variaĉnìch moņnostì u CICERONA. 

– LF 99, 1976, 142-149, angl. res.   // Výtah z a. dizertaĉnì práce „Slovo a pojem contrarius v 

Ciceronových spisech“, 1974. 

 

2321 TROST, Pavel: Lateinisch vertere und litauisch vërsti. – Semantische Hefte 2, 1975, 

105-107   // Zázn. podle SaS 1977, 351. 

 

2322 TROST, Pavel: Zu PETRONIUS cap. XLI-XLVI. – LF 99, 1976, 150-152   // 

Jazykové poznámky k Petroniovi - vulgarismy v pasáņi o hostině u Trimalchia. 

 

2323 VIDMAN, Ladislav: K nápisu na puteolské lahviĉce v Národnìm muzeu. – ZprJKF 

17, 1975, č. 1, s. 17-23, lat. res.   // Interpretace nápisu „Felix pie zesaes cum tuis“. 

 

2324 VIDMAN, Ladislav: Der Name Caesar im Vulgärlatein. – LF 99, 1976, 156-163, čes. 

res.   // Vulgárnì forma Caeser se vyskytuje v prvnìch třech stoletìch principátu, hlavně v 1. 

stol. po Kr., forma Casar od 3. stol. po Kr., dublety: Casara – Caesarea, Casarius – Caesarius. 

 

2325 VIDMAN, Ladislav: Prolegomena zum Index cognominum zu CIL VI. – Classica (v. 

zde č. 2833), 83-99   // Postup práce na rejstřìku přìjmenì k 6. svazku soupisu latinských 

nápisů Corpus inscriptionum latinarum. 

 

2326 VIDMAN, Ladislav: Traianus der Ältere in den Fasti Ostienses. – LF 98, 1975, 66-

71, čes. res.   // Spojuje dva nové zlomky ostijských fast se známým zlomkem XI a celek nově 

datuje do r. 72. 

 

……………………….. 

 

2327 /ADAMIETZ, Ioachim: Untersuchungen zu JUVENAL. – Einzelschriften, Heft 26. 

Wiesbaden, Hermes 1972, 171 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 56-57 

(Referáty) (literárnì, stylistický a kompoziĉnì rozbor Juvenálových satir) 

 

2328 /CALBOLI, G.: La linguistica moderna e il latino. I casi. – Bologna 1972, 370 s./   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 59-60 (něm.)   

 

2329 /KACZMARKOWSKI, Michał: Składnia przytoczenia w tekstach prozaików 

łacińskich okresu klasycznego. – Lublin 1974, 192 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 

1976, 110-112 

 

2330 /Scriptorum Romanorum de re rustica reliquiae, volumen primus. Collegit, recensuit 

Felicianus SPERANZA. – Editionis a. MCMLXXI prolatae impressio altera correctior. 

Messina, Universita degli studi 1974, IX + 129 s./   Zpr.: ĈUPR, Karel: LF 99, 1976, 244 

(Referáty) (edice zlomků zemědělských spisů od nejstarńìch dob aņ do konce řìmské 

republiky) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ. .   2364, 2606 

 

 

8.48 Latina středovĔká a nová 

 



2331 BALÍK, VojtĔch: O dvou latinských verzìch KOMENSKÇHO Didaktiky. – StCom 6, 

1976, č. 12, s. 66-71, franc. res.   // Prvnì latinská verze vznikla v l. 1633-1638, druhou 

představuje text otińtěný v Opera didactica omnia, Amsterdam 1657. Textové diference obou 

verzì, hodnocenì jazykové a stylové. 

 

2332 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum u Kosmy. – Classica (v. zde č. 2833), 151-

163   // Funkce verńů v KOSMOVĚ kronice a formy jejich zapojenì do prozaického textu. 

 

2333 BUSINSKÁ, Helena: Astronomické názvoslovì středověkých latinských rukopisů. – 

LF 98, 1975, 1-3, něm. res.   // Latinská terminologie planet, jejich pohybů ve zvìřetnìku a 

vzájemných vztahů. 

 

2334 BUSINSKÁ, Helena: Středověké zlatnictvì a ńperkařstvì ve světle odborné 

terminologie. – LF 99, 1976, 206-210, něm. res   // Odborná terminologie latinská, stĉ. a 

německá. 

 

2335 COMENIUS’ självbiografi. Eds. Milada BLEKASTAD, Julie NOVÁKOVÁ, 

Bohumil RYBA, Jan Olaf TJÄDER, Agneta LJUNGGREN. – Årsböcker i svensk 

undervisningshistoria, vol. 130. Stockholm 1975, dalńì údaje neuvedeny   // Komenského 

Autobiografie – kritická edice: J. A. Comenii Continuatio Admonitionis fraternae. Kritický 

aparát od J. Novákové. – Zázn. podle sdělenì J. Novákové. 

 

2336 ĈAPKOVÁ, Dagmar: Neznámý denìk KOMENSKÇHO. Pracovnì denìk v dìle 

Komenského jako přìspěvek k hodnocenì dialektických vztahů pansofie a pedagogiky ve 

spisech Komenského. – Dokumenty a prameny Pedagogického ústavu ĈSAV v Praze. Praha, 

Pedagogický ústav J. A. Komenského ĈSAV 1976, 116 s., angl. a rus. res.   // Obsahuje téņ 

původnì latinské zněnì denìku Ex Diario. Komentář k lat. textu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

816. 

 

2337 FIALOVÁ, AndĔla – HEJNIC, Josef: Manuálnìk vyńebrodského převora Jana 

STAICZE z prvnì poloviny 15. stoletì. – StR 15 (v. zde č. 2878), 39-68, franc. res., obr. příl.   

// Popis a rozbor vyńebrodského rukopisu v Krajské knihovně v Ĉeských Budějovicìch (VB 

49), jde o zápisy z let 1414-1418. – K tomu tíņ a.: Jan STAICZE et son manuel. – Classica (v. 

zde č. 2833), 209-222 (kromě rozboru rkp. i jeho edice) 

 

2338 HEJNIC, Josef: Antika a latinská humanistická literatura v Ĉechách od konce doby 

husitské do Bìlé hory. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 24-49   // Latina a jejì postavenì ve 

spoleĉnosti, cizì humanisté v ĉeském prostředì. 

 

2339 HEJNIC, Josef: Ńimon FAGELLUS Villaticus. (Literatura, dìlo, úkoly.) – In: 

Strahovská knihovna 11. Praha 1976, 189-206, něm. res.   // Přehled F. dosud známých 

latinských děl. 

 

2340 HUBKA, Karel: Ĉasy a mody ve vztahu k souvětì v KOMENSKÇHO latinských 

gramatikách. (Paradigma „subjunktivu futura perfekta“.) – LF 99, 1976, 31-37, něm. res. 

 

2341 HUBKA, Karel: Grammatica philosophica sui generis. Dvě poznámky ke 

KOMENSKÇHO Ianuae linguarum novissimae clavis, grammatica latino-vernacula. – LF 98, 

1975, 100-107, něm. res. 

 



2342 KAŃPAR, Jaroslav: Úvod do novověké latinské paleografie se zvláńtnìm zřetelem 

k ĉeským zemìm. – Praha, SPN 1975, 348 s.   // Zázn. podle Muzejnì a vlastivěd. práce 1977, 

124. 

 

2343 LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: Anonymnì zrcadlo knìņecì přiĉìtané Karlu IV. – StR 14 

(v. zde č. 2878), 125-148, franc. res.   // „Knìņecì zrcadlo“ vzniklo v okruhu Karla IV., snad 

z jeho podnětu, je anonymnì; doklad petrarkovského kultu a italského protohumanismu 

v Karlově dvorské druņině. Publikován ĉeský překlad J. Ludvìkovského (s. 128-144). 

 

2344 Magistri Iohannis HUS Postilla adumbrata. Liber cura Commissionis ad Hussiii 

Opera omnia edenda ab academico Collegio historiae creatae vulgatus. – Magistri Iohannis 

Hus Opera omnia, tomus 13. Praha, Academia 1975, 661 s., 12 s. fotogr. přìl.   // Kritická 

edice podle dvou verzì Husova spisu (kodex knihovny Národnìho muzea XII F 1 a kodex 

břevnovské kláńternì knihovny C 3). – Ref.: KOPECKÝ, Milan: ČMM 95, 1976, 128-130 

 

2345 MARTÍNEK, Jan: Campanovo Protreptikon ad scholam neudorfinam, pramen 

k dějinám předbělohorského ńkolstvì. – Historia Universitatis Carolinae Pragensis 15, 1975, 

č. 1, s. 19-34   // Jan CAMPANUS – literárnì, stylistický a jazykový rozbor latinského textu o 

74 elegických distichách. – Zpr.: SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 

99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 2348) 

 

2346 MARTÍNEK, Jan: De Sigismundi Schererzii vita et mentis a Zacharia Theobaldo 

celebratis. – LF 99, 1976, 182-186   // Magister Zacharias THEOBALD, exulantský farář, 

vydavatel historie válek husitských. Edice jeho latinské básně, vydané 1626 a dedikované 

Sigismundu Schererziovi. 

 

2347 MARTÍNEK, Jan: Humanistica. – LF 98, 1975, 233-238   // O zápiscìch Marka 

CRUMA a kratńì sdělenì o různých literárnìch památkách 15.-17. stoletì. 

 

2348 MARTÍNEK, Jan: Neznámá báseņ Jana KEPLERA. (Keplerovo blahopřánì 

k magisterské promoci Melichara Mathebasa.) - Historia Universitatis Carolinae Pragensis 

15, 1975, č. 1, s. 7-17   // Literárně-historické zařazenì básně (z r. 1608), edice. – Zpr.: 

SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 

2345) 

 

2349 MARTÍNKOVÁ, Dana: Semantische und stylistische Bemerkungen zu der Chronica 

domus Sarensis. – Classica (v. zde č. 2833), 175-182   // Památka z r. 1300, rozbor slovnìch 

druhů a některých slovnìch spojenì. 

 

2350 Moraviae nova et post omnes priores accuratissima delineatio auctore I. A. 

COMENIO, anno MCMLXXVI reedita. Edice a průvodnì text Ladislav ZAPLETAL. – 

Olomouc, UP 1976   // Faksimilované vydánì Komenského spisu podle originálu z 2. pol. 17. 

stol., který byl souĉástì zeměpisného atlasu vydaného v Amsterdamu. – Zázn. podle VVM 30, 

1978, 231. 

 

2351 NOVÁKOVÁ, Julie: De abbreviaturis Comenianis adhuc incognitis. – LF 99, 1976, 

187-191   // J. A. KOMENSKÝ: Clamores Eliae – výklad zkratek v rukopisu. 

 

2352 NOVÁKOVÁ, Julie: De J. A. COMENII Continuatione admonitionis fraternae 

emendanda. – Classica (v. zde č. 2833), 271-283   // Komenského autobiografický spis 



„Continuatio admontionis fraternae de temperando charitate zelo“ z r. 1669 (v knihovně 

Saltykova-Ńĉedrina v Petrohradě), revize některých emendacì dřìvějńìch korektorů (J. 

KVAĈALA, Josef HENDRICH, Antonìn ŃKARKA). 

 

2353 NOVÁKOVÁ, Julie: Jazyk latinských spisů J. A. KOMENSKÇHO. – StCom 6, 1976, 

č. 13, s. 45-51, něm. res.   // Latina Komenského je humanistická latina relativně liberálnìho 

typu. Doklady zejm. ze syntaxe a lexika. 

 

2354 NOVÁKOVÁ, Julie: KOMENSKÇHO Clamores Eliae rozluńtěny. – LF 98, 1975, 

173-174 (Zprávy)   // Oznámenì o rozluńtěnì a přeĉtenì celého textu a jeho zařazenì do 

souborného Dìla JAK. 

 

2355 NOVÁKOVÁ, Julie: Nové doklady o poměru KOMENSKÇHO k PLATÓNOVI. – 

LF 98, 1975, 28-32   // Komenský budoval svou pansofickou metafyziku na Platónových 

principech, k Platónovi se vztahujì i celé stránky v latinsko-ĉeském rkp. Clamores Eliae z let 

1665-1670. Publikace a rozbor těchto stránek. Latina s ĉeskými přìpisky. 

 

2356 PALIVEC, Viktor – ELZNIC, Václav: Latinsko-ĉeský slovnìk genealogický. – 

Praha, Genealogická a heraldická spoleĉnost 1976, 131 s.   // Úryvek lat. textu a jeho překladu 

z Desek Dvorských, kniha 6, s. 186, r. 1492. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 4772. 

 

2357 Pasionál Přemyslovny Kunhuty (Passionale Abbatissae Cunegundis). Eds. Emma 

URBÁNKOVÁ, Karel STEJSKAL. – Praha, Odeon 1975, 239 s.   Ref.: 1. KRÁSA, Josef: 

Umění 24, 1976, 453-456 (zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 29416); 2. POLÍVKA, M. (M. P.): 

ČČH 24, 1976, 426 

 

2358 PETRŦ, Eduard: Jan DUBRAVIUS a Martianus CAPELLA. K humanistickému 

pojetì alegorie. – LF 99, 1976, 221-225, franc. res.   // Pojetì alegorie ve spisu Martiana 

Capelly „De nuptiis Philologiae et Mercurii“ (5. stol. po Kr.) a v jeho komentovaném vydánì, 

které r. 1516 pořìdil humanista Jan Dubravius. 

 

2359 PRAŅÁK, Jiří: Praņská visitaĉnì statuta z r. 1244. – StR 14 (v. zde č. 2878), 149-165, 

franc. res.   // Vizitaĉnì statuta mohuĉského arcibiskupa SIEGFRIEDA z rkp. UK XIX B 3 

fol. 192ra-193ra, popis, rozbor, datace a edice latinského textu. 

 

2360 RYBA, Bohumil: Kepleriana autographa duo. – In: Strahovská knihovna 10. Praha 

1975, 77-82, čes. a něm. res.   // Edice latinského zněnì vlastnoruĉnìho dopisu Jana 

KEPLERA F. Millerovi (psáno v Zaháni 22. 4. 1630) a jeho zápisu do neznámého památnìku 

z r. 1630. Komentář. 

 

2361 SOUSEDÍK, Stanislav: M. Hieronymi Pragensis ex Iohanne Scoto Eriugena 

excerpta. – LF 98, 1975, 4-7   // HIERONYMUS Pragensis „Replica de universalibus“ z r. 

1409, pouņil citace ze spisu „De divisione naturae“, jehoņ autorem je Iohannes SCOTUS 

Eriugena. Porovnánì textů.  

 

2362 SOUSEDÍK, Stanislav: O významu několika pedagogických „termìnů“ v latinských 

spisech Jana Amose KOMENSKÇHO. – Pedagogika 25, 1975, 67-75, rus. a angl. res.   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 34975. 

 



2363 SPUNAR, Pavel: Rex, regnum a regnare ve sbìrce sentencì a přìslovì Jana 

z LETOVIC. – StR 14 (v. zde č. 2878), 167-181, franc. res.   // Kodex z 1. pol. 14. stol. 

 

2364 STEINER, Martin: K latinské předloze KOMENSKÇHO přebásněnì 

CATONOVÝCH Distich. – StCom 6, 1976, č. 12, s. 72-78, angl. res.   //  Velmi výrazně se 

shoduje se dvěma edicemi J. J. SCALIGERA z r. 1598 a 1605. 

 

2365 VEĈERKA, Radoslav: Slavistický přìspěvek k latinské legendě KRISTIÁNově. – 

Slavia 45, 1976, 132-136  – K tomu týņ a.: Slavistický přìspěvek ke Kristiánově legendě. – 

JazAkt 13, 1976, 29-30 (teze přednáńky v JS 19. 12. 1975) 

 

2366 VIDMANOVÁ, Aneņka: Ĉeské perikopy v HUSOVĚ Leccionariu bipartitu. – LF 99, 

1976, 164-171, lat. res.   // K otázce předlohy. 

 

2367 VIDMANOVÁ, Aneņka: HUSOVO Leccionarium bipartitum ve světle textové 

kritiky. – LF 98, 1975, 199-207, něm. res.   // Chyby v řadě dochovaných rkp. zimnì ĉásti 

lekcì tohoto dìla, pravděpodobně dìlo přepisovali z Husových poznámek studenti. 

 

2368 VIDMANOVÁ, Aneņka: Jeńtě jednou ke Quadripartitu. – StR 13, 1974 (1975), 41-

65, lat. res. 

 

……………………….. 

 

2369 /BRÜNHÖLZL, Franz: Geschichte der lateinischen Literatur des Mittelalters. Band 1. 

Von Cassiodor bis zum Ausklang der karolingischen Erneuerung. – München, W. Fink 1975, 

594 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel (P. S.): ČČH 24, 1976, 932 

 

2370 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera Omnia. Sv. 13. 

Ed. Josef BRAMBORA, Stanislav KRÁLÍK, Marie KYRALOVÁ, Dana MARTÍNKOVÁ, 

Amedeo MOLNÁR, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf ŘÍĈAN, Martin STEINER., edices 

concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, Academia 1974, 338 s.; v. BĈL 1974/75, 2519/   Ref.: 

SOUSEDÍK, Stanislav: LF 98, 1975, 186-188 

 

2370a /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 14. 

Ed. Jarmila BORSKÁ, Julie NOVÁKOVÁ, edices concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, 

Academia 1974, 406 s., 19 obr. přìl.; v. BĈL 1973/74, 2520/   Ref.: SOUSEDÍK, Stanislav: 

LF 98, 1975, 189 (Referáty) 

 

2371 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 18. 

Ed. Vojtěch BALÍK, Jarmila BORSKÁ, Jaromìr ĈERVENKA, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf 

ŘÍĈAN. – Praha, Academia 1974, 383 s.; v. BĈL 1973/74, 2521/   Ref.: SOUSEDÍK, 

Stanislav: LF 99, 1976, 62-63 

 

2372 /FIALA, Zdeněk: Hlavnì pramen legendy Kristiánovy. – Rozpravy ĈSAV, ř. 

spoleĉenských věd, roĉ. 84, 1974, seń. 1. Praha, Nakl. ĈSAV 1974, 73 s.; v. BĈL 1973/74, 

2522/   Ref.: LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: LF 98, 1975, 164-172 (Zprávy) 

 

2373 /HEROLD, Vilém – MRÁZ, Milan: Johannis Milicii de Cremsir Tres sermones 

synodales – Jana MILÍĈE z Kroměřìņe Tři řeĉi synodnì. – Praha, Academia 1974, 152 s.; v. 

BĈL 1973/74, 2531/   Zpr.: SPēVÁĈEK, Jiří (J. S.): ČČH 23, 1975, 599 



 

2374 /JANSON, Tore: Prose rhythm in medieval Latin from the 9
th

 to the 13
th

 century. – 

Acta Univ. Stockholmiensis. Studia Latina Stockholmiensia 20. Stockholm, Almquist & 

Wiksell 1975, 133 s./   Zpr.: VIDMANOVÁ, Aneņka: LF 99, 1976, 246-247 

 

2375 /Magistri Iohannis HUS Passio Domini nostri Iesu Christi. Ed. Aneņka 

VIDMANOVÁ-SCHMIDTOVÁ. – M. Ioh. Hus Opera omnia, tomus VIII. Praha, Academia 

1973, 277 s.; v. BĈL 1973/74, 2534/   Ref.: 1. ERŃIL, Jaroslav: ČČH 23, 1975, 125; 2. 

KAMÍNKOVÁ, Eva: LF 98, 1975, 60-61 (Referáty) 

 

2376 /SCHÜPPERT, Helga: Kirchenkritik in der lateinischen Lyrik des 12. und 13. 

Jahrhunderts. – München, W. Fink 1972, 224 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel: ČČH 23, 1975, 

125-126 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   248, 369, 727, 1520, 1524, 1578, 1585, 1587, 1590, 1594, 1598, 2380 

 

 

8.49 Vyuĉování latinĔ 

 
2377 BEJLOVEC, Josef: Ideově výchovné moņnosti při výuce latiny. – CJŃ 18, 1974/75, 

č. 9 (1975), s. 391-395 

 

2378 FILIPI, Pavel: Sbìrka latinských textů pro bohoslovce. – Praha, Ústřednì cìrkevnì 

nakl. 1976, 226 s.   // Středověká latina. – Urĉeno pro Komenského evang. bohosloveckou 

fakultu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/6, 3273. 

 

2379 MÜNCHOW, Harry: Urĉovánì cizìch slov ve vyuĉovánì latině. Přel. Ludmila 

SCHÖNOVÁ. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 (1975), s. 396-399 

 

2380 NECHUTOVÁ, Jana – HEJNIC, Josef: Úvod do studia středověké latiny. Uĉebnì 

text a ĉìtanka. – Brno, UJEP 1974, 116 s.   // Dodateĉný zázn. – Ref.: 1. KAMÍNKOVÁ, 

Eva: LF 98, 1975, 250 (Referáty); 2. SYNKOVÁ, Jarmila: ZprJKF 17, 1975, 84-86 

 

………………………… 

 

2381 /Latin: An intensive course. Preliminary edition by Floyd L. MORELAND and Rita 

M. FLEISCHER. – Berkeley-Los Angeles-London 1974, XI + 517 s./   Ref.: ZACHOVÁ, 

Irena: LF 99, 1976, 241-242 

 

………………………… 

 

 

8.2 Ostatní jazyky indoevropské v EvropĔ (pokud nebyly uvedeny 

v předchozích oddílech) 

 

2382 NOVOTNÝ, Jiří: Tradice litevských křestnìch jmen. -  Magazín Co vás zajímá 1976, 

č. 11, s. 54-55   // Zázn. podle ZMK 18, 1977, 614 (65. stovka). 

 



2383 TROST, Pavel: Antikizujìcì Donalitius. – Classica (v. zde č. 2833), 285-287   // 

Antikizujìcì rysy v dìle litevského klasika DONELAITISE (1714-1780): antické metrum, 

rétorické figury, epická sloņka, ornatus aj. 

 

……………………….. 

 

2384 /NIEZAIS, H.: Beiträge zur lettischen Kultur- und Sprachgeschichte. – Acta 

Academiae Aboensis, Ser. A, vol. 47, nr. 2. – Äbo 1973/   Zpr.: TROST, Pavel: LF 99, 1976, 

110 (Referáty) (něm.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   2321 

 

 

8.3 Ostatní jazyky indoevropské mimo Evropu 
(pokud nebyly uvedeny v předchozích oddílech) 

 

2385 The Soviet decipherment of the Indus valley script. Translation and critique. Ed. by 

Arlene R. K. ZIDE and Kamil V. ZVELEBIL. – Janua linguarum, series practica 156. 

Hague, Mouton 1976, 142 s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

………………………. 

 

2386 /BARANNIKOV, Petr A.: Problemy hindi kak nacional‟nogo jazyka. – Leningrad, 

Nauka 1972, 187 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: ArchOr 44, 1976, 172-174 (angl.) 

 

2387 /DOERFER, G.: Türkische und mongolische Elemente im Neupersischen IV. 

Türkische Elemente im Neupersischen (Schluss) und Register zur Gesamtarbeit. – Wiesbaden 

1975, VI + 640 s./   Ref.: KRÁMSKÝ, Jiří: Bibliotheca Orientalis (Leiden) 33, 1976, č. 5/6, 

s. 389-391 (zázn. podle NovInLit 1977/12, 788) 

 

2388 /HANDOO, Jawaharlal: Kashmiri phonetic reader. – Central Institute of Indian 

languages phonetic, Reader series 8. Mysore 1973, XI + 110 s./   Ref.: Mi.: ArchOr 43, 1975, 

371-372 

 

2389 /Chindi-russkij slovar‟ v dvuch tomach. Okolo 75 000 slov. Sost. A. S. 

BARCHUDAROV, V. M. BESKROVNYJ, G. A. ZOGRAF, V. P. LIPEROVSKIJ. Red. V. 

M. Beskrovnyj. – Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1972, 907 + 912 s./   Ref.: POŘÍZKA, 

Vincenc: A new achievement in Hindi lexicography. – ArchOr 43, 1975, 76-82 

 

2390 /McGREGOR, R. S.: Outline of Hindi grammar, with exercises. – Oxford, Clarendon 

Press 1972, 230 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: Linguistics (Hague) č. 162, 1975, 58-68 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   675, 962, 1258 

 

 

8. 4 Jazyky neindoevropské v EvropĔ 
8.73 Maďarńtina 



 
2391 KOPEĈNÝ, Frantińek: Ung. valaki – slk. voľáky. – In: Az etimológia elmeléte és 

módszere. Budapest 1976, 175-177   // Zázn. podle NovInLit 1977/2, 749. 

 

2392 SIPOS, István: Ņivé slovanské přìpony v maďarských přìjmenìch. – ZMK 16, 1975, č. 

1/3 (Ńmilauerův sborník), 195-201   // Hybridnì OJ ze starých maďarských základů 

obyvatelských jmen a slovanských přìpon. Rozbor přìpon, produktivita, ĉetnost. 

Nejproduktivnějńì přìpony: -szky/-szki, -czky/czki, -cky/-cki. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   2399, 2524, 2945 

 

 

8.74 Ostatní 

 
2393 BLAGOWA, G. F.: Über vergleichende sprachtypologische Methode und ihre 

Verwendung auf dem Gebiet der Turkologie. – ArchOr 43, 1975, 172-177, angl. res. 

 

2394 BLAŃKOVIĈ, Josef: Zwei türkische Lieder über die Eroberung von Nové Zámky 

aud dem Jahre 1663. – Asian and African Studies 12, 1976, 63-69   // Autorem dosud 

neznámých pìsnì o dobytì Nových Zámků Turky v r. 1663 je Ahmed ÜSKÜDARÎ. 

 

2395 HŘEBÍĈEK, LudĔk: The Turkish language reform and contemporary texts. A 

constribution to the stylistic evaluation of borrowings. – ArchOr 43, 1975, 223-231   // 

Některé otázky vývoje jazykové reformy v Turecku a souĉasný stav spisovné normy. 

 

2396 KUĈERA, Karel: Tallinn. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 4 (1975), s. 183-184   // Správná 

podoba jména hlavnìho města Estonska je Tallinn a nikoli „Tallin“. 

 

……………………….. 

 

2397 /BATMANOV, Igor A.: Talasskije pamjatniki drevnetjurkskoj pis‟mennosti. – Frunze, 

Izd. Ilim 1971, 66 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 

1976, 278-279 

 

2398 /BLAŃKOVIĈ, Jozef: Rimavská Sobota v ĉase osmanskotureckého panstva. – 

Bratislava 1974, IV + 363 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, Z.: ArchOr 44, 1976, 281 

(franc.) (edice 256 tureckých dokumentů z let 1600-1989 zachovaných na Slovensku) 

 

2399 /KAKUK, Suzanne: Recherches sur l‟histoire de la langue Osmanlie des XVIe et 

XVIIe siècles. Les éléments Osmanlins de la langue hongroise. – Bibliotheca Orientalis 

Hungarica 29. Budapest, Akadémiai Kiadó 1973, 660 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, 

Z. (Z.V.-P.) – HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 180-181 (angl.) 

 

2400 /VIETZE, Hans-Peter – ZENKER, Ludwig – WARNKE, Ingrid: Rückläufiges 

Wörterbuch der türkischen Sprache. – Leipzig, Enzyklopädie 1975, 197 s./   Ref.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 372-373 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 763, 965, 1725 



 

 

8.21 Jazyky neindoevropské mimo Evropu 
8.83 Jazyky semitské 

 
2401 BARTÁKOVÁ, Jarmila: Súĉasná spisovná arabĉina. Dìl 1. Pìsmo. – Brno, UJEP 

1976, 208 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1989. 

 
2402 ĈERNÝ, Jiří: Coptic etymological dictionary. – Cambridge, Cambridge Univ. Press 

1976, XXIV + 384 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/10, 609. 

 

2403 OLIVERIUS, Jaroslav – VESELÝ, Rudolf: Egyptská hovorová arabńtina. 

Konverzaĉnì přìruĉka. – 3. vyd. Jazykové uĉebnice pro veřejnost. Praha, SPN 1976, 389 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 183. 

 

2404 OLIVERIUS, Jaroslav: Syntaktická cviĉenì z modernì spisovné arabńtiny. – Praha, 

UK 1976, str. neuvedeny   // Zázn. podle Fan Eastern Studies I, 1987, 211. 

 

2405 PETRÁĈEK, Karel: Le dynamisme de système phonologique et problèmes de la 

phonologie chamito-sémitique. – In: Hamito-semitica. Hague-Paris 1975, 201-212   // Zázn. 

podle NovInLit 1976/5, 579. 

 

2406 PETRÁĈEK, Karel: K otázce ikonické motivace textu v arabské poezii. – SaS 37, 

1976, 215-219, něm. res.   // Rozbor kompoziĉnìch ikon v textu staroarabské básně Imra‟ al-

Qaise ze 6. stol. 

 

2407 PETRÁĈEK, Karel: Le structure de la racine et la classification des langues 

hamitosémitiques. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 115-121   // Kořenová struktura 

hamitosemitských jazyků. 

 

2408 PETROVÁ, Jana: Problémy akkulturace, literárnì infrastruktury a jazykové 

rozrůzněnosti v zemìch Magrebu. – CJŃ 18, 1974/75, č. 5 (1975), s. 193-198   // Střetávánì 

francouzské kultury s kulturou arabsko-berberskou, francouzský faktor převaņuje. 

 

2409 POLÁĈEK, ZdenĔk: A diachronic analysis of Amharic vocabulary on the basis of V. 

R. PRUTKÝ‟s manuscript. – ArchOr 44, 1976, 28-42   // Sémantická analýza lexikálnìho 

materiálu z rukopisu ĉeského misionáře (19. stol.) přihlìņì k ekvivalentům latinským, ruským, 

anglickým a ĉeským. 

 

2410 SEGERT, Stanislav: Verbal categories of some northwest Semitic languages. A 

didactic approach. – Afroasiatic linguistics vol. 2, nr.5. Malibu, Calif., Undena publ. 1975, 12 

s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

2411 ZIMA, Petr: Final vowel duration of grade 6 verbs in Hausa. (A phonetic problem 

with grammatical implications.) – Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 49-59 

 

2412 ZIMA, Petr: Remarques sur le consonantisme d‟un parler haoussa du Niger. (Les 

problèmes de „palatalisation“.) – PhonPrag 4, 1974 (1975), 123-132 

 



……………………….. 

 

2413 /AK‟IO, Nakano: Conversational texts in eastern Neo-Aramaic (Gzira dialect). – 

Study of Languages and Cultures of Asia and Africa. Tokyo 1973, 106 s./   Ref.: KLÍMA, 

Otakar (O. K.): ArchOr 43, 1975, 279 

 

2414 /BLAU, J.: On pseudo-corrections in some Semitic languages. – Jerusalem 1970, 153 

s./   Ref.: SEGERT, Stanislav: Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes 67, 1975, 

265-267 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 782) 

 

2415 /BLOCH, Ariel: A chrestomathy of modern literary Arabic. – Porta Linguarum 

Orientalium. Neue Serie 14. Wiesbaden , Harrassowitz 1974, XVIII + 152 s./   Zpr.: J. O.: 

ArchOr 44, 1976, 190 (něm.) 

 

2416 /PIŁASZEWICZ, Stanisław: Wypisy z literatury Hausa. – Warszawa, Wyd. Uniw. 

Warszawskiego 1972, 175 s./   Ref.: ZIMA, Petr: Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 

s. 258-259 (angl.) 

 

2417 /RITTER, Hellmut: Ŝūrōyo. Die Volkssprache der syrischen Christen des Ŝūr Άbdìn. 

A: Texte, sv. I, II. – Beirut-Wiesbaden, F. Steiner 1967 a 1969, XLIII + 609 a XXIII + 697 s./   

Zpr.: J. D.: ArchOr 43, 1975, 381-382 

 

2418 /SCHMITT, Elisabeth: Lexikalische Untersuchungen zur arabischen Übersetzung von 

ARTEMIDORS Traumbusch. – Veröffentlichungen der Orientalistischen Kommission XXIII. 

Wiesbaden, F. Steiner 1970, 522 s./   Ref.: PETRÁĈEK, Karel: ArchOr 43, 1975, 95 

 

2419 /STETKEVYCH, Jaroslav: The modern Arabic literary language. Lexical and stylistic 

developments. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1970, XIX + 135 s./   

Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 1976, 286 (angl.) 

 

2420 /ZIMA, Petr: Hauńtina. – Praha, SPN 1973, 421 s.; v. BĈL 1973/74, 2620/   Ref.: 

BRAUNER, Siegmund: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 29, 1976, 611-612 

 

2421 /ZIMA, Petr: Problems of categories and word classes in Hausa. (The paradigm of 

case.) – Dissertationes Orientales, vol. 33. Praha, Academia 1972, 112 s.; v. BĈL 1971/72, 

2526/   Ref.: 1. HERMS, Irmtraud: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 450-452; 2. JUNGRAITHMAYR, H.: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 518-519; 3. KRUPA, Viktor: Asian and 

African Studies 10, 1974 (1975), 260 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 372, 717 

 

 

8.84 Jazyky kavkazské, uraloaltajské a drávidské 

 
2422 ĈERNÝ, Václav A.: Základy gruzìnńtiny. – Malé uĉebnice Nového Orientu. Praha, 

Academia 1976, 102 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/3, 1244. 

 



2423 ZVELEBIL, Kamil V.: Tolkāppiyam Eluttatikāram, IX. On the combination of 

words ending in overshort –u. – Journal of Tamil Studies (Tamil Nadu) 1975, č. 7, s. 62-66   // 

Výrazy zakonĉené na –u. Předcházejìcì ĉásti studie v. ib. 1972, ĉ. 2, 1973, ĉ. 3/4 a 1975, ĉ. 8. 

– Zázn. podle NovInLit 1977/10, 764. 

 

………………………. 

 

2424 /BRANDS, Horst Wilfrid: Studien zum Wortbestand der Türksprachen. Lexikalische 

Differenzierung, Semasiologie, Sprachgeschichte. – Leiden, E. J. Brill 1973, 149 s./   Zpr.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 282 (angl.) 

 

2425 /DZENIT, S. Ja. – PETRUNIĈEVA, Z. N. – GUROV, N. V.: Telugu-russkij slovar‟. – 

Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1969, 744 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Linguistics 

(Hague) č. 162, 1975, 57-58 

 

2426 /HÄMRAEV, M. K.: Ădäbijatńunasliq terminlarning lughiti. Dictionary of literary 

terms. – Alma-Ata, Mektep 174, 238 s./   Zpr.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 

1976, 271 (angl.) 

 

2427 /KORENCHY, Çva: Arabische Lehnwörter in den obugrischen Sprachen. – Budapest, 

Akademiai Kiadó 1972, 112 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: ArchOr 43, 1975, 376-377 

 

2428 /MANUTSCHERR, Amirpur-Ahrandjani: Der aserbeidschanische Dialekt von 

Schahpur. Phonologie und Morphologie. – Islamkundliche Untersuchungen, Band 11. 

Freiburg im Breisgau, K. Schwarz Verlag 1971, 148 s./   Ref.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): 

ArchOr 43, 1975, 89-90 

 

2429 /MILLER, Roy Andrew: Japanese and the other Altaic languages. History and 

structure of language. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1971, 331 s./   

Ref.: FIALA, Karel: ArchOr 43, 1975, 83-84, 267-268 

 

2430 /RACHIMOV, T. R.: Kitajskije elementy v sovremennom ujgurskom jazyka. Slovar‟. 

– Moskva, Nauka 1970, 350 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 490-491 

 

2431 /RIZAEV, Z. G.: Indijskij stil‟ v poezii na farsi konca XVI-XVII vv. – Tańkent, AN 

Uzbekskoj SSR – Institut vostokovedenija 1971, 220 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: ArchOr 43, 

1975, 88-89 

 

2432 /SHANMUGAM, S. V.: Dravidian nouns. (A comparative study.) – Annamalainagar 

1971, XV + 413 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Indo-Iranian Journal (Hague) 18, 1976, 

113-114 (zázn. podle NovInLit 1977/6, 1038)    

 

2433 /Ujġur tili bojiĉė tėkńürüńlėr. – Almuta, Kazachstan, 1965, 224 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 391-392 

 

2434 /VAIDYANATHAN, S. M. A.: Indo-Aryan loanwords in Tamil. – Madras, Rajan 

Publ. 1971, V + 217 s./   Ref.: VACEK, Jaroslav: ArchOr 43, 1975, 87-88 

 



2435 /ZÄRINÄZADÄ, H.: Fars dilindä azärbajdņan sözläri. – Baku 1962, 435 s./   Ref.: 

MOLLOVA, Mefküre: Sur le livre de H. Zärinäzadä „Fars…“ – ArchOr 44, 1976, 73-77 

 

2436 /ZVELEBIL, Kamil V.: Comparative Dravidian phonology. – Janua linguarum, series 

practica 80. Hague, Mouton 1970, 202 s.; v. BĈL 1970, 2593/   Ref.: KRISHNAMURTI, 

Bh.: Lingua (Amsterdam) 39, 1976, 139-153 

 

2437 /ZVELEBIL, Kamil V.: The Irula language. – Wiesbaden 1973, V + 64 s.; v. BĈL 

1973/74, 2637/   Ref.: MARR, J. R.: Bulletin of the School of Oriental and African Studies 

(London) 38, 1978, 221 (zázn. podle NovInLit 1975/7, 951) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2113, 2387, 2744, 3015 

 

 

8.53 Jazyky střední a jihovýchodní Asie, Indonésie a Polynésie    

 

2438 DUBOVSKÁ, Zorica: Úvod do javánńtiny. – Malé uĉebnice Nového orientu. Praha, 

Academia 1975, 80 s.   // Zázn. podle Věstnìku ĈSAV 85, 1976/3, 180. 

 

2439 HEROLDOVÁ, Dana: K otázkám ekvivalence II. Specifická oblast ĉìnské politické 

terminologie. – JazAkt 12, 1975, 63-66 

 

2440 HERRFURTH, Hans: Die syntaktische Funktionen des indonesischen 

Klassifikationsaffixes. – ArchOr 44, 1976, 331-345, angl. res. 

 

2441 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Morphemic reproductions of foreign lexical 

models in modern Chinese. – ArchOr 43, 1975, 146-171 

 

2442 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Obtìņe se zeměpisnými názvy a pinyinem. 

(Přepis ĉìnského znakového pìsma do latinky.) – Nový Orient 31, 1976, č. 6, s. 178-179   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 6569. 

 

2443 HEŘMANOVÁ, Zdeņka: Problematika přejatých slov a termìnů v souĉasné ĉìnńtině. 

– JazAkt 12, 1975, 66-71 

 

2444 NGUYEN-PHAN Canh: A contribution to the phonological interpretation of the 

diphtongs in modern Vietnamese. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 133-142 

 

2445 UHLENBECK, Eugenius M.: Javanese kinship and forms of respect. – ArchOr 44, 

1976, 253-266   // Javanská přìbuzenská terminologie. 

 

2446 VOCHALA, Jaromír – VOCHALOVÁ, Ņu-ĉen: Úvod do gramatiky klasické 

ĉìnńtiny. – Praha, SPN 1976, 133 s.   // Pro posluchaĉe FF UK. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

891. 

 

……………………. 

 

2447 /ALLETON, Viviane: Les adverbs en Chinois moderne. – Hague, Mouton 1972, 249 

s./   Ref.: 1. KALOUSKOVÁ, Jarmila: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 



295-296; 2. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č.1, s. 232-233 

 

2448 /1. ALLETON, Viviane: Grammaire du chinois. – Que sais-je? No 1519. Paris 1973, 

128 s.; 2. RYGALOFF, Alexis: Grammaire élementaire du chinois. – Paris, Presses 

universitaires de France 1973, 261 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 

43, 1975, 84-86 

 

2449 /ANDERSON, Olov B.: A concordance to five systems of transcription for standard 

Chinese. – Lund 1970, 228 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich (O. Ń.): ArchOr 44, 1976, 86 

(angl.) 

 

2450 /BENEDICT, Paul K.: Sino-Tibetan. A. Conspectus. Contr. ed. James A. MATISSOF. 

– Cambridge, Cambridge University Press 1972, XI + 230 s./   Ref.: ŃVARNÝ, Oldřich: 

ArchOr 44, 1976, 87-88 (angl.) 

 

2451 /CARTIER, A.: Les verbes resultatifs en chinois moderne. – Paris 1972, 245 s./   Ref.: 

KRATOCHVÍL, Paul: T’oung pao (Leiden) 61, 1975, č. 1/3, s. 190-194 (zázn. podle 

NovInLit 1975/10, 1345) 

 

2452 /COYAUD, Maurice: Classification nominale en chinois. Les particules numérales. – 

Hague-Paris, Mouton 1973, 82 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 

1975, 368-369 

 

2453 /DOBSON, W. A. C. H.: A dictionary of the Chinese particles, with a prolegomenon, 

in which the problems of the particles are considered and they are classified by their 

grammatical functions. – Toronto-Buffalo, University of Toroto Press 1974, 907 s./   Ref.: 

ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86-87 (angl.) 

 

2454 /DOW, Francis D. M.: An outline of Mandarin phonetics. – Canberra, Australian 

National University Press 1972, XVI + 180 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 

87 (angl.) 

 

2455 /EICHHORN, Werner: Heldensagen aus dem unteren Yangtse-Tal (Wu-Yüeh Ch‟un-

Ch‟in). – Mainz, Deutsche Morgenländische Gesellschaft – Wiesbaden, F. Steiner 1969, 153 

s./   Ref.: POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 296-297 

 

2456 /HAENISCH, Erich: Historische Mandschutexte. Aus dem Nachlass mit 

Anmerkungen hrsg. von M. WEIERS. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 1970, 21 s., 114 tab./   

Ref.: HRDLIĈKOVÁ, V.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 208-509 

 

2457 /HAHN, Michael: Lehrbuch der klassischen tibetischen Schriftsprache. Mit 

Lesestücken und Glossar. – Hamburg, Selbstverlag M. Hahn 1971, 354 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 416-417 

 

2458 /HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Affix-like word-formation patterns in modern 

Chinese. – Dissertationes Orientales 21. Praha, Academia 1969, 125 s.; v. BĈL 1969, 2068/   

Ref.: KADEN, K.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 301-305 

 



2459 /Chinese rhyme-prose: Poems in the Fu form from the Han and Six dynasties periods. 

Transl. and provided by Burton WATSON. – New York-London, Columbia University Press 

1971, 128 s./   Ref.: ĈARNOGURSKÁ, Mária: ArchOr 43, 1975, 370 

 

2460 /KAO, Diana L.: Structure of the syllable in Cantonese. – Hague, Mouton 1971, 189 

s./   Ref.: 1. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 234; 2. ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2461 /KAROW, Otto: Märchen aus Vietnam. – Düsseldorf, Diederichs 1972, 278 s./   Ref.: 

KLINDEROVÁ-ZBOŘILOVÁ, I.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 515-

516 

 

2462 /KAROW, Otto: Vietnamesisch-deutsches Wörterbuch. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 

1972, 1086 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 229-230 

 

2463 /KOTOV, A. V.: Kitajsko-russkij slovar‟ minimum. – Moskva 1974, 429 s./   Ref.: 1. 

HEŘMAN, Sáva: Dva nové ĉìnské slovnìky. – JazAkt 12, 11975,185-186 (v. téņ č. 1394); 2. 

HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka (Z. H.-N.): ArchOr 44, 1976, 273 (angl.) 

 

2464 /LAN Yanru: La chinois par la méthode directe. – Paris, Klincksieck 1971, 152 s./   

Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2465 /MA Huan: Ying-yai Sheng-lan. „The overall survey of the Ocean‟s Shores“ (1433). 

Transl. from the Chinese text, ed. by FENG CH‟eng-Chün, intoduced, notes and appendices 

by J. V. G. MILLS. – London, Cambridge University Press 1970, 393 s., 6 obr., 4 mp./   Ref.: 

POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 193-195 (edice 

středověké ĉìnské památky) 

 

2466 /MATISOFF, James A.: The Loloish tonal split revised. – Center for South and 

Southeast Asia Studies, research Monograph, No. 7. Berkeley, Calif., University of California 

Press 1972, 88 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 227-228 

 

2467 /NAKANO, Miyoko: A phonological study in the ΄Phagspa svript and the Mang-ku 

Tzu-yün. – Canberra 1971, 172 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 417-418 

 

2468 /PIASEK, Martin: Gesprochene Chinesisch. – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 19 

?, 159 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 1975, 268-269 

 

2469 /Prague collection of Tibetan prints from Derge. A facsimile reproduction of 5,615 

book-titles. Printed at the Dgon-Chen and Dpal-Spungs monasteries of derge in eastern Tibet. 

I. Dgon-Chen prints; II. Dpal-Spungs prints. Ed. Josef KOLMAŃ. – Praha, Academia 1971, 

516 + 681 s.; v. BĈL 1971/72, 2565/   Ref.: SCHUBERT, Johannes: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 205-207 

 

2470 /ROOP, D. Haigh: An introduction to the Burmese writing system. – Hew Haven-

London, Yale University 1972, 122 s./   Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. Bĉ.): ArchOr 44, 1976 , 274-

275 



 

2471 /SAHOE kwahakwŏn ŏnŏhak yŏn΄guso: Chosŏn munhwa-ŏ sajŏn. – Pyongyang, 

Sahoe kwahakwŏn ch΄ulp΄ansa 1973, 1060 s./   Ref.: PUCEK, Vladimír: Asian and African 

Studies 12, 1976, 220-223 (slovnìk spisovné korejńtiny) 

 

2472 /SEDLÁĈEK, Kamil: Tibetan newspaper reader (Tibetisches Zeitungschrestomathie). 

Band I, II.  – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 1972, 368 + 520 s.; v. BĈL 1971/72, 2567/   

Ref.: RICHTER, Eberhardt:: Asian and African Studies 12, 1976, 256-258; 2. 

SCHUBERT, Johannes: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 204-205 

 

2473 /Vocabulaire méthodique chinois-français à l‟usage des interprètes. – 2e éd. Paris 

1971, 339 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 505-506 

 

2474 /YUEN Ren Chao: A grammar of spoken Chinese. – Berkeley-Los Angeles, 

University of California Press 1968, 847 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 404-409 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   267, 1394, 2430, 2544 

 

 

8.54 Jazyky Ĉerné Afriky 
 

2475 BRAUNER, Siegmund: Aufgaben und Verantwortung der afrikanischen 

Sprachwissenschaft bei der Alphabetisierung. (Erfahrungen aus den Kampagnen in den 

Republiken Mali und Guinea.) – ArchOr 43, 1975, 324-341, angl. res. 

 

2476 KLÍMA, Vladimír – RŦŅIĈKA, Karel F. – ZIMA, Petr: Black Africa. Literature 

and language. – Dordrecht, D. Reidel – Praha, Academia 1976, 310 s.   Ref.: MIONI, A. M.: 

Lingua e stile (Bologna) 11, 1976, 699-701 

 

2477 KROPÁĈEK, Luboń: Some frequency characteristics of contemporary stylistic 

trends in Swahili. – ArchOr 43, 1975, 232-237 

 

2478 KROPÁĈEK, Luboń: Swahili in changing society. – In: Problems of culture change 

in Africa. Acta Univ. XVII novembris Pragensis – ř. kulturně historická 4. Praha 1974, 83-

110 

 

2479 PETRÁĈEK, Karel: Die sprachliche Stellung der Berti- (Siga) Sprache in Dār Fūr 

(Sūdān). – Asian and African Studies 11, 1975, 107-118, něm. res.   // Rozbor súdánského 

jazyka berti, patřì do skupiny středosaharských jazyků, samostatný jazyk, nikoli nářeĉì. 

 

2480 ZIMA, Petr: African linguistic becomes of age. – ArchOr 43, 1975, 178-184   // 

Souhrnný referát o pracìch, zabývajìcìch se africkými jazyky z oblastì jiņně od Sahary. 

 

2481 ZIMA, Petr: Jazyk, výchova a ńkolstvì v subsaharské Africe. – Nový Orient 31, 1976, 

č. 7, s. 207-209 

 



2482 ZIMA, Petr: Research in the territorial and social stratification of African languages. 

(Hausa and Songhay.) – Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 311-323 

 

2483 ZIMA, Petr: The role of linguistics in a literary campaign in Africa. – ArchOr 43, 

1975, 210-222 

 

……………………….. 

 

2484 neobsazeno 

 

2485 /MATHUSHITA, Shuji: An outline of Gwandara phonemics and Gwandara-English 

vocabulary. – Studies of languages and cultures of Asia and Africa series 3. Tokyo, Institute 

for the study of languages and cultures of Asia and Africa 1972, 127 s., 1 mp./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 314-317 

 

2486 /OHLY, Rajmund: Języki Afryki. – Warszawa, PWN 1974, 204 s./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 311-312 

 

2487 /SAMARIN, W. J.: Sango, langue de l‟Afrique centrale. – Leiden, E. J. Brill 1970, 

146 s./   Zpr.: KROPÁĈEK, Luboń: ArchOr 44, 1976, 190-191 (angl.) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   2730 

 

 

24.55 Jazyky americké 

 
2488 VRHEL, Frantińek: Notas tipológicas al Guaranì Paraguayo. – IbAmPrag 9, 1975 

(1976), 51-70   // Původnì jazyk obyvatel Paraguaje, mluvì jìm dosud 90% obyvatel (úřednì 

ńpanělńtinou mluvì pouze 52% lidì). 

 

2489 VRHEL, Frantińek: Úvod do studia nativnìch jazyků Iberoameriky. – Praha, SPN 

1976, 283 s.   // Pro posluchaĉe FF. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 2021. 

 

…………………….. 

 

 

24.56 Ostatní jazyky 

 
……………………. 

 

2490 /HELLSTRÖM, Pontus – LANGBALLE, Hans: The Rock Drawings. I, 1: Text. – I, 2: 

Plates. Including the results of the Gordon Memorial College expedition to Abka under the 

direction of O. MYERS. Introduction: T. SÄVE-SÖDERBERGH. – Stockholm, 

Läromedelsförlagen 1970, 238 s., 11 s. textů, 56 obr., 171 tab., 25 mp./   Ref.: VÁHALA, 

Frantińek: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 132-135 

 

……………………. 

 



 

25 BIBLIOGRAFIE. DēJINY A ORGANIZACE LINGVISTICKÉ 

PRÁCE. PERSONALIA 

25.0 Bibliografické práce 
25.0 Obecné a teoretické příspĔvky bibliografické 

 
2491 PECH, Karel: ĈSN 01 0196 Zkratky názvů ĉasopisů a jiných periodik 

v bibliografické praxi. (Poznámky ke vzniku normy, metodice jejìho zpracovánì a k jejìmu 

praktickému vyuņitì.) – In: Bibliografický zborník. Bratislava 1974 (1975), 121-143, něm. res. 

(s. 377) a angl. res. (s. 386) 

 

2492 SMETÁĈEK, Vladimír: Text, ĉtenář, indexátor. - In: Bibliografický zborník. 

Bratislava 1974 (1975), 279-302, něm. res. (s. 381), angl. res. (s. 390) a rus. res. (s. 400)   // 

Práce lidských komprimátorů textu. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2038, 2552, 2582 

 

 

9.01 Lingvistické bibliografie vydané v Ĉeskoslovensku 

 
2493 Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1972-1974. Sest. Ivan 

DOROVSKÝ, Marta ROMPORTLOVÁ. – Edice: Materiály k dějinám a kultuře střednì a 

jihovýchodnì Evropy, sv. 5. Brno, UJEP – FF 1975, 196 s.   // Bibl. za léta 1969-1971 v. BĈL 

1973/74, 2683. – Ref.: bń: Universitas (Brno) 1976, č. 3, s. 107-108 

 

2494 Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1974. Sest. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kabinet cizìch jazyků – Kruh modernìch filologů ĈSAV 1976, 178 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 5276. – Soupisy za léta1971 a 1972 v. BĈL 1973/74, 2684. 

 

2495 Bibliographie. Red. M. LOOS, Vladimír VAVŘÍNEK. – ByzSl 36, 1975, 65-148, 

214-292; 37, 1976, 73-160, 237-304   // Jazykovědy se dotýkajì odd. II. Langues. A. Grec. B. 

Latin. C. Autres langues. – X. Relations byzantinoslaves, questions cyrillomethodiennes. C. 

Langues. 

 

2496 BOHATCOVÁ, Mirjam: Soupis pracì Jana BLAHOSLAVA. – Blahoslav (v. zde č. 

2830), 188-204, rus. a něm. res. 

 

2497 Explizite Beschreibung der Sprache und automatische Textenbearbeitung. II. 

Bibliographie der linguistischen Gruppe des ZNM MFF KU.  Zprac. kolektiv Centra 

numerické matematiky MFF UK – skupina lingvistika. – Praha, MFF UK 1975, 115 s.   // 

Paralelnì titul ruský a ĉeský. – V. téņ ĉ. 342. 

 

2498 FIRBAS, Jan – GOLKOVÁ, Eva: An analytical bibliography of Czechoslovak 

studies in functional sentence perspective. – Brno, UJEP 1975 (1976), 145 s.   // Anotovaná 

bibliografie za léta 1900-1972. – Ref.: UHLÍŘOVÁ, Ludmila: Bibliografie pracì o 

aktuálnìm ĉleněnì. – SaS 37, 1976, 251-252 

 



2499 HAMPL, ZdenĔk: Trabalhos de diploma do Português apresentados nos últimos anos 

na Faculdade de letras da Universidade Carolina de Praga I. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236   

// Soupis diplomových pracì z portugalńtiny na FF UK. 

 

2500 HOLINKOVÁ, Jiřina: Soupis pracì prof. dr. Ladislava HOSÁKA (třetì ĉást). – VVM 

27, 1975, 334-335   // Předchozì soupisy od téņe autorky in: Ĉasopis spoleĉnosti přátel 

staroņitnostì 66, 1958, 104-109 a sb. Tulák minulosti. K sedmdesátinám L. Hosáka, Trutnov 

1967, 9-13. 

 

2501 KYJOVSKÁ, Boņena: Soupis jazykových slovnìků. 4. Dvojjazyĉné i vìcejazyĉné 

slovnìky z fondu Univerzitnì knihovny v Brně. – Výběrový seznam 195. Brno, Univ. 

knihovna 1975, 86 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/9, 56. 

 

2502 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Karla OHNESORGA za roky 1931-1976. – 

In: Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 384-392 

 

2503 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Frantińka SYNKA za roky 1940-1976. – In: 

Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 397-400 

 

2504 VII. mezinárodní sjezd slavistů Warszawa 1973 (21.-27. 8.). Bibliografie. Sest. Eva 

VELINSKÁ. – Bibliografie Slovanské knihovny v Praze. Praha, Státnì knihovna ĈSR – 

Slovanská knihovna 1976, 346 s. 

 

2505 NECHUTOVÁ, Jana: Operum Jaroslai LUDVÍKOVSKÝ conspectus inde ab anno 

1965 continuatus. – Classica (v. zde č. 2833), 13-16   // Navazuje na soupis v SFFBU E 10, 

1965, 9-20. 

 

2506 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Ivan POLDAUF‟s publications. – PhilPrag 

18, 1975, 181-187   // Soupis za léta 1938-1974. 

 

2507 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Bohumil TRNKA‟s work published in the 

years 1970-1975. – PhilPrag 18, 1975, 160-161   // Soupis za léta 1965-1970 v. BĈL 

1971/72, 2624. 

 

2508 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Onomastické drobty. – ZMK 17, 1976, 206-213, 

409-414   // Soubor krátkých zpráv z onomastiky. 

 

2509 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Soupis pracì profesora Vladimìra ŃMILAUERA 

za léta 1970-1974. – ZMK 16, 1975, 22-28   // S doplņky k létům 1966-1969. Soupis za léta 

1966-1969 v. BĈL 1970, 2672. 

 

2510 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Z onomastiky německy mluvìcìch zemì. – ZMK 

17, 1976, 415-420   // Soubor krátkých zpráv. 

 

2511 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Ze slovanské onomastiky. – ZMK 17, 1976, 614-

615   // Soubor krátkých zpráv z bulharské, ruské a ukrajinské onomastiky. 

 

2512 SEDLÁĈKOVÁ, Libuńe – ŃTēRBOVÁ, Alena: Bibliografie publikaĉnì ĉinnosti 

pracovnìků katedry bohemistiky a slavistiky filozofické fakulty Univerzity Palackého 

v Olomouci za léta 1970-1975. – Olomouc, UP 1976, 42 s. 



 

2513 SEVEROVÁ, Silva: Novos manuais de lingua Portuguêsa e das literaturas Brasileira 

e Portuguêsa publicados na Checoslováquia, IV. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236-237   // 

Soupis za léta 1972-1973. 

 

2514 SPAL, Jaromír: Západoĉeská onomastika v letech 1972-1975. – In: Minulostí 

Západočeského kraje 13. Plzeň 1976, 257-258   // Přehled ĉasopiseckých ĉlánků o MJ, PJ a 

OJ se vztahem k západnìm Ĉechám. 

 

2515 ŃIMEĈEK, Václav: Slovnìky lingvistické terminologie. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 

(1975), s. 399-409; č. 10, s. 451-456 

 

2516 ŃMILAUER, Vladimír a druhové: 54. a 55. stovka onomastických zpráv a 

poznámek. – 56. a 57. stovka onomastických zpráv a poznámek. – 58.-60. stovka 

onomastických zpráv a poznámek. – ZMK 16, 1975, 505-588; 17, 1976, 103-193, 273-403   // 

53. stovka v. BĈL 1973/74, 2712. – Přispěly mj. Marie NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ 

(M.N.Ń.) a Libuńe OLIVOVÁ-NEZBEDOVÁ (L.O.N.) (58.-60. stovka) 

 

2517 URBAN, ZdenĔk: Bibliografie pracì akademika Jiřìho HORÁKA za léta 1905-1974. 

– In: Jiří Horák. Sborník k devadesátinám J. H. Praha 1975, 1-96   // Chronologicky 

uspořádáno. 

 

2518 VEĈERKA, Radoslav: Ĉeskoslovenská balkanologická tvorba lingvistická. (Celkový 

přehled pracì publikovaných za obdobì od symposia v roce 1969.) – StBB (v. zde č. 2876), 38-

54 

 

2519 ZAORAL, Prokop: Ĉeskoslovenská literatura kodikologická 12. – StR 15 (v. zde č. 

2878), 115-132   // Předchozì soupis v. BĈL 1973/74, 2719. – Zde soupis za 1973 a 1974. 

 

……………………….. 

 

2520 KOUT, Josef – BALCAR, Milan: Bibliografické soupisy poslednìch let. – RJ 25 

(27), 1974/75, č. 8 (1975), s. 381-383   // Souborný referát o lingvistických bibliografiìch 

ĉeských a ruských. 

 

………………………. 

 

2521 /Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1969-1971. Sest. Ivan DOROVSKÝ, 

Marta ROMPORTLOVÁ. – Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì Evropy, sv. 

3. Brno 1973, 155 s.; v. BĈL 1973/74, 2683/   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): ČČH 23, 

1975, 306 

 

2522 /Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1971. Zprac. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kruh modernìch filologů ĈSAV 1973, 182 s.; v. BĈL 1973/74, 2684/   

Zpr.: 1. FLÜCKIGER, P. F.: Bulletin CILA č. 21, 1975, 62; 2. KEPRTOVÁ, Margareta: 

Ĉeskoslovenská bibliografie aplikované lingvistiky. – JazAkt 12, 1975, 41-42 

 

2523 /HALAŃA, Pavol – KUZMIK, Jozef: Katalóg slavistických knìh v Národnej kniņnici 

Matice slovenskej. I. – Martin, Matica slovenská 1972, 561 s./   Ref.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk 

(Z. Ńi.): SlPřehl 61, 1975, 264 



 

2524 /PRAŅÁK, Richard – ROMPORTLOVÁ, Marta: Bibliografie ĉeskoslovenské 

hungaristiky za léta 1969-1971. - Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì 

Evropy, sv. 4. Brno 1973, 108 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): SlPřehl 62, 1976, 42 

 

2525 /ŃIMOVÁ, Viera: Slovnìky a terminologické normy z informatiky. – Bratislava, 

Slovenská technická kniņnica 1973, 192 s./   Ref.: 1. KAŅKA, Vladimír: Bibliografie 

informatických slovnìků a terminologických norem. – Kniņnice a vedecké informácie 

(Bratislava) 7, 1975, 139-140; 2. SODOMKOVÁ, Jana: Slovnìky… - Česká bibliografie 13, 

1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   14, 1595, 2682, 2703, 3054, 3078, 3082, 3084, 3097, 3104 

 

 

9.18 Lingvistické bibliografie vydané v zahraniĉí 

 
2526 KUDēLKA, Milan: Jak bude vypadat sovětský slovnìk slavistů. – SlPřehl 62, 1976, 

244-246   // Poznámky k teoretickému a metodologickému zpracovánì. 

 

2527 List of lectures given in the Prague linguistic circle (1926-1948). Comp. and transl. 

Bruce KOCHIS. – Sound (v. zde č. 2941), 607-622   // Ĉeské a ruské tituly uváděny v  

angliĉtině. 

 

2528 PRŦCHA, Jan: Introduction. Contemporary Soviet psycholinguistics. – In: Soviet 

studies in language and language behavior. Amsterdam 1976, 1-9   // Přehled pracì z let 

1970-1974. – Zázn. podle NovInLit 1977/2, 26. 

 

2529 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Przegląd bibliograficzny za rok 1971. VI. Grupa 

czesko-słowacka. A. Język czeski. - Przegląd bibliograficzny za rok 1972. VI. Grupa czesko-

słowacka. A. Język czeski. – Rocznik Slawistyczny (Kraków) 36, 1975, 191-223; 37, 1976, 

198-226   // Dalńì záznamy ĉeských autorů porůznu v dalńìch oddìlech. 

 

2530 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Tchèque et slovaque. – In: Bibliographie 

linguistique de l’année 1972 et complément des années précédentes. Utrecht-Anvers 1975, 

367-383;: Bibliographie linguistique de l’année 1973 et ……. Utrecht-Anvers 1976, 394-409 

 

……………………….. 

 

2531 /BABOV, Kiril G.: Ruskijat ezik v Bălgarija (1944-1970). Bibliografija. – Sofija, 

Universitet 1972, 236 s./   Ref.: PERGLOVÁ, Natańa: ČRus 20, 1975, 45-46 

 

2532 /Bibliografiĉeskij ukazatel‟ literatury po rusistike, opublikovannoj v „Uĉenych 

zapiskach“ i „Trudach“ universitetov i vuzov GDR s 1972 po 1975 g. Kol. avt., red. K. 

GABKA. – Greifswald 1976, dalńì údaje neuvedeny/   Zpr.: NEUMANN, Bohumil: 

Rusistika v NDR. – ČRus 21, 1976, 226-227 

 

2533 /Bibliographia onomastica 1971. – Onoma 18, 1974, ĉ. 1/2. Leuven 1974, 293 s./   

Zpr.: ŃMILAUER, Vladimír: ZMK 17, 1976, 105-106 (56.-57. stovka) 

 



2534 /Bibliographie linguistique de l‟année 1971… Réd. J. J. BEYLSMIT. – Utrecht-

Anvers, Spectrum 1974, XLVII + 589 s./   Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 

1976, 378-379 (franc.) 

 

2535 /A bibliography of the biblical period (with emphasis of publications in Modern 

Hebrew). Selected by A. MALAMAT and H. REVIV. – Jerusalem, Hebrew University 1973, 

73 s./   Ref.: KLÍMA, Josef: ArchOr 43, 1975, 378-379 

 

2536 /CZACHOWSKA, Jadwiga – LOTH, Roman: Przewodnik polonisty. Bibliografie-

Słowniki-Biblioteki-Muzea literackie. – Ed. Vademecum polonisty. Wrocław etc., 

Ossolineum 1974, 620 s./   Zpr.: MACEK, Emanuel (em): Nová polonistická přìruĉka. – 

ČLit 24, 1976, 287-288 

 

2537 /Δεληίοσ αιαιοβραθίας ηής έλλησιτής Žλώζζηζς διά ηό έηος 1973. Bibliographial 

Bulletin of the Greek language for the year 1973. Ed. by George BABINIOTIS. – Athens 

1974/   Zpr.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108 (Referáty) 

 

2538 /KAISER, Eleonora – HÖCHERL, Alfons: Materialen zu einer slavistischen 

Bibliographie. Arbeiten der in Österreich, der Schweiz und der Bundesrepublik Deutschland 

tätigen Slavisten (1963-1973). – München 1973, 243 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): 

SlPřehl 61, 1975, 281 

 

2539 /Lexikon der germanischen Linguistik. H. P. ALTHAUS, Helmut HENNE, H. E. 

WIEGAND. – Tübingen, Max Niemeyer Verlag 1973/   Ref.: WODŅANSKÁ, Annelies: 

Lexikon der germanistischen Linguistik. – JazAkt 12, 1975, 85-86 

 

2540 /MARTIN, Robert – MARTIN, Çveline: Guide bibliographique de linguistique 

française. – Paris, Klincksieck 1973, 186 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: SFFBU A 22-23, 

1974/1975, 260-261 (franc.) 

 

2541 /Obńĉeje i prikladnoje jazykoznanije. Bibliografiĉeskij ukazatel‟. Ukazatel‟ literatury, 

izdannoj v SSSR s 1963 po 1967 g. Sost. B. A. MALINSKAJA, M. C. ŃABAT. Red. R. R. 

MDIVANI, A. A. REFORMATSKIJ. – Moskva, Nauka 1972, 295 s./   Ref.: 

SKOUMALOVÁ, Zdena: ČRus 20, 1975, 44-45 

 

2542 /POHRT, Heinz: Bibliographie slawistischer Publikationen aus der Deutschen 

Demokratischen Republik 1968-1972. – Berlin, Akademie-Verlag 1974, 287 s./   Ref.: PETR, 

Jan: Slavia 44, 1975, 333 

 

2543 /PRŮCHA, Jan: Information sources in psycholinguistics. – Hague 1972, 93 s.; v. 

BĈL 1971/72, 2667/   Ref.: 1. OLLER, John W. jr.: International Journal of 

Psycholinguistics (Hague) 1976, č. 5, s. 113 (zázn. podle NovInLit 1977/1, 595); 2. Týņ a.: 

Linguistics (Hague) č. 172, 1976, 113 

 

2544 /WANG, William S. Y. – LYOVIN, Anatole: Cliboc (Chinese Linguistic Bibliography 

on Computer). – Cambridge, Cambridge University Press 1970, 513 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, 

Oldřich (O. Ń.): ArchOr 43, 1975, 369-370 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   248, 302, 2520, 2670 



 

 

9.1 DĔjiny lingvistické práce 
9.75 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období starńí, do 

roku 1848) 

 

2545 BēLIĈ, Jaromír: JUNGMANNOVY představy o moņnosti jazykového sjednocenì 

Slovanů. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 115-132, rus. res.   K tomu týņ a.: Jungmannovy 

představy o moņnosti jazykového sjednocenì Slovanů. – JazAkt 12, 1975, 22-23 (teze 

přednáńky v JS 6. 11. 1974) 

 

2546 BERÁNKOVÁ, Milena: Josef JUNGMANN a prvnì ĉeské ĉasopisy. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 223-227, rus. res.   // Jeho vliv na stav a vývoj ĉeských ĉasopisů. Jeho úĉast při 

jejich zakládánì, vydávánì a redigovánì. 

 

2547 CACH, Josef: JUNGMANN a problematika ĉeského ńkolstvì v 1. pol. XIX. stoletì. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 229-234, rus. res.   // J. Jungmann jako významný představitel 

pokrokových uĉitelů a ředitelů obrozenského a předbřeznového gymnázia u nás. Jeho kritika 

stavu ńkolstvì v Zápiscìch. 

 

2548 HAUBELT, Josef: Nestorův letopis ve sporu o jméno Ĉechů. – Čs.-sovětské vztahy 5, 

1976, 91-105, rus. res.   // O sporu mezi augustiniánským mnichem Eliáńem SANDRICHEM 

(řádovým jm. Athanasius a Sancto Josepho, 1709-1772) a Ignatiem BORNEM a Gelasiem 

DOBNEREM. Latinská diskuse se týkala názvů Ĉech, Ĉechie. 

 

2549 HAUSENBLAS, Karel: Otázky stylu v JUNGMANNOVĚ Slovesnosti. – SlPrag 17 

(v. zde č. 2874), 81-87, rus. res.   // Rozbor a charakteristika J. podánì otázek stylu v jeho 

Slovesnosti (1. vyd. 1820, 2., přeprac. a rozńìř. 1846, 3. vyd. 1847) se zřetelem k dobové 

podmìněnosti J. dìla. 

 

2550 HELCL, Miloń: Josef JUNGMANN a sloņená slova v ĉeńtině. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 57-65, něm. res.   // J. teoretické názory na tvořenì a na mìsto kompozit v slovnì 

zásobě, rozlińuje 10 typů kompozit. Statistický výzkum heslových slov od pìsmene B na 50 

stranách Jungmannova Slovnìku, v celém pìsmenu B je 8,65% (tj. asi dvanáctina) sloņených 

slov. 

 

2551 HOFFMANN, Bohuslav: Je odkaz Frantińka PALACKÇHO eńte ņivý? – Slovenský 

jazyk a literatúra v ńkole (Bratislava) 22, 1975/76, č. 9 (1976), s. 260-263   // Zejména o 

Dějinách a o spisu „Poĉátkové ĉeského básnictvì…“, význam pro vývoj ĉeské a slovenské 

poezie. 

 

2552 HORÁK, Frantińek: Josef JUNGMANN tvůrce novodobé ĉeské bibliografie. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 235-240, rus. res.   // Rozbor a oceněnì významu J. „Historie 

literatury ĉeské“ (zejm. 2. vyd. z  r. 1846) jako základnìho dìla ĉeské bibliografie. 

 

2553 HYRŃLOVÁ, K.: Zásah přátel. K replice I. Seehasové na západoněmecké pojetì 

ĉeského obrozenì. – Člit 23, 1975, 388-389   // Ilse SEEHASE – kritický referát na knihu 

západoněmeckého slavisty Waltera SCHAMSCHULY „Die Anfänge der tschechischen 

Erneuerung und das deutsche Geistesleben (1740-1800)“, Frankfurt a. M. 1973 v ĉas. 

Deutsche Literaturzeitung  (Berlin) 1975. 



 

2554 INDRA, Bohumír: Z kulturnì ĉinnosti města Hranic. Zaloņenì CASINA, spolku 

ctitelů ĉeského jazyka, literatury a uměnì roku 1825 v Hranicìch. – Zpravodaj města Hranic a 

lázní Teplic nad Bečvou 9, 1976, 10-13   // Zázn. podle Bibl. Severomoravského kraje 1976-

1980, 4128. 

 

2555 JEDLIĈKA, Alois: JUNGMANNOVY zásluhy o nový ĉeský jazyk spisovný. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 29-41 

 

2556 KAŅÁK, Miloslav: Josef FRANTA Ńumavský. – Odkazy pokrokových osobnostì 

nańì minulosti 38. Praha, Melantrich 1975, 284 s.   // Ĉeský pedagog, slovnìkář a spisovatel 

(1796-1857), zúĉastnil se znaĉným podìlem na vydávánì JUNGMANNOVA Slovnìku a sám 

připravil velký německo-ĉeský slovnìk, v němņ probojoval nový ĉeský pravopis a ĉeskou 

modernì terminologii. – Zpr.: SPēVÁĈEK, Václav: In: Minulostí Západočeského kraje 13. 

Plzeň 1976, 261 

 

2557 KOĈÍ, Josef: Josef JUNGMANN jako tvůrce národně obrozeneckého programu. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 189-196, rus. res.   // Národně buditelský program formuloval 

Jungmann ve dvou „rozmlouvánìch“ o jazyce ĉeském v Hlasateli ĉeském (vydavatel Jan 

Nejedlý). 

 

2558 KORZENNY, Jan (JK): Józefa Dobrovskiego związki z Polakami. – In: Kalendarz 

śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 67-70   // Styky J. DOBROVSKÇHO s polskými představiteli, 

např. S. B. LINDE, OSSOLIŃSKI, NIEMCEWICZ. 

 

2559 KORZENNY, Jan (JK): Z galerii zasłużonych polonofilów. Wacław HANKA. – In: 

Kalendarz śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 73-74   // Jeho práce na poli lingvistickém, zejm. 

jeho „Gramatyka języka polskiego“. 

 

2560 KRÁLÍK, Oldřich: Josef DOBROVSKÝ a cyrilometodějská tradice. – PDS 2 (v. zde 

č. 2859), 71-77 

 

2561 KRÁLÍK, Oldřich: O literárnìch mystifikacìch v předbřeznové době. – StBoh (v. zde 

č. 2877), 15-21, rus. a něm. res.   // Autor dokazuje, ņe Karel SABINA byl autorem německé 

básně „Praga‟s schönster Augenblick“, kterou věnoval obskurnì básnìk J. A. HORNER cìsaři 

Ferdinandovi k jeho korunovaci v Praze v r. 1836. Na rozboru úryvků z Povìdek K. Sabiny. 

 

2562 KŘÍSTEK, Václav: Spoleĉenské předpoklady a vůdĉì osobnosti ĉeského jazykového 

obrozenì. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 15-28, rus. res.   // Spoleĉenské podmìnky doby 

obrozenì, vůdĉì osobnosti – Josef DOBROVSKÝ, Josef JUNGMANN, jejich vliv na spisovný 

jazyk. 

 

2563 KUDēLKA, Milan: Dva nové dopisy Josefa DOBROVSKÇHO z r. 1802 a 1827. – 

Slavia 44, 1975, 394-397   // Dopisy v Národnìm muzeu v Krakově, jejich edice. 

 

2564 LOUŅIL, Jaromír: Josef JUNGMANNs Begriff der Sprachnation und seine 

Gefahren. – In: Ost-West-Begegnungen in Österreich. Wien-Köln-Graz 1976, 167-174   // 

Přìspěvek k diskusi o historické hodnotě projektu J. JUNGMANNA a B. BOLZANA, jak 

řeńit jazykovou a národnostnì situaci v dvojjazyĉných ĉeských zemìch v 1. pol. 19. stol. – 

Zázn. podle NovInLit 1978/10, 70. 



 

2565 LOUŅILOVÁ, Olga: K Jungmannovým snahám o ĉeskou vědu. – SlPrag 17 (v. zde 

č. 2874), 207-211, rus. res.   // Snaha J. JUNGMANNA o vytvořenì jazykově přìstupné ĉeské 

vědy . 

 

2566 MACURA, Vladimír: Sémiotická terminologie Antonìna MARKA. – JazAkt 12, 

1975, 61-63   // Sémiotická problematika v Markově dìle „Logika nebo Umnice“, 1820. 

 

2567 MACUROVÁ, Alena – MACURA, Vladimír: JUNGMANNOVY odborné 

překlady. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 155-169, rus. res.   // Je v nich různá mìra jeho 

subjektivnìho názorového vkladu. 

 

2568 MICHÁLEK, Emanuel: K domácìm tradicìm v Palackého názorech na jazyk. – SaS 

37, 1976, 38-41   // F. PALACKÝ se ve své jazykové praxi řìdil mluvnickou normou 

předbělohorské ĉeńtiny podle kodifikace J. DOBROVSKÇHO. 

 

2569 MIROĈNIK, Je. Ń.: Drevnerusizmy v „Ĉeńsko-nemeckom slovare“ J. 

JUNGMANNA. – Sbornik naučnych rabot Tańkentskogo universiteta 1976, č. 519, s. 104-114   

// Zázn. podle NovSovLit 1977/7, 236. 

 

2570 MIŃKOVSKÁ-KOZÁKOVÁ, V. T.: COMENIUS philosophe du langage. – StCom 

5, 1975, č. 10, s. 21-58, čes. res. 

 

2571 PATERA, Ludvík: Nad odkazem Ľudevìta ŃTÚRA (* 29. 10. 1815). – ČJL 26, 

1975/76, č. 2 (1975), s. 83-84 

 

2572 PEŃKOVÁ, J.: Jungmannovo působenì ve světle filozofické reflexe. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 201-206, rus. res.   // J. JUNGMANN, jeho úsilì o praktické uņìvánì ĉeńtiny a 

rozvinutì spisovné ĉeńtiny a smysl této ĉinnosti. 

 

2573 PLCH, J.: K pojetì a výkladu vývoje ĉeské literatury národnìho obrozenì. – SlPrag 17 

(v zde č. 2874), 197-200, rus. res.  // Nerovnoměrnost vývoje ĉeského národnìho obrozenì, 

zejm. v jeho poĉátcìch. 

 

2574 PRAŅÁK, Richard: K vztahům ĉeské jungmannovské inteligence a druhé 

bernolákovské generace na Slovensku. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 213-221, rus. res.   // 

Specifická problematika konstituovánì novodobých národů Ĉechů a Slováků, zejm. v oblasti 

jazykové. 

 

2575 PRIESTLY, T. M. S.: SCHLEICHER, ĈELAKOVSKÝ, and the family-tree diagram. 

– Historiographia Linguistica (Amsterdam) 2, 1975, 299-333   // Srovnánì třì koncepcì. – 

Zázn. podle NovInLit 1976/9, 8. 

 

2576 SKALIĈKA, Vladimír: Starńì střednì doba ĉeské lingvistiky. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 61-67   // Přehled a charakteristika hlavnìch představitelů ĉeské lingvistické práce v 16. 

stol.: Beneń OPTÁT, Petr GZEL, Václav PHILOMATES, Řehoř HRUBÝ z Jelenì, Jan 

BLAHOSLAV, Matouń BENEŃOVSKÝ-Philonomus, Vavřinec Benedikt z NUDOŅER. – 

K tomu diskusnì přìspěvky: 1. VĔnceslava BECHYŅOVÁ,  ib. s. 219-220; 2. Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 



2577 SLAVÍK, Bedřich: Od DOBNERA k DOBROVSKÇMU. – Praha, Vyńehrad 1975, 

336 s.   // Ĉinnost osvìcenských kněņì v druhé polovině 18. stol., jejich ĉinnost, historická, 

jazyková a osvětová. – Zpr.: SKUTIL, Jan: VVM 28, 1976, 246-247 

 

2578 SMIRNOV, S. V.: K istorii russko-ĉeńskich nauĉnych svjazej v I polovine XIX veka. 

– SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 171-187, čes. res.   // Styky ruských slavistů uvedeného obdobì 

s významnými představiteli ĉeského národnìho obrozenì. 

 

2579 ŃIMEĈEK, ZdenĔk: Poĉátky osvìcenského dějepisectvì v ĉeských zemìch a studium 

dějin slovanských národů. – SlPřehl 61, 1975, 307-317, rus. res. na s. 336   // Kritické 

dějepisectvì, akademie v Břevnově, názory M. ZIEGELBAUERA a J. Kr. JORDANA (jeho 

filozofické názory v dìle „De originibus Slavicis“, 1745). 

 

2580 ŃMERDA, Milan: Frantińek PALACKÝ a ĉeská národnì ideologie v době obrozenì. – 

SlPřehl 62, 1976, 202-210, něm. res. na s. 271   // J. JUNGMANN, jeho obrana ĉeského 

jazyka v ĉláncìch „Jazyk ĉeský, husitský-li“ a „Ĉeńtina na Moravě“. 

 

2581 ŃMILAUER, Vladimír: Jungmannův slovnìk ĉesko-německý. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 43-56, rus. res.   // Pracovnì metoda J. JUNGMANNA, vydánì slovnìku, jeho ohlas a 

dneńnì pohled na slovnìk. Vnějńì dějiny Jungmannova slovnìku. 

 

2582 ŃPÉT, Jiří: Jungmannova Historie literatury ĉeské a jejì mìsto ve vývoji ĉeské 

bibliografie. – In:  Česká bibliografie 13. Praha 1976, 161-192   // Vznik a osudy Historie 

(1825, 1849) J. JUNGMANNA, rozbor dìla, jeho ĉleněnì a rozsah. 

 

2583 ŃPÉT, Jiří: Národnì muzeum a Frantińek PALACKÝ v pravopisných sporech let 

1846-1850. – Časopis Národního muzea – Historické muzeum 145, 1976, č. 2, s. 95-114, něm. 

res.   // Silně konzervativnì postoj F. Palackého vůĉi pravopisné reformě i snahám Ľ. ŃTÚRA 

o konstituovánì spisovné slovenńtiny. 

 

2584 TROST, Pavel: K jazykové teorii KOMENSKÇHO. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 69-70   

// Koncept dokonalého a univerzálnìho jazyka. – K tomu diskusnì přìspěvek: Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 

2585 VÁVRA, Jaroslav: Osvìcenská éra v ĉesko-ruských vědeckých stycìch. Ignác BORN, 

Ĉeská spoleĉnost nauk a Petrohradská akademie věd v letech 1774-1791. – Studie ĈSAV ĉ. 

10, 1975. Praha, Academia 1975, 154 s., rus. res.   // Kap. V. Ĉeská spoleĉnost nauk a 

Petrohradská akademie věd v 80. letech 18. stoletì. Otázky jazyka vědeckých pracì. 

 

……………………… 

 

2586 /JELÍNEK, Jaroslav: Nástin dějin vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – 2. 

vyd. Praha 1972, 223 s.; v. BĈL 1973/74, 2681/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: Nástin dějin 

vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – Socialistická ńkola 15, 1974/75, č. 6 (1975), 

s. 282-284 (zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 26502); 2. RACKOVÁ, Marie: Prvnì souborná práce 

o dějinách vyuĉovánì ĉeńtině. – NŘ 58, 1975, 41-45 

 

2587 /MYL‟NIKOV, Aleksandr S.: Josef JUNGMANN i jego vremja. – Moskva, Nauka 

1973, 159 s.; v. BĈL 1973/74, 2775/   Ref.: 1. KUDēLKA, Milan: Slavia 44, 1975, 427-430; 

2. NIKOL’SKIJ, S. V.: Pervaja sovetskaja monografija o J. Jungmane. – Sovetskoje 



slavjanovedenije (Moskva) 11, 1975, č. 3, s. 113-114; 3. ZEIL, W.: Zeitschrift für Slawistik 

(Berlin) 19, 1975, 708-711 

 

2588 /Slovanská korespondence Karla Jaromìra ERBENA. Korespondence s cizìmi 

korespondenty. K vyd. připr. Věnceslava BECHYŅOVÁ a Josef JIRÁSEK. – Praha, 

Academia 1971, 497 s.; v. BĈL 1971/72, 2697/   Ref.: ŅIVANĈEVIĆ, Milorad (M. Ņ.): 

Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 197-198 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   1158, 1388, 1890, 2874 

 

 

9.76 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nové, do 

roku 1945) 

 
2589 BULÁNEK, Frantińek D.: Péĉe Elińky KRÁSNOHORSKÇ o jazyk ĉeských knih. – 

ZprKPČJ 1976, prosinec, s. 34-37   // Jejì názory na funkci ĉeńtiny, které připojovala ke vńem 

svým kritickým rozborům literárnìch děl. – K tomu týņ a.: Krásnohorská a hodnoty jazyka.  – 

Lidová demokracie (Praha) 1976, z 20. 11., s. 5 (k 5. výroĉì úmrtì E. K., + 26. 11. 1926). 

 

2590 CORDUAS, Sergio: Appunti preliminari per un‟interpretazione dello strutturalismo 

praghese. – Lingua e stile (Bolgona) 11, 1976, 313-323, angl. res. s. 338, rus. res. s. 344 

 

2591 ĈADÍK, Jindřich: Jubilea klasické filologie. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 59-63   // 

PhDr. Hynek VYSOKÝ (1860-1935), o jeho ņivotě a dìle; 70. výroĉì vzniku katedry pro 

klasickou archeologii na UK (1905). 

 

2592 DANEŃ, Frantińek: Sto let od narozenì Václava Ertla. – NŘ 58, 1975, 249-255   // 

Václav ERTL (1875-1929), redaktor NŘ a ředitel Kanceláře slovnìku jazyka ĉeského. 

 

2593 DOROVSKÝ, Ivan: Josef PÁTA a Jan Evang. PURKYNĚ (1886-1942). – 

Universitas (Brno) 1976, č. 4, s. 109-110   // Pátova ĉinnost zejm. na poli sorabistiky. 

 

2594 ECKERT, Kosta: Listy z kroniky Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 48-50; prosinec, 

s. 42-44   // Přehled ĉinnosti Kruhu a výĉet přednáńek od vzniku (1938)  do 25. dubna 1945. 

 

2595 HORÁĈKOVÁ, Eva: Frantińek LEPAŘ (1831-1899) – Jan LEPAŘ (1827-1902). 

Literárnì pozůstalost. – Edice inventářů Literárnìho archìvu Památnìku národnìho pìsemnictvì 

v Praze ĉ. 316. Praha, Památnìk pìsemnictvì 1976, 9 s.   // Fr. Lepař, pedagog, jazykovědec a 

překladatel; J. Lepař, pedagog a redaktor. – Zázn. podle BK-ĈK 1979/10, 4747. 

 

2596 HORÁLEK, Karel: Zur Geschichte der Prager Linguistik und ihrer internationalen 

Wirkung. – Grundlagen (v. zde č. 2927), 24-42   // Přeloņil Ronald LÖTZSCH.  

 

2597 HROCH, Miroslav: Ludvìka RITTERSBERGA Kapesnì slovnìĉek novinářský. 

Přìspěvek ke studiu ĉeské pokrokové publicistiky v 19. stoletì. – In: Studie z obecných dějin. 

Sborník historických prací k sedmdesátým narozeninám Jaroslava Charváta. Praha 1975, 97-

116, franc. res.   // Slovnìĉek vycházel u nakladatele Pospìńila v l. 1851-1852 a byl doveden 

do zaĉátku pìsmene M. Vydávánì bylo přeruńeno na policejnì zákrok. 

 



2598 HYMES, D.: The pre-war Prague school and post-war American anthropological 

linguistics. – In: The transformational-generative paradigm and modern linguistic theory. 

Amsterdam 1975, 359-380   // Zázn. podle NovInLit 1976/1, 4. 

 

2599 JAKOBSON, Roman: Aleksandr BELIĆ na Praņskoj fonologiĉeskoj konferencii. – 

In: Zbornik radova o Aleksandru Beliću. Beograd 1976, 55-59   // Zázn. podle NovInLit 

1978/11, 59. 

 

2600 JEDLIĈKA, Alois: Prof. Emil SMETÁNKA a Václav ERTL. – ČJL 26, 1975/76, č. 1 

(1975), s. 32-35   // K 100. výroĉì narozenì dvou jazykovědců-bohemistů. 

 

2601 KLÍMA, Josef: Zur Erinnerung an den hundertjährigen Geburtstag von Prof. Václav 

HAZUKA. – ArchOr 44, 1976, 153-154   // Významný ĉeský orientalista, 1875-1947. 

 

2602 KRZESZOWSKI, T. P.: Gramatyka transformacyjno-generatywna w tradycji 

językoznawczej. – Biuletyn Polskiego Towarzystwa Językoznawczego (Kraków) č. 34, 1976, 

121-134   // Mj. o pojetì a rozpracovánì transformaĉně generativnìch metod v teorii Praņské 

ńkoly. – Zázn. podle NovInLit 1977/9, 17. 

 

2603 KURZ, Josef: Josef VAJS v korespondenci s Vatroslavem JAGIĆEM. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 105-110   // 27 listů Jagićových a 48 listů Vajsových z let 1903-1922. Přehled 

hlavnìch temat korespondence. 

 

2604 Listy Lucjana MALINOWSKIEGO do Jarosława GOLLA. Przyczynek do dziejów 

polsko-czeskich kontaktów naukowo.kulturalnych w drugiej połowie XIX wieku. – Opole 

1975, dalńì údaje neuvedeny. – Ref.: URBAŃCZYK, Stanisław: Język Polski (Kraków) 56, 

1976, 377-379 (zázn. podle NovInLit 1977/9, 919) 

 

2605 MATEJKA, Ladislav: Postscript. Prague School semiotics. – Semiotics (v. zde č. 

2938), 265-290   // Nástin historie praņské ńkoly. 

 

2606 MIGNOT, Xavier: Phonologie pragoise et phonologie générative dans la description 

du latin. – Buleltin de la Société de Linguistique de Paris 70, 1975, č. 1, s. 203-231   // 

K dějinám praņské ńkoly. 

 

2607 PETR, Jan: Adolf ĈERNÝ als Lektor für Sorbisch an der Universität Prag. – Lětopis 

Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, str. neuvedeny   // 

Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2608 PETR, Jan: Jakub BART  ĆIŃINSKI i walka o wyzwolenie Bułgarii w latach 1877-

1878. - Lětopis Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, 

221-227, něm. res.   // Přìspěvek k dějinám praņské Serbówky v 60. letech 19. stol. 

 

2609 PETR, Jan: Teofil KOWALSKI (1866-1932) – lektor języka polskiego w Pradze. – 

Kwartalnik historii nauki i techniki 21, 1976, 289-293   // Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2610 POLÁK, Josef: K dějinám ĉeského literárněvědného strukturalismu. Vědecký vývoj 

Jana MUKAŘOVSKÇHO od let dvacátých do roku 1944. – In: Kulturně historický sborník 

2/1. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 477-599   // Téņ 



Mukařovského názory na jazykovědné sloņky literárněvědného strukturalismu. Na s. 526-592 

ĉinnost J. Mukařovského v l. 1945-1971. 

 

2611 RONAT, M.: L‟école de Prague. – Action poétique (Paris) 1976, č. 67/68, s. 305-307   

// Zázn. podle NovInLit 1977/7, 29.  

 

2612 ROUDNÝ, Miroslav: Mluvený jazyk v pojetì Martina HATTALY v jeho Brusu. – 

SaS 37, 1976, 62-63   // „Brus jazyka ĉeského“, Praha 1877. 

 

2613 RUŅIĈKA, Jozef: Martin HATTALA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 85-90   // Slovenský 

jazykovědec, profesor slavistiky na praņské univerzitě, 1821-1903. Přehled a zhodnocenì jeho 

ĉinnosti. 

 

2614 ŘEHÁĈEK, Luboń: L‟oeuvre balkanologique de Josef KURZ (3. 2. 1901 – 6. 12. 

1972). – EBT (v. zde č. 2839), 159-166   // Ĉinnost J. Kurze v oblasti balkánské jazykovědy. 

 

2615 SKUTIL, Jan: Vincenc BRANDL a onomastika. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův 

sborník), 360-368   // Onomastická ĉinnost moravského zemského archiváře 2. pol. 19. stol. 

(1834-1901). 

 

2616 SOUĈKOVÁ, M.: The Prague linguistic cercle. A collage. – Sound (v. zde č. 2941), 

1-5   // Historie PLK. 

 

2617 SPēVÁĈEK, Václav: Ĉasopis Slovanský pedagog o uĉebnicìch ĉeské řeĉi. – ČJL 26, 

1975/76, č. 7 (1976), s. 324-325   // Vycházel v l. 1872-1874 v Praze za red. J. L. MAŃKA, od 

něhoņ zde publikován ĉlánek „O vyuĉovánì řeĉi mateřské ve ńkolách obecných“ (2, 1874, 6-

16), jde o přehled vývoje uĉebnic ĉeského jazyka od 16. stol. 

 

2618 STEINER, P.: The conceptual basis of Prague structuralism. – Sound (v. zde č. 2941), 

351-385   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2619 STEINER, Wendy: Language as process. Sergej KARCEVSKIJ‟s semiotics of 

language. - Sound (v. zde č. 2941), 291-300   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2620 ŃMILAUER, Vladimír: Před sto lety se narodil prof. Emil SMETÁNKA (14. X. 

1875). – NŘ 58, 1975, 211-212   // Struĉné oceněnì S. dìla. 

 

2621 Thesen des Prager Linguistenkreises zum I. Internationalen Slawistenkongress. – 

Grundlagen (v. zde č. 2927), 43-73   // Přeloņil Jürgen SCHARNHORST; teze byly 

publikovány francouzsky v TCLP 1, 1929 a znovu in: A Prague School Reader in Linguistics, 

compiled by Josef VACHEK, Bloomington 1964, 33-58. 

 

2622 TRAPL, Miloń: Význam historického mìstopisu Moravy a Slezska v dìle profesora 

Ladislava HOSÁKA. – VVM 27, 1975, 325-327   // Hosákův podìl na několikasvazkovém 

Historickém mìstopisu Moravy a Slezska. 

 

2623 TSCHIŅEWSKIJ, D.: Prager Erinnerungen. Herkunft des Prager Linguistischen 

Zirkels und seine Leistungen. – Sound (v. zde č. 2941), 15-28 

 



2624 UHROVÁ, Eva: K nedoņitým ńedesátinám Rudolfa MERTY (1915-1968). – 

Universitas (Brno) 1975, č. 2, s. 105   // Germanista a nordista. 

 

2625 WELLEK, René: Vilém MATHESIUS (1882-1945). Founder of the Prague 

linguistics circle. – Sound (v. zde č. 2941), 6-14 

 

2626 WINNER, Thomas G.: Jan MUKAŘOVSKÝ. The beginnings of structural and 

semiotic aesthetics. – Sound (v. zde č. 2941), 433-455 

 

………………………. 

 

2627 /Slavica na Univerzitě J. E. Purkyně v Brně. Uspoř. Frantińek HEJL, Milan 

KOPECKÝ, Arnońt LAMPRECHT, Radoslav VEĈERKA, J. VESELÝ, Artur ZÁVODSKÝ, 

Ivan DOROVSKÝ. – K VII. mezinárodnìmu sjezdu slavistů ve Varńavě. Brno, UJEP 1973, 

304 s.; v. BĈL 1973/74, 2819/   Zpr.: 1. MANDLEROVÁ, Jana: ČČH 23, 1975, 148; 2. (r): 

Slavica na Universitě J. E. Purkyně v Brně. – Slovenská literatúra (Bratislava) 22, 1975, 192 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1975 * 22660); 3. KMEĆ, J.: Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 

198 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   51, 53, 339, 398, 1691, 2527, 2558, 2583, 2628, 2630, 2650, 2668, 2843, 2940, 

2941 

 

 

9.77 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nejnovĔjńí, 

po roce 1945) 

 
2628 CYŅ, Jan: Před 10 lětami zemrě Vl. ZMEŃKAL. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 159-

160   // Vl. Zmeńkal (+ 8. 4. 1966), jeho ĉinnost v luņickosrbské spoleĉnosti v Praze poĉátkem 

okupace. 

 

2629 CYŅ, Jan: Swěrny nam baĉ do smjerće. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 357-359   

Josef PÁTA, 90 let od narozenì. 

 

2630 Ĉeský vědec světového jména akademik Bedřich HROZNÝ. – Pochodeň 1972, z. 15. 

12., s. 5   // Orientalista, 20. výroĉì úmrtì. – Dodateĉný zázn. podle BK-ĈĈ 1972, 56272. 

 

2631 ERHART, Adolf: Vzpomìnka na profesora V. Machka. – Universitas (Brno) 1975, č. 

3, s. 107-108   // Václav MACHEK -10. výroĉì úmrtì. 

 

2632 FISCHER, Jan O.: Třicet let budovánì marxistické romanistiky. – ČMF 57, 1975, 

17-24   // Organizace studia romanistiky na FF UK v Praze. 

 

2633 FLEGL, Michal: Antonìn FRINTA a památky ĉeské reformace. – Křesťanská revue 

42, 1975, č. 5/6, s. 110-113   // Slavista, jeho památkářská ĉinnost. – Zázn. podle BK-ĈĈ 

1976, 2088. 

 

2634 HAMPL, ZdenĔk: Vladimìr BUBEN (1888-1956). – ČMF 58, 1976, 21-22   // 

Romanista. 

 



2635 HORÁLEK, Karel: Vilém MATHESIUS jako filozof jazyka. – NŘ 59, 1976, 169-

174 

 

2636 K 30. výroĉì osvobozenì. (Souĉasný stav a výhledy ĉeské jazykovědy.) – SaS 36, 

1975, 177-184   // Redakĉnì stať, přehled od r. 1945. 

 

2637 LUTTERER, Ivan: Hlavnì data ve vývoji ĉeské onomastiky od roku 1945. – ZMK 

16, 1975, 595-599 

 

2638 PRAŅÁK, Richard: Recherches balkanologiques effectuées à la Faculté des Letters 

de l‟université de Brno. – EBT (v. zde č. 2839), 139-151   // Balkanologická studia v Brně 

v poslednìm dvacetiletì. 

 

2639 SEDLÁĈEK, Jan: Práce z oboru dějin slavistiky na jazykovědných slavistických 

pracovińtìch ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 205-208   // Přehled od roku 1950. 

 

2640 ŃIROKOVA, Aleksandra G.: Dostiņenija ĉechoslovackoj lingvistiki za 30 let (1945-

1975). – vestnik Moskovskogo universiteta – Filologija (Moskva) 30, 1975, č. 5, s. 3-18   // 

Týká se bohemistiky, slovakistiky a rusistiky. 

 

2641 Třicet let výzkumu antiky v ĈSSR. 1945-1975. – Antiquitas his triginta annis in 

Bohemoslovacia culta (MCMXLV-MCMLXXV). Zprac. ĉlenové antického odd. Kabinetu 

pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV, věd. red. Ladislav VARCL. Slovenskou ĉást připr. 

Miloslav OKÁL. – Praha, Kabinet pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV 1976, 283 s., lat. 

res.   // Z obsahu: Řecká a latinská jazykověda, s. 81-98; Epigrafie, papyrologie a 

numismatika, s. 160-171; Jednota klasických filologů, s. 215-224. Ve slovenské ĉásti: 

Jazykoveda a pomocné vedy filologické, s. 233-235. 

 

2642 Třicetiletí nańì jazykovědné rusistiky. – ČRus 20, 1975, 97-99 

 

2643 VEĈERKA, Radoslav – KRYSTÝNEK, Jiří: Práce o dějinách slovanské filologie 

na brněnské filosofické fakultě po r. 1945. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 201-204 

 

2644 ŅAŅA, Stanislav – BURIAN, Jan: Třicet let rusistiky na FF UJEP. – Universitas 

(Brno) 1975, č. 4, s. 83-84 

 

………………………. 

 

2645 /Functional generative grammar in Prague. Eds. Wolfgang KLEIN und Arnim von 

STECHOW. – Kronberg/Taunus, Scriptor Verlag 1973 (1974), XXX + 432 s.; v. BĈL 

1973/74, 2823/   Ref.: MIŃESKA-TOMIĆ, Olga: PBML 24, 1975, 61-78 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   51, 94, 1691, 1697, 2527, 2600, 2614, 2622, 2624, 2626, 2649, 2843 

 

 

9.78 DĔjiny lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2646 BARNET, Vladimír: Osobnost L. V. ŃĈERBY a jeho dìlo. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 

4-15   // Ņivot, působenì v Praze, vztah k ĉeńtině, jeho dìlo a vliv na vývoj lingvistiky. 



 

2647 BECHYŅOVÁ, VĔnceslava – MINKOVA, Liljana: Dva Ńopovovy dopisy O. M. 

Bodjanskému. – Slavia 44, 1975, 172-184   // Bulhar Ivan V. ŃOPOV, student filologie 

v Rusku a student mediciny v Praze, zaĉal se zabývat ĉeńtinou v prostředì moskevských 

slavjanofilů, edice jeho dopisů z r. 1851, adresátem byl O. M. BODJANSKIJ. 

 

2648 ĈERNÝ, Jiří: Struĉné dějiny lingvistiky I. Od poĉátků do vzniku strukturálnì 

jazykovědy. – Praha, SPN – Olomouc, UP 1975, 181 s.   // Uĉebnì text pro vysoké ńkoly. 

 

2649 DOLEJŃÍ, Antonín: Vztahy mezi ĉeskoslovenskou a sovětskou vědou. – SlPřehl 62, 

1976, 37-39   // 250 let od zaloņenì Akademie věd SSSR, kontakty v poslednìch třiceti letech. 

 

2650 DOROVSKÝ, Ivan: Ĉeská slavistická věda a Bulhaři. – Rovnost (Brno) 1976, z 20. 

3., s. 2-3   // Bulharský slavista Marin Stojanoviĉ DRINOV (+ 1906). 

 

2651 HAVRÁNEK, Bohuslav: Desetiletá ĉinnost Mezinárodnì komise pro studium 

gramatické stavby slovanských jazyků při MKS. – SaS 36, 1975, 249-251   // Minulých devět 

zasedánì komise a plánované 10. zasedánì, které mělo být v roce 1975 ve Skopji. 

 

2652 CHLUPÁĈOVÁ, Kamila: Akademik ŃĈERBA jako lexikograf. – PDS 3 (v. zde č. 

2860), 68-77   // Zaĉátek jeho lexikografické práce na zaĉátku 20. let 20. stoletì, kdy se stal 

jednìm ze zpracovatelů akademického slovnìku ruńtiny. Vedl téņ zpracovánì rusko-

francouzského slovnìku. 

 

2653 IVIĆ, Milka: The impact of MATHESIUS and JAKOBSON on Slavic syntax. – 

Sound (v. zde č. 2941), 231-237   // Vilém Mathesius a Roman Jakobson, jejich vliv na 

výzkum syntaxe slovanských jazyků. 

 

2654 LAPTEVA, L. P.: Moskevský profesor A. L. DJUVERNUA a jeho styky s Ĉechami. 

– Čs.-sovětské vztahy 5, 1976, 57-82, rus. res.   // Z ruńtiny přel. Jiřina STARÁ a S. STARÝ. 

– Slavista (1838-1886), vedl katedru slovanských nářeĉì na moskevské univerzitě. 

 

2655 LEŃKA, Oldřich: Materialy dlja biografii A. A. Potebni. – Slavia 45, 1976, 47-59   // 

A. A. POTEBNJA, jeho 12 dopisů z let 1867-1886 adresovaných Adolfu PATEROVI, edice. 

 

2656 MARKOV, Dmitrij F.: Nekotoryje voprosy istorii slavistiki. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 13-17   // Problematika vypracovánì dějin světové slavistiky, hodnocenì dìlĉìch 

sovětských bibliografických pracì k tématu. – K tomu diskusnì přìspěvky: P. DINEKOV, ib. 

s. 215 a Bohuslav HAVRÁNEK, ib. s. 213-214. 

 

2657 PETR, Jan: Onomastické práce Arnońta MUKY. – Lětopis Instituta za serbski 

ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 22, 1975, č. 2, s. 184-193   // Referát na 
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Petriceica HASDEA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 111-119 

 

2666 ŃKOVIERA, Daniel: Leonard STÖCKEL – humanistický rektor bardejovskej ńkoly. 

– ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 83-84   // Teze přednáńky v JKF 1974. 

 

2667 URBAŃCZYK, Stanisław: Językoznawstwo polskie w latach 1850 do 1918 r. – PDS 
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791-796   // Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 
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2742 VAŃEK, Antonín: Jazykové kontakty v Karpatech. – JazAkt 12, 1975, 57-61   // 

Ĉinnost Komise slovanských jazykových kontaktů v oblasti lingvistické karpatologie. 

 

2743 WITTOCH, ZdenĔk: K souĉasnému stavu slovanského jazykozpytu v Rumunsku. – 

Slavia 44, 1975, 104-106 

 

………………………. 

 

2744 /Armuqon. Majmūai asarhoi ilmii a‟zoëni kafedrai zabon va adabiëti tojik. – 

Universiteti Davlatii Samarqand ba nomi Alińer Navoi. Ser. nav, No. 185. Samarqand 1970, 

263 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: Tajik studies in Samarkand. – ArchOr 44, 1976, 361-363  

(studium tadņického jazyka v Tadņikistánu) 

 

2745 /PRŮCHA, Jan: Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – 

Praha, Academia 1973, 125 s.; v. BĈL 1973/74, 2897/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: 

Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – ČJL 25, 1974/75, č. 5 

(1975), s. 234-238; 2. JANOUŃEK, L.: Čs. psychologie 19, 1975, 194-196 

 

2746 /Vostoĉnaja filologija. Charakterologiĉeskije issledovanija. Red. Ju. V. 

ROŅDESTVENSKIJ. – Moskva, Nauka 1971, 232 s./    Ref.: POUCHA, Pavel: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 12-13 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   223, 359, 553, 593, 804, 2475, 2651, 2664, 2671, 3002 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

7. 2 Portugalńtina 

 
2193 HAMPL, ZdenĔk: Portugalsko-ĉeský slovnìk. – Praha, SPN 1975, 883 s.   Ref.: 

ŃABRŃULA, Jan: PhilPrag 19, 1976, 208-211 

 

2194 HAMPL, ZdenĔk – HOLŃAN, Jiří: Portugalsko-ĉeský a ĉesko-portugalský kapesnì 

slovnìk.  – Praha, SPN 1976, 497 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 182. 

 

2195 TLÁSKAL, Jaromír: L‟emploi du subjonctif dans les propositions subordonnées de 

la langue portugaise contemporaine (contribution au problème). – PhilPrag 19, 1976, 53-72 

 

……………………….. 

 

2196 /HAMPL, Zdeněk: Wir lernen portugiesisch sprechen. – Leipzig, VEB Verlag 

Enzyklopädie 1971, 208 s./   Ref.: TLÁSKAL, Jaromír: CJŃ 18, 1974/75, č. 6 (1975), s. 

283-284 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2499, 2513 

 

 

7.3 Francouzńtina 
7.82 Popis a rozbor jazyka 

 
2197 BATUŃKOVÁ, Hana: Francouzská vidová opozice imparfait – passé simple. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 3 (1975), s. 100-109; č. 4, s. 158-164 

 

2198 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Analyse spectrographique des voyelles françaises. 

Basée sur l‟examen de la chaîne parlée. – AUC-Philologica. Monographia 51. Praha, UK 

1974, 172 s.  // Dodateĉný zázn. 

 

2199 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Quelques oppositions vocalique au point de vue 

de l‟analyse spectrographique. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 93-113 

 

2200 DOHALSKÁ, Marie: Ńĉerbova francouzská fonetika. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 30-36   

// Rozbor práce L. V. ŃĈERBY „Fonetika francuzskogo jazyka“, Moskva 1937. 

 

2201 DUCHÁĈEK, Otto: Esquisse du champ conceptuel de la beauté dans le français du 

XII-ème siècle. – Kwartalnik neofilologiczny (Warszawa) 23, 1976, 105-118   // Zázn. podle 

NovInLit 1976/12, 320. 

 



2202 DUCHÁĈEK, Otto – BARTOŃ, Jozef: Grammaire du français contemporain. – 

Bratislava, SlPN 1976, 541 s.   // Zázn. podle BK-SK 1976, SC 39430 D1-2198. 

 

2203 DUCHÁĈEK, Otto: Sur le problème de la structure de lexique et de son évolution. – 

Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 1976, 89-98 

 

2204 HÁJKOVÁ, Hana: L‟expression imagée dans la prose narrative de NERVAL. – ERB 

8, 1975 (1976), 161-179   // Rozbor básnických obrazů. 

 

2205 HANÁKOVÁ, Milada: Nejnovějńì sovětský výzkum v oblasti francouzské lexiko-

logie. – CJŃ 20, 1976/77, č. 4 (1976), s. 184-188   // Publikace moskevského institutu cizìch 

jazyků o francouzńtině. 

 

2206 CHMELOVÁ, Jitka: La valeur impressive des sons dans le langage de la publicité. – 

PhonPrag 4, 1974 (1975), 157-160   // Na mater. franc. novin z let sedmdesátých. 

 

2207 JANOVCOVÁ, Eva: „Etoffement“ a francouzské ekvivalenty ĉeských předloņek. – 

CJŃ 18, 1974/75, č. 8 (1975), s. 347-350   // Etoffement = postup posilujìcì pomocné slovo, 

nejĉastěji předloņku, téņ nahrazenì pomocného slova plnovýznamovým výrazem. 

 

2208 KREJZOVÁ, Anna: La langue – attribut de la puissance? – PhilPrag 19, 1976, 189-

195   // O francouzských jazykových zákonech omezujìcìch vliv angliĉtiny na francouzńtinu. 

 

2209 KREJZOVÁ, Anna: O francouzském „jazykovém zákonu“. – NŘ 59, 1976, 175-183   

// Vydán 1976 a je namìřen proti nadměrnému uņìvánì cizìch, zejm. anglických slov ve veřej-

ných projevech. 

 

2210 KRSKOVÁ, NadĔņda: Adjektivum v odborné terminologii francouzské a německé. – 

MiscPhil (v. zde č. 2853), 59-68, franc. res.   // Malá skupina asi 300 adjektivnìch zeměděl-

ských termìnů, na mater. franc. a něm. hesel ĉtyřjazyĉného Haenschova zemědělského slov-

nìku „Wörterbuch der Landwirtschaft“. Slovotvorný rozbor. 

 

2211 OCHTINSKÝ, Juraj: Les rapports antonymiques des champs conceptuels de la 

beauté et de la laideur en français moderne. – ERB 8, 1975 (1976), 63-80 

 

2212 RADINA, Otomar: Zrádná slova ve francouzńtině. – Praha, SPN 1975, 84 s. 

 

2213 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Les fonctions du présent de l‟indicatif dans les oeuvres 

littéraires contemporaines. – ERB 8, 1975 (1976), 31-43   // Na mater. modernì franc. beletrie. 

 

2214 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Vyjadřovánì logických vztahů v odborné francouzńtině. 

– PedKonf (v. zde č. 2856), 141-144 

 

2215 ŃABRŃULA, Jan: Le français – langue abstraite? – Beiträge (v. zde č. 2924), 179-

189   // Synchronnì konfrontace francouzńtiny, ĉeńtiny a němĉiny má potvrdit, zda je 

francouzńtina skuteĉně abstraktnì jazyk. 

 

2216 TRUMPEŃOVÁ, Zuzana: Quelques observations sur l‟interdiction linguistique. – 

ERB 8, 1975 (1976), 105-109   // Tabu, eufemismus a disfemismus jako projev jazykového 

zákazu ve francouzńtině. 



 

2217 VLASÁK, Václav: Slovotvorné postupy ve francouzské ekonomické terminologii a 

jejich osvojovánì. – PedKonf (v. zde č. 2856), 185-190, rus. a angl. res. 

 

……………………….. 

 

2218 /Atlas linguistique de la France par régions: Atlas linguistique de la Gascogne par J. 

SÇGUY. Vol. V. Le verbe par J. ALLIÈRES. Sv. 1. Cartes (456 mp.), sv. 2. Commentaires 

(292 s.) – Paris 1971/   Ref.: FIALOVÁ, Marie: SFFBU A 22-23, 1974/75, 285-287 (franc.) 

 

2219 /BUYSSENS, Eric: Les catégories grammaticales du français. – Bruxelles, Editions de 

l‟université 1975, 94 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 284 (franc.) 

 

2220 /Dictionnaire de la linguistique. Réd. Georges MOUNIN. – Paris, Presses univer-

sitaires 1974/   Ref.: TEJNOR, Antonín: Dalńì francouzský slovnìk lingvistické termino-

logie. – JazAkt 13, 1976, 34-37 

 

2221 /GECKELER, H.: Strukturelle Semantik des Französischen. – Tübingen 1973, 96 s./   

Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: Zeitschrift für franzözische Sprache und Literatur (Wiesbaden) 

86, 1976, 374-375   // Zázn. podle NovInLit 1977/11, 981. 

 

2222 /HAENSCH, Günter – LALLEMAND-RIETKÖTTER, Annette: Wortbildungslehre 

des modernen Französisch. – München, M. Heuber 1972/   Ref.: KRSKOVÁ, NadĔņda: 

K problematice tvořenì slov ve francouzńtině. – MiscPhil (v. zde č. 2853), 121-125 

 

2223 /LAVIS, Georges: L‟expression de l‟affectivité dans la poésie lyrique française du 

moyen âge, XIIe-XIIIe s. Etude sémantique et stylistique du réseau lexical joie-dolor. – Paris 

1972, 617 s./   Ref.: VRBKOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 1974/75, 263-265 (franc.) 

 

2224 /LAVOIE, Gilles: Le rythme et la mélodie de la phrase littéraire dans l‟oeuvre de Mgr. 

F.-A. SAVARD. – Paris, Klincksieck 1969, 170 s./    Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und Kommunikationsforschung (Berlin) 

28, 1975, 440-441 

 

2225 /Méthodologie d‟inicitation à l‟expression française. – Etudes de linguistique appli-

quée N. 13. Paris, Didier 1974/   Ref.: STAVINOHOVÁ, Zdeņka: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 279-281 (franc.) 

 

2226 /MOIGNET, Gérard: Grammaire de l‟ancien français. Morphologie – Syntaxe. – Paris, 

Klincksieck 1973, 441 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-

23, 1974/75, 265-267 (franc.) 

 

2227 /OSTRÁ, Růņena: Structure onomasiologique du travail en français. Etude diachro-

nique d‟un champ conceptuel. – Opera Universitatis Brunensis, Facultas philosophica 191. 

Brno, UJEP 1974, 127 s.; v. BĈL 1973/74, 2377/   Ref.: 1. MILITZ, Hans-Manfred: 

Beiträge zur romanischen Philologie (Berlin) 15, 1976, 174-175; 2. OESTERREICHER, 

W.: Vox Romanica (Bern) 35, 1976, 281-284 (zázn. podle NovInLit 1978/2, 878); 3. 

STEFANINI, J.: Bulletin de la Société de linguistique de Paris 71, 1976, č. 2, s. 176-180 

 



2228 /ROBACH, Inger-Britt: Etude socio-linguistique de la segmentation syntaxique du 

français parlé. – Lund 1974, 176 s./   Ref.: KRAUS, Jiří – RULFOVÁ, Milena: K socio-

lingvistickým předpokladům mluvnického popisu. – SaS 36, 1975, 152-158 

 

2229 /ŃABRŃULA, Jan: Úvod do francouzské stylistiky, 1, 2. – Praha, UK - SPN 1970, 194 

+ 159 s.; v. BĈL 1970, 2352/   Ref.: DUBSKÝ, Josef: Revue de linguistique romane (Lyon-

Paris) 39, 1975, č. 155-156, s. 482-484 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 765) 

 

2230 /ŃIGAREVSKAJA, N. A.: Précis d‟histoire de la langue française. – Leningrad 1974, 

286 s./   Ref.: TRUP, Ladislav: JazAkt 13, 1976, 33-34 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   216, 1256, 1259, 1261, 1275, 2315, 2408, 2540 

 

 

7.83 Metodika a didaktika vyuĉování 

 
2231 KASTLOVÁ, Jiřina: Průzkum znalostì francouzńtiny na VŃST v Liberci. – PedKonf 

(v. zde č. 2856), 39-42, rus. a angl. res. 

 

2232 PAVLÍK, Miroslav: Kognitivnì sloņka ve výuce francouzńtiny pro posluchaĉe nefilo-

logických oborů. – GlotOl l, 1976, 17-32 

 

2233 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: O moņnostech procviĉovánì výslovnosti francouzských 

samohlásek. – CJŃ 20, 1976/77, č. 3 (1976), s. 107-114 

 

2234 TIONOVÁ, Alena: Les méthodes audio-visuelles et leur efficacité. – In: Modern 

linguistics and language teaching. International conference, Budapest, 1-5 April 1971. 

Budapest 1975, 253-254   // Pouņitì audiovizuálnì metody při výuce francouzńtiny. 

 

……………………….. 

 

2235 /ANDREJEVSKAJA-LEVENSTERN, L. S.: Méthodologie de l‟enseignement du 

français. – Moskva 1973, 272 s./   Ref.: TIONOVÁ, Alena: CJŃ 19, 1975/76, č. 8 (1976), 

s. 380-383 

 

2236 /POTOCKAJA, N. P.: Stilistika francuzskogo jazyka (teoretiĉeskij kurs). – Moskva, 

Vysńaja ńkola 1974, 247 s./   Ref.: CHMELOVÁ, Jitka: JazAkt 13, 1976, 111-113 

 

………………………… 

 

 

7.84 Praktické mluvnice, uĉebnice, slovníky aj. 

 
2237 ĈAPKOVÁ, VĔra: Televiznì kus francouzńtiny. – CJŃ 20, 1976/77, č. 1 (1976), s. 33-

34   // O seriálu Mluvìme francouzsky, který natoĉila netradiĉnìm způsobem Ĉs. televize (40 

lekcì). 

 



2238 HOBZOVÁ-BÁRTOVÁ, Ludmila – LYER, Stanislav: Francúzńtina pre 3. roĉnìk 

stredných ńkôl. Z ĉes. orig. pre slovenské ńkoly prel. a upr. Irena LIŃĈÁKOVÁ. – 3., pre-

prac. vyd. Bratislava, SlPN 1975, 265 s.   // Zázn. podle BK-SK 1975, SC 36621 D1-1659. 

 

2239 JELENOVÁ, Olga – MIKULKA, Václav: Manuel du français pour les étudiants en 

droit. – Brno, UJEP 1976, 191 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. – Zázn. podle Universitas 

1977, ĉ. 5, s. 111. 

 

2240 KRSKOVÁ, NadĔņda: Francouzské ĉìtankové texty pro nefilology. 2. dìl. – Brno, 

UJEP 1976, 190 s.    // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1904. 

 

2241 OLŃOVSKÁ, Milada: Náslechový kurs francouzńtiny pro posluchaĉe právnické 

fakulty. – Praha, SPN 1976, 109 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1488. 

 

2242 PAVLÍK, Miroslav: La France d‟aujourd‟hui. – Olomouc, UP 1976, 204 s.   // Zázn. 

podle BK-ĈK 1977/10, 4788. 

 

2243 VELÍŃKOVÁ, Olga – ŃPINKOVÁ, Eva: Francúzska konverzácia pre stredné ńkoly. 

Prel. a pre sloven. ńkoly upr. Viera GRÜNDLEROVÁ. – Bratislava, SlPN 1976, 380 s.   

// Zázn. podle BK-SK 1976, SC 38989 D1-1608. 

 

……………………… 

 

2244 /MARTINET, André – WALTER, Henriette: Dictionaire de la prononciation française 

dans son usage réel. – Paris, France-Expansion 1974/   Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: ČMM 58, 1976, 31-32 

 

2245 /Trésor de la langue française: Dictionnaire de la langue du XIXe et du XXe siècle 

(1789-1960). Tome Ier: A-affiner, tome IIème: Affinerie-anfractuosité, tome IIIème: Ange-

badin. Sous le direction de Paul IMBS. – Paris, Centre National de la recherche scientifique 

1971, CXXXI + 878 s., 1973, XIX + 988 s., 1974, XXIV + 1208 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, 

Otto: Linguistics (Hague) č. 156, 1975, 103-108 (o sv. 1-2), č. 180, 1976, 68-71 (o sv. 3) 

 

2246 /Velký francouzsko-ĉeský slovnìk, sv. I: A-K, II: L-Z. – Praha, Academia 1974, 833 + 

927 s.; v. BĈL 1973/74, 2407/   Ref.: 1. DASPRE, A.: Tvorba (Praha) 1976, č. 35, s. 13 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1976, 30789); 2. POGNAN, Patrice: Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 

1976, 125-128; 3. ŃKULTÉTY, Jozef: Le grand dictionnaire français-tchèque. – PhilPrag 

19, 1976, 101-104; 4. Týņ a.: Významné dielo ĉeskej lexikografie. – Pravda (Bratislava) 

1976, z 5. 1., s. 4 (zázn. podle BK-SĈ 1976, 1914); 5. ZIMA, Jaroslav: Velký francouzsko-

ĉeský slovnìk v kontextu ostatnìch lexikografických děl tohoto typu. – SaS 37, 1976, 230-237 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   369, 1392, 1475, 2473 

 

 

7.4 Italńtina 

 
2247 BABLER, Otto F.: DANTE Alighieri – jeho jméno a rod. – ZMK 17, 1976, 223-228   

// Etymologie básnìkova jména. 

 



2248 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Quantità, accento o contatto sillabico? – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 7-14   // Je hlavnìm rysem italského fonému přìzvuk, nebo délka? 

 

2249 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Some notes on Italian phonology. – SFFBU a 22-23, 

1974/75, 9-17, čes. res.   // Spisovná italńtina má 7 vokálů-fonémů. 

 

………………………. 

 

2250 /DEVOTO, Giacomo – GIACOMELLI, Gabriela: I dialetti delle regioni d‟Italia. – 

Firenze, Sansoni Università 1972, XLII + 206 s., 8 mp./   Ref.: BACHMANNOVÁ, Jarmila: 

JazAkt 13, 1976, 80-81 

 

2251 /PITTAU, Massimo: Lingua e cività di Sardegna. – Fossataro, Cagliari 1970, 163 s./   

Ref.: HRUŃKA, Frantińek: PhilPrag 19, 1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   337, 364, 369, 2168, 2315 

 

 

7.39 Rumunńtina 

 
2252 FELIX, Jiří: Le mode – une catégorie morpfologique du roumain? – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 26, 1975, 489-492   // K tzv. jednoduchým slovesným 

formám v rumunńtině. 

 

2253 FELIX, Jiří: Sbìrka rumunských textů jazykovědných. Celegere de texte româneşti de 

lingvistică. – Praha, SPN – UK 1976, 204 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. 

 

2254 ŃABRŃULA, Jan-Jaroslav: A propos du lexique de la Romania Orientalis. – EBT (v. 

zde č. 2839), 37-49   // Lexematické struktury v rumunńtině v porovnánì s jazyky románskými 

a slovanskými. 

 

2255 WITTOCH, ZdenĔk: Contribution à l‟étude d‟onomasiologie et de structure des 

langues du sud-est européen. – Revue des Etudes Sud-Est Européennes (Bucureşti) 14, 1976, 

89-99   // Jazyk dákorománský = rumunńtina má v sobě idiomy románské, ale téņ balkánské. 

 

2256 WITTOCH, ZdenĔk: La terminologie des eaux en roumain. – Revue Roumaine de 

Linguistique (Bucureşti) 20, 1975, 71-84   // Terminologie „vod“ v souĉasné rumunńtině, 

zejm. v nářeĉìch. 

 

………………………… 

 

2257 /BUCA, M. – VINŜELER, O.: Dicŝionar de antonime. – Bucureşti, Editura enciclo-

pedică română 1974/   Ref.: BABEU, Doina – SMRĈKOVÁ, Jiřina: Rumunský slovnìk 

antonym. – SaS 36, 1975, 254-255 

 

2258 /Dicŝionar de terminologie literară. – Bucureşti, Editura şcinŝifică 1970, 347 s./   Ref.: 

VALENTOVÁ, Libuńe: PhilPrag 18, 1975, 172-173 

 



2259 /JUILLAND, Alphonse - EDWARDS, P. M. H.: The Rumanian verb system. – Janua 

Linguarum, series practica 28. Hague-Paris, Mouton 1971, 220 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vla-

dimír: Linguistics (Hague) č. 143, 1975, 85-88 

 

2277 neobsazeno 

 

2261 /LUCHT, Linda I.: Sravnitel‟no-sopostavitel‟naja grammatika romanskich jazykov: 

Rumynskij jazyk. – Moskva, Nauka 1970, 219 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: Linguistics 

(Hague) č. 156, 1975, 95-97 

 

2262 /VASILIU, Emanuel – GOLOPENTIA-ERETESCU, S.: Transformational syntax of 

Romanian. – Hague 1972, 198 s./   Ref.: SGALL, Petr: Journal of Linguistics (London) 11, 

1975, 360-368 (zázn. podle NovInLit 1976/2, 855) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   1624, 1899, 2140 

 

 

7.40 Ostatní jazyky románské 

 
2263 BENEŃ, Pavel: Sur le système de négation en romanche rhénan. – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 99-104   // Výrazové prostředky negace v rétorománńtině. 

 

2264 BENEŃ, Pavel: Základy rýnské rétorománńtiny. – Brno, UJEP 1975, str. neuvedeny   

// Zázn. podle LF 100, 1977, 39-40 (I. Zachová). 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   647 

 

 

8 OSTATNÍ JAZYKY INDOEVROPSKÉ a 

 JAZYKY NEINDOEVROPSKÉ 
8.18 Řeĉtina a latina 
8.78 Obecné otázky jazykŧ klasických 

 
2265 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum, the mixed style, in ancient literature. – 

Eirene 14, 1976, 65-92   // Rozbor antického smìńeného stylu – střìdánì verńe a prózy. – 

K tomu táņ a.: Próza smìńená s verńi v antické literatuře. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 81-81 

(teze přednáńky v JKF v r. 1974) 

 

2266 VIDMAN, Ladislav: Psáno do kamene. Antická epigrafie. – Nové obzory vědy 16. 

Praha, Academia 1975, 188 s., 18 s. přìl.   Ref.: 1. BURIAN, Jan: LF 99, 1976, 245-246; 2. 

OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 24, 1976, 622 

 

………………………. 

 



2267 /Akten des VI. Internationalen Kongresses für Griechische und Lateinische Epigra-

phik, München 1972. – Vestigia: Beiträge zur Alten Geschichte 17. München, C. H. Beck 

1973, XV + 632 s., 4 obr., 8 tab./   Ref.: BURIAN, Jan: LF 98, 1975, 180-181 (Referáty) 

 

2268 /Encyklopedie antiky. Vědecký red. Ludvìk SVOBODA. – Praha, Academia 1973, 

741 s.; v. BĈL 1973/74, 2437/   Ref.: 1. ĈERVINKA, Jaroslav: Prvnì ĉeská encyklopedie 

antiky. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 66-68; 2. OKÁL, Miloslav: LF 98, 1975, 45-50 (Zprávy) 

(sloven.) 

 

2269 /Das grosse Lexikon der Antike. Unter d. Leitung von Johannes IRMSCHER. – 

München, W. Heyne Verlag 1974, 607 s./   Ref.: HEJNIC, Josef: LF 98, 1975, 245-246 

(Referáty) 

 

2270 /TRONSKIJ, I. M.: Voprosy jazykovogo razvitija v antiĉnom obńĉestve. – Leningrad 

1973/   Ref.: 1. JARCHO, V. N.: Eirene 14, 1976, 180-183; 2. KURZOVÁ, Helena: LF 98, 

1975, 115-116 (Referáty); 3. Táņ a.: Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. téņ č. 2290); 4. MOUCHOVÁ, Bohumila: GraegPrag 6, 

1974 (1975), 161-164  (nejstarńì řecké dialekty, mykénská řeĉtina, jazyk homérského eposu) 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   360 

 

 

8.79 Řeĉtina starovĔká 

 
2271 BARTONēK, Antonín: Greek dialects of ancient Apennine Peninsula. – Classica (v. 

zde č. 2833), 17-36   // Vývoj řeckých dialektů v Neapolském zálivu a v nejjiņnějńì ĉásti 

Apeninského poloostrova. 

 

2272 BARTONēK, Antonín: On the Mycenaean Greek etymologies. – In: Actes de la XIIe 

conférence internationale d’études classiques “Eirene”, Cluj-Napoca 1972. Bucureşti 1975, 

703-708   // Zázn. podle Roĉenky UJEP 1968-1975, 743. 

 

2273 GAWLIK, Ladislav: Umělecká tvorba a estetické vnìmánì u PLATÓNA. – AUC-

Philosophica et historica. Monographia LVI, 1974. Praha, UK 1976, 127 s., rus. a angl. res.   

// Rozbor Platónových Dialogů, mj. o Platónových názorech na jazyk z hlediska jeho sdělo-

vacì a vyjadřovacì funkce (Kratylos) a jeho úvahách o rétorice (Gorgiás). 

 

2274 GRACE, Emily: Note on Dem. XLVII 72 ηούηφν ηάς έπιηκήυεις εηναι. – Eirene 13, 

1975, 5-18 

 

2275 HERODES, Stanislav: Řecké πεςί a staroslověnské PRI. – Slavia 44, 1975, 359 

 

2276 JÄKEL, Siegfried: θόαος  und ζέαας, πάνος und μάνος im Drama des AISCHYLOS. 

– Eirene 13, 1975, 43-76 

 

2277 JANÁĈEK, Karel: Zur Interpretation des Photios-Abschnittes über AINESIDEMOS. 

– Eirene 14, 1976, 93-100   // K filologickému problému Ainesidemosova dìla – jde o auten-

tický přenos fragmentů, nebo o parafrázi? Rozbor kodexu 212 z knihovny patriarchy Fotia. – 

K tomu týņ a.: Ainesidemos. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 76 (teze přednáńky v JKF 1974) 



 

2278 KURZOVÁ, Helena: Zu Platons Philebos 13 B. – LF 99, 1976, 131-133   

// PLATÓN: Dialoges Philebos – interpretace citátu 13 B po smyslu a lingvistická. 

 

2279 PAZDERNÍK, Vladimír: Platónova Ústava a dialogy Tìmaios a Kritiás. – ZprJKF 

17, 1975, č. 2/3, s. 39-58   // PLATÓN, dialogy Tìmaios a Kritiás jsou přìdavkem Ústavy. 

 

2280 RANKIN, H. D.: Archilochus. Fg. 6 D (13 L/B; 8 T). – LF 98, 1975, 193-198   

// ARCHILOCHUS – básnìk homérského obdobì, rozbor fragmentu z jeho dìla. 

 

………………………. 

 

2281 /BAKKER, W. F.: Pronomen abundand and pronomen coniunctum. A contribution to 

the history of the resumptive pronoun within the relative clause in Greek. – Amsterdam 1974/   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108-109 (Referáty) (něm.) 

 

2282 /BERNAND, André: Le Paneion D‟el-KANAIS: Les inscripitons grécques. – Leiden, 

E. J. Brill 1972, XXII + 180 s., 55 obr., 3 plánky/   Zpr.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 

151-152 

 

2283 /BLOMQVIST, Jerker: Der Hippokratestext des APOLLONIOS von Kition. – Scripta 

minora regiae societatis humaniorum litterarum Lundensis 1, 1973-74. Lund 1974, 90 s./   

Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 99, 1976, 115-116 (něm.) 

 

2284 /BRADEEN, Donald W.: Inscriptions: The funerary monuments. – In: The Athenian 

Agora. Results of Excavations, vol. XVII. Princeton, New Jersey, The American School of 

Classical Studies at Athens 1974, 240 s., 85 obr. přìl./   Ref.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 

1976, 142-143 

 

2285 /Comicorum Graecorum fragmenta in papyris reperta. Ed. Colinus AUSTIN. – Berlin, 

de Gruyter 1973, 454 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 113-114 (Referáty) 

 

2286 /DERBOLAV, J.: PLATONs Sprachphilosophie im Kratylos und in den späteren 

Schriften. – Impulse der Forschung 10. Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 

333 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 165-166 

 

2287 /Dictys cretensis EPHEMERIDOS belli Troiani libri a Lucio SEPTIMO ex graeco in 

latinum sermonem translati. (Accedunt papyri dictys graeci in Aegypto inventae.) Ed. Werner 

EISENHUT. – Leipzig, Teubner 1973, LII + 151 s./   Ref.: KAMÍNKOVÁ, Eva: Eirene 14, 

1976, 161-162 

 

2288 /1. FEHLING, Detlef: Die Quellenangaben bei HERODOT. Studien zur Erzählungs-

kunst Herodots. – Untersuchungen zur antiken Literatur und Geschichte, Band 9. Berlin, de 

Gruyter 1971, XII + 198 s.; 2. COBET, Justus: Herodots Exkurse und die Frage der Einheit 

seines Werkes. – Historia Einzelschriften, Band 17. Wiesbaden, Steiner 1971, 207 s./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 160-161 

 

2289 /GRIMALDI, William M. A.: Studies in the philosophy of ARISTOTLE‟s Rhetoric. – 

Wiesbaden 1972, VIII + 151 s./   Ref.: MACHOVEC, Duńan: LF 99, 1976, 54-55 (Referáty) 

 



2290 /GRINBAUM, N. S.: Jazyk drevnegreĉeskoj chorovoj liriki (Pindar). – Kińinev. 

Stiinca 1973, 281 s./   Ref.: 1. KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 183-185; 2. Táņ a.: 

Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. 

téņ č. 2270) 

 

2291 /HARLFINGER, Dieter: Die Textgeschichte der Pseudo-Aristotelischen  Schrift ΗΕΡΙ 

ΑΤΟΜΝ ŽΡΑΜΜΝ. Ein kodikologisch-kulturgeschichtlicher Beitrag zur Klärung der 

Überlieferungsverhältnisse im Corpus Aristotelicum. – Amsterdam, Hakkert 1971, 445 s., 26 

tab./   Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 98, 1975, 50-54 (Zprávy) (něm.) 

 

2292 /Hephaestionis Thebani Apotelesmaticorum libri tres. Vol. I, II. Ed. David PINGREE. 

– Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum Teubneriana. Leipzig, Teubner 1973, 

463 s. a 1974, 491 s./   Zpr.:  VARCL, Ladislav: O staré řecké astrologii. – LF 98, 1975, 122 

(Referáty) a 99, 1976, 116  (HEFASTIÓN z Théb, edice trojdìlné Astrologie) 

 

2293 /The Papyrus fragments of SOPHOCLES. An edition with prolegomena and commen-

tary by Richard CARDEN. With a contribution by W. S. BARRETT. – Texte und Kommen-

tare. Eine altertumswissenschaftliche Reihe, Band 7. Berlin, de Gruyter 1974, XVI + 263 s./   

Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 242-244 

 

2294 /PEEK, W.: Ein neuer spartanischer Staatsvertrag. – Abhandlungen der römischen 

Akademie der Wissenschaften zu Leizig, Phil.-hist. Klasse, Band 65, Heft 3. Berlin 1974, 15 

s./   Zpr.: OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 23, 1975, 765-766 

 

2295 /REINMUTH, O. W.: The Ephebic inscriptions of the fourth century B. C. – 

Mnemosyne, Supplementum XIV. Leiden, Brill 1971, XI + 175 s., 31 tab./   Zpr.: PEĈÍRKA, 

Jan: New sources and studies in Athenian history. – Eirene 13, 1975, 136-142 

 

2296 /SOLOMONIK, E. I.: 1. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki Chersonesa. – Kyjiv, 

Naukova dumka 1964, 196 s., 80 obr., 24 přìl.; 2. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki 

Chersonesa – lapidarnyje nadpisi. – Kyjiv, Naukova dumka 1973, 283 s., 110 obr./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 1976, 153-155 

 

2297 /Tragicorum Graeocorum Fragmenta. Ed. B. SNELL. Vol. I. Didascaliae tragicae, 

Catalogi tragicorum et tragoediarum, Testimonia et fragmenta tragicorum minorum. – 

Göttingen, Vandenhoeck and Ruprecht 1971, XII + 337 s./   Zpr.: BORECKÝ, Bořivoj: LF 

99, 1976, 53 (Referáty) 

 

2298 /XENOPHONTIS Expeditio Cyri. Ed. C. HUDE, editionem correctiorem curavit J. 

PETERS. – Leipzig, Teubner 1972, IXX + 330 s./   Ref.: FROLÍKOVÁ, Alena: LF 98, 

1975, 121-122 (Referáty) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   84, 789, 2537 

 

 

8.80 Řeĉtina byzantská 

 



2299 FATOUROS, G.: Textkritische Beobachtungen zu Johannes KANTAKUZENOS. – 

ByzSl 37, 1976, 191-193   // Textově kritické poznámky k třìsvazkovému vydánì L. SCHO-

PENA (Bonn 1828-1832). 

 

2300 HARTMANN, Antonín: Vybìránì daně v zákonech kodexu Theodosiova. (Přìspěvek 

k sémantickému rozboru úřednìch termìnů v C Th.) – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 3-11   // Vý-

znamy pojmenovánì úřednìků a jejich funkcì, významy odvozenin. 

 

……………………….. 

 

2301 /GRABER, A.: Les manuscrits grecs enluminés de provenance italienne (IXe – XIe 

siècles). – Bibliothèque des Cahiers archeologiques, 8. Paris, Klincksieck 1972, 103 s., 362 

obr., 92 tab./   Ref.: STICHEL, R.: ByzSl 36, 1975, 203-207 (něm.) 

 

2302 /HÖRANDNER, W.: Theodoros PRODROMOS, Historische Gedichte. – Wiener 

Byzantinische Studien XI. Wien, Verlag d. Österreichischen Akademie der Wissenschaften 

1974, 604 s., mp., tab./   Ref.: GARZYA, A.: ByzSl 37, 1976, 224-227 (ital.) 

 

2303 /Ioannis CAMINIATAE De expugnatione Thessalonicae. Red. Gertrud BÖHLIG. – 

Corpus fontium historiae byzantinae, vol. IV – ser. Berolinensis. Berlin-New York, de 

Gruyter 1973, XXXIII + 98 s., 3 tab./   Ref.: POLJAKOVA, S. V.: ByzSl 37, 1976, 222-224 

 

2304 /ORLANDOS, A. K. – BRANOÝOÇS, L.: Τά ταράβμαηα ηοΰ παρδενώνος. Πηοι 

επιβραθαί… - Athens 1973, 183 s., 8 obr. přìl./   Ref.: KOSTOMITSOPOULOS, Ph.: 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 82-84  (nápisy vyryté na sloupech Parthenonu v době staro-

křesťanské a byzantské) 

 

2305 /SCOT, Jean: Homélie sur le prologue de Jean. Introduction, texte critique, traduction 

et notes de Edouard JEAUNEAU. – Paris, éditions du cerf 1969, 392 s./   Zpr.: SPUNAR, 

Pavel: LF 98, 1975, 125 (kritická edice a překlad Scotovy homilie z 9. stoletì k prologu 

Janova evangelia – Io 1, 1-14) 

 

2306 /Sovety i rasskazy KEKAVMENA. Soĉinenije vizantijskogo polkovodca XI veka. Izd. 

G. G. LIDTAVRIN. – Moskva, Nauka 1972, 742 s./   Ref.: HANNICK, Ch.: ByzSl 36, 1975, 

46-48 

 

2307 /TROIANI, L.: L‟opera storiografica di FILONE da Byblos. – Pisa 1974, 198 s./   

Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. B.): ČČH 23, 1975, 594  (edice, rozbor a kometář k fragmentům 

Filonova dìla) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   737 

 

 

8.81 Řeĉtina nová 

 
……………………. 

V. téņ ĉ.:   2537 

 

 



8. 15 Latina starovĔká 

 
2308 BARTOŃEK, Milan: Utilitas publica? Utilitas communis? Utilitas omnium? – In: 

Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuagenario 

ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 331-352, něm. res.   // Latinské právnì termìny u 

autorů doby klasické a poklasické. 

 

2309 ĈUPR, Karel: Latinské názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Palladia. – LF 99, 

1976, 153-155, franc. res.   // PALLADIUS Rutilius Taurus Aemilianus: Opus agriculturae – 

14 knih z přelomu 4. a 5. stoletì. 

 

2310 ĈUPR, Karel: Názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Columelly. – Classica (v. 

zde č. 2833), 101-112   // COLUMELL: De re rustica a De arboribus – 1. stoletì n. l. 

 
2311 ERREN, Manfred: Urgentibus imperii fatis. – LF 99, 1976, 1-30   // Výklad citátu 

z nadpisu TACITUS, Germania, kap. 33; výraz fatum, sloveso urgere. 

 

2312 HERING, Wolfgang: PROPERZ und CATULL. Anmerkungen zum neoterischen 

Erbe in der augusteischen Literatur. – Eirene 13, 1975, 77-85 

 

2313 HOŃEK, Radislav: Concordia Augusti a concordia christiana. – ZprJKF 17, 1975, 

č. 2/3, s. 76   // Teze přednáńky v JKF 1974. – Rozbor pojmů concordia, discordia, pax. 

 

2314 KINCL, Jaromír: „Servus suis nummis emptus“ v barbarských státech 6.-8. stoletì. - 

In: Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuage-

nario ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 353-368, něm. res.   // Latinský termìn 

servus suis nummis emptus je technický obrat řìmského práva, ale byl pouņìván i pro právnì 

systémy tzv. barbarských států (Germánů, Vizigótů, Bavorů). 

 

2315 KOLÁŘOVÁ, Zdeņka: Rectus, directus, iustus, le vicende di tre parole sinonimiche. 

– ERB 8 (v. zde č. 2840), 81-97   // Uņìvánì uved. adjektiv v latině a jejich vývoj ve francouz-

ńtině a italńtině. 

 

2316 MOUCHOVÁ, Bohumila: Untersuchungen über die Scriptores Historiae Augustae. – 

AUC-Philologica. Monographia 57. Praha, UK 1975, 126 s.   // Otázku autorstvì tzv. Historia 

Augusta řeńì rozborem jednotlivých obratů, výrazů a způsobů spojenì v textu. – Zázn. podle 

BK-ĈK 1979/7, 2916. 

 

2317 NIKOLOVA-BOUROVA, Anna: Observations stylistiques et lexicales des dialogues 

De ira et De clementis de Lucius Aenaeus SENECA. – Eirene 13, 1975, 87-108   // Rozbor 

statistickou metodou. 

 

2318 PALA, Karel – PODLEZLOVÁ, Bohumila: On semantics of Latin intransitive 

verbs. – SFFBU A 22-23, 1974/75, 199-210, čes. res. :: Popis sémantiky latinských nepře-

chodných sloves. 

 

2319 ŘÍHOVÁ, Milada: Vir bonus chez TACITE. – GraecPrag 6, 1974 (1975), 7-30   

// Výklad latin. pojmů: fides, obsequium, pietas, modestia, moderatio, industria, constantia, 

comitas, innocentia, severitas a parsimonia. 

 



2320 SVOBODOVÁ, Dana: Contrarius. Vyuņitì jeho variaĉnìch moņnostì u CICERONA. 

– LF 99, 1976, 142-149, angl. res.   // Výtah z a. dizertaĉnì práce „Slovo a pojem contrarius v 

Ciceronových spisech“, 1974. 

 

2321 TROST, Pavel: Lateinisch vertere und litauisch vërsti. – Semantische Hefte 2, 1975, 

105-107   // Zázn. podle SaS 1977, 351. 

 

2322 TROST, Pavel: Zu PETRONIUS cap. XLI-XLVI. – LF 99, 1976, 150-152   // 

Jazykové poznámky k Petroniovi - vulgarismy v pasáņi o hostině u Trimalchia. 

 

2323 VIDMAN, Ladislav: K nápisu na puteolské lahviĉce v Národnìm muzeu. – ZprJKF 

17, 1975, č. 1, s. 17-23, lat. res.   // Interpretace nápisu „Felix pie zesaes cum tuis“. 

 

2324 VIDMAN, Ladislav: Der Name Caesar im Vulgärlatein. – LF 99, 1976, 156-163, čes. 

res.   // Vulgárnì forma Caeser se vyskytuje v prvnìch třech stoletìch principátu, hlavně v 1. 

stol. po Kr., forma Casar od 3. stol. po Kr., dublety: Casara – Caesarea, Casarius – Caesarius. 

 

2325 VIDMAN, Ladislav: Prolegomena zum Index cognominum zu CIL VI. – Classica (v. 

zde č. 2833), 83-99   // Postup práce na rejstřìku přìjmenì k 6. svazku soupisu latinských 

nápisů Corpus inscriptionum latinarum. 

 

2326 VIDMAN, Ladislav: Traianus der Ältere in den Fasti Ostienses. – LF 98, 1975, 66-

71, čes. res.   // Spojuje dva nové zlomky ostijských fast se známým zlomkem XI a celek nově 

datuje do r. 72. 

 

……………………….. 

 

2327 /ADAMIETZ, Ioachim: Untersuchungen zu JUVENAL. – Einzelschriften, Heft 26. 

Wiesbaden, Hermes 1972, 171 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 56-57 

(Referáty) (literárnì, stylistický a kompoziĉnì rozbor Juvenálových satir) 

 

2328 /CALBOLI, G.: La linguistica moderna e il latino. I casi. – Bologna 1972, 370 s./   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 59-60 (něm.)   

 

2329 /KACZMARKOWSKI, Michał: Składnia przytoczenia w tekstach prozaików 

łacińskich okresu klasycznego. – Lublin 1974, 192 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 

1976, 110-112 

 

2330 /Scriptorum Romanorum de re rustica reliquiae, volumen primus. Collegit, recensuit 

Felicianus SPERANZA. – Editionis a. MCMLXXI prolatae impressio altera correctior. 

Messina, Universita degli studi 1974, IX + 129 s./   Zpr.: ĈUPR, Karel: LF 99, 1976, 244 

(Referáty) (edice zlomků zemědělských spisů od nejstarńìch dob aņ do konce řìmské 

republiky) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ. .   2364, 2606 

 

 

8.50 Latina středovĔká a nová 

 



2331 BALÍK, VojtĔch: O dvou latinských verzìch KOMENSKÇHO Didaktiky. – StCom 6, 

1976, č. 12, s. 66-71, franc. res.   // Prvnì latinská verze vznikla v l. 1633-1638, druhou 

představuje text otińtěný v Opera didactica omnia, Amsterdam 1657. Textové diference obou 

verzì, hodnocenì jazykové a stylové. 

 

2332 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum u Kosmy. – Classica (v. zde č. 2833), 151-

163   // Funkce verńů v KOSMOVĚ kronice a formy jejich zapojenì do prozaického textu. 

 

2333 BUSINSKÁ, Helena: Astronomické názvoslovì středověkých latinských rukopisů. – 

LF 98, 1975, 1-3, něm. res.   // Latinská terminologie planet, jejich pohybů ve zvìřetnìku a 

vzájemných vztahů. 

 

2334 BUSINSKÁ, Helena: Středověké zlatnictvì a ńperkařstvì ve světle odborné 

terminologie. – LF 99, 1976, 206-210, něm. res   // Odborná terminologie latinská, stĉ. a 

německá. 

 

2335 COMENIUS’ självbiografi. Eds. Milada BLEKASTAD, Julie NOVÁKOVÁ, 

Bohumil RYBA, Jan Olaf TJÄDER, Agneta LJUNGGREN. – Årsböcker i svensk 

undervisningshistoria, vol. 130. Stockholm 1975, dalńì údaje neuvedeny   // Komenského 

Autobiografie – kritická edice: J. A. Comenii Continuatio Admonitionis fraternae. Kritický 

aparát od J. Novákové. – Zázn. podle sdělenì J. Novákové. 

 

2336 ĈAPKOVÁ, Dagmar: Neznámý denìk KOMENSKÇHO. Pracovnì denìk v dìle 

Komenského jako přìspěvek k hodnocenì dialektických vztahů pansofie a pedagogiky ve 

spisech Komenského. – Dokumenty a prameny Pedagogického ústavu ĈSAV v Praze. Praha, 

Pedagogický ústav J. A. Komenského ĈSAV 1976, 116 s., angl. a rus. res.   // Obsahuje téņ 

původnì latinské zněnì denìku Ex Diario. Komentář k lat. textu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

816. 

 

2337 FIALOVÁ, AndĔla – HEJNIC, Josef: Manuálnìk vyńebrodského převora Jana 

STAICZE z prvnì poloviny 15. stoletì. – StR 15 (v. zde č. 2878), 39-68, franc. res., obr. příl.   

// Popis a rozbor vyńebrodského rukopisu v Krajské knihovně v Ĉeských Budějovicìch (VB 

49), jde o zápisy z let 1414-1418. – K tomu tíņ a.: Jan STAICZE et son manuel. – Classica (v. 

zde č. 2833), 209-222 (kromě rozboru rkp. i jeho edice) 

 

2338 HEJNIC, Josef: Antika a latinská humanistická literatura v Ĉechách od konce doby 

husitské do Bìlé hory. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 24-49   // Latina a jejì postavenì ve 

spoleĉnosti, cizì humanisté v ĉeském prostředì. 

 

2339 HEJNIC, Josef: Ńimon FAGELLUS Villaticus. (Literatura, dìlo, úkoly.) – In: 

Strahovská knihovna 11. Praha 1976, 189-206, něm. res.   // Přehled F. dosud známých 

latinských děl. 

 

2340 HUBKA, Karel: Ĉasy a mody ve vztahu k souvětì v KOMENSKÇHO latinských 

gramatikách. (Paradigma „subjunktivu futura perfekta“.) – LF 99, 1976, 31-37, něm. res. 

 

2341 HUBKA, Karel: Grammatica philosophica sui generis. Dvě poznámky ke 

KOMENSKÇHO Ianuae linguarum novissimae clavis, grammatica latino-vernacula. – LF 98, 

1975, 100-107, něm. res. 

 



2342 KAŃPAR, Jaroslav: Úvod do novověké latinské paleografie se zvláńtnìm zřetelem 

k ĉeským zemìm. – Praha, SPN 1975, 348 s.   // Zázn. podle Muzejnì a vlastivěd. práce 1977, 

124. 

 

2343 LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: Anonymnì zrcadlo knìņecì přiĉìtané Karlu IV. – StR 14 

(v. zde č. 2878), 125-148, franc. res.   // „Knìņecì zrcadlo“ vzniklo v okruhu Karla IV., snad 

z jeho podnětu, je anonymnì; doklad petrarkovského kultu a italského protohumanismu 

v Karlově dvorské druņině. Publikován ĉeský překlad J. Ludvìkovského (s. 128-144). 

 

2344 Magistri Iohannis HUS Postilla adumbrata. Liber cura Commissionis ad Hussiii 

Opera omnia edenda ab academico Collegio historiae creatae vulgatus. – Magistri Iohannis 

Hus Opera omnia, tomus 13. Praha, Academia 1975, 661 s., 12 s. fotogr. přìl.   // Kritická 

edice podle dvou verzì Husova spisu (kodex knihovny Národnìho muzea XII F 1 a kodex 

břevnovské kláńternì knihovny C 3). – Ref.: KOPECKÝ, Milan: ČMM 95, 1976, 128-130 

 

2345 MARTÍNEK, Jan: Campanovo Protreptikon ad scholam neudorfinam, pramen 

k dějinám předbělohorského ńkolstvì. – Historia Universitatis Carolinae Pragensis 15, 1975, 

č. 1, s. 19-34   // Jan CAMPANUS – literárnì, stylistický a jazykový rozbor latinského textu o 

74 elegických distichách. – Zpr.: SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 

99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 2348) 

 

2346 MARTÍNEK, Jan: De Sigismundi Schererzii vita et mentis a Zacharia Theobaldo 

celebratis. – LF 99, 1976, 182-186   // Magister Zacharias THEOBALD, exulantský farář, 

vydavatel historie válek husitských. Edice jeho latinské básně, vydané 1626 a dedikované 

Sigismundu Schererziovi. 

 

2347 MARTÍNEK, Jan: Humanistica. – LF 98, 1975, 233-238   // O zápiscìch Marka 

CRUMA a kratńì sdělenì o různých literárnìch památkách 15.-17. stoletì. 

 

2348 MARTÍNEK, Jan: Neznámá báseņ Jana KEPLERA. (Keplerovo blahopřánì 

k magisterské promoci Melichara Mathebasa.) - Historia Universitatis Carolinae Pragensis 

15, 1975, č. 1, s. 7-17   // Literárně-historické zařazenì básně (z r. 1608), edice. – Zpr.: 

SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 

2345) 

 

2349 MARTÍNKOVÁ, Dana: Semantische und stylistische Bemerkungen zu der Chronica 

domus Sarensis. – Classica (v. zde č. 2833), 175-182   // Památka z r. 1300, rozbor slovnìch 

druhů a některých slovnìch spojenì. 

 

2350 Moraviae nova et post omnes priores accuratissima delineatio auctore I. A. 

COMENIO, anno MCMLXXVI reedita. Edice a průvodnì text Ladislav ZAPLETAL. – 

Olomouc, UP 1976   // Faksimilované vydánì Komenského spisu podle originálu z 2. pol. 17. 

stol., který byl souĉástì zeměpisného atlasu vydaného v Amsterdamu. – Zázn. podle VVM 30, 

1978, 231. 

 

2351 NOVÁKOVÁ, Julie: De abbreviaturis Comenianis adhuc incognitis. – LF 99, 1976, 

187-191   // J. A. KOMENSKÝ: Clamores Eliae – výklad zkratek v rukopisu. 

 

2352 NOVÁKOVÁ, Julie: De J. A. COMENII Continuatione admonitionis fraternae 

emendanda. – Classica (v. zde č. 2833), 271-283   // Komenského autobiografický spis 



„Continuatio admontionis fraternae de temperando charitate zelo“ z r. 1669 (v knihovně 

Saltykova-Ńĉedrina v Petrohradě), revize některých emendacì dřìvějńìch korektorů (J. 

KVAĈALA, Josef HENDRICH, Antonìn ŃKARKA). 

 

2353 NOVÁKOVÁ, Julie: Jazyk latinských spisů J. A. KOMENSKÇHO. – StCom 6, 1976, 

č. 13, s. 45-51, něm. res.   // Latina Komenského je humanistická latina relativně liberálnìho 

typu. Doklady zejm. ze syntaxe a lexika. 

 

2354 NOVÁKOVÁ, Julie: KOMENSKÇHO Clamores Eliae rozluńtěny. – LF 98, 1975, 

173-174 (Zprávy)   // Oznámenì o rozluńtěnì a přeĉtenì celého textu a jeho zařazenì do 

souborného Dìla JAK. 

 

2355 NOVÁKOVÁ, Julie: Nové doklady o poměru KOMENSKÇHO k PLATÓNOVI. – 

LF 98, 1975, 28-32   // Komenský budoval svou pansofickou metafyziku na Platónových 

principech, k Platónovi se vztahujì i celé stránky v latinsko-ĉeském rkp. Clamores Eliae z let 

1665-1670. Publikace a rozbor těchto stránek. Latina s ĉeskými přìpisky. 

 

2356 PALIVEC, Viktor – ELZNIC, Václav: Latinsko-ĉeský slovnìk genealogický. – 

Praha, Genealogická a heraldická spoleĉnost 1976, 131 s.   // Úryvek lat. textu a jeho překladu 

z Desek Dvorských, kniha 6, s. 186, r. 1492. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 4772. 

 

2357 Pasionál Přemyslovny Kunhuty (Passionale Abbatissae Cunegundis). Eds. Emma 

URBÁNKOVÁ, Karel STEJSKAL. – Praha, Odeon 1975, 239 s.   Ref.: 1. KRÁSA, Josef: 

Umění 24, 1976, 453-456 (zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 29416); 2. POLÍVKA, M. (M. P.): 

ČČH 24, 1976, 426 

 

2358 PETRŦ, Eduard: Jan DUBRAVIUS a Martianus CAPELLA. K humanistickému 

pojetì alegorie. – LF 99, 1976, 221-225, franc. res.   // Pojetì alegorie ve spisu Martiana 

Capelly „De nuptiis Philologiae et Mercurii“ (5. stol. po Kr.) a v jeho komentovaném vydánì, 

které r. 1516 pořìdil humanista Jan Dubravius. 

 

2359 PRAŅÁK, Jiří: Praņská visitaĉnì statuta z r. 1244. – StR 14 (v. zde č. 2878), 149-165, 

franc. res.   // Vizitaĉnì statuta mohuĉského arcibiskupa SIEGFRIEDA z rkp. UK XIX B 3 

fol. 192ra-193ra, popis, rozbor, datace a edice latinského textu. 

 

2360 RYBA, Bohumil: Kepleriana autographa duo. – In: Strahovská knihovna 10. Praha 

1975, 77-82, čes. a něm. res.   // Edice latinského zněnì vlastnoruĉnìho dopisu Jana 

KEPLERA F. Millerovi (psáno v Zaháni 22. 4. 1630) a jeho zápisu do neznámého památnìku 

z r. 1630. Komentář. 

 

2361 SOUSEDÍK, Stanislav: M. Hieronymi Pragensis ex Iohanne Scoto Eriugena 

excerpta. – LF 98, 1975, 4-7   // HIERONYMUS Pragensis „Replica de universalibus“ z r. 

1409, pouņil citace ze spisu „De divisione naturae“, jehoņ autorem je Iohannes SCOTUS 

Eriugena. Porovnánì textů.  

 

2362 SOUSEDÍK, Stanislav: O významu několika pedagogických „termìnů“ v latinských 

spisech Jana Amose KOMENSKÇHO. – Pedagogika 25, 1975, 67-75, rus. a angl. res.   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 34975. 

 



2363 SPUNAR, Pavel: Rex, regnum a regnare ve sbìrce sentencì a přìslovì Jana 

z LETOVIC. – StR 14 (v. zde č. 2878), 167-181, franc. res.   // Kodex z 1. pol. 14. stol. 

 

2364 STEINER, Martin: K latinské předloze KOMENSKÇHO přebásněnì 

CATONOVÝCH Distich. – StCom 6, 1976, č. 12, s. 72-78, angl. res.   //  Velmi výrazně se 

shoduje se dvěma edicemi J. J. SCALIGERA z r. 1598 a 1605. 

 

2365 VEĈERKA, Radoslav: Slavistický přìspěvek k latinské legendě KRISTIÁNově. – 

Slavia 45, 1976, 132-136  – K tomu týņ a.: Slavistický přìspěvek ke Kristiánově legendě. – 

JazAkt 13, 1976, 29-30 (teze přednáńky v JS 19. 12. 1975) 

 

2366 VIDMANOVÁ, Aneņka: Ĉeské perikopy v HUSOVĚ Leccionariu bipartitu. – LF 99, 

1976, 164-171, lat. res.   // K otázce předlohy. 

 

2367 VIDMANOVÁ, Aneņka: HUSOVO Leccionarium bipartitum ve světle textové 

kritiky. – LF 98, 1975, 199-207, něm. res.   // Chyby v řadě dochovaných rkp. zimnì ĉásti 

lekcì tohoto dìla, pravděpodobně dìlo přepisovali z Husových poznámek studenti. 

 

2368 VIDMANOVÁ, Aneņka: Jeńtě jednou ke Quadripartitu. – StR 13, 1974 (1975), 41-

65, lat. res. 

 

……………………….. 

 

2369 /BRÜNHÖLZL, Franz: Geschichte der lateinischen Literatur des Mittelalters. Band 1. 

Von Cassiodor bis zum Ausklang der karolingischen Erneuerung. – München, W. Fink 1975, 

594 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel (P. S.): ČČH 24, 1976, 932 

 

2370 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera Omnia. Sv. 13. 

Ed. Josef BRAMBORA, Stanislav KRÁLÍK, Marie KYRALOVÁ, Dana MARTÍNKOVÁ, 

Amedeo MOLNÁR, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf ŘÍĈAN, Martin STEINER., edices 

concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, Academia 1974, 338 s.; v. BĈL 1974/75, 2519/   Ref.: 

SOUSEDÍK, Stanislav: LF 98, 1975, 186-188 

 

2370a /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 14. 

Ed. Jarmila BORSKÁ, Julie NOVÁKOVÁ, edices concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, 

Academia 1974, 406 s., 19 obr. přìl.; v. BĈL 1973/74, 2520/   Ref.: SOUSEDÍK, Stanislav: 

LF 98, 1975, 189 (Referáty) 

 

2371 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 18. 

Ed. Vojtěch BALÍK, Jarmila BORSKÁ, Jaromìr ĈERVENKA, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf 

ŘÍĈAN. – Praha, Academia 1974, 383 s.; v. BĈL 1973/74, 2521/   Ref.: SOUSEDÍK, 

Stanislav: LF 99, 1976, 62-63 

 

2372 /FIALA, Zdeněk: Hlavnì pramen legendy Kristiánovy. – Rozpravy ĈSAV, ř. 

spoleĉenských věd, roĉ. 84, 1974, seń. 1. Praha, Nakl. ĈSAV 1974, 73 s.; v. BĈL 1973/74, 

2522/   Ref.: LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: LF 98, 1975, 164-172 (Zprávy) 

 

2373 /HEROLD, Vilém – MRÁZ, Milan: Johannis Milicii de Cremsir Tres sermones 

synodales – Jana MILÍĈE z Kroměřìņe Tři řeĉi synodnì. – Praha, Academia 1974, 152 s.; v. 

BĈL 1973/74, 2531/   Zpr.: SPēVÁĈEK, Jiří (J. S.): ČČH 23, 1975, 599 



 

2374 /JANSON, Tore: Prose rhythm in medieval Latin from the 9
th

 to the 13
th

 century. – 

Acta Univ. Stockholmiensis. Studia Latina Stockholmiensia 20. Stockholm, Almquist & 

Wiksell 1975, 133 s./   Zpr.: VIDMANOVÁ, Aneņka: LF 99, 1976, 246-247 

 

2375 /Magistri Iohannis HUS Passio Domini nostri Iesu Christi. Ed. Aneņka 

VIDMANOVÁ-SCHMIDTOVÁ. – M. Ioh. Hus Opera omnia, tomus VIII. Praha, Academia 

1973, 277 s.; v. BĈL 1973/74, 2534/   Ref.: 1. ERŃIL, Jaroslav: ČČH 23, 1975, 125; 2. 

KAMÍNKOVÁ, Eva: LF 98, 1975, 60-61 (Referáty) 

 

2376 /SCHÜPPERT, Helga: Kirchenkritik in der lateinischen Lyrik des 12. und 13. 

Jahrhunderts. – München, W. Fink 1972, 224 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel: ČČH 23, 1975, 

125-126 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   248, 369, 727, 1520, 1524, 1578, 1585, 1587, 1590, 1594, 1598, 2380 

 

 

8.51 Vyuĉování latinĔ 

 
2377 BEJLOVEC, Josef: Ideově výchovné moņnosti při výuce latiny. – CJŃ 18, 1974/75, 

č. 9 (1975), s. 391-395 

 

2378 FILIPI, Pavel: Sbìrka latinských textů pro bohoslovce. – Praha, Ústřednì cìrkevnì 

nakl. 1976, 226 s.   // Středověká latina. – Urĉeno pro Komenského evang. bohosloveckou 

fakultu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/6, 3273. 

 

2379 MÜNCHOW, Harry: Urĉovánì cizìch slov ve vyuĉovánì latině. Přel. Ludmila 

SCHÖNOVÁ. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 (1975), s. 396-399 

 

2380 NECHUTOVÁ, Jana – HEJNIC, Josef: Úvod do studia středověké latiny. Uĉebnì 

text a ĉìtanka. – Brno, UJEP 1974, 116 s.   // Dodateĉný zázn. – Ref.: 1. KAMÍNKOVÁ, 

Eva: LF 98, 1975, 250 (Referáty); 2. SYNKOVÁ, Jarmila: ZprJKF 17, 1975, 84-86 

 

………………………… 

 

2381 /Latin: An intensive course. Preliminary edition by Floyd L. MORELAND and Rita 

M. FLEISCHER. – Berkeley-Los Angeles-London 1974, XI + 517 s./   Ref.: ZACHOVÁ, 

Irena: LF 99, 1976, 241-242 

 

………………………… 

 

 

8.2 Ostatní jazyky indoevropské v EvropĔ (pokud nebyly uvedeny 

v předchozích oddílech) 

 

2382 NOVOTNÝ, Jiří: Tradice litevských křestnìch jmen. -  Magazín Co vás zajímá 1976, 

č. 11, s. 54-55   // Zázn. podle ZMK 18, 1977, 614 (65. stovka). 

 



2383 TROST, Pavel: Antikizujìcì Donalitius. – Classica (v. zde č. 2833), 285-287   // 

Antikizujìcì rysy v dìle litevského klasika DONELAITISE (1714-1780): antické metrum, 

rétorické figury, epická sloņka, ornatus aj. 

 

……………………….. 

 

2384 /NIEZAIS, H.: Beiträge zur lettischen Kultur- und Sprachgeschichte. – Acta 

Academiae Aboensis, Ser. A, vol. 47, nr. 2. – Äbo 1973/   Zpr.: TROST, Pavel: LF 99, 1976, 

110 (Referáty) (něm.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   2321 

 

 

8.3 Ostatní jazyky indoevropské mimo Evropu 
(pokud nebyly uvedeny v předchozích oddílech) 

 

2385 The Soviet decipherment of the Indus valley script. Translation and critique. Ed. by 

Arlene R. K. ZIDE and Kamil V. ZVELEBIL. – Janua linguarum, series practica 156. 

Hague, Mouton 1976, 142 s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

………………………. 

 

2386 /BARANNIKOV, Petr A.: Problemy hindi kak nacional‟nogo jazyka. – Leningrad, 

Nauka 1972, 187 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: ArchOr 44, 1976, 172-174 (angl.) 

 

2387 /DOERFER, G.: Türkische und mongolische Elemente im Neupersischen IV. 

Türkische Elemente im Neupersischen (Schluss) und Register zur Gesamtarbeit. – Wiesbaden 

1975, VI + 640 s./   Ref.: KRÁMSKÝ, Jiří: Bibliotheca Orientalis (Leiden) 33, 1976, č. 5/6, 

s. 389-391 (zázn. podle NovInLit 1977/12, 788) 

 

2388 /HANDOO, Jawaharlal: Kashmiri phonetic reader. – Central Institute of Indian 

languages phonetic, Reader series 8. Mysore 1973, XI + 110 s./   Ref.: Mi.: ArchOr 43, 1975, 

371-372 

 

2389 /Chindi-russkij slovar‟ v dvuch tomach. Okolo 75 000 slov. Sost. A. S. 

BARCHUDAROV, V. M. BESKROVNYJ, G. A. ZOGRAF, V. P. LIPEROVSKIJ. Red. V. 

M. Beskrovnyj. – Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1972, 907 + 912 s./   Ref.: POŘÍZKA, 

Vincenc: A new achievement in Hindi lexicography. – ArchOr 43, 1975, 76-82 

 

2390 /McGREGOR, R. S.: Outline of Hindi grammar, with exercises. – Oxford, Clarendon 

Press 1972, 230 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: Linguistics (Hague) č. 162, 1975, 58-68 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   675, 962, 1258 

 

 

8. 4 Jazyky neindoevropské v EvropĔ 
8.75 Maďarńtina 



 
2391 KOPEĈNÝ, Frantińek: Ung. valaki – slk. voľáky. – In: Az etimológia elmeléte és 

módszere. Budapest 1976, 175-177   // Zázn. podle NovInLit 1977/2, 749. 

 

2392 SIPOS, István: Ņivé slovanské přìpony v maďarských přìjmenìch. – ZMK 16, 1975, č. 

1/3 (Ńmilauerův sborník), 195-201   // Hybridnì OJ ze starých maďarských základů 

obyvatelských jmen a slovanských přìpon. Rozbor přìpon, produktivita, ĉetnost. 

Nejproduktivnějńì přìpony: -szky/-szki, -czky/czki, -cky/-cki. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   2399, 2524, 2945 

 

 

8.76 Ostatní 

 
2393 BLAGOWA, G. F.: Über vergleichende sprachtypologische Methode und ihre 

Verwendung auf dem Gebiet der Turkologie. – ArchOr 43, 1975, 172-177, angl. res. 

 

2394 BLAŃKOVIĈ, Josef: Zwei türkische Lieder über die Eroberung von Nové Zámky 

aud dem Jahre 1663. – Asian and African Studies 12, 1976, 63-69   // Autorem dosud 

neznámých pìsnì o dobytì Nových Zámků Turky v r. 1663 je Ahmed ÜSKÜDARÎ. 

 

2395 HŘEBÍĈEK, LudĔk: The Turkish language reform and contemporary texts. A 

constribution to the stylistic evaluation of borrowings. – ArchOr 43, 1975, 223-231   // 

Některé otázky vývoje jazykové reformy v Turecku a souĉasný stav spisovné normy. 

 

2396 KUĈERA, Karel: Tallinn. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 4 (1975), s. 183-184   // Správná 

podoba jména hlavnìho města Estonska je Tallinn a nikoli „Tallin“. 

 

……………………….. 

 

2397 /BATMANOV, Igor A.: Talasskije pamjatniki drevnetjurkskoj pis‟mennosti. – Frunze, 

Izd. Ilim 1971, 66 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 

1976, 278-279 

 

2398 /BLAŃKOVIĈ, Jozef: Rimavská Sobota v ĉase osmanskotureckého panstva. – 

Bratislava 1974, IV + 363 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, Z.: ArchOr 44, 1976, 281 

(franc.) (edice 256 tureckých dokumentů z let 1600-1989 zachovaných na Slovensku) 

 

2399 /KAKUK, Suzanne: Recherches sur l‟histoire de la langue Osmanlie des XVIe et 

XVIIe siècles. Les éléments Osmanlins de la langue hongroise. – Bibliotheca Orientalis 

Hungarica 29. Budapest, Akadémiai Kiadó 1973, 660 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, 

Z. (Z.V.-P.) – HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 180-181 (angl.) 

 

2400 /VIETZE, Hans-Peter – ZENKER, Ludwig – WARNKE, Ingrid: Rückläufiges 

Wörterbuch der türkischen Sprache. – Leipzig, Enzyklopädie 1975, 197 s./   Ref.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 372-373 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 763, 965, 1725 



 

 

8.22 Jazyky neindoevropské mimo Evropu 
8.85 Jazyky semitské 

 
2401 BARTÁKOVÁ, Jarmila: Súĉasná spisovná arabĉina. Dìl 1. Pìsmo. – Brno, UJEP 

1976, 208 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1989. 

 
2402 ĈERNÝ, Jiří: Coptic etymological dictionary. – Cambridge, Cambridge Univ. Press 

1976, XXIV + 384 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/10, 609. 

 

2403 OLIVERIUS, Jaroslav – VESELÝ, Rudolf: Egyptská hovorová arabńtina. 

Konverzaĉnì přìruĉka. – 3. vyd. Jazykové uĉebnice pro veřejnost. Praha, SPN 1976, 389 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 183. 

 

2404 OLIVERIUS, Jaroslav: Syntaktická cviĉenì z modernì spisovné arabńtiny. – Praha, 

UK 1976, str. neuvedeny   // Zázn. podle Fan Eastern Studies I, 1987, 211. 

 

2405 PETRÁĈEK, Karel: Le dynamisme de système phonologique et problèmes de la 

phonologie chamito-sémitique. – In: Hamito-semitica. Hague-Paris 1975, 201-212   // Zázn. 

podle NovInLit 1976/5, 579. 

 

2406 PETRÁĈEK, Karel: K otázce ikonické motivace textu v arabské poezii. – SaS 37, 

1976, 215-219, něm. res.   // Rozbor kompoziĉnìch ikon v textu staroarabské básně Imra‟ al-

Qaise ze 6. stol. 

 

2407 PETRÁĈEK, Karel: Le structure de la racine et la classification des langues 

hamitosémitiques. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 115-121   // Kořenová struktura 

hamitosemitských jazyků. 

 

2408 PETROVÁ, Jana: Problémy akkulturace, literárnì infrastruktury a jazykové 

rozrůzněnosti v zemìch Magrebu. – CJŃ 18, 1974/75, č. 5 (1975), s. 193-198   // Střetávánì 

francouzské kultury s kulturou arabsko-berberskou, francouzský faktor převaņuje. 

 

2409 POLÁĈEK, ZdenĔk: A diachronic analysis of Amharic vocabulary on the basis of V. 

R. PRUTKÝ‟s manuscript. – ArchOr 44, 1976, 28-42   // Sémantická analýza lexikálnìho 

materiálu z rukopisu ĉeského misionáře (19. stol.) přihlìņì k ekvivalentům latinským, ruským, 

anglickým a ĉeským. 

 

2410 SEGERT, Stanislav: Verbal categories of some northwest Semitic languages. A 

didactic approach. – Afroasiatic linguistics vol. 2, nr.5. Malibu, Calif., Undena publ. 1975, 12 

s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

2411 ZIMA, Petr: Final vowel duration of grade 6 verbs in Hausa. (A phonetic problem 

with grammatical implications.) – Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 49-59 

 

2412 ZIMA, Petr: Remarques sur le consonantisme d‟un parler haoussa du Niger. (Les 

problèmes de „palatalisation“.) – PhonPrag 4, 1974 (1975), 123-132 

 



……………………….. 

 

2413 /AK‟IO, Nakano: Conversational texts in eastern Neo-Aramaic (Gzira dialect). – 

Study of Languages and Cultures of Asia and Africa. Tokyo 1973, 106 s./   Ref.: KLÍMA, 

Otakar (O. K.): ArchOr 43, 1975, 279 

 

2414 /BLAU, J.: On pseudo-corrections in some Semitic languages. – Jerusalem 1970, 153 

s./   Ref.: SEGERT, Stanislav: Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes 67, 1975, 

265-267 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 782) 

 

2415 /BLOCH, Ariel: A chrestomathy of modern literary Arabic. – Porta Linguarum 

Orientalium. Neue Serie 14. Wiesbaden , Harrassowitz 1974, XVIII + 152 s./   Zpr.: J. O.: 

ArchOr 44, 1976, 190 (něm.) 

 

2416 /PIŁASZEWICZ, Stanisław: Wypisy z literatury Hausa. – Warszawa, Wyd. Uniw. 

Warszawskiego 1972, 175 s./   Ref.: ZIMA, Petr: Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 

s. 258-259 (angl.) 

 

2417 /RITTER, Hellmut: Ŝūrōyo. Die Volkssprache der syrischen Christen des Ŝūr Άbdìn. 

A: Texte, sv. I, II. – Beirut-Wiesbaden, F. Steiner 1967 a 1969, XLIII + 609 a XXIII + 697 s./   

Zpr.: J. D.: ArchOr 43, 1975, 381-382 

 

2418 /SCHMITT, Elisabeth: Lexikalische Untersuchungen zur arabischen Übersetzung von 

ARTEMIDORS Traumbusch. – Veröffentlichungen der Orientalistischen Kommission XXIII. 

Wiesbaden, F. Steiner 1970, 522 s./   Ref.: PETRÁĈEK, Karel: ArchOr 43, 1975, 95 

 

2419 /STETKEVYCH, Jaroslav: The modern Arabic literary language. Lexical and stylistic 

developments. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1970, XIX + 135 s./   

Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 1976, 286 (angl.) 

 

2420 /ZIMA, Petr: Hauńtina. – Praha, SPN 1973, 421 s.; v. BĈL 1973/74, 2620/   Ref.: 

BRAUNER, Siegmund: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 29, 1976, 611-612 

 

2421 /ZIMA, Petr: Problems of categories and word classes in Hausa. (The paradigm of 

case.) – Dissertationes Orientales, vol. 33. Praha, Academia 1972, 112 s.; v. BĈL 1971/72, 

2526/   Ref.: 1. HERMS, Irmtraud: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 450-452; 2. JUNGRAITHMAYR, H.: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 518-519; 3. KRUPA, Viktor: Asian and 

African Studies 10, 1974 (1975), 260 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 372, 717 

 

 

8.86 Jazyky kavkazské, uraloaltajské a drávidské 

 
2422 ĈERNÝ, Václav A.: Základy gruzìnńtiny. – Malé uĉebnice Nového Orientu. Praha, 

Academia 1976, 102 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/3, 1244. 

 



2423 ZVELEBIL, Kamil V.: Tolkāppiyam Eluttatikāram, IX. On the combination of 

words ending in overshort –u. – Journal of Tamil Studies (Tamil Nadu) 1975, č. 7, s. 62-66   // 

Výrazy zakonĉené na –u. Předcházejìcì ĉásti studie v. ib. 1972, ĉ. 2, 1973, ĉ. 3/4 a 1975, ĉ. 8. 

– Zázn. podle NovInLit 1977/10, 764. 

 

………………………. 

 

2424 /BRANDS, Horst Wilfrid: Studien zum Wortbestand der Türksprachen. Lexikalische 

Differenzierung, Semasiologie, Sprachgeschichte. – Leiden, E. J. Brill 1973, 149 s./   Zpr.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 282 (angl.) 

 

2425 /DZENIT, S. Ja. – PETRUNIĈEVA, Z. N. – GUROV, N. V.: Telugu-russkij slovar‟. – 

Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1969, 744 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Linguistics 

(Hague) č. 162, 1975, 57-58 

 

2426 /HÄMRAEV, M. K.: Ădäbijatńunasliq terminlarning lughiti. Dictionary of literary 

terms. – Alma-Ata, Mektep 174, 238 s./   Zpr.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 

1976, 271 (angl.) 

 

2427 /KORENCHY, Çva: Arabische Lehnwörter in den obugrischen Sprachen. – Budapest, 

Akademiai Kiadó 1972, 112 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: ArchOr 43, 1975, 376-377 

 

2428 /MANUTSCHERR, Amirpur-Ahrandjani: Der aserbeidschanische Dialekt von 

Schahpur. Phonologie und Morphologie. – Islamkundliche Untersuchungen, Band 11. 

Freiburg im Breisgau, K. Schwarz Verlag 1971, 148 s./   Ref.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): 

ArchOr 43, 1975, 89-90 

 

2429 /MILLER, Roy Andrew: Japanese and the other Altaic languages. History and 

structure of language. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1971, 331 s./   

Ref.: FIALA, Karel: ArchOr 43, 1975, 83-84, 267-268 

 

2430 /RACHIMOV, T. R.: Kitajskije elementy v sovremennom ujgurskom jazyka. Slovar‟. 

– Moskva, Nauka 1970, 350 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 490-491 

 

2431 /RIZAEV, Z. G.: Indijskij stil‟ v poezii na farsi konca XVI-XVII vv. – Tańkent, AN 

Uzbekskoj SSR – Institut vostokovedenija 1971, 220 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: ArchOr 43, 

1975, 88-89 

 

2432 /SHANMUGAM, S. V.: Dravidian nouns. (A comparative study.) – Annamalainagar 

1971, XV + 413 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Indo-Iranian Journal (Hague) 18, 1976, 

113-114 (zázn. podle NovInLit 1977/6, 1038)    

 

2433 /Ujġur tili bojiĉė tėkńürüńlėr. – Almuta, Kazachstan, 1965, 224 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 391-392 

 

2434 /VAIDYANATHAN, S. M. A.: Indo-Aryan loanwords in Tamil. – Madras, Rajan 

Publ. 1971, V + 217 s./   Ref.: VACEK, Jaroslav: ArchOr 43, 1975, 87-88 

 



2435 /ZÄRINÄZADÄ, H.: Fars dilindä azärbajdņan sözläri. – Baku 1962, 435 s./   Ref.: 

MOLLOVA, Mefküre: Sur le livre de H. Zärinäzadä „Fars…“ – ArchOr 44, 1976, 73-77 

 

2436 /ZVELEBIL, Kamil V.: Comparative Dravidian phonology. – Janua linguarum, series 

practica 80. Hague, Mouton 1970, 202 s.; v. BĈL 1970, 2593/   Ref.: KRISHNAMURTI, 

Bh.: Lingua (Amsterdam) 39, 1976, 139-153 

 

2437 /ZVELEBIL, Kamil V.: The Irula language. – Wiesbaden 1973, V + 64 s.; v. BĈL 

1973/74, 2637/   Ref.: MARR, J. R.: Bulletin of the School of Oriental and African Studies 

(London) 38, 1978, 221 (zázn. podle NovInLit 1975/7, 951) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2113, 2387, 2744, 3015 

 

 

8.53 Jazyky střední a jihovýchodní Asie, Indonésie a Polynésie    

 

2438 DUBOVSKÁ, Zorica: Úvod do javánńtiny. – Malé uĉebnice Nového orientu. Praha, 

Academia 1975, 80 s.   // Zázn. podle Věstnìku ĈSAV 85, 1976/3, 180. 

 

2439 HEROLDOVÁ, Dana: K otázkám ekvivalence II. Specifická oblast ĉìnské politické 

terminologie. – JazAkt 12, 1975, 63-66 

 

2440 HERRFURTH, Hans: Die syntaktische Funktionen des indonesischen 

Klassifikationsaffixes. – ArchOr 44, 1976, 331-345, angl. res. 

 

2441 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Morphemic reproductions of foreign lexical 

models in modern Chinese. – ArchOr 43, 1975, 146-171 

 

2442 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Obtìņe se zeměpisnými názvy a pinyinem. 

(Přepis ĉìnského znakového pìsma do latinky.) – Nový Orient 31, 1976, č. 6, s. 178-179   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 6569. 

 

2443 HEŘMANOVÁ, Zdeņka: Problematika přejatých slov a termìnů v souĉasné ĉìnńtině. 

– JazAkt 12, 1975, 66-71 

 

2444 NGUYEN-PHAN Canh: A contribution to the phonological interpretation of the 

diphtongs in modern Vietnamese. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 133-142 

 

2445 UHLENBECK, Eugenius M.: Javanese kinship and forms of respect. – ArchOr 44, 

1976, 253-266   // Javanská přìbuzenská terminologie. 

 

2446 VOCHALA, Jaromír – VOCHALOVÁ, Ņu-ĉen: Úvod do gramatiky klasické 

ĉìnńtiny. – Praha, SPN 1976, 133 s.   // Pro posluchaĉe FF UK. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

891. 

 

……………………. 

 

2447 /ALLETON, Viviane: Les adverbs en Chinois moderne. – Hague, Mouton 1972, 249 

s./   Ref.: 1. KALOUSKOVÁ, Jarmila: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 



295-296; 2. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č.1, s. 232-233 

 

2448 /1. ALLETON, Viviane: Grammaire du chinois. – Que sais-je? No 1519. Paris 1973, 

128 s.; 2. RYGALOFF, Alexis: Grammaire élementaire du chinois. – Paris, Presses 

universitaires de France 1973, 261 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 

43, 1975, 84-86 

 

2449 /ANDERSON, Olov B.: A concordance to five systems of transcription for standard 

Chinese. – Lund 1970, 228 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich (O. Ń.): ArchOr 44, 1976, 86 

(angl.) 

 

2450 /BENEDICT, Paul K.: Sino-Tibetan. A. Conspectus. Contr. ed. James A. MATISSOF. 

– Cambridge, Cambridge University Press 1972, XI + 230 s./   Ref.: ŃVARNÝ, Oldřich: 

ArchOr 44, 1976, 87-88 (angl.) 

 

2451 /CARTIER, A.: Les verbes resultatifs en chinois moderne. – Paris 1972, 245 s./   Ref.: 

KRATOCHVÍL, Paul: T’oung pao (Leiden) 61, 1975, č. 1/3, s. 190-194 (zázn. podle 

NovInLit 1975/10, 1345) 

 

2452 /COYAUD, Maurice: Classification nominale en chinois. Les particules numérales. – 

Hague-Paris, Mouton 1973, 82 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 

1975, 368-369 

 

2453 /DOBSON, W. A. C. H.: A dictionary of the Chinese particles, with a prolegomenon, 

in which the problems of the particles are considered and they are classified by their 

grammatical functions. – Toronto-Buffalo, University of Toroto Press 1974, 907 s./   Ref.: 

ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86-87 (angl.) 

 

2454 /DOW, Francis D. M.: An outline of Mandarin phonetics. – Canberra, Australian 

National University Press 1972, XVI + 180 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 

87 (angl.) 

 

2455 /EICHHORN, Werner: Heldensagen aus dem unteren Yangtse-Tal (Wu-Yüeh Ch‟un-

Ch‟in). – Mainz, Deutsche Morgenländische Gesellschaft – Wiesbaden, F. Steiner 1969, 153 

s./   Ref.: POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 296-297 

 

2456 /HAENISCH, Erich: Historische Mandschutexte. Aus dem Nachlass mit 

Anmerkungen hrsg. von M. WEIERS. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 1970, 21 s., 114 tab./   

Ref.: HRDLIĈKOVÁ, V.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 208-509 

 

2457 /HAHN, Michael: Lehrbuch der klassischen tibetischen Schriftsprache. Mit 

Lesestücken und Glossar. – Hamburg, Selbstverlag M. Hahn 1971, 354 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 416-417 

 

2458 /HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Affix-like word-formation patterns in modern 

Chinese. – Dissertationes Orientales 21. Praha, Academia 1969, 125 s.; v. BĈL 1969, 2068/   

Ref.: KADEN, K.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 301-305 

 



2459 /Chinese rhyme-prose: Poems in the Fu form from the Han and Six dynasties periods. 

Transl. and provided by Burton WATSON. – New York-London, Columbia University Press 

1971, 128 s./   Ref.: ĈARNOGURSKÁ, Mária: ArchOr 43, 1975, 370 

 

2460 /KAO, Diana L.: Structure of the syllable in Cantonese. – Hague, Mouton 1971, 189 

s./   Ref.: 1. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 234; 2. ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2461 /KAROW, Otto: Märchen aus Vietnam. – Düsseldorf, Diederichs 1972, 278 s./   Ref.: 

KLINDEROVÁ-ZBOŘILOVÁ, I.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 515-

516 

 

2462 /KAROW, Otto: Vietnamesisch-deutsches Wörterbuch. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 

1972, 1086 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 229-230 

 

2463 /KOTOV, A. V.: Kitajsko-russkij slovar‟ minimum. – Moskva 1974, 429 s./   Ref.: 1. 

HEŘMAN, Sáva: Dva nové ĉìnské slovnìky. – JazAkt 12, 11975,185-186 (v. téņ č. 1394); 2. 

HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka (Z. H.-N.): ArchOr 44, 1976, 273 (angl.) 

 

2464 /LAN Yanru: La chinois par la méthode directe. – Paris, Klincksieck 1971, 152 s./   

Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2465 /MA Huan: Ying-yai Sheng-lan. „The overall survey of the Ocean‟s Shores“ (1433). 

Transl. from the Chinese text, ed. by FENG CH‟eng-Chün, intoduced, notes and appendices 

by J. V. G. MILLS. – London, Cambridge University Press 1970, 393 s., 6 obr., 4 mp./   Ref.: 

POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 193-195 (edice 

středověké ĉìnské památky) 

 

2466 /MATISOFF, James A.: The Loloish tonal split revised. – Center for South and 

Southeast Asia Studies, research Monograph, No. 7. Berkeley, Calif., University of California 

Press 1972, 88 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 227-228 

 

2467 /NAKANO, Miyoko: A phonological study in the ΄Phagspa svript and the Mang-ku 

Tzu-yün. – Canberra 1971, 172 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 417-418 

 

2468 /PIASEK, Martin: Gesprochene Chinesisch. – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 19 

?, 159 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 1975, 268-269 

 

2469 /Prague collection of Tibetan prints from Derge. A facsimile reproduction of 5,615 

book-titles. Printed at the Dgon-Chen and Dpal-Spungs monasteries of derge in eastern Tibet. 

I. Dgon-Chen prints; II. Dpal-Spungs prints. Ed. Josef KOLMAŃ. – Praha, Academia 1971, 

516 + 681 s.; v. BĈL 1971/72, 2565/   Ref.: SCHUBERT, Johannes: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 205-207 

 

2470 /ROOP, D. Haigh: An introduction to the Burmese writing system. – Hew Haven-

London, Yale University 1972, 122 s./   Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. Bĉ.): ArchOr 44, 1976 , 274-

275 



 

2471 /SAHOE kwahakwŏn ŏnŏhak yŏn΄guso: Chosŏn munhwa-ŏ sajŏn. – Pyongyang, 

Sahoe kwahakwŏn ch΄ulp΄ansa 1973, 1060 s./   Ref.: PUCEK, Vladimír: Asian and African 

Studies 12, 1976, 220-223 (slovnìk spisovné korejńtiny) 

 

2472 /SEDLÁĈEK, Kamil: Tibetan newspaper reader (Tibetisches Zeitungschrestomathie). 

Band I, II.  – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 1972, 368 + 520 s.; v. BĈL 1971/72, 2567/   

Ref.: RICHTER, Eberhardt:: Asian and African Studies 12, 1976, 256-258; 2. 

SCHUBERT, Johannes: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 204-205 

 

2473 /Vocabulaire méthodique chinois-français à l‟usage des interprètes. – 2e éd. Paris 

1971, 339 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 505-506 

 

2474 /YUEN Ren Chao: A grammar of spoken Chinese. – Berkeley-Los Angeles, 

University of California Press 1968, 847 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 404-409 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   267, 1394, 2430, 2544 

 

 

8.54 Jazyky Ĉerné Afriky 
 

2475 BRAUNER, Siegmund: Aufgaben und Verantwortung der afrikanischen 

Sprachwissenschaft bei der Alphabetisierung. (Erfahrungen aus den Kampagnen in den 

Republiken Mali und Guinea.) – ArchOr 43, 1975, 324-341, angl. res. 

 

2476 KLÍMA, Vladimír – RŦŅIĈKA, Karel F. – ZIMA, Petr: Black Africa. Literature 

and language. – Dordrecht, D. Reidel – Praha, Academia 1976, 310 s.   Ref.: MIONI, A. M.: 

Lingua e stile (Bologna) 11, 1976, 699-701 

 

2477 KROPÁĈEK, Luboń: Some frequency characteristics of contemporary stylistic 

trends in Swahili. – ArchOr 43, 1975, 232-237 

 

2478 KROPÁĈEK, Luboń: Swahili in changing society. – In: Problems of culture change 

in Africa. Acta Univ. XVII novembris Pragensis – ř. kulturně historická 4. Praha 1974, 83-

110 

 

2479 PETRÁĈEK, Karel: Die sprachliche Stellung der Berti- (Siga) Sprache in Dār Fūr 

(Sūdān). – Asian and African Studies 11, 1975, 107-118, něm. res.   // Rozbor súdánského 

jazyka berti, patřì do skupiny středosaharských jazyků, samostatný jazyk, nikoli nářeĉì. 

 

2480 ZIMA, Petr: African linguistic becomes of age. – ArchOr 43, 1975, 178-184   // 

Souhrnný referát o pracìch, zabývajìcìch se africkými jazyky z oblastì jiņně od Sahary. 

 

2481 ZIMA, Petr: Jazyk, výchova a ńkolstvì v subsaharské Africe. – Nový Orient 31, 1976, 

č. 7, s. 207-209 

 



2482 ZIMA, Petr: Research in the territorial and social stratification of African languages. 

(Hausa and Songhay.) – Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 311-323 

 

2483 ZIMA, Petr: The role of linguistics in a literary campaign in Africa. – ArchOr 43, 

1975, 210-222 

 

……………………….. 

 

2484 neobsazeno 

 

2485 /MATHUSHITA, Shuji: An outline of Gwandara phonemics and Gwandara-English 

vocabulary. – Studies of languages and cultures of Asia and Africa series 3. Tokyo, Institute 

for the study of languages and cultures of Asia and Africa 1972, 127 s., 1 mp./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 314-317 

 

2486 /OHLY, Rajmund: Języki Afryki. – Warszawa, PWN 1974, 204 s./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 311-312 

 

2487 /SAMARIN, W. J.: Sango, langue de l‟Afrique centrale. – Leiden, E. J. Brill 1970, 

146 s./   Zpr.: KROPÁĈEK, Luboń: ArchOr 44, 1976, 190-191 (angl.) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   2730 

 

 

25.55 Jazyky americké 

 
2488 VRHEL, Frantińek: Notas tipológicas al Guaranì Paraguayo. – IbAmPrag 9, 1975 

(1976), 51-70   // Původnì jazyk obyvatel Paraguaje, mluvì jìm dosud 90% obyvatel (úřednì 

ńpanělńtinou mluvì pouze 52% lidì). 

 

2489 VRHEL, Frantińek: Úvod do studia nativnìch jazyků Iberoameriky. – Praha, SPN 

1976, 283 s.   // Pro posluchaĉe FF. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 2021. 

 

…………………….. 

 

 

25.56 Ostatní jazyky 

 
……………………. 

 

2490 /HELLSTRÖM, Pontus – LANGBALLE, Hans: The Rock Drawings. I, 1: Text. – I, 2: 

Plates. Including the results of the Gordon Memorial College expedition to Abka under the 

direction of O. MYERS. Introduction: T. SÄVE-SÖDERBERGH. – Stockholm, 

Läromedelsförlagen 1970, 238 s., 11 s. textů, 56 obr., 171 tab., 25 mp./   Ref.: VÁHALA, 

Frantińek: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 132-135 

 

……………………. 

 



 

26 BIBLIOGRAFIE. DēJINY A ORGANIZACE LINGVISTICKÉ 

PRÁCE. PERSONALIA 

26.0 Bibliografické práce 
26.0 Obecné a teoretické příspĔvky bibliografické 

 
2491 PECH, Karel: ĈSN 01 0196 Zkratky názvů ĉasopisů a jiných periodik 

v bibliografické praxi. (Poznámky ke vzniku normy, metodice jejìho zpracovánì a k jejìmu 

praktickému vyuņitì.) – In: Bibliografický zborník. Bratislava 1974 (1975), 121-143, něm. res. 

(s. 377) a angl. res. (s. 386) 

 

2492 SMETÁĈEK, Vladimír: Text, ĉtenář, indexátor. - In: Bibliografický zborník. 

Bratislava 1974 (1975), 279-302, něm. res. (s. 381), angl. res. (s. 390) a rus. res. (s. 400)   // 

Práce lidských komprimátorů textu. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2038, 2552, 2582 

 

 

9.01 Lingvistické bibliografie vydané v Ĉeskoslovensku 

 
2493 Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1972-1974. Sest. Ivan 

DOROVSKÝ, Marta ROMPORTLOVÁ. – Edice: Materiály k dějinám a kultuře střednì a 

jihovýchodnì Evropy, sv. 5. Brno, UJEP – FF 1975, 196 s.   // Bibl. za léta 1969-1971 v. BĈL 

1973/74, 2683. – Ref.: bń: Universitas (Brno) 1976, č. 3, s. 107-108 

 

2494 Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1974. Sest. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kabinet cizìch jazyků – Kruh modernìch filologů ĈSAV 1976, 178 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 5276. – Soupisy za léta1971 a 1972 v. BĈL 1973/74, 2684. 

 

2495 Bibliographie. Red. M. LOOS, Vladimír VAVŘÍNEK. – ByzSl 36, 1975, 65-148, 

214-292; 37, 1976, 73-160, 237-304   // Jazykovědy se dotýkajì odd. II. Langues. A. Grec. B. 

Latin. C. Autres langues. – X. Relations byzantinoslaves, questions cyrillomethodiennes. C. 

Langues. 

 

2496 BOHATCOVÁ, Mirjam: Soupis pracì Jana BLAHOSLAVA. – Blahoslav (v. zde č. 

2830), 188-204, rus. a něm. res. 

 

2497 Explizite Beschreibung der Sprache und automatische Textenbearbeitung. II. 

Bibliographie der linguistischen Gruppe des ZNM MFF KU.  Zprac. kolektiv Centra 

numerické matematiky MFF UK – skupina lingvistika. – Praha, MFF UK 1975, 115 s.   // 

Paralelnì titul ruský a ĉeský. – V. téņ ĉ. 342. 

 

2498 FIRBAS, Jan – GOLKOVÁ, Eva: An analytical bibliography of Czechoslovak 

studies in functional sentence perspective. – Brno, UJEP 1975 (1976), 145 s.   // Anotovaná 

bibliografie za léta 1900-1972. – Ref.: UHLÍŘOVÁ, Ludmila: Bibliografie pracì o 

aktuálnìm ĉleněnì. – SaS 37, 1976, 251-252 

 



2499 HAMPL, ZdenĔk: Trabalhos de diploma do Português apresentados nos últimos anos 

na Faculdade de letras da Universidade Carolina de Praga I. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236   

// Soupis diplomových pracì z portugalńtiny na FF UK. 

 

2500 HOLINKOVÁ, Jiřina: Soupis pracì prof. dr. Ladislava HOSÁKA (třetì ĉást). – VVM 

27, 1975, 334-335   // Předchozì soupisy od téņe autorky in: Ĉasopis spoleĉnosti přátel 

staroņitnostì 66, 1958, 104-109 a sb. Tulák minulosti. K sedmdesátinám L. Hosáka, Trutnov 

1967, 9-13. 

 

2501 KYJOVSKÁ, Boņena: Soupis jazykových slovnìků. 4. Dvojjazyĉné i vìcejazyĉné 

slovnìky z fondu Univerzitnì knihovny v Brně. – Výběrový seznam 195. Brno, Univ. 

knihovna 1975, 86 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/9, 56. 

 

2502 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Karla OHNESORGA za roky 1931-1976. – 

In: Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 384-392 

 

2503 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Frantińka SYNKA za roky 1940-1976. – In: 

Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 397-400 

 

2504 VII. mezinárodní sjezd slavistů Warszawa 1973 (21.-27. 8.). Bibliografie. Sest. Eva 

VELINSKÁ. – Bibliografie Slovanské knihovny v Praze. Praha, Státnì knihovna ĈSR – 

Slovanská knihovna 1976, 346 s. 

 

2505 NECHUTOVÁ, Jana: Operum Jaroslai LUDVÍKOVSKÝ conspectus inde ab anno 

1965 continuatus. – Classica (v. zde č. 2833), 13-16   // Navazuje na soupis v SFFBU E 10, 

1965, 9-20. 

 

2506 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Ivan POLDAUF‟s publications. – PhilPrag 

18, 1975, 181-187   // Soupis za léta 1938-1974. 

 

2507 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Bohumil TRNKA‟s work published in the 

years 1970-1975. – PhilPrag 18, 1975, 160-161   // Soupis za léta 1965-1970 v. BĈL 

1971/72, 2624. 

 

2508 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Onomastické drobty. – ZMK 17, 1976, 206-213, 

409-414   // Soubor krátkých zpráv z onomastiky. 

 

2509 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Soupis pracì profesora Vladimìra ŃMILAUERA 

za léta 1970-1974. – ZMK 16, 1975, 22-28   // S doplņky k létům 1966-1969. Soupis za léta 

1966-1969 v. BĈL 1970, 2672. 

 

2510 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Z onomastiky německy mluvìcìch zemì. – ZMK 

17, 1976, 415-420   // Soubor krátkých zpráv. 

 

2511 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Ze slovanské onomastiky. – ZMK 17, 1976, 614-

615   // Soubor krátkých zpráv z bulharské, ruské a ukrajinské onomastiky. 

 

2512 SEDLÁĈKOVÁ, Libuńe – ŃTēRBOVÁ, Alena: Bibliografie publikaĉnì ĉinnosti 

pracovnìků katedry bohemistiky a slavistiky filozofické fakulty Univerzity Palackého 

v Olomouci za léta 1970-1975. – Olomouc, UP 1976, 42 s. 



 

2513 SEVEROVÁ, Silva: Novos manuais de lingua Portuguêsa e das literaturas Brasileira 

e Portuguêsa publicados na Checoslováquia, IV. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236-237   // 

Soupis za léta 1972-1973. 

 

2514 SPAL, Jaromír: Západoĉeská onomastika v letech 1972-1975. – In: Minulostí 

Západočeského kraje 13. Plzeň 1976, 257-258   // Přehled ĉasopiseckých ĉlánků o MJ, PJ a 

OJ se vztahem k západnìm Ĉechám. 

 

2515 ŃIMEĈEK, Václav: Slovnìky lingvistické terminologie. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 

(1975), s. 399-409; č. 10, s. 451-456 

 

2516 ŃMILAUER, Vladimír a druhové: 54. a 55. stovka onomastických zpráv a 

poznámek. – 56. a 57. stovka onomastických zpráv a poznámek. – 58.-60. stovka 

onomastických zpráv a poznámek. – ZMK 16, 1975, 505-588; 17, 1976, 103-193, 273-403   // 

53. stovka v. BĈL 1973/74, 2712. – Přispěly mj. Marie NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ 

(M.N.Ń.) a Libuńe OLIVOVÁ-NEZBEDOVÁ (L.O.N.) (58.-60. stovka) 

 

2517 URBAN, ZdenĔk: Bibliografie pracì akademika Jiřìho HORÁKA za léta 1905-1974. 

– In: Jiří Horák. Sborník k devadesátinám J. H. Praha 1975, 1-96   // Chronologicky 

uspořádáno. 

 

2518 VEĈERKA, Radoslav: Ĉeskoslovenská balkanologická tvorba lingvistická. (Celkový 

přehled pracì publikovaných za obdobì od symposia v roce 1969.) – StBB (v. zde č. 2876), 38-

54 

 

2519 ZAORAL, Prokop: Ĉeskoslovenská literatura kodikologická 12. – StR 15 (v. zde č. 

2878), 115-132   // Předchozì soupis v. BĈL 1973/74, 2719. – Zde soupis za 1973 a 1974. 

 

……………………….. 

 

2520 KOUT, Josef – BALCAR, Milan: Bibliografické soupisy poslednìch let. – RJ 25 

(27), 1974/75, č. 8 (1975), s. 381-383   // Souborný referát o lingvistických bibliografiìch 

ĉeských a ruských. 

 

………………………. 

 

2521 /Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1969-1971. Sest. Ivan DOROVSKÝ, 

Marta ROMPORTLOVÁ. – Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì Evropy, sv. 

3. Brno 1973, 155 s.; v. BĈL 1973/74, 2683/   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): ČČH 23, 

1975, 306 

 

2522 /Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1971. Zprac. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kruh modernìch filologů ĈSAV 1973, 182 s.; v. BĈL 1973/74, 2684/   

Zpr.: 1. FLÜCKIGER, P. F.: Bulletin CILA č. 21, 1975, 62; 2. KEPRTOVÁ, Margareta: 

Ĉeskoslovenská bibliografie aplikované lingvistiky. – JazAkt 12, 1975, 41-42 

 

2523 /HALAŃA, Pavol – KUZMIK, Jozef: Katalóg slavistických knìh v Národnej kniņnici 

Matice slovenskej. I. – Martin, Matica slovenská 1972, 561 s./   Ref.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk 

(Z. Ńi.): SlPřehl 61, 1975, 264 



 

2524 /PRAŅÁK, Richard – ROMPORTLOVÁ, Marta: Bibliografie ĉeskoslovenské 

hungaristiky za léta 1969-1971. - Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì 

Evropy, sv. 4. Brno 1973, 108 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): SlPřehl 62, 1976, 42 

 

2525 /ŃIMOVÁ, Viera: Slovnìky a terminologické normy z informatiky. – Bratislava, 

Slovenská technická kniņnica 1973, 192 s./   Ref.: 1. KAŅKA, Vladimír: Bibliografie 

informatických slovnìků a terminologických norem. – Kniņnice a vedecké informácie 

(Bratislava) 7, 1975, 139-140; 2. SODOMKOVÁ, Jana: Slovnìky… - Česká bibliografie 13, 

1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   14, 1595, 2682, 2703, 3054, 3078, 3082, 3084, 3097, 3104 

 

 

9.19 Lingvistické bibliografie vydané v zahraniĉí 

 
2526 KUDēLKA, Milan: Jak bude vypadat sovětský slovnìk slavistů. – SlPřehl 62, 1976, 

244-246   // Poznámky k teoretickému a metodologickému zpracovánì. 

 

2527 List of lectures given in the Prague linguistic circle (1926-1948). Comp. and transl. 

Bruce KOCHIS. – Sound (v. zde č. 2941), 607-622   // Ĉeské a ruské tituly uváděny v  

angliĉtině. 

 

2528 PRŦCHA, Jan: Introduction. Contemporary Soviet psycholinguistics. – In: Soviet 

studies in language and language behavior. Amsterdam 1976, 1-9   // Přehled pracì z let 

1970-1974. – Zázn. podle NovInLit 1977/2, 26. 

 

2529 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Przegląd bibliograficzny za rok 1971. VI. Grupa 

czesko-słowacka. A. Język czeski. - Przegląd bibliograficzny za rok 1972. VI. Grupa czesko-

słowacka. A. Język czeski. – Rocznik Slawistyczny (Kraków) 36, 1975, 191-223; 37, 1976, 

198-226   // Dalńì záznamy ĉeských autorů porůznu v dalńìch oddìlech. 

 

2530 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Tchèque et slovaque. – In: Bibliographie 

linguistique de l’année 1972 et complément des années précédentes. Utrecht-Anvers 1975, 

367-383;: Bibliographie linguistique de l’année 1973 et ……. Utrecht-Anvers 1976, 394-409 

 

……………………….. 

 

2531 /BABOV, Kiril G.: Ruskijat ezik v Bălgarija (1944-1970). Bibliografija. – Sofija, 

Universitet 1972, 236 s./   Ref.: PERGLOVÁ, Natańa: ČRus 20, 1975, 45-46 

 

2532 /Bibliografiĉeskij ukazatel‟ literatury po rusistike, opublikovannoj v „Uĉenych 

zapiskach“ i „Trudach“ universitetov i vuzov GDR s 1972 po 1975 g. Kol. avt., red. K. 

GABKA. – Greifswald 1976, dalńì údaje neuvedeny/   Zpr.: NEUMANN, Bohumil: 

Rusistika v NDR. – ČRus 21, 1976, 226-227 

 

2533 /Bibliographia onomastica 1971. – Onoma 18, 1974, ĉ. 1/2. Leuven 1974, 293 s./   

Zpr.: ŃMILAUER, Vladimír: ZMK 17, 1976, 105-106 (56.-57. stovka) 

 



2534 /Bibliographie linguistique de l‟année 1971… Réd. J. J. BEYLSMIT. – Utrecht-

Anvers, Spectrum 1974, XLVII + 589 s./   Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 

1976, 378-379 (franc.) 

 

2535 /A bibliography of the biblical period (with emphasis of publications in Modern 

Hebrew). Selected by A. MALAMAT and H. REVIV. – Jerusalem, Hebrew University 1973, 

73 s./   Ref.: KLÍMA, Josef: ArchOr 43, 1975, 378-379 

 

2536 /CZACHOWSKA, Jadwiga – LOTH, Roman: Przewodnik polonisty. Bibliografie-

Słowniki-Biblioteki-Muzea literackie. – Ed. Vademecum polonisty. Wrocław etc., 

Ossolineum 1974, 620 s./   Zpr.: MACEK, Emanuel (em): Nová polonistická přìruĉka. – 

ČLit 24, 1976, 287-288 

 

2537 /Δεληίοσ αιαιοβραθίας ηής έλλησιτής Žλώζζηζς διά ηό έηος 1973. Bibliographial 

Bulletin of the Greek language for the year 1973. Ed. by George BABINIOTIS. – Athens 

1974/   Zpr.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108 (Referáty) 

 

2538 /KAISER, Eleonora – HÖCHERL, Alfons: Materialen zu einer slavistischen 

Bibliographie. Arbeiten der in Österreich, der Schweiz und der Bundesrepublik Deutschland 

tätigen Slavisten (1963-1973). – München 1973, 243 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): 

SlPřehl 61, 1975, 281 

 

2539 /Lexikon der germanischen Linguistik. H. P. ALTHAUS, Helmut HENNE, H. E. 

WIEGAND. – Tübingen, Max Niemeyer Verlag 1973/   Ref.: WODŅANSKÁ, Annelies: 

Lexikon der germanistischen Linguistik. – JazAkt 12, 1975, 85-86 

 

2540 /MARTIN, Robert – MARTIN, Çveline: Guide bibliographique de linguistique 

française. – Paris, Klincksieck 1973, 186 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: SFFBU A 22-23, 

1974/1975, 260-261 (franc.) 

 

2541 /Obńĉeje i prikladnoje jazykoznanije. Bibliografiĉeskij ukazatel‟. Ukazatel‟ literatury, 

izdannoj v SSSR s 1963 po 1967 g. Sost. B. A. MALINSKAJA, M. C. ŃABAT. Red. R. R. 

MDIVANI, A. A. REFORMATSKIJ. – Moskva, Nauka 1972, 295 s./   Ref.: 

SKOUMALOVÁ, Zdena: ČRus 20, 1975, 44-45 

 

2542 /POHRT, Heinz: Bibliographie slawistischer Publikationen aus der Deutschen 

Demokratischen Republik 1968-1972. – Berlin, Akademie-Verlag 1974, 287 s./   Ref.: PETR, 

Jan: Slavia 44, 1975, 333 

 

2543 /PRŮCHA, Jan: Information sources in psycholinguistics. – Hague 1972, 93 s.; v. 

BĈL 1971/72, 2667/   Ref.: 1. OLLER, John W. jr.: International Journal of 

Psycholinguistics (Hague) 1976, č. 5, s. 113 (zázn. podle NovInLit 1977/1, 595); 2. Týņ a.: 

Linguistics (Hague) č. 172, 1976, 113 

 

2544 /WANG, William S. Y. – LYOVIN, Anatole: Cliboc (Chinese Linguistic Bibliography 

on Computer). – Cambridge, Cambridge University Press 1970, 513 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, 

Oldřich (O. Ń.): ArchOr 43, 1975, 369-370 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   248, 302, 2520, 2670 



 

 

9.1 DĔjiny lingvistické práce 
9.79 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období starńí, do 

roku 1848) 

 

2545 BēLIĈ, Jaromír: JUNGMANNOVY představy o moņnosti jazykového sjednocenì 

Slovanů. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 115-132, rus. res.   K tomu týņ a.: Jungmannovy 

představy o moņnosti jazykového sjednocenì Slovanů. – JazAkt 12, 1975, 22-23 (teze 

přednáńky v JS 6. 11. 1974) 

 

2546 BERÁNKOVÁ, Milena: Josef JUNGMANN a prvnì ĉeské ĉasopisy. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 223-227, rus. res.   // Jeho vliv na stav a vývoj ĉeských ĉasopisů. Jeho úĉast při 

jejich zakládánì, vydávánì a redigovánì. 

 

2547 CACH, Josef: JUNGMANN a problematika ĉeského ńkolstvì v 1. pol. XIX. stoletì. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 229-234, rus. res.   // J. Jungmann jako významný představitel 

pokrokových uĉitelů a ředitelů obrozenského a předbřeznového gymnázia u nás. Jeho kritika 

stavu ńkolstvì v Zápiscìch. 

 

2548 HAUBELT, Josef: Nestorův letopis ve sporu o jméno Ĉechů. – Čs.-sovětské vztahy 5, 

1976, 91-105, rus. res.   // O sporu mezi augustiniánským mnichem Eliáńem SANDRICHEM 

(řádovým jm. Athanasius a Sancto Josepho, 1709-1772) a Ignatiem BORNEM a Gelasiem 

DOBNEREM. Latinská diskuse se týkala názvů Ĉech, Ĉechie. 

 

2549 HAUSENBLAS, Karel: Otázky stylu v JUNGMANNOVĚ Slovesnosti. – SlPrag 17 

(v. zde č. 2874), 81-87, rus. res.   // Rozbor a charakteristika J. podánì otázek stylu v jeho 

Slovesnosti (1. vyd. 1820, 2., přeprac. a rozńìř. 1846, 3. vyd. 1847) se zřetelem k dobové 

podmìněnosti J. dìla. 

 

2550 HELCL, Miloń: Josef JUNGMANN a sloņená slova v ĉeńtině. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 57-65, něm. res.   // J. teoretické názory na tvořenì a na mìsto kompozit v slovnì 

zásobě, rozlińuje 10 typů kompozit. Statistický výzkum heslových slov od pìsmene B na 50 

stranách Jungmannova Slovnìku, v celém pìsmenu B je 8,65% (tj. asi dvanáctina) sloņených 

slov. 

 

2551 HOFFMANN, Bohuslav: Je odkaz Frantińka PALACKÇHO eńte ņivý? – Slovenský 

jazyk a literatúra v ńkole (Bratislava) 22, 1975/76, č. 9 (1976), s. 260-263   // Zejména o 

Dějinách a o spisu „Poĉátkové ĉeského básnictvì…“, význam pro vývoj ĉeské a slovenské 

poezie. 

 

2552 HORÁK, Frantińek: Josef JUNGMANN tvůrce novodobé ĉeské bibliografie. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 235-240, rus. res.   // Rozbor a oceněnì významu J. „Historie 

literatury ĉeské“ (zejm. 2. vyd. z  r. 1846) jako základnìho dìla ĉeské bibliografie. 

 

2553 HYRŃLOVÁ, K.: Zásah přátel. K replice I. Seehasové na západoněmecké pojetì 

ĉeského obrozenì. – Člit 23, 1975, 388-389   // Ilse SEEHASE – kritický referát na knihu 

západoněmeckého slavisty Waltera SCHAMSCHULY „Die Anfänge der tschechischen 

Erneuerung und das deutsche Geistesleben (1740-1800)“, Frankfurt a. M. 1973 v ĉas. 

Deutsche Literaturzeitung  (Berlin) 1975. 



 

2554 INDRA, Bohumír: Z kulturnì ĉinnosti města Hranic. Zaloņenì CASINA, spolku 

ctitelů ĉeského jazyka, literatury a uměnì roku 1825 v Hranicìch. – Zpravodaj města Hranic a 

lázní Teplic nad Bečvou 9, 1976, 10-13   // Zázn. podle Bibl. Severomoravského kraje 1976-

1980, 4128. 

 

2555 JEDLIĈKA, Alois: JUNGMANNOVY zásluhy o nový ĉeský jazyk spisovný. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 29-41 

 

2556 KAŅÁK, Miloslav: Josef FRANTA Ńumavský. – Odkazy pokrokových osobnostì 

nańì minulosti 38. Praha, Melantrich 1975, 284 s.   // Ĉeský pedagog, slovnìkář a spisovatel 

(1796-1857), zúĉastnil se znaĉným podìlem na vydávánì JUNGMANNOVA Slovnìku a sám 

připravil velký německo-ĉeský slovnìk, v němņ probojoval nový ĉeský pravopis a ĉeskou 

modernì terminologii. – Zpr.: SPēVÁĈEK, Václav: In: Minulostí Západočeského kraje 13. 

Plzeň 1976, 261 

 

2557 KOĈÍ, Josef: Josef JUNGMANN jako tvůrce národně obrozeneckého programu. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 189-196, rus. res.   // Národně buditelský program formuloval 

Jungmann ve dvou „rozmlouvánìch“ o jazyce ĉeském v Hlasateli ĉeském (vydavatel Jan 

Nejedlý). 

 

2558 KORZENNY, Jan (JK): Józefa Dobrovskiego związki z Polakami. – In: Kalendarz 

śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 67-70   // Styky J. DOBROVSKÇHO s polskými představiteli, 

např. S. B. LINDE, OSSOLIŃSKI, NIEMCEWICZ. 

 

2559 KORZENNY, Jan (JK): Z galerii zasłużonych polonofilów. Wacław HANKA. – In: 

Kalendarz śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 73-74   // Jeho práce na poli lingvistickém, zejm. 

jeho „Gramatyka języka polskiego“. 

 

2560 KRÁLÍK, Oldřich: Josef DOBROVSKÝ a cyrilometodějská tradice. – PDS 2 (v. zde 

č. 2859), 71-77 

 

2561 KRÁLÍK, Oldřich: O literárnìch mystifikacìch v předbřeznové době. – StBoh (v. zde 

č. 2877), 15-21, rus. a něm. res.   // Autor dokazuje, ņe Karel SABINA byl autorem německé 

básně „Praga‟s schönster Augenblick“, kterou věnoval obskurnì básnìk J. A. HORNER cìsaři 

Ferdinandovi k jeho korunovaci v Praze v r. 1836. Na rozboru úryvků z Povìdek K. Sabiny. 

 

2562 KŘÍSTEK, Václav: Spoleĉenské předpoklady a vůdĉì osobnosti ĉeského jazykového 

obrozenì. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 15-28, rus. res.   // Spoleĉenské podmìnky doby 

obrozenì, vůdĉì osobnosti – Josef DOBROVSKÝ, Josef JUNGMANN, jejich vliv na spisovný 

jazyk. 

 

2563 KUDēLKA, Milan: Dva nové dopisy Josefa DOBROVSKÇHO z r. 1802 a 1827. – 

Slavia 44, 1975, 394-397   // Dopisy v Národnìm muzeu v Krakově, jejich edice. 

 

2564 LOUŅIL, Jaromír: Josef JUNGMANNs Begriff der Sprachnation und seine 

Gefahren. – In: Ost-West-Begegnungen in Österreich. Wien-Köln-Graz 1976, 167-174   // 

Přìspěvek k diskusi o historické hodnotě projektu J. JUNGMANNA a B. BOLZANA, jak 

řeńit jazykovou a národnostnì situaci v dvojjazyĉných ĉeských zemìch v 1. pol. 19. stol. – 

Zázn. podle NovInLit 1978/10, 70. 



 

2565 LOUŅILOVÁ, Olga: K Jungmannovým snahám o ĉeskou vědu. – SlPrag 17 (v. zde 

č. 2874), 207-211, rus. res.   // Snaha J. JUNGMANNA o vytvořenì jazykově přìstupné ĉeské 

vědy . 

 

2566 MACURA, Vladimír: Sémiotická terminologie Antonìna MARKA. – JazAkt 12, 

1975, 61-63   // Sémiotická problematika v Markově dìle „Logika nebo Umnice“, 1820. 

 

2567 MACUROVÁ, Alena – MACURA, Vladimír: JUNGMANNOVY odborné 

překlady. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 155-169, rus. res.   // Je v nich různá mìra jeho 

subjektivnìho názorového vkladu. 

 

2568 MICHÁLEK, Emanuel: K domácìm tradicìm v Palackého názorech na jazyk. – SaS 

37, 1976, 38-41   // F. PALACKÝ se ve své jazykové praxi řìdil mluvnickou normou 

předbělohorské ĉeńtiny podle kodifikace J. DOBROVSKÇHO. 

 

2569 MIROĈNIK, Je. Ń.: Drevnerusizmy v „Ĉeńsko-nemeckom slovare“ J. 

JUNGMANNA. – Sbornik naučnych rabot Tańkentskogo universiteta 1976, č. 519, s. 104-114   

// Zázn. podle NovSovLit 1977/7, 236. 

 

2570 MIŃKOVSKÁ-KOZÁKOVÁ, V. T.: COMENIUS philosophe du langage. – StCom 

5, 1975, č. 10, s. 21-58, čes. res. 

 

2571 PATERA, Ludvík: Nad odkazem Ľudevìta ŃTÚRA (* 29. 10. 1815). – ČJL 26, 

1975/76, č. 2 (1975), s. 83-84 

 

2572 PEŃKOVÁ, J.: Jungmannovo působenì ve světle filozofické reflexe. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 201-206, rus. res.   // J. JUNGMANN, jeho úsilì o praktické uņìvánì ĉeńtiny a 

rozvinutì spisovné ĉeńtiny a smysl této ĉinnosti. 

 

2573 PLCH, J.: K pojetì a výkladu vývoje ĉeské literatury národnìho obrozenì. – SlPrag 17 

(v zde č. 2874), 197-200, rus. res.  // Nerovnoměrnost vývoje ĉeského národnìho obrozenì, 

zejm. v jeho poĉátcìch. 

 

2574 PRAŅÁK, Richard: K vztahům ĉeské jungmannovské inteligence a druhé 

bernolákovské generace na Slovensku. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 213-221, rus. res.   // 

Specifická problematika konstituovánì novodobých národů Ĉechů a Slováků, zejm. v oblasti 

jazykové. 

 

2575 PRIESTLY, T. M. S.: SCHLEICHER, ĈELAKOVSKÝ, and the family-tree diagram. 

– Historiographia Linguistica (Amsterdam) 2, 1975, 299-333   // Srovnánì třì koncepcì. – 

Zázn. podle NovInLit 1976/9, 8. 

 

2576 SKALIĈKA, Vladimír: Starńì střednì doba ĉeské lingvistiky. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 61-67   // Přehled a charakteristika hlavnìch představitelů ĉeské lingvistické práce v 16. 

stol.: Beneń OPTÁT, Petr GZEL, Václav PHILOMATES, Řehoř HRUBÝ z Jelenì, Jan 

BLAHOSLAV, Matouń BENEŃOVSKÝ-Philonomus, Vavřinec Benedikt z NUDOŅER. – 

K tomu diskusnì přìspěvky: 1. VĔnceslava BECHYŅOVÁ,  ib. s. 219-220; 2. Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 



2577 SLAVÍK, Bedřich: Od DOBNERA k DOBROVSKÇMU. – Praha, Vyńehrad 1975, 

336 s.   // Ĉinnost osvìcenských kněņì v druhé polovině 18. stol., jejich ĉinnost, historická, 

jazyková a osvětová. – Zpr.: SKUTIL, Jan: VVM 28, 1976, 246-247 

 

2578 SMIRNOV, S. V.: K istorii russko-ĉeńskich nauĉnych svjazej v I polovine XIX veka. 

– SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 171-187, čes. res.   // Styky ruských slavistů uvedeného obdobì 

s významnými představiteli ĉeského národnìho obrozenì. 

 

2579 ŃIMEĈEK, ZdenĔk: Poĉátky osvìcenského dějepisectvì v ĉeských zemìch a studium 

dějin slovanských národů. – SlPřehl 61, 1975, 307-317, rus. res. na s. 336   // Kritické 

dějepisectvì, akademie v Břevnově, názory M. ZIEGELBAUERA a J. Kr. JORDANA (jeho 

filozofické názory v dìle „De originibus Slavicis“, 1745). 

 

2580 ŃMERDA, Milan: Frantińek PALACKÝ a ĉeská národnì ideologie v době obrozenì. – 

SlPřehl 62, 1976, 202-210, něm. res. na s. 271   // J. JUNGMANN, jeho obrana ĉeského 

jazyka v ĉláncìch „Jazyk ĉeský, husitský-li“ a „Ĉeńtina na Moravě“. 

 

2581 ŃMILAUER, Vladimír: Jungmannův slovnìk ĉesko-německý. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 43-56, rus. res.   // Pracovnì metoda J. JUNGMANNA, vydánì slovnìku, jeho ohlas a 

dneńnì pohled na slovnìk. Vnějńì dějiny Jungmannova slovnìku. 

 

2582 ŃPÉT, Jiří: Jungmannova Historie literatury ĉeské a jejì mìsto ve vývoji ĉeské 

bibliografie. – In:  Česká bibliografie 13. Praha 1976, 161-192   // Vznik a osudy Historie 

(1825, 1849) J. JUNGMANNA, rozbor dìla, jeho ĉleněnì a rozsah. 

 

2583 ŃPÉT, Jiří: Národnì muzeum a Frantińek PALACKÝ v pravopisných sporech let 

1846-1850. – Časopis Národního muzea – Historické muzeum 145, 1976, č. 2, s. 95-114, něm. 

res.   // Silně konzervativnì postoj F. Palackého vůĉi pravopisné reformě i snahám Ľ. ŃTÚRA 

o konstituovánì spisovné slovenńtiny. 

 

2584 TROST, Pavel: K jazykové teorii KOMENSKÇHO. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 69-70   

// Koncept dokonalého a univerzálnìho jazyka. – K tomu diskusnì přìspěvek: Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 

2585 VÁVRA, Jaroslav: Osvìcenská éra v ĉesko-ruských vědeckých stycìch. Ignác BORN, 

Ĉeská spoleĉnost nauk a Petrohradská akademie věd v letech 1774-1791. – Studie ĈSAV ĉ. 

10, 1975. Praha, Academia 1975, 154 s., rus. res.   // Kap. V. Ĉeská spoleĉnost nauk a 

Petrohradská akademie věd v 80. letech 18. stoletì. Otázky jazyka vědeckých pracì. 

 

……………………… 

 

2586 /JELÍNEK, Jaroslav: Nástin dějin vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – 2. 

vyd. Praha 1972, 223 s.; v. BĈL 1973/74, 2681/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: Nástin dějin 

vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – Socialistická ńkola 15, 1974/75, č. 6 (1975), 

s. 282-284 (zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 26502); 2. RACKOVÁ, Marie: Prvnì souborná práce 

o dějinách vyuĉovánì ĉeńtině. – NŘ 58, 1975, 41-45 

 

2587 /MYL‟NIKOV, Aleksandr S.: Josef JUNGMANN i jego vremja. – Moskva, Nauka 

1973, 159 s.; v. BĈL 1973/74, 2775/   Ref.: 1. KUDēLKA, Milan: Slavia 44, 1975, 427-430; 

2. NIKOL’SKIJ, S. V.: Pervaja sovetskaja monografija o J. Jungmane. – Sovetskoje 



slavjanovedenije (Moskva) 11, 1975, č. 3, s. 113-114; 3. ZEIL, W.: Zeitschrift für Slawistik 

(Berlin) 19, 1975, 708-711 

 

2588 /Slovanská korespondence Karla Jaromìra ERBENA. Korespondence s cizìmi 

korespondenty. K vyd. připr. Věnceslava BECHYŅOVÁ a Josef JIRÁSEK. – Praha, 

Academia 1971, 497 s.; v. BĈL 1971/72, 2697/   Ref.: ŅIVANĈEVIĆ, Milorad (M. Ņ.): 

Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 197-198 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   1158, 1388, 1890, 2874 

 

 

9.80 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nové, do 

roku 1945) 

 
2589 BULÁNEK, Frantińek D.: Péĉe Elińky KRÁSNOHORSKÇ o jazyk ĉeských knih. – 

ZprKPČJ 1976, prosinec, s. 34-37   // Jejì názory na funkci ĉeńtiny, které připojovala ke vńem 

svým kritickým rozborům literárnìch děl. – K tomu týņ a.: Krásnohorská a hodnoty jazyka.  – 

Lidová demokracie (Praha) 1976, z 20. 11., s. 5 (k 5. výroĉì úmrtì E. K., + 26. 11. 1926). 

 

2590 CORDUAS, Sergio: Appunti preliminari per un‟interpretazione dello strutturalismo 

praghese. – Lingua e stile (Bolgona) 11, 1976, 313-323, angl. res. s. 338, rus. res. s. 344 

 

2591 ĈADÍK, Jindřich: Jubilea klasické filologie. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 59-63   // 

PhDr. Hynek VYSOKÝ (1860-1935), o jeho ņivotě a dìle; 70. výroĉì vzniku katedry pro 

klasickou archeologii na UK (1905). 

 

2592 DANEŃ, Frantińek: Sto let od narozenì Václava Ertla. – NŘ 58, 1975, 249-255   // 

Václav ERTL (1875-1929), redaktor NŘ a ředitel Kanceláře slovnìku jazyka ĉeského. 

 

2593 DOROVSKÝ, Ivan: Josef PÁTA a Jan Evang. PURKYNĚ (1886-1942). – 

Universitas (Brno) 1976, č. 4, s. 109-110   // Pátova ĉinnost zejm. na poli sorabistiky. 

 

2594 ECKERT, Kosta: Listy z kroniky Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 48-50; prosinec, 

s. 42-44   // Přehled ĉinnosti Kruhu a výĉet přednáńek od vzniku (1938)  do 25. dubna 1945. 

 

2595 HORÁĈKOVÁ, Eva: Frantińek LEPAŘ (1831-1899) – Jan LEPAŘ (1827-1902). 

Literárnì pozůstalost. – Edice inventářů Literárnìho archìvu Památnìku národnìho pìsemnictvì 

v Praze ĉ. 316. Praha, Památnìk pìsemnictvì 1976, 9 s.   // Fr. Lepař, pedagog, jazykovědec a 

překladatel; J. Lepař, pedagog a redaktor. – Zázn. podle BK-ĈK 1979/10, 4747. 

 

2596 HORÁLEK, Karel: Zur Geschichte der Prager Linguistik und ihrer internationalen 

Wirkung. – Grundlagen (v. zde č. 2927), 24-42   // Přeloņil Ronald LÖTZSCH.  

 

2597 HROCH, Miroslav: Ludvìka RITTERSBERGA Kapesnì slovnìĉek novinářský. 

Přìspěvek ke studiu ĉeské pokrokové publicistiky v 19. stoletì. – In: Studie z obecných dějin. 

Sborník historických prací k sedmdesátým narozeninám Jaroslava Charváta. Praha 1975, 97-

116, franc. res.   // Slovnìĉek vycházel u nakladatele Pospìńila v l. 1851-1852 a byl doveden 

do zaĉátku pìsmene M. Vydávánì bylo přeruńeno na policejnì zákrok. 

 



2598 HYMES, D.: The pre-war Prague school and post-war American anthropological 

linguistics. – In: The transformational-generative paradigm and modern linguistic theory. 

Amsterdam 1975, 359-380   // Zázn. podle NovInLit 1976/1, 4. 

 

2599 JAKOBSON, Roman: Aleksandr BELIĆ na Praņskoj fonologiĉeskoj konferencii. – 

In: Zbornik radova o Aleksandru Beliću. Beograd 1976, 55-59   // Zázn. podle NovInLit 

1978/11, 59. 

 

2600 JEDLIĈKA, Alois: Prof. Emil SMETÁNKA a Václav ERTL. – ČJL 26, 1975/76, č. 1 

(1975), s. 32-35   // K 100. výroĉì narozenì dvou jazykovědců-bohemistů. 

 

2601 KLÍMA, Josef: Zur Erinnerung an den hundertjährigen Geburtstag von Prof. Václav 

HAZUKA. – ArchOr 44, 1976, 153-154   // Významný ĉeský orientalista, 1875-1947. 

 

2602 KRZESZOWSKI, T. P.: Gramatyka transformacyjno-generatywna w tradycji 

językoznawczej. – Biuletyn Polskiego Towarzystwa Językoznawczego (Kraków) č. 34, 1976, 

121-134   // Mj. o pojetì a rozpracovánì transformaĉně generativnìch metod v teorii Praņské 

ńkoly. – Zázn. podle NovInLit 1977/9, 17. 

 

2603 KURZ, Josef: Josef VAJS v korespondenci s Vatroslavem JAGIĆEM. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 105-110   // 27 listů Jagićových a 48 listů Vajsových z let 1903-1922. Přehled 

hlavnìch temat korespondence. 

 

2604 Listy Lucjana MALINOWSKIEGO do Jarosława GOLLA. Przyczynek do dziejów 

polsko-czeskich kontaktów naukowo.kulturalnych w drugiej połowie XIX wieku. – Opole 

1975, dalńì údaje neuvedeny. – Ref.: URBAŃCZYK, Stanisław: Język Polski (Kraków) 56, 

1976, 377-379 (zázn. podle NovInLit 1977/9, 919) 

 

2605 MATEJKA, Ladislav: Postscript. Prague School semiotics. – Semiotics (v. zde č. 

2938), 265-290   // Nástin historie praņské ńkoly. 

 

2606 MIGNOT, Xavier: Phonologie pragoise et phonologie générative dans la description 

du latin. – Buleltin de la Société de Linguistique de Paris 70, 1975, č. 1, s. 203-231   // 

K dějinám praņské ńkoly. 

 

2607 PETR, Jan: Adolf ĈERNÝ als Lektor für Sorbisch an der Universität Prag. – Lětopis 

Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, str. neuvedeny   // 

Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2608 PETR, Jan: Jakub BART  ĆIŃINSKI i walka o wyzwolenie Bułgarii w latach 1877-

1878. - Lětopis Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, 

221-227, něm. res.   // Přìspěvek k dějinám praņské Serbówky v 60. letech 19. stol. 

 

2609 PETR, Jan: Teofil KOWALSKI (1866-1932) – lektor języka polskiego w Pradze. – 

Kwartalnik historii nauki i techniki 21, 1976, 289-293   // Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2610 POLÁK, Josef: K dějinám ĉeského literárněvědného strukturalismu. Vědecký vývoj 

Jana MUKAŘOVSKÇHO od let dvacátých do roku 1944. – In: Kulturně historický sborník 

2/1. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 477-599   // Téņ 



Mukařovského názory na jazykovědné sloņky literárněvědného strukturalismu. Na s. 526-592 

ĉinnost J. Mukařovského v l. 1945-1971. 

 

2611 RONAT, M.: L‟école de Prague. – Action poétique (Paris) 1976, č. 67/68, s. 305-307   

// Zázn. podle NovInLit 1977/7, 29.  

 

2612 ROUDNÝ, Miroslav: Mluvený jazyk v pojetì Martina HATTALY v jeho Brusu. – 

SaS 37, 1976, 62-63   // „Brus jazyka ĉeského“, Praha 1877. 

 

2613 RUŅIĈKA, Jozef: Martin HATTALA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 85-90   // Slovenský 

jazykovědec, profesor slavistiky na praņské univerzitě, 1821-1903. Přehled a zhodnocenì jeho 

ĉinnosti. 

 

2614 ŘEHÁĈEK, Luboń: L‟oeuvre balkanologique de Josef KURZ (3. 2. 1901 – 6. 12. 

1972). – EBT (v. zde č. 2839), 159-166   // Ĉinnost J. Kurze v oblasti balkánské jazykovědy. 

 

2615 SKUTIL, Jan: Vincenc BRANDL a onomastika. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův 

sborník), 360-368   // Onomastická ĉinnost moravského zemského archiváře 2. pol. 19. stol. 

(1834-1901). 

 

2616 SOUĈKOVÁ, M.: The Prague linguistic cercle. A collage. – Sound (v. zde č. 2941), 

1-5   // Historie PLK. 

 

2617 SPēVÁĈEK, Václav: Ĉasopis Slovanský pedagog o uĉebnicìch ĉeské řeĉi. – ČJL 26, 

1975/76, č. 7 (1976), s. 324-325   // Vycházel v l. 1872-1874 v Praze za red. J. L. MAŃKA, od 

něhoņ zde publikován ĉlánek „O vyuĉovánì řeĉi mateřské ve ńkolách obecných“ (2, 1874, 6-

16), jde o přehled vývoje uĉebnic ĉeského jazyka od 16. stol. 

 

2618 STEINER, P.: The conceptual basis of Prague structuralism. – Sound (v. zde č. 2941), 

351-385   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2619 STEINER, Wendy: Language as process. Sergej KARCEVSKIJ‟s semiotics of 

language. - Sound (v. zde č. 2941), 291-300   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2620 ŃMILAUER, Vladimír: Před sto lety se narodil prof. Emil SMETÁNKA (14. X. 

1875). – NŘ 58, 1975, 211-212   // Struĉné oceněnì S. dìla. 

 

2621 Thesen des Prager Linguistenkreises zum I. Internationalen Slawistenkongress. – 

Grundlagen (v. zde č. 2927), 43-73   // Přeloņil Jürgen SCHARNHORST; teze byly 

publikovány francouzsky v TCLP 1, 1929 a znovu in: A Prague School Reader in Linguistics, 

compiled by Josef VACHEK, Bloomington 1964, 33-58. 

 

2622 TRAPL, Miloń: Význam historického mìstopisu Moravy a Slezska v dìle profesora 

Ladislava HOSÁKA. – VVM 27, 1975, 325-327   // Hosákův podìl na několikasvazkovém 

Historickém mìstopisu Moravy a Slezska. 

 

2623 TSCHIŅEWSKIJ, D.: Prager Erinnerungen. Herkunft des Prager Linguistischen 

Zirkels und seine Leistungen. – Sound (v. zde č. 2941), 15-28 

 



2624 UHROVÁ, Eva: K nedoņitým ńedesátinám Rudolfa MERTY (1915-1968). – 

Universitas (Brno) 1975, č. 2, s. 105   // Germanista a nordista. 

 

2625 WELLEK, René: Vilém MATHESIUS (1882-1945). Founder of the Prague 

linguistics circle. – Sound (v. zde č. 2941), 6-14 

 

2626 WINNER, Thomas G.: Jan MUKAŘOVSKÝ. The beginnings of structural and 

semiotic aesthetics. – Sound (v. zde č. 2941), 433-455 

 

………………………. 

 

2627 /Slavica na Univerzitě J. E. Purkyně v Brně. Uspoř. Frantińek HEJL, Milan 

KOPECKÝ, Arnońt LAMPRECHT, Radoslav VEĈERKA, J. VESELÝ, Artur ZÁVODSKÝ, 

Ivan DOROVSKÝ. – K VII. mezinárodnìmu sjezdu slavistů ve Varńavě. Brno, UJEP 1973, 

304 s.; v. BĈL 1973/74, 2819/   Zpr.: 1. MANDLEROVÁ, Jana: ČČH 23, 1975, 148; 2. (r): 

Slavica na Universitě J. E. Purkyně v Brně. – Slovenská literatúra (Bratislava) 22, 1975, 192 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1975 * 22660); 3. KMEĆ, J.: Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 

198 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   51, 53, 339, 398, 1691, 2527, 2558, 2583, 2628, 2630, 2650, 2668, 2843, 2940, 

2941 

 

 

9.81 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nejnovĔjńí, 

po roce 1945) 

 
2628 CYŅ, Jan: Před 10 lětami zemrě Vl. ZMEŃKAL. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 159-

160   // Vl. Zmeńkal (+ 8. 4. 1966), jeho ĉinnost v luņickosrbské spoleĉnosti v Praze poĉátkem 

okupace. 

 

2629 CYŅ, Jan: Swěrny nam baĉ do smjerće. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 357-359   

Josef PÁTA, 90 let od narozenì. 

 

2630 Ĉeský vědec světového jména akademik Bedřich HROZNÝ. – Pochodeň 1972, z. 15. 

12., s. 5   // Orientalista, 20. výroĉì úmrtì. – Dodateĉný zázn. podle BK-ĈĈ 1972, 56272. 

 

2631 ERHART, Adolf: Vzpomìnka na profesora V. Machka. – Universitas (Brno) 1975, č. 

3, s. 107-108   // Václav MACHEK -10. výroĉì úmrtì. 

 

2632 FISCHER, Jan O.: Třicet let budovánì marxistické romanistiky. – ČMF 57, 1975, 

17-24   // Organizace studia romanistiky na FF UK v Praze. 

 

2633 FLEGL, Michal: Antonìn FRINTA a památky ĉeské reformace. – Křesťanská revue 

42, 1975, č. 5/6, s. 110-113   // Slavista, jeho památkářská ĉinnost. – Zázn. podle BK-ĈĈ 

1976, 2088. 

 

2634 HAMPL, ZdenĔk: Vladimìr BUBEN (1888-1956). – ČMF 58, 1976, 21-22   // 

Romanista. 

 



2635 HORÁLEK, Karel: Vilém MATHESIUS jako filozof jazyka. – NŘ 59, 1976, 169-

174 

 

2636 K 30. výroĉì osvobozenì. (Souĉasný stav a výhledy ĉeské jazykovědy.) – SaS 36, 

1975, 177-184   // Redakĉnì stať, přehled od r. 1945. 

 

2637 LUTTERER, Ivan: Hlavnì data ve vývoji ĉeské onomastiky od roku 1945. – ZMK 

16, 1975, 595-599 

 

2638 PRAŅÁK, Richard: Recherches balkanologiques effectuées à la Faculté des Letters 

de l‟université de Brno. – EBT (v. zde č. 2839), 139-151   // Balkanologická studia v Brně 

v poslednìm dvacetiletì. 

 

2639 SEDLÁĈEK, Jan: Práce z oboru dějin slavistiky na jazykovědných slavistických 

pracovińtìch ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 205-208   // Přehled od roku 1950. 

 

2640 ŃIROKOVA, Aleksandra G.: Dostiņenija ĉechoslovackoj lingvistiki za 30 let (1945-

1975). – vestnik Moskovskogo universiteta – Filologija (Moskva) 30, 1975, č. 5, s. 3-18   // 

Týká se bohemistiky, slovakistiky a rusistiky. 

 

2641 Třicet let výzkumu antiky v ĈSSR. 1945-1975. – Antiquitas his triginta annis in 

Bohemoslovacia culta (MCMXLV-MCMLXXV). Zprac. ĉlenové antického odd. Kabinetu 

pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV, věd. red. Ladislav VARCL. Slovenskou ĉást připr. 

Miloslav OKÁL. – Praha, Kabinet pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV 1976, 283 s., lat. 

res.   // Z obsahu: Řecká a latinská jazykověda, s. 81-98; Epigrafie, papyrologie a 

numismatika, s. 160-171; Jednota klasických filologů, s. 215-224. Ve slovenské ĉásti: 

Jazykoveda a pomocné vedy filologické, s. 233-235. 

 

2642 Třicetiletí nańì jazykovědné rusistiky. – ČRus 20, 1975, 97-99 

 

2643 VEĈERKA, Radoslav – KRYSTÝNEK, Jiří: Práce o dějinách slovanské filologie 

na brněnské filosofické fakultě po r. 1945. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 201-204 

 

2644 ŅAŅA, Stanislav – BURIAN, Jan: Třicet let rusistiky na FF UJEP. – Universitas 

(Brno) 1975, č. 4, s. 83-84 

 

………………………. 

 

2645 /Functional generative grammar in Prague. Eds. Wolfgang KLEIN und Arnim von 

STECHOW. – Kronberg/Taunus, Scriptor Verlag 1973 (1974), XXX + 432 s.; v. BĈL 

1973/74, 2823/   Ref.: MIŃESKA-TOMIĆ, Olga: PBML 24, 1975, 61-78 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   51, 94, 1691, 1697, 2527, 2600, 2614, 2622, 2624, 2626, 2649, 2843 

 

 

9.82 DĔjiny lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2646 BARNET, Vladimír: Osobnost L. V. ŃĈERBY a jeho dìlo. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 

4-15   // Ņivot, působenì v Praze, vztah k ĉeńtině, jeho dìlo a vliv na vývoj lingvistiky. 



 

2647 BECHYŅOVÁ, VĔnceslava – MINKOVA, Liljana: Dva Ńopovovy dopisy O. M. 

Bodjanskému. – Slavia 44, 1975, 172-184   // Bulhar Ivan V. ŃOPOV, student filologie 

v Rusku a student mediciny v Praze, zaĉal se zabývat ĉeńtinou v prostředì moskevských 

slavjanofilů, edice jeho dopisů z r. 1851, adresátem byl O. M. BODJANSKIJ. 

 

2648 ĈERNÝ, Jiří: Struĉné dějiny lingvistiky I. Od poĉátků do vzniku strukturálnì 

jazykovědy. – Praha, SPN – Olomouc, UP 1975, 181 s.   // Uĉebnì text pro vysoké ńkoly. 

 

2649 DOLEJŃÍ, Antonín: Vztahy mezi ĉeskoslovenskou a sovětskou vědou. – SlPřehl 62, 

1976, 37-39   // 250 let od zaloņenì Akademie věd SSSR, kontakty v poslednìch třiceti letech. 

 

2650 DOROVSKÝ, Ivan: Ĉeská slavistická věda a Bulhaři. – Rovnost (Brno) 1976, z 20. 

3., s. 2-3   // Bulharský slavista Marin Stojanoviĉ DRINOV (+ 1906). 

 

2651 HAVRÁNEK, Bohuslav: Desetiletá ĉinnost Mezinárodnì komise pro studium 

gramatické stavby slovanských jazyků při MKS. – SaS 36, 1975, 249-251   // Minulých devět 

zasedánì komise a plánované 10. zasedánì, které mělo být v roce 1975 ve Skopji. 

 

2652 CHLUPÁĈOVÁ, Kamila: Akademik ŃĈERBA jako lexikograf. – PDS 3 (v. zde č. 

2860), 68-77   // Zaĉátek jeho lexikografické práce na zaĉátku 20. let 20. stoletì, kdy se stal 

jednìm ze zpracovatelů akademického slovnìku ruńtiny. Vedl téņ zpracovánì rusko-

francouzského slovnìku. 

 

2653 IVIĆ, Milka: The impact of MATHESIUS and JAKOBSON on Slavic syntax. – 

Sound (v. zde č. 2941), 231-237   // Vilém Mathesius a Roman Jakobson, jejich vliv na 

výzkum syntaxe slovanských jazyků. 

 

2654 LAPTEVA, L. P.: Moskevský profesor A. L. DJUVERNUA a jeho styky s Ĉechami. 

– Čs.-sovětské vztahy 5, 1976, 57-82, rus. res.   // Z ruńtiny přel. Jiřina STARÁ a S. STARÝ. 

– Slavista (1838-1886), vedl katedru slovanských nářeĉì na moskevské univerzitě. 

 

2655 LEŃKA, Oldřich: Materialy dlja biografii A. A. Potebni. – Slavia 45, 1976, 47-59   // 

A. A. POTEBNJA, jeho 12 dopisů z let 1867-1886 adresovaných Adolfu PATEROVI, edice. 

 

2656 MARKOV, Dmitrij F.: Nekotoryje voprosy istorii slavistiki. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 13-17   // Problematika vypracovánì dějin světové slavistiky, hodnocenì dìlĉìch 

sovětských bibliografických pracì k tématu. – K tomu diskusnì přìspěvky: P. DINEKOV, ib. 

s. 215 a Bohuslav HAVRÁNEK, ib. s. 213-214. 

 

2657 PETR, Jan: Onomastické práce Arnońta MUKY. – Lětopis Instituta za serbski 

ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 22, 1975, č. 2, s. 184-193   // Referát na 

konferenci ke 120. výroĉì narozenì A. Muky (Lipsko, listopad 1974). 

 

2658 PETR, Jan: /Soubor statì o lingvistických zájmech klasiků marxismu-leninismu/ - 1. 

B. ENGELS a románská jazykověda. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 385-392; 2. B. Engels 

– onomastik. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sborník), 47-61; 3. Klasikové marxismu o 

arabském světě. – Orientalia Pragensia 9, 1975, 7-26; 4. Kritické poznámky k práci Marks, 

Engels, Lenjin o jeziku. – CJŃ 18, 1974/75, č. 7 (1975), s. 289-295 (antologie M. 

ĆADANOVIĆE – citáty o jazyce); 5. Slavistické zájmy K. MARXE a B. Engelse. – AUC-



Philologica. Monographia 61, 1976. Praha, UK 1976, 124 s., rus. a franc. res.; 6. 

Zainteresowania Marksa i Engelsa językiem czeskim i czeską filologią. – Z problemów (v. zde 

č. 2944), 129-136; 7. Zainteresowania K. Markse i Fr. Engelsa językiem polskim. – Práce 

Językoznawcze (Kraków) 47, 1975, 187-196; 8. Zájem K. Marxe a B. Engelse o slovanskou 

filologii. - PřednLŃ 18, 1974 (1976), 26-34 

 

2659 PETR, Jan: L. V. ŃĈERBA jako slavista a sorabista. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 89-123   

// Doplněno publikacì dopisů Lva V. Ńĉerby Arnońtu MUKOVI (9 dopisů z let 1907-1927). 

 

2660 PETR, Jan: Związki osobiste A. Brücknera z F. Pastrnkiem. – Rocznik Slawistyczny 

(Kraków) 37, 1976, č. 1, s. 69-76   // Polský slavista Aleksander BRÜCKNER a náń Frantińek 

PASTRNEK, vzájemné vztahy, edice dopisů A. Brücknera z let 1891-1904. 

 

2661 PICCHIO, Riccardo: On Russian humanism: the philological revival. – Slavia 44, 

1975, 161-171   // Filologická metoda, která vznikla v Rusku ve 14. stol., měla sjednotit 

pravopis cìrkevněslovanských textů. 

 

2662 POPELA, Jaroslav: Ńĉerbův přìstup k jazykové skuteĉnosti. – PDS 3 (v, zde č. 

2860), 16-21  // Na základě sbornìku pracì L. V. ŃĈERBY „Jazykovaja sistema i reĉevaja 

dejatel‟nost‟”, Leningrad 1974. 

 

2663 ROMPORTL, Milan: L. V. ŃĈERBA jako fonetik. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 22-29 

 

2664 RULÍKOVÁ, Blaņena: Sovětská bohemistika v uplynulých 30 letech. – Čs.-sovětské 

vztahy 5, 1976, 145-147 

 

2665 SMRĈKOVÁ, Jiřina: Z obecně folkloristické problematiky v dìle Bogdana 

Petriceica HASDEA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 111-119 

 

2666 ŃKOVIERA, Daniel: Leonard STÖCKEL – humanistický rektor bardejovskej ńkoly. 

– ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 83-84   // Teze přednáńky v JKF 1974. 

 

2667 URBAŃCZYK, Stanisław: Językoznawstwo polskie w latach 1850 do 1918 r. – PDS 

2 (v. zde č. 2859), 27-41 

 

2668 VACHEK, Josef: Gyula LAZICZIUS and early Prague phonology. – Nyelvtudományi 

Közlemények (Budapest) 78, 1976, 480-183   // G. Laziczius – prvnì maďarský fonolog, byl 

v kontaktu se ĉleny PLK, zejm. s V. MATHESIEM. 

 

2669 ZATOVKAŅUK, Mikoláń: L. V. ŃĈERBA a lingvometodika cizìch jazyků. – PDS 3 

(v. zde č. 2860), 124-129   // Dosud nepřekonaná Ńĉerbova přìruĉka „Prepodavanije 

inostrannych jazykov v srednej ńkole“, vydána posmrtně. 

 

……………………….. 

 

2670 /AALTO, Pentti: Oriental studies in Finland 1828-1918. – Helsinki, Societas 

Scientiarum Fennica 1971, 174 s., 13 obr., 4 tab./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, č. 5, s. 516-518 

 



2671 /AMIROVA, T. A. – OLCHOVIKOV, B. A. – ROŅDESTVENSKIJ, Ju. V.: Oĉerki 

po istorii lingvistiki. – Moskva 1975, 559 s./   Ref.: HEŘMAN, Sáva: Sovětské dějiny 

jazykovědy. – JazAkt 12, 1975, 172-173 

 

2672 /CYŅ, Jan: Jan Arnońt SMOLER, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – 

Budyńin, Domowina 1975, 299 s./   Ref.: PETR, Jan: ČL 63, 1976, 123-124 

 

2673 /ĈURKINA, Iskra V.: Matija MAJAR-ZILJSKI. – Razprave Slovenske akademije 

znanosti in umetnosti, I. razred (za zgodovinske in druņebne vede), VIII/2. Ljubljana 1974, 

123 s./   Zpr.: URBAN, ZdenĔk: Slavia 45, 1976, 412-413 (M. Majar-Ziljski, filolog, 

etnograf a folklorista, představitel slovinského národnìho hnutì) 

 

2674 /Dokumenti za istorijata na Bălgarskata akademija na naukite III, 1911-1944. Sest. P. 

MIJATEV, D. KOEN, C. ANTOVA, B. DIMITROVA. – Sofija, BAN 1974, 357 s./   Ref.: 

M. K.: SlPřehl 62, 1976, 42-43 

 

2675 /HENTSCHKE, A. – MUHLACK, U.: Einführung in die Geschichte der klassischen 

Philologie. – Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 150 s./   Ref.: 

BORECKÝ, Bořivoj: Eirene 14, 1976, 185-186 

 

2676 /Istoria ştiinŝelor in Romania. Lingvistică. Red. I. IORDAN. – Bucureşti 1975/   Ref.: 

SMRĈKOVÁ, Jiřina: K pojetì dějin jazykovědy. – JazAkt 13, 1976, 108-109 

 

2677 /PADLEY, G. A.: Grammatical theory in Western Europe 1500-1700. The Latin 

tradition. – Cambridge, Cambridge University Press 1976/   Ref.: MIŃKOVSKÁ-

KOZÁKOVÁ, V. T.: Komenský ve vývoji gramatických teoriì. – StCom 6, 1976, č. 13, s. 

35-41, angl. res. (recenze psána z komeniologického hlediska) 

 

2678 /PENN, Julia M.: Linguistic relativity versus innate ideas. The origin of the SAPIR-

WHORF hypothesis in German thought. – Janua Linguarum, series minor 120. Hague, 

Mouton 1972, 62 s./   Ref.: ŅAŅA, Stanislav: SFFBU A 22-23, 1974 (1975), 268-270 

 

2679 /PETR, Jan: Michał HÓRNIK, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – Budyńin 

1974, 168 s.; v. BĈL 1973/74, 2836/   Ref.: MUDRA, Jiří: ČL 62, 1975, 183 

 

2680 /ROCHER, Rosena: Alexander HAMILTON (1762-1824). A chapter in the early 

history of Sanskrit philology. – American Oriental Series, 51. New Haven, Conn., American 

Oriental Society 1968, XII + 128 s./   Ref.: JANDOUREK, Pavel: ArchOr 43, 1975, 187-188 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   40, 58, 65, 231, 832, 1144, 2578, 2585, 2598, 2604, 2746 

 

 

9.19 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce 
9.55 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v Ĉeskoslovensku 

 
2681 BABEU, Doina: Direcŝii şi perspective în stilistică  cehoslovacă  actuală. – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 27, 1976, 67-78   // Souĉasná ĉeská a slovenská stylistika, 

zejm. otázka terminologie a pojmů. 

 



2682 BRONEC, Jiří: Katedra jazyků. – Ročenka (v. zde č. 2864), 139-141   // Přehled 

práce v l. 1968-1975, s bibliografiì pracì ĉlenů katedry. 

 

2683 CVETLER, Jiří: Ĉeský a slovenský podìl na poznávánì zákonìku cara Ńtěpána 

Duńana. (Rukopisné bádánì.) – In: Otázky dějin střední a východní Evropy 2. Praha 1975, 95-

145, rus. a angl. res.   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 23214. 

 

2684 DITRICHOVÁ, Zdeņka: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì 

ruského jazyka a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 828-830   // Připojena bibliografie 

pracovnìků oddělenì. 

 

2685 DOROVSKÝ, Ivan (Dor): Tři otázky prof. dr. Arnońtu LAMPRECHTOVI, DrSc. – 

Universitas (Brno) 1975, č. 1, s. 70-72   // O práci katedry ĉeského jazyka, slovanské, 

indoevropské a obecné jazykovědy FF UJEP v Brně. 

 

2686 DVOŘÁK, Jaromír: K souĉasným úkolům literárnì vědy a věd filologických. – 

StBoh (v. zde č. 2877), 7-13, rus. a něm. res.   // Přìspěvek na ideologické konferenci oboru 

slavistiky na UP v únoru 1974. 

 

2687 ECKERT, Kosta: Zprávy o Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 50-52   // Téņ resumé 

ĉtyř přednáńek v Kruhu ve druhém semestru 1975 (Alexandr STICH, Frantińek HRDLIĈKA, 

Bohuslav ILEK, Vladimìr ŃMILAUER). 

 

2688 HAUSENBLAS, Karel: K problematice dějin slavistiky na katedře ĉeského a 

slovenského jazyka na FF UK. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 197 

 

2689 HLADKÝ, Josef: Katedra anglistiky a amerikanistiky. – Ročenka (v, zde č. 2864), 

787-790   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2690 HLAVÁĈ, Theo: Terminological work at the Computing research centre UNDP 

Bratislava. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 297-298   // Publikaĉnì ĉinnost centra 

týkajìcì se terminologie. 

 

2691 HOUDOVÁ, Hana – JELÍNEK, Stanislav: O spolupráci katedry rusistiky a 

neslovanských jazyků PF UK s absolventy. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 5 (1976), s. 228-229 

 

2692 HREŃKO, Ńtefan – TAKÁĈ, Jozef: Výuĉba jazykov na VŃT v Końiciach. – 

PedKonf (v. zde č. 2856), 55-57 

 

2693 JIŘIĈKOVÁ, Jana: Metodika práce s textem v nitranském Kabinetu literárnì 

komunikace. – ČJL 26, 1975/76, č. 7 (1976), s. 363-366   // Řeńì se dìlĉì úkol „Teorie textu a 

vývoje literatury“, vedoucì Frantińek MIKO. 

 

2694 K pojetí vyuĉovánì ruńtině v ĉeské organizaci SĈSP do sjezdu SĈSP. – RTP 1975, č. 

3, s. 14-20   // Z8zn. podle BK-ĈĈ 1977, 10665. 

 

2695 KONDRAŃOV, Nikolaj A. – KUBÍK, Miloslav: K soderņaniju kursa „Vvedenije 

v izuĉenije russkogo jazyka“. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 8 (1976), s. 366-373   // Nově 

zavedená přednáńka na PF UK. 

 



2696 KOŘENSKÝ, Jan: Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 

1974. - Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 

15-17; 13, 1976, 5-7 

 

2697 LAMPRECHT, Arnońt: Katedra ĉeského jazyka, slovanské, indoevropské a obecné 

jazykovědy. – Ročenka (v. zde č. 2864), 747-755   // Připojena bibliografie pracovnìků 

katedry. 

 

2698 LANG, Jaromír: K problematice vzdělávánì překladatelů a tlumoĉnìků. – In: 

Kulturně historický sborník II/2. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 

203-212   // Obor studia na Univerzitě 17. listopadu. 

 

2699 LEŃĈIŃIN, S.: Ĉechoslovackije vuzovskije posobije po razgovornoj praktike s toĉki 

zrenija lingvostranovedenija. – In: Tezisy dokladov i soobńčenij. Tretij meņdunarodnyj 

kongress MAPRJAL, Warszawa 1976, 417 

 

2700 LUTTERER, Ivan: Podìl filozofické fakulty UK na akcìch jungmannovského roku 

1973. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 243-245 

 

2701 MAJTÁN, Milan: Správa o ĉinnosti Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti při SAV za 

funkĉné obdobie 23. 10. 1973- 21. 1. 1976. – JazAkt 13, 1976, 12-14 

 

2702 MAJTÁN, Milan: Valné zhromaņdenie Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti pri 

SAV. – JazAkt 13, 1976, 10-11   // Konalo se 21. 1. 1976 ve Smolenicìch. 

 

2703 MASAŘÍK, ZdenĔk: Katedra germanistiky a nordistiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

783-786   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2704 MICHÁLEK, Emanuel: Přehled pracovnìch výsledků na úseku studia dějin 

slovanské filologie v ÚJĈ ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 209-210 

 

2705 MICHÁLKOVÁ, VĔra: O jazykové kultuře. – Universitas (Brno) 8, 1975, č. 6, s. 73-

75   // Zkuńenosti z jazykové poradny v Brně. 

 

2706 OLIVA, Karel – ĈECHOVÁ, Marie: Třetì roĉnìk ĉeńtinářské soutěņe. – ČJL 26, 

1975/76, č. 5 (1976), s. 234-237   // Zpráva o průběhu soutěņe „Olympiáda v ĉeském jazyce“. 

– K tomu tíņ a.: Podporujeme zájem ņáků o ĉeský jazyk. – NŘ 59, 1976, 51-52 

 

2707 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Katedra romanistiky a fonetiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

791-796   // Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

2708 PITHARTOVÁ, Marie: Přehled přednáńek v Jazykovědném sdruņenì při ĈSAV za 

rok 1974. – Přehled přednáńkové ĉinnosti za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 17-20; 13, 1976, 7-

10 

 

2709 POLIŃENSKÝ, Josef – VRHEL, Frantińek: Actividades del Centro de estudios 

Ibero-Americanos de la Universidad Carolina de Praga. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 241-246 

 



2710 POŃÍK, Miroslav – HRNĈÍŘOVÁ, Daniela: Ĉinnost komise odborné terminologie 

v zemědělstvì, potravinářském průmyslu a lesnìm hospodářstvì. – Názvoslovný zpravodaj 

zemědělský 1976, 41-50 

 

2711 PRŦCHA, Jan: Vývoj, souĉasný stav a perspektivy systému vzdělánì a výchovy 

v mateřském jazyce ve vńeobecně vzdělávacì ńkole. – Pedagogika 25, 1975, 701-714, rus. a 

angl. res. 

 

2712 ROUDNÝ, Miroslav: The Czechoslovak experiences and the co-ordination of the 

international activity in terminology. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 92-95   // 

Práce terminologické komise, spoleĉného orgánu ÚJĈ a Úřadu pro normalizaci. 

 

2713 ROUDNÝ, Miroslav – SOLNAŘOVÁ, Boņena: Z dosavadnì práce terminologické 

komise SRV (Spoleĉnosti pro racionálnì výņivu). – Výņiva lidu 30, 1975, č. 6, s. 89   // 

Záznam podle sdělenì M. Roudného. 

 

2714 ROUDNÝ, Miroslav: Zur Tätigkeit der tschechoslowakischen terminologischen 

Kommission I SC/TC 37. – TermSt 5 (v. zde č. 2881), 37-42   // Komise existuje při ÚJĈ 

ĈSAV od r. 1958. 

 

2715 ŘEHÁĈEK, Luboń: Studium dějin slovanské filologie na filosofické fakultě 

University Karlovy v Praze. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 174-19 

 

2716 SGALL, Petr: Zum Stand der Thema-Rema-Forschung in der Tschechoslowakei. – 

In: Theoretische Linguistik in Osteuropa. Tübingen 1976, 163-182   // Zázn. podle NovInLit 

1977/5, 45. 

 

2717 SIATKOWSKI, Janusz: Badania nowych dialektów mieszanych i mowy miejskiej w 

Czechach. – In: Studia z filologii polskiej i słowiańskiej 15. Warszawa 1976, 269-283   // 

Srovnánì se stavem výzkumu v Polsku. 

 

2718 SKOPAL, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/, Oddělenì cizìch jazyků a 

literatur. – Ročenka (v, zde č. 2864), 830-832   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2719 SMRĈKOVÁ, Jiřina: L‟état actuel des études balkaniques à  l‟Université Charles de 

Prague. – EBT 5 (v. zde č. 2839), 153-158   // Ĉinnost Střediska balkanologických studiì na 

FF UK v Praze. 

 

2720 Stylistický krouņek přátel sovětské jazykovědy při SĈSP FF UK. – JazAkt 13, 1976, 

125-126   // Krouņek funguje od r. 1973. 

 

2721 ŃRÁMEK, Rudolf: Deset let onomastických seminářů v Brně a v Ostravě. – ZMK 17, 

1976, 534-537   // Seminář na FF v Brně (od r. 1967) a na PF v Brně a Ostravě. 

 

2722 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v Ĉeskoslovensku – organizace, 

konference. – JazAkt 12, 1975, 55-57 

 

2723 Tridsat’ let obuĉenija russkomu jazyku v Ĉechoslovakii. – RTP 1976, č. 4 (v. zde č. 

2852), 5-20 

 



2724 VESELÝ, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì ĉeského jazyka 

a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 819-828   // Téņ bibliografie pracovnìků oddělenì. 

 

2725 VIDMAN, Ladislav – MOUCHOVÁ, Bohumila – MASÁROVÁ, M.: Zprávy o 

ĉinnosti JKF a SJKF v roce 1974. – ZprJKF 17, 1975, č. 2, s. 66-72   // Zázn. podle BK-ĈĈ 

1977, 6550. 

 

2726 Zpráva o ĉinnosti Ĉeskoslovenské akademie věd v roce 1974. – Věstník ČSAV 85, 

1975, 281-313   // Ĉinnost v oblasti jazykovědy na s. 307-308. 

 

2727 ŅAŅA, Stanislav: Katedra ruského jazyka. – Ročenka (v. zde č. 2864), 764-770   // 

Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   359, 459, 602, 804, 1201, 1237, 1292, 1608, 1609, 2632, 2636-2644 

 

 

9.56 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2728 BÉMOVÁ, Alla: Pracovnì výsledky leningradské skupiny z oblasti algebraické 

lingvistiky. – SaS 37, 1976, 337-340   // Pracuje od poĉ. 70. let na leningradské univerzitě při 

Institutu matematiky a mechaniky. 

 

2729 BÉMOVÁ, Alla – WEISHEITELOVÁ, Jana: Základnì směry algebraické 

lingvistiky v SSSR. – ČRus 20, 1975, 125-130 

 

2730 BROŅ, Ladislav: Integri procedamus. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 411-422   // 

Nadpis ĉlánku je mottem na erbu ghanské univerzity v Legonu. Popis situace na ghanských 

vysokých ńkolách (celkem tři); kulturnì politika, jazyková situace a jazyková politika 

v Ghaně. 

 

2731 HORÁLEK, Karel: Sovětská jazykověda vĉera a dnes. – SaS 36, 1975, 125-128   // 

Stav souĉasného jazykovědného bádánì v oblasti teorie jazykovědy podle výsledků I. 

vńesvazové konference v Moskvě (listopad 1974). Připomìnky zejm. k vystoupenìm S. D. 

KACNEL‟SONA. 

 

2732 HRDLIĈKA, Milan: Ruský jazyk mezinárodně. – Druņba 28, 1975, č. 1, s. 13-14   // 

Mezinárodnì organizace uĉitelů ruského jazyka a literatury – MAPRJAL. – Zázn. podle BK-

ĈĈ 1975, 2529. 

 

2733 CHINO, Eiichi: Bohemistika v Japonsku. – Tvorba 1976, č. 37 (8. 9.), s. 8   // Referát 

japonského bohemisty na sympoziu o výuce ĉeńtiny v cizině v rámci LŃSS v Praze. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 34778. 

 

2734 KRÁMSKÝ, Jiří: Vzdělávánì dospělých v cizìch jazycìch ve Velké Británii. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 8 (1976), s. 361-367   // Probìhá v kursech jazykových i jiných ńkol a na 

vysokých ńkolách. 

 



2735 MOTORNYJ, V. A.: Studium ĉeského jazyka a literatury v USSR. – Praha-Moskva 

21, 1976, 50-51   // Bohemistika na kyjevské a lvovské univerzitě. Překlad z ruńtiny. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 48305. 

 

2736 PETR, Jan: Problematika dějin slavistiky na neslovanských univerzitách. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 43-59   // K tomu diskusnì přìspěvek: Jiřina SMRĈKOVÁ, ib. s. 223 

 

2737 SKRUNDA, Wiktor: Sovremennoje sostojanije i zadaĉi pol‟skoj rusistiki. – ČRus 21, 

1976, 123-127 

 

2738 SKULINA, Josef: O jednom směru sociolingvistického zkoumánì v Německé 

demokratické republice. – SaS 36, 1975, 168-169   // Těņì z výsledků německé dialektologie 

po stránce teoretické i metodologické. 

 

2739 ŃATAVA, Leoń: 25 let Institutu za serbski ludospyt. – ČL 63, 1976, 240   // Sìdlì 

v Budyńìně. 

 

2740 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v SSSR. (Struĉný přehled.) – JazAkt 12, 

1975, 26-28 

 

2741 TēŃITELOVÁ, Marie: O matematické a aplikované lingvistice v Belgii. – SaS 37, 

1976, 173-175   // Zkuńenosti ze studijnì cesty do Belgie v r. 1975. 

 

2742 VAŃEK, Antonín: Jazykové kontakty v Karpatech. – JazAkt 12, 1975, 57-61   // 

Ĉinnost Komise slovanských jazykových kontaktů v oblasti lingvistické karpatologie. 

 

2743 WITTOCH, ZdenĔk: K souĉasnému stavu slovanského jazykozpytu v Rumunsku. – 

Slavia 44, 1975, 104-106 

 

………………………. 

 

2744 /Armuqon. Majmūai asarhoi ilmii a‟zoëni kafedrai zabon va adabiëti tojik. – 

Universiteti Davlatii Samarqand ba nomi Alińer Navoi. Ser. nav, No. 185. Samarqand 1970, 

263 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: Tajik studies in Samarkand. – ArchOr 44, 1976, 361-363  

(studium tadņického jazyka v Tadņikistánu) 

 

2745 /PRŮCHA, Jan: Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – 

Praha, Academia 1973, 125 s.; v. BĈL 1973/74, 2897/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: 

Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – ČJL 25, 1974/75, č. 5 

(1975), s. 234-238; 2. JANOUŃEK, L.: Čs. psychologie 19, 1975, 194-196 

 

2746 /Vostoĉnaja filologija. Charakterologiĉeskije issledovanija. Red. Ju. V. 

ROŅDESTVENSKIJ. – Moskva, Nauka 1971, 232 s./    Ref.: POUCHA, Pavel: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 12-13 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   223, 359, 553, 593, 804, 2475, 2651, 2664, 2671, 3002 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

7. 2 Portugalńtina 

 
2193 HAMPL, ZdenĔk: Portugalsko-ĉeský slovnìk. – Praha, SPN 1975, 883 s.   Ref.: 

ŃABRŃULA, Jan: PhilPrag 19, 1976, 208-211 

 

2194 HAMPL, ZdenĔk – HOLŃAN, Jiří: Portugalsko-ĉeský a ĉesko-portugalský kapesnì 

slovnìk.  – Praha, SPN 1976, 497 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 182. 

 

2195 TLÁSKAL, Jaromír: L‟emploi du subjonctif dans les propositions subordonnées de 

la langue portugaise contemporaine (contribution au problème). – PhilPrag 19, 1976, 53-72 

 

……………………….. 

 

2196 /HAMPL, Zdeněk: Wir lernen portugiesisch sprechen. – Leipzig, VEB Verlag 

Enzyklopädie 1971, 208 s./   Ref.: TLÁSKAL, Jaromír: CJŃ 18, 1974/75, č. 6 (1975), s. 

283-284 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2499, 2513 

 

 

7.3 Francouzńtina 
7.85 Popis a rozbor jazyka 

 
2197 BATUŃKOVÁ, Hana: Francouzská vidová opozice imparfait – passé simple. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 3 (1975), s. 100-109; č. 4, s. 158-164 

 

2198 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Analyse spectrographique des voyelles françaises. 

Basée sur l‟examen de la chaîne parlée. – AUC-Philologica. Monographia 51. Praha, UK 

1974, 172 s.  // Dodateĉný zázn. 

 

2199 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Quelques oppositions vocalique au point de vue 

de l‟analyse spectrographique. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 93-113 

 

2200 DOHALSKÁ, Marie: Ńĉerbova francouzská fonetika. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 30-36   

// Rozbor práce L. V. ŃĈERBY „Fonetika francuzskogo jazyka“, Moskva 1937. 

 

2201 DUCHÁĈEK, Otto: Esquisse du champ conceptuel de la beauté dans le français du 

XII-ème siècle. – Kwartalnik neofilologiczny (Warszawa) 23, 1976, 105-118   // Zázn. podle 

NovInLit 1976/12, 320. 

 



2202 DUCHÁĈEK, Otto – BARTOŃ, Jozef: Grammaire du français contemporain. – 

Bratislava, SlPN 1976, 541 s.   // Zázn. podle BK-SK 1976, SC 39430 D1-2198. 

 

2203 DUCHÁĈEK, Otto: Sur le problème de la structure de lexique et de son évolution. – 

Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 1976, 89-98 

 

2204 HÁJKOVÁ, Hana: L‟expression imagée dans la prose narrative de NERVAL. – ERB 

8, 1975 (1976), 161-179   // Rozbor básnických obrazů. 

 

2205 HANÁKOVÁ, Milada: Nejnovějńì sovětský výzkum v oblasti francouzské lexiko-

logie. – CJŃ 20, 1976/77, č. 4 (1976), s. 184-188   // Publikace moskevského institutu cizìch 

jazyků o francouzńtině. 

 

2206 CHMELOVÁ, Jitka: La valeur impressive des sons dans le langage de la publicité. – 

PhonPrag 4, 1974 (1975), 157-160   // Na mater. franc. novin z let sedmdesátých. 

 

2207 JANOVCOVÁ, Eva: „Etoffement“ a francouzské ekvivalenty ĉeských předloņek. – 

CJŃ 18, 1974/75, č. 8 (1975), s. 347-350   // Etoffement = postup posilujìcì pomocné slovo, 

nejĉastěji předloņku, téņ nahrazenì pomocného slova plnovýznamovým výrazem. 

 

2208 KREJZOVÁ, Anna: La langue – attribut de la puissance? – PhilPrag 19, 1976, 189-

195   // O francouzských jazykových zákonech omezujìcìch vliv angliĉtiny na francouzńtinu. 

 

2209 KREJZOVÁ, Anna: O francouzském „jazykovém zákonu“. – NŘ 59, 1976, 175-183   

// Vydán 1976 a je namìřen proti nadměrnému uņìvánì cizìch, zejm. anglických slov ve veřej-

ných projevech. 

 

2210 KRSKOVÁ, NadĔņda: Adjektivum v odborné terminologii francouzské a německé. – 

MiscPhil (v. zde č. 2853), 59-68, franc. res.   // Malá skupina asi 300 adjektivnìch zeměděl-

ských termìnů, na mater. franc. a něm. hesel ĉtyřjazyĉného Haenschova zemědělského slov-

nìku „Wörterbuch der Landwirtschaft“. Slovotvorný rozbor. 

 

2211 OCHTINSKÝ, Juraj: Les rapports antonymiques des champs conceptuels de la 

beauté et de la laideur en français moderne. – ERB 8, 1975 (1976), 63-80 

 

2212 RADINA, Otomar: Zrádná slova ve francouzńtině. – Praha, SPN 1975, 84 s. 

 

2213 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Les fonctions du présent de l‟indicatif dans les oeuvres 

littéraires contemporaines. – ERB 8, 1975 (1976), 31-43   // Na mater. modernì franc. beletrie. 

 

2214 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Vyjadřovánì logických vztahů v odborné francouzńtině. 

– PedKonf (v. zde č. 2856), 141-144 

 

2215 ŃABRŃULA, Jan: Le français – langue abstraite? – Beiträge (v. zde č. 2924), 179-

189   // Synchronnì konfrontace francouzńtiny, ĉeńtiny a němĉiny má potvrdit, zda je 

francouzńtina skuteĉně abstraktnì jazyk. 

 

2216 TRUMPEŃOVÁ, Zuzana: Quelques observations sur l‟interdiction linguistique. – 

ERB 8, 1975 (1976), 105-109   // Tabu, eufemismus a disfemismus jako projev jazykového 

zákazu ve francouzńtině. 



 

2217 VLASÁK, Václav: Slovotvorné postupy ve francouzské ekonomické terminologii a 

jejich osvojovánì. – PedKonf (v. zde č. 2856), 185-190, rus. a angl. res. 

 

……………………….. 

 

2218 /Atlas linguistique de la France par régions: Atlas linguistique de la Gascogne par J. 

SÇGUY. Vol. V. Le verbe par J. ALLIÈRES. Sv. 1. Cartes (456 mp.), sv. 2. Commentaires 

(292 s.) – Paris 1971/   Ref.: FIALOVÁ, Marie: SFFBU A 22-23, 1974/75, 285-287 (franc.) 

 

2219 /BUYSSENS, Eric: Les catégories grammaticales du français. – Bruxelles, Editions de 

l‟université 1975, 94 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 284 (franc.) 

 

2220 /Dictionnaire de la linguistique. Réd. Georges MOUNIN. – Paris, Presses univer-

sitaires 1974/   Ref.: TEJNOR, Antonín: Dalńì francouzský slovnìk lingvistické termino-

logie. – JazAkt 13, 1976, 34-37 

 

2221 /GECKELER, H.: Strukturelle Semantik des Französischen. – Tübingen 1973, 96 s./   

Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: Zeitschrift für franzözische Sprache und Literatur (Wiesbaden) 

86, 1976, 374-375   // Zázn. podle NovInLit 1977/11, 981. 

 

2222 /HAENSCH, Günter – LALLEMAND-RIETKÖTTER, Annette: Wortbildungslehre 

des modernen Französisch. – München, M. Heuber 1972/   Ref.: KRSKOVÁ, NadĔņda: 

K problematice tvořenì slov ve francouzńtině. – MiscPhil (v. zde č. 2853), 121-125 

 

2223 /LAVIS, Georges: L‟expression de l‟affectivité dans la poésie lyrique française du 

moyen âge, XIIe-XIIIe s. Etude sémantique et stylistique du réseau lexical joie-dolor. – Paris 

1972, 617 s./   Ref.: VRBKOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 1974/75, 263-265 (franc.) 

 

2224 /LAVOIE, Gilles: Le rythme et la mélodie de la phrase littéraire dans l‟oeuvre de Mgr. 

F.-A. SAVARD. – Paris, Klincksieck 1969, 170 s./    Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und Kommunikationsforschung (Berlin) 

28, 1975, 440-441 

 

2225 /Méthodologie d‟inicitation à l‟expression française. – Etudes de linguistique appli-

quée N. 13. Paris, Didier 1974/   Ref.: STAVINOHOVÁ, Zdeņka: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 279-281 (franc.) 

 

2226 /MOIGNET, Gérard: Grammaire de l‟ancien français. Morphologie – Syntaxe. – Paris, 

Klincksieck 1973, 441 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-

23, 1974/75, 265-267 (franc.) 

 

2227 /OSTRÁ, Růņena: Structure onomasiologique du travail en français. Etude diachro-

nique d‟un champ conceptuel. – Opera Universitatis Brunensis, Facultas philosophica 191. 

Brno, UJEP 1974, 127 s.; v. BĈL 1973/74, 2377/   Ref.: 1. MILITZ, Hans-Manfred: 

Beiträge zur romanischen Philologie (Berlin) 15, 1976, 174-175; 2. OESTERREICHER, 

W.: Vox Romanica (Bern) 35, 1976, 281-284 (zázn. podle NovInLit 1978/2, 878); 3. 

STEFANINI, J.: Bulletin de la Société de linguistique de Paris 71, 1976, č. 2, s. 176-180 

 



2228 /ROBACH, Inger-Britt: Etude socio-linguistique de la segmentation syntaxique du 

français parlé. – Lund 1974, 176 s./   Ref.: KRAUS, Jiří – RULFOVÁ, Milena: K socio-

lingvistickým předpokladům mluvnického popisu. – SaS 36, 1975, 152-158 

 

2229 /ŃABRŃULA, Jan: Úvod do francouzské stylistiky, 1, 2. – Praha, UK - SPN 1970, 194 

+ 159 s.; v. BĈL 1970, 2352/   Ref.: DUBSKÝ, Josef: Revue de linguistique romane (Lyon-

Paris) 39, 1975, č. 155-156, s. 482-484 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 765) 

 

2230 /ŃIGAREVSKAJA, N. A.: Précis d‟histoire de la langue française. – Leningrad 1974, 

286 s./   Ref.: TRUP, Ladislav: JazAkt 13, 1976, 33-34 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   216, 1256, 1259, 1261, 1275, 2315, 2408, 2540 

 

 

7.86 Metodika a didaktika vyuĉování 

 
2231 KASTLOVÁ, Jiřina: Průzkum znalostì francouzńtiny na VŃST v Liberci. – PedKonf 

(v. zde č. 2856), 39-42, rus. a angl. res. 

 

2232 PAVLÍK, Miroslav: Kognitivnì sloņka ve výuce francouzńtiny pro posluchaĉe nefilo-

logických oborů. – GlotOl l, 1976, 17-32 

 

2233 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: O moņnostech procviĉovánì výslovnosti francouzských 

samohlásek. – CJŃ 20, 1976/77, č. 3 (1976), s. 107-114 

 

2234 TIONOVÁ, Alena: Les méthodes audio-visuelles et leur efficacité. – In: Modern 

linguistics and language teaching. International conference, Budapest, 1-5 April 1971. 

Budapest 1975, 253-254   // Pouņitì audiovizuálnì metody při výuce francouzńtiny. 

 

……………………….. 

 

2235 /ANDREJEVSKAJA-LEVENSTERN, L. S.: Méthodologie de l‟enseignement du 

français. – Moskva 1973, 272 s./   Ref.: TIONOVÁ, Alena: CJŃ 19, 1975/76, č. 8 (1976), 

s. 380-383 

 

2236 /POTOCKAJA, N. P.: Stilistika francuzskogo jazyka (teoretiĉeskij kurs). – Moskva, 

Vysńaja ńkola 1974, 247 s./   Ref.: CHMELOVÁ, Jitka: JazAkt 13, 1976, 111-113 

 

………………………… 

 

 

7.87 Praktické mluvnice, uĉebnice, slovníky aj. 

 
2237 ĈAPKOVÁ, VĔra: Televiznì kus francouzńtiny. – CJŃ 20, 1976/77, č. 1 (1976), s. 33-

34   // O seriálu Mluvìme francouzsky, který natoĉila netradiĉnìm způsobem Ĉs. televize (40 

lekcì). 

 



2238 HOBZOVÁ-BÁRTOVÁ, Ludmila – LYER, Stanislav: Francúzńtina pre 3. roĉnìk 

stredných ńkôl. Z ĉes. orig. pre slovenské ńkoly prel. a upr. Irena LIŃĈÁKOVÁ. – 3., pre-

prac. vyd. Bratislava, SlPN 1975, 265 s.   // Zázn. podle BK-SK 1975, SC 36621 D1-1659. 

 

2239 JELENOVÁ, Olga – MIKULKA, Václav: Manuel du français pour les étudiants en 

droit. – Brno, UJEP 1976, 191 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. – Zázn. podle Universitas 

1977, ĉ. 5, s. 111. 

 

2240 KRSKOVÁ, NadĔņda: Francouzské ĉìtankové texty pro nefilology. 2. dìl. – Brno, 

UJEP 1976, 190 s.    // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1904. 

 

2241 OLŃOVSKÁ, Milada: Náslechový kurs francouzńtiny pro posluchaĉe právnické 

fakulty. – Praha, SPN 1976, 109 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1488. 

 

2242 PAVLÍK, Miroslav: La France d‟aujourd‟hui. – Olomouc, UP 1976, 204 s.   // Zázn. 

podle BK-ĈK 1977/10, 4788. 

 

2243 VELÍŃKOVÁ, Olga – ŃPINKOVÁ, Eva: Francúzska konverzácia pre stredné ńkoly. 

Prel. a pre sloven. ńkoly upr. Viera GRÜNDLEROVÁ. – Bratislava, SlPN 1976, 380 s.   

// Zázn. podle BK-SK 1976, SC 38989 D1-1608. 

 

……………………… 

 

2244 /MARTINET, André – WALTER, Henriette: Dictionaire de la prononciation française 

dans son usage réel. – Paris, France-Expansion 1974/   Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: ČMM 58, 1976, 31-32 

 

2245 /Trésor de la langue française: Dictionnaire de la langue du XIXe et du XXe siècle 

(1789-1960). Tome Ier: A-affiner, tome IIème: Affinerie-anfractuosité, tome IIIème: Ange-

badin. Sous le direction de Paul IMBS. – Paris, Centre National de la recherche scientifique 

1971, CXXXI + 878 s., 1973, XIX + 988 s., 1974, XXIV + 1208 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, 

Otto: Linguistics (Hague) č. 156, 1975, 103-108 (o sv. 1-2), č. 180, 1976, 68-71 (o sv. 3) 

 

2246 /Velký francouzsko-ĉeský slovnìk, sv. I: A-K, II: L-Z. – Praha, Academia 1974, 833 + 

927 s.; v. BĈL 1973/74, 2407/   Ref.: 1. DASPRE, A.: Tvorba (Praha) 1976, č. 35, s. 13 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1976, 30789); 2. POGNAN, Patrice: Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 

1976, 125-128; 3. ŃKULTÉTY, Jozef: Le grand dictionnaire français-tchèque. – PhilPrag 

19, 1976, 101-104; 4. Týņ a.: Významné dielo ĉeskej lexikografie. – Pravda (Bratislava) 

1976, z 5. 1., s. 4 (zázn. podle BK-SĈ 1976, 1914); 5. ZIMA, Jaroslav: Velký francouzsko-

ĉeský slovnìk v kontextu ostatnìch lexikografických děl tohoto typu. – SaS 37, 1976, 230-237 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   369, 1392, 1475, 2473 

 

 

7.4 Italńtina 

 
2247 BABLER, Otto F.: DANTE Alighieri – jeho jméno a rod. – ZMK 17, 1976, 223-228   

// Etymologie básnìkova jména. 

 



2248 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Quantità, accento o contatto sillabico? – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 7-14   // Je hlavnìm rysem italského fonému přìzvuk, nebo délka? 

 

2249 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Some notes on Italian phonology. – SFFBU a 22-23, 

1974/75, 9-17, čes. res.   // Spisovná italńtina má 7 vokálů-fonémů. 

 

………………………. 

 

2250 /DEVOTO, Giacomo – GIACOMELLI, Gabriela: I dialetti delle regioni d‟Italia. – 

Firenze, Sansoni Università 1972, XLII + 206 s., 8 mp./   Ref.: BACHMANNOVÁ, Jarmila: 

JazAkt 13, 1976, 80-81 

 

2251 /PITTAU, Massimo: Lingua e cività di Sardegna. – Fossataro, Cagliari 1970, 163 s./   

Ref.: HRUŃKA, Frantińek: PhilPrag 19, 1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   337, 364, 369, 2168, 2315 

 

 

7.41 Rumunńtina 

 
2252 FELIX, Jiří: Le mode – une catégorie morpfologique du roumain? – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 26, 1975, 489-492   // K tzv. jednoduchým slovesným 

formám v rumunńtině. 

 

2253 FELIX, Jiří: Sbìrka rumunských textů jazykovědných. Celegere de texte româneşti de 

lingvistică. – Praha, SPN – UK 1976, 204 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. 

 

2254 ŃABRŃULA, Jan-Jaroslav: A propos du lexique de la Romania Orientalis. – EBT (v. 

zde č. 2839), 37-49   // Lexematické struktury v rumunńtině v porovnánì s jazyky románskými 

a slovanskými. 

 

2255 WITTOCH, ZdenĔk: Contribution à l‟étude d‟onomasiologie et de structure des 

langues du sud-est européen. – Revue des Etudes Sud-Est Européennes (Bucureşti) 14, 1976, 

89-99   // Jazyk dákorománský = rumunńtina má v sobě idiomy románské, ale téņ balkánské. 

 

2256 WITTOCH, ZdenĔk: La terminologie des eaux en roumain. – Revue Roumaine de 

Linguistique (Bucureşti) 20, 1975, 71-84   // Terminologie „vod“ v souĉasné rumunńtině, 

zejm. v nářeĉìch. 

 

………………………… 

 

2257 /BUCA, M. – VINŜELER, O.: Dicŝionar de antonime. – Bucureşti, Editura enciclo-

pedică română 1974/   Ref.: BABEU, Doina – SMRĈKOVÁ, Jiřina: Rumunský slovnìk 

antonym. – SaS 36, 1975, 254-255 

 

2258 /Dicŝionar de terminologie literară. – Bucureşti, Editura şcinŝifică 1970, 347 s./   Ref.: 

VALENTOVÁ, Libuńe: PhilPrag 18, 1975, 172-173 

 



2259 /JUILLAND, Alphonse - EDWARDS, P. M. H.: The Rumanian verb system. – Janua 

Linguarum, series practica 28. Hague-Paris, Mouton 1971, 220 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vla-

dimír: Linguistics (Hague) č. 143, 1975, 85-88 

 

2278 neobsazeno 

 

2261 /LUCHT, Linda I.: Sravnitel‟no-sopostavitel‟naja grammatika romanskich jazykov: 

Rumynskij jazyk. – Moskva, Nauka 1970, 219 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: Linguistics 

(Hague) č. 156, 1975, 95-97 

 

2262 /VASILIU, Emanuel – GOLOPENTIA-ERETESCU, S.: Transformational syntax of 

Romanian. – Hague 1972, 198 s./   Ref.: SGALL, Petr: Journal of Linguistics (London) 11, 

1975, 360-368 (zázn. podle NovInLit 1976/2, 855) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   1624, 1899, 2140 

 

 

7.42 Ostatní jazyky románské 

 
2263 BENEŃ, Pavel: Sur le système de négation en romanche rhénan. – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 99-104   // Výrazové prostředky negace v rétorománńtině. 

 

2264 BENEŃ, Pavel: Základy rýnské rétorománńtiny. – Brno, UJEP 1975, str. neuvedeny   

// Zázn. podle LF 100, 1977, 39-40 (I. Zachová). 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   647 

 

 

8 OSTATNÍ JAZYKY INDOEVROPSKÉ a 

 JAZYKY NEINDOEVROPSKÉ 
8.19 Řeĉtina a latina 
8.82 Obecné otázky jazykŧ klasických 

 
2265 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum, the mixed style, in ancient literature. – 

Eirene 14, 1976, 65-92   // Rozbor antického smìńeného stylu – střìdánì verńe a prózy. – 

K tomu táņ a.: Próza smìńená s verńi v antické literatuře. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 81-81 

(teze přednáńky v JKF v r. 1974) 

 

2266 VIDMAN, Ladislav: Psáno do kamene. Antická epigrafie. – Nové obzory vědy 16. 

Praha, Academia 1975, 188 s., 18 s. přìl.   Ref.: 1. BURIAN, Jan: LF 99, 1976, 245-246; 2. 

OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 24, 1976, 622 

 

………………………. 

 



2267 /Akten des VI. Internationalen Kongresses für Griechische und Lateinische Epigra-

phik, München 1972. – Vestigia: Beiträge zur Alten Geschichte 17. München, C. H. Beck 

1973, XV + 632 s., 4 obr., 8 tab./   Ref.: BURIAN, Jan: LF 98, 1975, 180-181 (Referáty) 

 

2268 /Encyklopedie antiky. Vědecký red. Ludvìk SVOBODA. – Praha, Academia 1973, 

741 s.; v. BĈL 1973/74, 2437/   Ref.: 1. ĈERVINKA, Jaroslav: Prvnì ĉeská encyklopedie 

antiky. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 66-68; 2. OKÁL, Miloslav: LF 98, 1975, 45-50 (Zprávy) 

(sloven.) 

 

2269 /Das grosse Lexikon der Antike. Unter d. Leitung von Johannes IRMSCHER. – 

München, W. Heyne Verlag 1974, 607 s./   Ref.: HEJNIC, Josef: LF 98, 1975, 245-246 

(Referáty) 

 

2270 /TRONSKIJ, I. M.: Voprosy jazykovogo razvitija v antiĉnom obńĉestve. – Leningrad 

1973/   Ref.: 1. JARCHO, V. N.: Eirene 14, 1976, 180-183; 2. KURZOVÁ, Helena: LF 98, 

1975, 115-116 (Referáty); 3. Táņ a.: Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. téņ č. 2290); 4. MOUCHOVÁ, Bohumila: GraegPrag 6, 

1974 (1975), 161-164  (nejstarńì řecké dialekty, mykénská řeĉtina, jazyk homérského eposu) 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   360 

 

 

8.83 Řeĉtina starovĔká 

 
2271 BARTONēK, Antonín: Greek dialects of ancient Apennine Peninsula. – Classica (v. 

zde č. 2833), 17-36   // Vývoj řeckých dialektů v Neapolském zálivu a v nejjiņnějńì ĉásti 

Apeninského poloostrova. 

 

2272 BARTONēK, Antonín: On the Mycenaean Greek etymologies. – In: Actes de la XIIe 

conférence internationale d’études classiques “Eirene”, Cluj-Napoca 1972. Bucureşti 1975, 

703-708   // Zázn. podle Roĉenky UJEP 1968-1975, 743. 

 

2273 GAWLIK, Ladislav: Umělecká tvorba a estetické vnìmánì u PLATÓNA. – AUC-

Philosophica et historica. Monographia LVI, 1974. Praha, UK 1976, 127 s., rus. a angl. res.   

// Rozbor Platónových Dialogů, mj. o Platónových názorech na jazyk z hlediska jeho sdělo-

vacì a vyjadřovacì funkce (Kratylos) a jeho úvahách o rétorice (Gorgiás). 

 

2274 GRACE, Emily: Note on Dem. XLVII 72 ηούηφν ηάς έπιηκήυεις εηναι. – Eirene 13, 

1975, 5-18 

 

2275 HERODES, Stanislav: Řecké πεςί a staroslověnské PRI. – Slavia 44, 1975, 359 

 

2276 JÄKEL, Siegfried: θόαος  und ζέαας, πάνος und μάνος im Drama des AISCHYLOS. 

– Eirene 13, 1975, 43-76 

 

2277 JANÁĈEK, Karel: Zur Interpretation des Photios-Abschnittes über AINESIDEMOS. 

– Eirene 14, 1976, 93-100   // K filologickému problému Ainesidemosova dìla – jde o auten-

tický přenos fragmentů, nebo o parafrázi? Rozbor kodexu 212 z knihovny patriarchy Fotia. – 

K tomu týņ a.: Ainesidemos. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 76 (teze přednáńky v JKF 1974) 



 

2278 KURZOVÁ, Helena: Zu Platons Philebos 13 B. – LF 99, 1976, 131-133   

// PLATÓN: Dialoges Philebos – interpretace citátu 13 B po smyslu a lingvistická. 

 

2279 PAZDERNÍK, Vladimír: Platónova Ústava a dialogy Tìmaios a Kritiás. – ZprJKF 

17, 1975, č. 2/3, s. 39-58   // PLATÓN, dialogy Tìmaios a Kritiás jsou přìdavkem Ústavy. 

 

2280 RANKIN, H. D.: Archilochus. Fg. 6 D (13 L/B; 8 T). – LF 98, 1975, 193-198   

// ARCHILOCHUS – básnìk homérského obdobì, rozbor fragmentu z jeho dìla. 

 

………………………. 

 

2281 /BAKKER, W. F.: Pronomen abundand and pronomen coniunctum. A contribution to 

the history of the resumptive pronoun within the relative clause in Greek. – Amsterdam 1974/   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108-109 (Referáty) (něm.) 

 

2282 /BERNAND, André: Le Paneion D‟el-KANAIS: Les inscripitons grécques. – Leiden, 

E. J. Brill 1972, XXII + 180 s., 55 obr., 3 plánky/   Zpr.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 

151-152 

 

2283 /BLOMQVIST, Jerker: Der Hippokratestext des APOLLONIOS von Kition. – Scripta 

minora regiae societatis humaniorum litterarum Lundensis 1, 1973-74. Lund 1974, 90 s./   

Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 99, 1976, 115-116 (něm.) 

 

2284 /BRADEEN, Donald W.: Inscriptions: The funerary monuments. – In: The Athenian 

Agora. Results of Excavations, vol. XVII. Princeton, New Jersey, The American School of 

Classical Studies at Athens 1974, 240 s., 85 obr. přìl./   Ref.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 

1976, 142-143 

 

2285 /Comicorum Graecorum fragmenta in papyris reperta. Ed. Colinus AUSTIN. – Berlin, 

de Gruyter 1973, 454 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 113-114 (Referáty) 

 

2286 /DERBOLAV, J.: PLATONs Sprachphilosophie im Kratylos und in den späteren 

Schriften. – Impulse der Forschung 10. Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 

333 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 165-166 

 

2287 /Dictys cretensis EPHEMERIDOS belli Troiani libri a Lucio SEPTIMO ex graeco in 

latinum sermonem translati. (Accedunt papyri dictys graeci in Aegypto inventae.) Ed. Werner 

EISENHUT. – Leipzig, Teubner 1973, LII + 151 s./   Ref.: KAMÍNKOVÁ, Eva: Eirene 14, 

1976, 161-162 

 

2288 /1. FEHLING, Detlef: Die Quellenangaben bei HERODOT. Studien zur Erzählungs-

kunst Herodots. – Untersuchungen zur antiken Literatur und Geschichte, Band 9. Berlin, de 

Gruyter 1971, XII + 198 s.; 2. COBET, Justus: Herodots Exkurse und die Frage der Einheit 

seines Werkes. – Historia Einzelschriften, Band 17. Wiesbaden, Steiner 1971, 207 s./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 160-161 

 

2289 /GRIMALDI, William M. A.: Studies in the philosophy of ARISTOTLE‟s Rhetoric. – 

Wiesbaden 1972, VIII + 151 s./   Ref.: MACHOVEC, Duńan: LF 99, 1976, 54-55 (Referáty) 

 



2290 /GRINBAUM, N. S.: Jazyk drevnegreĉeskoj chorovoj liriki (Pindar). – Kińinev. 

Stiinca 1973, 281 s./   Ref.: 1. KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 183-185; 2. Táņ a.: 

Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. 

téņ č. 2270) 

 

2291 /HARLFINGER, Dieter: Die Textgeschichte der Pseudo-Aristotelischen  Schrift ΗΕΡΙ 

ΑΤΟΜΝ ŽΡΑΜΜΝ. Ein kodikologisch-kulturgeschichtlicher Beitrag zur Klärung der 

Überlieferungsverhältnisse im Corpus Aristotelicum. – Amsterdam, Hakkert 1971, 445 s., 26 

tab./   Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 98, 1975, 50-54 (Zprávy) (něm.) 

 

2292 /Hephaestionis Thebani Apotelesmaticorum libri tres. Vol. I, II. Ed. David PINGREE. 

– Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum Teubneriana. Leipzig, Teubner 1973, 

463 s. a 1974, 491 s./   Zpr.:  VARCL, Ladislav: O staré řecké astrologii. – LF 98, 1975, 122 

(Referáty) a 99, 1976, 116  (HEFASTIÓN z Théb, edice trojdìlné Astrologie) 

 

2293 /The Papyrus fragments of SOPHOCLES. An edition with prolegomena and commen-

tary by Richard CARDEN. With a contribution by W. S. BARRETT. – Texte und Kommen-

tare. Eine altertumswissenschaftliche Reihe, Band 7. Berlin, de Gruyter 1974, XVI + 263 s./   

Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 242-244 

 

2294 /PEEK, W.: Ein neuer spartanischer Staatsvertrag. – Abhandlungen der römischen 

Akademie der Wissenschaften zu Leizig, Phil.-hist. Klasse, Band 65, Heft 3. Berlin 1974, 15 

s./   Zpr.: OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 23, 1975, 765-766 

 

2295 /REINMUTH, O. W.: The Ephebic inscriptions of the fourth century B. C. – 

Mnemosyne, Supplementum XIV. Leiden, Brill 1971, XI + 175 s., 31 tab./   Zpr.: PEĈÍRKA, 

Jan: New sources and studies in Athenian history. – Eirene 13, 1975, 136-142 

 

2296 /SOLOMONIK, E. I.: 1. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki Chersonesa. – Kyjiv, 

Naukova dumka 1964, 196 s., 80 obr., 24 přìl.; 2. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki 

Chersonesa – lapidarnyje nadpisi. – Kyjiv, Naukova dumka 1973, 283 s., 110 obr./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 1976, 153-155 

 

2297 /Tragicorum Graeocorum Fragmenta. Ed. B. SNELL. Vol. I. Didascaliae tragicae, 

Catalogi tragicorum et tragoediarum, Testimonia et fragmenta tragicorum minorum. – 

Göttingen, Vandenhoeck and Ruprecht 1971, XII + 337 s./   Zpr.: BORECKÝ, Bořivoj: LF 

99, 1976, 53 (Referáty) 

 

2298 /XENOPHONTIS Expeditio Cyri. Ed. C. HUDE, editionem correctiorem curavit J. 

PETERS. – Leipzig, Teubner 1972, IXX + 330 s./   Ref.: FROLÍKOVÁ, Alena: LF 98, 

1975, 121-122 (Referáty) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   84, 789, 2537 

 

 

8.84 Řeĉtina byzantská 

 



2299 FATOUROS, G.: Textkritische Beobachtungen zu Johannes KANTAKUZENOS. – 

ByzSl 37, 1976, 191-193   // Textově kritické poznámky k třìsvazkovému vydánì L. SCHO-

PENA (Bonn 1828-1832). 

 

2300 HARTMANN, Antonín: Vybìránì daně v zákonech kodexu Theodosiova. (Přìspěvek 

k sémantickému rozboru úřednìch termìnů v C Th.) – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 3-11   // Vý-

znamy pojmenovánì úřednìků a jejich funkcì, významy odvozenin. 

 

……………………….. 

 

2301 /GRABER, A.: Les manuscrits grecs enluminés de provenance italienne (IXe – XIe 

siècles). – Bibliothèque des Cahiers archeologiques, 8. Paris, Klincksieck 1972, 103 s., 362 

obr., 92 tab./   Ref.: STICHEL, R.: ByzSl 36, 1975, 203-207 (něm.) 

 

2302 /HÖRANDNER, W.: Theodoros PRODROMOS, Historische Gedichte. – Wiener 

Byzantinische Studien XI. Wien, Verlag d. Österreichischen Akademie der Wissenschaften 

1974, 604 s., mp., tab./   Ref.: GARZYA, A.: ByzSl 37, 1976, 224-227 (ital.) 

 

2303 /Ioannis CAMINIATAE De expugnatione Thessalonicae. Red. Gertrud BÖHLIG. – 

Corpus fontium historiae byzantinae, vol. IV – ser. Berolinensis. Berlin-New York, de 

Gruyter 1973, XXXIII + 98 s., 3 tab./   Ref.: POLJAKOVA, S. V.: ByzSl 37, 1976, 222-224 

 

2304 /ORLANDOS, A. K. – BRANOÝOÇS, L.: Τά ταράβμαηα ηοΰ παρδενώνος. Πηοι 

επιβραθαί… - Athens 1973, 183 s., 8 obr. přìl./   Ref.: KOSTOMITSOPOULOS, Ph.: 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 82-84  (nápisy vyryté na sloupech Parthenonu v době staro-

křesťanské a byzantské) 

 

2305 /SCOT, Jean: Homélie sur le prologue de Jean. Introduction, texte critique, traduction 

et notes de Edouard JEAUNEAU. – Paris, éditions du cerf 1969, 392 s./   Zpr.: SPUNAR, 

Pavel: LF 98, 1975, 125 (kritická edice a překlad Scotovy homilie z 9. stoletì k prologu 

Janova evangelia – Io 1, 1-14) 

 

2306 /Sovety i rasskazy KEKAVMENA. Soĉinenije vizantijskogo polkovodca XI veka. Izd. 

G. G. LIDTAVRIN. – Moskva, Nauka 1972, 742 s./   Ref.: HANNICK, Ch.: ByzSl 36, 1975, 

46-48 

 

2307 /TROIANI, L.: L‟opera storiografica di FILONE da Byblos. – Pisa 1974, 198 s./   

Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. B.): ČČH 23, 1975, 594  (edice, rozbor a kometář k fragmentům 

Filonova dìla) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   737 

 

 

8.85 Řeĉtina nová 

 
……………………. 

V. téņ ĉ.:   2537 

 

 



8. 15 Latina starovĔká 

 
2308 BARTOŃEK, Milan: Utilitas publica? Utilitas communis? Utilitas omnium? – In: 

Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuagenario 

ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 331-352, něm. res.   // Latinské právnì termìny u 

autorů doby klasické a poklasické. 

 

2309 ĈUPR, Karel: Latinské názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Palladia. – LF 99, 

1976, 153-155, franc. res.   // PALLADIUS Rutilius Taurus Aemilianus: Opus agriculturae – 

14 knih z přelomu 4. a 5. stoletì. 

 

2310 ĈUPR, Karel: Názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Columelly. – Classica (v. 

zde č. 2833), 101-112   // COLUMELL: De re rustica a De arboribus – 1. stoletì n. l. 

 
2311 ERREN, Manfred: Urgentibus imperii fatis. – LF 99, 1976, 1-30   // Výklad citátu 

z nadpisu TACITUS, Germania, kap. 33; výraz fatum, sloveso urgere. 

 

2312 HERING, Wolfgang: PROPERZ und CATULL. Anmerkungen zum neoterischen 

Erbe in der augusteischen Literatur. – Eirene 13, 1975, 77-85 

 

2313 HOŃEK, Radislav: Concordia Augusti a concordia christiana. – ZprJKF 17, 1975, 

č. 2/3, s. 76   // Teze přednáńky v JKF 1974. – Rozbor pojmů concordia, discordia, pax. 

 

2314 KINCL, Jaromír: „Servus suis nummis emptus“ v barbarských státech 6.-8. stoletì. - 

In: Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuage-

nario ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 353-368, něm. res.   // Latinský termìn 

servus suis nummis emptus je technický obrat řìmského práva, ale byl pouņìván i pro právnì 

systémy tzv. barbarských států (Germánů, Vizigótů, Bavorů). 

 

2315 KOLÁŘOVÁ, Zdeņka: Rectus, directus, iustus, le vicende di tre parole sinonimiche. 

– ERB 8 (v. zde č. 2840), 81-97   // Uņìvánì uved. adjektiv v latině a jejich vývoj ve francouz-

ńtině a italńtině. 

 

2316 MOUCHOVÁ, Bohumila: Untersuchungen über die Scriptores Historiae Augustae. – 

AUC-Philologica. Monographia 57. Praha, UK 1975, 126 s.   // Otázku autorstvì tzv. Historia 

Augusta řeńì rozborem jednotlivých obratů, výrazů a způsobů spojenì v textu. – Zázn. podle 

BK-ĈK 1979/7, 2916. 

 

2317 NIKOLOVA-BOUROVA, Anna: Observations stylistiques et lexicales des dialogues 

De ira et De clementis de Lucius Aenaeus SENECA. – Eirene 13, 1975, 87-108   // Rozbor 

statistickou metodou. 

 

2318 PALA, Karel – PODLEZLOVÁ, Bohumila: On semantics of Latin intransitive 

verbs. – SFFBU A 22-23, 1974/75, 199-210, čes. res. :: Popis sémantiky latinských nepře-

chodných sloves. 

 

2319 ŘÍHOVÁ, Milada: Vir bonus chez TACITE. – GraecPrag 6, 1974 (1975), 7-30   

// Výklad latin. pojmů: fides, obsequium, pietas, modestia, moderatio, industria, constantia, 

comitas, innocentia, severitas a parsimonia. 

 



2320 SVOBODOVÁ, Dana: Contrarius. Vyuņitì jeho variaĉnìch moņnostì u CICERONA. 

– LF 99, 1976, 142-149, angl. res.   // Výtah z a. dizertaĉnì práce „Slovo a pojem contrarius v 

Ciceronových spisech“, 1974. 

 

2321 TROST, Pavel: Lateinisch vertere und litauisch vërsti. – Semantische Hefte 2, 1975, 

105-107   // Zázn. podle SaS 1977, 351. 

 

2322 TROST, Pavel: Zu PETRONIUS cap. XLI-XLVI. – LF 99, 1976, 150-152   // 

Jazykové poznámky k Petroniovi - vulgarismy v pasáņi o hostině u Trimalchia. 

 

2323 VIDMAN, Ladislav: K nápisu na puteolské lahviĉce v Národnìm muzeu. – ZprJKF 

17, 1975, č. 1, s. 17-23, lat. res.   // Interpretace nápisu „Felix pie zesaes cum tuis“. 

 

2324 VIDMAN, Ladislav: Der Name Caesar im Vulgärlatein. – LF 99, 1976, 156-163, čes. 

res.   // Vulgárnì forma Caeser se vyskytuje v prvnìch třech stoletìch principátu, hlavně v 1. 

stol. po Kr., forma Casar od 3. stol. po Kr., dublety: Casara – Caesarea, Casarius – Caesarius. 

 

2325 VIDMAN, Ladislav: Prolegomena zum Index cognominum zu CIL VI. – Classica (v. 

zde č. 2833), 83-99   // Postup práce na rejstřìku přìjmenì k 6. svazku soupisu latinských 

nápisů Corpus inscriptionum latinarum. 

 

2326 VIDMAN, Ladislav: Traianus der Ältere in den Fasti Ostienses. – LF 98, 1975, 66-

71, čes. res.   // Spojuje dva nové zlomky ostijských fast se známým zlomkem XI a celek nově 

datuje do r. 72. 

 

……………………….. 

 

2327 /ADAMIETZ, Ioachim: Untersuchungen zu JUVENAL. – Einzelschriften, Heft 26. 

Wiesbaden, Hermes 1972, 171 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 56-57 

(Referáty) (literárnì, stylistický a kompoziĉnì rozbor Juvenálových satir) 

 

2328 /CALBOLI, G.: La linguistica moderna e il latino. I casi. – Bologna 1972, 370 s./   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 59-60 (něm.)   

 

2329 /KACZMARKOWSKI, Michał: Składnia przytoczenia w tekstach prozaików 

łacińskich okresu klasycznego. – Lublin 1974, 192 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 

1976, 110-112 

 

2330 /Scriptorum Romanorum de re rustica reliquiae, volumen primus. Collegit, recensuit 

Felicianus SPERANZA. – Editionis a. MCMLXXI prolatae impressio altera correctior. 

Messina, Universita degli studi 1974, IX + 129 s./   Zpr.: ĈUPR, Karel: LF 99, 1976, 244 

(Referáty) (edice zlomků zemědělských spisů od nejstarńìch dob aņ do konce řìmské 

republiky) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ. .   2364, 2606 

 

 

8.52 Latina středovĔká a nová 

 



2331 BALÍK, VojtĔch: O dvou latinských verzìch KOMENSKÇHO Didaktiky. – StCom 6, 

1976, č. 12, s. 66-71, franc. res.   // Prvnì latinská verze vznikla v l. 1633-1638, druhou 

představuje text otińtěný v Opera didactica omnia, Amsterdam 1657. Textové diference obou 

verzì, hodnocenì jazykové a stylové. 

 

2332 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum u Kosmy. – Classica (v. zde č. 2833), 151-

163   // Funkce verńů v KOSMOVĚ kronice a formy jejich zapojenì do prozaického textu. 

 

2333 BUSINSKÁ, Helena: Astronomické názvoslovì středověkých latinských rukopisů. – 

LF 98, 1975, 1-3, něm. res.   // Latinská terminologie planet, jejich pohybů ve zvìřetnìku a 

vzájemných vztahů. 

 

2334 BUSINSKÁ, Helena: Středověké zlatnictvì a ńperkařstvì ve světle odborné 

terminologie. – LF 99, 1976, 206-210, něm. res   // Odborná terminologie latinská, stĉ. a 

německá. 

 

2335 COMENIUS’ självbiografi. Eds. Milada BLEKASTAD, Julie NOVÁKOVÁ, 

Bohumil RYBA, Jan Olaf TJÄDER, Agneta LJUNGGREN. – Årsböcker i svensk 

undervisningshistoria, vol. 130. Stockholm 1975, dalńì údaje neuvedeny   // Komenského 

Autobiografie – kritická edice: J. A. Comenii Continuatio Admonitionis fraternae. Kritický 

aparát od J. Novákové. – Zázn. podle sdělenì J. Novákové. 

 

2336 ĈAPKOVÁ, Dagmar: Neznámý denìk KOMENSKÇHO. Pracovnì denìk v dìle 

Komenského jako přìspěvek k hodnocenì dialektických vztahů pansofie a pedagogiky ve 

spisech Komenského. – Dokumenty a prameny Pedagogického ústavu ĈSAV v Praze. Praha, 

Pedagogický ústav J. A. Komenského ĈSAV 1976, 116 s., angl. a rus. res.   // Obsahuje téņ 

původnì latinské zněnì denìku Ex Diario. Komentář k lat. textu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

816. 

 

2337 FIALOVÁ, AndĔla – HEJNIC, Josef: Manuálnìk vyńebrodského převora Jana 

STAICZE z prvnì poloviny 15. stoletì. – StR 15 (v. zde č. 2878), 39-68, franc. res., obr. příl.   

// Popis a rozbor vyńebrodského rukopisu v Krajské knihovně v Ĉeských Budějovicìch (VB 

49), jde o zápisy z let 1414-1418. – K tomu tíņ a.: Jan STAICZE et son manuel. – Classica (v. 

zde č. 2833), 209-222 (kromě rozboru rkp. i jeho edice) 

 

2338 HEJNIC, Josef: Antika a latinská humanistická literatura v Ĉechách od konce doby 

husitské do Bìlé hory. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 24-49   // Latina a jejì postavenì ve 

spoleĉnosti, cizì humanisté v ĉeském prostředì. 

 

2339 HEJNIC, Josef: Ńimon FAGELLUS Villaticus. (Literatura, dìlo, úkoly.) – In: 

Strahovská knihovna 11. Praha 1976, 189-206, něm. res.   // Přehled F. dosud známých 

latinských děl. 

 

2340 HUBKA, Karel: Ĉasy a mody ve vztahu k souvětì v KOMENSKÇHO latinských 

gramatikách. (Paradigma „subjunktivu futura perfekta“.) – LF 99, 1976, 31-37, něm. res. 

 

2341 HUBKA, Karel: Grammatica philosophica sui generis. Dvě poznámky ke 

KOMENSKÇHO Ianuae linguarum novissimae clavis, grammatica latino-vernacula. – LF 98, 

1975, 100-107, něm. res. 

 



2342 KAŃPAR, Jaroslav: Úvod do novověké latinské paleografie se zvláńtnìm zřetelem 

k ĉeským zemìm. – Praha, SPN 1975, 348 s.   // Zázn. podle Muzejnì a vlastivěd. práce 1977, 

124. 

 

2343 LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: Anonymnì zrcadlo knìņecì přiĉìtané Karlu IV. – StR 14 

(v. zde č. 2878), 125-148, franc. res.   // „Knìņecì zrcadlo“ vzniklo v okruhu Karla IV., snad 

z jeho podnětu, je anonymnì; doklad petrarkovského kultu a italského protohumanismu 

v Karlově dvorské druņině. Publikován ĉeský překlad J. Ludvìkovského (s. 128-144). 

 

2344 Magistri Iohannis HUS Postilla adumbrata. Liber cura Commissionis ad Hussiii 

Opera omnia edenda ab academico Collegio historiae creatae vulgatus. – Magistri Iohannis 

Hus Opera omnia, tomus 13. Praha, Academia 1975, 661 s., 12 s. fotogr. přìl.   // Kritická 

edice podle dvou verzì Husova spisu (kodex knihovny Národnìho muzea XII F 1 a kodex 

břevnovské kláńternì knihovny C 3). – Ref.: KOPECKÝ, Milan: ČMM 95, 1976, 128-130 

 

2345 MARTÍNEK, Jan: Campanovo Protreptikon ad scholam neudorfinam, pramen 

k dějinám předbělohorského ńkolstvì. – Historia Universitatis Carolinae Pragensis 15, 1975, 

č. 1, s. 19-34   // Jan CAMPANUS – literárnì, stylistický a jazykový rozbor latinského textu o 

74 elegických distichách. – Zpr.: SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 

99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 2348) 

 

2346 MARTÍNEK, Jan: De Sigismundi Schererzii vita et mentis a Zacharia Theobaldo 

celebratis. – LF 99, 1976, 182-186   // Magister Zacharias THEOBALD, exulantský farář, 

vydavatel historie válek husitských. Edice jeho latinské básně, vydané 1626 a dedikované 

Sigismundu Schererziovi. 

 

2347 MARTÍNEK, Jan: Humanistica. – LF 98, 1975, 233-238   // O zápiscìch Marka 

CRUMA a kratńì sdělenì o různých literárnìch památkách 15.-17. stoletì. 

 

2348 MARTÍNEK, Jan: Neznámá báseņ Jana KEPLERA. (Keplerovo blahopřánì 

k magisterské promoci Melichara Mathebasa.) - Historia Universitatis Carolinae Pragensis 

15, 1975, č. 1, s. 7-17   // Literárně-historické zařazenì básně (z r. 1608), edice. – Zpr.: 

SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 

2345) 

 

2349 MARTÍNKOVÁ, Dana: Semantische und stylistische Bemerkungen zu der Chronica 

domus Sarensis. – Classica (v. zde č. 2833), 175-182   // Památka z r. 1300, rozbor slovnìch 

druhů a některých slovnìch spojenì. 

 

2350 Moraviae nova et post omnes priores accuratissima delineatio auctore I. A. 

COMENIO, anno MCMLXXVI reedita. Edice a průvodnì text Ladislav ZAPLETAL. – 

Olomouc, UP 1976   // Faksimilované vydánì Komenského spisu podle originálu z 2. pol. 17. 

stol., který byl souĉástì zeměpisného atlasu vydaného v Amsterdamu. – Zázn. podle VVM 30, 

1978, 231. 

 

2351 NOVÁKOVÁ, Julie: De abbreviaturis Comenianis adhuc incognitis. – LF 99, 1976, 

187-191   // J. A. KOMENSKÝ: Clamores Eliae – výklad zkratek v rukopisu. 

 

2352 NOVÁKOVÁ, Julie: De J. A. COMENII Continuatione admonitionis fraternae 

emendanda. – Classica (v. zde č. 2833), 271-283   // Komenského autobiografický spis 



„Continuatio admontionis fraternae de temperando charitate zelo“ z r. 1669 (v knihovně 

Saltykova-Ńĉedrina v Petrohradě), revize některých emendacì dřìvějńìch korektorů (J. 

KVAĈALA, Josef HENDRICH, Antonìn ŃKARKA). 

 

2353 NOVÁKOVÁ, Julie: Jazyk latinských spisů J. A. KOMENSKÇHO. – StCom 6, 1976, 

č. 13, s. 45-51, něm. res.   // Latina Komenského je humanistická latina relativně liberálnìho 

typu. Doklady zejm. ze syntaxe a lexika. 

 

2354 NOVÁKOVÁ, Julie: KOMENSKÇHO Clamores Eliae rozluńtěny. – LF 98, 1975, 

173-174 (Zprávy)   // Oznámenì o rozluńtěnì a přeĉtenì celého textu a jeho zařazenì do 

souborného Dìla JAK. 

 

2355 NOVÁKOVÁ, Julie: Nové doklady o poměru KOMENSKÇHO k PLATÓNOVI. – 

LF 98, 1975, 28-32   // Komenský budoval svou pansofickou metafyziku na Platónových 

principech, k Platónovi se vztahujì i celé stránky v latinsko-ĉeském rkp. Clamores Eliae z let 

1665-1670. Publikace a rozbor těchto stránek. Latina s ĉeskými přìpisky. 

 

2356 PALIVEC, Viktor – ELZNIC, Václav: Latinsko-ĉeský slovnìk genealogický. – 

Praha, Genealogická a heraldická spoleĉnost 1976, 131 s.   // Úryvek lat. textu a jeho překladu 

z Desek Dvorských, kniha 6, s. 186, r. 1492. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 4772. 

 

2357 Pasionál Přemyslovny Kunhuty (Passionale Abbatissae Cunegundis). Eds. Emma 

URBÁNKOVÁ, Karel STEJSKAL. – Praha, Odeon 1975, 239 s.   Ref.: 1. KRÁSA, Josef: 

Umění 24, 1976, 453-456 (zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 29416); 2. POLÍVKA, M. (M. P.): 

ČČH 24, 1976, 426 

 

2358 PETRŦ, Eduard: Jan DUBRAVIUS a Martianus CAPELLA. K humanistickému 

pojetì alegorie. – LF 99, 1976, 221-225, franc. res.   // Pojetì alegorie ve spisu Martiana 

Capelly „De nuptiis Philologiae et Mercurii“ (5. stol. po Kr.) a v jeho komentovaném vydánì, 

které r. 1516 pořìdil humanista Jan Dubravius. 

 

2359 PRAŅÁK, Jiří: Praņská visitaĉnì statuta z r. 1244. – StR 14 (v. zde č. 2878), 149-165, 

franc. res.   // Vizitaĉnì statuta mohuĉského arcibiskupa SIEGFRIEDA z rkp. UK XIX B 3 

fol. 192ra-193ra, popis, rozbor, datace a edice latinského textu. 

 

2360 RYBA, Bohumil: Kepleriana autographa duo. – In: Strahovská knihovna 10. Praha 

1975, 77-82, čes. a něm. res.   // Edice latinského zněnì vlastnoruĉnìho dopisu Jana 

KEPLERA F. Millerovi (psáno v Zaháni 22. 4. 1630) a jeho zápisu do neznámého památnìku 

z r. 1630. Komentář. 

 

2361 SOUSEDÍK, Stanislav: M. Hieronymi Pragensis ex Iohanne Scoto Eriugena 

excerpta. – LF 98, 1975, 4-7   // HIERONYMUS Pragensis „Replica de universalibus“ z r. 

1409, pouņil citace ze spisu „De divisione naturae“, jehoņ autorem je Iohannes SCOTUS 

Eriugena. Porovnánì textů.  

 

2362 SOUSEDÍK, Stanislav: O významu několika pedagogických „termìnů“ v latinských 

spisech Jana Amose KOMENSKÇHO. – Pedagogika 25, 1975, 67-75, rus. a angl. res.   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 34975. 

 



2363 SPUNAR, Pavel: Rex, regnum a regnare ve sbìrce sentencì a přìslovì Jana 

z LETOVIC. – StR 14 (v. zde č. 2878), 167-181, franc. res.   // Kodex z 1. pol. 14. stol. 

 

2364 STEINER, Martin: K latinské předloze KOMENSKÇHO přebásněnì 

CATONOVÝCH Distich. – StCom 6, 1976, č. 12, s. 72-78, angl. res.   //  Velmi výrazně se 

shoduje se dvěma edicemi J. J. SCALIGERA z r. 1598 a 1605. 

 

2365 VEĈERKA, Radoslav: Slavistický přìspěvek k latinské legendě KRISTIÁNově. – 

Slavia 45, 1976, 132-136  – K tomu týņ a.: Slavistický přìspěvek ke Kristiánově legendě. – 

JazAkt 13, 1976, 29-30 (teze přednáńky v JS 19. 12. 1975) 

 

2366 VIDMANOVÁ, Aneņka: Ĉeské perikopy v HUSOVĚ Leccionariu bipartitu. – LF 99, 

1976, 164-171, lat. res.   // K otázce předlohy. 

 

2367 VIDMANOVÁ, Aneņka: HUSOVO Leccionarium bipartitum ve světle textové 

kritiky. – LF 98, 1975, 199-207, něm. res.   // Chyby v řadě dochovaných rkp. zimnì ĉásti 

lekcì tohoto dìla, pravděpodobně dìlo přepisovali z Husových poznámek studenti. 

 

2368 VIDMANOVÁ, Aneņka: Jeńtě jednou ke Quadripartitu. – StR 13, 1974 (1975), 41-

65, lat. res. 

 

……………………….. 

 

2369 /BRÜNHÖLZL, Franz: Geschichte der lateinischen Literatur des Mittelalters. Band 1. 

Von Cassiodor bis zum Ausklang der karolingischen Erneuerung. – München, W. Fink 1975, 

594 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel (P. S.): ČČH 24, 1976, 932 

 

2370 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera Omnia. Sv. 13. 

Ed. Josef BRAMBORA, Stanislav KRÁLÍK, Marie KYRALOVÁ, Dana MARTÍNKOVÁ, 

Amedeo MOLNÁR, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf ŘÍĈAN, Martin STEINER., edices 

concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, Academia 1974, 338 s.; v. BĈL 1974/75, 2519/   Ref.: 

SOUSEDÍK, Stanislav: LF 98, 1975, 186-188 

 

2370a /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 14. 

Ed. Jarmila BORSKÁ, Julie NOVÁKOVÁ, edices concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, 

Academia 1974, 406 s., 19 obr. přìl.; v. BĈL 1973/74, 2520/   Ref.: SOUSEDÍK, Stanislav: 

LF 98, 1975, 189 (Referáty) 

 

2371 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 18. 

Ed. Vojtěch BALÍK, Jarmila BORSKÁ, Jaromìr ĈERVENKA, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf 

ŘÍĈAN. – Praha, Academia 1974, 383 s.; v. BĈL 1973/74, 2521/   Ref.: SOUSEDÍK, 

Stanislav: LF 99, 1976, 62-63 

 

2372 /FIALA, Zdeněk: Hlavnì pramen legendy Kristiánovy. – Rozpravy ĈSAV, ř. 

spoleĉenských věd, roĉ. 84, 1974, seń. 1. Praha, Nakl. ĈSAV 1974, 73 s.; v. BĈL 1973/74, 

2522/   Ref.: LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: LF 98, 1975, 164-172 (Zprávy) 

 

2373 /HEROLD, Vilém – MRÁZ, Milan: Johannis Milicii de Cremsir Tres sermones 

synodales – Jana MILÍĈE z Kroměřìņe Tři řeĉi synodnì. – Praha, Academia 1974, 152 s.; v. 

BĈL 1973/74, 2531/   Zpr.: SPēVÁĈEK, Jiří (J. S.): ČČH 23, 1975, 599 



 

2374 /JANSON, Tore: Prose rhythm in medieval Latin from the 9
th

 to the 13
th

 century. – 

Acta Univ. Stockholmiensis. Studia Latina Stockholmiensia 20. Stockholm, Almquist & 

Wiksell 1975, 133 s./   Zpr.: VIDMANOVÁ, Aneņka: LF 99, 1976, 246-247 

 

2375 /Magistri Iohannis HUS Passio Domini nostri Iesu Christi. Ed. Aneņka 

VIDMANOVÁ-SCHMIDTOVÁ. – M. Ioh. Hus Opera omnia, tomus VIII. Praha, Academia 

1973, 277 s.; v. BĈL 1973/74, 2534/   Ref.: 1. ERŃIL, Jaroslav: ČČH 23, 1975, 125; 2. 

KAMÍNKOVÁ, Eva: LF 98, 1975, 60-61 (Referáty) 

 

2376 /SCHÜPPERT, Helga: Kirchenkritik in der lateinischen Lyrik des 12. und 13. 

Jahrhunderts. – München, W. Fink 1972, 224 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel: ČČH 23, 1975, 

125-126 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   248, 369, 727, 1520, 1524, 1578, 1585, 1587, 1590, 1594, 1598, 2380 

 

 

8.53 Vyuĉování latinĔ 

 
2377 BEJLOVEC, Josef: Ideově výchovné moņnosti při výuce latiny. – CJŃ 18, 1974/75, 

č. 9 (1975), s. 391-395 

 

2378 FILIPI, Pavel: Sbìrka latinských textů pro bohoslovce. – Praha, Ústřednì cìrkevnì 

nakl. 1976, 226 s.   // Středověká latina. – Urĉeno pro Komenského evang. bohosloveckou 

fakultu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/6, 3273. 

 

2379 MÜNCHOW, Harry: Urĉovánì cizìch slov ve vyuĉovánì latině. Přel. Ludmila 

SCHÖNOVÁ. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 (1975), s. 396-399 

 

2380 NECHUTOVÁ, Jana – HEJNIC, Josef: Úvod do studia středověké latiny. Uĉebnì 

text a ĉìtanka. – Brno, UJEP 1974, 116 s.   // Dodateĉný zázn. – Ref.: 1. KAMÍNKOVÁ, 

Eva: LF 98, 1975, 250 (Referáty); 2. SYNKOVÁ, Jarmila: ZprJKF 17, 1975, 84-86 

 

………………………… 

 

2381 /Latin: An intensive course. Preliminary edition by Floyd L. MORELAND and Rita 

M. FLEISCHER. – Berkeley-Los Angeles-London 1974, XI + 517 s./   Ref.: ZACHOVÁ, 

Irena: LF 99, 1976, 241-242 

 

………………………… 

 

 

8.2 Ostatní jazyky indoevropské v EvropĔ (pokud nebyly uvedeny 

v předchozích oddílech) 

 

2382 NOVOTNÝ, Jiří: Tradice litevských křestnìch jmen. -  Magazín Co vás zajímá 1976, 

č. 11, s. 54-55   // Zázn. podle ZMK 18, 1977, 614 (65. stovka). 

 



2383 TROST, Pavel: Antikizujìcì Donalitius. – Classica (v. zde č. 2833), 285-287   // 

Antikizujìcì rysy v dìle litevského klasika DONELAITISE (1714-1780): antické metrum, 

rétorické figury, epická sloņka, ornatus aj. 

 

……………………….. 

 

2384 /NIEZAIS, H.: Beiträge zur lettischen Kultur- und Sprachgeschichte. – Acta 

Academiae Aboensis, Ser. A, vol. 47, nr. 2. – Äbo 1973/   Zpr.: TROST, Pavel: LF 99, 1976, 

110 (Referáty) (něm.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   2321 

 

 

8.3 Ostatní jazyky indoevropské mimo Evropu 
(pokud nebyly uvedeny v předchozích oddílech) 

 

2385 The Soviet decipherment of the Indus valley script. Translation and critique. Ed. by 

Arlene R. K. ZIDE and Kamil V. ZVELEBIL. – Janua linguarum, series practica 156. 

Hague, Mouton 1976, 142 s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

………………………. 

 

2386 /BARANNIKOV, Petr A.: Problemy hindi kak nacional‟nogo jazyka. – Leningrad, 

Nauka 1972, 187 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: ArchOr 44, 1976, 172-174 (angl.) 

 

2387 /DOERFER, G.: Türkische und mongolische Elemente im Neupersischen IV. 

Türkische Elemente im Neupersischen (Schluss) und Register zur Gesamtarbeit. – Wiesbaden 

1975, VI + 640 s./   Ref.: KRÁMSKÝ, Jiří: Bibliotheca Orientalis (Leiden) 33, 1976, č. 5/6, 

s. 389-391 (zázn. podle NovInLit 1977/12, 788) 

 

2388 /HANDOO, Jawaharlal: Kashmiri phonetic reader. – Central Institute of Indian 

languages phonetic, Reader series 8. Mysore 1973, XI + 110 s./   Ref.: Mi.: ArchOr 43, 1975, 

371-372 

 

2389 /Chindi-russkij slovar‟ v dvuch tomach. Okolo 75 000 slov. Sost. A. S. 

BARCHUDAROV, V. M. BESKROVNYJ, G. A. ZOGRAF, V. P. LIPEROVSKIJ. Red. V. 

M. Beskrovnyj. – Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1972, 907 + 912 s./   Ref.: POŘÍZKA, 

Vincenc: A new achievement in Hindi lexicography. – ArchOr 43, 1975, 76-82 

 

2390 /McGREGOR, R. S.: Outline of Hindi grammar, with exercises. – Oxford, Clarendon 

Press 1972, 230 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: Linguistics (Hague) č. 162, 1975, 58-68 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   675, 962, 1258 

 

 

8. 4 Jazyky neindoevropské v EvropĔ 
8.77 Maďarńtina 



 
2391 KOPEĈNÝ, Frantińek: Ung. valaki – slk. voľáky. – In: Az etimológia elmeléte és 

módszere. Budapest 1976, 175-177   // Zázn. podle NovInLit 1977/2, 749. 

 

2392 SIPOS, István: Ņivé slovanské přìpony v maďarských přìjmenìch. – ZMK 16, 1975, č. 

1/3 (Ńmilauerův sborník), 195-201   // Hybridnì OJ ze starých maďarských základů 

obyvatelských jmen a slovanských přìpon. Rozbor přìpon, produktivita, ĉetnost. 

Nejproduktivnějńì přìpony: -szky/-szki, -czky/czki, -cky/-cki. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   2399, 2524, 2945 

 

 

8.78 Ostatní 

 
2393 BLAGOWA, G. F.: Über vergleichende sprachtypologische Methode und ihre 

Verwendung auf dem Gebiet der Turkologie. – ArchOr 43, 1975, 172-177, angl. res. 

 

2394 BLAŃKOVIĈ, Josef: Zwei türkische Lieder über die Eroberung von Nové Zámky 

aud dem Jahre 1663. – Asian and African Studies 12, 1976, 63-69   // Autorem dosud 

neznámých pìsnì o dobytì Nových Zámků Turky v r. 1663 je Ahmed ÜSKÜDARÎ. 

 

2395 HŘEBÍĈEK, LudĔk: The Turkish language reform and contemporary texts. A 

constribution to the stylistic evaluation of borrowings. – ArchOr 43, 1975, 223-231   // 

Některé otázky vývoje jazykové reformy v Turecku a souĉasný stav spisovné normy. 

 

2396 KUĈERA, Karel: Tallinn. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 4 (1975), s. 183-184   // Správná 

podoba jména hlavnìho města Estonska je Tallinn a nikoli „Tallin“. 

 

……………………….. 

 

2397 /BATMANOV, Igor A.: Talasskije pamjatniki drevnetjurkskoj pis‟mennosti. – Frunze, 

Izd. Ilim 1971, 66 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 

1976, 278-279 

 

2398 /BLAŃKOVIĈ, Jozef: Rimavská Sobota v ĉase osmanskotureckého panstva. – 

Bratislava 1974, IV + 363 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, Z.: ArchOr 44, 1976, 281 

(franc.) (edice 256 tureckých dokumentů z let 1600-1989 zachovaných na Slovensku) 

 

2399 /KAKUK, Suzanne: Recherches sur l‟histoire de la langue Osmanlie des XVIe et 

XVIIe siècles. Les éléments Osmanlins de la langue hongroise. – Bibliotheca Orientalis 

Hungarica 29. Budapest, Akadémiai Kiadó 1973, 660 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, 

Z. (Z.V.-P.) – HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 180-181 (angl.) 

 

2400 /VIETZE, Hans-Peter – ZENKER, Ludwig – WARNKE, Ingrid: Rückläufiges 

Wörterbuch der türkischen Sprache. – Leipzig, Enzyklopädie 1975, 197 s./   Ref.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 372-373 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 763, 965, 1725 



 

 

8.23 Jazyky neindoevropské mimo Evropu 
8.87 Jazyky semitské 

 
2401 BARTÁKOVÁ, Jarmila: Súĉasná spisovná arabĉina. Dìl 1. Pìsmo. – Brno, UJEP 

1976, 208 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1989. 

 
2402 ĈERNÝ, Jiří: Coptic etymological dictionary. – Cambridge, Cambridge Univ. Press 

1976, XXIV + 384 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/10, 609. 

 

2403 OLIVERIUS, Jaroslav – VESELÝ, Rudolf: Egyptská hovorová arabńtina. 

Konverzaĉnì přìruĉka. – 3. vyd. Jazykové uĉebnice pro veřejnost. Praha, SPN 1976, 389 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 183. 

 

2404 OLIVERIUS, Jaroslav: Syntaktická cviĉenì z modernì spisovné arabńtiny. – Praha, 

UK 1976, str. neuvedeny   // Zázn. podle Fan Eastern Studies I, 1987, 211. 

 

2405 PETRÁĈEK, Karel: Le dynamisme de système phonologique et problèmes de la 

phonologie chamito-sémitique. – In: Hamito-semitica. Hague-Paris 1975, 201-212   // Zázn. 

podle NovInLit 1976/5, 579. 

 

2406 PETRÁĈEK, Karel: K otázce ikonické motivace textu v arabské poezii. – SaS 37, 

1976, 215-219, něm. res.   // Rozbor kompoziĉnìch ikon v textu staroarabské básně Imra‟ al-

Qaise ze 6. stol. 

 

2407 PETRÁĈEK, Karel: Le structure de la racine et la classification des langues 

hamitosémitiques. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 115-121   // Kořenová struktura 

hamitosemitských jazyků. 

 

2408 PETROVÁ, Jana: Problémy akkulturace, literárnì infrastruktury a jazykové 

rozrůzněnosti v zemìch Magrebu. – CJŃ 18, 1974/75, č. 5 (1975), s. 193-198   // Střetávánì 

francouzské kultury s kulturou arabsko-berberskou, francouzský faktor převaņuje. 

 

2409 POLÁĈEK, ZdenĔk: A diachronic analysis of Amharic vocabulary on the basis of V. 

R. PRUTKÝ‟s manuscript. – ArchOr 44, 1976, 28-42   // Sémantická analýza lexikálnìho 

materiálu z rukopisu ĉeského misionáře (19. stol.) přihlìņì k ekvivalentům latinským, ruským, 

anglickým a ĉeským. 

 

2410 SEGERT, Stanislav: Verbal categories of some northwest Semitic languages. A 

didactic approach. – Afroasiatic linguistics vol. 2, nr.5. Malibu, Calif., Undena publ. 1975, 12 

s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

2411 ZIMA, Petr: Final vowel duration of grade 6 verbs in Hausa. (A phonetic problem 

with grammatical implications.) – Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 49-59 

 

2412 ZIMA, Petr: Remarques sur le consonantisme d‟un parler haoussa du Niger. (Les 

problèmes de „palatalisation“.) – PhonPrag 4, 1974 (1975), 123-132 

 



……………………….. 

 

2413 /AK‟IO, Nakano: Conversational texts in eastern Neo-Aramaic (Gzira dialect). – 

Study of Languages and Cultures of Asia and Africa. Tokyo 1973, 106 s./   Ref.: KLÍMA, 

Otakar (O. K.): ArchOr 43, 1975, 279 

 

2414 /BLAU, J.: On pseudo-corrections in some Semitic languages. – Jerusalem 1970, 153 

s./   Ref.: SEGERT, Stanislav: Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes 67, 1975, 

265-267 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 782) 

 

2415 /BLOCH, Ariel: A chrestomathy of modern literary Arabic. – Porta Linguarum 

Orientalium. Neue Serie 14. Wiesbaden , Harrassowitz 1974, XVIII + 152 s./   Zpr.: J. O.: 

ArchOr 44, 1976, 190 (něm.) 

 

2416 /PIŁASZEWICZ, Stanisław: Wypisy z literatury Hausa. – Warszawa, Wyd. Uniw. 

Warszawskiego 1972, 175 s./   Ref.: ZIMA, Petr: Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 

s. 258-259 (angl.) 

 

2417 /RITTER, Hellmut: Ŝūrōyo. Die Volkssprache der syrischen Christen des Ŝūr Άbdìn. 

A: Texte, sv. I, II. – Beirut-Wiesbaden, F. Steiner 1967 a 1969, XLIII + 609 a XXIII + 697 s./   

Zpr.: J. D.: ArchOr 43, 1975, 381-382 

 

2418 /SCHMITT, Elisabeth: Lexikalische Untersuchungen zur arabischen Übersetzung von 

ARTEMIDORS Traumbusch. – Veröffentlichungen der Orientalistischen Kommission XXIII. 

Wiesbaden, F. Steiner 1970, 522 s./   Ref.: PETRÁĈEK, Karel: ArchOr 43, 1975, 95 

 

2419 /STETKEVYCH, Jaroslav: The modern Arabic literary language. Lexical and stylistic 

developments. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1970, XIX + 135 s./   

Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 1976, 286 (angl.) 

 

2420 /ZIMA, Petr: Hauńtina. – Praha, SPN 1973, 421 s.; v. BĈL 1973/74, 2620/   Ref.: 

BRAUNER, Siegmund: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 29, 1976, 611-612 

 

2421 /ZIMA, Petr: Problems of categories and word classes in Hausa. (The paradigm of 

case.) – Dissertationes Orientales, vol. 33. Praha, Academia 1972, 112 s.; v. BĈL 1971/72, 

2526/   Ref.: 1. HERMS, Irmtraud: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 450-452; 2. JUNGRAITHMAYR, H.: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 518-519; 3. KRUPA, Viktor: Asian and 

African Studies 10, 1974 (1975), 260 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 372, 717 

 

 

8.88 Jazyky kavkazské, uraloaltajské a drávidské 

 
2422 ĈERNÝ, Václav A.: Základy gruzìnńtiny. – Malé uĉebnice Nového Orientu. Praha, 

Academia 1976, 102 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/3, 1244. 

 



2423 ZVELEBIL, Kamil V.: Tolkāppiyam Eluttatikāram, IX. On the combination of 

words ending in overshort –u. – Journal of Tamil Studies (Tamil Nadu) 1975, č. 7, s. 62-66   // 

Výrazy zakonĉené na –u. Předcházejìcì ĉásti studie v. ib. 1972, ĉ. 2, 1973, ĉ. 3/4 a 1975, ĉ. 8. 

– Zázn. podle NovInLit 1977/10, 764. 

 

………………………. 

 

2424 /BRANDS, Horst Wilfrid: Studien zum Wortbestand der Türksprachen. Lexikalische 

Differenzierung, Semasiologie, Sprachgeschichte. – Leiden, E. J. Brill 1973, 149 s./   Zpr.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 282 (angl.) 

 

2425 /DZENIT, S. Ja. – PETRUNIĈEVA, Z. N. – GUROV, N. V.: Telugu-russkij slovar‟. – 

Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1969, 744 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Linguistics 

(Hague) č. 162, 1975, 57-58 

 

2426 /HÄMRAEV, M. K.: Ădäbijatńunasliq terminlarning lughiti. Dictionary of literary 

terms. – Alma-Ata, Mektep 174, 238 s./   Zpr.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 

1976, 271 (angl.) 

 

2427 /KORENCHY, Çva: Arabische Lehnwörter in den obugrischen Sprachen. – Budapest, 

Akademiai Kiadó 1972, 112 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: ArchOr 43, 1975, 376-377 

 

2428 /MANUTSCHERR, Amirpur-Ahrandjani: Der aserbeidschanische Dialekt von 

Schahpur. Phonologie und Morphologie. – Islamkundliche Untersuchungen, Band 11. 

Freiburg im Breisgau, K. Schwarz Verlag 1971, 148 s./   Ref.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): 

ArchOr 43, 1975, 89-90 

 

2429 /MILLER, Roy Andrew: Japanese and the other Altaic languages. History and 

structure of language. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1971, 331 s./   

Ref.: FIALA, Karel: ArchOr 43, 1975, 83-84, 267-268 

 

2430 /RACHIMOV, T. R.: Kitajskije elementy v sovremennom ujgurskom jazyka. Slovar‟. 

– Moskva, Nauka 1970, 350 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 490-491 

 

2431 /RIZAEV, Z. G.: Indijskij stil‟ v poezii na farsi konca XVI-XVII vv. – Tańkent, AN 

Uzbekskoj SSR – Institut vostokovedenija 1971, 220 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: ArchOr 43, 

1975, 88-89 

 

2432 /SHANMUGAM, S. V.: Dravidian nouns. (A comparative study.) – Annamalainagar 

1971, XV + 413 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Indo-Iranian Journal (Hague) 18, 1976, 

113-114 (zázn. podle NovInLit 1977/6, 1038)    

 

2433 /Ujġur tili bojiĉė tėkńürüńlėr. – Almuta, Kazachstan, 1965, 224 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 391-392 

 

2434 /VAIDYANATHAN, S. M. A.: Indo-Aryan loanwords in Tamil. – Madras, Rajan 

Publ. 1971, V + 217 s./   Ref.: VACEK, Jaroslav: ArchOr 43, 1975, 87-88 

 



2435 /ZÄRINÄZADÄ, H.: Fars dilindä azärbajdņan sözläri. – Baku 1962, 435 s./   Ref.: 

MOLLOVA, Mefküre: Sur le livre de H. Zärinäzadä „Fars…“ – ArchOr 44, 1976, 73-77 

 

2436 /ZVELEBIL, Kamil V.: Comparative Dravidian phonology. – Janua linguarum, series 

practica 80. Hague, Mouton 1970, 202 s.; v. BĈL 1970, 2593/   Ref.: KRISHNAMURTI, 

Bh.: Lingua (Amsterdam) 39, 1976, 139-153 

 

2437 /ZVELEBIL, Kamil V.: The Irula language. – Wiesbaden 1973, V + 64 s.; v. BĈL 

1973/74, 2637/   Ref.: MARR, J. R.: Bulletin of the School of Oriental and African Studies 

(London) 38, 1978, 221 (zázn. podle NovInLit 1975/7, 951) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2113, 2387, 2744, 3015 

 

 

8.53 Jazyky střední a jihovýchodní Asie, Indonésie a Polynésie    

 

2438 DUBOVSKÁ, Zorica: Úvod do javánńtiny. – Malé uĉebnice Nového orientu. Praha, 

Academia 1975, 80 s.   // Zázn. podle Věstnìku ĈSAV 85, 1976/3, 180. 

 

2439 HEROLDOVÁ, Dana: K otázkám ekvivalence II. Specifická oblast ĉìnské politické 

terminologie. – JazAkt 12, 1975, 63-66 

 

2440 HERRFURTH, Hans: Die syntaktische Funktionen des indonesischen 

Klassifikationsaffixes. – ArchOr 44, 1976, 331-345, angl. res. 

 

2441 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Morphemic reproductions of foreign lexical 

models in modern Chinese. – ArchOr 43, 1975, 146-171 

 

2442 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Obtìņe se zeměpisnými názvy a pinyinem. 

(Přepis ĉìnského znakového pìsma do latinky.) – Nový Orient 31, 1976, č. 6, s. 178-179   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 6569. 

 

2443 HEŘMANOVÁ, Zdeņka: Problematika přejatých slov a termìnů v souĉasné ĉìnńtině. 

– JazAkt 12, 1975, 66-71 

 

2444 NGUYEN-PHAN Canh: A contribution to the phonological interpretation of the 

diphtongs in modern Vietnamese. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 133-142 

 

2445 UHLENBECK, Eugenius M.: Javanese kinship and forms of respect. – ArchOr 44, 

1976, 253-266   // Javanská přìbuzenská terminologie. 

 

2446 VOCHALA, Jaromír – VOCHALOVÁ, Ņu-ĉen: Úvod do gramatiky klasické 

ĉìnńtiny. – Praha, SPN 1976, 133 s.   // Pro posluchaĉe FF UK. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

891. 

 

……………………. 

 

2447 /ALLETON, Viviane: Les adverbs en Chinois moderne. – Hague, Mouton 1972, 249 

s./   Ref.: 1. KALOUSKOVÁ, Jarmila: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 



295-296; 2. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č.1, s. 232-233 

 

2448 /1. ALLETON, Viviane: Grammaire du chinois. – Que sais-je? No 1519. Paris 1973, 

128 s.; 2. RYGALOFF, Alexis: Grammaire élementaire du chinois. – Paris, Presses 

universitaires de France 1973, 261 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 

43, 1975, 84-86 

 

2449 /ANDERSON, Olov B.: A concordance to five systems of transcription for standard 

Chinese. – Lund 1970, 228 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich (O. Ń.): ArchOr 44, 1976, 86 

(angl.) 

 

2450 /BENEDICT, Paul K.: Sino-Tibetan. A. Conspectus. Contr. ed. James A. MATISSOF. 

– Cambridge, Cambridge University Press 1972, XI + 230 s./   Ref.: ŃVARNÝ, Oldřich: 

ArchOr 44, 1976, 87-88 (angl.) 

 

2451 /CARTIER, A.: Les verbes resultatifs en chinois moderne. – Paris 1972, 245 s./   Ref.: 

KRATOCHVÍL, Paul: T’oung pao (Leiden) 61, 1975, č. 1/3, s. 190-194 (zázn. podle 

NovInLit 1975/10, 1345) 

 

2452 /COYAUD, Maurice: Classification nominale en chinois. Les particules numérales. – 

Hague-Paris, Mouton 1973, 82 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 

1975, 368-369 

 

2453 /DOBSON, W. A. C. H.: A dictionary of the Chinese particles, with a prolegomenon, 

in which the problems of the particles are considered and they are classified by their 

grammatical functions. – Toronto-Buffalo, University of Toroto Press 1974, 907 s./   Ref.: 

ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86-87 (angl.) 

 

2454 /DOW, Francis D. M.: An outline of Mandarin phonetics. – Canberra, Australian 

National University Press 1972, XVI + 180 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 

87 (angl.) 

 

2455 /EICHHORN, Werner: Heldensagen aus dem unteren Yangtse-Tal (Wu-Yüeh Ch‟un-

Ch‟in). – Mainz, Deutsche Morgenländische Gesellschaft – Wiesbaden, F. Steiner 1969, 153 

s./   Ref.: POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 296-297 

 

2456 /HAENISCH, Erich: Historische Mandschutexte. Aus dem Nachlass mit 

Anmerkungen hrsg. von M. WEIERS. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 1970, 21 s., 114 tab./   

Ref.: HRDLIĈKOVÁ, V.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 208-509 

 

2457 /HAHN, Michael: Lehrbuch der klassischen tibetischen Schriftsprache. Mit 

Lesestücken und Glossar. – Hamburg, Selbstverlag M. Hahn 1971, 354 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 416-417 

 

2458 /HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Affix-like word-formation patterns in modern 

Chinese. – Dissertationes Orientales 21. Praha, Academia 1969, 125 s.; v. BĈL 1969, 2068/   

Ref.: KADEN, K.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 301-305 

 



2459 /Chinese rhyme-prose: Poems in the Fu form from the Han and Six dynasties periods. 

Transl. and provided by Burton WATSON. – New York-London, Columbia University Press 

1971, 128 s./   Ref.: ĈARNOGURSKÁ, Mária: ArchOr 43, 1975, 370 

 

2460 /KAO, Diana L.: Structure of the syllable in Cantonese. – Hague, Mouton 1971, 189 

s./   Ref.: 1. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 234; 2. ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2461 /KAROW, Otto: Märchen aus Vietnam. – Düsseldorf, Diederichs 1972, 278 s./   Ref.: 

KLINDEROVÁ-ZBOŘILOVÁ, I.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 515-

516 

 

2462 /KAROW, Otto: Vietnamesisch-deutsches Wörterbuch. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 

1972, 1086 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 229-230 

 

2463 /KOTOV, A. V.: Kitajsko-russkij slovar‟ minimum. – Moskva 1974, 429 s./   Ref.: 1. 

HEŘMAN, Sáva: Dva nové ĉìnské slovnìky. – JazAkt 12, 11975,185-186 (v. téņ č. 1394); 2. 

HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka (Z. H.-N.): ArchOr 44, 1976, 273 (angl.) 

 

2464 /LAN Yanru: La chinois par la méthode directe. – Paris, Klincksieck 1971, 152 s./   

Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2465 /MA Huan: Ying-yai Sheng-lan. „The overall survey of the Ocean‟s Shores“ (1433). 

Transl. from the Chinese text, ed. by FENG CH‟eng-Chün, intoduced, notes and appendices 

by J. V. G. MILLS. – London, Cambridge University Press 1970, 393 s., 6 obr., 4 mp./   Ref.: 

POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 193-195 (edice 

středověké ĉìnské památky) 

 

2466 /MATISOFF, James A.: The Loloish tonal split revised. – Center for South and 

Southeast Asia Studies, research Monograph, No. 7. Berkeley, Calif., University of California 

Press 1972, 88 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 227-228 

 

2467 /NAKANO, Miyoko: A phonological study in the ΄Phagspa svript and the Mang-ku 

Tzu-yün. – Canberra 1971, 172 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 417-418 

 

2468 /PIASEK, Martin: Gesprochene Chinesisch. – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 19 

?, 159 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 1975, 268-269 

 

2469 /Prague collection of Tibetan prints from Derge. A facsimile reproduction of 5,615 

book-titles. Printed at the Dgon-Chen and Dpal-Spungs monasteries of derge in eastern Tibet. 

I. Dgon-Chen prints; II. Dpal-Spungs prints. Ed. Josef KOLMAŃ. – Praha, Academia 1971, 

516 + 681 s.; v. BĈL 1971/72, 2565/   Ref.: SCHUBERT, Johannes: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 205-207 

 

2470 /ROOP, D. Haigh: An introduction to the Burmese writing system. – Hew Haven-

London, Yale University 1972, 122 s./   Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. Bĉ.): ArchOr 44, 1976 , 274-

275 



 

2471 /SAHOE kwahakwŏn ŏnŏhak yŏn΄guso: Chosŏn munhwa-ŏ sajŏn. – Pyongyang, 

Sahoe kwahakwŏn ch΄ulp΄ansa 1973, 1060 s./   Ref.: PUCEK, Vladimír: Asian and African 

Studies 12, 1976, 220-223 (slovnìk spisovné korejńtiny) 

 

2472 /SEDLÁĈEK, Kamil: Tibetan newspaper reader (Tibetisches Zeitungschrestomathie). 

Band I, II.  – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 1972, 368 + 520 s.; v. BĈL 1971/72, 2567/   

Ref.: RICHTER, Eberhardt:: Asian and African Studies 12, 1976, 256-258; 2. 

SCHUBERT, Johannes: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 204-205 

 

2473 /Vocabulaire méthodique chinois-français à l‟usage des interprètes. – 2e éd. Paris 

1971, 339 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 505-506 

 

2474 /YUEN Ren Chao: A grammar of spoken Chinese. – Berkeley-Los Angeles, 

University of California Press 1968, 847 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 404-409 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   267, 1394, 2430, 2544 

 

 

8.54 Jazyky Ĉerné Afriky 
 

2475 BRAUNER, Siegmund: Aufgaben und Verantwortung der afrikanischen 

Sprachwissenschaft bei der Alphabetisierung. (Erfahrungen aus den Kampagnen in den 

Republiken Mali und Guinea.) – ArchOr 43, 1975, 324-341, angl. res. 

 

2476 KLÍMA, Vladimír – RŦŅIĈKA, Karel F. – ZIMA, Petr: Black Africa. Literature 

and language. – Dordrecht, D. Reidel – Praha, Academia 1976, 310 s.   Ref.: MIONI, A. M.: 

Lingua e stile (Bologna) 11, 1976, 699-701 

 

2477 KROPÁĈEK, Luboń: Some frequency characteristics of contemporary stylistic 

trends in Swahili. – ArchOr 43, 1975, 232-237 

 

2478 KROPÁĈEK, Luboń: Swahili in changing society. – In: Problems of culture change 

in Africa. Acta Univ. XVII novembris Pragensis – ř. kulturně historická 4. Praha 1974, 83-

110 

 

2479 PETRÁĈEK, Karel: Die sprachliche Stellung der Berti- (Siga) Sprache in Dār Fūr 

(Sūdān). – Asian and African Studies 11, 1975, 107-118, něm. res.   // Rozbor súdánského 

jazyka berti, patřì do skupiny středosaharských jazyků, samostatný jazyk, nikoli nářeĉì. 

 

2480 ZIMA, Petr: African linguistic becomes of age. – ArchOr 43, 1975, 178-184   // 

Souhrnný referát o pracìch, zabývajìcìch se africkými jazyky z oblastì jiņně od Sahary. 

 

2481 ZIMA, Petr: Jazyk, výchova a ńkolstvì v subsaharské Africe. – Nový Orient 31, 1976, 

č. 7, s. 207-209 

 



2482 ZIMA, Petr: Research in the territorial and social stratification of African languages. 

(Hausa and Songhay.) – Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 311-323 

 

2483 ZIMA, Petr: The role of linguistics in a literary campaign in Africa. – ArchOr 43, 

1975, 210-222 

 

……………………….. 

 

2484 neobsazeno 

 

2485 /MATHUSHITA, Shuji: An outline of Gwandara phonemics and Gwandara-English 

vocabulary. – Studies of languages and cultures of Asia and Africa series 3. Tokyo, Institute 

for the study of languages and cultures of Asia and Africa 1972, 127 s., 1 mp./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 314-317 

 

2486 /OHLY, Rajmund: Języki Afryki. – Warszawa, PWN 1974, 204 s./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 311-312 

 

2487 /SAMARIN, W. J.: Sango, langue de l‟Afrique centrale. – Leiden, E. J. Brill 1970, 

146 s./   Zpr.: KROPÁĈEK, Luboń: ArchOr 44, 1976, 190-191 (angl.) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   2730 

 

 

26.55 Jazyky americké 

 
2488 VRHEL, Frantińek: Notas tipológicas al Guaranì Paraguayo. – IbAmPrag 9, 1975 

(1976), 51-70   // Původnì jazyk obyvatel Paraguaje, mluvì jìm dosud 90% obyvatel (úřednì 

ńpanělńtinou mluvì pouze 52% lidì). 

 

2489 VRHEL, Frantińek: Úvod do studia nativnìch jazyků Iberoameriky. – Praha, SPN 

1976, 283 s.   // Pro posluchaĉe FF. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 2021. 

 

…………………….. 

 

 

26.56 Ostatní jazyky 

 
……………………. 

 

2490 /HELLSTRÖM, Pontus – LANGBALLE, Hans: The Rock Drawings. I, 1: Text. – I, 2: 

Plates. Including the results of the Gordon Memorial College expedition to Abka under the 

direction of O. MYERS. Introduction: T. SÄVE-SÖDERBERGH. – Stockholm, 

Läromedelsförlagen 1970, 238 s., 11 s. textů, 56 obr., 171 tab., 25 mp./   Ref.: VÁHALA, 

Frantińek: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 132-135 

 

……………………. 

 



 

27 BIBLIOGRAFIE. DēJINY A ORGANIZACE LINGVISTICKÉ 

PRÁCE. PERSONALIA 

27.0 Bibliografické práce 
27.0 Obecné a teoretické příspĔvky bibliografické 

 
2491 PECH, Karel: ĈSN 01 0196 Zkratky názvů ĉasopisů a jiných periodik 

v bibliografické praxi. (Poznámky ke vzniku normy, metodice jejìho zpracovánì a k jejìmu 

praktickému vyuņitì.) – In: Bibliografický zborník. Bratislava 1974 (1975), 121-143, něm. res. 

(s. 377) a angl. res. (s. 386) 

 

2492 SMETÁĈEK, Vladimír: Text, ĉtenář, indexátor. - In: Bibliografický zborník. 

Bratislava 1974 (1975), 279-302, něm. res. (s. 381), angl. res. (s. 390) a rus. res. (s. 400)   // 

Práce lidských komprimátorů textu. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2038, 2552, 2582 

 

 

9.01 Lingvistické bibliografie vydané v Ĉeskoslovensku 

 
2493 Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1972-1974. Sest. Ivan 

DOROVSKÝ, Marta ROMPORTLOVÁ. – Edice: Materiály k dějinám a kultuře střednì a 

jihovýchodnì Evropy, sv. 5. Brno, UJEP – FF 1975, 196 s.   // Bibl. za léta 1969-1971 v. BĈL 

1973/74, 2683. – Ref.: bń: Universitas (Brno) 1976, č. 3, s. 107-108 

 

2494 Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1974. Sest. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kabinet cizìch jazyků – Kruh modernìch filologů ĈSAV 1976, 178 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 5276. – Soupisy za léta1971 a 1972 v. BĈL 1973/74, 2684. 

 

2495 Bibliographie. Red. M. LOOS, Vladimír VAVŘÍNEK. – ByzSl 36, 1975, 65-148, 

214-292; 37, 1976, 73-160, 237-304   // Jazykovědy se dotýkajì odd. II. Langues. A. Grec. B. 

Latin. C. Autres langues. – X. Relations byzantinoslaves, questions cyrillomethodiennes. C. 

Langues. 

 

2496 BOHATCOVÁ, Mirjam: Soupis pracì Jana BLAHOSLAVA. – Blahoslav (v. zde č. 

2830), 188-204, rus. a něm. res. 

 

2497 Explizite Beschreibung der Sprache und automatische Textenbearbeitung. II. 

Bibliographie der linguistischen Gruppe des ZNM MFF KU.  Zprac. kolektiv Centra 

numerické matematiky MFF UK – skupina lingvistika. – Praha, MFF UK 1975, 115 s.   // 

Paralelnì titul ruský a ĉeský. – V. téņ ĉ. 342. 

 

2498 FIRBAS, Jan – GOLKOVÁ, Eva: An analytical bibliography of Czechoslovak 

studies in functional sentence perspective. – Brno, UJEP 1975 (1976), 145 s.   // Anotovaná 

bibliografie za léta 1900-1972. – Ref.: UHLÍŘOVÁ, Ludmila: Bibliografie pracì o 

aktuálnìm ĉleněnì. – SaS 37, 1976, 251-252 

 



2499 HAMPL, ZdenĔk: Trabalhos de diploma do Português apresentados nos últimos anos 

na Faculdade de letras da Universidade Carolina de Praga I. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236   

// Soupis diplomových pracì z portugalńtiny na FF UK. 

 

2500 HOLINKOVÁ, Jiřina: Soupis pracì prof. dr. Ladislava HOSÁKA (třetì ĉást). – VVM 

27, 1975, 334-335   // Předchozì soupisy od téņe autorky in: Ĉasopis spoleĉnosti přátel 

staroņitnostì 66, 1958, 104-109 a sb. Tulák minulosti. K sedmdesátinám L. Hosáka, Trutnov 

1967, 9-13. 

 

2501 KYJOVSKÁ, Boņena: Soupis jazykových slovnìků. 4. Dvojjazyĉné i vìcejazyĉné 

slovnìky z fondu Univerzitnì knihovny v Brně. – Výběrový seznam 195. Brno, Univ. 

knihovna 1975, 86 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/9, 56. 

 

2502 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Karla OHNESORGA za roky 1931-1976. – 

In: Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 384-392 

 

2503 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Frantińka SYNKA za roky 1940-1976. – In: 

Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 397-400 

 

2504 VII. mezinárodní sjezd slavistů Warszawa 1973 (21.-27. 8.). Bibliografie. Sest. Eva 

VELINSKÁ. – Bibliografie Slovanské knihovny v Praze. Praha, Státnì knihovna ĈSR – 

Slovanská knihovna 1976, 346 s. 

 

2505 NECHUTOVÁ, Jana: Operum Jaroslai LUDVÍKOVSKÝ conspectus inde ab anno 

1965 continuatus. – Classica (v. zde č. 2833), 13-16   // Navazuje na soupis v SFFBU E 10, 

1965, 9-20. 

 

2506 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Ivan POLDAUF‟s publications. – PhilPrag 

18, 1975, 181-187   // Soupis za léta 1938-1974. 

 

2507 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Bohumil TRNKA‟s work published in the 

years 1970-1975. – PhilPrag 18, 1975, 160-161   // Soupis za léta 1965-1970 v. BĈL 

1971/72, 2624. 

 

2508 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Onomastické drobty. – ZMK 17, 1976, 206-213, 

409-414   // Soubor krátkých zpráv z onomastiky. 

 

2509 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Soupis pracì profesora Vladimìra ŃMILAUERA 

za léta 1970-1974. – ZMK 16, 1975, 22-28   // S doplņky k létům 1966-1969. Soupis za léta 

1966-1969 v. BĈL 1970, 2672. 

 

2510 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Z onomastiky německy mluvìcìch zemì. – ZMK 

17, 1976, 415-420   // Soubor krátkých zpráv. 

 

2511 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Ze slovanské onomastiky. – ZMK 17, 1976, 614-

615   // Soubor krátkých zpráv z bulharské, ruské a ukrajinské onomastiky. 

 

2512 SEDLÁĈKOVÁ, Libuńe – ŃTēRBOVÁ, Alena: Bibliografie publikaĉnì ĉinnosti 

pracovnìků katedry bohemistiky a slavistiky filozofické fakulty Univerzity Palackého 

v Olomouci za léta 1970-1975. – Olomouc, UP 1976, 42 s. 



 

2513 SEVEROVÁ, Silva: Novos manuais de lingua Portuguêsa e das literaturas Brasileira 

e Portuguêsa publicados na Checoslováquia, IV. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236-237   // 

Soupis za léta 1972-1973. 

 

2514 SPAL, Jaromír: Západoĉeská onomastika v letech 1972-1975. – In: Minulostí 

Západočeského kraje 13. Plzeň 1976, 257-258   // Přehled ĉasopiseckých ĉlánků o MJ, PJ a 

OJ se vztahem k západnìm Ĉechám. 

 

2515 ŃIMEĈEK, Václav: Slovnìky lingvistické terminologie. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 

(1975), s. 399-409; č. 10, s. 451-456 

 

2516 ŃMILAUER, Vladimír a druhové: 54. a 55. stovka onomastických zpráv a 

poznámek. – 56. a 57. stovka onomastických zpráv a poznámek. – 58.-60. stovka 

onomastických zpráv a poznámek. – ZMK 16, 1975, 505-588; 17, 1976, 103-193, 273-403   // 

53. stovka v. BĈL 1973/74, 2712. – Přispěly mj. Marie NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ 

(M.N.Ń.) a Libuńe OLIVOVÁ-NEZBEDOVÁ (L.O.N.) (58.-60. stovka) 

 

2517 URBAN, ZdenĔk: Bibliografie pracì akademika Jiřìho HORÁKA za léta 1905-1974. 

– In: Jiří Horák. Sborník k devadesátinám J. H. Praha 1975, 1-96   // Chronologicky 

uspořádáno. 

 

2518 VEĈERKA, Radoslav: Ĉeskoslovenská balkanologická tvorba lingvistická. (Celkový 

přehled pracì publikovaných za obdobì od symposia v roce 1969.) – StBB (v. zde č. 2876), 38-

54 

 

2519 ZAORAL, Prokop: Ĉeskoslovenská literatura kodikologická 12. – StR 15 (v. zde č. 

2878), 115-132   // Předchozì soupis v. BĈL 1973/74, 2719. – Zde soupis za 1973 a 1974. 

 

……………………….. 

 

2520 KOUT, Josef – BALCAR, Milan: Bibliografické soupisy poslednìch let. – RJ 25 

(27), 1974/75, č. 8 (1975), s. 381-383   // Souborný referát o lingvistických bibliografiìch 

ĉeských a ruských. 

 

………………………. 

 

2521 /Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1969-1971. Sest. Ivan DOROVSKÝ, 

Marta ROMPORTLOVÁ. – Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì Evropy, sv. 

3. Brno 1973, 155 s.; v. BĈL 1973/74, 2683/   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): ČČH 23, 

1975, 306 

 

2522 /Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1971. Zprac. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kruh modernìch filologů ĈSAV 1973, 182 s.; v. BĈL 1973/74, 2684/   

Zpr.: 1. FLÜCKIGER, P. F.: Bulletin CILA č. 21, 1975, 62; 2. KEPRTOVÁ, Margareta: 

Ĉeskoslovenská bibliografie aplikované lingvistiky. – JazAkt 12, 1975, 41-42 

 

2523 /HALAŃA, Pavol – KUZMIK, Jozef: Katalóg slavistických knìh v Národnej kniņnici 

Matice slovenskej. I. – Martin, Matica slovenská 1972, 561 s./   Ref.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk 

(Z. Ńi.): SlPřehl 61, 1975, 264 



 

2524 /PRAŅÁK, Richard – ROMPORTLOVÁ, Marta: Bibliografie ĉeskoslovenské 

hungaristiky za léta 1969-1971. - Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì 

Evropy, sv. 4. Brno 1973, 108 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): SlPřehl 62, 1976, 42 

 

2525 /ŃIMOVÁ, Viera: Slovnìky a terminologické normy z informatiky. – Bratislava, 

Slovenská technická kniņnica 1973, 192 s./   Ref.: 1. KAŅKA, Vladimír: Bibliografie 

informatických slovnìků a terminologických norem. – Kniņnice a vedecké informácie 

(Bratislava) 7, 1975, 139-140; 2. SODOMKOVÁ, Jana: Slovnìky… - Česká bibliografie 13, 

1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   14, 1595, 2682, 2703, 3054, 3078, 3082, 3084, 3097, 3104 

 

 

9.20 Lingvistické bibliografie vydané v zahraniĉí 

 
2526 KUDēLKA, Milan: Jak bude vypadat sovětský slovnìk slavistů. – SlPřehl 62, 1976, 

244-246   // Poznámky k teoretickému a metodologickému zpracovánì. 

 

2527 List of lectures given in the Prague linguistic circle (1926-1948). Comp. and transl. 

Bruce KOCHIS. – Sound (v. zde č. 2941), 607-622   // Ĉeské a ruské tituly uváděny v  

angliĉtině. 

 

2528 PRŦCHA, Jan: Introduction. Contemporary Soviet psycholinguistics. – In: Soviet 

studies in language and language behavior. Amsterdam 1976, 1-9   // Přehled pracì z let 

1970-1974. – Zázn. podle NovInLit 1977/2, 26. 

 

2529 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Przegląd bibliograficzny za rok 1971. VI. Grupa 

czesko-słowacka. A. Język czeski. - Przegląd bibliograficzny za rok 1972. VI. Grupa czesko-

słowacka. A. Język czeski. – Rocznik Slawistyczny (Kraków) 36, 1975, 191-223; 37, 1976, 

198-226   // Dalńì záznamy ĉeských autorů porůznu v dalńìch oddìlech. 

 

2530 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Tchèque et slovaque. – In: Bibliographie 

linguistique de l’année 1972 et complément des années précédentes. Utrecht-Anvers 1975, 

367-383;: Bibliographie linguistique de l’année 1973 et ……. Utrecht-Anvers 1976, 394-409 

 

……………………….. 

 

2531 /BABOV, Kiril G.: Ruskijat ezik v Bălgarija (1944-1970). Bibliografija. – Sofija, 

Universitet 1972, 236 s./   Ref.: PERGLOVÁ, Natańa: ČRus 20, 1975, 45-46 

 

2532 /Bibliografiĉeskij ukazatel‟ literatury po rusistike, opublikovannoj v „Uĉenych 

zapiskach“ i „Trudach“ universitetov i vuzov GDR s 1972 po 1975 g. Kol. avt., red. K. 

GABKA. – Greifswald 1976, dalńì údaje neuvedeny/   Zpr.: NEUMANN, Bohumil: 

Rusistika v NDR. – ČRus 21, 1976, 226-227 

 

2533 /Bibliographia onomastica 1971. – Onoma 18, 1974, ĉ. 1/2. Leuven 1974, 293 s./   

Zpr.: ŃMILAUER, Vladimír: ZMK 17, 1976, 105-106 (56.-57. stovka) 

 



2534 /Bibliographie linguistique de l‟année 1971… Réd. J. J. BEYLSMIT. – Utrecht-

Anvers, Spectrum 1974, XLVII + 589 s./   Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 

1976, 378-379 (franc.) 

 

2535 /A bibliography of the biblical period (with emphasis of publications in Modern 

Hebrew). Selected by A. MALAMAT and H. REVIV. – Jerusalem, Hebrew University 1973, 

73 s./   Ref.: KLÍMA, Josef: ArchOr 43, 1975, 378-379 

 

2536 /CZACHOWSKA, Jadwiga – LOTH, Roman: Przewodnik polonisty. Bibliografie-

Słowniki-Biblioteki-Muzea literackie. – Ed. Vademecum polonisty. Wrocław etc., 

Ossolineum 1974, 620 s./   Zpr.: MACEK, Emanuel (em): Nová polonistická přìruĉka. – 

ČLit 24, 1976, 287-288 

 

2537 /Δεληίοσ αιαιοβραθίας ηής έλλησιτής Žλώζζηζς διά ηό έηος 1973. Bibliographial 

Bulletin of the Greek language for the year 1973. Ed. by George BABINIOTIS. – Athens 

1974/   Zpr.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108 (Referáty) 

 

2538 /KAISER, Eleonora – HÖCHERL, Alfons: Materialen zu einer slavistischen 

Bibliographie. Arbeiten der in Österreich, der Schweiz und der Bundesrepublik Deutschland 

tätigen Slavisten (1963-1973). – München 1973, 243 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): 

SlPřehl 61, 1975, 281 

 

2539 /Lexikon der germanischen Linguistik. H. P. ALTHAUS, Helmut HENNE, H. E. 

WIEGAND. – Tübingen, Max Niemeyer Verlag 1973/   Ref.: WODŅANSKÁ, Annelies: 

Lexikon der germanistischen Linguistik. – JazAkt 12, 1975, 85-86 

 

2540 /MARTIN, Robert – MARTIN, Çveline: Guide bibliographique de linguistique 

française. – Paris, Klincksieck 1973, 186 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: SFFBU A 22-23, 

1974/1975, 260-261 (franc.) 

 

2541 /Obńĉeje i prikladnoje jazykoznanije. Bibliografiĉeskij ukazatel‟. Ukazatel‟ literatury, 

izdannoj v SSSR s 1963 po 1967 g. Sost. B. A. MALINSKAJA, M. C. ŃABAT. Red. R. R. 

MDIVANI, A. A. REFORMATSKIJ. – Moskva, Nauka 1972, 295 s./   Ref.: 

SKOUMALOVÁ, Zdena: ČRus 20, 1975, 44-45 

 

2542 /POHRT, Heinz: Bibliographie slawistischer Publikationen aus der Deutschen 

Demokratischen Republik 1968-1972. – Berlin, Akademie-Verlag 1974, 287 s./   Ref.: PETR, 

Jan: Slavia 44, 1975, 333 

 

2543 /PRŮCHA, Jan: Information sources in psycholinguistics. – Hague 1972, 93 s.; v. 

BĈL 1971/72, 2667/   Ref.: 1. OLLER, John W. jr.: International Journal of 

Psycholinguistics (Hague) 1976, č. 5, s. 113 (zázn. podle NovInLit 1977/1, 595); 2. Týņ a.: 

Linguistics (Hague) č. 172, 1976, 113 

 

2544 /WANG, William S. Y. – LYOVIN, Anatole: Cliboc (Chinese Linguistic Bibliography 

on Computer). – Cambridge, Cambridge University Press 1970, 513 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, 

Oldřich (O. Ń.): ArchOr 43, 1975, 369-370 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   248, 302, 2520, 2670 



 

 

9.1 DĔjiny lingvistické práce 
9.83 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období starńí, do 

roku 1848) 

 

2545 BēLIĈ, Jaromír: JUNGMANNOVY představy o moņnosti jazykového sjednocenì 

Slovanů. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 115-132, rus. res.   K tomu týņ a.: Jungmannovy 

představy o moņnosti jazykového sjednocenì Slovanů. – JazAkt 12, 1975, 22-23 (teze 

přednáńky v JS 6. 11. 1974) 

 

2546 BERÁNKOVÁ, Milena: Josef JUNGMANN a prvnì ĉeské ĉasopisy. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 223-227, rus. res.   // Jeho vliv na stav a vývoj ĉeských ĉasopisů. Jeho úĉast při 

jejich zakládánì, vydávánì a redigovánì. 

 

2547 CACH, Josef: JUNGMANN a problematika ĉeského ńkolstvì v 1. pol. XIX. stoletì. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 229-234, rus. res.   // J. Jungmann jako významný představitel 

pokrokových uĉitelů a ředitelů obrozenského a předbřeznového gymnázia u nás. Jeho kritika 

stavu ńkolstvì v Zápiscìch. 

 

2548 HAUBELT, Josef: Nestorův letopis ve sporu o jméno Ĉechů. – Čs.-sovětské vztahy 5, 

1976, 91-105, rus. res.   // O sporu mezi augustiniánským mnichem Eliáńem SANDRICHEM 

(řádovým jm. Athanasius a Sancto Josepho, 1709-1772) a Ignatiem BORNEM a Gelasiem 

DOBNEREM. Latinská diskuse se týkala názvů Ĉech, Ĉechie. 

 

2549 HAUSENBLAS, Karel: Otázky stylu v JUNGMANNOVĚ Slovesnosti. – SlPrag 17 

(v. zde č. 2874), 81-87, rus. res.   // Rozbor a charakteristika J. podánì otázek stylu v jeho 

Slovesnosti (1. vyd. 1820, 2., přeprac. a rozńìř. 1846, 3. vyd. 1847) se zřetelem k dobové 

podmìněnosti J. dìla. 

 

2550 HELCL, Miloń: Josef JUNGMANN a sloņená slova v ĉeńtině. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 57-65, něm. res.   // J. teoretické názory na tvořenì a na mìsto kompozit v slovnì 

zásobě, rozlińuje 10 typů kompozit. Statistický výzkum heslových slov od pìsmene B na 50 

stranách Jungmannova Slovnìku, v celém pìsmenu B je 8,65% (tj. asi dvanáctina) sloņených 

slov. 

 

2551 HOFFMANN, Bohuslav: Je odkaz Frantińka PALACKÇHO eńte ņivý? – Slovenský 

jazyk a literatúra v ńkole (Bratislava) 22, 1975/76, č. 9 (1976), s. 260-263   // Zejména o 

Dějinách a o spisu „Poĉátkové ĉeského básnictvì…“, význam pro vývoj ĉeské a slovenské 

poezie. 

 

2552 HORÁK, Frantińek: Josef JUNGMANN tvůrce novodobé ĉeské bibliografie. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 235-240, rus. res.   // Rozbor a oceněnì významu J. „Historie 

literatury ĉeské“ (zejm. 2. vyd. z  r. 1846) jako základnìho dìla ĉeské bibliografie. 

 

2553 HYRŃLOVÁ, K.: Zásah přátel. K replice I. Seehasové na západoněmecké pojetì 

ĉeského obrozenì. – Člit 23, 1975, 388-389   // Ilse SEEHASE – kritický referát na knihu 

západoněmeckého slavisty Waltera SCHAMSCHULY „Die Anfänge der tschechischen 

Erneuerung und das deutsche Geistesleben (1740-1800)“, Frankfurt a. M. 1973 v ĉas. 

Deutsche Literaturzeitung  (Berlin) 1975. 



 

2554 INDRA, Bohumír: Z kulturnì ĉinnosti města Hranic. Zaloņenì CASINA, spolku 

ctitelů ĉeského jazyka, literatury a uměnì roku 1825 v Hranicìch. – Zpravodaj města Hranic a 

lázní Teplic nad Bečvou 9, 1976, 10-13   // Zázn. podle Bibl. Severomoravského kraje 1976-

1980, 4128. 

 

2555 JEDLIĈKA, Alois: JUNGMANNOVY zásluhy o nový ĉeský jazyk spisovný. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 29-41 

 

2556 KAŅÁK, Miloslav: Josef FRANTA Ńumavský. – Odkazy pokrokových osobnostì 

nańì minulosti 38. Praha, Melantrich 1975, 284 s.   // Ĉeský pedagog, slovnìkář a spisovatel 

(1796-1857), zúĉastnil se znaĉným podìlem na vydávánì JUNGMANNOVA Slovnìku a sám 

připravil velký německo-ĉeský slovnìk, v němņ probojoval nový ĉeský pravopis a ĉeskou 

modernì terminologii. – Zpr.: SPēVÁĈEK, Václav: In: Minulostí Západočeského kraje 13. 

Plzeň 1976, 261 

 

2557 KOĈÍ, Josef: Josef JUNGMANN jako tvůrce národně obrozeneckého programu. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 189-196, rus. res.   // Národně buditelský program formuloval 

Jungmann ve dvou „rozmlouvánìch“ o jazyce ĉeském v Hlasateli ĉeském (vydavatel Jan 

Nejedlý). 

 

2558 KORZENNY, Jan (JK): Józefa Dobrovskiego związki z Polakami. – In: Kalendarz 

śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 67-70   // Styky J. DOBROVSKÇHO s polskými představiteli, 

např. S. B. LINDE, OSSOLIŃSKI, NIEMCEWICZ. 

 

2559 KORZENNY, Jan (JK): Z galerii zasłużonych polonofilów. Wacław HANKA. – In: 

Kalendarz śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 73-74   // Jeho práce na poli lingvistickém, zejm. 

jeho „Gramatyka języka polskiego“. 

 

2560 KRÁLÍK, Oldřich: Josef DOBROVSKÝ a cyrilometodějská tradice. – PDS 2 (v. zde 

č. 2859), 71-77 

 

2561 KRÁLÍK, Oldřich: O literárnìch mystifikacìch v předbřeznové době. – StBoh (v. zde 

č. 2877), 15-21, rus. a něm. res.   // Autor dokazuje, ņe Karel SABINA byl autorem německé 

básně „Praga‟s schönster Augenblick“, kterou věnoval obskurnì básnìk J. A. HORNER cìsaři 

Ferdinandovi k jeho korunovaci v Praze v r. 1836. Na rozboru úryvků z Povìdek K. Sabiny. 

 

2562 KŘÍSTEK, Václav: Spoleĉenské předpoklady a vůdĉì osobnosti ĉeského jazykového 

obrozenì. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 15-28, rus. res.   // Spoleĉenské podmìnky doby 

obrozenì, vůdĉì osobnosti – Josef DOBROVSKÝ, Josef JUNGMANN, jejich vliv na spisovný 

jazyk. 

 

2563 KUDēLKA, Milan: Dva nové dopisy Josefa DOBROVSKÇHO z r. 1802 a 1827. – 

Slavia 44, 1975, 394-397   // Dopisy v Národnìm muzeu v Krakově, jejich edice. 

 

2564 LOUŅIL, Jaromír: Josef JUNGMANNs Begriff der Sprachnation und seine 

Gefahren. – In: Ost-West-Begegnungen in Österreich. Wien-Köln-Graz 1976, 167-174   // 

Přìspěvek k diskusi o historické hodnotě projektu J. JUNGMANNA a B. BOLZANA, jak 

řeńit jazykovou a národnostnì situaci v dvojjazyĉných ĉeských zemìch v 1. pol. 19. stol. – 

Zázn. podle NovInLit 1978/10, 70. 



 

2565 LOUŅILOVÁ, Olga: K Jungmannovým snahám o ĉeskou vědu. – SlPrag 17 (v. zde 

č. 2874), 207-211, rus. res.   // Snaha J. JUNGMANNA o vytvořenì jazykově přìstupné ĉeské 

vědy . 

 

2566 MACURA, Vladimír: Sémiotická terminologie Antonìna MARKA. – JazAkt 12, 

1975, 61-63   // Sémiotická problematika v Markově dìle „Logika nebo Umnice“, 1820. 

 

2567 MACUROVÁ, Alena – MACURA, Vladimír: JUNGMANNOVY odborné 

překlady. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 155-169, rus. res.   // Je v nich různá mìra jeho 

subjektivnìho názorového vkladu. 

 

2568 MICHÁLEK, Emanuel: K domácìm tradicìm v Palackého názorech na jazyk. – SaS 

37, 1976, 38-41   // F. PALACKÝ se ve své jazykové praxi řìdil mluvnickou normou 

předbělohorské ĉeńtiny podle kodifikace J. DOBROVSKÇHO. 

 

2569 MIROĈNIK, Je. Ń.: Drevnerusizmy v „Ĉeńsko-nemeckom slovare“ J. 

JUNGMANNA. – Sbornik naučnych rabot Tańkentskogo universiteta 1976, č. 519, s. 104-114   

// Zázn. podle NovSovLit 1977/7, 236. 

 

2570 MIŃKOVSKÁ-KOZÁKOVÁ, V. T.: COMENIUS philosophe du langage. – StCom 

5, 1975, č. 10, s. 21-58, čes. res. 

 

2571 PATERA, Ludvík: Nad odkazem Ľudevìta ŃTÚRA (* 29. 10. 1815). – ČJL 26, 

1975/76, č. 2 (1975), s. 83-84 

 

2572 PEŃKOVÁ, J.: Jungmannovo působenì ve světle filozofické reflexe. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 201-206, rus. res.   // J. JUNGMANN, jeho úsilì o praktické uņìvánì ĉeńtiny a 

rozvinutì spisovné ĉeńtiny a smysl této ĉinnosti. 

 

2573 PLCH, J.: K pojetì a výkladu vývoje ĉeské literatury národnìho obrozenì. – SlPrag 17 

(v zde č. 2874), 197-200, rus. res.  // Nerovnoměrnost vývoje ĉeského národnìho obrozenì, 

zejm. v jeho poĉátcìch. 

 

2574 PRAŅÁK, Richard: K vztahům ĉeské jungmannovské inteligence a druhé 

bernolákovské generace na Slovensku. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 213-221, rus. res.   // 

Specifická problematika konstituovánì novodobých národů Ĉechů a Slováků, zejm. v oblasti 

jazykové. 

 

2575 PRIESTLY, T. M. S.: SCHLEICHER, ĈELAKOVSKÝ, and the family-tree diagram. 

– Historiographia Linguistica (Amsterdam) 2, 1975, 299-333   // Srovnánì třì koncepcì. – 

Zázn. podle NovInLit 1976/9, 8. 

 

2576 SKALIĈKA, Vladimír: Starńì střednì doba ĉeské lingvistiky. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 61-67   // Přehled a charakteristika hlavnìch představitelů ĉeské lingvistické práce v 16. 

stol.: Beneń OPTÁT, Petr GZEL, Václav PHILOMATES, Řehoř HRUBÝ z Jelenì, Jan 

BLAHOSLAV, Matouń BENEŃOVSKÝ-Philonomus, Vavřinec Benedikt z NUDOŅER. – 

K tomu diskusnì přìspěvky: 1. VĔnceslava BECHYŅOVÁ,  ib. s. 219-220; 2. Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 



2577 SLAVÍK, Bedřich: Od DOBNERA k DOBROVSKÇMU. – Praha, Vyńehrad 1975, 

336 s.   // Ĉinnost osvìcenských kněņì v druhé polovině 18. stol., jejich ĉinnost, historická, 

jazyková a osvětová. – Zpr.: SKUTIL, Jan: VVM 28, 1976, 246-247 

 

2578 SMIRNOV, S. V.: K istorii russko-ĉeńskich nauĉnych svjazej v I polovine XIX veka. 

– SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 171-187, čes. res.   // Styky ruských slavistů uvedeného obdobì 

s významnými představiteli ĉeského národnìho obrozenì. 

 

2579 ŃIMEĈEK, ZdenĔk: Poĉátky osvìcenského dějepisectvì v ĉeských zemìch a studium 

dějin slovanských národů. – SlPřehl 61, 1975, 307-317, rus. res. na s. 336   // Kritické 

dějepisectvì, akademie v Břevnově, názory M. ZIEGELBAUERA a J. Kr. JORDANA (jeho 

filozofické názory v dìle „De originibus Slavicis“, 1745). 

 

2580 ŃMERDA, Milan: Frantińek PALACKÝ a ĉeská národnì ideologie v době obrozenì. – 

SlPřehl 62, 1976, 202-210, něm. res. na s. 271   // J. JUNGMANN, jeho obrana ĉeského 

jazyka v ĉláncìch „Jazyk ĉeský, husitský-li“ a „Ĉeńtina na Moravě“. 

 

2581 ŃMILAUER, Vladimír: Jungmannův slovnìk ĉesko-německý. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 43-56, rus. res.   // Pracovnì metoda J. JUNGMANNA, vydánì slovnìku, jeho ohlas a 

dneńnì pohled na slovnìk. Vnějńì dějiny Jungmannova slovnìku. 

 

2582 ŃPÉT, Jiří: Jungmannova Historie literatury ĉeské a jejì mìsto ve vývoji ĉeské 

bibliografie. – In:  Česká bibliografie 13. Praha 1976, 161-192   // Vznik a osudy Historie 

(1825, 1849) J. JUNGMANNA, rozbor dìla, jeho ĉleněnì a rozsah. 

 

2583 ŃPÉT, Jiří: Národnì muzeum a Frantińek PALACKÝ v pravopisných sporech let 

1846-1850. – Časopis Národního muzea – Historické muzeum 145, 1976, č. 2, s. 95-114, něm. 

res.   // Silně konzervativnì postoj F. Palackého vůĉi pravopisné reformě i snahám Ľ. ŃTÚRA 

o konstituovánì spisovné slovenńtiny. 

 

2584 TROST, Pavel: K jazykové teorii KOMENSKÇHO. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 69-70   

// Koncept dokonalého a univerzálnìho jazyka. – K tomu diskusnì přìspěvek: Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 

2585 VÁVRA, Jaroslav: Osvìcenská éra v ĉesko-ruských vědeckých stycìch. Ignác BORN, 

Ĉeská spoleĉnost nauk a Petrohradská akademie věd v letech 1774-1791. – Studie ĈSAV ĉ. 

10, 1975. Praha, Academia 1975, 154 s., rus. res.   // Kap. V. Ĉeská spoleĉnost nauk a 

Petrohradská akademie věd v 80. letech 18. stoletì. Otázky jazyka vědeckých pracì. 

 

……………………… 

 

2586 /JELÍNEK, Jaroslav: Nástin dějin vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – 2. 

vyd. Praha 1972, 223 s.; v. BĈL 1973/74, 2681/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: Nástin dějin 

vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – Socialistická ńkola 15, 1974/75, č. 6 (1975), 

s. 282-284 (zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 26502); 2. RACKOVÁ, Marie: Prvnì souborná práce 

o dějinách vyuĉovánì ĉeńtině. – NŘ 58, 1975, 41-45 

 

2587 /MYL‟NIKOV, Aleksandr S.: Josef JUNGMANN i jego vremja. – Moskva, Nauka 

1973, 159 s.; v. BĈL 1973/74, 2775/   Ref.: 1. KUDēLKA, Milan: Slavia 44, 1975, 427-430; 

2. NIKOL’SKIJ, S. V.: Pervaja sovetskaja monografija o J. Jungmane. – Sovetskoje 



slavjanovedenije (Moskva) 11, 1975, č. 3, s. 113-114; 3. ZEIL, W.: Zeitschrift für Slawistik 

(Berlin) 19, 1975, 708-711 

 

2588 /Slovanská korespondence Karla Jaromìra ERBENA. Korespondence s cizìmi 

korespondenty. K vyd. připr. Věnceslava BECHYŅOVÁ a Josef JIRÁSEK. – Praha, 

Academia 1971, 497 s.; v. BĈL 1971/72, 2697/   Ref.: ŅIVANĈEVIĆ, Milorad (M. Ņ.): 

Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 197-198 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   1158, 1388, 1890, 2874 

 

 

9.84 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nové, do 

roku 1945) 

 
2589 BULÁNEK, Frantińek D.: Péĉe Elińky KRÁSNOHORSKÇ o jazyk ĉeských knih. – 

ZprKPČJ 1976, prosinec, s. 34-37   // Jejì názory na funkci ĉeńtiny, které připojovala ke vńem 

svým kritickým rozborům literárnìch děl. – K tomu týņ a.: Krásnohorská a hodnoty jazyka.  – 

Lidová demokracie (Praha) 1976, z 20. 11., s. 5 (k 5. výroĉì úmrtì E. K., + 26. 11. 1926). 

 

2590 CORDUAS, Sergio: Appunti preliminari per un‟interpretazione dello strutturalismo 

praghese. – Lingua e stile (Bolgona) 11, 1976, 313-323, angl. res. s. 338, rus. res. s. 344 

 

2591 ĈADÍK, Jindřich: Jubilea klasické filologie. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 59-63   // 

PhDr. Hynek VYSOKÝ (1860-1935), o jeho ņivotě a dìle; 70. výroĉì vzniku katedry pro 

klasickou archeologii na UK (1905). 

 

2592 DANEŃ, Frantińek: Sto let od narozenì Václava Ertla. – NŘ 58, 1975, 249-255   // 

Václav ERTL (1875-1929), redaktor NŘ a ředitel Kanceláře slovnìku jazyka ĉeského. 

 

2593 DOROVSKÝ, Ivan: Josef PÁTA a Jan Evang. PURKYNĚ (1886-1942). – 

Universitas (Brno) 1976, č. 4, s. 109-110   // Pátova ĉinnost zejm. na poli sorabistiky. 

 

2594 ECKERT, Kosta: Listy z kroniky Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 48-50; prosinec, 

s. 42-44   // Přehled ĉinnosti Kruhu a výĉet přednáńek od vzniku (1938)  do 25. dubna 1945. 

 

2595 HORÁĈKOVÁ, Eva: Frantińek LEPAŘ (1831-1899) – Jan LEPAŘ (1827-1902). 

Literárnì pozůstalost. – Edice inventářů Literárnìho archìvu Památnìku národnìho pìsemnictvì 

v Praze ĉ. 316. Praha, Památnìk pìsemnictvì 1976, 9 s.   // Fr. Lepař, pedagog, jazykovědec a 

překladatel; J. Lepař, pedagog a redaktor. – Zázn. podle BK-ĈK 1979/10, 4747. 

 

2596 HORÁLEK, Karel: Zur Geschichte der Prager Linguistik und ihrer internationalen 

Wirkung. – Grundlagen (v. zde č. 2927), 24-42   // Přeloņil Ronald LÖTZSCH.  

 

2597 HROCH, Miroslav: Ludvìka RITTERSBERGA Kapesnì slovnìĉek novinářský. 

Přìspěvek ke studiu ĉeské pokrokové publicistiky v 19. stoletì. – In: Studie z obecných dějin. 

Sborník historických prací k sedmdesátým narozeninám Jaroslava Charváta. Praha 1975, 97-

116, franc. res.   // Slovnìĉek vycházel u nakladatele Pospìńila v l. 1851-1852 a byl doveden 

do zaĉátku pìsmene M. Vydávánì bylo přeruńeno na policejnì zákrok. 

 



2598 HYMES, D.: The pre-war Prague school and post-war American anthropological 

linguistics. – In: The transformational-generative paradigm and modern linguistic theory. 

Amsterdam 1975, 359-380   // Zázn. podle NovInLit 1976/1, 4. 

 

2599 JAKOBSON, Roman: Aleksandr BELIĆ na Praņskoj fonologiĉeskoj konferencii. – 

In: Zbornik radova o Aleksandru Beliću. Beograd 1976, 55-59   // Zázn. podle NovInLit 

1978/11, 59. 

 

2600 JEDLIĈKA, Alois: Prof. Emil SMETÁNKA a Václav ERTL. – ČJL 26, 1975/76, č. 1 

(1975), s. 32-35   // K 100. výroĉì narozenì dvou jazykovědců-bohemistů. 

 

2601 KLÍMA, Josef: Zur Erinnerung an den hundertjährigen Geburtstag von Prof. Václav 

HAZUKA. – ArchOr 44, 1976, 153-154   // Významný ĉeský orientalista, 1875-1947. 

 

2602 KRZESZOWSKI, T. P.: Gramatyka transformacyjno-generatywna w tradycji 

językoznawczej. – Biuletyn Polskiego Towarzystwa Językoznawczego (Kraków) č. 34, 1976, 

121-134   // Mj. o pojetì a rozpracovánì transformaĉně generativnìch metod v teorii Praņské 

ńkoly. – Zázn. podle NovInLit 1977/9, 17. 

 

2603 KURZ, Josef: Josef VAJS v korespondenci s Vatroslavem JAGIĆEM. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 105-110   // 27 listů Jagićových a 48 listů Vajsových z let 1903-1922. Přehled 

hlavnìch temat korespondence. 

 

2604 Listy Lucjana MALINOWSKIEGO do Jarosława GOLLA. Przyczynek do dziejów 

polsko-czeskich kontaktów naukowo.kulturalnych w drugiej połowie XIX wieku. – Opole 

1975, dalńì údaje neuvedeny. – Ref.: URBAŃCZYK, Stanisław: Język Polski (Kraków) 56, 

1976, 377-379 (zázn. podle NovInLit 1977/9, 919) 

 

2605 MATEJKA, Ladislav: Postscript. Prague School semiotics. – Semiotics (v. zde č. 

2938), 265-290   // Nástin historie praņské ńkoly. 

 

2606 MIGNOT, Xavier: Phonologie pragoise et phonologie générative dans la description 

du latin. – Buleltin de la Société de Linguistique de Paris 70, 1975, č. 1, s. 203-231   // 

K dějinám praņské ńkoly. 

 

2607 PETR, Jan: Adolf ĈERNÝ als Lektor für Sorbisch an der Universität Prag. – Lětopis 

Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, str. neuvedeny   // 

Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2608 PETR, Jan: Jakub BART  ĆIŃINSKI i walka o wyzwolenie Bułgarii w latach 1877-

1878. - Lětopis Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, 

221-227, něm. res.   // Přìspěvek k dějinám praņské Serbówky v 60. letech 19. stol. 

 

2609 PETR, Jan: Teofil KOWALSKI (1866-1932) – lektor języka polskiego w Pradze. – 

Kwartalnik historii nauki i techniki 21, 1976, 289-293   // Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2610 POLÁK, Josef: K dějinám ĉeského literárněvědného strukturalismu. Vědecký vývoj 

Jana MUKAŘOVSKÇHO od let dvacátých do roku 1944. – In: Kulturně historický sborník 

2/1. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 477-599   // Téņ 



Mukařovského názory na jazykovědné sloņky literárněvědného strukturalismu. Na s. 526-592 

ĉinnost J. Mukařovského v l. 1945-1971. 

 

2611 RONAT, M.: L‟école de Prague. – Action poétique (Paris) 1976, č. 67/68, s. 305-307   

// Zázn. podle NovInLit 1977/7, 29.  

 

2612 ROUDNÝ, Miroslav: Mluvený jazyk v pojetì Martina HATTALY v jeho Brusu. – 

SaS 37, 1976, 62-63   // „Brus jazyka ĉeského“, Praha 1877. 

 

2613 RUŅIĈKA, Jozef: Martin HATTALA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 85-90   // Slovenský 

jazykovědec, profesor slavistiky na praņské univerzitě, 1821-1903. Přehled a zhodnocenì jeho 

ĉinnosti. 

 

2614 ŘEHÁĈEK, Luboń: L‟oeuvre balkanologique de Josef KURZ (3. 2. 1901 – 6. 12. 

1972). – EBT (v. zde č. 2839), 159-166   // Ĉinnost J. Kurze v oblasti balkánské jazykovědy. 

 

2615 SKUTIL, Jan: Vincenc BRANDL a onomastika. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův 

sborník), 360-368   // Onomastická ĉinnost moravského zemského archiváře 2. pol. 19. stol. 

(1834-1901). 

 

2616 SOUĈKOVÁ, M.: The Prague linguistic cercle. A collage. – Sound (v. zde č. 2941), 

1-5   // Historie PLK. 

 

2617 SPēVÁĈEK, Václav: Ĉasopis Slovanský pedagog o uĉebnicìch ĉeské řeĉi. – ČJL 26, 

1975/76, č. 7 (1976), s. 324-325   // Vycházel v l. 1872-1874 v Praze za red. J. L. MAŃKA, od 

něhoņ zde publikován ĉlánek „O vyuĉovánì řeĉi mateřské ve ńkolách obecných“ (2, 1874, 6-

16), jde o přehled vývoje uĉebnic ĉeského jazyka od 16. stol. 

 

2618 STEINER, P.: The conceptual basis of Prague structuralism. – Sound (v. zde č. 2941), 

351-385   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2619 STEINER, Wendy: Language as process. Sergej KARCEVSKIJ‟s semiotics of 

language. - Sound (v. zde č. 2941), 291-300   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2620 ŃMILAUER, Vladimír: Před sto lety se narodil prof. Emil SMETÁNKA (14. X. 

1875). – NŘ 58, 1975, 211-212   // Struĉné oceněnì S. dìla. 

 

2621 Thesen des Prager Linguistenkreises zum I. Internationalen Slawistenkongress. – 

Grundlagen (v. zde č. 2927), 43-73   // Přeloņil Jürgen SCHARNHORST; teze byly 

publikovány francouzsky v TCLP 1, 1929 a znovu in: A Prague School Reader in Linguistics, 

compiled by Josef VACHEK, Bloomington 1964, 33-58. 

 

2622 TRAPL, Miloń: Význam historického mìstopisu Moravy a Slezska v dìle profesora 

Ladislava HOSÁKA. – VVM 27, 1975, 325-327   // Hosákův podìl na několikasvazkovém 

Historickém mìstopisu Moravy a Slezska. 

 

2623 TSCHIŅEWSKIJ, D.: Prager Erinnerungen. Herkunft des Prager Linguistischen 

Zirkels und seine Leistungen. – Sound (v. zde č. 2941), 15-28 

 



2624 UHROVÁ, Eva: K nedoņitým ńedesátinám Rudolfa MERTY (1915-1968). – 

Universitas (Brno) 1975, č. 2, s. 105   // Germanista a nordista. 

 

2625 WELLEK, René: Vilém MATHESIUS (1882-1945). Founder of the Prague 

linguistics circle. – Sound (v. zde č. 2941), 6-14 

 

2626 WINNER, Thomas G.: Jan MUKAŘOVSKÝ. The beginnings of structural and 

semiotic aesthetics. – Sound (v. zde č. 2941), 433-455 

 

………………………. 

 

2627 /Slavica na Univerzitě J. E. Purkyně v Brně. Uspoř. Frantińek HEJL, Milan 

KOPECKÝ, Arnońt LAMPRECHT, Radoslav VEĈERKA, J. VESELÝ, Artur ZÁVODSKÝ, 

Ivan DOROVSKÝ. – K VII. mezinárodnìmu sjezdu slavistů ve Varńavě. Brno, UJEP 1973, 

304 s.; v. BĈL 1973/74, 2819/   Zpr.: 1. MANDLEROVÁ, Jana: ČČH 23, 1975, 148; 2. (r): 

Slavica na Universitě J. E. Purkyně v Brně. – Slovenská literatúra (Bratislava) 22, 1975, 192 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1975 * 22660); 3. KMEĆ, J.: Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 

198 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   51, 53, 339, 398, 1691, 2527, 2558, 2583, 2628, 2630, 2650, 2668, 2843, 2940, 

2941 

 

 

9.85 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nejnovĔjńí, 

po roce 1945) 

 
2628 CYŅ, Jan: Před 10 lětami zemrě Vl. ZMEŃKAL. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 159-

160   // Vl. Zmeńkal (+ 8. 4. 1966), jeho ĉinnost v luņickosrbské spoleĉnosti v Praze poĉátkem 

okupace. 

 

2629 CYŅ, Jan: Swěrny nam baĉ do smjerće. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 357-359   

Josef PÁTA, 90 let od narozenì. 

 

2630 Ĉeský vědec světového jména akademik Bedřich HROZNÝ. – Pochodeň 1972, z. 15. 

12., s. 5   // Orientalista, 20. výroĉì úmrtì. – Dodateĉný zázn. podle BK-ĈĈ 1972, 56272. 

 

2631 ERHART, Adolf: Vzpomìnka na profesora V. Machka. – Universitas (Brno) 1975, č. 

3, s. 107-108   // Václav MACHEK -10. výroĉì úmrtì. 

 

2632 FISCHER, Jan O.: Třicet let budovánì marxistické romanistiky. – ČMF 57, 1975, 

17-24   // Organizace studia romanistiky na FF UK v Praze. 

 

2633 FLEGL, Michal: Antonìn FRINTA a památky ĉeské reformace. – Křesťanská revue 

42, 1975, č. 5/6, s. 110-113   // Slavista, jeho památkářská ĉinnost. – Zázn. podle BK-ĈĈ 

1976, 2088. 

 

2634 HAMPL, ZdenĔk: Vladimìr BUBEN (1888-1956). – ČMF 58, 1976, 21-22   // 

Romanista. 

 



2635 HORÁLEK, Karel: Vilém MATHESIUS jako filozof jazyka. – NŘ 59, 1976, 169-

174 

 

2636 K 30. výroĉì osvobozenì. (Souĉasný stav a výhledy ĉeské jazykovědy.) – SaS 36, 

1975, 177-184   // Redakĉnì stať, přehled od r. 1945. 

 

2637 LUTTERER, Ivan: Hlavnì data ve vývoji ĉeské onomastiky od roku 1945. – ZMK 

16, 1975, 595-599 

 

2638 PRAŅÁK, Richard: Recherches balkanologiques effectuées à la Faculté des Letters 

de l‟université de Brno. – EBT (v. zde č. 2839), 139-151   // Balkanologická studia v Brně 

v poslednìm dvacetiletì. 

 

2639 SEDLÁĈEK, Jan: Práce z oboru dějin slavistiky na jazykovědných slavistických 

pracovińtìch ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 205-208   // Přehled od roku 1950. 

 

2640 ŃIROKOVA, Aleksandra G.: Dostiņenija ĉechoslovackoj lingvistiki za 30 let (1945-

1975). – vestnik Moskovskogo universiteta – Filologija (Moskva) 30, 1975, č. 5, s. 3-18   // 

Týká se bohemistiky, slovakistiky a rusistiky. 

 

2641 Třicet let výzkumu antiky v ĈSSR. 1945-1975. – Antiquitas his triginta annis in 

Bohemoslovacia culta (MCMXLV-MCMLXXV). Zprac. ĉlenové antického odd. Kabinetu 

pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV, věd. red. Ladislav VARCL. Slovenskou ĉást připr. 

Miloslav OKÁL. – Praha, Kabinet pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV 1976, 283 s., lat. 

res.   // Z obsahu: Řecká a latinská jazykověda, s. 81-98; Epigrafie, papyrologie a 

numismatika, s. 160-171; Jednota klasických filologů, s. 215-224. Ve slovenské ĉásti: 

Jazykoveda a pomocné vedy filologické, s. 233-235. 

 

2642 Třicetiletí nańì jazykovědné rusistiky. – ČRus 20, 1975, 97-99 

 

2643 VEĈERKA, Radoslav – KRYSTÝNEK, Jiří: Práce o dějinách slovanské filologie 

na brněnské filosofické fakultě po r. 1945. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 201-204 

 

2644 ŅAŅA, Stanislav – BURIAN, Jan: Třicet let rusistiky na FF UJEP. – Universitas 

(Brno) 1975, č. 4, s. 83-84 

 

………………………. 

 

2645 /Functional generative grammar in Prague. Eds. Wolfgang KLEIN und Arnim von 

STECHOW. – Kronberg/Taunus, Scriptor Verlag 1973 (1974), XXX + 432 s.; v. BĈL 

1973/74, 2823/   Ref.: MIŃESKA-TOMIĆ, Olga: PBML 24, 1975, 61-78 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   51, 94, 1691, 1697, 2527, 2600, 2614, 2622, 2624, 2626, 2649, 2843 

 

 

9.86 DĔjiny lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2646 BARNET, Vladimír: Osobnost L. V. ŃĈERBY a jeho dìlo. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 

4-15   // Ņivot, působenì v Praze, vztah k ĉeńtině, jeho dìlo a vliv na vývoj lingvistiky. 



 

2647 BECHYŅOVÁ, VĔnceslava – MINKOVA, Liljana: Dva Ńopovovy dopisy O. M. 

Bodjanskému. – Slavia 44, 1975, 172-184   // Bulhar Ivan V. ŃOPOV, student filologie 

v Rusku a student mediciny v Praze, zaĉal se zabývat ĉeńtinou v prostředì moskevských 

slavjanofilů, edice jeho dopisů z r. 1851, adresátem byl O. M. BODJANSKIJ. 

 

2648 ĈERNÝ, Jiří: Struĉné dějiny lingvistiky I. Od poĉátků do vzniku strukturálnì 

jazykovědy. – Praha, SPN – Olomouc, UP 1975, 181 s.   // Uĉebnì text pro vysoké ńkoly. 

 

2649 DOLEJŃÍ, Antonín: Vztahy mezi ĉeskoslovenskou a sovětskou vědou. – SlPřehl 62, 

1976, 37-39   // 250 let od zaloņenì Akademie věd SSSR, kontakty v poslednìch třiceti letech. 

 

2650 DOROVSKÝ, Ivan: Ĉeská slavistická věda a Bulhaři. – Rovnost (Brno) 1976, z 20. 

3., s. 2-3   // Bulharský slavista Marin Stojanoviĉ DRINOV (+ 1906). 

 

2651 HAVRÁNEK, Bohuslav: Desetiletá ĉinnost Mezinárodnì komise pro studium 

gramatické stavby slovanských jazyků při MKS. – SaS 36, 1975, 249-251   // Minulých devět 

zasedánì komise a plánované 10. zasedánì, které mělo být v roce 1975 ve Skopji. 

 

2652 CHLUPÁĈOVÁ, Kamila: Akademik ŃĈERBA jako lexikograf. – PDS 3 (v. zde č. 

2860), 68-77   // Zaĉátek jeho lexikografické práce na zaĉátku 20. let 20. stoletì, kdy se stal 

jednìm ze zpracovatelů akademického slovnìku ruńtiny. Vedl téņ zpracovánì rusko-

francouzského slovnìku. 

 

2653 IVIĆ, Milka: The impact of MATHESIUS and JAKOBSON on Slavic syntax. – 

Sound (v. zde č. 2941), 231-237   // Vilém Mathesius a Roman Jakobson, jejich vliv na 

výzkum syntaxe slovanských jazyků. 

 

2654 LAPTEVA, L. P.: Moskevský profesor A. L. DJUVERNUA a jeho styky s Ĉechami. 

– Čs.-sovětské vztahy 5, 1976, 57-82, rus. res.   // Z ruńtiny přel. Jiřina STARÁ a S. STARÝ. 

– Slavista (1838-1886), vedl katedru slovanských nářeĉì na moskevské univerzitě. 

 

2655 LEŃKA, Oldřich: Materialy dlja biografii A. A. Potebni. – Slavia 45, 1976, 47-59   // 

A. A. POTEBNJA, jeho 12 dopisů z let 1867-1886 adresovaných Adolfu PATEROVI, edice. 

 

2656 MARKOV, Dmitrij F.: Nekotoryje voprosy istorii slavistiki. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 13-17   // Problematika vypracovánì dějin světové slavistiky, hodnocenì dìlĉìch 

sovětských bibliografických pracì k tématu. – K tomu diskusnì přìspěvky: P. DINEKOV, ib. 

s. 215 a Bohuslav HAVRÁNEK, ib. s. 213-214. 

 

2657 PETR, Jan: Onomastické práce Arnońta MUKY. – Lětopis Instituta za serbski 

ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 22, 1975, č. 2, s. 184-193   // Referát na 

konferenci ke 120. výroĉì narozenì A. Muky (Lipsko, listopad 1974). 

 

2658 PETR, Jan: /Soubor statì o lingvistických zájmech klasiků marxismu-leninismu/ - 1. 

B. ENGELS a románská jazykověda. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 385-392; 2. B. Engels 

– onomastik. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sborník), 47-61; 3. Klasikové marxismu o 

arabském světě. – Orientalia Pragensia 9, 1975, 7-26; 4. Kritické poznámky k práci Marks, 

Engels, Lenjin o jeziku. – CJŃ 18, 1974/75, č. 7 (1975), s. 289-295 (antologie M. 

ĆADANOVIĆE – citáty o jazyce); 5. Slavistické zájmy K. MARXE a B. Engelse. – AUC-



Philologica. Monographia 61, 1976. Praha, UK 1976, 124 s., rus. a franc. res.; 6. 

Zainteresowania Marksa i Engelsa językiem czeskim i czeską filologią. – Z problemów (v. zde 

č. 2944), 129-136; 7. Zainteresowania K. Markse i Fr. Engelsa językiem polskim. – Práce 

Językoznawcze (Kraków) 47, 1975, 187-196; 8. Zájem K. Marxe a B. Engelse o slovanskou 

filologii. - PřednLŃ 18, 1974 (1976), 26-34 

 

2659 PETR, Jan: L. V. ŃĈERBA jako slavista a sorabista. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 89-123   

// Doplněno publikacì dopisů Lva V. Ńĉerby Arnońtu MUKOVI (9 dopisů z let 1907-1927). 

 

2660 PETR, Jan: Związki osobiste A. Brücknera z F. Pastrnkiem. – Rocznik Slawistyczny 

(Kraków) 37, 1976, č. 1, s. 69-76   // Polský slavista Aleksander BRÜCKNER a náń Frantińek 

PASTRNEK, vzájemné vztahy, edice dopisů A. Brücknera z let 1891-1904. 

 

2661 PICCHIO, Riccardo: On Russian humanism: the philological revival. – Slavia 44, 

1975, 161-171   // Filologická metoda, která vznikla v Rusku ve 14. stol., měla sjednotit 

pravopis cìrkevněslovanských textů. 

 

2662 POPELA, Jaroslav: Ńĉerbův přìstup k jazykové skuteĉnosti. – PDS 3 (v, zde č. 

2860), 16-21  // Na základě sbornìku pracì L. V. ŃĈERBY „Jazykovaja sistema i reĉevaja 

dejatel‟nost‟”, Leningrad 1974. 

 

2663 ROMPORTL, Milan: L. V. ŃĈERBA jako fonetik. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 22-29 

 

2664 RULÍKOVÁ, Blaņena: Sovětská bohemistika v uplynulých 30 letech. – Čs.-sovětské 

vztahy 5, 1976, 145-147 

 

2665 SMRĈKOVÁ, Jiřina: Z obecně folkloristické problematiky v dìle Bogdana 

Petriceica HASDEA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 111-119 

 

2666 ŃKOVIERA, Daniel: Leonard STÖCKEL – humanistický rektor bardejovskej ńkoly. 

– ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 83-84   // Teze přednáńky v JKF 1974. 

 

2667 URBAŃCZYK, Stanisław: Językoznawstwo polskie w latach 1850 do 1918 r. – PDS 

2 (v. zde č. 2859), 27-41 

 

2668 VACHEK, Josef: Gyula LAZICZIUS and early Prague phonology. – Nyelvtudományi 

Közlemények (Budapest) 78, 1976, 480-183   // G. Laziczius – prvnì maďarský fonolog, byl 

v kontaktu se ĉleny PLK, zejm. s V. MATHESIEM. 

 

2669 ZATOVKAŅUK, Mikoláń: L. V. ŃĈERBA a lingvometodika cizìch jazyků. – PDS 3 

(v. zde č. 2860), 124-129   // Dosud nepřekonaná Ńĉerbova přìruĉka „Prepodavanije 

inostrannych jazykov v srednej ńkole“, vydána posmrtně. 

 

……………………….. 

 

2670 /AALTO, Pentti: Oriental studies in Finland 1828-1918. – Helsinki, Societas 

Scientiarum Fennica 1971, 174 s., 13 obr., 4 tab./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, č. 5, s. 516-518 

 



2671 /AMIROVA, T. A. – OLCHOVIKOV, B. A. – ROŅDESTVENSKIJ, Ju. V.: Oĉerki 

po istorii lingvistiki. – Moskva 1975, 559 s./   Ref.: HEŘMAN, Sáva: Sovětské dějiny 

jazykovědy. – JazAkt 12, 1975, 172-173 

 

2672 /CYŅ, Jan: Jan Arnońt SMOLER, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – 

Budyńin, Domowina 1975, 299 s./   Ref.: PETR, Jan: ČL 63, 1976, 123-124 

 

2673 /ĈURKINA, Iskra V.: Matija MAJAR-ZILJSKI. – Razprave Slovenske akademije 

znanosti in umetnosti, I. razred (za zgodovinske in druņebne vede), VIII/2. Ljubljana 1974, 

123 s./   Zpr.: URBAN, ZdenĔk: Slavia 45, 1976, 412-413 (M. Majar-Ziljski, filolog, 

etnograf a folklorista, představitel slovinského národnìho hnutì) 

 

2674 /Dokumenti za istorijata na Bălgarskata akademija na naukite III, 1911-1944. Sest. P. 

MIJATEV, D. KOEN, C. ANTOVA, B. DIMITROVA. – Sofija, BAN 1974, 357 s./   Ref.: 

M. K.: SlPřehl 62, 1976, 42-43 

 

2675 /HENTSCHKE, A. – MUHLACK, U.: Einführung in die Geschichte der klassischen 

Philologie. – Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 150 s./   Ref.: 

BORECKÝ, Bořivoj: Eirene 14, 1976, 185-186 

 

2676 /Istoria ştiinŝelor in Romania. Lingvistică. Red. I. IORDAN. – Bucureşti 1975/   Ref.: 

SMRĈKOVÁ, Jiřina: K pojetì dějin jazykovědy. – JazAkt 13, 1976, 108-109 

 

2677 /PADLEY, G. A.: Grammatical theory in Western Europe 1500-1700. The Latin 

tradition. – Cambridge, Cambridge University Press 1976/   Ref.: MIŃKOVSKÁ-

KOZÁKOVÁ, V. T.: Komenský ve vývoji gramatických teoriì. – StCom 6, 1976, č. 13, s. 

35-41, angl. res. (recenze psána z komeniologického hlediska) 

 

2678 /PENN, Julia M.: Linguistic relativity versus innate ideas. The origin of the SAPIR-

WHORF hypothesis in German thought. – Janua Linguarum, series minor 120. Hague, 

Mouton 1972, 62 s./   Ref.: ŅAŅA, Stanislav: SFFBU A 22-23, 1974 (1975), 268-270 

 

2679 /PETR, Jan: Michał HÓRNIK, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – Budyńin 

1974, 168 s.; v. BĈL 1973/74, 2836/   Ref.: MUDRA, Jiří: ČL 62, 1975, 183 

 

2680 /ROCHER, Rosena: Alexander HAMILTON (1762-1824). A chapter in the early 

history of Sanskrit philology. – American Oriental Series, 51. New Haven, Conn., American 

Oriental Society 1968, XII + 128 s./   Ref.: JANDOUREK, Pavel: ArchOr 43, 1975, 187-188 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   40, 58, 65, 231, 832, 1144, 2578, 2585, 2598, 2604, 2746 

 

 

9.20 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce 
9.57 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v Ĉeskoslovensku 

 
2681 BABEU, Doina: Direcŝii şi perspective în stilistică  cehoslovacă  actuală. – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 27, 1976, 67-78   // Souĉasná ĉeská a slovenská stylistika, 

zejm. otázka terminologie a pojmů. 

 



2682 BRONEC, Jiří: Katedra jazyků. – Ročenka (v. zde č. 2864), 139-141   // Přehled 

práce v l. 1968-1975, s bibliografiì pracì ĉlenů katedry. 

 

2683 CVETLER, Jiří: Ĉeský a slovenský podìl na poznávánì zákonìku cara Ńtěpána 

Duńana. (Rukopisné bádánì.) – In: Otázky dějin střední a východní Evropy 2. Praha 1975, 95-

145, rus. a angl. res.   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 23214. 

 

2684 DITRICHOVÁ, Zdeņka: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì 

ruského jazyka a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 828-830   // Připojena bibliografie 

pracovnìků oddělenì. 

 

2685 DOROVSKÝ, Ivan (Dor): Tři otázky prof. dr. Arnońtu LAMPRECHTOVI, DrSc. – 

Universitas (Brno) 1975, č. 1, s. 70-72   // O práci katedry ĉeského jazyka, slovanské, 

indoevropské a obecné jazykovědy FF UJEP v Brně. 

 

2686 DVOŘÁK, Jaromír: K souĉasným úkolům literárnì vědy a věd filologických. – 

StBoh (v. zde č. 2877), 7-13, rus. a něm. res.   // Přìspěvek na ideologické konferenci oboru 

slavistiky na UP v únoru 1974. 

 

2687 ECKERT, Kosta: Zprávy o Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 50-52   // Téņ resumé 

ĉtyř přednáńek v Kruhu ve druhém semestru 1975 (Alexandr STICH, Frantińek HRDLIĈKA, 

Bohuslav ILEK, Vladimìr ŃMILAUER). 

 

2688 HAUSENBLAS, Karel: K problematice dějin slavistiky na katedře ĉeského a 

slovenského jazyka na FF UK. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 197 

 

2689 HLADKÝ, Josef: Katedra anglistiky a amerikanistiky. – Ročenka (v, zde č. 2864), 

787-790   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2690 HLAVÁĈ, Theo: Terminological work at the Computing research centre UNDP 

Bratislava. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 297-298   // Publikaĉnì ĉinnost centra 

týkajìcì se terminologie. 

 

2691 HOUDOVÁ, Hana – JELÍNEK, Stanislav: O spolupráci katedry rusistiky a 

neslovanských jazyků PF UK s absolventy. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 5 (1976), s. 228-229 

 

2692 HREŃKO, Ńtefan – TAKÁĈ, Jozef: Výuĉba jazykov na VŃT v Końiciach. – 

PedKonf (v. zde č. 2856), 55-57 

 

2693 JIŘIĈKOVÁ, Jana: Metodika práce s textem v nitranském Kabinetu literárnì 

komunikace. – ČJL 26, 1975/76, č. 7 (1976), s. 363-366   // Řeńì se dìlĉì úkol „Teorie textu a 

vývoje literatury“, vedoucì Frantińek MIKO. 

 

2694 K pojetí vyuĉovánì ruńtině v ĉeské organizaci SĈSP do sjezdu SĈSP. – RTP 1975, č. 

3, s. 14-20   // Z8zn. podle BK-ĈĈ 1977, 10665. 

 

2695 KONDRAŃOV, Nikolaj A. – KUBÍK, Miloslav: K soderņaniju kursa „Vvedenije 

v izuĉenije russkogo jazyka“. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 8 (1976), s. 366-373   // Nově 

zavedená přednáńka na PF UK. 

 



2696 KOŘENSKÝ, Jan: Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 

1974. - Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 

15-17; 13, 1976, 5-7 

 

2697 LAMPRECHT, Arnońt: Katedra ĉeského jazyka, slovanské, indoevropské a obecné 

jazykovědy. – Ročenka (v. zde č. 2864), 747-755   // Připojena bibliografie pracovnìků 

katedry. 

 

2698 LANG, Jaromír: K problematice vzdělávánì překladatelů a tlumoĉnìků. – In: 

Kulturně historický sborník II/2. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 

203-212   // Obor studia na Univerzitě 17. listopadu. 

 

2699 LEŃĈIŃIN, S.: Ĉechoslovackije vuzovskije posobije po razgovornoj praktike s toĉki 

zrenija lingvostranovedenija. – In: Tezisy dokladov i soobńčenij. Tretij meņdunarodnyj 

kongress MAPRJAL, Warszawa 1976, 417 

 

2700 LUTTERER, Ivan: Podìl filozofické fakulty UK na akcìch jungmannovského roku 

1973. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 243-245 

 

2701 MAJTÁN, Milan: Správa o ĉinnosti Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti při SAV za 

funkĉné obdobie 23. 10. 1973- 21. 1. 1976. – JazAkt 13, 1976, 12-14 

 

2702 MAJTÁN, Milan: Valné zhromaņdenie Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti pri 

SAV. – JazAkt 13, 1976, 10-11   // Konalo se 21. 1. 1976 ve Smolenicìch. 

 

2703 MASAŘÍK, ZdenĔk: Katedra germanistiky a nordistiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

783-786   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2704 MICHÁLEK, Emanuel: Přehled pracovnìch výsledků na úseku studia dějin 

slovanské filologie v ÚJĈ ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 209-210 

 

2705 MICHÁLKOVÁ, VĔra: O jazykové kultuře. – Universitas (Brno) 8, 1975, č. 6, s. 73-

75   // Zkuńenosti z jazykové poradny v Brně. 

 

2706 OLIVA, Karel – ĈECHOVÁ, Marie: Třetì roĉnìk ĉeńtinářské soutěņe. – ČJL 26, 

1975/76, č. 5 (1976), s. 234-237   // Zpráva o průběhu soutěņe „Olympiáda v ĉeském jazyce“. 

– K tomu tíņ a.: Podporujeme zájem ņáků o ĉeský jazyk. – NŘ 59, 1976, 51-52 

 

2707 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Katedra romanistiky a fonetiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

791-796   // Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

2708 PITHARTOVÁ, Marie: Přehled přednáńek v Jazykovědném sdruņenì při ĈSAV za 

rok 1974. – Přehled přednáńkové ĉinnosti za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 17-20; 13, 1976, 7-

10 

 

2709 POLIŃENSKÝ, Josef – VRHEL, Frantińek: Actividades del Centro de estudios 

Ibero-Americanos de la Universidad Carolina de Praga. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 241-246 

 



2710 POŃÍK, Miroslav – HRNĈÍŘOVÁ, Daniela: Ĉinnost komise odborné terminologie 

v zemědělstvì, potravinářském průmyslu a lesnìm hospodářstvì. – Názvoslovný zpravodaj 

zemědělský 1976, 41-50 

 

2711 PRŦCHA, Jan: Vývoj, souĉasný stav a perspektivy systému vzdělánì a výchovy 

v mateřském jazyce ve vńeobecně vzdělávacì ńkole. – Pedagogika 25, 1975, 701-714, rus. a 

angl. res. 

 

2712 ROUDNÝ, Miroslav: The Czechoslovak experiences and the co-ordination of the 

international activity in terminology. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 92-95   // 

Práce terminologické komise, spoleĉného orgánu ÚJĈ a Úřadu pro normalizaci. 

 

2713 ROUDNÝ, Miroslav – SOLNAŘOVÁ, Boņena: Z dosavadnì práce terminologické 

komise SRV (Spoleĉnosti pro racionálnì výņivu). – Výņiva lidu 30, 1975, č. 6, s. 89   // 

Záznam podle sdělenì M. Roudného. 

 

2714 ROUDNÝ, Miroslav: Zur Tätigkeit der tschechoslowakischen terminologischen 

Kommission I SC/TC 37. – TermSt 5 (v. zde č. 2881), 37-42   // Komise existuje při ÚJĈ 

ĈSAV od r. 1958. 

 

2715 ŘEHÁĈEK, Luboń: Studium dějin slovanské filologie na filosofické fakultě 

University Karlovy v Praze. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 174-19 

 

2716 SGALL, Petr: Zum Stand der Thema-Rema-Forschung in der Tschechoslowakei. – 

In: Theoretische Linguistik in Osteuropa. Tübingen 1976, 163-182   // Zázn. podle NovInLit 

1977/5, 45. 

 

2717 SIATKOWSKI, Janusz: Badania nowych dialektów mieszanych i mowy miejskiej w 

Czechach. – In: Studia z filologii polskiej i słowiańskiej 15. Warszawa 1976, 269-283   // 

Srovnánì se stavem výzkumu v Polsku. 

 

2718 SKOPAL, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/, Oddělenì cizìch jazyků a 

literatur. – Ročenka (v, zde č. 2864), 830-832   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2719 SMRĈKOVÁ, Jiřina: L‟état actuel des études balkaniques à  l‟Université Charles de 

Prague. – EBT 5 (v. zde č. 2839), 153-158   // Ĉinnost Střediska balkanologických studiì na 

FF UK v Praze. 

 

2720 Stylistický krouņek přátel sovětské jazykovědy při SĈSP FF UK. – JazAkt 13, 1976, 

125-126   // Krouņek funguje od r. 1973. 

 

2721 ŃRÁMEK, Rudolf: Deset let onomastických seminářů v Brně a v Ostravě. – ZMK 17, 

1976, 534-537   // Seminář na FF v Brně (od r. 1967) a na PF v Brně a Ostravě. 

 

2722 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v Ĉeskoslovensku – organizace, 

konference. – JazAkt 12, 1975, 55-57 

 

2723 Tridsat’ let obuĉenija russkomu jazyku v Ĉechoslovakii. – RTP 1976, č. 4 (v. zde č. 

2852), 5-20 

 



2724 VESELÝ, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì ĉeského jazyka 

a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 819-828   // Téņ bibliografie pracovnìků oddělenì. 

 

2725 VIDMAN, Ladislav – MOUCHOVÁ, Bohumila – MASÁROVÁ, M.: Zprávy o 

ĉinnosti JKF a SJKF v roce 1974. – ZprJKF 17, 1975, č. 2, s. 66-72   // Zázn. podle BK-ĈĈ 

1977, 6550. 

 

2726 Zpráva o ĉinnosti Ĉeskoslovenské akademie věd v roce 1974. – Věstník ČSAV 85, 

1975, 281-313   // Ĉinnost v oblasti jazykovědy na s. 307-308. 

 

2727 ŅAŅA, Stanislav: Katedra ruského jazyka. – Ročenka (v. zde č. 2864), 764-770   // 

Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   359, 459, 602, 804, 1201, 1237, 1292, 1608, 1609, 2632, 2636-2644 

 

 

9.58 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2728 BÉMOVÁ, Alla: Pracovnì výsledky leningradské skupiny z oblasti algebraické 

lingvistiky. – SaS 37, 1976, 337-340   // Pracuje od poĉ. 70. let na leningradské univerzitě při 

Institutu matematiky a mechaniky. 

 

2729 BÉMOVÁ, Alla – WEISHEITELOVÁ, Jana: Základnì směry algebraické 

lingvistiky v SSSR. – ČRus 20, 1975, 125-130 

 

2730 BROŅ, Ladislav: Integri procedamus. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 411-422   // 

Nadpis ĉlánku je mottem na erbu ghanské univerzity v Legonu. Popis situace na ghanských 

vysokých ńkolách (celkem tři); kulturnì politika, jazyková situace a jazyková politika 

v Ghaně. 

 

2731 HORÁLEK, Karel: Sovětská jazykověda vĉera a dnes. – SaS 36, 1975, 125-128   // 

Stav souĉasného jazykovědného bádánì v oblasti teorie jazykovědy podle výsledků I. 

vńesvazové konference v Moskvě (listopad 1974). Připomìnky zejm. k vystoupenìm S. D. 

KACNEL‟SONA. 

 

2732 HRDLIĈKA, Milan: Ruský jazyk mezinárodně. – Druņba 28, 1975, č. 1, s. 13-14   // 

Mezinárodnì organizace uĉitelů ruského jazyka a literatury – MAPRJAL. – Zázn. podle BK-

ĈĈ 1975, 2529. 

 

2733 CHINO, Eiichi: Bohemistika v Japonsku. – Tvorba 1976, č. 37 (8. 9.), s. 8   // Referát 

japonského bohemisty na sympoziu o výuce ĉeńtiny v cizině v rámci LŃSS v Praze. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 34778. 

 

2734 KRÁMSKÝ, Jiří: Vzdělávánì dospělých v cizìch jazycìch ve Velké Británii. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 8 (1976), s. 361-367   // Probìhá v kursech jazykových i jiných ńkol a na 

vysokých ńkolách. 

 



2735 MOTORNYJ, V. A.: Studium ĉeského jazyka a literatury v USSR. – Praha-Moskva 

21, 1976, 50-51   // Bohemistika na kyjevské a lvovské univerzitě. Překlad z ruńtiny. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 48305. 

 

2736 PETR, Jan: Problematika dějin slavistiky na neslovanských univerzitách. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 43-59   // K tomu diskusnì přìspěvek: Jiřina SMRĈKOVÁ, ib. s. 223 

 

2737 SKRUNDA, Wiktor: Sovremennoje sostojanije i zadaĉi pol‟skoj rusistiki. – ČRus 21, 

1976, 123-127 

 

2738 SKULINA, Josef: O jednom směru sociolingvistického zkoumánì v Německé 

demokratické republice. – SaS 36, 1975, 168-169   // Těņì z výsledků německé dialektologie 

po stránce teoretické i metodologické. 

 

2739 ŃATAVA, Leoń: 25 let Institutu za serbski ludospyt. – ČL 63, 1976, 240   // Sìdlì 

v Budyńìně. 

 

2740 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v SSSR. (Struĉný přehled.) – JazAkt 12, 

1975, 26-28 

 

2741 TēŃITELOVÁ, Marie: O matematické a aplikované lingvistice v Belgii. – SaS 37, 

1976, 173-175   // Zkuńenosti ze studijnì cesty do Belgie v r. 1975. 

 

2742 VAŃEK, Antonín: Jazykové kontakty v Karpatech. – JazAkt 12, 1975, 57-61   // 

Ĉinnost Komise slovanských jazykových kontaktů v oblasti lingvistické karpatologie. 

 

2743 WITTOCH, ZdenĔk: K souĉasnému stavu slovanského jazykozpytu v Rumunsku. – 

Slavia 44, 1975, 104-106 

 

………………………. 

 

2744 /Armuqon. Majmūai asarhoi ilmii a‟zoëni kafedrai zabon va adabiëti tojik. – 

Universiteti Davlatii Samarqand ba nomi Alińer Navoi. Ser. nav, No. 185. Samarqand 1970, 

263 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: Tajik studies in Samarkand. – ArchOr 44, 1976, 361-363  

(studium tadņického jazyka v Tadņikistánu) 

 

2745 /PRŮCHA, Jan: Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – 

Praha, Academia 1973, 125 s.; v. BĈL 1973/74, 2897/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: 

Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – ČJL 25, 1974/75, č. 5 

(1975), s. 234-238; 2. JANOUŃEK, L.: Čs. psychologie 19, 1975, 194-196 

 

2746 /Vostoĉnaja filologija. Charakterologiĉeskije issledovanija. Red. Ju. V. 

ROŅDESTVENSKIJ. – Moskva, Nauka 1971, 232 s./    Ref.: POUCHA, Pavel: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 12-13 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   223, 359, 553, 593, 804, 2475, 2651, 2664, 2671, 3002 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

7. 2 Portugalńtina 

 
2193 HAMPL, ZdenĔk: Portugalsko-ĉeský slovnìk. – Praha, SPN 1975, 883 s.   Ref.: 

ŃABRŃULA, Jan: PhilPrag 19, 1976, 208-211 

 

2194 HAMPL, ZdenĔk – HOLŃAN, Jiří: Portugalsko-ĉeský a ĉesko-portugalský kapesnì 

slovnìk.  – Praha, SPN 1976, 497 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 182. 

 

2195 TLÁSKAL, Jaromír: L‟emploi du subjonctif dans les propositions subordonnées de 

la langue portugaise contemporaine (contribution au problème). – PhilPrag 19, 1976, 53-72 

 

……………………….. 

 

2196 /HAMPL, Zdeněk: Wir lernen portugiesisch sprechen. – Leipzig, VEB Verlag 

Enzyklopädie 1971, 208 s./   Ref.: TLÁSKAL, Jaromír: CJŃ 18, 1974/75, č. 6 (1975), s. 

283-284 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2499, 2513 

 

 

7.3 Francouzńtina 
7.88 Popis a rozbor jazyka 

 
2197 BATUŃKOVÁ, Hana: Francouzská vidová opozice imparfait – passé simple. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 3 (1975), s. 100-109; č. 4, s. 158-164 

 

2198 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Analyse spectrographique des voyelles françaises. 

Basée sur l‟examen de la chaîne parlée. – AUC-Philologica. Monographia 51. Praha, UK 

1974, 172 s.  // Dodateĉný zázn. 

 

2199 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Quelques oppositions vocalique au point de vue 

de l‟analyse spectrographique. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 93-113 

 

2200 DOHALSKÁ, Marie: Ńĉerbova francouzská fonetika. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 30-36   

// Rozbor práce L. V. ŃĈERBY „Fonetika francuzskogo jazyka“, Moskva 1937. 

 

2201 DUCHÁĈEK, Otto: Esquisse du champ conceptuel de la beauté dans le français du 

XII-ème siècle. – Kwartalnik neofilologiczny (Warszawa) 23, 1976, 105-118   // Zázn. podle 

NovInLit 1976/12, 320. 

 



2202 DUCHÁĈEK, Otto – BARTOŃ, Jozef: Grammaire du français contemporain. – 

Bratislava, SlPN 1976, 541 s.   // Zázn. podle BK-SK 1976, SC 39430 D1-2198. 

 

2203 DUCHÁĈEK, Otto: Sur le problème de la structure de lexique et de son évolution. – 

Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 1976, 89-98 

 

2204 HÁJKOVÁ, Hana: L‟expression imagée dans la prose narrative de NERVAL. – ERB 

8, 1975 (1976), 161-179   // Rozbor básnických obrazů. 

 

2205 HANÁKOVÁ, Milada: Nejnovějńì sovětský výzkum v oblasti francouzské lexiko-

logie. – CJŃ 20, 1976/77, č. 4 (1976), s. 184-188   // Publikace moskevského institutu cizìch 

jazyků o francouzńtině. 

 

2206 CHMELOVÁ, Jitka: La valeur impressive des sons dans le langage de la publicité. – 

PhonPrag 4, 1974 (1975), 157-160   // Na mater. franc. novin z let sedmdesátých. 

 

2207 JANOVCOVÁ, Eva: „Etoffement“ a francouzské ekvivalenty ĉeských předloņek. – 

CJŃ 18, 1974/75, č. 8 (1975), s. 347-350   // Etoffement = postup posilujìcì pomocné slovo, 

nejĉastěji předloņku, téņ nahrazenì pomocného slova plnovýznamovým výrazem. 

 

2208 KREJZOVÁ, Anna: La langue – attribut de la puissance? – PhilPrag 19, 1976, 189-

195   // O francouzských jazykových zákonech omezujìcìch vliv angliĉtiny na francouzńtinu. 

 

2209 KREJZOVÁ, Anna: O francouzském „jazykovém zákonu“. – NŘ 59, 1976, 175-183   

// Vydán 1976 a je namìřen proti nadměrnému uņìvánì cizìch, zejm. anglických slov ve veřej-

ných projevech. 

 

2210 KRSKOVÁ, NadĔņda: Adjektivum v odborné terminologii francouzské a německé. – 

MiscPhil (v. zde č. 2853), 59-68, franc. res.   // Malá skupina asi 300 adjektivnìch zeměděl-

ských termìnů, na mater. franc. a něm. hesel ĉtyřjazyĉného Haenschova zemědělského slov-

nìku „Wörterbuch der Landwirtschaft“. Slovotvorný rozbor. 

 

2211 OCHTINSKÝ, Juraj: Les rapports antonymiques des champs conceptuels de la 

beauté et de la laideur en français moderne. – ERB 8, 1975 (1976), 63-80 

 

2212 RADINA, Otomar: Zrádná slova ve francouzńtině. – Praha, SPN 1975, 84 s. 

 

2213 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Les fonctions du présent de l‟indicatif dans les oeuvres 

littéraires contemporaines. – ERB 8, 1975 (1976), 31-43   // Na mater. modernì franc. beletrie. 

 

2214 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Vyjadřovánì logických vztahů v odborné francouzńtině. 

– PedKonf (v. zde č. 2856), 141-144 

 

2215 ŃABRŃULA, Jan: Le français – langue abstraite? – Beiträge (v. zde č. 2924), 179-

189   // Synchronnì konfrontace francouzńtiny, ĉeńtiny a němĉiny má potvrdit, zda je 

francouzńtina skuteĉně abstraktnì jazyk. 

 

2216 TRUMPEŃOVÁ, Zuzana: Quelques observations sur l‟interdiction linguistique. – 

ERB 8, 1975 (1976), 105-109   // Tabu, eufemismus a disfemismus jako projev jazykového 

zákazu ve francouzńtině. 



 

2217 VLASÁK, Václav: Slovotvorné postupy ve francouzské ekonomické terminologii a 

jejich osvojovánì. – PedKonf (v. zde č. 2856), 185-190, rus. a angl. res. 

 

……………………….. 

 

2218 /Atlas linguistique de la France par régions: Atlas linguistique de la Gascogne par J. 

SÇGUY. Vol. V. Le verbe par J. ALLIÈRES. Sv. 1. Cartes (456 mp.), sv. 2. Commentaires 

(292 s.) – Paris 1971/   Ref.: FIALOVÁ, Marie: SFFBU A 22-23, 1974/75, 285-287 (franc.) 

 

2219 /BUYSSENS, Eric: Les catégories grammaticales du français. – Bruxelles, Editions de 

l‟université 1975, 94 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 284 (franc.) 

 

2220 /Dictionnaire de la linguistique. Réd. Georges MOUNIN. – Paris, Presses univer-

sitaires 1974/   Ref.: TEJNOR, Antonín: Dalńì francouzský slovnìk lingvistické termino-

logie. – JazAkt 13, 1976, 34-37 

 

2221 /GECKELER, H.: Strukturelle Semantik des Französischen. – Tübingen 1973, 96 s./   

Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: Zeitschrift für franzözische Sprache und Literatur (Wiesbaden) 

86, 1976, 374-375   // Zázn. podle NovInLit 1977/11, 981. 

 

2222 /HAENSCH, Günter – LALLEMAND-RIETKÖTTER, Annette: Wortbildungslehre 

des modernen Französisch. – München, M. Heuber 1972/   Ref.: KRSKOVÁ, NadĔņda: 

K problematice tvořenì slov ve francouzńtině. – MiscPhil (v. zde č. 2853), 121-125 

 

2223 /LAVIS, Georges: L‟expression de l‟affectivité dans la poésie lyrique française du 

moyen âge, XIIe-XIIIe s. Etude sémantique et stylistique du réseau lexical joie-dolor. – Paris 

1972, 617 s./   Ref.: VRBKOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 1974/75, 263-265 (franc.) 

 

2224 /LAVOIE, Gilles: Le rythme et la mélodie de la phrase littéraire dans l‟oeuvre de Mgr. 

F.-A. SAVARD. – Paris, Klincksieck 1969, 170 s./    Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und Kommunikationsforschung (Berlin) 

28, 1975, 440-441 

 

2225 /Méthodologie d‟inicitation à l‟expression française. – Etudes de linguistique appli-

quée N. 13. Paris, Didier 1974/   Ref.: STAVINOHOVÁ, Zdeņka: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 279-281 (franc.) 

 

2226 /MOIGNET, Gérard: Grammaire de l‟ancien français. Morphologie – Syntaxe. – Paris, 

Klincksieck 1973, 441 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-

23, 1974/75, 265-267 (franc.) 
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s. 380-383 

 

2236 /POTOCKAJA, N. P.: Stilistika francuzskogo jazyka (teoretiĉeskij kurs). – Moskva, 
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K tomu táņ a.: Próza smìńená s verńi v antické literatuře. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 81-81 

(teze přednáńky v JKF v r. 1974) 

 

2266 VIDMAN, Ladislav: Psáno do kamene. Antická epigrafie. – Nové obzory vědy 16. 
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2301 /GRABER, A.: Les manuscrits grecs enluminés de provenance italienne (IXe – XIe 

siècles). – Bibliothèque des Cahiers archeologiques, 8. Paris, Klincksieck 1972, 103 s., 362 

obr., 92 tab./   Ref.: STICHEL, R.: ByzSl 36, 1975, 203-207 (něm.) 

 

2302 /HÖRANDNER, W.: Theodoros PRODROMOS, Historische Gedichte. – Wiener 

Byzantinische Studien XI. Wien, Verlag d. Österreichischen Akademie der Wissenschaften 

1974, 604 s., mp., tab./   Ref.: GARZYA, A.: ByzSl 37, 1976, 224-227 (ital.) 

 

2303 /Ioannis CAMINIATAE De expugnatione Thessalonicae. Red. Gertrud BÖHLIG. – 

Corpus fontium historiae byzantinae, vol. IV – ser. Berolinensis. Berlin-New York, de 

Gruyter 1973, XXXIII + 98 s., 3 tab./   Ref.: POLJAKOVA, S. V.: ByzSl 37, 1976, 222-224 

 

2304 /ORLANDOS, A. K. – BRANOÝOÇS, L.: Τά ταράβμαηα ηοΰ παρδενώνος. Πηοι 

επιβραθαί… - Athens 1973, 183 s., 8 obr. přìl./   Ref.: KOSTOMITSOPOULOS, Ph.: 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 82-84  (nápisy vyryté na sloupech Parthenonu v době staro-

křesťanské a byzantské) 

 

2305 /SCOT, Jean: Homélie sur le prologue de Jean. Introduction, texte critique, traduction 

et notes de Edouard JEAUNEAU. – Paris, éditions du cerf 1969, 392 s./   Zpr.: SPUNAR, 

Pavel: LF 98, 1975, 125 (kritická edice a překlad Scotovy homilie z 9. stoletì k prologu 

Janova evangelia – Io 1, 1-14) 

 

2306 /Sovety i rasskazy KEKAVMENA. Soĉinenije vizantijskogo polkovodca XI veka. Izd. 

G. G. LIDTAVRIN. – Moskva, Nauka 1972, 742 s./   Ref.: HANNICK, Ch.: ByzSl 36, 1975, 

46-48 

 

2307 /TROIANI, L.: L‟opera storiografica di FILONE da Byblos. – Pisa 1974, 198 s./   

Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. B.): ČČH 23, 1975, 594  (edice, rozbor a kometář k fragmentům 

Filonova dìla) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   737 

 

 

8.89 Řeĉtina nová 

 
……………………. 

V. téņ ĉ.:   2537 

 

 



8. 15 Latina starovĔká 

 
2308 BARTOŃEK, Milan: Utilitas publica? Utilitas communis? Utilitas omnium? – In: 

Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuagenario 

ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 331-352, něm. res.   // Latinské právnì termìny u 

autorů doby klasické a poklasické. 

 

2309 ĈUPR, Karel: Latinské názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Palladia. – LF 99, 

1976, 153-155, franc. res.   // PALLADIUS Rutilius Taurus Aemilianus: Opus agriculturae – 

14 knih z přelomu 4. a 5. stoletì. 

 

2310 ĈUPR, Karel: Názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Columelly. – Classica (v. 

zde č. 2833), 101-112   // COLUMELL: De re rustica a De arboribus – 1. stoletì n. l. 

 
2311 ERREN, Manfred: Urgentibus imperii fatis. – LF 99, 1976, 1-30   // Výklad citátu 

z nadpisu TACITUS, Germania, kap. 33; výraz fatum, sloveso urgere. 

 

2312 HERING, Wolfgang: PROPERZ und CATULL. Anmerkungen zum neoterischen 

Erbe in der augusteischen Literatur. – Eirene 13, 1975, 77-85 

 

2313 HOŃEK, Radislav: Concordia Augusti a concordia christiana. – ZprJKF 17, 1975, 

č. 2/3, s. 76   // Teze přednáńky v JKF 1974. – Rozbor pojmů concordia, discordia, pax. 

 

2314 KINCL, Jaromír: „Servus suis nummis emptus“ v barbarských státech 6.-8. stoletì. - 

In: Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuage-

nario ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 353-368, něm. res.   // Latinský termìn 

servus suis nummis emptus je technický obrat řìmského práva, ale byl pouņìván i pro právnì 

systémy tzv. barbarských států (Germánů, Vizigótů, Bavorů). 

 

2315 KOLÁŘOVÁ, Zdeņka: Rectus, directus, iustus, le vicende di tre parole sinonimiche. 

– ERB 8 (v. zde č. 2840), 81-97   // Uņìvánì uved. adjektiv v latině a jejich vývoj ve francouz-

ńtině a italńtině. 

 

2316 MOUCHOVÁ, Bohumila: Untersuchungen über die Scriptores Historiae Augustae. – 

AUC-Philologica. Monographia 57. Praha, UK 1975, 126 s.   // Otázku autorstvì tzv. Historia 

Augusta řeńì rozborem jednotlivých obratů, výrazů a způsobů spojenì v textu. – Zázn. podle 

BK-ĈK 1979/7, 2916. 

 

2317 NIKOLOVA-BOUROVA, Anna: Observations stylistiques et lexicales des dialogues 

De ira et De clementis de Lucius Aenaeus SENECA. – Eirene 13, 1975, 87-108   // Rozbor 

statistickou metodou. 

 

2318 PALA, Karel – PODLEZLOVÁ, Bohumila: On semantics of Latin intransitive 

verbs. – SFFBU A 22-23, 1974/75, 199-210, čes. res. :: Popis sémantiky latinských nepře-

chodných sloves. 

 

2319 ŘÍHOVÁ, Milada: Vir bonus chez TACITE. – GraecPrag 6, 1974 (1975), 7-30   

// Výklad latin. pojmů: fides, obsequium, pietas, modestia, moderatio, industria, constantia, 

comitas, innocentia, severitas a parsimonia. 

 



2320 SVOBODOVÁ, Dana: Contrarius. Vyuņitì jeho variaĉnìch moņnostì u CICERONA. 

– LF 99, 1976, 142-149, angl. res.   // Výtah z a. dizertaĉnì práce „Slovo a pojem contrarius v 

Ciceronových spisech“, 1974. 

 

2321 TROST, Pavel: Lateinisch vertere und litauisch vërsti. – Semantische Hefte 2, 1975, 

105-107   // Zázn. podle SaS 1977, 351. 

 

2322 TROST, Pavel: Zu PETRONIUS cap. XLI-XLVI. – LF 99, 1976, 150-152   // 

Jazykové poznámky k Petroniovi - vulgarismy v pasáņi o hostině u Trimalchia. 

 

2323 VIDMAN, Ladislav: K nápisu na puteolské lahviĉce v Národnìm muzeu. – ZprJKF 

17, 1975, č. 1, s. 17-23, lat. res.   // Interpretace nápisu „Felix pie zesaes cum tuis“. 

 

2324 VIDMAN, Ladislav: Der Name Caesar im Vulgärlatein. – LF 99, 1976, 156-163, čes. 

res.   // Vulgárnì forma Caeser se vyskytuje v prvnìch třech stoletìch principátu, hlavně v 1. 

stol. po Kr., forma Casar od 3. stol. po Kr., dublety: Casara – Caesarea, Casarius – Caesarius. 

 

2325 VIDMAN, Ladislav: Prolegomena zum Index cognominum zu CIL VI. – Classica (v. 

zde č. 2833), 83-99   // Postup práce na rejstřìku přìjmenì k 6. svazku soupisu latinských 

nápisů Corpus inscriptionum latinarum. 

 

2326 VIDMAN, Ladislav: Traianus der Ältere in den Fasti Ostienses. – LF 98, 1975, 66-

71, čes. res.   // Spojuje dva nové zlomky ostijských fast se známým zlomkem XI a celek nově 

datuje do r. 72. 

 

……………………….. 

 

2327 /ADAMIETZ, Ioachim: Untersuchungen zu JUVENAL. – Einzelschriften, Heft 26. 

Wiesbaden, Hermes 1972, 171 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 56-57 

(Referáty) (literárnì, stylistický a kompoziĉnì rozbor Juvenálových satir) 

 

2328 /CALBOLI, G.: La linguistica moderna e il latino. I casi. – Bologna 1972, 370 s./   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 59-60 (něm.)   

 

2329 /KACZMARKOWSKI, Michał: Składnia przytoczenia w tekstach prozaików 

łacińskich okresu klasycznego. – Lublin 1974, 192 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 

1976, 110-112 

 

2330 /Scriptorum Romanorum de re rustica reliquiae, volumen primus. Collegit, recensuit 

Felicianus SPERANZA. – Editionis a. MCMLXXI prolatae impressio altera correctior. 

Messina, Universita degli studi 1974, IX + 129 s./   Zpr.: ĈUPR, Karel: LF 99, 1976, 244 

(Referáty) (edice zlomků zemědělských spisů od nejstarńìch dob aņ do konce řìmské 

republiky) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ. .   2364, 2606 

 

 

8.54 Latina středovĔká a nová 

 



2331 BALÍK, VojtĔch: O dvou latinských verzìch KOMENSKÇHO Didaktiky. – StCom 6, 

1976, č. 12, s. 66-71, franc. res.   // Prvnì latinská verze vznikla v l. 1633-1638, druhou 

představuje text otińtěný v Opera didactica omnia, Amsterdam 1657. Textové diference obou 

verzì, hodnocenì jazykové a stylové. 

 

2332 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum u Kosmy. – Classica (v. zde č. 2833), 151-

163   // Funkce verńů v KOSMOVĚ kronice a formy jejich zapojenì do prozaického textu. 

 

2333 BUSINSKÁ, Helena: Astronomické názvoslovì středověkých latinských rukopisů. – 

LF 98, 1975, 1-3, něm. res.   // Latinská terminologie planet, jejich pohybů ve zvìřetnìku a 

vzájemných vztahů. 

 

2334 BUSINSKÁ, Helena: Středověké zlatnictvì a ńperkařstvì ve světle odborné 

terminologie. – LF 99, 1976, 206-210, něm. res   // Odborná terminologie latinská, stĉ. a 

německá. 

 

2335 COMENIUS’ självbiografi. Eds. Milada BLEKASTAD, Julie NOVÁKOVÁ, 

Bohumil RYBA, Jan Olaf TJÄDER, Agneta LJUNGGREN. – Årsböcker i svensk 

undervisningshistoria, vol. 130. Stockholm 1975, dalńì údaje neuvedeny   // Komenského 

Autobiografie – kritická edice: J. A. Comenii Continuatio Admonitionis fraternae. Kritický 

aparát od J. Novákové. – Zázn. podle sdělenì J. Novákové. 

 

2336 ĈAPKOVÁ, Dagmar: Neznámý denìk KOMENSKÇHO. Pracovnì denìk v dìle 

Komenského jako přìspěvek k hodnocenì dialektických vztahů pansofie a pedagogiky ve 

spisech Komenského. – Dokumenty a prameny Pedagogického ústavu ĈSAV v Praze. Praha, 

Pedagogický ústav J. A. Komenského ĈSAV 1976, 116 s., angl. a rus. res.   // Obsahuje téņ 

původnì latinské zněnì denìku Ex Diario. Komentář k lat. textu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

816. 

 

2337 FIALOVÁ, AndĔla – HEJNIC, Josef: Manuálnìk vyńebrodského převora Jana 

STAICZE z prvnì poloviny 15. stoletì. – StR 15 (v. zde č. 2878), 39-68, franc. res., obr. příl.   

// Popis a rozbor vyńebrodského rukopisu v Krajské knihovně v Ĉeských Budějovicìch (VB 

49), jde o zápisy z let 1414-1418. – K tomu tíņ a.: Jan STAICZE et son manuel. – Classica (v. 

zde č. 2833), 209-222 (kromě rozboru rkp. i jeho edice) 

 

2338 HEJNIC, Josef: Antika a latinská humanistická literatura v Ĉechách od konce doby 

husitské do Bìlé hory. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 24-49   // Latina a jejì postavenì ve 

spoleĉnosti, cizì humanisté v ĉeském prostředì. 

 

2339 HEJNIC, Josef: Ńimon FAGELLUS Villaticus. (Literatura, dìlo, úkoly.) – In: 

Strahovská knihovna 11. Praha 1976, 189-206, něm. res.   // Přehled F. dosud známých 

latinských děl. 

 

2340 HUBKA, Karel: Ĉasy a mody ve vztahu k souvětì v KOMENSKÇHO latinských 

gramatikách. (Paradigma „subjunktivu futura perfekta“.) – LF 99, 1976, 31-37, něm. res. 

 

2341 HUBKA, Karel: Grammatica philosophica sui generis. Dvě poznámky ke 

KOMENSKÇHO Ianuae linguarum novissimae clavis, grammatica latino-vernacula. – LF 98, 

1975, 100-107, něm. res. 

 



2342 KAŃPAR, Jaroslav: Úvod do novověké latinské paleografie se zvláńtnìm zřetelem 

k ĉeským zemìm. – Praha, SPN 1975, 348 s.   // Zázn. podle Muzejnì a vlastivěd. práce 1977, 

124. 

 

2343 LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: Anonymnì zrcadlo knìņecì přiĉìtané Karlu IV. – StR 14 

(v. zde č. 2878), 125-148, franc. res.   // „Knìņecì zrcadlo“ vzniklo v okruhu Karla IV., snad 

z jeho podnětu, je anonymnì; doklad petrarkovského kultu a italského protohumanismu 

v Karlově dvorské druņině. Publikován ĉeský překlad J. Ludvìkovského (s. 128-144). 

 

2344 Magistri Iohannis HUS Postilla adumbrata. Liber cura Commissionis ad Hussiii 

Opera omnia edenda ab academico Collegio historiae creatae vulgatus. – Magistri Iohannis 

Hus Opera omnia, tomus 13. Praha, Academia 1975, 661 s., 12 s. fotogr. přìl.   // Kritická 

edice podle dvou verzì Husova spisu (kodex knihovny Národnìho muzea XII F 1 a kodex 

břevnovské kláńternì knihovny C 3). – Ref.: KOPECKÝ, Milan: ČMM 95, 1976, 128-130 

 

2345 MARTÍNEK, Jan: Campanovo Protreptikon ad scholam neudorfinam, pramen 

k dějinám předbělohorského ńkolstvì. – Historia Universitatis Carolinae Pragensis 15, 1975, 

č. 1, s. 19-34   // Jan CAMPANUS – literárnì, stylistický a jazykový rozbor latinského textu o 

74 elegických distichách. – Zpr.: SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 

99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 2348) 

 

2346 MARTÍNEK, Jan: De Sigismundi Schererzii vita et mentis a Zacharia Theobaldo 

celebratis. – LF 99, 1976, 182-186   // Magister Zacharias THEOBALD, exulantský farář, 

vydavatel historie válek husitských. Edice jeho latinské básně, vydané 1626 a dedikované 

Sigismundu Schererziovi. 

 

2347 MARTÍNEK, Jan: Humanistica. – LF 98, 1975, 233-238   // O zápiscìch Marka 

CRUMA a kratńì sdělenì o různých literárnìch památkách 15.-17. stoletì. 

 

2348 MARTÍNEK, Jan: Neznámá báseņ Jana KEPLERA. (Keplerovo blahopřánì 

k magisterské promoci Melichara Mathebasa.) - Historia Universitatis Carolinae Pragensis 

15, 1975, č. 1, s. 7-17   // Literárně-historické zařazenì básně (z r. 1608), edice. – Zpr.: 

SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 

2345) 

 

2349 MARTÍNKOVÁ, Dana: Semantische und stylistische Bemerkungen zu der Chronica 

domus Sarensis. – Classica (v. zde č. 2833), 175-182   // Památka z r. 1300, rozbor slovnìch 

druhů a některých slovnìch spojenì. 

 

2350 Moraviae nova et post omnes priores accuratissima delineatio auctore I. A. 

COMENIO, anno MCMLXXVI reedita. Edice a průvodnì text Ladislav ZAPLETAL. – 

Olomouc, UP 1976   // Faksimilované vydánì Komenského spisu podle originálu z 2. pol. 17. 

stol., který byl souĉástì zeměpisného atlasu vydaného v Amsterdamu. – Zázn. podle VVM 30, 

1978, 231. 

 

2351 NOVÁKOVÁ, Julie: De abbreviaturis Comenianis adhuc incognitis. – LF 99, 1976, 

187-191   // J. A. KOMENSKÝ: Clamores Eliae – výklad zkratek v rukopisu. 

 

2352 NOVÁKOVÁ, Julie: De J. A. COMENII Continuatione admonitionis fraternae 

emendanda. – Classica (v. zde č. 2833), 271-283   // Komenského autobiografický spis 



„Continuatio admontionis fraternae de temperando charitate zelo“ z r. 1669 (v knihovně 

Saltykova-Ńĉedrina v Petrohradě), revize některých emendacì dřìvějńìch korektorů (J. 

KVAĈALA, Josef HENDRICH, Antonìn ŃKARKA). 

 

2353 NOVÁKOVÁ, Julie: Jazyk latinských spisů J. A. KOMENSKÇHO. – StCom 6, 1976, 

č. 13, s. 45-51, něm. res.   // Latina Komenského je humanistická latina relativně liberálnìho 

typu. Doklady zejm. ze syntaxe a lexika. 

 

2354 NOVÁKOVÁ, Julie: KOMENSKÇHO Clamores Eliae rozluńtěny. – LF 98, 1975, 

173-174 (Zprávy)   // Oznámenì o rozluńtěnì a přeĉtenì celého textu a jeho zařazenì do 

souborného Dìla JAK. 

 

2355 NOVÁKOVÁ, Julie: Nové doklady o poměru KOMENSKÇHO k PLATÓNOVI. – 

LF 98, 1975, 28-32   // Komenský budoval svou pansofickou metafyziku na Platónových 

principech, k Platónovi se vztahujì i celé stránky v latinsko-ĉeském rkp. Clamores Eliae z let 

1665-1670. Publikace a rozbor těchto stránek. Latina s ĉeskými přìpisky. 

 

2356 PALIVEC, Viktor – ELZNIC, Václav: Latinsko-ĉeský slovnìk genealogický. – 

Praha, Genealogická a heraldická spoleĉnost 1976, 131 s.   // Úryvek lat. textu a jeho překladu 

z Desek Dvorských, kniha 6, s. 186, r. 1492. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 4772. 

 

2357 Pasionál Přemyslovny Kunhuty (Passionale Abbatissae Cunegundis). Eds. Emma 

URBÁNKOVÁ, Karel STEJSKAL. – Praha, Odeon 1975, 239 s.   Ref.: 1. KRÁSA, Josef: 

Umění 24, 1976, 453-456 (zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 29416); 2. POLÍVKA, M. (M. P.): 

ČČH 24, 1976, 426 

 

2358 PETRŦ, Eduard: Jan DUBRAVIUS a Martianus CAPELLA. K humanistickému 

pojetì alegorie. – LF 99, 1976, 221-225, franc. res.   // Pojetì alegorie ve spisu Martiana 

Capelly „De nuptiis Philologiae et Mercurii“ (5. stol. po Kr.) a v jeho komentovaném vydánì, 

které r. 1516 pořìdil humanista Jan Dubravius. 

 

2359 PRAŅÁK, Jiří: Praņská visitaĉnì statuta z r. 1244. – StR 14 (v. zde č. 2878), 149-165, 

franc. res.   // Vizitaĉnì statuta mohuĉského arcibiskupa SIEGFRIEDA z rkp. UK XIX B 3 

fol. 192ra-193ra, popis, rozbor, datace a edice latinského textu. 

 

2360 RYBA, Bohumil: Kepleriana autographa duo. – In: Strahovská knihovna 10. Praha 

1975, 77-82, čes. a něm. res.   // Edice latinského zněnì vlastnoruĉnìho dopisu Jana 

KEPLERA F. Millerovi (psáno v Zaháni 22. 4. 1630) a jeho zápisu do neznámého památnìku 

z r. 1630. Komentář. 

 

2361 SOUSEDÍK, Stanislav: M. Hieronymi Pragensis ex Iohanne Scoto Eriugena 

excerpta. – LF 98, 1975, 4-7   // HIERONYMUS Pragensis „Replica de universalibus“ z r. 

1409, pouņil citace ze spisu „De divisione naturae“, jehoņ autorem je Iohannes SCOTUS 

Eriugena. Porovnánì textů.  

 

2362 SOUSEDÍK, Stanislav: O významu několika pedagogických „termìnů“ v latinských 

spisech Jana Amose KOMENSKÇHO. – Pedagogika 25, 1975, 67-75, rus. a angl. res.   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 34975. 

 



2363 SPUNAR, Pavel: Rex, regnum a regnare ve sbìrce sentencì a přìslovì Jana 

z LETOVIC. – StR 14 (v. zde č. 2878), 167-181, franc. res.   // Kodex z 1. pol. 14. stol. 

 

2364 STEINER, Martin: K latinské předloze KOMENSKÇHO přebásněnì 

CATONOVÝCH Distich. – StCom 6, 1976, č. 12, s. 72-78, angl. res.   //  Velmi výrazně se 

shoduje se dvěma edicemi J. J. SCALIGERA z r. 1598 a 1605. 

 

2365 VEĈERKA, Radoslav: Slavistický přìspěvek k latinské legendě KRISTIÁNově. – 

Slavia 45, 1976, 132-136  – K tomu týņ a.: Slavistický přìspěvek ke Kristiánově legendě. – 

JazAkt 13, 1976, 29-30 (teze přednáńky v JS 19. 12. 1975) 

 

2366 VIDMANOVÁ, Aneņka: Ĉeské perikopy v HUSOVĚ Leccionariu bipartitu. – LF 99, 

1976, 164-171, lat. res.   // K otázce předlohy. 

 

2367 VIDMANOVÁ, Aneņka: HUSOVO Leccionarium bipartitum ve světle textové 

kritiky. – LF 98, 1975, 199-207, něm. res.   // Chyby v řadě dochovaných rkp. zimnì ĉásti 

lekcì tohoto dìla, pravděpodobně dìlo přepisovali z Husových poznámek studenti. 

 

2368 VIDMANOVÁ, Aneņka: Jeńtě jednou ke Quadripartitu. – StR 13, 1974 (1975), 41-

65, lat. res. 

 

……………………….. 

 

2369 /BRÜNHÖLZL, Franz: Geschichte der lateinischen Literatur des Mittelalters. Band 1. 

Von Cassiodor bis zum Ausklang der karolingischen Erneuerung. – München, W. Fink 1975, 

594 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel (P. S.): ČČH 24, 1976, 932 

 

2370 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera Omnia. Sv. 13. 

Ed. Josef BRAMBORA, Stanislav KRÁLÍK, Marie KYRALOVÁ, Dana MARTÍNKOVÁ, 

Amedeo MOLNÁR, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf ŘÍĈAN, Martin STEINER., edices 

concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, Academia 1974, 338 s.; v. BĈL 1974/75, 2519/   Ref.: 

SOUSEDÍK, Stanislav: LF 98, 1975, 186-188 

 

2370a /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 14. 

Ed. Jarmila BORSKÁ, Julie NOVÁKOVÁ, edices concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, 

Academia 1974, 406 s., 19 obr. přìl.; v. BĈL 1973/74, 2520/   Ref.: SOUSEDÍK, Stanislav: 

LF 98, 1975, 189 (Referáty) 

 

2371 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 18. 

Ed. Vojtěch BALÍK, Jarmila BORSKÁ, Jaromìr ĈERVENKA, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf 

ŘÍĈAN. – Praha, Academia 1974, 383 s.; v. BĈL 1973/74, 2521/   Ref.: SOUSEDÍK, 

Stanislav: LF 99, 1976, 62-63 

 

2372 /FIALA, Zdeněk: Hlavnì pramen legendy Kristiánovy. – Rozpravy ĈSAV, ř. 

spoleĉenských věd, roĉ. 84, 1974, seń. 1. Praha, Nakl. ĈSAV 1974, 73 s.; v. BĈL 1973/74, 

2522/   Ref.: LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: LF 98, 1975, 164-172 (Zprávy) 

 

2373 /HEROLD, Vilém – MRÁZ, Milan: Johannis Milicii de Cremsir Tres sermones 

synodales – Jana MILÍĈE z Kroměřìņe Tři řeĉi synodnì. – Praha, Academia 1974, 152 s.; v. 

BĈL 1973/74, 2531/   Zpr.: SPēVÁĈEK, Jiří (J. S.): ČČH 23, 1975, 599 



 

2374 /JANSON, Tore: Prose rhythm in medieval Latin from the 9
th

 to the 13
th

 century. – 

Acta Univ. Stockholmiensis. Studia Latina Stockholmiensia 20. Stockholm, Almquist & 

Wiksell 1975, 133 s./   Zpr.: VIDMANOVÁ, Aneņka: LF 99, 1976, 246-247 

 

2375 /Magistri Iohannis HUS Passio Domini nostri Iesu Christi. Ed. Aneņka 

VIDMANOVÁ-SCHMIDTOVÁ. – M. Ioh. Hus Opera omnia, tomus VIII. Praha, Academia 

1973, 277 s.; v. BĈL 1973/74, 2534/   Ref.: 1. ERŃIL, Jaroslav: ČČH 23, 1975, 125; 2. 

KAMÍNKOVÁ, Eva: LF 98, 1975, 60-61 (Referáty) 

 

2376 /SCHÜPPERT, Helga: Kirchenkritik in der lateinischen Lyrik des 12. und 13. 

Jahrhunderts. – München, W. Fink 1972, 224 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel: ČČH 23, 1975, 

125-126 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   248, 369, 727, 1520, 1524, 1578, 1585, 1587, 1590, 1594, 1598, 2380 

 

 

8.55 Vyuĉování latinĔ 

 
2377 BEJLOVEC, Josef: Ideově výchovné moņnosti při výuce latiny. – CJŃ 18, 1974/75, 

č. 9 (1975), s. 391-395 

 

2378 FILIPI, Pavel: Sbìrka latinských textů pro bohoslovce. – Praha, Ústřednì cìrkevnì 

nakl. 1976, 226 s.   // Středověká latina. – Urĉeno pro Komenského evang. bohosloveckou 

fakultu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/6, 3273. 

 

2379 MÜNCHOW, Harry: Urĉovánì cizìch slov ve vyuĉovánì latině. Přel. Ludmila 

SCHÖNOVÁ. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 (1975), s. 396-399 

 

2380 NECHUTOVÁ, Jana – HEJNIC, Josef: Úvod do studia středověké latiny. Uĉebnì 

text a ĉìtanka. – Brno, UJEP 1974, 116 s.   // Dodateĉný zázn. – Ref.: 1. KAMÍNKOVÁ, 

Eva: LF 98, 1975, 250 (Referáty); 2. SYNKOVÁ, Jarmila: ZprJKF 17, 1975, 84-86 

 

………………………… 

 

2381 /Latin: An intensive course. Preliminary edition by Floyd L. MORELAND and Rita 

M. FLEISCHER. – Berkeley-Los Angeles-London 1974, XI + 517 s./   Ref.: ZACHOVÁ, 

Irena: LF 99, 1976, 241-242 

 

………………………… 

 

 

8.2 Ostatní jazyky indoevropské v EvropĔ (pokud nebyly uvedeny 

v předchozích oddílech) 

 

2382 NOVOTNÝ, Jiří: Tradice litevských křestnìch jmen. -  Magazín Co vás zajímá 1976, 

č. 11, s. 54-55   // Zázn. podle ZMK 18, 1977, 614 (65. stovka). 

 



2383 TROST, Pavel: Antikizujìcì Donalitius. – Classica (v. zde č. 2833), 285-287   // 

Antikizujìcì rysy v dìle litevského klasika DONELAITISE (1714-1780): antické metrum, 

rétorické figury, epická sloņka, ornatus aj. 

 

……………………….. 

 

2384 /NIEZAIS, H.: Beiträge zur lettischen Kultur- und Sprachgeschichte. – Acta 

Academiae Aboensis, Ser. A, vol. 47, nr. 2. – Äbo 1973/   Zpr.: TROST, Pavel: LF 99, 1976, 

110 (Referáty) (něm.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   2321 

 

 

8.3 Ostatní jazyky indoevropské mimo Evropu 
(pokud nebyly uvedeny v předchozích oddílech) 

 

2385 The Soviet decipherment of the Indus valley script. Translation and critique. Ed. by 

Arlene R. K. ZIDE and Kamil V. ZVELEBIL. – Janua linguarum, series practica 156. 

Hague, Mouton 1976, 142 s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

………………………. 

 

2386 /BARANNIKOV, Petr A.: Problemy hindi kak nacional‟nogo jazyka. – Leningrad, 

Nauka 1972, 187 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: ArchOr 44, 1976, 172-174 (angl.) 

 

2387 /DOERFER, G.: Türkische und mongolische Elemente im Neupersischen IV. 

Türkische Elemente im Neupersischen (Schluss) und Register zur Gesamtarbeit. – Wiesbaden 

1975, VI + 640 s./   Ref.: KRÁMSKÝ, Jiří: Bibliotheca Orientalis (Leiden) 33, 1976, č. 5/6, 

s. 389-391 (zázn. podle NovInLit 1977/12, 788) 

 

2388 /HANDOO, Jawaharlal: Kashmiri phonetic reader. – Central Institute of Indian 

languages phonetic, Reader series 8. Mysore 1973, XI + 110 s./   Ref.: Mi.: ArchOr 43, 1975, 

371-372 

 

2389 /Chindi-russkij slovar‟ v dvuch tomach. Okolo 75 000 slov. Sost. A. S. 

BARCHUDAROV, V. M. BESKROVNYJ, G. A. ZOGRAF, V. P. LIPEROVSKIJ. Red. V. 

M. Beskrovnyj. – Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1972, 907 + 912 s./   Ref.: POŘÍZKA, 

Vincenc: A new achievement in Hindi lexicography. – ArchOr 43, 1975, 76-82 

 

2390 /McGREGOR, R. S.: Outline of Hindi grammar, with exercises. – Oxford, Clarendon 

Press 1972, 230 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: Linguistics (Hague) č. 162, 1975, 58-68 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   675, 962, 1258 

 

 

8. 4 Jazyky neindoevropské v EvropĔ 
8.79 Maďarńtina 



 
2391 KOPEĈNÝ, Frantińek: Ung. valaki – slk. voľáky. – In: Az etimológia elmeléte és 

módszere. Budapest 1976, 175-177   // Zázn. podle NovInLit 1977/2, 749. 

 

2392 SIPOS, István: Ņivé slovanské přìpony v maďarských přìjmenìch. – ZMK 16, 1975, č. 

1/3 (Ńmilauerův sborník), 195-201   // Hybridnì OJ ze starých maďarských základů 

obyvatelských jmen a slovanských přìpon. Rozbor přìpon, produktivita, ĉetnost. 

Nejproduktivnějńì přìpony: -szky/-szki, -czky/czki, -cky/-cki. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   2399, 2524, 2945 

 

 

8.80 Ostatní 

 
2393 BLAGOWA, G. F.: Über vergleichende sprachtypologische Methode und ihre 

Verwendung auf dem Gebiet der Turkologie. – ArchOr 43, 1975, 172-177, angl. res. 

 

2394 BLAŃKOVIĈ, Josef: Zwei türkische Lieder über die Eroberung von Nové Zámky 

aud dem Jahre 1663. – Asian and African Studies 12, 1976, 63-69   // Autorem dosud 

neznámých pìsnì o dobytì Nových Zámků Turky v r. 1663 je Ahmed ÜSKÜDARÎ. 

 

2395 HŘEBÍĈEK, LudĔk: The Turkish language reform and contemporary texts. A 

constribution to the stylistic evaluation of borrowings. – ArchOr 43, 1975, 223-231   // 

Některé otázky vývoje jazykové reformy v Turecku a souĉasný stav spisovné normy. 

 

2396 KUĈERA, Karel: Tallinn. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 4 (1975), s. 183-184   // Správná 

podoba jména hlavnìho města Estonska je Tallinn a nikoli „Tallin“. 

 

……………………….. 

 

2397 /BATMANOV, Igor A.: Talasskije pamjatniki drevnetjurkskoj pis‟mennosti. – Frunze, 

Izd. Ilim 1971, 66 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 

1976, 278-279 

 

2398 /BLAŃKOVIĈ, Jozef: Rimavská Sobota v ĉase osmanskotureckého panstva. – 

Bratislava 1974, IV + 363 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, Z.: ArchOr 44, 1976, 281 

(franc.) (edice 256 tureckých dokumentů z let 1600-1989 zachovaných na Slovensku) 

 

2399 /KAKUK, Suzanne: Recherches sur l‟histoire de la langue Osmanlie des XVIe et 

XVIIe siècles. Les éléments Osmanlins de la langue hongroise. – Bibliotheca Orientalis 

Hungarica 29. Budapest, Akadémiai Kiadó 1973, 660 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, 

Z. (Z.V.-P.) – HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 180-181 (angl.) 

 

2400 /VIETZE, Hans-Peter – ZENKER, Ludwig – WARNKE, Ingrid: Rückläufiges 

Wörterbuch der türkischen Sprache. – Leipzig, Enzyklopädie 1975, 197 s./   Ref.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 372-373 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 763, 965, 1725 



 

 

8.24 Jazyky neindoevropské mimo Evropu 
8.89 Jazyky semitské 

 
2401 BARTÁKOVÁ, Jarmila: Súĉasná spisovná arabĉina. Dìl 1. Pìsmo. – Brno, UJEP 

1976, 208 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1989. 

 
2402 ĈERNÝ, Jiří: Coptic etymological dictionary. – Cambridge, Cambridge Univ. Press 

1976, XXIV + 384 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/10, 609. 

 

2403 OLIVERIUS, Jaroslav – VESELÝ, Rudolf: Egyptská hovorová arabńtina. 

Konverzaĉnì přìruĉka. – 3. vyd. Jazykové uĉebnice pro veřejnost. Praha, SPN 1976, 389 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 183. 

 

2404 OLIVERIUS, Jaroslav: Syntaktická cviĉenì z modernì spisovné arabńtiny. – Praha, 

UK 1976, str. neuvedeny   // Zázn. podle Fan Eastern Studies I, 1987, 211. 

 

2405 PETRÁĈEK, Karel: Le dynamisme de système phonologique et problèmes de la 

phonologie chamito-sémitique. – In: Hamito-semitica. Hague-Paris 1975, 201-212   // Zázn. 

podle NovInLit 1976/5, 579. 

 

2406 PETRÁĈEK, Karel: K otázce ikonické motivace textu v arabské poezii. – SaS 37, 

1976, 215-219, něm. res.   // Rozbor kompoziĉnìch ikon v textu staroarabské básně Imra‟ al-

Qaise ze 6. stol. 

 

2407 PETRÁĈEK, Karel: Le structure de la racine et la classification des langues 

hamitosémitiques. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 115-121   // Kořenová struktura 

hamitosemitských jazyků. 

 

2408 PETROVÁ, Jana: Problémy akkulturace, literárnì infrastruktury a jazykové 

rozrůzněnosti v zemìch Magrebu. – CJŃ 18, 1974/75, č. 5 (1975), s. 193-198   // Střetávánì 

francouzské kultury s kulturou arabsko-berberskou, francouzský faktor převaņuje. 

 

2409 POLÁĈEK, ZdenĔk: A diachronic analysis of Amharic vocabulary on the basis of V. 

R. PRUTKÝ‟s manuscript. – ArchOr 44, 1976, 28-42   // Sémantická analýza lexikálnìho 

materiálu z rukopisu ĉeského misionáře (19. stol.) přihlìņì k ekvivalentům latinským, ruským, 

anglickým a ĉeským. 

 

2410 SEGERT, Stanislav: Verbal categories of some northwest Semitic languages. A 

didactic approach. – Afroasiatic linguistics vol. 2, nr.5. Malibu, Calif., Undena publ. 1975, 12 

s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

2411 ZIMA, Petr: Final vowel duration of grade 6 verbs in Hausa. (A phonetic problem 

with grammatical implications.) – Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 49-59 

 

2412 ZIMA, Petr: Remarques sur le consonantisme d‟un parler haoussa du Niger. (Les 

problèmes de „palatalisation“.) – PhonPrag 4, 1974 (1975), 123-132 

 



……………………….. 

 

2413 /AK‟IO, Nakano: Conversational texts in eastern Neo-Aramaic (Gzira dialect). – 

Study of Languages and Cultures of Asia and Africa. Tokyo 1973, 106 s./   Ref.: KLÍMA, 

Otakar (O. K.): ArchOr 43, 1975, 279 

 

2414 /BLAU, J.: On pseudo-corrections in some Semitic languages. – Jerusalem 1970, 153 

s./   Ref.: SEGERT, Stanislav: Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes 67, 1975, 

265-267 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 782) 

 

2415 /BLOCH, Ariel: A chrestomathy of modern literary Arabic. – Porta Linguarum 

Orientalium. Neue Serie 14. Wiesbaden , Harrassowitz 1974, XVIII + 152 s./   Zpr.: J. O.: 

ArchOr 44, 1976, 190 (něm.) 

 

2416 /PIŁASZEWICZ, Stanisław: Wypisy z literatury Hausa. – Warszawa, Wyd. Uniw. 

Warszawskiego 1972, 175 s./   Ref.: ZIMA, Petr: Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 

s. 258-259 (angl.) 

 

2417 /RITTER, Hellmut: Ŝūrōyo. Die Volkssprache der syrischen Christen des Ŝūr Άbdìn. 

A: Texte, sv. I, II. – Beirut-Wiesbaden, F. Steiner 1967 a 1969, XLIII + 609 a XXIII + 697 s./   

Zpr.: J. D.: ArchOr 43, 1975, 381-382 

 

2418 /SCHMITT, Elisabeth: Lexikalische Untersuchungen zur arabischen Übersetzung von 

ARTEMIDORS Traumbusch. – Veröffentlichungen der Orientalistischen Kommission XXIII. 

Wiesbaden, F. Steiner 1970, 522 s./   Ref.: PETRÁĈEK, Karel: ArchOr 43, 1975, 95 

 

2419 /STETKEVYCH, Jaroslav: The modern Arabic literary language. Lexical and stylistic 

developments. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1970, XIX + 135 s./   

Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 1976, 286 (angl.) 

 

2420 /ZIMA, Petr: Hauńtina. – Praha, SPN 1973, 421 s.; v. BĈL 1973/74, 2620/   Ref.: 

BRAUNER, Siegmund: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 29, 1976, 611-612 

 

2421 /ZIMA, Petr: Problems of categories and word classes in Hausa. (The paradigm of 

case.) – Dissertationes Orientales, vol. 33. Praha, Academia 1972, 112 s.; v. BĈL 1971/72, 

2526/   Ref.: 1. HERMS, Irmtraud: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 450-452; 2. JUNGRAITHMAYR, H.: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 518-519; 3. KRUPA, Viktor: Asian and 

African Studies 10, 1974 (1975), 260 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 372, 717 

 

 

8.90 Jazyky kavkazské, uraloaltajské a drávidské 

 
2422 ĈERNÝ, Václav A.: Základy gruzìnńtiny. – Malé uĉebnice Nového Orientu. Praha, 

Academia 1976, 102 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/3, 1244. 

 



2423 ZVELEBIL, Kamil V.: Tolkāppiyam Eluttatikāram, IX. On the combination of 

words ending in overshort –u. – Journal of Tamil Studies (Tamil Nadu) 1975, č. 7, s. 62-66   // 

Výrazy zakonĉené na –u. Předcházejìcì ĉásti studie v. ib. 1972, ĉ. 2, 1973, ĉ. 3/4 a 1975, ĉ. 8. 

– Zázn. podle NovInLit 1977/10, 764. 

 

………………………. 

 

2424 /BRANDS, Horst Wilfrid: Studien zum Wortbestand der Türksprachen. Lexikalische 

Differenzierung, Semasiologie, Sprachgeschichte. – Leiden, E. J. Brill 1973, 149 s./   Zpr.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 282 (angl.) 

 

2425 /DZENIT, S. Ja. – PETRUNIĈEVA, Z. N. – GUROV, N. V.: Telugu-russkij slovar‟. – 

Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1969, 744 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Linguistics 

(Hague) č. 162, 1975, 57-58 

 

2426 /HÄMRAEV, M. K.: Ădäbijatńunasliq terminlarning lughiti. Dictionary of literary 

terms. – Alma-Ata, Mektep 174, 238 s./   Zpr.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 

1976, 271 (angl.) 

 

2427 /KORENCHY, Çva: Arabische Lehnwörter in den obugrischen Sprachen. – Budapest, 

Akademiai Kiadó 1972, 112 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: ArchOr 43, 1975, 376-377 

 

2428 /MANUTSCHERR, Amirpur-Ahrandjani: Der aserbeidschanische Dialekt von 

Schahpur. Phonologie und Morphologie. – Islamkundliche Untersuchungen, Band 11. 

Freiburg im Breisgau, K. Schwarz Verlag 1971, 148 s./   Ref.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): 

ArchOr 43, 1975, 89-90 

 

2429 /MILLER, Roy Andrew: Japanese and the other Altaic languages. History and 

structure of language. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1971, 331 s./   

Ref.: FIALA, Karel: ArchOr 43, 1975, 83-84, 267-268 

 

2430 /RACHIMOV, T. R.: Kitajskije elementy v sovremennom ujgurskom jazyka. Slovar‟. 

– Moskva, Nauka 1970, 350 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 490-491 

 

2431 /RIZAEV, Z. G.: Indijskij stil‟ v poezii na farsi konca XVI-XVII vv. – Tańkent, AN 

Uzbekskoj SSR – Institut vostokovedenija 1971, 220 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: ArchOr 43, 

1975, 88-89 

 

2432 /SHANMUGAM, S. V.: Dravidian nouns. (A comparative study.) – Annamalainagar 

1971, XV + 413 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Indo-Iranian Journal (Hague) 18, 1976, 

113-114 (zázn. podle NovInLit 1977/6, 1038)    

 

2433 /Ujġur tili bojiĉė tėkńürüńlėr. – Almuta, Kazachstan, 1965, 224 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 391-392 

 

2434 /VAIDYANATHAN, S. M. A.: Indo-Aryan loanwords in Tamil. – Madras, Rajan 

Publ. 1971, V + 217 s./   Ref.: VACEK, Jaroslav: ArchOr 43, 1975, 87-88 

 



2435 /ZÄRINÄZADÄ, H.: Fars dilindä azärbajdņan sözläri. – Baku 1962, 435 s./   Ref.: 

MOLLOVA, Mefküre: Sur le livre de H. Zärinäzadä „Fars…“ – ArchOr 44, 1976, 73-77 

 

2436 /ZVELEBIL, Kamil V.: Comparative Dravidian phonology. – Janua linguarum, series 

practica 80. Hague, Mouton 1970, 202 s.; v. BĈL 1970, 2593/   Ref.: KRISHNAMURTI, 

Bh.: Lingua (Amsterdam) 39, 1976, 139-153 

 

2437 /ZVELEBIL, Kamil V.: The Irula language. – Wiesbaden 1973, V + 64 s.; v. BĈL 

1973/74, 2637/   Ref.: MARR, J. R.: Bulletin of the School of Oriental and African Studies 

(London) 38, 1978, 221 (zázn. podle NovInLit 1975/7, 951) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2113, 2387, 2744, 3015 

 

 

8.53 Jazyky střední a jihovýchodní Asie, Indonésie a Polynésie    

 

2438 DUBOVSKÁ, Zorica: Úvod do javánńtiny. – Malé uĉebnice Nového orientu. Praha, 

Academia 1975, 80 s.   // Zázn. podle Věstnìku ĈSAV 85, 1976/3, 180. 

 

2439 HEROLDOVÁ, Dana: K otázkám ekvivalence II. Specifická oblast ĉìnské politické 

terminologie. – JazAkt 12, 1975, 63-66 

 

2440 HERRFURTH, Hans: Die syntaktische Funktionen des indonesischen 

Klassifikationsaffixes. – ArchOr 44, 1976, 331-345, angl. res. 

 

2441 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Morphemic reproductions of foreign lexical 

models in modern Chinese. – ArchOr 43, 1975, 146-171 

 

2442 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Obtìņe se zeměpisnými názvy a pinyinem. 

(Přepis ĉìnského znakového pìsma do latinky.) – Nový Orient 31, 1976, č. 6, s. 178-179   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 6569. 

 

2443 HEŘMANOVÁ, Zdeņka: Problematika přejatých slov a termìnů v souĉasné ĉìnńtině. 

– JazAkt 12, 1975, 66-71 

 

2444 NGUYEN-PHAN Canh: A contribution to the phonological interpretation of the 

diphtongs in modern Vietnamese. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 133-142 

 

2445 UHLENBECK, Eugenius M.: Javanese kinship and forms of respect. – ArchOr 44, 

1976, 253-266   // Javanská přìbuzenská terminologie. 

 

2446 VOCHALA, Jaromír – VOCHALOVÁ, Ņu-ĉen: Úvod do gramatiky klasické 

ĉìnńtiny. – Praha, SPN 1976, 133 s.   // Pro posluchaĉe FF UK. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

891. 

 

……………………. 

 

2447 /ALLETON, Viviane: Les adverbs en Chinois moderne. – Hague, Mouton 1972, 249 

s./   Ref.: 1. KALOUSKOVÁ, Jarmila: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 



295-296; 2. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č.1, s. 232-233 

 

2448 /1. ALLETON, Viviane: Grammaire du chinois. – Que sais-je? No 1519. Paris 1973, 

128 s.; 2. RYGALOFF, Alexis: Grammaire élementaire du chinois. – Paris, Presses 

universitaires de France 1973, 261 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 

43, 1975, 84-86 

 

2449 /ANDERSON, Olov B.: A concordance to five systems of transcription for standard 

Chinese. – Lund 1970, 228 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich (O. Ń.): ArchOr 44, 1976, 86 

(angl.) 

 

2450 /BENEDICT, Paul K.: Sino-Tibetan. A. Conspectus. Contr. ed. James A. MATISSOF. 

– Cambridge, Cambridge University Press 1972, XI + 230 s./   Ref.: ŃVARNÝ, Oldřich: 

ArchOr 44, 1976, 87-88 (angl.) 

 

2451 /CARTIER, A.: Les verbes resultatifs en chinois moderne. – Paris 1972, 245 s./   Ref.: 

KRATOCHVÍL, Paul: T’oung pao (Leiden) 61, 1975, č. 1/3, s. 190-194 (zázn. podle 

NovInLit 1975/10, 1345) 

 

2452 /COYAUD, Maurice: Classification nominale en chinois. Les particules numérales. – 

Hague-Paris, Mouton 1973, 82 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 

1975, 368-369 

 

2453 /DOBSON, W. A. C. H.: A dictionary of the Chinese particles, with a prolegomenon, 

in which the problems of the particles are considered and they are classified by their 

grammatical functions. – Toronto-Buffalo, University of Toroto Press 1974, 907 s./   Ref.: 

ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86-87 (angl.) 

 

2454 /DOW, Francis D. M.: An outline of Mandarin phonetics. – Canberra, Australian 

National University Press 1972, XVI + 180 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 

87 (angl.) 

 

2455 /EICHHORN, Werner: Heldensagen aus dem unteren Yangtse-Tal (Wu-Yüeh Ch‟un-

Ch‟in). – Mainz, Deutsche Morgenländische Gesellschaft – Wiesbaden, F. Steiner 1969, 153 

s./   Ref.: POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 296-297 

 

2456 /HAENISCH, Erich: Historische Mandschutexte. Aus dem Nachlass mit 

Anmerkungen hrsg. von M. WEIERS. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 1970, 21 s., 114 tab./   

Ref.: HRDLIĈKOVÁ, V.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 208-509 

 

2457 /HAHN, Michael: Lehrbuch der klassischen tibetischen Schriftsprache. Mit 

Lesestücken und Glossar. – Hamburg, Selbstverlag M. Hahn 1971, 354 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 416-417 

 

2458 /HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Affix-like word-formation patterns in modern 

Chinese. – Dissertationes Orientales 21. Praha, Academia 1969, 125 s.; v. BĈL 1969, 2068/   

Ref.: KADEN, K.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 301-305 

 



2459 /Chinese rhyme-prose: Poems in the Fu form from the Han and Six dynasties periods. 

Transl. and provided by Burton WATSON. – New York-London, Columbia University Press 

1971, 128 s./   Ref.: ĈARNOGURSKÁ, Mária: ArchOr 43, 1975, 370 

 

2460 /KAO, Diana L.: Structure of the syllable in Cantonese. – Hague, Mouton 1971, 189 

s./   Ref.: 1. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 234; 2. ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2461 /KAROW, Otto: Märchen aus Vietnam. – Düsseldorf, Diederichs 1972, 278 s./   Ref.: 

KLINDEROVÁ-ZBOŘILOVÁ, I.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 515-

516 

 

2462 /KAROW, Otto: Vietnamesisch-deutsches Wörterbuch. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 

1972, 1086 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 229-230 

 

2463 /KOTOV, A. V.: Kitajsko-russkij slovar‟ minimum. – Moskva 1974, 429 s./   Ref.: 1. 

HEŘMAN, Sáva: Dva nové ĉìnské slovnìky. – JazAkt 12, 11975,185-186 (v. téņ č. 1394); 2. 

HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka (Z. H.-N.): ArchOr 44, 1976, 273 (angl.) 

 

2464 /LAN Yanru: La chinois par la méthode directe. – Paris, Klincksieck 1971, 152 s./   

Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2465 /MA Huan: Ying-yai Sheng-lan. „The overall survey of the Ocean‟s Shores“ (1433). 

Transl. from the Chinese text, ed. by FENG CH‟eng-Chün, intoduced, notes and appendices 

by J. V. G. MILLS. – London, Cambridge University Press 1970, 393 s., 6 obr., 4 mp./   Ref.: 

POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 193-195 (edice 

středověké ĉìnské památky) 

 

2466 /MATISOFF, James A.: The Loloish tonal split revised. – Center for South and 

Southeast Asia Studies, research Monograph, No. 7. Berkeley, Calif., University of California 

Press 1972, 88 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 227-228 

 

2467 /NAKANO, Miyoko: A phonological study in the ΄Phagspa svript and the Mang-ku 

Tzu-yün. – Canberra 1971, 172 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 417-418 

 

2468 /PIASEK, Martin: Gesprochene Chinesisch. – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 19 

?, 159 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 1975, 268-269 

 

2469 /Prague collection of Tibetan prints from Derge. A facsimile reproduction of 5,615 

book-titles. Printed at the Dgon-Chen and Dpal-Spungs monasteries of derge in eastern Tibet. 

I. Dgon-Chen prints; II. Dpal-Spungs prints. Ed. Josef KOLMAŃ. – Praha, Academia 1971, 

516 + 681 s.; v. BĈL 1971/72, 2565/   Ref.: SCHUBERT, Johannes: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 205-207 

 

2470 /ROOP, D. Haigh: An introduction to the Burmese writing system. – Hew Haven-

London, Yale University 1972, 122 s./   Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. Bĉ.): ArchOr 44, 1976 , 274-

275 



 

2471 /SAHOE kwahakwŏn ŏnŏhak yŏn΄guso: Chosŏn munhwa-ŏ sajŏn. – Pyongyang, 

Sahoe kwahakwŏn ch΄ulp΄ansa 1973, 1060 s./   Ref.: PUCEK, Vladimír: Asian and African 

Studies 12, 1976, 220-223 (slovnìk spisovné korejńtiny) 

 

2472 /SEDLÁĈEK, Kamil: Tibetan newspaper reader (Tibetisches Zeitungschrestomathie). 

Band I, II.  – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 1972, 368 + 520 s.; v. BĈL 1971/72, 2567/   

Ref.: RICHTER, Eberhardt:: Asian and African Studies 12, 1976, 256-258; 2. 

SCHUBERT, Johannes: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 204-205 

 

2473 /Vocabulaire méthodique chinois-français à l‟usage des interprètes. – 2e éd. Paris 

1971, 339 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 505-506 

 

2474 /YUEN Ren Chao: A grammar of spoken Chinese. – Berkeley-Los Angeles, 

University of California Press 1968, 847 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 404-409 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   267, 1394, 2430, 2544 

 

 

8.54 Jazyky Ĉerné Afriky 
 

2475 BRAUNER, Siegmund: Aufgaben und Verantwortung der afrikanischen 

Sprachwissenschaft bei der Alphabetisierung. (Erfahrungen aus den Kampagnen in den 

Republiken Mali und Guinea.) – ArchOr 43, 1975, 324-341, angl. res. 

 

2476 KLÍMA, Vladimír – RŦŅIĈKA, Karel F. – ZIMA, Petr: Black Africa. Literature 

and language. – Dordrecht, D. Reidel – Praha, Academia 1976, 310 s.   Ref.: MIONI, A. M.: 

Lingua e stile (Bologna) 11, 1976, 699-701 

 

2477 KROPÁĈEK, Luboń: Some frequency characteristics of contemporary stylistic 

trends in Swahili. – ArchOr 43, 1975, 232-237 

 

2478 KROPÁĈEK, Luboń: Swahili in changing society. – In: Problems of culture change 

in Africa. Acta Univ. XVII novembris Pragensis – ř. kulturně historická 4. Praha 1974, 83-

110 

 

2479 PETRÁĈEK, Karel: Die sprachliche Stellung der Berti- (Siga) Sprache in Dār Fūr 

(Sūdān). – Asian and African Studies 11, 1975, 107-118, něm. res.   // Rozbor súdánského 

jazyka berti, patřì do skupiny středosaharských jazyků, samostatný jazyk, nikoli nářeĉì. 

 

2480 ZIMA, Petr: African linguistic becomes of age. – ArchOr 43, 1975, 178-184   // 

Souhrnný referát o pracìch, zabývajìcìch se africkými jazyky z oblastì jiņně od Sahary. 

 

2481 ZIMA, Petr: Jazyk, výchova a ńkolstvì v subsaharské Africe. – Nový Orient 31, 1976, 

č. 7, s. 207-209 

 



2482 ZIMA, Petr: Research in the territorial and social stratification of African languages. 

(Hausa and Songhay.) – Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 311-323 

 

2483 ZIMA, Petr: The role of linguistics in a literary campaign in Africa. – ArchOr 43, 

1975, 210-222 

 

……………………….. 

 

2484 neobsazeno 

 

2485 /MATHUSHITA, Shuji: An outline of Gwandara phonemics and Gwandara-English 

vocabulary. – Studies of languages and cultures of Asia and Africa series 3. Tokyo, Institute 

for the study of languages and cultures of Asia and Africa 1972, 127 s., 1 mp./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 314-317 

 

2486 /OHLY, Rajmund: Języki Afryki. – Warszawa, PWN 1974, 204 s./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 311-312 

 

2487 /SAMARIN, W. J.: Sango, langue de l‟Afrique centrale. – Leiden, E. J. Brill 1970, 

146 s./   Zpr.: KROPÁĈEK, Luboń: ArchOr 44, 1976, 190-191 (angl.) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   2730 

 

 

27.55 Jazyky americké 

 
2488 VRHEL, Frantińek: Notas tipológicas al Guaranì Paraguayo. – IbAmPrag 9, 1975 

(1976), 51-70   // Původnì jazyk obyvatel Paraguaje, mluvì jìm dosud 90% obyvatel (úřednì 

ńpanělńtinou mluvì pouze 52% lidì). 

 

2489 VRHEL, Frantińek: Úvod do studia nativnìch jazyků Iberoameriky. – Praha, SPN 

1976, 283 s.   // Pro posluchaĉe FF. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 2021. 

 

…………………….. 

 

 

27.56 Ostatní jazyky 

 
……………………. 

 

2490 /HELLSTRÖM, Pontus – LANGBALLE, Hans: The Rock Drawings. I, 1: Text. – I, 2: 

Plates. Including the results of the Gordon Memorial College expedition to Abka under the 

direction of O. MYERS. Introduction: T. SÄVE-SÖDERBERGH. – Stockholm, 

Läromedelsförlagen 1970, 238 s., 11 s. textů, 56 obr., 171 tab., 25 mp./   Ref.: VÁHALA, 

Frantińek: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 132-135 

 

……………………. 

 



 

28 BIBLIOGRAFIE. DēJINY A ORGANIZACE LINGVISTICKÉ 

PRÁCE. PERSONALIA 

28.0 Bibliografické práce 
28.0 Obecné a teoretické příspĔvky bibliografické 

 
2491 PECH, Karel: ĈSN 01 0196 Zkratky názvů ĉasopisů a jiných periodik 

v bibliografické praxi. (Poznámky ke vzniku normy, metodice jejìho zpracovánì a k jejìmu 

praktickému vyuņitì.) – In: Bibliografický zborník. Bratislava 1974 (1975), 121-143, něm. res. 

(s. 377) a angl. res. (s. 386) 

 

2492 SMETÁĈEK, Vladimír: Text, ĉtenář, indexátor. - In: Bibliografický zborník. 

Bratislava 1974 (1975), 279-302, něm. res. (s. 381), angl. res. (s. 390) a rus. res. (s. 400)   // 

Práce lidských komprimátorů textu. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2038, 2552, 2582 

 

 

9.01 Lingvistické bibliografie vydané v Ĉeskoslovensku 

 
2493 Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1972-1974. Sest. Ivan 

DOROVSKÝ, Marta ROMPORTLOVÁ. – Edice: Materiály k dějinám a kultuře střednì a 

jihovýchodnì Evropy, sv. 5. Brno, UJEP – FF 1975, 196 s.   // Bibl. za léta 1969-1971 v. BĈL 

1973/74, 2683. – Ref.: bń: Universitas (Brno) 1976, č. 3, s. 107-108 

 

2494 Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1974. Sest. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kabinet cizìch jazyků – Kruh modernìch filologů ĈSAV 1976, 178 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 5276. – Soupisy za léta1971 a 1972 v. BĈL 1973/74, 2684. 

 

2495 Bibliographie. Red. M. LOOS, Vladimír VAVŘÍNEK. – ByzSl 36, 1975, 65-148, 

214-292; 37, 1976, 73-160, 237-304   // Jazykovědy se dotýkajì odd. II. Langues. A. Grec. B. 

Latin. C. Autres langues. – X. Relations byzantinoslaves, questions cyrillomethodiennes. C. 

Langues. 

 

2496 BOHATCOVÁ, Mirjam: Soupis pracì Jana BLAHOSLAVA. – Blahoslav (v. zde č. 

2830), 188-204, rus. a něm. res. 

 

2497 Explizite Beschreibung der Sprache und automatische Textenbearbeitung. II. 

Bibliographie der linguistischen Gruppe des ZNM MFF KU.  Zprac. kolektiv Centra 

numerické matematiky MFF UK – skupina lingvistika. – Praha, MFF UK 1975, 115 s.   // 

Paralelnì titul ruský a ĉeský. – V. téņ ĉ. 342. 

 

2498 FIRBAS, Jan – GOLKOVÁ, Eva: An analytical bibliography of Czechoslovak 

studies in functional sentence perspective. – Brno, UJEP 1975 (1976), 145 s.   // Anotovaná 

bibliografie za léta 1900-1972. – Ref.: UHLÍŘOVÁ, Ludmila: Bibliografie pracì o 

aktuálnìm ĉleněnì. – SaS 37, 1976, 251-252 

 



2499 HAMPL, ZdenĔk: Trabalhos de diploma do Português apresentados nos últimos anos 

na Faculdade de letras da Universidade Carolina de Praga I. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236   

// Soupis diplomových pracì z portugalńtiny na FF UK. 

 

2500 HOLINKOVÁ, Jiřina: Soupis pracì prof. dr. Ladislava HOSÁKA (třetì ĉást). – VVM 

27, 1975, 334-335   // Předchozì soupisy od téņe autorky in: Ĉasopis spoleĉnosti přátel 

staroņitnostì 66, 1958, 104-109 a sb. Tulák minulosti. K sedmdesátinám L. Hosáka, Trutnov 

1967, 9-13. 

 

2501 KYJOVSKÁ, Boņena: Soupis jazykových slovnìků. 4. Dvojjazyĉné i vìcejazyĉné 

slovnìky z fondu Univerzitnì knihovny v Brně. – Výběrový seznam 195. Brno, Univ. 

knihovna 1975, 86 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/9, 56. 

 

2502 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Karla OHNESORGA za roky 1931-1976. – 

In: Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 384-392 

 

2503 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Frantińka SYNKA za roky 1940-1976. – In: 

Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 397-400 

 

2504 VII. mezinárodní sjezd slavistů Warszawa 1973 (21.-27. 8.). Bibliografie. Sest. Eva 

VELINSKÁ. – Bibliografie Slovanské knihovny v Praze. Praha, Státnì knihovna ĈSR – 

Slovanská knihovna 1976, 346 s. 

 

2505 NECHUTOVÁ, Jana: Operum Jaroslai LUDVÍKOVSKÝ conspectus inde ab anno 

1965 continuatus. – Classica (v. zde č. 2833), 13-16   // Navazuje na soupis v SFFBU E 10, 

1965, 9-20. 

 

2506 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Ivan POLDAUF‟s publications. – PhilPrag 

18, 1975, 181-187   // Soupis za léta 1938-1974. 

 

2507 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Bohumil TRNKA‟s work published in the 

years 1970-1975. – PhilPrag 18, 1975, 160-161   // Soupis za léta 1965-1970 v. BĈL 

1971/72, 2624. 

 

2508 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Onomastické drobty. – ZMK 17, 1976, 206-213, 

409-414   // Soubor krátkých zpráv z onomastiky. 

 

2509 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Soupis pracì profesora Vladimìra ŃMILAUERA 

za léta 1970-1974. – ZMK 16, 1975, 22-28   // S doplņky k létům 1966-1969. Soupis za léta 

1966-1969 v. BĈL 1970, 2672. 

 

2510 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Z onomastiky německy mluvìcìch zemì. – ZMK 

17, 1976, 415-420   // Soubor krátkých zpráv. 

 

2511 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Ze slovanské onomastiky. – ZMK 17, 1976, 614-

615   // Soubor krátkých zpráv z bulharské, ruské a ukrajinské onomastiky. 

 

2512 SEDLÁĈKOVÁ, Libuńe – ŃTēRBOVÁ, Alena: Bibliografie publikaĉnì ĉinnosti 

pracovnìků katedry bohemistiky a slavistiky filozofické fakulty Univerzity Palackého 

v Olomouci za léta 1970-1975. – Olomouc, UP 1976, 42 s. 



 

2513 SEVEROVÁ, Silva: Novos manuais de lingua Portuguêsa e das literaturas Brasileira 

e Portuguêsa publicados na Checoslováquia, IV. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236-237   // 

Soupis za léta 1972-1973. 

 

2514 SPAL, Jaromír: Západoĉeská onomastika v letech 1972-1975. – In: Minulostí 

Západočeského kraje 13. Plzeň 1976, 257-258   // Přehled ĉasopiseckých ĉlánků o MJ, PJ a 

OJ se vztahem k západnìm Ĉechám. 

 

2515 ŃIMEĈEK, Václav: Slovnìky lingvistické terminologie. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 

(1975), s. 399-409; č. 10, s. 451-456 

 

2516 ŃMILAUER, Vladimír a druhové: 54. a 55. stovka onomastických zpráv a 

poznámek. – 56. a 57. stovka onomastických zpráv a poznámek. – 58.-60. stovka 

onomastických zpráv a poznámek. – ZMK 16, 1975, 505-588; 17, 1976, 103-193, 273-403   // 

53. stovka v. BĈL 1973/74, 2712. – Přispěly mj. Marie NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ 

(M.N.Ń.) a Libuńe OLIVOVÁ-NEZBEDOVÁ (L.O.N.) (58.-60. stovka) 

 

2517 URBAN, ZdenĔk: Bibliografie pracì akademika Jiřìho HORÁKA za léta 1905-1974. 

– In: Jiří Horák. Sborník k devadesátinám J. H. Praha 1975, 1-96   // Chronologicky 

uspořádáno. 

 

2518 VEĈERKA, Radoslav: Ĉeskoslovenská balkanologická tvorba lingvistická. (Celkový 

přehled pracì publikovaných za obdobì od symposia v roce 1969.) – StBB (v. zde č. 2876), 38-

54 

 

2519 ZAORAL, Prokop: Ĉeskoslovenská literatura kodikologická 12. – StR 15 (v. zde č. 

2878), 115-132   // Předchozì soupis v. BĈL 1973/74, 2719. – Zde soupis za 1973 a 1974. 

 

……………………….. 

 

2520 KOUT, Josef – BALCAR, Milan: Bibliografické soupisy poslednìch let. – RJ 25 

(27), 1974/75, č. 8 (1975), s. 381-383   // Souborný referát o lingvistických bibliografiìch 

ĉeských a ruských. 

 

………………………. 

 

2521 /Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1969-1971. Sest. Ivan DOROVSKÝ, 

Marta ROMPORTLOVÁ. – Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì Evropy, sv. 

3. Brno 1973, 155 s.; v. BĈL 1973/74, 2683/   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): ČČH 23, 

1975, 306 

 

2522 /Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1971. Zprac. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kruh modernìch filologů ĈSAV 1973, 182 s.; v. BĈL 1973/74, 2684/   

Zpr.: 1. FLÜCKIGER, P. F.: Bulletin CILA č. 21, 1975, 62; 2. KEPRTOVÁ, Margareta: 

Ĉeskoslovenská bibliografie aplikované lingvistiky. – JazAkt 12, 1975, 41-42 

 

2523 /HALAŃA, Pavol – KUZMIK, Jozef: Katalóg slavistických knìh v Národnej kniņnici 

Matice slovenskej. I. – Martin, Matica slovenská 1972, 561 s./   Ref.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk 

(Z. Ńi.): SlPřehl 61, 1975, 264 



 

2524 /PRAŅÁK, Richard – ROMPORTLOVÁ, Marta: Bibliografie ĉeskoslovenské 

hungaristiky za léta 1969-1971. - Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì 

Evropy, sv. 4. Brno 1973, 108 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): SlPřehl 62, 1976, 42 

 

2525 /ŃIMOVÁ, Viera: Slovnìky a terminologické normy z informatiky. – Bratislava, 

Slovenská technická kniņnica 1973, 192 s./   Ref.: 1. KAŅKA, Vladimír: Bibliografie 

informatických slovnìků a terminologických norem. – Kniņnice a vedecké informácie 

(Bratislava) 7, 1975, 139-140; 2. SODOMKOVÁ, Jana: Slovnìky… - Česká bibliografie 13, 

1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   14, 1595, 2682, 2703, 3054, 3078, 3082, 3084, 3097, 3104 

 

 

9.21 Lingvistické bibliografie vydané v zahraniĉí 

 
2526 KUDēLKA, Milan: Jak bude vypadat sovětský slovnìk slavistů. – SlPřehl 62, 1976, 

244-246   // Poznámky k teoretickému a metodologickému zpracovánì. 

 

2527 List of lectures given in the Prague linguistic circle (1926-1948). Comp. and transl. 

Bruce KOCHIS. – Sound (v. zde č. 2941), 607-622   // Ĉeské a ruské tituly uváděny v  

angliĉtině. 

 

2528 PRŦCHA, Jan: Introduction. Contemporary Soviet psycholinguistics. – In: Soviet 

studies in language and language behavior. Amsterdam 1976, 1-9   // Přehled pracì z let 

1970-1974. – Zázn. podle NovInLit 1977/2, 26. 

 

2529 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Przegląd bibliograficzny za rok 1971. VI. Grupa 

czesko-słowacka. A. Język czeski. - Przegląd bibliograficzny za rok 1972. VI. Grupa czesko-

słowacka. A. Język czeski. – Rocznik Slawistyczny (Kraków) 36, 1975, 191-223; 37, 1976, 

198-226   // Dalńì záznamy ĉeských autorů porůznu v dalńìch oddìlech. 

 

2530 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Tchèque et slovaque. – In: Bibliographie 

linguistique de l’année 1972 et complément des années précédentes. Utrecht-Anvers 1975, 

367-383;: Bibliographie linguistique de l’année 1973 et ……. Utrecht-Anvers 1976, 394-409 

 

……………………….. 

 

2531 /BABOV, Kiril G.: Ruskijat ezik v Bălgarija (1944-1970). Bibliografija. – Sofija, 

Universitet 1972, 236 s./   Ref.: PERGLOVÁ, Natańa: ČRus 20, 1975, 45-46 

 

2532 /Bibliografiĉeskij ukazatel‟ literatury po rusistike, opublikovannoj v „Uĉenych 

zapiskach“ i „Trudach“ universitetov i vuzov GDR s 1972 po 1975 g. Kol. avt., red. K. 

GABKA. – Greifswald 1976, dalńì údaje neuvedeny/   Zpr.: NEUMANN, Bohumil: 

Rusistika v NDR. – ČRus 21, 1976, 226-227 

 

2533 /Bibliographia onomastica 1971. – Onoma 18, 1974, ĉ. 1/2. Leuven 1974, 293 s./   

Zpr.: ŃMILAUER, Vladimír: ZMK 17, 1976, 105-106 (56.-57. stovka) 

 



2534 /Bibliographie linguistique de l‟année 1971… Réd. J. J. BEYLSMIT. – Utrecht-

Anvers, Spectrum 1974, XLVII + 589 s./   Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 

1976, 378-379 (franc.) 

 

2535 /A bibliography of the biblical period (with emphasis of publications in Modern 

Hebrew). Selected by A. MALAMAT and H. REVIV. – Jerusalem, Hebrew University 1973, 

73 s./   Ref.: KLÍMA, Josef: ArchOr 43, 1975, 378-379 

 

2536 /CZACHOWSKA, Jadwiga – LOTH, Roman: Przewodnik polonisty. Bibliografie-

Słowniki-Biblioteki-Muzea literackie. – Ed. Vademecum polonisty. Wrocław etc., 

Ossolineum 1974, 620 s./   Zpr.: MACEK, Emanuel (em): Nová polonistická přìruĉka. – 

ČLit 24, 1976, 287-288 

 

2537 /Δεληίοσ αιαιοβραθίας ηής έλλησιτής Žλώζζηζς διά ηό έηος 1973. Bibliographial 

Bulletin of the Greek language for the year 1973. Ed. by George BABINIOTIS. – Athens 

1974/   Zpr.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108 (Referáty) 

 

2538 /KAISER, Eleonora – HÖCHERL, Alfons: Materialen zu einer slavistischen 

Bibliographie. Arbeiten der in Österreich, der Schweiz und der Bundesrepublik Deutschland 

tätigen Slavisten (1963-1973). – München 1973, 243 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): 

SlPřehl 61, 1975, 281 

 

2539 /Lexikon der germanischen Linguistik. H. P. ALTHAUS, Helmut HENNE, H. E. 

WIEGAND. – Tübingen, Max Niemeyer Verlag 1973/   Ref.: WODŅANSKÁ, Annelies: 

Lexikon der germanistischen Linguistik. – JazAkt 12, 1975, 85-86 

 

2540 /MARTIN, Robert – MARTIN, Çveline: Guide bibliographique de linguistique 

française. – Paris, Klincksieck 1973, 186 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: SFFBU A 22-23, 

1974/1975, 260-261 (franc.) 

 

2541 /Obńĉeje i prikladnoje jazykoznanije. Bibliografiĉeskij ukazatel‟. Ukazatel‟ literatury, 

izdannoj v SSSR s 1963 po 1967 g. Sost. B. A. MALINSKAJA, M. C. ŃABAT. Red. R. R. 

MDIVANI, A. A. REFORMATSKIJ. – Moskva, Nauka 1972, 295 s./   Ref.: 

SKOUMALOVÁ, Zdena: ČRus 20, 1975, 44-45 

 

2542 /POHRT, Heinz: Bibliographie slawistischer Publikationen aus der Deutschen 

Demokratischen Republik 1968-1972. – Berlin, Akademie-Verlag 1974, 287 s./   Ref.: PETR, 

Jan: Slavia 44, 1975, 333 

 

2543 /PRŮCHA, Jan: Information sources in psycholinguistics. – Hague 1972, 93 s.; v. 

BĈL 1971/72, 2667/   Ref.: 1. OLLER, John W. jr.: International Journal of 

Psycholinguistics (Hague) 1976, č. 5, s. 113 (zázn. podle NovInLit 1977/1, 595); 2. Týņ a.: 

Linguistics (Hague) č. 172, 1976, 113 

 

2544 /WANG, William S. Y. – LYOVIN, Anatole: Cliboc (Chinese Linguistic Bibliography 

on Computer). – Cambridge, Cambridge University Press 1970, 513 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, 

Oldřich (O. Ń.): ArchOr 43, 1975, 369-370 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   248, 302, 2520, 2670 



 

 

9.1 DĔjiny lingvistické práce 
9.87 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období starńí, do 

roku 1848) 

 

2545 BēLIĈ, Jaromír: JUNGMANNOVY představy o moņnosti jazykového sjednocenì 

Slovanů. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 115-132, rus. res.   K tomu týņ a.: Jungmannovy 

představy o moņnosti jazykového sjednocenì Slovanů. – JazAkt 12, 1975, 22-23 (teze 

přednáńky v JS 6. 11. 1974) 

 

2546 BERÁNKOVÁ, Milena: Josef JUNGMANN a prvnì ĉeské ĉasopisy. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 223-227, rus. res.   // Jeho vliv na stav a vývoj ĉeských ĉasopisů. Jeho úĉast při 

jejich zakládánì, vydávánì a redigovánì. 

 

2547 CACH, Josef: JUNGMANN a problematika ĉeského ńkolstvì v 1. pol. XIX. stoletì. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 229-234, rus. res.   // J. Jungmann jako významný představitel 

pokrokových uĉitelů a ředitelů obrozenského a předbřeznového gymnázia u nás. Jeho kritika 

stavu ńkolstvì v Zápiscìch. 

 

2548 HAUBELT, Josef: Nestorův letopis ve sporu o jméno Ĉechů. – Čs.-sovětské vztahy 5, 

1976, 91-105, rus. res.   // O sporu mezi augustiniánským mnichem Eliáńem SANDRICHEM 

(řádovým jm. Athanasius a Sancto Josepho, 1709-1772) a Ignatiem BORNEM a Gelasiem 

DOBNEREM. Latinská diskuse se týkala názvů Ĉech, Ĉechie. 

 

2549 HAUSENBLAS, Karel: Otázky stylu v JUNGMANNOVĚ Slovesnosti. – SlPrag 17 

(v. zde č. 2874), 81-87, rus. res.   // Rozbor a charakteristika J. podánì otázek stylu v jeho 

Slovesnosti (1. vyd. 1820, 2., přeprac. a rozńìř. 1846, 3. vyd. 1847) se zřetelem k dobové 

podmìněnosti J. dìla. 

 

2550 HELCL, Miloń: Josef JUNGMANN a sloņená slova v ĉeńtině. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 57-65, něm. res.   // J. teoretické názory na tvořenì a na mìsto kompozit v slovnì 

zásobě, rozlińuje 10 typů kompozit. Statistický výzkum heslových slov od pìsmene B na 50 

stranách Jungmannova Slovnìku, v celém pìsmenu B je 8,65% (tj. asi dvanáctina) sloņených 

slov. 

 

2551 HOFFMANN, Bohuslav: Je odkaz Frantińka PALACKÇHO eńte ņivý? – Slovenský 

jazyk a literatúra v ńkole (Bratislava) 22, 1975/76, č. 9 (1976), s. 260-263   // Zejména o 

Dějinách a o spisu „Poĉátkové ĉeského básnictvì…“, význam pro vývoj ĉeské a slovenské 

poezie. 

 

2552 HORÁK, Frantińek: Josef JUNGMANN tvůrce novodobé ĉeské bibliografie. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 235-240, rus. res.   // Rozbor a oceněnì významu J. „Historie 

literatury ĉeské“ (zejm. 2. vyd. z  r. 1846) jako základnìho dìla ĉeské bibliografie. 

 

2553 HYRŃLOVÁ, K.: Zásah přátel. K replice I. Seehasové na západoněmecké pojetì 

ĉeského obrozenì. – Člit 23, 1975, 388-389   // Ilse SEEHASE – kritický referát na knihu 

západoněmeckého slavisty Waltera SCHAMSCHULY „Die Anfänge der tschechischen 

Erneuerung und das deutsche Geistesleben (1740-1800)“, Frankfurt a. M. 1973 v ĉas. 

Deutsche Literaturzeitung  (Berlin) 1975. 



 

2554 INDRA, Bohumír: Z kulturnì ĉinnosti města Hranic. Zaloņenì CASINA, spolku 

ctitelů ĉeského jazyka, literatury a uměnì roku 1825 v Hranicìch. – Zpravodaj města Hranic a 

lázní Teplic nad Bečvou 9, 1976, 10-13   // Zázn. podle Bibl. Severomoravského kraje 1976-

1980, 4128. 

 

2555 JEDLIĈKA, Alois: JUNGMANNOVY zásluhy o nový ĉeský jazyk spisovný. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 29-41 

 

2556 KAŅÁK, Miloslav: Josef FRANTA Ńumavský. – Odkazy pokrokových osobnostì 

nańì minulosti 38. Praha, Melantrich 1975, 284 s.   // Ĉeský pedagog, slovnìkář a spisovatel 

(1796-1857), zúĉastnil se znaĉným podìlem na vydávánì JUNGMANNOVA Slovnìku a sám 

připravil velký německo-ĉeský slovnìk, v němņ probojoval nový ĉeský pravopis a ĉeskou 

modernì terminologii. – Zpr.: SPēVÁĈEK, Václav: In: Minulostí Západočeského kraje 13. 

Plzeň 1976, 261 

 

2557 KOĈÍ, Josef: Josef JUNGMANN jako tvůrce národně obrozeneckého programu. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 189-196, rus. res.   // Národně buditelský program formuloval 

Jungmann ve dvou „rozmlouvánìch“ o jazyce ĉeském v Hlasateli ĉeském (vydavatel Jan 

Nejedlý). 

 

2558 KORZENNY, Jan (JK): Józefa Dobrovskiego związki z Polakami. – In: Kalendarz 

śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 67-70   // Styky J. DOBROVSKÇHO s polskými představiteli, 

např. S. B. LINDE, OSSOLIŃSKI, NIEMCEWICZ. 

 

2559 KORZENNY, Jan (JK): Z galerii zasłużonych polonofilów. Wacław HANKA. – In: 

Kalendarz śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 73-74   // Jeho práce na poli lingvistickém, zejm. 

jeho „Gramatyka języka polskiego“. 

 

2560 KRÁLÍK, Oldřich: Josef DOBROVSKÝ a cyrilometodějská tradice. – PDS 2 (v. zde 

č. 2859), 71-77 

 

2561 KRÁLÍK, Oldřich: O literárnìch mystifikacìch v předbřeznové době. – StBoh (v. zde 

č. 2877), 15-21, rus. a něm. res.   // Autor dokazuje, ņe Karel SABINA byl autorem německé 

básně „Praga‟s schönster Augenblick“, kterou věnoval obskurnì básnìk J. A. HORNER cìsaři 

Ferdinandovi k jeho korunovaci v Praze v r. 1836. Na rozboru úryvků z Povìdek K. Sabiny. 

 

2562 KŘÍSTEK, Václav: Spoleĉenské předpoklady a vůdĉì osobnosti ĉeského jazykového 

obrozenì. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 15-28, rus. res.   // Spoleĉenské podmìnky doby 

obrozenì, vůdĉì osobnosti – Josef DOBROVSKÝ, Josef JUNGMANN, jejich vliv na spisovný 

jazyk. 

 

2563 KUDēLKA, Milan: Dva nové dopisy Josefa DOBROVSKÇHO z r. 1802 a 1827. – 

Slavia 44, 1975, 394-397   // Dopisy v Národnìm muzeu v Krakově, jejich edice. 

 

2564 LOUŅIL, Jaromír: Josef JUNGMANNs Begriff der Sprachnation und seine 

Gefahren. – In: Ost-West-Begegnungen in Österreich. Wien-Köln-Graz 1976, 167-174   // 

Přìspěvek k diskusi o historické hodnotě projektu J. JUNGMANNA a B. BOLZANA, jak 

řeńit jazykovou a národnostnì situaci v dvojjazyĉných ĉeských zemìch v 1. pol. 19. stol. – 

Zázn. podle NovInLit 1978/10, 70. 



 

2565 LOUŅILOVÁ, Olga: K Jungmannovým snahám o ĉeskou vědu. – SlPrag 17 (v. zde 

č. 2874), 207-211, rus. res.   // Snaha J. JUNGMANNA o vytvořenì jazykově přìstupné ĉeské 

vědy . 

 

2566 MACURA, Vladimír: Sémiotická terminologie Antonìna MARKA. – JazAkt 12, 

1975, 61-63   // Sémiotická problematika v Markově dìle „Logika nebo Umnice“, 1820. 

 

2567 MACUROVÁ, Alena – MACURA, Vladimír: JUNGMANNOVY odborné 

překlady. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 155-169, rus. res.   // Je v nich různá mìra jeho 

subjektivnìho názorového vkladu. 

 

2568 MICHÁLEK, Emanuel: K domácìm tradicìm v Palackého názorech na jazyk. – SaS 

37, 1976, 38-41   // F. PALACKÝ se ve své jazykové praxi řìdil mluvnickou normou 

předbělohorské ĉeńtiny podle kodifikace J. DOBROVSKÇHO. 

 

2569 MIROĈNIK, Je. Ń.: Drevnerusizmy v „Ĉeńsko-nemeckom slovare“ J. 

JUNGMANNA. – Sbornik naučnych rabot Tańkentskogo universiteta 1976, č. 519, s. 104-114   

// Zázn. podle NovSovLit 1977/7, 236. 

 

2570 MIŃKOVSKÁ-KOZÁKOVÁ, V. T.: COMENIUS philosophe du langage. – StCom 

5, 1975, č. 10, s. 21-58, čes. res. 

 

2571 PATERA, Ludvík: Nad odkazem Ľudevìta ŃTÚRA (* 29. 10. 1815). – ČJL 26, 

1975/76, č. 2 (1975), s. 83-84 

 

2572 PEŃKOVÁ, J.: Jungmannovo působenì ve světle filozofické reflexe. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 201-206, rus. res.   // J. JUNGMANN, jeho úsilì o praktické uņìvánì ĉeńtiny a 

rozvinutì spisovné ĉeńtiny a smysl této ĉinnosti. 

 

2573 PLCH, J.: K pojetì a výkladu vývoje ĉeské literatury národnìho obrozenì. – SlPrag 17 

(v zde č. 2874), 197-200, rus. res.  // Nerovnoměrnost vývoje ĉeského národnìho obrozenì, 

zejm. v jeho poĉátcìch. 

 

2574 PRAŅÁK, Richard: K vztahům ĉeské jungmannovské inteligence a druhé 

bernolákovské generace na Slovensku. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 213-221, rus. res.   // 

Specifická problematika konstituovánì novodobých národů Ĉechů a Slováků, zejm. v oblasti 

jazykové. 

 

2575 PRIESTLY, T. M. S.: SCHLEICHER, ĈELAKOVSKÝ, and the family-tree diagram. 

– Historiographia Linguistica (Amsterdam) 2, 1975, 299-333   // Srovnánì třì koncepcì. – 

Zázn. podle NovInLit 1976/9, 8. 

 

2576 SKALIĈKA, Vladimír: Starńì střednì doba ĉeské lingvistiky. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 61-67   // Přehled a charakteristika hlavnìch představitelů ĉeské lingvistické práce v 16. 

stol.: Beneń OPTÁT, Petr GZEL, Václav PHILOMATES, Řehoř HRUBÝ z Jelenì, Jan 

BLAHOSLAV, Matouń BENEŃOVSKÝ-Philonomus, Vavřinec Benedikt z NUDOŅER. – 

K tomu diskusnì přìspěvky: 1. VĔnceslava BECHYŅOVÁ,  ib. s. 219-220; 2. Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 



2577 SLAVÍK, Bedřich: Od DOBNERA k DOBROVSKÇMU. – Praha, Vyńehrad 1975, 

336 s.   // Ĉinnost osvìcenských kněņì v druhé polovině 18. stol., jejich ĉinnost, historická, 

jazyková a osvětová. – Zpr.: SKUTIL, Jan: VVM 28, 1976, 246-247 

 

2578 SMIRNOV, S. V.: K istorii russko-ĉeńskich nauĉnych svjazej v I polovine XIX veka. 

– SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 171-187, čes. res.   // Styky ruských slavistů uvedeného obdobì 

s významnými představiteli ĉeského národnìho obrozenì. 

 

2579 ŃIMEĈEK, ZdenĔk: Poĉátky osvìcenského dějepisectvì v ĉeských zemìch a studium 

dějin slovanských národů. – SlPřehl 61, 1975, 307-317, rus. res. na s. 336   // Kritické 

dějepisectvì, akademie v Břevnově, názory M. ZIEGELBAUERA a J. Kr. JORDANA (jeho 

filozofické názory v dìle „De originibus Slavicis“, 1745). 

 

2580 ŃMERDA, Milan: Frantińek PALACKÝ a ĉeská národnì ideologie v době obrozenì. – 

SlPřehl 62, 1976, 202-210, něm. res. na s. 271   // J. JUNGMANN, jeho obrana ĉeského 

jazyka v ĉláncìch „Jazyk ĉeský, husitský-li“ a „Ĉeńtina na Moravě“. 

 

2581 ŃMILAUER, Vladimír: Jungmannův slovnìk ĉesko-německý. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 43-56, rus. res.   // Pracovnì metoda J. JUNGMANNA, vydánì slovnìku, jeho ohlas a 

dneńnì pohled na slovnìk. Vnějńì dějiny Jungmannova slovnìku. 

 

2582 ŃPÉT, Jiří: Jungmannova Historie literatury ĉeské a jejì mìsto ve vývoji ĉeské 

bibliografie. – In:  Česká bibliografie 13. Praha 1976, 161-192   // Vznik a osudy Historie 

(1825, 1849) J. JUNGMANNA, rozbor dìla, jeho ĉleněnì a rozsah. 

 

2583 ŃPÉT, Jiří: Národnì muzeum a Frantińek PALACKÝ v pravopisných sporech let 

1846-1850. – Časopis Národního muzea – Historické muzeum 145, 1976, č. 2, s. 95-114, něm. 

res.   // Silně konzervativnì postoj F. Palackého vůĉi pravopisné reformě i snahám Ľ. ŃTÚRA 

o konstituovánì spisovné slovenńtiny. 

 

2584 TROST, Pavel: K jazykové teorii KOMENSKÇHO. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 69-70   

// Koncept dokonalého a univerzálnìho jazyka. – K tomu diskusnì přìspěvek: Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 

2585 VÁVRA, Jaroslav: Osvìcenská éra v ĉesko-ruských vědeckých stycìch. Ignác BORN, 

Ĉeská spoleĉnost nauk a Petrohradská akademie věd v letech 1774-1791. – Studie ĈSAV ĉ. 

10, 1975. Praha, Academia 1975, 154 s., rus. res.   // Kap. V. Ĉeská spoleĉnost nauk a 

Petrohradská akademie věd v 80. letech 18. stoletì. Otázky jazyka vědeckých pracì. 

 

……………………… 

 

2586 /JELÍNEK, Jaroslav: Nástin dějin vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – 2. 

vyd. Praha 1972, 223 s.; v. BĈL 1973/74, 2681/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: Nástin dějin 

vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – Socialistická ńkola 15, 1974/75, č. 6 (1975), 

s. 282-284 (zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 26502); 2. RACKOVÁ, Marie: Prvnì souborná práce 

o dějinách vyuĉovánì ĉeńtině. – NŘ 58, 1975, 41-45 

 

2587 /MYL‟NIKOV, Aleksandr S.: Josef JUNGMANN i jego vremja. – Moskva, Nauka 

1973, 159 s.; v. BĈL 1973/74, 2775/   Ref.: 1. KUDēLKA, Milan: Slavia 44, 1975, 427-430; 

2. NIKOL’SKIJ, S. V.: Pervaja sovetskaja monografija o J. Jungmane. – Sovetskoje 



slavjanovedenije (Moskva) 11, 1975, č. 3, s. 113-114; 3. ZEIL, W.: Zeitschrift für Slawistik 

(Berlin) 19, 1975, 708-711 

 

2588 /Slovanská korespondence Karla Jaromìra ERBENA. Korespondence s cizìmi 

korespondenty. K vyd. připr. Věnceslava BECHYŅOVÁ a Josef JIRÁSEK. – Praha, 

Academia 1971, 497 s.; v. BĈL 1971/72, 2697/   Ref.: ŅIVANĈEVIĆ, Milorad (M. Ņ.): 

Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 197-198 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   1158, 1388, 1890, 2874 

 

 

9.88 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nové, do 

roku 1945) 

 
2589 BULÁNEK, Frantińek D.: Péĉe Elińky KRÁSNOHORSKÇ o jazyk ĉeských knih. – 

ZprKPČJ 1976, prosinec, s. 34-37   // Jejì názory na funkci ĉeńtiny, které připojovala ke vńem 

svým kritickým rozborům literárnìch děl. – K tomu týņ a.: Krásnohorská a hodnoty jazyka.  – 

Lidová demokracie (Praha) 1976, z 20. 11., s. 5 (k 5. výroĉì úmrtì E. K., + 26. 11. 1926). 

 

2590 CORDUAS, Sergio: Appunti preliminari per un‟interpretazione dello strutturalismo 

praghese. – Lingua e stile (Bolgona) 11, 1976, 313-323, angl. res. s. 338, rus. res. s. 344 

 

2591 ĈADÍK, Jindřich: Jubilea klasické filologie. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 59-63   // 

PhDr. Hynek VYSOKÝ (1860-1935), o jeho ņivotě a dìle; 70. výroĉì vzniku katedry pro 

klasickou archeologii na UK (1905). 

 

2592 DANEŃ, Frantińek: Sto let od narozenì Václava Ertla. – NŘ 58, 1975, 249-255   // 

Václav ERTL (1875-1929), redaktor NŘ a ředitel Kanceláře slovnìku jazyka ĉeského. 

 

2593 DOROVSKÝ, Ivan: Josef PÁTA a Jan Evang. PURKYNĚ (1886-1942). – 

Universitas (Brno) 1976, č. 4, s. 109-110   // Pátova ĉinnost zejm. na poli sorabistiky. 

 

2594 ECKERT, Kosta: Listy z kroniky Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 48-50; prosinec, 

s. 42-44   // Přehled ĉinnosti Kruhu a výĉet přednáńek od vzniku (1938)  do 25. dubna 1945. 

 

2595 HORÁĈKOVÁ, Eva: Frantińek LEPAŘ (1831-1899) – Jan LEPAŘ (1827-1902). 

Literárnì pozůstalost. – Edice inventářů Literárnìho archìvu Památnìku národnìho pìsemnictvì 

v Praze ĉ. 316. Praha, Památnìk pìsemnictvì 1976, 9 s.   // Fr. Lepař, pedagog, jazykovědec a 

překladatel; J. Lepař, pedagog a redaktor. – Zázn. podle BK-ĈK 1979/10, 4747. 

 

2596 HORÁLEK, Karel: Zur Geschichte der Prager Linguistik und ihrer internationalen 

Wirkung. – Grundlagen (v. zde č. 2927), 24-42   // Přeloņil Ronald LÖTZSCH.  

 

2597 HROCH, Miroslav: Ludvìka RITTERSBERGA Kapesnì slovnìĉek novinářský. 

Přìspěvek ke studiu ĉeské pokrokové publicistiky v 19. stoletì. – In: Studie z obecných dějin. 

Sborník historických prací k sedmdesátým narozeninám Jaroslava Charváta. Praha 1975, 97-

116, franc. res.   // Slovnìĉek vycházel u nakladatele Pospìńila v l. 1851-1852 a byl doveden 

do zaĉátku pìsmene M. Vydávánì bylo přeruńeno na policejnì zákrok. 

 



2598 HYMES, D.: The pre-war Prague school and post-war American anthropological 

linguistics. – In: The transformational-generative paradigm and modern linguistic theory. 

Amsterdam 1975, 359-380   // Zázn. podle NovInLit 1976/1, 4. 

 

2599 JAKOBSON, Roman: Aleksandr BELIĆ na Praņskoj fonologiĉeskoj konferencii. – 

In: Zbornik radova o Aleksandru Beliću. Beograd 1976, 55-59   // Zázn. podle NovInLit 

1978/11, 59. 

 

2600 JEDLIĈKA, Alois: Prof. Emil SMETÁNKA a Václav ERTL. – ČJL 26, 1975/76, č. 1 

(1975), s. 32-35   // K 100. výroĉì narozenì dvou jazykovědců-bohemistů. 

 

2601 KLÍMA, Josef: Zur Erinnerung an den hundertjährigen Geburtstag von Prof. Václav 

HAZUKA. – ArchOr 44, 1976, 153-154   // Významný ĉeský orientalista, 1875-1947. 

 

2602 KRZESZOWSKI, T. P.: Gramatyka transformacyjno-generatywna w tradycji 

językoznawczej. – Biuletyn Polskiego Towarzystwa Językoznawczego (Kraków) č. 34, 1976, 

121-134   // Mj. o pojetì a rozpracovánì transformaĉně generativnìch metod v teorii Praņské 

ńkoly. – Zázn. podle NovInLit 1977/9, 17. 

 

2603 KURZ, Josef: Josef VAJS v korespondenci s Vatroslavem JAGIĆEM. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 105-110   // 27 listů Jagićových a 48 listů Vajsových z let 1903-1922. Přehled 

hlavnìch temat korespondence. 

 

2604 Listy Lucjana MALINOWSKIEGO do Jarosława GOLLA. Przyczynek do dziejów 

polsko-czeskich kontaktów naukowo.kulturalnych w drugiej połowie XIX wieku. – Opole 

1975, dalńì údaje neuvedeny. – Ref.: URBAŃCZYK, Stanisław: Język Polski (Kraków) 56, 

1976, 377-379 (zázn. podle NovInLit 1977/9, 919) 

 

2605 MATEJKA, Ladislav: Postscript. Prague School semiotics. – Semiotics (v. zde č. 
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K dějinám praņské ńkoly. 

 

2607 PETR, Jan: Adolf ĈERNÝ als Lektor für Sorbisch an der Universität Prag. – Lětopis 

Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, str. neuvedeny   // 

Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2608 PETR, Jan: Jakub BART  ĆIŃINSKI i walka o wyzwolenie Bułgarii w latach 1877-

1878. - Lětopis Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, 

221-227, něm. res.   // Přìspěvek k dějinám praņské Serbówky v 60. letech 19. stol. 

 

2609 PETR, Jan: Teofil KOWALSKI (1866-1932) – lektor języka polskiego w Pradze. – 

Kwartalnik historii nauki i techniki 21, 1976, 289-293   // Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2610 POLÁK, Josef: K dějinám ĉeského literárněvědného strukturalismu. Vědecký vývoj 

Jana MUKAŘOVSKÇHO od let dvacátých do roku 1944. – In: Kulturně historický sborník 

2/1. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 477-599   // Téņ 



Mukařovského názory na jazykovědné sloņky literárněvědného strukturalismu. Na s. 526-592 

ĉinnost J. Mukařovského v l. 1945-1971. 

 

2611 RONAT, M.: L‟école de Prague. – Action poétique (Paris) 1976, č. 67/68, s. 305-307   

// Zázn. podle NovInLit 1977/7, 29.  

 

2612 ROUDNÝ, Miroslav: Mluvený jazyk v pojetì Martina HATTALY v jeho Brusu. – 

SaS 37, 1976, 62-63   // „Brus jazyka ĉeského“, Praha 1877. 

 

2613 RUŅIĈKA, Jozef: Martin HATTALA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 85-90   // Slovenský 

jazykovědec, profesor slavistiky na praņské univerzitě, 1821-1903. Přehled a zhodnocenì jeho 

ĉinnosti. 

 

2614 ŘEHÁĈEK, Luboń: L‟oeuvre balkanologique de Josef KURZ (3. 2. 1901 – 6. 12. 

1972). – EBT (v. zde č. 2839), 159-166   // Ĉinnost J. Kurze v oblasti balkánské jazykovědy. 

 

2615 SKUTIL, Jan: Vincenc BRANDL a onomastika. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův 

sborník), 360-368   // Onomastická ĉinnost moravského zemského archiváře 2. pol. 19. stol. 

(1834-1901). 

 

2616 SOUĈKOVÁ, M.: The Prague linguistic cercle. A collage. – Sound (v. zde č. 2941), 

1-5   // Historie PLK. 

 

2617 SPēVÁĈEK, Václav: Ĉasopis Slovanský pedagog o uĉebnicìch ĉeské řeĉi. – ČJL 26, 

1975/76, č. 7 (1976), s. 324-325   // Vycházel v l. 1872-1874 v Praze za red. J. L. MAŃKA, od 

něhoņ zde publikován ĉlánek „O vyuĉovánì řeĉi mateřské ve ńkolách obecných“ (2, 1874, 6-

16), jde o přehled vývoje uĉebnic ĉeského jazyka od 16. stol. 

 

2618 STEINER, P.: The conceptual basis of Prague structuralism. – Sound (v. zde č. 2941), 

351-385   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2619 STEINER, Wendy: Language as process. Sergej KARCEVSKIJ‟s semiotics of 

language. - Sound (v. zde č. 2941), 291-300   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2620 ŃMILAUER, Vladimír: Před sto lety se narodil prof. Emil SMETÁNKA (14. X. 

1875). – NŘ 58, 1975, 211-212   // Struĉné oceněnì S. dìla. 

 

2621 Thesen des Prager Linguistenkreises zum I. Internationalen Slawistenkongress. – 

Grundlagen (v. zde č. 2927), 43-73   // Přeloņil Jürgen SCHARNHORST; teze byly 

publikovány francouzsky v TCLP 1, 1929 a znovu in: A Prague School Reader in Linguistics, 

compiled by Josef VACHEK, Bloomington 1964, 33-58. 

 

2622 TRAPL, Miloń: Význam historického mìstopisu Moravy a Slezska v dìle profesora 

Ladislava HOSÁKA. – VVM 27, 1975, 325-327   // Hosákův podìl na několikasvazkovém 

Historickém mìstopisu Moravy a Slezska. 

 

2623 TSCHIŅEWSKIJ, D.: Prager Erinnerungen. Herkunft des Prager Linguistischen 

Zirkels und seine Leistungen. – Sound (v. zde č. 2941), 15-28 

 



2624 UHROVÁ, Eva: K nedoņitým ńedesátinám Rudolfa MERTY (1915-1968). – 

Universitas (Brno) 1975, č. 2, s. 105   // Germanista a nordista. 

 

2625 WELLEK, René: Vilém MATHESIUS (1882-1945). Founder of the Prague 

linguistics circle. – Sound (v. zde č. 2941), 6-14 

 

2626 WINNER, Thomas G.: Jan MUKAŘOVSKÝ. The beginnings of structural and 

semiotic aesthetics. – Sound (v. zde č. 2941), 433-455 

 

………………………. 

 

2627 /Slavica na Univerzitě J. E. Purkyně v Brně. Uspoř. Frantińek HEJL, Milan 

KOPECKÝ, Arnońt LAMPRECHT, Radoslav VEĈERKA, J. VESELÝ, Artur ZÁVODSKÝ, 

Ivan DOROVSKÝ. – K VII. mezinárodnìmu sjezdu slavistů ve Varńavě. Brno, UJEP 1973, 

304 s.; v. BĈL 1973/74, 2819/   Zpr.: 1. MANDLEROVÁ, Jana: ČČH 23, 1975, 148; 2. (r): 

Slavica na Universitě J. E. Purkyně v Brně. – Slovenská literatúra (Bratislava) 22, 1975, 192 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1975 * 22660); 3. KMEĆ, J.: Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 

198 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   51, 53, 339, 398, 1691, 2527, 2558, 2583, 2628, 2630, 2650, 2668, 2843, 2940, 

2941 

 

 

9.89 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nejnovĔjńí, 

po roce 1945) 

 
2628 CYŅ, Jan: Před 10 lětami zemrě Vl. ZMEŃKAL. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 159-

160   // Vl. Zmeńkal (+ 8. 4. 1966), jeho ĉinnost v luņickosrbské spoleĉnosti v Praze poĉátkem 

okupace. 

 

2629 CYŅ, Jan: Swěrny nam baĉ do smjerće. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 357-359   

Josef PÁTA, 90 let od narozenì. 

 

2630 Ĉeský vědec světového jména akademik Bedřich HROZNÝ. – Pochodeň 1972, z. 15. 

12., s. 5   // Orientalista, 20. výroĉì úmrtì. – Dodateĉný zázn. podle BK-ĈĈ 1972, 56272. 

 

2631 ERHART, Adolf: Vzpomìnka na profesora V. Machka. – Universitas (Brno) 1975, č. 

3, s. 107-108   // Václav MACHEK -10. výroĉì úmrtì. 

 

2632 FISCHER, Jan O.: Třicet let budovánì marxistické romanistiky. – ČMF 57, 1975, 

17-24   // Organizace studia romanistiky na FF UK v Praze. 

 

2633 FLEGL, Michal: Antonìn FRINTA a památky ĉeské reformace. – Křesťanská revue 

42, 1975, č. 5/6, s. 110-113   // Slavista, jeho památkářská ĉinnost. – Zázn. podle BK-ĈĈ 

1976, 2088. 

 

2634 HAMPL, ZdenĔk: Vladimìr BUBEN (1888-1956). – ČMF 58, 1976, 21-22   // 

Romanista. 

 



2635 HORÁLEK, Karel: Vilém MATHESIUS jako filozof jazyka. – NŘ 59, 1976, 169-
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2636 K 30. výroĉì osvobozenì. (Souĉasný stav a výhledy ĉeské jazykovědy.) – SaS 36, 

1975, 177-184   // Redakĉnì stať, přehled od r. 1945. 

 

2637 LUTTERER, Ivan: Hlavnì data ve vývoji ĉeské onomastiky od roku 1945. – ZMK 

16, 1975, 595-599 

 

2638 PRAŅÁK, Richard: Recherches balkanologiques effectuées à la Faculté des Letters 
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Týká se bohemistiky, slovakistiky a rusistiky. 

 

2641 Třicet let výzkumu antiky v ĈSSR. 1945-1975. – Antiquitas his triginta annis in 

Bohemoslovacia culta (MCMXLV-MCMLXXV). Zprac. ĉlenové antického odd. Kabinetu 

pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV, věd. red. Ladislav VARCL. Slovenskou ĉást připr. 

Miloslav OKÁL. – Praha, Kabinet pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV 1976, 283 s., lat. 

res.   // Z obsahu: Řecká a latinská jazykověda, s. 81-98; Epigrafie, papyrologie a 

numismatika, s. 160-171; Jednota klasických filologů, s. 215-224. Ve slovenské ĉásti: 

Jazykoveda a pomocné vedy filologické, s. 233-235. 

 

2642 Třicetiletí nańì jazykovědné rusistiky. – ČRus 20, 1975, 97-99 

 

2643 VEĈERKA, Radoslav – KRYSTÝNEK, Jiří: Práce o dějinách slovanské filologie 
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2644 ŅAŅA, Stanislav – BURIAN, Jan: Třicet let rusistiky na FF UJEP. – Universitas 

(Brno) 1975, č. 4, s. 83-84 

 

………………………. 

 

2645 /Functional generative grammar in Prague. Eds. Wolfgang KLEIN und Arnim von 

STECHOW. – Kronberg/Taunus, Scriptor Verlag 1973 (1974), XXX + 432 s.; v. BĈL 

1973/74, 2823/   Ref.: MIŃESKA-TOMIĆ, Olga: PBML 24, 1975, 61-78 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   51, 94, 1691, 1697, 2527, 2600, 2614, 2622, 2624, 2626, 2649, 2843 

 

 

9.90 DĔjiny lingvistické práce v zahraniĉí 
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2647 BECHYŅOVÁ, VĔnceslava – MINKOVA, Liljana: Dva Ńopovovy dopisy O. M. 

Bodjanskému. – Slavia 44, 1975, 172-184   // Bulhar Ivan V. ŃOPOV, student filologie 
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2648 ĈERNÝ, Jiří: Struĉné dějiny lingvistiky I. Od poĉátků do vzniku strukturálnì 

jazykovědy. – Praha, SPN – Olomouc, UP 1975, 181 s.   // Uĉebnì text pro vysoké ńkoly. 

 

2649 DOLEJŃÍ, Antonín: Vztahy mezi ĉeskoslovenskou a sovětskou vědou. – SlPřehl 62, 
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2650 DOROVSKÝ, Ivan: Ĉeská slavistická věda a Bulhaři. – Rovnost (Brno) 1976, z 20. 
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2651 HAVRÁNEK, Bohuslav: Desetiletá ĉinnost Mezinárodnì komise pro studium 

gramatické stavby slovanských jazyků při MKS. – SaS 36, 1975, 249-251   // Minulých devět 
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2652 CHLUPÁĈOVÁ, Kamila: Akademik ŃĈERBA jako lexikograf. – PDS 3 (v. zde č. 

2860), 68-77   // Zaĉátek jeho lexikografické práce na zaĉátku 20. let 20. stoletì, kdy se stal 

jednìm ze zpracovatelů akademického slovnìku ruńtiny. Vedl téņ zpracovánì rusko-

francouzského slovnìku. 

 

2653 IVIĆ, Milka: The impact of MATHESIUS and JAKOBSON on Slavic syntax. – 

Sound (v. zde č. 2941), 231-237   // Vilém Mathesius a Roman Jakobson, jejich vliv na 

výzkum syntaxe slovanských jazyků. 

 

2654 LAPTEVA, L. P.: Moskevský profesor A. L. DJUVERNUA a jeho styky s Ĉechami. 

– Čs.-sovětské vztahy 5, 1976, 57-82, rus. res.   // Z ruńtiny přel. Jiřina STARÁ a S. STARÝ. 

– Slavista (1838-1886), vedl katedru slovanských nářeĉì na moskevské univerzitě. 

 

2655 LEŃKA, Oldřich: Materialy dlja biografii A. A. Potebni. – Slavia 45, 1976, 47-59   // 

A. A. POTEBNJA, jeho 12 dopisů z let 1867-1886 adresovaných Adolfu PATEROVI, edice. 

 

2656 MARKOV, Dmitrij F.: Nekotoryje voprosy istorii slavistiki. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 13-17   // Problematika vypracovánì dějin světové slavistiky, hodnocenì dìlĉìch 

sovětských bibliografických pracì k tématu. – K tomu diskusnì přìspěvky: P. DINEKOV, ib. 

s. 215 a Bohuslav HAVRÁNEK, ib. s. 213-214. 

 

2657 PETR, Jan: Onomastické práce Arnońta MUKY. – Lětopis Instituta za serbski 

ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 22, 1975, č. 2, s. 184-193   // Referát na 

konferenci ke 120. výroĉì narozenì A. Muky (Lipsko, listopad 1974). 

 

2658 PETR, Jan: /Soubor statì o lingvistických zájmech klasiků marxismu-leninismu/ - 1. 

B. ENGELS a románská jazykověda. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 385-392; 2. B. Engels 

– onomastik. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sborník), 47-61; 3. Klasikové marxismu o 

arabském světě. – Orientalia Pragensia 9, 1975, 7-26; 4. Kritické poznámky k práci Marks, 

Engels, Lenjin o jeziku. – CJŃ 18, 1974/75, č. 7 (1975), s. 289-295 (antologie M. 

ĆADANOVIĆE – citáty o jazyce); 5. Slavistické zájmy K. MARXE a B. Engelse. – AUC-



Philologica. Monographia 61, 1976. Praha, UK 1976, 124 s., rus. a franc. res.; 6. 

Zainteresowania Marksa i Engelsa językiem czeskim i czeską filologią. – Z problemów (v. zde 

č. 2944), 129-136; 7. Zainteresowania K. Markse i Fr. Engelsa językiem polskim. – Práce 

Językoznawcze (Kraków) 47, 1975, 187-196; 8. Zájem K. Marxe a B. Engelse o slovanskou 

filologii. - PřednLŃ 18, 1974 (1976), 26-34 

 

2659 PETR, Jan: L. V. ŃĈERBA jako slavista a sorabista. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 89-123   

// Doplněno publikacì dopisů Lva V. Ńĉerby Arnońtu MUKOVI (9 dopisů z let 1907-1927). 

 

2660 PETR, Jan: Związki osobiste A. Brücknera z F. Pastrnkiem. – Rocznik Slawistyczny 

(Kraków) 37, 1976, č. 1, s. 69-76   // Polský slavista Aleksander BRÜCKNER a náń Frantińek 

PASTRNEK, vzájemné vztahy, edice dopisů A. Brücknera z let 1891-1904. 

 

2661 PICCHIO, Riccardo: On Russian humanism: the philological revival. – Slavia 44, 

1975, 161-171   // Filologická metoda, která vznikla v Rusku ve 14. stol., měla sjednotit 

pravopis cìrkevněslovanských textů. 

 

2662 POPELA, Jaroslav: Ńĉerbův přìstup k jazykové skuteĉnosti. – PDS 3 (v, zde č. 

2860), 16-21  // Na základě sbornìku pracì L. V. ŃĈERBY „Jazykovaja sistema i reĉevaja 

dejatel‟nost‟”, Leningrad 1974. 

 

2663 ROMPORTL, Milan: L. V. ŃĈERBA jako fonetik. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 22-29 

 

2664 RULÍKOVÁ, Blaņena: Sovětská bohemistika v uplynulých 30 letech. – Čs.-sovětské 

vztahy 5, 1976, 145-147 

 

2665 SMRĈKOVÁ, Jiřina: Z obecně folkloristické problematiky v dìle Bogdana 

Petriceica HASDEA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 111-119 

 

2666 ŃKOVIERA, Daniel: Leonard STÖCKEL – humanistický rektor bardejovskej ńkoly. 

– ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 83-84   // Teze přednáńky v JKF 1974. 

 

2667 URBAŃCZYK, Stanisław: Językoznawstwo polskie w latach 1850 do 1918 r. – PDS 

2 (v. zde č. 2859), 27-41 

 

2668 VACHEK, Josef: Gyula LAZICZIUS and early Prague phonology. – Nyelvtudományi 

Közlemények (Budapest) 78, 1976, 480-183   // G. Laziczius – prvnì maďarský fonolog, byl 

v kontaktu se ĉleny PLK, zejm. s V. MATHESIEM. 

 

2669 ZATOVKAŅUK, Mikoláń: L. V. ŃĈERBA a lingvometodika cizìch jazyků. – PDS 3 

(v. zde č. 2860), 124-129   // Dosud nepřekonaná Ńĉerbova přìruĉka „Prepodavanije 

inostrannych jazykov v srednej ńkole“, vydána posmrtně. 

 

……………………….. 

 

2670 /AALTO, Pentti: Oriental studies in Finland 1828-1918. – Helsinki, Societas 

Scientiarum Fennica 1971, 174 s., 13 obr., 4 tab./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, č. 5, s. 516-518 

 



2671 /AMIROVA, T. A. – OLCHOVIKOV, B. A. – ROŅDESTVENSKIJ, Ju. V.: Oĉerki 

po istorii lingvistiki. – Moskva 1975, 559 s./   Ref.: HEŘMAN, Sáva: Sovětské dějiny 

jazykovědy. – JazAkt 12, 1975, 172-173 

 

2672 /CYŅ, Jan: Jan Arnońt SMOLER, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – 

Budyńin, Domowina 1975, 299 s./   Ref.: PETR, Jan: ČL 63, 1976, 123-124 

 

2673 /ĈURKINA, Iskra V.: Matija MAJAR-ZILJSKI. – Razprave Slovenske akademije 

znanosti in umetnosti, I. razred (za zgodovinske in druņebne vede), VIII/2. Ljubljana 1974, 

123 s./   Zpr.: URBAN, ZdenĔk: Slavia 45, 1976, 412-413 (M. Majar-Ziljski, filolog, 

etnograf a folklorista, představitel slovinského národnìho hnutì) 

 

2674 /Dokumenti za istorijata na Bălgarskata akademija na naukite III, 1911-1944. Sest. P. 

MIJATEV, D. KOEN, C. ANTOVA, B. DIMITROVA. – Sofija, BAN 1974, 357 s./   Ref.: 

M. K.: SlPřehl 62, 1976, 42-43 

 

2675 /HENTSCHKE, A. – MUHLACK, U.: Einführung in die Geschichte der klassischen 

Philologie. – Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 150 s./   Ref.: 

BORECKÝ, Bořivoj: Eirene 14, 1976, 185-186 

 

2676 /Istoria ştiinŝelor in Romania. Lingvistică. Red. I. IORDAN. – Bucureşti 1975/   Ref.: 

SMRĈKOVÁ, Jiřina: K pojetì dějin jazykovědy. – JazAkt 13, 1976, 108-109 

 

2677 /PADLEY, G. A.: Grammatical theory in Western Europe 1500-1700. The Latin 

tradition. – Cambridge, Cambridge University Press 1976/   Ref.: MIŃKOVSKÁ-

KOZÁKOVÁ, V. T.: Komenský ve vývoji gramatických teoriì. – StCom 6, 1976, č. 13, s. 

35-41, angl. res. (recenze psána z komeniologického hlediska) 

 

2678 /PENN, Julia M.: Linguistic relativity versus innate ideas. The origin of the SAPIR-

WHORF hypothesis in German thought. – Janua Linguarum, series minor 120. Hague, 

Mouton 1972, 62 s./   Ref.: ŅAŅA, Stanislav: SFFBU A 22-23, 1974 (1975), 268-270 

 

2679 /PETR, Jan: Michał HÓRNIK, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – Budyńin 

1974, 168 s.; v. BĈL 1973/74, 2836/   Ref.: MUDRA, Jiří: ČL 62, 1975, 183 

 

2680 /ROCHER, Rosena: Alexander HAMILTON (1762-1824). A chapter in the early 

history of Sanskrit philology. – American Oriental Series, 51. New Haven, Conn., American 

Oriental Society 1968, XII + 128 s./   Ref.: JANDOUREK, Pavel: ArchOr 43, 1975, 187-188 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   40, 58, 65, 231, 832, 1144, 2578, 2585, 2598, 2604, 2746 

 

 

9.21 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce 
9.59 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v Ĉeskoslovensku 

 
2681 BABEU, Doina: Direcŝii şi perspective în stilistică  cehoslovacă  actuală. – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 27, 1976, 67-78   // Souĉasná ĉeská a slovenská stylistika, 

zejm. otázka terminologie a pojmů. 

 



2682 BRONEC, Jiří: Katedra jazyků. – Ročenka (v. zde č. 2864), 139-141   // Přehled 

práce v l. 1968-1975, s bibliografiì pracì ĉlenů katedry. 

 

2683 CVETLER, Jiří: Ĉeský a slovenský podìl na poznávánì zákonìku cara Ńtěpána 

Duńana. (Rukopisné bádánì.) – In: Otázky dějin střední a východní Evropy 2. Praha 1975, 95-

145, rus. a angl. res.   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 23214. 

 

2684 DITRICHOVÁ, Zdeņka: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì 

ruského jazyka a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 828-830   // Připojena bibliografie 

pracovnìků oddělenì. 

 

2685 DOROVSKÝ, Ivan (Dor): Tři otázky prof. dr. Arnońtu LAMPRECHTOVI, DrSc. – 

Universitas (Brno) 1975, č. 1, s. 70-72   // O práci katedry ĉeského jazyka, slovanské, 

indoevropské a obecné jazykovědy FF UJEP v Brně. 

 

2686 DVOŘÁK, Jaromír: K souĉasným úkolům literárnì vědy a věd filologických. – 

StBoh (v. zde č. 2877), 7-13, rus. a něm. res.   // Přìspěvek na ideologické konferenci oboru 

slavistiky na UP v únoru 1974. 

 

2687 ECKERT, Kosta: Zprávy o Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 50-52   // Téņ resumé 

ĉtyř přednáńek v Kruhu ve druhém semestru 1975 (Alexandr STICH, Frantińek HRDLIĈKA, 

Bohuslav ILEK, Vladimìr ŃMILAUER). 

 

2688 HAUSENBLAS, Karel: K problematice dějin slavistiky na katedře ĉeského a 

slovenského jazyka na FF UK. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 197 

 

2689 HLADKÝ, Josef: Katedra anglistiky a amerikanistiky. – Ročenka (v, zde č. 2864), 

787-790   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2690 HLAVÁĈ, Theo: Terminological work at the Computing research centre UNDP 

Bratislava. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 297-298   // Publikaĉnì ĉinnost centra 

týkajìcì se terminologie. 

 

2691 HOUDOVÁ, Hana – JELÍNEK, Stanislav: O spolupráci katedry rusistiky a 

neslovanských jazyků PF UK s absolventy. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 5 (1976), s. 228-229 

 

2692 HREŃKO, Ńtefan – TAKÁĈ, Jozef: Výuĉba jazykov na VŃT v Końiciach. – 

PedKonf (v. zde č. 2856), 55-57 

 

2693 JIŘIĈKOVÁ, Jana: Metodika práce s textem v nitranském Kabinetu literárnì 

komunikace. – ČJL 26, 1975/76, č. 7 (1976), s. 363-366   // Řeńì se dìlĉì úkol „Teorie textu a 

vývoje literatury“, vedoucì Frantińek MIKO. 

 

2694 K pojetí vyuĉovánì ruńtině v ĉeské organizaci SĈSP do sjezdu SĈSP. – RTP 1975, č. 

3, s. 14-20   // Z8zn. podle BK-ĈĈ 1977, 10665. 

 

2695 KONDRAŃOV, Nikolaj A. – KUBÍK, Miloslav: K soderņaniju kursa „Vvedenije 

v izuĉenije russkogo jazyka“. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 8 (1976), s. 366-373   // Nově 

zavedená přednáńka na PF UK. 

 



2696 KOŘENSKÝ, Jan: Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 

1974. - Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 

15-17; 13, 1976, 5-7 

 

2697 LAMPRECHT, Arnońt: Katedra ĉeského jazyka, slovanské, indoevropské a obecné 

jazykovědy. – Ročenka (v. zde č. 2864), 747-755   // Připojena bibliografie pracovnìků 

katedry. 

 

2698 LANG, Jaromír: K problematice vzdělávánì překladatelů a tlumoĉnìků. – In: 

Kulturně historický sborník II/2. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 

203-212   // Obor studia na Univerzitě 17. listopadu. 

 

2699 LEŃĈIŃIN, S.: Ĉechoslovackije vuzovskije posobije po razgovornoj praktike s toĉki 

zrenija lingvostranovedenija. – In: Tezisy dokladov i soobńčenij. Tretij meņdunarodnyj 

kongress MAPRJAL, Warszawa 1976, 417 

 

2700 LUTTERER, Ivan: Podìl filozofické fakulty UK na akcìch jungmannovského roku 

1973. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 243-245 

 

2701 MAJTÁN, Milan: Správa o ĉinnosti Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti při SAV za 

funkĉné obdobie 23. 10. 1973- 21. 1. 1976. – JazAkt 13, 1976, 12-14 

 

2702 MAJTÁN, Milan: Valné zhromaņdenie Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti pri 

SAV. – JazAkt 13, 1976, 10-11   // Konalo se 21. 1. 1976 ve Smolenicìch. 

 

2703 MASAŘÍK, ZdenĔk: Katedra germanistiky a nordistiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

783-786   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2704 MICHÁLEK, Emanuel: Přehled pracovnìch výsledků na úseku studia dějin 

slovanské filologie v ÚJĈ ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 209-210 

 

2705 MICHÁLKOVÁ, VĔra: O jazykové kultuře. – Universitas (Brno) 8, 1975, č. 6, s. 73-

75   // Zkuńenosti z jazykové poradny v Brně. 

 

2706 OLIVA, Karel – ĈECHOVÁ, Marie: Třetì roĉnìk ĉeńtinářské soutěņe. – ČJL 26, 

1975/76, č. 5 (1976), s. 234-237   // Zpráva o průběhu soutěņe „Olympiáda v ĉeském jazyce“. 

– K tomu tíņ a.: Podporujeme zájem ņáků o ĉeský jazyk. – NŘ 59, 1976, 51-52 

 

2707 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Katedra romanistiky a fonetiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

791-796   // Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

2708 PITHARTOVÁ, Marie: Přehled přednáńek v Jazykovědném sdruņenì při ĈSAV za 

rok 1974. – Přehled přednáńkové ĉinnosti za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 17-20; 13, 1976, 7-

10 

 

2709 POLIŃENSKÝ, Josef – VRHEL, Frantińek: Actividades del Centro de estudios 

Ibero-Americanos de la Universidad Carolina de Praga. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 241-246 

 



2710 POŃÍK, Miroslav – HRNĈÍŘOVÁ, Daniela: Ĉinnost komise odborné terminologie 

v zemědělstvì, potravinářském průmyslu a lesnìm hospodářstvì. – Názvoslovný zpravodaj 

zemědělský 1976, 41-50 

 

2711 PRŦCHA, Jan: Vývoj, souĉasný stav a perspektivy systému vzdělánì a výchovy 

v mateřském jazyce ve vńeobecně vzdělávacì ńkole. – Pedagogika 25, 1975, 701-714, rus. a 

angl. res. 

 

2712 ROUDNÝ, Miroslav: The Czechoslovak experiences and the co-ordination of the 

international activity in terminology. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 92-95   // 

Práce terminologické komise, spoleĉného orgánu ÚJĈ a Úřadu pro normalizaci. 

 

2713 ROUDNÝ, Miroslav – SOLNAŘOVÁ, Boņena: Z dosavadnì práce terminologické 

komise SRV (Spoleĉnosti pro racionálnì výņivu). – Výņiva lidu 30, 1975, č. 6, s. 89   // 

Záznam podle sdělenì M. Roudného. 

 

2714 ROUDNÝ, Miroslav: Zur Tätigkeit der tschechoslowakischen terminologischen 

Kommission I SC/TC 37. – TermSt 5 (v. zde č. 2881), 37-42   // Komise existuje při ÚJĈ 

ĈSAV od r. 1958. 

 

2715 ŘEHÁĈEK, Luboń: Studium dějin slovanské filologie na filosofické fakultě 

University Karlovy v Praze. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 174-19 

 

2716 SGALL, Petr: Zum Stand der Thema-Rema-Forschung in der Tschechoslowakei. – 

In: Theoretische Linguistik in Osteuropa. Tübingen 1976, 163-182   // Zázn. podle NovInLit 

1977/5, 45. 

 

2717 SIATKOWSKI, Janusz: Badania nowych dialektów mieszanych i mowy miejskiej w 

Czechach. – In: Studia z filologii polskiej i słowiańskiej 15. Warszawa 1976, 269-283   // 

Srovnánì se stavem výzkumu v Polsku. 

 

2718 SKOPAL, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/, Oddělenì cizìch jazyků a 

literatur. – Ročenka (v, zde č. 2864), 830-832   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2719 SMRĈKOVÁ, Jiřina: L‟état actuel des études balkaniques à  l‟Université Charles de 

Prague. – EBT 5 (v. zde č. 2839), 153-158   // Ĉinnost Střediska balkanologických studiì na 

FF UK v Praze. 

 

2720 Stylistický krouņek přátel sovětské jazykovědy při SĈSP FF UK. – JazAkt 13, 1976, 

125-126   // Krouņek funguje od r. 1973. 

 

2721 ŃRÁMEK, Rudolf: Deset let onomastických seminářů v Brně a v Ostravě. – ZMK 17, 

1976, 534-537   // Seminář na FF v Brně (od r. 1967) a na PF v Brně a Ostravě. 

 

2722 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v Ĉeskoslovensku – organizace, 

konference. – JazAkt 12, 1975, 55-57 

 

2723 Tridsat’ let obuĉenija russkomu jazyku v Ĉechoslovakii. – RTP 1976, č. 4 (v. zde č. 

2852), 5-20 

 



2724 VESELÝ, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì ĉeského jazyka 

a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 819-828   // Téņ bibliografie pracovnìků oddělenì. 

 

2725 VIDMAN, Ladislav – MOUCHOVÁ, Bohumila – MASÁROVÁ, M.: Zprávy o 

ĉinnosti JKF a SJKF v roce 1974. – ZprJKF 17, 1975, č. 2, s. 66-72   // Zázn. podle BK-ĈĈ 

1977, 6550. 

 

2726 Zpráva o ĉinnosti Ĉeskoslovenské akademie věd v roce 1974. – Věstník ČSAV 85, 

1975, 281-313   // Ĉinnost v oblasti jazykovědy na s. 307-308. 

 

2727 ŅAŅA, Stanislav: Katedra ruského jazyka. – Ročenka (v. zde č. 2864), 764-770   // 

Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   359, 459, 602, 804, 1201, 1237, 1292, 1608, 1609, 2632, 2636-2644 

 

 

9.60 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2728 BÉMOVÁ, Alla: Pracovnì výsledky leningradské skupiny z oblasti algebraické 

lingvistiky. – SaS 37, 1976, 337-340   // Pracuje od poĉ. 70. let na leningradské univerzitě při 

Institutu matematiky a mechaniky. 

 

2729 BÉMOVÁ, Alla – WEISHEITELOVÁ, Jana: Základnì směry algebraické 

lingvistiky v SSSR. – ČRus 20, 1975, 125-130 

 

2730 BROŅ, Ladislav: Integri procedamus. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 411-422   // 

Nadpis ĉlánku je mottem na erbu ghanské univerzity v Legonu. Popis situace na ghanských 

vysokých ńkolách (celkem tři); kulturnì politika, jazyková situace a jazyková politika 

v Ghaně. 

 

2731 HORÁLEK, Karel: Sovětská jazykověda vĉera a dnes. – SaS 36, 1975, 125-128   // 

Stav souĉasného jazykovědného bádánì v oblasti teorie jazykovědy podle výsledků I. 

vńesvazové konference v Moskvě (listopad 1974). Připomìnky zejm. k vystoupenìm S. D. 

KACNEL‟SONA. 

 

2732 HRDLIĈKA, Milan: Ruský jazyk mezinárodně. – Druņba 28, 1975, č. 1, s. 13-14   // 

Mezinárodnì organizace uĉitelů ruského jazyka a literatury – MAPRJAL. – Zázn. podle BK-

ĈĈ 1975, 2529. 

 

2733 CHINO, Eiichi: Bohemistika v Japonsku. – Tvorba 1976, č. 37 (8. 9.), s. 8   // Referát 

japonského bohemisty na sympoziu o výuce ĉeńtiny v cizině v rámci LŃSS v Praze. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 34778. 

 

2734 KRÁMSKÝ, Jiří: Vzdělávánì dospělých v cizìch jazycìch ve Velké Británii. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 8 (1976), s. 361-367   // Probìhá v kursech jazykových i jiných ńkol a na 

vysokých ńkolách. 

 



2735 MOTORNYJ, V. A.: Studium ĉeského jazyka a literatury v USSR. – Praha-Moskva 

21, 1976, 50-51   // Bohemistika na kyjevské a lvovské univerzitě. Překlad z ruńtiny. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 48305. 

 

2736 PETR, Jan: Problematika dějin slavistiky na neslovanských univerzitách. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 43-59   // K tomu diskusnì přìspěvek: Jiřina SMRĈKOVÁ, ib. s. 223 

 

2737 SKRUNDA, Wiktor: Sovremennoje sostojanije i zadaĉi pol‟skoj rusistiki. – ČRus 21, 

1976, 123-127 

 

2738 SKULINA, Josef: O jednom směru sociolingvistického zkoumánì v Německé 

demokratické republice. – SaS 36, 1975, 168-169   // Těņì z výsledků německé dialektologie 

po stránce teoretické i metodologické. 

 

2739 ŃATAVA, Leoń: 25 let Institutu za serbski ludospyt. – ČL 63, 1976, 240   // Sìdlì 

v Budyńìně. 

 

2740 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v SSSR. (Struĉný přehled.) – JazAkt 12, 

1975, 26-28 

 

2741 TēŃITELOVÁ, Marie: O matematické a aplikované lingvistice v Belgii. – SaS 37, 

1976, 173-175   // Zkuńenosti ze studijnì cesty do Belgie v r. 1975. 

 

2742 VAŃEK, Antonín: Jazykové kontakty v Karpatech. – JazAkt 12, 1975, 57-61   // 

Ĉinnost Komise slovanských jazykových kontaktů v oblasti lingvistické karpatologie. 

 

2743 WITTOCH, ZdenĔk: K souĉasnému stavu slovanského jazykozpytu v Rumunsku. – 

Slavia 44, 1975, 104-106 

 

………………………. 

 

2744 /Armuqon. Majmūai asarhoi ilmii a‟zoëni kafedrai zabon va adabiëti tojik. – 

Universiteti Davlatii Samarqand ba nomi Alińer Navoi. Ser. nav, No. 185. Samarqand 1970, 

263 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: Tajik studies in Samarkand. – ArchOr 44, 1976, 361-363  

(studium tadņického jazyka v Tadņikistánu) 

 

2745 /PRŮCHA, Jan: Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – 

Praha, Academia 1973, 125 s.; v. BĈL 1973/74, 2897/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: 

Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – ČJL 25, 1974/75, č. 5 

(1975), s. 234-238; 2. JANOUŃEK, L.: Čs. psychologie 19, 1975, 194-196 

 

2746 /Vostoĉnaja filologija. Charakterologiĉeskije issledovanija. Red. Ju. V. 

ROŅDESTVENSKIJ. – Moskva, Nauka 1971, 232 s./    Ref.: POUCHA, Pavel: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 12-13 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   223, 359, 553, 593, 804, 2475, 2651, 2664, 2671, 3002 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

7. 2 Portugalńtina 

 
2193 HAMPL, ZdenĔk: Portugalsko-ĉeský slovnìk. – Praha, SPN 1975, 883 s.   Ref.: 

ŃABRŃULA, Jan: PhilPrag 19, 1976, 208-211 

 

2194 HAMPL, ZdenĔk – HOLŃAN, Jiří: Portugalsko-ĉeský a ĉesko-portugalský kapesnì 

slovnìk.  – Praha, SPN 1976, 497 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 182. 

 

2195 TLÁSKAL, Jaromír: L‟emploi du subjonctif dans les propositions subordonnées de 

la langue portugaise contemporaine (contribution au problème). – PhilPrag 19, 1976, 53-72 

 

……………………….. 

 

2196 /HAMPL, Zdeněk: Wir lernen portugiesisch sprechen. – Leipzig, VEB Verlag 

Enzyklopädie 1971, 208 s./   Ref.: TLÁSKAL, Jaromír: CJŃ 18, 1974/75, č. 6 (1975), s. 

283-284 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2499, 2513 

 

 

7.3 Francouzńtina 
7.91 Popis a rozbor jazyka 

 
2197 BATUŃKOVÁ, Hana: Francouzská vidová opozice imparfait – passé simple. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 3 (1975), s. 100-109; č. 4, s. 158-164 

 

2198 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Analyse spectrographique des voyelles françaises. 

Basée sur l‟examen de la chaîne parlée. – AUC-Philologica. Monographia 51. Praha, UK 

1974, 172 s.  // Dodateĉný zázn. 

 

2199 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Quelques oppositions vocalique au point de vue 

de l‟analyse spectrographique. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 93-113 

 

2200 DOHALSKÁ, Marie: Ńĉerbova francouzská fonetika. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 30-36   

// Rozbor práce L. V. ŃĈERBY „Fonetika francuzskogo jazyka“, Moskva 1937. 

 

2201 DUCHÁĈEK, Otto: Esquisse du champ conceptuel de la beauté dans le français du 

XII-ème siècle. – Kwartalnik neofilologiczny (Warszawa) 23, 1976, 105-118   // Zázn. podle 

NovInLit 1976/12, 320. 

 



2202 DUCHÁĈEK, Otto – BARTOŃ, Jozef: Grammaire du français contemporain. – 
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logie. – CJŃ 20, 1976/77, č. 4 (1976), s. 184-188   // Publikace moskevského institutu cizìch 
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2212 RADINA, Otomar: Zrádná slova ve francouzńtině. – Praha, SPN 1975, 84 s. 

 

2213 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Les fonctions du présent de l‟indicatif dans les oeuvres 
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2220 /Dictionnaire de la linguistique. Réd. Georges MOUNIN. – Paris, Presses univer-

sitaires 1974/   Ref.: TEJNOR, Antonín: Dalńì francouzský slovnìk lingvistické termino-
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Marie: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und Kommunikationsforschung (Berlin) 

28, 1975, 440-441 
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JazAkt 13, 1976, 80-81 
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2253 FELIX, Jiří: Sbìrka rumunských textů jazykovědných. Celegere de texte româneşti de 
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a slovanskými. 

 

2255 WITTOCH, ZdenĔk: Contribution à l‟étude d‟onomasiologie et de structure des 

langues du sud-est européen. – Revue des Etudes Sud-Est Européennes (Bucureşti) 14, 1976, 
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antiky. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 66-68; 2. OKÁL, Miloslav: LF 98, 1975, 45-50 (Zprávy) 
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Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108-109 (Referáty) (něm.) 

 

2282 /BERNAND, André: Le Paneion D‟el-KANAIS: Les inscripitons grécques. – Leiden, 

E. J. Brill 1972, XXII + 180 s., 55 obr., 3 plánky/   Zpr.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 

151-152 

 

2283 /BLOMQVIST, Jerker: Der Hippokratestext des APOLLONIOS von Kition. – Scripta 

minora regiae societatis humaniorum litterarum Lundensis 1, 1973-74. Lund 1974, 90 s./   

Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 99, 1976, 115-116 (něm.) 

 

2284 /BRADEEN, Donald W.: Inscriptions: The funerary monuments. – In: The Athenian 

Agora. Results of Excavations, vol. XVII. Princeton, New Jersey, The American School of 

Classical Studies at Athens 1974, 240 s., 85 obr. přìl./   Ref.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 

1976, 142-143 

 

2285 /Comicorum Graecorum fragmenta in papyris reperta. Ed. Colinus AUSTIN. – Berlin, 

de Gruyter 1973, 454 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 113-114 (Referáty) 

 

2286 /DERBOLAV, J.: PLATONs Sprachphilosophie im Kratylos und in den späteren 

Schriften. – Impulse der Forschung 10. Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 

333 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 165-166 

 

2287 /Dictys cretensis EPHEMERIDOS belli Troiani libri a Lucio SEPTIMO ex graeco in 

latinum sermonem translati. (Accedunt papyri dictys graeci in Aegypto inventae.) Ed. Werner 

EISENHUT. – Leipzig, Teubner 1973, LII + 151 s./   Ref.: KAMÍNKOVÁ, Eva: Eirene 14, 

1976, 161-162 

 

2288 /1. FEHLING, Detlef: Die Quellenangaben bei HERODOT. Studien zur Erzählungs-

kunst Herodots. – Untersuchungen zur antiken Literatur und Geschichte, Band 9. Berlin, de 

Gruyter 1971, XII + 198 s.; 2. COBET, Justus: Herodots Exkurse und die Frage der Einheit 

seines Werkes. – Historia Einzelschriften, Band 17. Wiesbaden, Steiner 1971, 207 s./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 160-161 

 

2289 /GRIMALDI, William M. A.: Studies in the philosophy of ARISTOTLE‟s Rhetoric. – 

Wiesbaden 1972, VIII + 151 s./   Ref.: MACHOVEC, Duńan: LF 99, 1976, 54-55 (Referáty) 

 



2290 /GRINBAUM, N. S.: Jazyk drevnegreĉeskoj chorovoj liriki (Pindar). – Kińinev. 

Stiinca 1973, 281 s./   Ref.: 1. KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 183-185; 2. Táņ a.: 

Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. 

téņ č. 2270) 

 

2291 /HARLFINGER, Dieter: Die Textgeschichte der Pseudo-Aristotelischen  Schrift ΗΕΡΙ 

ΑΤΟΜΝ ŽΡΑΜΜΝ. Ein kodikologisch-kulturgeschichtlicher Beitrag zur Klärung der 

Überlieferungsverhältnisse im Corpus Aristotelicum. – Amsterdam, Hakkert 1971, 445 s., 26 

tab./   Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 98, 1975, 50-54 (Zprávy) (něm.) 

 

2292 /Hephaestionis Thebani Apotelesmaticorum libri tres. Vol. I, II. Ed. David PINGREE. 

– Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum Teubneriana. Leipzig, Teubner 1973, 

463 s. a 1974, 491 s./   Zpr.:  VARCL, Ladislav: O staré řecké astrologii. – LF 98, 1975, 122 

(Referáty) a 99, 1976, 116  (HEFASTIÓN z Théb, edice trojdìlné Astrologie) 

 

2293 /The Papyrus fragments of SOPHOCLES. An edition with prolegomena and commen-

tary by Richard CARDEN. With a contribution by W. S. BARRETT. – Texte und Kommen-

tare. Eine altertumswissenschaftliche Reihe, Band 7. Berlin, de Gruyter 1974, XVI + 263 s./   

Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 242-244 

 

2294 /PEEK, W.: Ein neuer spartanischer Staatsvertrag. – Abhandlungen der römischen 

Akademie der Wissenschaften zu Leizig, Phil.-hist. Klasse, Band 65, Heft 3. Berlin 1974, 15 

s./   Zpr.: OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 23, 1975, 765-766 

 

2295 /REINMUTH, O. W.: The Ephebic inscriptions of the fourth century B. C. – 

Mnemosyne, Supplementum XIV. Leiden, Brill 1971, XI + 175 s., 31 tab./   Zpr.: PEĈÍRKA, 

Jan: New sources and studies in Athenian history. – Eirene 13, 1975, 136-142 

 

2296 /SOLOMONIK, E. I.: 1. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki Chersonesa. – Kyjiv, 

Naukova dumka 1964, 196 s., 80 obr., 24 přìl.; 2. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki 

Chersonesa – lapidarnyje nadpisi. – Kyjiv, Naukova dumka 1973, 283 s., 110 obr./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 1976, 153-155 

 

2297 /Tragicorum Graeocorum Fragmenta. Ed. B. SNELL. Vol. I. Didascaliae tragicae, 

Catalogi tragicorum et tragoediarum, Testimonia et fragmenta tragicorum minorum. – 

Göttingen, Vandenhoeck and Ruprecht 1971, XII + 337 s./   Zpr.: BORECKÝ, Bořivoj: LF 

99, 1976, 53 (Referáty) 

 

2298 /XENOPHONTIS Expeditio Cyri. Ed. C. HUDE, editionem correctiorem curavit J. 

PETERS. – Leipzig, Teubner 1972, IXX + 330 s./   Ref.: FROLÍKOVÁ, Alena: LF 98, 

1975, 121-122 (Referáty) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   84, 789, 2537 

 

 

8.92 Řeĉtina byzantská 

 



2299 FATOUROS, G.: Textkritische Beobachtungen zu Johannes KANTAKUZENOS. – 

ByzSl 37, 1976, 191-193   // Textově kritické poznámky k třìsvazkovému vydánì L. SCHO-

PENA (Bonn 1828-1832). 

 

2300 HARTMANN, Antonín: Vybìránì daně v zákonech kodexu Theodosiova. (Přìspěvek 

k sémantickému rozboru úřednìch termìnů v C Th.) – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 3-11   // Vý-

znamy pojmenovánì úřednìků a jejich funkcì, významy odvozenin. 

 

……………………….. 

 

2301 /GRABER, A.: Les manuscrits grecs enluminés de provenance italienne (IXe – XIe 

siècles). – Bibliothèque des Cahiers archeologiques, 8. Paris, Klincksieck 1972, 103 s., 362 

obr., 92 tab./   Ref.: STICHEL, R.: ByzSl 36, 1975, 203-207 (něm.) 

 

2302 /HÖRANDNER, W.: Theodoros PRODROMOS, Historische Gedichte. – Wiener 

Byzantinische Studien XI. Wien, Verlag d. Österreichischen Akademie der Wissenschaften 

1974, 604 s., mp., tab./   Ref.: GARZYA, A.: ByzSl 37, 1976, 224-227 (ital.) 

 

2303 /Ioannis CAMINIATAE De expugnatione Thessalonicae. Red. Gertrud BÖHLIG. – 

Corpus fontium historiae byzantinae, vol. IV – ser. Berolinensis. Berlin-New York, de 

Gruyter 1973, XXXIII + 98 s., 3 tab./   Ref.: POLJAKOVA, S. V.: ByzSl 37, 1976, 222-224 

 

2304 /ORLANDOS, A. K. – BRANOÝOÇS, L.: Τά ταράβμαηα ηοΰ παρδενώνος. Πηοι 

επιβραθαί… - Athens 1973, 183 s., 8 obr. přìl./   Ref.: KOSTOMITSOPOULOS, Ph.: 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 82-84  (nápisy vyryté na sloupech Parthenonu v době staro-

křesťanské a byzantské) 

 

2305 /SCOT, Jean: Homélie sur le prologue de Jean. Introduction, texte critique, traduction 

et notes de Edouard JEAUNEAU. – Paris, éditions du cerf 1969, 392 s./   Zpr.: SPUNAR, 

Pavel: LF 98, 1975, 125 (kritická edice a překlad Scotovy homilie z 9. stoletì k prologu 

Janova evangelia – Io 1, 1-14) 

 

2306 /Sovety i rasskazy KEKAVMENA. Soĉinenije vizantijskogo polkovodca XI veka. Izd. 

G. G. LIDTAVRIN. – Moskva, Nauka 1972, 742 s./   Ref.: HANNICK, Ch.: ByzSl 36, 1975, 

46-48 

 

2307 /TROIANI, L.: L‟opera storiografica di FILONE da Byblos. – Pisa 1974, 198 s./   

Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. B.): ČČH 23, 1975, 594  (edice, rozbor a kometář k fragmentům 

Filonova dìla) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   737 

 

 

8.93 Řeĉtina nová 

 
……………………. 

V. téņ ĉ.:   2537 

 

 



8. 15 Latina starovĔká 

 
2308 BARTOŃEK, Milan: Utilitas publica? Utilitas communis? Utilitas omnium? – In: 

Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuagenario 

ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 331-352, něm. res.   // Latinské právnì termìny u 

autorů doby klasické a poklasické. 

 

2309 ĈUPR, Karel: Latinské názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Palladia. – LF 99, 

1976, 153-155, franc. res.   // PALLADIUS Rutilius Taurus Aemilianus: Opus agriculturae – 

14 knih z přelomu 4. a 5. stoletì. 

 

2310 ĈUPR, Karel: Názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Columelly. – Classica (v. 

zde č. 2833), 101-112   // COLUMELL: De re rustica a De arboribus – 1. stoletì n. l. 

 
2311 ERREN, Manfred: Urgentibus imperii fatis. – LF 99, 1976, 1-30   // Výklad citátu 

z nadpisu TACITUS, Germania, kap. 33; výraz fatum, sloveso urgere. 

 

2312 HERING, Wolfgang: PROPERZ und CATULL. Anmerkungen zum neoterischen 

Erbe in der augusteischen Literatur. – Eirene 13, 1975, 77-85 

 

2313 HOŃEK, Radislav: Concordia Augusti a concordia christiana. – ZprJKF 17, 1975, 

č. 2/3, s. 76   // Teze přednáńky v JKF 1974. – Rozbor pojmů concordia, discordia, pax. 

 

2314 KINCL, Jaromír: „Servus suis nummis emptus“ v barbarských státech 6.-8. stoletì. - 

In: Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuage-

nario ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 353-368, něm. res.   // Latinský termìn 

servus suis nummis emptus je technický obrat řìmského práva, ale byl pouņìván i pro právnì 

systémy tzv. barbarských států (Germánů, Vizigótů, Bavorů). 

 

2315 KOLÁŘOVÁ, Zdeņka: Rectus, directus, iustus, le vicende di tre parole sinonimiche. 

– ERB 8 (v. zde č. 2840), 81-97   // Uņìvánì uved. adjektiv v latině a jejich vývoj ve francouz-

ńtině a italńtině. 

 

2316 MOUCHOVÁ, Bohumila: Untersuchungen über die Scriptores Historiae Augustae. – 

AUC-Philologica. Monographia 57. Praha, UK 1975, 126 s.   // Otázku autorstvì tzv. Historia 

Augusta řeńì rozborem jednotlivých obratů, výrazů a způsobů spojenì v textu. – Zázn. podle 

BK-ĈK 1979/7, 2916. 

 

2317 NIKOLOVA-BOUROVA, Anna: Observations stylistiques et lexicales des dialogues 

De ira et De clementis de Lucius Aenaeus SENECA. – Eirene 13, 1975, 87-108   // Rozbor 

statistickou metodou. 

 

2318 PALA, Karel – PODLEZLOVÁ, Bohumila: On semantics of Latin intransitive 

verbs. – SFFBU A 22-23, 1974/75, 199-210, čes. res. :: Popis sémantiky latinských nepře-

chodných sloves. 

 

2319 ŘÍHOVÁ, Milada: Vir bonus chez TACITE. – GraecPrag 6, 1974 (1975), 7-30   

// Výklad latin. pojmů: fides, obsequium, pietas, modestia, moderatio, industria, constantia, 

comitas, innocentia, severitas a parsimonia. 

 



2320 SVOBODOVÁ, Dana: Contrarius. Vyuņitì jeho variaĉnìch moņnostì u CICERONA. 

– LF 99, 1976, 142-149, angl. res.   // Výtah z a. dizertaĉnì práce „Slovo a pojem contrarius v 

Ciceronových spisech“, 1974. 

 

2321 TROST, Pavel: Lateinisch vertere und litauisch vërsti. – Semantische Hefte 2, 1975, 

105-107   // Zázn. podle SaS 1977, 351. 

 

2322 TROST, Pavel: Zu PETRONIUS cap. XLI-XLVI. – LF 99, 1976, 150-152   // 

Jazykové poznámky k Petroniovi - vulgarismy v pasáņi o hostině u Trimalchia. 

 

2323 VIDMAN, Ladislav: K nápisu na puteolské lahviĉce v Národnìm muzeu. – ZprJKF 

17, 1975, č. 1, s. 17-23, lat. res.   // Interpretace nápisu „Felix pie zesaes cum tuis“. 

 

2324 VIDMAN, Ladislav: Der Name Caesar im Vulgärlatein. – LF 99, 1976, 156-163, čes. 

res.   // Vulgárnì forma Caeser se vyskytuje v prvnìch třech stoletìch principátu, hlavně v 1. 

stol. po Kr., forma Casar od 3. stol. po Kr., dublety: Casara – Caesarea, Casarius – Caesarius. 

 

2325 VIDMAN, Ladislav: Prolegomena zum Index cognominum zu CIL VI. – Classica (v. 

zde č. 2833), 83-99   // Postup práce na rejstřìku přìjmenì k 6. svazku soupisu latinských 

nápisů Corpus inscriptionum latinarum. 

 

2326 VIDMAN, Ladislav: Traianus der Ältere in den Fasti Ostienses. – LF 98, 1975, 66-

71, čes. res.   // Spojuje dva nové zlomky ostijských fast se známým zlomkem XI a celek nově 

datuje do r. 72. 

 

……………………….. 

 

2327 /ADAMIETZ, Ioachim: Untersuchungen zu JUVENAL. – Einzelschriften, Heft 26. 

Wiesbaden, Hermes 1972, 171 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 56-57 

(Referáty) (literárnì, stylistický a kompoziĉnì rozbor Juvenálových satir) 

 

2328 /CALBOLI, G.: La linguistica moderna e il latino. I casi. – Bologna 1972, 370 s./   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 59-60 (něm.)   

 

2329 /KACZMARKOWSKI, Michał: Składnia przytoczenia w tekstach prozaików 

łacińskich okresu klasycznego. – Lublin 1974, 192 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 

1976, 110-112 

 

2330 /Scriptorum Romanorum de re rustica reliquiae, volumen primus. Collegit, recensuit 

Felicianus SPERANZA. – Editionis a. MCMLXXI prolatae impressio altera correctior. 

Messina, Universita degli studi 1974, IX + 129 s./   Zpr.: ĈUPR, Karel: LF 99, 1976, 244 

(Referáty) (edice zlomků zemědělských spisů od nejstarńìch dob aņ do konce řìmské 

republiky) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ. .   2364, 2606 

 

 

8.56 Latina středovĔká a nová 

 



2331 BALÍK, VojtĔch: O dvou latinských verzìch KOMENSKÇHO Didaktiky. – StCom 6, 

1976, č. 12, s. 66-71, franc. res.   // Prvnì latinská verze vznikla v l. 1633-1638, druhou 

představuje text otińtěný v Opera didactica omnia, Amsterdam 1657. Textové diference obou 

verzì, hodnocenì jazykové a stylové. 

 

2332 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum u Kosmy. – Classica (v. zde č. 2833), 151-

163   // Funkce verńů v KOSMOVĚ kronice a formy jejich zapojenì do prozaického textu. 

 

2333 BUSINSKÁ, Helena: Astronomické názvoslovì středověkých latinských rukopisů. – 

LF 98, 1975, 1-3, něm. res.   // Latinská terminologie planet, jejich pohybů ve zvìřetnìku a 

vzájemných vztahů. 

 

2334 BUSINSKÁ, Helena: Středověké zlatnictvì a ńperkařstvì ve světle odborné 

terminologie. – LF 99, 1976, 206-210, něm. res   // Odborná terminologie latinská, stĉ. a 

německá. 

 

2335 COMENIUS’ självbiografi. Eds. Milada BLEKASTAD, Julie NOVÁKOVÁ, 

Bohumil RYBA, Jan Olaf TJÄDER, Agneta LJUNGGREN. – Årsböcker i svensk 

undervisningshistoria, vol. 130. Stockholm 1975, dalńì údaje neuvedeny   // Komenského 

Autobiografie – kritická edice: J. A. Comenii Continuatio Admonitionis fraternae. Kritický 

aparát od J. Novákové. – Zázn. podle sdělenì J. Novákové. 

 

2336 ĈAPKOVÁ, Dagmar: Neznámý denìk KOMENSKÇHO. Pracovnì denìk v dìle 

Komenského jako přìspěvek k hodnocenì dialektických vztahů pansofie a pedagogiky ve 

spisech Komenského. – Dokumenty a prameny Pedagogického ústavu ĈSAV v Praze. Praha, 

Pedagogický ústav J. A. Komenského ĈSAV 1976, 116 s., angl. a rus. res.   // Obsahuje téņ 

původnì latinské zněnì denìku Ex Diario. Komentář k lat. textu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

816. 

 

2337 FIALOVÁ, AndĔla – HEJNIC, Josef: Manuálnìk vyńebrodského převora Jana 

STAICZE z prvnì poloviny 15. stoletì. – StR 15 (v. zde č. 2878), 39-68, franc. res., obr. příl.   

// Popis a rozbor vyńebrodského rukopisu v Krajské knihovně v Ĉeských Budějovicìch (VB 

49), jde o zápisy z let 1414-1418. – K tomu tíņ a.: Jan STAICZE et son manuel. – Classica (v. 

zde č. 2833), 209-222 (kromě rozboru rkp. i jeho edice) 

 

2338 HEJNIC, Josef: Antika a latinská humanistická literatura v Ĉechách od konce doby 

husitské do Bìlé hory. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 24-49   // Latina a jejì postavenì ve 

spoleĉnosti, cizì humanisté v ĉeském prostředì. 

 

2339 HEJNIC, Josef: Ńimon FAGELLUS Villaticus. (Literatura, dìlo, úkoly.) – In: 

Strahovská knihovna 11. Praha 1976, 189-206, něm. res.   // Přehled F. dosud známých 

latinských děl. 

 

2340 HUBKA, Karel: Ĉasy a mody ve vztahu k souvětì v KOMENSKÇHO latinských 

gramatikách. (Paradigma „subjunktivu futura perfekta“.) – LF 99, 1976, 31-37, něm. res. 

 

2341 HUBKA, Karel: Grammatica philosophica sui generis. Dvě poznámky ke 

KOMENSKÇHO Ianuae linguarum novissimae clavis, grammatica latino-vernacula. – LF 98, 

1975, 100-107, něm. res. 

 



2342 KAŃPAR, Jaroslav: Úvod do novověké latinské paleografie se zvláńtnìm zřetelem 

k ĉeským zemìm. – Praha, SPN 1975, 348 s.   // Zázn. podle Muzejnì a vlastivěd. práce 1977, 

124. 

 

2343 LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: Anonymnì zrcadlo knìņecì přiĉìtané Karlu IV. – StR 14 

(v. zde č. 2878), 125-148, franc. res.   // „Knìņecì zrcadlo“ vzniklo v okruhu Karla IV., snad 

z jeho podnětu, je anonymnì; doklad petrarkovského kultu a italského protohumanismu 

v Karlově dvorské druņině. Publikován ĉeský překlad J. Ludvìkovského (s. 128-144). 

 

2344 Magistri Iohannis HUS Postilla adumbrata. Liber cura Commissionis ad Hussiii 

Opera omnia edenda ab academico Collegio historiae creatae vulgatus. – Magistri Iohannis 

Hus Opera omnia, tomus 13. Praha, Academia 1975, 661 s., 12 s. fotogr. přìl.   // Kritická 

edice podle dvou verzì Husova spisu (kodex knihovny Národnìho muzea XII F 1 a kodex 

břevnovské kláńternì knihovny C 3). – Ref.: KOPECKÝ, Milan: ČMM 95, 1976, 128-130 

 

2345 MARTÍNEK, Jan: Campanovo Protreptikon ad scholam neudorfinam, pramen 

k dějinám předbělohorského ńkolstvì. – Historia Universitatis Carolinae Pragensis 15, 1975, 

č. 1, s. 19-34   // Jan CAMPANUS – literárnì, stylistický a jazykový rozbor latinského textu o 

74 elegických distichách. – Zpr.: SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 

99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 2348) 

 

2346 MARTÍNEK, Jan: De Sigismundi Schererzii vita et mentis a Zacharia Theobaldo 

celebratis. – LF 99, 1976, 182-186   // Magister Zacharias THEOBALD, exulantský farář, 

vydavatel historie válek husitských. Edice jeho latinské básně, vydané 1626 a dedikované 

Sigismundu Schererziovi. 

 

2347 MARTÍNEK, Jan: Humanistica. – LF 98, 1975, 233-238   // O zápiscìch Marka 

CRUMA a kratńì sdělenì o různých literárnìch památkách 15.-17. stoletì. 

 

2348 MARTÍNEK, Jan: Neznámá báseņ Jana KEPLERA. (Keplerovo blahopřánì 

k magisterské promoci Melichara Mathebasa.) - Historia Universitatis Carolinae Pragensis 

15, 1975, č. 1, s. 7-17   // Literárně-historické zařazenì básně (z r. 1608), edice. – Zpr.: 

SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 

2345) 

 

2349 MARTÍNKOVÁ, Dana: Semantische und stylistische Bemerkungen zu der Chronica 

domus Sarensis. – Classica (v. zde č. 2833), 175-182   // Památka z r. 1300, rozbor slovnìch 

druhů a některých slovnìch spojenì. 

 

2350 Moraviae nova et post omnes priores accuratissima delineatio auctore I. A. 

COMENIO, anno MCMLXXVI reedita. Edice a průvodnì text Ladislav ZAPLETAL. – 

Olomouc, UP 1976   // Faksimilované vydánì Komenského spisu podle originálu z 2. pol. 17. 

stol., který byl souĉástì zeměpisného atlasu vydaného v Amsterdamu. – Zázn. podle VVM 30, 

1978, 231. 

 

2351 NOVÁKOVÁ, Julie: De abbreviaturis Comenianis adhuc incognitis. – LF 99, 1976, 

187-191   // J. A. KOMENSKÝ: Clamores Eliae – výklad zkratek v rukopisu. 

 

2352 NOVÁKOVÁ, Julie: De J. A. COMENII Continuatione admonitionis fraternae 

emendanda. – Classica (v. zde č. 2833), 271-283   // Komenského autobiografický spis 



„Continuatio admontionis fraternae de temperando charitate zelo“ z r. 1669 (v knihovně 

Saltykova-Ńĉedrina v Petrohradě), revize některých emendacì dřìvějńìch korektorů (J. 

KVAĈALA, Josef HENDRICH, Antonìn ŃKARKA). 

 

2353 NOVÁKOVÁ, Julie: Jazyk latinských spisů J. A. KOMENSKÇHO. – StCom 6, 1976, 

č. 13, s. 45-51, něm. res.   // Latina Komenského je humanistická latina relativně liberálnìho 

typu. Doklady zejm. ze syntaxe a lexika. 

 

2354 NOVÁKOVÁ, Julie: KOMENSKÇHO Clamores Eliae rozluńtěny. – LF 98, 1975, 

173-174 (Zprávy)   // Oznámenì o rozluńtěnì a přeĉtenì celého textu a jeho zařazenì do 

souborného Dìla JAK. 

 

2355 NOVÁKOVÁ, Julie: Nové doklady o poměru KOMENSKÇHO k PLATÓNOVI. – 

LF 98, 1975, 28-32   // Komenský budoval svou pansofickou metafyziku na Platónových 

principech, k Platónovi se vztahujì i celé stránky v latinsko-ĉeském rkp. Clamores Eliae z let 

1665-1670. Publikace a rozbor těchto stránek. Latina s ĉeskými přìpisky. 

 

2356 PALIVEC, Viktor – ELZNIC, Václav: Latinsko-ĉeský slovnìk genealogický. – 

Praha, Genealogická a heraldická spoleĉnost 1976, 131 s.   // Úryvek lat. textu a jeho překladu 

z Desek Dvorských, kniha 6, s. 186, r. 1492. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 4772. 

 

2357 Pasionál Přemyslovny Kunhuty (Passionale Abbatissae Cunegundis). Eds. Emma 

URBÁNKOVÁ, Karel STEJSKAL. – Praha, Odeon 1975, 239 s.   Ref.: 1. KRÁSA, Josef: 

Umění 24, 1976, 453-456 (zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 29416); 2. POLÍVKA, M. (M. P.): 

ČČH 24, 1976, 426 

 

2358 PETRŦ, Eduard: Jan DUBRAVIUS a Martianus CAPELLA. K humanistickému 

pojetì alegorie. – LF 99, 1976, 221-225, franc. res.   // Pojetì alegorie ve spisu Martiana 

Capelly „De nuptiis Philologiae et Mercurii“ (5. stol. po Kr.) a v jeho komentovaném vydánì, 

které r. 1516 pořìdil humanista Jan Dubravius. 

 

2359 PRAŅÁK, Jiří: Praņská visitaĉnì statuta z r. 1244. – StR 14 (v. zde č. 2878), 149-165, 

franc. res.   // Vizitaĉnì statuta mohuĉského arcibiskupa SIEGFRIEDA z rkp. UK XIX B 3 

fol. 192ra-193ra, popis, rozbor, datace a edice latinského textu. 

 

2360 RYBA, Bohumil: Kepleriana autographa duo. – In: Strahovská knihovna 10. Praha 

1975, 77-82, čes. a něm. res.   // Edice latinského zněnì vlastnoruĉnìho dopisu Jana 

KEPLERA F. Millerovi (psáno v Zaháni 22. 4. 1630) a jeho zápisu do neznámého památnìku 

z r. 1630. Komentář. 

 

2361 SOUSEDÍK, Stanislav: M. Hieronymi Pragensis ex Iohanne Scoto Eriugena 

excerpta. – LF 98, 1975, 4-7   // HIERONYMUS Pragensis „Replica de universalibus“ z r. 

1409, pouņil citace ze spisu „De divisione naturae“, jehoņ autorem je Iohannes SCOTUS 

Eriugena. Porovnánì textů.  

 

2362 SOUSEDÍK, Stanislav: O významu několika pedagogických „termìnů“ v latinských 

spisech Jana Amose KOMENSKÇHO. – Pedagogika 25, 1975, 67-75, rus. a angl. res.   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 34975. 

 



2363 SPUNAR, Pavel: Rex, regnum a regnare ve sbìrce sentencì a přìslovì Jana 

z LETOVIC. – StR 14 (v. zde č. 2878), 167-181, franc. res.   // Kodex z 1. pol. 14. stol. 

 

2364 STEINER, Martin: K latinské předloze KOMENSKÇHO přebásněnì 

CATONOVÝCH Distich. – StCom 6, 1976, č. 12, s. 72-78, angl. res.   //  Velmi výrazně se 

shoduje se dvěma edicemi J. J. SCALIGERA z r. 1598 a 1605. 

 

2365 VEĈERKA, Radoslav: Slavistický přìspěvek k latinské legendě KRISTIÁNově. – 

Slavia 45, 1976, 132-136  – K tomu týņ a.: Slavistický přìspěvek ke Kristiánově legendě. – 

JazAkt 13, 1976, 29-30 (teze přednáńky v JS 19. 12. 1975) 

 

2366 VIDMANOVÁ, Aneņka: Ĉeské perikopy v HUSOVĚ Leccionariu bipartitu. – LF 99, 

1976, 164-171, lat. res.   // K otázce předlohy. 

 

2367 VIDMANOVÁ, Aneņka: HUSOVO Leccionarium bipartitum ve světle textové 

kritiky. – LF 98, 1975, 199-207, něm. res.   // Chyby v řadě dochovaných rkp. zimnì ĉásti 

lekcì tohoto dìla, pravděpodobně dìlo přepisovali z Husových poznámek studenti. 

 

2368 VIDMANOVÁ, Aneņka: Jeńtě jednou ke Quadripartitu. – StR 13, 1974 (1975), 41-

65, lat. res. 

 

……………………….. 

 

2369 /BRÜNHÖLZL, Franz: Geschichte der lateinischen Literatur des Mittelalters. Band 1. 

Von Cassiodor bis zum Ausklang der karolingischen Erneuerung. – München, W. Fink 1975, 

594 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel (P. S.): ČČH 24, 1976, 932 

 

2370 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera Omnia. Sv. 13. 

Ed. Josef BRAMBORA, Stanislav KRÁLÍK, Marie KYRALOVÁ, Dana MARTÍNKOVÁ, 

Amedeo MOLNÁR, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf ŘÍĈAN, Martin STEINER., edices 

concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, Academia 1974, 338 s.; v. BĈL 1974/75, 2519/   Ref.: 

SOUSEDÍK, Stanislav: LF 98, 1975, 186-188 

 

2370a /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 14. 

Ed. Jarmila BORSKÁ, Julie NOVÁKOVÁ, edices concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, 

Academia 1974, 406 s., 19 obr. přìl.; v. BĈL 1973/74, 2520/   Ref.: SOUSEDÍK, Stanislav: 

LF 98, 1975, 189 (Referáty) 

 

2371 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 18. 

Ed. Vojtěch BALÍK, Jarmila BORSKÁ, Jaromìr ĈERVENKA, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf 

ŘÍĈAN. – Praha, Academia 1974, 383 s.; v. BĈL 1973/74, 2521/   Ref.: SOUSEDÍK, 

Stanislav: LF 99, 1976, 62-63 

 

2372 /FIALA, Zdeněk: Hlavnì pramen legendy Kristiánovy. – Rozpravy ĈSAV, ř. 

spoleĉenských věd, roĉ. 84, 1974, seń. 1. Praha, Nakl. ĈSAV 1974, 73 s.; v. BĈL 1973/74, 

2522/   Ref.: LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: LF 98, 1975, 164-172 (Zprávy) 

 

2373 /HEROLD, Vilém – MRÁZ, Milan: Johannis Milicii de Cremsir Tres sermones 

synodales – Jana MILÍĈE z Kroměřìņe Tři řeĉi synodnì. – Praha, Academia 1974, 152 s.; v. 

BĈL 1973/74, 2531/   Zpr.: SPēVÁĈEK, Jiří (J. S.): ČČH 23, 1975, 599 



 

2374 /JANSON, Tore: Prose rhythm in medieval Latin from the 9
th

 to the 13
th

 century. – 

Acta Univ. Stockholmiensis. Studia Latina Stockholmiensia 20. Stockholm, Almquist & 

Wiksell 1975, 133 s./   Zpr.: VIDMANOVÁ, Aneņka: LF 99, 1976, 246-247 

 

2375 /Magistri Iohannis HUS Passio Domini nostri Iesu Christi. Ed. Aneņka 

VIDMANOVÁ-SCHMIDTOVÁ. – M. Ioh. Hus Opera omnia, tomus VIII. Praha, Academia 

1973, 277 s.; v. BĈL 1973/74, 2534/   Ref.: 1. ERŃIL, Jaroslav: ČČH 23, 1975, 125; 2. 

KAMÍNKOVÁ, Eva: LF 98, 1975, 60-61 (Referáty) 

 

2376 /SCHÜPPERT, Helga: Kirchenkritik in der lateinischen Lyrik des 12. und 13. 

Jahrhunderts. – München, W. Fink 1972, 224 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel: ČČH 23, 1975, 

125-126 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   248, 369, 727, 1520, 1524, 1578, 1585, 1587, 1590, 1594, 1598, 2380 

 

 

8.57 Vyuĉování latinĔ 

 
2377 BEJLOVEC, Josef: Ideově výchovné moņnosti při výuce latiny. – CJŃ 18, 1974/75, 

č. 9 (1975), s. 391-395 

 

2378 FILIPI, Pavel: Sbìrka latinských textů pro bohoslovce. – Praha, Ústřednì cìrkevnì 

nakl. 1976, 226 s.   // Středověká latina. – Urĉeno pro Komenského evang. bohosloveckou 

fakultu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/6, 3273. 

 

2379 MÜNCHOW, Harry: Urĉovánì cizìch slov ve vyuĉovánì latině. Přel. Ludmila 

SCHÖNOVÁ. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 (1975), s. 396-399 

 

2380 NECHUTOVÁ, Jana – HEJNIC, Josef: Úvod do studia středověké latiny. Uĉebnì 

text a ĉìtanka. – Brno, UJEP 1974, 116 s.   // Dodateĉný zázn. – Ref.: 1. KAMÍNKOVÁ, 

Eva: LF 98, 1975, 250 (Referáty); 2. SYNKOVÁ, Jarmila: ZprJKF 17, 1975, 84-86 

 

………………………… 

 

2381 /Latin: An intensive course. Preliminary edition by Floyd L. MORELAND and Rita 

M. FLEISCHER. – Berkeley-Los Angeles-London 1974, XI + 517 s./   Ref.: ZACHOVÁ, 

Irena: LF 99, 1976, 241-242 

 

………………………… 

 

 

8.2 Ostatní jazyky indoevropské v EvropĔ (pokud nebyly uvedeny 

v předchozích oddílech) 

 

2382 NOVOTNÝ, Jiří: Tradice litevských křestnìch jmen. -  Magazín Co vás zajímá 1976, 

č. 11, s. 54-55   // Zázn. podle ZMK 18, 1977, 614 (65. stovka). 

 



2383 TROST, Pavel: Antikizujìcì Donalitius. – Classica (v. zde č. 2833), 285-287   // 

Antikizujìcì rysy v dìle litevského klasika DONELAITISE (1714-1780): antické metrum, 

rétorické figury, epická sloņka, ornatus aj. 

 

……………………….. 

 

2384 /NIEZAIS, H.: Beiträge zur lettischen Kultur- und Sprachgeschichte. – Acta 

Academiae Aboensis, Ser. A, vol. 47, nr. 2. – Äbo 1973/   Zpr.: TROST, Pavel: LF 99, 1976, 

110 (Referáty) (něm.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   2321 

 

 

8.3 Ostatní jazyky indoevropské mimo Evropu 
(pokud nebyly uvedeny v předchozích oddílech) 

 

2385 The Soviet decipherment of the Indus valley script. Translation and critique. Ed. by 

Arlene R. K. ZIDE and Kamil V. ZVELEBIL. – Janua linguarum, series practica 156. 

Hague, Mouton 1976, 142 s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

………………………. 

 

2386 /BARANNIKOV, Petr A.: Problemy hindi kak nacional‟nogo jazyka. – Leningrad, 

Nauka 1972, 187 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: ArchOr 44, 1976, 172-174 (angl.) 

 

2387 /DOERFER, G.: Türkische und mongolische Elemente im Neupersischen IV. 

Türkische Elemente im Neupersischen (Schluss) und Register zur Gesamtarbeit. – Wiesbaden 

1975, VI + 640 s./   Ref.: KRÁMSKÝ, Jiří: Bibliotheca Orientalis (Leiden) 33, 1976, č. 5/6, 

s. 389-391 (zázn. podle NovInLit 1977/12, 788) 

 

2388 /HANDOO, Jawaharlal: Kashmiri phonetic reader. – Central Institute of Indian 

languages phonetic, Reader series 8. Mysore 1973, XI + 110 s./   Ref.: Mi.: ArchOr 43, 1975, 

371-372 

 

2389 /Chindi-russkij slovar‟ v dvuch tomach. Okolo 75 000 slov. Sost. A. S. 

BARCHUDAROV, V. M. BESKROVNYJ, G. A. ZOGRAF, V. P. LIPEROVSKIJ. Red. V. 

M. Beskrovnyj. – Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1972, 907 + 912 s./   Ref.: POŘÍZKA, 

Vincenc: A new achievement in Hindi lexicography. – ArchOr 43, 1975, 76-82 

 

2390 /McGREGOR, R. S.: Outline of Hindi grammar, with exercises. – Oxford, Clarendon 

Press 1972, 230 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: Linguistics (Hague) č. 162, 1975, 58-68 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   675, 962, 1258 

 

 

8. 4 Jazyky neindoevropské v EvropĔ 
8.81 Maďarńtina 



 
2391 KOPEĈNÝ, Frantińek: Ung. valaki – slk. voľáky. – In: Az etimológia elmeléte és 

módszere. Budapest 1976, 175-177   // Zázn. podle NovInLit 1977/2, 749. 

 

2392 SIPOS, István: Ņivé slovanské přìpony v maďarských přìjmenìch. – ZMK 16, 1975, č. 

1/3 (Ńmilauerův sborník), 195-201   // Hybridnì OJ ze starých maďarských základů 

obyvatelských jmen a slovanských přìpon. Rozbor přìpon, produktivita, ĉetnost. 

Nejproduktivnějńì přìpony: -szky/-szki, -czky/czki, -cky/-cki. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   2399, 2524, 2945 

 

 

8.82 Ostatní 

 
2393 BLAGOWA, G. F.: Über vergleichende sprachtypologische Methode und ihre 

Verwendung auf dem Gebiet der Turkologie. – ArchOr 43, 1975, 172-177, angl. res. 

 

2394 BLAŃKOVIĈ, Josef: Zwei türkische Lieder über die Eroberung von Nové Zámky 

aud dem Jahre 1663. – Asian and African Studies 12, 1976, 63-69   // Autorem dosud 

neznámých pìsnì o dobytì Nových Zámků Turky v r. 1663 je Ahmed ÜSKÜDARÎ. 

 

2395 HŘEBÍĈEK, LudĔk: The Turkish language reform and contemporary texts. A 

constribution to the stylistic evaluation of borrowings. – ArchOr 43, 1975, 223-231   // 

Některé otázky vývoje jazykové reformy v Turecku a souĉasný stav spisovné normy. 

 

2396 KUĈERA, Karel: Tallinn. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 4 (1975), s. 183-184   // Správná 

podoba jména hlavnìho města Estonska je Tallinn a nikoli „Tallin“. 

 

……………………….. 

 

2397 /BATMANOV, Igor A.: Talasskije pamjatniki drevnetjurkskoj pis‟mennosti. – Frunze, 

Izd. Ilim 1971, 66 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 

1976, 278-279 

 

2398 /BLAŃKOVIĈ, Jozef: Rimavská Sobota v ĉase osmanskotureckého panstva. – 

Bratislava 1974, IV + 363 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, Z.: ArchOr 44, 1976, 281 

(franc.) (edice 256 tureckých dokumentů z let 1600-1989 zachovaných na Slovensku) 

 

2399 /KAKUK, Suzanne: Recherches sur l‟histoire de la langue Osmanlie des XVIe et 

XVIIe siècles. Les éléments Osmanlins de la langue hongroise. – Bibliotheca Orientalis 

Hungarica 29. Budapest, Akadémiai Kiadó 1973, 660 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, 

Z. (Z.V.-P.) – HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 180-181 (angl.) 

 

2400 /VIETZE, Hans-Peter – ZENKER, Ludwig – WARNKE, Ingrid: Rückläufiges 

Wörterbuch der türkischen Sprache. – Leipzig, Enzyklopädie 1975, 197 s./   Ref.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 372-373 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 763, 965, 1725 



 

 

8.25 Jazyky neindoevropské mimo Evropu 
8.91 Jazyky semitské 

 
2401 BARTÁKOVÁ, Jarmila: Súĉasná spisovná arabĉina. Dìl 1. Pìsmo. – Brno, UJEP 

1976, 208 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1989. 

 
2402 ĈERNÝ, Jiří: Coptic etymological dictionary. – Cambridge, Cambridge Univ. Press 

1976, XXIV + 384 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/10, 609. 

 

2403 OLIVERIUS, Jaroslav – VESELÝ, Rudolf: Egyptská hovorová arabńtina. 

Konverzaĉnì přìruĉka. – 3. vyd. Jazykové uĉebnice pro veřejnost. Praha, SPN 1976, 389 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 183. 

 

2404 OLIVERIUS, Jaroslav: Syntaktická cviĉenì z modernì spisovné arabńtiny. – Praha, 

UK 1976, str. neuvedeny   // Zázn. podle Fan Eastern Studies I, 1987, 211. 

 

2405 PETRÁĈEK, Karel: Le dynamisme de système phonologique et problèmes de la 

phonologie chamito-sémitique. – In: Hamito-semitica. Hague-Paris 1975, 201-212   // Zázn. 

podle NovInLit 1976/5, 579. 

 

2406 PETRÁĈEK, Karel: K otázce ikonické motivace textu v arabské poezii. – SaS 37, 

1976, 215-219, něm. res.   // Rozbor kompoziĉnìch ikon v textu staroarabské básně Imra‟ al-

Qaise ze 6. stol. 

 

2407 PETRÁĈEK, Karel: Le structure de la racine et la classification des langues 

hamitosémitiques. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 115-121   // Kořenová struktura 

hamitosemitských jazyků. 

 

2408 PETROVÁ, Jana: Problémy akkulturace, literárnì infrastruktury a jazykové 

rozrůzněnosti v zemìch Magrebu. – CJŃ 18, 1974/75, č. 5 (1975), s. 193-198   // Střetávánì 

francouzské kultury s kulturou arabsko-berberskou, francouzský faktor převaņuje. 

 

2409 POLÁĈEK, ZdenĔk: A diachronic analysis of Amharic vocabulary on the basis of V. 

R. PRUTKÝ‟s manuscript. – ArchOr 44, 1976, 28-42   // Sémantická analýza lexikálnìho 

materiálu z rukopisu ĉeského misionáře (19. stol.) přihlìņì k ekvivalentům latinským, ruským, 

anglickým a ĉeským. 

 

2410 SEGERT, Stanislav: Verbal categories of some northwest Semitic languages. A 

didactic approach. – Afroasiatic linguistics vol. 2, nr.5. Malibu, Calif., Undena publ. 1975, 12 

s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

2411 ZIMA, Petr: Final vowel duration of grade 6 verbs in Hausa. (A phonetic problem 

with grammatical implications.) – Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 49-59 

 

2412 ZIMA, Petr: Remarques sur le consonantisme d‟un parler haoussa du Niger. (Les 

problèmes de „palatalisation“.) – PhonPrag 4, 1974 (1975), 123-132 

 



……………………….. 

 

2413 /AK‟IO, Nakano: Conversational texts in eastern Neo-Aramaic (Gzira dialect). – 

Study of Languages and Cultures of Asia and Africa. Tokyo 1973, 106 s./   Ref.: KLÍMA, 

Otakar (O. K.): ArchOr 43, 1975, 279 

 

2414 /BLAU, J.: On pseudo-corrections in some Semitic languages. – Jerusalem 1970, 153 

s./   Ref.: SEGERT, Stanislav: Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes 67, 1975, 

265-267 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 782) 

 

2415 /BLOCH, Ariel: A chrestomathy of modern literary Arabic. – Porta Linguarum 

Orientalium. Neue Serie 14. Wiesbaden , Harrassowitz 1974, XVIII + 152 s./   Zpr.: J. O.: 

ArchOr 44, 1976, 190 (něm.) 

 

2416 /PIŁASZEWICZ, Stanisław: Wypisy z literatury Hausa. – Warszawa, Wyd. Uniw. 

Warszawskiego 1972, 175 s./   Ref.: ZIMA, Petr: Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 

s. 258-259 (angl.) 

 

2417 /RITTER, Hellmut: Ŝūrōyo. Die Volkssprache der syrischen Christen des Ŝūr Άbdìn. 

A: Texte, sv. I, II. – Beirut-Wiesbaden, F. Steiner 1967 a 1969, XLIII + 609 a XXIII + 697 s./   

Zpr.: J. D.: ArchOr 43, 1975, 381-382 

 

2418 /SCHMITT, Elisabeth: Lexikalische Untersuchungen zur arabischen Übersetzung von 

ARTEMIDORS Traumbusch. – Veröffentlichungen der Orientalistischen Kommission XXIII. 

Wiesbaden, F. Steiner 1970, 522 s./   Ref.: PETRÁĈEK, Karel: ArchOr 43, 1975, 95 

 

2419 /STETKEVYCH, Jaroslav: The modern Arabic literary language. Lexical and stylistic 

developments. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1970, XIX + 135 s./   

Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 1976, 286 (angl.) 

 

2420 /ZIMA, Petr: Hauńtina. – Praha, SPN 1973, 421 s.; v. BĈL 1973/74, 2620/   Ref.: 

BRAUNER, Siegmund: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 29, 1976, 611-612 

 

2421 /ZIMA, Petr: Problems of categories and word classes in Hausa. (The paradigm of 

case.) – Dissertationes Orientales, vol. 33. Praha, Academia 1972, 112 s.; v. BĈL 1971/72, 

2526/   Ref.: 1. HERMS, Irmtraud: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 450-452; 2. JUNGRAITHMAYR, H.: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 518-519; 3. KRUPA, Viktor: Asian and 

African Studies 10, 1974 (1975), 260 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 372, 717 

 

 

8.92 Jazyky kavkazské, uraloaltajské a drávidské 

 
2422 ĈERNÝ, Václav A.: Základy gruzìnńtiny. – Malé uĉebnice Nového Orientu. Praha, 

Academia 1976, 102 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/3, 1244. 

 



2423 ZVELEBIL, Kamil V.: Tolkāppiyam Eluttatikāram, IX. On the combination of 

words ending in overshort –u. – Journal of Tamil Studies (Tamil Nadu) 1975, č. 7, s. 62-66   // 

Výrazy zakonĉené na –u. Předcházejìcì ĉásti studie v. ib. 1972, ĉ. 2, 1973, ĉ. 3/4 a 1975, ĉ. 8. 

– Zázn. podle NovInLit 1977/10, 764. 

 

………………………. 

 

2424 /BRANDS, Horst Wilfrid: Studien zum Wortbestand der Türksprachen. Lexikalische 

Differenzierung, Semasiologie, Sprachgeschichte. – Leiden, E. J. Brill 1973, 149 s./   Zpr.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 282 (angl.) 

 

2425 /DZENIT, S. Ja. – PETRUNIĈEVA, Z. N. – GUROV, N. V.: Telugu-russkij slovar‟. – 

Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1969, 744 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Linguistics 

(Hague) č. 162, 1975, 57-58 

 

2426 /HÄMRAEV, M. K.: Ădäbijatńunasliq terminlarning lughiti. Dictionary of literary 

terms. – Alma-Ata, Mektep 174, 238 s./   Zpr.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 

1976, 271 (angl.) 

 

2427 /KORENCHY, Çva: Arabische Lehnwörter in den obugrischen Sprachen. – Budapest, 

Akademiai Kiadó 1972, 112 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: ArchOr 43, 1975, 376-377 

 

2428 /MANUTSCHERR, Amirpur-Ahrandjani: Der aserbeidschanische Dialekt von 

Schahpur. Phonologie und Morphologie. – Islamkundliche Untersuchungen, Band 11. 

Freiburg im Breisgau, K. Schwarz Verlag 1971, 148 s./   Ref.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): 

ArchOr 43, 1975, 89-90 

 

2429 /MILLER, Roy Andrew: Japanese and the other Altaic languages. History and 

structure of language. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1971, 331 s./   

Ref.: FIALA, Karel: ArchOr 43, 1975, 83-84, 267-268 

 

2430 /RACHIMOV, T. R.: Kitajskije elementy v sovremennom ujgurskom jazyka. Slovar‟. 

– Moskva, Nauka 1970, 350 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 490-491 

 

2431 /RIZAEV, Z. G.: Indijskij stil‟ v poezii na farsi konca XVI-XVII vv. – Tańkent, AN 

Uzbekskoj SSR – Institut vostokovedenija 1971, 220 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: ArchOr 43, 

1975, 88-89 

 

2432 /SHANMUGAM, S. V.: Dravidian nouns. (A comparative study.) – Annamalainagar 

1971, XV + 413 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Indo-Iranian Journal (Hague) 18, 1976, 

113-114 (zázn. podle NovInLit 1977/6, 1038)    

 

2433 /Ujġur tili bojiĉė tėkńürüńlėr. – Almuta, Kazachstan, 1965, 224 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 391-392 

 

2434 /VAIDYANATHAN, S. M. A.: Indo-Aryan loanwords in Tamil. – Madras, Rajan 

Publ. 1971, V + 217 s./   Ref.: VACEK, Jaroslav: ArchOr 43, 1975, 87-88 

 



2435 /ZÄRINÄZADÄ, H.: Fars dilindä azärbajdņan sözläri. – Baku 1962, 435 s./   Ref.: 

MOLLOVA, Mefküre: Sur le livre de H. Zärinäzadä „Fars…“ – ArchOr 44, 1976, 73-77 

 

2436 /ZVELEBIL, Kamil V.: Comparative Dravidian phonology. – Janua linguarum, series 

practica 80. Hague, Mouton 1970, 202 s.; v. BĈL 1970, 2593/   Ref.: KRISHNAMURTI, 

Bh.: Lingua (Amsterdam) 39, 1976, 139-153 

 

2437 /ZVELEBIL, Kamil V.: The Irula language. – Wiesbaden 1973, V + 64 s.; v. BĈL 

1973/74, 2637/   Ref.: MARR, J. R.: Bulletin of the School of Oriental and African Studies 

(London) 38, 1978, 221 (zázn. podle NovInLit 1975/7, 951) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2113, 2387, 2744, 3015 

 

 

8.53 Jazyky střední a jihovýchodní Asie, Indonésie a Polynésie    

 

2438 DUBOVSKÁ, Zorica: Úvod do javánńtiny. – Malé uĉebnice Nového orientu. Praha, 

Academia 1975, 80 s.   // Zázn. podle Věstnìku ĈSAV 85, 1976/3, 180. 

 

2439 HEROLDOVÁ, Dana: K otázkám ekvivalence II. Specifická oblast ĉìnské politické 

terminologie. – JazAkt 12, 1975, 63-66 

 

2440 HERRFURTH, Hans: Die syntaktische Funktionen des indonesischen 

Klassifikationsaffixes. – ArchOr 44, 1976, 331-345, angl. res. 

 

2441 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Morphemic reproductions of foreign lexical 

models in modern Chinese. – ArchOr 43, 1975, 146-171 

 

2442 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Obtìņe se zeměpisnými názvy a pinyinem. 

(Přepis ĉìnského znakového pìsma do latinky.) – Nový Orient 31, 1976, č. 6, s. 178-179   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 6569. 

 

2443 HEŘMANOVÁ, Zdeņka: Problematika přejatých slov a termìnů v souĉasné ĉìnńtině. 

– JazAkt 12, 1975, 66-71 

 

2444 NGUYEN-PHAN Canh: A contribution to the phonological interpretation of the 

diphtongs in modern Vietnamese. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 133-142 

 

2445 UHLENBECK, Eugenius M.: Javanese kinship and forms of respect. – ArchOr 44, 

1976, 253-266   // Javanská přìbuzenská terminologie. 

 

2446 VOCHALA, Jaromír – VOCHALOVÁ, Ņu-ĉen: Úvod do gramatiky klasické 

ĉìnńtiny. – Praha, SPN 1976, 133 s.   // Pro posluchaĉe FF UK. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

891. 

 

……………………. 

 

2447 /ALLETON, Viviane: Les adverbs en Chinois moderne. – Hague, Mouton 1972, 249 

s./   Ref.: 1. KALOUSKOVÁ, Jarmila: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 



295-296; 2. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č.1, s. 232-233 

 

2448 /1. ALLETON, Viviane: Grammaire du chinois. – Que sais-je? No 1519. Paris 1973, 

128 s.; 2. RYGALOFF, Alexis: Grammaire élementaire du chinois. – Paris, Presses 

universitaires de France 1973, 261 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 

43, 1975, 84-86 

 

2449 /ANDERSON, Olov B.: A concordance to five systems of transcription for standard 

Chinese. – Lund 1970, 228 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich (O. Ń.): ArchOr 44, 1976, 86 

(angl.) 

 

2450 /BENEDICT, Paul K.: Sino-Tibetan. A. Conspectus. Contr. ed. James A. MATISSOF. 

– Cambridge, Cambridge University Press 1972, XI + 230 s./   Ref.: ŃVARNÝ, Oldřich: 

ArchOr 44, 1976, 87-88 (angl.) 

 

2451 /CARTIER, A.: Les verbes resultatifs en chinois moderne. – Paris 1972, 245 s./   Ref.: 

KRATOCHVÍL, Paul: T’oung pao (Leiden) 61, 1975, č. 1/3, s. 190-194 (zázn. podle 

NovInLit 1975/10, 1345) 

 

2452 /COYAUD, Maurice: Classification nominale en chinois. Les particules numérales. – 

Hague-Paris, Mouton 1973, 82 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 

1975, 368-369 

 

2453 /DOBSON, W. A. C. H.: A dictionary of the Chinese particles, with a prolegomenon, 

in which the problems of the particles are considered and they are classified by their 

grammatical functions. – Toronto-Buffalo, University of Toroto Press 1974, 907 s./   Ref.: 

ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86-87 (angl.) 

 

2454 /DOW, Francis D. M.: An outline of Mandarin phonetics. – Canberra, Australian 

National University Press 1972, XVI + 180 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 

87 (angl.) 

 

2455 /EICHHORN, Werner: Heldensagen aus dem unteren Yangtse-Tal (Wu-Yüeh Ch‟un-

Ch‟in). – Mainz, Deutsche Morgenländische Gesellschaft – Wiesbaden, F. Steiner 1969, 153 

s./   Ref.: POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 296-297 

 

2456 /HAENISCH, Erich: Historische Mandschutexte. Aus dem Nachlass mit 

Anmerkungen hrsg. von M. WEIERS. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 1970, 21 s., 114 tab./   

Ref.: HRDLIĈKOVÁ, V.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 208-509 

 

2457 /HAHN, Michael: Lehrbuch der klassischen tibetischen Schriftsprache. Mit 

Lesestücken und Glossar. – Hamburg, Selbstverlag M. Hahn 1971, 354 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 416-417 

 

2458 /HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Affix-like word-formation patterns in modern 

Chinese. – Dissertationes Orientales 21. Praha, Academia 1969, 125 s.; v. BĈL 1969, 2068/   

Ref.: KADEN, K.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 301-305 

 



2459 /Chinese rhyme-prose: Poems in the Fu form from the Han and Six dynasties periods. 

Transl. and provided by Burton WATSON. – New York-London, Columbia University Press 

1971, 128 s./   Ref.: ĈARNOGURSKÁ, Mária: ArchOr 43, 1975, 370 

 

2460 /KAO, Diana L.: Structure of the syllable in Cantonese. – Hague, Mouton 1971, 189 

s./   Ref.: 1. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 234; 2. ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2461 /KAROW, Otto: Märchen aus Vietnam. – Düsseldorf, Diederichs 1972, 278 s./   Ref.: 

KLINDEROVÁ-ZBOŘILOVÁ, I.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 515-

516 

 

2462 /KAROW, Otto: Vietnamesisch-deutsches Wörterbuch. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 

1972, 1086 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 229-230 

 

2463 /KOTOV, A. V.: Kitajsko-russkij slovar‟ minimum. – Moskva 1974, 429 s./   Ref.: 1. 

HEŘMAN, Sáva: Dva nové ĉìnské slovnìky. – JazAkt 12, 11975,185-186 (v. téņ č. 1394); 2. 

HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka (Z. H.-N.): ArchOr 44, 1976, 273 (angl.) 

 

2464 /LAN Yanru: La chinois par la méthode directe. – Paris, Klincksieck 1971, 152 s./   

Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2465 /MA Huan: Ying-yai Sheng-lan. „The overall survey of the Ocean‟s Shores“ (1433). 

Transl. from the Chinese text, ed. by FENG CH‟eng-Chün, intoduced, notes and appendices 

by J. V. G. MILLS. – London, Cambridge University Press 1970, 393 s., 6 obr., 4 mp./   Ref.: 

POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 193-195 (edice 

středověké ĉìnské památky) 

 

2466 /MATISOFF, James A.: The Loloish tonal split revised. – Center for South and 

Southeast Asia Studies, research Monograph, No. 7. Berkeley, Calif., University of California 

Press 1972, 88 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 227-228 

 

2467 /NAKANO, Miyoko: A phonological study in the ΄Phagspa svript and the Mang-ku 

Tzu-yün. – Canberra 1971, 172 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 417-418 

 

2468 /PIASEK, Martin: Gesprochene Chinesisch. – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 19 

?, 159 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 1975, 268-269 

 

2469 /Prague collection of Tibetan prints from Derge. A facsimile reproduction of 5,615 

book-titles. Printed at the Dgon-Chen and Dpal-Spungs monasteries of derge in eastern Tibet. 

I. Dgon-Chen prints; II. Dpal-Spungs prints. Ed. Josef KOLMAŃ. – Praha, Academia 1971, 

516 + 681 s.; v. BĈL 1971/72, 2565/   Ref.: SCHUBERT, Johannes: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 205-207 

 

2470 /ROOP, D. Haigh: An introduction to the Burmese writing system. – Hew Haven-

London, Yale University 1972, 122 s./   Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. Bĉ.): ArchOr 44, 1976 , 274-

275 



 

2471 /SAHOE kwahakwŏn ŏnŏhak yŏn΄guso: Chosŏn munhwa-ŏ sajŏn. – Pyongyang, 

Sahoe kwahakwŏn ch΄ulp΄ansa 1973, 1060 s./   Ref.: PUCEK, Vladimír: Asian and African 

Studies 12, 1976, 220-223 (slovnìk spisovné korejńtiny) 

 

2472 /SEDLÁĈEK, Kamil: Tibetan newspaper reader (Tibetisches Zeitungschrestomathie). 

Band I, II.  – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 1972, 368 + 520 s.; v. BĈL 1971/72, 2567/   

Ref.: RICHTER, Eberhardt:: Asian and African Studies 12, 1976, 256-258; 2. 

SCHUBERT, Johannes: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 204-205 

 

2473 /Vocabulaire méthodique chinois-français à l‟usage des interprètes. – 2e éd. Paris 

1971, 339 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 505-506 

 

2474 /YUEN Ren Chao: A grammar of spoken Chinese. – Berkeley-Los Angeles, 

University of California Press 1968, 847 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 404-409 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   267, 1394, 2430, 2544 

 

 

8.54 Jazyky Ĉerné Afriky 
 

2475 BRAUNER, Siegmund: Aufgaben und Verantwortung der afrikanischen 

Sprachwissenschaft bei der Alphabetisierung. (Erfahrungen aus den Kampagnen in den 

Republiken Mali und Guinea.) – ArchOr 43, 1975, 324-341, angl. res. 

 

2476 KLÍMA, Vladimír – RŦŅIĈKA, Karel F. – ZIMA, Petr: Black Africa. Literature 

and language. – Dordrecht, D. Reidel – Praha, Academia 1976, 310 s.   Ref.: MIONI, A. M.: 

Lingua e stile (Bologna) 11, 1976, 699-701 

 

2477 KROPÁĈEK, Luboń: Some frequency characteristics of contemporary stylistic 

trends in Swahili. – ArchOr 43, 1975, 232-237 

 

2478 KROPÁĈEK, Luboń: Swahili in changing society. – In: Problems of culture change 

in Africa. Acta Univ. XVII novembris Pragensis – ř. kulturně historická 4. Praha 1974, 83-

110 

 

2479 PETRÁĈEK, Karel: Die sprachliche Stellung der Berti- (Siga) Sprache in Dār Fūr 

(Sūdān). – Asian and African Studies 11, 1975, 107-118, něm. res.   // Rozbor súdánského 

jazyka berti, patřì do skupiny středosaharských jazyků, samostatný jazyk, nikoli nářeĉì. 

 

2480 ZIMA, Petr: African linguistic becomes of age. – ArchOr 43, 1975, 178-184   // 

Souhrnný referát o pracìch, zabývajìcìch se africkými jazyky z oblastì jiņně od Sahary. 

 

2481 ZIMA, Petr: Jazyk, výchova a ńkolstvì v subsaharské Africe. – Nový Orient 31, 1976, 

č. 7, s. 207-209 

 



2482 ZIMA, Petr: Research in the territorial and social stratification of African languages. 

(Hausa and Songhay.) – Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 311-323 

 

2483 ZIMA, Petr: The role of linguistics in a literary campaign in Africa. – ArchOr 43, 

1975, 210-222 

 

……………………….. 

 

2484 neobsazeno 

 

2485 /MATHUSHITA, Shuji: An outline of Gwandara phonemics and Gwandara-English 

vocabulary. – Studies of languages and cultures of Asia and Africa series 3. Tokyo, Institute 

for the study of languages and cultures of Asia and Africa 1972, 127 s., 1 mp./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 314-317 

 

2486 /OHLY, Rajmund: Języki Afryki. – Warszawa, PWN 1974, 204 s./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 311-312 

 

2487 /SAMARIN, W. J.: Sango, langue de l‟Afrique centrale. – Leiden, E. J. Brill 1970, 

146 s./   Zpr.: KROPÁĈEK, Luboń: ArchOr 44, 1976, 190-191 (angl.) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   2730 

 

 

28.55 Jazyky americké 

 
2488 VRHEL, Frantińek: Notas tipológicas al Guaranì Paraguayo. – IbAmPrag 9, 1975 

(1976), 51-70   // Původnì jazyk obyvatel Paraguaje, mluvì jìm dosud 90% obyvatel (úřednì 

ńpanělńtinou mluvì pouze 52% lidì). 

 

2489 VRHEL, Frantińek: Úvod do studia nativnìch jazyků Iberoameriky. – Praha, SPN 

1976, 283 s.   // Pro posluchaĉe FF. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 2021. 

 

…………………….. 

 

 

28.56 Ostatní jazyky 

 
……………………. 

 

2490 /HELLSTRÖM, Pontus – LANGBALLE, Hans: The Rock Drawings. I, 1: Text. – I, 2: 

Plates. Including the results of the Gordon Memorial College expedition to Abka under the 

direction of O. MYERS. Introduction: T. SÄVE-SÖDERBERGH. – Stockholm, 

Läromedelsförlagen 1970, 238 s., 11 s. textů, 56 obr., 171 tab., 25 mp./   Ref.: VÁHALA, 

Frantińek: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 132-135 

 

……………………. 

 



 

29 BIBLIOGRAFIE. DēJINY A ORGANIZACE LINGVISTICKÉ 

PRÁCE. PERSONALIA 

29.0 Bibliografické práce 
29.0 Obecné a teoretické příspĔvky bibliografické 

 
2491 PECH, Karel: ĈSN 01 0196 Zkratky názvů ĉasopisů a jiných periodik 

v bibliografické praxi. (Poznámky ke vzniku normy, metodice jejìho zpracovánì a k jejìmu 

praktickému vyuņitì.) – In: Bibliografický zborník. Bratislava 1974 (1975), 121-143, něm. res. 

(s. 377) a angl. res. (s. 386) 

 

2492 SMETÁĈEK, Vladimír: Text, ĉtenář, indexátor. - In: Bibliografický zborník. 

Bratislava 1974 (1975), 279-302, něm. res. (s. 381), angl. res. (s. 390) a rus. res. (s. 400)   // 

Práce lidských komprimátorů textu. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2038, 2552, 2582 

 

 

9.01 Lingvistické bibliografie vydané v Ĉeskoslovensku 

 
2493 Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1972-1974. Sest. Ivan 

DOROVSKÝ, Marta ROMPORTLOVÁ. – Edice: Materiály k dějinám a kultuře střednì a 

jihovýchodnì Evropy, sv. 5. Brno, UJEP – FF 1975, 196 s.   // Bibl. za léta 1969-1971 v. BĈL 

1973/74, 2683. – Ref.: bń: Universitas (Brno) 1976, č. 3, s. 107-108 

 

2494 Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1974. Sest. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kabinet cizìch jazyků – Kruh modernìch filologů ĈSAV 1976, 178 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 5276. – Soupisy za léta1971 a 1972 v. BĈL 1973/74, 2684. 

 

2495 Bibliographie. Red. M. LOOS, Vladimír VAVŘÍNEK. – ByzSl 36, 1975, 65-148, 

214-292; 37, 1976, 73-160, 237-304   // Jazykovědy se dotýkajì odd. II. Langues. A. Grec. B. 

Latin. C. Autres langues. – X. Relations byzantinoslaves, questions cyrillomethodiennes. C. 

Langues. 

 

2496 BOHATCOVÁ, Mirjam: Soupis pracì Jana BLAHOSLAVA. – Blahoslav (v. zde č. 

2830), 188-204, rus. a něm. res. 

 

2497 Explizite Beschreibung der Sprache und automatische Textenbearbeitung. II. 

Bibliographie der linguistischen Gruppe des ZNM MFF KU.  Zprac. kolektiv Centra 

numerické matematiky MFF UK – skupina lingvistika. – Praha, MFF UK 1975, 115 s.   // 

Paralelnì titul ruský a ĉeský. – V. téņ ĉ. 342. 

 

2498 FIRBAS, Jan – GOLKOVÁ, Eva: An analytical bibliography of Czechoslovak 

studies in functional sentence perspective. – Brno, UJEP 1975 (1976), 145 s.   // Anotovaná 

bibliografie za léta 1900-1972. – Ref.: UHLÍŘOVÁ, Ludmila: Bibliografie pracì o 

aktuálnìm ĉleněnì. – SaS 37, 1976, 251-252 

 



2499 HAMPL, ZdenĔk: Trabalhos de diploma do Português apresentados nos últimos anos 

na Faculdade de letras da Universidade Carolina de Praga I. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236   

// Soupis diplomových pracì z portugalńtiny na FF UK. 

 

2500 HOLINKOVÁ, Jiřina: Soupis pracì prof. dr. Ladislava HOSÁKA (třetì ĉást). – VVM 

27, 1975, 334-335   // Předchozì soupisy od téņe autorky in: Ĉasopis spoleĉnosti přátel 

staroņitnostì 66, 1958, 104-109 a sb. Tulák minulosti. K sedmdesátinám L. Hosáka, Trutnov 

1967, 9-13. 

 

2501 KYJOVSKÁ, Boņena: Soupis jazykových slovnìků. 4. Dvojjazyĉné i vìcejazyĉné 

slovnìky z fondu Univerzitnì knihovny v Brně. – Výběrový seznam 195. Brno, Univ. 

knihovna 1975, 86 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/9, 56. 

 

2502 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Karla OHNESORGA za roky 1931-1976. – 

In: Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 384-392 

 

2503 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Frantińka SYNKA za roky 1940-1976. – In: 

Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 397-400 

 

2504 VII. mezinárodní sjezd slavistů Warszawa 1973 (21.-27. 8.). Bibliografie. Sest. Eva 

VELINSKÁ. – Bibliografie Slovanské knihovny v Praze. Praha, Státnì knihovna ĈSR – 

Slovanská knihovna 1976, 346 s. 

 

2505 NECHUTOVÁ, Jana: Operum Jaroslai LUDVÍKOVSKÝ conspectus inde ab anno 

1965 continuatus. – Classica (v. zde č. 2833), 13-16   // Navazuje na soupis v SFFBU E 10, 

1965, 9-20. 

 

2506 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Ivan POLDAUF‟s publications. – PhilPrag 

18, 1975, 181-187   // Soupis za léta 1938-1974. 

 

2507 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Bohumil TRNKA‟s work published in the 

years 1970-1975. – PhilPrag 18, 1975, 160-161   // Soupis za léta 1965-1970 v. BĈL 

1971/72, 2624. 

 

2508 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Onomastické drobty. – ZMK 17, 1976, 206-213, 

409-414   // Soubor krátkých zpráv z onomastiky. 

 

2509 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Soupis pracì profesora Vladimìra ŃMILAUERA 

za léta 1970-1974. – ZMK 16, 1975, 22-28   // S doplņky k létům 1966-1969. Soupis za léta 

1966-1969 v. BĈL 1970, 2672. 

 

2510 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Z onomastiky německy mluvìcìch zemì. – ZMK 

17, 1976, 415-420   // Soubor krátkých zpráv. 

 

2511 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Ze slovanské onomastiky. – ZMK 17, 1976, 614-

615   // Soubor krátkých zpráv z bulharské, ruské a ukrajinské onomastiky. 

 

2512 SEDLÁĈKOVÁ, Libuńe – ŃTēRBOVÁ, Alena: Bibliografie publikaĉnì ĉinnosti 

pracovnìků katedry bohemistiky a slavistiky filozofické fakulty Univerzity Palackého 

v Olomouci za léta 1970-1975. – Olomouc, UP 1976, 42 s. 



 

2513 SEVEROVÁ, Silva: Novos manuais de lingua Portuguêsa e das literaturas Brasileira 

e Portuguêsa publicados na Checoslováquia, IV. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236-237   // 

Soupis za léta 1972-1973. 

 

2514 SPAL, Jaromír: Západoĉeská onomastika v letech 1972-1975. – In: Minulostí 

Západočeského kraje 13. Plzeň 1976, 257-258   // Přehled ĉasopiseckých ĉlánků o MJ, PJ a 

OJ se vztahem k západnìm Ĉechám. 

 

2515 ŃIMEĈEK, Václav: Slovnìky lingvistické terminologie. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 

(1975), s. 399-409; č. 10, s. 451-456 

 

2516 ŃMILAUER, Vladimír a druhové: 54. a 55. stovka onomastických zpráv a 

poznámek. – 56. a 57. stovka onomastických zpráv a poznámek. – 58.-60. stovka 

onomastických zpráv a poznámek. – ZMK 16, 1975, 505-588; 17, 1976, 103-193, 273-403   // 

53. stovka v. BĈL 1973/74, 2712. – Přispěly mj. Marie NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ 

(M.N.Ń.) a Libuńe OLIVOVÁ-NEZBEDOVÁ (L.O.N.) (58.-60. stovka) 

 

2517 URBAN, ZdenĔk: Bibliografie pracì akademika Jiřìho HORÁKA za léta 1905-1974. 

– In: Jiří Horák. Sborník k devadesátinám J. H. Praha 1975, 1-96   // Chronologicky 

uspořádáno. 

 

2518 VEĈERKA, Radoslav: Ĉeskoslovenská balkanologická tvorba lingvistická. (Celkový 

přehled pracì publikovaných za obdobì od symposia v roce 1969.) – StBB (v. zde č. 2876), 38-

54 

 

2519 ZAORAL, Prokop: Ĉeskoslovenská literatura kodikologická 12. – StR 15 (v. zde č. 

2878), 115-132   // Předchozì soupis v. BĈL 1973/74, 2719. – Zde soupis za 1973 a 1974. 

 

……………………….. 

 

2520 KOUT, Josef – BALCAR, Milan: Bibliografické soupisy poslednìch let. – RJ 25 

(27), 1974/75, č. 8 (1975), s. 381-383   // Souborný referát o lingvistických bibliografiìch 

ĉeských a ruských. 

 

………………………. 

 

2521 /Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1969-1971. Sest. Ivan DOROVSKÝ, 

Marta ROMPORTLOVÁ. – Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì Evropy, sv. 

3. Brno 1973, 155 s.; v. BĈL 1973/74, 2683/   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): ČČH 23, 

1975, 306 

 

2522 /Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1971. Zprac. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kruh modernìch filologů ĈSAV 1973, 182 s.; v. BĈL 1973/74, 2684/   

Zpr.: 1. FLÜCKIGER, P. F.: Bulletin CILA č. 21, 1975, 62; 2. KEPRTOVÁ, Margareta: 

Ĉeskoslovenská bibliografie aplikované lingvistiky. – JazAkt 12, 1975, 41-42 

 

2523 /HALAŃA, Pavol – KUZMIK, Jozef: Katalóg slavistických knìh v Národnej kniņnici 

Matice slovenskej. I. – Martin, Matica slovenská 1972, 561 s./   Ref.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk 

(Z. Ńi.): SlPřehl 61, 1975, 264 



 

2524 /PRAŅÁK, Richard – ROMPORTLOVÁ, Marta: Bibliografie ĉeskoslovenské 

hungaristiky za léta 1969-1971. - Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì 

Evropy, sv. 4. Brno 1973, 108 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): SlPřehl 62, 1976, 42 

 

2525 /ŃIMOVÁ, Viera: Slovnìky a terminologické normy z informatiky. – Bratislava, 

Slovenská technická kniņnica 1973, 192 s./   Ref.: 1. KAŅKA, Vladimír: Bibliografie 

informatických slovnìků a terminologických norem. – Kniņnice a vedecké informácie 

(Bratislava) 7, 1975, 139-140; 2. SODOMKOVÁ, Jana: Slovnìky… - Česká bibliografie 13, 

1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   14, 1595, 2682, 2703, 3054, 3078, 3082, 3084, 3097, 3104 

 

 

9.22 Lingvistické bibliografie vydané v zahraniĉí 

 
2526 KUDēLKA, Milan: Jak bude vypadat sovětský slovnìk slavistů. – SlPřehl 62, 1976, 

244-246   // Poznámky k teoretickému a metodologickému zpracovánì. 

 

2527 List of lectures given in the Prague linguistic circle (1926-1948). Comp. and transl. 

Bruce KOCHIS. – Sound (v. zde č. 2941), 607-622   // Ĉeské a ruské tituly uváděny v  

angliĉtině. 

 

2528 PRŦCHA, Jan: Introduction. Contemporary Soviet psycholinguistics. – In: Soviet 

studies in language and language behavior. Amsterdam 1976, 1-9   // Přehled pracì z let 

1970-1974. – Zázn. podle NovInLit 1977/2, 26. 

 

2529 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Przegląd bibliograficzny za rok 1971. VI. Grupa 

czesko-słowacka. A. Język czeski. - Przegląd bibliograficzny za rok 1972. VI. Grupa czesko-

słowacka. A. Język czeski. – Rocznik Slawistyczny (Kraków) 36, 1975, 191-223; 37, 1976, 

198-226   // Dalńì záznamy ĉeských autorů porůznu v dalńìch oddìlech. 

 

2530 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Tchèque et slovaque. – In: Bibliographie 

linguistique de l’année 1972 et complément des années précédentes. Utrecht-Anvers 1975, 

367-383;: Bibliographie linguistique de l’année 1973 et ……. Utrecht-Anvers 1976, 394-409 

 

……………………….. 

 

2531 /BABOV, Kiril G.: Ruskijat ezik v Bălgarija (1944-1970). Bibliografija. – Sofija, 

Universitet 1972, 236 s./   Ref.: PERGLOVÁ, Natańa: ČRus 20, 1975, 45-46 

 

2532 /Bibliografiĉeskij ukazatel‟ literatury po rusistike, opublikovannoj v „Uĉenych 

zapiskach“ i „Trudach“ universitetov i vuzov GDR s 1972 po 1975 g. Kol. avt., red. K. 

GABKA. – Greifswald 1976, dalńì údaje neuvedeny/   Zpr.: NEUMANN, Bohumil: 

Rusistika v NDR. – ČRus 21, 1976, 226-227 

 

2533 /Bibliographia onomastica 1971. – Onoma 18, 1974, ĉ. 1/2. Leuven 1974, 293 s./   

Zpr.: ŃMILAUER, Vladimír: ZMK 17, 1976, 105-106 (56.-57. stovka) 

 



2534 /Bibliographie linguistique de l‟année 1971… Réd. J. J. BEYLSMIT. – Utrecht-

Anvers, Spectrum 1974, XLVII + 589 s./   Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 

1976, 378-379 (franc.) 

 

2535 /A bibliography of the biblical period (with emphasis of publications in Modern 

Hebrew). Selected by A. MALAMAT and H. REVIV. – Jerusalem, Hebrew University 1973, 

73 s./   Ref.: KLÍMA, Josef: ArchOr 43, 1975, 378-379 

 

2536 /CZACHOWSKA, Jadwiga – LOTH, Roman: Przewodnik polonisty. Bibliografie-

Słowniki-Biblioteki-Muzea literackie. – Ed. Vademecum polonisty. Wrocław etc., 

Ossolineum 1974, 620 s./   Zpr.: MACEK, Emanuel (em): Nová polonistická přìruĉka. – 

ČLit 24, 1976, 287-288 

 

2537 /Δεληίοσ αιαιοβραθίας ηής έλλησιτής Žλώζζηζς διά ηό έηος 1973. Bibliographial 

Bulletin of the Greek language for the year 1973. Ed. by George BABINIOTIS. – Athens 

1974/   Zpr.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108 (Referáty) 

 

2538 /KAISER, Eleonora – HÖCHERL, Alfons: Materialen zu einer slavistischen 

Bibliographie. Arbeiten der in Österreich, der Schweiz und der Bundesrepublik Deutschland 

tätigen Slavisten (1963-1973). – München 1973, 243 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): 

SlPřehl 61, 1975, 281 

 

2539 /Lexikon der germanischen Linguistik. H. P. ALTHAUS, Helmut HENNE, H. E. 

WIEGAND. – Tübingen, Max Niemeyer Verlag 1973/   Ref.: WODŅANSKÁ, Annelies: 

Lexikon der germanistischen Linguistik. – JazAkt 12, 1975, 85-86 

 

2540 /MARTIN, Robert – MARTIN, Çveline: Guide bibliographique de linguistique 

française. – Paris, Klincksieck 1973, 186 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: SFFBU A 22-23, 

1974/1975, 260-261 (franc.) 

 

2541 /Obńĉeje i prikladnoje jazykoznanije. Bibliografiĉeskij ukazatel‟. Ukazatel‟ literatury, 

izdannoj v SSSR s 1963 po 1967 g. Sost. B. A. MALINSKAJA, M. C. ŃABAT. Red. R. R. 

MDIVANI, A. A. REFORMATSKIJ. – Moskva, Nauka 1972, 295 s./   Ref.: 

SKOUMALOVÁ, Zdena: ČRus 20, 1975, 44-45 

 

2542 /POHRT, Heinz: Bibliographie slawistischer Publikationen aus der Deutschen 

Demokratischen Republik 1968-1972. – Berlin, Akademie-Verlag 1974, 287 s./   Ref.: PETR, 

Jan: Slavia 44, 1975, 333 

 

2543 /PRŮCHA, Jan: Information sources in psycholinguistics. – Hague 1972, 93 s.; v. 

BĈL 1971/72, 2667/   Ref.: 1. OLLER, John W. jr.: International Journal of 

Psycholinguistics (Hague) 1976, č. 5, s. 113 (zázn. podle NovInLit 1977/1, 595); 2. Týņ a.: 

Linguistics (Hague) č. 172, 1976, 113 

 

2544 /WANG, William S. Y. – LYOVIN, Anatole: Cliboc (Chinese Linguistic Bibliography 

on Computer). – Cambridge, Cambridge University Press 1970, 513 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, 

Oldřich (O. Ń.): ArchOr 43, 1975, 369-370 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   248, 302, 2520, 2670 



 

 

9.1 DĔjiny lingvistické práce 
9.91 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období starńí, do 

roku 1848) 

 

2545 BēLIĈ, Jaromír: JUNGMANNOVY představy o moņnosti jazykového sjednocenì 

Slovanů. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 115-132, rus. res.   K tomu týņ a.: Jungmannovy 

představy o moņnosti jazykového sjednocenì Slovanů. – JazAkt 12, 1975, 22-23 (teze 

přednáńky v JS 6. 11. 1974) 

 

2546 BERÁNKOVÁ, Milena: Josef JUNGMANN a prvnì ĉeské ĉasopisy. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 223-227, rus. res.   // Jeho vliv na stav a vývoj ĉeských ĉasopisů. Jeho úĉast při 

jejich zakládánì, vydávánì a redigovánì. 

 

2547 CACH, Josef: JUNGMANN a problematika ĉeského ńkolstvì v 1. pol. XIX. stoletì. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 229-234, rus. res.   // J. Jungmann jako významný představitel 

pokrokových uĉitelů a ředitelů obrozenského a předbřeznového gymnázia u nás. Jeho kritika 

stavu ńkolstvì v Zápiscìch. 

 

2548 HAUBELT, Josef: Nestorův letopis ve sporu o jméno Ĉechů. – Čs.-sovětské vztahy 5, 

1976, 91-105, rus. res.   // O sporu mezi augustiniánským mnichem Eliáńem SANDRICHEM 

(řádovým jm. Athanasius a Sancto Josepho, 1709-1772) a Ignatiem BORNEM a Gelasiem 

DOBNEREM. Latinská diskuse se týkala názvů Ĉech, Ĉechie. 

 

2549 HAUSENBLAS, Karel: Otázky stylu v JUNGMANNOVĚ Slovesnosti. – SlPrag 17 

(v. zde č. 2874), 81-87, rus. res.   // Rozbor a charakteristika J. podánì otázek stylu v jeho 

Slovesnosti (1. vyd. 1820, 2., přeprac. a rozńìř. 1846, 3. vyd. 1847) se zřetelem k dobové 

podmìněnosti J. dìla. 

 

2550 HELCL, Miloń: Josef JUNGMANN a sloņená slova v ĉeńtině. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 57-65, něm. res.   // J. teoretické názory na tvořenì a na mìsto kompozit v slovnì 

zásobě, rozlińuje 10 typů kompozit. Statistický výzkum heslových slov od pìsmene B na 50 

stranách Jungmannova Slovnìku, v celém pìsmenu B je 8,65% (tj. asi dvanáctina) sloņených 

slov. 

 

2551 HOFFMANN, Bohuslav: Je odkaz Frantińka PALACKÇHO eńte ņivý? – Slovenský 

jazyk a literatúra v ńkole (Bratislava) 22, 1975/76, č. 9 (1976), s. 260-263   // Zejména o 

Dějinách a o spisu „Poĉátkové ĉeského básnictvì…“, význam pro vývoj ĉeské a slovenské 

poezie. 

 

2552 HORÁK, Frantińek: Josef JUNGMANN tvůrce novodobé ĉeské bibliografie. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 235-240, rus. res.   // Rozbor a oceněnì významu J. „Historie 

literatury ĉeské“ (zejm. 2. vyd. z  r. 1846) jako základnìho dìla ĉeské bibliografie. 

 

2553 HYRŃLOVÁ, K.: Zásah přátel. K replice I. Seehasové na západoněmecké pojetì 

ĉeského obrozenì. – Člit 23, 1975, 388-389   // Ilse SEEHASE – kritický referát na knihu 

západoněmeckého slavisty Waltera SCHAMSCHULY „Die Anfänge der tschechischen 

Erneuerung und das deutsche Geistesleben (1740-1800)“, Frankfurt a. M. 1973 v ĉas. 

Deutsche Literaturzeitung  (Berlin) 1975. 



 

2554 INDRA, Bohumír: Z kulturnì ĉinnosti města Hranic. Zaloņenì CASINA, spolku 

ctitelů ĉeského jazyka, literatury a uměnì roku 1825 v Hranicìch. – Zpravodaj města Hranic a 

lázní Teplic nad Bečvou 9, 1976, 10-13   // Zázn. podle Bibl. Severomoravského kraje 1976-

1980, 4128. 

 

2555 JEDLIĈKA, Alois: JUNGMANNOVY zásluhy o nový ĉeský jazyk spisovný. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 29-41 

 

2556 KAŅÁK, Miloslav: Josef FRANTA Ńumavský. – Odkazy pokrokových osobnostì 

nańì minulosti 38. Praha, Melantrich 1975, 284 s.   // Ĉeský pedagog, slovnìkář a spisovatel 

(1796-1857), zúĉastnil se znaĉným podìlem na vydávánì JUNGMANNOVA Slovnìku a sám 

připravil velký německo-ĉeský slovnìk, v němņ probojoval nový ĉeský pravopis a ĉeskou 

modernì terminologii. – Zpr.: SPēVÁĈEK, Václav: In: Minulostí Západočeského kraje 13. 

Plzeň 1976, 261 

 

2557 KOĈÍ, Josef: Josef JUNGMANN jako tvůrce národně obrozeneckého programu. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 189-196, rus. res.   // Národně buditelský program formuloval 

Jungmann ve dvou „rozmlouvánìch“ o jazyce ĉeském v Hlasateli ĉeském (vydavatel Jan 

Nejedlý). 

 

2558 KORZENNY, Jan (JK): Józefa Dobrovskiego związki z Polakami. – In: Kalendarz 

śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 67-70   // Styky J. DOBROVSKÇHO s polskými představiteli, 

např. S. B. LINDE, OSSOLIŃSKI, NIEMCEWICZ. 

 

2559 KORZENNY, Jan (JK): Z galerii zasłużonych polonofilów. Wacław HANKA. – In: 

Kalendarz śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 73-74   // Jeho práce na poli lingvistickém, zejm. 

jeho „Gramatyka języka polskiego“. 

 

2560 KRÁLÍK, Oldřich: Josef DOBROVSKÝ a cyrilometodějská tradice. – PDS 2 (v. zde 

č. 2859), 71-77 

 

2561 KRÁLÍK, Oldřich: O literárnìch mystifikacìch v předbřeznové době. – StBoh (v. zde 

č. 2877), 15-21, rus. a něm. res.   // Autor dokazuje, ņe Karel SABINA byl autorem německé 

básně „Praga‟s schönster Augenblick“, kterou věnoval obskurnì básnìk J. A. HORNER cìsaři 

Ferdinandovi k jeho korunovaci v Praze v r. 1836. Na rozboru úryvků z Povìdek K. Sabiny. 

 

2562 KŘÍSTEK, Václav: Spoleĉenské předpoklady a vůdĉì osobnosti ĉeského jazykového 

obrozenì. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 15-28, rus. res.   // Spoleĉenské podmìnky doby 

obrozenì, vůdĉì osobnosti – Josef DOBROVSKÝ, Josef JUNGMANN, jejich vliv na spisovný 

jazyk. 

 

2563 KUDēLKA, Milan: Dva nové dopisy Josefa DOBROVSKÇHO z r. 1802 a 1827. – 

Slavia 44, 1975, 394-397   // Dopisy v Národnìm muzeu v Krakově, jejich edice. 

 

2564 LOUŅIL, Jaromír: Josef JUNGMANNs Begriff der Sprachnation und seine 

Gefahren. – In: Ost-West-Begegnungen in Österreich. Wien-Köln-Graz 1976, 167-174   // 

Přìspěvek k diskusi o historické hodnotě projektu J. JUNGMANNA a B. BOLZANA, jak 

řeńit jazykovou a národnostnì situaci v dvojjazyĉných ĉeských zemìch v 1. pol. 19. stol. – 

Zázn. podle NovInLit 1978/10, 70. 



 

2565 LOUŅILOVÁ, Olga: K Jungmannovým snahám o ĉeskou vědu. – SlPrag 17 (v. zde 

č. 2874), 207-211, rus. res.   // Snaha J. JUNGMANNA o vytvořenì jazykově přìstupné ĉeské 

vědy . 

 

2566 MACURA, Vladimír: Sémiotická terminologie Antonìna MARKA. – JazAkt 12, 

1975, 61-63   // Sémiotická problematika v Markově dìle „Logika nebo Umnice“, 1820. 

 

2567 MACUROVÁ, Alena – MACURA, Vladimír: JUNGMANNOVY odborné 

překlady. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 155-169, rus. res.   // Je v nich různá mìra jeho 

subjektivnìho názorového vkladu. 

 

2568 MICHÁLEK, Emanuel: K domácìm tradicìm v Palackého názorech na jazyk. – SaS 

37, 1976, 38-41   // F. PALACKÝ se ve své jazykové praxi řìdil mluvnickou normou 

předbělohorské ĉeńtiny podle kodifikace J. DOBROVSKÇHO. 

 

2569 MIROĈNIK, Je. Ń.: Drevnerusizmy v „Ĉeńsko-nemeckom slovare“ J. 

JUNGMANNA. – Sbornik naučnych rabot Tańkentskogo universiteta 1976, č. 519, s. 104-114   

// Zázn. podle NovSovLit 1977/7, 236. 

 

2570 MIŃKOVSKÁ-KOZÁKOVÁ, V. T.: COMENIUS philosophe du langage. – StCom 

5, 1975, č. 10, s. 21-58, čes. res. 

 

2571 PATERA, Ludvík: Nad odkazem Ľudevìta ŃTÚRA (* 29. 10. 1815). – ČJL 26, 

1975/76, č. 2 (1975), s. 83-84 

 

2572 PEŃKOVÁ, J.: Jungmannovo působenì ve světle filozofické reflexe. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 201-206, rus. res.   // J. JUNGMANN, jeho úsilì o praktické uņìvánì ĉeńtiny a 

rozvinutì spisovné ĉeńtiny a smysl této ĉinnosti. 

 

2573 PLCH, J.: K pojetì a výkladu vývoje ĉeské literatury národnìho obrozenì. – SlPrag 17 

(v zde č. 2874), 197-200, rus. res.  // Nerovnoměrnost vývoje ĉeského národnìho obrozenì, 

zejm. v jeho poĉátcìch. 

 

2574 PRAŅÁK, Richard: K vztahům ĉeské jungmannovské inteligence a druhé 

bernolákovské generace na Slovensku. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 213-221, rus. res.   // 

Specifická problematika konstituovánì novodobých národů Ĉechů a Slováků, zejm. v oblasti 

jazykové. 

 

2575 PRIESTLY, T. M. S.: SCHLEICHER, ĈELAKOVSKÝ, and the family-tree diagram. 

– Historiographia Linguistica (Amsterdam) 2, 1975, 299-333   // Srovnánì třì koncepcì. – 

Zázn. podle NovInLit 1976/9, 8. 

 

2576 SKALIĈKA, Vladimír: Starńì střednì doba ĉeské lingvistiky. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 61-67   // Přehled a charakteristika hlavnìch představitelů ĉeské lingvistické práce v 16. 

stol.: Beneń OPTÁT, Petr GZEL, Václav PHILOMATES, Řehoř HRUBÝ z Jelenì, Jan 

BLAHOSLAV, Matouń BENEŃOVSKÝ-Philonomus, Vavřinec Benedikt z NUDOŅER. – 

K tomu diskusnì přìspěvky: 1. VĔnceslava BECHYŅOVÁ,  ib. s. 219-220; 2. Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 



2577 SLAVÍK, Bedřich: Od DOBNERA k DOBROVSKÇMU. – Praha, Vyńehrad 1975, 

336 s.   // Ĉinnost osvìcenských kněņì v druhé polovině 18. stol., jejich ĉinnost, historická, 

jazyková a osvětová. – Zpr.: SKUTIL, Jan: VVM 28, 1976, 246-247 

 

2578 SMIRNOV, S. V.: K istorii russko-ĉeńskich nauĉnych svjazej v I polovine XIX veka. 

– SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 171-187, čes. res.   // Styky ruských slavistů uvedeného obdobì 

s významnými představiteli ĉeského národnìho obrozenì. 

 

2579 ŃIMEĈEK, ZdenĔk: Poĉátky osvìcenského dějepisectvì v ĉeských zemìch a studium 

dějin slovanských národů. – SlPřehl 61, 1975, 307-317, rus. res. na s. 336   // Kritické 

dějepisectvì, akademie v Břevnově, názory M. ZIEGELBAUERA a J. Kr. JORDANA (jeho 

filozofické názory v dìle „De originibus Slavicis“, 1745). 

 

2580 ŃMERDA, Milan: Frantińek PALACKÝ a ĉeská národnì ideologie v době obrozenì. – 

SlPřehl 62, 1976, 202-210, něm. res. na s. 271   // J. JUNGMANN, jeho obrana ĉeského 

jazyka v ĉláncìch „Jazyk ĉeský, husitský-li“ a „Ĉeńtina na Moravě“. 

 

2581 ŃMILAUER, Vladimír: Jungmannův slovnìk ĉesko-německý. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 43-56, rus. res.   // Pracovnì metoda J. JUNGMANNA, vydánì slovnìku, jeho ohlas a 

dneńnì pohled na slovnìk. Vnějńì dějiny Jungmannova slovnìku. 

 

2582 ŃPÉT, Jiří: Jungmannova Historie literatury ĉeské a jejì mìsto ve vývoji ĉeské 

bibliografie. – In:  Česká bibliografie 13. Praha 1976, 161-192   // Vznik a osudy Historie 

(1825, 1849) J. JUNGMANNA, rozbor dìla, jeho ĉleněnì a rozsah. 

 

2583 ŃPÉT, Jiří: Národnì muzeum a Frantińek PALACKÝ v pravopisných sporech let 

1846-1850. – Časopis Národního muzea – Historické muzeum 145, 1976, č. 2, s. 95-114, něm. 

res.   // Silně konzervativnì postoj F. Palackého vůĉi pravopisné reformě i snahám Ľ. ŃTÚRA 

o konstituovánì spisovné slovenńtiny. 

 

2584 TROST, Pavel: K jazykové teorii KOMENSKÇHO. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 69-70   

// Koncept dokonalého a univerzálnìho jazyka. – K tomu diskusnì přìspěvek: Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 

2585 VÁVRA, Jaroslav: Osvìcenská éra v ĉesko-ruských vědeckých stycìch. Ignác BORN, 

Ĉeská spoleĉnost nauk a Petrohradská akademie věd v letech 1774-1791. – Studie ĈSAV ĉ. 

10, 1975. Praha, Academia 1975, 154 s., rus. res.   // Kap. V. Ĉeská spoleĉnost nauk a 

Petrohradská akademie věd v 80. letech 18. stoletì. Otázky jazyka vědeckých pracì. 

 

……………………… 

 

2586 /JELÍNEK, Jaroslav: Nástin dějin vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – 2. 

vyd. Praha 1972, 223 s.; v. BĈL 1973/74, 2681/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: Nástin dějin 

vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – Socialistická ńkola 15, 1974/75, č. 6 (1975), 

s. 282-284 (zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 26502); 2. RACKOVÁ, Marie: Prvnì souborná práce 

o dějinách vyuĉovánì ĉeńtině. – NŘ 58, 1975, 41-45 

 

2587 /MYL‟NIKOV, Aleksandr S.: Josef JUNGMANN i jego vremja. – Moskva, Nauka 

1973, 159 s.; v. BĈL 1973/74, 2775/   Ref.: 1. KUDēLKA, Milan: Slavia 44, 1975, 427-430; 

2. NIKOL’SKIJ, S. V.: Pervaja sovetskaja monografija o J. Jungmane. – Sovetskoje 



slavjanovedenije (Moskva) 11, 1975, č. 3, s. 113-114; 3. ZEIL, W.: Zeitschrift für Slawistik 

(Berlin) 19, 1975, 708-711 

 

2588 /Slovanská korespondence Karla Jaromìra ERBENA. Korespondence s cizìmi 

korespondenty. K vyd. připr. Věnceslava BECHYŅOVÁ a Josef JIRÁSEK. – Praha, 

Academia 1971, 497 s.; v. BĈL 1971/72, 2697/   Ref.: ŅIVANĈEVIĆ, Milorad (M. Ņ.): 

Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 197-198 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   1158, 1388, 1890, 2874 

 

 

9.92 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nové, do 

roku 1945) 

 
2589 BULÁNEK, Frantińek D.: Péĉe Elińky KRÁSNOHORSKÇ o jazyk ĉeských knih. – 

ZprKPČJ 1976, prosinec, s. 34-37   // Jejì názory na funkci ĉeńtiny, které připojovala ke vńem 

svým kritickým rozborům literárnìch děl. – K tomu týņ a.: Krásnohorská a hodnoty jazyka.  – 

Lidová demokracie (Praha) 1976, z 20. 11., s. 5 (k 5. výroĉì úmrtì E. K., + 26. 11. 1926). 

 

2590 CORDUAS, Sergio: Appunti preliminari per un‟interpretazione dello strutturalismo 

praghese. – Lingua e stile (Bolgona) 11, 1976, 313-323, angl. res. s. 338, rus. res. s. 344 

 

2591 ĈADÍK, Jindřich: Jubilea klasické filologie. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 59-63   // 

PhDr. Hynek VYSOKÝ (1860-1935), o jeho ņivotě a dìle; 70. výroĉì vzniku katedry pro 

klasickou archeologii na UK (1905). 

 

2592 DANEŃ, Frantińek: Sto let od narozenì Václava Ertla. – NŘ 58, 1975, 249-255   // 

Václav ERTL (1875-1929), redaktor NŘ a ředitel Kanceláře slovnìku jazyka ĉeského. 

 

2593 DOROVSKÝ, Ivan: Josef PÁTA a Jan Evang. PURKYNĚ (1886-1942). – 

Universitas (Brno) 1976, č. 4, s. 109-110   // Pátova ĉinnost zejm. na poli sorabistiky. 

 

2594 ECKERT, Kosta: Listy z kroniky Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 48-50; prosinec, 

s. 42-44   // Přehled ĉinnosti Kruhu a výĉet přednáńek od vzniku (1938)  do 25. dubna 1945. 

 

2595 HORÁĈKOVÁ, Eva: Frantińek LEPAŘ (1831-1899) – Jan LEPAŘ (1827-1902). 

Literárnì pozůstalost. – Edice inventářů Literárnìho archìvu Památnìku národnìho pìsemnictvì 

v Praze ĉ. 316. Praha, Památnìk pìsemnictvì 1976, 9 s.   // Fr. Lepař, pedagog, jazykovědec a 

překladatel; J. Lepař, pedagog a redaktor. – Zázn. podle BK-ĈK 1979/10, 4747. 

 

2596 HORÁLEK, Karel: Zur Geschichte der Prager Linguistik und ihrer internationalen 

Wirkung. – Grundlagen (v. zde č. 2927), 24-42   // Přeloņil Ronald LÖTZSCH.  

 

2597 HROCH, Miroslav: Ludvìka RITTERSBERGA Kapesnì slovnìĉek novinářský. 

Přìspěvek ke studiu ĉeské pokrokové publicistiky v 19. stoletì. – In: Studie z obecných dějin. 

Sborník historických prací k sedmdesátým narozeninám Jaroslava Charváta. Praha 1975, 97-

116, franc. res.   // Slovnìĉek vycházel u nakladatele Pospìńila v l. 1851-1852 a byl doveden 

do zaĉátku pìsmene M. Vydávánì bylo přeruńeno na policejnì zákrok. 

 



2598 HYMES, D.: The pre-war Prague school and post-war American anthropological 

linguistics. – In: The transformational-generative paradigm and modern linguistic theory. 

Amsterdam 1975, 359-380   // Zázn. podle NovInLit 1976/1, 4. 

 

2599 JAKOBSON, Roman: Aleksandr BELIĆ na Praņskoj fonologiĉeskoj konferencii. – 

In: Zbornik radova o Aleksandru Beliću. Beograd 1976, 55-59   // Zázn. podle NovInLit 

1978/11, 59. 

 

2600 JEDLIĈKA, Alois: Prof. Emil SMETÁNKA a Václav ERTL. – ČJL 26, 1975/76, č. 1 

(1975), s. 32-35   // K 100. výroĉì narozenì dvou jazykovědců-bohemistů. 

 

2601 KLÍMA, Josef: Zur Erinnerung an den hundertjährigen Geburtstag von Prof. Václav 

HAZUKA. – ArchOr 44, 1976, 153-154   // Významný ĉeský orientalista, 1875-1947. 

 

2602 KRZESZOWSKI, T. P.: Gramatyka transformacyjno-generatywna w tradycji 

językoznawczej. – Biuletyn Polskiego Towarzystwa Językoznawczego (Kraków) č. 34, 1976, 

121-134   // Mj. o pojetì a rozpracovánì transformaĉně generativnìch metod v teorii Praņské 

ńkoly. – Zázn. podle NovInLit 1977/9, 17. 

 

2603 KURZ, Josef: Josef VAJS v korespondenci s Vatroslavem JAGIĆEM. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 105-110   // 27 listů Jagićových a 48 listů Vajsových z let 1903-1922. Přehled 

hlavnìch temat korespondence. 

 

2604 Listy Lucjana MALINOWSKIEGO do Jarosława GOLLA. Przyczynek do dziejów 

polsko-czeskich kontaktów naukowo.kulturalnych w drugiej połowie XIX wieku. – Opole 

1975, dalńì údaje neuvedeny. – Ref.: URBAŃCZYK, Stanisław: Język Polski (Kraków) 56, 

1976, 377-379 (zázn. podle NovInLit 1977/9, 919) 

 

2605 MATEJKA, Ladislav: Postscript. Prague School semiotics. – Semiotics (v. zde č. 

2938), 265-290   // Nástin historie praņské ńkoly. 

 

2606 MIGNOT, Xavier: Phonologie pragoise et phonologie générative dans la description 

du latin. – Buleltin de la Société de Linguistique de Paris 70, 1975, č. 1, s. 203-231   // 

K dějinám praņské ńkoly. 

 

2607 PETR, Jan: Adolf ĈERNÝ als Lektor für Sorbisch an der Universität Prag. – Lětopis 

Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, str. neuvedeny   // 

Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2608 PETR, Jan: Jakub BART  ĆIŃINSKI i walka o wyzwolenie Bułgarii w latach 1877-

1878. - Lětopis Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, 

221-227, něm. res.   // Přìspěvek k dějinám praņské Serbówky v 60. letech 19. stol. 

 

2609 PETR, Jan: Teofil KOWALSKI (1866-1932) – lektor języka polskiego w Pradze. – 

Kwartalnik historii nauki i techniki 21, 1976, 289-293   // Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2610 POLÁK, Josef: K dějinám ĉeského literárněvědného strukturalismu. Vědecký vývoj 

Jana MUKAŘOVSKÇHO od let dvacátých do roku 1944. – In: Kulturně historický sborník 

2/1. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 477-599   // Téņ 



Mukařovského názory na jazykovědné sloņky literárněvědného strukturalismu. Na s. 526-592 

ĉinnost J. Mukařovského v l. 1945-1971. 

 

2611 RONAT, M.: L‟école de Prague. – Action poétique (Paris) 1976, č. 67/68, s. 305-307   

// Zázn. podle NovInLit 1977/7, 29.  

 

2612 ROUDNÝ, Miroslav: Mluvený jazyk v pojetì Martina HATTALY v jeho Brusu. – 

SaS 37, 1976, 62-63   // „Brus jazyka ĉeského“, Praha 1877. 

 

2613 RUŅIĈKA, Jozef: Martin HATTALA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 85-90   // Slovenský 

jazykovědec, profesor slavistiky na praņské univerzitě, 1821-1903. Přehled a zhodnocenì jeho 

ĉinnosti. 

 

2614 ŘEHÁĈEK, Luboń: L‟oeuvre balkanologique de Josef KURZ (3. 2. 1901 – 6. 12. 

1972). – EBT (v. zde č. 2839), 159-166   // Ĉinnost J. Kurze v oblasti balkánské jazykovědy. 

 

2615 SKUTIL, Jan: Vincenc BRANDL a onomastika. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův 

sborník), 360-368   // Onomastická ĉinnost moravského zemského archiváře 2. pol. 19. stol. 

(1834-1901). 

 

2616 SOUĈKOVÁ, M.: The Prague linguistic cercle. A collage. – Sound (v. zde č. 2941), 

1-5   // Historie PLK. 

 

2617 SPēVÁĈEK, Václav: Ĉasopis Slovanský pedagog o uĉebnicìch ĉeské řeĉi. – ČJL 26, 

1975/76, č. 7 (1976), s. 324-325   // Vycházel v l. 1872-1874 v Praze za red. J. L. MAŃKA, od 

něhoņ zde publikován ĉlánek „O vyuĉovánì řeĉi mateřské ve ńkolách obecných“ (2, 1874, 6-

16), jde o přehled vývoje uĉebnic ĉeského jazyka od 16. stol. 

 

2618 STEINER, P.: The conceptual basis of Prague structuralism. – Sound (v. zde č. 2941), 

351-385   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2619 STEINER, Wendy: Language as process. Sergej KARCEVSKIJ‟s semiotics of 

language. - Sound (v. zde č. 2941), 291-300   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2620 ŃMILAUER, Vladimír: Před sto lety se narodil prof. Emil SMETÁNKA (14. X. 

1875). – NŘ 58, 1975, 211-212   // Struĉné oceněnì S. dìla. 

 

2621 Thesen des Prager Linguistenkreises zum I. Internationalen Slawistenkongress. – 

Grundlagen (v. zde č. 2927), 43-73   // Přeloņil Jürgen SCHARNHORST; teze byly 

publikovány francouzsky v TCLP 1, 1929 a znovu in: A Prague School Reader in Linguistics, 

compiled by Josef VACHEK, Bloomington 1964, 33-58. 

 

2622 TRAPL, Miloń: Význam historického mìstopisu Moravy a Slezska v dìle profesora 

Ladislava HOSÁKA. – VVM 27, 1975, 325-327   // Hosákův podìl na několikasvazkovém 

Historickém mìstopisu Moravy a Slezska. 

 

2623 TSCHIŅEWSKIJ, D.: Prager Erinnerungen. Herkunft des Prager Linguistischen 

Zirkels und seine Leistungen. – Sound (v. zde č. 2941), 15-28 

 



2624 UHROVÁ, Eva: K nedoņitým ńedesátinám Rudolfa MERTY (1915-1968). – 

Universitas (Brno) 1975, č. 2, s. 105   // Germanista a nordista. 

 

2625 WELLEK, René: Vilém MATHESIUS (1882-1945). Founder of the Prague 

linguistics circle. – Sound (v. zde č. 2941), 6-14 

 

2626 WINNER, Thomas G.: Jan MUKAŘOVSKÝ. The beginnings of structural and 

semiotic aesthetics. – Sound (v. zde č. 2941), 433-455 

 

………………………. 

 

2627 /Slavica na Univerzitě J. E. Purkyně v Brně. Uspoř. Frantińek HEJL, Milan 

KOPECKÝ, Arnońt LAMPRECHT, Radoslav VEĈERKA, J. VESELÝ, Artur ZÁVODSKÝ, 

Ivan DOROVSKÝ. – K VII. mezinárodnìmu sjezdu slavistů ve Varńavě. Brno, UJEP 1973, 

304 s.; v. BĈL 1973/74, 2819/   Zpr.: 1. MANDLEROVÁ, Jana: ČČH 23, 1975, 148; 2. (r): 

Slavica na Universitě J. E. Purkyně v Brně. – Slovenská literatúra (Bratislava) 22, 1975, 192 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1975 * 22660); 3. KMEĆ, J.: Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 

198 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   51, 53, 339, 398, 1691, 2527, 2558, 2583, 2628, 2630, 2650, 2668, 2843, 2940, 

2941 

 

 

9.93 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nejnovĔjńí, 

po roce 1945) 

 
2628 CYŅ, Jan: Před 10 lětami zemrě Vl. ZMEŃKAL. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 159-

160   // Vl. Zmeńkal (+ 8. 4. 1966), jeho ĉinnost v luņickosrbské spoleĉnosti v Praze poĉátkem 

okupace. 

 

2629 CYŅ, Jan: Swěrny nam baĉ do smjerće. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 357-359   

Josef PÁTA, 90 let od narozenì. 

 

2630 Ĉeský vědec světového jména akademik Bedřich HROZNÝ. – Pochodeň 1972, z. 15. 

12., s. 5   // Orientalista, 20. výroĉì úmrtì. – Dodateĉný zázn. podle BK-ĈĈ 1972, 56272. 

 

2631 ERHART, Adolf: Vzpomìnka na profesora V. Machka. – Universitas (Brno) 1975, č. 

3, s. 107-108   // Václav MACHEK -10. výroĉì úmrtì. 

 

2632 FISCHER, Jan O.: Třicet let budovánì marxistické romanistiky. – ČMF 57, 1975, 

17-24   // Organizace studia romanistiky na FF UK v Praze. 

 

2633 FLEGL, Michal: Antonìn FRINTA a památky ĉeské reformace. – Křesťanská revue 

42, 1975, č. 5/6, s. 110-113   // Slavista, jeho památkářská ĉinnost. – Zázn. podle BK-ĈĈ 

1976, 2088. 

 

2634 HAMPL, ZdenĔk: Vladimìr BUBEN (1888-1956). – ČMF 58, 1976, 21-22   // 

Romanista. 

 



2635 HORÁLEK, Karel: Vilém MATHESIUS jako filozof jazyka. – NŘ 59, 1976, 169-

174 

 

2636 K 30. výroĉì osvobozenì. (Souĉasný stav a výhledy ĉeské jazykovědy.) – SaS 36, 

1975, 177-184   // Redakĉnì stať, přehled od r. 1945. 

 

2637 LUTTERER, Ivan: Hlavnì data ve vývoji ĉeské onomastiky od roku 1945. – ZMK 

16, 1975, 595-599 

 

2638 PRAŅÁK, Richard: Recherches balkanologiques effectuées à la Faculté des Letters 

de l‟université de Brno. – EBT (v. zde č. 2839), 139-151   // Balkanologická studia v Brně 

v poslednìm dvacetiletì. 

 

2639 SEDLÁĈEK, Jan: Práce z oboru dějin slavistiky na jazykovědných slavistických 

pracovińtìch ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 205-208   // Přehled od roku 1950. 

 

2640 ŃIROKOVA, Aleksandra G.: Dostiņenija ĉechoslovackoj lingvistiki za 30 let (1945-

1975). – vestnik Moskovskogo universiteta – Filologija (Moskva) 30, 1975, č. 5, s. 3-18   // 

Týká se bohemistiky, slovakistiky a rusistiky. 

 

2641 Třicet let výzkumu antiky v ĈSSR. 1945-1975. – Antiquitas his triginta annis in 

Bohemoslovacia culta (MCMXLV-MCMLXXV). Zprac. ĉlenové antického odd. Kabinetu 

pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV, věd. red. Ladislav VARCL. Slovenskou ĉást připr. 

Miloslav OKÁL. – Praha, Kabinet pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV 1976, 283 s., lat. 

res.   // Z obsahu: Řecká a latinská jazykověda, s. 81-98; Epigrafie, papyrologie a 

numismatika, s. 160-171; Jednota klasických filologů, s. 215-224. Ve slovenské ĉásti: 

Jazykoveda a pomocné vedy filologické, s. 233-235. 

 

2642 Třicetiletí nańì jazykovědné rusistiky. – ČRus 20, 1975, 97-99 

 

2643 VEĈERKA, Radoslav – KRYSTÝNEK, Jiří: Práce o dějinách slovanské filologie 

na brněnské filosofické fakultě po r. 1945. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 201-204 

 

2644 ŅAŅA, Stanislav – BURIAN, Jan: Třicet let rusistiky na FF UJEP. – Universitas 

(Brno) 1975, č. 4, s. 83-84 

 

………………………. 

 

2645 /Functional generative grammar in Prague. Eds. Wolfgang KLEIN und Arnim von 

STECHOW. – Kronberg/Taunus, Scriptor Verlag 1973 (1974), XXX + 432 s.; v. BĈL 

1973/74, 2823/   Ref.: MIŃESKA-TOMIĆ, Olga: PBML 24, 1975, 61-78 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   51, 94, 1691, 1697, 2527, 2600, 2614, 2622, 2624, 2626, 2649, 2843 

 

 

9.94 DĔjiny lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2646 BARNET, Vladimír: Osobnost L. V. ŃĈERBY a jeho dìlo. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 

4-15   // Ņivot, působenì v Praze, vztah k ĉeńtině, jeho dìlo a vliv na vývoj lingvistiky. 



 

2647 BECHYŅOVÁ, VĔnceslava – MINKOVA, Liljana: Dva Ńopovovy dopisy O. M. 

Bodjanskému. – Slavia 44, 1975, 172-184   // Bulhar Ivan V. ŃOPOV, student filologie 

v Rusku a student mediciny v Praze, zaĉal se zabývat ĉeńtinou v prostředì moskevských 

slavjanofilů, edice jeho dopisů z r. 1851, adresátem byl O. M. BODJANSKIJ. 

 

2648 ĈERNÝ, Jiří: Struĉné dějiny lingvistiky I. Od poĉátků do vzniku strukturálnì 

jazykovědy. – Praha, SPN – Olomouc, UP 1975, 181 s.   // Uĉebnì text pro vysoké ńkoly. 

 

2649 DOLEJŃÍ, Antonín: Vztahy mezi ĉeskoslovenskou a sovětskou vědou. – SlPřehl 62, 

1976, 37-39   // 250 let od zaloņenì Akademie věd SSSR, kontakty v poslednìch třiceti letech. 

 

2650 DOROVSKÝ, Ivan: Ĉeská slavistická věda a Bulhaři. – Rovnost (Brno) 1976, z 20. 

3., s. 2-3   // Bulharský slavista Marin Stojanoviĉ DRINOV (+ 1906). 

 

2651 HAVRÁNEK, Bohuslav: Desetiletá ĉinnost Mezinárodnì komise pro studium 

gramatické stavby slovanských jazyků při MKS. – SaS 36, 1975, 249-251   // Minulých devět 

zasedánì komise a plánované 10. zasedánì, které mělo být v roce 1975 ve Skopji. 

 

2652 CHLUPÁĈOVÁ, Kamila: Akademik ŃĈERBA jako lexikograf. – PDS 3 (v. zde č. 

2860), 68-77   // Zaĉátek jeho lexikografické práce na zaĉátku 20. let 20. stoletì, kdy se stal 

jednìm ze zpracovatelů akademického slovnìku ruńtiny. Vedl téņ zpracovánì rusko-

francouzského slovnìku. 

 

2653 IVIĆ, Milka: The impact of MATHESIUS and JAKOBSON on Slavic syntax. – 

Sound (v. zde č. 2941), 231-237   // Vilém Mathesius a Roman Jakobson, jejich vliv na 

výzkum syntaxe slovanských jazyků. 

 

2654 LAPTEVA, L. P.: Moskevský profesor A. L. DJUVERNUA a jeho styky s Ĉechami. 

– Čs.-sovětské vztahy 5, 1976, 57-82, rus. res.   // Z ruńtiny přel. Jiřina STARÁ a S. STARÝ. 

– Slavista (1838-1886), vedl katedru slovanských nářeĉì na moskevské univerzitě. 

 

2655 LEŃKA, Oldřich: Materialy dlja biografii A. A. Potebni. – Slavia 45, 1976, 47-59   // 

A. A. POTEBNJA, jeho 12 dopisů z let 1867-1886 adresovaných Adolfu PATEROVI, edice. 

 

2656 MARKOV, Dmitrij F.: Nekotoryje voprosy istorii slavistiki. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 13-17   // Problematika vypracovánì dějin světové slavistiky, hodnocenì dìlĉìch 

sovětských bibliografických pracì k tématu. – K tomu diskusnì přìspěvky: P. DINEKOV, ib. 

s. 215 a Bohuslav HAVRÁNEK, ib. s. 213-214. 

 

2657 PETR, Jan: Onomastické práce Arnońta MUKY. – Lětopis Instituta za serbski 

ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 22, 1975, č. 2, s. 184-193   // Referát na 

konferenci ke 120. výroĉì narozenì A. Muky (Lipsko, listopad 1974). 

 

2658 PETR, Jan: /Soubor statì o lingvistických zájmech klasiků marxismu-leninismu/ - 1. 

B. ENGELS a románská jazykověda. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 385-392; 2. B. Engels 

– onomastik. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sborník), 47-61; 3. Klasikové marxismu o 

arabském světě. – Orientalia Pragensia 9, 1975, 7-26; 4. Kritické poznámky k práci Marks, 

Engels, Lenjin o jeziku. – CJŃ 18, 1974/75, č. 7 (1975), s. 289-295 (antologie M. 

ĆADANOVIĆE – citáty o jazyce); 5. Slavistické zájmy K. MARXE a B. Engelse. – AUC-



Philologica. Monographia 61, 1976. Praha, UK 1976, 124 s., rus. a franc. res.; 6. 

Zainteresowania Marksa i Engelsa językiem czeskim i czeską filologią. – Z problemów (v. zde 

č. 2944), 129-136; 7. Zainteresowania K. Markse i Fr. Engelsa językiem polskim. – Práce 

Językoznawcze (Kraków) 47, 1975, 187-196; 8. Zájem K. Marxe a B. Engelse o slovanskou 

filologii. - PřednLŃ 18, 1974 (1976), 26-34 

 

2659 PETR, Jan: L. V. ŃĈERBA jako slavista a sorabista. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 89-123   

// Doplněno publikacì dopisů Lva V. Ńĉerby Arnońtu MUKOVI (9 dopisů z let 1907-1927). 

 

2660 PETR, Jan: Związki osobiste A. Brücknera z F. Pastrnkiem. – Rocznik Slawistyczny 

(Kraków) 37, 1976, č. 1, s. 69-76   // Polský slavista Aleksander BRÜCKNER a náń Frantińek 

PASTRNEK, vzájemné vztahy, edice dopisů A. Brücknera z let 1891-1904. 

 

2661 PICCHIO, Riccardo: On Russian humanism: the philological revival. – Slavia 44, 

1975, 161-171   // Filologická metoda, která vznikla v Rusku ve 14. stol., měla sjednotit 

pravopis cìrkevněslovanských textů. 

 

2662 POPELA, Jaroslav: Ńĉerbův přìstup k jazykové skuteĉnosti. – PDS 3 (v, zde č. 

2860), 16-21  // Na základě sbornìku pracì L. V. ŃĈERBY „Jazykovaja sistema i reĉevaja 

dejatel‟nost‟”, Leningrad 1974. 

 

2663 ROMPORTL, Milan: L. V. ŃĈERBA jako fonetik. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 22-29 

 

2664 RULÍKOVÁ, Blaņena: Sovětská bohemistika v uplynulých 30 letech. – Čs.-sovětské 

vztahy 5, 1976, 145-147 

 

2665 SMRĈKOVÁ, Jiřina: Z obecně folkloristické problematiky v dìle Bogdana 

Petriceica HASDEA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 111-119 

 

2666 ŃKOVIERA, Daniel: Leonard STÖCKEL – humanistický rektor bardejovskej ńkoly. 

– ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 83-84   // Teze přednáńky v JKF 1974. 

 

2667 URBAŃCZYK, Stanisław: Językoznawstwo polskie w latach 1850 do 1918 r. – PDS 

2 (v. zde č. 2859), 27-41 

 

2668 VACHEK, Josef: Gyula LAZICZIUS and early Prague phonology. – Nyelvtudományi 

Közlemények (Budapest) 78, 1976, 480-183   // G. Laziczius – prvnì maďarský fonolog, byl 

v kontaktu se ĉleny PLK, zejm. s V. MATHESIEM. 

 

2669 ZATOVKAŅUK, Mikoláń: L. V. ŃĈERBA a lingvometodika cizìch jazyků. – PDS 3 

(v. zde č. 2860), 124-129   // Dosud nepřekonaná Ńĉerbova přìruĉka „Prepodavanije 

inostrannych jazykov v srednej ńkole“, vydána posmrtně. 

 

……………………….. 

 

2670 /AALTO, Pentti: Oriental studies in Finland 1828-1918. – Helsinki, Societas 

Scientiarum Fennica 1971, 174 s., 13 obr., 4 tab./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, č. 5, s. 516-518 

 



2671 /AMIROVA, T. A. – OLCHOVIKOV, B. A. – ROŅDESTVENSKIJ, Ju. V.: Oĉerki 

po istorii lingvistiki. – Moskva 1975, 559 s./   Ref.: HEŘMAN, Sáva: Sovětské dějiny 

jazykovědy. – JazAkt 12, 1975, 172-173 

 

2672 /CYŅ, Jan: Jan Arnońt SMOLER, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – 

Budyńin, Domowina 1975, 299 s./   Ref.: PETR, Jan: ČL 63, 1976, 123-124 

 

2673 /ĈURKINA, Iskra V.: Matija MAJAR-ZILJSKI. – Razprave Slovenske akademije 

znanosti in umetnosti, I. razred (za zgodovinske in druņebne vede), VIII/2. Ljubljana 1974, 

123 s./   Zpr.: URBAN, ZdenĔk: Slavia 45, 1976, 412-413 (M. Majar-Ziljski, filolog, 

etnograf a folklorista, představitel slovinského národnìho hnutì) 

 

2674 /Dokumenti za istorijata na Bălgarskata akademija na naukite III, 1911-1944. Sest. P. 

MIJATEV, D. KOEN, C. ANTOVA, B. DIMITROVA. – Sofija, BAN 1974, 357 s./   Ref.: 

M. K.: SlPřehl 62, 1976, 42-43 

 

2675 /HENTSCHKE, A. – MUHLACK, U.: Einführung in die Geschichte der klassischen 

Philologie. – Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 150 s./   Ref.: 

BORECKÝ, Bořivoj: Eirene 14, 1976, 185-186 

 

2676 /Istoria ştiinŝelor in Romania. Lingvistică. Red. I. IORDAN. – Bucureşti 1975/   Ref.: 

SMRĈKOVÁ, Jiřina: K pojetì dějin jazykovědy. – JazAkt 13, 1976, 108-109 

 

2677 /PADLEY, G. A.: Grammatical theory in Western Europe 1500-1700. The Latin 

tradition. – Cambridge, Cambridge University Press 1976/   Ref.: MIŃKOVSKÁ-

KOZÁKOVÁ, V. T.: Komenský ve vývoji gramatických teoriì. – StCom 6, 1976, č. 13, s. 

35-41, angl. res. (recenze psána z komeniologického hlediska) 

 

2678 /PENN, Julia M.: Linguistic relativity versus innate ideas. The origin of the SAPIR-

WHORF hypothesis in German thought. – Janua Linguarum, series minor 120. Hague, 

Mouton 1972, 62 s./   Ref.: ŅAŅA, Stanislav: SFFBU A 22-23, 1974 (1975), 268-270 

 

2679 /PETR, Jan: Michał HÓRNIK, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – Budyńin 

1974, 168 s.; v. BĈL 1973/74, 2836/   Ref.: MUDRA, Jiří: ČL 62, 1975, 183 

 

2680 /ROCHER, Rosena: Alexander HAMILTON (1762-1824). A chapter in the early 

history of Sanskrit philology. – American Oriental Series, 51. New Haven, Conn., American 

Oriental Society 1968, XII + 128 s./   Ref.: JANDOUREK, Pavel: ArchOr 43, 1975, 187-188 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   40, 58, 65, 231, 832, 1144, 2578, 2585, 2598, 2604, 2746 

 

 

9.22 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce 
9.61 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v Ĉeskoslovensku 

 
2681 BABEU, Doina: Direcŝii şi perspective în stilistică  cehoslovacă  actuală. – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 27, 1976, 67-78   // Souĉasná ĉeská a slovenská stylistika, 

zejm. otázka terminologie a pojmů. 

 



2682 BRONEC, Jiří: Katedra jazyků. – Ročenka (v. zde č. 2864), 139-141   // Přehled 

práce v l. 1968-1975, s bibliografiì pracì ĉlenů katedry. 

 

2683 CVETLER, Jiří: Ĉeský a slovenský podìl na poznávánì zákonìku cara Ńtěpána 

Duńana. (Rukopisné bádánì.) – In: Otázky dějin střední a východní Evropy 2. Praha 1975, 95-

145, rus. a angl. res.   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 23214. 

 

2684 DITRICHOVÁ, Zdeņka: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì 

ruského jazyka a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 828-830   // Připojena bibliografie 

pracovnìků oddělenì. 

 

2685 DOROVSKÝ, Ivan (Dor): Tři otázky prof. dr. Arnońtu LAMPRECHTOVI, DrSc. – 

Universitas (Brno) 1975, č. 1, s. 70-72   // O práci katedry ĉeského jazyka, slovanské, 

indoevropské a obecné jazykovědy FF UJEP v Brně. 

 

2686 DVOŘÁK, Jaromír: K souĉasným úkolům literárnì vědy a věd filologických. – 

StBoh (v. zde č. 2877), 7-13, rus. a něm. res.   // Přìspěvek na ideologické konferenci oboru 

slavistiky na UP v únoru 1974. 

 

2687 ECKERT, Kosta: Zprávy o Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 50-52   // Téņ resumé 

ĉtyř přednáńek v Kruhu ve druhém semestru 1975 (Alexandr STICH, Frantińek HRDLIĈKA, 

Bohuslav ILEK, Vladimìr ŃMILAUER). 

 

2688 HAUSENBLAS, Karel: K problematice dějin slavistiky na katedře ĉeského a 

slovenského jazyka na FF UK. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 197 

 

2689 HLADKÝ, Josef: Katedra anglistiky a amerikanistiky. – Ročenka (v, zde č. 2864), 

787-790   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2690 HLAVÁĈ, Theo: Terminological work at the Computing research centre UNDP 

Bratislava. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 297-298   // Publikaĉnì ĉinnost centra 

týkajìcì se terminologie. 

 

2691 HOUDOVÁ, Hana – JELÍNEK, Stanislav: O spolupráci katedry rusistiky a 

neslovanských jazyků PF UK s absolventy. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 5 (1976), s. 228-229 

 

2692 HREŃKO, Ńtefan – TAKÁĈ, Jozef: Výuĉba jazykov na VŃT v Końiciach. – 

PedKonf (v. zde č. 2856), 55-57 

 

2693 JIŘIĈKOVÁ, Jana: Metodika práce s textem v nitranském Kabinetu literárnì 

komunikace. – ČJL 26, 1975/76, č. 7 (1976), s. 363-366   // Řeńì se dìlĉì úkol „Teorie textu a 

vývoje literatury“, vedoucì Frantińek MIKO. 

 

2694 K pojetí vyuĉovánì ruńtině v ĉeské organizaci SĈSP do sjezdu SĈSP. – RTP 1975, č. 

3, s. 14-20   // Z8zn. podle BK-ĈĈ 1977, 10665. 

 

2695 KONDRAŃOV, Nikolaj A. – KUBÍK, Miloslav: K soderņaniju kursa „Vvedenije 

v izuĉenije russkogo jazyka“. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 8 (1976), s. 366-373   // Nově 

zavedená přednáńka na PF UK. 

 



2696 KOŘENSKÝ, Jan: Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 

1974. - Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 

15-17; 13, 1976, 5-7 

 

2697 LAMPRECHT, Arnońt: Katedra ĉeského jazyka, slovanské, indoevropské a obecné 

jazykovědy. – Ročenka (v. zde č. 2864), 747-755   // Připojena bibliografie pracovnìků 

katedry. 

 

2698 LANG, Jaromír: K problematice vzdělávánì překladatelů a tlumoĉnìků. – In: 

Kulturně historický sborník II/2. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 

203-212   // Obor studia na Univerzitě 17. listopadu. 

 

2699 LEŃĈIŃIN, S.: Ĉechoslovackije vuzovskije posobije po razgovornoj praktike s toĉki 

zrenija lingvostranovedenija. – In: Tezisy dokladov i soobńčenij. Tretij meņdunarodnyj 

kongress MAPRJAL, Warszawa 1976, 417 

 

2700 LUTTERER, Ivan: Podìl filozofické fakulty UK na akcìch jungmannovského roku 

1973. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 243-245 

 

2701 MAJTÁN, Milan: Správa o ĉinnosti Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti při SAV za 

funkĉné obdobie 23. 10. 1973- 21. 1. 1976. – JazAkt 13, 1976, 12-14 

 

2702 MAJTÁN, Milan: Valné zhromaņdenie Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti pri 

SAV. – JazAkt 13, 1976, 10-11   // Konalo se 21. 1. 1976 ve Smolenicìch. 

 

2703 MASAŘÍK, ZdenĔk: Katedra germanistiky a nordistiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

783-786   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2704 MICHÁLEK, Emanuel: Přehled pracovnìch výsledků na úseku studia dějin 

slovanské filologie v ÚJĈ ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 209-210 

 

2705 MICHÁLKOVÁ, VĔra: O jazykové kultuře. – Universitas (Brno) 8, 1975, č. 6, s. 73-

75   // Zkuńenosti z jazykové poradny v Brně. 

 

2706 OLIVA, Karel – ĈECHOVÁ, Marie: Třetì roĉnìk ĉeńtinářské soutěņe. – ČJL 26, 

1975/76, č. 5 (1976), s. 234-237   // Zpráva o průběhu soutěņe „Olympiáda v ĉeském jazyce“. 

– K tomu tíņ a.: Podporujeme zájem ņáků o ĉeský jazyk. – NŘ 59, 1976, 51-52 

 

2707 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Katedra romanistiky a fonetiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

791-796   // Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

2708 PITHARTOVÁ, Marie: Přehled přednáńek v Jazykovědném sdruņenì při ĈSAV za 

rok 1974. – Přehled přednáńkové ĉinnosti za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 17-20; 13, 1976, 7-

10 

 

2709 POLIŃENSKÝ, Josef – VRHEL, Frantińek: Actividades del Centro de estudios 

Ibero-Americanos de la Universidad Carolina de Praga. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 241-246 

 



2710 POŃÍK, Miroslav – HRNĈÍŘOVÁ, Daniela: Ĉinnost komise odborné terminologie 

v zemědělstvì, potravinářském průmyslu a lesnìm hospodářstvì. – Názvoslovný zpravodaj 

zemědělský 1976, 41-50 

 

2711 PRŦCHA, Jan: Vývoj, souĉasný stav a perspektivy systému vzdělánì a výchovy 

v mateřském jazyce ve vńeobecně vzdělávacì ńkole. – Pedagogika 25, 1975, 701-714, rus. a 

angl. res. 

 

2712 ROUDNÝ, Miroslav: The Czechoslovak experiences and the co-ordination of the 

international activity in terminology. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 92-95   // 

Práce terminologické komise, spoleĉného orgánu ÚJĈ a Úřadu pro normalizaci. 

 

2713 ROUDNÝ, Miroslav – SOLNAŘOVÁ, Boņena: Z dosavadnì práce terminologické 

komise SRV (Spoleĉnosti pro racionálnì výņivu). – Výņiva lidu 30, 1975, č. 6, s. 89   // 

Záznam podle sdělenì M. Roudného. 

 

2714 ROUDNÝ, Miroslav: Zur Tätigkeit der tschechoslowakischen terminologischen 

Kommission I SC/TC 37. – TermSt 5 (v. zde č. 2881), 37-42   // Komise existuje při ÚJĈ 

ĈSAV od r. 1958. 

 

2715 ŘEHÁĈEK, Luboń: Studium dějin slovanské filologie na filosofické fakultě 

University Karlovy v Praze. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 174-19 

 

2716 SGALL, Petr: Zum Stand der Thema-Rema-Forschung in der Tschechoslowakei. – 

In: Theoretische Linguistik in Osteuropa. Tübingen 1976, 163-182   // Zázn. podle NovInLit 

1977/5, 45. 

 

2717 SIATKOWSKI, Janusz: Badania nowych dialektów mieszanych i mowy miejskiej w 

Czechach. – In: Studia z filologii polskiej i słowiańskiej 15. Warszawa 1976, 269-283   // 

Srovnánì se stavem výzkumu v Polsku. 

 

2718 SKOPAL, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/, Oddělenì cizìch jazyků a 

literatur. – Ročenka (v, zde č. 2864), 830-832   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2719 SMRĈKOVÁ, Jiřina: L‟état actuel des études balkaniques à  l‟Université Charles de 

Prague. – EBT 5 (v. zde č. 2839), 153-158   // Ĉinnost Střediska balkanologických studiì na 

FF UK v Praze. 

 

2720 Stylistický krouņek přátel sovětské jazykovědy při SĈSP FF UK. – JazAkt 13, 1976, 

125-126   // Krouņek funguje od r. 1973. 

 

2721 ŃRÁMEK, Rudolf: Deset let onomastických seminářů v Brně a v Ostravě. – ZMK 17, 

1976, 534-537   // Seminář na FF v Brně (od r. 1967) a na PF v Brně a Ostravě. 

 

2722 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v Ĉeskoslovensku – organizace, 

konference. – JazAkt 12, 1975, 55-57 

 

2723 Tridsat’ let obuĉenija russkomu jazyku v Ĉechoslovakii. – RTP 1976, č. 4 (v. zde č. 

2852), 5-20 

 



2724 VESELÝ, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì ĉeského jazyka 

a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 819-828   // Téņ bibliografie pracovnìků oddělenì. 

 

2725 VIDMAN, Ladislav – MOUCHOVÁ, Bohumila – MASÁROVÁ, M.: Zprávy o 

ĉinnosti JKF a SJKF v roce 1974. – ZprJKF 17, 1975, č. 2, s. 66-72   // Zázn. podle BK-ĈĈ 

1977, 6550. 

 

2726 Zpráva o ĉinnosti Ĉeskoslovenské akademie věd v roce 1974. – Věstník ČSAV 85, 

1975, 281-313   // Ĉinnost v oblasti jazykovědy na s. 307-308. 

 

2727 ŅAŅA, Stanislav: Katedra ruského jazyka. – Ročenka (v. zde č. 2864), 764-770   // 

Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   359, 459, 602, 804, 1201, 1237, 1292, 1608, 1609, 2632, 2636-2644 

 

 

9.62 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2728 BÉMOVÁ, Alla: Pracovnì výsledky leningradské skupiny z oblasti algebraické 

lingvistiky. – SaS 37, 1976, 337-340   // Pracuje od poĉ. 70. let na leningradské univerzitě při 

Institutu matematiky a mechaniky. 

 

2729 BÉMOVÁ, Alla – WEISHEITELOVÁ, Jana: Základnì směry algebraické 

lingvistiky v SSSR. – ČRus 20, 1975, 125-130 

 

2730 BROŅ, Ladislav: Integri procedamus. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 411-422   // 

Nadpis ĉlánku je mottem na erbu ghanské univerzity v Legonu. Popis situace na ghanských 

vysokých ńkolách (celkem tři); kulturnì politika, jazyková situace a jazyková politika 

v Ghaně. 

 

2731 HORÁLEK, Karel: Sovětská jazykověda vĉera a dnes. – SaS 36, 1975, 125-128   // 

Stav souĉasného jazykovědného bádánì v oblasti teorie jazykovědy podle výsledků I. 

vńesvazové konference v Moskvě (listopad 1974). Připomìnky zejm. k vystoupenìm S. D. 

KACNEL‟SONA. 

 

2732 HRDLIĈKA, Milan: Ruský jazyk mezinárodně. – Druņba 28, 1975, č. 1, s. 13-14   // 

Mezinárodnì organizace uĉitelů ruského jazyka a literatury – MAPRJAL. – Zázn. podle BK-

ĈĈ 1975, 2529. 

 

2733 CHINO, Eiichi: Bohemistika v Japonsku. – Tvorba 1976, č. 37 (8. 9.), s. 8   // Referát 

japonského bohemisty na sympoziu o výuce ĉeńtiny v cizině v rámci LŃSS v Praze. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 34778. 

 

2734 KRÁMSKÝ, Jiří: Vzdělávánì dospělých v cizìch jazycìch ve Velké Británii. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 8 (1976), s. 361-367   // Probìhá v kursech jazykových i jiných ńkol a na 

vysokých ńkolách. 

 



2735 MOTORNYJ, V. A.: Studium ĉeského jazyka a literatury v USSR. – Praha-Moskva 

21, 1976, 50-51   // Bohemistika na kyjevské a lvovské univerzitě. Překlad z ruńtiny. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 48305. 

 

2736 PETR, Jan: Problematika dějin slavistiky na neslovanských univerzitách. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 43-59   // K tomu diskusnì přìspěvek: Jiřina SMRĈKOVÁ, ib. s. 223 

 

2737 SKRUNDA, Wiktor: Sovremennoje sostojanije i zadaĉi pol‟skoj rusistiki. – ČRus 21, 

1976, 123-127 

 

2738 SKULINA, Josef: O jednom směru sociolingvistického zkoumánì v Německé 

demokratické republice. – SaS 36, 1975, 168-169   // Těņì z výsledků německé dialektologie 

po stránce teoretické i metodologické. 

 

2739 ŃATAVA, Leoń: 25 let Institutu za serbski ludospyt. – ČL 63, 1976, 240   // Sìdlì 

v Budyńìně. 

 

2740 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v SSSR. (Struĉný přehled.) – JazAkt 12, 

1975, 26-28 

 

2741 TēŃITELOVÁ, Marie: O matematické a aplikované lingvistice v Belgii. – SaS 37, 

1976, 173-175   // Zkuńenosti ze studijnì cesty do Belgie v r. 1975. 

 

2742 VAŃEK, Antonín: Jazykové kontakty v Karpatech. – JazAkt 12, 1975, 57-61   // 

Ĉinnost Komise slovanských jazykových kontaktů v oblasti lingvistické karpatologie. 

 

2743 WITTOCH, ZdenĔk: K souĉasnému stavu slovanského jazykozpytu v Rumunsku. – 

Slavia 44, 1975, 104-106 

 

………………………. 

 

2744 /Armuqon. Majmūai asarhoi ilmii a‟zoëni kafedrai zabon va adabiëti tojik. – 

Universiteti Davlatii Samarqand ba nomi Alińer Navoi. Ser. nav, No. 185. Samarqand 1970, 

263 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: Tajik studies in Samarkand. – ArchOr 44, 1976, 361-363  

(studium tadņického jazyka v Tadņikistánu) 

 

2745 /PRŮCHA, Jan: Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – 

Praha, Academia 1973, 125 s.; v. BĈL 1973/74, 2897/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: 

Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – ČJL 25, 1974/75, č. 5 

(1975), s. 234-238; 2. JANOUŃEK, L.: Čs. psychologie 19, 1975, 194-196 

 

2746 /Vostoĉnaja filologija. Charakterologiĉeskije issledovanija. Red. Ju. V. 

ROŅDESTVENSKIJ. – Moskva, Nauka 1971, 232 s./    Ref.: POUCHA, Pavel: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 12-13 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   223, 359, 553, 593, 804, 2475, 2651, 2664, 2671, 3002 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

7. 2 Portugalńtina 

 
2193 HAMPL, ZdenĔk: Portugalsko-ĉeský slovnìk. – Praha, SPN 1975, 883 s.   Ref.: 

ŃABRŃULA, Jan: PhilPrag 19, 1976, 208-211 

 

2194 HAMPL, ZdenĔk – HOLŃAN, Jiří: Portugalsko-ĉeský a ĉesko-portugalský kapesnì 

slovnìk.  – Praha, SPN 1976, 497 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 182. 

 

2195 TLÁSKAL, Jaromír: L‟emploi du subjonctif dans les propositions subordonnées de 

la langue portugaise contemporaine (contribution au problème). – PhilPrag 19, 1976, 53-72 

 

……………………….. 

 

2196 /HAMPL, Zdeněk: Wir lernen portugiesisch sprechen. – Leipzig, VEB Verlag 

Enzyklopädie 1971, 208 s./   Ref.: TLÁSKAL, Jaromír: CJŃ 18, 1974/75, č. 6 (1975), s. 

283-284 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2499, 2513 

 

 

7.3 Francouzńtina 
7.94 Popis a rozbor jazyka 

 
2197 BATUŃKOVÁ, Hana: Francouzská vidová opozice imparfait – passé simple. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 3 (1975), s. 100-109; č. 4, s. 158-164 

 

2198 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Analyse spectrographique des voyelles françaises. 

Basée sur l‟examen de la chaîne parlée. – AUC-Philologica. Monographia 51. Praha, UK 

1974, 172 s.  // Dodateĉný zázn. 

 

2199 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Quelques oppositions vocalique au point de vue 

de l‟analyse spectrographique. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 93-113 

 

2200 DOHALSKÁ, Marie: Ńĉerbova francouzská fonetika. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 30-36   

// Rozbor práce L. V. ŃĈERBY „Fonetika francuzskogo jazyka“, Moskva 1937. 

 

2201 DUCHÁĈEK, Otto: Esquisse du champ conceptuel de la beauté dans le français du 

XII-ème siècle. – Kwartalnik neofilologiczny (Warszawa) 23, 1976, 105-118   // Zázn. podle 

NovInLit 1976/12, 320. 

 



2202 DUCHÁĈEK, Otto – BARTOŃ, Jozef: Grammaire du français contemporain. – 

Bratislava, SlPN 1976, 541 s.   // Zázn. podle BK-SK 1976, SC 39430 D1-2198. 

 

2203 DUCHÁĈEK, Otto: Sur le problème de la structure de lexique et de son évolution. – 

Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 1976, 89-98 

 

2204 HÁJKOVÁ, Hana: L‟expression imagée dans la prose narrative de NERVAL. – ERB 

8, 1975 (1976), 161-179   // Rozbor básnických obrazů. 

 

2205 HANÁKOVÁ, Milada: Nejnovějńì sovětský výzkum v oblasti francouzské lexiko-

logie. – CJŃ 20, 1976/77, č. 4 (1976), s. 184-188   // Publikace moskevského institutu cizìch 

jazyků o francouzńtině. 

 

2206 CHMELOVÁ, Jitka: La valeur impressive des sons dans le langage de la publicité. – 

PhonPrag 4, 1974 (1975), 157-160   // Na mater. franc. novin z let sedmdesátých. 

 

2207 JANOVCOVÁ, Eva: „Etoffement“ a francouzské ekvivalenty ĉeských předloņek. – 

CJŃ 18, 1974/75, č. 8 (1975), s. 347-350   // Etoffement = postup posilujìcì pomocné slovo, 

nejĉastěji předloņku, téņ nahrazenì pomocného slova plnovýznamovým výrazem. 

 

2208 KREJZOVÁ, Anna: La langue – attribut de la puissance? – PhilPrag 19, 1976, 189-

195   // O francouzských jazykových zákonech omezujìcìch vliv angliĉtiny na francouzńtinu. 

 

2209 KREJZOVÁ, Anna: O francouzském „jazykovém zákonu“. – NŘ 59, 1976, 175-183   

// Vydán 1976 a je namìřen proti nadměrnému uņìvánì cizìch, zejm. anglických slov ve veřej-

ných projevech. 

 

2210 KRSKOVÁ, NadĔņda: Adjektivum v odborné terminologii francouzské a německé. – 

MiscPhil (v. zde č. 2853), 59-68, franc. res.   // Malá skupina asi 300 adjektivnìch zeměděl-

ských termìnů, na mater. franc. a něm. hesel ĉtyřjazyĉného Haenschova zemědělského slov-

nìku „Wörterbuch der Landwirtschaft“. Slovotvorný rozbor. 

 

2211 OCHTINSKÝ, Juraj: Les rapports antonymiques des champs conceptuels de la 

beauté et de la laideur en français moderne. – ERB 8, 1975 (1976), 63-80 

 

2212 RADINA, Otomar: Zrádná slova ve francouzńtině. – Praha, SPN 1975, 84 s. 

 

2213 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Les fonctions du présent de l‟indicatif dans les oeuvres 

littéraires contemporaines. – ERB 8, 1975 (1976), 31-43   // Na mater. modernì franc. beletrie. 

 

2214 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Vyjadřovánì logických vztahů v odborné francouzńtině. 

– PedKonf (v. zde č. 2856), 141-144 

 

2215 ŃABRŃULA, Jan: Le français – langue abstraite? – Beiträge (v. zde č. 2924), 179-

189   // Synchronnì konfrontace francouzńtiny, ĉeńtiny a němĉiny má potvrdit, zda je 

francouzńtina skuteĉně abstraktnì jazyk. 

 

2216 TRUMPEŃOVÁ, Zuzana: Quelques observations sur l‟interdiction linguistique. – 

ERB 8, 1975 (1976), 105-109   // Tabu, eufemismus a disfemismus jako projev jazykového 

zákazu ve francouzńtině. 



 

2217 VLASÁK, Václav: Slovotvorné postupy ve francouzské ekonomické terminologii a 

jejich osvojovánì. – PedKonf (v. zde č. 2856), 185-190, rus. a angl. res. 

 

……………………….. 

 

2218 /Atlas linguistique de la France par régions: Atlas linguistique de la Gascogne par J. 

SÇGUY. Vol. V. Le verbe par J. ALLIÈRES. Sv. 1. Cartes (456 mp.), sv. 2. Commentaires 

(292 s.) – Paris 1971/   Ref.: FIALOVÁ, Marie: SFFBU A 22-23, 1974/75, 285-287 (franc.) 

 

2219 /BUYSSENS, Eric: Les catégories grammaticales du français. – Bruxelles, Editions de 

l‟université 1975, 94 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 284 (franc.) 

 

2220 /Dictionnaire de la linguistique. Réd. Georges MOUNIN. – Paris, Presses univer-

sitaires 1974/   Ref.: TEJNOR, Antonín: Dalńì francouzský slovnìk lingvistické termino-

logie. – JazAkt 13, 1976, 34-37 

 

2221 /GECKELER, H.: Strukturelle Semantik des Französischen. – Tübingen 1973, 96 s./   

Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: Zeitschrift für franzözische Sprache und Literatur (Wiesbaden) 

86, 1976, 374-375   // Zázn. podle NovInLit 1977/11, 981. 

 

2222 /HAENSCH, Günter – LALLEMAND-RIETKÖTTER, Annette: Wortbildungslehre 

des modernen Französisch. – München, M. Heuber 1972/   Ref.: KRSKOVÁ, NadĔņda: 

K problematice tvořenì slov ve francouzńtině. – MiscPhil (v. zde č. 2853), 121-125 

 

2223 /LAVIS, Georges: L‟expression de l‟affectivité dans la poésie lyrique française du 

moyen âge, XIIe-XIIIe s. Etude sémantique et stylistique du réseau lexical joie-dolor. – Paris 

1972, 617 s./   Ref.: VRBKOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 1974/75, 263-265 (franc.) 

 

2224 /LAVOIE, Gilles: Le rythme et la mélodie de la phrase littéraire dans l‟oeuvre de Mgr. 

F.-A. SAVARD. – Paris, Klincksieck 1969, 170 s./    Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und Kommunikationsforschung (Berlin) 

28, 1975, 440-441 

 

2225 /Méthodologie d‟inicitation à l‟expression française. – Etudes de linguistique appli-

quée N. 13. Paris, Didier 1974/   Ref.: STAVINOHOVÁ, Zdeņka: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 279-281 (franc.) 

 

2226 /MOIGNET, Gérard: Grammaire de l‟ancien français. Morphologie – Syntaxe. – Paris, 

Klincksieck 1973, 441 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-

23, 1974/75, 265-267 (franc.) 

 

2227 /OSTRÁ, Růņena: Structure onomasiologique du travail en français. Etude diachro-

nique d‟un champ conceptuel. – Opera Universitatis Brunensis, Facultas philosophica 191. 

Brno, UJEP 1974, 127 s.; v. BĈL 1973/74, 2377/   Ref.: 1. MILITZ, Hans-Manfred: 

Beiträge zur romanischen Philologie (Berlin) 15, 1976, 174-175; 2. OESTERREICHER, 

W.: Vox Romanica (Bern) 35, 1976, 281-284 (zázn. podle NovInLit 1978/2, 878); 3. 

STEFANINI, J.: Bulletin de la Société de linguistique de Paris 71, 1976, č. 2, s. 176-180 

 



2228 /ROBACH, Inger-Britt: Etude socio-linguistique de la segmentation syntaxique du 

français parlé. – Lund 1974, 176 s./   Ref.: KRAUS, Jiří – RULFOVÁ, Milena: K socio-

lingvistickým předpokladům mluvnického popisu. – SaS 36, 1975, 152-158 

 

2229 /ŃABRŃULA, Jan: Úvod do francouzské stylistiky, 1, 2. – Praha, UK - SPN 1970, 194 

+ 159 s.; v. BĈL 1970, 2352/   Ref.: DUBSKÝ, Josef: Revue de linguistique romane (Lyon-

Paris) 39, 1975, č. 155-156, s. 482-484 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 765) 

 

2230 /ŃIGAREVSKAJA, N. A.: Précis d‟histoire de la langue française. – Leningrad 1974, 

286 s./   Ref.: TRUP, Ladislav: JazAkt 13, 1976, 33-34 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   216, 1256, 1259, 1261, 1275, 2315, 2408, 2540 

 

 

7.95 Metodika a didaktika vyuĉování 

 
2231 KASTLOVÁ, Jiřina: Průzkum znalostì francouzńtiny na VŃST v Liberci. – PedKonf 

(v. zde č. 2856), 39-42, rus. a angl. res. 

 

2232 PAVLÍK, Miroslav: Kognitivnì sloņka ve výuce francouzńtiny pro posluchaĉe nefilo-

logických oborů. – GlotOl l, 1976, 17-32 

 

2233 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: O moņnostech procviĉovánì výslovnosti francouzských 

samohlásek. – CJŃ 20, 1976/77, č. 3 (1976), s. 107-114 

 

2234 TIONOVÁ, Alena: Les méthodes audio-visuelles et leur efficacité. – In: Modern 

linguistics and language teaching. International conference, Budapest, 1-5 April 1971. 

Budapest 1975, 253-254   // Pouņitì audiovizuálnì metody při výuce francouzńtiny. 

 

……………………….. 

 

2235 /ANDREJEVSKAJA-LEVENSTERN, L. S.: Méthodologie de l‟enseignement du 

français. – Moskva 1973, 272 s./   Ref.: TIONOVÁ, Alena: CJŃ 19, 1975/76, č. 8 (1976), 

s. 380-383 

 

2236 /POTOCKAJA, N. P.: Stilistika francuzskogo jazyka (teoretiĉeskij kurs). – Moskva, 

Vysńaja ńkola 1974, 247 s./   Ref.: CHMELOVÁ, Jitka: JazAkt 13, 1976, 111-113 

 

………………………… 

 

 

7.96 Praktické mluvnice, uĉebnice, slovníky aj. 

 
2237 ĈAPKOVÁ, VĔra: Televiznì kus francouzńtiny. – CJŃ 20, 1976/77, č. 1 (1976), s. 33-

34   // O seriálu Mluvìme francouzsky, který natoĉila netradiĉnìm způsobem Ĉs. televize (40 

lekcì). 

 



2238 HOBZOVÁ-BÁRTOVÁ, Ludmila – LYER, Stanislav: Francúzńtina pre 3. roĉnìk 

stredných ńkôl. Z ĉes. orig. pre slovenské ńkoly prel. a upr. Irena LIŃĈÁKOVÁ. – 3., pre-

prac. vyd. Bratislava, SlPN 1975, 265 s.   // Zázn. podle BK-SK 1975, SC 36621 D1-1659. 

 

2239 JELENOVÁ, Olga – MIKULKA, Václav: Manuel du français pour les étudiants en 

droit. – Brno, UJEP 1976, 191 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. – Zázn. podle Universitas 

1977, ĉ. 5, s. 111. 

 

2240 KRSKOVÁ, NadĔņda: Francouzské ĉìtankové texty pro nefilology. 2. dìl. – Brno, 

UJEP 1976, 190 s.    // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1904. 

 

2241 OLŃOVSKÁ, Milada: Náslechový kurs francouzńtiny pro posluchaĉe právnické 

fakulty. – Praha, SPN 1976, 109 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1488. 

 

2242 PAVLÍK, Miroslav: La France d‟aujourd‟hui. – Olomouc, UP 1976, 204 s.   // Zázn. 

podle BK-ĈK 1977/10, 4788. 

 

2243 VELÍŃKOVÁ, Olga – ŃPINKOVÁ, Eva: Francúzska konverzácia pre stredné ńkoly. 

Prel. a pre sloven. ńkoly upr. Viera GRÜNDLEROVÁ. – Bratislava, SlPN 1976, 380 s.   

// Zázn. podle BK-SK 1976, SC 38989 D1-1608. 

 

……………………… 

 

2244 /MARTINET, André – WALTER, Henriette: Dictionaire de la prononciation française 

dans son usage réel. – Paris, France-Expansion 1974/   Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: ČMM 58, 1976, 31-32 

 

2245 /Trésor de la langue française: Dictionnaire de la langue du XIXe et du XXe siècle 

(1789-1960). Tome Ier: A-affiner, tome IIème: Affinerie-anfractuosité, tome IIIème: Ange-

badin. Sous le direction de Paul IMBS. – Paris, Centre National de la recherche scientifique 

1971, CXXXI + 878 s., 1973, XIX + 988 s., 1974, XXIV + 1208 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, 

Otto: Linguistics (Hague) č. 156, 1975, 103-108 (o sv. 1-2), č. 180, 1976, 68-71 (o sv. 3) 

 

2246 /Velký francouzsko-ĉeský slovnìk, sv. I: A-K, II: L-Z. – Praha, Academia 1974, 833 + 

927 s.; v. BĈL 1973/74, 2407/   Ref.: 1. DASPRE, A.: Tvorba (Praha) 1976, č. 35, s. 13 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1976, 30789); 2. POGNAN, Patrice: Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 

1976, 125-128; 3. ŃKULTÉTY, Jozef: Le grand dictionnaire français-tchèque. – PhilPrag 

19, 1976, 101-104; 4. Týņ a.: Významné dielo ĉeskej lexikografie. – Pravda (Bratislava) 

1976, z 5. 1., s. 4 (zázn. podle BK-SĈ 1976, 1914); 5. ZIMA, Jaroslav: Velký francouzsko-

ĉeský slovnìk v kontextu ostatnìch lexikografických děl tohoto typu. – SaS 37, 1976, 230-237 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   369, 1392, 1475, 2473 

 

 

7.4 Italńtina 

 
2247 BABLER, Otto F.: DANTE Alighieri – jeho jméno a rod. – ZMK 17, 1976, 223-228   

// Etymologie básnìkova jména. 

 



2248 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Quantità, accento o contatto sillabico? – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 7-14   // Je hlavnìm rysem italského fonému přìzvuk, nebo délka? 

 

2249 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Some notes on Italian phonology. – SFFBU a 22-23, 

1974/75, 9-17, čes. res.   // Spisovná italńtina má 7 vokálů-fonémů. 

 

………………………. 

 

2250 /DEVOTO, Giacomo – GIACOMELLI, Gabriela: I dialetti delle regioni d‟Italia. – 

Firenze, Sansoni Università 1972, XLII + 206 s., 8 mp./   Ref.: BACHMANNOVÁ, Jarmila: 

JazAkt 13, 1976, 80-81 

 

2251 /PITTAU, Massimo: Lingua e cività di Sardegna. – Fossataro, Cagliari 1970, 163 s./   

Ref.: HRUŃKA, Frantińek: PhilPrag 19, 1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   337, 364, 369, 2168, 2315 

 

 

7.47 Rumunńtina 

 
2252 FELIX, Jiří: Le mode – une catégorie morpfologique du roumain? – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 26, 1975, 489-492   // K tzv. jednoduchým slovesným 

formám v rumunńtině. 

 

2253 FELIX, Jiří: Sbìrka rumunských textů jazykovědných. Celegere de texte româneşti de 

lingvistică. – Praha, SPN – UK 1976, 204 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. 

 

2254 ŃABRŃULA, Jan-Jaroslav: A propos du lexique de la Romania Orientalis. – EBT (v. 

zde č. 2839), 37-49   // Lexematické struktury v rumunńtině v porovnánì s jazyky románskými 

a slovanskými. 

 

2255 WITTOCH, ZdenĔk: Contribution à l‟étude d‟onomasiologie et de structure des 

langues du sud-est européen. – Revue des Etudes Sud-Est Européennes (Bucureşti) 14, 1976, 

89-99   // Jazyk dákorománský = rumunńtina má v sobě idiomy románské, ale téņ balkánské. 

 

2256 WITTOCH, ZdenĔk: La terminologie des eaux en roumain. – Revue Roumaine de 

Linguistique (Bucureşti) 20, 1975, 71-84   // Terminologie „vod“ v souĉasné rumunńtině, 

zejm. v nářeĉìch. 

 

………………………… 

 

2257 /BUCA, M. – VINŜELER, O.: Dicŝionar de antonime. – Bucureşti, Editura enciclo-

pedică română 1974/   Ref.: BABEU, Doina – SMRĈKOVÁ, Jiřina: Rumunský slovnìk 

antonym. – SaS 36, 1975, 254-255 

 

2258 /Dicŝionar de terminologie literară. – Bucureşti, Editura şcinŝifică 1970, 347 s./   Ref.: 

VALENTOVÁ, Libuńe: PhilPrag 18, 1975, 172-173 

 



2259 /JUILLAND, Alphonse - EDWARDS, P. M. H.: The Rumanian verb system. – Janua 

Linguarum, series practica 28. Hague-Paris, Mouton 1971, 220 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vla-

dimír: Linguistics (Hague) č. 143, 1975, 85-88 

 

2281 neobsazeno 

 

2261 /LUCHT, Linda I.: Sravnitel‟no-sopostavitel‟naja grammatika romanskich jazykov: 

Rumynskij jazyk. – Moskva, Nauka 1970, 219 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: Linguistics 

(Hague) č. 156, 1975, 95-97 

 

2262 /VASILIU, Emanuel – GOLOPENTIA-ERETESCU, S.: Transformational syntax of 

Romanian. – Hague 1972, 198 s./   Ref.: SGALL, Petr: Journal of Linguistics (London) 11, 

1975, 360-368 (zázn. podle NovInLit 1976/2, 855) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   1624, 1899, 2140 

 

 

7.48 Ostatní jazyky románské 

 
2263 BENEŃ, Pavel: Sur le système de négation en romanche rhénan. – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 99-104   // Výrazové prostředky negace v rétorománńtině. 

 

2264 BENEŃ, Pavel: Základy rýnské rétorománńtiny. – Brno, UJEP 1975, str. neuvedeny   

// Zázn. podle LF 100, 1977, 39-40 (I. Zachová). 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   647 

 

 

8 OSTATNÍ JAZYKY INDOEVROPSKÉ a 

 JAZYKY NEINDOEVROPSKÉ 
8.22 Řeĉtina a latina 
8.94 Obecné otázky jazykŧ klasických 

 
2265 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum, the mixed style, in ancient literature. – 

Eirene 14, 1976, 65-92   // Rozbor antického smìńeného stylu – střìdánì verńe a prózy. – 

K tomu táņ a.: Próza smìńená s verńi v antické literatuře. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 81-81 

(teze přednáńky v JKF v r. 1974) 

 

2266 VIDMAN, Ladislav: Psáno do kamene. Antická epigrafie. – Nové obzory vědy 16. 

Praha, Academia 1975, 188 s., 18 s. přìl.   Ref.: 1. BURIAN, Jan: LF 99, 1976, 245-246; 2. 

OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 24, 1976, 622 

 

………………………. 

 



2267 /Akten des VI. Internationalen Kongresses für Griechische und Lateinische Epigra-

phik, München 1972. – Vestigia: Beiträge zur Alten Geschichte 17. München, C. H. Beck 

1973, XV + 632 s., 4 obr., 8 tab./   Ref.: BURIAN, Jan: LF 98, 1975, 180-181 (Referáty) 

 

2268 /Encyklopedie antiky. Vědecký red. Ludvìk SVOBODA. – Praha, Academia 1973, 

741 s.; v. BĈL 1973/74, 2437/   Ref.: 1. ĈERVINKA, Jaroslav: Prvnì ĉeská encyklopedie 

antiky. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 66-68; 2. OKÁL, Miloslav: LF 98, 1975, 45-50 (Zprávy) 

(sloven.) 

 

2269 /Das grosse Lexikon der Antike. Unter d. Leitung von Johannes IRMSCHER. – 

München, W. Heyne Verlag 1974, 607 s./   Ref.: HEJNIC, Josef: LF 98, 1975, 245-246 

(Referáty) 

 

2270 /TRONSKIJ, I. M.: Voprosy jazykovogo razvitija v antiĉnom obńĉestve. – Leningrad 

1973/   Ref.: 1. JARCHO, V. N.: Eirene 14, 1976, 180-183; 2. KURZOVÁ, Helena: LF 98, 

1975, 115-116 (Referáty); 3. Táņ a.: Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. téņ č. 2290); 4. MOUCHOVÁ, Bohumila: GraegPrag 6, 

1974 (1975), 161-164  (nejstarńì řecké dialekty, mykénská řeĉtina, jazyk homérského eposu) 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   360 

 

 

8.95 Řeĉtina starovĔká 

 
2271 BARTONēK, Antonín: Greek dialects of ancient Apennine Peninsula. – Classica (v. 

zde č. 2833), 17-36   // Vývoj řeckých dialektů v Neapolském zálivu a v nejjiņnějńì ĉásti 

Apeninského poloostrova. 

 

2272 BARTONēK, Antonín: On the Mycenaean Greek etymologies. – In: Actes de la XIIe 

conférence internationale d’études classiques “Eirene”, Cluj-Napoca 1972. Bucureşti 1975, 

703-708   // Zázn. podle Roĉenky UJEP 1968-1975, 743. 

 

2273 GAWLIK, Ladislav: Umělecká tvorba a estetické vnìmánì u PLATÓNA. – AUC-

Philosophica et historica. Monographia LVI, 1974. Praha, UK 1976, 127 s., rus. a angl. res.   

// Rozbor Platónových Dialogů, mj. o Platónových názorech na jazyk z hlediska jeho sdělo-

vacì a vyjadřovacì funkce (Kratylos) a jeho úvahách o rétorice (Gorgiás). 

 

2274 GRACE, Emily: Note on Dem. XLVII 72 ηούηφν ηάς έπιηκήυεις εηναι. – Eirene 13, 

1975, 5-18 

 

2275 HERODES, Stanislav: Řecké πεςί a staroslověnské PRI. – Slavia 44, 1975, 359 

 

2276 JÄKEL, Siegfried: θόαος  und ζέαας, πάνος und μάνος im Drama des AISCHYLOS. 

– Eirene 13, 1975, 43-76 

 

2277 JANÁĈEK, Karel: Zur Interpretation des Photios-Abschnittes über AINESIDEMOS. 

– Eirene 14, 1976, 93-100   // K filologickému problému Ainesidemosova dìla – jde o auten-

tický přenos fragmentů, nebo o parafrázi? Rozbor kodexu 212 z knihovny patriarchy Fotia. – 

K tomu týņ a.: Ainesidemos. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 76 (teze přednáńky v JKF 1974) 



 

2278 KURZOVÁ, Helena: Zu Platons Philebos 13 B. – LF 99, 1976, 131-133   

// PLATÓN: Dialoges Philebos – interpretace citátu 13 B po smyslu a lingvistická. 

 

2279 PAZDERNÍK, Vladimír: Platónova Ústava a dialogy Tìmaios a Kritiás. – ZprJKF 

17, 1975, č. 2/3, s. 39-58   // PLATÓN, dialogy Tìmaios a Kritiás jsou přìdavkem Ústavy. 

 

2280 RANKIN, H. D.: Archilochus. Fg. 6 D (13 L/B; 8 T). – LF 98, 1975, 193-198   

// ARCHILOCHUS – básnìk homérského obdobì, rozbor fragmentu z jeho dìla. 

 

………………………. 

 

2281 /BAKKER, W. F.: Pronomen abundand and pronomen coniunctum. A contribution to 

the history of the resumptive pronoun within the relative clause in Greek. – Amsterdam 1974/   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108-109 (Referáty) (něm.) 

 

2282 /BERNAND, André: Le Paneion D‟el-KANAIS: Les inscripitons grécques. – Leiden, 

E. J. Brill 1972, XXII + 180 s., 55 obr., 3 plánky/   Zpr.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 

151-152 

 

2283 /BLOMQVIST, Jerker: Der Hippokratestext des APOLLONIOS von Kition. – Scripta 

minora regiae societatis humaniorum litterarum Lundensis 1, 1973-74. Lund 1974, 90 s./   

Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 99, 1976, 115-116 (něm.) 

 

2284 /BRADEEN, Donald W.: Inscriptions: The funerary monuments. – In: The Athenian 

Agora. Results of Excavations, vol. XVII. Princeton, New Jersey, The American School of 

Classical Studies at Athens 1974, 240 s., 85 obr. přìl./   Ref.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 

1976, 142-143 

 

2285 /Comicorum Graecorum fragmenta in papyris reperta. Ed. Colinus AUSTIN. – Berlin, 

de Gruyter 1973, 454 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 113-114 (Referáty) 

 

2286 /DERBOLAV, J.: PLATONs Sprachphilosophie im Kratylos und in den späteren 

Schriften. – Impulse der Forschung 10. Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 

333 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 165-166 

 

2287 /Dictys cretensis EPHEMERIDOS belli Troiani libri a Lucio SEPTIMO ex graeco in 

latinum sermonem translati. (Accedunt papyri dictys graeci in Aegypto inventae.) Ed. Werner 

EISENHUT. – Leipzig, Teubner 1973, LII + 151 s./   Ref.: KAMÍNKOVÁ, Eva: Eirene 14, 

1976, 161-162 

 

2288 /1. FEHLING, Detlef: Die Quellenangaben bei HERODOT. Studien zur Erzählungs-

kunst Herodots. – Untersuchungen zur antiken Literatur und Geschichte, Band 9. Berlin, de 

Gruyter 1971, XII + 198 s.; 2. COBET, Justus: Herodots Exkurse und die Frage der Einheit 

seines Werkes. – Historia Einzelschriften, Band 17. Wiesbaden, Steiner 1971, 207 s./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 160-161 

 

2289 /GRIMALDI, William M. A.: Studies in the philosophy of ARISTOTLE‟s Rhetoric. – 

Wiesbaden 1972, VIII + 151 s./   Ref.: MACHOVEC, Duńan: LF 99, 1976, 54-55 (Referáty) 

 



2290 /GRINBAUM, N. S.: Jazyk drevnegreĉeskoj chorovoj liriki (Pindar). – Kińinev. 

Stiinca 1973, 281 s./   Ref.: 1. KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 183-185; 2. Táņ a.: 

Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. 

téņ č. 2270) 

 

2291 /HARLFINGER, Dieter: Die Textgeschichte der Pseudo-Aristotelischen  Schrift ΗΕΡΙ 

ΑΤΟΜΝ ŽΡΑΜΜΝ. Ein kodikologisch-kulturgeschichtlicher Beitrag zur Klärung der 

Überlieferungsverhältnisse im Corpus Aristotelicum. – Amsterdam, Hakkert 1971, 445 s., 26 

tab./   Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 98, 1975, 50-54 (Zprávy) (něm.) 

 

2292 /Hephaestionis Thebani Apotelesmaticorum libri tres. Vol. I, II. Ed. David PINGREE. 

– Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum Teubneriana. Leipzig, Teubner 1973, 

463 s. a 1974, 491 s./   Zpr.:  VARCL, Ladislav: O staré řecké astrologii. – LF 98, 1975, 122 

(Referáty) a 99, 1976, 116  (HEFASTIÓN z Théb, edice trojdìlné Astrologie) 

 

2293 /The Papyrus fragments of SOPHOCLES. An edition with prolegomena and commen-

tary by Richard CARDEN. With a contribution by W. S. BARRETT. – Texte und Kommen-

tare. Eine altertumswissenschaftliche Reihe, Band 7. Berlin, de Gruyter 1974, XVI + 263 s./   

Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 242-244 

 

2294 /PEEK, W.: Ein neuer spartanischer Staatsvertrag. – Abhandlungen der römischen 

Akademie der Wissenschaften zu Leizig, Phil.-hist. Klasse, Band 65, Heft 3. Berlin 1974, 15 

s./   Zpr.: OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 23, 1975, 765-766 

 

2295 /REINMUTH, O. W.: The Ephebic inscriptions of the fourth century B. C. – 

Mnemosyne, Supplementum XIV. Leiden, Brill 1971, XI + 175 s., 31 tab./   Zpr.: PEĈÍRKA, 

Jan: New sources and studies in Athenian history. – Eirene 13, 1975, 136-142 

 

2296 /SOLOMONIK, E. I.: 1. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki Chersonesa. – Kyjiv, 

Naukova dumka 1964, 196 s., 80 obr., 24 přìl.; 2. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki 

Chersonesa – lapidarnyje nadpisi. – Kyjiv, Naukova dumka 1973, 283 s., 110 obr./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 1976, 153-155 

 

2297 /Tragicorum Graeocorum Fragmenta. Ed. B. SNELL. Vol. I. Didascaliae tragicae, 

Catalogi tragicorum et tragoediarum, Testimonia et fragmenta tragicorum minorum. – 

Göttingen, Vandenhoeck and Ruprecht 1971, XII + 337 s./   Zpr.: BORECKÝ, Bořivoj: LF 

99, 1976, 53 (Referáty) 

 

2298 /XENOPHONTIS Expeditio Cyri. Ed. C. HUDE, editionem correctiorem curavit J. 

PETERS. – Leipzig, Teubner 1972, IXX + 330 s./   Ref.: FROLÍKOVÁ, Alena: LF 98, 

1975, 121-122 (Referáty) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   84, 789, 2537 

 

 

8.96 Řeĉtina byzantská 

 



2299 FATOUROS, G.: Textkritische Beobachtungen zu Johannes KANTAKUZENOS. – 

ByzSl 37, 1976, 191-193   // Textově kritické poznámky k třìsvazkovému vydánì L. SCHO-

PENA (Bonn 1828-1832). 

 

2300 HARTMANN, Antonín: Vybìránì daně v zákonech kodexu Theodosiova. (Přìspěvek 

k sémantickému rozboru úřednìch termìnů v C Th.) – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 3-11   // Vý-

znamy pojmenovánì úřednìků a jejich funkcì, významy odvozenin. 

 

……………………….. 

 

2301 /GRABER, A.: Les manuscrits grecs enluminés de provenance italienne (IXe – XIe 

siècles). – Bibliothèque des Cahiers archeologiques, 8. Paris, Klincksieck 1972, 103 s., 362 

obr., 92 tab./   Ref.: STICHEL, R.: ByzSl 36, 1975, 203-207 (něm.) 

 

2302 /HÖRANDNER, W.: Theodoros PRODROMOS, Historische Gedichte. – Wiener 

Byzantinische Studien XI. Wien, Verlag d. Österreichischen Akademie der Wissenschaften 

1974, 604 s., mp., tab./   Ref.: GARZYA, A.: ByzSl 37, 1976, 224-227 (ital.) 

 

2303 /Ioannis CAMINIATAE De expugnatione Thessalonicae. Red. Gertrud BÖHLIG. – 

Corpus fontium historiae byzantinae, vol. IV – ser. Berolinensis. Berlin-New York, de 

Gruyter 1973, XXXIII + 98 s., 3 tab./   Ref.: POLJAKOVA, S. V.: ByzSl 37, 1976, 222-224 

 

2304 /ORLANDOS, A. K. – BRANOÝOÇS, L.: Τά ταράβμαηα ηοΰ παρδενώνος. Πηοι 

επιβραθαί… - Athens 1973, 183 s., 8 obr. přìl./   Ref.: KOSTOMITSOPOULOS, Ph.: 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 82-84  (nápisy vyryté na sloupech Parthenonu v době staro-

křesťanské a byzantské) 

 

2305 /SCOT, Jean: Homélie sur le prologue de Jean. Introduction, texte critique, traduction 

et notes de Edouard JEAUNEAU. – Paris, éditions du cerf 1969, 392 s./   Zpr.: SPUNAR, 

Pavel: LF 98, 1975, 125 (kritická edice a překlad Scotovy homilie z 9. stoletì k prologu 

Janova evangelia – Io 1, 1-14) 

 

2306 /Sovety i rasskazy KEKAVMENA. Soĉinenije vizantijskogo polkovodca XI veka. Izd. 

G. G. LIDTAVRIN. – Moskva, Nauka 1972, 742 s./   Ref.: HANNICK, Ch.: ByzSl 36, 1975, 

46-48 

 

2307 /TROIANI, L.: L‟opera storiografica di FILONE da Byblos. – Pisa 1974, 198 s./   

Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. B.): ČČH 23, 1975, 594  (edice, rozbor a kometář k fragmentům 

Filonova dìla) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   737 

 

 

8.97 Řeĉtina nová 

 
……………………. 

V. téņ ĉ.:   2537 

 

 



8. 15 Latina starovĔká 

 
2308 BARTOŃEK, Milan: Utilitas publica? Utilitas communis? Utilitas omnium? – In: 

Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuagenario 

ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 331-352, něm. res.   // Latinské právnì termìny u 

autorů doby klasické a poklasické. 

 

2309 ĈUPR, Karel: Latinské názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Palladia. – LF 99, 

1976, 153-155, franc. res.   // PALLADIUS Rutilius Taurus Aemilianus: Opus agriculturae – 

14 knih z přelomu 4. a 5. stoletì. 

 

2310 ĈUPR, Karel: Názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Columelly. – Classica (v. 

zde č. 2833), 101-112   // COLUMELL: De re rustica a De arboribus – 1. stoletì n. l. 

 
2311 ERREN, Manfred: Urgentibus imperii fatis. – LF 99, 1976, 1-30   // Výklad citátu 

z nadpisu TACITUS, Germania, kap. 33; výraz fatum, sloveso urgere. 

 

2312 HERING, Wolfgang: PROPERZ und CATULL. Anmerkungen zum neoterischen 

Erbe in der augusteischen Literatur. – Eirene 13, 1975, 77-85 

 

2313 HOŃEK, Radislav: Concordia Augusti a concordia christiana. – ZprJKF 17, 1975, 

č. 2/3, s. 76   // Teze přednáńky v JKF 1974. – Rozbor pojmů concordia, discordia, pax. 

 

2314 KINCL, Jaromír: „Servus suis nummis emptus“ v barbarských státech 6.-8. stoletì. - 

In: Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuage-

nario ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 353-368, něm. res.   // Latinský termìn 

servus suis nummis emptus je technický obrat řìmského práva, ale byl pouņìván i pro právnì 

systémy tzv. barbarských států (Germánů, Vizigótů, Bavorů). 

 

2315 KOLÁŘOVÁ, Zdeņka: Rectus, directus, iustus, le vicende di tre parole sinonimiche. 

– ERB 8 (v. zde č. 2840), 81-97   // Uņìvánì uved. adjektiv v latině a jejich vývoj ve francouz-

ńtině a italńtině. 

 

2316 MOUCHOVÁ, Bohumila: Untersuchungen über die Scriptores Historiae Augustae. – 

AUC-Philologica. Monographia 57. Praha, UK 1975, 126 s.   // Otázku autorstvì tzv. Historia 

Augusta řeńì rozborem jednotlivých obratů, výrazů a způsobů spojenì v textu. – Zázn. podle 

BK-ĈK 1979/7, 2916. 

 

2317 NIKOLOVA-BOUROVA, Anna: Observations stylistiques et lexicales des dialogues 

De ira et De clementis de Lucius Aenaeus SENECA. – Eirene 13, 1975, 87-108   // Rozbor 

statistickou metodou. 

 

2318 PALA, Karel – PODLEZLOVÁ, Bohumila: On semantics of Latin intransitive 

verbs. – SFFBU A 22-23, 1974/75, 199-210, čes. res. :: Popis sémantiky latinských nepře-

chodných sloves. 

 

2319 ŘÍHOVÁ, Milada: Vir bonus chez TACITE. – GraecPrag 6, 1974 (1975), 7-30   

// Výklad latin. pojmů: fides, obsequium, pietas, modestia, moderatio, industria, constantia, 

comitas, innocentia, severitas a parsimonia. 

 



2320 SVOBODOVÁ, Dana: Contrarius. Vyuņitì jeho variaĉnìch moņnostì u CICERONA. 

– LF 99, 1976, 142-149, angl. res.   // Výtah z a. dizertaĉnì práce „Slovo a pojem contrarius v 

Ciceronových spisech“, 1974. 

 

2321 TROST, Pavel: Lateinisch vertere und litauisch vërsti. – Semantische Hefte 2, 1975, 

105-107   // Zázn. podle SaS 1977, 351. 

 

2322 TROST, Pavel: Zu PETRONIUS cap. XLI-XLVI. – LF 99, 1976, 150-152   // 

Jazykové poznámky k Petroniovi - vulgarismy v pasáņi o hostině u Trimalchia. 

 

2323 VIDMAN, Ladislav: K nápisu na puteolské lahviĉce v Národnìm muzeu. – ZprJKF 

17, 1975, č. 1, s. 17-23, lat. res.   // Interpretace nápisu „Felix pie zesaes cum tuis“. 

 

2324 VIDMAN, Ladislav: Der Name Caesar im Vulgärlatein. – LF 99, 1976, 156-163, čes. 

res.   // Vulgárnì forma Caeser se vyskytuje v prvnìch třech stoletìch principátu, hlavně v 1. 

stol. po Kr., forma Casar od 3. stol. po Kr., dublety: Casara – Caesarea, Casarius – Caesarius. 

 

2325 VIDMAN, Ladislav: Prolegomena zum Index cognominum zu CIL VI. – Classica (v. 

zde č. 2833), 83-99   // Postup práce na rejstřìku přìjmenì k 6. svazku soupisu latinských 

nápisů Corpus inscriptionum latinarum. 

 

2326 VIDMAN, Ladislav: Traianus der Ältere in den Fasti Ostienses. – LF 98, 1975, 66-

71, čes. res.   // Spojuje dva nové zlomky ostijských fast se známým zlomkem XI a celek nově 

datuje do r. 72. 

 

……………………….. 

 

2327 /ADAMIETZ, Ioachim: Untersuchungen zu JUVENAL. – Einzelschriften, Heft 26. 

Wiesbaden, Hermes 1972, 171 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 56-57 

(Referáty) (literárnì, stylistický a kompoziĉnì rozbor Juvenálových satir) 

 

2328 /CALBOLI, G.: La linguistica moderna e il latino. I casi. – Bologna 1972, 370 s./   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 59-60 (něm.)   

 

2329 /KACZMARKOWSKI, Michał: Składnia przytoczenia w tekstach prozaików 

łacińskich okresu klasycznego. – Lublin 1974, 192 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 

1976, 110-112 

 

2330 /Scriptorum Romanorum de re rustica reliquiae, volumen primus. Collegit, recensuit 

Felicianus SPERANZA. – Editionis a. MCMLXXI prolatae impressio altera correctior. 

Messina, Universita degli studi 1974, IX + 129 s./   Zpr.: ĈUPR, Karel: LF 99, 1976, 244 

(Referáty) (edice zlomků zemědělských spisů od nejstarńìch dob aņ do konce řìmské 

republiky) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ. .   2364, 2606 

 

 

8.58 Latina středovĔká a nová 

 



2331 BALÍK, VojtĔch: O dvou latinských verzìch KOMENSKÇHO Didaktiky. – StCom 6, 

1976, č. 12, s. 66-71, franc. res.   // Prvnì latinská verze vznikla v l. 1633-1638, druhou 

představuje text otińtěný v Opera didactica omnia, Amsterdam 1657. Textové diference obou 

verzì, hodnocenì jazykové a stylové. 

 

2332 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum u Kosmy. – Classica (v. zde č. 2833), 151-

163   // Funkce verńů v KOSMOVĚ kronice a formy jejich zapojenì do prozaického textu. 

 

2333 BUSINSKÁ, Helena: Astronomické názvoslovì středověkých latinských rukopisů. – 

LF 98, 1975, 1-3, něm. res.   // Latinská terminologie planet, jejich pohybů ve zvìřetnìku a 

vzájemných vztahů. 

 

2334 BUSINSKÁ, Helena: Středověké zlatnictvì a ńperkařstvì ve světle odborné 

terminologie. – LF 99, 1976, 206-210, něm. res   // Odborná terminologie latinská, stĉ. a 

německá. 

 

2335 COMENIUS’ självbiografi. Eds. Milada BLEKASTAD, Julie NOVÁKOVÁ, 

Bohumil RYBA, Jan Olaf TJÄDER, Agneta LJUNGGREN. – Årsböcker i svensk 

undervisningshistoria, vol. 130. Stockholm 1975, dalńì údaje neuvedeny   // Komenského 

Autobiografie – kritická edice: J. A. Comenii Continuatio Admonitionis fraternae. Kritický 

aparát od J. Novákové. – Zázn. podle sdělenì J. Novákové. 

 

2336 ĈAPKOVÁ, Dagmar: Neznámý denìk KOMENSKÇHO. Pracovnì denìk v dìle 

Komenského jako přìspěvek k hodnocenì dialektických vztahů pansofie a pedagogiky ve 

spisech Komenského. – Dokumenty a prameny Pedagogického ústavu ĈSAV v Praze. Praha, 

Pedagogický ústav J. A. Komenského ĈSAV 1976, 116 s., angl. a rus. res.   // Obsahuje téņ 

původnì latinské zněnì denìku Ex Diario. Komentář k lat. textu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

816. 

 

2337 FIALOVÁ, AndĔla – HEJNIC, Josef: Manuálnìk vyńebrodského převora Jana 

STAICZE z prvnì poloviny 15. stoletì. – StR 15 (v. zde č. 2878), 39-68, franc. res., obr. příl.   

// Popis a rozbor vyńebrodského rukopisu v Krajské knihovně v Ĉeských Budějovicìch (VB 

49), jde o zápisy z let 1414-1418. – K tomu tíņ a.: Jan STAICZE et son manuel. – Classica (v. 

zde č. 2833), 209-222 (kromě rozboru rkp. i jeho edice) 

 

2338 HEJNIC, Josef: Antika a latinská humanistická literatura v Ĉechách od konce doby 

husitské do Bìlé hory. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 24-49   // Latina a jejì postavenì ve 

spoleĉnosti, cizì humanisté v ĉeském prostředì. 

 

2339 HEJNIC, Josef: Ńimon FAGELLUS Villaticus. (Literatura, dìlo, úkoly.) – In: 

Strahovská knihovna 11. Praha 1976, 189-206, něm. res.   // Přehled F. dosud známých 

latinských děl. 

 

2340 HUBKA, Karel: Ĉasy a mody ve vztahu k souvětì v KOMENSKÇHO latinských 

gramatikách. (Paradigma „subjunktivu futura perfekta“.) – LF 99, 1976, 31-37, něm. res. 

 

2341 HUBKA, Karel: Grammatica philosophica sui generis. Dvě poznámky ke 

KOMENSKÇHO Ianuae linguarum novissimae clavis, grammatica latino-vernacula. – LF 98, 

1975, 100-107, něm. res. 

 



2342 KAŃPAR, Jaroslav: Úvod do novověké latinské paleografie se zvláńtnìm zřetelem 

k ĉeským zemìm. – Praha, SPN 1975, 348 s.   // Zázn. podle Muzejnì a vlastivěd. práce 1977, 

124. 

 

2343 LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: Anonymnì zrcadlo knìņecì přiĉìtané Karlu IV. – StR 14 

(v. zde č. 2878), 125-148, franc. res.   // „Knìņecì zrcadlo“ vzniklo v okruhu Karla IV., snad 

z jeho podnětu, je anonymnì; doklad petrarkovského kultu a italského protohumanismu 

v Karlově dvorské druņině. Publikován ĉeský překlad J. Ludvìkovského (s. 128-144). 

 

2344 Magistri Iohannis HUS Postilla adumbrata. Liber cura Commissionis ad Hussiii 

Opera omnia edenda ab academico Collegio historiae creatae vulgatus. – Magistri Iohannis 

Hus Opera omnia, tomus 13. Praha, Academia 1975, 661 s., 12 s. fotogr. přìl.   // Kritická 

edice podle dvou verzì Husova spisu (kodex knihovny Národnìho muzea XII F 1 a kodex 

břevnovské kláńternì knihovny C 3). – Ref.: KOPECKÝ, Milan: ČMM 95, 1976, 128-130 

 

2345 MARTÍNEK, Jan: Campanovo Protreptikon ad scholam neudorfinam, pramen 

k dějinám předbělohorského ńkolstvì. – Historia Universitatis Carolinae Pragensis 15, 1975, 

č. 1, s. 19-34   // Jan CAMPANUS – literárnì, stylistický a jazykový rozbor latinského textu o 

74 elegických distichách. – Zpr.: SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 

99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 2348) 

 

2346 MARTÍNEK, Jan: De Sigismundi Schererzii vita et mentis a Zacharia Theobaldo 

celebratis. – LF 99, 1976, 182-186   // Magister Zacharias THEOBALD, exulantský farář, 

vydavatel historie válek husitských. Edice jeho latinské básně, vydané 1626 a dedikované 

Sigismundu Schererziovi. 

 

2347 MARTÍNEK, Jan: Humanistica. – LF 98, 1975, 233-238   // O zápiscìch Marka 

CRUMA a kratńì sdělenì o různých literárnìch památkách 15.-17. stoletì. 

 

2348 MARTÍNEK, Jan: Neznámá báseņ Jana KEPLERA. (Keplerovo blahopřánì 

k magisterské promoci Melichara Mathebasa.) - Historia Universitatis Carolinae Pragensis 

15, 1975, č. 1, s. 7-17   // Literárně-historické zařazenì básně (z r. 1608), edice. – Zpr.: 

SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 

2345) 

 

2349 MARTÍNKOVÁ, Dana: Semantische und stylistische Bemerkungen zu der Chronica 

domus Sarensis. – Classica (v. zde č. 2833), 175-182   // Památka z r. 1300, rozbor slovnìch 

druhů a některých slovnìch spojenì. 

 

2350 Moraviae nova et post omnes priores accuratissima delineatio auctore I. A. 

COMENIO, anno MCMLXXVI reedita. Edice a průvodnì text Ladislav ZAPLETAL. – 

Olomouc, UP 1976   // Faksimilované vydánì Komenského spisu podle originálu z 2. pol. 17. 

stol., který byl souĉástì zeměpisného atlasu vydaného v Amsterdamu. – Zázn. podle VVM 30, 

1978, 231. 

 

2351 NOVÁKOVÁ, Julie: De abbreviaturis Comenianis adhuc incognitis. – LF 99, 1976, 

187-191   // J. A. KOMENSKÝ: Clamores Eliae – výklad zkratek v rukopisu. 

 

2352 NOVÁKOVÁ, Julie: De J. A. COMENII Continuatione admonitionis fraternae 

emendanda. – Classica (v. zde č. 2833), 271-283   // Komenského autobiografický spis 



„Continuatio admontionis fraternae de temperando charitate zelo“ z r. 1669 (v knihovně 

Saltykova-Ńĉedrina v Petrohradě), revize některých emendacì dřìvějńìch korektorů (J. 

KVAĈALA, Josef HENDRICH, Antonìn ŃKARKA). 

 

2353 NOVÁKOVÁ, Julie: Jazyk latinských spisů J. A. KOMENSKÇHO. – StCom 6, 1976, 

č. 13, s. 45-51, něm. res.   // Latina Komenského je humanistická latina relativně liberálnìho 

typu. Doklady zejm. ze syntaxe a lexika. 

 

2354 NOVÁKOVÁ, Julie: KOMENSKÇHO Clamores Eliae rozluńtěny. – LF 98, 1975, 

173-174 (Zprávy)   // Oznámenì o rozluńtěnì a přeĉtenì celého textu a jeho zařazenì do 

souborného Dìla JAK. 

 

2355 NOVÁKOVÁ, Julie: Nové doklady o poměru KOMENSKÇHO k PLATÓNOVI. – 

LF 98, 1975, 28-32   // Komenský budoval svou pansofickou metafyziku na Platónových 

principech, k Platónovi se vztahujì i celé stránky v latinsko-ĉeském rkp. Clamores Eliae z let 

1665-1670. Publikace a rozbor těchto stránek. Latina s ĉeskými přìpisky. 

 

2356 PALIVEC, Viktor – ELZNIC, Václav: Latinsko-ĉeský slovnìk genealogický. – 

Praha, Genealogická a heraldická spoleĉnost 1976, 131 s.   // Úryvek lat. textu a jeho překladu 

z Desek Dvorských, kniha 6, s. 186, r. 1492. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 4772. 

 

2357 Pasionál Přemyslovny Kunhuty (Passionale Abbatissae Cunegundis). Eds. Emma 

URBÁNKOVÁ, Karel STEJSKAL. – Praha, Odeon 1975, 239 s.   Ref.: 1. KRÁSA, Josef: 

Umění 24, 1976, 453-456 (zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 29416); 2. POLÍVKA, M. (M. P.): 

ČČH 24, 1976, 426 

 

2358 PETRŦ, Eduard: Jan DUBRAVIUS a Martianus CAPELLA. K humanistickému 

pojetì alegorie. – LF 99, 1976, 221-225, franc. res.   // Pojetì alegorie ve spisu Martiana 

Capelly „De nuptiis Philologiae et Mercurii“ (5. stol. po Kr.) a v jeho komentovaném vydánì, 

které r. 1516 pořìdil humanista Jan Dubravius. 

 

2359 PRAŅÁK, Jiří: Praņská visitaĉnì statuta z r. 1244. – StR 14 (v. zde č. 2878), 149-165, 

franc. res.   // Vizitaĉnì statuta mohuĉského arcibiskupa SIEGFRIEDA z rkp. UK XIX B 3 

fol. 192ra-193ra, popis, rozbor, datace a edice latinského textu. 

 

2360 RYBA, Bohumil: Kepleriana autographa duo. – In: Strahovská knihovna 10. Praha 

1975, 77-82, čes. a něm. res.   // Edice latinského zněnì vlastnoruĉnìho dopisu Jana 

KEPLERA F. Millerovi (psáno v Zaháni 22. 4. 1630) a jeho zápisu do neznámého památnìku 

z r. 1630. Komentář. 

 

2361 SOUSEDÍK, Stanislav: M. Hieronymi Pragensis ex Iohanne Scoto Eriugena 

excerpta. – LF 98, 1975, 4-7   // HIERONYMUS Pragensis „Replica de universalibus“ z r. 

1409, pouņil citace ze spisu „De divisione naturae“, jehoņ autorem je Iohannes SCOTUS 

Eriugena. Porovnánì textů.  

 

2362 SOUSEDÍK, Stanislav: O významu několika pedagogických „termìnů“ v latinských 

spisech Jana Amose KOMENSKÇHO. – Pedagogika 25, 1975, 67-75, rus. a angl. res.   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 34975. 

 



2363 SPUNAR, Pavel: Rex, regnum a regnare ve sbìrce sentencì a přìslovì Jana 

z LETOVIC. – StR 14 (v. zde č. 2878), 167-181, franc. res.   // Kodex z 1. pol. 14. stol. 

 

2364 STEINER, Martin: K latinské předloze KOMENSKÇHO přebásněnì 

CATONOVÝCH Distich. – StCom 6, 1976, č. 12, s. 72-78, angl. res.   //  Velmi výrazně se 

shoduje se dvěma edicemi J. J. SCALIGERA z r. 1598 a 1605. 

 

2365 VEĈERKA, Radoslav: Slavistický přìspěvek k latinské legendě KRISTIÁNově. – 

Slavia 45, 1976, 132-136  – K tomu týņ a.: Slavistický přìspěvek ke Kristiánově legendě. – 

JazAkt 13, 1976, 29-30 (teze přednáńky v JS 19. 12. 1975) 

 

2366 VIDMANOVÁ, Aneņka: Ĉeské perikopy v HUSOVĚ Leccionariu bipartitu. – LF 99, 

1976, 164-171, lat. res.   // K otázce předlohy. 

 

2367 VIDMANOVÁ, Aneņka: HUSOVO Leccionarium bipartitum ve světle textové 

kritiky. – LF 98, 1975, 199-207, něm. res.   // Chyby v řadě dochovaných rkp. zimnì ĉásti 

lekcì tohoto dìla, pravděpodobně dìlo přepisovali z Husových poznámek studenti. 

 

2368 VIDMANOVÁ, Aneņka: Jeńtě jednou ke Quadripartitu. – StR 13, 1974 (1975), 41-

65, lat. res. 

 

……………………….. 

 

2369 /BRÜNHÖLZL, Franz: Geschichte der lateinischen Literatur des Mittelalters. Band 1. 

Von Cassiodor bis zum Ausklang der karolingischen Erneuerung. – München, W. Fink 1975, 

594 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel (P. S.): ČČH 24, 1976, 932 

 

2370 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera Omnia. Sv. 13. 

Ed. Josef BRAMBORA, Stanislav KRÁLÍK, Marie KYRALOVÁ, Dana MARTÍNKOVÁ, 

Amedeo MOLNÁR, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf ŘÍĈAN, Martin STEINER., edices 

concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, Academia 1974, 338 s.; v. BĈL 1974/75, 2519/   Ref.: 

SOUSEDÍK, Stanislav: LF 98, 1975, 186-188 

 

2370a /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 14. 

Ed. Jarmila BORSKÁ, Julie NOVÁKOVÁ, edices concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, 

Academia 1974, 406 s., 19 obr. přìl.; v. BĈL 1973/74, 2520/   Ref.: SOUSEDÍK, Stanislav: 

LF 98, 1975, 189 (Referáty) 

 

2371 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 18. 

Ed. Vojtěch BALÍK, Jarmila BORSKÁ, Jaromìr ĈERVENKA, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf 

ŘÍĈAN. – Praha, Academia 1974, 383 s.; v. BĈL 1973/74, 2521/   Ref.: SOUSEDÍK, 

Stanislav: LF 99, 1976, 62-63 

 

2372 /FIALA, Zdeněk: Hlavnì pramen legendy Kristiánovy. – Rozpravy ĈSAV, ř. 

spoleĉenských věd, roĉ. 84, 1974, seń. 1. Praha, Nakl. ĈSAV 1974, 73 s.; v. BĈL 1973/74, 

2522/   Ref.: LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: LF 98, 1975, 164-172 (Zprávy) 

 

2373 /HEROLD, Vilém – MRÁZ, Milan: Johannis Milicii de Cremsir Tres sermones 

synodales – Jana MILÍĈE z Kroměřìņe Tři řeĉi synodnì. – Praha, Academia 1974, 152 s.; v. 

BĈL 1973/74, 2531/   Zpr.: SPēVÁĈEK, Jiří (J. S.): ČČH 23, 1975, 599 



 

2374 /JANSON, Tore: Prose rhythm in medieval Latin from the 9
th

 to the 13
th

 century. – 

Acta Univ. Stockholmiensis. Studia Latina Stockholmiensia 20. Stockholm, Almquist & 

Wiksell 1975, 133 s./   Zpr.: VIDMANOVÁ, Aneņka: LF 99, 1976, 246-247 

 

2375 /Magistri Iohannis HUS Passio Domini nostri Iesu Christi. Ed. Aneņka 

VIDMANOVÁ-SCHMIDTOVÁ. – M. Ioh. Hus Opera omnia, tomus VIII. Praha, Academia 

1973, 277 s.; v. BĈL 1973/74, 2534/   Ref.: 1. ERŃIL, Jaroslav: ČČH 23, 1975, 125; 2. 

KAMÍNKOVÁ, Eva: LF 98, 1975, 60-61 (Referáty) 

 

2376 /SCHÜPPERT, Helga: Kirchenkritik in der lateinischen Lyrik des 12. und 13. 

Jahrhunderts. – München, W. Fink 1972, 224 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel: ČČH 23, 1975, 

125-126 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   248, 369, 727, 1520, 1524, 1578, 1585, 1587, 1590, 1594, 1598, 2380 

 

 

8.59 Vyuĉování latinĔ 

 
2377 BEJLOVEC, Josef: Ideově výchovné moņnosti při výuce latiny. – CJŃ 18, 1974/75, 

č. 9 (1975), s. 391-395 

 

2378 FILIPI, Pavel: Sbìrka latinských textů pro bohoslovce. – Praha, Ústřednì cìrkevnì 

nakl. 1976, 226 s.   // Středověká latina. – Urĉeno pro Komenského evang. bohosloveckou 

fakultu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/6, 3273. 

 

2379 MÜNCHOW, Harry: Urĉovánì cizìch slov ve vyuĉovánì latině. Přel. Ludmila 

SCHÖNOVÁ. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 (1975), s. 396-399 

 

2380 NECHUTOVÁ, Jana – HEJNIC, Josef: Úvod do studia středověké latiny. Uĉebnì 

text a ĉìtanka. – Brno, UJEP 1974, 116 s.   // Dodateĉný zázn. – Ref.: 1. KAMÍNKOVÁ, 

Eva: LF 98, 1975, 250 (Referáty); 2. SYNKOVÁ, Jarmila: ZprJKF 17, 1975, 84-86 

 

………………………… 

 

2381 /Latin: An intensive course. Preliminary edition by Floyd L. MORELAND and Rita 

M. FLEISCHER. – Berkeley-Los Angeles-London 1974, XI + 517 s./   Ref.: ZACHOVÁ, 

Irena: LF 99, 1976, 241-242 

 

………………………… 

 

 

8.2 Ostatní jazyky indoevropské v EvropĔ (pokud nebyly uvedeny 

v předchozích oddílech) 

 

2382 NOVOTNÝ, Jiří: Tradice litevských křestnìch jmen. -  Magazín Co vás zajímá 1976, 

č. 11, s. 54-55   // Zázn. podle ZMK 18, 1977, 614 (65. stovka). 

 



2383 TROST, Pavel: Antikizujìcì Donalitius. – Classica (v. zde č. 2833), 285-287   // 

Antikizujìcì rysy v dìle litevského klasika DONELAITISE (1714-1780): antické metrum, 

rétorické figury, epická sloņka, ornatus aj. 

 

……………………….. 

 

2384 /NIEZAIS, H.: Beiträge zur lettischen Kultur- und Sprachgeschichte. – Acta 

Academiae Aboensis, Ser. A, vol. 47, nr. 2. – Äbo 1973/   Zpr.: TROST, Pavel: LF 99, 1976, 

110 (Referáty) (něm.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   2321 

 

 

8.3 Ostatní jazyky indoevropské mimo Evropu 
(pokud nebyly uvedeny v předchozích oddílech) 

 

2385 The Soviet decipherment of the Indus valley script. Translation and critique. Ed. by 

Arlene R. K. ZIDE and Kamil V. ZVELEBIL. – Janua linguarum, series practica 156. 

Hague, Mouton 1976, 142 s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

………………………. 

 

2386 /BARANNIKOV, Petr A.: Problemy hindi kak nacional‟nogo jazyka. – Leningrad, 

Nauka 1972, 187 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: ArchOr 44, 1976, 172-174 (angl.) 

 

2387 /DOERFER, G.: Türkische und mongolische Elemente im Neupersischen IV. 

Türkische Elemente im Neupersischen (Schluss) und Register zur Gesamtarbeit. – Wiesbaden 

1975, VI + 640 s./   Ref.: KRÁMSKÝ, Jiří: Bibliotheca Orientalis (Leiden) 33, 1976, č. 5/6, 

s. 389-391 (zázn. podle NovInLit 1977/12, 788) 

 

2388 /HANDOO, Jawaharlal: Kashmiri phonetic reader. – Central Institute of Indian 

languages phonetic, Reader series 8. Mysore 1973, XI + 110 s./   Ref.: Mi.: ArchOr 43, 1975, 

371-372 

 

2389 /Chindi-russkij slovar‟ v dvuch tomach. Okolo 75 000 slov. Sost. A. S. 

BARCHUDAROV, V. M. BESKROVNYJ, G. A. ZOGRAF, V. P. LIPEROVSKIJ. Red. V. 

M. Beskrovnyj. – Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1972, 907 + 912 s./   Ref.: POŘÍZKA, 

Vincenc: A new achievement in Hindi lexicography. – ArchOr 43, 1975, 76-82 

 

2390 /McGREGOR, R. S.: Outline of Hindi grammar, with exercises. – Oxford, Clarendon 

Press 1972, 230 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: Linguistics (Hague) č. 162, 1975, 58-68 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   675, 962, 1258 

 

 

8. 4 Jazyky neindoevropské v EvropĔ 
8.83 Maďarńtina 



 
2391 KOPEĈNÝ, Frantińek: Ung. valaki – slk. voľáky. – In: Az etimológia elmeléte és 

módszere. Budapest 1976, 175-177   // Zázn. podle NovInLit 1977/2, 749. 

 

2392 SIPOS, István: Ņivé slovanské přìpony v maďarských přìjmenìch. – ZMK 16, 1975, č. 

1/3 (Ńmilauerův sborník), 195-201   // Hybridnì OJ ze starých maďarských základů 

obyvatelských jmen a slovanských přìpon. Rozbor přìpon, produktivita, ĉetnost. 

Nejproduktivnějńì přìpony: -szky/-szki, -czky/czki, -cky/-cki. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   2399, 2524, 2945 

 

 

8.84 Ostatní 

 
2393 BLAGOWA, G. F.: Über vergleichende sprachtypologische Methode und ihre 

Verwendung auf dem Gebiet der Turkologie. – ArchOr 43, 1975, 172-177, angl. res. 

 

2394 BLAŃKOVIĈ, Josef: Zwei türkische Lieder über die Eroberung von Nové Zámky 

aud dem Jahre 1663. – Asian and African Studies 12, 1976, 63-69   // Autorem dosud 

neznámých pìsnì o dobytì Nových Zámků Turky v r. 1663 je Ahmed ÜSKÜDARÎ. 

 

2395 HŘEBÍĈEK, LudĔk: The Turkish language reform and contemporary texts. A 

constribution to the stylistic evaluation of borrowings. – ArchOr 43, 1975, 223-231   // 

Některé otázky vývoje jazykové reformy v Turecku a souĉasný stav spisovné normy. 

 

2396 KUĈERA, Karel: Tallinn. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 4 (1975), s. 183-184   // Správná 

podoba jména hlavnìho města Estonska je Tallinn a nikoli „Tallin“. 

 

……………………….. 

 

2397 /BATMANOV, Igor A.: Talasskije pamjatniki drevnetjurkskoj pis‟mennosti. – Frunze, 

Izd. Ilim 1971, 66 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 

1976, 278-279 

 

2398 /BLAŃKOVIĈ, Jozef: Rimavská Sobota v ĉase osmanskotureckého panstva. – 

Bratislava 1974, IV + 363 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, Z.: ArchOr 44, 1976, 281 

(franc.) (edice 256 tureckých dokumentů z let 1600-1989 zachovaných na Slovensku) 

 

2399 /KAKUK, Suzanne: Recherches sur l‟histoire de la langue Osmanlie des XVIe et 

XVIIe siècles. Les éléments Osmanlins de la langue hongroise. – Bibliotheca Orientalis 

Hungarica 29. Budapest, Akadémiai Kiadó 1973, 660 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, 

Z. (Z.V.-P.) – HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 180-181 (angl.) 

 

2400 /VIETZE, Hans-Peter – ZENKER, Ludwig – WARNKE, Ingrid: Rückläufiges 

Wörterbuch der türkischen Sprache. – Leipzig, Enzyklopädie 1975, 197 s./   Ref.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 372-373 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 763, 965, 1725 



 

 

8.26 Jazyky neindoevropské mimo Evropu 
8.93 Jazyky semitské 

 
2401 BARTÁKOVÁ, Jarmila: Súĉasná spisovná arabĉina. Dìl 1. Pìsmo. – Brno, UJEP 

1976, 208 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1989. 

 
2402 ĈERNÝ, Jiří: Coptic etymological dictionary. – Cambridge, Cambridge Univ. Press 

1976, XXIV + 384 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/10, 609. 

 

2403 OLIVERIUS, Jaroslav – VESELÝ, Rudolf: Egyptská hovorová arabńtina. 

Konverzaĉnì přìruĉka. – 3. vyd. Jazykové uĉebnice pro veřejnost. Praha, SPN 1976, 389 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 183. 

 

2404 OLIVERIUS, Jaroslav: Syntaktická cviĉenì z modernì spisovné arabńtiny. – Praha, 

UK 1976, str. neuvedeny   // Zázn. podle Fan Eastern Studies I, 1987, 211. 

 

2405 PETRÁĈEK, Karel: Le dynamisme de système phonologique et problèmes de la 

phonologie chamito-sémitique. – In: Hamito-semitica. Hague-Paris 1975, 201-212   // Zázn. 

podle NovInLit 1976/5, 579. 

 

2406 PETRÁĈEK, Karel: K otázce ikonické motivace textu v arabské poezii. – SaS 37, 

1976, 215-219, něm. res.   // Rozbor kompoziĉnìch ikon v textu staroarabské básně Imra‟ al-

Qaise ze 6. stol. 

 

2407 PETRÁĈEK, Karel: Le structure de la racine et la classification des langues 

hamitosémitiques. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 115-121   // Kořenová struktura 

hamitosemitských jazyků. 

 

2408 PETROVÁ, Jana: Problémy akkulturace, literárnì infrastruktury a jazykové 

rozrůzněnosti v zemìch Magrebu. – CJŃ 18, 1974/75, č. 5 (1975), s. 193-198   // Střetávánì 

francouzské kultury s kulturou arabsko-berberskou, francouzský faktor převaņuje. 

 

2409 POLÁĈEK, ZdenĔk: A diachronic analysis of Amharic vocabulary on the basis of V. 

R. PRUTKÝ‟s manuscript. – ArchOr 44, 1976, 28-42   // Sémantická analýza lexikálnìho 

materiálu z rukopisu ĉeského misionáře (19. stol.) přihlìņì k ekvivalentům latinským, ruským, 

anglickým a ĉeským. 

 

2410 SEGERT, Stanislav: Verbal categories of some northwest Semitic languages. A 

didactic approach. – Afroasiatic linguistics vol. 2, nr.5. Malibu, Calif., Undena publ. 1975, 12 

s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

2411 ZIMA, Petr: Final vowel duration of grade 6 verbs in Hausa. (A phonetic problem 

with grammatical implications.) – Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 49-59 

 

2412 ZIMA, Petr: Remarques sur le consonantisme d‟un parler haoussa du Niger. (Les 

problèmes de „palatalisation“.) – PhonPrag 4, 1974 (1975), 123-132 

 



……………………….. 

 

2413 /AK‟IO, Nakano: Conversational texts in eastern Neo-Aramaic (Gzira dialect). – 

Study of Languages and Cultures of Asia and Africa. Tokyo 1973, 106 s./   Ref.: KLÍMA, 

Otakar (O. K.): ArchOr 43, 1975, 279 

 

2414 /BLAU, J.: On pseudo-corrections in some Semitic languages. – Jerusalem 1970, 153 

s./   Ref.: SEGERT, Stanislav: Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes 67, 1975, 

265-267 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 782) 

 

2415 /BLOCH, Ariel: A chrestomathy of modern literary Arabic. – Porta Linguarum 

Orientalium. Neue Serie 14. Wiesbaden , Harrassowitz 1974, XVIII + 152 s./   Zpr.: J. O.: 

ArchOr 44, 1976, 190 (něm.) 

 

2416 /PIŁASZEWICZ, Stanisław: Wypisy z literatury Hausa. – Warszawa, Wyd. Uniw. 

Warszawskiego 1972, 175 s./   Ref.: ZIMA, Petr: Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 

s. 258-259 (angl.) 

 

2417 /RITTER, Hellmut: Ŝūrōyo. Die Volkssprache der syrischen Christen des Ŝūr Άbdìn. 

A: Texte, sv. I, II. – Beirut-Wiesbaden, F. Steiner 1967 a 1969, XLIII + 609 a XXIII + 697 s./   

Zpr.: J. D.: ArchOr 43, 1975, 381-382 

 

2418 /SCHMITT, Elisabeth: Lexikalische Untersuchungen zur arabischen Übersetzung von 

ARTEMIDORS Traumbusch. – Veröffentlichungen der Orientalistischen Kommission XXIII. 

Wiesbaden, F. Steiner 1970, 522 s./   Ref.: PETRÁĈEK, Karel: ArchOr 43, 1975, 95 

 

2419 /STETKEVYCH, Jaroslav: The modern Arabic literary language. Lexical and stylistic 

developments. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1970, XIX + 135 s./   

Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 1976, 286 (angl.) 

 

2420 /ZIMA, Petr: Hauńtina. – Praha, SPN 1973, 421 s.; v. BĈL 1973/74, 2620/   Ref.: 

BRAUNER, Siegmund: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 29, 1976, 611-612 

 

2421 /ZIMA, Petr: Problems of categories and word classes in Hausa. (The paradigm of 

case.) – Dissertationes Orientales, vol. 33. Praha, Academia 1972, 112 s.; v. BĈL 1971/72, 

2526/   Ref.: 1. HERMS, Irmtraud: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 450-452; 2. JUNGRAITHMAYR, H.: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 518-519; 3. KRUPA, Viktor: Asian and 

African Studies 10, 1974 (1975), 260 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 372, 717 

 

 

8.94 Jazyky kavkazské, uraloaltajské a drávidské 

 
2422 ĈERNÝ, Václav A.: Základy gruzìnńtiny. – Malé uĉebnice Nového Orientu. Praha, 

Academia 1976, 102 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/3, 1244. 

 



2423 ZVELEBIL, Kamil V.: Tolkāppiyam Eluttatikāram, IX. On the combination of 

words ending in overshort –u. – Journal of Tamil Studies (Tamil Nadu) 1975, č. 7, s. 62-66   // 

Výrazy zakonĉené na –u. Předcházejìcì ĉásti studie v. ib. 1972, ĉ. 2, 1973, ĉ. 3/4 a 1975, ĉ. 8. 

– Zázn. podle NovInLit 1977/10, 764. 

 

………………………. 

 

2424 /BRANDS, Horst Wilfrid: Studien zum Wortbestand der Türksprachen. Lexikalische 

Differenzierung, Semasiologie, Sprachgeschichte. – Leiden, E. J. Brill 1973, 149 s./   Zpr.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 282 (angl.) 

 

2425 /DZENIT, S. Ja. – PETRUNIĈEVA, Z. N. – GUROV, N. V.: Telugu-russkij slovar‟. – 

Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1969, 744 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Linguistics 

(Hague) č. 162, 1975, 57-58 

 

2426 /HÄMRAEV, M. K.: Ădäbijatńunasliq terminlarning lughiti. Dictionary of literary 

terms. – Alma-Ata, Mektep 174, 238 s./   Zpr.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 

1976, 271 (angl.) 

 

2427 /KORENCHY, Çva: Arabische Lehnwörter in den obugrischen Sprachen. – Budapest, 

Akademiai Kiadó 1972, 112 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: ArchOr 43, 1975, 376-377 

 

2428 /MANUTSCHERR, Amirpur-Ahrandjani: Der aserbeidschanische Dialekt von 

Schahpur. Phonologie und Morphologie. – Islamkundliche Untersuchungen, Band 11. 

Freiburg im Breisgau, K. Schwarz Verlag 1971, 148 s./   Ref.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): 

ArchOr 43, 1975, 89-90 

 

2429 /MILLER, Roy Andrew: Japanese and the other Altaic languages. History and 

structure of language. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1971, 331 s./   

Ref.: FIALA, Karel: ArchOr 43, 1975, 83-84, 267-268 

 

2430 /RACHIMOV, T. R.: Kitajskije elementy v sovremennom ujgurskom jazyka. Slovar‟. 

– Moskva, Nauka 1970, 350 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 490-491 

 

2431 /RIZAEV, Z. G.: Indijskij stil‟ v poezii na farsi konca XVI-XVII vv. – Tańkent, AN 

Uzbekskoj SSR – Institut vostokovedenija 1971, 220 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: ArchOr 43, 

1975, 88-89 

 

2432 /SHANMUGAM, S. V.: Dravidian nouns. (A comparative study.) – Annamalainagar 

1971, XV + 413 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Indo-Iranian Journal (Hague) 18, 1976, 

113-114 (zázn. podle NovInLit 1977/6, 1038)    

 

2433 /Ujġur tili bojiĉė tėkńürüńlėr. – Almuta, Kazachstan, 1965, 224 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 391-392 

 

2434 /VAIDYANATHAN, S. M. A.: Indo-Aryan loanwords in Tamil. – Madras, Rajan 

Publ. 1971, V + 217 s./   Ref.: VACEK, Jaroslav: ArchOr 43, 1975, 87-88 

 



2435 /ZÄRINÄZADÄ, H.: Fars dilindä azärbajdņan sözläri. – Baku 1962, 435 s./   Ref.: 

MOLLOVA, Mefküre: Sur le livre de H. Zärinäzadä „Fars…“ – ArchOr 44, 1976, 73-77 

 

2436 /ZVELEBIL, Kamil V.: Comparative Dravidian phonology. – Janua linguarum, series 

practica 80. Hague, Mouton 1970, 202 s.; v. BĈL 1970, 2593/   Ref.: KRISHNAMURTI, 

Bh.: Lingua (Amsterdam) 39, 1976, 139-153 

 

2437 /ZVELEBIL, Kamil V.: The Irula language. – Wiesbaden 1973, V + 64 s.; v. BĈL 

1973/74, 2637/   Ref.: MARR, J. R.: Bulletin of the School of Oriental and African Studies 

(London) 38, 1978, 221 (zázn. podle NovInLit 1975/7, 951) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2113, 2387, 2744, 3015 

 

 

8.53 Jazyky střední a jihovýchodní Asie, Indonésie a Polynésie    

 

2438 DUBOVSKÁ, Zorica: Úvod do javánńtiny. – Malé uĉebnice Nového orientu. Praha, 

Academia 1975, 80 s.   // Zázn. podle Věstnìku ĈSAV 85, 1976/3, 180. 

 

2439 HEROLDOVÁ, Dana: K otázkám ekvivalence II. Specifická oblast ĉìnské politické 

terminologie. – JazAkt 12, 1975, 63-66 

 

2440 HERRFURTH, Hans: Die syntaktische Funktionen des indonesischen 

Klassifikationsaffixes. – ArchOr 44, 1976, 331-345, angl. res. 

 

2441 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Morphemic reproductions of foreign lexical 

models in modern Chinese. – ArchOr 43, 1975, 146-171 

 

2442 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Obtìņe se zeměpisnými názvy a pinyinem. 

(Přepis ĉìnského znakového pìsma do latinky.) – Nový Orient 31, 1976, č. 6, s. 178-179   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 6569. 

 

2443 HEŘMANOVÁ, Zdeņka: Problematika přejatých slov a termìnů v souĉasné ĉìnńtině. 

– JazAkt 12, 1975, 66-71 

 

2444 NGUYEN-PHAN Canh: A contribution to the phonological interpretation of the 

diphtongs in modern Vietnamese. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 133-142 

 

2445 UHLENBECK, Eugenius M.: Javanese kinship and forms of respect. – ArchOr 44, 

1976, 253-266   // Javanská přìbuzenská terminologie. 

 

2446 VOCHALA, Jaromír – VOCHALOVÁ, Ņu-ĉen: Úvod do gramatiky klasické 

ĉìnńtiny. – Praha, SPN 1976, 133 s.   // Pro posluchaĉe FF UK. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

891. 

 

……………………. 

 

2447 /ALLETON, Viviane: Les adverbs en Chinois moderne. – Hague, Mouton 1972, 249 

s./   Ref.: 1. KALOUSKOVÁ, Jarmila: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 



295-296; 2. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č.1, s. 232-233 

 

2448 /1. ALLETON, Viviane: Grammaire du chinois. – Que sais-je? No 1519. Paris 1973, 

128 s.; 2. RYGALOFF, Alexis: Grammaire élementaire du chinois. – Paris, Presses 

universitaires de France 1973, 261 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 

43, 1975, 84-86 

 

2449 /ANDERSON, Olov B.: A concordance to five systems of transcription for standard 

Chinese. – Lund 1970, 228 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich (O. Ń.): ArchOr 44, 1976, 86 

(angl.) 

 

2450 /BENEDICT, Paul K.: Sino-Tibetan. A. Conspectus. Contr. ed. James A. MATISSOF. 

– Cambridge, Cambridge University Press 1972, XI + 230 s./   Ref.: ŃVARNÝ, Oldřich: 

ArchOr 44, 1976, 87-88 (angl.) 

 

2451 /CARTIER, A.: Les verbes resultatifs en chinois moderne. – Paris 1972, 245 s./   Ref.: 

KRATOCHVÍL, Paul: T’oung pao (Leiden) 61, 1975, č. 1/3, s. 190-194 (zázn. podle 

NovInLit 1975/10, 1345) 

 

2452 /COYAUD, Maurice: Classification nominale en chinois. Les particules numérales. – 

Hague-Paris, Mouton 1973, 82 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 

1975, 368-369 

 

2453 /DOBSON, W. A. C. H.: A dictionary of the Chinese particles, with a prolegomenon, 

in which the problems of the particles are considered and they are classified by their 

grammatical functions. – Toronto-Buffalo, University of Toroto Press 1974, 907 s./   Ref.: 

ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86-87 (angl.) 

 

2454 /DOW, Francis D. M.: An outline of Mandarin phonetics. – Canberra, Australian 

National University Press 1972, XVI + 180 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 

87 (angl.) 

 

2455 /EICHHORN, Werner: Heldensagen aus dem unteren Yangtse-Tal (Wu-Yüeh Ch‟un-

Ch‟in). – Mainz, Deutsche Morgenländische Gesellschaft – Wiesbaden, F. Steiner 1969, 153 

s./   Ref.: POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 296-297 

 

2456 /HAENISCH, Erich: Historische Mandschutexte. Aus dem Nachlass mit 

Anmerkungen hrsg. von M. WEIERS. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 1970, 21 s., 114 tab./   

Ref.: HRDLIĈKOVÁ, V.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 208-509 

 

2457 /HAHN, Michael: Lehrbuch der klassischen tibetischen Schriftsprache. Mit 

Lesestücken und Glossar. – Hamburg, Selbstverlag M. Hahn 1971, 354 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 416-417 

 

2458 /HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Affix-like word-formation patterns in modern 

Chinese. – Dissertationes Orientales 21. Praha, Academia 1969, 125 s.; v. BĈL 1969, 2068/   

Ref.: KADEN, K.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 301-305 

 



2459 /Chinese rhyme-prose: Poems in the Fu form from the Han and Six dynasties periods. 

Transl. and provided by Burton WATSON. – New York-London, Columbia University Press 

1971, 128 s./   Ref.: ĈARNOGURSKÁ, Mária: ArchOr 43, 1975, 370 

 

2460 /KAO, Diana L.: Structure of the syllable in Cantonese. – Hague, Mouton 1971, 189 

s./   Ref.: 1. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 234; 2. ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2461 /KAROW, Otto: Märchen aus Vietnam. – Düsseldorf, Diederichs 1972, 278 s./   Ref.: 

KLINDEROVÁ-ZBOŘILOVÁ, I.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 515-

516 

 

2462 /KAROW, Otto: Vietnamesisch-deutsches Wörterbuch. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 

1972, 1086 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 229-230 

 

2463 /KOTOV, A. V.: Kitajsko-russkij slovar‟ minimum. – Moskva 1974, 429 s./   Ref.: 1. 

HEŘMAN, Sáva: Dva nové ĉìnské slovnìky. – JazAkt 12, 11975,185-186 (v. téņ č. 1394); 2. 

HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka (Z. H.-N.): ArchOr 44, 1976, 273 (angl.) 

 

2464 /LAN Yanru: La chinois par la méthode directe. – Paris, Klincksieck 1971, 152 s./   

Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2465 /MA Huan: Ying-yai Sheng-lan. „The overall survey of the Ocean‟s Shores“ (1433). 

Transl. from the Chinese text, ed. by FENG CH‟eng-Chün, intoduced, notes and appendices 

by J. V. G. MILLS. – London, Cambridge University Press 1970, 393 s., 6 obr., 4 mp./   Ref.: 

POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 193-195 (edice 

středověké ĉìnské památky) 

 

2466 /MATISOFF, James A.: The Loloish tonal split revised. – Center for South and 

Southeast Asia Studies, research Monograph, No. 7. Berkeley, Calif., University of California 

Press 1972, 88 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 227-228 

 

2467 /NAKANO, Miyoko: A phonological study in the ΄Phagspa svript and the Mang-ku 

Tzu-yün. – Canberra 1971, 172 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 417-418 

 

2468 /PIASEK, Martin: Gesprochene Chinesisch. – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 19 

?, 159 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 1975, 268-269 

 

2469 /Prague collection of Tibetan prints from Derge. A facsimile reproduction of 5,615 

book-titles. Printed at the Dgon-Chen and Dpal-Spungs monasteries of derge in eastern Tibet. 

I. Dgon-Chen prints; II. Dpal-Spungs prints. Ed. Josef KOLMAŃ. – Praha, Academia 1971, 

516 + 681 s.; v. BĈL 1971/72, 2565/   Ref.: SCHUBERT, Johannes: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 205-207 

 

2470 /ROOP, D. Haigh: An introduction to the Burmese writing system. – Hew Haven-

London, Yale University 1972, 122 s./   Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. Bĉ.): ArchOr 44, 1976 , 274-

275 



 

2471 /SAHOE kwahakwŏn ŏnŏhak yŏn΄guso: Chosŏn munhwa-ŏ sajŏn. – Pyongyang, 

Sahoe kwahakwŏn ch΄ulp΄ansa 1973, 1060 s./   Ref.: PUCEK, Vladimír: Asian and African 

Studies 12, 1976, 220-223 (slovnìk spisovné korejńtiny) 

 

2472 /SEDLÁĈEK, Kamil: Tibetan newspaper reader (Tibetisches Zeitungschrestomathie). 

Band I, II.  – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 1972, 368 + 520 s.; v. BĈL 1971/72, 2567/   

Ref.: RICHTER, Eberhardt:: Asian and African Studies 12, 1976, 256-258; 2. 

SCHUBERT, Johannes: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 204-205 

 

2473 /Vocabulaire méthodique chinois-français à l‟usage des interprètes. – 2e éd. Paris 

1971, 339 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 505-506 

 

2474 /YUEN Ren Chao: A grammar of spoken Chinese. – Berkeley-Los Angeles, 

University of California Press 1968, 847 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 404-409 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   267, 1394, 2430, 2544 

 

 

8.54 Jazyky Ĉerné Afriky 
 

2475 BRAUNER, Siegmund: Aufgaben und Verantwortung der afrikanischen 

Sprachwissenschaft bei der Alphabetisierung. (Erfahrungen aus den Kampagnen in den 

Republiken Mali und Guinea.) – ArchOr 43, 1975, 324-341, angl. res. 

 

2476 KLÍMA, Vladimír – RŦŅIĈKA, Karel F. – ZIMA, Petr: Black Africa. Literature 

and language. – Dordrecht, D. Reidel – Praha, Academia 1976, 310 s.   Ref.: MIONI, A. M.: 

Lingua e stile (Bologna) 11, 1976, 699-701 

 

2477 KROPÁĈEK, Luboń: Some frequency characteristics of contemporary stylistic 

trends in Swahili. – ArchOr 43, 1975, 232-237 

 

2478 KROPÁĈEK, Luboń: Swahili in changing society. – In: Problems of culture change 

in Africa. Acta Univ. XVII novembris Pragensis – ř. kulturně historická 4. Praha 1974, 83-

110 

 

2479 PETRÁĈEK, Karel: Die sprachliche Stellung der Berti- (Siga) Sprache in Dār Fūr 

(Sūdān). – Asian and African Studies 11, 1975, 107-118, něm. res.   // Rozbor súdánského 

jazyka berti, patřì do skupiny středosaharských jazyků, samostatný jazyk, nikoli nářeĉì. 

 

2480 ZIMA, Petr: African linguistic becomes of age. – ArchOr 43, 1975, 178-184   // 

Souhrnný referát o pracìch, zabývajìcìch se africkými jazyky z oblastì jiņně od Sahary. 

 

2481 ZIMA, Petr: Jazyk, výchova a ńkolstvì v subsaharské Africe. – Nový Orient 31, 1976, 

č. 7, s. 207-209 

 



2482 ZIMA, Petr: Research in the territorial and social stratification of African languages. 

(Hausa and Songhay.) – Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 311-323 

 

2483 ZIMA, Petr: The role of linguistics in a literary campaign in Africa. – ArchOr 43, 

1975, 210-222 

 

……………………….. 

 

2484 neobsazeno 

 

2485 /MATHUSHITA, Shuji: An outline of Gwandara phonemics and Gwandara-English 

vocabulary. – Studies of languages and cultures of Asia and Africa series 3. Tokyo, Institute 

for the study of languages and cultures of Asia and Africa 1972, 127 s., 1 mp./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 314-317 

 

2486 /OHLY, Rajmund: Języki Afryki. – Warszawa, PWN 1974, 204 s./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 311-312 

 

2487 /SAMARIN, W. J.: Sango, langue de l‟Afrique centrale. – Leiden, E. J. Brill 1970, 

146 s./   Zpr.: KROPÁĈEK, Luboń: ArchOr 44, 1976, 190-191 (angl.) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   2730 

 

 

29.55 Jazyky americké 

 
2488 VRHEL, Frantińek: Notas tipológicas al Guaranì Paraguayo. – IbAmPrag 9, 1975 

(1976), 51-70   // Původnì jazyk obyvatel Paraguaje, mluvì jìm dosud 90% obyvatel (úřednì 

ńpanělńtinou mluvì pouze 52% lidì). 

 

2489 VRHEL, Frantińek: Úvod do studia nativnìch jazyků Iberoameriky. – Praha, SPN 

1976, 283 s.   // Pro posluchaĉe FF. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 2021. 

 

…………………….. 

 

 

29.56 Ostatní jazyky 

 
……………………. 

 

2490 /HELLSTRÖM, Pontus – LANGBALLE, Hans: The Rock Drawings. I, 1: Text. – I, 2: 

Plates. Including the results of the Gordon Memorial College expedition to Abka under the 

direction of O. MYERS. Introduction: T. SÄVE-SÖDERBERGH. – Stockholm, 

Läromedelsförlagen 1970, 238 s., 11 s. textů, 56 obr., 171 tab., 25 mp./   Ref.: VÁHALA, 

Frantińek: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 132-135 

 

……………………. 

 



 

30 BIBLIOGRAFIE. DēJINY A ORGANIZACE LINGVISTICKÉ 

PRÁCE. PERSONALIA 

30.0 Bibliografické práce 
30.0 Obecné a teoretické příspĔvky bibliografické 

 
2491 PECH, Karel: ĈSN 01 0196 Zkratky názvů ĉasopisů a jiných periodik 

v bibliografické praxi. (Poznámky ke vzniku normy, metodice jejìho zpracovánì a k jejìmu 

praktickému vyuņitì.) – In: Bibliografický zborník. Bratislava 1974 (1975), 121-143, něm. res. 

(s. 377) a angl. res. (s. 386) 

 

2492 SMETÁĈEK, Vladimír: Text, ĉtenář, indexátor. - In: Bibliografický zborník. 

Bratislava 1974 (1975), 279-302, něm. res. (s. 381), angl. res. (s. 390) a rus. res. (s. 400)   // 

Práce lidských komprimátorů textu. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2038, 2552, 2582 

 

 

9.01 Lingvistické bibliografie vydané v Ĉeskoslovensku 

 
2493 Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1972-1974. Sest. Ivan 

DOROVSKÝ, Marta ROMPORTLOVÁ. – Edice: Materiály k dějinám a kultuře střednì a 

jihovýchodnì Evropy, sv. 5. Brno, UJEP – FF 1975, 196 s.   // Bibl. za léta 1969-1971 v. BĈL 

1973/74, 2683. – Ref.: bń: Universitas (Brno) 1976, č. 3, s. 107-108 

 

2494 Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1974. Sest. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kabinet cizìch jazyků – Kruh modernìch filologů ĈSAV 1976, 178 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 5276. – Soupisy za léta1971 a 1972 v. BĈL 1973/74, 2684. 

 

2495 Bibliographie. Red. M. LOOS, Vladimír VAVŘÍNEK. – ByzSl 36, 1975, 65-148, 

214-292; 37, 1976, 73-160, 237-304   // Jazykovědy se dotýkajì odd. II. Langues. A. Grec. B. 

Latin. C. Autres langues. – X. Relations byzantinoslaves, questions cyrillomethodiennes. C. 

Langues. 

 

2496 BOHATCOVÁ, Mirjam: Soupis pracì Jana BLAHOSLAVA. – Blahoslav (v. zde č. 

2830), 188-204, rus. a něm. res. 

 

2497 Explizite Beschreibung der Sprache und automatische Textenbearbeitung. II. 

Bibliographie der linguistischen Gruppe des ZNM MFF KU.  Zprac. kolektiv Centra 

numerické matematiky MFF UK – skupina lingvistika. – Praha, MFF UK 1975, 115 s.   // 

Paralelnì titul ruský a ĉeský. – V. téņ ĉ. 342. 

 

2498 FIRBAS, Jan – GOLKOVÁ, Eva: An analytical bibliography of Czechoslovak 

studies in functional sentence perspective. – Brno, UJEP 1975 (1976), 145 s.   // Anotovaná 

bibliografie za léta 1900-1972. – Ref.: UHLÍŘOVÁ, Ludmila: Bibliografie pracì o 

aktuálnìm ĉleněnì. – SaS 37, 1976, 251-252 

 



2499 HAMPL, ZdenĔk: Trabalhos de diploma do Português apresentados nos últimos anos 

na Faculdade de letras da Universidade Carolina de Praga I. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236   

// Soupis diplomových pracì z portugalńtiny na FF UK. 

 

2500 HOLINKOVÁ, Jiřina: Soupis pracì prof. dr. Ladislava HOSÁKA (třetì ĉást). – VVM 

27, 1975, 334-335   // Předchozì soupisy od téņe autorky in: Ĉasopis spoleĉnosti přátel 

staroņitnostì 66, 1958, 104-109 a sb. Tulák minulosti. K sedmdesátinám L. Hosáka, Trutnov 

1967, 9-13. 

 

2501 KYJOVSKÁ, Boņena: Soupis jazykových slovnìků. 4. Dvojjazyĉné i vìcejazyĉné 

slovnìky z fondu Univerzitnì knihovny v Brně. – Výběrový seznam 195. Brno, Univ. 

knihovna 1975, 86 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/9, 56. 

 

2502 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Karla OHNESORGA za roky 1931-1976. – 

In: Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 384-392 

 

2503 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Frantińka SYNKA za roky 1940-1976. – In: 

Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 397-400 

 

2504 VII. mezinárodní sjezd slavistů Warszawa 1973 (21.-27. 8.). Bibliografie. Sest. Eva 

VELINSKÁ. – Bibliografie Slovanské knihovny v Praze. Praha, Státnì knihovna ĈSR – 

Slovanská knihovna 1976, 346 s. 

 

2505 NECHUTOVÁ, Jana: Operum Jaroslai LUDVÍKOVSKÝ conspectus inde ab anno 

1965 continuatus. – Classica (v. zde č. 2833), 13-16   // Navazuje na soupis v SFFBU E 10, 

1965, 9-20. 

 

2506 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Ivan POLDAUF‟s publications. – PhilPrag 

18, 1975, 181-187   // Soupis za léta 1938-1974. 

 

2507 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Bohumil TRNKA‟s work published in the 

years 1970-1975. – PhilPrag 18, 1975, 160-161   // Soupis za léta 1965-1970 v. BĈL 

1971/72, 2624. 

 

2508 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Onomastické drobty. – ZMK 17, 1976, 206-213, 

409-414   // Soubor krátkých zpráv z onomastiky. 

 

2509 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Soupis pracì profesora Vladimìra ŃMILAUERA 

za léta 1970-1974. – ZMK 16, 1975, 22-28   // S doplņky k létům 1966-1969. Soupis za léta 

1966-1969 v. BĈL 1970, 2672. 

 

2510 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Z onomastiky německy mluvìcìch zemì. – ZMK 

17, 1976, 415-420   // Soubor krátkých zpráv. 

 

2511 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Ze slovanské onomastiky. – ZMK 17, 1976, 614-

615   // Soubor krátkých zpráv z bulharské, ruské a ukrajinské onomastiky. 

 

2512 SEDLÁĈKOVÁ, Libuńe – ŃTēRBOVÁ, Alena: Bibliografie publikaĉnì ĉinnosti 

pracovnìků katedry bohemistiky a slavistiky filozofické fakulty Univerzity Palackého 

v Olomouci za léta 1970-1975. – Olomouc, UP 1976, 42 s. 



 

2513 SEVEROVÁ, Silva: Novos manuais de lingua Portuguêsa e das literaturas Brasileira 

e Portuguêsa publicados na Checoslováquia, IV. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236-237   // 

Soupis za léta 1972-1973. 

 

2514 SPAL, Jaromír: Západoĉeská onomastika v letech 1972-1975. – In: Minulostí 

Západočeského kraje 13. Plzeň 1976, 257-258   // Přehled ĉasopiseckých ĉlánků o MJ, PJ a 

OJ se vztahem k západnìm Ĉechám. 

 

2515 ŃIMEĈEK, Václav: Slovnìky lingvistické terminologie. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 

(1975), s. 399-409; č. 10, s. 451-456 

 

2516 ŃMILAUER, Vladimír a druhové: 54. a 55. stovka onomastických zpráv a 

poznámek. – 56. a 57. stovka onomastických zpráv a poznámek. – 58.-60. stovka 

onomastických zpráv a poznámek. – ZMK 16, 1975, 505-588; 17, 1976, 103-193, 273-403   // 

53. stovka v. BĈL 1973/74, 2712. – Přispěly mj. Marie NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ 

(M.N.Ń.) a Libuńe OLIVOVÁ-NEZBEDOVÁ (L.O.N.) (58.-60. stovka) 

 

2517 URBAN, ZdenĔk: Bibliografie pracì akademika Jiřìho HORÁKA za léta 1905-1974. 

– In: Jiří Horák. Sborník k devadesátinám J. H. Praha 1975, 1-96   // Chronologicky 

uspořádáno. 

 

2518 VEĈERKA, Radoslav: Ĉeskoslovenská balkanologická tvorba lingvistická. (Celkový 

přehled pracì publikovaných za obdobì od symposia v roce 1969.) – StBB (v. zde č. 2876), 38-

54 

 

2519 ZAORAL, Prokop: Ĉeskoslovenská literatura kodikologická 12. – StR 15 (v. zde č. 

2878), 115-132   // Předchozì soupis v. BĈL 1973/74, 2719. – Zde soupis za 1973 a 1974. 

 

……………………….. 

 

2520 KOUT, Josef – BALCAR, Milan: Bibliografické soupisy poslednìch let. – RJ 25 

(27), 1974/75, č. 8 (1975), s. 381-383   // Souborný referát o lingvistických bibliografiìch 

ĉeských a ruských. 

 

………………………. 

 

2521 /Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1969-1971. Sest. Ivan DOROVSKÝ, 

Marta ROMPORTLOVÁ. – Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì Evropy, sv. 

3. Brno 1973, 155 s.; v. BĈL 1973/74, 2683/   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): ČČH 23, 

1975, 306 

 

2522 /Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1971. Zprac. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kruh modernìch filologů ĈSAV 1973, 182 s.; v. BĈL 1973/74, 2684/   

Zpr.: 1. FLÜCKIGER, P. F.: Bulletin CILA č. 21, 1975, 62; 2. KEPRTOVÁ, Margareta: 

Ĉeskoslovenská bibliografie aplikované lingvistiky. – JazAkt 12, 1975, 41-42 

 

2523 /HALAŃA, Pavol – KUZMIK, Jozef: Katalóg slavistických knìh v Národnej kniņnici 

Matice slovenskej. I. – Martin, Matica slovenská 1972, 561 s./   Ref.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk 

(Z. Ńi.): SlPřehl 61, 1975, 264 



 

2524 /PRAŅÁK, Richard – ROMPORTLOVÁ, Marta: Bibliografie ĉeskoslovenské 

hungaristiky za léta 1969-1971. - Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì 

Evropy, sv. 4. Brno 1973, 108 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): SlPřehl 62, 1976, 42 

 

2525 /ŃIMOVÁ, Viera: Slovnìky a terminologické normy z informatiky. – Bratislava, 

Slovenská technická kniņnica 1973, 192 s./   Ref.: 1. KAŅKA, Vladimír: Bibliografie 

informatických slovnìků a terminologických norem. – Kniņnice a vedecké informácie 

(Bratislava) 7, 1975, 139-140; 2. SODOMKOVÁ, Jana: Slovnìky… - Česká bibliografie 13, 

1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   14, 1595, 2682, 2703, 3054, 3078, 3082, 3084, 3097, 3104 

 

 

9.23 Lingvistické bibliografie vydané v zahraniĉí 

 
2526 KUDēLKA, Milan: Jak bude vypadat sovětský slovnìk slavistů. – SlPřehl 62, 1976, 

244-246   // Poznámky k teoretickému a metodologickému zpracovánì. 

 

2527 List of lectures given in the Prague linguistic circle (1926-1948). Comp. and transl. 

Bruce KOCHIS. – Sound (v. zde č. 2941), 607-622   // Ĉeské a ruské tituly uváděny v  

angliĉtině. 

 

2528 PRŦCHA, Jan: Introduction. Contemporary Soviet psycholinguistics. – In: Soviet 

studies in language and language behavior. Amsterdam 1976, 1-9   // Přehled pracì z let 

1970-1974. – Zázn. podle NovInLit 1977/2, 26. 

 

2529 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Przegląd bibliograficzny za rok 1971. VI. Grupa 

czesko-słowacka. A. Język czeski. - Przegląd bibliograficzny za rok 1972. VI. Grupa czesko-

słowacka. A. Język czeski. – Rocznik Slawistyczny (Kraków) 36, 1975, 191-223; 37, 1976, 

198-226   // Dalńì záznamy ĉeských autorů porůznu v dalńìch oddìlech. 

 

2530 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Tchèque et slovaque. – In: Bibliographie 

linguistique de l’année 1972 et complément des années précédentes. Utrecht-Anvers 1975, 

367-383;: Bibliographie linguistique de l’année 1973 et ……. Utrecht-Anvers 1976, 394-409 

 

……………………….. 

 

2531 /BABOV, Kiril G.: Ruskijat ezik v Bălgarija (1944-1970). Bibliografija. – Sofija, 

Universitet 1972, 236 s./   Ref.: PERGLOVÁ, Natańa: ČRus 20, 1975, 45-46 

 

2532 /Bibliografiĉeskij ukazatel‟ literatury po rusistike, opublikovannoj v „Uĉenych 

zapiskach“ i „Trudach“ universitetov i vuzov GDR s 1972 po 1975 g. Kol. avt., red. K. 

GABKA. – Greifswald 1976, dalńì údaje neuvedeny/   Zpr.: NEUMANN, Bohumil: 

Rusistika v NDR. – ČRus 21, 1976, 226-227 

 

2533 /Bibliographia onomastica 1971. – Onoma 18, 1974, ĉ. 1/2. Leuven 1974, 293 s./   

Zpr.: ŃMILAUER, Vladimír: ZMK 17, 1976, 105-106 (56.-57. stovka) 

 



2534 /Bibliographie linguistique de l‟année 1971… Réd. J. J. BEYLSMIT. – Utrecht-

Anvers, Spectrum 1974, XLVII + 589 s./   Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 

1976, 378-379 (franc.) 

 

2535 /A bibliography of the biblical period (with emphasis of publications in Modern 

Hebrew). Selected by A. MALAMAT and H. REVIV. – Jerusalem, Hebrew University 1973, 

73 s./   Ref.: KLÍMA, Josef: ArchOr 43, 1975, 378-379 

 

2536 /CZACHOWSKA, Jadwiga – LOTH, Roman: Przewodnik polonisty. Bibliografie-

Słowniki-Biblioteki-Muzea literackie. – Ed. Vademecum polonisty. Wrocław etc., 

Ossolineum 1974, 620 s./   Zpr.: MACEK, Emanuel (em): Nová polonistická přìruĉka. – 

ČLit 24, 1976, 287-288 

 

2537 /Δεληίοσ αιαιοβραθίας ηής έλλησιτής Žλώζζηζς διά ηό έηος 1973. Bibliographial 

Bulletin of the Greek language for the year 1973. Ed. by George BABINIOTIS. – Athens 

1974/   Zpr.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108 (Referáty) 

 

2538 /KAISER, Eleonora – HÖCHERL, Alfons: Materialen zu einer slavistischen 

Bibliographie. Arbeiten der in Österreich, der Schweiz und der Bundesrepublik Deutschland 

tätigen Slavisten (1963-1973). – München 1973, 243 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): 

SlPřehl 61, 1975, 281 

 

2539 /Lexikon der germanischen Linguistik. H. P. ALTHAUS, Helmut HENNE, H. E. 

WIEGAND. – Tübingen, Max Niemeyer Verlag 1973/   Ref.: WODŅANSKÁ, Annelies: 

Lexikon der germanistischen Linguistik. – JazAkt 12, 1975, 85-86 

 

2540 /MARTIN, Robert – MARTIN, Çveline: Guide bibliographique de linguistique 

française. – Paris, Klincksieck 1973, 186 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: SFFBU A 22-23, 

1974/1975, 260-261 (franc.) 

 

2541 /Obńĉeje i prikladnoje jazykoznanije. Bibliografiĉeskij ukazatel‟. Ukazatel‟ literatury, 

izdannoj v SSSR s 1963 po 1967 g. Sost. B. A. MALINSKAJA, M. C. ŃABAT. Red. R. R. 

MDIVANI, A. A. REFORMATSKIJ. – Moskva, Nauka 1972, 295 s./   Ref.: 

SKOUMALOVÁ, Zdena: ČRus 20, 1975, 44-45 

 

2542 /POHRT, Heinz: Bibliographie slawistischer Publikationen aus der Deutschen 

Demokratischen Republik 1968-1972. – Berlin, Akademie-Verlag 1974, 287 s./   Ref.: PETR, 

Jan: Slavia 44, 1975, 333 

 

2543 /PRŮCHA, Jan: Information sources in psycholinguistics. – Hague 1972, 93 s.; v. 

BĈL 1971/72, 2667/   Ref.: 1. OLLER, John W. jr.: International Journal of 

Psycholinguistics (Hague) 1976, č. 5, s. 113 (zázn. podle NovInLit 1977/1, 595); 2. Týņ a.: 

Linguistics (Hague) č. 172, 1976, 113 

 

2544 /WANG, William S. Y. – LYOVIN, Anatole: Cliboc (Chinese Linguistic Bibliography 

on Computer). – Cambridge, Cambridge University Press 1970, 513 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, 

Oldřich (O. Ń.): ArchOr 43, 1975, 369-370 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   248, 302, 2520, 2670 



 

 

9.1 DĔjiny lingvistické práce 
9.95 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období starńí, do 

roku 1848) 

 

2545 BēLIĈ, Jaromír: JUNGMANNOVY představy o moņnosti jazykového sjednocenì 

Slovanů. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 115-132, rus. res.   K tomu týņ a.: Jungmannovy 

představy o moņnosti jazykového sjednocenì Slovanů. – JazAkt 12, 1975, 22-23 (teze 

přednáńky v JS 6. 11. 1974) 

 

2546 BERÁNKOVÁ, Milena: Josef JUNGMANN a prvnì ĉeské ĉasopisy. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 223-227, rus. res.   // Jeho vliv na stav a vývoj ĉeských ĉasopisů. Jeho úĉast při 

jejich zakládánì, vydávánì a redigovánì. 

 

2547 CACH, Josef: JUNGMANN a problematika ĉeského ńkolstvì v 1. pol. XIX. stoletì. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 229-234, rus. res.   // J. Jungmann jako významný představitel 

pokrokových uĉitelů a ředitelů obrozenského a předbřeznového gymnázia u nás. Jeho kritika 

stavu ńkolstvì v Zápiscìch. 

 

2548 HAUBELT, Josef: Nestorův letopis ve sporu o jméno Ĉechů. – Čs.-sovětské vztahy 5, 

1976, 91-105, rus. res.   // O sporu mezi augustiniánským mnichem Eliáńem SANDRICHEM 

(řádovým jm. Athanasius a Sancto Josepho, 1709-1772) a Ignatiem BORNEM a Gelasiem 

DOBNEREM. Latinská diskuse se týkala názvů Ĉech, Ĉechie. 

 

2549 HAUSENBLAS, Karel: Otázky stylu v JUNGMANNOVĚ Slovesnosti. – SlPrag 17 

(v. zde č. 2874), 81-87, rus. res.   // Rozbor a charakteristika J. podánì otázek stylu v jeho 

Slovesnosti (1. vyd. 1820, 2., přeprac. a rozńìř. 1846, 3. vyd. 1847) se zřetelem k dobové 

podmìněnosti J. dìla. 

 

2550 HELCL, Miloń: Josef JUNGMANN a sloņená slova v ĉeńtině. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 57-65, něm. res.   // J. teoretické názory na tvořenì a na mìsto kompozit v slovnì 

zásobě, rozlińuje 10 typů kompozit. Statistický výzkum heslových slov od pìsmene B na 50 

stranách Jungmannova Slovnìku, v celém pìsmenu B je 8,65% (tj. asi dvanáctina) sloņených 

slov. 

 

2551 HOFFMANN, Bohuslav: Je odkaz Frantińka PALACKÇHO eńte ņivý? – Slovenský 

jazyk a literatúra v ńkole (Bratislava) 22, 1975/76, č. 9 (1976), s. 260-263   // Zejména o 

Dějinách a o spisu „Poĉátkové ĉeského básnictvì…“, význam pro vývoj ĉeské a slovenské 

poezie. 

 

2552 HORÁK, Frantińek: Josef JUNGMANN tvůrce novodobé ĉeské bibliografie. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 235-240, rus. res.   // Rozbor a oceněnì významu J. „Historie 

literatury ĉeské“ (zejm. 2. vyd. z  r. 1846) jako základnìho dìla ĉeské bibliografie. 

 

2553 HYRŃLOVÁ, K.: Zásah přátel. K replice I. Seehasové na západoněmecké pojetì 

ĉeského obrozenì. – Člit 23, 1975, 388-389   // Ilse SEEHASE – kritický referát na knihu 

západoněmeckého slavisty Waltera SCHAMSCHULY „Die Anfänge der tschechischen 

Erneuerung und das deutsche Geistesleben (1740-1800)“, Frankfurt a. M. 1973 v ĉas. 

Deutsche Literaturzeitung  (Berlin) 1975. 



 

2554 INDRA, Bohumír: Z kulturnì ĉinnosti města Hranic. Zaloņenì CASINA, spolku 

ctitelů ĉeského jazyka, literatury a uměnì roku 1825 v Hranicìch. – Zpravodaj města Hranic a 

lázní Teplic nad Bečvou 9, 1976, 10-13   // Zázn. podle Bibl. Severomoravského kraje 1976-

1980, 4128. 

 

2555 JEDLIĈKA, Alois: JUNGMANNOVY zásluhy o nový ĉeský jazyk spisovný. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 29-41 

 

2556 KAŅÁK, Miloslav: Josef FRANTA Ńumavský. – Odkazy pokrokových osobnostì 

nańì minulosti 38. Praha, Melantrich 1975, 284 s.   // Ĉeský pedagog, slovnìkář a spisovatel 

(1796-1857), zúĉastnil se znaĉným podìlem na vydávánì JUNGMANNOVA Slovnìku a sám 

připravil velký německo-ĉeský slovnìk, v němņ probojoval nový ĉeský pravopis a ĉeskou 

modernì terminologii. – Zpr.: SPēVÁĈEK, Václav: In: Minulostí Západočeského kraje 13. 

Plzeň 1976, 261 

 

2557 KOĈÍ, Josef: Josef JUNGMANN jako tvůrce národně obrozeneckého programu. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 189-196, rus. res.   // Národně buditelský program formuloval 

Jungmann ve dvou „rozmlouvánìch“ o jazyce ĉeském v Hlasateli ĉeském (vydavatel Jan 

Nejedlý). 

 

2558 KORZENNY, Jan (JK): Józefa Dobrovskiego związki z Polakami. – In: Kalendarz 

śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 67-70   // Styky J. DOBROVSKÇHO s polskými představiteli, 

např. S. B. LINDE, OSSOLIŃSKI, NIEMCEWICZ. 

 

2559 KORZENNY, Jan (JK): Z galerii zasłużonych polonofilów. Wacław HANKA. – In: 

Kalendarz śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 73-74   // Jeho práce na poli lingvistickém, zejm. 

jeho „Gramatyka języka polskiego“. 

 

2560 KRÁLÍK, Oldřich: Josef DOBROVSKÝ a cyrilometodějská tradice. – PDS 2 (v. zde 

č. 2859), 71-77 

 

2561 KRÁLÍK, Oldřich: O literárnìch mystifikacìch v předbřeznové době. – StBoh (v. zde 

č. 2877), 15-21, rus. a něm. res.   // Autor dokazuje, ņe Karel SABINA byl autorem německé 

básně „Praga‟s schönster Augenblick“, kterou věnoval obskurnì básnìk J. A. HORNER cìsaři 

Ferdinandovi k jeho korunovaci v Praze v r. 1836. Na rozboru úryvků z Povìdek K. Sabiny. 

 

2562 KŘÍSTEK, Václav: Spoleĉenské předpoklady a vůdĉì osobnosti ĉeského jazykového 

obrozenì. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 15-28, rus. res.   // Spoleĉenské podmìnky doby 

obrozenì, vůdĉì osobnosti – Josef DOBROVSKÝ, Josef JUNGMANN, jejich vliv na spisovný 

jazyk. 

 

2563 KUDēLKA, Milan: Dva nové dopisy Josefa DOBROVSKÇHO z r. 1802 a 1827. – 

Slavia 44, 1975, 394-397   // Dopisy v Národnìm muzeu v Krakově, jejich edice. 

 

2564 LOUŅIL, Jaromír: Josef JUNGMANNs Begriff der Sprachnation und seine 

Gefahren. – In: Ost-West-Begegnungen in Österreich. Wien-Köln-Graz 1976, 167-174   // 

Přìspěvek k diskusi o historické hodnotě projektu J. JUNGMANNA a B. BOLZANA, jak 

řeńit jazykovou a národnostnì situaci v dvojjazyĉných ĉeských zemìch v 1. pol. 19. stol. – 

Zázn. podle NovInLit 1978/10, 70. 



 

2565 LOUŅILOVÁ, Olga: K Jungmannovým snahám o ĉeskou vědu. – SlPrag 17 (v. zde 

č. 2874), 207-211, rus. res.   // Snaha J. JUNGMANNA o vytvořenì jazykově přìstupné ĉeské 

vědy . 

 

2566 MACURA, Vladimír: Sémiotická terminologie Antonìna MARKA. – JazAkt 12, 

1975, 61-63   // Sémiotická problematika v Markově dìle „Logika nebo Umnice“, 1820. 

 

2567 MACUROVÁ, Alena – MACURA, Vladimír: JUNGMANNOVY odborné 

překlady. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 155-169, rus. res.   // Je v nich různá mìra jeho 

subjektivnìho názorového vkladu. 

 

2568 MICHÁLEK, Emanuel: K domácìm tradicìm v Palackého názorech na jazyk. – SaS 

37, 1976, 38-41   // F. PALACKÝ se ve své jazykové praxi řìdil mluvnickou normou 

předbělohorské ĉeńtiny podle kodifikace J. DOBROVSKÇHO. 

 

2569 MIROĈNIK, Je. Ń.: Drevnerusizmy v „Ĉeńsko-nemeckom slovare“ J. 

JUNGMANNA. – Sbornik naučnych rabot Tańkentskogo universiteta 1976, č. 519, s. 104-114   

// Zázn. podle NovSovLit 1977/7, 236. 

 

2570 MIŃKOVSKÁ-KOZÁKOVÁ, V. T.: COMENIUS philosophe du langage. – StCom 

5, 1975, č. 10, s. 21-58, čes. res. 

 

2571 PATERA, Ludvík: Nad odkazem Ľudevìta ŃTÚRA (* 29. 10. 1815). – ČJL 26, 

1975/76, č. 2 (1975), s. 83-84 

 

2572 PEŃKOVÁ, J.: Jungmannovo působenì ve světle filozofické reflexe. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 201-206, rus. res.   // J. JUNGMANN, jeho úsilì o praktické uņìvánì ĉeńtiny a 

rozvinutì spisovné ĉeńtiny a smysl této ĉinnosti. 

 

2573 PLCH, J.: K pojetì a výkladu vývoje ĉeské literatury národnìho obrozenì. – SlPrag 17 

(v zde č. 2874), 197-200, rus. res.  // Nerovnoměrnost vývoje ĉeského národnìho obrozenì, 

zejm. v jeho poĉátcìch. 

 

2574 PRAŅÁK, Richard: K vztahům ĉeské jungmannovské inteligence a druhé 

bernolákovské generace na Slovensku. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 213-221, rus. res.   // 

Specifická problematika konstituovánì novodobých národů Ĉechů a Slováků, zejm. v oblasti 

jazykové. 

 

2575 PRIESTLY, T. M. S.: SCHLEICHER, ĈELAKOVSKÝ, and the family-tree diagram. 

– Historiographia Linguistica (Amsterdam) 2, 1975, 299-333   // Srovnánì třì koncepcì. – 

Zázn. podle NovInLit 1976/9, 8. 

 

2576 SKALIĈKA, Vladimír: Starńì střednì doba ĉeské lingvistiky. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 61-67   // Přehled a charakteristika hlavnìch představitelů ĉeské lingvistické práce v 16. 

stol.: Beneń OPTÁT, Petr GZEL, Václav PHILOMATES, Řehoř HRUBÝ z Jelenì, Jan 

BLAHOSLAV, Matouń BENEŃOVSKÝ-Philonomus, Vavřinec Benedikt z NUDOŅER. – 

K tomu diskusnì přìspěvky: 1. VĔnceslava BECHYŅOVÁ,  ib. s. 219-220; 2. Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 



2577 SLAVÍK, Bedřich: Od DOBNERA k DOBROVSKÇMU. – Praha, Vyńehrad 1975, 

336 s.   // Ĉinnost osvìcenských kněņì v druhé polovině 18. stol., jejich ĉinnost, historická, 

jazyková a osvětová. – Zpr.: SKUTIL, Jan: VVM 28, 1976, 246-247 

 

2578 SMIRNOV, S. V.: K istorii russko-ĉeńskich nauĉnych svjazej v I polovine XIX veka. 

– SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 171-187, čes. res.   // Styky ruských slavistů uvedeného obdobì 

s významnými představiteli ĉeského národnìho obrozenì. 

 

2579 ŃIMEĈEK, ZdenĔk: Poĉátky osvìcenského dějepisectvì v ĉeských zemìch a studium 

dějin slovanských národů. – SlPřehl 61, 1975, 307-317, rus. res. na s. 336   // Kritické 

dějepisectvì, akademie v Břevnově, názory M. ZIEGELBAUERA a J. Kr. JORDANA (jeho 

filozofické názory v dìle „De originibus Slavicis“, 1745). 

 

2580 ŃMERDA, Milan: Frantińek PALACKÝ a ĉeská národnì ideologie v době obrozenì. – 

SlPřehl 62, 1976, 202-210, něm. res. na s. 271   // J. JUNGMANN, jeho obrana ĉeského 

jazyka v ĉláncìch „Jazyk ĉeský, husitský-li“ a „Ĉeńtina na Moravě“. 

 

2581 ŃMILAUER, Vladimír: Jungmannův slovnìk ĉesko-německý. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 43-56, rus. res.   // Pracovnì metoda J. JUNGMANNA, vydánì slovnìku, jeho ohlas a 

dneńnì pohled na slovnìk. Vnějńì dějiny Jungmannova slovnìku. 

 

2582 ŃPÉT, Jiří: Jungmannova Historie literatury ĉeské a jejì mìsto ve vývoji ĉeské 

bibliografie. – In:  Česká bibliografie 13. Praha 1976, 161-192   // Vznik a osudy Historie 

(1825, 1849) J. JUNGMANNA, rozbor dìla, jeho ĉleněnì a rozsah. 

 

2583 ŃPÉT, Jiří: Národnì muzeum a Frantińek PALACKÝ v pravopisných sporech let 

1846-1850. – Časopis Národního muzea – Historické muzeum 145, 1976, č. 2, s. 95-114, něm. 

res.   // Silně konzervativnì postoj F. Palackého vůĉi pravopisné reformě i snahám Ľ. ŃTÚRA 

o konstituovánì spisovné slovenńtiny. 

 

2584 TROST, Pavel: K jazykové teorii KOMENSKÇHO. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 69-70   

// Koncept dokonalého a univerzálnìho jazyka. – K tomu diskusnì přìspěvek: Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 

2585 VÁVRA, Jaroslav: Osvìcenská éra v ĉesko-ruských vědeckých stycìch. Ignác BORN, 

Ĉeská spoleĉnost nauk a Petrohradská akademie věd v letech 1774-1791. – Studie ĈSAV ĉ. 

10, 1975. Praha, Academia 1975, 154 s., rus. res.   // Kap. V. Ĉeská spoleĉnost nauk a 

Petrohradská akademie věd v 80. letech 18. stoletì. Otázky jazyka vědeckých pracì. 

 

……………………… 

 

2586 /JELÍNEK, Jaroslav: Nástin dějin vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – 2. 

vyd. Praha 1972, 223 s.; v. BĈL 1973/74, 2681/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: Nástin dějin 

vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – Socialistická ńkola 15, 1974/75, č. 6 (1975), 

s. 282-284 (zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 26502); 2. RACKOVÁ, Marie: Prvnì souborná práce 

o dějinách vyuĉovánì ĉeńtině. – NŘ 58, 1975, 41-45 

 

2587 /MYL‟NIKOV, Aleksandr S.: Josef JUNGMANN i jego vremja. – Moskva, Nauka 

1973, 159 s.; v. BĈL 1973/74, 2775/   Ref.: 1. KUDēLKA, Milan: Slavia 44, 1975, 427-430; 

2. NIKOL’SKIJ, S. V.: Pervaja sovetskaja monografija o J. Jungmane. – Sovetskoje 



slavjanovedenije (Moskva) 11, 1975, č. 3, s. 113-114; 3. ZEIL, W.: Zeitschrift für Slawistik 

(Berlin) 19, 1975, 708-711 

 

2588 /Slovanská korespondence Karla Jaromìra ERBENA. Korespondence s cizìmi 

korespondenty. K vyd. připr. Věnceslava BECHYŅOVÁ a Josef JIRÁSEK. – Praha, 

Academia 1971, 497 s.; v. BĈL 1971/72, 2697/   Ref.: ŅIVANĈEVIĆ, Milorad (M. Ņ.): 

Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 197-198 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   1158, 1388, 1890, 2874 

 

 

9.96 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nové, do 

roku 1945) 

 
2589 BULÁNEK, Frantińek D.: Péĉe Elińky KRÁSNOHORSKÇ o jazyk ĉeských knih. – 

ZprKPČJ 1976, prosinec, s. 34-37   // Jejì názory na funkci ĉeńtiny, které připojovala ke vńem 

svým kritickým rozborům literárnìch děl. – K tomu týņ a.: Krásnohorská a hodnoty jazyka.  – 

Lidová demokracie (Praha) 1976, z 20. 11., s. 5 (k 5. výroĉì úmrtì E. K., + 26. 11. 1926). 

 

2590 CORDUAS, Sergio: Appunti preliminari per un‟interpretazione dello strutturalismo 

praghese. – Lingua e stile (Bolgona) 11, 1976, 313-323, angl. res. s. 338, rus. res. s. 344 

 

2591 ĈADÍK, Jindřich: Jubilea klasické filologie. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 59-63   // 

PhDr. Hynek VYSOKÝ (1860-1935), o jeho ņivotě a dìle; 70. výroĉì vzniku katedry pro 

klasickou archeologii na UK (1905). 

 

2592 DANEŃ, Frantińek: Sto let od narozenì Václava Ertla. – NŘ 58, 1975, 249-255   // 

Václav ERTL (1875-1929), redaktor NŘ a ředitel Kanceláře slovnìku jazyka ĉeského. 

 

2593 DOROVSKÝ, Ivan: Josef PÁTA a Jan Evang. PURKYNĚ (1886-1942). – 

Universitas (Brno) 1976, č. 4, s. 109-110   // Pátova ĉinnost zejm. na poli sorabistiky. 

 

2594 ECKERT, Kosta: Listy z kroniky Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 48-50; prosinec, 

s. 42-44   // Přehled ĉinnosti Kruhu a výĉet přednáńek od vzniku (1938)  do 25. dubna 1945. 

 

2595 HORÁĈKOVÁ, Eva: Frantińek LEPAŘ (1831-1899) – Jan LEPAŘ (1827-1902). 

Literárnì pozůstalost. – Edice inventářů Literárnìho archìvu Památnìku národnìho pìsemnictvì 

v Praze ĉ. 316. Praha, Památnìk pìsemnictvì 1976, 9 s.   // Fr. Lepař, pedagog, jazykovědec a 

překladatel; J. Lepař, pedagog a redaktor. – Zázn. podle BK-ĈK 1979/10, 4747. 

 

2596 HORÁLEK, Karel: Zur Geschichte der Prager Linguistik und ihrer internationalen 

Wirkung. – Grundlagen (v. zde č. 2927), 24-42   // Přeloņil Ronald LÖTZSCH.  

 

2597 HROCH, Miroslav: Ludvìka RITTERSBERGA Kapesnì slovnìĉek novinářský. 

Přìspěvek ke studiu ĉeské pokrokové publicistiky v 19. stoletì. – In: Studie z obecných dějin. 

Sborník historických prací k sedmdesátým narozeninám Jaroslava Charváta. Praha 1975, 97-

116, franc. res.   // Slovnìĉek vycházel u nakladatele Pospìńila v l. 1851-1852 a byl doveden 

do zaĉátku pìsmene M. Vydávánì bylo přeruńeno na policejnì zákrok. 

 



2598 HYMES, D.: The pre-war Prague school and post-war American anthropological 

linguistics. – In: The transformational-generative paradigm and modern linguistic theory. 

Amsterdam 1975, 359-380   // Zázn. podle NovInLit 1976/1, 4. 

 

2599 JAKOBSON, Roman: Aleksandr BELIĆ na Praņskoj fonologiĉeskoj konferencii. – 

In: Zbornik radova o Aleksandru Beliću. Beograd 1976, 55-59   // Zázn. podle NovInLit 

1978/11, 59. 

 

2600 JEDLIĈKA, Alois: Prof. Emil SMETÁNKA a Václav ERTL. – ČJL 26, 1975/76, č. 1 

(1975), s. 32-35   // K 100. výroĉì narozenì dvou jazykovědců-bohemistů. 

 

2601 KLÍMA, Josef: Zur Erinnerung an den hundertjährigen Geburtstag von Prof. Václav 

HAZUKA. – ArchOr 44, 1976, 153-154   // Významný ĉeský orientalista, 1875-1947. 

 

2602 KRZESZOWSKI, T. P.: Gramatyka transformacyjno-generatywna w tradycji 

językoznawczej. – Biuletyn Polskiego Towarzystwa Językoznawczego (Kraków) č. 34, 1976, 

121-134   // Mj. o pojetì a rozpracovánì transformaĉně generativnìch metod v teorii Praņské 

ńkoly. – Zázn. podle NovInLit 1977/9, 17. 

 

2603 KURZ, Josef: Josef VAJS v korespondenci s Vatroslavem JAGIĆEM. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 105-110   // 27 listů Jagićových a 48 listů Vajsových z let 1903-1922. Přehled 

hlavnìch temat korespondence. 

 

2604 Listy Lucjana MALINOWSKIEGO do Jarosława GOLLA. Przyczynek do dziejów 

polsko-czeskich kontaktów naukowo.kulturalnych w drugiej połowie XIX wieku. – Opole 

1975, dalńì údaje neuvedeny. – Ref.: URBAŃCZYK, Stanisław: Język Polski (Kraków) 56, 

1976, 377-379 (zázn. podle NovInLit 1977/9, 919) 

 

2605 MATEJKA, Ladislav: Postscript. Prague School semiotics. – Semiotics (v. zde č. 

2938), 265-290   // Nástin historie praņské ńkoly. 

 

2606 MIGNOT, Xavier: Phonologie pragoise et phonologie générative dans la description 

du latin. – Buleltin de la Société de Linguistique de Paris 70, 1975, č. 1, s. 203-231   // 

K dějinám praņské ńkoly. 

 

2607 PETR, Jan: Adolf ĈERNÝ als Lektor für Sorbisch an der Universität Prag. – Lětopis 

Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, str. neuvedeny   // 

Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2608 PETR, Jan: Jakub BART  ĆIŃINSKI i walka o wyzwolenie Bułgarii w latach 1877-

1878. - Lětopis Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, 

221-227, něm. res.   // Přìspěvek k dějinám praņské Serbówky v 60. letech 19. stol. 

 

2609 PETR, Jan: Teofil KOWALSKI (1866-1932) – lektor języka polskiego w Pradze. – 

Kwartalnik historii nauki i techniki 21, 1976, 289-293   // Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2610 POLÁK, Josef: K dějinám ĉeského literárněvědného strukturalismu. Vědecký vývoj 

Jana MUKAŘOVSKÇHO od let dvacátých do roku 1944. – In: Kulturně historický sborník 

2/1. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 477-599   // Téņ 



Mukařovského názory na jazykovědné sloņky literárněvědného strukturalismu. Na s. 526-592 

ĉinnost J. Mukařovského v l. 1945-1971. 

 

2611 RONAT, M.: L‟école de Prague. – Action poétique (Paris) 1976, č. 67/68, s. 305-307   

// Zázn. podle NovInLit 1977/7, 29.  

 

2612 ROUDNÝ, Miroslav: Mluvený jazyk v pojetì Martina HATTALY v jeho Brusu. – 

SaS 37, 1976, 62-63   // „Brus jazyka ĉeského“, Praha 1877. 

 

2613 RUŅIĈKA, Jozef: Martin HATTALA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 85-90   // Slovenský 

jazykovědec, profesor slavistiky na praņské univerzitě, 1821-1903. Přehled a zhodnocenì jeho 

ĉinnosti. 

 

2614 ŘEHÁĈEK, Luboń: L‟oeuvre balkanologique de Josef KURZ (3. 2. 1901 – 6. 12. 

1972). – EBT (v. zde č. 2839), 159-166   // Ĉinnost J. Kurze v oblasti balkánské jazykovědy. 

 

2615 SKUTIL, Jan: Vincenc BRANDL a onomastika. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův 

sborník), 360-368   // Onomastická ĉinnost moravského zemského archiváře 2. pol. 19. stol. 

(1834-1901). 

 

2616 SOUĈKOVÁ, M.: The Prague linguistic cercle. A collage. – Sound (v. zde č. 2941), 

1-5   // Historie PLK. 

 

2617 SPēVÁĈEK, Václav: Ĉasopis Slovanský pedagog o uĉebnicìch ĉeské řeĉi. – ČJL 26, 

1975/76, č. 7 (1976), s. 324-325   // Vycházel v l. 1872-1874 v Praze za red. J. L. MAŃKA, od 

něhoņ zde publikován ĉlánek „O vyuĉovánì řeĉi mateřské ve ńkolách obecných“ (2, 1874, 6-

16), jde o přehled vývoje uĉebnic ĉeského jazyka od 16. stol. 

 

2618 STEINER, P.: The conceptual basis of Prague structuralism. – Sound (v. zde č. 2941), 

351-385   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2619 STEINER, Wendy: Language as process. Sergej KARCEVSKIJ‟s semiotics of 

language. - Sound (v. zde č. 2941), 291-300   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2620 ŃMILAUER, Vladimír: Před sto lety se narodil prof. Emil SMETÁNKA (14. X. 

1875). – NŘ 58, 1975, 211-212   // Struĉné oceněnì S. dìla. 

 

2621 Thesen des Prager Linguistenkreises zum I. Internationalen Slawistenkongress. – 

Grundlagen (v. zde č. 2927), 43-73   // Přeloņil Jürgen SCHARNHORST; teze byly 

publikovány francouzsky v TCLP 1, 1929 a znovu in: A Prague School Reader in Linguistics, 

compiled by Josef VACHEK, Bloomington 1964, 33-58. 

 

2622 TRAPL, Miloń: Význam historického mìstopisu Moravy a Slezska v dìle profesora 

Ladislava HOSÁKA. – VVM 27, 1975, 325-327   // Hosákův podìl na několikasvazkovém 

Historickém mìstopisu Moravy a Slezska. 

 

2623 TSCHIŅEWSKIJ, D.: Prager Erinnerungen. Herkunft des Prager Linguistischen 

Zirkels und seine Leistungen. – Sound (v. zde č. 2941), 15-28 

 



2624 UHROVÁ, Eva: K nedoņitým ńedesátinám Rudolfa MERTY (1915-1968). – 

Universitas (Brno) 1975, č. 2, s. 105   // Germanista a nordista. 

 

2625 WELLEK, René: Vilém MATHESIUS (1882-1945). Founder of the Prague 

linguistics circle. – Sound (v. zde č. 2941), 6-14 

 

2626 WINNER, Thomas G.: Jan MUKAŘOVSKÝ. The beginnings of structural and 

semiotic aesthetics. – Sound (v. zde č. 2941), 433-455 

 

………………………. 

 

2627 /Slavica na Univerzitě J. E. Purkyně v Brně. Uspoř. Frantińek HEJL, Milan 

KOPECKÝ, Arnońt LAMPRECHT, Radoslav VEĈERKA, J. VESELÝ, Artur ZÁVODSKÝ, 

Ivan DOROVSKÝ. – K VII. mezinárodnìmu sjezdu slavistů ve Varńavě. Brno, UJEP 1973, 

304 s.; v. BĈL 1973/74, 2819/   Zpr.: 1. MANDLEROVÁ, Jana: ČČH 23, 1975, 148; 2. (r): 

Slavica na Universitě J. E. Purkyně v Brně. – Slovenská literatúra (Bratislava) 22, 1975, 192 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1975 * 22660); 3. KMEĆ, J.: Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 

198 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   51, 53, 339, 398, 1691, 2527, 2558, 2583, 2628, 2630, 2650, 2668, 2843, 2940, 

2941 

 

 

9.97 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nejnovĔjńí, 

po roce 1945) 

 
2628 CYŅ, Jan: Před 10 lětami zemrě Vl. ZMEŃKAL. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 159-

160   // Vl. Zmeńkal (+ 8. 4. 1966), jeho ĉinnost v luņickosrbské spoleĉnosti v Praze poĉátkem 

okupace. 

 

2629 CYŅ, Jan: Swěrny nam baĉ do smjerće. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 357-359   

Josef PÁTA, 90 let od narozenì. 

 

2630 Ĉeský vědec světového jména akademik Bedřich HROZNÝ. – Pochodeň 1972, z. 15. 

12., s. 5   // Orientalista, 20. výroĉì úmrtì. – Dodateĉný zázn. podle BK-ĈĈ 1972, 56272. 

 

2631 ERHART, Adolf: Vzpomìnka na profesora V. Machka. – Universitas (Brno) 1975, č. 

3, s. 107-108   // Václav MACHEK -10. výroĉì úmrtì. 

 

2632 FISCHER, Jan O.: Třicet let budovánì marxistické romanistiky. – ČMF 57, 1975, 

17-24   // Organizace studia romanistiky na FF UK v Praze. 

 

2633 FLEGL, Michal: Antonìn FRINTA a památky ĉeské reformace. – Křesťanská revue 

42, 1975, č. 5/6, s. 110-113   // Slavista, jeho památkářská ĉinnost. – Zázn. podle BK-ĈĈ 

1976, 2088. 

 

2634 HAMPL, ZdenĔk: Vladimìr BUBEN (1888-1956). – ČMF 58, 1976, 21-22   // 

Romanista. 

 



2635 HORÁLEK, Karel: Vilém MATHESIUS jako filozof jazyka. – NŘ 59, 1976, 169-

174 

 

2636 K 30. výroĉì osvobozenì. (Souĉasný stav a výhledy ĉeské jazykovědy.) – SaS 36, 

1975, 177-184   // Redakĉnì stať, přehled od r. 1945. 

 

2637 LUTTERER, Ivan: Hlavnì data ve vývoji ĉeské onomastiky od roku 1945. – ZMK 

16, 1975, 595-599 

 

2638 PRAŅÁK, Richard: Recherches balkanologiques effectuées à la Faculté des Letters 

de l‟université de Brno. – EBT (v. zde č. 2839), 139-151   // Balkanologická studia v Brně 

v poslednìm dvacetiletì. 

 

2639 SEDLÁĈEK, Jan: Práce z oboru dějin slavistiky na jazykovědných slavistických 

pracovińtìch ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 205-208   // Přehled od roku 1950. 

 

2640 ŃIROKOVA, Aleksandra G.: Dostiņenija ĉechoslovackoj lingvistiki za 30 let (1945-

1975). – vestnik Moskovskogo universiteta – Filologija (Moskva) 30, 1975, č. 5, s. 3-18   // 

Týká se bohemistiky, slovakistiky a rusistiky. 

 

2641 Třicet let výzkumu antiky v ĈSSR. 1945-1975. – Antiquitas his triginta annis in 

Bohemoslovacia culta (MCMXLV-MCMLXXV). Zprac. ĉlenové antického odd. Kabinetu 

pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV, věd. red. Ladislav VARCL. Slovenskou ĉást připr. 

Miloslav OKÁL. – Praha, Kabinet pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV 1976, 283 s., lat. 

res.   // Z obsahu: Řecká a latinská jazykověda, s. 81-98; Epigrafie, papyrologie a 

numismatika, s. 160-171; Jednota klasických filologů, s. 215-224. Ve slovenské ĉásti: 

Jazykoveda a pomocné vedy filologické, s. 233-235. 

 

2642 Třicetiletí nańì jazykovědné rusistiky. – ČRus 20, 1975, 97-99 

 

2643 VEĈERKA, Radoslav – KRYSTÝNEK, Jiří: Práce o dějinách slovanské filologie 

na brněnské filosofické fakultě po r. 1945. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 201-204 

 

2644 ŅAŅA, Stanislav – BURIAN, Jan: Třicet let rusistiky na FF UJEP. – Universitas 

(Brno) 1975, č. 4, s. 83-84 

 

………………………. 

 

2645 /Functional generative grammar in Prague. Eds. Wolfgang KLEIN und Arnim von 

STECHOW. – Kronberg/Taunus, Scriptor Verlag 1973 (1974), XXX + 432 s.; v. BĈL 

1973/74, 2823/   Ref.: MIŃESKA-TOMIĆ, Olga: PBML 24, 1975, 61-78 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   51, 94, 1691, 1697, 2527, 2600, 2614, 2622, 2624, 2626, 2649, 2843 

 

 

9.98 DĔjiny lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2646 BARNET, Vladimír: Osobnost L. V. ŃĈERBY a jeho dìlo. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 

4-15   // Ņivot, působenì v Praze, vztah k ĉeńtině, jeho dìlo a vliv na vývoj lingvistiky. 



 

2647 BECHYŅOVÁ, VĔnceslava – MINKOVA, Liljana: Dva Ńopovovy dopisy O. M. 

Bodjanskému. – Slavia 44, 1975, 172-184   // Bulhar Ivan V. ŃOPOV, student filologie 

v Rusku a student mediciny v Praze, zaĉal se zabývat ĉeńtinou v prostředì moskevských 

slavjanofilů, edice jeho dopisů z r. 1851, adresátem byl O. M. BODJANSKIJ. 

 

2648 ĈERNÝ, Jiří: Struĉné dějiny lingvistiky I. Od poĉátků do vzniku strukturálnì 

jazykovědy. – Praha, SPN – Olomouc, UP 1975, 181 s.   // Uĉebnì text pro vysoké ńkoly. 

 

2649 DOLEJŃÍ, Antonín: Vztahy mezi ĉeskoslovenskou a sovětskou vědou. – SlPřehl 62, 

1976, 37-39   // 250 let od zaloņenì Akademie věd SSSR, kontakty v poslednìch třiceti letech. 

 

2650 DOROVSKÝ, Ivan: Ĉeská slavistická věda a Bulhaři. – Rovnost (Brno) 1976, z 20. 

3., s. 2-3   // Bulharský slavista Marin Stojanoviĉ DRINOV (+ 1906). 

 

2651 HAVRÁNEK, Bohuslav: Desetiletá ĉinnost Mezinárodnì komise pro studium 

gramatické stavby slovanských jazyků při MKS. – SaS 36, 1975, 249-251   // Minulých devět 

zasedánì komise a plánované 10. zasedánì, které mělo být v roce 1975 ve Skopji. 

 

2652 CHLUPÁĈOVÁ, Kamila: Akademik ŃĈERBA jako lexikograf. – PDS 3 (v. zde č. 

2860), 68-77   // Zaĉátek jeho lexikografické práce na zaĉátku 20. let 20. stoletì, kdy se stal 

jednìm ze zpracovatelů akademického slovnìku ruńtiny. Vedl téņ zpracovánì rusko-

francouzského slovnìku. 

 

2653 IVIĆ, Milka: The impact of MATHESIUS and JAKOBSON on Slavic syntax. – 

Sound (v. zde č. 2941), 231-237   // Vilém Mathesius a Roman Jakobson, jejich vliv na 

výzkum syntaxe slovanských jazyků. 

 

2654 LAPTEVA, L. P.: Moskevský profesor A. L. DJUVERNUA a jeho styky s Ĉechami. 

– Čs.-sovětské vztahy 5, 1976, 57-82, rus. res.   // Z ruńtiny přel. Jiřina STARÁ a S. STARÝ. 

– Slavista (1838-1886), vedl katedru slovanských nářeĉì na moskevské univerzitě. 

 

2655 LEŃKA, Oldřich: Materialy dlja biografii A. A. Potebni. – Slavia 45, 1976, 47-59   // 

A. A. POTEBNJA, jeho 12 dopisů z let 1867-1886 adresovaných Adolfu PATEROVI, edice. 

 

2656 MARKOV, Dmitrij F.: Nekotoryje voprosy istorii slavistiki. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 13-17   // Problematika vypracovánì dějin světové slavistiky, hodnocenì dìlĉìch 

sovětských bibliografických pracì k tématu. – K tomu diskusnì přìspěvky: P. DINEKOV, ib. 

s. 215 a Bohuslav HAVRÁNEK, ib. s. 213-214. 

 

2657 PETR, Jan: Onomastické práce Arnońta MUKY. – Lětopis Instituta za serbski 

ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 22, 1975, č. 2, s. 184-193   // Referát na 

konferenci ke 120. výroĉì narozenì A. Muky (Lipsko, listopad 1974). 

 

2658 PETR, Jan: /Soubor statì o lingvistických zájmech klasiků marxismu-leninismu/ - 1. 

B. ENGELS a románská jazykověda. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 385-392; 2. B. Engels 

– onomastik. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sborník), 47-61; 3. Klasikové marxismu o 

arabském světě. – Orientalia Pragensia 9, 1975, 7-26; 4. Kritické poznámky k práci Marks, 

Engels, Lenjin o jeziku. – CJŃ 18, 1974/75, č. 7 (1975), s. 289-295 (antologie M. 

ĆADANOVIĆE – citáty o jazyce); 5. Slavistické zájmy K. MARXE a B. Engelse. – AUC-



Philologica. Monographia 61, 1976. Praha, UK 1976, 124 s., rus. a franc. res.; 6. 

Zainteresowania Marksa i Engelsa językiem czeskim i czeską filologią. – Z problemów (v. zde 

č. 2944), 129-136; 7. Zainteresowania K. Markse i Fr. Engelsa językiem polskim. – Práce 

Językoznawcze (Kraków) 47, 1975, 187-196; 8. Zájem K. Marxe a B. Engelse o slovanskou 

filologii. - PřednLŃ 18, 1974 (1976), 26-34 

 

2659 PETR, Jan: L. V. ŃĈERBA jako slavista a sorabista. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 89-123   

// Doplněno publikacì dopisů Lva V. Ńĉerby Arnońtu MUKOVI (9 dopisů z let 1907-1927). 

 

2660 PETR, Jan: Związki osobiste A. Brücknera z F. Pastrnkiem. – Rocznik Slawistyczny 

(Kraków) 37, 1976, č. 1, s. 69-76   // Polský slavista Aleksander BRÜCKNER a náń Frantińek 

PASTRNEK, vzájemné vztahy, edice dopisů A. Brücknera z let 1891-1904. 

 

2661 PICCHIO, Riccardo: On Russian humanism: the philological revival. – Slavia 44, 

1975, 161-171   // Filologická metoda, která vznikla v Rusku ve 14. stol., měla sjednotit 

pravopis cìrkevněslovanských textů. 

 

2662 POPELA, Jaroslav: Ńĉerbův přìstup k jazykové skuteĉnosti. – PDS 3 (v, zde č. 

2860), 16-21  // Na základě sbornìku pracì L. V. ŃĈERBY „Jazykovaja sistema i reĉevaja 

dejatel‟nost‟”, Leningrad 1974. 

 

2663 ROMPORTL, Milan: L. V. ŃĈERBA jako fonetik. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 22-29 

 

2664 RULÍKOVÁ, Blaņena: Sovětská bohemistika v uplynulých 30 letech. – Čs.-sovětské 

vztahy 5, 1976, 145-147 

 

2665 SMRĈKOVÁ, Jiřina: Z obecně folkloristické problematiky v dìle Bogdana 

Petriceica HASDEA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 111-119 

 

2666 ŃKOVIERA, Daniel: Leonard STÖCKEL – humanistický rektor bardejovskej ńkoly. 

– ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 83-84   // Teze přednáńky v JKF 1974. 

 

2667 URBAŃCZYK, Stanisław: Językoznawstwo polskie w latach 1850 do 1918 r. – PDS 

2 (v. zde č. 2859), 27-41 

 

2668 VACHEK, Josef: Gyula LAZICZIUS and early Prague phonology. – Nyelvtudományi 

Közlemények (Budapest) 78, 1976, 480-183   // G. Laziczius – prvnì maďarský fonolog, byl 

v kontaktu se ĉleny PLK, zejm. s V. MATHESIEM. 

 

2669 ZATOVKAŅUK, Mikoláń: L. V. ŃĈERBA a lingvometodika cizìch jazyků. – PDS 3 

(v. zde č. 2860), 124-129   // Dosud nepřekonaná Ńĉerbova přìruĉka „Prepodavanije 

inostrannych jazykov v srednej ńkole“, vydána posmrtně. 

 

……………………….. 

 

2670 /AALTO, Pentti: Oriental studies in Finland 1828-1918. – Helsinki, Societas 

Scientiarum Fennica 1971, 174 s., 13 obr., 4 tab./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, č. 5, s. 516-518 

 



2671 /AMIROVA, T. A. – OLCHOVIKOV, B. A. – ROŅDESTVENSKIJ, Ju. V.: Oĉerki 

po istorii lingvistiki. – Moskva 1975, 559 s./   Ref.: HEŘMAN, Sáva: Sovětské dějiny 

jazykovědy. – JazAkt 12, 1975, 172-173 

 

2672 /CYŅ, Jan: Jan Arnońt SMOLER, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – 

Budyńin, Domowina 1975, 299 s./   Ref.: PETR, Jan: ČL 63, 1976, 123-124 

 

2673 /ĈURKINA, Iskra V.: Matija MAJAR-ZILJSKI. – Razprave Slovenske akademije 

znanosti in umetnosti, I. razred (za zgodovinske in druņebne vede), VIII/2. Ljubljana 1974, 

123 s./   Zpr.: URBAN, ZdenĔk: Slavia 45, 1976, 412-413 (M. Majar-Ziljski, filolog, 

etnograf a folklorista, představitel slovinského národnìho hnutì) 

 

2674 /Dokumenti za istorijata na Bălgarskata akademija na naukite III, 1911-1944. Sest. P. 

MIJATEV, D. KOEN, C. ANTOVA, B. DIMITROVA. – Sofija, BAN 1974, 357 s./   Ref.: 

M. K.: SlPřehl 62, 1976, 42-43 

 

2675 /HENTSCHKE, A. – MUHLACK, U.: Einführung in die Geschichte der klassischen 

Philologie. – Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 150 s./   Ref.: 

BORECKÝ, Bořivoj: Eirene 14, 1976, 185-186 

 

2676 /Istoria ştiinŝelor in Romania. Lingvistică. Red. I. IORDAN. – Bucureşti 1975/   Ref.: 

SMRĈKOVÁ, Jiřina: K pojetì dějin jazykovědy. – JazAkt 13, 1976, 108-109 

 

2677 /PADLEY, G. A.: Grammatical theory in Western Europe 1500-1700. The Latin 

tradition. – Cambridge, Cambridge University Press 1976/   Ref.: MIŃKOVSKÁ-

KOZÁKOVÁ, V. T.: Komenský ve vývoji gramatických teoriì. – StCom 6, 1976, č. 13, s. 

35-41, angl. res. (recenze psána z komeniologického hlediska) 

 

2678 /PENN, Julia M.: Linguistic relativity versus innate ideas. The origin of the SAPIR-

WHORF hypothesis in German thought. – Janua Linguarum, series minor 120. Hague, 

Mouton 1972, 62 s./   Ref.: ŅAŅA, Stanislav: SFFBU A 22-23, 1974 (1975), 268-270 

 

2679 /PETR, Jan: Michał HÓRNIK, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – Budyńin 

1974, 168 s.; v. BĈL 1973/74, 2836/   Ref.: MUDRA, Jiří: ČL 62, 1975, 183 

 

2680 /ROCHER, Rosena: Alexander HAMILTON (1762-1824). A chapter in the early 

history of Sanskrit philology. – American Oriental Series, 51. New Haven, Conn., American 

Oriental Society 1968, XII + 128 s./   Ref.: JANDOUREK, Pavel: ArchOr 43, 1975, 187-188 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   40, 58, 65, 231, 832, 1144, 2578, 2585, 2598, 2604, 2746 

 

 

9.23 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce 
9.63 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v Ĉeskoslovensku 

 
2681 BABEU, Doina: Direcŝii şi perspective în stilistică  cehoslovacă  actuală. – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 27, 1976, 67-78   // Souĉasná ĉeská a slovenská stylistika, 

zejm. otázka terminologie a pojmů. 

 



2682 BRONEC, Jiří: Katedra jazyků. – Ročenka (v. zde č. 2864), 139-141   // Přehled 

práce v l. 1968-1975, s bibliografiì pracì ĉlenů katedry. 

 

2683 CVETLER, Jiří: Ĉeský a slovenský podìl na poznávánì zákonìku cara Ńtěpána 

Duńana. (Rukopisné bádánì.) – In: Otázky dějin střední a východní Evropy 2. Praha 1975, 95-

145, rus. a angl. res.   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 23214. 

 

2684 DITRICHOVÁ, Zdeņka: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì 

ruského jazyka a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 828-830   // Připojena bibliografie 

pracovnìků oddělenì. 

 

2685 DOROVSKÝ, Ivan (Dor): Tři otázky prof. dr. Arnońtu LAMPRECHTOVI, DrSc. – 

Universitas (Brno) 1975, č. 1, s. 70-72   // O práci katedry ĉeského jazyka, slovanské, 

indoevropské a obecné jazykovědy FF UJEP v Brně. 

 

2686 DVOŘÁK, Jaromír: K souĉasným úkolům literárnì vědy a věd filologických. – 

StBoh (v. zde č. 2877), 7-13, rus. a něm. res.   // Přìspěvek na ideologické konferenci oboru 

slavistiky na UP v únoru 1974. 

 

2687 ECKERT, Kosta: Zprávy o Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 50-52   // Téņ resumé 

ĉtyř přednáńek v Kruhu ve druhém semestru 1975 (Alexandr STICH, Frantińek HRDLIĈKA, 

Bohuslav ILEK, Vladimìr ŃMILAUER). 

 

2688 HAUSENBLAS, Karel: K problematice dějin slavistiky na katedře ĉeského a 

slovenského jazyka na FF UK. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 197 

 

2689 HLADKÝ, Josef: Katedra anglistiky a amerikanistiky. – Ročenka (v, zde č. 2864), 

787-790   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2690 HLAVÁĈ, Theo: Terminological work at the Computing research centre UNDP 

Bratislava. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 297-298   // Publikaĉnì ĉinnost centra 

týkajìcì se terminologie. 

 

2691 HOUDOVÁ, Hana – JELÍNEK, Stanislav: O spolupráci katedry rusistiky a 

neslovanských jazyků PF UK s absolventy. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 5 (1976), s. 228-229 

 

2692 HREŃKO, Ńtefan – TAKÁĈ, Jozef: Výuĉba jazykov na VŃT v Końiciach. – 

PedKonf (v. zde č. 2856), 55-57 

 

2693 JIŘIĈKOVÁ, Jana: Metodika práce s textem v nitranském Kabinetu literárnì 

komunikace. – ČJL 26, 1975/76, č. 7 (1976), s. 363-366   // Řeńì se dìlĉì úkol „Teorie textu a 

vývoje literatury“, vedoucì Frantińek MIKO. 

 

2694 K pojetí vyuĉovánì ruńtině v ĉeské organizaci SĈSP do sjezdu SĈSP. – RTP 1975, č. 

3, s. 14-20   // Z8zn. podle BK-ĈĈ 1977, 10665. 

 

2695 KONDRAŃOV, Nikolaj A. – KUBÍK, Miloslav: K soderņaniju kursa „Vvedenije 

v izuĉenije russkogo jazyka“. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 8 (1976), s. 366-373   // Nově 

zavedená přednáńka na PF UK. 

 



2696 KOŘENSKÝ, Jan: Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 

1974. - Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 

15-17; 13, 1976, 5-7 

 

2697 LAMPRECHT, Arnońt: Katedra ĉeského jazyka, slovanské, indoevropské a obecné 

jazykovědy. – Ročenka (v. zde č. 2864), 747-755   // Připojena bibliografie pracovnìků 

katedry. 

 

2698 LANG, Jaromír: K problematice vzdělávánì překladatelů a tlumoĉnìků. – In: 

Kulturně historický sborník II/2. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 

203-212   // Obor studia na Univerzitě 17. listopadu. 

 

2699 LEŃĈIŃIN, S.: Ĉechoslovackije vuzovskije posobije po razgovornoj praktike s toĉki 

zrenija lingvostranovedenija. – In: Tezisy dokladov i soobńčenij. Tretij meņdunarodnyj 

kongress MAPRJAL, Warszawa 1976, 417 

 

2700 LUTTERER, Ivan: Podìl filozofické fakulty UK na akcìch jungmannovského roku 

1973. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 243-245 

 

2701 MAJTÁN, Milan: Správa o ĉinnosti Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti při SAV za 

funkĉné obdobie 23. 10. 1973- 21. 1. 1976. – JazAkt 13, 1976, 12-14 

 

2702 MAJTÁN, Milan: Valné zhromaņdenie Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti pri 

SAV. – JazAkt 13, 1976, 10-11   // Konalo se 21. 1. 1976 ve Smolenicìch. 

 

2703 MASAŘÍK, ZdenĔk: Katedra germanistiky a nordistiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

783-786   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2704 MICHÁLEK, Emanuel: Přehled pracovnìch výsledků na úseku studia dějin 

slovanské filologie v ÚJĈ ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 209-210 

 

2705 MICHÁLKOVÁ, VĔra: O jazykové kultuře. – Universitas (Brno) 8, 1975, č. 6, s. 73-

75   // Zkuńenosti z jazykové poradny v Brně. 

 

2706 OLIVA, Karel – ĈECHOVÁ, Marie: Třetì roĉnìk ĉeńtinářské soutěņe. – ČJL 26, 

1975/76, č. 5 (1976), s. 234-237   // Zpráva o průběhu soutěņe „Olympiáda v ĉeském jazyce“. 

– K tomu tíņ a.: Podporujeme zájem ņáků o ĉeský jazyk. – NŘ 59, 1976, 51-52 

 

2707 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Katedra romanistiky a fonetiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

791-796   // Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

2708 PITHARTOVÁ, Marie: Přehled přednáńek v Jazykovědném sdruņenì při ĈSAV za 

rok 1974. – Přehled přednáńkové ĉinnosti za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 17-20; 13, 1976, 7-

10 

 

2709 POLIŃENSKÝ, Josef – VRHEL, Frantińek: Actividades del Centro de estudios 

Ibero-Americanos de la Universidad Carolina de Praga. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 241-246 

 



2710 POŃÍK, Miroslav – HRNĈÍŘOVÁ, Daniela: Ĉinnost komise odborné terminologie 

v zemědělstvì, potravinářském průmyslu a lesnìm hospodářstvì. – Názvoslovný zpravodaj 

zemědělský 1976, 41-50 

 

2711 PRŦCHA, Jan: Vývoj, souĉasný stav a perspektivy systému vzdělánì a výchovy 

v mateřském jazyce ve vńeobecně vzdělávacì ńkole. – Pedagogika 25, 1975, 701-714, rus. a 

angl. res. 

 

2712 ROUDNÝ, Miroslav: The Czechoslovak experiences and the co-ordination of the 

international activity in terminology. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 92-95   // 

Práce terminologické komise, spoleĉného orgánu ÚJĈ a Úřadu pro normalizaci. 

 

2713 ROUDNÝ, Miroslav – SOLNAŘOVÁ, Boņena: Z dosavadnì práce terminologické 

komise SRV (Spoleĉnosti pro racionálnì výņivu). – Výņiva lidu 30, 1975, č. 6, s. 89   // 

Záznam podle sdělenì M. Roudného. 

 

2714 ROUDNÝ, Miroslav: Zur Tätigkeit der tschechoslowakischen terminologischen 

Kommission I SC/TC 37. – TermSt 5 (v. zde č. 2881), 37-42   // Komise existuje při ÚJĈ 

ĈSAV od r. 1958. 

 

2715 ŘEHÁĈEK, Luboń: Studium dějin slovanské filologie na filosofické fakultě 

University Karlovy v Praze. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 174-19 

 

2716 SGALL, Petr: Zum Stand der Thema-Rema-Forschung in der Tschechoslowakei. – 

In: Theoretische Linguistik in Osteuropa. Tübingen 1976, 163-182   // Zázn. podle NovInLit 

1977/5, 45. 

 

2717 SIATKOWSKI, Janusz: Badania nowych dialektów mieszanych i mowy miejskiej w 

Czechach. – In: Studia z filologii polskiej i słowiańskiej 15. Warszawa 1976, 269-283   // 

Srovnánì se stavem výzkumu v Polsku. 

 

2718 SKOPAL, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/, Oddělenì cizìch jazyků a 

literatur. – Ročenka (v, zde č. 2864), 830-832   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2719 SMRĈKOVÁ, Jiřina: L‟état actuel des études balkaniques à  l‟Université Charles de 

Prague. – EBT 5 (v. zde č. 2839), 153-158   // Ĉinnost Střediska balkanologických studiì na 

FF UK v Praze. 

 

2720 Stylistický krouņek přátel sovětské jazykovědy při SĈSP FF UK. – JazAkt 13, 1976, 

125-126   // Krouņek funguje od r. 1973. 

 

2721 ŃRÁMEK, Rudolf: Deset let onomastických seminářů v Brně a v Ostravě. – ZMK 17, 

1976, 534-537   // Seminář na FF v Brně (od r. 1967) a na PF v Brně a Ostravě. 

 

2722 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v Ĉeskoslovensku – organizace, 

konference. – JazAkt 12, 1975, 55-57 

 

2723 Tridsat’ let obuĉenija russkomu jazyku v Ĉechoslovakii. – RTP 1976, č. 4 (v. zde č. 

2852), 5-20 

 



2724 VESELÝ, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì ĉeského jazyka 

a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 819-828   // Téņ bibliografie pracovnìků oddělenì. 

 

2725 VIDMAN, Ladislav – MOUCHOVÁ, Bohumila – MASÁROVÁ, M.: Zprávy o 

ĉinnosti JKF a SJKF v roce 1974. – ZprJKF 17, 1975, č. 2, s. 66-72   // Zázn. podle BK-ĈĈ 

1977, 6550. 

 

2726 Zpráva o ĉinnosti Ĉeskoslovenské akademie věd v roce 1974. – Věstník ČSAV 85, 

1975, 281-313   // Ĉinnost v oblasti jazykovědy na s. 307-308. 

 

2727 ŅAŅA, Stanislav: Katedra ruského jazyka. – Ročenka (v. zde č. 2864), 764-770   // 

Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   359, 459, 602, 804, 1201, 1237, 1292, 1608, 1609, 2632, 2636-2644 

 

 

9.64 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2728 BÉMOVÁ, Alla: Pracovnì výsledky leningradské skupiny z oblasti algebraické 

lingvistiky. – SaS 37, 1976, 337-340   // Pracuje od poĉ. 70. let na leningradské univerzitě při 

Institutu matematiky a mechaniky. 

 

2729 BÉMOVÁ, Alla – WEISHEITELOVÁ, Jana: Základnì směry algebraické 

lingvistiky v SSSR. – ČRus 20, 1975, 125-130 

 

2730 BROŅ, Ladislav: Integri procedamus. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 411-422   // 

Nadpis ĉlánku je mottem na erbu ghanské univerzity v Legonu. Popis situace na ghanských 

vysokých ńkolách (celkem tři); kulturnì politika, jazyková situace a jazyková politika 

v Ghaně. 

 

2731 HORÁLEK, Karel: Sovětská jazykověda vĉera a dnes. – SaS 36, 1975, 125-128   // 

Stav souĉasného jazykovědného bádánì v oblasti teorie jazykovědy podle výsledků I. 

vńesvazové konference v Moskvě (listopad 1974). Připomìnky zejm. k vystoupenìm S. D. 

KACNEL‟SONA. 

 

2732 HRDLIĈKA, Milan: Ruský jazyk mezinárodně. – Druņba 28, 1975, č. 1, s. 13-14   // 

Mezinárodnì organizace uĉitelů ruského jazyka a literatury – MAPRJAL. – Zázn. podle BK-

ĈĈ 1975, 2529. 

 

2733 CHINO, Eiichi: Bohemistika v Japonsku. – Tvorba 1976, č. 37 (8. 9.), s. 8   // Referát 

japonského bohemisty na sympoziu o výuce ĉeńtiny v cizině v rámci LŃSS v Praze. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 34778. 

 

2734 KRÁMSKÝ, Jiří: Vzdělávánì dospělých v cizìch jazycìch ve Velké Británii. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 8 (1976), s. 361-367   // Probìhá v kursech jazykových i jiných ńkol a na 

vysokých ńkolách. 

 



2735 MOTORNYJ, V. A.: Studium ĉeského jazyka a literatury v USSR. – Praha-Moskva 

21, 1976, 50-51   // Bohemistika na kyjevské a lvovské univerzitě. Překlad z ruńtiny. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 48305. 

 

2736 PETR, Jan: Problematika dějin slavistiky na neslovanských univerzitách. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 43-59   // K tomu diskusnì přìspěvek: Jiřina SMRĈKOVÁ, ib. s. 223 

 

2737 SKRUNDA, Wiktor: Sovremennoje sostojanije i zadaĉi pol‟skoj rusistiki. – ČRus 21, 

1976, 123-127 

 

2738 SKULINA, Josef: O jednom směru sociolingvistického zkoumánì v Německé 

demokratické republice. – SaS 36, 1975, 168-169   // Těņì z výsledků německé dialektologie 

po stránce teoretické i metodologické. 

 

2739 ŃATAVA, Leoń: 25 let Institutu za serbski ludospyt. – ČL 63, 1976, 240   // Sìdlì 

v Budyńìně. 

 

2740 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v SSSR. (Struĉný přehled.) – JazAkt 12, 

1975, 26-28 

 

2741 TēŃITELOVÁ, Marie: O matematické a aplikované lingvistice v Belgii. – SaS 37, 

1976, 173-175   // Zkuńenosti ze studijnì cesty do Belgie v r. 1975. 

 

2742 VAŃEK, Antonín: Jazykové kontakty v Karpatech. – JazAkt 12, 1975, 57-61   // 

Ĉinnost Komise slovanských jazykových kontaktů v oblasti lingvistické karpatologie. 

 

2743 WITTOCH, ZdenĔk: K souĉasnému stavu slovanského jazykozpytu v Rumunsku. – 

Slavia 44, 1975, 104-106 

 

………………………. 

 

2744 /Armuqon. Majmūai asarhoi ilmii a‟zoëni kafedrai zabon va adabiëti tojik. – 

Universiteti Davlatii Samarqand ba nomi Alińer Navoi. Ser. nav, No. 185. Samarqand 1970, 

263 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: Tajik studies in Samarkand. – ArchOr 44, 1976, 361-363  

(studium tadņického jazyka v Tadņikistánu) 

 

2745 /PRŮCHA, Jan: Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – 

Praha, Academia 1973, 125 s.; v. BĈL 1973/74, 2897/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: 

Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – ČJL 25, 1974/75, č. 5 

(1975), s. 234-238; 2. JANOUŃEK, L.: Čs. psychologie 19, 1975, 194-196 

 

2746 /Vostoĉnaja filologija. Charakterologiĉeskije issledovanija. Red. Ju. V. 

ROŅDESTVENSKIJ. – Moskva, Nauka 1971, 232 s./    Ref.: POUCHA, Pavel: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 12-13 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   223, 359, 553, 593, 804, 2475, 2651, 2664, 2671, 3002 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

7. 2 Portugalńtina 

 
2193 HAMPL, ZdenĔk: Portugalsko-ĉeský slovnìk. – Praha, SPN 1975, 883 s.   Ref.: 

ŃABRŃULA, Jan: PhilPrag 19, 1976, 208-211 

 

2194 HAMPL, ZdenĔk – HOLŃAN, Jiří: Portugalsko-ĉeský a ĉesko-portugalský kapesnì 

slovnìk.  – Praha, SPN 1976, 497 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 182. 

 

2195 TLÁSKAL, Jaromír: L‟emploi du subjonctif dans les propositions subordonnées de 

la langue portugaise contemporaine (contribution au problème). – PhilPrag 19, 1976, 53-72 

 

……………………….. 

 

2196 /HAMPL, Zdeněk: Wir lernen portugiesisch sprechen. – Leipzig, VEB Verlag 

Enzyklopädie 1971, 208 s./   Ref.: TLÁSKAL, Jaromír: CJŃ 18, 1974/75, č. 6 (1975), s. 

283-284 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2499, 2513 

 

 

7.3 Francouzńtina 
7.97 Popis a rozbor jazyka 

 
2197 BATUŃKOVÁ, Hana: Francouzská vidová opozice imparfait – passé simple. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 3 (1975), s. 100-109; č. 4, s. 158-164 

 

2198 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Analyse spectrographique des voyelles françaises. 

Basée sur l‟examen de la chaîne parlée. – AUC-Philologica. Monographia 51. Praha, UK 

1974, 172 s.  // Dodateĉný zázn. 

 

2199 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Quelques oppositions vocalique au point de vue 

de l‟analyse spectrographique. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 93-113 

 

2200 DOHALSKÁ, Marie: Ńĉerbova francouzská fonetika. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 30-36   

// Rozbor práce L. V. ŃĈERBY „Fonetika francuzskogo jazyka“, Moskva 1937. 

 

2201 DUCHÁĈEK, Otto: Esquisse du champ conceptuel de la beauté dans le français du 

XII-ème siècle. – Kwartalnik neofilologiczny (Warszawa) 23, 1976, 105-118   // Zázn. podle 

NovInLit 1976/12, 320. 

 



2202 DUCHÁĈEK, Otto – BARTOŃ, Jozef: Grammaire du français contemporain. – 

Bratislava, SlPN 1976, 541 s.   // Zázn. podle BK-SK 1976, SC 39430 D1-2198. 

 

2203 DUCHÁĈEK, Otto: Sur le problème de la structure de lexique et de son évolution. – 

Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 1976, 89-98 

 

2204 HÁJKOVÁ, Hana: L‟expression imagée dans la prose narrative de NERVAL. – ERB 

8, 1975 (1976), 161-179   // Rozbor básnických obrazů. 

 

2205 HANÁKOVÁ, Milada: Nejnovějńì sovětský výzkum v oblasti francouzské lexiko-

logie. – CJŃ 20, 1976/77, č. 4 (1976), s. 184-188   // Publikace moskevského institutu cizìch 

jazyků o francouzńtině. 

 

2206 CHMELOVÁ, Jitka: La valeur impressive des sons dans le langage de la publicité. – 

PhonPrag 4, 1974 (1975), 157-160   // Na mater. franc. novin z let sedmdesátých. 

 

2207 JANOVCOVÁ, Eva: „Etoffement“ a francouzské ekvivalenty ĉeských předloņek. – 

CJŃ 18, 1974/75, č. 8 (1975), s. 347-350   // Etoffement = postup posilujìcì pomocné slovo, 

nejĉastěji předloņku, téņ nahrazenì pomocného slova plnovýznamovým výrazem. 

 

2208 KREJZOVÁ, Anna: La langue – attribut de la puissance? – PhilPrag 19, 1976, 189-

195   // O francouzských jazykových zákonech omezujìcìch vliv angliĉtiny na francouzńtinu. 

 

2209 KREJZOVÁ, Anna: O francouzském „jazykovém zákonu“. – NŘ 59, 1976, 175-183   

// Vydán 1976 a je namìřen proti nadměrnému uņìvánì cizìch, zejm. anglických slov ve veřej-

ných projevech. 

 

2210 KRSKOVÁ, NadĔņda: Adjektivum v odborné terminologii francouzské a německé. – 

MiscPhil (v. zde č. 2853), 59-68, franc. res.   // Malá skupina asi 300 adjektivnìch zeměděl-

ských termìnů, na mater. franc. a něm. hesel ĉtyřjazyĉného Haenschova zemědělského slov-

nìku „Wörterbuch der Landwirtschaft“. Slovotvorný rozbor. 

 

2211 OCHTINSKÝ, Juraj: Les rapports antonymiques des champs conceptuels de la 

beauté et de la laideur en français moderne. – ERB 8, 1975 (1976), 63-80 

 

2212 RADINA, Otomar: Zrádná slova ve francouzńtině. – Praha, SPN 1975, 84 s. 

 

2213 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Les fonctions du présent de l‟indicatif dans les oeuvres 

littéraires contemporaines. – ERB 8, 1975 (1976), 31-43   // Na mater. modernì franc. beletrie. 

 

2214 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Vyjadřovánì logických vztahů v odborné francouzńtině. 

– PedKonf (v. zde č. 2856), 141-144 

 

2215 ŃABRŃULA, Jan: Le français – langue abstraite? – Beiträge (v. zde č. 2924), 179-

189   // Synchronnì konfrontace francouzńtiny, ĉeńtiny a němĉiny má potvrdit, zda je 

francouzńtina skuteĉně abstraktnì jazyk. 

 

2216 TRUMPEŃOVÁ, Zuzana: Quelques observations sur l‟interdiction linguistique. – 

ERB 8, 1975 (1976), 105-109   // Tabu, eufemismus a disfemismus jako projev jazykového 

zákazu ve francouzńtině. 



 

2217 VLASÁK, Václav: Slovotvorné postupy ve francouzské ekonomické terminologii a 

jejich osvojovánì. – PedKonf (v. zde č. 2856), 185-190, rus. a angl. res. 

 

……………………….. 

 

2218 /Atlas linguistique de la France par régions: Atlas linguistique de la Gascogne par J. 

SÇGUY. Vol. V. Le verbe par J. ALLIÈRES. Sv. 1. Cartes (456 mp.), sv. 2. Commentaires 

(292 s.) – Paris 1971/   Ref.: FIALOVÁ, Marie: SFFBU A 22-23, 1974/75, 285-287 (franc.) 

 

2219 /BUYSSENS, Eric: Les catégories grammaticales du français. – Bruxelles, Editions de 

l‟université 1975, 94 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 284 (franc.) 

 

2220 /Dictionnaire de la linguistique. Réd. Georges MOUNIN. – Paris, Presses univer-

sitaires 1974/   Ref.: TEJNOR, Antonín: Dalńì francouzský slovnìk lingvistické termino-

logie. – JazAkt 13, 1976, 34-37 

 

2221 /GECKELER, H.: Strukturelle Semantik des Französischen. – Tübingen 1973, 96 s./   

Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: Zeitschrift für franzözische Sprache und Literatur (Wiesbaden) 

86, 1976, 374-375   // Zázn. podle NovInLit 1977/11, 981. 

 

2222 /HAENSCH, Günter – LALLEMAND-RIETKÖTTER, Annette: Wortbildungslehre 

des modernen Französisch. – München, M. Heuber 1972/   Ref.: KRSKOVÁ, NadĔņda: 

K problematice tvořenì slov ve francouzńtině. – MiscPhil (v. zde č. 2853), 121-125 

 

2223 /LAVIS, Georges: L‟expression de l‟affectivité dans la poésie lyrique française du 

moyen âge, XIIe-XIIIe s. Etude sémantique et stylistique du réseau lexical joie-dolor. – Paris 

1972, 617 s./   Ref.: VRBKOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 1974/75, 263-265 (franc.) 

 

2224 /LAVOIE, Gilles: Le rythme et la mélodie de la phrase littéraire dans l‟oeuvre de Mgr. 

F.-A. SAVARD. – Paris, Klincksieck 1969, 170 s./    Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und Kommunikationsforschung (Berlin) 

28, 1975, 440-441 

 

2225 /Méthodologie d‟inicitation à l‟expression française. – Etudes de linguistique appli-

quée N. 13. Paris, Didier 1974/   Ref.: STAVINOHOVÁ, Zdeņka: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 279-281 (franc.) 

 

2226 /MOIGNET, Gérard: Grammaire de l‟ancien français. Morphologie – Syntaxe. – Paris, 

Klincksieck 1973, 441 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-

23, 1974/75, 265-267 (franc.) 

 

2227 /OSTRÁ, Růņena: Structure onomasiologique du travail en français. Etude diachro-

nique d‟un champ conceptuel. – Opera Universitatis Brunensis, Facultas philosophica 191. 

Brno, UJEP 1974, 127 s.; v. BĈL 1973/74, 2377/   Ref.: 1. MILITZ, Hans-Manfred: 

Beiträge zur romanischen Philologie (Berlin) 15, 1976, 174-175; 2. OESTERREICHER, 

W.: Vox Romanica (Bern) 35, 1976, 281-284 (zázn. podle NovInLit 1978/2, 878); 3. 

STEFANINI, J.: Bulletin de la Société de linguistique de Paris 71, 1976, č. 2, s. 176-180 

 



2228 /ROBACH, Inger-Britt: Etude socio-linguistique de la segmentation syntaxique du 

français parlé. – Lund 1974, 176 s./   Ref.: KRAUS, Jiří – RULFOVÁ, Milena: K socio-

lingvistickým předpokladům mluvnického popisu. – SaS 36, 1975, 152-158 

 

2229 /ŃABRŃULA, Jan: Úvod do francouzské stylistiky, 1, 2. – Praha, UK - SPN 1970, 194 

+ 159 s.; v. BĈL 1970, 2352/   Ref.: DUBSKÝ, Josef: Revue de linguistique romane (Lyon-

Paris) 39, 1975, č. 155-156, s. 482-484 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 765) 

 

2230 /ŃIGAREVSKAJA, N. A.: Précis d‟histoire de la langue française. – Leningrad 1974, 

286 s./   Ref.: TRUP, Ladislav: JazAkt 13, 1976, 33-34 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   216, 1256, 1259, 1261, 1275, 2315, 2408, 2540 

 

 

7.98 Metodika a didaktika vyuĉování 

 
2231 KASTLOVÁ, Jiřina: Průzkum znalostì francouzńtiny na VŃST v Liberci. – PedKonf 

(v. zde č. 2856), 39-42, rus. a angl. res. 

 

2232 PAVLÍK, Miroslav: Kognitivnì sloņka ve výuce francouzńtiny pro posluchaĉe nefilo-

logických oborů. – GlotOl l, 1976, 17-32 

 

2233 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: O moņnostech procviĉovánì výslovnosti francouzských 

samohlásek. – CJŃ 20, 1976/77, č. 3 (1976), s. 107-114 

 

2234 TIONOVÁ, Alena: Les méthodes audio-visuelles et leur efficacité. – In: Modern 

linguistics and language teaching. International conference, Budapest, 1-5 April 1971. 

Budapest 1975, 253-254   // Pouņitì audiovizuálnì metody při výuce francouzńtiny. 

 

……………………….. 

 

2235 /ANDREJEVSKAJA-LEVENSTERN, L. S.: Méthodologie de l‟enseignement du 

français. – Moskva 1973, 272 s./   Ref.: TIONOVÁ, Alena: CJŃ 19, 1975/76, č. 8 (1976), 

s. 380-383 

 

2236 /POTOCKAJA, N. P.: Stilistika francuzskogo jazyka (teoretiĉeskij kurs). – Moskva, 

Vysńaja ńkola 1974, 247 s./   Ref.: CHMELOVÁ, Jitka: JazAkt 13, 1976, 111-113 

 

………………………… 

 

 

7.99 Praktické mluvnice, uĉebnice, slovníky aj. 

 
2237 ĈAPKOVÁ, VĔra: Televiznì kus francouzńtiny. – CJŃ 20, 1976/77, č. 1 (1976), s. 33-

34   // O seriálu Mluvìme francouzsky, který natoĉila netradiĉnìm způsobem Ĉs. televize (40 

lekcì). 

 



2238 HOBZOVÁ-BÁRTOVÁ, Ludmila – LYER, Stanislav: Francúzńtina pre 3. roĉnìk 

stredných ńkôl. Z ĉes. orig. pre slovenské ńkoly prel. a upr. Irena LIŃĈÁKOVÁ. – 3., pre-

prac. vyd. Bratislava, SlPN 1975, 265 s.   // Zázn. podle BK-SK 1975, SC 36621 D1-1659. 

 

2239 JELENOVÁ, Olga – MIKULKA, Václav: Manuel du français pour les étudiants en 

droit. – Brno, UJEP 1976, 191 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. – Zázn. podle Universitas 

1977, ĉ. 5, s. 111. 

 

2240 KRSKOVÁ, NadĔņda: Francouzské ĉìtankové texty pro nefilology. 2. dìl. – Brno, 

UJEP 1976, 190 s.    // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1904. 

 

2241 OLŃOVSKÁ, Milada: Náslechový kurs francouzńtiny pro posluchaĉe právnické 

fakulty. – Praha, SPN 1976, 109 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1488. 

 

2242 PAVLÍK, Miroslav: La France d‟aujourd‟hui. – Olomouc, UP 1976, 204 s.   // Zázn. 

podle BK-ĈK 1977/10, 4788. 

 

2243 VELÍŃKOVÁ, Olga – ŃPINKOVÁ, Eva: Francúzska konverzácia pre stredné ńkoly. 

Prel. a pre sloven. ńkoly upr. Viera GRÜNDLEROVÁ. – Bratislava, SlPN 1976, 380 s.   

// Zázn. podle BK-SK 1976, SC 38989 D1-1608. 

 

……………………… 

 

2244 /MARTINET, André – WALTER, Henriette: Dictionaire de la prononciation française 

dans son usage réel. – Paris, France-Expansion 1974/   Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: ČMM 58, 1976, 31-32 

 

2245 /Trésor de la langue française: Dictionnaire de la langue du XIXe et du XXe siècle 

(1789-1960). Tome Ier: A-affiner, tome IIème: Affinerie-anfractuosité, tome IIIème: Ange-

badin. Sous le direction de Paul IMBS. – Paris, Centre National de la recherche scientifique 

1971, CXXXI + 878 s., 1973, XIX + 988 s., 1974, XXIV + 1208 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, 

Otto: Linguistics (Hague) č. 156, 1975, 103-108 (o sv. 1-2), č. 180, 1976, 68-71 (o sv. 3) 

 

2246 /Velký francouzsko-ĉeský slovnìk, sv. I: A-K, II: L-Z. – Praha, Academia 1974, 833 + 

927 s.; v. BĈL 1973/74, 2407/   Ref.: 1. DASPRE, A.: Tvorba (Praha) 1976, č. 35, s. 13 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1976, 30789); 2. POGNAN, Patrice: Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 

1976, 125-128; 3. ŃKULTÉTY, Jozef: Le grand dictionnaire français-tchèque. – PhilPrag 

19, 1976, 101-104; 4. Týņ a.: Významné dielo ĉeskej lexikografie. – Pravda (Bratislava) 

1976, z 5. 1., s. 4 (zázn. podle BK-SĈ 1976, 1914); 5. ZIMA, Jaroslav: Velký francouzsko-

ĉeský slovnìk v kontextu ostatnìch lexikografických děl tohoto typu. – SaS 37, 1976, 230-237 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   369, 1392, 1475, 2473 

 

 

7.4 Italńtina 

 
2247 BABLER, Otto F.: DANTE Alighieri – jeho jméno a rod. – ZMK 17, 1976, 223-228   

// Etymologie básnìkova jména. 

 



2248 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Quantità, accento o contatto sillabico? – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 7-14   // Je hlavnìm rysem italského fonému přìzvuk, nebo délka? 

 

2249 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Some notes on Italian phonology. – SFFBU a 22-23, 

1974/75, 9-17, čes. res.   // Spisovná italńtina má 7 vokálů-fonémů. 

 

………………………. 

 

2250 /DEVOTO, Giacomo – GIACOMELLI, Gabriela: I dialetti delle regioni d‟Italia. – 

Firenze, Sansoni Università 1972, XLII + 206 s., 8 mp./   Ref.: BACHMANNOVÁ, Jarmila: 

JazAkt 13, 1976, 80-81 

 

2251 /PITTAU, Massimo: Lingua e cività di Sardegna. – Fossataro, Cagliari 1970, 163 s./   

Ref.: HRUŃKA, Frantińek: PhilPrag 19, 1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   337, 364, 369, 2168, 2315 

 

 

7.49 Rumunńtina 

 
2252 FELIX, Jiří: Le mode – une catégorie morpfologique du roumain? – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 26, 1975, 489-492   // K tzv. jednoduchým slovesným 

formám v rumunńtině. 

 

2253 FELIX, Jiří: Sbìrka rumunských textů jazykovědných. Celegere de texte româneşti de 

lingvistică. – Praha, SPN – UK 1976, 204 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. 

 

2254 ŃABRŃULA, Jan-Jaroslav: A propos du lexique de la Romania Orientalis. – EBT (v. 

zde č. 2839), 37-49   // Lexematické struktury v rumunńtině v porovnánì s jazyky románskými 

a slovanskými. 

 

2255 WITTOCH, ZdenĔk: Contribution à l‟étude d‟onomasiologie et de structure des 

langues du sud-est européen. – Revue des Etudes Sud-Est Européennes (Bucureşti) 14, 1976, 

89-99   // Jazyk dákorománský = rumunńtina má v sobě idiomy románské, ale téņ balkánské. 

 

2256 WITTOCH, ZdenĔk: La terminologie des eaux en roumain. – Revue Roumaine de 

Linguistique (Bucureşti) 20, 1975, 71-84   // Terminologie „vod“ v souĉasné rumunńtině, 

zejm. v nářeĉìch. 

 

………………………… 

 

2257 /BUCA, M. – VINŜELER, O.: Dicŝionar de antonime. – Bucureşti, Editura enciclo-

pedică română 1974/   Ref.: BABEU, Doina – SMRĈKOVÁ, Jiřina: Rumunský slovnìk 

antonym. – SaS 36, 1975, 254-255 

 

2258 /Dicŝionar de terminologie literară. – Bucureşti, Editura şcinŝifică 1970, 347 s./   Ref.: 

VALENTOVÁ, Libuńe: PhilPrag 18, 1975, 172-173 

 



2259 /JUILLAND, Alphonse - EDWARDS, P. M. H.: The Rumanian verb system. – Janua 

Linguarum, series practica 28. Hague-Paris, Mouton 1971, 220 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vla-

dimír: Linguistics (Hague) č. 143, 1975, 85-88 

 

2282 neobsazeno 

 

2261 /LUCHT, Linda I.: Sravnitel‟no-sopostavitel‟naja grammatika romanskich jazykov: 

Rumynskij jazyk. – Moskva, Nauka 1970, 219 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: Linguistics 

(Hague) č. 156, 1975, 95-97 

 

2262 /VASILIU, Emanuel – GOLOPENTIA-ERETESCU, S.: Transformational syntax of 

Romanian. – Hague 1972, 198 s./   Ref.: SGALL, Petr: Journal of Linguistics (London) 11, 

1975, 360-368 (zázn. podle NovInLit 1976/2, 855) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   1624, 1899, 2140 

 

 

7.50 Ostatní jazyky románské 

 
2263 BENEŃ, Pavel: Sur le système de négation en romanche rhénan. – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 99-104   // Výrazové prostředky negace v rétorománńtině. 

 

2264 BENEŃ, Pavel: Základy rýnské rétorománńtiny. – Brno, UJEP 1975, str. neuvedeny   

// Zázn. podle LF 100, 1977, 39-40 (I. Zachová). 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   647 

 

 

8 OSTATNÍ JAZYKY INDOEVROPSKÉ a 

 JAZYKY NEINDOEVROPSKÉ 
8.23 Řeĉtina a latina 
8.98 Obecné otázky jazykŧ klasických 

 
2265 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum, the mixed style, in ancient literature. – 

Eirene 14, 1976, 65-92   // Rozbor antického smìńeného stylu – střìdánì verńe a prózy. – 

K tomu táņ a.: Próza smìńená s verńi v antické literatuře. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 81-81 

(teze přednáńky v JKF v r. 1974) 

 

2266 VIDMAN, Ladislav: Psáno do kamene. Antická epigrafie. – Nové obzory vědy 16. 

Praha, Academia 1975, 188 s., 18 s. přìl.   Ref.: 1. BURIAN, Jan: LF 99, 1976, 245-246; 2. 

OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 24, 1976, 622 

 

………………………. 

 



2267 /Akten des VI. Internationalen Kongresses für Griechische und Lateinische Epigra-

phik, München 1972. – Vestigia: Beiträge zur Alten Geschichte 17. München, C. H. Beck 

1973, XV + 632 s., 4 obr., 8 tab./   Ref.: BURIAN, Jan: LF 98, 1975, 180-181 (Referáty) 

 

2268 /Encyklopedie antiky. Vědecký red. Ludvìk SVOBODA. – Praha, Academia 1973, 

741 s.; v. BĈL 1973/74, 2437/   Ref.: 1. ĈERVINKA, Jaroslav: Prvnì ĉeská encyklopedie 

antiky. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 66-68; 2. OKÁL, Miloslav: LF 98, 1975, 45-50 (Zprávy) 

(sloven.) 

 

2269 /Das grosse Lexikon der Antike. Unter d. Leitung von Johannes IRMSCHER. – 

München, W. Heyne Verlag 1974, 607 s./   Ref.: HEJNIC, Josef: LF 98, 1975, 245-246 

(Referáty) 

 

2270 /TRONSKIJ, I. M.: Voprosy jazykovogo razvitija v antiĉnom obńĉestve. – Leningrad 

1973/   Ref.: 1. JARCHO, V. N.: Eirene 14, 1976, 180-183; 2. KURZOVÁ, Helena: LF 98, 

1975, 115-116 (Referáty); 3. Táņ a.: Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. téņ č. 2290); 4. MOUCHOVÁ, Bohumila: GraegPrag 6, 

1974 (1975), 161-164  (nejstarńì řecké dialekty, mykénská řeĉtina, jazyk homérského eposu) 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   360 

 

 

8.99 Řeĉtina starovĔká 

 
2271 BARTONēK, Antonín: Greek dialects of ancient Apennine Peninsula. – Classica (v. 

zde č. 2833), 17-36   // Vývoj řeckých dialektů v Neapolském zálivu a v nejjiņnějńì ĉásti 

Apeninského poloostrova. 

 

2272 BARTONēK, Antonín: On the Mycenaean Greek etymologies. – In: Actes de la XIIe 

conférence internationale d’études classiques “Eirene”, Cluj-Napoca 1972. Bucureşti 1975, 

703-708   // Zázn. podle Roĉenky UJEP 1968-1975, 743. 

 

2273 GAWLIK, Ladislav: Umělecká tvorba a estetické vnìmánì u PLATÓNA. – AUC-

Philosophica et historica. Monographia LVI, 1974. Praha, UK 1976, 127 s., rus. a angl. res.   

// Rozbor Platónových Dialogů, mj. o Platónových názorech na jazyk z hlediska jeho sdělo-

vacì a vyjadřovacì funkce (Kratylos) a jeho úvahách o rétorice (Gorgiás). 

 

2274 GRACE, Emily: Note on Dem. XLVII 72 ηούηφν ηάς έπιηκήυεις εηναι. – Eirene 13, 

1975, 5-18 

 

2275 HERODES, Stanislav: Řecké πεςί a staroslověnské PRI. – Slavia 44, 1975, 359 

 

2276 JÄKEL, Siegfried: θόαος  und ζέαας, πάνος und μάνος im Drama des AISCHYLOS. 

– Eirene 13, 1975, 43-76 

 

2277 JANÁĈEK, Karel: Zur Interpretation des Photios-Abschnittes über AINESIDEMOS. 

– Eirene 14, 1976, 93-100   // K filologickému problému Ainesidemosova dìla – jde o auten-

tický přenos fragmentů, nebo o parafrázi? Rozbor kodexu 212 z knihovny patriarchy Fotia. – 

K tomu týņ a.: Ainesidemos. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 76 (teze přednáńky v JKF 1974) 



 

2278 KURZOVÁ, Helena: Zu Platons Philebos 13 B. – LF 99, 1976, 131-133   

// PLATÓN: Dialoges Philebos – interpretace citátu 13 B po smyslu a lingvistická. 

 

2279 PAZDERNÍK, Vladimír: Platónova Ústava a dialogy Tìmaios a Kritiás. – ZprJKF 

17, 1975, č. 2/3, s. 39-58   // PLATÓN, dialogy Tìmaios a Kritiás jsou přìdavkem Ústavy. 

 

2280 RANKIN, H. D.: Archilochus. Fg. 6 D (13 L/B; 8 T). – LF 98, 1975, 193-198   

// ARCHILOCHUS – básnìk homérského obdobì, rozbor fragmentu z jeho dìla. 

 

………………………. 

 

2281 /BAKKER, W. F.: Pronomen abundand and pronomen coniunctum. A contribution to 

the history of the resumptive pronoun within the relative clause in Greek. – Amsterdam 1974/   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108-109 (Referáty) (něm.) 

 

2282 /BERNAND, André: Le Paneion D‟el-KANAIS: Les inscripitons grécques. – Leiden, 

E. J. Brill 1972, XXII + 180 s., 55 obr., 3 plánky/   Zpr.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 

151-152 

 

2283 /BLOMQVIST, Jerker: Der Hippokratestext des APOLLONIOS von Kition. – Scripta 

minora regiae societatis humaniorum litterarum Lundensis 1, 1973-74. Lund 1974, 90 s./   

Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 99, 1976, 115-116 (něm.) 

 

2284 /BRADEEN, Donald W.: Inscriptions: The funerary monuments. – In: The Athenian 

Agora. Results of Excavations, vol. XVII. Princeton, New Jersey, The American School of 

Classical Studies at Athens 1974, 240 s., 85 obr. přìl./   Ref.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 

1976, 142-143 

 

2285 /Comicorum Graecorum fragmenta in papyris reperta. Ed. Colinus AUSTIN. – Berlin, 

de Gruyter 1973, 454 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 113-114 (Referáty) 

 

2286 /DERBOLAV, J.: PLATONs Sprachphilosophie im Kratylos und in den späteren 

Schriften. – Impulse der Forschung 10. Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 

333 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 165-166 

 

2287 /Dictys cretensis EPHEMERIDOS belli Troiani libri a Lucio SEPTIMO ex graeco in 

latinum sermonem translati. (Accedunt papyri dictys graeci in Aegypto inventae.) Ed. Werner 

EISENHUT. – Leipzig, Teubner 1973, LII + 151 s./   Ref.: KAMÍNKOVÁ, Eva: Eirene 14, 

1976, 161-162 

 

2288 /1. FEHLING, Detlef: Die Quellenangaben bei HERODOT. Studien zur Erzählungs-

kunst Herodots. – Untersuchungen zur antiken Literatur und Geschichte, Band 9. Berlin, de 

Gruyter 1971, XII + 198 s.; 2. COBET, Justus: Herodots Exkurse und die Frage der Einheit 

seines Werkes. – Historia Einzelschriften, Band 17. Wiesbaden, Steiner 1971, 207 s./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 160-161 

 

2289 /GRIMALDI, William M. A.: Studies in the philosophy of ARISTOTLE‟s Rhetoric. – 

Wiesbaden 1972, VIII + 151 s./   Ref.: MACHOVEC, Duńan: LF 99, 1976, 54-55 (Referáty) 

 



2290 /GRINBAUM, N. S.: Jazyk drevnegreĉeskoj chorovoj liriki (Pindar). – Kińinev. 

Stiinca 1973, 281 s./   Ref.: 1. KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 183-185; 2. Táņ a.: 

Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. 

téņ č. 2270) 

 

2291 /HARLFINGER, Dieter: Die Textgeschichte der Pseudo-Aristotelischen  Schrift ΗΕΡΙ 

ΑΤΟΜΝ ŽΡΑΜΜΝ. Ein kodikologisch-kulturgeschichtlicher Beitrag zur Klärung der 

Überlieferungsverhältnisse im Corpus Aristotelicum. – Amsterdam, Hakkert 1971, 445 s., 26 

tab./   Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 98, 1975, 50-54 (Zprávy) (něm.) 

 

2292 /Hephaestionis Thebani Apotelesmaticorum libri tres. Vol. I, II. Ed. David PINGREE. 

– Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum Teubneriana. Leipzig, Teubner 1973, 

463 s. a 1974, 491 s./   Zpr.:  VARCL, Ladislav: O staré řecké astrologii. – LF 98, 1975, 122 

(Referáty) a 99, 1976, 116  (HEFASTIÓN z Théb, edice trojdìlné Astrologie) 

 

2293 /The Papyrus fragments of SOPHOCLES. An edition with prolegomena and commen-

tary by Richard CARDEN. With a contribution by W. S. BARRETT. – Texte und Kommen-

tare. Eine altertumswissenschaftliche Reihe, Band 7. Berlin, de Gruyter 1974, XVI + 263 s./   

Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 242-244 

 

2294 /PEEK, W.: Ein neuer spartanischer Staatsvertrag. – Abhandlungen der römischen 

Akademie der Wissenschaften zu Leizig, Phil.-hist. Klasse, Band 65, Heft 3. Berlin 1974, 15 

s./   Zpr.: OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 23, 1975, 765-766 

 

2295 /REINMUTH, O. W.: The Ephebic inscriptions of the fourth century B. C. – 

Mnemosyne, Supplementum XIV. Leiden, Brill 1971, XI + 175 s., 31 tab./   Zpr.: PEĈÍRKA, 

Jan: New sources and studies in Athenian history. – Eirene 13, 1975, 136-142 

 

2296 /SOLOMONIK, E. I.: 1. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki Chersonesa. – Kyjiv, 

Naukova dumka 1964, 196 s., 80 obr., 24 přìl.; 2. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki 

Chersonesa – lapidarnyje nadpisi. – Kyjiv, Naukova dumka 1973, 283 s., 110 obr./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 1976, 153-155 

 

2297 /Tragicorum Graeocorum Fragmenta. Ed. B. SNELL. Vol. I. Didascaliae tragicae, 

Catalogi tragicorum et tragoediarum, Testimonia et fragmenta tragicorum minorum. – 

Göttingen, Vandenhoeck and Ruprecht 1971, XII + 337 s./   Zpr.: BORECKÝ, Bořivoj: LF 

99, 1976, 53 (Referáty) 

 

2298 /XENOPHONTIS Expeditio Cyri. Ed. C. HUDE, editionem correctiorem curavit J. 

PETERS. – Leipzig, Teubner 1972, IXX + 330 s./   Ref.: FROLÍKOVÁ, Alena: LF 98, 

1975, 121-122 (Referáty) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   84, 789, 2537 

 

 

8.100 Řeĉtina byzantská 

 



2299 FATOUROS, G.: Textkritische Beobachtungen zu Johannes KANTAKUZENOS. – 

ByzSl 37, 1976, 191-193   // Textově kritické poznámky k třìsvazkovému vydánì L. SCHO-

PENA (Bonn 1828-1832). 

 

2300 HARTMANN, Antonín: Vybìránì daně v zákonech kodexu Theodosiova. (Přìspěvek 

k sémantickému rozboru úřednìch termìnů v C Th.) – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 3-11   // Vý-

znamy pojmenovánì úřednìků a jejich funkcì, významy odvozenin. 

 

……………………….. 

 

2301 /GRABER, A.: Les manuscrits grecs enluminés de provenance italienne (IXe – XIe 

siècles). – Bibliothèque des Cahiers archeologiques, 8. Paris, Klincksieck 1972, 103 s., 362 

obr., 92 tab./   Ref.: STICHEL, R.: ByzSl 36, 1975, 203-207 (něm.) 

 

2302 /HÖRANDNER, W.: Theodoros PRODROMOS, Historische Gedichte. – Wiener 

Byzantinische Studien XI. Wien, Verlag d. Österreichischen Akademie der Wissenschaften 

1974, 604 s., mp., tab./   Ref.: GARZYA, A.: ByzSl 37, 1976, 224-227 (ital.) 

 

2303 /Ioannis CAMINIATAE De expugnatione Thessalonicae. Red. Gertrud BÖHLIG. – 

Corpus fontium historiae byzantinae, vol. IV – ser. Berolinensis. Berlin-New York, de 

Gruyter 1973, XXXIII + 98 s., 3 tab./   Ref.: POLJAKOVA, S. V.: ByzSl 37, 1976, 222-224 

 

2304 /ORLANDOS, A. K. – BRANOÝOÇS, L.: Τά ταράβμαηα ηοΰ παρδενώνος. Πηοι 

επιβραθαί… - Athens 1973, 183 s., 8 obr. přìl./   Ref.: KOSTOMITSOPOULOS, Ph.: 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 82-84  (nápisy vyryté na sloupech Parthenonu v době staro-

křesťanské a byzantské) 

 

2305 /SCOT, Jean: Homélie sur le prologue de Jean. Introduction, texte critique, traduction 

et notes de Edouard JEAUNEAU. – Paris, éditions du cerf 1969, 392 s./   Zpr.: SPUNAR, 

Pavel: LF 98, 1975, 125 (kritická edice a překlad Scotovy homilie z 9. stoletì k prologu 

Janova evangelia – Io 1, 1-14) 

 

2306 /Sovety i rasskazy KEKAVMENA. Soĉinenije vizantijskogo polkovodca XI veka. Izd. 

G. G. LIDTAVRIN. – Moskva, Nauka 1972, 742 s./   Ref.: HANNICK, Ch.: ByzSl 36, 1975, 

46-48 

 

2307 /TROIANI, L.: L‟opera storiografica di FILONE da Byblos. – Pisa 1974, 198 s./   

Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. B.): ČČH 23, 1975, 594  (edice, rozbor a kometář k fragmentům 

Filonova dìla) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   737 

 

 

8.101 Řeĉtina nová 

 
……………………. 

V. téņ ĉ.:   2537 

 

 



8. 15 Latina starovĔká 

 
2308 BARTOŃEK, Milan: Utilitas publica? Utilitas communis? Utilitas omnium? – In: 

Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuagenario 

ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 331-352, něm. res.   // Latinské právnì termìny u 

autorů doby klasické a poklasické. 

 

2309 ĈUPR, Karel: Latinské názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Palladia. – LF 99, 

1976, 153-155, franc. res.   // PALLADIUS Rutilius Taurus Aemilianus: Opus agriculturae – 

14 knih z přelomu 4. a 5. stoletì. 

 

2310 ĈUPR, Karel: Názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Columelly. – Classica (v. 

zde č. 2833), 101-112   // COLUMELL: De re rustica a De arboribus – 1. stoletì n. l. 

 
2311 ERREN, Manfred: Urgentibus imperii fatis. – LF 99, 1976, 1-30   // Výklad citátu 

z nadpisu TACITUS, Germania, kap. 33; výraz fatum, sloveso urgere. 

 

2312 HERING, Wolfgang: PROPERZ und CATULL. Anmerkungen zum neoterischen 

Erbe in der augusteischen Literatur. – Eirene 13, 1975, 77-85 

 

2313 HOŃEK, Radislav: Concordia Augusti a concordia christiana. – ZprJKF 17, 1975, 

č. 2/3, s. 76   // Teze přednáńky v JKF 1974. – Rozbor pojmů concordia, discordia, pax. 

 

2314 KINCL, Jaromír: „Servus suis nummis emptus“ v barbarských státech 6.-8. stoletì. - 

In: Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuage-

nario ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 353-368, něm. res.   // Latinský termìn 

servus suis nummis emptus je technický obrat řìmského práva, ale byl pouņìván i pro právnì 

systémy tzv. barbarských států (Germánů, Vizigótů, Bavorů). 

 

2315 KOLÁŘOVÁ, Zdeņka: Rectus, directus, iustus, le vicende di tre parole sinonimiche. 

– ERB 8 (v. zde č. 2840), 81-97   // Uņìvánì uved. adjektiv v latině a jejich vývoj ve francouz-

ńtině a italńtině. 

 

2316 MOUCHOVÁ, Bohumila: Untersuchungen über die Scriptores Historiae Augustae. – 

AUC-Philologica. Monographia 57. Praha, UK 1975, 126 s.   // Otázku autorstvì tzv. Historia 

Augusta řeńì rozborem jednotlivých obratů, výrazů a způsobů spojenì v textu. – Zázn. podle 

BK-ĈK 1979/7, 2916. 

 

2317 NIKOLOVA-BOUROVA, Anna: Observations stylistiques et lexicales des dialogues 

De ira et De clementis de Lucius Aenaeus SENECA. – Eirene 13, 1975, 87-108   // Rozbor 

statistickou metodou. 

 

2318 PALA, Karel – PODLEZLOVÁ, Bohumila: On semantics of Latin intransitive 

verbs. – SFFBU A 22-23, 1974/75, 199-210, čes. res. :: Popis sémantiky latinských nepře-

chodných sloves. 

 

2319 ŘÍHOVÁ, Milada: Vir bonus chez TACITE. – GraecPrag 6, 1974 (1975), 7-30   

// Výklad latin. pojmů: fides, obsequium, pietas, modestia, moderatio, industria, constantia, 

comitas, innocentia, severitas a parsimonia. 

 



2320 SVOBODOVÁ, Dana: Contrarius. Vyuņitì jeho variaĉnìch moņnostì u CICERONA. 

– LF 99, 1976, 142-149, angl. res.   // Výtah z a. dizertaĉnì práce „Slovo a pojem contrarius v 

Ciceronových spisech“, 1974. 

 

2321 TROST, Pavel: Lateinisch vertere und litauisch vërsti. – Semantische Hefte 2, 1975, 

105-107   // Zázn. podle SaS 1977, 351. 

 

2322 TROST, Pavel: Zu PETRONIUS cap. XLI-XLVI. – LF 99, 1976, 150-152   // 

Jazykové poznámky k Petroniovi - vulgarismy v pasáņi o hostině u Trimalchia. 

 

2323 VIDMAN, Ladislav: K nápisu na puteolské lahviĉce v Národnìm muzeu. – ZprJKF 

17, 1975, č. 1, s. 17-23, lat. res.   // Interpretace nápisu „Felix pie zesaes cum tuis“. 

 

2324 VIDMAN, Ladislav: Der Name Caesar im Vulgärlatein. – LF 99, 1976, 156-163, čes. 

res.   // Vulgárnì forma Caeser se vyskytuje v prvnìch třech stoletìch principátu, hlavně v 1. 

stol. po Kr., forma Casar od 3. stol. po Kr., dublety: Casara – Caesarea, Casarius – Caesarius. 

 

2325 VIDMAN, Ladislav: Prolegomena zum Index cognominum zu CIL VI. – Classica (v. 

zde č. 2833), 83-99   // Postup práce na rejstřìku přìjmenì k 6. svazku soupisu latinských 

nápisů Corpus inscriptionum latinarum. 

 

2326 VIDMAN, Ladislav: Traianus der Ältere in den Fasti Ostienses. – LF 98, 1975, 66-

71, čes. res.   // Spojuje dva nové zlomky ostijských fast se známým zlomkem XI a celek nově 

datuje do r. 72. 

 

……………………….. 

 

2327 /ADAMIETZ, Ioachim: Untersuchungen zu JUVENAL. – Einzelschriften, Heft 26. 

Wiesbaden, Hermes 1972, 171 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 56-57 

(Referáty) (literárnì, stylistický a kompoziĉnì rozbor Juvenálových satir) 

 

2328 /CALBOLI, G.: La linguistica moderna e il latino. I casi. – Bologna 1972, 370 s./   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 59-60 (něm.)   

 

2329 /KACZMARKOWSKI, Michał: Składnia przytoczenia w tekstach prozaików 

łacińskich okresu klasycznego. – Lublin 1974, 192 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 

1976, 110-112 

 

2330 /Scriptorum Romanorum de re rustica reliquiae, volumen primus. Collegit, recensuit 

Felicianus SPERANZA. – Editionis a. MCMLXXI prolatae impressio altera correctior. 

Messina, Universita degli studi 1974, IX + 129 s./   Zpr.: ĈUPR, Karel: LF 99, 1976, 244 

(Referáty) (edice zlomků zemědělských spisů od nejstarńìch dob aņ do konce řìmské 

republiky) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ. .   2364, 2606 

 

 

8.60 Latina středovĔká a nová 

 



2331 BALÍK, VojtĔch: O dvou latinských verzìch KOMENSKÇHO Didaktiky. – StCom 6, 

1976, č. 12, s. 66-71, franc. res.   // Prvnì latinská verze vznikla v l. 1633-1638, druhou 

představuje text otińtěný v Opera didactica omnia, Amsterdam 1657. Textové diference obou 

verzì, hodnocenì jazykové a stylové. 

 

2332 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum u Kosmy. – Classica (v. zde č. 2833), 151-

163   // Funkce verńů v KOSMOVĚ kronice a formy jejich zapojenì do prozaického textu. 

 

2333 BUSINSKÁ, Helena: Astronomické názvoslovì středověkých latinských rukopisů. – 

LF 98, 1975, 1-3, něm. res.   // Latinská terminologie planet, jejich pohybů ve zvìřetnìku a 

vzájemných vztahů. 

 

2334 BUSINSKÁ, Helena: Středověké zlatnictvì a ńperkařstvì ve světle odborné 

terminologie. – LF 99, 1976, 206-210, něm. res   // Odborná terminologie latinská, stĉ. a 

německá. 

 

2335 COMENIUS’ självbiografi. Eds. Milada BLEKASTAD, Julie NOVÁKOVÁ, 

Bohumil RYBA, Jan Olaf TJÄDER, Agneta LJUNGGREN. – Årsböcker i svensk 

undervisningshistoria, vol. 130. Stockholm 1975, dalńì údaje neuvedeny   // Komenského 

Autobiografie – kritická edice: J. A. Comenii Continuatio Admonitionis fraternae. Kritický 

aparát od J. Novákové. – Zázn. podle sdělenì J. Novákové. 

 

2336 ĈAPKOVÁ, Dagmar: Neznámý denìk KOMENSKÇHO. Pracovnì denìk v dìle 

Komenského jako přìspěvek k hodnocenì dialektických vztahů pansofie a pedagogiky ve 

spisech Komenského. – Dokumenty a prameny Pedagogického ústavu ĈSAV v Praze. Praha, 

Pedagogický ústav J. A. Komenského ĈSAV 1976, 116 s., angl. a rus. res.   // Obsahuje téņ 

původnì latinské zněnì denìku Ex Diario. Komentář k lat. textu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

816. 

 

2337 FIALOVÁ, AndĔla – HEJNIC, Josef: Manuálnìk vyńebrodského převora Jana 

STAICZE z prvnì poloviny 15. stoletì. – StR 15 (v. zde č. 2878), 39-68, franc. res., obr. příl.   

// Popis a rozbor vyńebrodského rukopisu v Krajské knihovně v Ĉeských Budějovicìch (VB 

49), jde o zápisy z let 1414-1418. – K tomu tíņ a.: Jan STAICZE et son manuel. – Classica (v. 

zde č. 2833), 209-222 (kromě rozboru rkp. i jeho edice) 

 

2338 HEJNIC, Josef: Antika a latinská humanistická literatura v Ĉechách od konce doby 

husitské do Bìlé hory. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 24-49   // Latina a jejì postavenì ve 

spoleĉnosti, cizì humanisté v ĉeském prostředì. 

 

2339 HEJNIC, Josef: Ńimon FAGELLUS Villaticus. (Literatura, dìlo, úkoly.) – In: 

Strahovská knihovna 11. Praha 1976, 189-206, něm. res.   // Přehled F. dosud známých 

latinských děl. 

 

2340 HUBKA, Karel: Ĉasy a mody ve vztahu k souvětì v KOMENSKÇHO latinských 

gramatikách. (Paradigma „subjunktivu futura perfekta“.) – LF 99, 1976, 31-37, něm. res. 

 

2341 HUBKA, Karel: Grammatica philosophica sui generis. Dvě poznámky ke 

KOMENSKÇHO Ianuae linguarum novissimae clavis, grammatica latino-vernacula. – LF 98, 

1975, 100-107, něm. res. 

 



2342 KAŃPAR, Jaroslav: Úvod do novověké latinské paleografie se zvláńtnìm zřetelem 

k ĉeským zemìm. – Praha, SPN 1975, 348 s.   // Zázn. podle Muzejnì a vlastivěd. práce 1977, 

124. 

 

2343 LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: Anonymnì zrcadlo knìņecì přiĉìtané Karlu IV. – StR 14 

(v. zde č. 2878), 125-148, franc. res.   // „Knìņecì zrcadlo“ vzniklo v okruhu Karla IV., snad 

z jeho podnětu, je anonymnì; doklad petrarkovského kultu a italského protohumanismu 

v Karlově dvorské druņině. Publikován ĉeský překlad J. Ludvìkovského (s. 128-144). 

 

2344 Magistri Iohannis HUS Postilla adumbrata. Liber cura Commissionis ad Hussiii 

Opera omnia edenda ab academico Collegio historiae creatae vulgatus. – Magistri Iohannis 

Hus Opera omnia, tomus 13. Praha, Academia 1975, 661 s., 12 s. fotogr. přìl.   // Kritická 

edice podle dvou verzì Husova spisu (kodex knihovny Národnìho muzea XII F 1 a kodex 

břevnovské kláńternì knihovny C 3). – Ref.: KOPECKÝ, Milan: ČMM 95, 1976, 128-130 

 

2345 MARTÍNEK, Jan: Campanovo Protreptikon ad scholam neudorfinam, pramen 

k dějinám předbělohorského ńkolstvì. – Historia Universitatis Carolinae Pragensis 15, 1975, 

č. 1, s. 19-34   // Jan CAMPANUS – literárnì, stylistický a jazykový rozbor latinského textu o 

74 elegických distichách. – Zpr.: SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 

99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 2348) 

 

2346 MARTÍNEK, Jan: De Sigismundi Schererzii vita et mentis a Zacharia Theobaldo 

celebratis. – LF 99, 1976, 182-186   // Magister Zacharias THEOBALD, exulantský farář, 

vydavatel historie válek husitských. Edice jeho latinské básně, vydané 1626 a dedikované 

Sigismundu Schererziovi. 

 

2347 MARTÍNEK, Jan: Humanistica. – LF 98, 1975, 233-238   // O zápiscìch Marka 

CRUMA a kratńì sdělenì o různých literárnìch památkách 15.-17. stoletì. 

 

2348 MARTÍNEK, Jan: Neznámá báseņ Jana KEPLERA. (Keplerovo blahopřánì 

k magisterské promoci Melichara Mathebasa.) - Historia Universitatis Carolinae Pragensis 

15, 1975, č. 1, s. 7-17   // Literárně-historické zařazenì básně (z r. 1608), edice. – Zpr.: 

SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 

2345) 

 

2349 MARTÍNKOVÁ, Dana: Semantische und stylistische Bemerkungen zu der Chronica 

domus Sarensis. – Classica (v. zde č. 2833), 175-182   // Památka z r. 1300, rozbor slovnìch 

druhů a některých slovnìch spojenì. 

 

2350 Moraviae nova et post omnes priores accuratissima delineatio auctore I. A. 

COMENIO, anno MCMLXXVI reedita. Edice a průvodnì text Ladislav ZAPLETAL. – 

Olomouc, UP 1976   // Faksimilované vydánì Komenského spisu podle originálu z 2. pol. 17. 

stol., který byl souĉástì zeměpisného atlasu vydaného v Amsterdamu. – Zázn. podle VVM 30, 

1978, 231. 

 

2351 NOVÁKOVÁ, Julie: De abbreviaturis Comenianis adhuc incognitis. – LF 99, 1976, 

187-191   // J. A. KOMENSKÝ: Clamores Eliae – výklad zkratek v rukopisu. 

 

2352 NOVÁKOVÁ, Julie: De J. A. COMENII Continuatione admonitionis fraternae 

emendanda. – Classica (v. zde č. 2833), 271-283   // Komenského autobiografický spis 



„Continuatio admontionis fraternae de temperando charitate zelo“ z r. 1669 (v knihovně 

Saltykova-Ńĉedrina v Petrohradě), revize některých emendacì dřìvějńìch korektorů (J. 

KVAĈALA, Josef HENDRICH, Antonìn ŃKARKA). 

 

2353 NOVÁKOVÁ, Julie: Jazyk latinských spisů J. A. KOMENSKÇHO. – StCom 6, 1976, 

č. 13, s. 45-51, něm. res.   // Latina Komenského je humanistická latina relativně liberálnìho 

typu. Doklady zejm. ze syntaxe a lexika. 

 

2354 NOVÁKOVÁ, Julie: KOMENSKÇHO Clamores Eliae rozluńtěny. – LF 98, 1975, 

173-174 (Zprávy)   // Oznámenì o rozluńtěnì a přeĉtenì celého textu a jeho zařazenì do 

souborného Dìla JAK. 

 

2355 NOVÁKOVÁ, Julie: Nové doklady o poměru KOMENSKÇHO k PLATÓNOVI. – 

LF 98, 1975, 28-32   // Komenský budoval svou pansofickou metafyziku na Platónových 

principech, k Platónovi se vztahujì i celé stránky v latinsko-ĉeském rkp. Clamores Eliae z let 

1665-1670. Publikace a rozbor těchto stránek. Latina s ĉeskými přìpisky. 

 

2356 PALIVEC, Viktor – ELZNIC, Václav: Latinsko-ĉeský slovnìk genealogický. – 

Praha, Genealogická a heraldická spoleĉnost 1976, 131 s.   // Úryvek lat. textu a jeho překladu 

z Desek Dvorských, kniha 6, s. 186, r. 1492. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 4772. 

 

2357 Pasionál Přemyslovny Kunhuty (Passionale Abbatissae Cunegundis). Eds. Emma 

URBÁNKOVÁ, Karel STEJSKAL. – Praha, Odeon 1975, 239 s.   Ref.: 1. KRÁSA, Josef: 

Umění 24, 1976, 453-456 (zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 29416); 2. POLÍVKA, M. (M. P.): 

ČČH 24, 1976, 426 

 

2358 PETRŦ, Eduard: Jan DUBRAVIUS a Martianus CAPELLA. K humanistickému 

pojetì alegorie. – LF 99, 1976, 221-225, franc. res.   // Pojetì alegorie ve spisu Martiana 

Capelly „De nuptiis Philologiae et Mercurii“ (5. stol. po Kr.) a v jeho komentovaném vydánì, 

které r. 1516 pořìdil humanista Jan Dubravius. 

 

2359 PRAŅÁK, Jiří: Praņská visitaĉnì statuta z r. 1244. – StR 14 (v. zde č. 2878), 149-165, 

franc. res.   // Vizitaĉnì statuta mohuĉského arcibiskupa SIEGFRIEDA z rkp. UK XIX B 3 

fol. 192ra-193ra, popis, rozbor, datace a edice latinského textu. 

 

2360 RYBA, Bohumil: Kepleriana autographa duo. – In: Strahovská knihovna 10. Praha 

1975, 77-82, čes. a něm. res.   // Edice latinského zněnì vlastnoruĉnìho dopisu Jana 

KEPLERA F. Millerovi (psáno v Zaháni 22. 4. 1630) a jeho zápisu do neznámého památnìku 

z r. 1630. Komentář. 

 

2361 SOUSEDÍK, Stanislav: M. Hieronymi Pragensis ex Iohanne Scoto Eriugena 

excerpta. – LF 98, 1975, 4-7   // HIERONYMUS Pragensis „Replica de universalibus“ z r. 

1409, pouņil citace ze spisu „De divisione naturae“, jehoņ autorem je Iohannes SCOTUS 

Eriugena. Porovnánì textů.  

 

2362 SOUSEDÍK, Stanislav: O významu několika pedagogických „termìnů“ v latinských 

spisech Jana Amose KOMENSKÇHO. – Pedagogika 25, 1975, 67-75, rus. a angl. res.   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 34975. 

 



2363 SPUNAR, Pavel: Rex, regnum a regnare ve sbìrce sentencì a přìslovì Jana 

z LETOVIC. – StR 14 (v. zde č. 2878), 167-181, franc. res.   // Kodex z 1. pol. 14. stol. 

 

2364 STEINER, Martin: K latinské předloze KOMENSKÇHO přebásněnì 

CATONOVÝCH Distich. – StCom 6, 1976, č. 12, s. 72-78, angl. res.   //  Velmi výrazně se 

shoduje se dvěma edicemi J. J. SCALIGERA z r. 1598 a 1605. 

 

2365 VEĈERKA, Radoslav: Slavistický přìspěvek k latinské legendě KRISTIÁNově. – 

Slavia 45, 1976, 132-136  – K tomu týņ a.: Slavistický přìspěvek ke Kristiánově legendě. – 

JazAkt 13, 1976, 29-30 (teze přednáńky v JS 19. 12. 1975) 

 

2366 VIDMANOVÁ, Aneņka: Ĉeské perikopy v HUSOVĚ Leccionariu bipartitu. – LF 99, 

1976, 164-171, lat. res.   // K otázce předlohy. 

 

2367 VIDMANOVÁ, Aneņka: HUSOVO Leccionarium bipartitum ve světle textové 

kritiky. – LF 98, 1975, 199-207, něm. res.   // Chyby v řadě dochovaných rkp. zimnì ĉásti 

lekcì tohoto dìla, pravděpodobně dìlo přepisovali z Husových poznámek studenti. 

 

2368 VIDMANOVÁ, Aneņka: Jeńtě jednou ke Quadripartitu. – StR 13, 1974 (1975), 41-

65, lat. res. 

 

……………………….. 

 

2369 /BRÜNHÖLZL, Franz: Geschichte der lateinischen Literatur des Mittelalters. Band 1. 

Von Cassiodor bis zum Ausklang der karolingischen Erneuerung. – München, W. Fink 1975, 

594 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel (P. S.): ČČH 24, 1976, 932 

 

2370 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera Omnia. Sv. 13. 

Ed. Josef BRAMBORA, Stanislav KRÁLÍK, Marie KYRALOVÁ, Dana MARTÍNKOVÁ, 

Amedeo MOLNÁR, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf ŘÍĈAN, Martin STEINER., edices 

concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, Academia 1974, 338 s.; v. BĈL 1974/75, 2519/   Ref.: 

SOUSEDÍK, Stanislav: LF 98, 1975, 186-188 

 

2370a /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 14. 

Ed. Jarmila BORSKÁ, Julie NOVÁKOVÁ, edices concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, 

Academia 1974, 406 s., 19 obr. přìl.; v. BĈL 1973/74, 2520/   Ref.: SOUSEDÍK, Stanislav: 

LF 98, 1975, 189 (Referáty) 

 

2371 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 18. 

Ed. Vojtěch BALÍK, Jarmila BORSKÁ, Jaromìr ĈERVENKA, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf 

ŘÍĈAN. – Praha, Academia 1974, 383 s.; v. BĈL 1973/74, 2521/   Ref.: SOUSEDÍK, 

Stanislav: LF 99, 1976, 62-63 

 

2372 /FIALA, Zdeněk: Hlavnì pramen legendy Kristiánovy. – Rozpravy ĈSAV, ř. 

spoleĉenských věd, roĉ. 84, 1974, seń. 1. Praha, Nakl. ĈSAV 1974, 73 s.; v. BĈL 1973/74, 

2522/   Ref.: LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: LF 98, 1975, 164-172 (Zprávy) 

 

2373 /HEROLD, Vilém – MRÁZ, Milan: Johannis Milicii de Cremsir Tres sermones 

synodales – Jana MILÍĈE z Kroměřìņe Tři řeĉi synodnì. – Praha, Academia 1974, 152 s.; v. 

BĈL 1973/74, 2531/   Zpr.: SPēVÁĈEK, Jiří (J. S.): ČČH 23, 1975, 599 



 

2374 /JANSON, Tore: Prose rhythm in medieval Latin from the 9
th

 to the 13
th

 century. – 

Acta Univ. Stockholmiensis. Studia Latina Stockholmiensia 20. Stockholm, Almquist & 

Wiksell 1975, 133 s./   Zpr.: VIDMANOVÁ, Aneņka: LF 99, 1976, 246-247 

 

2375 /Magistri Iohannis HUS Passio Domini nostri Iesu Christi. Ed. Aneņka 

VIDMANOVÁ-SCHMIDTOVÁ. – M. Ioh. Hus Opera omnia, tomus VIII. Praha, Academia 

1973, 277 s.; v. BĈL 1973/74, 2534/   Ref.: 1. ERŃIL, Jaroslav: ČČH 23, 1975, 125; 2. 

KAMÍNKOVÁ, Eva: LF 98, 1975, 60-61 (Referáty) 

 

2376 /SCHÜPPERT, Helga: Kirchenkritik in der lateinischen Lyrik des 12. und 13. 

Jahrhunderts. – München, W. Fink 1972, 224 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel: ČČH 23, 1975, 

125-126 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   248, 369, 727, 1520, 1524, 1578, 1585, 1587, 1590, 1594, 1598, 2380 

 

 

8.61 Vyuĉování latinĔ 

 
2377 BEJLOVEC, Josef: Ideově výchovné moņnosti při výuce latiny. – CJŃ 18, 1974/75, 

č. 9 (1975), s. 391-395 

 

2378 FILIPI, Pavel: Sbìrka latinských textů pro bohoslovce. – Praha, Ústřednì cìrkevnì 

nakl. 1976, 226 s.   // Středověká latina. – Urĉeno pro Komenského evang. bohosloveckou 

fakultu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/6, 3273. 

 

2379 MÜNCHOW, Harry: Urĉovánì cizìch slov ve vyuĉovánì latině. Přel. Ludmila 

SCHÖNOVÁ. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 (1975), s. 396-399 

 

2380 NECHUTOVÁ, Jana – HEJNIC, Josef: Úvod do studia středověké latiny. Uĉebnì 

text a ĉìtanka. – Brno, UJEP 1974, 116 s.   // Dodateĉný zázn. – Ref.: 1. KAMÍNKOVÁ, 

Eva: LF 98, 1975, 250 (Referáty); 2. SYNKOVÁ, Jarmila: ZprJKF 17, 1975, 84-86 

 

………………………… 

 

2381 /Latin: An intensive course. Preliminary edition by Floyd L. MORELAND and Rita 

M. FLEISCHER. – Berkeley-Los Angeles-London 1974, XI + 517 s./   Ref.: ZACHOVÁ, 

Irena: LF 99, 1976, 241-242 

 

………………………… 

 

 

8.2 Ostatní jazyky indoevropské v EvropĔ (pokud nebyly uvedeny 

v předchozích oddílech) 

 

2382 NOVOTNÝ, Jiří: Tradice litevských křestnìch jmen. -  Magazín Co vás zajímá 1976, 

č. 11, s. 54-55   // Zázn. podle ZMK 18, 1977, 614 (65. stovka). 

 



2383 TROST, Pavel: Antikizujìcì Donalitius. – Classica (v. zde č. 2833), 285-287   // 

Antikizujìcì rysy v dìle litevského klasika DONELAITISE (1714-1780): antické metrum, 

rétorické figury, epická sloņka, ornatus aj. 

 

……………………….. 

 

2384 /NIEZAIS, H.: Beiträge zur lettischen Kultur- und Sprachgeschichte. – Acta 

Academiae Aboensis, Ser. A, vol. 47, nr. 2. – Äbo 1973/   Zpr.: TROST, Pavel: LF 99, 1976, 

110 (Referáty) (něm.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   2321 

 

 

8.3 Ostatní jazyky indoevropské mimo Evropu 
(pokud nebyly uvedeny v předchozích oddílech) 

 

2385 The Soviet decipherment of the Indus valley script. Translation and critique. Ed. by 

Arlene R. K. ZIDE and Kamil V. ZVELEBIL. – Janua linguarum, series practica 156. 

Hague, Mouton 1976, 142 s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

………………………. 

 

2386 /BARANNIKOV, Petr A.: Problemy hindi kak nacional‟nogo jazyka. – Leningrad, 

Nauka 1972, 187 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: ArchOr 44, 1976, 172-174 (angl.) 

 

2387 /DOERFER, G.: Türkische und mongolische Elemente im Neupersischen IV. 

Türkische Elemente im Neupersischen (Schluss) und Register zur Gesamtarbeit. – Wiesbaden 

1975, VI + 640 s./   Ref.: KRÁMSKÝ, Jiří: Bibliotheca Orientalis (Leiden) 33, 1976, č. 5/6, 

s. 389-391 (zázn. podle NovInLit 1977/12, 788) 

 

2388 /HANDOO, Jawaharlal: Kashmiri phonetic reader. – Central Institute of Indian 

languages phonetic, Reader series 8. Mysore 1973, XI + 110 s./   Ref.: Mi.: ArchOr 43, 1975, 

371-372 

 

2389 /Chindi-russkij slovar‟ v dvuch tomach. Okolo 75 000 slov. Sost. A. S. 

BARCHUDAROV, V. M. BESKROVNYJ, G. A. ZOGRAF, V. P. LIPEROVSKIJ. Red. V. 

M. Beskrovnyj. – Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1972, 907 + 912 s./   Ref.: POŘÍZKA, 

Vincenc: A new achievement in Hindi lexicography. – ArchOr 43, 1975, 76-82 

 

2390 /McGREGOR, R. S.: Outline of Hindi grammar, with exercises. – Oxford, Clarendon 

Press 1972, 230 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: Linguistics (Hague) č. 162, 1975, 58-68 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   675, 962, 1258 

 

 

8. 4 Jazyky neindoevropské v EvropĔ 
8.85 Maďarńtina 



 
2391 KOPEĈNÝ, Frantińek: Ung. valaki – slk. voľáky. – In: Az etimológia elmeléte és 

módszere. Budapest 1976, 175-177   // Zázn. podle NovInLit 1977/2, 749. 

 

2392 SIPOS, István: Ņivé slovanské přìpony v maďarských přìjmenìch. – ZMK 16, 1975, č. 

1/3 (Ńmilauerův sborník), 195-201   // Hybridnì OJ ze starých maďarských základů 

obyvatelských jmen a slovanských přìpon. Rozbor přìpon, produktivita, ĉetnost. 

Nejproduktivnějńì přìpony: -szky/-szki, -czky/czki, -cky/-cki. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   2399, 2524, 2945 

 

 

8.86 Ostatní 

 
2393 BLAGOWA, G. F.: Über vergleichende sprachtypologische Methode und ihre 

Verwendung auf dem Gebiet der Turkologie. – ArchOr 43, 1975, 172-177, angl. res. 

 

2394 BLAŃKOVIĈ, Josef: Zwei türkische Lieder über die Eroberung von Nové Zámky 

aud dem Jahre 1663. – Asian and African Studies 12, 1976, 63-69   // Autorem dosud 

neznámých pìsnì o dobytì Nových Zámků Turky v r. 1663 je Ahmed ÜSKÜDARÎ. 

 

2395 HŘEBÍĈEK, LudĔk: The Turkish language reform and contemporary texts. A 

constribution to the stylistic evaluation of borrowings. – ArchOr 43, 1975, 223-231   // 

Některé otázky vývoje jazykové reformy v Turecku a souĉasný stav spisovné normy. 

 

2396 KUĈERA, Karel: Tallinn. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 4 (1975), s. 183-184   // Správná 

podoba jména hlavnìho města Estonska je Tallinn a nikoli „Tallin“. 

 

……………………….. 

 

2397 /BATMANOV, Igor A.: Talasskije pamjatniki drevnetjurkskoj pis‟mennosti. – Frunze, 

Izd. Ilim 1971, 66 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 

1976, 278-279 

 

2398 /BLAŃKOVIĈ, Jozef: Rimavská Sobota v ĉase osmanskotureckého panstva. – 

Bratislava 1974, IV + 363 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, Z.: ArchOr 44, 1976, 281 

(franc.) (edice 256 tureckých dokumentů z let 1600-1989 zachovaných na Slovensku) 

 

2399 /KAKUK, Suzanne: Recherches sur l‟histoire de la langue Osmanlie des XVIe et 

XVIIe siècles. Les éléments Osmanlins de la langue hongroise. – Bibliotheca Orientalis 

Hungarica 29. Budapest, Akadémiai Kiadó 1973, 660 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, 

Z. (Z.V.-P.) – HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 180-181 (angl.) 

 

2400 /VIETZE, Hans-Peter – ZENKER, Ludwig – WARNKE, Ingrid: Rückläufiges 

Wörterbuch der türkischen Sprache. – Leipzig, Enzyklopädie 1975, 197 s./   Ref.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 372-373 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 763, 965, 1725 



 

 

8.27 Jazyky neindoevropské mimo Evropu 
8.95 Jazyky semitské 

 
2401 BARTÁKOVÁ, Jarmila: Súĉasná spisovná arabĉina. Dìl 1. Pìsmo. – Brno, UJEP 

1976, 208 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1989. 

 
2402 ĈERNÝ, Jiří: Coptic etymological dictionary. – Cambridge, Cambridge Univ. Press 

1976, XXIV + 384 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/10, 609. 

 

2403 OLIVERIUS, Jaroslav – VESELÝ, Rudolf: Egyptská hovorová arabńtina. 

Konverzaĉnì přìruĉka. – 3. vyd. Jazykové uĉebnice pro veřejnost. Praha, SPN 1976, 389 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 183. 

 

2404 OLIVERIUS, Jaroslav: Syntaktická cviĉenì z modernì spisovné arabńtiny. – Praha, 

UK 1976, str. neuvedeny   // Zázn. podle Fan Eastern Studies I, 1987, 211. 

 

2405 PETRÁĈEK, Karel: Le dynamisme de système phonologique et problèmes de la 

phonologie chamito-sémitique. – In: Hamito-semitica. Hague-Paris 1975, 201-212   // Zázn. 

podle NovInLit 1976/5, 579. 

 

2406 PETRÁĈEK, Karel: K otázce ikonické motivace textu v arabské poezii. – SaS 37, 

1976, 215-219, něm. res.   // Rozbor kompoziĉnìch ikon v textu staroarabské básně Imra‟ al-

Qaise ze 6. stol. 

 

2407 PETRÁĈEK, Karel: Le structure de la racine et la classification des langues 

hamitosémitiques. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 115-121   // Kořenová struktura 

hamitosemitských jazyků. 

 

2408 PETROVÁ, Jana: Problémy akkulturace, literárnì infrastruktury a jazykové 

rozrůzněnosti v zemìch Magrebu. – CJŃ 18, 1974/75, č. 5 (1975), s. 193-198   // Střetávánì 

francouzské kultury s kulturou arabsko-berberskou, francouzský faktor převaņuje. 

 

2409 POLÁĈEK, ZdenĔk: A diachronic analysis of Amharic vocabulary on the basis of V. 

R. PRUTKÝ‟s manuscript. – ArchOr 44, 1976, 28-42   // Sémantická analýza lexikálnìho 

materiálu z rukopisu ĉeského misionáře (19. stol.) přihlìņì k ekvivalentům latinským, ruským, 

anglickým a ĉeským. 

 

2410 SEGERT, Stanislav: Verbal categories of some northwest Semitic languages. A 

didactic approach. – Afroasiatic linguistics vol. 2, nr.5. Malibu, Calif., Undena publ. 1975, 12 

s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

2411 ZIMA, Petr: Final vowel duration of grade 6 verbs in Hausa. (A phonetic problem 

with grammatical implications.) – Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 49-59 

 

2412 ZIMA, Petr: Remarques sur le consonantisme d‟un parler haoussa du Niger. (Les 

problèmes de „palatalisation“.) – PhonPrag 4, 1974 (1975), 123-132 

 



……………………….. 

 

2413 /AK‟IO, Nakano: Conversational texts in eastern Neo-Aramaic (Gzira dialect). – 

Study of Languages and Cultures of Asia and Africa. Tokyo 1973, 106 s./   Ref.: KLÍMA, 

Otakar (O. K.): ArchOr 43, 1975, 279 

 

2414 /BLAU, J.: On pseudo-corrections in some Semitic languages. – Jerusalem 1970, 153 

s./   Ref.: SEGERT, Stanislav: Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes 67, 1975, 

265-267 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 782) 

 

2415 /BLOCH, Ariel: A chrestomathy of modern literary Arabic. – Porta Linguarum 

Orientalium. Neue Serie 14. Wiesbaden , Harrassowitz 1974, XVIII + 152 s./   Zpr.: J. O.: 

ArchOr 44, 1976, 190 (něm.) 

 

2416 /PIŁASZEWICZ, Stanisław: Wypisy z literatury Hausa. – Warszawa, Wyd. Uniw. 

Warszawskiego 1972, 175 s./   Ref.: ZIMA, Petr: Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 

s. 258-259 (angl.) 

 

2417 /RITTER, Hellmut: Ŝūrōyo. Die Volkssprache der syrischen Christen des Ŝūr Άbdìn. 

A: Texte, sv. I, II. – Beirut-Wiesbaden, F. Steiner 1967 a 1969, XLIII + 609 a XXIII + 697 s./   

Zpr.: J. D.: ArchOr 43, 1975, 381-382 

 

2418 /SCHMITT, Elisabeth: Lexikalische Untersuchungen zur arabischen Übersetzung von 

ARTEMIDORS Traumbusch. – Veröffentlichungen der Orientalistischen Kommission XXIII. 

Wiesbaden, F. Steiner 1970, 522 s./   Ref.: PETRÁĈEK, Karel: ArchOr 43, 1975, 95 

 

2419 /STETKEVYCH, Jaroslav: The modern Arabic literary language. Lexical and stylistic 

developments. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1970, XIX + 135 s./   

Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 1976, 286 (angl.) 

 

2420 /ZIMA, Petr: Hauńtina. – Praha, SPN 1973, 421 s.; v. BĈL 1973/74, 2620/   Ref.: 

BRAUNER, Siegmund: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 29, 1976, 611-612 

 

2421 /ZIMA, Petr: Problems of categories and word classes in Hausa. (The paradigm of 

case.) – Dissertationes Orientales, vol. 33. Praha, Academia 1972, 112 s.; v. BĈL 1971/72, 

2526/   Ref.: 1. HERMS, Irmtraud: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 450-452; 2. JUNGRAITHMAYR, H.: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 518-519; 3. KRUPA, Viktor: Asian and 

African Studies 10, 1974 (1975), 260 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 372, 717 

 

 

8.96 Jazyky kavkazské, uraloaltajské a drávidské 

 
2422 ĈERNÝ, Václav A.: Základy gruzìnńtiny. – Malé uĉebnice Nového Orientu. Praha, 

Academia 1976, 102 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/3, 1244. 

 



2423 ZVELEBIL, Kamil V.: Tolkāppiyam Eluttatikāram, IX. On the combination of 

words ending in overshort –u. – Journal of Tamil Studies (Tamil Nadu) 1975, č. 7, s. 62-66   // 

Výrazy zakonĉené na –u. Předcházejìcì ĉásti studie v. ib. 1972, ĉ. 2, 1973, ĉ. 3/4 a 1975, ĉ. 8. 

– Zázn. podle NovInLit 1977/10, 764. 

 

………………………. 

 

2424 /BRANDS, Horst Wilfrid: Studien zum Wortbestand der Türksprachen. Lexikalische 

Differenzierung, Semasiologie, Sprachgeschichte. – Leiden, E. J. Brill 1973, 149 s./   Zpr.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 282 (angl.) 

 

2425 /DZENIT, S. Ja. – PETRUNIĈEVA, Z. N. – GUROV, N. V.: Telugu-russkij slovar‟. – 

Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1969, 744 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Linguistics 

(Hague) č. 162, 1975, 57-58 

 

2426 /HÄMRAEV, M. K.: Ădäbijatńunasliq terminlarning lughiti. Dictionary of literary 

terms. – Alma-Ata, Mektep 174, 238 s./   Zpr.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 

1976, 271 (angl.) 

 

2427 /KORENCHY, Çva: Arabische Lehnwörter in den obugrischen Sprachen. – Budapest, 

Akademiai Kiadó 1972, 112 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: ArchOr 43, 1975, 376-377 

 

2428 /MANUTSCHERR, Amirpur-Ahrandjani: Der aserbeidschanische Dialekt von 

Schahpur. Phonologie und Morphologie. – Islamkundliche Untersuchungen, Band 11. 

Freiburg im Breisgau, K. Schwarz Verlag 1971, 148 s./   Ref.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): 

ArchOr 43, 1975, 89-90 

 

2429 /MILLER, Roy Andrew: Japanese and the other Altaic languages. History and 

structure of language. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1971, 331 s./   

Ref.: FIALA, Karel: ArchOr 43, 1975, 83-84, 267-268 

 

2430 /RACHIMOV, T. R.: Kitajskije elementy v sovremennom ujgurskom jazyka. Slovar‟. 

– Moskva, Nauka 1970, 350 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 490-491 

 

2431 /RIZAEV, Z. G.: Indijskij stil‟ v poezii na farsi konca XVI-XVII vv. – Tańkent, AN 

Uzbekskoj SSR – Institut vostokovedenija 1971, 220 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: ArchOr 43, 

1975, 88-89 

 

2432 /SHANMUGAM, S. V.: Dravidian nouns. (A comparative study.) – Annamalainagar 

1971, XV + 413 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Indo-Iranian Journal (Hague) 18, 1976, 

113-114 (zázn. podle NovInLit 1977/6, 1038)    

 

2433 /Ujġur tili bojiĉė tėkńürüńlėr. – Almuta, Kazachstan, 1965, 224 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 391-392 

 

2434 /VAIDYANATHAN, S. M. A.: Indo-Aryan loanwords in Tamil. – Madras, Rajan 

Publ. 1971, V + 217 s./   Ref.: VACEK, Jaroslav: ArchOr 43, 1975, 87-88 

 



2435 /ZÄRINÄZADÄ, H.: Fars dilindä azärbajdņan sözläri. – Baku 1962, 435 s./   Ref.: 

MOLLOVA, Mefküre: Sur le livre de H. Zärinäzadä „Fars…“ – ArchOr 44, 1976, 73-77 

 

2436 /ZVELEBIL, Kamil V.: Comparative Dravidian phonology. – Janua linguarum, series 

practica 80. Hague, Mouton 1970, 202 s.; v. BĈL 1970, 2593/   Ref.: KRISHNAMURTI, 

Bh.: Lingua (Amsterdam) 39, 1976, 139-153 

 

2437 /ZVELEBIL, Kamil V.: The Irula language. – Wiesbaden 1973, V + 64 s.; v. BĈL 

1973/74, 2637/   Ref.: MARR, J. R.: Bulletin of the School of Oriental and African Studies 

(London) 38, 1978, 221 (zázn. podle NovInLit 1975/7, 951) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2113, 2387, 2744, 3015 

 

 

8.53 Jazyky střední a jihovýchodní Asie, Indonésie a Polynésie    

 

2438 DUBOVSKÁ, Zorica: Úvod do javánńtiny. – Malé uĉebnice Nového orientu. Praha, 

Academia 1975, 80 s.   // Zázn. podle Věstnìku ĈSAV 85, 1976/3, 180. 

 

2439 HEROLDOVÁ, Dana: K otázkám ekvivalence II. Specifická oblast ĉìnské politické 

terminologie. – JazAkt 12, 1975, 63-66 

 

2440 HERRFURTH, Hans: Die syntaktische Funktionen des indonesischen 

Klassifikationsaffixes. – ArchOr 44, 1976, 331-345, angl. res. 

 

2441 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Morphemic reproductions of foreign lexical 

models in modern Chinese. – ArchOr 43, 1975, 146-171 

 

2442 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Obtìņe se zeměpisnými názvy a pinyinem. 

(Přepis ĉìnského znakového pìsma do latinky.) – Nový Orient 31, 1976, č. 6, s. 178-179   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 6569. 

 

2443 HEŘMANOVÁ, Zdeņka: Problematika přejatých slov a termìnů v souĉasné ĉìnńtině. 

– JazAkt 12, 1975, 66-71 

 

2444 NGUYEN-PHAN Canh: A contribution to the phonological interpretation of the 

diphtongs in modern Vietnamese. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 133-142 

 

2445 UHLENBECK, Eugenius M.: Javanese kinship and forms of respect. – ArchOr 44, 

1976, 253-266   // Javanská přìbuzenská terminologie. 

 

2446 VOCHALA, Jaromír – VOCHALOVÁ, Ņu-ĉen: Úvod do gramatiky klasické 

ĉìnńtiny. – Praha, SPN 1976, 133 s.   // Pro posluchaĉe FF UK. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

891. 

 

……………………. 

 

2447 /ALLETON, Viviane: Les adverbs en Chinois moderne. – Hague, Mouton 1972, 249 

s./   Ref.: 1. KALOUSKOVÁ, Jarmila: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 



295-296; 2. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č.1, s. 232-233 

 

2448 /1. ALLETON, Viviane: Grammaire du chinois. – Que sais-je? No 1519. Paris 1973, 

128 s.; 2. RYGALOFF, Alexis: Grammaire élementaire du chinois. – Paris, Presses 

universitaires de France 1973, 261 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 

43, 1975, 84-86 

 

2449 /ANDERSON, Olov B.: A concordance to five systems of transcription for standard 

Chinese. – Lund 1970, 228 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich (O. Ń.): ArchOr 44, 1976, 86 

(angl.) 

 

2450 /BENEDICT, Paul K.: Sino-Tibetan. A. Conspectus. Contr. ed. James A. MATISSOF. 

– Cambridge, Cambridge University Press 1972, XI + 230 s./   Ref.: ŃVARNÝ, Oldřich: 

ArchOr 44, 1976, 87-88 (angl.) 

 

2451 /CARTIER, A.: Les verbes resultatifs en chinois moderne. – Paris 1972, 245 s./   Ref.: 

KRATOCHVÍL, Paul: T’oung pao (Leiden) 61, 1975, č. 1/3, s. 190-194 (zázn. podle 

NovInLit 1975/10, 1345) 

 

2452 /COYAUD, Maurice: Classification nominale en chinois. Les particules numérales. – 

Hague-Paris, Mouton 1973, 82 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 

1975, 368-369 

 

2453 /DOBSON, W. A. C. H.: A dictionary of the Chinese particles, with a prolegomenon, 

in which the problems of the particles are considered and they are classified by their 

grammatical functions. – Toronto-Buffalo, University of Toroto Press 1974, 907 s./   Ref.: 

ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86-87 (angl.) 

 

2454 /DOW, Francis D. M.: An outline of Mandarin phonetics. – Canberra, Australian 

National University Press 1972, XVI + 180 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 

87 (angl.) 

 

2455 /EICHHORN, Werner: Heldensagen aus dem unteren Yangtse-Tal (Wu-Yüeh Ch‟un-

Ch‟in). – Mainz, Deutsche Morgenländische Gesellschaft – Wiesbaden, F. Steiner 1969, 153 

s./   Ref.: POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 296-297 

 

2456 /HAENISCH, Erich: Historische Mandschutexte. Aus dem Nachlass mit 

Anmerkungen hrsg. von M. WEIERS. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 1970, 21 s., 114 tab./   

Ref.: HRDLIĈKOVÁ, V.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 208-509 

 

2457 /HAHN, Michael: Lehrbuch der klassischen tibetischen Schriftsprache. Mit 

Lesestücken und Glossar. – Hamburg, Selbstverlag M. Hahn 1971, 354 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 416-417 

 

2458 /HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Affix-like word-formation patterns in modern 

Chinese. – Dissertationes Orientales 21. Praha, Academia 1969, 125 s.; v. BĈL 1969, 2068/   

Ref.: KADEN, K.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 301-305 

 



2459 /Chinese rhyme-prose: Poems in the Fu form from the Han and Six dynasties periods. 

Transl. and provided by Burton WATSON. – New York-London, Columbia University Press 

1971, 128 s./   Ref.: ĈARNOGURSKÁ, Mária: ArchOr 43, 1975, 370 

 

2460 /KAO, Diana L.: Structure of the syllable in Cantonese. – Hague, Mouton 1971, 189 

s./   Ref.: 1. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 234; 2. ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2461 /KAROW, Otto: Märchen aus Vietnam. – Düsseldorf, Diederichs 1972, 278 s./   Ref.: 

KLINDEROVÁ-ZBOŘILOVÁ, I.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 515-

516 

 

2462 /KAROW, Otto: Vietnamesisch-deutsches Wörterbuch. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 

1972, 1086 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 229-230 

 

2463 /KOTOV, A. V.: Kitajsko-russkij slovar‟ minimum. – Moskva 1974, 429 s./   Ref.: 1. 

HEŘMAN, Sáva: Dva nové ĉìnské slovnìky. – JazAkt 12, 11975,185-186 (v. téņ č. 1394); 2. 

HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka (Z. H.-N.): ArchOr 44, 1976, 273 (angl.) 

 

2464 /LAN Yanru: La chinois par la méthode directe. – Paris, Klincksieck 1971, 152 s./   

Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2465 /MA Huan: Ying-yai Sheng-lan. „The overall survey of the Ocean‟s Shores“ (1433). 

Transl. from the Chinese text, ed. by FENG CH‟eng-Chün, intoduced, notes and appendices 

by J. V. G. MILLS. – London, Cambridge University Press 1970, 393 s., 6 obr., 4 mp./   Ref.: 

POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 193-195 (edice 

středověké ĉìnské památky) 

 

2466 /MATISOFF, James A.: The Loloish tonal split revised. – Center for South and 

Southeast Asia Studies, research Monograph, No. 7. Berkeley, Calif., University of California 

Press 1972, 88 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 227-228 

 

2467 /NAKANO, Miyoko: A phonological study in the ΄Phagspa svript and the Mang-ku 

Tzu-yün. – Canberra 1971, 172 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 417-418 

 

2468 /PIASEK, Martin: Gesprochene Chinesisch. – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 19 

?, 159 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 1975, 268-269 

 

2469 /Prague collection of Tibetan prints from Derge. A facsimile reproduction of 5,615 

book-titles. Printed at the Dgon-Chen and Dpal-Spungs monasteries of derge in eastern Tibet. 

I. Dgon-Chen prints; II. Dpal-Spungs prints. Ed. Josef KOLMAŃ. – Praha, Academia 1971, 

516 + 681 s.; v. BĈL 1971/72, 2565/   Ref.: SCHUBERT, Johannes: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 205-207 

 

2470 /ROOP, D. Haigh: An introduction to the Burmese writing system. – Hew Haven-

London, Yale University 1972, 122 s./   Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. Bĉ.): ArchOr 44, 1976 , 274-

275 



 

2471 /SAHOE kwahakwŏn ŏnŏhak yŏn΄guso: Chosŏn munhwa-ŏ sajŏn. – Pyongyang, 

Sahoe kwahakwŏn ch΄ulp΄ansa 1973, 1060 s./   Ref.: PUCEK, Vladimír: Asian and African 

Studies 12, 1976, 220-223 (slovnìk spisovné korejńtiny) 

 

2472 /SEDLÁĈEK, Kamil: Tibetan newspaper reader (Tibetisches Zeitungschrestomathie). 

Band I, II.  – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 1972, 368 + 520 s.; v. BĈL 1971/72, 2567/   

Ref.: RICHTER, Eberhardt:: Asian and African Studies 12, 1976, 256-258; 2. 

SCHUBERT, Johannes: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 204-205 

 

2473 /Vocabulaire méthodique chinois-français à l‟usage des interprètes. – 2e éd. Paris 

1971, 339 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 505-506 

 

2474 /YUEN Ren Chao: A grammar of spoken Chinese. – Berkeley-Los Angeles, 

University of California Press 1968, 847 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 404-409 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   267, 1394, 2430, 2544 

 

 

8.54 Jazyky Ĉerné Afriky 
 

2475 BRAUNER, Siegmund: Aufgaben und Verantwortung der afrikanischen 

Sprachwissenschaft bei der Alphabetisierung. (Erfahrungen aus den Kampagnen in den 

Republiken Mali und Guinea.) – ArchOr 43, 1975, 324-341, angl. res. 

 

2476 KLÍMA, Vladimír – RŦŅIĈKA, Karel F. – ZIMA, Petr: Black Africa. Literature 

and language. – Dordrecht, D. Reidel – Praha, Academia 1976, 310 s.   Ref.: MIONI, A. M.: 

Lingua e stile (Bologna) 11, 1976, 699-701 

 

2477 KROPÁĈEK, Luboń: Some frequency characteristics of contemporary stylistic 

trends in Swahili. – ArchOr 43, 1975, 232-237 

 

2478 KROPÁĈEK, Luboń: Swahili in changing society. – In: Problems of culture change 

in Africa. Acta Univ. XVII novembris Pragensis – ř. kulturně historická 4. Praha 1974, 83-

110 

 

2479 PETRÁĈEK, Karel: Die sprachliche Stellung der Berti- (Siga) Sprache in Dār Fūr 

(Sūdān). – Asian and African Studies 11, 1975, 107-118, něm. res.   // Rozbor súdánského 

jazyka berti, patřì do skupiny středosaharských jazyků, samostatný jazyk, nikoli nářeĉì. 

 

2480 ZIMA, Petr: African linguistic becomes of age. – ArchOr 43, 1975, 178-184   // 

Souhrnný referát o pracìch, zabývajìcìch se africkými jazyky z oblastì jiņně od Sahary. 

 

2481 ZIMA, Petr: Jazyk, výchova a ńkolstvì v subsaharské Africe. – Nový Orient 31, 1976, 

č. 7, s. 207-209 

 



2482 ZIMA, Petr: Research in the territorial and social stratification of African languages. 

(Hausa and Songhay.) – Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 311-323 

 

2483 ZIMA, Petr: The role of linguistics in a literary campaign in Africa. – ArchOr 43, 

1975, 210-222 

 

……………………….. 

 

2484 neobsazeno 

 

2485 /MATHUSHITA, Shuji: An outline of Gwandara phonemics and Gwandara-English 

vocabulary. – Studies of languages and cultures of Asia and Africa series 3. Tokyo, Institute 

for the study of languages and cultures of Asia and Africa 1972, 127 s., 1 mp./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 314-317 

 

2486 /OHLY, Rajmund: Języki Afryki. – Warszawa, PWN 1974, 204 s./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 311-312 

 

2487 /SAMARIN, W. J.: Sango, langue de l‟Afrique centrale. – Leiden, E. J. Brill 1970, 

146 s./   Zpr.: KROPÁĈEK, Luboń: ArchOr 44, 1976, 190-191 (angl.) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   2730 

 

 

30.55 Jazyky americké 

 
2488 VRHEL, Frantińek: Notas tipológicas al Guaranì Paraguayo. – IbAmPrag 9, 1975 

(1976), 51-70   // Původnì jazyk obyvatel Paraguaje, mluvì jìm dosud 90% obyvatel (úřednì 

ńpanělńtinou mluvì pouze 52% lidì). 

 

2489 VRHEL, Frantińek: Úvod do studia nativnìch jazyků Iberoameriky. – Praha, SPN 

1976, 283 s.   // Pro posluchaĉe FF. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 2021. 

 

…………………….. 

 

 

30.56 Ostatní jazyky 

 
……………………. 

 

2490 /HELLSTRÖM, Pontus – LANGBALLE, Hans: The Rock Drawings. I, 1: Text. – I, 2: 

Plates. Including the results of the Gordon Memorial College expedition to Abka under the 

direction of O. MYERS. Introduction: T. SÄVE-SÖDERBERGH. – Stockholm, 

Läromedelsförlagen 1970, 238 s., 11 s. textů, 56 obr., 171 tab., 25 mp./   Ref.: VÁHALA, 

Frantińek: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 132-135 

 

……………………. 

 



 

31 BIBLIOGRAFIE. DēJINY A ORGANIZACE LINGVISTICKÉ 

PRÁCE. PERSONALIA 

31.0 Bibliografické práce 
31.0 Obecné a teoretické příspĔvky bibliografické 

 
2491 PECH, Karel: ĈSN 01 0196 Zkratky názvů ĉasopisů a jiných periodik 

v bibliografické praxi. (Poznámky ke vzniku normy, metodice jejìho zpracovánì a k jejìmu 

praktickému vyuņitì.) – In: Bibliografický zborník. Bratislava 1974 (1975), 121-143, něm. res. 

(s. 377) a angl. res. (s. 386) 

 

2492 SMETÁĈEK, Vladimír: Text, ĉtenář, indexátor. - In: Bibliografický zborník. 

Bratislava 1974 (1975), 279-302, něm. res. (s. 381), angl. res. (s. 390) a rus. res. (s. 400)   // 

Práce lidských komprimátorů textu. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2038, 2552, 2582 

 

 

9.01 Lingvistické bibliografie vydané v Ĉeskoslovensku 

 
2493 Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1972-1974. Sest. Ivan 

DOROVSKÝ, Marta ROMPORTLOVÁ. – Edice: Materiály k dějinám a kultuře střednì a 

jihovýchodnì Evropy, sv. 5. Brno, UJEP – FF 1975, 196 s.   // Bibl. za léta 1969-1971 v. BĈL 

1973/74, 2683. – Ref.: bń: Universitas (Brno) 1976, č. 3, s. 107-108 

 

2494 Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1974. Sest. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kabinet cizìch jazyků – Kruh modernìch filologů ĈSAV 1976, 178 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 5276. – Soupisy za léta1971 a 1972 v. BĈL 1973/74, 2684. 

 

2495 Bibliographie. Red. M. LOOS, Vladimír VAVŘÍNEK. – ByzSl 36, 1975, 65-148, 

214-292; 37, 1976, 73-160, 237-304   // Jazykovědy se dotýkajì odd. II. Langues. A. Grec. B. 

Latin. C. Autres langues. – X. Relations byzantinoslaves, questions cyrillomethodiennes. C. 

Langues. 

 

2496 BOHATCOVÁ, Mirjam: Soupis pracì Jana BLAHOSLAVA. – Blahoslav (v. zde č. 

2830), 188-204, rus. a něm. res. 

 

2497 Explizite Beschreibung der Sprache und automatische Textenbearbeitung. II. 

Bibliographie der linguistischen Gruppe des ZNM MFF KU.  Zprac. kolektiv Centra 

numerické matematiky MFF UK – skupina lingvistika. – Praha, MFF UK 1975, 115 s.   // 

Paralelnì titul ruský a ĉeský. – V. téņ ĉ. 342. 

 

2498 FIRBAS, Jan – GOLKOVÁ, Eva: An analytical bibliography of Czechoslovak 

studies in functional sentence perspective. – Brno, UJEP 1975 (1976), 145 s.   // Anotovaná 

bibliografie za léta 1900-1972. – Ref.: UHLÍŘOVÁ, Ludmila: Bibliografie pracì o 

aktuálnìm ĉleněnì. – SaS 37, 1976, 251-252 

 



2499 HAMPL, ZdenĔk: Trabalhos de diploma do Português apresentados nos últimos anos 

na Faculdade de letras da Universidade Carolina de Praga I. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236   

// Soupis diplomových pracì z portugalńtiny na FF UK. 

 

2500 HOLINKOVÁ, Jiřina: Soupis pracì prof. dr. Ladislava HOSÁKA (třetì ĉást). – VVM 

27, 1975, 334-335   // Předchozì soupisy od téņe autorky in: Ĉasopis spoleĉnosti přátel 

staroņitnostì 66, 1958, 104-109 a sb. Tulák minulosti. K sedmdesátinám L. Hosáka, Trutnov 

1967, 9-13. 

 

2501 KYJOVSKÁ, Boņena: Soupis jazykových slovnìků. 4. Dvojjazyĉné i vìcejazyĉné 

slovnìky z fondu Univerzitnì knihovny v Brně. – Výběrový seznam 195. Brno, Univ. 

knihovna 1975, 86 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/9, 56. 

 

2502 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Karla OHNESORGA za roky 1931-1976. – 

In: Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 384-392 

 

2503 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Frantińka SYNKA za roky 1940-1976. – In: 

Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 397-400 

 

2504 VII. mezinárodní sjezd slavistů Warszawa 1973 (21.-27. 8.). Bibliografie. Sest. Eva 

VELINSKÁ. – Bibliografie Slovanské knihovny v Praze. Praha, Státnì knihovna ĈSR – 

Slovanská knihovna 1976, 346 s. 

 

2505 NECHUTOVÁ, Jana: Operum Jaroslai LUDVÍKOVSKÝ conspectus inde ab anno 

1965 continuatus. – Classica (v. zde č. 2833), 13-16   // Navazuje na soupis v SFFBU E 10, 

1965, 9-20. 

 

2506 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Ivan POLDAUF‟s publications. – PhilPrag 

18, 1975, 181-187   // Soupis za léta 1938-1974. 

 

2507 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Bohumil TRNKA‟s work published in the 

years 1970-1975. – PhilPrag 18, 1975, 160-161   // Soupis za léta 1965-1970 v. BĈL 

1971/72, 2624. 

 

2508 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Onomastické drobty. – ZMK 17, 1976, 206-213, 

409-414   // Soubor krátkých zpráv z onomastiky. 

 

2509 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Soupis pracì profesora Vladimìra ŃMILAUERA 

za léta 1970-1974. – ZMK 16, 1975, 22-28   // S doplņky k létům 1966-1969. Soupis za léta 

1966-1969 v. BĈL 1970, 2672. 

 

2510 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Z onomastiky německy mluvìcìch zemì. – ZMK 

17, 1976, 415-420   // Soubor krátkých zpráv. 

 

2511 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Ze slovanské onomastiky. – ZMK 17, 1976, 614-

615   // Soubor krátkých zpráv z bulharské, ruské a ukrajinské onomastiky. 

 

2512 SEDLÁĈKOVÁ, Libuńe – ŃTēRBOVÁ, Alena: Bibliografie publikaĉnì ĉinnosti 

pracovnìků katedry bohemistiky a slavistiky filozofické fakulty Univerzity Palackého 

v Olomouci za léta 1970-1975. – Olomouc, UP 1976, 42 s. 



 

2513 SEVEROVÁ, Silva: Novos manuais de lingua Portuguêsa e das literaturas Brasileira 

e Portuguêsa publicados na Checoslováquia, IV. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236-237   // 

Soupis za léta 1972-1973. 

 

2514 SPAL, Jaromír: Západoĉeská onomastika v letech 1972-1975. – In: Minulostí 

Západočeského kraje 13. Plzeň 1976, 257-258   // Přehled ĉasopiseckých ĉlánků o MJ, PJ a 

OJ se vztahem k západnìm Ĉechám. 

 

2515 ŃIMEĈEK, Václav: Slovnìky lingvistické terminologie. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 

(1975), s. 399-409; č. 10, s. 451-456 

 

2516 ŃMILAUER, Vladimír a druhové: 54. a 55. stovka onomastických zpráv a 

poznámek. – 56. a 57. stovka onomastických zpráv a poznámek. – 58.-60. stovka 

onomastických zpráv a poznámek. – ZMK 16, 1975, 505-588; 17, 1976, 103-193, 273-403   // 

53. stovka v. BĈL 1973/74, 2712. – Přispěly mj. Marie NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ 

(M.N.Ń.) a Libuńe OLIVOVÁ-NEZBEDOVÁ (L.O.N.) (58.-60. stovka) 

 

2517 URBAN, ZdenĔk: Bibliografie pracì akademika Jiřìho HORÁKA za léta 1905-1974. 

– In: Jiří Horák. Sborník k devadesátinám J. H. Praha 1975, 1-96   // Chronologicky 

uspořádáno. 

 

2518 VEĈERKA, Radoslav: Ĉeskoslovenská balkanologická tvorba lingvistická. (Celkový 

přehled pracì publikovaných za obdobì od symposia v roce 1969.) – StBB (v. zde č. 2876), 38-

54 

 

2519 ZAORAL, Prokop: Ĉeskoslovenská literatura kodikologická 12. – StR 15 (v. zde č. 

2878), 115-132   // Předchozì soupis v. BĈL 1973/74, 2719. – Zde soupis za 1973 a 1974. 

 

……………………….. 

 

2520 KOUT, Josef – BALCAR, Milan: Bibliografické soupisy poslednìch let. – RJ 25 

(27), 1974/75, č. 8 (1975), s. 381-383   // Souborný referát o lingvistických bibliografiìch 

ĉeských a ruských. 

 

………………………. 

 

2521 /Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1969-1971. Sest. Ivan DOROVSKÝ, 

Marta ROMPORTLOVÁ. – Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì Evropy, sv. 

3. Brno 1973, 155 s.; v. BĈL 1973/74, 2683/   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): ČČH 23, 

1975, 306 

 

2522 /Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1971. Zprac. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kruh modernìch filologů ĈSAV 1973, 182 s.; v. BĈL 1973/74, 2684/   

Zpr.: 1. FLÜCKIGER, P. F.: Bulletin CILA č. 21, 1975, 62; 2. KEPRTOVÁ, Margareta: 

Ĉeskoslovenská bibliografie aplikované lingvistiky. – JazAkt 12, 1975, 41-42 

 

2523 /HALAŃA, Pavol – KUZMIK, Jozef: Katalóg slavistických knìh v Národnej kniņnici 

Matice slovenskej. I. – Martin, Matica slovenská 1972, 561 s./   Ref.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk 

(Z. Ńi.): SlPřehl 61, 1975, 264 



 

2524 /PRAŅÁK, Richard – ROMPORTLOVÁ, Marta: Bibliografie ĉeskoslovenské 

hungaristiky za léta 1969-1971. - Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì 

Evropy, sv. 4. Brno 1973, 108 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): SlPřehl 62, 1976, 42 

 

2525 /ŃIMOVÁ, Viera: Slovnìky a terminologické normy z informatiky. – Bratislava, 

Slovenská technická kniņnica 1973, 192 s./   Ref.: 1. KAŅKA, Vladimír: Bibliografie 

informatických slovnìků a terminologických norem. – Kniņnice a vedecké informácie 

(Bratislava) 7, 1975, 139-140; 2. SODOMKOVÁ, Jana: Slovnìky… - Česká bibliografie 13, 

1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   14, 1595, 2682, 2703, 3054, 3078, 3082, 3084, 3097, 3104 

 

 

9.24 Lingvistické bibliografie vydané v zahraniĉí 

 
2526 KUDēLKA, Milan: Jak bude vypadat sovětský slovnìk slavistů. – SlPřehl 62, 1976, 

244-246   // Poznámky k teoretickému a metodologickému zpracovánì. 

 

2527 List of lectures given in the Prague linguistic circle (1926-1948). Comp. and transl. 

Bruce KOCHIS. – Sound (v. zde č. 2941), 607-622   // Ĉeské a ruské tituly uváděny v  

angliĉtině. 

 

2528 PRŦCHA, Jan: Introduction. Contemporary Soviet psycholinguistics. – In: Soviet 

studies in language and language behavior. Amsterdam 1976, 1-9   // Přehled pracì z let 

1970-1974. – Zázn. podle NovInLit 1977/2, 26. 

 

2529 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Przegląd bibliograficzny za rok 1971. VI. Grupa 

czesko-słowacka. A. Język czeski. - Przegląd bibliograficzny za rok 1972. VI. Grupa czesko-

słowacka. A. Język czeski. – Rocznik Slawistyczny (Kraków) 36, 1975, 191-223; 37, 1976, 

198-226   // Dalńì záznamy ĉeských autorů porůznu v dalńìch oddìlech. 

 

2530 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Tchèque et slovaque. – In: Bibliographie 

linguistique de l’année 1972 et complément des années précédentes. Utrecht-Anvers 1975, 

367-383;: Bibliographie linguistique de l’année 1973 et ……. Utrecht-Anvers 1976, 394-409 

 

……………………….. 

 

2531 /BABOV, Kiril G.: Ruskijat ezik v Bălgarija (1944-1970). Bibliografija. – Sofija, 

Universitet 1972, 236 s./   Ref.: PERGLOVÁ, Natańa: ČRus 20, 1975, 45-46 

 

2532 /Bibliografiĉeskij ukazatel‟ literatury po rusistike, opublikovannoj v „Uĉenych 

zapiskach“ i „Trudach“ universitetov i vuzov GDR s 1972 po 1975 g. Kol. avt., red. K. 

GABKA. – Greifswald 1976, dalńì údaje neuvedeny/   Zpr.: NEUMANN, Bohumil: 

Rusistika v NDR. – ČRus 21, 1976, 226-227 

 

2533 /Bibliographia onomastica 1971. – Onoma 18, 1974, ĉ. 1/2. Leuven 1974, 293 s./   

Zpr.: ŃMILAUER, Vladimír: ZMK 17, 1976, 105-106 (56.-57. stovka) 

 



2534 /Bibliographie linguistique de l‟année 1971… Réd. J. J. BEYLSMIT. – Utrecht-

Anvers, Spectrum 1974, XLVII + 589 s./   Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 

1976, 378-379 (franc.) 

 

2535 /A bibliography of the biblical period (with emphasis of publications in Modern 

Hebrew). Selected by A. MALAMAT and H. REVIV. – Jerusalem, Hebrew University 1973, 

73 s./   Ref.: KLÍMA, Josef: ArchOr 43, 1975, 378-379 

 

2536 /CZACHOWSKA, Jadwiga – LOTH, Roman: Przewodnik polonisty. Bibliografie-

Słowniki-Biblioteki-Muzea literackie. – Ed. Vademecum polonisty. Wrocław etc., 

Ossolineum 1974, 620 s./   Zpr.: MACEK, Emanuel (em): Nová polonistická přìruĉka. – 

ČLit 24, 1976, 287-288 

 

2537 /Δεληίοσ αιαιοβραθίας ηής έλλησιτής Žλώζζηζς διά ηό έηος 1973. Bibliographial 

Bulletin of the Greek language for the year 1973. Ed. by George BABINIOTIS. – Athens 

1974/   Zpr.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108 (Referáty) 

 

2538 /KAISER, Eleonora – HÖCHERL, Alfons: Materialen zu einer slavistischen 

Bibliographie. Arbeiten der in Österreich, der Schweiz und der Bundesrepublik Deutschland 

tätigen Slavisten (1963-1973). – München 1973, 243 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): 

SlPřehl 61, 1975, 281 

 

2539 /Lexikon der germanischen Linguistik. H. P. ALTHAUS, Helmut HENNE, H. E. 

WIEGAND. – Tübingen, Max Niemeyer Verlag 1973/   Ref.: WODŅANSKÁ, Annelies: 

Lexikon der germanistischen Linguistik. – JazAkt 12, 1975, 85-86 

 

2540 /MARTIN, Robert – MARTIN, Çveline: Guide bibliographique de linguistique 

française. – Paris, Klincksieck 1973, 186 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: SFFBU A 22-23, 

1974/1975, 260-261 (franc.) 

 

2541 /Obńĉeje i prikladnoje jazykoznanije. Bibliografiĉeskij ukazatel‟. Ukazatel‟ literatury, 

izdannoj v SSSR s 1963 po 1967 g. Sost. B. A. MALINSKAJA, M. C. ŃABAT. Red. R. R. 

MDIVANI, A. A. REFORMATSKIJ. – Moskva, Nauka 1972, 295 s./   Ref.: 

SKOUMALOVÁ, Zdena: ČRus 20, 1975, 44-45 

 

2542 /POHRT, Heinz: Bibliographie slawistischer Publikationen aus der Deutschen 

Demokratischen Republik 1968-1972. – Berlin, Akademie-Verlag 1974, 287 s./   Ref.: PETR, 

Jan: Slavia 44, 1975, 333 

 

2543 /PRŮCHA, Jan: Information sources in psycholinguistics. – Hague 1972, 93 s.; v. 

BĈL 1971/72, 2667/   Ref.: 1. OLLER, John W. jr.: International Journal of 

Psycholinguistics (Hague) 1976, č. 5, s. 113 (zázn. podle NovInLit 1977/1, 595); 2. Týņ a.: 

Linguistics (Hague) č. 172, 1976, 113 

 

2544 /WANG, William S. Y. – LYOVIN, Anatole: Cliboc (Chinese Linguistic Bibliography 

on Computer). – Cambridge, Cambridge University Press 1970, 513 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, 

Oldřich (O. Ń.): ArchOr 43, 1975, 369-370 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   248, 302, 2520, 2670 



 

 

9.1 DĔjiny lingvistické práce 
9.99 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období starńí, do 

roku 1848) 

 

2545 BēLIĈ, Jaromír: JUNGMANNOVY představy o moņnosti jazykového sjednocenì 

Slovanů. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 115-132, rus. res.   K tomu týņ a.: Jungmannovy 

představy o moņnosti jazykového sjednocenì Slovanů. – JazAkt 12, 1975, 22-23 (teze 

přednáńky v JS 6. 11. 1974) 

 

2546 BERÁNKOVÁ, Milena: Josef JUNGMANN a prvnì ĉeské ĉasopisy. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 223-227, rus. res.   // Jeho vliv na stav a vývoj ĉeských ĉasopisů. Jeho úĉast při 

jejich zakládánì, vydávánì a redigovánì. 

 

2547 CACH, Josef: JUNGMANN a problematika ĉeského ńkolstvì v 1. pol. XIX. stoletì. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 229-234, rus. res.   // J. Jungmann jako významný představitel 

pokrokových uĉitelů a ředitelů obrozenského a předbřeznového gymnázia u nás. Jeho kritika 

stavu ńkolstvì v Zápiscìch. 

 

2548 HAUBELT, Josef: Nestorův letopis ve sporu o jméno Ĉechů. – Čs.-sovětské vztahy 5, 

1976, 91-105, rus. res.   // O sporu mezi augustiniánským mnichem Eliáńem SANDRICHEM 

(řádovým jm. Athanasius a Sancto Josepho, 1709-1772) a Ignatiem BORNEM a Gelasiem 

DOBNEREM. Latinská diskuse se týkala názvů Ĉech, Ĉechie. 

 

2549 HAUSENBLAS, Karel: Otázky stylu v JUNGMANNOVĚ Slovesnosti. – SlPrag 17 

(v. zde č. 2874), 81-87, rus. res.   // Rozbor a charakteristika J. podánì otázek stylu v jeho 

Slovesnosti (1. vyd. 1820, 2., přeprac. a rozńìř. 1846, 3. vyd. 1847) se zřetelem k dobové 

podmìněnosti J. dìla. 

 

2550 HELCL, Miloń: Josef JUNGMANN a sloņená slova v ĉeńtině. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 57-65, něm. res.   // J. teoretické názory na tvořenì a na mìsto kompozit v slovnì 

zásobě, rozlińuje 10 typů kompozit. Statistický výzkum heslových slov od pìsmene B na 50 

stranách Jungmannova Slovnìku, v celém pìsmenu B je 8,65% (tj. asi dvanáctina) sloņených 

slov. 

 

2551 HOFFMANN, Bohuslav: Je odkaz Frantińka PALACKÇHO eńte ņivý? – Slovenský 

jazyk a literatúra v ńkole (Bratislava) 22, 1975/76, č. 9 (1976), s. 260-263   // Zejména o 

Dějinách a o spisu „Poĉátkové ĉeského básnictvì…“, význam pro vývoj ĉeské a slovenské 

poezie. 

 

2552 HORÁK, Frantińek: Josef JUNGMANN tvůrce novodobé ĉeské bibliografie. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 235-240, rus. res.   // Rozbor a oceněnì významu J. „Historie 

literatury ĉeské“ (zejm. 2. vyd. z  r. 1846) jako základnìho dìla ĉeské bibliografie. 

 

2553 HYRŃLOVÁ, K.: Zásah přátel. K replice I. Seehasové na západoněmecké pojetì 

ĉeského obrozenì. – Člit 23, 1975, 388-389   // Ilse SEEHASE – kritický referát na knihu 

západoněmeckého slavisty Waltera SCHAMSCHULY „Die Anfänge der tschechischen 

Erneuerung und das deutsche Geistesleben (1740-1800)“, Frankfurt a. M. 1973 v ĉas. 

Deutsche Literaturzeitung  (Berlin) 1975. 



 

2554 INDRA, Bohumír: Z kulturnì ĉinnosti města Hranic. Zaloņenì CASINA, spolku 

ctitelů ĉeského jazyka, literatury a uměnì roku 1825 v Hranicìch. – Zpravodaj města Hranic a 

lázní Teplic nad Bečvou 9, 1976, 10-13   // Zázn. podle Bibl. Severomoravského kraje 1976-

1980, 4128. 

 

2555 JEDLIĈKA, Alois: JUNGMANNOVY zásluhy o nový ĉeský jazyk spisovný. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 29-41 

 

2556 KAŅÁK, Miloslav: Josef FRANTA Ńumavský. – Odkazy pokrokových osobnostì 

nańì minulosti 38. Praha, Melantrich 1975, 284 s.   // Ĉeský pedagog, slovnìkář a spisovatel 

(1796-1857), zúĉastnil se znaĉným podìlem na vydávánì JUNGMANNOVA Slovnìku a sám 

připravil velký německo-ĉeský slovnìk, v němņ probojoval nový ĉeský pravopis a ĉeskou 

modernì terminologii. – Zpr.: SPēVÁĈEK, Václav: In: Minulostí Západočeského kraje 13. 

Plzeň 1976, 261 

 

2557 KOĈÍ, Josef: Josef JUNGMANN jako tvůrce národně obrozeneckého programu. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 189-196, rus. res.   // Národně buditelský program formuloval 

Jungmann ve dvou „rozmlouvánìch“ o jazyce ĉeském v Hlasateli ĉeském (vydavatel Jan 

Nejedlý). 

 

2558 KORZENNY, Jan (JK): Józefa Dobrovskiego związki z Polakami. – In: Kalendarz 

śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 67-70   // Styky J. DOBROVSKÇHO s polskými představiteli, 

např. S. B. LINDE, OSSOLIŃSKI, NIEMCEWICZ. 

 

2559 KORZENNY, Jan (JK): Z galerii zasłużonych polonofilów. Wacław HANKA. – In: 

Kalendarz śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 73-74   // Jeho práce na poli lingvistickém, zejm. 

jeho „Gramatyka języka polskiego“. 

 

2560 KRÁLÍK, Oldřich: Josef DOBROVSKÝ a cyrilometodějská tradice. – PDS 2 (v. zde 

č. 2859), 71-77 

 

2561 KRÁLÍK, Oldřich: O literárnìch mystifikacìch v předbřeznové době. – StBoh (v. zde 

č. 2877), 15-21, rus. a něm. res.   // Autor dokazuje, ņe Karel SABINA byl autorem německé 

básně „Praga‟s schönster Augenblick“, kterou věnoval obskurnì básnìk J. A. HORNER cìsaři 

Ferdinandovi k jeho korunovaci v Praze v r. 1836. Na rozboru úryvků z Povìdek K. Sabiny. 

 

2562 KŘÍSTEK, Václav: Spoleĉenské předpoklady a vůdĉì osobnosti ĉeského jazykového 

obrozenì. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 15-28, rus. res.   // Spoleĉenské podmìnky doby 

obrozenì, vůdĉì osobnosti – Josef DOBROVSKÝ, Josef JUNGMANN, jejich vliv na spisovný 

jazyk. 

 

2563 KUDēLKA, Milan: Dva nové dopisy Josefa DOBROVSKÇHO z r. 1802 a 1827. – 

Slavia 44, 1975, 394-397   // Dopisy v Národnìm muzeu v Krakově, jejich edice. 

 

2564 LOUŅIL, Jaromír: Josef JUNGMANNs Begriff der Sprachnation und seine 

Gefahren. – In: Ost-West-Begegnungen in Österreich. Wien-Köln-Graz 1976, 167-174   // 

Přìspěvek k diskusi o historické hodnotě projektu J. JUNGMANNA a B. BOLZANA, jak 

řeńit jazykovou a národnostnì situaci v dvojjazyĉných ĉeských zemìch v 1. pol. 19. stol. – 

Zázn. podle NovInLit 1978/10, 70. 



 

2565 LOUŅILOVÁ, Olga: K Jungmannovým snahám o ĉeskou vědu. – SlPrag 17 (v. zde 

č. 2874), 207-211, rus. res.   // Snaha J. JUNGMANNA o vytvořenì jazykově přìstupné ĉeské 

vědy . 

 

2566 MACURA, Vladimír: Sémiotická terminologie Antonìna MARKA. – JazAkt 12, 

1975, 61-63   // Sémiotická problematika v Markově dìle „Logika nebo Umnice“, 1820. 

 

2567 MACUROVÁ, Alena – MACURA, Vladimír: JUNGMANNOVY odborné 

překlady. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 155-169, rus. res.   // Je v nich různá mìra jeho 

subjektivnìho názorového vkladu. 

 

2568 MICHÁLEK, Emanuel: K domácìm tradicìm v Palackého názorech na jazyk. – SaS 

37, 1976, 38-41   // F. PALACKÝ se ve své jazykové praxi řìdil mluvnickou normou 

předbělohorské ĉeńtiny podle kodifikace J. DOBROVSKÇHO. 

 

2569 MIROĈNIK, Je. Ń.: Drevnerusizmy v „Ĉeńsko-nemeckom slovare“ J. 

JUNGMANNA. – Sbornik naučnych rabot Tańkentskogo universiteta 1976, č. 519, s. 104-114   

// Zázn. podle NovSovLit 1977/7, 236. 

 

2570 MIŃKOVSKÁ-KOZÁKOVÁ, V. T.: COMENIUS philosophe du langage. – StCom 

5, 1975, č. 10, s. 21-58, čes. res. 

 

2571 PATERA, Ludvík: Nad odkazem Ľudevìta ŃTÚRA (* 29. 10. 1815). – ČJL 26, 

1975/76, č. 2 (1975), s. 83-84 

 

2572 PEŃKOVÁ, J.: Jungmannovo působenì ve světle filozofické reflexe. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 201-206, rus. res.   // J. JUNGMANN, jeho úsilì o praktické uņìvánì ĉeńtiny a 

rozvinutì spisovné ĉeńtiny a smysl této ĉinnosti. 

 

2573 PLCH, J.: K pojetì a výkladu vývoje ĉeské literatury národnìho obrozenì. – SlPrag 17 

(v zde č. 2874), 197-200, rus. res.  // Nerovnoměrnost vývoje ĉeského národnìho obrozenì, 

zejm. v jeho poĉátcìch. 

 

2574 PRAŅÁK, Richard: K vztahům ĉeské jungmannovské inteligence a druhé 

bernolákovské generace na Slovensku. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 213-221, rus. res.   // 

Specifická problematika konstituovánì novodobých národů Ĉechů a Slováků, zejm. v oblasti 

jazykové. 

 

2575 PRIESTLY, T. M. S.: SCHLEICHER, ĈELAKOVSKÝ, and the family-tree diagram. 

– Historiographia Linguistica (Amsterdam) 2, 1975, 299-333   // Srovnánì třì koncepcì. – 

Zázn. podle NovInLit 1976/9, 8. 

 

2576 SKALIĈKA, Vladimír: Starńì střednì doba ĉeské lingvistiky. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 61-67   // Přehled a charakteristika hlavnìch představitelů ĉeské lingvistické práce v 16. 

stol.: Beneń OPTÁT, Petr GZEL, Václav PHILOMATES, Řehoř HRUBÝ z Jelenì, Jan 

BLAHOSLAV, Matouń BENEŃOVSKÝ-Philonomus, Vavřinec Benedikt z NUDOŅER. – 

K tomu diskusnì přìspěvky: 1. VĔnceslava BECHYŅOVÁ,  ib. s. 219-220; 2. Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 



2577 SLAVÍK, Bedřich: Od DOBNERA k DOBROVSKÇMU. – Praha, Vyńehrad 1975, 

336 s.   // Ĉinnost osvìcenských kněņì v druhé polovině 18. stol., jejich ĉinnost, historická, 

jazyková a osvětová. – Zpr.: SKUTIL, Jan: VVM 28, 1976, 246-247 

 

2578 SMIRNOV, S. V.: K istorii russko-ĉeńskich nauĉnych svjazej v I polovine XIX veka. 

– SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 171-187, čes. res.   // Styky ruských slavistů uvedeného obdobì 

s významnými představiteli ĉeského národnìho obrozenì. 

 

2579 ŃIMEĈEK, ZdenĔk: Poĉátky osvìcenského dějepisectvì v ĉeských zemìch a studium 

dějin slovanských národů. – SlPřehl 61, 1975, 307-317, rus. res. na s. 336   // Kritické 

dějepisectvì, akademie v Břevnově, názory M. ZIEGELBAUERA a J. Kr. JORDANA (jeho 

filozofické názory v dìle „De originibus Slavicis“, 1745). 

 

2580 ŃMERDA, Milan: Frantińek PALACKÝ a ĉeská národnì ideologie v době obrozenì. – 

SlPřehl 62, 1976, 202-210, něm. res. na s. 271   // J. JUNGMANN, jeho obrana ĉeského 

jazyka v ĉláncìch „Jazyk ĉeský, husitský-li“ a „Ĉeńtina na Moravě“. 

 

2581 ŃMILAUER, Vladimír: Jungmannův slovnìk ĉesko-německý. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 43-56, rus. res.   // Pracovnì metoda J. JUNGMANNA, vydánì slovnìku, jeho ohlas a 

dneńnì pohled na slovnìk. Vnějńì dějiny Jungmannova slovnìku. 

 

2582 ŃPÉT, Jiří: Jungmannova Historie literatury ĉeské a jejì mìsto ve vývoji ĉeské 

bibliografie. – In:  Česká bibliografie 13. Praha 1976, 161-192   // Vznik a osudy Historie 

(1825, 1849) J. JUNGMANNA, rozbor dìla, jeho ĉleněnì a rozsah. 

 

2583 ŃPÉT, Jiří: Národnì muzeum a Frantińek PALACKÝ v pravopisných sporech let 

1846-1850. – Časopis Národního muzea – Historické muzeum 145, 1976, č. 2, s. 95-114, něm. 

res.   // Silně konzervativnì postoj F. Palackého vůĉi pravopisné reformě i snahám Ľ. ŃTÚRA 

o konstituovánì spisovné slovenńtiny. 

 

2584 TROST, Pavel: K jazykové teorii KOMENSKÇHO. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 69-70   

// Koncept dokonalého a univerzálnìho jazyka. – K tomu diskusnì přìspěvek: Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 

2585 VÁVRA, Jaroslav: Osvìcenská éra v ĉesko-ruských vědeckých stycìch. Ignác BORN, 

Ĉeská spoleĉnost nauk a Petrohradská akademie věd v letech 1774-1791. – Studie ĈSAV ĉ. 

10, 1975. Praha, Academia 1975, 154 s., rus. res.   // Kap. V. Ĉeská spoleĉnost nauk a 

Petrohradská akademie věd v 80. letech 18. stoletì. Otázky jazyka vědeckých pracì. 

 

……………………… 

 

2586 /JELÍNEK, Jaroslav: Nástin dějin vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – 2. 

vyd. Praha 1972, 223 s.; v. BĈL 1973/74, 2681/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: Nástin dějin 

vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – Socialistická ńkola 15, 1974/75, č. 6 (1975), 

s. 282-284 (zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 26502); 2. RACKOVÁ, Marie: Prvnì souborná práce 

o dějinách vyuĉovánì ĉeńtině. – NŘ 58, 1975, 41-45 

 

2587 /MYL‟NIKOV, Aleksandr S.: Josef JUNGMANN i jego vremja. – Moskva, Nauka 

1973, 159 s.; v. BĈL 1973/74, 2775/   Ref.: 1. KUDēLKA, Milan: Slavia 44, 1975, 427-430; 

2. NIKOL’SKIJ, S. V.: Pervaja sovetskaja monografija o J. Jungmane. – Sovetskoje 



slavjanovedenije (Moskva) 11, 1975, č. 3, s. 113-114; 3. ZEIL, W.: Zeitschrift für Slawistik 

(Berlin) 19, 1975, 708-711 

 

2588 /Slovanská korespondence Karla Jaromìra ERBENA. Korespondence s cizìmi 

korespondenty. K vyd. připr. Věnceslava BECHYŅOVÁ a Josef JIRÁSEK. – Praha, 

Academia 1971, 497 s.; v. BĈL 1971/72, 2697/   Ref.: ŅIVANĈEVIĆ, Milorad (M. Ņ.): 

Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 197-198 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   1158, 1388, 1890, 2874 

 

 

9.100 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nové, do 

roku 1945) 

 
2589 BULÁNEK, Frantińek D.: Péĉe Elińky KRÁSNOHORSKÇ o jazyk ĉeských knih. – 

ZprKPČJ 1976, prosinec, s. 34-37   // Jejì názory na funkci ĉeńtiny, které připojovala ke vńem 

svým kritickým rozborům literárnìch děl. – K tomu týņ a.: Krásnohorská a hodnoty jazyka.  – 

Lidová demokracie (Praha) 1976, z 20. 11., s. 5 (k 5. výroĉì úmrtì E. K., + 26. 11. 1926). 

 

2590 CORDUAS, Sergio: Appunti preliminari per un‟interpretazione dello strutturalismo 

praghese. – Lingua e stile (Bolgona) 11, 1976, 313-323, angl. res. s. 338, rus. res. s. 344 

 

2591 ĈADÍK, Jindřich: Jubilea klasické filologie. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 59-63   // 

PhDr. Hynek VYSOKÝ (1860-1935), o jeho ņivotě a dìle; 70. výroĉì vzniku katedry pro 

klasickou archeologii na UK (1905). 

 

2592 DANEŃ, Frantińek: Sto let od narozenì Václava Ertla. – NŘ 58, 1975, 249-255   // 

Václav ERTL (1875-1929), redaktor NŘ a ředitel Kanceláře slovnìku jazyka ĉeského. 

 

2593 DOROVSKÝ, Ivan: Josef PÁTA a Jan Evang. PURKYNĚ (1886-1942). – 

Universitas (Brno) 1976, č. 4, s. 109-110   // Pátova ĉinnost zejm. na poli sorabistiky. 

 

2594 ECKERT, Kosta: Listy z kroniky Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 48-50; prosinec, 

s. 42-44   // Přehled ĉinnosti Kruhu a výĉet přednáńek od vzniku (1938)  do 25. dubna 1945. 

 

2595 HORÁĈKOVÁ, Eva: Frantińek LEPAŘ (1831-1899) – Jan LEPAŘ (1827-1902). 

Literárnì pozůstalost. – Edice inventářů Literárnìho archìvu Památnìku národnìho pìsemnictvì 

v Praze ĉ. 316. Praha, Památnìk pìsemnictvì 1976, 9 s.   // Fr. Lepař, pedagog, jazykovědec a 

překladatel; J. Lepař, pedagog a redaktor. – Zázn. podle BK-ĈK 1979/10, 4747. 

 

2596 HORÁLEK, Karel: Zur Geschichte der Prager Linguistik und ihrer internationalen 

Wirkung. – Grundlagen (v. zde č. 2927), 24-42   // Přeloņil Ronald LÖTZSCH.  

 

2597 HROCH, Miroslav: Ludvìka RITTERSBERGA Kapesnì slovnìĉek novinářský. 

Přìspěvek ke studiu ĉeské pokrokové publicistiky v 19. stoletì. – In: Studie z obecných dějin. 

Sborník historických prací k sedmdesátým narozeninám Jaroslava Charváta. Praha 1975, 97-

116, franc. res.   // Slovnìĉek vycházel u nakladatele Pospìńila v l. 1851-1852 a byl doveden 

do zaĉátku pìsmene M. Vydávánì bylo přeruńeno na policejnì zákrok. 

 



2598 HYMES, D.: The pre-war Prague school and post-war American anthropological 

linguistics. – In: The transformational-generative paradigm and modern linguistic theory. 

Amsterdam 1975, 359-380   // Zázn. podle NovInLit 1976/1, 4. 

 

2599 JAKOBSON, Roman: Aleksandr BELIĆ na Praņskoj fonologiĉeskoj konferencii. – 

In: Zbornik radova o Aleksandru Beliću. Beograd 1976, 55-59   // Zázn. podle NovInLit 

1978/11, 59. 

 

2600 JEDLIĈKA, Alois: Prof. Emil SMETÁNKA a Václav ERTL. – ČJL 26, 1975/76, č. 1 

(1975), s. 32-35   // K 100. výroĉì narozenì dvou jazykovědců-bohemistů. 

 

2601 KLÍMA, Josef: Zur Erinnerung an den hundertjährigen Geburtstag von Prof. Václav 

HAZUKA. – ArchOr 44, 1976, 153-154   // Významný ĉeský orientalista, 1875-1947. 

 

2602 KRZESZOWSKI, T. P.: Gramatyka transformacyjno-generatywna w tradycji 

językoznawczej. – Biuletyn Polskiego Towarzystwa Językoznawczego (Kraków) č. 34, 1976, 

121-134   // Mj. o pojetì a rozpracovánì transformaĉně generativnìch metod v teorii Praņské 

ńkoly. – Zázn. podle NovInLit 1977/9, 17. 

 

2603 KURZ, Josef: Josef VAJS v korespondenci s Vatroslavem JAGIĆEM. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 105-110   // 27 listů Jagićových a 48 listů Vajsových z let 1903-1922. Přehled 

hlavnìch temat korespondence. 

 

2604 Listy Lucjana MALINOWSKIEGO do Jarosława GOLLA. Przyczynek do dziejów 

polsko-czeskich kontaktów naukowo.kulturalnych w drugiej połowie XIX wieku. – Opole 

1975, dalńì údaje neuvedeny. – Ref.: URBAŃCZYK, Stanisław: Język Polski (Kraków) 56, 

1976, 377-379 (zázn. podle NovInLit 1977/9, 919) 

 

2605 MATEJKA, Ladislav: Postscript. Prague School semiotics. – Semiotics (v. zde č. 

2938), 265-290   // Nástin historie praņské ńkoly. 

 

2606 MIGNOT, Xavier: Phonologie pragoise et phonologie générative dans la description 

du latin. – Buleltin de la Société de Linguistique de Paris 70, 1975, č. 1, s. 203-231   // 

K dějinám praņské ńkoly. 

 

2607 PETR, Jan: Adolf ĈERNÝ als Lektor für Sorbisch an der Universität Prag. – Lětopis 

Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, str. neuvedeny   // 

Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2608 PETR, Jan: Jakub BART  ĆIŃINSKI i walka o wyzwolenie Bułgarii w latach 1877-

1878. - Lětopis Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, 

221-227, něm. res.   // Přìspěvek k dějinám praņské Serbówky v 60. letech 19. stol. 

 

2609 PETR, Jan: Teofil KOWALSKI (1866-1932) – lektor języka polskiego w Pradze. – 

Kwartalnik historii nauki i techniki 21, 1976, 289-293   // Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2610 POLÁK, Josef: K dějinám ĉeského literárněvědného strukturalismu. Vědecký vývoj 

Jana MUKAŘOVSKÇHO od let dvacátých do roku 1944. – In: Kulturně historický sborník 

2/1. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 477-599   // Téņ 



Mukařovského názory na jazykovědné sloņky literárněvědného strukturalismu. Na s. 526-592 

ĉinnost J. Mukařovského v l. 1945-1971. 

 

2611 RONAT, M.: L‟école de Prague. – Action poétique (Paris) 1976, č. 67/68, s. 305-307   

// Zázn. podle NovInLit 1977/7, 29.  

 

2612 ROUDNÝ, Miroslav: Mluvený jazyk v pojetì Martina HATTALY v jeho Brusu. – 

SaS 37, 1976, 62-63   // „Brus jazyka ĉeského“, Praha 1877. 

 

2613 RUŅIĈKA, Jozef: Martin HATTALA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 85-90   // Slovenský 

jazykovědec, profesor slavistiky na praņské univerzitě, 1821-1903. Přehled a zhodnocenì jeho 

ĉinnosti. 

 

2614 ŘEHÁĈEK, Luboń: L‟oeuvre balkanologique de Josef KURZ (3. 2. 1901 – 6. 12. 

1972). – EBT (v. zde č. 2839), 159-166   // Ĉinnost J. Kurze v oblasti balkánské jazykovědy. 

 

2615 SKUTIL, Jan: Vincenc BRANDL a onomastika. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův 

sborník), 360-368   // Onomastická ĉinnost moravského zemského archiváře 2. pol. 19. stol. 

(1834-1901). 

 

2616 SOUĈKOVÁ, M.: The Prague linguistic cercle. A collage. – Sound (v. zde č. 2941), 

1-5   // Historie PLK. 

 

2617 SPēVÁĈEK, Václav: Ĉasopis Slovanský pedagog o uĉebnicìch ĉeské řeĉi. – ČJL 26, 

1975/76, č. 7 (1976), s. 324-325   // Vycházel v l. 1872-1874 v Praze za red. J. L. MAŃKA, od 

něhoņ zde publikován ĉlánek „O vyuĉovánì řeĉi mateřské ve ńkolách obecných“ (2, 1874, 6-

16), jde o přehled vývoje uĉebnic ĉeského jazyka od 16. stol. 

 

2618 STEINER, P.: The conceptual basis of Prague structuralism. – Sound (v. zde č. 2941), 

351-385   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2619 STEINER, Wendy: Language as process. Sergej KARCEVSKIJ‟s semiotics of 

language. - Sound (v. zde č. 2941), 291-300   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2620 ŃMILAUER, Vladimír: Před sto lety se narodil prof. Emil SMETÁNKA (14. X. 

1875). – NŘ 58, 1975, 211-212   // Struĉné oceněnì S. dìla. 

 

2621 Thesen des Prager Linguistenkreises zum I. Internationalen Slawistenkongress. – 

Grundlagen (v. zde č. 2927), 43-73   // Přeloņil Jürgen SCHARNHORST; teze byly 

publikovány francouzsky v TCLP 1, 1929 a znovu in: A Prague School Reader in Linguistics, 

compiled by Josef VACHEK, Bloomington 1964, 33-58. 

 

2622 TRAPL, Miloń: Význam historického mìstopisu Moravy a Slezska v dìle profesora 

Ladislava HOSÁKA. – VVM 27, 1975, 325-327   // Hosákův podìl na několikasvazkovém 

Historickém mìstopisu Moravy a Slezska. 

 

2623 TSCHIŅEWSKIJ, D.: Prager Erinnerungen. Herkunft des Prager Linguistischen 

Zirkels und seine Leistungen. – Sound (v. zde č. 2941), 15-28 

 



2624 UHROVÁ, Eva: K nedoņitým ńedesátinám Rudolfa MERTY (1915-1968). – 

Universitas (Brno) 1975, č. 2, s. 105   // Germanista a nordista. 

 

2625 WELLEK, René: Vilém MATHESIUS (1882-1945). Founder of the Prague 

linguistics circle. – Sound (v. zde č. 2941), 6-14 

 

2626 WINNER, Thomas G.: Jan MUKAŘOVSKÝ. The beginnings of structural and 

semiotic aesthetics. – Sound (v. zde č. 2941), 433-455 

 

………………………. 

 

2627 /Slavica na Univerzitě J. E. Purkyně v Brně. Uspoř. Frantińek HEJL, Milan 

KOPECKÝ, Arnońt LAMPRECHT, Radoslav VEĈERKA, J. VESELÝ, Artur ZÁVODSKÝ, 

Ivan DOROVSKÝ. – K VII. mezinárodnìmu sjezdu slavistů ve Varńavě. Brno, UJEP 1973, 

304 s.; v. BĈL 1973/74, 2819/   Zpr.: 1. MANDLEROVÁ, Jana: ČČH 23, 1975, 148; 2. (r): 

Slavica na Universitě J. E. Purkyně v Brně. – Slovenská literatúra (Bratislava) 22, 1975, 192 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1975 * 22660); 3. KMEĆ, J.: Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 

198 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   51, 53, 339, 398, 1691, 2527, 2558, 2583, 2628, 2630, 2650, 2668, 2843, 2940, 

2941 

 

 

9.101 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nejnovĔjńí, 

po roce 1945) 

 
2628 CYŅ, Jan: Před 10 lětami zemrě Vl. ZMEŃKAL. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 159-

160   // Vl. Zmeńkal (+ 8. 4. 1966), jeho ĉinnost v luņickosrbské spoleĉnosti v Praze poĉátkem 

okupace. 

 

2629 CYŅ, Jan: Swěrny nam baĉ do smjerće. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 357-359   

Josef PÁTA, 90 let od narozenì. 

 

2630 Ĉeský vědec světového jména akademik Bedřich HROZNÝ. – Pochodeň 1972, z. 15. 

12., s. 5   // Orientalista, 20. výroĉì úmrtì. – Dodateĉný zázn. podle BK-ĈĈ 1972, 56272. 

 

2631 ERHART, Adolf: Vzpomìnka na profesora V. Machka. – Universitas (Brno) 1975, č. 

3, s. 107-108   // Václav MACHEK -10. výroĉì úmrtì. 

 

2632 FISCHER, Jan O.: Třicet let budovánì marxistické romanistiky. – ČMF 57, 1975, 

17-24   // Organizace studia romanistiky na FF UK v Praze. 

 

2633 FLEGL, Michal: Antonìn FRINTA a památky ĉeské reformace. – Křesťanská revue 

42, 1975, č. 5/6, s. 110-113   // Slavista, jeho památkářská ĉinnost. – Zázn. podle BK-ĈĈ 

1976, 2088. 

 

2634 HAMPL, ZdenĔk: Vladimìr BUBEN (1888-1956). – ČMF 58, 1976, 21-22   // 

Romanista. 

 



2635 HORÁLEK, Karel: Vilém MATHESIUS jako filozof jazyka. – NŘ 59, 1976, 169-

174 

 

2636 K 30. výroĉì osvobozenì. (Souĉasný stav a výhledy ĉeské jazykovědy.) – SaS 36, 

1975, 177-184   // Redakĉnì stať, přehled od r. 1945. 

 

2637 LUTTERER, Ivan: Hlavnì data ve vývoji ĉeské onomastiky od roku 1945. – ZMK 

16, 1975, 595-599 

 

2638 PRAŅÁK, Richard: Recherches balkanologiques effectuées à la Faculté des Letters 

de l‟université de Brno. – EBT (v. zde č. 2839), 139-151   // Balkanologická studia v Brně 

v poslednìm dvacetiletì. 

 

2639 SEDLÁĈEK, Jan: Práce z oboru dějin slavistiky na jazykovědných slavistických 

pracovińtìch ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 205-208   // Přehled od roku 1950. 

 

2640 ŃIROKOVA, Aleksandra G.: Dostiņenija ĉechoslovackoj lingvistiki za 30 let (1945-

1975). – vestnik Moskovskogo universiteta – Filologija (Moskva) 30, 1975, č. 5, s. 3-18   // 

Týká se bohemistiky, slovakistiky a rusistiky. 

 

2641 Třicet let výzkumu antiky v ĈSSR. 1945-1975. – Antiquitas his triginta annis in 

Bohemoslovacia culta (MCMXLV-MCMLXXV). Zprac. ĉlenové antického odd. Kabinetu 

pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV, věd. red. Ladislav VARCL. Slovenskou ĉást připr. 

Miloslav OKÁL. – Praha, Kabinet pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV 1976, 283 s., lat. 

res.   // Z obsahu: Řecká a latinská jazykověda, s. 81-98; Epigrafie, papyrologie a 

numismatika, s. 160-171; Jednota klasických filologů, s. 215-224. Ve slovenské ĉásti: 

Jazykoveda a pomocné vedy filologické, s. 233-235. 

 

2642 Třicetiletí nańì jazykovědné rusistiky. – ČRus 20, 1975, 97-99 

 

2643 VEĈERKA, Radoslav – KRYSTÝNEK, Jiří: Práce o dějinách slovanské filologie 

na brněnské filosofické fakultě po r. 1945. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 201-204 

 

2644 ŅAŅA, Stanislav – BURIAN, Jan: Třicet let rusistiky na FF UJEP. – Universitas 

(Brno) 1975, č. 4, s. 83-84 

 

………………………. 

 

2645 /Functional generative grammar in Prague. Eds. Wolfgang KLEIN und Arnim von 

STECHOW. – Kronberg/Taunus, Scriptor Verlag 1973 (1974), XXX + 432 s.; v. BĈL 

1973/74, 2823/   Ref.: MIŃESKA-TOMIĆ, Olga: PBML 24, 1975, 61-78 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   51, 94, 1691, 1697, 2527, 2600, 2614, 2622, 2624, 2626, 2649, 2843 

 

 

9.102 DĔjiny lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2646 BARNET, Vladimír: Osobnost L. V. ŃĈERBY a jeho dìlo. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 

4-15   // Ņivot, působenì v Praze, vztah k ĉeńtině, jeho dìlo a vliv na vývoj lingvistiky. 



 

2647 BECHYŅOVÁ, VĔnceslava – MINKOVA, Liljana: Dva Ńopovovy dopisy O. M. 

Bodjanskému. – Slavia 44, 1975, 172-184   // Bulhar Ivan V. ŃOPOV, student filologie 

v Rusku a student mediciny v Praze, zaĉal se zabývat ĉeńtinou v prostředì moskevských 

slavjanofilů, edice jeho dopisů z r. 1851, adresátem byl O. M. BODJANSKIJ. 

 

2648 ĈERNÝ, Jiří: Struĉné dějiny lingvistiky I. Od poĉátků do vzniku strukturálnì 

jazykovědy. – Praha, SPN – Olomouc, UP 1975, 181 s.   // Uĉebnì text pro vysoké ńkoly. 

 

2649 DOLEJŃÍ, Antonín: Vztahy mezi ĉeskoslovenskou a sovětskou vědou. – SlPřehl 62, 

1976, 37-39   // 250 let od zaloņenì Akademie věd SSSR, kontakty v poslednìch třiceti letech. 

 

2650 DOROVSKÝ, Ivan: Ĉeská slavistická věda a Bulhaři. – Rovnost (Brno) 1976, z 20. 

3., s. 2-3   // Bulharský slavista Marin Stojanoviĉ DRINOV (+ 1906). 

 

2651 HAVRÁNEK, Bohuslav: Desetiletá ĉinnost Mezinárodnì komise pro studium 

gramatické stavby slovanských jazyků při MKS. – SaS 36, 1975, 249-251   // Minulých devět 

zasedánì komise a plánované 10. zasedánì, které mělo být v roce 1975 ve Skopji. 

 

2652 CHLUPÁĈOVÁ, Kamila: Akademik ŃĈERBA jako lexikograf. – PDS 3 (v. zde č. 

2860), 68-77   // Zaĉátek jeho lexikografické práce na zaĉátku 20. let 20. stoletì, kdy se stal 

jednìm ze zpracovatelů akademického slovnìku ruńtiny. Vedl téņ zpracovánì rusko-

francouzského slovnìku. 

 

2653 IVIĆ, Milka: The impact of MATHESIUS and JAKOBSON on Slavic syntax. – 

Sound (v. zde č. 2941), 231-237   // Vilém Mathesius a Roman Jakobson, jejich vliv na 

výzkum syntaxe slovanských jazyků. 

 

2654 LAPTEVA, L. P.: Moskevský profesor A. L. DJUVERNUA a jeho styky s Ĉechami. 

– Čs.-sovětské vztahy 5, 1976, 57-82, rus. res.   // Z ruńtiny přel. Jiřina STARÁ a S. STARÝ. 

– Slavista (1838-1886), vedl katedru slovanských nářeĉì na moskevské univerzitě. 

 

2655 LEŃKA, Oldřich: Materialy dlja biografii A. A. Potebni. – Slavia 45, 1976, 47-59   // 

A. A. POTEBNJA, jeho 12 dopisů z let 1867-1886 adresovaných Adolfu PATEROVI, edice. 

 

2656 MARKOV, Dmitrij F.: Nekotoryje voprosy istorii slavistiki. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 13-17   // Problematika vypracovánì dějin světové slavistiky, hodnocenì dìlĉìch 

sovětských bibliografických pracì k tématu. – K tomu diskusnì přìspěvky: P. DINEKOV, ib. 

s. 215 a Bohuslav HAVRÁNEK, ib. s. 213-214. 

 

2657 PETR, Jan: Onomastické práce Arnońta MUKY. – Lětopis Instituta za serbski 

ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 22, 1975, č. 2, s. 184-193   // Referát na 

konferenci ke 120. výroĉì narozenì A. Muky (Lipsko, listopad 1974). 

 

2658 PETR, Jan: /Soubor statì o lingvistických zájmech klasiků marxismu-leninismu/ - 1. 

B. ENGELS a románská jazykověda. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 385-392; 2. B. Engels 

– onomastik. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sborník), 47-61; 3. Klasikové marxismu o 

arabském světě. – Orientalia Pragensia 9, 1975, 7-26; 4. Kritické poznámky k práci Marks, 

Engels, Lenjin o jeziku. – CJŃ 18, 1974/75, č. 7 (1975), s. 289-295 (antologie M. 

ĆADANOVIĆE – citáty o jazyce); 5. Slavistické zájmy K. MARXE a B. Engelse. – AUC-



Philologica. Monographia 61, 1976. Praha, UK 1976, 124 s., rus. a franc. res.; 6. 

Zainteresowania Marksa i Engelsa językiem czeskim i czeską filologią. – Z problemów (v. zde 

č. 2944), 129-136; 7. Zainteresowania K. Markse i Fr. Engelsa językiem polskim. – Práce 

Językoznawcze (Kraków) 47, 1975, 187-196; 8. Zájem K. Marxe a B. Engelse o slovanskou 

filologii. - PřednLŃ 18, 1974 (1976), 26-34 

 

2659 PETR, Jan: L. V. ŃĈERBA jako slavista a sorabista. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 89-123   

// Doplněno publikacì dopisů Lva V. Ńĉerby Arnońtu MUKOVI (9 dopisů z let 1907-1927). 

 

2660 PETR, Jan: Związki osobiste A. Brücknera z F. Pastrnkiem. – Rocznik Slawistyczny 

(Kraków) 37, 1976, č. 1, s. 69-76   // Polský slavista Aleksander BRÜCKNER a náń Frantińek 

PASTRNEK, vzájemné vztahy, edice dopisů A. Brücknera z let 1891-1904. 

 

2661 PICCHIO, Riccardo: On Russian humanism: the philological revival. – Slavia 44, 

1975, 161-171   // Filologická metoda, která vznikla v Rusku ve 14. stol., měla sjednotit 

pravopis cìrkevněslovanských textů. 

 

2662 POPELA, Jaroslav: Ńĉerbův přìstup k jazykové skuteĉnosti. – PDS 3 (v, zde č. 

2860), 16-21  // Na základě sbornìku pracì L. V. ŃĈERBY „Jazykovaja sistema i reĉevaja 

dejatel‟nost‟”, Leningrad 1974. 

 

2663 ROMPORTL, Milan: L. V. ŃĈERBA jako fonetik. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 22-29 

 

2664 RULÍKOVÁ, Blaņena: Sovětská bohemistika v uplynulých 30 letech. – Čs.-sovětské 

vztahy 5, 1976, 145-147 

 

2665 SMRĈKOVÁ, Jiřina: Z obecně folkloristické problematiky v dìle Bogdana 

Petriceica HASDEA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 111-119 

 

2666 ŃKOVIERA, Daniel: Leonard STÖCKEL – humanistický rektor bardejovskej ńkoly. 

– ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 83-84   // Teze přednáńky v JKF 1974. 

 

2667 URBAŃCZYK, Stanisław: Językoznawstwo polskie w latach 1850 do 1918 r. – PDS 

2 (v. zde č. 2859), 27-41 

 

2668 VACHEK, Josef: Gyula LAZICZIUS and early Prague phonology. – Nyelvtudományi 

Közlemények (Budapest) 78, 1976, 480-183   // G. Laziczius – prvnì maďarský fonolog, byl 

v kontaktu se ĉleny PLK, zejm. s V. MATHESIEM. 

 

2669 ZATOVKAŅUK, Mikoláń: L. V. ŃĈERBA a lingvometodika cizìch jazyků. – PDS 3 

(v. zde č. 2860), 124-129   // Dosud nepřekonaná Ńĉerbova přìruĉka „Prepodavanije 

inostrannych jazykov v srednej ńkole“, vydána posmrtně. 

 

……………………….. 

 

2670 /AALTO, Pentti: Oriental studies in Finland 1828-1918. – Helsinki, Societas 

Scientiarum Fennica 1971, 174 s., 13 obr., 4 tab./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, č. 5, s. 516-518 

 



2671 /AMIROVA, T. A. – OLCHOVIKOV, B. A. – ROŅDESTVENSKIJ, Ju. V.: Oĉerki 

po istorii lingvistiki. – Moskva 1975, 559 s./   Ref.: HEŘMAN, Sáva: Sovětské dějiny 

jazykovědy. – JazAkt 12, 1975, 172-173 

 

2672 /CYŅ, Jan: Jan Arnońt SMOLER, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – 

Budyńin, Domowina 1975, 299 s./   Ref.: PETR, Jan: ČL 63, 1976, 123-124 

 

2673 /ĈURKINA, Iskra V.: Matija MAJAR-ZILJSKI. – Razprave Slovenske akademije 

znanosti in umetnosti, I. razred (za zgodovinske in druņebne vede), VIII/2. Ljubljana 1974, 

123 s./   Zpr.: URBAN, ZdenĔk: Slavia 45, 1976, 412-413 (M. Majar-Ziljski, filolog, 

etnograf a folklorista, představitel slovinského národnìho hnutì) 

 

2674 /Dokumenti za istorijata na Bălgarskata akademija na naukite III, 1911-1944. Sest. P. 

MIJATEV, D. KOEN, C. ANTOVA, B. DIMITROVA. – Sofija, BAN 1974, 357 s./   Ref.: 

M. K.: SlPřehl 62, 1976, 42-43 

 

2675 /HENTSCHKE, A. – MUHLACK, U.: Einführung in die Geschichte der klassischen 

Philologie. – Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 150 s./   Ref.: 

BORECKÝ, Bořivoj: Eirene 14, 1976, 185-186 

 

2676 /Istoria ştiinŝelor in Romania. Lingvistică. Red. I. IORDAN. – Bucureşti 1975/   Ref.: 

SMRĈKOVÁ, Jiřina: K pojetì dějin jazykovědy. – JazAkt 13, 1976, 108-109 

 

2677 /PADLEY, G. A.: Grammatical theory in Western Europe 1500-1700. The Latin 

tradition. – Cambridge, Cambridge University Press 1976/   Ref.: MIŃKOVSKÁ-

KOZÁKOVÁ, V. T.: Komenský ve vývoji gramatických teoriì. – StCom 6, 1976, č. 13, s. 

35-41, angl. res. (recenze psána z komeniologického hlediska) 

 

2678 /PENN, Julia M.: Linguistic relativity versus innate ideas. The origin of the SAPIR-

WHORF hypothesis in German thought. – Janua Linguarum, series minor 120. Hague, 

Mouton 1972, 62 s./   Ref.: ŅAŅA, Stanislav: SFFBU A 22-23, 1974 (1975), 268-270 

 

2679 /PETR, Jan: Michał HÓRNIK, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – Budyńin 

1974, 168 s.; v. BĈL 1973/74, 2836/   Ref.: MUDRA, Jiří: ČL 62, 1975, 183 

 

2680 /ROCHER, Rosena: Alexander HAMILTON (1762-1824). A chapter in the early 

history of Sanskrit philology. – American Oriental Series, 51. New Haven, Conn., American 

Oriental Society 1968, XII + 128 s./   Ref.: JANDOUREK, Pavel: ArchOr 43, 1975, 187-188 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   40, 58, 65, 231, 832, 1144, 2578, 2585, 2598, 2604, 2746 

 

 

9.24 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce 
9.65 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v Ĉeskoslovensku 

 
2681 BABEU, Doina: Direcŝii şi perspective în stilistică  cehoslovacă  actuală. – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 27, 1976, 67-78   // Souĉasná ĉeská a slovenská stylistika, 

zejm. otázka terminologie a pojmů. 

 



2682 BRONEC, Jiří: Katedra jazyků. – Ročenka (v. zde č. 2864), 139-141   // Přehled 

práce v l. 1968-1975, s bibliografiì pracì ĉlenů katedry. 

 

2683 CVETLER, Jiří: Ĉeský a slovenský podìl na poznávánì zákonìku cara Ńtěpána 

Duńana. (Rukopisné bádánì.) – In: Otázky dějin střední a východní Evropy 2. Praha 1975, 95-

145, rus. a angl. res.   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 23214. 

 

2684 DITRICHOVÁ, Zdeņka: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì 

ruského jazyka a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 828-830   // Připojena bibliografie 

pracovnìků oddělenì. 

 

2685 DOROVSKÝ, Ivan (Dor): Tři otázky prof. dr. Arnońtu LAMPRECHTOVI, DrSc. – 

Universitas (Brno) 1975, č. 1, s. 70-72   // O práci katedry ĉeského jazyka, slovanské, 

indoevropské a obecné jazykovědy FF UJEP v Brně. 

 

2686 DVOŘÁK, Jaromír: K souĉasným úkolům literárnì vědy a věd filologických. – 

StBoh (v. zde č. 2877), 7-13, rus. a něm. res.   // Přìspěvek na ideologické konferenci oboru 

slavistiky na UP v únoru 1974. 

 

2687 ECKERT, Kosta: Zprávy o Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 50-52   // Téņ resumé 

ĉtyř přednáńek v Kruhu ve druhém semestru 1975 (Alexandr STICH, Frantińek HRDLIĈKA, 

Bohuslav ILEK, Vladimìr ŃMILAUER). 

 

2688 HAUSENBLAS, Karel: K problematice dějin slavistiky na katedře ĉeského a 

slovenského jazyka na FF UK. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 197 

 

2689 HLADKÝ, Josef: Katedra anglistiky a amerikanistiky. – Ročenka (v, zde č. 2864), 

787-790   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2690 HLAVÁĈ, Theo: Terminological work at the Computing research centre UNDP 

Bratislava. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 297-298   // Publikaĉnì ĉinnost centra 

týkajìcì se terminologie. 

 

2691 HOUDOVÁ, Hana – JELÍNEK, Stanislav: O spolupráci katedry rusistiky a 

neslovanských jazyků PF UK s absolventy. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 5 (1976), s. 228-229 

 

2692 HREŃKO, Ńtefan – TAKÁĈ, Jozef: Výuĉba jazykov na VŃT v Końiciach. – 

PedKonf (v. zde č. 2856), 55-57 

 

2693 JIŘIĈKOVÁ, Jana: Metodika práce s textem v nitranském Kabinetu literárnì 

komunikace. – ČJL 26, 1975/76, č. 7 (1976), s. 363-366   // Řeńì se dìlĉì úkol „Teorie textu a 

vývoje literatury“, vedoucì Frantińek MIKO. 

 

2694 K pojetí vyuĉovánì ruńtině v ĉeské organizaci SĈSP do sjezdu SĈSP. – RTP 1975, č. 

3, s. 14-20   // Z8zn. podle BK-ĈĈ 1977, 10665. 

 

2695 KONDRAŃOV, Nikolaj A. – KUBÍK, Miloslav: K soderņaniju kursa „Vvedenije 

v izuĉenije russkogo jazyka“. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 8 (1976), s. 366-373   // Nově 

zavedená přednáńka na PF UK. 

 



2696 KOŘENSKÝ, Jan: Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 

1974. - Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 

15-17; 13, 1976, 5-7 

 

2697 LAMPRECHT, Arnońt: Katedra ĉeského jazyka, slovanské, indoevropské a obecné 

jazykovědy. – Ročenka (v. zde č. 2864), 747-755   // Připojena bibliografie pracovnìků 

katedry. 

 

2698 LANG, Jaromír: K problematice vzdělávánì překladatelů a tlumoĉnìků. – In: 

Kulturně historický sborník II/2. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 

203-212   // Obor studia na Univerzitě 17. listopadu. 

 

2699 LEŃĈIŃIN, S.: Ĉechoslovackije vuzovskije posobije po razgovornoj praktike s toĉki 

zrenija lingvostranovedenija. – In: Tezisy dokladov i soobńčenij. Tretij meņdunarodnyj 

kongress MAPRJAL, Warszawa 1976, 417 

 

2700 LUTTERER, Ivan: Podìl filozofické fakulty UK na akcìch jungmannovského roku 

1973. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 243-245 

 

2701 MAJTÁN, Milan: Správa o ĉinnosti Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti při SAV za 

funkĉné obdobie 23. 10. 1973- 21. 1. 1976. – JazAkt 13, 1976, 12-14 

 

2702 MAJTÁN, Milan: Valné zhromaņdenie Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti pri 

SAV. – JazAkt 13, 1976, 10-11   // Konalo se 21. 1. 1976 ve Smolenicìch. 

 

2703 MASAŘÍK, ZdenĔk: Katedra germanistiky a nordistiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

783-786   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2704 MICHÁLEK, Emanuel: Přehled pracovnìch výsledků na úseku studia dějin 

slovanské filologie v ÚJĈ ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 209-210 

 

2705 MICHÁLKOVÁ, VĔra: O jazykové kultuře. – Universitas (Brno) 8, 1975, č. 6, s. 73-

75   // Zkuńenosti z jazykové poradny v Brně. 

 

2706 OLIVA, Karel – ĈECHOVÁ, Marie: Třetì roĉnìk ĉeńtinářské soutěņe. – ČJL 26, 

1975/76, č. 5 (1976), s. 234-237   // Zpráva o průběhu soutěņe „Olympiáda v ĉeském jazyce“. 

– K tomu tíņ a.: Podporujeme zájem ņáků o ĉeský jazyk. – NŘ 59, 1976, 51-52 

 

2707 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Katedra romanistiky a fonetiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

791-796   // Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

2708 PITHARTOVÁ, Marie: Přehled přednáńek v Jazykovědném sdruņenì při ĈSAV za 

rok 1974. – Přehled přednáńkové ĉinnosti za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 17-20; 13, 1976, 7-

10 

 

2709 POLIŃENSKÝ, Josef – VRHEL, Frantińek: Actividades del Centro de estudios 

Ibero-Americanos de la Universidad Carolina de Praga. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 241-246 

 



2710 POŃÍK, Miroslav – HRNĈÍŘOVÁ, Daniela: Ĉinnost komise odborné terminologie 

v zemědělstvì, potravinářském průmyslu a lesnìm hospodářstvì. – Názvoslovný zpravodaj 

zemědělský 1976, 41-50 

 

2711 PRŦCHA, Jan: Vývoj, souĉasný stav a perspektivy systému vzdělánì a výchovy 

v mateřském jazyce ve vńeobecně vzdělávacì ńkole. – Pedagogika 25, 1975, 701-714, rus. a 

angl. res. 

 

2712 ROUDNÝ, Miroslav: The Czechoslovak experiences and the co-ordination of the 

international activity in terminology. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 92-95   // 

Práce terminologické komise, spoleĉného orgánu ÚJĈ a Úřadu pro normalizaci. 

 

2713 ROUDNÝ, Miroslav – SOLNAŘOVÁ, Boņena: Z dosavadnì práce terminologické 

komise SRV (Spoleĉnosti pro racionálnì výņivu). – Výņiva lidu 30, 1975, č. 6, s. 89   // 

Záznam podle sdělenì M. Roudného. 

 

2714 ROUDNÝ, Miroslav: Zur Tätigkeit der tschechoslowakischen terminologischen 

Kommission I SC/TC 37. – TermSt 5 (v. zde č. 2881), 37-42   // Komise existuje při ÚJĈ 

ĈSAV od r. 1958. 

 

2715 ŘEHÁĈEK, Luboń: Studium dějin slovanské filologie na filosofické fakultě 

University Karlovy v Praze. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 174-19 

 

2716 SGALL, Petr: Zum Stand der Thema-Rema-Forschung in der Tschechoslowakei. – 

In: Theoretische Linguistik in Osteuropa. Tübingen 1976, 163-182   // Zázn. podle NovInLit 

1977/5, 45. 

 

2717 SIATKOWSKI, Janusz: Badania nowych dialektów mieszanych i mowy miejskiej w 

Czechach. – In: Studia z filologii polskiej i słowiańskiej 15. Warszawa 1976, 269-283   // 

Srovnánì se stavem výzkumu v Polsku. 

 

2718 SKOPAL, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/, Oddělenì cizìch jazyků a 

literatur. – Ročenka (v, zde č. 2864), 830-832   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2719 SMRĈKOVÁ, Jiřina: L‟état actuel des études balkaniques à  l‟Université Charles de 

Prague. – EBT 5 (v. zde č. 2839), 153-158   // Ĉinnost Střediska balkanologických studiì na 

FF UK v Praze. 

 

2720 Stylistický krouņek přátel sovětské jazykovědy při SĈSP FF UK. – JazAkt 13, 1976, 

125-126   // Krouņek funguje od r. 1973. 

 

2721 ŃRÁMEK, Rudolf: Deset let onomastických seminářů v Brně a v Ostravě. – ZMK 17, 

1976, 534-537   // Seminář na FF v Brně (od r. 1967) a na PF v Brně a Ostravě. 

 

2722 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v Ĉeskoslovensku – organizace, 

konference. – JazAkt 12, 1975, 55-57 

 

2723 Tridsat’ let obuĉenija russkomu jazyku v Ĉechoslovakii. – RTP 1976, č. 4 (v. zde č. 

2852), 5-20 

 



2724 VESELÝ, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì ĉeského jazyka 

a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 819-828   // Téņ bibliografie pracovnìků oddělenì. 

 

2725 VIDMAN, Ladislav – MOUCHOVÁ, Bohumila – MASÁROVÁ, M.: Zprávy o 

ĉinnosti JKF a SJKF v roce 1974. – ZprJKF 17, 1975, č. 2, s. 66-72   // Zázn. podle BK-ĈĈ 

1977, 6550. 

 

2726 Zpráva o ĉinnosti Ĉeskoslovenské akademie věd v roce 1974. – Věstník ČSAV 85, 

1975, 281-313   // Ĉinnost v oblasti jazykovědy na s. 307-308. 

 

2727 ŅAŅA, Stanislav: Katedra ruského jazyka. – Ročenka (v. zde č. 2864), 764-770   // 

Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   359, 459, 602, 804, 1201, 1237, 1292, 1608, 1609, 2632, 2636-2644 

 

 

9.66 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2728 BÉMOVÁ, Alla: Pracovnì výsledky leningradské skupiny z oblasti algebraické 

lingvistiky. – SaS 37, 1976, 337-340   // Pracuje od poĉ. 70. let na leningradské univerzitě při 

Institutu matematiky a mechaniky. 

 

2729 BÉMOVÁ, Alla – WEISHEITELOVÁ, Jana: Základnì směry algebraické 

lingvistiky v SSSR. – ČRus 20, 1975, 125-130 

 

2730 BROŅ, Ladislav: Integri procedamus. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 411-422   // 

Nadpis ĉlánku je mottem na erbu ghanské univerzity v Legonu. Popis situace na ghanských 

vysokých ńkolách (celkem tři); kulturnì politika, jazyková situace a jazyková politika 

v Ghaně. 

 

2731 HORÁLEK, Karel: Sovětská jazykověda vĉera a dnes. – SaS 36, 1975, 125-128   // 

Stav souĉasného jazykovědného bádánì v oblasti teorie jazykovědy podle výsledků I. 

vńesvazové konference v Moskvě (listopad 1974). Připomìnky zejm. k vystoupenìm S. D. 

KACNEL‟SONA. 

 

2732 HRDLIĈKA, Milan: Ruský jazyk mezinárodně. – Druņba 28, 1975, č. 1, s. 13-14   // 

Mezinárodnì organizace uĉitelů ruského jazyka a literatury – MAPRJAL. – Zázn. podle BK-

ĈĈ 1975, 2529. 

 

2733 CHINO, Eiichi: Bohemistika v Japonsku. – Tvorba 1976, č. 37 (8. 9.), s. 8   // Referát 

japonského bohemisty na sympoziu o výuce ĉeńtiny v cizině v rámci LŃSS v Praze. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 34778. 

 

2734 KRÁMSKÝ, Jiří: Vzdělávánì dospělých v cizìch jazycìch ve Velké Británii. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 8 (1976), s. 361-367   // Probìhá v kursech jazykových i jiných ńkol a na 

vysokých ńkolách. 

 



2735 MOTORNYJ, V. A.: Studium ĉeského jazyka a literatury v USSR. – Praha-Moskva 

21, 1976, 50-51   // Bohemistika na kyjevské a lvovské univerzitě. Překlad z ruńtiny. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 48305. 

 

2736 PETR, Jan: Problematika dějin slavistiky na neslovanských univerzitách. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 43-59   // K tomu diskusnì přìspěvek: Jiřina SMRĈKOVÁ, ib. s. 223 

 

2737 SKRUNDA, Wiktor: Sovremennoje sostojanije i zadaĉi pol‟skoj rusistiki. – ČRus 21, 

1976, 123-127 

 

2738 SKULINA, Josef: O jednom směru sociolingvistického zkoumánì v Německé 

demokratické republice. – SaS 36, 1975, 168-169   // Těņì z výsledků německé dialektologie 

po stránce teoretické i metodologické. 

 

2739 ŃATAVA, Leoń: 25 let Institutu za serbski ludospyt. – ČL 63, 1976, 240   // Sìdlì 

v Budyńìně. 

 

2740 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v SSSR. (Struĉný přehled.) – JazAkt 12, 

1975, 26-28 

 

2741 TēŃITELOVÁ, Marie: O matematické a aplikované lingvistice v Belgii. – SaS 37, 

1976, 173-175   // Zkuńenosti ze studijnì cesty do Belgie v r. 1975. 

 

2742 VAŃEK, Antonín: Jazykové kontakty v Karpatech. – JazAkt 12, 1975, 57-61   // 

Ĉinnost Komise slovanských jazykových kontaktů v oblasti lingvistické karpatologie. 

 

2743 WITTOCH, ZdenĔk: K souĉasnému stavu slovanského jazykozpytu v Rumunsku. – 

Slavia 44, 1975, 104-106 

 

………………………. 

 

2744 /Armuqon. Majmūai asarhoi ilmii a‟zoëni kafedrai zabon va adabiëti tojik. – 

Universiteti Davlatii Samarqand ba nomi Alińer Navoi. Ser. nav, No. 185. Samarqand 1970, 

263 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: Tajik studies in Samarkand. – ArchOr 44, 1976, 361-363  

(studium tadņického jazyka v Tadņikistánu) 

 

2745 /PRŮCHA, Jan: Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – 

Praha, Academia 1973, 125 s.; v. BĈL 1973/74, 2897/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: 

Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – ČJL 25, 1974/75, č. 5 

(1975), s. 234-238; 2. JANOUŃEK, L.: Čs. psychologie 19, 1975, 194-196 

 

2746 /Vostoĉnaja filologija. Charakterologiĉeskije issledovanija. Red. Ju. V. 

ROŅDESTVENSKIJ. – Moskva, Nauka 1971, 232 s./    Ref.: POUCHA, Pavel: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 12-13 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   223, 359, 553, 593, 804, 2475, 2651, 2664, 2671, 3002 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

7. 2 Portugalńtina 

 
2193 HAMPL, ZdenĔk: Portugalsko-ĉeský slovnìk. – Praha, SPN 1975, 883 s.   Ref.: 

ŃABRŃULA, Jan: PhilPrag 19, 1976, 208-211 

 

2194 HAMPL, ZdenĔk – HOLŃAN, Jiří: Portugalsko-ĉeský a ĉesko-portugalský kapesnì 

slovnìk.  – Praha, SPN 1976, 497 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 182. 

 

2195 TLÁSKAL, Jaromír: L‟emploi du subjonctif dans les propositions subordonnées de 

la langue portugaise contemporaine (contribution au problème). – PhilPrag 19, 1976, 53-72 

 

……………………….. 

 

2196 /HAMPL, Zdeněk: Wir lernen portugiesisch sprechen. – Leipzig, VEB Verlag 

Enzyklopädie 1971, 208 s./   Ref.: TLÁSKAL, Jaromír: CJŃ 18, 1974/75, č. 6 (1975), s. 

283-284 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2499, 2513 

 

 

7.3 Francouzńtina 
7.100 Popis a rozbor jazyka 

 
2197 BATUŃKOVÁ, Hana: Francouzská vidová opozice imparfait – passé simple. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 3 (1975), s. 100-109; č. 4, s. 158-164 

 

2198 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Analyse spectrographique des voyelles françaises. 

Basée sur l‟examen de la chaîne parlée. – AUC-Philologica. Monographia 51. Praha, UK 

1974, 172 s.  // Dodateĉný zázn. 

 

2199 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Quelques oppositions vocalique au point de vue 

de l‟analyse spectrographique. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 93-113 

 

2200 DOHALSKÁ, Marie: Ńĉerbova francouzská fonetika. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 30-36   

// Rozbor práce L. V. ŃĈERBY „Fonetika francuzskogo jazyka“, Moskva 1937. 

 

2201 DUCHÁĈEK, Otto: Esquisse du champ conceptuel de la beauté dans le français du 

XII-ème siècle. – Kwartalnik neofilologiczny (Warszawa) 23, 1976, 105-118   // Zázn. podle 

NovInLit 1976/12, 320. 

 



2202 DUCHÁĈEK, Otto – BARTOŃ, Jozef: Grammaire du français contemporain. – 

Bratislava, SlPN 1976, 541 s.   // Zázn. podle BK-SK 1976, SC 39430 D1-2198. 

 

2203 DUCHÁĈEK, Otto: Sur le problème de la structure de lexique et de son évolution. – 

Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 1976, 89-98 

 

2204 HÁJKOVÁ, Hana: L‟expression imagée dans la prose narrative de NERVAL. – ERB 

8, 1975 (1976), 161-179   // Rozbor básnických obrazů. 

 

2205 HANÁKOVÁ, Milada: Nejnovějńì sovětský výzkum v oblasti francouzské lexiko-

logie. – CJŃ 20, 1976/77, č. 4 (1976), s. 184-188   // Publikace moskevského institutu cizìch 

jazyků o francouzńtině. 

 

2206 CHMELOVÁ, Jitka: La valeur impressive des sons dans le langage de la publicité. – 

PhonPrag 4, 1974 (1975), 157-160   // Na mater. franc. novin z let sedmdesátých. 

 

2207 JANOVCOVÁ, Eva: „Etoffement“ a francouzské ekvivalenty ĉeských předloņek. – 

CJŃ 18, 1974/75, č. 8 (1975), s. 347-350   // Etoffement = postup posilujìcì pomocné slovo, 

nejĉastěji předloņku, téņ nahrazenì pomocného slova plnovýznamovým výrazem. 

 

2208 KREJZOVÁ, Anna: La langue – attribut de la puissance? – PhilPrag 19, 1976, 189-

195   // O francouzských jazykových zákonech omezujìcìch vliv angliĉtiny na francouzńtinu. 

 

2209 KREJZOVÁ, Anna: O francouzském „jazykovém zákonu“. – NŘ 59, 1976, 175-183   

// Vydán 1976 a je namìřen proti nadměrnému uņìvánì cizìch, zejm. anglických slov ve veřej-

ných projevech. 

 

2210 KRSKOVÁ, NadĔņda: Adjektivum v odborné terminologii francouzské a německé. – 

MiscPhil (v. zde č. 2853), 59-68, franc. res.   // Malá skupina asi 300 adjektivnìch zeměděl-

ských termìnů, na mater. franc. a něm. hesel ĉtyřjazyĉného Haenschova zemědělského slov-

nìku „Wörterbuch der Landwirtschaft“. Slovotvorný rozbor. 

 

2211 OCHTINSKÝ, Juraj: Les rapports antonymiques des champs conceptuels de la 

beauté et de la laideur en français moderne. – ERB 8, 1975 (1976), 63-80 

 

2212 RADINA, Otomar: Zrádná slova ve francouzńtině. – Praha, SPN 1975, 84 s. 

 

2213 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Les fonctions du présent de l‟indicatif dans les oeuvres 

littéraires contemporaines. – ERB 8, 1975 (1976), 31-43   // Na mater. modernì franc. beletrie. 

 

2214 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Vyjadřovánì logických vztahů v odborné francouzńtině. 

– PedKonf (v. zde č. 2856), 141-144 

 

2215 ŃABRŃULA, Jan: Le français – langue abstraite? – Beiträge (v. zde č. 2924), 179-

189   // Synchronnì konfrontace francouzńtiny, ĉeńtiny a němĉiny má potvrdit, zda je 

francouzńtina skuteĉně abstraktnì jazyk. 

 

2216 TRUMPEŃOVÁ, Zuzana: Quelques observations sur l‟interdiction linguistique. – 

ERB 8, 1975 (1976), 105-109   // Tabu, eufemismus a disfemismus jako projev jazykového 

zákazu ve francouzńtině. 



 

2217 VLASÁK, Václav: Slovotvorné postupy ve francouzské ekonomické terminologii a 

jejich osvojovánì. – PedKonf (v. zde č. 2856), 185-190, rus. a angl. res. 

 

……………………….. 

 

2218 /Atlas linguistique de la France par régions: Atlas linguistique de la Gascogne par J. 

SÇGUY. Vol. V. Le verbe par J. ALLIÈRES. Sv. 1. Cartes (456 mp.), sv. 2. Commentaires 

(292 s.) – Paris 1971/   Ref.: FIALOVÁ, Marie: SFFBU A 22-23, 1974/75, 285-287 (franc.) 

 

2219 /BUYSSENS, Eric: Les catégories grammaticales du français. – Bruxelles, Editions de 

l‟université 1975, 94 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 284 (franc.) 

 

2220 /Dictionnaire de la linguistique. Réd. Georges MOUNIN. – Paris, Presses univer-

sitaires 1974/   Ref.: TEJNOR, Antonín: Dalńì francouzský slovnìk lingvistické termino-

logie. – JazAkt 13, 1976, 34-37 

 

2221 /GECKELER, H.: Strukturelle Semantik des Französischen. – Tübingen 1973, 96 s./   

Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: Zeitschrift für franzözische Sprache und Literatur (Wiesbaden) 

86, 1976, 374-375   // Zázn. podle NovInLit 1977/11, 981. 

 

2222 /HAENSCH, Günter – LALLEMAND-RIETKÖTTER, Annette: Wortbildungslehre 

des modernen Französisch. – München, M. Heuber 1972/   Ref.: KRSKOVÁ, NadĔņda: 

K problematice tvořenì slov ve francouzńtině. – MiscPhil (v. zde č. 2853), 121-125 

 

2223 /LAVIS, Georges: L‟expression de l‟affectivité dans la poésie lyrique française du 

moyen âge, XIIe-XIIIe s. Etude sémantique et stylistique du réseau lexical joie-dolor. – Paris 

1972, 617 s./   Ref.: VRBKOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 1974/75, 263-265 (franc.) 

 

2224 /LAVOIE, Gilles: Le rythme et la mélodie de la phrase littéraire dans l‟oeuvre de Mgr. 

F.-A. SAVARD. – Paris, Klincksieck 1969, 170 s./    Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und Kommunikationsforschung (Berlin) 

28, 1975, 440-441 

 

2225 /Méthodologie d‟inicitation à l‟expression française. – Etudes de linguistique appli-

quée N. 13. Paris, Didier 1974/   Ref.: STAVINOHOVÁ, Zdeņka: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 279-281 (franc.) 

 

2226 /MOIGNET, Gérard: Grammaire de l‟ancien français. Morphologie – Syntaxe. – Paris, 

Klincksieck 1973, 441 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-

23, 1974/75, 265-267 (franc.) 

 

2227 /OSTRÁ, Růņena: Structure onomasiologique du travail en français. Etude diachro-

nique d‟un champ conceptuel. – Opera Universitatis Brunensis, Facultas philosophica 191. 

Brno, UJEP 1974, 127 s.; v. BĈL 1973/74, 2377/   Ref.: 1. MILITZ, Hans-Manfred: 

Beiträge zur romanischen Philologie (Berlin) 15, 1976, 174-175; 2. OESTERREICHER, 

W.: Vox Romanica (Bern) 35, 1976, 281-284 (zázn. podle NovInLit 1978/2, 878); 3. 

STEFANINI, J.: Bulletin de la Société de linguistique de Paris 71, 1976, č. 2, s. 176-180 

 



2228 /ROBACH, Inger-Britt: Etude socio-linguistique de la segmentation syntaxique du 

français parlé. – Lund 1974, 176 s./   Ref.: KRAUS, Jiří – RULFOVÁ, Milena: K socio-

lingvistickým předpokladům mluvnického popisu. – SaS 36, 1975, 152-158 

 

2229 /ŃABRŃULA, Jan: Úvod do francouzské stylistiky, 1, 2. – Praha, UK - SPN 1970, 194 

+ 159 s.; v. BĈL 1970, 2352/   Ref.: DUBSKÝ, Josef: Revue de linguistique romane (Lyon-

Paris) 39, 1975, č. 155-156, s. 482-484 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 765) 

 

2230 /ŃIGAREVSKAJA, N. A.: Précis d‟histoire de la langue française. – Leningrad 1974, 

286 s./   Ref.: TRUP, Ladislav: JazAkt 13, 1976, 33-34 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   216, 1256, 1259, 1261, 1275, 2315, 2408, 2540 

 

 

7.101 Metodika a didaktika vyuĉování 

 
2231 KASTLOVÁ, Jiřina: Průzkum znalostì francouzńtiny na VŃST v Liberci. – PedKonf 

(v. zde č. 2856), 39-42, rus. a angl. res. 

 

2232 PAVLÍK, Miroslav: Kognitivnì sloņka ve výuce francouzńtiny pro posluchaĉe nefilo-

logických oborů. – GlotOl l, 1976, 17-32 

 

2233 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: O moņnostech procviĉovánì výslovnosti francouzských 

samohlásek. – CJŃ 20, 1976/77, č. 3 (1976), s. 107-114 

 

2234 TIONOVÁ, Alena: Les méthodes audio-visuelles et leur efficacité. – In: Modern 

linguistics and language teaching. International conference, Budapest, 1-5 April 1971. 

Budapest 1975, 253-254   // Pouņitì audiovizuálnì metody při výuce francouzńtiny. 

 

……………………….. 

 

2235 /ANDREJEVSKAJA-LEVENSTERN, L. S.: Méthodologie de l‟enseignement du 

français. – Moskva 1973, 272 s./   Ref.: TIONOVÁ, Alena: CJŃ 19, 1975/76, č. 8 (1976), 

s. 380-383 

 

2236 /POTOCKAJA, N. P.: Stilistika francuzskogo jazyka (teoretiĉeskij kurs). – Moskva, 

Vysńaja ńkola 1974, 247 s./   Ref.: CHMELOVÁ, Jitka: JazAkt 13, 1976, 111-113 

 

………………………… 

 

 

7.102 Praktické mluvnice, uĉebnice, slovníky aj. 

 
2237 ĈAPKOVÁ, VĔra: Televiznì kus francouzńtiny. – CJŃ 20, 1976/77, č. 1 (1976), s. 33-

34   // O seriálu Mluvìme francouzsky, který natoĉila netradiĉnìm způsobem Ĉs. televize (40 

lekcì). 

 



2238 HOBZOVÁ-BÁRTOVÁ, Ludmila – LYER, Stanislav: Francúzńtina pre 3. roĉnìk 

stredných ńkôl. Z ĉes. orig. pre slovenské ńkoly prel. a upr. Irena LIŃĈÁKOVÁ. – 3., pre-

prac. vyd. Bratislava, SlPN 1975, 265 s.   // Zázn. podle BK-SK 1975, SC 36621 D1-1659. 

 

2239 JELENOVÁ, Olga – MIKULKA, Václav: Manuel du français pour les étudiants en 

droit. – Brno, UJEP 1976, 191 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. – Zázn. podle Universitas 

1977, ĉ. 5, s. 111. 

 

2240 KRSKOVÁ, NadĔņda: Francouzské ĉìtankové texty pro nefilology. 2. dìl. – Brno, 

UJEP 1976, 190 s.    // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1904. 

 

2241 OLŃOVSKÁ, Milada: Náslechový kurs francouzńtiny pro posluchaĉe právnické 

fakulty. – Praha, SPN 1976, 109 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1488. 

 

2242 PAVLÍK, Miroslav: La France d‟aujourd‟hui. – Olomouc, UP 1976, 204 s.   // Zázn. 

podle BK-ĈK 1977/10, 4788. 

 

2243 VELÍŃKOVÁ, Olga – ŃPINKOVÁ, Eva: Francúzska konverzácia pre stredné ńkoly. 

Prel. a pre sloven. ńkoly upr. Viera GRÜNDLEROVÁ. – Bratislava, SlPN 1976, 380 s.   

// Zázn. podle BK-SK 1976, SC 38989 D1-1608. 

 

……………………… 

 

2244 /MARTINET, André – WALTER, Henriette: Dictionaire de la prononciation française 

dans son usage réel. – Paris, France-Expansion 1974/   Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: ČMM 58, 1976, 31-32 

 

2245 /Trésor de la langue française: Dictionnaire de la langue du XIXe et du XXe siècle 

(1789-1960). Tome Ier: A-affiner, tome IIème: Affinerie-anfractuosité, tome IIIème: Ange-

badin. Sous le direction de Paul IMBS. – Paris, Centre National de la recherche scientifique 

1971, CXXXI + 878 s., 1973, XIX + 988 s., 1974, XXIV + 1208 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, 

Otto: Linguistics (Hague) č. 156, 1975, 103-108 (o sv. 1-2), č. 180, 1976, 68-71 (o sv. 3) 

 

2246 /Velký francouzsko-ĉeský slovnìk, sv. I: A-K, II: L-Z. – Praha, Academia 1974, 833 + 

927 s.; v. BĈL 1973/74, 2407/   Ref.: 1. DASPRE, A.: Tvorba (Praha) 1976, č. 35, s. 13 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1976, 30789); 2. POGNAN, Patrice: Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 

1976, 125-128; 3. ŃKULTÉTY, Jozef: Le grand dictionnaire français-tchèque. – PhilPrag 

19, 1976, 101-104; 4. Týņ a.: Významné dielo ĉeskej lexikografie. – Pravda (Bratislava) 

1976, z 5. 1., s. 4 (zázn. podle BK-SĈ 1976, 1914); 5. ZIMA, Jaroslav: Velký francouzsko-

ĉeský slovnìk v kontextu ostatnìch lexikografických děl tohoto typu. – SaS 37, 1976, 230-237 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   369, 1392, 1475, 2473 

 

 

7.4 Italńtina 

 
2247 BABLER, Otto F.: DANTE Alighieri – jeho jméno a rod. – ZMK 17, 1976, 223-228   

// Etymologie básnìkova jména. 

 



2248 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Quantità, accento o contatto sillabico? – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 7-14   // Je hlavnìm rysem italského fonému přìzvuk, nebo délka? 

 

2249 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Some notes on Italian phonology. – SFFBU a 22-23, 

1974/75, 9-17, čes. res.   // Spisovná italńtina má 7 vokálů-fonémů. 

 

………………………. 

 

2250 /DEVOTO, Giacomo – GIACOMELLI, Gabriela: I dialetti delle regioni d‟Italia. – 

Firenze, Sansoni Università 1972, XLII + 206 s., 8 mp./   Ref.: BACHMANNOVÁ, Jarmila: 

JazAkt 13, 1976, 80-81 

 

2251 /PITTAU, Massimo: Lingua e cività di Sardegna. – Fossataro, Cagliari 1970, 163 s./   

Ref.: HRUŃKA, Frantińek: PhilPrag 19, 1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   337, 364, 369, 2168, 2315 

 

 

7.51 Rumunńtina 

 
2252 FELIX, Jiří: Le mode – une catégorie morpfologique du roumain? – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 26, 1975, 489-492   // K tzv. jednoduchým slovesným 

formám v rumunńtině. 

 

2253 FELIX, Jiří: Sbìrka rumunských textů jazykovědných. Celegere de texte româneşti de 

lingvistică. – Praha, SPN – UK 1976, 204 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. 

 

2254 ŃABRŃULA, Jan-Jaroslav: A propos du lexique de la Romania Orientalis. – EBT (v. 

zde č. 2839), 37-49   // Lexematické struktury v rumunńtině v porovnánì s jazyky románskými 

a slovanskými. 

 

2255 WITTOCH, ZdenĔk: Contribution à l‟étude d‟onomasiologie et de structure des 

langues du sud-est européen. – Revue des Etudes Sud-Est Européennes (Bucureşti) 14, 1976, 

89-99   // Jazyk dákorománský = rumunńtina má v sobě idiomy románské, ale téņ balkánské. 

 

2256 WITTOCH, ZdenĔk: La terminologie des eaux en roumain. – Revue Roumaine de 

Linguistique (Bucureşti) 20, 1975, 71-84   // Terminologie „vod“ v souĉasné rumunńtině, 

zejm. v nářeĉìch. 

 

………………………… 

 

2257 /BUCA, M. – VINŜELER, O.: Dicŝionar de antonime. – Bucureşti, Editura enciclo-

pedică română 1974/   Ref.: BABEU, Doina – SMRĈKOVÁ, Jiřina: Rumunský slovnìk 

antonym. – SaS 36, 1975, 254-255 

 

2258 /Dicŝionar de terminologie literară. – Bucureşti, Editura şcinŝifică 1970, 347 s./   Ref.: 

VALENTOVÁ, Libuńe: PhilPrag 18, 1975, 172-173 

 



2259 /JUILLAND, Alphonse - EDWARDS, P. M. H.: The Rumanian verb system. – Janua 

Linguarum, series practica 28. Hague-Paris, Mouton 1971, 220 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vla-

dimír: Linguistics (Hague) č. 143, 1975, 85-88 

 

2283 neobsazeno 

 

2261 /LUCHT, Linda I.: Sravnitel‟no-sopostavitel‟naja grammatika romanskich jazykov: 

Rumynskij jazyk. – Moskva, Nauka 1970, 219 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: Linguistics 

(Hague) č. 156, 1975, 95-97 

 

2262 /VASILIU, Emanuel – GOLOPENTIA-ERETESCU, S.: Transformational syntax of 

Romanian. – Hague 1972, 198 s./   Ref.: SGALL, Petr: Journal of Linguistics (London) 11, 

1975, 360-368 (zázn. podle NovInLit 1976/2, 855) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   1624, 1899, 2140 

 

 

7.52 Ostatní jazyky románské 

 
2263 BENEŃ, Pavel: Sur le système de négation en romanche rhénan. – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 99-104   // Výrazové prostředky negace v rétorománńtině. 

 

2264 BENEŃ, Pavel: Základy rýnské rétorománńtiny. – Brno, UJEP 1975, str. neuvedeny   

// Zázn. podle LF 100, 1977, 39-40 (I. Zachová). 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   647 

 

 

8 OSTATNÍ JAZYKY INDOEVROPSKÉ a 

 JAZYKY NEINDOEVROPSKÉ 
8.24 Řeĉtina a latina 
8.102 Obecné otázky jazykŧ klasických 

 
2265 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum, the mixed style, in ancient literature. – 

Eirene 14, 1976, 65-92   // Rozbor antického smìńeného stylu – střìdánì verńe a prózy. – 

K tomu táņ a.: Próza smìńená s verńi v antické literatuře. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 81-81 

(teze přednáńky v JKF v r. 1974) 

 

2266 VIDMAN, Ladislav: Psáno do kamene. Antická epigrafie. – Nové obzory vědy 16. 

Praha, Academia 1975, 188 s., 18 s. přìl.   Ref.: 1. BURIAN, Jan: LF 99, 1976, 245-246; 2. 

OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 24, 1976, 622 

 

………………………. 

 



2267 /Akten des VI. Internationalen Kongresses für Griechische und Lateinische Epigra-

phik, München 1972. – Vestigia: Beiträge zur Alten Geschichte 17. München, C. H. Beck 

1973, XV + 632 s., 4 obr., 8 tab./   Ref.: BURIAN, Jan: LF 98, 1975, 180-181 (Referáty) 

 

2268 /Encyklopedie antiky. Vědecký red. Ludvìk SVOBODA. – Praha, Academia 1973, 

741 s.; v. BĈL 1973/74, 2437/   Ref.: 1. ĈERVINKA, Jaroslav: Prvnì ĉeská encyklopedie 

antiky. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 66-68; 2. OKÁL, Miloslav: LF 98, 1975, 45-50 (Zprávy) 

(sloven.) 

 

2269 /Das grosse Lexikon der Antike. Unter d. Leitung von Johannes IRMSCHER. – 

München, W. Heyne Verlag 1974, 607 s./   Ref.: HEJNIC, Josef: LF 98, 1975, 245-246 

(Referáty) 

 

2270 /TRONSKIJ, I. M.: Voprosy jazykovogo razvitija v antiĉnom obńĉestve. – Leningrad 

1973/   Ref.: 1. JARCHO, V. N.: Eirene 14, 1976, 180-183; 2. KURZOVÁ, Helena: LF 98, 

1975, 115-116 (Referáty); 3. Táņ a.: Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. téņ č. 2290); 4. MOUCHOVÁ, Bohumila: GraegPrag 6, 

1974 (1975), 161-164  (nejstarńì řecké dialekty, mykénská řeĉtina, jazyk homérského eposu) 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   360 

 

 

8.103 Řeĉtina starovĔká 

 
2271 BARTONēK, Antonín: Greek dialects of ancient Apennine Peninsula. – Classica (v. 

zde č. 2833), 17-36   // Vývoj řeckých dialektů v Neapolském zálivu a v nejjiņnějńì ĉásti 

Apeninského poloostrova. 

 

2272 BARTONēK, Antonín: On the Mycenaean Greek etymologies. – In: Actes de la XIIe 

conférence internationale d’études classiques “Eirene”, Cluj-Napoca 1972. Bucureşti 1975, 

703-708   // Zázn. podle Roĉenky UJEP 1968-1975, 743. 

 

2273 GAWLIK, Ladislav: Umělecká tvorba a estetické vnìmánì u PLATÓNA. – AUC-

Philosophica et historica. Monographia LVI, 1974. Praha, UK 1976, 127 s., rus. a angl. res.   

// Rozbor Platónových Dialogů, mj. o Platónových názorech na jazyk z hlediska jeho sdělo-

vacì a vyjadřovacì funkce (Kratylos) a jeho úvahách o rétorice (Gorgiás). 

 

2274 GRACE, Emily: Note on Dem. XLVII 72 ηούηφν ηάς έπιηκήυεις εηναι. – Eirene 13, 

1975, 5-18 

 

2275 HERODES, Stanislav: Řecké πεςί a staroslověnské PRI. – Slavia 44, 1975, 359 

 

2276 JÄKEL, Siegfried: θόαος  und ζέαας, πάνος und μάνος im Drama des AISCHYLOS. 

– Eirene 13, 1975, 43-76 

 

2277 JANÁĈEK, Karel: Zur Interpretation des Photios-Abschnittes über AINESIDEMOS. 

– Eirene 14, 1976, 93-100   // K filologickému problému Ainesidemosova dìla – jde o auten-

tický přenos fragmentů, nebo o parafrázi? Rozbor kodexu 212 z knihovny patriarchy Fotia. – 

K tomu týņ a.: Ainesidemos. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 76 (teze přednáńky v JKF 1974) 



 

2278 KURZOVÁ, Helena: Zu Platons Philebos 13 B. – LF 99, 1976, 131-133   

// PLATÓN: Dialoges Philebos – interpretace citátu 13 B po smyslu a lingvistická. 

 

2279 PAZDERNÍK, Vladimír: Platónova Ústava a dialogy Tìmaios a Kritiás. – ZprJKF 

17, 1975, č. 2/3, s. 39-58   // PLATÓN, dialogy Tìmaios a Kritiás jsou přìdavkem Ústavy. 

 

2280 RANKIN, H. D.: Archilochus. Fg. 6 D (13 L/B; 8 T). – LF 98, 1975, 193-198   

// ARCHILOCHUS – básnìk homérského obdobì, rozbor fragmentu z jeho dìla. 

 

………………………. 

 

2281 /BAKKER, W. F.: Pronomen abundand and pronomen coniunctum. A contribution to 

the history of the resumptive pronoun within the relative clause in Greek. – Amsterdam 1974/   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108-109 (Referáty) (něm.) 

 

2282 /BERNAND, André: Le Paneion D‟el-KANAIS: Les inscripitons grécques. – Leiden, 

E. J. Brill 1972, XXII + 180 s., 55 obr., 3 plánky/   Zpr.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 

151-152 

 

2283 /BLOMQVIST, Jerker: Der Hippokratestext des APOLLONIOS von Kition. – Scripta 

minora regiae societatis humaniorum litterarum Lundensis 1, 1973-74. Lund 1974, 90 s./   

Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 99, 1976, 115-116 (něm.) 

 

2284 /BRADEEN, Donald W.: Inscriptions: The funerary monuments. – In: The Athenian 

Agora. Results of Excavations, vol. XVII. Princeton, New Jersey, The American School of 

Classical Studies at Athens 1974, 240 s., 85 obr. přìl./   Ref.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 

1976, 142-143 

 

2285 /Comicorum Graecorum fragmenta in papyris reperta. Ed. Colinus AUSTIN. – Berlin, 

de Gruyter 1973, 454 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 113-114 (Referáty) 

 

2286 /DERBOLAV, J.: PLATONs Sprachphilosophie im Kratylos und in den späteren 

Schriften. – Impulse der Forschung 10. Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 

333 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 165-166 

 

2287 /Dictys cretensis EPHEMERIDOS belli Troiani libri a Lucio SEPTIMO ex graeco in 

latinum sermonem translati. (Accedunt papyri dictys graeci in Aegypto inventae.) Ed. Werner 

EISENHUT. – Leipzig, Teubner 1973, LII + 151 s./   Ref.: KAMÍNKOVÁ, Eva: Eirene 14, 

1976, 161-162 

 

2288 /1. FEHLING, Detlef: Die Quellenangaben bei HERODOT. Studien zur Erzählungs-

kunst Herodots. – Untersuchungen zur antiken Literatur und Geschichte, Band 9. Berlin, de 

Gruyter 1971, XII + 198 s.; 2. COBET, Justus: Herodots Exkurse und die Frage der Einheit 

seines Werkes. – Historia Einzelschriften, Band 17. Wiesbaden, Steiner 1971, 207 s./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 160-161 

 

2289 /GRIMALDI, William M. A.: Studies in the philosophy of ARISTOTLE‟s Rhetoric. – 

Wiesbaden 1972, VIII + 151 s./   Ref.: MACHOVEC, Duńan: LF 99, 1976, 54-55 (Referáty) 

 



2290 /GRINBAUM, N. S.: Jazyk drevnegreĉeskoj chorovoj liriki (Pindar). – Kińinev. 

Stiinca 1973, 281 s./   Ref.: 1. KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 183-185; 2. Táņ a.: 

Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. 

téņ č. 2270) 

 

2291 /HARLFINGER, Dieter: Die Textgeschichte der Pseudo-Aristotelischen  Schrift ΗΕΡΙ 

ΑΤΟΜΝ ŽΡΑΜΜΝ. Ein kodikologisch-kulturgeschichtlicher Beitrag zur Klärung der 

Überlieferungsverhältnisse im Corpus Aristotelicum. – Amsterdam, Hakkert 1971, 445 s., 26 

tab./   Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 98, 1975, 50-54 (Zprávy) (něm.) 

 

2292 /Hephaestionis Thebani Apotelesmaticorum libri tres. Vol. I, II. Ed. David PINGREE. 

– Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum Teubneriana. Leipzig, Teubner 1973, 

463 s. a 1974, 491 s./   Zpr.:  VARCL, Ladislav: O staré řecké astrologii. – LF 98, 1975, 122 

(Referáty) a 99, 1976, 116  (HEFASTIÓN z Théb, edice trojdìlné Astrologie) 

 

2293 /The Papyrus fragments of SOPHOCLES. An edition with prolegomena and commen-

tary by Richard CARDEN. With a contribution by W. S. BARRETT. – Texte und Kommen-

tare. Eine altertumswissenschaftliche Reihe, Band 7. Berlin, de Gruyter 1974, XVI + 263 s./   

Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 242-244 

 

2294 /PEEK, W.: Ein neuer spartanischer Staatsvertrag. – Abhandlungen der römischen 

Akademie der Wissenschaften zu Leizig, Phil.-hist. Klasse, Band 65, Heft 3. Berlin 1974, 15 

s./   Zpr.: OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 23, 1975, 765-766 

 

2295 /REINMUTH, O. W.: The Ephebic inscriptions of the fourth century B. C. – 

Mnemosyne, Supplementum XIV. Leiden, Brill 1971, XI + 175 s., 31 tab./   Zpr.: PEĈÍRKA, 

Jan: New sources and studies in Athenian history. – Eirene 13, 1975, 136-142 

 

2296 /SOLOMONIK, E. I.: 1. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki Chersonesa. – Kyjiv, 

Naukova dumka 1964, 196 s., 80 obr., 24 přìl.; 2. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki 

Chersonesa – lapidarnyje nadpisi. – Kyjiv, Naukova dumka 1973, 283 s., 110 obr./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 1976, 153-155 

 

2297 /Tragicorum Graeocorum Fragmenta. Ed. B. SNELL. Vol. I. Didascaliae tragicae, 

Catalogi tragicorum et tragoediarum, Testimonia et fragmenta tragicorum minorum. – 

Göttingen, Vandenhoeck and Ruprecht 1971, XII + 337 s./   Zpr.: BORECKÝ, Bořivoj: LF 

99, 1976, 53 (Referáty) 

 

2298 /XENOPHONTIS Expeditio Cyri. Ed. C. HUDE, editionem correctiorem curavit J. 

PETERS. – Leipzig, Teubner 1972, IXX + 330 s./   Ref.: FROLÍKOVÁ, Alena: LF 98, 

1975, 121-122 (Referáty) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   84, 789, 2537 

 

 

8.104 Řeĉtina byzantská 

 



2299 FATOUROS, G.: Textkritische Beobachtungen zu Johannes KANTAKUZENOS. – 

ByzSl 37, 1976, 191-193   // Textově kritické poznámky k třìsvazkovému vydánì L. SCHO-

PENA (Bonn 1828-1832). 

 

2300 HARTMANN, Antonín: Vybìránì daně v zákonech kodexu Theodosiova. (Přìspěvek 

k sémantickému rozboru úřednìch termìnů v C Th.) – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 3-11   // Vý-

znamy pojmenovánì úřednìků a jejich funkcì, významy odvozenin. 

 

……………………….. 

 

2301 /GRABER, A.: Les manuscrits grecs enluminés de provenance italienne (IXe – XIe 

siècles). – Bibliothèque des Cahiers archeologiques, 8. Paris, Klincksieck 1972, 103 s., 362 

obr., 92 tab./   Ref.: STICHEL, R.: ByzSl 36, 1975, 203-207 (něm.) 

 

2302 /HÖRANDNER, W.: Theodoros PRODROMOS, Historische Gedichte. – Wiener 

Byzantinische Studien XI. Wien, Verlag d. Österreichischen Akademie der Wissenschaften 

1974, 604 s., mp., tab./   Ref.: GARZYA, A.: ByzSl 37, 1976, 224-227 (ital.) 

 

2303 /Ioannis CAMINIATAE De expugnatione Thessalonicae. Red. Gertrud BÖHLIG. – 

Corpus fontium historiae byzantinae, vol. IV – ser. Berolinensis. Berlin-New York, de 

Gruyter 1973, XXXIII + 98 s., 3 tab./   Ref.: POLJAKOVA, S. V.: ByzSl 37, 1976, 222-224 

 

2304 /ORLANDOS, A. K. – BRANOÝOÇS, L.: Τά ταράβμαηα ηοΰ παρδενώνος. Πηοι 

επιβραθαί… - Athens 1973, 183 s., 8 obr. přìl./   Ref.: KOSTOMITSOPOULOS, Ph.: 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 82-84  (nápisy vyryté na sloupech Parthenonu v době staro-

křesťanské a byzantské) 

 

2305 /SCOT, Jean: Homélie sur le prologue de Jean. Introduction, texte critique, traduction 

et notes de Edouard JEAUNEAU. – Paris, éditions du cerf 1969, 392 s./   Zpr.: SPUNAR, 

Pavel: LF 98, 1975, 125 (kritická edice a překlad Scotovy homilie z 9. stoletì k prologu 

Janova evangelia – Io 1, 1-14) 

 

2306 /Sovety i rasskazy KEKAVMENA. Soĉinenije vizantijskogo polkovodca XI veka. Izd. 

G. G. LIDTAVRIN. – Moskva, Nauka 1972, 742 s./   Ref.: HANNICK, Ch.: ByzSl 36, 1975, 

46-48 

 

2307 /TROIANI, L.: L‟opera storiografica di FILONE da Byblos. – Pisa 1974, 198 s./   

Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. B.): ČČH 23, 1975, 594  (edice, rozbor a kometář k fragmentům 

Filonova dìla) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   737 

 

 

8.105 Řeĉtina nová 

 
……………………. 

V. téņ ĉ.:   2537 

 

 



8. 15 Latina starovĔká 

 
2308 BARTOŃEK, Milan: Utilitas publica? Utilitas communis? Utilitas omnium? – In: 

Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuagenario 

ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 331-352, něm. res.   // Latinské právnì termìny u 

autorů doby klasické a poklasické. 

 

2309 ĈUPR, Karel: Latinské názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Palladia. – LF 99, 

1976, 153-155, franc. res.   // PALLADIUS Rutilius Taurus Aemilianus: Opus agriculturae – 

14 knih z přelomu 4. a 5. stoletì. 

 

2310 ĈUPR, Karel: Názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Columelly. – Classica (v. 

zde č. 2833), 101-112   // COLUMELL: De re rustica a De arboribus – 1. stoletì n. l. 

 
2311 ERREN, Manfred: Urgentibus imperii fatis. – LF 99, 1976, 1-30   // Výklad citátu 

z nadpisu TACITUS, Germania, kap. 33; výraz fatum, sloveso urgere. 

 

2312 HERING, Wolfgang: PROPERZ und CATULL. Anmerkungen zum neoterischen 

Erbe in der augusteischen Literatur. – Eirene 13, 1975, 77-85 

 

2313 HOŃEK, Radislav: Concordia Augusti a concordia christiana. – ZprJKF 17, 1975, 

č. 2/3, s. 76   // Teze přednáńky v JKF 1974. – Rozbor pojmů concordia, discordia, pax. 

 

2314 KINCL, Jaromír: „Servus suis nummis emptus“ v barbarských státech 6.-8. stoletì. - 

In: Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuage-

nario ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 353-368, něm. res.   // Latinský termìn 

servus suis nummis emptus je technický obrat řìmského práva, ale byl pouņìván i pro právnì 

systémy tzv. barbarských států (Germánů, Vizigótů, Bavorů). 

 

2315 KOLÁŘOVÁ, Zdeņka: Rectus, directus, iustus, le vicende di tre parole sinonimiche. 

– ERB 8 (v. zde č. 2840), 81-97   // Uņìvánì uved. adjektiv v latině a jejich vývoj ve francouz-

ńtině a italńtině. 

 

2316 MOUCHOVÁ, Bohumila: Untersuchungen über die Scriptores Historiae Augustae. – 

AUC-Philologica. Monographia 57. Praha, UK 1975, 126 s.   // Otázku autorstvì tzv. Historia 

Augusta řeńì rozborem jednotlivých obratů, výrazů a způsobů spojenì v textu. – Zázn. podle 

BK-ĈK 1979/7, 2916. 

 

2317 NIKOLOVA-BOUROVA, Anna: Observations stylistiques et lexicales des dialogues 

De ira et De clementis de Lucius Aenaeus SENECA. – Eirene 13, 1975, 87-108   // Rozbor 

statistickou metodou. 

 

2318 PALA, Karel – PODLEZLOVÁ, Bohumila: On semantics of Latin intransitive 

verbs. – SFFBU A 22-23, 1974/75, 199-210, čes. res. :: Popis sémantiky latinských nepře-

chodných sloves. 

 

2319 ŘÍHOVÁ, Milada: Vir bonus chez TACITE. – GraecPrag 6, 1974 (1975), 7-30   

// Výklad latin. pojmů: fides, obsequium, pietas, modestia, moderatio, industria, constantia, 

comitas, innocentia, severitas a parsimonia. 

 



2320 SVOBODOVÁ, Dana: Contrarius. Vyuņitì jeho variaĉnìch moņnostì u CICERONA. 

– LF 99, 1976, 142-149, angl. res.   // Výtah z a. dizertaĉnì práce „Slovo a pojem contrarius v 

Ciceronových spisech“, 1974. 

 

2321 TROST, Pavel: Lateinisch vertere und litauisch vërsti. – Semantische Hefte 2, 1975, 

105-107   // Zázn. podle SaS 1977, 351. 

 

2322 TROST, Pavel: Zu PETRONIUS cap. XLI-XLVI. – LF 99, 1976, 150-152   // 

Jazykové poznámky k Petroniovi - vulgarismy v pasáņi o hostině u Trimalchia. 

 

2323 VIDMAN, Ladislav: K nápisu na puteolské lahviĉce v Národnìm muzeu. – ZprJKF 

17, 1975, č. 1, s. 17-23, lat. res.   // Interpretace nápisu „Felix pie zesaes cum tuis“. 

 

2324 VIDMAN, Ladislav: Der Name Caesar im Vulgärlatein. – LF 99, 1976, 156-163, čes. 

res.   // Vulgárnì forma Caeser se vyskytuje v prvnìch třech stoletìch principátu, hlavně v 1. 

stol. po Kr., forma Casar od 3. stol. po Kr., dublety: Casara – Caesarea, Casarius – Caesarius. 

 

2325 VIDMAN, Ladislav: Prolegomena zum Index cognominum zu CIL VI. – Classica (v. 

zde č. 2833), 83-99   // Postup práce na rejstřìku přìjmenì k 6. svazku soupisu latinských 

nápisů Corpus inscriptionum latinarum. 

 

2326 VIDMAN, Ladislav: Traianus der Ältere in den Fasti Ostienses. – LF 98, 1975, 66-

71, čes. res.   // Spojuje dva nové zlomky ostijských fast se známým zlomkem XI a celek nově 

datuje do r. 72. 

 

……………………….. 

 

2327 /ADAMIETZ, Ioachim: Untersuchungen zu JUVENAL. – Einzelschriften, Heft 26. 

Wiesbaden, Hermes 1972, 171 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 56-57 

(Referáty) (literárnì, stylistický a kompoziĉnì rozbor Juvenálových satir) 

 

2328 /CALBOLI, G.: La linguistica moderna e il latino. I casi. – Bologna 1972, 370 s./   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 59-60 (něm.)   

 

2329 /KACZMARKOWSKI, Michał: Składnia przytoczenia w tekstach prozaików 

łacińskich okresu klasycznego. – Lublin 1974, 192 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 

1976, 110-112 

 

2330 /Scriptorum Romanorum de re rustica reliquiae, volumen primus. Collegit, recensuit 

Felicianus SPERANZA. – Editionis a. MCMLXXI prolatae impressio altera correctior. 

Messina, Universita degli studi 1974, IX + 129 s./   Zpr.: ĈUPR, Karel: LF 99, 1976, 244 

(Referáty) (edice zlomků zemědělských spisů od nejstarńìch dob aņ do konce řìmské 

republiky) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ. .   2364, 2606 

 

 

8.62 Latina středovĔká a nová 

 



2331 BALÍK, VojtĔch: O dvou latinských verzìch KOMENSKÇHO Didaktiky. – StCom 6, 

1976, č. 12, s. 66-71, franc. res.   // Prvnì latinská verze vznikla v l. 1633-1638, druhou 

představuje text otińtěný v Opera didactica omnia, Amsterdam 1657. Textové diference obou 

verzì, hodnocenì jazykové a stylové. 

 

2332 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum u Kosmy. – Classica (v. zde č. 2833), 151-

163   // Funkce verńů v KOSMOVĚ kronice a formy jejich zapojenì do prozaického textu. 

 

2333 BUSINSKÁ, Helena: Astronomické názvoslovì středověkých latinských rukopisů. – 

LF 98, 1975, 1-3, něm. res.   // Latinská terminologie planet, jejich pohybů ve zvìřetnìku a 

vzájemných vztahů. 

 

2334 BUSINSKÁ, Helena: Středověké zlatnictvì a ńperkařstvì ve světle odborné 

terminologie. – LF 99, 1976, 206-210, něm. res   // Odborná terminologie latinská, stĉ. a 

německá. 

 

2335 COMENIUS’ självbiografi. Eds. Milada BLEKASTAD, Julie NOVÁKOVÁ, 

Bohumil RYBA, Jan Olaf TJÄDER, Agneta LJUNGGREN. – Årsböcker i svensk 

undervisningshistoria, vol. 130. Stockholm 1975, dalńì údaje neuvedeny   // Komenského 

Autobiografie – kritická edice: J. A. Comenii Continuatio Admonitionis fraternae. Kritický 

aparát od J. Novákové. – Zázn. podle sdělenì J. Novákové. 

 

2336 ĈAPKOVÁ, Dagmar: Neznámý denìk KOMENSKÇHO. Pracovnì denìk v dìle 

Komenského jako přìspěvek k hodnocenì dialektických vztahů pansofie a pedagogiky ve 

spisech Komenského. – Dokumenty a prameny Pedagogického ústavu ĈSAV v Praze. Praha, 

Pedagogický ústav J. A. Komenského ĈSAV 1976, 116 s., angl. a rus. res.   // Obsahuje téņ 

původnì latinské zněnì denìku Ex Diario. Komentář k lat. textu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

816. 

 

2337 FIALOVÁ, AndĔla – HEJNIC, Josef: Manuálnìk vyńebrodského převora Jana 

STAICZE z prvnì poloviny 15. stoletì. – StR 15 (v. zde č. 2878), 39-68, franc. res., obr. příl.   

// Popis a rozbor vyńebrodského rukopisu v Krajské knihovně v Ĉeských Budějovicìch (VB 

49), jde o zápisy z let 1414-1418. – K tomu tíņ a.: Jan STAICZE et son manuel. – Classica (v. 

zde č. 2833), 209-222 (kromě rozboru rkp. i jeho edice) 

 

2338 HEJNIC, Josef: Antika a latinská humanistická literatura v Ĉechách od konce doby 

husitské do Bìlé hory. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 24-49   // Latina a jejì postavenì ve 

spoleĉnosti, cizì humanisté v ĉeském prostředì. 

 

2339 HEJNIC, Josef: Ńimon FAGELLUS Villaticus. (Literatura, dìlo, úkoly.) – In: 

Strahovská knihovna 11. Praha 1976, 189-206, něm. res.   // Přehled F. dosud známých 

latinských děl. 

 

2340 HUBKA, Karel: Ĉasy a mody ve vztahu k souvětì v KOMENSKÇHO latinských 

gramatikách. (Paradigma „subjunktivu futura perfekta“.) – LF 99, 1976, 31-37, něm. res. 

 

2341 HUBKA, Karel: Grammatica philosophica sui generis. Dvě poznámky ke 

KOMENSKÇHO Ianuae linguarum novissimae clavis, grammatica latino-vernacula. – LF 98, 

1975, 100-107, něm. res. 

 



2342 KAŃPAR, Jaroslav: Úvod do novověké latinské paleografie se zvláńtnìm zřetelem 

k ĉeským zemìm. – Praha, SPN 1975, 348 s.   // Zázn. podle Muzejnì a vlastivěd. práce 1977, 

124. 

 

2343 LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: Anonymnì zrcadlo knìņecì přiĉìtané Karlu IV. – StR 14 

(v. zde č. 2878), 125-148, franc. res.   // „Knìņecì zrcadlo“ vzniklo v okruhu Karla IV., snad 

z jeho podnětu, je anonymnì; doklad petrarkovského kultu a italského protohumanismu 

v Karlově dvorské druņině. Publikován ĉeský překlad J. Ludvìkovského (s. 128-144). 

 

2344 Magistri Iohannis HUS Postilla adumbrata. Liber cura Commissionis ad Hussiii 

Opera omnia edenda ab academico Collegio historiae creatae vulgatus. – Magistri Iohannis 

Hus Opera omnia, tomus 13. Praha, Academia 1975, 661 s., 12 s. fotogr. přìl.   // Kritická 

edice podle dvou verzì Husova spisu (kodex knihovny Národnìho muzea XII F 1 a kodex 

břevnovské kláńternì knihovny C 3). – Ref.: KOPECKÝ, Milan: ČMM 95, 1976, 128-130 

 

2345 MARTÍNEK, Jan: Campanovo Protreptikon ad scholam neudorfinam, pramen 

k dějinám předbělohorského ńkolstvì. – Historia Universitatis Carolinae Pragensis 15, 1975, 

č. 1, s. 19-34   // Jan CAMPANUS – literárnì, stylistický a jazykový rozbor latinského textu o 

74 elegických distichách. – Zpr.: SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 

99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 2348) 

 

2346 MARTÍNEK, Jan: De Sigismundi Schererzii vita et mentis a Zacharia Theobaldo 

celebratis. – LF 99, 1976, 182-186   // Magister Zacharias THEOBALD, exulantský farář, 

vydavatel historie válek husitských. Edice jeho latinské básně, vydané 1626 a dedikované 

Sigismundu Schererziovi. 

 

2347 MARTÍNEK, Jan: Humanistica. – LF 98, 1975, 233-238   // O zápiscìch Marka 

CRUMA a kratńì sdělenì o různých literárnìch památkách 15.-17. stoletì. 

 

2348 MARTÍNEK, Jan: Neznámá báseņ Jana KEPLERA. (Keplerovo blahopřánì 

k magisterské promoci Melichara Mathebasa.) - Historia Universitatis Carolinae Pragensis 

15, 1975, č. 1, s. 7-17   // Literárně-historické zařazenì básně (z r. 1608), edice. – Zpr.: 

SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 

2345) 

 

2349 MARTÍNKOVÁ, Dana: Semantische und stylistische Bemerkungen zu der Chronica 

domus Sarensis. – Classica (v. zde č. 2833), 175-182   // Památka z r. 1300, rozbor slovnìch 

druhů a některých slovnìch spojenì. 

 

2350 Moraviae nova et post omnes priores accuratissima delineatio auctore I. A. 

COMENIO, anno MCMLXXVI reedita. Edice a průvodnì text Ladislav ZAPLETAL. – 

Olomouc, UP 1976   // Faksimilované vydánì Komenského spisu podle originálu z 2. pol. 17. 

stol., který byl souĉástì zeměpisného atlasu vydaného v Amsterdamu. – Zázn. podle VVM 30, 

1978, 231. 

 

2351 NOVÁKOVÁ, Julie: De abbreviaturis Comenianis adhuc incognitis. – LF 99, 1976, 

187-191   // J. A. KOMENSKÝ: Clamores Eliae – výklad zkratek v rukopisu. 

 

2352 NOVÁKOVÁ, Julie: De J. A. COMENII Continuatione admonitionis fraternae 

emendanda. – Classica (v. zde č. 2833), 271-283   // Komenského autobiografický spis 



„Continuatio admontionis fraternae de temperando charitate zelo“ z r. 1669 (v knihovně 

Saltykova-Ńĉedrina v Petrohradě), revize některých emendacì dřìvějńìch korektorů (J. 

KVAĈALA, Josef HENDRICH, Antonìn ŃKARKA). 

 

2353 NOVÁKOVÁ, Julie: Jazyk latinských spisů J. A. KOMENSKÇHO. – StCom 6, 1976, 

č. 13, s. 45-51, něm. res.   // Latina Komenského je humanistická latina relativně liberálnìho 

typu. Doklady zejm. ze syntaxe a lexika. 

 

2354 NOVÁKOVÁ, Julie: KOMENSKÇHO Clamores Eliae rozluńtěny. – LF 98, 1975, 

173-174 (Zprávy)   // Oznámenì o rozluńtěnì a přeĉtenì celého textu a jeho zařazenì do 

souborného Dìla JAK. 

 

2355 NOVÁKOVÁ, Julie: Nové doklady o poměru KOMENSKÇHO k PLATÓNOVI. – 

LF 98, 1975, 28-32   // Komenský budoval svou pansofickou metafyziku na Platónových 

principech, k Platónovi se vztahujì i celé stránky v latinsko-ĉeském rkp. Clamores Eliae z let 

1665-1670. Publikace a rozbor těchto stránek. Latina s ĉeskými přìpisky. 

 

2356 PALIVEC, Viktor – ELZNIC, Václav: Latinsko-ĉeský slovnìk genealogický. – 

Praha, Genealogická a heraldická spoleĉnost 1976, 131 s.   // Úryvek lat. textu a jeho překladu 

z Desek Dvorských, kniha 6, s. 186, r. 1492. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 4772. 

 

2357 Pasionál Přemyslovny Kunhuty (Passionale Abbatissae Cunegundis). Eds. Emma 

URBÁNKOVÁ, Karel STEJSKAL. – Praha, Odeon 1975, 239 s.   Ref.: 1. KRÁSA, Josef: 

Umění 24, 1976, 453-456 (zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 29416); 2. POLÍVKA, M. (M. P.): 

ČČH 24, 1976, 426 

 

2358 PETRŦ, Eduard: Jan DUBRAVIUS a Martianus CAPELLA. K humanistickému 

pojetì alegorie. – LF 99, 1976, 221-225, franc. res.   // Pojetì alegorie ve spisu Martiana 

Capelly „De nuptiis Philologiae et Mercurii“ (5. stol. po Kr.) a v jeho komentovaném vydánì, 

které r. 1516 pořìdil humanista Jan Dubravius. 

 

2359 PRAŅÁK, Jiří: Praņská visitaĉnì statuta z r. 1244. – StR 14 (v. zde č. 2878), 149-165, 

franc. res.   // Vizitaĉnì statuta mohuĉského arcibiskupa SIEGFRIEDA z rkp. UK XIX B 3 

fol. 192ra-193ra, popis, rozbor, datace a edice latinského textu. 

 

2360 RYBA, Bohumil: Kepleriana autographa duo. – In: Strahovská knihovna 10. Praha 

1975, 77-82, čes. a něm. res.   // Edice latinského zněnì vlastnoruĉnìho dopisu Jana 

KEPLERA F. Millerovi (psáno v Zaháni 22. 4. 1630) a jeho zápisu do neznámého památnìku 

z r. 1630. Komentář. 

 

2361 SOUSEDÍK, Stanislav: M. Hieronymi Pragensis ex Iohanne Scoto Eriugena 

excerpta. – LF 98, 1975, 4-7   // HIERONYMUS Pragensis „Replica de universalibus“ z r. 

1409, pouņil citace ze spisu „De divisione naturae“, jehoņ autorem je Iohannes SCOTUS 

Eriugena. Porovnánì textů.  

 

2362 SOUSEDÍK, Stanislav: O významu několika pedagogických „termìnů“ v latinských 

spisech Jana Amose KOMENSKÇHO. – Pedagogika 25, 1975, 67-75, rus. a angl. res.   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 34975. 

 



2363 SPUNAR, Pavel: Rex, regnum a regnare ve sbìrce sentencì a přìslovì Jana 

z LETOVIC. – StR 14 (v. zde č. 2878), 167-181, franc. res.   // Kodex z 1. pol. 14. stol. 

 

2364 STEINER, Martin: K latinské předloze KOMENSKÇHO přebásněnì 

CATONOVÝCH Distich. – StCom 6, 1976, č. 12, s. 72-78, angl. res.   //  Velmi výrazně se 

shoduje se dvěma edicemi J. J. SCALIGERA z r. 1598 a 1605. 

 

2365 VEĈERKA, Radoslav: Slavistický přìspěvek k latinské legendě KRISTIÁNově. – 

Slavia 45, 1976, 132-136  – K tomu týņ a.: Slavistický přìspěvek ke Kristiánově legendě. – 

JazAkt 13, 1976, 29-30 (teze přednáńky v JS 19. 12. 1975) 

 

2366 VIDMANOVÁ, Aneņka: Ĉeské perikopy v HUSOVĚ Leccionariu bipartitu. – LF 99, 

1976, 164-171, lat. res.   // K otázce předlohy. 

 

2367 VIDMANOVÁ, Aneņka: HUSOVO Leccionarium bipartitum ve světle textové 

kritiky. – LF 98, 1975, 199-207, něm. res.   // Chyby v řadě dochovaných rkp. zimnì ĉásti 

lekcì tohoto dìla, pravděpodobně dìlo přepisovali z Husových poznámek studenti. 

 

2368 VIDMANOVÁ, Aneņka: Jeńtě jednou ke Quadripartitu. – StR 13, 1974 (1975), 41-

65, lat. res. 

 

……………………….. 

 

2369 /BRÜNHÖLZL, Franz: Geschichte der lateinischen Literatur des Mittelalters. Band 1. 

Von Cassiodor bis zum Ausklang der karolingischen Erneuerung. – München, W. Fink 1975, 

594 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel (P. S.): ČČH 24, 1976, 932 

 

2370 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera Omnia. Sv. 13. 

Ed. Josef BRAMBORA, Stanislav KRÁLÍK, Marie KYRALOVÁ, Dana MARTÍNKOVÁ, 

Amedeo MOLNÁR, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf ŘÍĈAN, Martin STEINER., edices 

concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, Academia 1974, 338 s.; v. BĈL 1974/75, 2519/   Ref.: 

SOUSEDÍK, Stanislav: LF 98, 1975, 186-188 

 

2370a /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 14. 

Ed. Jarmila BORSKÁ, Julie NOVÁKOVÁ, edices concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, 

Academia 1974, 406 s., 19 obr. přìl.; v. BĈL 1973/74, 2520/   Ref.: SOUSEDÍK, Stanislav: 

LF 98, 1975, 189 (Referáty) 

 

2371 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 18. 

Ed. Vojtěch BALÍK, Jarmila BORSKÁ, Jaromìr ĈERVENKA, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf 

ŘÍĈAN. – Praha, Academia 1974, 383 s.; v. BĈL 1973/74, 2521/   Ref.: SOUSEDÍK, 

Stanislav: LF 99, 1976, 62-63 

 

2372 /FIALA, Zdeněk: Hlavnì pramen legendy Kristiánovy. – Rozpravy ĈSAV, ř. 

spoleĉenských věd, roĉ. 84, 1974, seń. 1. Praha, Nakl. ĈSAV 1974, 73 s.; v. BĈL 1973/74, 

2522/   Ref.: LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: LF 98, 1975, 164-172 (Zprávy) 

 

2373 /HEROLD, Vilém – MRÁZ, Milan: Johannis Milicii de Cremsir Tres sermones 

synodales – Jana MILÍĈE z Kroměřìņe Tři řeĉi synodnì. – Praha, Academia 1974, 152 s.; v. 

BĈL 1973/74, 2531/   Zpr.: SPēVÁĈEK, Jiří (J. S.): ČČH 23, 1975, 599 



 

2374 /JANSON, Tore: Prose rhythm in medieval Latin from the 9
th

 to the 13
th

 century. – 

Acta Univ. Stockholmiensis. Studia Latina Stockholmiensia 20. Stockholm, Almquist & 

Wiksell 1975, 133 s./   Zpr.: VIDMANOVÁ, Aneņka: LF 99, 1976, 246-247 

 

2375 /Magistri Iohannis HUS Passio Domini nostri Iesu Christi. Ed. Aneņka 

VIDMANOVÁ-SCHMIDTOVÁ. – M. Ioh. Hus Opera omnia, tomus VIII. Praha, Academia 

1973, 277 s.; v. BĈL 1973/74, 2534/   Ref.: 1. ERŃIL, Jaroslav: ČČH 23, 1975, 125; 2. 

KAMÍNKOVÁ, Eva: LF 98, 1975, 60-61 (Referáty) 

 

2376 /SCHÜPPERT, Helga: Kirchenkritik in der lateinischen Lyrik des 12. und 13. 

Jahrhunderts. – München, W. Fink 1972, 224 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel: ČČH 23, 1975, 

125-126 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   248, 369, 727, 1520, 1524, 1578, 1585, 1587, 1590, 1594, 1598, 2380 

 

 

8.63 Vyuĉování latinĔ 

 
2377 BEJLOVEC, Josef: Ideově výchovné moņnosti při výuce latiny. – CJŃ 18, 1974/75, 

č. 9 (1975), s. 391-395 

 

2378 FILIPI, Pavel: Sbìrka latinských textů pro bohoslovce. – Praha, Ústřednì cìrkevnì 

nakl. 1976, 226 s.   // Středověká latina. – Urĉeno pro Komenského evang. bohosloveckou 

fakultu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/6, 3273. 

 

2379 MÜNCHOW, Harry: Urĉovánì cizìch slov ve vyuĉovánì latině. Přel. Ludmila 

SCHÖNOVÁ. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 (1975), s. 396-399 

 

2380 NECHUTOVÁ, Jana – HEJNIC, Josef: Úvod do studia středověké latiny. Uĉebnì 

text a ĉìtanka. – Brno, UJEP 1974, 116 s.   // Dodateĉný zázn. – Ref.: 1. KAMÍNKOVÁ, 

Eva: LF 98, 1975, 250 (Referáty); 2. SYNKOVÁ, Jarmila: ZprJKF 17, 1975, 84-86 

 

………………………… 

 

2381 /Latin: An intensive course. Preliminary edition by Floyd L. MORELAND and Rita 

M. FLEISCHER. – Berkeley-Los Angeles-London 1974, XI + 517 s./   Ref.: ZACHOVÁ, 

Irena: LF 99, 1976, 241-242 

 

………………………… 

 

 

8.2 Ostatní jazyky indoevropské v EvropĔ (pokud nebyly uvedeny 

v předchozích oddílech) 

 

2382 NOVOTNÝ, Jiří: Tradice litevských křestnìch jmen. -  Magazín Co vás zajímá 1976, 

č. 11, s. 54-55   // Zázn. podle ZMK 18, 1977, 614 (65. stovka). 

 



2383 TROST, Pavel: Antikizujìcì Donalitius. – Classica (v. zde č. 2833), 285-287   // 

Antikizujìcì rysy v dìle litevského klasika DONELAITISE (1714-1780): antické metrum, 

rétorické figury, epická sloņka, ornatus aj. 

 

……………………….. 

 

2384 /NIEZAIS, H.: Beiträge zur lettischen Kultur- und Sprachgeschichte. – Acta 

Academiae Aboensis, Ser. A, vol. 47, nr. 2. – Äbo 1973/   Zpr.: TROST, Pavel: LF 99, 1976, 

110 (Referáty) (něm.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   2321 

 

 

8.3 Ostatní jazyky indoevropské mimo Evropu 
(pokud nebyly uvedeny v předchozích oddílech) 

 

2385 The Soviet decipherment of the Indus valley script. Translation and critique. Ed. by 

Arlene R. K. ZIDE and Kamil V. ZVELEBIL. – Janua linguarum, series practica 156. 

Hague, Mouton 1976, 142 s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

………………………. 

 

2386 /BARANNIKOV, Petr A.: Problemy hindi kak nacional‟nogo jazyka. – Leningrad, 

Nauka 1972, 187 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: ArchOr 44, 1976, 172-174 (angl.) 

 

2387 /DOERFER, G.: Türkische und mongolische Elemente im Neupersischen IV. 

Türkische Elemente im Neupersischen (Schluss) und Register zur Gesamtarbeit. – Wiesbaden 

1975, VI + 640 s./   Ref.: KRÁMSKÝ, Jiří: Bibliotheca Orientalis (Leiden) 33, 1976, č. 5/6, 

s. 389-391 (zázn. podle NovInLit 1977/12, 788) 

 

2388 /HANDOO, Jawaharlal: Kashmiri phonetic reader. – Central Institute of Indian 

languages phonetic, Reader series 8. Mysore 1973, XI + 110 s./   Ref.: Mi.: ArchOr 43, 1975, 

371-372 

 

2389 /Chindi-russkij slovar‟ v dvuch tomach. Okolo 75 000 slov. Sost. A. S. 

BARCHUDAROV, V. M. BESKROVNYJ, G. A. ZOGRAF, V. P. LIPEROVSKIJ. Red. V. 

M. Beskrovnyj. – Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1972, 907 + 912 s./   Ref.: POŘÍZKA, 

Vincenc: A new achievement in Hindi lexicography. – ArchOr 43, 1975, 76-82 

 

2390 /McGREGOR, R. S.: Outline of Hindi grammar, with exercises. – Oxford, Clarendon 

Press 1972, 230 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: Linguistics (Hague) č. 162, 1975, 58-68 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   675, 962, 1258 

 

 

8. 4 Jazyky neindoevropské v EvropĔ 
8.87 Maďarńtina 



 
2391 KOPEĈNÝ, Frantińek: Ung. valaki – slk. voľáky. – In: Az etimológia elmeléte és 

módszere. Budapest 1976, 175-177   // Zázn. podle NovInLit 1977/2, 749. 

 

2392 SIPOS, István: Ņivé slovanské přìpony v maďarských přìjmenìch. – ZMK 16, 1975, č. 

1/3 (Ńmilauerův sborník), 195-201   // Hybridnì OJ ze starých maďarských základů 

obyvatelských jmen a slovanských přìpon. Rozbor přìpon, produktivita, ĉetnost. 

Nejproduktivnějńì přìpony: -szky/-szki, -czky/czki, -cky/-cki. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   2399, 2524, 2945 

 

 

8.88 Ostatní 

 
2393 BLAGOWA, G. F.: Über vergleichende sprachtypologische Methode und ihre 

Verwendung auf dem Gebiet der Turkologie. – ArchOr 43, 1975, 172-177, angl. res. 

 

2394 BLAŃKOVIĈ, Josef: Zwei türkische Lieder über die Eroberung von Nové Zámky 

aud dem Jahre 1663. – Asian and African Studies 12, 1976, 63-69   // Autorem dosud 

neznámých pìsnì o dobytì Nových Zámků Turky v r. 1663 je Ahmed ÜSKÜDARÎ. 

 

2395 HŘEBÍĈEK, LudĔk: The Turkish language reform and contemporary texts. A 

constribution to the stylistic evaluation of borrowings. – ArchOr 43, 1975, 223-231   // 

Některé otázky vývoje jazykové reformy v Turecku a souĉasný stav spisovné normy. 

 

2396 KUĈERA, Karel: Tallinn. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 4 (1975), s. 183-184   // Správná 

podoba jména hlavnìho města Estonska je Tallinn a nikoli „Tallin“. 

 

……………………….. 

 

2397 /BATMANOV, Igor A.: Talasskije pamjatniki drevnetjurkskoj pis‟mennosti. – Frunze, 

Izd. Ilim 1971, 66 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 

1976, 278-279 

 

2398 /BLAŃKOVIĈ, Jozef: Rimavská Sobota v ĉase osmanskotureckého panstva. – 

Bratislava 1974, IV + 363 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, Z.: ArchOr 44, 1976, 281 

(franc.) (edice 256 tureckých dokumentů z let 1600-1989 zachovaných na Slovensku) 

 

2399 /KAKUK, Suzanne: Recherches sur l‟histoire de la langue Osmanlie des XVIe et 

XVIIe siècles. Les éléments Osmanlins de la langue hongroise. – Bibliotheca Orientalis 

Hungarica 29. Budapest, Akadémiai Kiadó 1973, 660 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, 

Z. (Z.V.-P.) – HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 180-181 (angl.) 

 

2400 /VIETZE, Hans-Peter – ZENKER, Ludwig – WARNKE, Ingrid: Rückläufiges 

Wörterbuch der türkischen Sprache. – Leipzig, Enzyklopädie 1975, 197 s./   Ref.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 372-373 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 763, 965, 1725 



 

 

8.28 Jazyky neindoevropské mimo Evropu 
8.97 Jazyky semitské 

 
2401 BARTÁKOVÁ, Jarmila: Súĉasná spisovná arabĉina. Dìl 1. Pìsmo. – Brno, UJEP 

1976, 208 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1989. 

 
2402 ĈERNÝ, Jiří: Coptic etymological dictionary. – Cambridge, Cambridge Univ. Press 

1976, XXIV + 384 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/10, 609. 

 

2403 OLIVERIUS, Jaroslav – VESELÝ, Rudolf: Egyptská hovorová arabńtina. 

Konverzaĉnì přìruĉka. – 3. vyd. Jazykové uĉebnice pro veřejnost. Praha, SPN 1976, 389 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 183. 

 

2404 OLIVERIUS, Jaroslav: Syntaktická cviĉenì z modernì spisovné arabńtiny. – Praha, 

UK 1976, str. neuvedeny   // Zázn. podle Fan Eastern Studies I, 1987, 211. 

 

2405 PETRÁĈEK, Karel: Le dynamisme de système phonologique et problèmes de la 

phonologie chamito-sémitique. – In: Hamito-semitica. Hague-Paris 1975, 201-212   // Zázn. 

podle NovInLit 1976/5, 579. 

 

2406 PETRÁĈEK, Karel: K otázce ikonické motivace textu v arabské poezii. – SaS 37, 

1976, 215-219, něm. res.   // Rozbor kompoziĉnìch ikon v textu staroarabské básně Imra‟ al-

Qaise ze 6. stol. 

 

2407 PETRÁĈEK, Karel: Le structure de la racine et la classification des langues 

hamitosémitiques. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 115-121   // Kořenová struktura 

hamitosemitských jazyků. 

 

2408 PETROVÁ, Jana: Problémy akkulturace, literárnì infrastruktury a jazykové 

rozrůzněnosti v zemìch Magrebu. – CJŃ 18, 1974/75, č. 5 (1975), s. 193-198   // Střetávánì 

francouzské kultury s kulturou arabsko-berberskou, francouzský faktor převaņuje. 

 

2409 POLÁĈEK, ZdenĔk: A diachronic analysis of Amharic vocabulary on the basis of V. 

R. PRUTKÝ‟s manuscript. – ArchOr 44, 1976, 28-42   // Sémantická analýza lexikálnìho 

materiálu z rukopisu ĉeského misionáře (19. stol.) přihlìņì k ekvivalentům latinským, ruským, 

anglickým a ĉeským. 

 

2410 SEGERT, Stanislav: Verbal categories of some northwest Semitic languages. A 

didactic approach. – Afroasiatic linguistics vol. 2, nr.5. Malibu, Calif., Undena publ. 1975, 12 

s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

2411 ZIMA, Petr: Final vowel duration of grade 6 verbs in Hausa. (A phonetic problem 

with grammatical implications.) – Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 49-59 

 

2412 ZIMA, Petr: Remarques sur le consonantisme d‟un parler haoussa du Niger. (Les 

problèmes de „palatalisation“.) – PhonPrag 4, 1974 (1975), 123-132 

 



……………………….. 

 

2413 /AK‟IO, Nakano: Conversational texts in eastern Neo-Aramaic (Gzira dialect). – 

Study of Languages and Cultures of Asia and Africa. Tokyo 1973, 106 s./   Ref.: KLÍMA, 

Otakar (O. K.): ArchOr 43, 1975, 279 

 

2414 /BLAU, J.: On pseudo-corrections in some Semitic languages. – Jerusalem 1970, 153 

s./   Ref.: SEGERT, Stanislav: Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes 67, 1975, 

265-267 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 782) 

 

2415 /BLOCH, Ariel: A chrestomathy of modern literary Arabic. – Porta Linguarum 

Orientalium. Neue Serie 14. Wiesbaden , Harrassowitz 1974, XVIII + 152 s./   Zpr.: J. O.: 

ArchOr 44, 1976, 190 (něm.) 

 

2416 /PIŁASZEWICZ, Stanisław: Wypisy z literatury Hausa. – Warszawa, Wyd. Uniw. 

Warszawskiego 1972, 175 s./   Ref.: ZIMA, Petr: Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 

s. 258-259 (angl.) 

 

2417 /RITTER, Hellmut: Ŝūrōyo. Die Volkssprache der syrischen Christen des Ŝūr Άbdìn. 

A: Texte, sv. I, II. – Beirut-Wiesbaden, F. Steiner 1967 a 1969, XLIII + 609 a XXIII + 697 s./   

Zpr.: J. D.: ArchOr 43, 1975, 381-382 

 

2418 /SCHMITT, Elisabeth: Lexikalische Untersuchungen zur arabischen Übersetzung von 

ARTEMIDORS Traumbusch. – Veröffentlichungen der Orientalistischen Kommission XXIII. 

Wiesbaden, F. Steiner 1970, 522 s./   Ref.: PETRÁĈEK, Karel: ArchOr 43, 1975, 95 

 

2419 /STETKEVYCH, Jaroslav: The modern Arabic literary language. Lexical and stylistic 

developments. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1970, XIX + 135 s./   

Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 1976, 286 (angl.) 

 

2420 /ZIMA, Petr: Hauńtina. – Praha, SPN 1973, 421 s.; v. BĈL 1973/74, 2620/   Ref.: 

BRAUNER, Siegmund: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 29, 1976, 611-612 

 

2421 /ZIMA, Petr: Problems of categories and word classes in Hausa. (The paradigm of 

case.) – Dissertationes Orientales, vol. 33. Praha, Academia 1972, 112 s.; v. BĈL 1971/72, 

2526/   Ref.: 1. HERMS, Irmtraud: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 450-452; 2. JUNGRAITHMAYR, H.: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 518-519; 3. KRUPA, Viktor: Asian and 

African Studies 10, 1974 (1975), 260 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 372, 717 

 

 

8.98 Jazyky kavkazské, uraloaltajské a drávidské 

 
2422 ĈERNÝ, Václav A.: Základy gruzìnńtiny. – Malé uĉebnice Nového Orientu. Praha, 

Academia 1976, 102 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/3, 1244. 

 



2423 ZVELEBIL, Kamil V.: Tolkāppiyam Eluttatikāram, IX. On the combination of 

words ending in overshort –u. – Journal of Tamil Studies (Tamil Nadu) 1975, č. 7, s. 62-66   // 

Výrazy zakonĉené na –u. Předcházejìcì ĉásti studie v. ib. 1972, ĉ. 2, 1973, ĉ. 3/4 a 1975, ĉ. 8. 

– Zázn. podle NovInLit 1977/10, 764. 

 

………………………. 

 

2424 /BRANDS, Horst Wilfrid: Studien zum Wortbestand der Türksprachen. Lexikalische 

Differenzierung, Semasiologie, Sprachgeschichte. – Leiden, E. J. Brill 1973, 149 s./   Zpr.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 282 (angl.) 

 

2425 /DZENIT, S. Ja. – PETRUNIĈEVA, Z. N. – GUROV, N. V.: Telugu-russkij slovar‟. – 

Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1969, 744 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Linguistics 

(Hague) č. 162, 1975, 57-58 

 

2426 /HÄMRAEV, M. K.: Ădäbijatńunasliq terminlarning lughiti. Dictionary of literary 

terms. – Alma-Ata, Mektep 174, 238 s./   Zpr.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 

1976, 271 (angl.) 

 

2427 /KORENCHY, Çva: Arabische Lehnwörter in den obugrischen Sprachen. – Budapest, 

Akademiai Kiadó 1972, 112 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: ArchOr 43, 1975, 376-377 

 

2428 /MANUTSCHERR, Amirpur-Ahrandjani: Der aserbeidschanische Dialekt von 

Schahpur. Phonologie und Morphologie. – Islamkundliche Untersuchungen, Band 11. 

Freiburg im Breisgau, K. Schwarz Verlag 1971, 148 s./   Ref.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): 

ArchOr 43, 1975, 89-90 

 

2429 /MILLER, Roy Andrew: Japanese and the other Altaic languages. History and 

structure of language. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1971, 331 s./   

Ref.: FIALA, Karel: ArchOr 43, 1975, 83-84, 267-268 

 

2430 /RACHIMOV, T. R.: Kitajskije elementy v sovremennom ujgurskom jazyka. Slovar‟. 

– Moskva, Nauka 1970, 350 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 490-491 

 

2431 /RIZAEV, Z. G.: Indijskij stil‟ v poezii na farsi konca XVI-XVII vv. – Tańkent, AN 

Uzbekskoj SSR – Institut vostokovedenija 1971, 220 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: ArchOr 43, 

1975, 88-89 

 

2432 /SHANMUGAM, S. V.: Dravidian nouns. (A comparative study.) – Annamalainagar 

1971, XV + 413 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Indo-Iranian Journal (Hague) 18, 1976, 

113-114 (zázn. podle NovInLit 1977/6, 1038)    

 

2433 /Ujġur tili bojiĉė tėkńürüńlėr. – Almuta, Kazachstan, 1965, 224 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 391-392 

 

2434 /VAIDYANATHAN, S. M. A.: Indo-Aryan loanwords in Tamil. – Madras, Rajan 

Publ. 1971, V + 217 s./   Ref.: VACEK, Jaroslav: ArchOr 43, 1975, 87-88 

 



2435 /ZÄRINÄZADÄ, H.: Fars dilindä azärbajdņan sözläri. – Baku 1962, 435 s./   Ref.: 

MOLLOVA, Mefküre: Sur le livre de H. Zärinäzadä „Fars…“ – ArchOr 44, 1976, 73-77 

 

2436 /ZVELEBIL, Kamil V.: Comparative Dravidian phonology. – Janua linguarum, series 

practica 80. Hague, Mouton 1970, 202 s.; v. BĈL 1970, 2593/   Ref.: KRISHNAMURTI, 

Bh.: Lingua (Amsterdam) 39, 1976, 139-153 

 

2437 /ZVELEBIL, Kamil V.: The Irula language. – Wiesbaden 1973, V + 64 s.; v. BĈL 

1973/74, 2637/   Ref.: MARR, J. R.: Bulletin of the School of Oriental and African Studies 

(London) 38, 1978, 221 (zázn. podle NovInLit 1975/7, 951) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2113, 2387, 2744, 3015 

 

 

8.53 Jazyky střední a jihovýchodní Asie, Indonésie a Polynésie    

 

2438 DUBOVSKÁ, Zorica: Úvod do javánńtiny. – Malé uĉebnice Nového orientu. Praha, 

Academia 1975, 80 s.   // Zázn. podle Věstnìku ĈSAV 85, 1976/3, 180. 

 

2439 HEROLDOVÁ, Dana: K otázkám ekvivalence II. Specifická oblast ĉìnské politické 

terminologie. – JazAkt 12, 1975, 63-66 

 

2440 HERRFURTH, Hans: Die syntaktische Funktionen des indonesischen 

Klassifikationsaffixes. – ArchOr 44, 1976, 331-345, angl. res. 

 

2441 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Morphemic reproductions of foreign lexical 

models in modern Chinese. – ArchOr 43, 1975, 146-171 

 

2442 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Obtìņe se zeměpisnými názvy a pinyinem. 

(Přepis ĉìnského znakového pìsma do latinky.) – Nový Orient 31, 1976, č. 6, s. 178-179   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 6569. 

 

2443 HEŘMANOVÁ, Zdeņka: Problematika přejatých slov a termìnů v souĉasné ĉìnńtině. 

– JazAkt 12, 1975, 66-71 

 

2444 NGUYEN-PHAN Canh: A contribution to the phonological interpretation of the 

diphtongs in modern Vietnamese. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 133-142 

 

2445 UHLENBECK, Eugenius M.: Javanese kinship and forms of respect. – ArchOr 44, 

1976, 253-266   // Javanská přìbuzenská terminologie. 

 

2446 VOCHALA, Jaromír – VOCHALOVÁ, Ņu-ĉen: Úvod do gramatiky klasické 

ĉìnńtiny. – Praha, SPN 1976, 133 s.   // Pro posluchaĉe FF UK. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

891. 

 

……………………. 

 

2447 /ALLETON, Viviane: Les adverbs en Chinois moderne. – Hague, Mouton 1972, 249 

s./   Ref.: 1. KALOUSKOVÁ, Jarmila: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 



295-296; 2. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č.1, s. 232-233 

 

2448 /1. ALLETON, Viviane: Grammaire du chinois. – Que sais-je? No 1519. Paris 1973, 

128 s.; 2. RYGALOFF, Alexis: Grammaire élementaire du chinois. – Paris, Presses 

universitaires de France 1973, 261 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 

43, 1975, 84-86 

 

2449 /ANDERSON, Olov B.: A concordance to five systems of transcription for standard 

Chinese. – Lund 1970, 228 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich (O. Ń.): ArchOr 44, 1976, 86 

(angl.) 

 

2450 /BENEDICT, Paul K.: Sino-Tibetan. A. Conspectus. Contr. ed. James A. MATISSOF. 

– Cambridge, Cambridge University Press 1972, XI + 230 s./   Ref.: ŃVARNÝ, Oldřich: 

ArchOr 44, 1976, 87-88 (angl.) 

 

2451 /CARTIER, A.: Les verbes resultatifs en chinois moderne. – Paris 1972, 245 s./   Ref.: 

KRATOCHVÍL, Paul: T’oung pao (Leiden) 61, 1975, č. 1/3, s. 190-194 (zázn. podle 

NovInLit 1975/10, 1345) 

 

2452 /COYAUD, Maurice: Classification nominale en chinois. Les particules numérales. – 

Hague-Paris, Mouton 1973, 82 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 

1975, 368-369 

 

2453 /DOBSON, W. A. C. H.: A dictionary of the Chinese particles, with a prolegomenon, 

in which the problems of the particles are considered and they are classified by their 

grammatical functions. – Toronto-Buffalo, University of Toroto Press 1974, 907 s./   Ref.: 

ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86-87 (angl.) 

 

2454 /DOW, Francis D. M.: An outline of Mandarin phonetics. – Canberra, Australian 

National University Press 1972, XVI + 180 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 

87 (angl.) 

 

2455 /EICHHORN, Werner: Heldensagen aus dem unteren Yangtse-Tal (Wu-Yüeh Ch‟un-

Ch‟in). – Mainz, Deutsche Morgenländische Gesellschaft – Wiesbaden, F. Steiner 1969, 153 

s./   Ref.: POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 296-297 

 

2456 /HAENISCH, Erich: Historische Mandschutexte. Aus dem Nachlass mit 

Anmerkungen hrsg. von M. WEIERS. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 1970, 21 s., 114 tab./   

Ref.: HRDLIĈKOVÁ, V.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 208-509 

 

2457 /HAHN, Michael: Lehrbuch der klassischen tibetischen Schriftsprache. Mit 

Lesestücken und Glossar. – Hamburg, Selbstverlag M. Hahn 1971, 354 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 416-417 

 

2458 /HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Affix-like word-formation patterns in modern 

Chinese. – Dissertationes Orientales 21. Praha, Academia 1969, 125 s.; v. BĈL 1969, 2068/   

Ref.: KADEN, K.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 301-305 

 



2459 /Chinese rhyme-prose: Poems in the Fu form from the Han and Six dynasties periods. 

Transl. and provided by Burton WATSON. – New York-London, Columbia University Press 

1971, 128 s./   Ref.: ĈARNOGURSKÁ, Mária: ArchOr 43, 1975, 370 

 

2460 /KAO, Diana L.: Structure of the syllable in Cantonese. – Hague, Mouton 1971, 189 

s./   Ref.: 1. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 234; 2. ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2461 /KAROW, Otto: Märchen aus Vietnam. – Düsseldorf, Diederichs 1972, 278 s./   Ref.: 

KLINDEROVÁ-ZBOŘILOVÁ, I.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 515-

516 

 

2462 /KAROW, Otto: Vietnamesisch-deutsches Wörterbuch. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 

1972, 1086 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 229-230 

 

2463 /KOTOV, A. V.: Kitajsko-russkij slovar‟ minimum. – Moskva 1974, 429 s./   Ref.: 1. 

HEŘMAN, Sáva: Dva nové ĉìnské slovnìky. – JazAkt 12, 11975,185-186 (v. téņ č. 1394); 2. 

HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka (Z. H.-N.): ArchOr 44, 1976, 273 (angl.) 

 

2464 /LAN Yanru: La chinois par la méthode directe. – Paris, Klincksieck 1971, 152 s./   

Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2465 /MA Huan: Ying-yai Sheng-lan. „The overall survey of the Ocean‟s Shores“ (1433). 

Transl. from the Chinese text, ed. by FENG CH‟eng-Chün, intoduced, notes and appendices 

by J. V. G. MILLS. – London, Cambridge University Press 1970, 393 s., 6 obr., 4 mp./   Ref.: 

POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 193-195 (edice 

středověké ĉìnské památky) 

 

2466 /MATISOFF, James A.: The Loloish tonal split revised. – Center for South and 

Southeast Asia Studies, research Monograph, No. 7. Berkeley, Calif., University of California 

Press 1972, 88 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 227-228 

 

2467 /NAKANO, Miyoko: A phonological study in the ΄Phagspa svript and the Mang-ku 

Tzu-yün. – Canberra 1971, 172 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 417-418 

 

2468 /PIASEK, Martin: Gesprochene Chinesisch. – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 19 

?, 159 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 1975, 268-269 

 

2469 /Prague collection of Tibetan prints from Derge. A facsimile reproduction of 5,615 

book-titles. Printed at the Dgon-Chen and Dpal-Spungs monasteries of derge in eastern Tibet. 

I. Dgon-Chen prints; II. Dpal-Spungs prints. Ed. Josef KOLMAŃ. – Praha, Academia 1971, 

516 + 681 s.; v. BĈL 1971/72, 2565/   Ref.: SCHUBERT, Johannes: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 205-207 

 

2470 /ROOP, D. Haigh: An introduction to the Burmese writing system. – Hew Haven-

London, Yale University 1972, 122 s./   Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. Bĉ.): ArchOr 44, 1976 , 274-

275 



 

2471 /SAHOE kwahakwŏn ŏnŏhak yŏn΄guso: Chosŏn munhwa-ŏ sajŏn. – Pyongyang, 

Sahoe kwahakwŏn ch΄ulp΄ansa 1973, 1060 s./   Ref.: PUCEK, Vladimír: Asian and African 

Studies 12, 1976, 220-223 (slovnìk spisovné korejńtiny) 

 

2472 /SEDLÁĈEK, Kamil: Tibetan newspaper reader (Tibetisches Zeitungschrestomathie). 

Band I, II.  – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 1972, 368 + 520 s.; v. BĈL 1971/72, 2567/   

Ref.: RICHTER, Eberhardt:: Asian and African Studies 12, 1976, 256-258; 2. 

SCHUBERT, Johannes: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 204-205 

 

2473 /Vocabulaire méthodique chinois-français à l‟usage des interprètes. – 2e éd. Paris 

1971, 339 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 505-506 

 

2474 /YUEN Ren Chao: A grammar of spoken Chinese. – Berkeley-Los Angeles, 

University of California Press 1968, 847 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 404-409 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   267, 1394, 2430, 2544 

 

 

8.54 Jazyky Ĉerné Afriky 
 

2475 BRAUNER, Siegmund: Aufgaben und Verantwortung der afrikanischen 

Sprachwissenschaft bei der Alphabetisierung. (Erfahrungen aus den Kampagnen in den 

Republiken Mali und Guinea.) – ArchOr 43, 1975, 324-341, angl. res. 

 

2476 KLÍMA, Vladimír – RŦŅIĈKA, Karel F. – ZIMA, Petr: Black Africa. Literature 

and language. – Dordrecht, D. Reidel – Praha, Academia 1976, 310 s.   Ref.: MIONI, A. M.: 

Lingua e stile (Bologna) 11, 1976, 699-701 

 

2477 KROPÁĈEK, Luboń: Some frequency characteristics of contemporary stylistic 

trends in Swahili. – ArchOr 43, 1975, 232-237 

 

2478 KROPÁĈEK, Luboń: Swahili in changing society. – In: Problems of culture change 

in Africa. Acta Univ. XVII novembris Pragensis – ř. kulturně historická 4. Praha 1974, 83-

110 

 

2479 PETRÁĈEK, Karel: Die sprachliche Stellung der Berti- (Siga) Sprache in Dār Fūr 

(Sūdān). – Asian and African Studies 11, 1975, 107-118, něm. res.   // Rozbor súdánského 

jazyka berti, patřì do skupiny středosaharských jazyků, samostatný jazyk, nikoli nářeĉì. 

 

2480 ZIMA, Petr: African linguistic becomes of age. – ArchOr 43, 1975, 178-184   // 

Souhrnný referát o pracìch, zabývajìcìch se africkými jazyky z oblastì jiņně od Sahary. 

 

2481 ZIMA, Petr: Jazyk, výchova a ńkolstvì v subsaharské Africe. – Nový Orient 31, 1976, 

č. 7, s. 207-209 

 



2482 ZIMA, Petr: Research in the territorial and social stratification of African languages. 

(Hausa and Songhay.) – Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 311-323 

 

2483 ZIMA, Petr: The role of linguistics in a literary campaign in Africa. – ArchOr 43, 

1975, 210-222 

 

……………………….. 

 

2484 neobsazeno 

 

2485 /MATHUSHITA, Shuji: An outline of Gwandara phonemics and Gwandara-English 

vocabulary. – Studies of languages and cultures of Asia and Africa series 3. Tokyo, Institute 

for the study of languages and cultures of Asia and Africa 1972, 127 s., 1 mp./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 314-317 

 

2486 /OHLY, Rajmund: Języki Afryki. – Warszawa, PWN 1974, 204 s./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 311-312 

 

2487 /SAMARIN, W. J.: Sango, langue de l‟Afrique centrale. – Leiden, E. J. Brill 1970, 

146 s./   Zpr.: KROPÁĈEK, Luboń: ArchOr 44, 1976, 190-191 (angl.) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   2730 

 

 

31.55 Jazyky americké 

 
2488 VRHEL, Frantińek: Notas tipológicas al Guaranì Paraguayo. – IbAmPrag 9, 1975 

(1976), 51-70   // Původnì jazyk obyvatel Paraguaje, mluvì jìm dosud 90% obyvatel (úřednì 

ńpanělńtinou mluvì pouze 52% lidì). 

 

2489 VRHEL, Frantińek: Úvod do studia nativnìch jazyků Iberoameriky. – Praha, SPN 

1976, 283 s.   // Pro posluchaĉe FF. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 2021. 

 

…………………….. 

 

 

31.56 Ostatní jazyky 

 
……………………. 

 

2490 /HELLSTRÖM, Pontus – LANGBALLE, Hans: The Rock Drawings. I, 1: Text. – I, 2: 

Plates. Including the results of the Gordon Memorial College expedition to Abka under the 

direction of O. MYERS. Introduction: T. SÄVE-SÖDERBERGH. – Stockholm, 

Läromedelsförlagen 1970, 238 s., 11 s. textů, 56 obr., 171 tab., 25 mp./   Ref.: VÁHALA, 

Frantińek: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 132-135 

 

……………………. 

 



 

32 BIBLIOGRAFIE. DēJINY A ORGANIZACE LINGVISTICKÉ 

PRÁCE. PERSONALIA 

32.0 Bibliografické práce 
32.0 Obecné a teoretické příspĔvky bibliografické 

 
2491 PECH, Karel: ĈSN 01 0196 Zkratky názvů ĉasopisů a jiných periodik 

v bibliografické praxi. (Poznámky ke vzniku normy, metodice jejìho zpracovánì a k jejìmu 

praktickému vyuņitì.) – In: Bibliografický zborník. Bratislava 1974 (1975), 121-143, něm. res. 

(s. 377) a angl. res. (s. 386) 

 

2492 SMETÁĈEK, Vladimír: Text, ĉtenář, indexátor. - In: Bibliografický zborník. 

Bratislava 1974 (1975), 279-302, něm. res. (s. 381), angl. res. (s. 390) a rus. res. (s. 400)   // 

Práce lidských komprimátorů textu. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2038, 2552, 2582 

 

 

9.01 Lingvistické bibliografie vydané v Ĉeskoslovensku 

 
2493 Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1972-1974. Sest. Ivan 

DOROVSKÝ, Marta ROMPORTLOVÁ. – Edice: Materiály k dějinám a kultuře střednì a 

jihovýchodnì Evropy, sv. 5. Brno, UJEP – FF 1975, 196 s.   // Bibl. za léta 1969-1971 v. BĈL 

1973/74, 2683. – Ref.: bń: Universitas (Brno) 1976, č. 3, s. 107-108 

 

2494 Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1974. Sest. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kabinet cizìch jazyků – Kruh modernìch filologů ĈSAV 1976, 178 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 5276. – Soupisy za léta1971 a 1972 v. BĈL 1973/74, 2684. 

 

2495 Bibliographie. Red. M. LOOS, Vladimír VAVŘÍNEK. – ByzSl 36, 1975, 65-148, 

214-292; 37, 1976, 73-160, 237-304   // Jazykovědy se dotýkajì odd. II. Langues. A. Grec. B. 

Latin. C. Autres langues. – X. Relations byzantinoslaves, questions cyrillomethodiennes. C. 

Langues. 

 

2496 BOHATCOVÁ, Mirjam: Soupis pracì Jana BLAHOSLAVA. – Blahoslav (v. zde č. 

2830), 188-204, rus. a něm. res. 

 

2497 Explizite Beschreibung der Sprache und automatische Textenbearbeitung. II. 

Bibliographie der linguistischen Gruppe des ZNM MFF KU.  Zprac. kolektiv Centra 

numerické matematiky MFF UK – skupina lingvistika. – Praha, MFF UK 1975, 115 s.   // 

Paralelnì titul ruský a ĉeský. – V. téņ ĉ. 342. 

 

2498 FIRBAS, Jan – GOLKOVÁ, Eva: An analytical bibliography of Czechoslovak 

studies in functional sentence perspective. – Brno, UJEP 1975 (1976), 145 s.   // Anotovaná 

bibliografie za léta 1900-1972. – Ref.: UHLÍŘOVÁ, Ludmila: Bibliografie pracì o 

aktuálnìm ĉleněnì. – SaS 37, 1976, 251-252 

 



2499 HAMPL, ZdenĔk: Trabalhos de diploma do Português apresentados nos últimos anos 

na Faculdade de letras da Universidade Carolina de Praga I. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236   

// Soupis diplomových pracì z portugalńtiny na FF UK. 

 

2500 HOLINKOVÁ, Jiřina: Soupis pracì prof. dr. Ladislava HOSÁKA (třetì ĉást). – VVM 

27, 1975, 334-335   // Předchozì soupisy od téņe autorky in: Ĉasopis spoleĉnosti přátel 

staroņitnostì 66, 1958, 104-109 a sb. Tulák minulosti. K sedmdesátinám L. Hosáka, Trutnov 

1967, 9-13. 

 

2501 KYJOVSKÁ, Boņena: Soupis jazykových slovnìků. 4. Dvojjazyĉné i vìcejazyĉné 

slovnìky z fondu Univerzitnì knihovny v Brně. – Výběrový seznam 195. Brno, Univ. 

knihovna 1975, 86 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/9, 56. 

 

2502 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Karla OHNESORGA za roky 1931-1976. – 

In: Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 384-392 

 

2503 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Frantińka SYNKA za roky 1940-1976. – In: 

Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 397-400 

 

2504 VII. mezinárodní sjezd slavistů Warszawa 1973 (21.-27. 8.). Bibliografie. Sest. Eva 

VELINSKÁ. – Bibliografie Slovanské knihovny v Praze. Praha, Státnì knihovna ĈSR – 

Slovanská knihovna 1976, 346 s. 

 

2505 NECHUTOVÁ, Jana: Operum Jaroslai LUDVÍKOVSKÝ conspectus inde ab anno 

1965 continuatus. – Classica (v. zde č. 2833), 13-16   // Navazuje na soupis v SFFBU E 10, 

1965, 9-20. 

 

2506 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Ivan POLDAUF‟s publications. – PhilPrag 

18, 1975, 181-187   // Soupis za léta 1938-1974. 

 

2507 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Bohumil TRNKA‟s work published in the 

years 1970-1975. – PhilPrag 18, 1975, 160-161   // Soupis za léta 1965-1970 v. BĈL 

1971/72, 2624. 

 

2508 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Onomastické drobty. – ZMK 17, 1976, 206-213, 

409-414   // Soubor krátkých zpráv z onomastiky. 

 

2509 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Soupis pracì profesora Vladimìra ŃMILAUERA 

za léta 1970-1974. – ZMK 16, 1975, 22-28   // S doplņky k létům 1966-1969. Soupis za léta 

1966-1969 v. BĈL 1970, 2672. 

 

2510 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Z onomastiky německy mluvìcìch zemì. – ZMK 

17, 1976, 415-420   // Soubor krátkých zpráv. 

 

2511 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Ze slovanské onomastiky. – ZMK 17, 1976, 614-

615   // Soubor krátkých zpráv z bulharské, ruské a ukrajinské onomastiky. 

 

2512 SEDLÁĈKOVÁ, Libuńe – ŃTēRBOVÁ, Alena: Bibliografie publikaĉnì ĉinnosti 

pracovnìků katedry bohemistiky a slavistiky filozofické fakulty Univerzity Palackého 

v Olomouci za léta 1970-1975. – Olomouc, UP 1976, 42 s. 



 

2513 SEVEROVÁ, Silva: Novos manuais de lingua Portuguêsa e das literaturas Brasileira 

e Portuguêsa publicados na Checoslováquia, IV. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236-237   // 

Soupis za léta 1972-1973. 

 

2514 SPAL, Jaromír: Západoĉeská onomastika v letech 1972-1975. – In: Minulostí 

Západočeského kraje 13. Plzeň 1976, 257-258   // Přehled ĉasopiseckých ĉlánků o MJ, PJ a 

OJ se vztahem k západnìm Ĉechám. 

 

2515 ŃIMEĈEK, Václav: Slovnìky lingvistické terminologie. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 

(1975), s. 399-409; č. 10, s. 451-456 

 

2516 ŃMILAUER, Vladimír a druhové: 54. a 55. stovka onomastických zpráv a 

poznámek. – 56. a 57. stovka onomastických zpráv a poznámek. – 58.-60. stovka 

onomastických zpráv a poznámek. – ZMK 16, 1975, 505-588; 17, 1976, 103-193, 273-403   // 

53. stovka v. BĈL 1973/74, 2712. – Přispěly mj. Marie NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ 

(M.N.Ń.) a Libuńe OLIVOVÁ-NEZBEDOVÁ (L.O.N.) (58.-60. stovka) 

 

2517 URBAN, ZdenĔk: Bibliografie pracì akademika Jiřìho HORÁKA za léta 1905-1974. 

– In: Jiří Horák. Sborník k devadesátinám J. H. Praha 1975, 1-96   // Chronologicky 

uspořádáno. 

 

2518 VEĈERKA, Radoslav: Ĉeskoslovenská balkanologická tvorba lingvistická. (Celkový 

přehled pracì publikovaných za obdobì od symposia v roce 1969.) – StBB (v. zde č. 2876), 38-

54 

 

2519 ZAORAL, Prokop: Ĉeskoslovenská literatura kodikologická 12. – StR 15 (v. zde č. 

2878), 115-132   // Předchozì soupis v. BĈL 1973/74, 2719. – Zde soupis za 1973 a 1974. 

 

……………………….. 

 

2520 KOUT, Josef – BALCAR, Milan: Bibliografické soupisy poslednìch let. – RJ 25 

(27), 1974/75, č. 8 (1975), s. 381-383   // Souborný referát o lingvistických bibliografiìch 

ĉeských a ruských. 

 

………………………. 

 

2521 /Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1969-1971. Sest. Ivan DOROVSKÝ, 

Marta ROMPORTLOVÁ. – Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì Evropy, sv. 

3. Brno 1973, 155 s.; v. BĈL 1973/74, 2683/   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): ČČH 23, 

1975, 306 

 

2522 /Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1971. Zprac. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kruh modernìch filologů ĈSAV 1973, 182 s.; v. BĈL 1973/74, 2684/   

Zpr.: 1. FLÜCKIGER, P. F.: Bulletin CILA č. 21, 1975, 62; 2. KEPRTOVÁ, Margareta: 

Ĉeskoslovenská bibliografie aplikované lingvistiky. – JazAkt 12, 1975, 41-42 

 

2523 /HALAŃA, Pavol – KUZMIK, Jozef: Katalóg slavistických knìh v Národnej kniņnici 

Matice slovenskej. I. – Martin, Matica slovenská 1972, 561 s./   Ref.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk 

(Z. Ńi.): SlPřehl 61, 1975, 264 



 

2524 /PRAŅÁK, Richard – ROMPORTLOVÁ, Marta: Bibliografie ĉeskoslovenské 

hungaristiky za léta 1969-1971. - Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì 

Evropy, sv. 4. Brno 1973, 108 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): SlPřehl 62, 1976, 42 

 

2525 /ŃIMOVÁ, Viera: Slovnìky a terminologické normy z informatiky. – Bratislava, 

Slovenská technická kniņnica 1973, 192 s./   Ref.: 1. KAŅKA, Vladimír: Bibliografie 

informatických slovnìků a terminologických norem. – Kniņnice a vedecké informácie 

(Bratislava) 7, 1975, 139-140; 2. SODOMKOVÁ, Jana: Slovnìky… - Česká bibliografie 13, 

1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   14, 1595, 2682, 2703, 3054, 3078, 3082, 3084, 3097, 3104 

 

 

9.25 Lingvistické bibliografie vydané v zahraniĉí 

 
2526 KUDēLKA, Milan: Jak bude vypadat sovětský slovnìk slavistů. – SlPřehl 62, 1976, 

244-246   // Poznámky k teoretickému a metodologickému zpracovánì. 

 

2527 List of lectures given in the Prague linguistic circle (1926-1948). Comp. and transl. 

Bruce KOCHIS. – Sound (v. zde č. 2941), 607-622   // Ĉeské a ruské tituly uváděny v  

angliĉtině. 

 

2528 PRŦCHA, Jan: Introduction. Contemporary Soviet psycholinguistics. – In: Soviet 

studies in language and language behavior. Amsterdam 1976, 1-9   // Přehled pracì z let 

1970-1974. – Zázn. podle NovInLit 1977/2, 26. 

 

2529 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Przegląd bibliograficzny za rok 1971. VI. Grupa 

czesko-słowacka. A. Język czeski. - Przegląd bibliograficzny za rok 1972. VI. Grupa czesko-

słowacka. A. Język czeski. – Rocznik Slawistyczny (Kraków) 36, 1975, 191-223; 37, 1976, 

198-226   // Dalńì záznamy ĉeských autorů porůznu v dalńìch oddìlech. 

 

2530 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Tchèque et slovaque. – In: Bibliographie 

linguistique de l’année 1972 et complément des années précédentes. Utrecht-Anvers 1975, 

367-383;: Bibliographie linguistique de l’année 1973 et ……. Utrecht-Anvers 1976, 394-409 

 

……………………….. 

 

2531 /BABOV, Kiril G.: Ruskijat ezik v Bălgarija (1944-1970). Bibliografija. – Sofija, 

Universitet 1972, 236 s./   Ref.: PERGLOVÁ, Natańa: ČRus 20, 1975, 45-46 

 

2532 /Bibliografiĉeskij ukazatel‟ literatury po rusistike, opublikovannoj v „Uĉenych 

zapiskach“ i „Trudach“ universitetov i vuzov GDR s 1972 po 1975 g. Kol. avt., red. K. 

GABKA. – Greifswald 1976, dalńì údaje neuvedeny/   Zpr.: NEUMANN, Bohumil: 

Rusistika v NDR. – ČRus 21, 1976, 226-227 

 

2533 /Bibliographia onomastica 1971. – Onoma 18, 1974, ĉ. 1/2. Leuven 1974, 293 s./   

Zpr.: ŃMILAUER, Vladimír: ZMK 17, 1976, 105-106 (56.-57. stovka) 

 



2534 /Bibliographie linguistique de l‟année 1971… Réd. J. J. BEYLSMIT. – Utrecht-

Anvers, Spectrum 1974, XLVII + 589 s./   Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 

1976, 378-379 (franc.) 

 

2535 /A bibliography of the biblical period (with emphasis of publications in Modern 

Hebrew). Selected by A. MALAMAT and H. REVIV. – Jerusalem, Hebrew University 1973, 

73 s./   Ref.: KLÍMA, Josef: ArchOr 43, 1975, 378-379 

 

2536 /CZACHOWSKA, Jadwiga – LOTH, Roman: Przewodnik polonisty. Bibliografie-

Słowniki-Biblioteki-Muzea literackie. – Ed. Vademecum polonisty. Wrocław etc., 

Ossolineum 1974, 620 s./   Zpr.: MACEK, Emanuel (em): Nová polonistická přìruĉka. – 

ČLit 24, 1976, 287-288 

 

2537 /Δεληίοσ αιαιοβραθίας ηής έλλησιτής Žλώζζηζς διά ηό έηος 1973. Bibliographial 

Bulletin of the Greek language for the year 1973. Ed. by George BABINIOTIS. – Athens 

1974/   Zpr.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108 (Referáty) 

 

2538 /KAISER, Eleonora – HÖCHERL, Alfons: Materialen zu einer slavistischen 

Bibliographie. Arbeiten der in Österreich, der Schweiz und der Bundesrepublik Deutschland 

tätigen Slavisten (1963-1973). – München 1973, 243 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): 

SlPřehl 61, 1975, 281 

 

2539 /Lexikon der germanischen Linguistik. H. P. ALTHAUS, Helmut HENNE, H. E. 

WIEGAND. – Tübingen, Max Niemeyer Verlag 1973/   Ref.: WODŅANSKÁ, Annelies: 

Lexikon der germanistischen Linguistik. – JazAkt 12, 1975, 85-86 

 

2540 /MARTIN, Robert – MARTIN, Çveline: Guide bibliographique de linguistique 

française. – Paris, Klincksieck 1973, 186 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: SFFBU A 22-23, 

1974/1975, 260-261 (franc.) 

 

2541 /Obńĉeje i prikladnoje jazykoznanije. Bibliografiĉeskij ukazatel‟. Ukazatel‟ literatury, 

izdannoj v SSSR s 1963 po 1967 g. Sost. B. A. MALINSKAJA, M. C. ŃABAT. Red. R. R. 

MDIVANI, A. A. REFORMATSKIJ. – Moskva, Nauka 1972, 295 s./   Ref.: 

SKOUMALOVÁ, Zdena: ČRus 20, 1975, 44-45 

 

2542 /POHRT, Heinz: Bibliographie slawistischer Publikationen aus der Deutschen 

Demokratischen Republik 1968-1972. – Berlin, Akademie-Verlag 1974, 287 s./   Ref.: PETR, 

Jan: Slavia 44, 1975, 333 

 

2543 /PRŮCHA, Jan: Information sources in psycholinguistics. – Hague 1972, 93 s.; v. 

BĈL 1971/72, 2667/   Ref.: 1. OLLER, John W. jr.: International Journal of 

Psycholinguistics (Hague) 1976, č. 5, s. 113 (zázn. podle NovInLit 1977/1, 595); 2. Týņ a.: 

Linguistics (Hague) č. 172, 1976, 113 

 

2544 /WANG, William S. Y. – LYOVIN, Anatole: Cliboc (Chinese Linguistic Bibliography 

on Computer). – Cambridge, Cambridge University Press 1970, 513 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, 

Oldřich (O. Ń.): ArchOr 43, 1975, 369-370 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   248, 302, 2520, 2670 



 

 

9.1 DĔjiny lingvistické práce 
9.103 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období starńí, do 

roku 1848) 

 

2545 BēLIĈ, Jaromír: JUNGMANNOVY představy o moņnosti jazykového sjednocenì 

Slovanů. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 115-132, rus. res.   K tomu týņ a.: Jungmannovy 

představy o moņnosti jazykového sjednocenì Slovanů. – JazAkt 12, 1975, 22-23 (teze 

přednáńky v JS 6. 11. 1974) 

 

2546 BERÁNKOVÁ, Milena: Josef JUNGMANN a prvnì ĉeské ĉasopisy. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 223-227, rus. res.   // Jeho vliv na stav a vývoj ĉeských ĉasopisů. Jeho úĉast při 

jejich zakládánì, vydávánì a redigovánì. 

 

2547 CACH, Josef: JUNGMANN a problematika ĉeského ńkolstvì v 1. pol. XIX. stoletì. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 229-234, rus. res.   // J. Jungmann jako významný představitel 

pokrokových uĉitelů a ředitelů obrozenského a předbřeznového gymnázia u nás. Jeho kritika 

stavu ńkolstvì v Zápiscìch. 

 

2548 HAUBELT, Josef: Nestorův letopis ve sporu o jméno Ĉechů. – Čs.-sovětské vztahy 5, 

1976, 91-105, rus. res.   // O sporu mezi augustiniánským mnichem Eliáńem SANDRICHEM 

(řádovým jm. Athanasius a Sancto Josepho, 1709-1772) a Ignatiem BORNEM a Gelasiem 

DOBNEREM. Latinská diskuse se týkala názvů Ĉech, Ĉechie. 

 

2549 HAUSENBLAS, Karel: Otázky stylu v JUNGMANNOVĚ Slovesnosti. – SlPrag 17 

(v. zde č. 2874), 81-87, rus. res.   // Rozbor a charakteristika J. podánì otázek stylu v jeho 

Slovesnosti (1. vyd. 1820, 2., přeprac. a rozńìř. 1846, 3. vyd. 1847) se zřetelem k dobové 

podmìněnosti J. dìla. 

 

2550 HELCL, Miloń: Josef JUNGMANN a sloņená slova v ĉeńtině. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 57-65, něm. res.   // J. teoretické názory na tvořenì a na mìsto kompozit v slovnì 

zásobě, rozlińuje 10 typů kompozit. Statistický výzkum heslových slov od pìsmene B na 50 

stranách Jungmannova Slovnìku, v celém pìsmenu B je 8,65% (tj. asi dvanáctina) sloņených 

slov. 

 

2551 HOFFMANN, Bohuslav: Je odkaz Frantińka PALACKÇHO eńte ņivý? – Slovenský 

jazyk a literatúra v ńkole (Bratislava) 22, 1975/76, č. 9 (1976), s. 260-263   // Zejména o 

Dějinách a o spisu „Poĉátkové ĉeského básnictvì…“, význam pro vývoj ĉeské a slovenské 

poezie. 

 

2552 HORÁK, Frantińek: Josef JUNGMANN tvůrce novodobé ĉeské bibliografie. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 235-240, rus. res.   // Rozbor a oceněnì významu J. „Historie 

literatury ĉeské“ (zejm. 2. vyd. z  r. 1846) jako základnìho dìla ĉeské bibliografie. 

 

2553 HYRŃLOVÁ, K.: Zásah přátel. K replice I. Seehasové na západoněmecké pojetì 

ĉeského obrozenì. – Člit 23, 1975, 388-389   // Ilse SEEHASE – kritický referát na knihu 

západoněmeckého slavisty Waltera SCHAMSCHULY „Die Anfänge der tschechischen 

Erneuerung und das deutsche Geistesleben (1740-1800)“, Frankfurt a. M. 1973 v ĉas. 

Deutsche Literaturzeitung  (Berlin) 1975. 



 

2554 INDRA, Bohumír: Z kulturnì ĉinnosti města Hranic. Zaloņenì CASINA, spolku 

ctitelů ĉeského jazyka, literatury a uměnì roku 1825 v Hranicìch. – Zpravodaj města Hranic a 

lázní Teplic nad Bečvou 9, 1976, 10-13   // Zázn. podle Bibl. Severomoravského kraje 1976-

1980, 4128. 

 

2555 JEDLIĈKA, Alois: JUNGMANNOVY zásluhy o nový ĉeský jazyk spisovný. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 29-41 

 

2556 KAŅÁK, Miloslav: Josef FRANTA Ńumavský. – Odkazy pokrokových osobnostì 

nańì minulosti 38. Praha, Melantrich 1975, 284 s.   // Ĉeský pedagog, slovnìkář a spisovatel 

(1796-1857), zúĉastnil se znaĉným podìlem na vydávánì JUNGMANNOVA Slovnìku a sám 

připravil velký německo-ĉeský slovnìk, v němņ probojoval nový ĉeský pravopis a ĉeskou 

modernì terminologii. – Zpr.: SPēVÁĈEK, Václav: In: Minulostí Západočeského kraje 13. 

Plzeň 1976, 261 

 

2557 KOĈÍ, Josef: Josef JUNGMANN jako tvůrce národně obrozeneckého programu. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 189-196, rus. res.   // Národně buditelský program formuloval 

Jungmann ve dvou „rozmlouvánìch“ o jazyce ĉeském v Hlasateli ĉeském (vydavatel Jan 

Nejedlý). 

 

2558 KORZENNY, Jan (JK): Józefa Dobrovskiego związki z Polakami. – In: Kalendarz 

śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 67-70   // Styky J. DOBROVSKÇHO s polskými představiteli, 

např. S. B. LINDE, OSSOLIŃSKI, NIEMCEWICZ. 

 

2559 KORZENNY, Jan (JK): Z galerii zasłużonych polonofilów. Wacław HANKA. – In: 

Kalendarz śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 73-74   // Jeho práce na poli lingvistickém, zejm. 

jeho „Gramatyka języka polskiego“. 

 

2560 KRÁLÍK, Oldřich: Josef DOBROVSKÝ a cyrilometodějská tradice. – PDS 2 (v. zde 

č. 2859), 71-77 

 

2561 KRÁLÍK, Oldřich: O literárnìch mystifikacìch v předbřeznové době. – StBoh (v. zde 

č. 2877), 15-21, rus. a něm. res.   // Autor dokazuje, ņe Karel SABINA byl autorem německé 

básně „Praga‟s schönster Augenblick“, kterou věnoval obskurnì básnìk J. A. HORNER cìsaři 

Ferdinandovi k jeho korunovaci v Praze v r. 1836. Na rozboru úryvků z Povìdek K. Sabiny. 

 

2562 KŘÍSTEK, Václav: Spoleĉenské předpoklady a vůdĉì osobnosti ĉeského jazykového 

obrozenì. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 15-28, rus. res.   // Spoleĉenské podmìnky doby 

obrozenì, vůdĉì osobnosti – Josef DOBROVSKÝ, Josef JUNGMANN, jejich vliv na spisovný 

jazyk. 

 

2563 KUDēLKA, Milan: Dva nové dopisy Josefa DOBROVSKÇHO z r. 1802 a 1827. – 

Slavia 44, 1975, 394-397   // Dopisy v Národnìm muzeu v Krakově, jejich edice. 

 

2564 LOUŅIL, Jaromír: Josef JUNGMANNs Begriff der Sprachnation und seine 

Gefahren. – In: Ost-West-Begegnungen in Österreich. Wien-Köln-Graz 1976, 167-174   // 

Přìspěvek k diskusi o historické hodnotě projektu J. JUNGMANNA a B. BOLZANA, jak 

řeńit jazykovou a národnostnì situaci v dvojjazyĉných ĉeských zemìch v 1. pol. 19. stol. – 

Zázn. podle NovInLit 1978/10, 70. 



 

2565 LOUŅILOVÁ, Olga: K Jungmannovým snahám o ĉeskou vědu. – SlPrag 17 (v. zde 

č. 2874), 207-211, rus. res.   // Snaha J. JUNGMANNA o vytvořenì jazykově přìstupné ĉeské 

vědy . 

 

2566 MACURA, Vladimír: Sémiotická terminologie Antonìna MARKA. – JazAkt 12, 

1975, 61-63   // Sémiotická problematika v Markově dìle „Logika nebo Umnice“, 1820. 

 

2567 MACUROVÁ, Alena – MACURA, Vladimír: JUNGMANNOVY odborné 

překlady. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 155-169, rus. res.   // Je v nich různá mìra jeho 

subjektivnìho názorového vkladu. 

 

2568 MICHÁLEK, Emanuel: K domácìm tradicìm v Palackého názorech na jazyk. – SaS 

37, 1976, 38-41   // F. PALACKÝ se ve své jazykové praxi řìdil mluvnickou normou 

předbělohorské ĉeńtiny podle kodifikace J. DOBROVSKÇHO. 

 

2569 MIROĈNIK, Je. Ń.: Drevnerusizmy v „Ĉeńsko-nemeckom slovare“ J. 

JUNGMANNA. – Sbornik naučnych rabot Tańkentskogo universiteta 1976, č. 519, s. 104-114   

// Zázn. podle NovSovLit 1977/7, 236. 

 

2570 MIŃKOVSKÁ-KOZÁKOVÁ, V. T.: COMENIUS philosophe du langage. – StCom 

5, 1975, č. 10, s. 21-58, čes. res. 

 

2571 PATERA, Ludvík: Nad odkazem Ľudevìta ŃTÚRA (* 29. 10. 1815). – ČJL 26, 

1975/76, č. 2 (1975), s. 83-84 

 

2572 PEŃKOVÁ, J.: Jungmannovo působenì ve světle filozofické reflexe. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 201-206, rus. res.   // J. JUNGMANN, jeho úsilì o praktické uņìvánì ĉeńtiny a 

rozvinutì spisovné ĉeńtiny a smysl této ĉinnosti. 

 

2573 PLCH, J.: K pojetì a výkladu vývoje ĉeské literatury národnìho obrozenì. – SlPrag 17 

(v zde č. 2874), 197-200, rus. res.  // Nerovnoměrnost vývoje ĉeského národnìho obrozenì, 

zejm. v jeho poĉátcìch. 

 

2574 PRAŅÁK, Richard: K vztahům ĉeské jungmannovské inteligence a druhé 

bernolákovské generace na Slovensku. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 213-221, rus. res.   // 

Specifická problematika konstituovánì novodobých národů Ĉechů a Slováků, zejm. v oblasti 

jazykové. 

 

2575 PRIESTLY, T. M. S.: SCHLEICHER, ĈELAKOVSKÝ, and the family-tree diagram. 

– Historiographia Linguistica (Amsterdam) 2, 1975, 299-333   // Srovnánì třì koncepcì. – 

Zázn. podle NovInLit 1976/9, 8. 

 

2576 SKALIĈKA, Vladimír: Starńì střednì doba ĉeské lingvistiky. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 61-67   // Přehled a charakteristika hlavnìch představitelů ĉeské lingvistické práce v 16. 

stol.: Beneń OPTÁT, Petr GZEL, Václav PHILOMATES, Řehoř HRUBÝ z Jelenì, Jan 

BLAHOSLAV, Matouń BENEŃOVSKÝ-Philonomus, Vavřinec Benedikt z NUDOŅER. – 

K tomu diskusnì přìspěvky: 1. VĔnceslava BECHYŅOVÁ,  ib. s. 219-220; 2. Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 



2577 SLAVÍK, Bedřich: Od DOBNERA k DOBROVSKÇMU. – Praha, Vyńehrad 1975, 

336 s.   // Ĉinnost osvìcenských kněņì v druhé polovině 18. stol., jejich ĉinnost, historická, 

jazyková a osvětová. – Zpr.: SKUTIL, Jan: VVM 28, 1976, 246-247 

 

2578 SMIRNOV, S. V.: K istorii russko-ĉeńskich nauĉnych svjazej v I polovine XIX veka. 

– SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 171-187, čes. res.   // Styky ruských slavistů uvedeného obdobì 

s významnými představiteli ĉeského národnìho obrozenì. 

 

2579 ŃIMEĈEK, ZdenĔk: Poĉátky osvìcenského dějepisectvì v ĉeských zemìch a studium 

dějin slovanských národů. – SlPřehl 61, 1975, 307-317, rus. res. na s. 336   // Kritické 

dějepisectvì, akademie v Břevnově, názory M. ZIEGELBAUERA a J. Kr. JORDANA (jeho 

filozofické názory v dìle „De originibus Slavicis“, 1745). 

 

2580 ŃMERDA, Milan: Frantińek PALACKÝ a ĉeská národnì ideologie v době obrozenì. – 

SlPřehl 62, 1976, 202-210, něm. res. na s. 271   // J. JUNGMANN, jeho obrana ĉeského 

jazyka v ĉláncìch „Jazyk ĉeský, husitský-li“ a „Ĉeńtina na Moravě“. 

 

2581 ŃMILAUER, Vladimír: Jungmannův slovnìk ĉesko-německý. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 43-56, rus. res.   // Pracovnì metoda J. JUNGMANNA, vydánì slovnìku, jeho ohlas a 

dneńnì pohled na slovnìk. Vnějńì dějiny Jungmannova slovnìku. 

 

2582 ŃPÉT, Jiří: Jungmannova Historie literatury ĉeské a jejì mìsto ve vývoji ĉeské 

bibliografie. – In:  Česká bibliografie 13. Praha 1976, 161-192   // Vznik a osudy Historie 

(1825, 1849) J. JUNGMANNA, rozbor dìla, jeho ĉleněnì a rozsah. 

 

2583 ŃPÉT, Jiří: Národnì muzeum a Frantińek PALACKÝ v pravopisných sporech let 

1846-1850. – Časopis Národního muzea – Historické muzeum 145, 1976, č. 2, s. 95-114, něm. 

res.   // Silně konzervativnì postoj F. Palackého vůĉi pravopisné reformě i snahám Ľ. ŃTÚRA 

o konstituovánì spisovné slovenńtiny. 

 

2584 TROST, Pavel: K jazykové teorii KOMENSKÇHO. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 69-70   

// Koncept dokonalého a univerzálnìho jazyka. – K tomu diskusnì přìspěvek: Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 

2585 VÁVRA, Jaroslav: Osvìcenská éra v ĉesko-ruských vědeckých stycìch. Ignác BORN, 

Ĉeská spoleĉnost nauk a Petrohradská akademie věd v letech 1774-1791. – Studie ĈSAV ĉ. 

10, 1975. Praha, Academia 1975, 154 s., rus. res.   // Kap. V. Ĉeská spoleĉnost nauk a 

Petrohradská akademie věd v 80. letech 18. stoletì. Otázky jazyka vědeckých pracì. 

 

……………………… 

 

2586 /JELÍNEK, Jaroslav: Nástin dějin vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – 2. 

vyd. Praha 1972, 223 s.; v. BĈL 1973/74, 2681/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: Nástin dějin 

vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – Socialistická ńkola 15, 1974/75, č. 6 (1975), 

s. 282-284 (zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 26502); 2. RACKOVÁ, Marie: Prvnì souborná práce 

o dějinách vyuĉovánì ĉeńtině. – NŘ 58, 1975, 41-45 

 

2587 /MYL‟NIKOV, Aleksandr S.: Josef JUNGMANN i jego vremja. – Moskva, Nauka 

1973, 159 s.; v. BĈL 1973/74, 2775/   Ref.: 1. KUDēLKA, Milan: Slavia 44, 1975, 427-430; 

2. NIKOL’SKIJ, S. V.: Pervaja sovetskaja monografija o J. Jungmane. – Sovetskoje 



slavjanovedenije (Moskva) 11, 1975, č. 3, s. 113-114; 3. ZEIL, W.: Zeitschrift für Slawistik 

(Berlin) 19, 1975, 708-711 

 

2588 /Slovanská korespondence Karla Jaromìra ERBENA. Korespondence s cizìmi 

korespondenty. K vyd. připr. Věnceslava BECHYŅOVÁ a Josef JIRÁSEK. – Praha, 

Academia 1971, 497 s.; v. BĈL 1971/72, 2697/   Ref.: ŅIVANĈEVIĆ, Milorad (M. Ņ.): 

Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 197-198 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   1158, 1388, 1890, 2874 

 

 

9.104 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nové, do 

roku 1945) 

 
2589 BULÁNEK, Frantińek D.: Péĉe Elińky KRÁSNOHORSKÇ o jazyk ĉeských knih. – 

ZprKPČJ 1976, prosinec, s. 34-37   // Jejì názory na funkci ĉeńtiny, které připojovala ke vńem 

svým kritickým rozborům literárnìch děl. – K tomu týņ a.: Krásnohorská a hodnoty jazyka.  – 

Lidová demokracie (Praha) 1976, z 20. 11., s. 5 (k 5. výroĉì úmrtì E. K., + 26. 11. 1926). 

 

2590 CORDUAS, Sergio: Appunti preliminari per un‟interpretazione dello strutturalismo 

praghese. – Lingua e stile (Bolgona) 11, 1976, 313-323, angl. res. s. 338, rus. res. s. 344 

 

2591 ĈADÍK, Jindřich: Jubilea klasické filologie. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 59-63   // 

PhDr. Hynek VYSOKÝ (1860-1935), o jeho ņivotě a dìle; 70. výroĉì vzniku katedry pro 

klasickou archeologii na UK (1905). 

 

2592 DANEŃ, Frantińek: Sto let od narozenì Václava Ertla. – NŘ 58, 1975, 249-255   // 

Václav ERTL (1875-1929), redaktor NŘ a ředitel Kanceláře slovnìku jazyka ĉeského. 

 

2593 DOROVSKÝ, Ivan: Josef PÁTA a Jan Evang. PURKYNĚ (1886-1942). – 

Universitas (Brno) 1976, č. 4, s. 109-110   // Pátova ĉinnost zejm. na poli sorabistiky. 

 

2594 ECKERT, Kosta: Listy z kroniky Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 48-50; prosinec, 

s. 42-44   // Přehled ĉinnosti Kruhu a výĉet přednáńek od vzniku (1938)  do 25. dubna 1945. 

 

2595 HORÁĈKOVÁ, Eva: Frantińek LEPAŘ (1831-1899) – Jan LEPAŘ (1827-1902). 

Literárnì pozůstalost. – Edice inventářů Literárnìho archìvu Památnìku národnìho pìsemnictvì 

v Praze ĉ. 316. Praha, Památnìk pìsemnictvì 1976, 9 s.   // Fr. Lepař, pedagog, jazykovědec a 

překladatel; J. Lepař, pedagog a redaktor. – Zázn. podle BK-ĈK 1979/10, 4747. 

 

2596 HORÁLEK, Karel: Zur Geschichte der Prager Linguistik und ihrer internationalen 

Wirkung. – Grundlagen (v. zde č. 2927), 24-42   // Přeloņil Ronald LÖTZSCH.  

 

2597 HROCH, Miroslav: Ludvìka RITTERSBERGA Kapesnì slovnìĉek novinářský. 

Přìspěvek ke studiu ĉeské pokrokové publicistiky v 19. stoletì. – In: Studie z obecných dějin. 

Sborník historických prací k sedmdesátým narozeninám Jaroslava Charváta. Praha 1975, 97-

116, franc. res.   // Slovnìĉek vycházel u nakladatele Pospìńila v l. 1851-1852 a byl doveden 

do zaĉátku pìsmene M. Vydávánì bylo přeruńeno na policejnì zákrok. 

 



2598 HYMES, D.: The pre-war Prague school and post-war American anthropological 

linguistics. – In: The transformational-generative paradigm and modern linguistic theory. 

Amsterdam 1975, 359-380   // Zázn. podle NovInLit 1976/1, 4. 

 

2599 JAKOBSON, Roman: Aleksandr BELIĆ na Praņskoj fonologiĉeskoj konferencii. – 

In: Zbornik radova o Aleksandru Beliću. Beograd 1976, 55-59   // Zázn. podle NovInLit 

1978/11, 59. 

 

2600 JEDLIĈKA, Alois: Prof. Emil SMETÁNKA a Václav ERTL. – ČJL 26, 1975/76, č. 1 

(1975), s. 32-35   // K 100. výroĉì narozenì dvou jazykovědců-bohemistů. 

 

2601 KLÍMA, Josef: Zur Erinnerung an den hundertjährigen Geburtstag von Prof. Václav 

HAZUKA. – ArchOr 44, 1976, 153-154   // Významný ĉeský orientalista, 1875-1947. 

 

2602 KRZESZOWSKI, T. P.: Gramatyka transformacyjno-generatywna w tradycji 

językoznawczej. – Biuletyn Polskiego Towarzystwa Językoznawczego (Kraków) č. 34, 1976, 

121-134   // Mj. o pojetì a rozpracovánì transformaĉně generativnìch metod v teorii Praņské 

ńkoly. – Zázn. podle NovInLit 1977/9, 17. 

 

2603 KURZ, Josef: Josef VAJS v korespondenci s Vatroslavem JAGIĆEM. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 105-110   // 27 listů Jagićových a 48 listů Vajsových z let 1903-1922. Přehled 

hlavnìch temat korespondence. 

 

2604 Listy Lucjana MALINOWSKIEGO do Jarosława GOLLA. Przyczynek do dziejów 

polsko-czeskich kontaktów naukowo.kulturalnych w drugiej połowie XIX wieku. – Opole 

1975, dalńì údaje neuvedeny. – Ref.: URBAŃCZYK, Stanisław: Język Polski (Kraków) 56, 

1976, 377-379 (zázn. podle NovInLit 1977/9, 919) 

 

2605 MATEJKA, Ladislav: Postscript. Prague School semiotics. – Semiotics (v. zde č. 

2938), 265-290   // Nástin historie praņské ńkoly. 

 

2606 MIGNOT, Xavier: Phonologie pragoise et phonologie générative dans la description 

du latin. – Buleltin de la Société de Linguistique de Paris 70, 1975, č. 1, s. 203-231   // 

K dějinám praņské ńkoly. 

 

2607 PETR, Jan: Adolf ĈERNÝ als Lektor für Sorbisch an der Universität Prag. – Lětopis 

Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, str. neuvedeny   // 

Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2608 PETR, Jan: Jakub BART  ĆIŃINSKI i walka o wyzwolenie Bułgarii w latach 1877-

1878. - Lětopis Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, 

221-227, něm. res.   // Přìspěvek k dějinám praņské Serbówky v 60. letech 19. stol. 

 

2609 PETR, Jan: Teofil KOWALSKI (1866-1932) – lektor języka polskiego w Pradze. – 

Kwartalnik historii nauki i techniki 21, 1976, 289-293   // Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2610 POLÁK, Josef: K dějinám ĉeského literárněvědného strukturalismu. Vědecký vývoj 

Jana MUKAŘOVSKÇHO od let dvacátých do roku 1944. – In: Kulturně historický sborník 

2/1. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 477-599   // Téņ 



Mukařovského názory na jazykovědné sloņky literárněvědného strukturalismu. Na s. 526-592 

ĉinnost J. Mukařovského v l. 1945-1971. 

 

2611 RONAT, M.: L‟école de Prague. – Action poétique (Paris) 1976, č. 67/68, s. 305-307   

// Zázn. podle NovInLit 1977/7, 29.  

 

2612 ROUDNÝ, Miroslav: Mluvený jazyk v pojetì Martina HATTALY v jeho Brusu. – 

SaS 37, 1976, 62-63   // „Brus jazyka ĉeského“, Praha 1877. 

 

2613 RUŅIĈKA, Jozef: Martin HATTALA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 85-90   // Slovenský 

jazykovědec, profesor slavistiky na praņské univerzitě, 1821-1903. Přehled a zhodnocenì jeho 

ĉinnosti. 

 

2614 ŘEHÁĈEK, Luboń: L‟oeuvre balkanologique de Josef KURZ (3. 2. 1901 – 6. 12. 

1972). – EBT (v. zde č. 2839), 159-166   // Ĉinnost J. Kurze v oblasti balkánské jazykovědy. 

 

2615 SKUTIL, Jan: Vincenc BRANDL a onomastika. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův 

sborník), 360-368   // Onomastická ĉinnost moravského zemského archiváře 2. pol. 19. stol. 

(1834-1901). 

 

2616 SOUĈKOVÁ, M.: The Prague linguistic cercle. A collage. – Sound (v. zde č. 2941), 

1-5   // Historie PLK. 

 

2617 SPēVÁĈEK, Václav: Ĉasopis Slovanský pedagog o uĉebnicìch ĉeské řeĉi. – ČJL 26, 

1975/76, č. 7 (1976), s. 324-325   // Vycházel v l. 1872-1874 v Praze za red. J. L. MAŃKA, od 

něhoņ zde publikován ĉlánek „O vyuĉovánì řeĉi mateřské ve ńkolách obecných“ (2, 1874, 6-

16), jde o přehled vývoje uĉebnic ĉeského jazyka od 16. stol. 

 

2618 STEINER, P.: The conceptual basis of Prague structuralism. – Sound (v. zde č. 2941), 

351-385   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2619 STEINER, Wendy: Language as process. Sergej KARCEVSKIJ‟s semiotics of 

language. - Sound (v. zde č. 2941), 291-300   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2620 ŃMILAUER, Vladimír: Před sto lety se narodil prof. Emil SMETÁNKA (14. X. 

1875). – NŘ 58, 1975, 211-212   // Struĉné oceněnì S. dìla. 

 

2621 Thesen des Prager Linguistenkreises zum I. Internationalen Slawistenkongress. – 

Grundlagen (v. zde č. 2927), 43-73   // Přeloņil Jürgen SCHARNHORST; teze byly 

publikovány francouzsky v TCLP 1, 1929 a znovu in: A Prague School Reader in Linguistics, 

compiled by Josef VACHEK, Bloomington 1964, 33-58. 

 

2622 TRAPL, Miloń: Význam historického mìstopisu Moravy a Slezska v dìle profesora 

Ladislava HOSÁKA. – VVM 27, 1975, 325-327   // Hosákův podìl na několikasvazkovém 

Historickém mìstopisu Moravy a Slezska. 

 

2623 TSCHIŅEWSKIJ, D.: Prager Erinnerungen. Herkunft des Prager Linguistischen 

Zirkels und seine Leistungen. – Sound (v. zde č. 2941), 15-28 

 



2624 UHROVÁ, Eva: K nedoņitým ńedesátinám Rudolfa MERTY (1915-1968). – 

Universitas (Brno) 1975, č. 2, s. 105   // Germanista a nordista. 

 

2625 WELLEK, René: Vilém MATHESIUS (1882-1945). Founder of the Prague 

linguistics circle. – Sound (v. zde č. 2941), 6-14 

 

2626 WINNER, Thomas G.: Jan MUKAŘOVSKÝ. The beginnings of structural and 

semiotic aesthetics. – Sound (v. zde č. 2941), 433-455 

 

………………………. 

 

2627 /Slavica na Univerzitě J. E. Purkyně v Brně. Uspoř. Frantińek HEJL, Milan 

KOPECKÝ, Arnońt LAMPRECHT, Radoslav VEĈERKA, J. VESELÝ, Artur ZÁVODSKÝ, 

Ivan DOROVSKÝ. – K VII. mezinárodnìmu sjezdu slavistů ve Varńavě. Brno, UJEP 1973, 

304 s.; v. BĈL 1973/74, 2819/   Zpr.: 1. MANDLEROVÁ, Jana: ČČH 23, 1975, 148; 2. (r): 

Slavica na Universitě J. E. Purkyně v Brně. – Slovenská literatúra (Bratislava) 22, 1975, 192 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1975 * 22660); 3. KMEĆ, J.: Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 

198 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   51, 53, 339, 398, 1691, 2527, 2558, 2583, 2628, 2630, 2650, 2668, 2843, 2940, 

2941 

 

 

9.105 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nejnovĔjńí, 

po roce 1945) 

 
2628 CYŅ, Jan: Před 10 lětami zemrě Vl. ZMEŃKAL. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 159-

160   // Vl. Zmeńkal (+ 8. 4. 1966), jeho ĉinnost v luņickosrbské spoleĉnosti v Praze poĉátkem 

okupace. 

 

2629 CYŅ, Jan: Swěrny nam baĉ do smjerće. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 357-359   

Josef PÁTA, 90 let od narozenì. 

 

2630 Ĉeský vědec světového jména akademik Bedřich HROZNÝ. – Pochodeň 1972, z. 15. 

12., s. 5   // Orientalista, 20. výroĉì úmrtì. – Dodateĉný zázn. podle BK-ĈĈ 1972, 56272. 

 

2631 ERHART, Adolf: Vzpomìnka na profesora V. Machka. – Universitas (Brno) 1975, č. 

3, s. 107-108   // Václav MACHEK -10. výroĉì úmrtì. 

 

2632 FISCHER, Jan O.: Třicet let budovánì marxistické romanistiky. – ČMF 57, 1975, 

17-24   // Organizace studia romanistiky na FF UK v Praze. 

 

2633 FLEGL, Michal: Antonìn FRINTA a památky ĉeské reformace. – Křesťanská revue 

42, 1975, č. 5/6, s. 110-113   // Slavista, jeho památkářská ĉinnost. – Zázn. podle BK-ĈĈ 

1976, 2088. 

 

2634 HAMPL, ZdenĔk: Vladimìr BUBEN (1888-1956). – ČMF 58, 1976, 21-22   // 

Romanista. 

 



2635 HORÁLEK, Karel: Vilém MATHESIUS jako filozof jazyka. – NŘ 59, 1976, 169-

174 

 

2636 K 30. výroĉì osvobozenì. (Souĉasný stav a výhledy ĉeské jazykovědy.) – SaS 36, 

1975, 177-184   // Redakĉnì stať, přehled od r. 1945. 

 

2637 LUTTERER, Ivan: Hlavnì data ve vývoji ĉeské onomastiky od roku 1945. – ZMK 

16, 1975, 595-599 

 

2638 PRAŅÁK, Richard: Recherches balkanologiques effectuées à la Faculté des Letters 

de l‟université de Brno. – EBT (v. zde č. 2839), 139-151   // Balkanologická studia v Brně 

v poslednìm dvacetiletì. 

 

2639 SEDLÁĈEK, Jan: Práce z oboru dějin slavistiky na jazykovědných slavistických 

pracovińtìch ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 205-208   // Přehled od roku 1950. 

 

2640 ŃIROKOVA, Aleksandra G.: Dostiņenija ĉechoslovackoj lingvistiki za 30 let (1945-

1975). – vestnik Moskovskogo universiteta – Filologija (Moskva) 30, 1975, č. 5, s. 3-18   // 

Týká se bohemistiky, slovakistiky a rusistiky. 

 

2641 Třicet let výzkumu antiky v ĈSSR. 1945-1975. – Antiquitas his triginta annis in 

Bohemoslovacia culta (MCMXLV-MCMLXXV). Zprac. ĉlenové antického odd. Kabinetu 

pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV, věd. red. Ladislav VARCL. Slovenskou ĉást připr. 

Miloslav OKÁL. – Praha, Kabinet pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV 1976, 283 s., lat. 

res.   // Z obsahu: Řecká a latinská jazykověda, s. 81-98; Epigrafie, papyrologie a 

numismatika, s. 160-171; Jednota klasických filologů, s. 215-224. Ve slovenské ĉásti: 

Jazykoveda a pomocné vedy filologické, s. 233-235. 

 

2642 Třicetiletí nańì jazykovědné rusistiky. – ČRus 20, 1975, 97-99 

 

2643 VEĈERKA, Radoslav – KRYSTÝNEK, Jiří: Práce o dějinách slovanské filologie 

na brněnské filosofické fakultě po r. 1945. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 201-204 

 

2644 ŅAŅA, Stanislav – BURIAN, Jan: Třicet let rusistiky na FF UJEP. – Universitas 

(Brno) 1975, č. 4, s. 83-84 

 

………………………. 

 

2645 /Functional generative grammar in Prague. Eds. Wolfgang KLEIN und Arnim von 

STECHOW. – Kronberg/Taunus, Scriptor Verlag 1973 (1974), XXX + 432 s.; v. BĈL 

1973/74, 2823/   Ref.: MIŃESKA-TOMIĆ, Olga: PBML 24, 1975, 61-78 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   51, 94, 1691, 1697, 2527, 2600, 2614, 2622, 2624, 2626, 2649, 2843 

 

 

9.106 DĔjiny lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2646 BARNET, Vladimír: Osobnost L. V. ŃĈERBY a jeho dìlo. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 

4-15   // Ņivot, působenì v Praze, vztah k ĉeńtině, jeho dìlo a vliv na vývoj lingvistiky. 



 

2647 BECHYŅOVÁ, VĔnceslava – MINKOVA, Liljana: Dva Ńopovovy dopisy O. M. 

Bodjanskému. – Slavia 44, 1975, 172-184   // Bulhar Ivan V. ŃOPOV, student filologie 

v Rusku a student mediciny v Praze, zaĉal se zabývat ĉeńtinou v prostředì moskevských 

slavjanofilů, edice jeho dopisů z r. 1851, adresátem byl O. M. BODJANSKIJ. 

 

2648 ĈERNÝ, Jiří: Struĉné dějiny lingvistiky I. Od poĉátků do vzniku strukturálnì 

jazykovědy. – Praha, SPN – Olomouc, UP 1975, 181 s.   // Uĉebnì text pro vysoké ńkoly. 

 

2649 DOLEJŃÍ, Antonín: Vztahy mezi ĉeskoslovenskou a sovětskou vědou. – SlPřehl 62, 

1976, 37-39   // 250 let od zaloņenì Akademie věd SSSR, kontakty v poslednìch třiceti letech. 

 

2650 DOROVSKÝ, Ivan: Ĉeská slavistická věda a Bulhaři. – Rovnost (Brno) 1976, z 20. 

3., s. 2-3   // Bulharský slavista Marin Stojanoviĉ DRINOV (+ 1906). 

 

2651 HAVRÁNEK, Bohuslav: Desetiletá ĉinnost Mezinárodnì komise pro studium 

gramatické stavby slovanských jazyků při MKS. – SaS 36, 1975, 249-251   // Minulých devět 

zasedánì komise a plánované 10. zasedánì, které mělo být v roce 1975 ve Skopji. 

 

2652 CHLUPÁĈOVÁ, Kamila: Akademik ŃĈERBA jako lexikograf. – PDS 3 (v. zde č. 

2860), 68-77   // Zaĉátek jeho lexikografické práce na zaĉátku 20. let 20. stoletì, kdy se stal 

jednìm ze zpracovatelů akademického slovnìku ruńtiny. Vedl téņ zpracovánì rusko-

francouzského slovnìku. 

 

2653 IVIĆ, Milka: The impact of MATHESIUS and JAKOBSON on Slavic syntax. – 

Sound (v. zde č. 2941), 231-237   // Vilém Mathesius a Roman Jakobson, jejich vliv na 

výzkum syntaxe slovanských jazyků. 

 

2654 LAPTEVA, L. P.: Moskevský profesor A. L. DJUVERNUA a jeho styky s Ĉechami. 

– Čs.-sovětské vztahy 5, 1976, 57-82, rus. res.   // Z ruńtiny přel. Jiřina STARÁ a S. STARÝ. 

– Slavista (1838-1886), vedl katedru slovanských nářeĉì na moskevské univerzitě. 

 

2655 LEŃKA, Oldřich: Materialy dlja biografii A. A. Potebni. – Slavia 45, 1976, 47-59   // 

A. A. POTEBNJA, jeho 12 dopisů z let 1867-1886 adresovaných Adolfu PATEROVI, edice. 

 

2656 MARKOV, Dmitrij F.: Nekotoryje voprosy istorii slavistiki. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 13-17   // Problematika vypracovánì dějin světové slavistiky, hodnocenì dìlĉìch 

sovětských bibliografických pracì k tématu. – K tomu diskusnì přìspěvky: P. DINEKOV, ib. 

s. 215 a Bohuslav HAVRÁNEK, ib. s. 213-214. 

 

2657 PETR, Jan: Onomastické práce Arnońta MUKY. – Lětopis Instituta za serbski 

ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 22, 1975, č. 2, s. 184-193   // Referát na 

konferenci ke 120. výroĉì narozenì A. Muky (Lipsko, listopad 1974). 

 

2658 PETR, Jan: /Soubor statì o lingvistických zájmech klasiků marxismu-leninismu/ - 1. 

B. ENGELS a románská jazykověda. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 385-392; 2. B. Engels 

– onomastik. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sborník), 47-61; 3. Klasikové marxismu o 

arabském světě. – Orientalia Pragensia 9, 1975, 7-26; 4. Kritické poznámky k práci Marks, 

Engels, Lenjin o jeziku. – CJŃ 18, 1974/75, č. 7 (1975), s. 289-295 (antologie M. 

ĆADANOVIĆE – citáty o jazyce); 5. Slavistické zájmy K. MARXE a B. Engelse. – AUC-



Philologica. Monographia 61, 1976. Praha, UK 1976, 124 s., rus. a franc. res.; 6. 

Zainteresowania Marksa i Engelsa językiem czeskim i czeską filologią. – Z problemów (v. zde 

č. 2944), 129-136; 7. Zainteresowania K. Markse i Fr. Engelsa językiem polskim. – Práce 

Językoznawcze (Kraków) 47, 1975, 187-196; 8. Zájem K. Marxe a B. Engelse o slovanskou 

filologii. - PřednLŃ 18, 1974 (1976), 26-34 

 

2659 PETR, Jan: L. V. ŃĈERBA jako slavista a sorabista. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 89-123   
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Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 12-13 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   223, 359, 553, 593, 804, 2475, 2651, 2664, 2671, 3002 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

7. 2 Portugalńtina 

 
2193 HAMPL, ZdenĔk: Portugalsko-ĉeský slovnìk. – Praha, SPN 1975, 883 s.   Ref.: 

ŃABRŃULA, Jan: PhilPrag 19, 1976, 208-211 

 

2194 HAMPL, ZdenĔk – HOLŃAN, Jiří: Portugalsko-ĉeský a ĉesko-portugalský kapesnì 

slovnìk.  – Praha, SPN 1976, 497 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 182. 

 

2195 TLÁSKAL, Jaromír: L‟emploi du subjonctif dans les propositions subordonnées de 

la langue portugaise contemporaine (contribution au problème). – PhilPrag 19, 1976, 53-72 

 

……………………….. 

 

2196 /HAMPL, Zdeněk: Wir lernen portugiesisch sprechen. – Leipzig, VEB Verlag 

Enzyklopädie 1971, 208 s./   Ref.: TLÁSKAL, Jaromír: CJŃ 18, 1974/75, č. 6 (1975), s. 

283-284 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2499, 2513 

 

 

7.3 Francouzńtina 
7.103 Popis a rozbor jazyka 

 
2197 BATUŃKOVÁ, Hana: Francouzská vidová opozice imparfait – passé simple. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 3 (1975), s. 100-109; č. 4, s. 158-164 

 

2198 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Analyse spectrographique des voyelles françaises. 

Basée sur l‟examen de la chaîne parlée. – AUC-Philologica. Monographia 51. Praha, UK 

1974, 172 s.  // Dodateĉný zázn. 

 

2199 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Quelques oppositions vocalique au point de vue 

de l‟analyse spectrographique. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 93-113 

 

2200 DOHALSKÁ, Marie: Ńĉerbova francouzská fonetika. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 30-36   

// Rozbor práce L. V. ŃĈERBY „Fonetika francuzskogo jazyka“, Moskva 1937. 

 

2201 DUCHÁĈEK, Otto: Esquisse du champ conceptuel de la beauté dans le français du 

XII-ème siècle. – Kwartalnik neofilologiczny (Warszawa) 23, 1976, 105-118   // Zázn. podle 

NovInLit 1976/12, 320. 

 



2202 DUCHÁĈEK, Otto – BARTOŃ, Jozef: Grammaire du français contemporain. – 

Bratislava, SlPN 1976, 541 s.   // Zázn. podle BK-SK 1976, SC 39430 D1-2198. 

 

2203 DUCHÁĈEK, Otto: Sur le problème de la structure de lexique et de son évolution. – 

Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 1976, 89-98 

 

2204 HÁJKOVÁ, Hana: L‟expression imagée dans la prose narrative de NERVAL. – ERB 

8, 1975 (1976), 161-179   // Rozbor básnických obrazů. 

 

2205 HANÁKOVÁ, Milada: Nejnovějńì sovětský výzkum v oblasti francouzské lexiko-

logie. – CJŃ 20, 1976/77, č. 4 (1976), s. 184-188   // Publikace moskevského institutu cizìch 

jazyků o francouzńtině. 

 

2206 CHMELOVÁ, Jitka: La valeur impressive des sons dans le langage de la publicité. – 

PhonPrag 4, 1974 (1975), 157-160   // Na mater. franc. novin z let sedmdesátých. 

 

2207 JANOVCOVÁ, Eva: „Etoffement“ a francouzské ekvivalenty ĉeských předloņek. – 

CJŃ 18, 1974/75, č. 8 (1975), s. 347-350   // Etoffement = postup posilujìcì pomocné slovo, 

nejĉastěji předloņku, téņ nahrazenì pomocného slova plnovýznamovým výrazem. 

 

2208 KREJZOVÁ, Anna: La langue – attribut de la puissance? – PhilPrag 19, 1976, 189-

195   // O francouzských jazykových zákonech omezujìcìch vliv angliĉtiny na francouzńtinu. 

 

2209 KREJZOVÁ, Anna: O francouzském „jazykovém zákonu“. – NŘ 59, 1976, 175-183   

// Vydán 1976 a je namìřen proti nadměrnému uņìvánì cizìch, zejm. anglických slov ve veřej-

ných projevech. 

 

2210 KRSKOVÁ, NadĔņda: Adjektivum v odborné terminologii francouzské a německé. – 

MiscPhil (v. zde č. 2853), 59-68, franc. res.   // Malá skupina asi 300 adjektivnìch zeměděl-

ských termìnů, na mater. franc. a něm. hesel ĉtyřjazyĉného Haenschova zemědělského slov-

nìku „Wörterbuch der Landwirtschaft“. Slovotvorný rozbor. 

 

2211 OCHTINSKÝ, Juraj: Les rapports antonymiques des champs conceptuels de la 

beauté et de la laideur en français moderne. – ERB 8, 1975 (1976), 63-80 

 

2212 RADINA, Otomar: Zrádná slova ve francouzńtině. – Praha, SPN 1975, 84 s. 

 

2213 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Les fonctions du présent de l‟indicatif dans les oeuvres 

littéraires contemporaines. – ERB 8, 1975 (1976), 31-43   // Na mater. modernì franc. beletrie. 

 

2214 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Vyjadřovánì logických vztahů v odborné francouzńtině. 

– PedKonf (v. zde č. 2856), 141-144 

 

2215 ŃABRŃULA, Jan: Le français – langue abstraite? – Beiträge (v. zde č. 2924), 179-

189   // Synchronnì konfrontace francouzńtiny, ĉeńtiny a němĉiny má potvrdit, zda je 

francouzńtina skuteĉně abstraktnì jazyk. 

 

2216 TRUMPEŃOVÁ, Zuzana: Quelques observations sur l‟interdiction linguistique. – 

ERB 8, 1975 (1976), 105-109   // Tabu, eufemismus a disfemismus jako projev jazykového 

zákazu ve francouzńtině. 



 

2217 VLASÁK, Václav: Slovotvorné postupy ve francouzské ekonomické terminologii a 

jejich osvojovánì. – PedKonf (v. zde č. 2856), 185-190, rus. a angl. res. 

 

……………………….. 

 

2218 /Atlas linguistique de la France par régions: Atlas linguistique de la Gascogne par J. 

SÇGUY. Vol. V. Le verbe par J. ALLIÈRES. Sv. 1. Cartes (456 mp.), sv. 2. Commentaires 

(292 s.) – Paris 1971/   Ref.: FIALOVÁ, Marie: SFFBU A 22-23, 1974/75, 285-287 (franc.) 

 

2219 /BUYSSENS, Eric: Les catégories grammaticales du français. – Bruxelles, Editions de 

l‟université 1975, 94 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 284 (franc.) 

 

2220 /Dictionnaire de la linguistique. Réd. Georges MOUNIN. – Paris, Presses univer-

sitaires 1974/   Ref.: TEJNOR, Antonín: Dalńì francouzský slovnìk lingvistické termino-

logie. – JazAkt 13, 1976, 34-37 

 

2221 /GECKELER, H.: Strukturelle Semantik des Französischen. – Tübingen 1973, 96 s./   

Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: Zeitschrift für franzözische Sprache und Literatur (Wiesbaden) 

86, 1976, 374-375   // Zázn. podle NovInLit 1977/11, 981. 

 

2222 /HAENSCH, Günter – LALLEMAND-RIETKÖTTER, Annette: Wortbildungslehre 

des modernen Französisch. – München, M. Heuber 1972/   Ref.: KRSKOVÁ, NadĔņda: 

K problematice tvořenì slov ve francouzńtině. – MiscPhil (v. zde č. 2853), 121-125 

 

2223 /LAVIS, Georges: L‟expression de l‟affectivité dans la poésie lyrique française du 

moyen âge, XIIe-XIIIe s. Etude sémantique et stylistique du réseau lexical joie-dolor. – Paris 

1972, 617 s./   Ref.: VRBKOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 1974/75, 263-265 (franc.) 

 

2224 /LAVOIE, Gilles: Le rythme et la mélodie de la phrase littéraire dans l‟oeuvre de Mgr. 

F.-A. SAVARD. – Paris, Klincksieck 1969, 170 s./    Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und Kommunikationsforschung (Berlin) 

28, 1975, 440-441 

 

2225 /Méthodologie d‟inicitation à l‟expression française. – Etudes de linguistique appli-

quée N. 13. Paris, Didier 1974/   Ref.: STAVINOHOVÁ, Zdeņka: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 279-281 (franc.) 

 

2226 /MOIGNET, Gérard: Grammaire de l‟ancien français. Morphologie – Syntaxe. – Paris, 

Klincksieck 1973, 441 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-

23, 1974/75, 265-267 (franc.) 

 

2227 /OSTRÁ, Růņena: Structure onomasiologique du travail en français. Etude diachro-

nique d‟un champ conceptuel. – Opera Universitatis Brunensis, Facultas philosophica 191. 

Brno, UJEP 1974, 127 s.; v. BĈL 1973/74, 2377/   Ref.: 1. MILITZ, Hans-Manfred: 

Beiträge zur romanischen Philologie (Berlin) 15, 1976, 174-175; 2. OESTERREICHER, 

W.: Vox Romanica (Bern) 35, 1976, 281-284 (zázn. podle NovInLit 1978/2, 878); 3. 

STEFANINI, J.: Bulletin de la Société de linguistique de Paris 71, 1976, č. 2, s. 176-180 

 



2228 /ROBACH, Inger-Britt: Etude socio-linguistique de la segmentation syntaxique du 

français parlé. – Lund 1974, 176 s./   Ref.: KRAUS, Jiří – RULFOVÁ, Milena: K socio-

lingvistickým předpokladům mluvnického popisu. – SaS 36, 1975, 152-158 

 

2229 /ŃABRŃULA, Jan: Úvod do francouzské stylistiky, 1, 2. – Praha, UK - SPN 1970, 194 

+ 159 s.; v. BĈL 1970, 2352/   Ref.: DUBSKÝ, Josef: Revue de linguistique romane (Lyon-

Paris) 39, 1975, č. 155-156, s. 482-484 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 765) 

 

2230 /ŃIGAREVSKAJA, N. A.: Précis d‟histoire de la langue française. – Leningrad 1974, 

286 s./   Ref.: TRUP, Ladislav: JazAkt 13, 1976, 33-34 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   216, 1256, 1259, 1261, 1275, 2315, 2408, 2540 

 

 

7.104 Metodika a didaktika vyuĉování 

 
2231 KASTLOVÁ, Jiřina: Průzkum znalostì francouzńtiny na VŃST v Liberci. – PedKonf 

(v. zde č. 2856), 39-42, rus. a angl. res. 

 

2232 PAVLÍK, Miroslav: Kognitivnì sloņka ve výuce francouzńtiny pro posluchaĉe nefilo-

logických oborů. – GlotOl l, 1976, 17-32 

 

2233 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: O moņnostech procviĉovánì výslovnosti francouzských 

samohlásek. – CJŃ 20, 1976/77, č. 3 (1976), s. 107-114 

 

2234 TIONOVÁ, Alena: Les méthodes audio-visuelles et leur efficacité. – In: Modern 

linguistics and language teaching. International conference, Budapest, 1-5 April 1971. 

Budapest 1975, 253-254   // Pouņitì audiovizuálnì metody při výuce francouzńtiny. 

 

……………………….. 

 

2235 /ANDREJEVSKAJA-LEVENSTERN, L. S.: Méthodologie de l‟enseignement du 

français. – Moskva 1973, 272 s./   Ref.: TIONOVÁ, Alena: CJŃ 19, 1975/76, č. 8 (1976), 

s. 380-383 

 

2236 /POTOCKAJA, N. P.: Stilistika francuzskogo jazyka (teoretiĉeskij kurs). – Moskva, 

Vysńaja ńkola 1974, 247 s./   Ref.: CHMELOVÁ, Jitka: JazAkt 13, 1976, 111-113 

 

………………………… 

 

 

7.105 Praktické mluvnice, uĉebnice, slovníky aj. 

 
2237 ĈAPKOVÁ, VĔra: Televiznì kus francouzńtiny. – CJŃ 20, 1976/77, č. 1 (1976), s. 33-

34   // O seriálu Mluvìme francouzsky, který natoĉila netradiĉnìm způsobem Ĉs. televize (40 

lekcì). 

 



2238 HOBZOVÁ-BÁRTOVÁ, Ludmila – LYER, Stanislav: Francúzńtina pre 3. roĉnìk 

stredných ńkôl. Z ĉes. orig. pre slovenské ńkoly prel. a upr. Irena LIŃĈÁKOVÁ. – 3., pre-

prac. vyd. Bratislava, SlPN 1975, 265 s.   // Zázn. podle BK-SK 1975, SC 36621 D1-1659. 

 

2239 JELENOVÁ, Olga – MIKULKA, Václav: Manuel du français pour les étudiants en 

droit. – Brno, UJEP 1976, 191 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. – Zázn. podle Universitas 

1977, ĉ. 5, s. 111. 

 

2240 KRSKOVÁ, NadĔņda: Francouzské ĉìtankové texty pro nefilology. 2. dìl. – Brno, 

UJEP 1976, 190 s.    // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1904. 

 

2241 OLŃOVSKÁ, Milada: Náslechový kurs francouzńtiny pro posluchaĉe právnické 

fakulty. – Praha, SPN 1976, 109 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1488. 

 

2242 PAVLÍK, Miroslav: La France d‟aujourd‟hui. – Olomouc, UP 1976, 204 s.   // Zázn. 

podle BK-ĈK 1977/10, 4788. 

 

2243 VELÍŃKOVÁ, Olga – ŃPINKOVÁ, Eva: Francúzska konverzácia pre stredné ńkoly. 

Prel. a pre sloven. ńkoly upr. Viera GRÜNDLEROVÁ. – Bratislava, SlPN 1976, 380 s.   

// Zázn. podle BK-SK 1976, SC 38989 D1-1608. 

 

……………………… 

 

2244 /MARTINET, André – WALTER, Henriette: Dictionaire de la prononciation française 

dans son usage réel. – Paris, France-Expansion 1974/   Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: ČMM 58, 1976, 31-32 

 

2245 /Trésor de la langue française: Dictionnaire de la langue du XIXe et du XXe siècle 

(1789-1960). Tome Ier: A-affiner, tome IIème: Affinerie-anfractuosité, tome IIIème: Ange-

badin. Sous le direction de Paul IMBS. – Paris, Centre National de la recherche scientifique 

1971, CXXXI + 878 s., 1973, XIX + 988 s., 1974, XXIV + 1208 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, 

Otto: Linguistics (Hague) č. 156, 1975, 103-108 (o sv. 1-2), č. 180, 1976, 68-71 (o sv. 3) 

 

2246 /Velký francouzsko-ĉeský slovnìk, sv. I: A-K, II: L-Z. – Praha, Academia 1974, 833 + 

927 s.; v. BĈL 1973/74, 2407/   Ref.: 1. DASPRE, A.: Tvorba (Praha) 1976, č. 35, s. 13 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1976, 30789); 2. POGNAN, Patrice: Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 

1976, 125-128; 3. ŃKULTÉTY, Jozef: Le grand dictionnaire français-tchèque. – PhilPrag 

19, 1976, 101-104; 4. Týņ a.: Významné dielo ĉeskej lexikografie. – Pravda (Bratislava) 

1976, z 5. 1., s. 4 (zázn. podle BK-SĈ 1976, 1914); 5. ZIMA, Jaroslav: Velký francouzsko-

ĉeský slovnìk v kontextu ostatnìch lexikografických děl tohoto typu. – SaS 37, 1976, 230-237 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   369, 1392, 1475, 2473 

 

 

7.4 Italńtina 

 
2247 BABLER, Otto F.: DANTE Alighieri – jeho jméno a rod. – ZMK 17, 1976, 223-228   

// Etymologie básnìkova jména. 

 



2248 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Quantità, accento o contatto sillabico? – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 7-14   // Je hlavnìm rysem italského fonému přìzvuk, nebo délka? 

 

2249 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Some notes on Italian phonology. – SFFBU a 22-23, 

1974/75, 9-17, čes. res.   // Spisovná italńtina má 7 vokálů-fonémů. 

 

………………………. 

 

2250 /DEVOTO, Giacomo – GIACOMELLI, Gabriela: I dialetti delle regioni d‟Italia. – 

Firenze, Sansoni Università 1972, XLII + 206 s., 8 mp./   Ref.: BACHMANNOVÁ, Jarmila: 

JazAkt 13, 1976, 80-81 

 

2251 /PITTAU, Massimo: Lingua e cività di Sardegna. – Fossataro, Cagliari 1970, 163 s./   

Ref.: HRUŃKA, Frantińek: PhilPrag 19, 1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   337, 364, 369, 2168, 2315 

 

 

7.53 Rumunńtina 

 
2252 FELIX, Jiří: Le mode – une catégorie morpfologique du roumain? – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 26, 1975, 489-492   // K tzv. jednoduchým slovesným 

formám v rumunńtině. 

 

2253 FELIX, Jiří: Sbìrka rumunských textů jazykovědných. Celegere de texte româneşti de 

lingvistică. – Praha, SPN – UK 1976, 204 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. 

 

2254 ŃABRŃULA, Jan-Jaroslav: A propos du lexique de la Romania Orientalis. – EBT (v. 

zde č. 2839), 37-49   // Lexematické struktury v rumunńtině v porovnánì s jazyky románskými 

a slovanskými. 

 

2255 WITTOCH, ZdenĔk: Contribution à l‟étude d‟onomasiologie et de structure des 

langues du sud-est européen. – Revue des Etudes Sud-Est Européennes (Bucureşti) 14, 1976, 

89-99   // Jazyk dákorománský = rumunńtina má v sobě idiomy románské, ale téņ balkánské. 

 

2256 WITTOCH, ZdenĔk: La terminologie des eaux en roumain. – Revue Roumaine de 

Linguistique (Bucureşti) 20, 1975, 71-84   // Terminologie „vod“ v souĉasné rumunńtině, 

zejm. v nářeĉìch. 

 

………………………… 

 

2257 /BUCA, M. – VINŜELER, O.: Dicŝionar de antonime. – Bucureşti, Editura enciclo-

pedică română 1974/   Ref.: BABEU, Doina – SMRĈKOVÁ, Jiřina: Rumunský slovnìk 

antonym. – SaS 36, 1975, 254-255 

 

2258 /Dicŝionar de terminologie literară. – Bucureşti, Editura şcinŝifică 1970, 347 s./   Ref.: 

VALENTOVÁ, Libuńe: PhilPrag 18, 1975, 172-173 

 



2259 /JUILLAND, Alphonse - EDWARDS, P. M. H.: The Rumanian verb system. – Janua 

Linguarum, series practica 28. Hague-Paris, Mouton 1971, 220 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vla-

dimír: Linguistics (Hague) č. 143, 1975, 85-88 

 

2284 neobsazeno 

 

2261 /LUCHT, Linda I.: Sravnitel‟no-sopostavitel‟naja grammatika romanskich jazykov: 

Rumynskij jazyk. – Moskva, Nauka 1970, 219 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: Linguistics 

(Hague) č. 156, 1975, 95-97 

 

2262 /VASILIU, Emanuel – GOLOPENTIA-ERETESCU, S.: Transformational syntax of 

Romanian. – Hague 1972, 198 s./   Ref.: SGALL, Petr: Journal of Linguistics (London) 11, 

1975, 360-368 (zázn. podle NovInLit 1976/2, 855) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   1624, 1899, 2140 

 

 

7.54 Ostatní jazyky románské 

 
2263 BENEŃ, Pavel: Sur le système de négation en romanche rhénan. – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 99-104   // Výrazové prostředky negace v rétorománńtině. 

 

2264 BENEŃ, Pavel: Základy rýnské rétorománńtiny. – Brno, UJEP 1975, str. neuvedeny   

// Zázn. podle LF 100, 1977, 39-40 (I. Zachová). 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   647 

 

 

8 OSTATNÍ JAZYKY INDOEVROPSKÉ a 

 JAZYKY NEINDOEVROPSKÉ 
8.25 Řeĉtina a latina 
8.106 Obecné otázky jazykŧ klasických 

 
2265 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum, the mixed style, in ancient literature. – 

Eirene 14, 1976, 65-92   // Rozbor antického smìńeného stylu – střìdánì verńe a prózy. – 

K tomu táņ a.: Próza smìńená s verńi v antické literatuře. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 81-81 

(teze přednáńky v JKF v r. 1974) 

 

2266 VIDMAN, Ladislav: Psáno do kamene. Antická epigrafie. – Nové obzory vědy 16. 

Praha, Academia 1975, 188 s., 18 s. přìl.   Ref.: 1. BURIAN, Jan: LF 99, 1976, 245-246; 2. 

OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 24, 1976, 622 

 

………………………. 

 



2267 /Akten des VI. Internationalen Kongresses für Griechische und Lateinische Epigra-

phik, München 1972. – Vestigia: Beiträge zur Alten Geschichte 17. München, C. H. Beck 

1973, XV + 632 s., 4 obr., 8 tab./   Ref.: BURIAN, Jan: LF 98, 1975, 180-181 (Referáty) 

 

2268 /Encyklopedie antiky. Vědecký red. Ludvìk SVOBODA. – Praha, Academia 1973, 

741 s.; v. BĈL 1973/74, 2437/   Ref.: 1. ĈERVINKA, Jaroslav: Prvnì ĉeská encyklopedie 

antiky. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 66-68; 2. OKÁL, Miloslav: LF 98, 1975, 45-50 (Zprávy) 

(sloven.) 

 

2269 /Das grosse Lexikon der Antike. Unter d. Leitung von Johannes IRMSCHER. – 

München, W. Heyne Verlag 1974, 607 s./   Ref.: HEJNIC, Josef: LF 98, 1975, 245-246 

(Referáty) 

 

2270 /TRONSKIJ, I. M.: Voprosy jazykovogo razvitija v antiĉnom obńĉestve. – Leningrad 

1973/   Ref.: 1. JARCHO, V. N.: Eirene 14, 1976, 180-183; 2. KURZOVÁ, Helena: LF 98, 

1975, 115-116 (Referáty); 3. Táņ a.: Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. téņ č. 2290); 4. MOUCHOVÁ, Bohumila: GraegPrag 6, 

1974 (1975), 161-164  (nejstarńì řecké dialekty, mykénská řeĉtina, jazyk homérského eposu) 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   360 

 

 

8.107 Řeĉtina starovĔká 

 
2271 BARTONēK, Antonín: Greek dialects of ancient Apennine Peninsula. – Classica (v. 

zde č. 2833), 17-36   // Vývoj řeckých dialektů v Neapolském zálivu a v nejjiņnějńì ĉásti 

Apeninského poloostrova. 

 

2272 BARTONēK, Antonín: On the Mycenaean Greek etymologies. – In: Actes de la XIIe 

conférence internationale d’études classiques “Eirene”, Cluj-Napoca 1972. Bucureşti 1975, 

703-708   // Zázn. podle Roĉenky UJEP 1968-1975, 743. 

 

2273 GAWLIK, Ladislav: Umělecká tvorba a estetické vnìmánì u PLATÓNA. – AUC-

Philosophica et historica. Monographia LVI, 1974. Praha, UK 1976, 127 s., rus. a angl. res.   

// Rozbor Platónových Dialogů, mj. o Platónových názorech na jazyk z hlediska jeho sdělo-

vacì a vyjadřovacì funkce (Kratylos) a jeho úvahách o rétorice (Gorgiás). 

 

2274 GRACE, Emily: Note on Dem. XLVII 72 ηούηφν ηάς έπιηκήυεις εηναι. – Eirene 13, 

1975, 5-18 

 

2275 HERODES, Stanislav: Řecké πεςί a staroslověnské PRI. – Slavia 44, 1975, 359 

 

2276 JÄKEL, Siegfried: θόαος  und ζέαας, πάνος und μάνος im Drama des AISCHYLOS. 

– Eirene 13, 1975, 43-76 

 

2277 JANÁĈEK, Karel: Zur Interpretation des Photios-Abschnittes über AINESIDEMOS. 

– Eirene 14, 1976, 93-100   // K filologickému problému Ainesidemosova dìla – jde o auten-

tický přenos fragmentů, nebo o parafrázi? Rozbor kodexu 212 z knihovny patriarchy Fotia. – 

K tomu týņ a.: Ainesidemos. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 76 (teze přednáńky v JKF 1974) 



 

2278 KURZOVÁ, Helena: Zu Platons Philebos 13 B. – LF 99, 1976, 131-133   

// PLATÓN: Dialoges Philebos – interpretace citátu 13 B po smyslu a lingvistická. 

 

2279 PAZDERNÍK, Vladimír: Platónova Ústava a dialogy Tìmaios a Kritiás. – ZprJKF 

17, 1975, č. 2/3, s. 39-58   // PLATÓN, dialogy Tìmaios a Kritiás jsou přìdavkem Ústavy. 

 

2280 RANKIN, H. D.: Archilochus. Fg. 6 D (13 L/B; 8 T). – LF 98, 1975, 193-198   

// ARCHILOCHUS – básnìk homérského obdobì, rozbor fragmentu z jeho dìla. 

 

………………………. 

 

2281 /BAKKER, W. F.: Pronomen abundand and pronomen coniunctum. A contribution to 

the history of the resumptive pronoun within the relative clause in Greek. – Amsterdam 1974/   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108-109 (Referáty) (něm.) 

 

2282 /BERNAND, André: Le Paneion D‟el-KANAIS: Les inscripitons grécques. – Leiden, 

E. J. Brill 1972, XXII + 180 s., 55 obr., 3 plánky/   Zpr.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 

151-152 

 

2283 /BLOMQVIST, Jerker: Der Hippokratestext des APOLLONIOS von Kition. – Scripta 

minora regiae societatis humaniorum litterarum Lundensis 1, 1973-74. Lund 1974, 90 s./   

Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 99, 1976, 115-116 (něm.) 

 

2284 /BRADEEN, Donald W.: Inscriptions: The funerary monuments. – In: The Athenian 

Agora. Results of Excavations, vol. XVII. Princeton, New Jersey, The American School of 

Classical Studies at Athens 1974, 240 s., 85 obr. přìl./   Ref.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 

1976, 142-143 

 

2285 /Comicorum Graecorum fragmenta in papyris reperta. Ed. Colinus AUSTIN. – Berlin, 

de Gruyter 1973, 454 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 113-114 (Referáty) 

 

2286 /DERBOLAV, J.: PLATONs Sprachphilosophie im Kratylos und in den späteren 

Schriften. – Impulse der Forschung 10. Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 

333 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 165-166 

 

2287 /Dictys cretensis EPHEMERIDOS belli Troiani libri a Lucio SEPTIMO ex graeco in 

latinum sermonem translati. (Accedunt papyri dictys graeci in Aegypto inventae.) Ed. Werner 

EISENHUT. – Leipzig, Teubner 1973, LII + 151 s./   Ref.: KAMÍNKOVÁ, Eva: Eirene 14, 

1976, 161-162 

 

2288 /1. FEHLING, Detlef: Die Quellenangaben bei HERODOT. Studien zur Erzählungs-

kunst Herodots. – Untersuchungen zur antiken Literatur und Geschichte, Band 9. Berlin, de 

Gruyter 1971, XII + 198 s.; 2. COBET, Justus: Herodots Exkurse und die Frage der Einheit 

seines Werkes. – Historia Einzelschriften, Band 17. Wiesbaden, Steiner 1971, 207 s./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 160-161 

 

2289 /GRIMALDI, William M. A.: Studies in the philosophy of ARISTOTLE‟s Rhetoric. – 

Wiesbaden 1972, VIII + 151 s./   Ref.: MACHOVEC, Duńan: LF 99, 1976, 54-55 (Referáty) 

 



2290 /GRINBAUM, N. S.: Jazyk drevnegreĉeskoj chorovoj liriki (Pindar). – Kińinev. 

Stiinca 1973, 281 s./   Ref.: 1. KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 183-185; 2. Táņ a.: 

Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. 

téņ č. 2270) 

 

2291 /HARLFINGER, Dieter: Die Textgeschichte der Pseudo-Aristotelischen  Schrift ΗΕΡΙ 

ΑΤΟΜΝ ŽΡΑΜΜΝ. Ein kodikologisch-kulturgeschichtlicher Beitrag zur Klärung der 

Überlieferungsverhältnisse im Corpus Aristotelicum. – Amsterdam, Hakkert 1971, 445 s., 26 

tab./   Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 98, 1975, 50-54 (Zprávy) (něm.) 

 

2292 /Hephaestionis Thebani Apotelesmaticorum libri tres. Vol. I, II. Ed. David PINGREE. 

– Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum Teubneriana. Leipzig, Teubner 1973, 

463 s. a 1974, 491 s./   Zpr.:  VARCL, Ladislav: O staré řecké astrologii. – LF 98, 1975, 122 

(Referáty) a 99, 1976, 116  (HEFASTIÓN z Théb, edice trojdìlné Astrologie) 

 

2293 /The Papyrus fragments of SOPHOCLES. An edition with prolegomena and commen-

tary by Richard CARDEN. With a contribution by W. S. BARRETT. – Texte und Kommen-

tare. Eine altertumswissenschaftliche Reihe, Band 7. Berlin, de Gruyter 1974, XVI + 263 s./   

Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 242-244 

 

2294 /PEEK, W.: Ein neuer spartanischer Staatsvertrag. – Abhandlungen der römischen 

Akademie der Wissenschaften zu Leizig, Phil.-hist. Klasse, Band 65, Heft 3. Berlin 1974, 15 

s./   Zpr.: OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 23, 1975, 765-766 

 

2295 /REINMUTH, O. W.: The Ephebic inscriptions of the fourth century B. C. – 

Mnemosyne, Supplementum XIV. Leiden, Brill 1971, XI + 175 s., 31 tab./   Zpr.: PEĈÍRKA, 

Jan: New sources and studies in Athenian history. – Eirene 13, 1975, 136-142 

 

2296 /SOLOMONIK, E. I.: 1. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki Chersonesa. – Kyjiv, 

Naukova dumka 1964, 196 s., 80 obr., 24 přìl.; 2. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki 

Chersonesa – lapidarnyje nadpisi. – Kyjiv, Naukova dumka 1973, 283 s., 110 obr./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 1976, 153-155 

 

2297 /Tragicorum Graeocorum Fragmenta. Ed. B. SNELL. Vol. I. Didascaliae tragicae, 

Catalogi tragicorum et tragoediarum, Testimonia et fragmenta tragicorum minorum. – 

Göttingen, Vandenhoeck and Ruprecht 1971, XII + 337 s./   Zpr.: BORECKÝ, Bořivoj: LF 

99, 1976, 53 (Referáty) 

 

2298 /XENOPHONTIS Expeditio Cyri. Ed. C. HUDE, editionem correctiorem curavit J. 

PETERS. – Leipzig, Teubner 1972, IXX + 330 s./   Ref.: FROLÍKOVÁ, Alena: LF 98, 

1975, 121-122 (Referáty) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   84, 789, 2537 

 

 

8.108 Řeĉtina byzantská 

 



2299 FATOUROS, G.: Textkritische Beobachtungen zu Johannes KANTAKUZENOS. – 

ByzSl 37, 1976, 191-193   // Textově kritické poznámky k třìsvazkovému vydánì L. SCHO-

PENA (Bonn 1828-1832). 

 

2300 HARTMANN, Antonín: Vybìránì daně v zákonech kodexu Theodosiova. (Přìspěvek 

k sémantickému rozboru úřednìch termìnů v C Th.) – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 3-11   // Vý-

znamy pojmenovánì úřednìků a jejich funkcì, významy odvozenin. 

 

……………………….. 

 

2301 /GRABER, A.: Les manuscrits grecs enluminés de provenance italienne (IXe – XIe 

siècles). – Bibliothèque des Cahiers archeologiques, 8. Paris, Klincksieck 1972, 103 s., 362 

obr., 92 tab./   Ref.: STICHEL, R.: ByzSl 36, 1975, 203-207 (něm.) 

 

2302 /HÖRANDNER, W.: Theodoros PRODROMOS, Historische Gedichte. – Wiener 

Byzantinische Studien XI. Wien, Verlag d. Österreichischen Akademie der Wissenschaften 

1974, 604 s., mp., tab./   Ref.: GARZYA, A.: ByzSl 37, 1976, 224-227 (ital.) 

 

2303 /Ioannis CAMINIATAE De expugnatione Thessalonicae. Red. Gertrud BÖHLIG. – 

Corpus fontium historiae byzantinae, vol. IV – ser. Berolinensis. Berlin-New York, de 

Gruyter 1973, XXXIII + 98 s., 3 tab./   Ref.: POLJAKOVA, S. V.: ByzSl 37, 1976, 222-224 

 

2304 /ORLANDOS, A. K. – BRANOÝOÇS, L.: Τά ταράβμαηα ηοΰ παρδενώνος. Πηοι 

επιβραθαί… - Athens 1973, 183 s., 8 obr. přìl./   Ref.: KOSTOMITSOPOULOS, Ph.: 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 82-84  (nápisy vyryté na sloupech Parthenonu v době staro-

křesťanské a byzantské) 

 

2305 /SCOT, Jean: Homélie sur le prologue de Jean. Introduction, texte critique, traduction 

et notes de Edouard JEAUNEAU. – Paris, éditions du cerf 1969, 392 s./   Zpr.: SPUNAR, 

Pavel: LF 98, 1975, 125 (kritická edice a překlad Scotovy homilie z 9. stoletì k prologu 

Janova evangelia – Io 1, 1-14) 

 

2306 /Sovety i rasskazy KEKAVMENA. Soĉinenije vizantijskogo polkovodca XI veka. Izd. 

G. G. LIDTAVRIN. – Moskva, Nauka 1972, 742 s./   Ref.: HANNICK, Ch.: ByzSl 36, 1975, 

46-48 

 

2307 /TROIANI, L.: L‟opera storiografica di FILONE da Byblos. – Pisa 1974, 198 s./   

Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. B.): ČČH 23, 1975, 594  (edice, rozbor a kometář k fragmentům 

Filonova dìla) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   737 

 

 

8.109 Řeĉtina nová 

 
……………………. 

V. téņ ĉ.:   2537 

 

 



8. 15 Latina starovĔká 

 
2308 BARTOŃEK, Milan: Utilitas publica? Utilitas communis? Utilitas omnium? – In: 

Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuagenario 

ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 331-352, něm. res.   // Latinské právnì termìny u 

autorů doby klasické a poklasické. 

 

2309 ĈUPR, Karel: Latinské názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Palladia. – LF 99, 

1976, 153-155, franc. res.   // PALLADIUS Rutilius Taurus Aemilianus: Opus agriculturae – 

14 knih z přelomu 4. a 5. stoletì. 

 

2310 ĈUPR, Karel: Názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Columelly. – Classica (v. 

zde č. 2833), 101-112   // COLUMELL: De re rustica a De arboribus – 1. stoletì n. l. 

 
2311 ERREN, Manfred: Urgentibus imperii fatis. – LF 99, 1976, 1-30   // Výklad citátu 

z nadpisu TACITUS, Germania, kap. 33; výraz fatum, sloveso urgere. 

 

2312 HERING, Wolfgang: PROPERZ und CATULL. Anmerkungen zum neoterischen 

Erbe in der augusteischen Literatur. – Eirene 13, 1975, 77-85 

 

2313 HOŃEK, Radislav: Concordia Augusti a concordia christiana. – ZprJKF 17, 1975, 

č. 2/3, s. 76   // Teze přednáńky v JKF 1974. – Rozbor pojmů concordia, discordia, pax. 

 

2314 KINCL, Jaromír: „Servus suis nummis emptus“ v barbarských státech 6.-8. stoletì. - 

In: Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuage-

nario ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 353-368, něm. res.   // Latinský termìn 

servus suis nummis emptus je technický obrat řìmského práva, ale byl pouņìván i pro právnì 

systémy tzv. barbarských států (Germánů, Vizigótů, Bavorů). 

 

2315 KOLÁŘOVÁ, Zdeņka: Rectus, directus, iustus, le vicende di tre parole sinonimiche. 

– ERB 8 (v. zde č. 2840), 81-97   // Uņìvánì uved. adjektiv v latině a jejich vývoj ve francouz-

ńtině a italńtině. 

 

2316 MOUCHOVÁ, Bohumila: Untersuchungen über die Scriptores Historiae Augustae. – 

AUC-Philologica. Monographia 57. Praha, UK 1975, 126 s.   // Otázku autorstvì tzv. Historia 

Augusta řeńì rozborem jednotlivých obratů, výrazů a způsobů spojenì v textu. – Zázn. podle 

BK-ĈK 1979/7, 2916. 

 

2317 NIKOLOVA-BOUROVA, Anna: Observations stylistiques et lexicales des dialogues 

De ira et De clementis de Lucius Aenaeus SENECA. – Eirene 13, 1975, 87-108   // Rozbor 

statistickou metodou. 

 

2318 PALA, Karel – PODLEZLOVÁ, Bohumila: On semantics of Latin intransitive 

verbs. – SFFBU A 22-23, 1974/75, 199-210, čes. res. :: Popis sémantiky latinských nepře-

chodných sloves. 

 

2319 ŘÍHOVÁ, Milada: Vir bonus chez TACITE. – GraecPrag 6, 1974 (1975), 7-30   

// Výklad latin. pojmů: fides, obsequium, pietas, modestia, moderatio, industria, constantia, 

comitas, innocentia, severitas a parsimonia. 

 



2320 SVOBODOVÁ, Dana: Contrarius. Vyuņitì jeho variaĉnìch moņnostì u CICERONA. 

– LF 99, 1976, 142-149, angl. res.   // Výtah z a. dizertaĉnì práce „Slovo a pojem contrarius v 

Ciceronových spisech“, 1974. 

 

2321 TROST, Pavel: Lateinisch vertere und litauisch vërsti. – Semantische Hefte 2, 1975, 

105-107   // Zázn. podle SaS 1977, 351. 

 

2322 TROST, Pavel: Zu PETRONIUS cap. XLI-XLVI. – LF 99, 1976, 150-152   // 

Jazykové poznámky k Petroniovi - vulgarismy v pasáņi o hostině u Trimalchia. 

 

2323 VIDMAN, Ladislav: K nápisu na puteolské lahviĉce v Národnìm muzeu. – ZprJKF 

17, 1975, č. 1, s. 17-23, lat. res.   // Interpretace nápisu „Felix pie zesaes cum tuis“. 

 

2324 VIDMAN, Ladislav: Der Name Caesar im Vulgärlatein. – LF 99, 1976, 156-163, čes. 

res.   // Vulgárnì forma Caeser se vyskytuje v prvnìch třech stoletìch principátu, hlavně v 1. 

stol. po Kr., forma Casar od 3. stol. po Kr., dublety: Casara – Caesarea, Casarius – Caesarius. 

 

2325 VIDMAN, Ladislav: Prolegomena zum Index cognominum zu CIL VI. – Classica (v. 

zde č. 2833), 83-99   // Postup práce na rejstřìku přìjmenì k 6. svazku soupisu latinských 

nápisů Corpus inscriptionum latinarum. 

 

2326 VIDMAN, Ladislav: Traianus der Ältere in den Fasti Ostienses. – LF 98, 1975, 66-

71, čes. res.   // Spojuje dva nové zlomky ostijských fast se známým zlomkem XI a celek nově 

datuje do r. 72. 

 

……………………….. 

 

2327 /ADAMIETZ, Ioachim: Untersuchungen zu JUVENAL. – Einzelschriften, Heft 26. 

Wiesbaden, Hermes 1972, 171 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 56-57 

(Referáty) (literárnì, stylistický a kompoziĉnì rozbor Juvenálových satir) 

 

2328 /CALBOLI, G.: La linguistica moderna e il latino. I casi. – Bologna 1972, 370 s./   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 59-60 (něm.)   

 

2329 /KACZMARKOWSKI, Michał: Składnia przytoczenia w tekstach prozaików 

łacińskich okresu klasycznego. – Lublin 1974, 192 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 

1976, 110-112 

 

2330 /Scriptorum Romanorum de re rustica reliquiae, volumen primus. Collegit, recensuit 

Felicianus SPERANZA. – Editionis a. MCMLXXI prolatae impressio altera correctior. 

Messina, Universita degli studi 1974, IX + 129 s./   Zpr.: ĈUPR, Karel: LF 99, 1976, 244 

(Referáty) (edice zlomků zemědělských spisů od nejstarńìch dob aņ do konce řìmské 

republiky) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ. .   2364, 2606 

 

 

8.64 Latina středovĔká a nová 

 



2331 BALÍK, VojtĔch: O dvou latinských verzìch KOMENSKÇHO Didaktiky. – StCom 6, 

1976, č. 12, s. 66-71, franc. res.   // Prvnì latinská verze vznikla v l. 1633-1638, druhou 

představuje text otińtěný v Opera didactica omnia, Amsterdam 1657. Textové diference obou 

verzì, hodnocenì jazykové a stylové. 

 

2332 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum u Kosmy. – Classica (v. zde č. 2833), 151-

163   // Funkce verńů v KOSMOVĚ kronice a formy jejich zapojenì do prozaického textu. 

 

2333 BUSINSKÁ, Helena: Astronomické názvoslovì středověkých latinských rukopisů. – 

LF 98, 1975, 1-3, něm. res.   // Latinská terminologie planet, jejich pohybů ve zvìřetnìku a 

vzájemných vztahů. 

 

2334 BUSINSKÁ, Helena: Středověké zlatnictvì a ńperkařstvì ve světle odborné 

terminologie. – LF 99, 1976, 206-210, něm. res   // Odborná terminologie latinská, stĉ. a 

německá. 

 

2335 COMENIUS’ självbiografi. Eds. Milada BLEKASTAD, Julie NOVÁKOVÁ, 

Bohumil RYBA, Jan Olaf TJÄDER, Agneta LJUNGGREN. – Årsböcker i svensk 

undervisningshistoria, vol. 130. Stockholm 1975, dalńì údaje neuvedeny   // Komenského 

Autobiografie – kritická edice: J. A. Comenii Continuatio Admonitionis fraternae. Kritický 

aparát od J. Novákové. – Zázn. podle sdělenì J. Novákové. 

 

2336 ĈAPKOVÁ, Dagmar: Neznámý denìk KOMENSKÇHO. Pracovnì denìk v dìle 

Komenského jako přìspěvek k hodnocenì dialektických vztahů pansofie a pedagogiky ve 

spisech Komenského. – Dokumenty a prameny Pedagogického ústavu ĈSAV v Praze. Praha, 

Pedagogický ústav J. A. Komenského ĈSAV 1976, 116 s., angl. a rus. res.   // Obsahuje téņ 

původnì latinské zněnì denìku Ex Diario. Komentář k lat. textu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

816. 

 

2337 FIALOVÁ, AndĔla – HEJNIC, Josef: Manuálnìk vyńebrodského převora Jana 

STAICZE z prvnì poloviny 15. stoletì. – StR 15 (v. zde č. 2878), 39-68, franc. res., obr. příl.   

// Popis a rozbor vyńebrodského rukopisu v Krajské knihovně v Ĉeských Budějovicìch (VB 

49), jde o zápisy z let 1414-1418. – K tomu tíņ a.: Jan STAICZE et son manuel. – Classica (v. 

zde č. 2833), 209-222 (kromě rozboru rkp. i jeho edice) 

 

2338 HEJNIC, Josef: Antika a latinská humanistická literatura v Ĉechách od konce doby 

husitské do Bìlé hory. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 24-49   // Latina a jejì postavenì ve 

spoleĉnosti, cizì humanisté v ĉeském prostředì. 

 

2339 HEJNIC, Josef: Ńimon FAGELLUS Villaticus. (Literatura, dìlo, úkoly.) – In: 

Strahovská knihovna 11. Praha 1976, 189-206, něm. res.   // Přehled F. dosud známých 

latinských děl. 

 

2340 HUBKA, Karel: Ĉasy a mody ve vztahu k souvětì v KOMENSKÇHO latinských 

gramatikách. (Paradigma „subjunktivu futura perfekta“.) – LF 99, 1976, 31-37, něm. res. 

 

2341 HUBKA, Karel: Grammatica philosophica sui generis. Dvě poznámky ke 

KOMENSKÇHO Ianuae linguarum novissimae clavis, grammatica latino-vernacula. – LF 98, 

1975, 100-107, něm. res. 

 



2342 KAŃPAR, Jaroslav: Úvod do novověké latinské paleografie se zvláńtnìm zřetelem 

k ĉeským zemìm. – Praha, SPN 1975, 348 s.   // Zázn. podle Muzejnì a vlastivěd. práce 1977, 

124. 

 

2343 LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: Anonymnì zrcadlo knìņecì přiĉìtané Karlu IV. – StR 14 

(v. zde č. 2878), 125-148, franc. res.   // „Knìņecì zrcadlo“ vzniklo v okruhu Karla IV., snad 

z jeho podnětu, je anonymnì; doklad petrarkovského kultu a italského protohumanismu 

v Karlově dvorské druņině. Publikován ĉeský překlad J. Ludvìkovského (s. 128-144). 

 

2344 Magistri Iohannis HUS Postilla adumbrata. Liber cura Commissionis ad Hussiii 

Opera omnia edenda ab academico Collegio historiae creatae vulgatus. – Magistri Iohannis 

Hus Opera omnia, tomus 13. Praha, Academia 1975, 661 s., 12 s. fotogr. přìl.   // Kritická 

edice podle dvou verzì Husova spisu (kodex knihovny Národnìho muzea XII F 1 a kodex 

břevnovské kláńternì knihovny C 3). – Ref.: KOPECKÝ, Milan: ČMM 95, 1976, 128-130 

 

2345 MARTÍNEK, Jan: Campanovo Protreptikon ad scholam neudorfinam, pramen 

k dějinám předbělohorského ńkolstvì. – Historia Universitatis Carolinae Pragensis 15, 1975, 

č. 1, s. 19-34   // Jan CAMPANUS – literárnì, stylistický a jazykový rozbor latinského textu o 

74 elegických distichách. – Zpr.: SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 

99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 2348) 

 

2346 MARTÍNEK, Jan: De Sigismundi Schererzii vita et mentis a Zacharia Theobaldo 

celebratis. – LF 99, 1976, 182-186   // Magister Zacharias THEOBALD, exulantský farář, 

vydavatel historie válek husitských. Edice jeho latinské básně, vydané 1626 a dedikované 

Sigismundu Schererziovi. 

 

2347 MARTÍNEK, Jan: Humanistica. – LF 98, 1975, 233-238   // O zápiscìch Marka 

CRUMA a kratńì sdělenì o různých literárnìch památkách 15.-17. stoletì. 

 

2348 MARTÍNEK, Jan: Neznámá báseņ Jana KEPLERA. (Keplerovo blahopřánì 

k magisterské promoci Melichara Mathebasa.) - Historia Universitatis Carolinae Pragensis 

15, 1975, č. 1, s. 7-17   // Literárně-historické zařazenì básně (z r. 1608), edice. – Zpr.: 

SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 

2345) 

 

2349 MARTÍNKOVÁ, Dana: Semantische und stylistische Bemerkungen zu der Chronica 

domus Sarensis. – Classica (v. zde č. 2833), 175-182   // Památka z r. 1300, rozbor slovnìch 

druhů a některých slovnìch spojenì. 

 

2350 Moraviae nova et post omnes priores accuratissima delineatio auctore I. A. 

COMENIO, anno MCMLXXVI reedita. Edice a průvodnì text Ladislav ZAPLETAL. – 

Olomouc, UP 1976   // Faksimilované vydánì Komenského spisu podle originálu z 2. pol. 17. 

stol., který byl souĉástì zeměpisného atlasu vydaného v Amsterdamu. – Zázn. podle VVM 30, 

1978, 231. 

 

2351 NOVÁKOVÁ, Julie: De abbreviaturis Comenianis adhuc incognitis. – LF 99, 1976, 

187-191   // J. A. KOMENSKÝ: Clamores Eliae – výklad zkratek v rukopisu. 

 

2352 NOVÁKOVÁ, Julie: De J. A. COMENII Continuatione admonitionis fraternae 

emendanda. – Classica (v. zde č. 2833), 271-283   // Komenského autobiografický spis 



„Continuatio admontionis fraternae de temperando charitate zelo“ z r. 1669 (v knihovně 

Saltykova-Ńĉedrina v Petrohradě), revize některých emendacì dřìvějńìch korektorů (J. 

KVAĈALA, Josef HENDRICH, Antonìn ŃKARKA). 

 

2353 NOVÁKOVÁ, Julie: Jazyk latinských spisů J. A. KOMENSKÇHO. – StCom 6, 1976, 

č. 13, s. 45-51, něm. res.   // Latina Komenského je humanistická latina relativně liberálnìho 

typu. Doklady zejm. ze syntaxe a lexika. 

 

2354 NOVÁKOVÁ, Julie: KOMENSKÇHO Clamores Eliae rozluńtěny. – LF 98, 1975, 

173-174 (Zprávy)   // Oznámenì o rozluńtěnì a přeĉtenì celého textu a jeho zařazenì do 

souborného Dìla JAK. 

 

2355 NOVÁKOVÁ, Julie: Nové doklady o poměru KOMENSKÇHO k PLATÓNOVI. – 

LF 98, 1975, 28-32   // Komenský budoval svou pansofickou metafyziku na Platónových 

principech, k Platónovi se vztahujì i celé stránky v latinsko-ĉeském rkp. Clamores Eliae z let 

1665-1670. Publikace a rozbor těchto stránek. Latina s ĉeskými přìpisky. 

 

2356 PALIVEC, Viktor – ELZNIC, Václav: Latinsko-ĉeský slovnìk genealogický. – 

Praha, Genealogická a heraldická spoleĉnost 1976, 131 s.   // Úryvek lat. textu a jeho překladu 

z Desek Dvorských, kniha 6, s. 186, r. 1492. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 4772. 

 

2357 Pasionál Přemyslovny Kunhuty (Passionale Abbatissae Cunegundis). Eds. Emma 

URBÁNKOVÁ, Karel STEJSKAL. – Praha, Odeon 1975, 239 s.   Ref.: 1. KRÁSA, Josef: 

Umění 24, 1976, 453-456 (zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 29416); 2. POLÍVKA, M. (M. P.): 

ČČH 24, 1976, 426 

 

2358 PETRŦ, Eduard: Jan DUBRAVIUS a Martianus CAPELLA. K humanistickému 

pojetì alegorie. – LF 99, 1976, 221-225, franc. res.   // Pojetì alegorie ve spisu Martiana 

Capelly „De nuptiis Philologiae et Mercurii“ (5. stol. po Kr.) a v jeho komentovaném vydánì, 

které r. 1516 pořìdil humanista Jan Dubravius. 

 

2359 PRAŅÁK, Jiří: Praņská visitaĉnì statuta z r. 1244. – StR 14 (v. zde č. 2878), 149-165, 

franc. res.   // Vizitaĉnì statuta mohuĉského arcibiskupa SIEGFRIEDA z rkp. UK XIX B 3 

fol. 192ra-193ra, popis, rozbor, datace a edice latinského textu. 

 

2360 RYBA, Bohumil: Kepleriana autographa duo. – In: Strahovská knihovna 10. Praha 

1975, 77-82, čes. a něm. res.   // Edice latinského zněnì vlastnoruĉnìho dopisu Jana 

KEPLERA F. Millerovi (psáno v Zaháni 22. 4. 1630) a jeho zápisu do neznámého památnìku 

z r. 1630. Komentář. 

 

2361 SOUSEDÍK, Stanislav: M. Hieronymi Pragensis ex Iohanne Scoto Eriugena 

excerpta. – LF 98, 1975, 4-7   // HIERONYMUS Pragensis „Replica de universalibus“ z r. 

1409, pouņil citace ze spisu „De divisione naturae“, jehoņ autorem je Iohannes SCOTUS 

Eriugena. Porovnánì textů.  

 

2362 SOUSEDÍK, Stanislav: O významu několika pedagogických „termìnů“ v latinských 

spisech Jana Amose KOMENSKÇHO. – Pedagogika 25, 1975, 67-75, rus. a angl. res.   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 34975. 

 



2363 SPUNAR, Pavel: Rex, regnum a regnare ve sbìrce sentencì a přìslovì Jana 

z LETOVIC. – StR 14 (v. zde č. 2878), 167-181, franc. res.   // Kodex z 1. pol. 14. stol. 

 

2364 STEINER, Martin: K latinské předloze KOMENSKÇHO přebásněnì 

CATONOVÝCH Distich. – StCom 6, 1976, č. 12, s. 72-78, angl. res.   //  Velmi výrazně se 

shoduje se dvěma edicemi J. J. SCALIGERA z r. 1598 a 1605. 

 

2365 VEĈERKA, Radoslav: Slavistický přìspěvek k latinské legendě KRISTIÁNově. – 

Slavia 45, 1976, 132-136  – K tomu týņ a.: Slavistický přìspěvek ke Kristiánově legendě. – 

JazAkt 13, 1976, 29-30 (teze přednáńky v JS 19. 12. 1975) 

 

2366 VIDMANOVÁ, Aneņka: Ĉeské perikopy v HUSOVĚ Leccionariu bipartitu. – LF 99, 

1976, 164-171, lat. res.   // K otázce předlohy. 

 

2367 VIDMANOVÁ, Aneņka: HUSOVO Leccionarium bipartitum ve světle textové 

kritiky. – LF 98, 1975, 199-207, něm. res.   // Chyby v řadě dochovaných rkp. zimnì ĉásti 

lekcì tohoto dìla, pravděpodobně dìlo přepisovali z Husových poznámek studenti. 

 

2368 VIDMANOVÁ, Aneņka: Jeńtě jednou ke Quadripartitu. – StR 13, 1974 (1975), 41-

65, lat. res. 

 

……………………….. 

 

2369 /BRÜNHÖLZL, Franz: Geschichte der lateinischen Literatur des Mittelalters. Band 1. 

Von Cassiodor bis zum Ausklang der karolingischen Erneuerung. – München, W. Fink 1975, 

594 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel (P. S.): ČČH 24, 1976, 932 

 

2370 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera Omnia. Sv. 13. 

Ed. Josef BRAMBORA, Stanislav KRÁLÍK, Marie KYRALOVÁ, Dana MARTÍNKOVÁ, 

Amedeo MOLNÁR, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf ŘÍĈAN, Martin STEINER., edices 

concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, Academia 1974, 338 s.; v. BĈL 1974/75, 2519/   Ref.: 

SOUSEDÍK, Stanislav: LF 98, 1975, 186-188 

 

2370a /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 14. 

Ed. Jarmila BORSKÁ, Julie NOVÁKOVÁ, edices concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, 

Academia 1974, 406 s., 19 obr. přìl.; v. BĈL 1973/74, 2520/   Ref.: SOUSEDÍK, Stanislav: 

LF 98, 1975, 189 (Referáty) 

 

2371 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 18. 

Ed. Vojtěch BALÍK, Jarmila BORSKÁ, Jaromìr ĈERVENKA, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf 

ŘÍĈAN. – Praha, Academia 1974, 383 s.; v. BĈL 1973/74, 2521/   Ref.: SOUSEDÍK, 

Stanislav: LF 99, 1976, 62-63 

 

2372 /FIALA, Zdeněk: Hlavnì pramen legendy Kristiánovy. – Rozpravy ĈSAV, ř. 

spoleĉenských věd, roĉ. 84, 1974, seń. 1. Praha, Nakl. ĈSAV 1974, 73 s.; v. BĈL 1973/74, 

2522/   Ref.: LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: LF 98, 1975, 164-172 (Zprávy) 

 

2373 /HEROLD, Vilém – MRÁZ, Milan: Johannis Milicii de Cremsir Tres sermones 

synodales – Jana MILÍĈE z Kroměřìņe Tři řeĉi synodnì. – Praha, Academia 1974, 152 s.; v. 

BĈL 1973/74, 2531/   Zpr.: SPēVÁĈEK, Jiří (J. S.): ČČH 23, 1975, 599 



 

2374 /JANSON, Tore: Prose rhythm in medieval Latin from the 9
th

 to the 13
th

 century. – 

Acta Univ. Stockholmiensis. Studia Latina Stockholmiensia 20. Stockholm, Almquist & 

Wiksell 1975, 133 s./   Zpr.: VIDMANOVÁ, Aneņka: LF 99, 1976, 246-247 

 

2375 /Magistri Iohannis HUS Passio Domini nostri Iesu Christi. Ed. Aneņka 

VIDMANOVÁ-SCHMIDTOVÁ. – M. Ioh. Hus Opera omnia, tomus VIII. Praha, Academia 

1973, 277 s.; v. BĈL 1973/74, 2534/   Ref.: 1. ERŃIL, Jaroslav: ČČH 23, 1975, 125; 2. 

KAMÍNKOVÁ, Eva: LF 98, 1975, 60-61 (Referáty) 

 

2376 /SCHÜPPERT, Helga: Kirchenkritik in der lateinischen Lyrik des 12. und 13. 

Jahrhunderts. – München, W. Fink 1972, 224 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel: ČČH 23, 1975, 

125-126 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   248, 369, 727, 1520, 1524, 1578, 1585, 1587, 1590, 1594, 1598, 2380 

 

 

8.65 Vyuĉování latinĔ 

 
2377 BEJLOVEC, Josef: Ideově výchovné moņnosti při výuce latiny. – CJŃ 18, 1974/75, 

č. 9 (1975), s. 391-395 

 

2378 FILIPI, Pavel: Sbìrka latinských textů pro bohoslovce. – Praha, Ústřednì cìrkevnì 

nakl. 1976, 226 s.   // Středověká latina. – Urĉeno pro Komenského evang. bohosloveckou 

fakultu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/6, 3273. 

 

2379 MÜNCHOW, Harry: Urĉovánì cizìch slov ve vyuĉovánì latině. Přel. Ludmila 

SCHÖNOVÁ. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 (1975), s. 396-399 

 

2380 NECHUTOVÁ, Jana – HEJNIC, Josef: Úvod do studia středověké latiny. Uĉebnì 

text a ĉìtanka. – Brno, UJEP 1974, 116 s.   // Dodateĉný zázn. – Ref.: 1. KAMÍNKOVÁ, 

Eva: LF 98, 1975, 250 (Referáty); 2. SYNKOVÁ, Jarmila: ZprJKF 17, 1975, 84-86 

 

………………………… 

 

2381 /Latin: An intensive course. Preliminary edition by Floyd L. MORELAND and Rita 

M. FLEISCHER. – Berkeley-Los Angeles-London 1974, XI + 517 s./   Ref.: ZACHOVÁ, 

Irena: LF 99, 1976, 241-242 

 

………………………… 

 

 

8.2 Ostatní jazyky indoevropské v EvropĔ (pokud nebyly uvedeny 

v předchozích oddílech) 

 

2382 NOVOTNÝ, Jiří: Tradice litevských křestnìch jmen. -  Magazín Co vás zajímá 1976, 

č. 11, s. 54-55   // Zázn. podle ZMK 18, 1977, 614 (65. stovka). 

 



2383 TROST, Pavel: Antikizujìcì Donalitius. – Classica (v. zde č. 2833), 285-287   // 

Antikizujìcì rysy v dìle litevského klasika DONELAITISE (1714-1780): antické metrum, 

rétorické figury, epická sloņka, ornatus aj. 

 

……………………….. 

 

2384 /NIEZAIS, H.: Beiträge zur lettischen Kultur- und Sprachgeschichte. – Acta 

Academiae Aboensis, Ser. A, vol. 47, nr. 2. – Äbo 1973/   Zpr.: TROST, Pavel: LF 99, 1976, 

110 (Referáty) (něm.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   2321 

 

 

8.3 Ostatní jazyky indoevropské mimo Evropu 
(pokud nebyly uvedeny v předchozích oddílech) 

 

2385 The Soviet decipherment of the Indus valley script. Translation and critique. Ed. by 

Arlene R. K. ZIDE and Kamil V. ZVELEBIL. – Janua linguarum, series practica 156. 

Hague, Mouton 1976, 142 s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

………………………. 

 

2386 /BARANNIKOV, Petr A.: Problemy hindi kak nacional‟nogo jazyka. – Leningrad, 

Nauka 1972, 187 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: ArchOr 44, 1976, 172-174 (angl.) 

 

2387 /DOERFER, G.: Türkische und mongolische Elemente im Neupersischen IV. 

Türkische Elemente im Neupersischen (Schluss) und Register zur Gesamtarbeit. – Wiesbaden 

1975, VI + 640 s./   Ref.: KRÁMSKÝ, Jiří: Bibliotheca Orientalis (Leiden) 33, 1976, č. 5/6, 

s. 389-391 (zázn. podle NovInLit 1977/12, 788) 

 

2388 /HANDOO, Jawaharlal: Kashmiri phonetic reader. – Central Institute of Indian 

languages phonetic, Reader series 8. Mysore 1973, XI + 110 s./   Ref.: Mi.: ArchOr 43, 1975, 

371-372 

 

2389 /Chindi-russkij slovar‟ v dvuch tomach. Okolo 75 000 slov. Sost. A. S. 

BARCHUDAROV, V. M. BESKROVNYJ, G. A. ZOGRAF, V. P. LIPEROVSKIJ. Red. V. 

M. Beskrovnyj. – Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1972, 907 + 912 s./   Ref.: POŘÍZKA, 

Vincenc: A new achievement in Hindi lexicography. – ArchOr 43, 1975, 76-82 

 

2390 /McGREGOR, R. S.: Outline of Hindi grammar, with exercises. – Oxford, Clarendon 

Press 1972, 230 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: Linguistics (Hague) č. 162, 1975, 58-68 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   675, 962, 1258 

 

 

8. 4 Jazyky neindoevropské v EvropĔ 
8.89 Maďarńtina 



 
2391 KOPEĈNÝ, Frantińek: Ung. valaki – slk. voľáky. – In: Az etimológia elmeléte és 

módszere. Budapest 1976, 175-177   // Zázn. podle NovInLit 1977/2, 749. 

 

2392 SIPOS, István: Ņivé slovanské přìpony v maďarských přìjmenìch. – ZMK 16, 1975, č. 

1/3 (Ńmilauerův sborník), 195-201   // Hybridnì OJ ze starých maďarských základů 

obyvatelských jmen a slovanských přìpon. Rozbor přìpon, produktivita, ĉetnost. 

Nejproduktivnějńì přìpony: -szky/-szki, -czky/czki, -cky/-cki. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   2399, 2524, 2945 

 

 

8.90 Ostatní 

 
2393 BLAGOWA, G. F.: Über vergleichende sprachtypologische Methode und ihre 

Verwendung auf dem Gebiet der Turkologie. – ArchOr 43, 1975, 172-177, angl. res. 

 

2394 BLAŃKOVIĈ, Josef: Zwei türkische Lieder über die Eroberung von Nové Zámky 

aud dem Jahre 1663. – Asian and African Studies 12, 1976, 63-69   // Autorem dosud 

neznámých pìsnì o dobytì Nových Zámků Turky v r. 1663 je Ahmed ÜSKÜDARÎ. 

 

2395 HŘEBÍĈEK, LudĔk: The Turkish language reform and contemporary texts. A 

constribution to the stylistic evaluation of borrowings. – ArchOr 43, 1975, 223-231   // 

Některé otázky vývoje jazykové reformy v Turecku a souĉasný stav spisovné normy. 

 

2396 KUĈERA, Karel: Tallinn. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 4 (1975), s. 183-184   // Správná 

podoba jména hlavnìho města Estonska je Tallinn a nikoli „Tallin“. 

 

……………………….. 

 

2397 /BATMANOV, Igor A.: Talasskije pamjatniki drevnetjurkskoj pis‟mennosti. – Frunze, 

Izd. Ilim 1971, 66 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 

1976, 278-279 

 

2398 /BLAŃKOVIĈ, Jozef: Rimavská Sobota v ĉase osmanskotureckého panstva. – 

Bratislava 1974, IV + 363 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, Z.: ArchOr 44, 1976, 281 

(franc.) (edice 256 tureckých dokumentů z let 1600-1989 zachovaných na Slovensku) 

 

2399 /KAKUK, Suzanne: Recherches sur l‟histoire de la langue Osmanlie des XVIe et 

XVIIe siècles. Les éléments Osmanlins de la langue hongroise. – Bibliotheca Orientalis 

Hungarica 29. Budapest, Akadémiai Kiadó 1973, 660 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, 

Z. (Z.V.-P.) – HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 180-181 (angl.) 

 

2400 /VIETZE, Hans-Peter – ZENKER, Ludwig – WARNKE, Ingrid: Rückläufiges 

Wörterbuch der türkischen Sprache. – Leipzig, Enzyklopädie 1975, 197 s./   Ref.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 372-373 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 763, 965, 1725 



 

 

8.29 Jazyky neindoevropské mimo Evropu 
8.99 Jazyky semitské 

 
2401 BARTÁKOVÁ, Jarmila: Súĉasná spisovná arabĉina. Dìl 1. Pìsmo. – Brno, UJEP 

1976, 208 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1989. 

 
2402 ĈERNÝ, Jiří: Coptic etymological dictionary. – Cambridge, Cambridge Univ. Press 

1976, XXIV + 384 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/10, 609. 

 

2403 OLIVERIUS, Jaroslav – VESELÝ, Rudolf: Egyptská hovorová arabńtina. 

Konverzaĉnì přìruĉka. – 3. vyd. Jazykové uĉebnice pro veřejnost. Praha, SPN 1976, 389 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 183. 

 

2404 OLIVERIUS, Jaroslav: Syntaktická cviĉenì z modernì spisovné arabńtiny. – Praha, 

UK 1976, str. neuvedeny   // Zázn. podle Fan Eastern Studies I, 1987, 211. 

 

2405 PETRÁĈEK, Karel: Le dynamisme de système phonologique et problèmes de la 

phonologie chamito-sémitique. – In: Hamito-semitica. Hague-Paris 1975, 201-212   // Zázn. 

podle NovInLit 1976/5, 579. 

 

2406 PETRÁĈEK, Karel: K otázce ikonické motivace textu v arabské poezii. – SaS 37, 

1976, 215-219, něm. res.   // Rozbor kompoziĉnìch ikon v textu staroarabské básně Imra‟ al-

Qaise ze 6. stol. 

 

2407 PETRÁĈEK, Karel: Le structure de la racine et la classification des langues 

hamitosémitiques. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 115-121   // Kořenová struktura 

hamitosemitských jazyků. 

 

2408 PETROVÁ, Jana: Problémy akkulturace, literárnì infrastruktury a jazykové 

rozrůzněnosti v zemìch Magrebu. – CJŃ 18, 1974/75, č. 5 (1975), s. 193-198   // Střetávánì 

francouzské kultury s kulturou arabsko-berberskou, francouzský faktor převaņuje. 

 

2409 POLÁĈEK, ZdenĔk: A diachronic analysis of Amharic vocabulary on the basis of V. 

R. PRUTKÝ‟s manuscript. – ArchOr 44, 1976, 28-42   // Sémantická analýza lexikálnìho 

materiálu z rukopisu ĉeského misionáře (19. stol.) přihlìņì k ekvivalentům latinským, ruským, 

anglickým a ĉeským. 

 

2410 SEGERT, Stanislav: Verbal categories of some northwest Semitic languages. A 

didactic approach. – Afroasiatic linguistics vol. 2, nr.5. Malibu, Calif., Undena publ. 1975, 12 

s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

2411 ZIMA, Petr: Final vowel duration of grade 6 verbs in Hausa. (A phonetic problem 

with grammatical implications.) – Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 49-59 

 

2412 ZIMA, Petr: Remarques sur le consonantisme d‟un parler haoussa du Niger. (Les 

problèmes de „palatalisation“.) – PhonPrag 4, 1974 (1975), 123-132 

 



……………………….. 

 

2413 /AK‟IO, Nakano: Conversational texts in eastern Neo-Aramaic (Gzira dialect). – 

Study of Languages and Cultures of Asia and Africa. Tokyo 1973, 106 s./   Ref.: KLÍMA, 

Otakar (O. K.): ArchOr 43, 1975, 279 

 

2414 /BLAU, J.: On pseudo-corrections in some Semitic languages. – Jerusalem 1970, 153 

s./   Ref.: SEGERT, Stanislav: Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes 67, 1975, 

265-267 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 782) 

 

2415 /BLOCH, Ariel: A chrestomathy of modern literary Arabic. – Porta Linguarum 

Orientalium. Neue Serie 14. Wiesbaden , Harrassowitz 1974, XVIII + 152 s./   Zpr.: J. O.: 

ArchOr 44, 1976, 190 (něm.) 

 

2416 /PIŁASZEWICZ, Stanisław: Wypisy z literatury Hausa. – Warszawa, Wyd. Uniw. 

Warszawskiego 1972, 175 s./   Ref.: ZIMA, Petr: Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 

s. 258-259 (angl.) 

 

2417 /RITTER, Hellmut: Ŝūrōyo. Die Volkssprache der syrischen Christen des Ŝūr Άbdìn. 

A: Texte, sv. I, II. – Beirut-Wiesbaden, F. Steiner 1967 a 1969, XLIII + 609 a XXIII + 697 s./   

Zpr.: J. D.: ArchOr 43, 1975, 381-382 

 

2418 /SCHMITT, Elisabeth: Lexikalische Untersuchungen zur arabischen Übersetzung von 

ARTEMIDORS Traumbusch. – Veröffentlichungen der Orientalistischen Kommission XXIII. 

Wiesbaden, F. Steiner 1970, 522 s./   Ref.: PETRÁĈEK, Karel: ArchOr 43, 1975, 95 

 

2419 /STETKEVYCH, Jaroslav: The modern Arabic literary language. Lexical and stylistic 

developments. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1970, XIX + 135 s./   

Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 1976, 286 (angl.) 

 

2420 /ZIMA, Petr: Hauńtina. – Praha, SPN 1973, 421 s.; v. BĈL 1973/74, 2620/   Ref.: 

BRAUNER, Siegmund: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 29, 1976, 611-612 

 

2421 /ZIMA, Petr: Problems of categories and word classes in Hausa. (The paradigm of 

case.) – Dissertationes Orientales, vol. 33. Praha, Academia 1972, 112 s.; v. BĈL 1971/72, 

2526/   Ref.: 1. HERMS, Irmtraud: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 450-452; 2. JUNGRAITHMAYR, H.: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 518-519; 3. KRUPA, Viktor: Asian and 

African Studies 10, 1974 (1975), 260 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 372, 717 

 

 

8.100 Jazyky kavkazské, uraloaltajské a drávidské 

 
2422 ĈERNÝ, Václav A.: Základy gruzìnńtiny. – Malé uĉebnice Nového Orientu. Praha, 

Academia 1976, 102 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/3, 1244. 

 



2423 ZVELEBIL, Kamil V.: Tolkāppiyam Eluttatikāram, IX. On the combination of 

words ending in overshort –u. – Journal of Tamil Studies (Tamil Nadu) 1975, č. 7, s. 62-66   // 

Výrazy zakonĉené na –u. Předcházejìcì ĉásti studie v. ib. 1972, ĉ. 2, 1973, ĉ. 3/4 a 1975, ĉ. 8. 

– Zázn. podle NovInLit 1977/10, 764. 

 

………………………. 

 

2424 /BRANDS, Horst Wilfrid: Studien zum Wortbestand der Türksprachen. Lexikalische 

Differenzierung, Semasiologie, Sprachgeschichte. – Leiden, E. J. Brill 1973, 149 s./   Zpr.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 282 (angl.) 

 

2425 /DZENIT, S. Ja. – PETRUNIĈEVA, Z. N. – GUROV, N. V.: Telugu-russkij slovar‟. – 

Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1969, 744 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Linguistics 

(Hague) č. 162, 1975, 57-58 

 

2426 /HÄMRAEV, M. K.: Ădäbijatńunasliq terminlarning lughiti. Dictionary of literary 

terms. – Alma-Ata, Mektep 174, 238 s./   Zpr.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 

1976, 271 (angl.) 

 

2427 /KORENCHY, Çva: Arabische Lehnwörter in den obugrischen Sprachen. – Budapest, 

Akademiai Kiadó 1972, 112 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: ArchOr 43, 1975, 376-377 

 

2428 /MANUTSCHERR, Amirpur-Ahrandjani: Der aserbeidschanische Dialekt von 

Schahpur. Phonologie und Morphologie. – Islamkundliche Untersuchungen, Band 11. 

Freiburg im Breisgau, K. Schwarz Verlag 1971, 148 s./   Ref.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): 

ArchOr 43, 1975, 89-90 

 

2429 /MILLER, Roy Andrew: Japanese and the other Altaic languages. History and 

structure of language. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1971, 331 s./   

Ref.: FIALA, Karel: ArchOr 43, 1975, 83-84, 267-268 

 

2430 /RACHIMOV, T. R.: Kitajskije elementy v sovremennom ujgurskom jazyka. Slovar‟. 

– Moskva, Nauka 1970, 350 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 490-491 

 

2431 /RIZAEV, Z. G.: Indijskij stil‟ v poezii na farsi konca XVI-XVII vv. – Tańkent, AN 

Uzbekskoj SSR – Institut vostokovedenija 1971, 220 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: ArchOr 43, 

1975, 88-89 

 

2432 /SHANMUGAM, S. V.: Dravidian nouns. (A comparative study.) – Annamalainagar 

1971, XV + 413 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Indo-Iranian Journal (Hague) 18, 1976, 

113-114 (zázn. podle NovInLit 1977/6, 1038)    

 

2433 /Ujġur tili bojiĉė tėkńürüńlėr. – Almuta, Kazachstan, 1965, 224 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 391-392 

 

2434 /VAIDYANATHAN, S. M. A.: Indo-Aryan loanwords in Tamil. – Madras, Rajan 

Publ. 1971, V + 217 s./   Ref.: VACEK, Jaroslav: ArchOr 43, 1975, 87-88 

 



2435 /ZÄRINÄZADÄ, H.: Fars dilindä azärbajdņan sözläri. – Baku 1962, 435 s./   Ref.: 

MOLLOVA, Mefküre: Sur le livre de H. Zärinäzadä „Fars…“ – ArchOr 44, 1976, 73-77 

 

2436 /ZVELEBIL, Kamil V.: Comparative Dravidian phonology. – Janua linguarum, series 

practica 80. Hague, Mouton 1970, 202 s.; v. BĈL 1970, 2593/   Ref.: KRISHNAMURTI, 

Bh.: Lingua (Amsterdam) 39, 1976, 139-153 

 

2437 /ZVELEBIL, Kamil V.: The Irula language. – Wiesbaden 1973, V + 64 s.; v. BĈL 

1973/74, 2637/   Ref.: MARR, J. R.: Bulletin of the School of Oriental and African Studies 

(London) 38, 1978, 221 (zázn. podle NovInLit 1975/7, 951) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2113, 2387, 2744, 3015 

 

 

8.53 Jazyky střední a jihovýchodní Asie, Indonésie a Polynésie    

 

2438 DUBOVSKÁ, Zorica: Úvod do javánńtiny. – Malé uĉebnice Nového orientu. Praha, 

Academia 1975, 80 s.   // Zázn. podle Věstnìku ĈSAV 85, 1976/3, 180. 

 

2439 HEROLDOVÁ, Dana: K otázkám ekvivalence II. Specifická oblast ĉìnské politické 

terminologie. – JazAkt 12, 1975, 63-66 

 

2440 HERRFURTH, Hans: Die syntaktische Funktionen des indonesischen 

Klassifikationsaffixes. – ArchOr 44, 1976, 331-345, angl. res. 

 

2441 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Morphemic reproductions of foreign lexical 

models in modern Chinese. – ArchOr 43, 1975, 146-171 

 

2442 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Obtìņe se zeměpisnými názvy a pinyinem. 

(Přepis ĉìnského znakového pìsma do latinky.) – Nový Orient 31, 1976, č. 6, s. 178-179   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 6569. 

 

2443 HEŘMANOVÁ, Zdeņka: Problematika přejatých slov a termìnů v souĉasné ĉìnńtině. 

– JazAkt 12, 1975, 66-71 

 

2444 NGUYEN-PHAN Canh: A contribution to the phonological interpretation of the 

diphtongs in modern Vietnamese. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 133-142 

 

2445 UHLENBECK, Eugenius M.: Javanese kinship and forms of respect. – ArchOr 44, 

1976, 253-266   // Javanská přìbuzenská terminologie. 

 

2446 VOCHALA, Jaromír – VOCHALOVÁ, Ņu-ĉen: Úvod do gramatiky klasické 

ĉìnńtiny. – Praha, SPN 1976, 133 s.   // Pro posluchaĉe FF UK. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

891. 

 

……………………. 

 

2447 /ALLETON, Viviane: Les adverbs en Chinois moderne. – Hague, Mouton 1972, 249 

s./   Ref.: 1. KALOUSKOVÁ, Jarmila: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 



295-296; 2. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č.1, s. 232-233 

 

2448 /1. ALLETON, Viviane: Grammaire du chinois. – Que sais-je? No 1519. Paris 1973, 

128 s.; 2. RYGALOFF, Alexis: Grammaire élementaire du chinois. – Paris, Presses 

universitaires de France 1973, 261 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 

43, 1975, 84-86 

 

2449 /ANDERSON, Olov B.: A concordance to five systems of transcription for standard 

Chinese. – Lund 1970, 228 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich (O. Ń.): ArchOr 44, 1976, 86 

(angl.) 

 

2450 /BENEDICT, Paul K.: Sino-Tibetan. A. Conspectus. Contr. ed. James A. MATISSOF. 

– Cambridge, Cambridge University Press 1972, XI + 230 s./   Ref.: ŃVARNÝ, Oldřich: 

ArchOr 44, 1976, 87-88 (angl.) 

 

2451 /CARTIER, A.: Les verbes resultatifs en chinois moderne. – Paris 1972, 245 s./   Ref.: 

KRATOCHVÍL, Paul: T’oung pao (Leiden) 61, 1975, č. 1/3, s. 190-194 (zázn. podle 

NovInLit 1975/10, 1345) 

 

2452 /COYAUD, Maurice: Classification nominale en chinois. Les particules numérales. – 

Hague-Paris, Mouton 1973, 82 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 

1975, 368-369 

 

2453 /DOBSON, W. A. C. H.: A dictionary of the Chinese particles, with a prolegomenon, 

in which the problems of the particles are considered and they are classified by their 

grammatical functions. – Toronto-Buffalo, University of Toroto Press 1974, 907 s./   Ref.: 

ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86-87 (angl.) 

 

2454 /DOW, Francis D. M.: An outline of Mandarin phonetics. – Canberra, Australian 

National University Press 1972, XVI + 180 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 

87 (angl.) 

 

2455 /EICHHORN, Werner: Heldensagen aus dem unteren Yangtse-Tal (Wu-Yüeh Ch‟un-

Ch‟in). – Mainz, Deutsche Morgenländische Gesellschaft – Wiesbaden, F. Steiner 1969, 153 

s./   Ref.: POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 296-297 

 

2456 /HAENISCH, Erich: Historische Mandschutexte. Aus dem Nachlass mit 

Anmerkungen hrsg. von M. WEIERS. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 1970, 21 s., 114 tab./   

Ref.: HRDLIĈKOVÁ, V.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 208-509 

 

2457 /HAHN, Michael: Lehrbuch der klassischen tibetischen Schriftsprache. Mit 

Lesestücken und Glossar. – Hamburg, Selbstverlag M. Hahn 1971, 354 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 416-417 

 

2458 /HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Affix-like word-formation patterns in modern 

Chinese. – Dissertationes Orientales 21. Praha, Academia 1969, 125 s.; v. BĈL 1969, 2068/   

Ref.: KADEN, K.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 301-305 

 



2459 /Chinese rhyme-prose: Poems in the Fu form from the Han and Six dynasties periods. 

Transl. and provided by Burton WATSON. – New York-London, Columbia University Press 

1971, 128 s./   Ref.: ĈARNOGURSKÁ, Mária: ArchOr 43, 1975, 370 

 

2460 /KAO, Diana L.: Structure of the syllable in Cantonese. – Hague, Mouton 1971, 189 

s./   Ref.: 1. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 234; 2. ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2461 /KAROW, Otto: Märchen aus Vietnam. – Düsseldorf, Diederichs 1972, 278 s./   Ref.: 

KLINDEROVÁ-ZBOŘILOVÁ, I.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 515-

516 

 

2462 /KAROW, Otto: Vietnamesisch-deutsches Wörterbuch. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 

1972, 1086 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 229-230 

 

2463 /KOTOV, A. V.: Kitajsko-russkij slovar‟ minimum. – Moskva 1974, 429 s./   Ref.: 1. 

HEŘMAN, Sáva: Dva nové ĉìnské slovnìky. – JazAkt 12, 11975,185-186 (v. téņ č. 1394); 2. 

HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka (Z. H.-N.): ArchOr 44, 1976, 273 (angl.) 

 

2464 /LAN Yanru: La chinois par la méthode directe. – Paris, Klincksieck 1971, 152 s./   

Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2465 /MA Huan: Ying-yai Sheng-lan. „The overall survey of the Ocean‟s Shores“ (1433). 

Transl. from the Chinese text, ed. by FENG CH‟eng-Chün, intoduced, notes and appendices 

by J. V. G. MILLS. – London, Cambridge University Press 1970, 393 s., 6 obr., 4 mp./   Ref.: 

POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 193-195 (edice 

středověké ĉìnské památky) 

 

2466 /MATISOFF, James A.: The Loloish tonal split revised. – Center for South and 

Southeast Asia Studies, research Monograph, No. 7. Berkeley, Calif., University of California 

Press 1972, 88 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 227-228 

 

2467 /NAKANO, Miyoko: A phonological study in the ΄Phagspa svript and the Mang-ku 

Tzu-yün. – Canberra 1971, 172 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 417-418 

 

2468 /PIASEK, Martin: Gesprochene Chinesisch. – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 19 

?, 159 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 1975, 268-269 

 

2469 /Prague collection of Tibetan prints from Derge. A facsimile reproduction of 5,615 

book-titles. Printed at the Dgon-Chen and Dpal-Spungs monasteries of derge in eastern Tibet. 

I. Dgon-Chen prints; II. Dpal-Spungs prints. Ed. Josef KOLMAŃ. – Praha, Academia 1971, 

516 + 681 s.; v. BĈL 1971/72, 2565/   Ref.: SCHUBERT, Johannes: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 205-207 

 

2470 /ROOP, D. Haigh: An introduction to the Burmese writing system. – Hew Haven-

London, Yale University 1972, 122 s./   Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. Bĉ.): ArchOr 44, 1976 , 274-

275 



 

2471 /SAHOE kwahakwŏn ŏnŏhak yŏn΄guso: Chosŏn munhwa-ŏ sajŏn. – Pyongyang, 

Sahoe kwahakwŏn ch΄ulp΄ansa 1973, 1060 s./   Ref.: PUCEK, Vladimír: Asian and African 

Studies 12, 1976, 220-223 (slovnìk spisovné korejńtiny) 

 

2472 /SEDLÁĈEK, Kamil: Tibetan newspaper reader (Tibetisches Zeitungschrestomathie). 

Band I, II.  – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 1972, 368 + 520 s.; v. BĈL 1971/72, 2567/   

Ref.: RICHTER, Eberhardt:: Asian and African Studies 12, 1976, 256-258; 2. 

SCHUBERT, Johannes: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 204-205 

 

2473 /Vocabulaire méthodique chinois-français à l‟usage des interprètes. – 2e éd. Paris 

1971, 339 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 505-506 

 

2474 /YUEN Ren Chao: A grammar of spoken Chinese. – Berkeley-Los Angeles, 

University of California Press 1968, 847 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 404-409 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   267, 1394, 2430, 2544 

 

 

8.54 Jazyky Ĉerné Afriky 
 

2475 BRAUNER, Siegmund: Aufgaben und Verantwortung der afrikanischen 

Sprachwissenschaft bei der Alphabetisierung. (Erfahrungen aus den Kampagnen in den 

Republiken Mali und Guinea.) – ArchOr 43, 1975, 324-341, angl. res. 

 

2476 KLÍMA, Vladimír – RŦŅIĈKA, Karel F. – ZIMA, Petr: Black Africa. Literature 

and language. – Dordrecht, D. Reidel – Praha, Academia 1976, 310 s.   Ref.: MIONI, A. M.: 

Lingua e stile (Bologna) 11, 1976, 699-701 

 

2477 KROPÁĈEK, Luboń: Some frequency characteristics of contemporary stylistic 

trends in Swahili. – ArchOr 43, 1975, 232-237 

 

2478 KROPÁĈEK, Luboń: Swahili in changing society. – In: Problems of culture change 

in Africa. Acta Univ. XVII novembris Pragensis – ř. kulturně historická 4. Praha 1974, 83-

110 

 

2479 PETRÁĈEK, Karel: Die sprachliche Stellung der Berti- (Siga) Sprache in Dār Fūr 

(Sūdān). – Asian and African Studies 11, 1975, 107-118, něm. res.   // Rozbor súdánského 

jazyka berti, patřì do skupiny středosaharských jazyků, samostatný jazyk, nikoli nářeĉì. 

 

2480 ZIMA, Petr: African linguistic becomes of age. – ArchOr 43, 1975, 178-184   // 

Souhrnný referát o pracìch, zabývajìcìch se africkými jazyky z oblastì jiņně od Sahary. 

 

2481 ZIMA, Petr: Jazyk, výchova a ńkolstvì v subsaharské Africe. – Nový Orient 31, 1976, 

č. 7, s. 207-209 

 



2482 ZIMA, Petr: Research in the territorial and social stratification of African languages. 

(Hausa and Songhay.) – Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 311-323 

 

2483 ZIMA, Petr: The role of linguistics in a literary campaign in Africa. – ArchOr 43, 

1975, 210-222 

 

……………………….. 

 

2484 neobsazeno 

 

2485 /MATHUSHITA, Shuji: An outline of Gwandara phonemics and Gwandara-English 

vocabulary. – Studies of languages and cultures of Asia and Africa series 3. Tokyo, Institute 

for the study of languages and cultures of Asia and Africa 1972, 127 s., 1 mp./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 314-317 

 

2486 /OHLY, Rajmund: Języki Afryki. – Warszawa, PWN 1974, 204 s./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 311-312 

 

2487 /SAMARIN, W. J.: Sango, langue de l‟Afrique centrale. – Leiden, E. J. Brill 1970, 

146 s./   Zpr.: KROPÁĈEK, Luboń: ArchOr 44, 1976, 190-191 (angl.) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   2730 

 

 

32.55 Jazyky americké 

 
2488 VRHEL, Frantińek: Notas tipológicas al Guaranì Paraguayo. – IbAmPrag 9, 1975 

(1976), 51-70   // Původnì jazyk obyvatel Paraguaje, mluvì jìm dosud 90% obyvatel (úřednì 

ńpanělńtinou mluvì pouze 52% lidì). 

 

2489 VRHEL, Frantińek: Úvod do studia nativnìch jazyků Iberoameriky. – Praha, SPN 

1976, 283 s.   // Pro posluchaĉe FF. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 2021. 

 

…………………….. 

 

 

32.56 Ostatní jazyky 

 
……………………. 

 

2490 /HELLSTRÖM, Pontus – LANGBALLE, Hans: The Rock Drawings. I, 1: Text. – I, 2: 

Plates. Including the results of the Gordon Memorial College expedition to Abka under the 

direction of O. MYERS. Introduction: T. SÄVE-SÖDERBERGH. – Stockholm, 

Läromedelsförlagen 1970, 238 s., 11 s. textů, 56 obr., 171 tab., 25 mp./   Ref.: VÁHALA, 

Frantińek: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 132-135 

 

……………………. 

 



 

33 BIBLIOGRAFIE. DēJINY A ORGANIZACE LINGVISTICKÉ 

PRÁCE. PERSONALIA 

33.0 Bibliografické práce 
33.0 Obecné a teoretické příspĔvky bibliografické 

 
2491 PECH, Karel: ĈSN 01 0196 Zkratky názvů ĉasopisů a jiných periodik 

v bibliografické praxi. (Poznámky ke vzniku normy, metodice jejìho zpracovánì a k jejìmu 

praktickému vyuņitì.) – In: Bibliografický zborník. Bratislava 1974 (1975), 121-143, něm. res. 

(s. 377) a angl. res. (s. 386) 

 

2492 SMETÁĈEK, Vladimír: Text, ĉtenář, indexátor. - In: Bibliografický zborník. 

Bratislava 1974 (1975), 279-302, něm. res. (s. 381), angl. res. (s. 390) a rus. res. (s. 400)   // 

Práce lidských komprimátorů textu. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2038, 2552, 2582 

 

 

9.01 Lingvistické bibliografie vydané v Ĉeskoslovensku 

 
2493 Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1972-1974. Sest. Ivan 

DOROVSKÝ, Marta ROMPORTLOVÁ. – Edice: Materiály k dějinám a kultuře střednì a 

jihovýchodnì Evropy, sv. 5. Brno, UJEP – FF 1975, 196 s.   // Bibl. za léta 1969-1971 v. BĈL 

1973/74, 2683. – Ref.: bń: Universitas (Brno) 1976, č. 3, s. 107-108 

 

2494 Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1974. Sest. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kabinet cizìch jazyků – Kruh modernìch filologů ĈSAV 1976, 178 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 5276. – Soupisy za léta1971 a 1972 v. BĈL 1973/74, 2684. 

 

2495 Bibliographie. Red. M. LOOS, Vladimír VAVŘÍNEK. – ByzSl 36, 1975, 65-148, 

214-292; 37, 1976, 73-160, 237-304   // Jazykovědy se dotýkajì odd. II. Langues. A. Grec. B. 

Latin. C. Autres langues. – X. Relations byzantinoslaves, questions cyrillomethodiennes. C. 

Langues. 

 

2496 BOHATCOVÁ, Mirjam: Soupis pracì Jana BLAHOSLAVA. – Blahoslav (v. zde č. 

2830), 188-204, rus. a něm. res. 

 

2497 Explizite Beschreibung der Sprache und automatische Textenbearbeitung. II. 

Bibliographie der linguistischen Gruppe des ZNM MFF KU.  Zprac. kolektiv Centra 

numerické matematiky MFF UK – skupina lingvistika. – Praha, MFF UK 1975, 115 s.   // 

Paralelnì titul ruský a ĉeský. – V. téņ ĉ. 342. 

 

2498 FIRBAS, Jan – GOLKOVÁ, Eva: An analytical bibliography of Czechoslovak 

studies in functional sentence perspective. – Brno, UJEP 1975 (1976), 145 s.   // Anotovaná 

bibliografie za léta 1900-1972. – Ref.: UHLÍŘOVÁ, Ludmila: Bibliografie pracì o 

aktuálnìm ĉleněnì. – SaS 37, 1976, 251-252 

 



2499 HAMPL, ZdenĔk: Trabalhos de diploma do Português apresentados nos últimos anos 

na Faculdade de letras da Universidade Carolina de Praga I. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236   

// Soupis diplomových pracì z portugalńtiny na FF UK. 

 

2500 HOLINKOVÁ, Jiřina: Soupis pracì prof. dr. Ladislava HOSÁKA (třetì ĉást). – VVM 

27, 1975, 334-335   // Předchozì soupisy od téņe autorky in: Ĉasopis spoleĉnosti přátel 

staroņitnostì 66, 1958, 104-109 a sb. Tulák minulosti. K sedmdesátinám L. Hosáka, Trutnov 

1967, 9-13. 

 

2501 KYJOVSKÁ, Boņena: Soupis jazykových slovnìků. 4. Dvojjazyĉné i vìcejazyĉné 

slovnìky z fondu Univerzitnì knihovny v Brně. – Výběrový seznam 195. Brno, Univ. 

knihovna 1975, 86 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/9, 56. 

 

2502 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Karla OHNESORGA za roky 1931-1976. – 

In: Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 384-392 

 

2503 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Frantińka SYNKA za roky 1940-1976. – In: 

Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 397-400 

 

2504 VII. mezinárodní sjezd slavistů Warszawa 1973 (21.-27. 8.). Bibliografie. Sest. Eva 

VELINSKÁ. – Bibliografie Slovanské knihovny v Praze. Praha, Státnì knihovna ĈSR – 

Slovanská knihovna 1976, 346 s. 

 

2505 NECHUTOVÁ, Jana: Operum Jaroslai LUDVÍKOVSKÝ conspectus inde ab anno 

1965 continuatus. – Classica (v. zde č. 2833), 13-16   // Navazuje na soupis v SFFBU E 10, 

1965, 9-20. 

 

2506 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Ivan POLDAUF‟s publications. – PhilPrag 

18, 1975, 181-187   // Soupis za léta 1938-1974. 

 

2507 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Bohumil TRNKA‟s work published in the 

years 1970-1975. – PhilPrag 18, 1975, 160-161   // Soupis za léta 1965-1970 v. BĈL 

1971/72, 2624. 

 

2508 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Onomastické drobty. – ZMK 17, 1976, 206-213, 

409-414   // Soubor krátkých zpráv z onomastiky. 

 

2509 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Soupis pracì profesora Vladimìra ŃMILAUERA 

za léta 1970-1974. – ZMK 16, 1975, 22-28   // S doplņky k létům 1966-1969. Soupis za léta 

1966-1969 v. BĈL 1970, 2672. 

 

2510 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Z onomastiky německy mluvìcìch zemì. – ZMK 

17, 1976, 415-420   // Soubor krátkých zpráv. 

 

2511 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Ze slovanské onomastiky. – ZMK 17, 1976, 614-

615   // Soubor krátkých zpráv z bulharské, ruské a ukrajinské onomastiky. 

 

2512 SEDLÁĈKOVÁ, Libuńe – ŃTēRBOVÁ, Alena: Bibliografie publikaĉnì ĉinnosti 

pracovnìků katedry bohemistiky a slavistiky filozofické fakulty Univerzity Palackého 

v Olomouci za léta 1970-1975. – Olomouc, UP 1976, 42 s. 



 

2513 SEVEROVÁ, Silva: Novos manuais de lingua Portuguêsa e das literaturas Brasileira 

e Portuguêsa publicados na Checoslováquia, IV. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236-237   // 

Soupis za léta 1972-1973. 

 

2514 SPAL, Jaromír: Západoĉeská onomastika v letech 1972-1975. – In: Minulostí 

Západočeského kraje 13. Plzeň 1976, 257-258   // Přehled ĉasopiseckých ĉlánků o MJ, PJ a 

OJ se vztahem k západnìm Ĉechám. 

 

2515 ŃIMEĈEK, Václav: Slovnìky lingvistické terminologie. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 

(1975), s. 399-409; č. 10, s. 451-456 

 

2516 ŃMILAUER, Vladimír a druhové: 54. a 55. stovka onomastických zpráv a 

poznámek. – 56. a 57. stovka onomastických zpráv a poznámek. – 58.-60. stovka 

onomastických zpráv a poznámek. – ZMK 16, 1975, 505-588; 17, 1976, 103-193, 273-403   // 

53. stovka v. BĈL 1973/74, 2712. – Přispěly mj. Marie NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ 

(M.N.Ń.) a Libuńe OLIVOVÁ-NEZBEDOVÁ (L.O.N.) (58.-60. stovka) 

 

2517 URBAN, ZdenĔk: Bibliografie pracì akademika Jiřìho HORÁKA za léta 1905-1974. 

– In: Jiří Horák. Sborník k devadesátinám J. H. Praha 1975, 1-96   // Chronologicky 

uspořádáno. 

 

2518 VEĈERKA, Radoslav: Ĉeskoslovenská balkanologická tvorba lingvistická. (Celkový 

přehled pracì publikovaných za obdobì od symposia v roce 1969.) – StBB (v. zde č. 2876), 38-

54 

 

2519 ZAORAL, Prokop: Ĉeskoslovenská literatura kodikologická 12. – StR 15 (v. zde č. 

2878), 115-132   // Předchozì soupis v. BĈL 1973/74, 2719. – Zde soupis za 1973 a 1974. 

 

……………………….. 

 

2520 KOUT, Josef – BALCAR, Milan: Bibliografické soupisy poslednìch let. – RJ 25 

(27), 1974/75, č. 8 (1975), s. 381-383   // Souborný referát o lingvistických bibliografiìch 

ĉeských a ruských. 

 

………………………. 

 

2521 /Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1969-1971. Sest. Ivan DOROVSKÝ, 

Marta ROMPORTLOVÁ. – Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì Evropy, sv. 

3. Brno 1973, 155 s.; v. BĈL 1973/74, 2683/   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): ČČH 23, 

1975, 306 

 

2522 /Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1971. Zprac. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kruh modernìch filologů ĈSAV 1973, 182 s.; v. BĈL 1973/74, 2684/   

Zpr.: 1. FLÜCKIGER, P. F.: Bulletin CILA č. 21, 1975, 62; 2. KEPRTOVÁ, Margareta: 

Ĉeskoslovenská bibliografie aplikované lingvistiky. – JazAkt 12, 1975, 41-42 

 

2523 /HALAŃA, Pavol – KUZMIK, Jozef: Katalóg slavistických knìh v Národnej kniņnici 

Matice slovenskej. I. – Martin, Matica slovenská 1972, 561 s./   Ref.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk 

(Z. Ńi.): SlPřehl 61, 1975, 264 



 

2524 /PRAŅÁK, Richard – ROMPORTLOVÁ, Marta: Bibliografie ĉeskoslovenské 

hungaristiky za léta 1969-1971. - Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì 

Evropy, sv. 4. Brno 1973, 108 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): SlPřehl 62, 1976, 42 

 

2525 /ŃIMOVÁ, Viera: Slovnìky a terminologické normy z informatiky. – Bratislava, 

Slovenská technická kniņnica 1973, 192 s./   Ref.: 1. KAŅKA, Vladimír: Bibliografie 

informatických slovnìků a terminologických norem. – Kniņnice a vedecké informácie 

(Bratislava) 7, 1975, 139-140; 2. SODOMKOVÁ, Jana: Slovnìky… - Česká bibliografie 13, 

1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   14, 1595, 2682, 2703, 3054, 3078, 3082, 3084, 3097, 3104 

 

 

9.26 Lingvistické bibliografie vydané v zahraniĉí 

 
2526 KUDēLKA, Milan: Jak bude vypadat sovětský slovnìk slavistů. – SlPřehl 62, 1976, 

244-246   // Poznámky k teoretickému a metodologickému zpracovánì. 

 

2527 List of lectures given in the Prague linguistic circle (1926-1948). Comp. and transl. 

Bruce KOCHIS. – Sound (v. zde č. 2941), 607-622   // Ĉeské a ruské tituly uváděny v  

angliĉtině. 

 

2528 PRŦCHA, Jan: Introduction. Contemporary Soviet psycholinguistics. – In: Soviet 

studies in language and language behavior. Amsterdam 1976, 1-9   // Přehled pracì z let 

1970-1974. – Zázn. podle NovInLit 1977/2, 26. 

 

2529 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Przegląd bibliograficzny za rok 1971. VI. Grupa 

czesko-słowacka. A. Język czeski. - Przegląd bibliograficzny za rok 1972. VI. Grupa czesko-

słowacka. A. Język czeski. – Rocznik Slawistyczny (Kraków) 36, 1975, 191-223; 37, 1976, 

198-226   // Dalńì záznamy ĉeských autorů porůznu v dalńìch oddìlech. 

 

2530 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Tchèque et slovaque. – In: Bibliographie 

linguistique de l’année 1972 et complément des années précédentes. Utrecht-Anvers 1975, 

367-383;: Bibliographie linguistique de l’année 1973 et ……. Utrecht-Anvers 1976, 394-409 

 

……………………….. 

 

2531 /BABOV, Kiril G.: Ruskijat ezik v Bălgarija (1944-1970). Bibliografija. – Sofija, 

Universitet 1972, 236 s./   Ref.: PERGLOVÁ, Natańa: ČRus 20, 1975, 45-46 

 

2532 /Bibliografiĉeskij ukazatel‟ literatury po rusistike, opublikovannoj v „Uĉenych 

zapiskach“ i „Trudach“ universitetov i vuzov GDR s 1972 po 1975 g. Kol. avt., red. K. 

GABKA. – Greifswald 1976, dalńì údaje neuvedeny/   Zpr.: NEUMANN, Bohumil: 

Rusistika v NDR. – ČRus 21, 1976, 226-227 

 

2533 /Bibliographia onomastica 1971. – Onoma 18, 1974, ĉ. 1/2. Leuven 1974, 293 s./   

Zpr.: ŃMILAUER, Vladimír: ZMK 17, 1976, 105-106 (56.-57. stovka) 

 



2534 /Bibliographie linguistique de l‟année 1971… Réd. J. J. BEYLSMIT. – Utrecht-

Anvers, Spectrum 1974, XLVII + 589 s./   Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 

1976, 378-379 (franc.) 

 

2535 /A bibliography of the biblical period (with emphasis of publications in Modern 

Hebrew). Selected by A. MALAMAT and H. REVIV. – Jerusalem, Hebrew University 1973, 

73 s./   Ref.: KLÍMA, Josef: ArchOr 43, 1975, 378-379 

 

2536 /CZACHOWSKA, Jadwiga – LOTH, Roman: Przewodnik polonisty. Bibliografie-

Słowniki-Biblioteki-Muzea literackie. – Ed. Vademecum polonisty. Wrocław etc., 

Ossolineum 1974, 620 s./   Zpr.: MACEK, Emanuel (em): Nová polonistická přìruĉka. – 

ČLit 24, 1976, 287-288 

 

2537 /Δεληίοσ αιαιοβραθίας ηής έλλησιτής Žλώζζηζς διά ηό έηος 1973. Bibliographial 

Bulletin of the Greek language for the year 1973. Ed. by George BABINIOTIS. – Athens 

1974/   Zpr.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108 (Referáty) 

 

2538 /KAISER, Eleonora – HÖCHERL, Alfons: Materialen zu einer slavistischen 

Bibliographie. Arbeiten der in Österreich, der Schweiz und der Bundesrepublik Deutschland 

tätigen Slavisten (1963-1973). – München 1973, 243 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): 

SlPřehl 61, 1975, 281 

 

2539 /Lexikon der germanischen Linguistik. H. P. ALTHAUS, Helmut HENNE, H. E. 

WIEGAND. – Tübingen, Max Niemeyer Verlag 1973/   Ref.: WODŅANSKÁ, Annelies: 

Lexikon der germanistischen Linguistik. – JazAkt 12, 1975, 85-86 

 

2540 /MARTIN, Robert – MARTIN, Çveline: Guide bibliographique de linguistique 

française. – Paris, Klincksieck 1973, 186 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: SFFBU A 22-23, 

1974/1975, 260-261 (franc.) 

 

2541 /Obńĉeje i prikladnoje jazykoznanije. Bibliografiĉeskij ukazatel‟. Ukazatel‟ literatury, 

izdannoj v SSSR s 1963 po 1967 g. Sost. B. A. MALINSKAJA, M. C. ŃABAT. Red. R. R. 

MDIVANI, A. A. REFORMATSKIJ. – Moskva, Nauka 1972, 295 s./   Ref.: 

SKOUMALOVÁ, Zdena: ČRus 20, 1975, 44-45 

 

2542 /POHRT, Heinz: Bibliographie slawistischer Publikationen aus der Deutschen 

Demokratischen Republik 1968-1972. – Berlin, Akademie-Verlag 1974, 287 s./   Ref.: PETR, 

Jan: Slavia 44, 1975, 333 

 

2543 /PRŮCHA, Jan: Information sources in psycholinguistics. – Hague 1972, 93 s.; v. 

BĈL 1971/72, 2667/   Ref.: 1. OLLER, John W. jr.: International Journal of 

Psycholinguistics (Hague) 1976, č. 5, s. 113 (zázn. podle NovInLit 1977/1, 595); 2. Týņ a.: 

Linguistics (Hague) č. 172, 1976, 113 

 

2544 /WANG, William S. Y. – LYOVIN, Anatole: Cliboc (Chinese Linguistic Bibliography 

on Computer). – Cambridge, Cambridge University Press 1970, 513 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, 

Oldřich (O. Ń.): ArchOr 43, 1975, 369-370 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   248, 302, 2520, 2670 



 

 

9.1 DĔjiny lingvistické práce 
9.107 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období starńí, do 

roku 1848) 

 

2545 BēLIĈ, Jaromír: JUNGMANNOVY představy o moņnosti jazykového sjednocenì 

Slovanů. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 115-132, rus. res.   K tomu týņ a.: Jungmannovy 

představy o moņnosti jazykového sjednocenì Slovanů. – JazAkt 12, 1975, 22-23 (teze 

přednáńky v JS 6. 11. 1974) 

 

2546 BERÁNKOVÁ, Milena: Josef JUNGMANN a prvnì ĉeské ĉasopisy. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 223-227, rus. res.   // Jeho vliv na stav a vývoj ĉeských ĉasopisů. Jeho úĉast při 

jejich zakládánì, vydávánì a redigovánì. 

 

2547 CACH, Josef: JUNGMANN a problematika ĉeského ńkolstvì v 1. pol. XIX. stoletì. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 229-234, rus. res.   // J. Jungmann jako významný představitel 

pokrokových uĉitelů a ředitelů obrozenského a předbřeznového gymnázia u nás. Jeho kritika 

stavu ńkolstvì v Zápiscìch. 

 

2548 HAUBELT, Josef: Nestorův letopis ve sporu o jméno Ĉechů. – Čs.-sovětské vztahy 5, 

1976, 91-105, rus. res.   // O sporu mezi augustiniánským mnichem Eliáńem SANDRICHEM 

(řádovým jm. Athanasius a Sancto Josepho, 1709-1772) a Ignatiem BORNEM a Gelasiem 

DOBNEREM. Latinská diskuse se týkala názvů Ĉech, Ĉechie. 

 

2549 HAUSENBLAS, Karel: Otázky stylu v JUNGMANNOVĚ Slovesnosti. – SlPrag 17 

(v. zde č. 2874), 81-87, rus. res.   // Rozbor a charakteristika J. podánì otázek stylu v jeho 

Slovesnosti (1. vyd. 1820, 2., přeprac. a rozńìř. 1846, 3. vyd. 1847) se zřetelem k dobové 

podmìněnosti J. dìla. 

 

2550 HELCL, Miloń: Josef JUNGMANN a sloņená slova v ĉeńtině. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 57-65, něm. res.   // J. teoretické názory na tvořenì a na mìsto kompozit v slovnì 

zásobě, rozlińuje 10 typů kompozit. Statistický výzkum heslových slov od pìsmene B na 50 

stranách Jungmannova Slovnìku, v celém pìsmenu B je 8,65% (tj. asi dvanáctina) sloņených 

slov. 

 

2551 HOFFMANN, Bohuslav: Je odkaz Frantińka PALACKÇHO eńte ņivý? – Slovenský 

jazyk a literatúra v ńkole (Bratislava) 22, 1975/76, č. 9 (1976), s. 260-263   // Zejména o 

Dějinách a o spisu „Poĉátkové ĉeského básnictvì…“, význam pro vývoj ĉeské a slovenské 

poezie. 

 

2552 HORÁK, Frantińek: Josef JUNGMANN tvůrce novodobé ĉeské bibliografie. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 235-240, rus. res.   // Rozbor a oceněnì významu J. „Historie 

literatury ĉeské“ (zejm. 2. vyd. z  r. 1846) jako základnìho dìla ĉeské bibliografie. 

 

2553 HYRŃLOVÁ, K.: Zásah přátel. K replice I. Seehasové na západoněmecké pojetì 

ĉeského obrozenì. – Člit 23, 1975, 388-389   // Ilse SEEHASE – kritický referát na knihu 

západoněmeckého slavisty Waltera SCHAMSCHULY „Die Anfänge der tschechischen 

Erneuerung und das deutsche Geistesleben (1740-1800)“, Frankfurt a. M. 1973 v ĉas. 

Deutsche Literaturzeitung  (Berlin) 1975. 



 

2554 INDRA, Bohumír: Z kulturnì ĉinnosti města Hranic. Zaloņenì CASINA, spolku 

ctitelů ĉeského jazyka, literatury a uměnì roku 1825 v Hranicìch. – Zpravodaj města Hranic a 

lázní Teplic nad Bečvou 9, 1976, 10-13   // Zázn. podle Bibl. Severomoravského kraje 1976-

1980, 4128. 

 

2555 JEDLIĈKA, Alois: JUNGMANNOVY zásluhy o nový ĉeský jazyk spisovný. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 29-41 

 

2556 KAŅÁK, Miloslav: Josef FRANTA Ńumavský. – Odkazy pokrokových osobnostì 

nańì minulosti 38. Praha, Melantrich 1975, 284 s.   // Ĉeský pedagog, slovnìkář a spisovatel 

(1796-1857), zúĉastnil se znaĉným podìlem na vydávánì JUNGMANNOVA Slovnìku a sám 

připravil velký německo-ĉeský slovnìk, v němņ probojoval nový ĉeský pravopis a ĉeskou 

modernì terminologii. – Zpr.: SPēVÁĈEK, Václav: In: Minulostí Západočeského kraje 13. 

Plzeň 1976, 261 

 

2557 KOĈÍ, Josef: Josef JUNGMANN jako tvůrce národně obrozeneckého programu. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 189-196, rus. res.   // Národně buditelský program formuloval 

Jungmann ve dvou „rozmlouvánìch“ o jazyce ĉeském v Hlasateli ĉeském (vydavatel Jan 

Nejedlý). 

 

2558 KORZENNY, Jan (JK): Józefa Dobrovskiego związki z Polakami. – In: Kalendarz 

śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 67-70   // Styky J. DOBROVSKÇHO s polskými představiteli, 

např. S. B. LINDE, OSSOLIŃSKI, NIEMCEWICZ. 

 

2559 KORZENNY, Jan (JK): Z galerii zasłużonych polonofilów. Wacław HANKA. – In: 

Kalendarz śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 73-74   // Jeho práce na poli lingvistickém, zejm. 

jeho „Gramatyka języka polskiego“. 

 

2560 KRÁLÍK, Oldřich: Josef DOBROVSKÝ a cyrilometodějská tradice. – PDS 2 (v. zde 

č. 2859), 71-77 

 

2561 KRÁLÍK, Oldřich: O literárnìch mystifikacìch v předbřeznové době. – StBoh (v. zde 

č. 2877), 15-21, rus. a něm. res.   // Autor dokazuje, ņe Karel SABINA byl autorem německé 

básně „Praga‟s schönster Augenblick“, kterou věnoval obskurnì básnìk J. A. HORNER cìsaři 

Ferdinandovi k jeho korunovaci v Praze v r. 1836. Na rozboru úryvků z Povìdek K. Sabiny. 

 

2562 KŘÍSTEK, Václav: Spoleĉenské předpoklady a vůdĉì osobnosti ĉeského jazykového 

obrozenì. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 15-28, rus. res.   // Spoleĉenské podmìnky doby 

obrozenì, vůdĉì osobnosti – Josef DOBROVSKÝ, Josef JUNGMANN, jejich vliv na spisovný 

jazyk. 

 

2563 KUDēLKA, Milan: Dva nové dopisy Josefa DOBROVSKÇHO z r. 1802 a 1827. – 

Slavia 44, 1975, 394-397   // Dopisy v Národnìm muzeu v Krakově, jejich edice. 

 

2564 LOUŅIL, Jaromír: Josef JUNGMANNs Begriff der Sprachnation und seine 

Gefahren. – In: Ost-West-Begegnungen in Österreich. Wien-Köln-Graz 1976, 167-174   // 

Přìspěvek k diskusi o historické hodnotě projektu J. JUNGMANNA a B. BOLZANA, jak 

řeńit jazykovou a národnostnì situaci v dvojjazyĉných ĉeských zemìch v 1. pol. 19. stol. – 

Zázn. podle NovInLit 1978/10, 70. 



 

2565 LOUŅILOVÁ, Olga: K Jungmannovým snahám o ĉeskou vědu. – SlPrag 17 (v. zde 

č. 2874), 207-211, rus. res.   // Snaha J. JUNGMANNA o vytvořenì jazykově přìstupné ĉeské 

vědy . 

 

2566 MACURA, Vladimír: Sémiotická terminologie Antonìna MARKA. – JazAkt 12, 

1975, 61-63   // Sémiotická problematika v Markově dìle „Logika nebo Umnice“, 1820. 

 

2567 MACUROVÁ, Alena – MACURA, Vladimír: JUNGMANNOVY odborné 

překlady. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 155-169, rus. res.   // Je v nich různá mìra jeho 

subjektivnìho názorového vkladu. 

 

2568 MICHÁLEK, Emanuel: K domácìm tradicìm v Palackého názorech na jazyk. – SaS 

37, 1976, 38-41   // F. PALACKÝ se ve své jazykové praxi řìdil mluvnickou normou 

předbělohorské ĉeńtiny podle kodifikace J. DOBROVSKÇHO. 

 

2569 MIROĈNIK, Je. Ń.: Drevnerusizmy v „Ĉeńsko-nemeckom slovare“ J. 

JUNGMANNA. – Sbornik naučnych rabot Tańkentskogo universiteta 1976, č. 519, s. 104-114   

// Zázn. podle NovSovLit 1977/7, 236. 

 

2570 MIŃKOVSKÁ-KOZÁKOVÁ, V. T.: COMENIUS philosophe du langage. – StCom 

5, 1975, č. 10, s. 21-58, čes. res. 

 

2571 PATERA, Ludvík: Nad odkazem Ľudevìta ŃTÚRA (* 29. 10. 1815). – ČJL 26, 

1975/76, č. 2 (1975), s. 83-84 

 

2572 PEŃKOVÁ, J.: Jungmannovo působenì ve světle filozofické reflexe. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 201-206, rus. res.   // J. JUNGMANN, jeho úsilì o praktické uņìvánì ĉeńtiny a 

rozvinutì spisovné ĉeńtiny a smysl této ĉinnosti. 

 

2573 PLCH, J.: K pojetì a výkladu vývoje ĉeské literatury národnìho obrozenì. – SlPrag 17 

(v zde č. 2874), 197-200, rus. res.  // Nerovnoměrnost vývoje ĉeského národnìho obrozenì, 

zejm. v jeho poĉátcìch. 

 

2574 PRAŅÁK, Richard: K vztahům ĉeské jungmannovské inteligence a druhé 

bernolákovské generace na Slovensku. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 213-221, rus. res.   // 

Specifická problematika konstituovánì novodobých národů Ĉechů a Slováků, zejm. v oblasti 

jazykové. 

 

2575 PRIESTLY, T. M. S.: SCHLEICHER, ĈELAKOVSKÝ, and the family-tree diagram. 

– Historiographia Linguistica (Amsterdam) 2, 1975, 299-333   // Srovnánì třì koncepcì. – 

Zázn. podle NovInLit 1976/9, 8. 

 

2576 SKALIĈKA, Vladimír: Starńì střednì doba ĉeské lingvistiky. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 61-67   // Přehled a charakteristika hlavnìch představitelů ĉeské lingvistické práce v 16. 

stol.: Beneń OPTÁT, Petr GZEL, Václav PHILOMATES, Řehoř HRUBÝ z Jelenì, Jan 

BLAHOSLAV, Matouń BENEŃOVSKÝ-Philonomus, Vavřinec Benedikt z NUDOŅER. – 

K tomu diskusnì přìspěvky: 1. VĔnceslava BECHYŅOVÁ,  ib. s. 219-220; 2. Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 



2577 SLAVÍK, Bedřich: Od DOBNERA k DOBROVSKÇMU. – Praha, Vyńehrad 1975, 

336 s.   // Ĉinnost osvìcenských kněņì v druhé polovině 18. stol., jejich ĉinnost, historická, 

jazyková a osvětová. – Zpr.: SKUTIL, Jan: VVM 28, 1976, 246-247 

 

2578 SMIRNOV, S. V.: K istorii russko-ĉeńskich nauĉnych svjazej v I polovine XIX veka. 

– SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 171-187, čes. res.   // Styky ruských slavistů uvedeného obdobì 

s významnými představiteli ĉeského národnìho obrozenì. 

 

2579 ŃIMEĈEK, ZdenĔk: Poĉátky osvìcenského dějepisectvì v ĉeských zemìch a studium 

dějin slovanských národů. – SlPřehl 61, 1975, 307-317, rus. res. na s. 336   // Kritické 

dějepisectvì, akademie v Břevnově, názory M. ZIEGELBAUERA a J. Kr. JORDANA (jeho 

filozofické názory v dìle „De originibus Slavicis“, 1745). 

 

2580 ŃMERDA, Milan: Frantińek PALACKÝ a ĉeská národnì ideologie v době obrozenì. – 

SlPřehl 62, 1976, 202-210, něm. res. na s. 271   // J. JUNGMANN, jeho obrana ĉeského 

jazyka v ĉláncìch „Jazyk ĉeský, husitský-li“ a „Ĉeńtina na Moravě“. 

 

2581 ŃMILAUER, Vladimír: Jungmannův slovnìk ĉesko-německý. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 43-56, rus. res.   // Pracovnì metoda J. JUNGMANNA, vydánì slovnìku, jeho ohlas a 

dneńnì pohled na slovnìk. Vnějńì dějiny Jungmannova slovnìku. 

 

2582 ŃPÉT, Jiří: Jungmannova Historie literatury ĉeské a jejì mìsto ve vývoji ĉeské 

bibliografie. – In:  Česká bibliografie 13. Praha 1976, 161-192   // Vznik a osudy Historie 

(1825, 1849) J. JUNGMANNA, rozbor dìla, jeho ĉleněnì a rozsah. 

 

2583 ŃPÉT, Jiří: Národnì muzeum a Frantińek PALACKÝ v pravopisných sporech let 

1846-1850. – Časopis Národního muzea – Historické muzeum 145, 1976, č. 2, s. 95-114, něm. 

res.   // Silně konzervativnì postoj F. Palackého vůĉi pravopisné reformě i snahám Ľ. ŃTÚRA 

o konstituovánì spisovné slovenńtiny. 

 

2584 TROST, Pavel: K jazykové teorii KOMENSKÇHO. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 69-70   

// Koncept dokonalého a univerzálnìho jazyka. – K tomu diskusnì přìspěvek: Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 

2585 VÁVRA, Jaroslav: Osvìcenská éra v ĉesko-ruských vědeckých stycìch. Ignác BORN, 

Ĉeská spoleĉnost nauk a Petrohradská akademie věd v letech 1774-1791. – Studie ĈSAV ĉ. 

10, 1975. Praha, Academia 1975, 154 s., rus. res.   // Kap. V. Ĉeská spoleĉnost nauk a 

Petrohradská akademie věd v 80. letech 18. stoletì. Otázky jazyka vědeckých pracì. 

 

……………………… 

 

2586 /JELÍNEK, Jaroslav: Nástin dějin vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – 2. 

vyd. Praha 1972, 223 s.; v. BĈL 1973/74, 2681/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: Nástin dějin 

vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – Socialistická ńkola 15, 1974/75, č. 6 (1975), 

s. 282-284 (zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 26502); 2. RACKOVÁ, Marie: Prvnì souborná práce 

o dějinách vyuĉovánì ĉeńtině. – NŘ 58, 1975, 41-45 

 

2587 /MYL‟NIKOV, Aleksandr S.: Josef JUNGMANN i jego vremja. – Moskva, Nauka 

1973, 159 s.; v. BĈL 1973/74, 2775/   Ref.: 1. KUDēLKA, Milan: Slavia 44, 1975, 427-430; 

2. NIKOL’SKIJ, S. V.: Pervaja sovetskaja monografija o J. Jungmane. – Sovetskoje 



slavjanovedenije (Moskva) 11, 1975, č. 3, s. 113-114; 3. ZEIL, W.: Zeitschrift für Slawistik 

(Berlin) 19, 1975, 708-711 

 

2588 /Slovanská korespondence Karla Jaromìra ERBENA. Korespondence s cizìmi 

korespondenty. K vyd. připr. Věnceslava BECHYŅOVÁ a Josef JIRÁSEK. – Praha, 

Academia 1971, 497 s.; v. BĈL 1971/72, 2697/   Ref.: ŅIVANĈEVIĆ, Milorad (M. Ņ.): 

Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 197-198 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   1158, 1388, 1890, 2874 

 

 

9.108 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nové, do 

roku 1945) 

 
2589 BULÁNEK, Frantińek D.: Péĉe Elińky KRÁSNOHORSKÇ o jazyk ĉeských knih. – 

ZprKPČJ 1976, prosinec, s. 34-37   // Jejì názory na funkci ĉeńtiny, které připojovala ke vńem 

svým kritickým rozborům literárnìch děl. – K tomu týņ a.: Krásnohorská a hodnoty jazyka.  – 

Lidová demokracie (Praha) 1976, z 20. 11., s. 5 (k 5. výroĉì úmrtì E. K., + 26. 11. 1926). 

 

2590 CORDUAS, Sergio: Appunti preliminari per un‟interpretazione dello strutturalismo 

praghese. – Lingua e stile (Bolgona) 11, 1976, 313-323, angl. res. s. 338, rus. res. s. 344 

 

2591 ĈADÍK, Jindřich: Jubilea klasické filologie. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 59-63   // 

PhDr. Hynek VYSOKÝ (1860-1935), o jeho ņivotě a dìle; 70. výroĉì vzniku katedry pro 

klasickou archeologii na UK (1905). 

 

2592 DANEŃ, Frantińek: Sto let od narozenì Václava Ertla. – NŘ 58, 1975, 249-255   // 

Václav ERTL (1875-1929), redaktor NŘ a ředitel Kanceláře slovnìku jazyka ĉeského. 

 

2593 DOROVSKÝ, Ivan: Josef PÁTA a Jan Evang. PURKYNĚ (1886-1942). – 

Universitas (Brno) 1976, č. 4, s. 109-110   // Pátova ĉinnost zejm. na poli sorabistiky. 

 

2594 ECKERT, Kosta: Listy z kroniky Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 48-50; prosinec, 

s. 42-44   // Přehled ĉinnosti Kruhu a výĉet přednáńek od vzniku (1938)  do 25. dubna 1945. 

 

2595 HORÁĈKOVÁ, Eva: Frantińek LEPAŘ (1831-1899) – Jan LEPAŘ (1827-1902). 

Literárnì pozůstalost. – Edice inventářů Literárnìho archìvu Památnìku národnìho pìsemnictvì 

v Praze ĉ. 316. Praha, Památnìk pìsemnictvì 1976, 9 s.   // Fr. Lepař, pedagog, jazykovědec a 

překladatel; J. Lepař, pedagog a redaktor. – Zázn. podle BK-ĈK 1979/10, 4747. 

 

2596 HORÁLEK, Karel: Zur Geschichte der Prager Linguistik und ihrer internationalen 

Wirkung. – Grundlagen (v. zde č. 2927), 24-42   // Přeloņil Ronald LÖTZSCH.  

 

2597 HROCH, Miroslav: Ludvìka RITTERSBERGA Kapesnì slovnìĉek novinářský. 

Přìspěvek ke studiu ĉeské pokrokové publicistiky v 19. stoletì. – In: Studie z obecných dějin. 

Sborník historických prací k sedmdesátým narozeninám Jaroslava Charváta. Praha 1975, 97-

116, franc. res.   // Slovnìĉek vycházel u nakladatele Pospìńila v l. 1851-1852 a byl doveden 

do zaĉátku pìsmene M. Vydávánì bylo přeruńeno na policejnì zákrok. 

 



2598 HYMES, D.: The pre-war Prague school and post-war American anthropological 

linguistics. – In: The transformational-generative paradigm and modern linguistic theory. 

Amsterdam 1975, 359-380   // Zázn. podle NovInLit 1976/1, 4. 

 

2599 JAKOBSON, Roman: Aleksandr BELIĆ na Praņskoj fonologiĉeskoj konferencii. – 

In: Zbornik radova o Aleksandru Beliću. Beograd 1976, 55-59   // Zázn. podle NovInLit 

1978/11, 59. 

 

2600 JEDLIĈKA, Alois: Prof. Emil SMETÁNKA a Václav ERTL. – ČJL 26, 1975/76, č. 1 

(1975), s. 32-35   // K 100. výroĉì narozenì dvou jazykovědců-bohemistů. 

 

2601 KLÍMA, Josef: Zur Erinnerung an den hundertjährigen Geburtstag von Prof. Václav 

HAZUKA. – ArchOr 44, 1976, 153-154   // Významný ĉeský orientalista, 1875-1947. 

 

2602 KRZESZOWSKI, T. P.: Gramatyka transformacyjno-generatywna w tradycji 

językoznawczej. – Biuletyn Polskiego Towarzystwa Językoznawczego (Kraków) č. 34, 1976, 

121-134   // Mj. o pojetì a rozpracovánì transformaĉně generativnìch metod v teorii Praņské 

ńkoly. – Zázn. podle NovInLit 1977/9, 17. 

 

2603 KURZ, Josef: Josef VAJS v korespondenci s Vatroslavem JAGIĆEM. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 105-110   // 27 listů Jagićových a 48 listů Vajsových z let 1903-1922. Přehled 

hlavnìch temat korespondence. 

 

2604 Listy Lucjana MALINOWSKIEGO do Jarosława GOLLA. Przyczynek do dziejów 

polsko-czeskich kontaktów naukowo.kulturalnych w drugiej połowie XIX wieku. – Opole 

1975, dalńì údaje neuvedeny. – Ref.: URBAŃCZYK, Stanisław: Język Polski (Kraków) 56, 

1976, 377-379 (zázn. podle NovInLit 1977/9, 919) 

 

2605 MATEJKA, Ladislav: Postscript. Prague School semiotics. – Semiotics (v. zde č. 

2938), 265-290   // Nástin historie praņské ńkoly. 

 

2606 MIGNOT, Xavier: Phonologie pragoise et phonologie générative dans la description 

du latin. – Buleltin de la Société de Linguistique de Paris 70, 1975, č. 1, s. 203-231   // 

K dějinám praņské ńkoly. 

 

2607 PETR, Jan: Adolf ĈERNÝ als Lektor für Sorbisch an der Universität Prag. – Lětopis 

Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, str. neuvedeny   // 

Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2608 PETR, Jan: Jakub BART  ĆIŃINSKI i walka o wyzwolenie Bułgarii w latach 1877-

1878. - Lětopis Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, 

221-227, něm. res.   // Přìspěvek k dějinám praņské Serbówky v 60. letech 19. stol. 

 

2609 PETR, Jan: Teofil KOWALSKI (1866-1932) – lektor języka polskiego w Pradze. – 

Kwartalnik historii nauki i techniki 21, 1976, 289-293   // Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2610 POLÁK, Josef: K dějinám ĉeského literárněvědného strukturalismu. Vědecký vývoj 

Jana MUKAŘOVSKÇHO od let dvacátých do roku 1944. – In: Kulturně historický sborník 

2/1. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 477-599   // Téņ 



Mukařovského názory na jazykovědné sloņky literárněvědného strukturalismu. Na s. 526-592 

ĉinnost J. Mukařovského v l. 1945-1971. 

 

2611 RONAT, M.: L‟école de Prague. – Action poétique (Paris) 1976, č. 67/68, s. 305-307   

// Zázn. podle NovInLit 1977/7, 29.  

 

2612 ROUDNÝ, Miroslav: Mluvený jazyk v pojetì Martina HATTALY v jeho Brusu. – 

SaS 37, 1976, 62-63   // „Brus jazyka ĉeského“, Praha 1877. 

 

2613 RUŅIĈKA, Jozef: Martin HATTALA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 85-90   // Slovenský 

jazykovědec, profesor slavistiky na praņské univerzitě, 1821-1903. Přehled a zhodnocenì jeho 

ĉinnosti. 

 

2614 ŘEHÁĈEK, Luboń: L‟oeuvre balkanologique de Josef KURZ (3. 2. 1901 – 6. 12. 

1972). – EBT (v. zde č. 2839), 159-166   // Ĉinnost J. Kurze v oblasti balkánské jazykovědy. 

 

2615 SKUTIL, Jan: Vincenc BRANDL a onomastika. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův 

sborník), 360-368   // Onomastická ĉinnost moravského zemského archiváře 2. pol. 19. stol. 

(1834-1901). 

 

2616 SOUĈKOVÁ, M.: The Prague linguistic cercle. A collage. – Sound (v. zde č. 2941), 

1-5   // Historie PLK. 

 

2617 SPēVÁĈEK, Václav: Ĉasopis Slovanský pedagog o uĉebnicìch ĉeské řeĉi. – ČJL 26, 

1975/76, č. 7 (1976), s. 324-325   // Vycházel v l. 1872-1874 v Praze za red. J. L. MAŃKA, od 

něhoņ zde publikován ĉlánek „O vyuĉovánì řeĉi mateřské ve ńkolách obecných“ (2, 1874, 6-

16), jde o přehled vývoje uĉebnic ĉeského jazyka od 16. stol. 

 

2618 STEINER, P.: The conceptual basis of Prague structuralism. – Sound (v. zde č. 2941), 

351-385   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2619 STEINER, Wendy: Language as process. Sergej KARCEVSKIJ‟s semiotics of 

language. - Sound (v. zde č. 2941), 291-300   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2620 ŃMILAUER, Vladimír: Před sto lety se narodil prof. Emil SMETÁNKA (14. X. 

1875). – NŘ 58, 1975, 211-212   // Struĉné oceněnì S. dìla. 

 

2621 Thesen des Prager Linguistenkreises zum I. Internationalen Slawistenkongress. – 

Grundlagen (v. zde č. 2927), 43-73   // Přeloņil Jürgen SCHARNHORST; teze byly 

publikovány francouzsky v TCLP 1, 1929 a znovu in: A Prague School Reader in Linguistics, 

compiled by Josef VACHEK, Bloomington 1964, 33-58. 

 

2622 TRAPL, Miloń: Význam historického mìstopisu Moravy a Slezska v dìle profesora 

Ladislava HOSÁKA. – VVM 27, 1975, 325-327   // Hosákův podìl na několikasvazkovém 

Historickém mìstopisu Moravy a Slezska. 

 

2623 TSCHIŅEWSKIJ, D.: Prager Erinnerungen. Herkunft des Prager Linguistischen 

Zirkels und seine Leistungen. – Sound (v. zde č. 2941), 15-28 

 



2624 UHROVÁ, Eva: K nedoņitým ńedesátinám Rudolfa MERTY (1915-1968). – 

Universitas (Brno) 1975, č. 2, s. 105   // Germanista a nordista. 

 

2625 WELLEK, René: Vilém MATHESIUS (1882-1945). Founder of the Prague 

linguistics circle. – Sound (v. zde č. 2941), 6-14 

 

2626 WINNER, Thomas G.: Jan MUKAŘOVSKÝ. The beginnings of structural and 

semiotic aesthetics. – Sound (v. zde č. 2941), 433-455 

 

………………………. 

 

2627 /Slavica na Univerzitě J. E. Purkyně v Brně. Uspoř. Frantińek HEJL, Milan 

KOPECKÝ, Arnońt LAMPRECHT, Radoslav VEĈERKA, J. VESELÝ, Artur ZÁVODSKÝ, 

Ivan DOROVSKÝ. – K VII. mezinárodnìmu sjezdu slavistů ve Varńavě. Brno, UJEP 1973, 

304 s.; v. BĈL 1973/74, 2819/   Zpr.: 1. MANDLEROVÁ, Jana: ČČH 23, 1975, 148; 2. (r): 

Slavica na Universitě J. E. Purkyně v Brně. – Slovenská literatúra (Bratislava) 22, 1975, 192 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1975 * 22660); 3. KMEĆ, J.: Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 

198 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   51, 53, 339, 398, 1691, 2527, 2558, 2583, 2628, 2630, 2650, 2668, 2843, 2940, 

2941 

 

 

9.109 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nejnovĔjńí, 

po roce 1945) 

 
2628 CYŅ, Jan: Před 10 lětami zemrě Vl. ZMEŃKAL. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 159-

160   // Vl. Zmeńkal (+ 8. 4. 1966), jeho ĉinnost v luņickosrbské spoleĉnosti v Praze poĉátkem 

okupace. 

 

2629 CYŅ, Jan: Swěrny nam baĉ do smjerće. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 357-359   

Josef PÁTA, 90 let od narozenì. 

 

2630 Ĉeský vědec světového jména akademik Bedřich HROZNÝ. – Pochodeň 1972, z. 15. 

12., s. 5   // Orientalista, 20. výroĉì úmrtì. – Dodateĉný zázn. podle BK-ĈĈ 1972, 56272. 

 

2631 ERHART, Adolf: Vzpomìnka na profesora V. Machka. – Universitas (Brno) 1975, č. 

3, s. 107-108   // Václav MACHEK -10. výroĉì úmrtì. 

 

2632 FISCHER, Jan O.: Třicet let budovánì marxistické romanistiky. – ČMF 57, 1975, 

17-24   // Organizace studia romanistiky na FF UK v Praze. 

 

2633 FLEGL, Michal: Antonìn FRINTA a památky ĉeské reformace. – Křesťanská revue 

42, 1975, č. 5/6, s. 110-113   // Slavista, jeho památkářská ĉinnost. – Zázn. podle BK-ĈĈ 

1976, 2088. 

 

2634 HAMPL, ZdenĔk: Vladimìr BUBEN (1888-1956). – ČMF 58, 1976, 21-22   // 

Romanista. 

 



2635 HORÁLEK, Karel: Vilém MATHESIUS jako filozof jazyka. – NŘ 59, 1976, 169-

174 

 

2636 K 30. výroĉì osvobozenì. (Souĉasný stav a výhledy ĉeské jazykovědy.) – SaS 36, 

1975, 177-184   // Redakĉnì stať, přehled od r. 1945. 

 

2637 LUTTERER, Ivan: Hlavnì data ve vývoji ĉeské onomastiky od roku 1945. – ZMK 

16, 1975, 595-599 

 

2638 PRAŅÁK, Richard: Recherches balkanologiques effectuées à la Faculté des Letters 

de l‟université de Brno. – EBT (v. zde č. 2839), 139-151   // Balkanologická studia v Brně 

v poslednìm dvacetiletì. 

 

2639 SEDLÁĈEK, Jan: Práce z oboru dějin slavistiky na jazykovědných slavistických 

pracovińtìch ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 205-208   // Přehled od roku 1950. 

 

2640 ŃIROKOVA, Aleksandra G.: Dostiņenija ĉechoslovackoj lingvistiki za 30 let (1945-

1975). – vestnik Moskovskogo universiteta – Filologija (Moskva) 30, 1975, č. 5, s. 3-18   // 

Týká se bohemistiky, slovakistiky a rusistiky. 

 

2641 Třicet let výzkumu antiky v ĈSSR. 1945-1975. – Antiquitas his triginta annis in 

Bohemoslovacia culta (MCMXLV-MCMLXXV). Zprac. ĉlenové antického odd. Kabinetu 

pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV, věd. red. Ladislav VARCL. Slovenskou ĉást připr. 

Miloslav OKÁL. – Praha, Kabinet pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV 1976, 283 s., lat. 

res.   // Z obsahu: Řecká a latinská jazykověda, s. 81-98; Epigrafie, papyrologie a 

numismatika, s. 160-171; Jednota klasických filologů, s. 215-224. Ve slovenské ĉásti: 

Jazykoveda a pomocné vedy filologické, s. 233-235. 

 

2642 Třicetiletí nańì jazykovědné rusistiky. – ČRus 20, 1975, 97-99 

 

2643 VEĈERKA, Radoslav – KRYSTÝNEK, Jiří: Práce o dějinách slovanské filologie 

na brněnské filosofické fakultě po r. 1945. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 201-204 

 

2644 ŅAŅA, Stanislav – BURIAN, Jan: Třicet let rusistiky na FF UJEP. – Universitas 

(Brno) 1975, č. 4, s. 83-84 

 

………………………. 

 

2645 /Functional generative grammar in Prague. Eds. Wolfgang KLEIN und Arnim von 

STECHOW. – Kronberg/Taunus, Scriptor Verlag 1973 (1974), XXX + 432 s.; v. BĈL 

1973/74, 2823/   Ref.: MIŃESKA-TOMIĆ, Olga: PBML 24, 1975, 61-78 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   51, 94, 1691, 1697, 2527, 2600, 2614, 2622, 2624, 2626, 2649, 2843 

 

 

9.110 DĔjiny lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2646 BARNET, Vladimír: Osobnost L. V. ŃĈERBY a jeho dìlo. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 

4-15   // Ņivot, působenì v Praze, vztah k ĉeńtině, jeho dìlo a vliv na vývoj lingvistiky. 



 

2647 BECHYŅOVÁ, VĔnceslava – MINKOVA, Liljana: Dva Ńopovovy dopisy O. M. 

Bodjanskému. – Slavia 44, 1975, 172-184   // Bulhar Ivan V. ŃOPOV, student filologie 

v Rusku a student mediciny v Praze, zaĉal se zabývat ĉeńtinou v prostředì moskevských 

slavjanofilů, edice jeho dopisů z r. 1851, adresátem byl O. M. BODJANSKIJ. 

 

2648 ĈERNÝ, Jiří: Struĉné dějiny lingvistiky I. Od poĉátků do vzniku strukturálnì 

jazykovědy. – Praha, SPN – Olomouc, UP 1975, 181 s.   // Uĉebnì text pro vysoké ńkoly. 

 

2649 DOLEJŃÍ, Antonín: Vztahy mezi ĉeskoslovenskou a sovětskou vědou. – SlPřehl 62, 

1976, 37-39   // 250 let od zaloņenì Akademie věd SSSR, kontakty v poslednìch třiceti letech. 

 

2650 DOROVSKÝ, Ivan: Ĉeská slavistická věda a Bulhaři. – Rovnost (Brno) 1976, z 20. 

3., s. 2-3   // Bulharský slavista Marin Stojanoviĉ DRINOV (+ 1906). 

 

2651 HAVRÁNEK, Bohuslav: Desetiletá ĉinnost Mezinárodnì komise pro studium 

gramatické stavby slovanských jazyků při MKS. – SaS 36, 1975, 249-251   // Minulých devět 

zasedánì komise a plánované 10. zasedánì, které mělo být v roce 1975 ve Skopji. 

 

2652 CHLUPÁĈOVÁ, Kamila: Akademik ŃĈERBA jako lexikograf. – PDS 3 (v. zde č. 

2860), 68-77   // Zaĉátek jeho lexikografické práce na zaĉátku 20. let 20. stoletì, kdy se stal 

jednìm ze zpracovatelů akademického slovnìku ruńtiny. Vedl téņ zpracovánì rusko-

francouzského slovnìku. 

 

2653 IVIĆ, Milka: The impact of MATHESIUS and JAKOBSON on Slavic syntax. – 

Sound (v. zde č. 2941), 231-237   // Vilém Mathesius a Roman Jakobson, jejich vliv na 

výzkum syntaxe slovanských jazyků. 

 

2654 LAPTEVA, L. P.: Moskevský profesor A. L. DJUVERNUA a jeho styky s Ĉechami. 

– Čs.-sovětské vztahy 5, 1976, 57-82, rus. res.   // Z ruńtiny přel. Jiřina STARÁ a S. STARÝ. 

– Slavista (1838-1886), vedl katedru slovanských nářeĉì na moskevské univerzitě. 

 

2655 LEŃKA, Oldřich: Materialy dlja biografii A. A. Potebni. – Slavia 45, 1976, 47-59   // 

A. A. POTEBNJA, jeho 12 dopisů z let 1867-1886 adresovaných Adolfu PATEROVI, edice. 

 

2656 MARKOV, Dmitrij F.: Nekotoryje voprosy istorii slavistiki. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 13-17   // Problematika vypracovánì dějin světové slavistiky, hodnocenì dìlĉìch 

sovětských bibliografických pracì k tématu. – K tomu diskusnì přìspěvky: P. DINEKOV, ib. 

s. 215 a Bohuslav HAVRÁNEK, ib. s. 213-214. 

 

2657 PETR, Jan: Onomastické práce Arnońta MUKY. – Lětopis Instituta za serbski 

ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 22, 1975, č. 2, s. 184-193   // Referát na 

konferenci ke 120. výroĉì narozenì A. Muky (Lipsko, listopad 1974). 

 

2658 PETR, Jan: /Soubor statì o lingvistických zájmech klasiků marxismu-leninismu/ - 1. 

B. ENGELS a románská jazykověda. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 385-392; 2. B. Engels 

– onomastik. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sborník), 47-61; 3. Klasikové marxismu o 

arabském světě. – Orientalia Pragensia 9, 1975, 7-26; 4. Kritické poznámky k práci Marks, 

Engels, Lenjin o jeziku. – CJŃ 18, 1974/75, č. 7 (1975), s. 289-295 (antologie M. 

ĆADANOVIĆE – citáty o jazyce); 5. Slavistické zájmy K. MARXE a B. Engelse. – AUC-



Philologica. Monographia 61, 1976. Praha, UK 1976, 124 s., rus. a franc. res.; 6. 

Zainteresowania Marksa i Engelsa językiem czeskim i czeską filologią. – Z problemów (v. zde 

č. 2944), 129-136; 7. Zainteresowania K. Markse i Fr. Engelsa językiem polskim. – Práce 

Językoznawcze (Kraków) 47, 1975, 187-196; 8. Zájem K. Marxe a B. Engelse o slovanskou 

filologii. - PřednLŃ 18, 1974 (1976), 26-34 

 

2659 PETR, Jan: L. V. ŃĈERBA jako slavista a sorabista. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 89-123   

// Doplněno publikacì dopisů Lva V. Ńĉerby Arnońtu MUKOVI (9 dopisů z let 1907-1927). 

 

2660 PETR, Jan: Związki osobiste A. Brücknera z F. Pastrnkiem. – Rocznik Slawistyczny 

(Kraków) 37, 1976, č. 1, s. 69-76   // Polský slavista Aleksander BRÜCKNER a náń Frantińek 

PASTRNEK, vzájemné vztahy, edice dopisů A. Brücknera z let 1891-1904. 

 

2661 PICCHIO, Riccardo: On Russian humanism: the philological revival. – Slavia 44, 

1975, 161-171   // Filologická metoda, která vznikla v Rusku ve 14. stol., měla sjednotit 

pravopis cìrkevněslovanských textů. 

 

2662 POPELA, Jaroslav: Ńĉerbův přìstup k jazykové skuteĉnosti. – PDS 3 (v, zde č. 

2860), 16-21  // Na základě sbornìku pracì L. V. ŃĈERBY „Jazykovaja sistema i reĉevaja 

dejatel‟nost‟”, Leningrad 1974. 

 

2663 ROMPORTL, Milan: L. V. ŃĈERBA jako fonetik. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 22-29 

 

2664 RULÍKOVÁ, Blaņena: Sovětská bohemistika v uplynulých 30 letech. – Čs.-sovětské 

vztahy 5, 1976, 145-147 

 

2665 SMRĈKOVÁ, Jiřina: Z obecně folkloristické problematiky v dìle Bogdana 

Petriceica HASDEA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 111-119 

 

2666 ŃKOVIERA, Daniel: Leonard STÖCKEL – humanistický rektor bardejovskej ńkoly. 

– ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 83-84   // Teze přednáńky v JKF 1974. 

 

2667 URBAŃCZYK, Stanisław: Językoznawstwo polskie w latach 1850 do 1918 r. – PDS 

2 (v. zde č. 2859), 27-41 

 

2668 VACHEK, Josef: Gyula LAZICZIUS and early Prague phonology. – Nyelvtudományi 

Közlemények (Budapest) 78, 1976, 480-183   // G. Laziczius – prvnì maďarský fonolog, byl 

v kontaktu se ĉleny PLK, zejm. s V. MATHESIEM. 

 

2669 ZATOVKAŅUK, Mikoláń: L. V. ŃĈERBA a lingvometodika cizìch jazyků. – PDS 3 

(v. zde č. 2860), 124-129   // Dosud nepřekonaná Ńĉerbova přìruĉka „Prepodavanije 

inostrannych jazykov v srednej ńkole“, vydána posmrtně. 

 

……………………….. 

 

2670 /AALTO, Pentti: Oriental studies in Finland 1828-1918. – Helsinki, Societas 

Scientiarum Fennica 1971, 174 s., 13 obr., 4 tab./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, č. 5, s. 516-518 

 



2671 /AMIROVA, T. A. – OLCHOVIKOV, B. A. – ROŅDESTVENSKIJ, Ju. V.: Oĉerki 

po istorii lingvistiki. – Moskva 1975, 559 s./   Ref.: HEŘMAN, Sáva: Sovětské dějiny 

jazykovědy. – JazAkt 12, 1975, 172-173 

 

2672 /CYŅ, Jan: Jan Arnońt SMOLER, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – 

Budyńin, Domowina 1975, 299 s./   Ref.: PETR, Jan: ČL 63, 1976, 123-124 

 

2673 /ĈURKINA, Iskra V.: Matija MAJAR-ZILJSKI. – Razprave Slovenske akademije 

znanosti in umetnosti, I. razred (za zgodovinske in druņebne vede), VIII/2. Ljubljana 1974, 

123 s./   Zpr.: URBAN, ZdenĔk: Slavia 45, 1976, 412-413 (M. Majar-Ziljski, filolog, 

etnograf a folklorista, představitel slovinského národnìho hnutì) 

 

2674 /Dokumenti za istorijata na Bălgarskata akademija na naukite III, 1911-1944. Sest. P. 

MIJATEV, D. KOEN, C. ANTOVA, B. DIMITROVA. – Sofija, BAN 1974, 357 s./   Ref.: 

M. K.: SlPřehl 62, 1976, 42-43 

 

2675 /HENTSCHKE, A. – MUHLACK, U.: Einführung in die Geschichte der klassischen 

Philologie. – Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 150 s./   Ref.: 

BORECKÝ, Bořivoj: Eirene 14, 1976, 185-186 

 

2676 /Istoria ştiinŝelor in Romania. Lingvistică. Red. I. IORDAN. – Bucureşti 1975/   Ref.: 

SMRĈKOVÁ, Jiřina: K pojetì dějin jazykovědy. – JazAkt 13, 1976, 108-109 

 

2677 /PADLEY, G. A.: Grammatical theory in Western Europe 1500-1700. The Latin 

tradition. – Cambridge, Cambridge University Press 1976/   Ref.: MIŃKOVSKÁ-

KOZÁKOVÁ, V. T.: Komenský ve vývoji gramatických teoriì. – StCom 6, 1976, č. 13, s. 

35-41, angl. res. (recenze psána z komeniologického hlediska) 

 

2678 /PENN, Julia M.: Linguistic relativity versus innate ideas. The origin of the SAPIR-

WHORF hypothesis in German thought. – Janua Linguarum, series minor 120. Hague, 

Mouton 1972, 62 s./   Ref.: ŅAŅA, Stanislav: SFFBU A 22-23, 1974 (1975), 268-270 

 

2679 /PETR, Jan: Michał HÓRNIK, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – Budyńin 

1974, 168 s.; v. BĈL 1973/74, 2836/   Ref.: MUDRA, Jiří: ČL 62, 1975, 183 

 

2680 /ROCHER, Rosena: Alexander HAMILTON (1762-1824). A chapter in the early 

history of Sanskrit philology. – American Oriental Series, 51. New Haven, Conn., American 

Oriental Society 1968, XII + 128 s./   Ref.: JANDOUREK, Pavel: ArchOr 43, 1975, 187-188 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   40, 58, 65, 231, 832, 1144, 2578, 2585, 2598, 2604, 2746 

 

 

9.26 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce 
9.69 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v Ĉeskoslovensku 

 
2681 BABEU, Doina: Direcŝii şi perspective în stilistică  cehoslovacă  actuală. – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 27, 1976, 67-78   // Souĉasná ĉeská a slovenská stylistika, 

zejm. otázka terminologie a pojmů. 

 



2682 BRONEC, Jiří: Katedra jazyků. – Ročenka (v. zde č. 2864), 139-141   // Přehled 

práce v l. 1968-1975, s bibliografiì pracì ĉlenů katedry. 

 

2683 CVETLER, Jiří: Ĉeský a slovenský podìl na poznávánì zákonìku cara Ńtěpána 

Duńana. (Rukopisné bádánì.) – In: Otázky dějin střední a východní Evropy 2. Praha 1975, 95-

145, rus. a angl. res.   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 23214. 

 

2684 DITRICHOVÁ, Zdeņka: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì 

ruského jazyka a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 828-830   // Připojena bibliografie 

pracovnìků oddělenì. 

 

2685 DOROVSKÝ, Ivan (Dor): Tři otázky prof. dr. Arnońtu LAMPRECHTOVI, DrSc. – 

Universitas (Brno) 1975, č. 1, s. 70-72   // O práci katedry ĉeského jazyka, slovanské, 

indoevropské a obecné jazykovědy FF UJEP v Brně. 

 

2686 DVOŘÁK, Jaromír: K souĉasným úkolům literárnì vědy a věd filologických. – 

StBoh (v. zde č. 2877), 7-13, rus. a něm. res.   // Přìspěvek na ideologické konferenci oboru 

slavistiky na UP v únoru 1974. 

 

2687 ECKERT, Kosta: Zprávy o Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 50-52   // Téņ resumé 

ĉtyř přednáńek v Kruhu ve druhém semestru 1975 (Alexandr STICH, Frantińek HRDLIĈKA, 

Bohuslav ILEK, Vladimìr ŃMILAUER). 

 

2688 HAUSENBLAS, Karel: K problematice dějin slavistiky na katedře ĉeského a 

slovenského jazyka na FF UK. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 197 

 

2689 HLADKÝ, Josef: Katedra anglistiky a amerikanistiky. – Ročenka (v, zde č. 2864), 

787-790   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2690 HLAVÁĈ, Theo: Terminological work at the Computing research centre UNDP 

Bratislava. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 297-298   // Publikaĉnì ĉinnost centra 

týkajìcì se terminologie. 

 

2691 HOUDOVÁ, Hana – JELÍNEK, Stanislav: O spolupráci katedry rusistiky a 

neslovanských jazyků PF UK s absolventy. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 5 (1976), s. 228-229 

 

2692 HREŃKO, Ńtefan – TAKÁĈ, Jozef: Výuĉba jazykov na VŃT v Końiciach. – 

PedKonf (v. zde č. 2856), 55-57 

 

2693 JIŘIĈKOVÁ, Jana: Metodika práce s textem v nitranském Kabinetu literárnì 

komunikace. – ČJL 26, 1975/76, č. 7 (1976), s. 363-366   // Řeńì se dìlĉì úkol „Teorie textu a 

vývoje literatury“, vedoucì Frantińek MIKO. 

 

2694 K pojetí vyuĉovánì ruńtině v ĉeské organizaci SĈSP do sjezdu SĈSP. – RTP 1975, č. 

3, s. 14-20   // Z8zn. podle BK-ĈĈ 1977, 10665. 

 

2695 KONDRAŃOV, Nikolaj A. – KUBÍK, Miloslav: K soderņaniju kursa „Vvedenije 

v izuĉenije russkogo jazyka“. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 8 (1976), s. 366-373   // Nově 

zavedená přednáńka na PF UK. 

 



2696 KOŘENSKÝ, Jan: Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 

1974. - Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 

15-17; 13, 1976, 5-7 

 

2697 LAMPRECHT, Arnońt: Katedra ĉeského jazyka, slovanské, indoevropské a obecné 

jazykovědy. – Ročenka (v. zde č. 2864), 747-755   // Připojena bibliografie pracovnìků 

katedry. 

 

2698 LANG, Jaromír: K problematice vzdělávánì překladatelů a tlumoĉnìků. – In: 

Kulturně historický sborník II/2. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 

203-212   // Obor studia na Univerzitě 17. listopadu. 

 

2699 LEŃĈIŃIN, S.: Ĉechoslovackije vuzovskije posobije po razgovornoj praktike s toĉki 

zrenija lingvostranovedenija. – In: Tezisy dokladov i soobńčenij. Tretij meņdunarodnyj 

kongress MAPRJAL, Warszawa 1976, 417 

 

2700 LUTTERER, Ivan: Podìl filozofické fakulty UK na akcìch jungmannovského roku 

1973. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 243-245 

 

2701 MAJTÁN, Milan: Správa o ĉinnosti Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti při SAV za 

funkĉné obdobie 23. 10. 1973- 21. 1. 1976. – JazAkt 13, 1976, 12-14 

 

2702 MAJTÁN, Milan: Valné zhromaņdenie Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti pri 

SAV. – JazAkt 13, 1976, 10-11   // Konalo se 21. 1. 1976 ve Smolenicìch. 

 

2703 MASAŘÍK, ZdenĔk: Katedra germanistiky a nordistiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

783-786   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2704 MICHÁLEK, Emanuel: Přehled pracovnìch výsledků na úseku studia dějin 

slovanské filologie v ÚJĈ ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 209-210 

 

2705 MICHÁLKOVÁ, VĔra: O jazykové kultuře. – Universitas (Brno) 8, 1975, č. 6, s. 73-

75   // Zkuńenosti z jazykové poradny v Brně. 

 

2706 OLIVA, Karel – ĈECHOVÁ, Marie: Třetì roĉnìk ĉeńtinářské soutěņe. – ČJL 26, 

1975/76, č. 5 (1976), s. 234-237   // Zpráva o průběhu soutěņe „Olympiáda v ĉeském jazyce“. 

– K tomu tíņ a.: Podporujeme zájem ņáků o ĉeský jazyk. – NŘ 59, 1976, 51-52 

 

2707 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Katedra romanistiky a fonetiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

791-796   // Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

2708 PITHARTOVÁ, Marie: Přehled přednáńek v Jazykovědném sdruņenì při ĈSAV za 

rok 1974. – Přehled přednáńkové ĉinnosti za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 17-20; 13, 1976, 7-

10 

 

2709 POLIŃENSKÝ, Josef – VRHEL, Frantińek: Actividades del Centro de estudios 

Ibero-Americanos de la Universidad Carolina de Praga. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 241-246 

 



2710 POŃÍK, Miroslav – HRNĈÍŘOVÁ, Daniela: Ĉinnost komise odborné terminologie 

v zemědělstvì, potravinářském průmyslu a lesnìm hospodářstvì. – Názvoslovný zpravodaj 

zemědělský 1976, 41-50 

 

2711 PRŦCHA, Jan: Vývoj, souĉasný stav a perspektivy systému vzdělánì a výchovy 

v mateřském jazyce ve vńeobecně vzdělávacì ńkole. – Pedagogika 25, 1975, 701-714, rus. a 

angl. res. 

 

2712 ROUDNÝ, Miroslav: The Czechoslovak experiences and the co-ordination of the 

international activity in terminology. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 92-95   // 

Práce terminologické komise, spoleĉného orgánu ÚJĈ a Úřadu pro normalizaci. 

 

2713 ROUDNÝ, Miroslav – SOLNAŘOVÁ, Boņena: Z dosavadnì práce terminologické 

komise SRV (Spoleĉnosti pro racionálnì výņivu). – Výņiva lidu 30, 1975, č. 6, s. 89   // 

Záznam podle sdělenì M. Roudného. 

 

2714 ROUDNÝ, Miroslav: Zur Tätigkeit der tschechoslowakischen terminologischen 

Kommission I SC/TC 37. – TermSt 5 (v. zde č. 2881), 37-42   // Komise existuje při ÚJĈ 

ĈSAV od r. 1958. 

 

2715 ŘEHÁĈEK, Luboń: Studium dějin slovanské filologie na filosofické fakultě 

University Karlovy v Praze. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 174-19 

 

2716 SGALL, Petr: Zum Stand der Thema-Rema-Forschung in der Tschechoslowakei. – 

In: Theoretische Linguistik in Osteuropa. Tübingen 1976, 163-182   // Zázn. podle NovInLit 

1977/5, 45. 

 

2717 SIATKOWSKI, Janusz: Badania nowych dialektów mieszanych i mowy miejskiej w 

Czechach. – In: Studia z filologii polskiej i słowiańskiej 15. Warszawa 1976, 269-283   // 

Srovnánì se stavem výzkumu v Polsku. 

 

2718 SKOPAL, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/, Oddělenì cizìch jazyků a 

literatur. – Ročenka (v, zde č. 2864), 830-832   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2719 SMRĈKOVÁ, Jiřina: L‟état actuel des études balkaniques à  l‟Université Charles de 

Prague. – EBT 5 (v. zde č. 2839), 153-158   // Ĉinnost Střediska balkanologických studiì na 

FF UK v Praze. 

 

2720 Stylistický krouņek přátel sovětské jazykovědy při SĈSP FF UK. – JazAkt 13, 1976, 

125-126   // Krouņek funguje od r. 1973. 

 

2721 ŃRÁMEK, Rudolf: Deset let onomastických seminářů v Brně a v Ostravě. – ZMK 17, 

1976, 534-537   // Seminář na FF v Brně (od r. 1967) a na PF v Brně a Ostravě. 

 

2722 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v Ĉeskoslovensku – organizace, 

konference. – JazAkt 12, 1975, 55-57 

 

2723 Tridsat’ let obuĉenija russkomu jazyku v Ĉechoslovakii. – RTP 1976, č. 4 (v. zde č. 

2852), 5-20 

 



2724 VESELÝ, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì ĉeského jazyka 

a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 819-828   // Téņ bibliografie pracovnìků oddělenì. 

 

2725 VIDMAN, Ladislav – MOUCHOVÁ, Bohumila – MASÁROVÁ, M.: Zprávy o 

ĉinnosti JKF a SJKF v roce 1974. – ZprJKF 17, 1975, č. 2, s. 66-72   // Zázn. podle BK-ĈĈ 

1977, 6550. 

 

2726 Zpráva o ĉinnosti Ĉeskoslovenské akademie věd v roce 1974. – Věstník ČSAV 85, 

1975, 281-313   // Ĉinnost v oblasti jazykovědy na s. 307-308. 

 

2727 ŅAŅA, Stanislav: Katedra ruského jazyka. – Ročenka (v. zde č. 2864), 764-770   // 

Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   359, 459, 602, 804, 1201, 1237, 1292, 1608, 1609, 2632, 2636-2644 

 

 

9.70 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2728 BÉMOVÁ, Alla: Pracovnì výsledky leningradské skupiny z oblasti algebraické 

lingvistiky. – SaS 37, 1976, 337-340   // Pracuje od poĉ. 70. let na leningradské univerzitě při 

Institutu matematiky a mechaniky. 

 

2729 BÉMOVÁ, Alla – WEISHEITELOVÁ, Jana: Základnì směry algebraické 

lingvistiky v SSSR. – ČRus 20, 1975, 125-130 

 

2730 BROŅ, Ladislav: Integri procedamus. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 411-422   // 

Nadpis ĉlánku je mottem na erbu ghanské univerzity v Legonu. Popis situace na ghanských 

vysokých ńkolách (celkem tři); kulturnì politika, jazyková situace a jazyková politika 

v Ghaně. 

 

2731 HORÁLEK, Karel: Sovětská jazykověda vĉera a dnes. – SaS 36, 1975, 125-128   // 

Stav souĉasného jazykovědného bádánì v oblasti teorie jazykovědy podle výsledků I. 

vńesvazové konference v Moskvě (listopad 1974). Připomìnky zejm. k vystoupenìm S. D. 

KACNEL‟SONA. 

 

2732 HRDLIĈKA, Milan: Ruský jazyk mezinárodně. – Druņba 28, 1975, č. 1, s. 13-14   // 

Mezinárodnì organizace uĉitelů ruského jazyka a literatury – MAPRJAL. – Zázn. podle BK-

ĈĈ 1975, 2529. 

 

2733 CHINO, Eiichi: Bohemistika v Japonsku. – Tvorba 1976, č. 37 (8. 9.), s. 8   // Referát 

japonského bohemisty na sympoziu o výuce ĉeńtiny v cizině v rámci LŃSS v Praze. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 34778. 

 

2734 KRÁMSKÝ, Jiří: Vzdělávánì dospělých v cizìch jazycìch ve Velké Británii. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 8 (1976), s. 361-367   // Probìhá v kursech jazykových i jiných ńkol a na 

vysokých ńkolách. 

 



2735 MOTORNYJ, V. A.: Studium ĉeského jazyka a literatury v USSR. – Praha-Moskva 

21, 1976, 50-51   // Bohemistika na kyjevské a lvovské univerzitě. Překlad z ruńtiny. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 48305. 

 

2736 PETR, Jan: Problematika dějin slavistiky na neslovanských univerzitách. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 43-59   // K tomu diskusnì přìspěvek: Jiřina SMRĈKOVÁ, ib. s. 223 

 

2737 SKRUNDA, Wiktor: Sovremennoje sostojanije i zadaĉi pol‟skoj rusistiki. – ČRus 21, 

1976, 123-127 

 

2738 SKULINA, Josef: O jednom směru sociolingvistického zkoumánì v Německé 

demokratické republice. – SaS 36, 1975, 168-169   // Těņì z výsledků německé dialektologie 

po stránce teoretické i metodologické. 

 

2739 ŃATAVA, Leoń: 25 let Institutu za serbski ludospyt. – ČL 63, 1976, 240   // Sìdlì 

v Budyńìně. 

 

2740 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v SSSR. (Struĉný přehled.) – JazAkt 12, 

1975, 26-28 

 

2741 TēŃITELOVÁ, Marie: O matematické a aplikované lingvistice v Belgii. – SaS 37, 

1976, 173-175   // Zkuńenosti ze studijnì cesty do Belgie v r. 1975. 

 

2742 VAŃEK, Antonín: Jazykové kontakty v Karpatech. – JazAkt 12, 1975, 57-61   // 

Ĉinnost Komise slovanských jazykových kontaktů v oblasti lingvistické karpatologie. 

 

2743 WITTOCH, ZdenĔk: K souĉasnému stavu slovanského jazykozpytu v Rumunsku. – 

Slavia 44, 1975, 104-106 

 

………………………. 

 

2744 /Armuqon. Majmūai asarhoi ilmii a‟zoëni kafedrai zabon va adabiëti tojik. – 

Universiteti Davlatii Samarqand ba nomi Alińer Navoi. Ser. nav, No. 185. Samarqand 1970, 

263 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: Tajik studies in Samarkand. – ArchOr 44, 1976, 361-363  

(studium tadņického jazyka v Tadņikistánu) 

 

2745 /PRŮCHA, Jan: Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – 

Praha, Academia 1973, 125 s.; v. BĈL 1973/74, 2897/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: 

Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – ČJL 25, 1974/75, č. 5 

(1975), s. 234-238; 2. JANOUŃEK, L.: Čs. psychologie 19, 1975, 194-196 

 

2746 /Vostoĉnaja filologija. Charakterologiĉeskije issledovanija. Red. Ju. V. 

ROŅDESTVENSKIJ. – Moskva, Nauka 1971, 232 s./    Ref.: POUCHA, Pavel: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 12-13 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   223, 359, 553, 593, 804, 2475, 2651, 2664, 2671, 3002 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

7. 2 Portugalńtina 

 
2193 HAMPL, ZdenĔk: Portugalsko-ĉeský slovnìk. – Praha, SPN 1975, 883 s.   Ref.: 

ŃABRŃULA, Jan: PhilPrag 19, 1976, 208-211 

 

2194 HAMPL, ZdenĔk – HOLŃAN, Jiří: Portugalsko-ĉeský a ĉesko-portugalský kapesnì 

slovnìk.  – Praha, SPN 1976, 497 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 182. 

 

2195 TLÁSKAL, Jaromír: L‟emploi du subjonctif dans les propositions subordonnées de 

la langue portugaise contemporaine (contribution au problème). – PhilPrag 19, 1976, 53-72 

 

……………………….. 

 

2196 /HAMPL, Zdeněk: Wir lernen portugiesisch sprechen. – Leipzig, VEB Verlag 

Enzyklopädie 1971, 208 s./   Ref.: TLÁSKAL, Jaromír: CJŃ 18, 1974/75, č. 6 (1975), s. 

283-284 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2499, 2513 

 

 

7.3 Francouzńtina 
7.106 Popis a rozbor jazyka 

 
2197 BATUŃKOVÁ, Hana: Francouzská vidová opozice imparfait – passé simple. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 3 (1975), s. 100-109; č. 4, s. 158-164 

 

2198 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Analyse spectrographique des voyelles françaises. 

Basée sur l‟examen de la chaîne parlée. – AUC-Philologica. Monographia 51. Praha, UK 

1974, 172 s.  // Dodateĉný zázn. 

 

2199 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Quelques oppositions vocalique au point de vue 

de l‟analyse spectrographique. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 93-113 

 

2200 DOHALSKÁ, Marie: Ńĉerbova francouzská fonetika. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 30-36   

// Rozbor práce L. V. ŃĈERBY „Fonetika francuzskogo jazyka“, Moskva 1937. 

 

2201 DUCHÁĈEK, Otto: Esquisse du champ conceptuel de la beauté dans le français du 

XII-ème siècle. – Kwartalnik neofilologiczny (Warszawa) 23, 1976, 105-118   // Zázn. podle 

NovInLit 1976/12, 320. 

 



2202 DUCHÁĈEK, Otto – BARTOŃ, Jozef: Grammaire du français contemporain. – 

Bratislava, SlPN 1976, 541 s.   // Zázn. podle BK-SK 1976, SC 39430 D1-2198. 

 

2203 DUCHÁĈEK, Otto: Sur le problème de la structure de lexique et de son évolution. – 

Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 1976, 89-98 

 

2204 HÁJKOVÁ, Hana: L‟expression imagée dans la prose narrative de NERVAL. – ERB 

8, 1975 (1976), 161-179   // Rozbor básnických obrazů. 

 

2205 HANÁKOVÁ, Milada: Nejnovějńì sovětský výzkum v oblasti francouzské lexiko-

logie. – CJŃ 20, 1976/77, č. 4 (1976), s. 184-188   // Publikace moskevského institutu cizìch 

jazyků o francouzńtině. 

 

2206 CHMELOVÁ, Jitka: La valeur impressive des sons dans le langage de la publicité. – 

PhonPrag 4, 1974 (1975), 157-160   // Na mater. franc. novin z let sedmdesátých. 

 

2207 JANOVCOVÁ, Eva: „Etoffement“ a francouzské ekvivalenty ĉeských předloņek. – 

CJŃ 18, 1974/75, č. 8 (1975), s. 347-350   // Etoffement = postup posilujìcì pomocné slovo, 

nejĉastěji předloņku, téņ nahrazenì pomocného slova plnovýznamovým výrazem. 

 

2208 KREJZOVÁ, Anna: La langue – attribut de la puissance? – PhilPrag 19, 1976, 189-

195   // O francouzských jazykových zákonech omezujìcìch vliv angliĉtiny na francouzńtinu. 

 

2209 KREJZOVÁ, Anna: O francouzském „jazykovém zákonu“. – NŘ 59, 1976, 175-183   

// Vydán 1976 a je namìřen proti nadměrnému uņìvánì cizìch, zejm. anglických slov ve veřej-

ných projevech. 

 

2210 KRSKOVÁ, NadĔņda: Adjektivum v odborné terminologii francouzské a německé. – 

MiscPhil (v. zde č. 2853), 59-68, franc. res.   // Malá skupina asi 300 adjektivnìch zeměděl-

ských termìnů, na mater. franc. a něm. hesel ĉtyřjazyĉného Haenschova zemědělského slov-

nìku „Wörterbuch der Landwirtschaft“. Slovotvorný rozbor. 

 

2211 OCHTINSKÝ, Juraj: Les rapports antonymiques des champs conceptuels de la 

beauté et de la laideur en français moderne. – ERB 8, 1975 (1976), 63-80 

 

2212 RADINA, Otomar: Zrádná slova ve francouzńtině. – Praha, SPN 1975, 84 s. 

 

2213 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Les fonctions du présent de l‟indicatif dans les oeuvres 

littéraires contemporaines. – ERB 8, 1975 (1976), 31-43   // Na mater. modernì franc. beletrie. 

 

2214 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Vyjadřovánì logických vztahů v odborné francouzńtině. 

– PedKonf (v. zde č. 2856), 141-144 

 

2215 ŃABRŃULA, Jan: Le français – langue abstraite? – Beiträge (v. zde č. 2924), 179-

189   // Synchronnì konfrontace francouzńtiny, ĉeńtiny a němĉiny má potvrdit, zda je 

francouzńtina skuteĉně abstraktnì jazyk. 

 

2216 TRUMPEŃOVÁ, Zuzana: Quelques observations sur l‟interdiction linguistique. – 

ERB 8, 1975 (1976), 105-109   // Tabu, eufemismus a disfemismus jako projev jazykového 

zákazu ve francouzńtině. 



 

2217 VLASÁK, Václav: Slovotvorné postupy ve francouzské ekonomické terminologii a 

jejich osvojovánì. – PedKonf (v. zde č. 2856), 185-190, rus. a angl. res. 

 

……………………….. 

 

2218 /Atlas linguistique de la France par régions: Atlas linguistique de la Gascogne par J. 

SÇGUY. Vol. V. Le verbe par J. ALLIÈRES. Sv. 1. Cartes (456 mp.), sv. 2. Commentaires 

(292 s.) – Paris 1971/   Ref.: FIALOVÁ, Marie: SFFBU A 22-23, 1974/75, 285-287 (franc.) 

 

2219 /BUYSSENS, Eric: Les catégories grammaticales du français. – Bruxelles, Editions de 

l‟université 1975, 94 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 284 (franc.) 

 

2220 /Dictionnaire de la linguistique. Réd. Georges MOUNIN. – Paris, Presses univer-

sitaires 1974/   Ref.: TEJNOR, Antonín: Dalńì francouzský slovnìk lingvistické termino-

logie. – JazAkt 13, 1976, 34-37 

 

2221 /GECKELER, H.: Strukturelle Semantik des Französischen. – Tübingen 1973, 96 s./   

Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: Zeitschrift für franzözische Sprache und Literatur (Wiesbaden) 

86, 1976, 374-375   // Zázn. podle NovInLit 1977/11, 981. 

 

2222 /HAENSCH, Günter – LALLEMAND-RIETKÖTTER, Annette: Wortbildungslehre 

des modernen Französisch. – München, M. Heuber 1972/   Ref.: KRSKOVÁ, NadĔņda: 

K problematice tvořenì slov ve francouzńtině. – MiscPhil (v. zde č. 2853), 121-125 

 

2223 /LAVIS, Georges: L‟expression de l‟affectivité dans la poésie lyrique française du 

moyen âge, XIIe-XIIIe s. Etude sémantique et stylistique du réseau lexical joie-dolor. – Paris 

1972, 617 s./   Ref.: VRBKOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 1974/75, 263-265 (franc.) 

 

2224 /LAVOIE, Gilles: Le rythme et la mélodie de la phrase littéraire dans l‟oeuvre de Mgr. 

F.-A. SAVARD. – Paris, Klincksieck 1969, 170 s./    Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und Kommunikationsforschung (Berlin) 

28, 1975, 440-441 

 

2225 /Méthodologie d‟inicitation à l‟expression française. – Etudes de linguistique appli-

quée N. 13. Paris, Didier 1974/   Ref.: STAVINOHOVÁ, Zdeņka: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 279-281 (franc.) 

 

2226 /MOIGNET, Gérard: Grammaire de l‟ancien français. Morphologie – Syntaxe. – Paris, 

Klincksieck 1973, 441 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-

23, 1974/75, 265-267 (franc.) 

 

2227 /OSTRÁ, Růņena: Structure onomasiologique du travail en français. Etude diachro-

nique d‟un champ conceptuel. – Opera Universitatis Brunensis, Facultas philosophica 191. 

Brno, UJEP 1974, 127 s.; v. BĈL 1973/74, 2377/   Ref.: 1. MILITZ, Hans-Manfred: 

Beiträge zur romanischen Philologie (Berlin) 15, 1976, 174-175; 2. OESTERREICHER, 

W.: Vox Romanica (Bern) 35, 1976, 281-284 (zázn. podle NovInLit 1978/2, 878); 3. 

STEFANINI, J.: Bulletin de la Société de linguistique de Paris 71, 1976, č. 2, s. 176-180 

 



2228 /ROBACH, Inger-Britt: Etude socio-linguistique de la segmentation syntaxique du 

français parlé. – Lund 1974, 176 s./   Ref.: KRAUS, Jiří – RULFOVÁ, Milena: K socio-

lingvistickým předpokladům mluvnického popisu. – SaS 36, 1975, 152-158 

 

2229 /ŃABRŃULA, Jan: Úvod do francouzské stylistiky, 1, 2. – Praha, UK - SPN 1970, 194 

+ 159 s.; v. BĈL 1970, 2352/   Ref.: DUBSKÝ, Josef: Revue de linguistique romane (Lyon-

Paris) 39, 1975, č. 155-156, s. 482-484 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 765) 

 

2230 /ŃIGAREVSKAJA, N. A.: Précis d‟histoire de la langue française. – Leningrad 1974, 

286 s./   Ref.: TRUP, Ladislav: JazAkt 13, 1976, 33-34 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   216, 1256, 1259, 1261, 1275, 2315, 2408, 2540 

 

 

7.107 Metodika a didaktika vyuĉování 

 
2231 KASTLOVÁ, Jiřina: Průzkum znalostì francouzńtiny na VŃST v Liberci. – PedKonf 

(v. zde č. 2856), 39-42, rus. a angl. res. 

 

2232 PAVLÍK, Miroslav: Kognitivnì sloņka ve výuce francouzńtiny pro posluchaĉe nefilo-

logických oborů. – GlotOl l, 1976, 17-32 

 

2233 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: O moņnostech procviĉovánì výslovnosti francouzských 

samohlásek. – CJŃ 20, 1976/77, č. 3 (1976), s. 107-114 

 

2234 TIONOVÁ, Alena: Les méthodes audio-visuelles et leur efficacité. – In: Modern 

linguistics and language teaching. International conference, Budapest, 1-5 April 1971. 

Budapest 1975, 253-254   // Pouņitì audiovizuálnì metody při výuce francouzńtiny. 

 

……………………….. 

 

2235 /ANDREJEVSKAJA-LEVENSTERN, L. S.: Méthodologie de l‟enseignement du 

français. – Moskva 1973, 272 s./   Ref.: TIONOVÁ, Alena: CJŃ 19, 1975/76, č. 8 (1976), 

s. 380-383 

 

2236 /POTOCKAJA, N. P.: Stilistika francuzskogo jazyka (teoretiĉeskij kurs). – Moskva, 

Vysńaja ńkola 1974, 247 s./   Ref.: CHMELOVÁ, Jitka: JazAkt 13, 1976, 111-113 

 

………………………… 

 

 

7.108 Praktické mluvnice, uĉebnice, slovníky aj. 

 
2237 ĈAPKOVÁ, VĔra: Televiznì kus francouzńtiny. – CJŃ 20, 1976/77, č. 1 (1976), s. 33-

34   // O seriálu Mluvìme francouzsky, který natoĉila netradiĉnìm způsobem Ĉs. televize (40 

lekcì). 

 



2238 HOBZOVÁ-BÁRTOVÁ, Ludmila – LYER, Stanislav: Francúzńtina pre 3. roĉnìk 

stredných ńkôl. Z ĉes. orig. pre slovenské ńkoly prel. a upr. Irena LIŃĈÁKOVÁ. – 3., pre-

prac. vyd. Bratislava, SlPN 1975, 265 s.   // Zázn. podle BK-SK 1975, SC 36621 D1-1659. 

 

2239 JELENOVÁ, Olga – MIKULKA, Václav: Manuel du français pour les étudiants en 

droit. – Brno, UJEP 1976, 191 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. – Zázn. podle Universitas 

1977, ĉ. 5, s. 111. 

 

2240 KRSKOVÁ, NadĔņda: Francouzské ĉìtankové texty pro nefilology. 2. dìl. – Brno, 

UJEP 1976, 190 s.    // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1904. 

 

2241 OLŃOVSKÁ, Milada: Náslechový kurs francouzńtiny pro posluchaĉe právnické 

fakulty. – Praha, SPN 1976, 109 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1488. 

 

2242 PAVLÍK, Miroslav: La France d‟aujourd‟hui. – Olomouc, UP 1976, 204 s.   // Zázn. 

podle BK-ĈK 1977/10, 4788. 

 

2243 VELÍŃKOVÁ, Olga – ŃPINKOVÁ, Eva: Francúzska konverzácia pre stredné ńkoly. 

Prel. a pre sloven. ńkoly upr. Viera GRÜNDLEROVÁ. – Bratislava, SlPN 1976, 380 s.   

// Zázn. podle BK-SK 1976, SC 38989 D1-1608. 

 

……………………… 

 

2244 /MARTINET, André – WALTER, Henriette: Dictionaire de la prononciation française 

dans son usage réel. – Paris, France-Expansion 1974/   Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: ČMM 58, 1976, 31-32 

 

2245 /Trésor de la langue française: Dictionnaire de la langue du XIXe et du XXe siècle 

(1789-1960). Tome Ier: A-affiner, tome IIème: Affinerie-anfractuosité, tome IIIème: Ange-

badin. Sous le direction de Paul IMBS. – Paris, Centre National de la recherche scientifique 

1971, CXXXI + 878 s., 1973, XIX + 988 s., 1974, XXIV + 1208 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, 

Otto: Linguistics (Hague) č. 156, 1975, 103-108 (o sv. 1-2), č. 180, 1976, 68-71 (o sv. 3) 

 

2246 /Velký francouzsko-ĉeský slovnìk, sv. I: A-K, II: L-Z. – Praha, Academia 1974, 833 + 

927 s.; v. BĈL 1973/74, 2407/   Ref.: 1. DASPRE, A.: Tvorba (Praha) 1976, č. 35, s. 13 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1976, 30789); 2. POGNAN, Patrice: Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 

1976, 125-128; 3. ŃKULTÉTY, Jozef: Le grand dictionnaire français-tchèque. – PhilPrag 

19, 1976, 101-104; 4. Týņ a.: Významné dielo ĉeskej lexikografie. – Pravda (Bratislava) 

1976, z 5. 1., s. 4 (zázn. podle BK-SĈ 1976, 1914); 5. ZIMA, Jaroslav: Velký francouzsko-

ĉeský slovnìk v kontextu ostatnìch lexikografických děl tohoto typu. – SaS 37, 1976, 230-237 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   369, 1392, 1475, 2473 

 

 

7.4 Italńtina 

 
2247 BABLER, Otto F.: DANTE Alighieri – jeho jméno a rod. – ZMK 17, 1976, 223-228   

// Etymologie básnìkova jména. 

 



2248 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Quantità, accento o contatto sillabico? – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 7-14   // Je hlavnìm rysem italského fonému přìzvuk, nebo délka? 

 

2249 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Some notes on Italian phonology. – SFFBU a 22-23, 

1974/75, 9-17, čes. res.   // Spisovná italńtina má 7 vokálů-fonémů. 

 

………………………. 

 

2250 /DEVOTO, Giacomo – GIACOMELLI, Gabriela: I dialetti delle regioni d‟Italia. – 

Firenze, Sansoni Università 1972, XLII + 206 s., 8 mp./   Ref.: BACHMANNOVÁ, Jarmila: 

JazAkt 13, 1976, 80-81 

 

2251 /PITTAU, Massimo: Lingua e cività di Sardegna. – Fossataro, Cagliari 1970, 163 s./   

Ref.: HRUŃKA, Frantińek: PhilPrag 19, 1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   337, 364, 369, 2168, 2315 

 

 

7.55 Rumunńtina 

 
2252 FELIX, Jiří: Le mode – une catégorie morpfologique du roumain? – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 26, 1975, 489-492   // K tzv. jednoduchým slovesným 

formám v rumunńtině. 

 

2253 FELIX, Jiří: Sbìrka rumunských textů jazykovědných. Celegere de texte româneşti de 

lingvistică. – Praha, SPN – UK 1976, 204 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. 

 

2254 ŃABRŃULA, Jan-Jaroslav: A propos du lexique de la Romania Orientalis. – EBT (v. 

zde č. 2839), 37-49   // Lexematické struktury v rumunńtině v porovnánì s jazyky románskými 

a slovanskými. 

 

2255 WITTOCH, ZdenĔk: Contribution à l‟étude d‟onomasiologie et de structure des 

langues du sud-est européen. – Revue des Etudes Sud-Est Européennes (Bucureşti) 14, 1976, 

89-99   // Jazyk dákorománský = rumunńtina má v sobě idiomy románské, ale téņ balkánské. 

 

2256 WITTOCH, ZdenĔk: La terminologie des eaux en roumain. – Revue Roumaine de 

Linguistique (Bucureşti) 20, 1975, 71-84   // Terminologie „vod“ v souĉasné rumunńtině, 

zejm. v nářeĉìch. 

 

………………………… 

 

2257 /BUCA, M. – VINŜELER, O.: Dicŝionar de antonime. – Bucureşti, Editura enciclo-

pedică română 1974/   Ref.: BABEU, Doina – SMRĈKOVÁ, Jiřina: Rumunský slovnìk 

antonym. – SaS 36, 1975, 254-255 

 

2258 /Dicŝionar de terminologie literară. – Bucureşti, Editura şcinŝifică 1970, 347 s./   Ref.: 

VALENTOVÁ, Libuńe: PhilPrag 18, 1975, 172-173 

 



2259 /JUILLAND, Alphonse - EDWARDS, P. M. H.: The Rumanian verb system. – Janua 

Linguarum, series practica 28. Hague-Paris, Mouton 1971, 220 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vla-

dimír: Linguistics (Hague) č. 143, 1975, 85-88 

 

2285 neobsazeno 

 

2261 /LUCHT, Linda I.: Sravnitel‟no-sopostavitel‟naja grammatika romanskich jazykov: 

Rumynskij jazyk. – Moskva, Nauka 1970, 219 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: Linguistics 

(Hague) č. 156, 1975, 95-97 

 

2262 /VASILIU, Emanuel – GOLOPENTIA-ERETESCU, S.: Transformational syntax of 

Romanian. – Hague 1972, 198 s./   Ref.: SGALL, Petr: Journal of Linguistics (London) 11, 

1975, 360-368 (zázn. podle NovInLit 1976/2, 855) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   1624, 1899, 2140 

 

 

7.56 Ostatní jazyky románské 

 
2263 BENEŃ, Pavel: Sur le système de négation en romanche rhénan. – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 99-104   // Výrazové prostředky negace v rétorománńtině. 

 

2264 BENEŃ, Pavel: Základy rýnské rétorománńtiny. – Brno, UJEP 1975, str. neuvedeny   

// Zázn. podle LF 100, 1977, 39-40 (I. Zachová). 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   647 

 

 

8 OSTATNÍ JAZYKY INDOEVROPSKÉ a 

 JAZYKY NEINDOEVROPSKÉ 
8.26 Řeĉtina a latina 
8.110 Obecné otázky jazykŧ klasických 

 
2265 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum, the mixed style, in ancient literature. – 

Eirene 14, 1976, 65-92   // Rozbor antického smìńeného stylu – střìdánì verńe a prózy. – 

K tomu táņ a.: Próza smìńená s verńi v antické literatuře. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 81-81 

(teze přednáńky v JKF v r. 1974) 

 

2266 VIDMAN, Ladislav: Psáno do kamene. Antická epigrafie. – Nové obzory vědy 16. 

Praha, Academia 1975, 188 s., 18 s. přìl.   Ref.: 1. BURIAN, Jan: LF 99, 1976, 245-246; 2. 

OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 24, 1976, 622 

 

………………………. 

 



2267 /Akten des VI. Internationalen Kongresses für Griechische und Lateinische Epigra-

phik, München 1972. – Vestigia: Beiträge zur Alten Geschichte 17. München, C. H. Beck 

1973, XV + 632 s., 4 obr., 8 tab./   Ref.: BURIAN, Jan: LF 98, 1975, 180-181 (Referáty) 

 

2268 /Encyklopedie antiky. Vědecký red. Ludvìk SVOBODA. – Praha, Academia 1973, 

741 s.; v. BĈL 1973/74, 2437/   Ref.: 1. ĈERVINKA, Jaroslav: Prvnì ĉeská encyklopedie 

antiky. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 66-68; 2. OKÁL, Miloslav: LF 98, 1975, 45-50 (Zprávy) 

(sloven.) 

 

2269 /Das grosse Lexikon der Antike. Unter d. Leitung von Johannes IRMSCHER. – 

München, W. Heyne Verlag 1974, 607 s./   Ref.: HEJNIC, Josef: LF 98, 1975, 245-246 

(Referáty) 

 

2270 /TRONSKIJ, I. M.: Voprosy jazykovogo razvitija v antiĉnom obńĉestve. – Leningrad 

1973/   Ref.: 1. JARCHO, V. N.: Eirene 14, 1976, 180-183; 2. KURZOVÁ, Helena: LF 98, 

1975, 115-116 (Referáty); 3. Táņ a.: Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. téņ č. 2290); 4. MOUCHOVÁ, Bohumila: GraegPrag 6, 

1974 (1975), 161-164  (nejstarńì řecké dialekty, mykénská řeĉtina, jazyk homérského eposu) 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   360 

 

 

8.111 Řeĉtina starovĔká 

 
2271 BARTONēK, Antonín: Greek dialects of ancient Apennine Peninsula. – Classica (v. 

zde č. 2833), 17-36   // Vývoj řeckých dialektů v Neapolském zálivu a v nejjiņnějńì ĉásti 

Apeninského poloostrova. 

 

2272 BARTONēK, Antonín: On the Mycenaean Greek etymologies. – In: Actes de la XIIe 

conférence internationale d’études classiques “Eirene”, Cluj-Napoca 1972. Bucureşti 1975, 

703-708   // Zázn. podle Roĉenky UJEP 1968-1975, 743. 

 

2273 GAWLIK, Ladislav: Umělecká tvorba a estetické vnìmánì u PLATÓNA. – AUC-

Philosophica et historica. Monographia LVI, 1974. Praha, UK 1976, 127 s., rus. a angl. res.   

// Rozbor Platónových Dialogů, mj. o Platónových názorech na jazyk z hlediska jeho sdělo-

vacì a vyjadřovacì funkce (Kratylos) a jeho úvahách o rétorice (Gorgiás). 

 

2274 GRACE, Emily: Note on Dem. XLVII 72 ηούηφν ηάς έπιηκήυεις εηναι. – Eirene 13, 

1975, 5-18 

 

2275 HERODES, Stanislav: Řecké πεςί a staroslověnské PRI. – Slavia 44, 1975, 359 

 

2276 JÄKEL, Siegfried: θόαος  und ζέαας, πάνος und μάνος im Drama des AISCHYLOS. 

– Eirene 13, 1975, 43-76 

 

2277 JANÁĈEK, Karel: Zur Interpretation des Photios-Abschnittes über AINESIDEMOS. 

– Eirene 14, 1976, 93-100   // K filologickému problému Ainesidemosova dìla – jde o auten-

tický přenos fragmentů, nebo o parafrázi? Rozbor kodexu 212 z knihovny patriarchy Fotia. – 

K tomu týņ a.: Ainesidemos. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 76 (teze přednáńky v JKF 1974) 



 

2278 KURZOVÁ, Helena: Zu Platons Philebos 13 B. – LF 99, 1976, 131-133   

// PLATÓN: Dialoges Philebos – interpretace citátu 13 B po smyslu a lingvistická. 

 

2279 PAZDERNÍK, Vladimír: Platónova Ústava a dialogy Tìmaios a Kritiás. – ZprJKF 

17, 1975, č. 2/3, s. 39-58   // PLATÓN, dialogy Tìmaios a Kritiás jsou přìdavkem Ústavy. 

 

2280 RANKIN, H. D.: Archilochus. Fg. 6 D (13 L/B; 8 T). – LF 98, 1975, 193-198   

// ARCHILOCHUS – básnìk homérského obdobì, rozbor fragmentu z jeho dìla. 

 

………………………. 

 

2281 /BAKKER, W. F.: Pronomen abundand and pronomen coniunctum. A contribution to 

the history of the resumptive pronoun within the relative clause in Greek. – Amsterdam 1974/   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108-109 (Referáty) (něm.) 

 

2282 /BERNAND, André: Le Paneion D‟el-KANAIS: Les inscripitons grécques. – Leiden, 

E. J. Brill 1972, XXII + 180 s., 55 obr., 3 plánky/   Zpr.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 

151-152 

 

2283 /BLOMQVIST, Jerker: Der Hippokratestext des APOLLONIOS von Kition. – Scripta 

minora regiae societatis humaniorum litterarum Lundensis 1, 1973-74. Lund 1974, 90 s./   

Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 99, 1976, 115-116 (něm.) 

 

2284 /BRADEEN, Donald W.: Inscriptions: The funerary monuments. – In: The Athenian 

Agora. Results of Excavations, vol. XVII. Princeton, New Jersey, The American School of 

Classical Studies at Athens 1974, 240 s., 85 obr. přìl./   Ref.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 

1976, 142-143 

 

2285 /Comicorum Graecorum fragmenta in papyris reperta. Ed. Colinus AUSTIN. – Berlin, 

de Gruyter 1973, 454 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 113-114 (Referáty) 

 

2286 /DERBOLAV, J.: PLATONs Sprachphilosophie im Kratylos und in den späteren 

Schriften. – Impulse der Forschung 10. Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 

333 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 165-166 

 

2287 /Dictys cretensis EPHEMERIDOS belli Troiani libri a Lucio SEPTIMO ex graeco in 

latinum sermonem translati. (Accedunt papyri dictys graeci in Aegypto inventae.) Ed. Werner 

EISENHUT. – Leipzig, Teubner 1973, LII + 151 s./   Ref.: KAMÍNKOVÁ, Eva: Eirene 14, 

1976, 161-162 

 

2288 /1. FEHLING, Detlef: Die Quellenangaben bei HERODOT. Studien zur Erzählungs-

kunst Herodots. – Untersuchungen zur antiken Literatur und Geschichte, Band 9. Berlin, de 

Gruyter 1971, XII + 198 s.; 2. COBET, Justus: Herodots Exkurse und die Frage der Einheit 

seines Werkes. – Historia Einzelschriften, Band 17. Wiesbaden, Steiner 1971, 207 s./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 160-161 

 

2289 /GRIMALDI, William M. A.: Studies in the philosophy of ARISTOTLE‟s Rhetoric. – 

Wiesbaden 1972, VIII + 151 s./   Ref.: MACHOVEC, Duńan: LF 99, 1976, 54-55 (Referáty) 

 



2290 /GRINBAUM, N. S.: Jazyk drevnegreĉeskoj chorovoj liriki (Pindar). – Kińinev. 

Stiinca 1973, 281 s./   Ref.: 1. KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 183-185; 2. Táņ a.: 

Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. 

téņ č. 2270) 

 

2291 /HARLFINGER, Dieter: Die Textgeschichte der Pseudo-Aristotelischen  Schrift ΗΕΡΙ 

ΑΤΟΜΝ ŽΡΑΜΜΝ. Ein kodikologisch-kulturgeschichtlicher Beitrag zur Klärung der 

Überlieferungsverhältnisse im Corpus Aristotelicum. – Amsterdam, Hakkert 1971, 445 s., 26 

tab./   Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 98, 1975, 50-54 (Zprávy) (něm.) 

 

2292 /Hephaestionis Thebani Apotelesmaticorum libri tres. Vol. I, II. Ed. David PINGREE. 

– Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum Teubneriana. Leipzig, Teubner 1973, 

463 s. a 1974, 491 s./   Zpr.:  VARCL, Ladislav: O staré řecké astrologii. – LF 98, 1975, 122 

(Referáty) a 99, 1976, 116  (HEFASTIÓN z Théb, edice trojdìlné Astrologie) 

 

2293 /The Papyrus fragments of SOPHOCLES. An edition with prolegomena and commen-

tary by Richard CARDEN. With a contribution by W. S. BARRETT. – Texte und Kommen-

tare. Eine altertumswissenschaftliche Reihe, Band 7. Berlin, de Gruyter 1974, XVI + 263 s./   

Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 242-244 

 

2294 /PEEK, W.: Ein neuer spartanischer Staatsvertrag. – Abhandlungen der römischen 

Akademie der Wissenschaften zu Leizig, Phil.-hist. Klasse, Band 65, Heft 3. Berlin 1974, 15 

s./   Zpr.: OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 23, 1975, 765-766 

 

2295 /REINMUTH, O. W.: The Ephebic inscriptions of the fourth century B. C. – 

Mnemosyne, Supplementum XIV. Leiden, Brill 1971, XI + 175 s., 31 tab./   Zpr.: PEĈÍRKA, 

Jan: New sources and studies in Athenian history. – Eirene 13, 1975, 136-142 

 

2296 /SOLOMONIK, E. I.: 1. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki Chersonesa. – Kyjiv, 

Naukova dumka 1964, 196 s., 80 obr., 24 přìl.; 2. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki 

Chersonesa – lapidarnyje nadpisi. – Kyjiv, Naukova dumka 1973, 283 s., 110 obr./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 1976, 153-155 

 

2297 /Tragicorum Graeocorum Fragmenta. Ed. B. SNELL. Vol. I. Didascaliae tragicae, 

Catalogi tragicorum et tragoediarum, Testimonia et fragmenta tragicorum minorum. – 

Göttingen, Vandenhoeck and Ruprecht 1971, XII + 337 s./   Zpr.: BORECKÝ, Bořivoj: LF 

99, 1976, 53 (Referáty) 

 

2298 /XENOPHONTIS Expeditio Cyri. Ed. C. HUDE, editionem correctiorem curavit J. 

PETERS. – Leipzig, Teubner 1972, IXX + 330 s./   Ref.: FROLÍKOVÁ, Alena: LF 98, 

1975, 121-122 (Referáty) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   84, 789, 2537 

 

 

8.112 Řeĉtina byzantská 

 



2299 FATOUROS, G.: Textkritische Beobachtungen zu Johannes KANTAKUZENOS. – 

ByzSl 37, 1976, 191-193   // Textově kritické poznámky k třìsvazkovému vydánì L. SCHO-

PENA (Bonn 1828-1832). 

 

2300 HARTMANN, Antonín: Vybìránì daně v zákonech kodexu Theodosiova. (Přìspěvek 

k sémantickému rozboru úřednìch termìnů v C Th.) – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 3-11   // Vý-

znamy pojmenovánì úřednìků a jejich funkcì, významy odvozenin. 

 

……………………….. 

 

2301 /GRABER, A.: Les manuscrits grecs enluminés de provenance italienne (IXe – XIe 

siècles). – Bibliothèque des Cahiers archeologiques, 8. Paris, Klincksieck 1972, 103 s., 362 

obr., 92 tab./   Ref.: STICHEL, R.: ByzSl 36, 1975, 203-207 (něm.) 

 

2302 /HÖRANDNER, W.: Theodoros PRODROMOS, Historische Gedichte. – Wiener 

Byzantinische Studien XI. Wien, Verlag d. Österreichischen Akademie der Wissenschaften 

1974, 604 s., mp., tab./   Ref.: GARZYA, A.: ByzSl 37, 1976, 224-227 (ital.) 

 

2303 /Ioannis CAMINIATAE De expugnatione Thessalonicae. Red. Gertrud BÖHLIG. – 

Corpus fontium historiae byzantinae, vol. IV – ser. Berolinensis. Berlin-New York, de 

Gruyter 1973, XXXIII + 98 s., 3 tab./   Ref.: POLJAKOVA, S. V.: ByzSl 37, 1976, 222-224 

 

2304 /ORLANDOS, A. K. – BRANOÝOÇS, L.: Τά ταράβμαηα ηοΰ παρδενώνος. Πηοι 

επιβραθαί… - Athens 1973, 183 s., 8 obr. přìl./   Ref.: KOSTOMITSOPOULOS, Ph.: 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 82-84  (nápisy vyryté na sloupech Parthenonu v době staro-

křesťanské a byzantské) 

 

2305 /SCOT, Jean: Homélie sur le prologue de Jean. Introduction, texte critique, traduction 

et notes de Edouard JEAUNEAU. – Paris, éditions du cerf 1969, 392 s./   Zpr.: SPUNAR, 

Pavel: LF 98, 1975, 125 (kritická edice a překlad Scotovy homilie z 9. stoletì k prologu 

Janova evangelia – Io 1, 1-14) 

 

2306 /Sovety i rasskazy KEKAVMENA. Soĉinenije vizantijskogo polkovodca XI veka. Izd. 

G. G. LIDTAVRIN. – Moskva, Nauka 1972, 742 s./   Ref.: HANNICK, Ch.: ByzSl 36, 1975, 

46-48 

 

2307 /TROIANI, L.: L‟opera storiografica di FILONE da Byblos. – Pisa 1974, 198 s./   

Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. B.): ČČH 23, 1975, 594  (edice, rozbor a kometář k fragmentům 

Filonova dìla) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   737 

 

 

8.113 Řeĉtina nová 

 
……………………. 

V. téņ ĉ.:   2537 

 

 



8. 15 Latina starovĔká 

 
2308 BARTOŃEK, Milan: Utilitas publica? Utilitas communis? Utilitas omnium? – In: 

Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuagenario 

ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 331-352, něm. res.   // Latinské právnì termìny u 

autorů doby klasické a poklasické. 

 

2309 ĈUPR, Karel: Latinské názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Palladia. – LF 99, 

1976, 153-155, franc. res.   // PALLADIUS Rutilius Taurus Aemilianus: Opus agriculturae – 

14 knih z přelomu 4. a 5. stoletì. 

 

2310 ĈUPR, Karel: Názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Columelly. – Classica (v. 

zde č. 2833), 101-112   // COLUMELL: De re rustica a De arboribus – 1. stoletì n. l. 

 
2311 ERREN, Manfred: Urgentibus imperii fatis. – LF 99, 1976, 1-30   // Výklad citátu 

z nadpisu TACITUS, Germania, kap. 33; výraz fatum, sloveso urgere. 

 

2312 HERING, Wolfgang: PROPERZ und CATULL. Anmerkungen zum neoterischen 

Erbe in der augusteischen Literatur. – Eirene 13, 1975, 77-85 

 

2313 HOŃEK, Radislav: Concordia Augusti a concordia christiana. – ZprJKF 17, 1975, 

č. 2/3, s. 76   // Teze přednáńky v JKF 1974. – Rozbor pojmů concordia, discordia, pax. 

 

2314 KINCL, Jaromír: „Servus suis nummis emptus“ v barbarských státech 6.-8. stoletì. - 

In: Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuage-

nario ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 353-368, něm. res.   // Latinský termìn 

servus suis nummis emptus je technický obrat řìmského práva, ale byl pouņìván i pro právnì 

systémy tzv. barbarských států (Germánů, Vizigótů, Bavorů). 

 

2315 KOLÁŘOVÁ, Zdeņka: Rectus, directus, iustus, le vicende di tre parole sinonimiche. 

– ERB 8 (v. zde č. 2840), 81-97   // Uņìvánì uved. adjektiv v latině a jejich vývoj ve francouz-

ńtině a italńtině. 

 

2316 MOUCHOVÁ, Bohumila: Untersuchungen über die Scriptores Historiae Augustae. – 

AUC-Philologica. Monographia 57. Praha, UK 1975, 126 s.   // Otázku autorstvì tzv. Historia 

Augusta řeńì rozborem jednotlivých obratů, výrazů a způsobů spojenì v textu. – Zázn. podle 

BK-ĈK 1979/7, 2916. 

 

2317 NIKOLOVA-BOUROVA, Anna: Observations stylistiques et lexicales des dialogues 

De ira et De clementis de Lucius Aenaeus SENECA. – Eirene 13, 1975, 87-108   // Rozbor 

statistickou metodou. 

 

2318 PALA, Karel – PODLEZLOVÁ, Bohumila: On semantics of Latin intransitive 

verbs. – SFFBU A 22-23, 1974/75, 199-210, čes. res. :: Popis sémantiky latinských nepře-

chodných sloves. 

 

2319 ŘÍHOVÁ, Milada: Vir bonus chez TACITE. – GraecPrag 6, 1974 (1975), 7-30   

// Výklad latin. pojmů: fides, obsequium, pietas, modestia, moderatio, industria, constantia, 

comitas, innocentia, severitas a parsimonia. 

 



2320 SVOBODOVÁ, Dana: Contrarius. Vyuņitì jeho variaĉnìch moņnostì u CICERONA. 

– LF 99, 1976, 142-149, angl. res.   // Výtah z a. dizertaĉnì práce „Slovo a pojem contrarius v 

Ciceronových spisech“, 1974. 

 

2321 TROST, Pavel: Lateinisch vertere und litauisch vërsti. – Semantische Hefte 2, 1975, 

105-107   // Zázn. podle SaS 1977, 351. 

 

2322 TROST, Pavel: Zu PETRONIUS cap. XLI-XLVI. – LF 99, 1976, 150-152   // 

Jazykové poznámky k Petroniovi - vulgarismy v pasáņi o hostině u Trimalchia. 

 

2323 VIDMAN, Ladislav: K nápisu na puteolské lahviĉce v Národnìm muzeu. – ZprJKF 

17, 1975, č. 1, s. 17-23, lat. res.   // Interpretace nápisu „Felix pie zesaes cum tuis“. 

 

2324 VIDMAN, Ladislav: Der Name Caesar im Vulgärlatein. – LF 99, 1976, 156-163, čes. 

res.   // Vulgárnì forma Caeser se vyskytuje v prvnìch třech stoletìch principátu, hlavně v 1. 

stol. po Kr., forma Casar od 3. stol. po Kr., dublety: Casara – Caesarea, Casarius – Caesarius. 

 

2325 VIDMAN, Ladislav: Prolegomena zum Index cognominum zu CIL VI. – Classica (v. 

zde č. 2833), 83-99   // Postup práce na rejstřìku přìjmenì k 6. svazku soupisu latinských 

nápisů Corpus inscriptionum latinarum. 

 

2326 VIDMAN, Ladislav: Traianus der Ältere in den Fasti Ostienses. – LF 98, 1975, 66-

71, čes. res.   // Spojuje dva nové zlomky ostijských fast se známým zlomkem XI a celek nově 

datuje do r. 72. 

 

……………………….. 

 

2327 /ADAMIETZ, Ioachim: Untersuchungen zu JUVENAL. – Einzelschriften, Heft 26. 

Wiesbaden, Hermes 1972, 171 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 56-57 

(Referáty) (literárnì, stylistický a kompoziĉnì rozbor Juvenálových satir) 

 

2328 /CALBOLI, G.: La linguistica moderna e il latino. I casi. – Bologna 1972, 370 s./   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 59-60 (něm.)   

 

2329 /KACZMARKOWSKI, Michał: Składnia przytoczenia w tekstach prozaików 

łacińskich okresu klasycznego. – Lublin 1974, 192 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 

1976, 110-112 

 

2330 /Scriptorum Romanorum de re rustica reliquiae, volumen primus. Collegit, recensuit 

Felicianus SPERANZA. – Editionis a. MCMLXXI prolatae impressio altera correctior. 

Messina, Universita degli studi 1974, IX + 129 s./   Zpr.: ĈUPR, Karel: LF 99, 1976, 244 

(Referáty) (edice zlomků zemědělských spisů od nejstarńìch dob aņ do konce řìmské 

republiky) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ. .   2364, 2606 

 

 

8.66 Latina středovĔká a nová 

 



2331 BALÍK, VojtĔch: O dvou latinských verzìch KOMENSKÇHO Didaktiky. – StCom 6, 

1976, č. 12, s. 66-71, franc. res.   // Prvnì latinská verze vznikla v l. 1633-1638, druhou 

představuje text otińtěný v Opera didactica omnia, Amsterdam 1657. Textové diference obou 

verzì, hodnocenì jazykové a stylové. 

 

2332 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum u Kosmy. – Classica (v. zde č. 2833), 151-

163   // Funkce verńů v KOSMOVĚ kronice a formy jejich zapojenì do prozaického textu. 

 

2333 BUSINSKÁ, Helena: Astronomické názvoslovì středověkých latinských rukopisů. – 

LF 98, 1975, 1-3, něm. res.   // Latinská terminologie planet, jejich pohybů ve zvìřetnìku a 

vzájemných vztahů. 

 

2334 BUSINSKÁ, Helena: Středověké zlatnictvì a ńperkařstvì ve světle odborné 

terminologie. – LF 99, 1976, 206-210, něm. res   // Odborná terminologie latinská, stĉ. a 

německá. 

 

2335 COMENIUS’ självbiografi. Eds. Milada BLEKASTAD, Julie NOVÁKOVÁ, 

Bohumil RYBA, Jan Olaf TJÄDER, Agneta LJUNGGREN. – Årsböcker i svensk 

undervisningshistoria, vol. 130. Stockholm 1975, dalńì údaje neuvedeny   // Komenského 

Autobiografie – kritická edice: J. A. Comenii Continuatio Admonitionis fraternae. Kritický 

aparát od J. Novákové. – Zázn. podle sdělenì J. Novákové. 

 

2336 ĈAPKOVÁ, Dagmar: Neznámý denìk KOMENSKÇHO. Pracovnì denìk v dìle 

Komenského jako přìspěvek k hodnocenì dialektických vztahů pansofie a pedagogiky ve 

spisech Komenského. – Dokumenty a prameny Pedagogického ústavu ĈSAV v Praze. Praha, 

Pedagogický ústav J. A. Komenského ĈSAV 1976, 116 s., angl. a rus. res.   // Obsahuje téņ 

původnì latinské zněnì denìku Ex Diario. Komentář k lat. textu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

816. 

 

2337 FIALOVÁ, AndĔla – HEJNIC, Josef: Manuálnìk vyńebrodského převora Jana 

STAICZE z prvnì poloviny 15. stoletì. – StR 15 (v. zde č. 2878), 39-68, franc. res., obr. příl.   

// Popis a rozbor vyńebrodského rukopisu v Krajské knihovně v Ĉeských Budějovicìch (VB 

49), jde o zápisy z let 1414-1418. – K tomu tíņ a.: Jan STAICZE et son manuel. – Classica (v. 

zde č. 2833), 209-222 (kromě rozboru rkp. i jeho edice) 

 

2338 HEJNIC, Josef: Antika a latinská humanistická literatura v Ĉechách od konce doby 

husitské do Bìlé hory. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 24-49   // Latina a jejì postavenì ve 

spoleĉnosti, cizì humanisté v ĉeském prostředì. 

 

2339 HEJNIC, Josef: Ńimon FAGELLUS Villaticus. (Literatura, dìlo, úkoly.) – In: 

Strahovská knihovna 11. Praha 1976, 189-206, něm. res.   // Přehled F. dosud známých 

latinských děl. 

 

2340 HUBKA, Karel: Ĉasy a mody ve vztahu k souvětì v KOMENSKÇHO latinských 

gramatikách. (Paradigma „subjunktivu futura perfekta“.) – LF 99, 1976, 31-37, něm. res. 

 

2341 HUBKA, Karel: Grammatica philosophica sui generis. Dvě poznámky ke 

KOMENSKÇHO Ianuae linguarum novissimae clavis, grammatica latino-vernacula. – LF 98, 

1975, 100-107, něm. res. 

 



2342 KAŃPAR, Jaroslav: Úvod do novověké latinské paleografie se zvláńtnìm zřetelem 

k ĉeským zemìm. – Praha, SPN 1975, 348 s.   // Zázn. podle Muzejnì a vlastivěd. práce 1977, 

124. 

 

2343 LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: Anonymnì zrcadlo knìņecì přiĉìtané Karlu IV. – StR 14 

(v. zde č. 2878), 125-148, franc. res.   // „Knìņecì zrcadlo“ vzniklo v okruhu Karla IV., snad 

z jeho podnětu, je anonymnì; doklad petrarkovského kultu a italského protohumanismu 

v Karlově dvorské druņině. Publikován ĉeský překlad J. Ludvìkovského (s. 128-144). 

 

2344 Magistri Iohannis HUS Postilla adumbrata. Liber cura Commissionis ad Hussiii 

Opera omnia edenda ab academico Collegio historiae creatae vulgatus. – Magistri Iohannis 

Hus Opera omnia, tomus 13. Praha, Academia 1975, 661 s., 12 s. fotogr. přìl.   // Kritická 

edice podle dvou verzì Husova spisu (kodex knihovny Národnìho muzea XII F 1 a kodex 

břevnovské kláńternì knihovny C 3). – Ref.: KOPECKÝ, Milan: ČMM 95, 1976, 128-130 

 

2345 MARTÍNEK, Jan: Campanovo Protreptikon ad scholam neudorfinam, pramen 

k dějinám předbělohorského ńkolstvì. – Historia Universitatis Carolinae Pragensis 15, 1975, 

č. 1, s. 19-34   // Jan CAMPANUS – literárnì, stylistický a jazykový rozbor latinského textu o 

74 elegických distichách. – Zpr.: SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 

99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 2348) 

 

2346 MARTÍNEK, Jan: De Sigismundi Schererzii vita et mentis a Zacharia Theobaldo 

celebratis. – LF 99, 1976, 182-186   // Magister Zacharias THEOBALD, exulantský farář, 

vydavatel historie válek husitských. Edice jeho latinské básně, vydané 1626 a dedikované 

Sigismundu Schererziovi. 

 

2347 MARTÍNEK, Jan: Humanistica. – LF 98, 1975, 233-238   // O zápiscìch Marka 

CRUMA a kratńì sdělenì o různých literárnìch památkách 15.-17. stoletì. 

 

2348 MARTÍNEK, Jan: Neznámá báseņ Jana KEPLERA. (Keplerovo blahopřánì 

k magisterské promoci Melichara Mathebasa.) - Historia Universitatis Carolinae Pragensis 

15, 1975, č. 1, s. 7-17   // Literárně-historické zařazenì básně (z r. 1608), edice. – Zpr.: 

SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 

2345) 

 

2349 MARTÍNKOVÁ, Dana: Semantische und stylistische Bemerkungen zu der Chronica 

domus Sarensis. – Classica (v. zde č. 2833), 175-182   // Památka z r. 1300, rozbor slovnìch 

druhů a některých slovnìch spojenì. 

 

2350 Moraviae nova et post omnes priores accuratissima delineatio auctore I. A. 

COMENIO, anno MCMLXXVI reedita. Edice a průvodnì text Ladislav ZAPLETAL. – 

Olomouc, UP 1976   // Faksimilované vydánì Komenského spisu podle originálu z 2. pol. 17. 

stol., který byl souĉástì zeměpisného atlasu vydaného v Amsterdamu. – Zázn. podle VVM 30, 

1978, 231. 

 

2351 NOVÁKOVÁ, Julie: De abbreviaturis Comenianis adhuc incognitis. – LF 99, 1976, 

187-191   // J. A. KOMENSKÝ: Clamores Eliae – výklad zkratek v rukopisu. 

 

2352 NOVÁKOVÁ, Julie: De J. A. COMENII Continuatione admonitionis fraternae 

emendanda. – Classica (v. zde č. 2833), 271-283   // Komenského autobiografický spis 



„Continuatio admontionis fraternae de temperando charitate zelo“ z r. 1669 (v knihovně 

Saltykova-Ńĉedrina v Petrohradě), revize některých emendacì dřìvějńìch korektorů (J. 

KVAĈALA, Josef HENDRICH, Antonìn ŃKARKA). 

 

2353 NOVÁKOVÁ, Julie: Jazyk latinských spisů J. A. KOMENSKÇHO. – StCom 6, 1976, 

č. 13, s. 45-51, něm. res.   // Latina Komenského je humanistická latina relativně liberálnìho 

typu. Doklady zejm. ze syntaxe a lexika. 

 

2354 NOVÁKOVÁ, Julie: KOMENSKÇHO Clamores Eliae rozluńtěny. – LF 98, 1975, 

173-174 (Zprávy)   // Oznámenì o rozluńtěnì a přeĉtenì celého textu a jeho zařazenì do 

souborného Dìla JAK. 

 

2355 NOVÁKOVÁ, Julie: Nové doklady o poměru KOMENSKÇHO k PLATÓNOVI. – 

LF 98, 1975, 28-32   // Komenský budoval svou pansofickou metafyziku na Platónových 

principech, k Platónovi se vztahujì i celé stránky v latinsko-ĉeském rkp. Clamores Eliae z let 

1665-1670. Publikace a rozbor těchto stránek. Latina s ĉeskými přìpisky. 

 

2356 PALIVEC, Viktor – ELZNIC, Václav: Latinsko-ĉeský slovnìk genealogický. – 

Praha, Genealogická a heraldická spoleĉnost 1976, 131 s.   // Úryvek lat. textu a jeho překladu 

z Desek Dvorských, kniha 6, s. 186, r. 1492. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 4772. 

 

2357 Pasionál Přemyslovny Kunhuty (Passionale Abbatissae Cunegundis). Eds. Emma 

URBÁNKOVÁ, Karel STEJSKAL. – Praha, Odeon 1975, 239 s.   Ref.: 1. KRÁSA, Josef: 

Umění 24, 1976, 453-456 (zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 29416); 2. POLÍVKA, M. (M. P.): 

ČČH 24, 1976, 426 

 

2358 PETRŦ, Eduard: Jan DUBRAVIUS a Martianus CAPELLA. K humanistickému 

pojetì alegorie. – LF 99, 1976, 221-225, franc. res.   // Pojetì alegorie ve spisu Martiana 

Capelly „De nuptiis Philologiae et Mercurii“ (5. stol. po Kr.) a v jeho komentovaném vydánì, 

které r. 1516 pořìdil humanista Jan Dubravius. 

 

2359 PRAŅÁK, Jiří: Praņská visitaĉnì statuta z r. 1244. – StR 14 (v. zde č. 2878), 149-165, 

franc. res.   // Vizitaĉnì statuta mohuĉského arcibiskupa SIEGFRIEDA z rkp. UK XIX B 3 

fol. 192ra-193ra, popis, rozbor, datace a edice latinského textu. 

 

2360 RYBA, Bohumil: Kepleriana autographa duo. – In: Strahovská knihovna 10. Praha 

1975, 77-82, čes. a něm. res.   // Edice latinského zněnì vlastnoruĉnìho dopisu Jana 

KEPLERA F. Millerovi (psáno v Zaháni 22. 4. 1630) a jeho zápisu do neznámého památnìku 

z r. 1630. Komentář. 

 

2361 SOUSEDÍK, Stanislav: M. Hieronymi Pragensis ex Iohanne Scoto Eriugena 

excerpta. – LF 98, 1975, 4-7   // HIERONYMUS Pragensis „Replica de universalibus“ z r. 

1409, pouņil citace ze spisu „De divisione naturae“, jehoņ autorem je Iohannes SCOTUS 

Eriugena. Porovnánì textů.  

 

2362 SOUSEDÍK, Stanislav: O významu několika pedagogických „termìnů“ v latinských 

spisech Jana Amose KOMENSKÇHO. – Pedagogika 25, 1975, 67-75, rus. a angl. res.   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 34975. 

 



2363 SPUNAR, Pavel: Rex, regnum a regnare ve sbìrce sentencì a přìslovì Jana 

z LETOVIC. – StR 14 (v. zde č. 2878), 167-181, franc. res.   // Kodex z 1. pol. 14. stol. 

 

2364 STEINER, Martin: K latinské předloze KOMENSKÇHO přebásněnì 

CATONOVÝCH Distich. – StCom 6, 1976, č. 12, s. 72-78, angl. res.   //  Velmi výrazně se 

shoduje se dvěma edicemi J. J. SCALIGERA z r. 1598 a 1605. 

 

2365 VEĈERKA, Radoslav: Slavistický přìspěvek k latinské legendě KRISTIÁNově. – 

Slavia 45, 1976, 132-136  – K tomu týņ a.: Slavistický přìspěvek ke Kristiánově legendě. – 

JazAkt 13, 1976, 29-30 (teze přednáńky v JS 19. 12. 1975) 

 

2366 VIDMANOVÁ, Aneņka: Ĉeské perikopy v HUSOVĚ Leccionariu bipartitu. – LF 99, 

1976, 164-171, lat. res.   // K otázce předlohy. 

 

2367 VIDMANOVÁ, Aneņka: HUSOVO Leccionarium bipartitum ve světle textové 

kritiky. – LF 98, 1975, 199-207, něm. res.   // Chyby v řadě dochovaných rkp. zimnì ĉásti 

lekcì tohoto dìla, pravděpodobně dìlo přepisovali z Husových poznámek studenti. 

 

2368 VIDMANOVÁ, Aneņka: Jeńtě jednou ke Quadripartitu. – StR 13, 1974 (1975), 41-

65, lat. res. 

 

……………………….. 

 

2369 /BRÜNHÖLZL, Franz: Geschichte der lateinischen Literatur des Mittelalters. Band 1. 

Von Cassiodor bis zum Ausklang der karolingischen Erneuerung. – München, W. Fink 1975, 

594 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel (P. S.): ČČH 24, 1976, 932 

 

2370 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera Omnia. Sv. 13. 

Ed. Josef BRAMBORA, Stanislav KRÁLÍK, Marie KYRALOVÁ, Dana MARTÍNKOVÁ, 

Amedeo MOLNÁR, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf ŘÍĈAN, Martin STEINER., edices 

concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, Academia 1974, 338 s.; v. BĈL 1974/75, 2519/   Ref.: 

SOUSEDÍK, Stanislav: LF 98, 1975, 186-188 

 

2370a /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 14. 

Ed. Jarmila BORSKÁ, Julie NOVÁKOVÁ, edices concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, 

Academia 1974, 406 s., 19 obr. přìl.; v. BĈL 1973/74, 2520/   Ref.: SOUSEDÍK, Stanislav: 

LF 98, 1975, 189 (Referáty) 

 

2371 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 18. 

Ed. Vojtěch BALÍK, Jarmila BORSKÁ, Jaromìr ĈERVENKA, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf 

ŘÍĈAN. – Praha, Academia 1974, 383 s.; v. BĈL 1973/74, 2521/   Ref.: SOUSEDÍK, 

Stanislav: LF 99, 1976, 62-63 

 

2372 /FIALA, Zdeněk: Hlavnì pramen legendy Kristiánovy. – Rozpravy ĈSAV, ř. 

spoleĉenských věd, roĉ. 84, 1974, seń. 1. Praha, Nakl. ĈSAV 1974, 73 s.; v. BĈL 1973/74, 

2522/   Ref.: LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: LF 98, 1975, 164-172 (Zprávy) 

 

2373 /HEROLD, Vilém – MRÁZ, Milan: Johannis Milicii de Cremsir Tres sermones 

synodales – Jana MILÍĈE z Kroměřìņe Tři řeĉi synodnì. – Praha, Academia 1974, 152 s.; v. 

BĈL 1973/74, 2531/   Zpr.: SPēVÁĈEK, Jiří (J. S.): ČČH 23, 1975, 599 



 

2374 /JANSON, Tore: Prose rhythm in medieval Latin from the 9
th

 to the 13
th

 century. – 

Acta Univ. Stockholmiensis. Studia Latina Stockholmiensia 20. Stockholm, Almquist & 

Wiksell 1975, 133 s./   Zpr.: VIDMANOVÁ, Aneņka: LF 99, 1976, 246-247 

 

2375 /Magistri Iohannis HUS Passio Domini nostri Iesu Christi. Ed. Aneņka 

VIDMANOVÁ-SCHMIDTOVÁ. – M. Ioh. Hus Opera omnia, tomus VIII. Praha, Academia 

1973, 277 s.; v. BĈL 1973/74, 2534/   Ref.: 1. ERŃIL, Jaroslav: ČČH 23, 1975, 125; 2. 

KAMÍNKOVÁ, Eva: LF 98, 1975, 60-61 (Referáty) 

 

2376 /SCHÜPPERT, Helga: Kirchenkritik in der lateinischen Lyrik des 12. und 13. 

Jahrhunderts. – München, W. Fink 1972, 224 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel: ČČH 23, 1975, 

125-126 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   248, 369, 727, 1520, 1524, 1578, 1585, 1587, 1590, 1594, 1598, 2380 

 

 

8.67 Vyuĉování latinĔ 

 
2377 BEJLOVEC, Josef: Ideově výchovné moņnosti při výuce latiny. – CJŃ 18, 1974/75, 

č. 9 (1975), s. 391-395 

 

2378 FILIPI, Pavel: Sbìrka latinských textů pro bohoslovce. – Praha, Ústřednì cìrkevnì 

nakl. 1976, 226 s.   // Středověká latina. – Urĉeno pro Komenského evang. bohosloveckou 

fakultu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/6, 3273. 

 

2379 MÜNCHOW, Harry: Urĉovánì cizìch slov ve vyuĉovánì latině. Přel. Ludmila 

SCHÖNOVÁ. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 (1975), s. 396-399 

 

2380 NECHUTOVÁ, Jana – HEJNIC, Josef: Úvod do studia středověké latiny. Uĉebnì 

text a ĉìtanka. – Brno, UJEP 1974, 116 s.   // Dodateĉný zázn. – Ref.: 1. KAMÍNKOVÁ, 

Eva: LF 98, 1975, 250 (Referáty); 2. SYNKOVÁ, Jarmila: ZprJKF 17, 1975, 84-86 

 

………………………… 

 

2381 /Latin: An intensive course. Preliminary edition by Floyd L. MORELAND and Rita 

M. FLEISCHER. – Berkeley-Los Angeles-London 1974, XI + 517 s./   Ref.: ZACHOVÁ, 

Irena: LF 99, 1976, 241-242 

 

………………………… 

 

 

8.2 Ostatní jazyky indoevropské v EvropĔ (pokud nebyly uvedeny 

v předchozích oddílech) 

 

2382 NOVOTNÝ, Jiří: Tradice litevských křestnìch jmen. -  Magazín Co vás zajímá 1976, 

č. 11, s. 54-55   // Zázn. podle ZMK 18, 1977, 614 (65. stovka). 

 



2383 TROST, Pavel: Antikizujìcì Donalitius. – Classica (v. zde č. 2833), 285-287   // 

Antikizujìcì rysy v dìle litevského klasika DONELAITISE (1714-1780): antické metrum, 

rétorické figury, epická sloņka, ornatus aj. 

 

……………………….. 

 

2384 /NIEZAIS, H.: Beiträge zur lettischen Kultur- und Sprachgeschichte. – Acta 

Academiae Aboensis, Ser. A, vol. 47, nr. 2. – Äbo 1973/   Zpr.: TROST, Pavel: LF 99, 1976, 

110 (Referáty) (něm.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   2321 

 

 

8.3 Ostatní jazyky indoevropské mimo Evropu 
(pokud nebyly uvedeny v předchozích oddílech) 

 

2385 The Soviet decipherment of the Indus valley script. Translation and critique. Ed. by 

Arlene R. K. ZIDE and Kamil V. ZVELEBIL. – Janua linguarum, series practica 156. 

Hague, Mouton 1976, 142 s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

………………………. 

 

2386 /BARANNIKOV, Petr A.: Problemy hindi kak nacional‟nogo jazyka. – Leningrad, 

Nauka 1972, 187 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: ArchOr 44, 1976, 172-174 (angl.) 

 

2387 /DOERFER, G.: Türkische und mongolische Elemente im Neupersischen IV. 

Türkische Elemente im Neupersischen (Schluss) und Register zur Gesamtarbeit. – Wiesbaden 

1975, VI + 640 s./   Ref.: KRÁMSKÝ, Jiří: Bibliotheca Orientalis (Leiden) 33, 1976, č. 5/6, 

s. 389-391 (zázn. podle NovInLit 1977/12, 788) 

 

2388 /HANDOO, Jawaharlal: Kashmiri phonetic reader. – Central Institute of Indian 

languages phonetic, Reader series 8. Mysore 1973, XI + 110 s./   Ref.: Mi.: ArchOr 43, 1975, 

371-372 

 

2389 /Chindi-russkij slovar‟ v dvuch tomach. Okolo 75 000 slov. Sost. A. S. 

BARCHUDAROV, V. M. BESKROVNYJ, G. A. ZOGRAF, V. P. LIPEROVSKIJ. Red. V. 

M. Beskrovnyj. – Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1972, 907 + 912 s./   Ref.: POŘÍZKA, 

Vincenc: A new achievement in Hindi lexicography. – ArchOr 43, 1975, 76-82 

 

2390 /McGREGOR, R. S.: Outline of Hindi grammar, with exercises. – Oxford, Clarendon 

Press 1972, 230 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: Linguistics (Hague) č. 162, 1975, 58-68 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   675, 962, 1258 

 

 

8. 4 Jazyky neindoevropské v EvropĔ 
8.91 Maďarńtina 



 
2391 KOPEĈNÝ, Frantińek: Ung. valaki – slk. voľáky. – In: Az etimológia elmeléte és 

módszere. Budapest 1976, 175-177   // Zázn. podle NovInLit 1977/2, 749. 

 

2392 SIPOS, István: Ņivé slovanské přìpony v maďarských přìjmenìch. – ZMK 16, 1975, č. 

1/3 (Ńmilauerův sborník), 195-201   // Hybridnì OJ ze starých maďarských základů 

obyvatelských jmen a slovanských přìpon. Rozbor přìpon, produktivita, ĉetnost. 

Nejproduktivnějńì přìpony: -szky/-szki, -czky/czki, -cky/-cki. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   2399, 2524, 2945 

 

 

8.92 Ostatní 

 
2393 BLAGOWA, G. F.: Über vergleichende sprachtypologische Methode und ihre 

Verwendung auf dem Gebiet der Turkologie. – ArchOr 43, 1975, 172-177, angl. res. 

 

2394 BLAŃKOVIĈ, Josef: Zwei türkische Lieder über die Eroberung von Nové Zámky 

aud dem Jahre 1663. – Asian and African Studies 12, 1976, 63-69   // Autorem dosud 

neznámých pìsnì o dobytì Nových Zámků Turky v r. 1663 je Ahmed ÜSKÜDARÎ. 

 

2395 HŘEBÍĈEK, LudĔk: The Turkish language reform and contemporary texts. A 

constribution to the stylistic evaluation of borrowings. – ArchOr 43, 1975, 223-231   // 

Některé otázky vývoje jazykové reformy v Turecku a souĉasný stav spisovné normy. 

 

2396 KUĈERA, Karel: Tallinn. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 4 (1975), s. 183-184   // Správná 

podoba jména hlavnìho města Estonska je Tallinn a nikoli „Tallin“. 

 

……………………….. 

 

2397 /BATMANOV, Igor A.: Talasskije pamjatniki drevnetjurkskoj pis‟mennosti. – Frunze, 

Izd. Ilim 1971, 66 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 

1976, 278-279 

 

2398 /BLAŃKOVIĈ, Jozef: Rimavská Sobota v ĉase osmanskotureckého panstva. – 

Bratislava 1974, IV + 363 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, Z.: ArchOr 44, 1976, 281 

(franc.) (edice 256 tureckých dokumentů z let 1600-1989 zachovaných na Slovensku) 

 

2399 /KAKUK, Suzanne: Recherches sur l‟histoire de la langue Osmanlie des XVIe et 

XVIIe siècles. Les éléments Osmanlins de la langue hongroise. – Bibliotheca Orientalis 

Hungarica 29. Budapest, Akadémiai Kiadó 1973, 660 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, 

Z. (Z.V.-P.) – HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 180-181 (angl.) 

 

2400 /VIETZE, Hans-Peter – ZENKER, Ludwig – WARNKE, Ingrid: Rückläufiges 

Wörterbuch der türkischen Sprache. – Leipzig, Enzyklopädie 1975, 197 s./   Ref.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 372-373 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 763, 965, 1725 



 

 

8.30 Jazyky neindoevropské mimo Evropu 
8.101 Jazyky semitské 

 
2401 BARTÁKOVÁ, Jarmila: Súĉasná spisovná arabĉina. Dìl 1. Pìsmo. – Brno, UJEP 

1976, 208 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1989. 

 
2402 ĈERNÝ, Jiří: Coptic etymological dictionary. – Cambridge, Cambridge Univ. Press 

1976, XXIV + 384 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/10, 609. 

 

2403 OLIVERIUS, Jaroslav – VESELÝ, Rudolf: Egyptská hovorová arabńtina. 

Konverzaĉnì přìruĉka. – 3. vyd. Jazykové uĉebnice pro veřejnost. Praha, SPN 1976, 389 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 183. 

 

2404 OLIVERIUS, Jaroslav: Syntaktická cviĉenì z modernì spisovné arabńtiny. – Praha, 

UK 1976, str. neuvedeny   // Zázn. podle Fan Eastern Studies I, 1987, 211. 

 

2405 PETRÁĈEK, Karel: Le dynamisme de système phonologique et problèmes de la 

phonologie chamito-sémitique. – In: Hamito-semitica. Hague-Paris 1975, 201-212   // Zázn. 

podle NovInLit 1976/5, 579. 

 

2406 PETRÁĈEK, Karel: K otázce ikonické motivace textu v arabské poezii. – SaS 37, 

1976, 215-219, něm. res.   // Rozbor kompoziĉnìch ikon v textu staroarabské básně Imra‟ al-

Qaise ze 6. stol. 

 

2407 PETRÁĈEK, Karel: Le structure de la racine et la classification des langues 

hamitosémitiques. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 115-121   // Kořenová struktura 

hamitosemitských jazyků. 

 

2408 PETROVÁ, Jana: Problémy akkulturace, literárnì infrastruktury a jazykové 

rozrůzněnosti v zemìch Magrebu. – CJŃ 18, 1974/75, č. 5 (1975), s. 193-198   // Střetávánì 

francouzské kultury s kulturou arabsko-berberskou, francouzský faktor převaņuje. 

 

2409 POLÁĈEK, ZdenĔk: A diachronic analysis of Amharic vocabulary on the basis of V. 

R. PRUTKÝ‟s manuscript. – ArchOr 44, 1976, 28-42   // Sémantická analýza lexikálnìho 

materiálu z rukopisu ĉeského misionáře (19. stol.) přihlìņì k ekvivalentům latinským, ruským, 

anglickým a ĉeským. 

 

2410 SEGERT, Stanislav: Verbal categories of some northwest Semitic languages. A 

didactic approach. – Afroasiatic linguistics vol. 2, nr.5. Malibu, Calif., Undena publ. 1975, 12 

s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

2411 ZIMA, Petr: Final vowel duration of grade 6 verbs in Hausa. (A phonetic problem 

with grammatical implications.) – Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 49-59 

 

2412 ZIMA, Petr: Remarques sur le consonantisme d‟un parler haoussa du Niger. (Les 

problèmes de „palatalisation“.) – PhonPrag 4, 1974 (1975), 123-132 

 



……………………….. 

 

2413 /AK‟IO, Nakano: Conversational texts in eastern Neo-Aramaic (Gzira dialect). – 

Study of Languages and Cultures of Asia and Africa. Tokyo 1973, 106 s./   Ref.: KLÍMA, 

Otakar (O. K.): ArchOr 43, 1975, 279 

 

2414 /BLAU, J.: On pseudo-corrections in some Semitic languages. – Jerusalem 1970, 153 

s./   Ref.: SEGERT, Stanislav: Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes 67, 1975, 

265-267 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 782) 

 

2415 /BLOCH, Ariel: A chrestomathy of modern literary Arabic. – Porta Linguarum 

Orientalium. Neue Serie 14. Wiesbaden , Harrassowitz 1974, XVIII + 152 s./   Zpr.: J. O.: 

ArchOr 44, 1976, 190 (něm.) 

 

2416 /PIŁASZEWICZ, Stanisław: Wypisy z literatury Hausa. – Warszawa, Wyd. Uniw. 

Warszawskiego 1972, 175 s./   Ref.: ZIMA, Petr: Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 

s. 258-259 (angl.) 

 

2417 /RITTER, Hellmut: Ŝūrōyo. Die Volkssprache der syrischen Christen des Ŝūr Άbdìn. 

A: Texte, sv. I, II. – Beirut-Wiesbaden, F. Steiner 1967 a 1969, XLIII + 609 a XXIII + 697 s./   

Zpr.: J. D.: ArchOr 43, 1975, 381-382 

 

2418 /SCHMITT, Elisabeth: Lexikalische Untersuchungen zur arabischen Übersetzung von 

ARTEMIDORS Traumbusch. – Veröffentlichungen der Orientalistischen Kommission XXIII. 

Wiesbaden, F. Steiner 1970, 522 s./   Ref.: PETRÁĈEK, Karel: ArchOr 43, 1975, 95 

 

2419 /STETKEVYCH, Jaroslav: The modern Arabic literary language. Lexical and stylistic 

developments. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1970, XIX + 135 s./   

Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 1976, 286 (angl.) 

 

2420 /ZIMA, Petr: Hauńtina. – Praha, SPN 1973, 421 s.; v. BĈL 1973/74, 2620/   Ref.: 

BRAUNER, Siegmund: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 29, 1976, 611-612 

 

2421 /ZIMA, Petr: Problems of categories and word classes in Hausa. (The paradigm of 

case.) – Dissertationes Orientales, vol. 33. Praha, Academia 1972, 112 s.; v. BĈL 1971/72, 

2526/   Ref.: 1. HERMS, Irmtraud: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 450-452; 2. JUNGRAITHMAYR, H.: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 518-519; 3. KRUPA, Viktor: Asian and 

African Studies 10, 1974 (1975), 260 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 372, 717 

 

 

8.102 Jazyky kavkazské, uraloaltajské a drávidské 

 
2422 ĈERNÝ, Václav A.: Základy gruzìnńtiny. – Malé uĉebnice Nového Orientu. Praha, 

Academia 1976, 102 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/3, 1244. 

 



2423 ZVELEBIL, Kamil V.: Tolkāppiyam Eluttatikāram, IX. On the combination of 

words ending in overshort –u. – Journal of Tamil Studies (Tamil Nadu) 1975, č. 7, s. 62-66   // 

Výrazy zakonĉené na –u. Předcházejìcì ĉásti studie v. ib. 1972, ĉ. 2, 1973, ĉ. 3/4 a 1975, ĉ. 8. 

– Zázn. podle NovInLit 1977/10, 764. 

 

………………………. 

 

2424 /BRANDS, Horst Wilfrid: Studien zum Wortbestand der Türksprachen. Lexikalische 

Differenzierung, Semasiologie, Sprachgeschichte. – Leiden, E. J. Brill 1973, 149 s./   Zpr.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 282 (angl.) 

 

2425 /DZENIT, S. Ja. – PETRUNIĈEVA, Z. N. – GUROV, N. V.: Telugu-russkij slovar‟. – 

Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1969, 744 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Linguistics 

(Hague) č. 162, 1975, 57-58 

 

2426 /HÄMRAEV, M. K.: Ădäbijatńunasliq terminlarning lughiti. Dictionary of literary 

terms. – Alma-Ata, Mektep 174, 238 s./   Zpr.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 

1976, 271 (angl.) 

 

2427 /KORENCHY, Çva: Arabische Lehnwörter in den obugrischen Sprachen. – Budapest, 

Akademiai Kiadó 1972, 112 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: ArchOr 43, 1975, 376-377 

 

2428 /MANUTSCHERR, Amirpur-Ahrandjani: Der aserbeidschanische Dialekt von 

Schahpur. Phonologie und Morphologie. – Islamkundliche Untersuchungen, Band 11. 

Freiburg im Breisgau, K. Schwarz Verlag 1971, 148 s./   Ref.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): 

ArchOr 43, 1975, 89-90 

 

2429 /MILLER, Roy Andrew: Japanese and the other Altaic languages. History and 

structure of language. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1971, 331 s./   

Ref.: FIALA, Karel: ArchOr 43, 1975, 83-84, 267-268 

 

2430 /RACHIMOV, T. R.: Kitajskije elementy v sovremennom ujgurskom jazyka. Slovar‟. 

– Moskva, Nauka 1970, 350 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 490-491 

 

2431 /RIZAEV, Z. G.: Indijskij stil‟ v poezii na farsi konca XVI-XVII vv. – Tańkent, AN 

Uzbekskoj SSR – Institut vostokovedenija 1971, 220 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: ArchOr 43, 

1975, 88-89 

 

2432 /SHANMUGAM, S. V.: Dravidian nouns. (A comparative study.) – Annamalainagar 

1971, XV + 413 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Indo-Iranian Journal (Hague) 18, 1976, 

113-114 (zázn. podle NovInLit 1977/6, 1038)    

 

2433 /Ujġur tili bojiĉė tėkńürüńlėr. – Almuta, Kazachstan, 1965, 224 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 391-392 

 

2434 /VAIDYANATHAN, S. M. A.: Indo-Aryan loanwords in Tamil. – Madras, Rajan 

Publ. 1971, V + 217 s./   Ref.: VACEK, Jaroslav: ArchOr 43, 1975, 87-88 

 



2435 /ZÄRINÄZADÄ, H.: Fars dilindä azärbajdņan sözläri. – Baku 1962, 435 s./   Ref.: 

MOLLOVA, Mefküre: Sur le livre de H. Zärinäzadä „Fars…“ – ArchOr 44, 1976, 73-77 

 

2436 /ZVELEBIL, Kamil V.: Comparative Dravidian phonology. – Janua linguarum, series 

practica 80. Hague, Mouton 1970, 202 s.; v. BĈL 1970, 2593/   Ref.: KRISHNAMURTI, 

Bh.: Lingua (Amsterdam) 39, 1976, 139-153 

 

2437 /ZVELEBIL, Kamil V.: The Irula language. – Wiesbaden 1973, V + 64 s.; v. BĈL 

1973/74, 2637/   Ref.: MARR, J. R.: Bulletin of the School of Oriental and African Studies 

(London) 38, 1978, 221 (zázn. podle NovInLit 1975/7, 951) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2113, 2387, 2744, 3015 

 

 

8.53 Jazyky střední a jihovýchodní Asie, Indonésie a Polynésie    

 

2438 DUBOVSKÁ, Zorica: Úvod do javánńtiny. – Malé uĉebnice Nového orientu. Praha, 

Academia 1975, 80 s.   // Zázn. podle Věstnìku ĈSAV 85, 1976/3, 180. 

 

2439 HEROLDOVÁ, Dana: K otázkám ekvivalence II. Specifická oblast ĉìnské politické 

terminologie. – JazAkt 12, 1975, 63-66 

 

2440 HERRFURTH, Hans: Die syntaktische Funktionen des indonesischen 

Klassifikationsaffixes. – ArchOr 44, 1976, 331-345, angl. res. 

 

2441 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Morphemic reproductions of foreign lexical 

models in modern Chinese. – ArchOr 43, 1975, 146-171 

 

2442 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Obtìņe se zeměpisnými názvy a pinyinem. 

(Přepis ĉìnského znakového pìsma do latinky.) – Nový Orient 31, 1976, č. 6, s. 178-179   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 6569. 

 

2443 HEŘMANOVÁ, Zdeņka: Problematika přejatých slov a termìnů v souĉasné ĉìnńtině. 

– JazAkt 12, 1975, 66-71 

 

2444 NGUYEN-PHAN Canh: A contribution to the phonological interpretation of the 

diphtongs in modern Vietnamese. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 133-142 

 

2445 UHLENBECK, Eugenius M.: Javanese kinship and forms of respect. – ArchOr 44, 

1976, 253-266   // Javanská přìbuzenská terminologie. 

 

2446 VOCHALA, Jaromír – VOCHALOVÁ, Ņu-ĉen: Úvod do gramatiky klasické 

ĉìnńtiny. – Praha, SPN 1976, 133 s.   // Pro posluchaĉe FF UK. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

891. 

 

……………………. 

 

2447 /ALLETON, Viviane: Les adverbs en Chinois moderne. – Hague, Mouton 1972, 249 

s./   Ref.: 1. KALOUSKOVÁ, Jarmila: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 



295-296; 2. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č.1, s. 232-233 

 

2448 /1. ALLETON, Viviane: Grammaire du chinois. – Que sais-je? No 1519. Paris 1973, 

128 s.; 2. RYGALOFF, Alexis: Grammaire élementaire du chinois. – Paris, Presses 

universitaires de France 1973, 261 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 

43, 1975, 84-86 

 

2449 /ANDERSON, Olov B.: A concordance to five systems of transcription for standard 

Chinese. – Lund 1970, 228 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich (O. Ń.): ArchOr 44, 1976, 86 

(angl.) 

 

2450 /BENEDICT, Paul K.: Sino-Tibetan. A. Conspectus. Contr. ed. James A. MATISSOF. 

– Cambridge, Cambridge University Press 1972, XI + 230 s./   Ref.: ŃVARNÝ, Oldřich: 

ArchOr 44, 1976, 87-88 (angl.) 

 

2451 /CARTIER, A.: Les verbes resultatifs en chinois moderne. – Paris 1972, 245 s./   Ref.: 

KRATOCHVÍL, Paul: T’oung pao (Leiden) 61, 1975, č. 1/3, s. 190-194 (zázn. podle 

NovInLit 1975/10, 1345) 

 

2452 /COYAUD, Maurice: Classification nominale en chinois. Les particules numérales. – 

Hague-Paris, Mouton 1973, 82 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 

1975, 368-369 

 

2453 /DOBSON, W. A. C. H.: A dictionary of the Chinese particles, with a prolegomenon, 

in which the problems of the particles are considered and they are classified by their 

grammatical functions. – Toronto-Buffalo, University of Toroto Press 1974, 907 s./   Ref.: 

ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86-87 (angl.) 

 

2454 /DOW, Francis D. M.: An outline of Mandarin phonetics. – Canberra, Australian 

National University Press 1972, XVI + 180 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 

87 (angl.) 

 

2455 /EICHHORN, Werner: Heldensagen aus dem unteren Yangtse-Tal (Wu-Yüeh Ch‟un-

Ch‟in). – Mainz, Deutsche Morgenländische Gesellschaft – Wiesbaden, F. Steiner 1969, 153 

s./   Ref.: POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 296-297 

 

2456 /HAENISCH, Erich: Historische Mandschutexte. Aus dem Nachlass mit 

Anmerkungen hrsg. von M. WEIERS. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 1970, 21 s., 114 tab./   

Ref.: HRDLIĈKOVÁ, V.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 208-509 

 

2457 /HAHN, Michael: Lehrbuch der klassischen tibetischen Schriftsprache. Mit 

Lesestücken und Glossar. – Hamburg, Selbstverlag M. Hahn 1971, 354 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 416-417 

 

2458 /HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Affix-like word-formation patterns in modern 

Chinese. – Dissertationes Orientales 21. Praha, Academia 1969, 125 s.; v. BĈL 1969, 2068/   

Ref.: KADEN, K.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 301-305 

 



2459 /Chinese rhyme-prose: Poems in the Fu form from the Han and Six dynasties periods. 

Transl. and provided by Burton WATSON. – New York-London, Columbia University Press 

1971, 128 s./   Ref.: ĈARNOGURSKÁ, Mária: ArchOr 43, 1975, 370 

 

2460 /KAO, Diana L.: Structure of the syllable in Cantonese. – Hague, Mouton 1971, 189 

s./   Ref.: 1. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 234; 2. ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2461 /KAROW, Otto: Märchen aus Vietnam. – Düsseldorf, Diederichs 1972, 278 s./   Ref.: 

KLINDEROVÁ-ZBOŘILOVÁ, I.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 515-

516 

 

2462 /KAROW, Otto: Vietnamesisch-deutsches Wörterbuch. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 

1972, 1086 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 229-230 

 

2463 /KOTOV, A. V.: Kitajsko-russkij slovar‟ minimum. – Moskva 1974, 429 s./   Ref.: 1. 

HEŘMAN, Sáva: Dva nové ĉìnské slovnìky. – JazAkt 12, 11975,185-186 (v. téņ č. 1394); 2. 

HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka (Z. H.-N.): ArchOr 44, 1976, 273 (angl.) 

 

2464 /LAN Yanru: La chinois par la méthode directe. – Paris, Klincksieck 1971, 152 s./   

Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2465 /MA Huan: Ying-yai Sheng-lan. „The overall survey of the Ocean‟s Shores“ (1433). 

Transl. from the Chinese text, ed. by FENG CH‟eng-Chün, intoduced, notes and appendices 

by J. V. G. MILLS. – London, Cambridge University Press 1970, 393 s., 6 obr., 4 mp./   Ref.: 

POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 193-195 (edice 

středověké ĉìnské památky) 

 

2466 /MATISOFF, James A.: The Loloish tonal split revised. – Center for South and 

Southeast Asia Studies, research Monograph, No. 7. Berkeley, Calif., University of California 

Press 1972, 88 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 227-228 

 

2467 /NAKANO, Miyoko: A phonological study in the ΄Phagspa svript and the Mang-ku 

Tzu-yün. – Canberra 1971, 172 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 417-418 

 

2468 /PIASEK, Martin: Gesprochene Chinesisch. – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 19 

?, 159 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 1975, 268-269 

 

2469 /Prague collection of Tibetan prints from Derge. A facsimile reproduction of 5,615 

book-titles. Printed at the Dgon-Chen and Dpal-Spungs monasteries of derge in eastern Tibet. 

I. Dgon-Chen prints; II. Dpal-Spungs prints. Ed. Josef KOLMAŃ. – Praha, Academia 1971, 

516 + 681 s.; v. BĈL 1971/72, 2565/   Ref.: SCHUBERT, Johannes: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 205-207 

 

2470 /ROOP, D. Haigh: An introduction to the Burmese writing system. – Hew Haven-

London, Yale University 1972, 122 s./   Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. Bĉ.): ArchOr 44, 1976 , 274-

275 



 

2471 /SAHOE kwahakwŏn ŏnŏhak yŏn΄guso: Chosŏn munhwa-ŏ sajŏn. – Pyongyang, 

Sahoe kwahakwŏn ch΄ulp΄ansa 1973, 1060 s./   Ref.: PUCEK, Vladimír: Asian and African 

Studies 12, 1976, 220-223 (slovnìk spisovné korejńtiny) 

 

2472 /SEDLÁĈEK, Kamil: Tibetan newspaper reader (Tibetisches Zeitungschrestomathie). 

Band I, II.  – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 1972, 368 + 520 s.; v. BĈL 1971/72, 2567/   

Ref.: RICHTER, Eberhardt:: Asian and African Studies 12, 1976, 256-258; 2. 

SCHUBERT, Johannes: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 204-205 

 

2473 /Vocabulaire méthodique chinois-français à l‟usage des interprètes. – 2e éd. Paris 

1971, 339 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 505-506 

 

2474 /YUEN Ren Chao: A grammar of spoken Chinese. – Berkeley-Los Angeles, 

University of California Press 1968, 847 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 404-409 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   267, 1394, 2430, 2544 

 

 

8.54 Jazyky Ĉerné Afriky 
 

2475 BRAUNER, Siegmund: Aufgaben und Verantwortung der afrikanischen 

Sprachwissenschaft bei der Alphabetisierung. (Erfahrungen aus den Kampagnen in den 

Republiken Mali und Guinea.) – ArchOr 43, 1975, 324-341, angl. res. 

 

2476 KLÍMA, Vladimír – RŦŅIĈKA, Karel F. – ZIMA, Petr: Black Africa. Literature 

and language. – Dordrecht, D. Reidel – Praha, Academia 1976, 310 s.   Ref.: MIONI, A. M.: 

Lingua e stile (Bologna) 11, 1976, 699-701 

 

2477 KROPÁĈEK, Luboń: Some frequency characteristics of contemporary stylistic 

trends in Swahili. – ArchOr 43, 1975, 232-237 

 

2478 KROPÁĈEK, Luboń: Swahili in changing society. – In: Problems of culture change 
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2500 HOLINKOVÁ, Jiřina: Soupis pracì prof. dr. Ladislava HOSÁKA (třetì ĉást). – VVM 
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2502 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Karla OHNESORGA za roky 1931-1976. – 
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2503 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Frantińka SYNKA za roky 1940-1976. – In: 
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2515 ŃIMEĈEK, Václav: Slovnìky lingvistické terminologie. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 

(1975), s. 399-409; č. 10, s. 451-456 
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Slovenská technická kniņnica 1973, 192 s./   Ref.: 1. KAŅKA, Vladimír: Bibliografie 
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czesko-słowacka. A. Język czeski. - Przegląd bibliograficzny za rok 1972. VI. Grupa czesko-

słowacka. A. Język czeski. – Rocznik Slawistyczny (Kraków) 36, 1975, 191-223; 37, 1976, 
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Słowniki-Biblioteki-Muzea literackie. – Ed. Vademecum polonisty. Wrocław etc., 

Ossolineum 1974, 620 s./   Zpr.: MACEK, Emanuel (em): Nová polonistická přìruĉka. – 
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française. – Paris, Klincksieck 1973, 186 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: SFFBU A 22-23, 
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9.1 DĔjiny lingvistické práce 
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2545 BēLIĈ, Jaromír: JUNGMANNOVY představy o moņnosti jazykového sjednocenì 

Slovanů. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 115-132, rus. res.   K tomu týņ a.: Jungmannovy 

představy o moņnosti jazykového sjednocenì Slovanů. – JazAkt 12, 1975, 22-23 (teze 

přednáńky v JS 6. 11. 1974) 

 

2546 BERÁNKOVÁ, Milena: Josef JUNGMANN a prvnì ĉeské ĉasopisy. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 223-227, rus. res.   // Jeho vliv na stav a vývoj ĉeských ĉasopisů. Jeho úĉast při 

jejich zakládánì, vydávánì a redigovánì. 

 

2547 CACH, Josef: JUNGMANN a problematika ĉeského ńkolstvì v 1. pol. XIX. stoletì. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 229-234, rus. res.   // J. Jungmann jako významný představitel 

pokrokových uĉitelů a ředitelů obrozenského a předbřeznového gymnázia u nás. Jeho kritika 

stavu ńkolstvì v Zápiscìch. 

 

2548 HAUBELT, Josef: Nestorův letopis ve sporu o jméno Ĉechů. – Čs.-sovětské vztahy 5, 

1976, 91-105, rus. res.   // O sporu mezi augustiniánským mnichem Eliáńem SANDRICHEM 

(řádovým jm. Athanasius a Sancto Josepho, 1709-1772) a Ignatiem BORNEM a Gelasiem 

DOBNEREM. Latinská diskuse se týkala názvů Ĉech, Ĉechie. 

 

2549 HAUSENBLAS, Karel: Otázky stylu v JUNGMANNOVĚ Slovesnosti. – SlPrag 17 

(v. zde č. 2874), 81-87, rus. res.   // Rozbor a charakteristika J. podánì otázek stylu v jeho 

Slovesnosti (1. vyd. 1820, 2., přeprac. a rozńìř. 1846, 3. vyd. 1847) se zřetelem k dobové 

podmìněnosti J. dìla. 
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stranách Jungmannova Slovnìku, v celém pìsmenu B je 8,65% (tj. asi dvanáctina) sloņených 

slov. 
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jazyk a literatúra v ńkole (Bratislava) 22, 1975/76, č. 9 (1976), s. 260-263   // Zejména o 

Dějinách a o spisu „Poĉátkové ĉeského básnictvì…“, význam pro vývoj ĉeské a slovenské 
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2560 KRÁLÍK, Oldřich: Josef DOBROVSKÝ a cyrilometodějská tradice. – PDS 2 (v. zde 

č. 2859), 71-77 
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Slavia 44, 1975, 394-397   // Dopisy v Národnìm muzeu v Krakově, jejich edice. 
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č. 2874), 207-211, rus. res.   // Snaha J. JUNGMANNA o vytvořenì jazykově přìstupné ĉeské 
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1975, 61-63   // Sémiotická problematika v Markově dìle „Logika nebo Umnice“, 1820. 
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5, 1975, č. 10, s. 21-58, čes. res. 
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zde č. 2874), 201-206, rus. res.   // J. JUNGMANN, jeho úsilì o praktické uņìvánì ĉeńtiny a 
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Zázn. podle NovInLit 1976/9, 8. 

 

2576 SKALIĈKA, Vladimír: Starńì střednì doba ĉeské lingvistiky. – PDS 2 (v. zde č. 
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9.112 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nové, do 

roku 1945) 
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ZprKPČJ 1976, prosinec, s. 34-37   // Jejì názory na funkci ĉeńtiny, které připojovala ke vńem 
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klasickou archeologii na UK (1905). 

 

2592 DANEŃ, Frantińek: Sto let od narozenì Václava Ertla. – NŘ 58, 1975, 249-255   // 
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2618 STEINER, P.: The conceptual basis of Prague structuralism. – Sound (v. zde č. 2941), 

351-385   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2619 STEINER, Wendy: Language as process. Sergej KARCEVSKIJ‟s semiotics of 

language. - Sound (v. zde č. 2941), 291-300   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2620 ŃMILAUER, Vladimír: Před sto lety se narodil prof. Emil SMETÁNKA (14. X. 

1875). – NŘ 58, 1975, 211-212   // Struĉné oceněnì S. dìla. 

 

2621 Thesen des Prager Linguistenkreises zum I. Internationalen Slawistenkongress. – 

Grundlagen (v. zde č. 2927), 43-73   // Přeloņil Jürgen SCHARNHORST; teze byly 

publikovány francouzsky v TCLP 1, 1929 a znovu in: A Prague School Reader in Linguistics, 

compiled by Josef VACHEK, Bloomington 1964, 33-58. 

 

2622 TRAPL, Miloń: Význam historického mìstopisu Moravy a Slezska v dìle profesora 

Ladislava HOSÁKA. – VVM 27, 1975, 325-327   // Hosákův podìl na několikasvazkovém 

Historickém mìstopisu Moravy a Slezska. 

 

2623 TSCHIŅEWSKIJ, D.: Prager Erinnerungen. Herkunft des Prager Linguistischen 

Zirkels und seine Leistungen. – Sound (v. zde č. 2941), 15-28 

 



2624 UHROVÁ, Eva: K nedoņitým ńedesátinám Rudolfa MERTY (1915-1968). – 

Universitas (Brno) 1975, č. 2, s. 105   // Germanista a nordista. 

 

2625 WELLEK, René: Vilém MATHESIUS (1882-1945). Founder of the Prague 

linguistics circle. – Sound (v. zde č. 2941), 6-14 

 

2626 WINNER, Thomas G.: Jan MUKAŘOVSKÝ. The beginnings of structural and 

semiotic aesthetics. – Sound (v. zde č. 2941), 433-455 

 

………………………. 

 

2627 /Slavica na Univerzitě J. E. Purkyně v Brně. Uspoř. Frantińek HEJL, Milan 

KOPECKÝ, Arnońt LAMPRECHT, Radoslav VEĈERKA, J. VESELÝ, Artur ZÁVODSKÝ, 

Ivan DOROVSKÝ. – K VII. mezinárodnìmu sjezdu slavistů ve Varńavě. Brno, UJEP 1973, 

304 s.; v. BĈL 1973/74, 2819/   Zpr.: 1. MANDLEROVÁ, Jana: ČČH 23, 1975, 148; 2. (r): 

Slavica na Universitě J. E. Purkyně v Brně. – Slovenská literatúra (Bratislava) 22, 1975, 192 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1975 * 22660); 3. KMEĆ, J.: Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 

198 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   51, 53, 339, 398, 1691, 2527, 2558, 2583, 2628, 2630, 2650, 2668, 2843, 2940, 

2941 

 

 

9.113 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nejnovĔjńí, 

po roce 1945) 

 
2628 CYŅ, Jan: Před 10 lětami zemrě Vl. ZMEŃKAL. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 159-

160   // Vl. Zmeńkal (+ 8. 4. 1966), jeho ĉinnost v luņickosrbské spoleĉnosti v Praze poĉátkem 

okupace. 

 

2629 CYŅ, Jan: Swěrny nam baĉ do smjerće. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 357-359   

Josef PÁTA, 90 let od narozenì. 

 

2630 Ĉeský vědec světového jména akademik Bedřich HROZNÝ. – Pochodeň 1972, z. 15. 

12., s. 5   // Orientalista, 20. výroĉì úmrtì. – Dodateĉný zázn. podle BK-ĈĈ 1972, 56272. 

 

2631 ERHART, Adolf: Vzpomìnka na profesora V. Machka. – Universitas (Brno) 1975, č. 

3, s. 107-108   // Václav MACHEK -10. výroĉì úmrtì. 

 

2632 FISCHER, Jan O.: Třicet let budovánì marxistické romanistiky. – ČMF 57, 1975, 

17-24   // Organizace studia romanistiky na FF UK v Praze. 

 

2633 FLEGL, Michal: Antonìn FRINTA a památky ĉeské reformace. – Křesťanská revue 

42, 1975, č. 5/6, s. 110-113   // Slavista, jeho památkářská ĉinnost. – Zázn. podle BK-ĈĈ 

1976, 2088. 

 

2634 HAMPL, ZdenĔk: Vladimìr BUBEN (1888-1956). – ČMF 58, 1976, 21-22   // 

Romanista. 

 



2635 HORÁLEK, Karel: Vilém MATHESIUS jako filozof jazyka. – NŘ 59, 1976, 169-

174 

 

2636 K 30. výroĉì osvobozenì. (Souĉasný stav a výhledy ĉeské jazykovědy.) – SaS 36, 

1975, 177-184   // Redakĉnì stať, přehled od r. 1945. 

 

2637 LUTTERER, Ivan: Hlavnì data ve vývoji ĉeské onomastiky od roku 1945. – ZMK 

16, 1975, 595-599 

 

2638 PRAŅÁK, Richard: Recherches balkanologiques effectuées à la Faculté des Letters 

de l‟université de Brno. – EBT (v. zde č. 2839), 139-151   // Balkanologická studia v Brně 

v poslednìm dvacetiletì. 

 

2639 SEDLÁĈEK, Jan: Práce z oboru dějin slavistiky na jazykovědných slavistických 

pracovińtìch ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 205-208   // Přehled od roku 1950. 

 

2640 ŃIROKOVA, Aleksandra G.: Dostiņenija ĉechoslovackoj lingvistiki za 30 let (1945-

1975). – vestnik Moskovskogo universiteta – Filologija (Moskva) 30, 1975, č. 5, s. 3-18   // 

Týká se bohemistiky, slovakistiky a rusistiky. 

 

2641 Třicet let výzkumu antiky v ĈSSR. 1945-1975. – Antiquitas his triginta annis in 

Bohemoslovacia culta (MCMXLV-MCMLXXV). Zprac. ĉlenové antického odd. Kabinetu 

pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV, věd. red. Ladislav VARCL. Slovenskou ĉást připr. 

Miloslav OKÁL. – Praha, Kabinet pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV 1976, 283 s., lat. 

res.   // Z obsahu: Řecká a latinská jazykověda, s. 81-98; Epigrafie, papyrologie a 

numismatika, s. 160-171; Jednota klasických filologů, s. 215-224. Ve slovenské ĉásti: 

Jazykoveda a pomocné vedy filologické, s. 233-235. 

 

2642 Třicetiletí nańì jazykovědné rusistiky. – ČRus 20, 1975, 97-99 

 

2643 VEĈERKA, Radoslav – KRYSTÝNEK, Jiří: Práce o dějinách slovanské filologie 

na brněnské filosofické fakultě po r. 1945. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 201-204 

 

2644 ŅAŅA, Stanislav – BURIAN, Jan: Třicet let rusistiky na FF UJEP. – Universitas 

(Brno) 1975, č. 4, s. 83-84 

 

………………………. 

 

2645 /Functional generative grammar in Prague. Eds. Wolfgang KLEIN und Arnim von 

STECHOW. – Kronberg/Taunus, Scriptor Verlag 1973 (1974), XXX + 432 s.; v. BĈL 

1973/74, 2823/   Ref.: MIŃESKA-TOMIĆ, Olga: PBML 24, 1975, 61-78 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   51, 94, 1691, 1697, 2527, 2600, 2614, 2622, 2624, 2626, 2649, 2843 

 

 

9.114 DĔjiny lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2646 BARNET, Vladimír: Osobnost L. V. ŃĈERBY a jeho dìlo. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 

4-15   // Ņivot, působenì v Praze, vztah k ĉeńtině, jeho dìlo a vliv na vývoj lingvistiky. 



 

2647 BECHYŅOVÁ, VĔnceslava – MINKOVA, Liljana: Dva Ńopovovy dopisy O. M. 

Bodjanskému. – Slavia 44, 1975, 172-184   // Bulhar Ivan V. ŃOPOV, student filologie 

v Rusku a student mediciny v Praze, zaĉal se zabývat ĉeńtinou v prostředì moskevských 

slavjanofilů, edice jeho dopisů z r. 1851, adresátem byl O. M. BODJANSKIJ. 

 

2648 ĈERNÝ, Jiří: Struĉné dějiny lingvistiky I. Od poĉátků do vzniku strukturálnì 

jazykovědy. – Praha, SPN – Olomouc, UP 1975, 181 s.   // Uĉebnì text pro vysoké ńkoly. 

 

2649 DOLEJŃÍ, Antonín: Vztahy mezi ĉeskoslovenskou a sovětskou vědou. – SlPřehl 62, 

1976, 37-39   // 250 let od zaloņenì Akademie věd SSSR, kontakty v poslednìch třiceti letech. 

 

2650 DOROVSKÝ, Ivan: Ĉeská slavistická věda a Bulhaři. – Rovnost (Brno) 1976, z 20. 

3., s. 2-3   // Bulharský slavista Marin Stojanoviĉ DRINOV (+ 1906). 

 

2651 HAVRÁNEK, Bohuslav: Desetiletá ĉinnost Mezinárodnì komise pro studium 

gramatické stavby slovanských jazyků při MKS. – SaS 36, 1975, 249-251   // Minulých devět 

zasedánì komise a plánované 10. zasedánì, které mělo být v roce 1975 ve Skopji. 

 

2652 CHLUPÁĈOVÁ, Kamila: Akademik ŃĈERBA jako lexikograf. – PDS 3 (v. zde č. 

2860), 68-77   // Zaĉátek jeho lexikografické práce na zaĉátku 20. let 20. stoletì, kdy se stal 

jednìm ze zpracovatelů akademického slovnìku ruńtiny. Vedl téņ zpracovánì rusko-

francouzského slovnìku. 

 

2653 IVIĆ, Milka: The impact of MATHESIUS and JAKOBSON on Slavic syntax. – 

Sound (v. zde č. 2941), 231-237   // Vilém Mathesius a Roman Jakobson, jejich vliv na 

výzkum syntaxe slovanských jazyků. 

 

2654 LAPTEVA, L. P.: Moskevský profesor A. L. DJUVERNUA a jeho styky s Ĉechami. 

– Čs.-sovětské vztahy 5, 1976, 57-82, rus. res.   // Z ruńtiny přel. Jiřina STARÁ a S. STARÝ. 

– Slavista (1838-1886), vedl katedru slovanských nářeĉì na moskevské univerzitě. 

 

2655 LEŃKA, Oldřich: Materialy dlja biografii A. A. Potebni. – Slavia 45, 1976, 47-59   // 

A. A. POTEBNJA, jeho 12 dopisů z let 1867-1886 adresovaných Adolfu PATEROVI, edice. 

 

2656 MARKOV, Dmitrij F.: Nekotoryje voprosy istorii slavistiki. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 13-17   // Problematika vypracovánì dějin světové slavistiky, hodnocenì dìlĉìch 

sovětských bibliografických pracì k tématu. – K tomu diskusnì přìspěvky: P. DINEKOV, ib. 

s. 215 a Bohuslav HAVRÁNEK, ib. s. 213-214. 

 

2657 PETR, Jan: Onomastické práce Arnońta MUKY. – Lětopis Instituta za serbski 

ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 22, 1975, č. 2, s. 184-193   // Referát na 

konferenci ke 120. výroĉì narozenì A. Muky (Lipsko, listopad 1974). 

 

2658 PETR, Jan: /Soubor statì o lingvistických zájmech klasiků marxismu-leninismu/ - 1. 

B. ENGELS a románská jazykověda. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 385-392; 2. B. Engels 

– onomastik. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sborník), 47-61; 3. Klasikové marxismu o 

arabském světě. – Orientalia Pragensia 9, 1975, 7-26; 4. Kritické poznámky k práci Marks, 

Engels, Lenjin o jeziku. – CJŃ 18, 1974/75, č. 7 (1975), s. 289-295 (antologie M. 

ĆADANOVIĆE – citáty o jazyce); 5. Slavistické zájmy K. MARXE a B. Engelse. – AUC-



Philologica. Monographia 61, 1976. Praha, UK 1976, 124 s., rus. a franc. res.; 6. 

Zainteresowania Marksa i Engelsa językiem czeskim i czeską filologią. – Z problemów (v. zde 

č. 2944), 129-136; 7. Zainteresowania K. Markse i Fr. Engelsa językiem polskim. – Práce 

Językoznawcze (Kraków) 47, 1975, 187-196; 8. Zájem K. Marxe a B. Engelse o slovanskou 

filologii. - PřednLŃ 18, 1974 (1976), 26-34 

 

2659 PETR, Jan: L. V. ŃĈERBA jako slavista a sorabista. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 89-123   

// Doplněno publikacì dopisů Lva V. Ńĉerby Arnońtu MUKOVI (9 dopisů z let 1907-1927). 

 

2660 PETR, Jan: Związki osobiste A. Brücknera z F. Pastrnkiem. – Rocznik Slawistyczny 

(Kraków) 37, 1976, č. 1, s. 69-76   // Polský slavista Aleksander BRÜCKNER a náń Frantińek 

PASTRNEK, vzájemné vztahy, edice dopisů A. Brücknera z let 1891-1904. 

 

2661 PICCHIO, Riccardo: On Russian humanism: the philological revival. – Slavia 44, 

1975, 161-171   // Filologická metoda, která vznikla v Rusku ve 14. stol., měla sjednotit 

pravopis cìrkevněslovanských textů. 

 

2662 POPELA, Jaroslav: Ńĉerbův přìstup k jazykové skuteĉnosti. – PDS 3 (v, zde č. 

2860), 16-21  // Na základě sbornìku pracì L. V. ŃĈERBY „Jazykovaja sistema i reĉevaja 

dejatel‟nost‟”, Leningrad 1974. 

 

2663 ROMPORTL, Milan: L. V. ŃĈERBA jako fonetik. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 22-29 

 

2664 RULÍKOVÁ, Blaņena: Sovětská bohemistika v uplynulých 30 letech. – Čs.-sovětské 

vztahy 5, 1976, 145-147 

 

2665 SMRĈKOVÁ, Jiřina: Z obecně folkloristické problematiky v dìle Bogdana 

Petriceica HASDEA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 111-119 

 

2666 ŃKOVIERA, Daniel: Leonard STÖCKEL – humanistický rektor bardejovskej ńkoly. 

– ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 83-84   // Teze přednáńky v JKF 1974. 

 

2667 URBAŃCZYK, Stanisław: Językoznawstwo polskie w latach 1850 do 1918 r. – PDS 

2 (v. zde č. 2859), 27-41 

 

2668 VACHEK, Josef: Gyula LAZICZIUS and early Prague phonology. – Nyelvtudományi 

Közlemények (Budapest) 78, 1976, 480-183   // G. Laziczius – prvnì maďarský fonolog, byl 

v kontaktu se ĉleny PLK, zejm. s V. MATHESIEM. 

 

2669 ZATOVKAŅUK, Mikoláń: L. V. ŃĈERBA a lingvometodika cizìch jazyků. – PDS 3 

(v. zde č. 2860), 124-129   // Dosud nepřekonaná Ńĉerbova přìruĉka „Prepodavanije 

inostrannych jazykov v srednej ńkole“, vydána posmrtně. 

 

……………………….. 

 

2670 /AALTO, Pentti: Oriental studies in Finland 1828-1918. – Helsinki, Societas 

Scientiarum Fennica 1971, 174 s., 13 obr., 4 tab./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, č. 5, s. 516-518 

 



2671 /AMIROVA, T. A. – OLCHOVIKOV, B. A. – ROŅDESTVENSKIJ, Ju. V.: Oĉerki 

po istorii lingvistiki. – Moskva 1975, 559 s./   Ref.: HEŘMAN, Sáva: Sovětské dějiny 

jazykovědy. – JazAkt 12, 1975, 172-173 

 

2672 /CYŅ, Jan: Jan Arnońt SMOLER, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – 

Budyńin, Domowina 1975, 299 s./   Ref.: PETR, Jan: ČL 63, 1976, 123-124 

 

2673 /ĈURKINA, Iskra V.: Matija MAJAR-ZILJSKI. – Razprave Slovenske akademije 

znanosti in umetnosti, I. razred (za zgodovinske in druņebne vede), VIII/2. Ljubljana 1974, 

123 s./   Zpr.: URBAN, ZdenĔk: Slavia 45, 1976, 412-413 (M. Majar-Ziljski, filolog, 

etnograf a folklorista, představitel slovinského národnìho hnutì) 

 

2674 /Dokumenti za istorijata na Bălgarskata akademija na naukite III, 1911-1944. Sest. P. 

MIJATEV, D. KOEN, C. ANTOVA, B. DIMITROVA. – Sofija, BAN 1974, 357 s./   Ref.: 

M. K.: SlPřehl 62, 1976, 42-43 

 

2675 /HENTSCHKE, A. – MUHLACK, U.: Einführung in die Geschichte der klassischen 

Philologie. – Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 150 s./   Ref.: 

BORECKÝ, Bořivoj: Eirene 14, 1976, 185-186 

 

2676 /Istoria ştiinŝelor in Romania. Lingvistică. Red. I. IORDAN. – Bucureşti 1975/   Ref.: 

SMRĈKOVÁ, Jiřina: K pojetì dějin jazykovědy. – JazAkt 13, 1976, 108-109 

 

2677 /PADLEY, G. A.: Grammatical theory in Western Europe 1500-1700. The Latin 

tradition. – Cambridge, Cambridge University Press 1976/   Ref.: MIŃKOVSKÁ-

KOZÁKOVÁ, V. T.: Komenský ve vývoji gramatických teoriì. – StCom 6, 1976, č. 13, s. 

35-41, angl. res. (recenze psána z komeniologického hlediska) 

 

2678 /PENN, Julia M.: Linguistic relativity versus innate ideas. The origin of the SAPIR-

WHORF hypothesis in German thought. – Janua Linguarum, series minor 120. Hague, 

Mouton 1972, 62 s./   Ref.: ŅAŅA, Stanislav: SFFBU A 22-23, 1974 (1975), 268-270 

 

2679 /PETR, Jan: Michał HÓRNIK, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – Budyńin 

1974, 168 s.; v. BĈL 1973/74, 2836/   Ref.: MUDRA, Jiří: ČL 62, 1975, 183 

 

2680 /ROCHER, Rosena: Alexander HAMILTON (1762-1824). A chapter in the early 

history of Sanskrit philology. – American Oriental Series, 51. New Haven, Conn., American 

Oriental Society 1968, XII + 128 s./   Ref.: JANDOUREK, Pavel: ArchOr 43, 1975, 187-188 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   40, 58, 65, 231, 832, 1144, 2578, 2585, 2598, 2604, 2746 

 

 

9.27 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce 
9.71 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v Ĉeskoslovensku 

 
2681 BABEU, Doina: Direcŝii şi perspective în stilistică  cehoslovacă  actuală. – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 27, 1976, 67-78   // Souĉasná ĉeská a slovenská stylistika, 

zejm. otázka terminologie a pojmů. 

 



2682 BRONEC, Jiří: Katedra jazyků. – Ročenka (v. zde č. 2864), 139-141   // Přehled 

práce v l. 1968-1975, s bibliografiì pracì ĉlenů katedry. 

 

2683 CVETLER, Jiří: Ĉeský a slovenský podìl na poznávánì zákonìku cara Ńtěpána 

Duńana. (Rukopisné bádánì.) – In: Otázky dějin střední a východní Evropy 2. Praha 1975, 95-

145, rus. a angl. res.   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 23214. 

 

2684 DITRICHOVÁ, Zdeņka: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì 

ruského jazyka a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 828-830   // Připojena bibliografie 

pracovnìků oddělenì. 

 

2685 DOROVSKÝ, Ivan (Dor): Tři otázky prof. dr. Arnońtu LAMPRECHTOVI, DrSc. – 

Universitas (Brno) 1975, č. 1, s. 70-72   // O práci katedry ĉeského jazyka, slovanské, 

indoevropské a obecné jazykovědy FF UJEP v Brně. 

 

2686 DVOŘÁK, Jaromír: K souĉasným úkolům literárnì vědy a věd filologických. – 

StBoh (v. zde č. 2877), 7-13, rus. a něm. res.   // Přìspěvek na ideologické konferenci oboru 

slavistiky na UP v únoru 1974. 

 

2687 ECKERT, Kosta: Zprávy o Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 50-52   // Téņ resumé 

ĉtyř přednáńek v Kruhu ve druhém semestru 1975 (Alexandr STICH, Frantińek HRDLIĈKA, 

Bohuslav ILEK, Vladimìr ŃMILAUER). 

 

2688 HAUSENBLAS, Karel: K problematice dějin slavistiky na katedře ĉeského a 

slovenského jazyka na FF UK. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 197 

 

2689 HLADKÝ, Josef: Katedra anglistiky a amerikanistiky. – Ročenka (v, zde č. 2864), 

787-790   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2690 HLAVÁĈ, Theo: Terminological work at the Computing research centre UNDP 

Bratislava. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 297-298   // Publikaĉnì ĉinnost centra 

týkajìcì se terminologie. 

 

2691 HOUDOVÁ, Hana – JELÍNEK, Stanislav: O spolupráci katedry rusistiky a 

neslovanských jazyků PF UK s absolventy. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 5 (1976), s. 228-229 

 

2692 HREŃKO, Ńtefan – TAKÁĈ, Jozef: Výuĉba jazykov na VŃT v Końiciach. – 

PedKonf (v. zde č. 2856), 55-57 

 

2693 JIŘIĈKOVÁ, Jana: Metodika práce s textem v nitranském Kabinetu literárnì 

komunikace. – ČJL 26, 1975/76, č. 7 (1976), s. 363-366   // Řeńì se dìlĉì úkol „Teorie textu a 

vývoje literatury“, vedoucì Frantińek MIKO. 

 

2694 K pojetí vyuĉovánì ruńtině v ĉeské organizaci SĈSP do sjezdu SĈSP. – RTP 1975, č. 

3, s. 14-20   // Z8zn. podle BK-ĈĈ 1977, 10665. 

 

2695 KONDRAŃOV, Nikolaj A. – KUBÍK, Miloslav: K soderņaniju kursa „Vvedenije 

v izuĉenije russkogo jazyka“. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 8 (1976), s. 366-373   // Nově 

zavedená přednáńka na PF UK. 

 



2696 KOŘENSKÝ, Jan: Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 

1974. - Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 

15-17; 13, 1976, 5-7 

 

2697 LAMPRECHT, Arnońt: Katedra ĉeského jazyka, slovanské, indoevropské a obecné 

jazykovědy. – Ročenka (v. zde č. 2864), 747-755   // Připojena bibliografie pracovnìků 

katedry. 

 

2698 LANG, Jaromír: K problematice vzdělávánì překladatelů a tlumoĉnìků. – In: 

Kulturně historický sborník II/2. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 

203-212   // Obor studia na Univerzitě 17. listopadu. 

 

2699 LEŃĈIŃIN, S.: Ĉechoslovackije vuzovskije posobije po razgovornoj praktike s toĉki 

zrenija lingvostranovedenija. – In: Tezisy dokladov i soobńčenij. Tretij meņdunarodnyj 

kongress MAPRJAL, Warszawa 1976, 417 

 

2700 LUTTERER, Ivan: Podìl filozofické fakulty UK na akcìch jungmannovského roku 

1973. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 243-245 

 

2701 MAJTÁN, Milan: Správa o ĉinnosti Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti při SAV za 

funkĉné obdobie 23. 10. 1973- 21. 1. 1976. – JazAkt 13, 1976, 12-14 

 

2702 MAJTÁN, Milan: Valné zhromaņdenie Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti pri 

SAV. – JazAkt 13, 1976, 10-11   // Konalo se 21. 1. 1976 ve Smolenicìch. 

 

2703 MASAŘÍK, ZdenĔk: Katedra germanistiky a nordistiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

783-786   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2704 MICHÁLEK, Emanuel: Přehled pracovnìch výsledků na úseku studia dějin 

slovanské filologie v ÚJĈ ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 209-210 

 

2705 MICHÁLKOVÁ, VĔra: O jazykové kultuře. – Universitas (Brno) 8, 1975, č. 6, s. 73-

75   // Zkuńenosti z jazykové poradny v Brně. 

 

2706 OLIVA, Karel – ĈECHOVÁ, Marie: Třetì roĉnìk ĉeńtinářské soutěņe. – ČJL 26, 

1975/76, č. 5 (1976), s. 234-237   // Zpráva o průběhu soutěņe „Olympiáda v ĉeském jazyce“. 

– K tomu tíņ a.: Podporujeme zájem ņáků o ĉeský jazyk. – NŘ 59, 1976, 51-52 

 

2707 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Katedra romanistiky a fonetiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

791-796   // Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

2708 PITHARTOVÁ, Marie: Přehled přednáńek v Jazykovědném sdruņenì při ĈSAV za 

rok 1974. – Přehled přednáńkové ĉinnosti za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 17-20; 13, 1976, 7-

10 

 

2709 POLIŃENSKÝ, Josef – VRHEL, Frantińek: Actividades del Centro de estudios 

Ibero-Americanos de la Universidad Carolina de Praga. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 241-246 

 



2710 POŃÍK, Miroslav – HRNĈÍŘOVÁ, Daniela: Ĉinnost komise odborné terminologie 

v zemědělstvì, potravinářském průmyslu a lesnìm hospodářstvì. – Názvoslovný zpravodaj 

zemědělský 1976, 41-50 

 

2711 PRŦCHA, Jan: Vývoj, souĉasný stav a perspektivy systému vzdělánì a výchovy 

v mateřském jazyce ve vńeobecně vzdělávacì ńkole. – Pedagogika 25, 1975, 701-714, rus. a 

angl. res. 

 

2712 ROUDNÝ, Miroslav: The Czechoslovak experiences and the co-ordination of the 

international activity in terminology. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 92-95   // 

Práce terminologické komise, spoleĉného orgánu ÚJĈ a Úřadu pro normalizaci. 

 

2713 ROUDNÝ, Miroslav – SOLNAŘOVÁ, Boņena: Z dosavadnì práce terminologické 

komise SRV (Spoleĉnosti pro racionálnì výņivu). – Výņiva lidu 30, 1975, č. 6, s. 89   // 

Záznam podle sdělenì M. Roudného. 

 

2714 ROUDNÝ, Miroslav: Zur Tätigkeit der tschechoslowakischen terminologischen 

Kommission I SC/TC 37. – TermSt 5 (v. zde č. 2881), 37-42   // Komise existuje při ÚJĈ 

ĈSAV od r. 1958. 

 

2715 ŘEHÁĈEK, Luboń: Studium dějin slovanské filologie na filosofické fakultě 

University Karlovy v Praze. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 174-19 

 

2716 SGALL, Petr: Zum Stand der Thema-Rema-Forschung in der Tschechoslowakei. – 

In: Theoretische Linguistik in Osteuropa. Tübingen 1976, 163-182   // Zázn. podle NovInLit 

1977/5, 45. 

 

2717 SIATKOWSKI, Janusz: Badania nowych dialektów mieszanych i mowy miejskiej w 

Czechach. – In: Studia z filologii polskiej i słowiańskiej 15. Warszawa 1976, 269-283   // 

Srovnánì se stavem výzkumu v Polsku. 

 

2718 SKOPAL, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/, Oddělenì cizìch jazyků a 

literatur. – Ročenka (v, zde č. 2864), 830-832   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2719 SMRĈKOVÁ, Jiřina: L‟état actuel des études balkaniques à  l‟Université Charles de 

Prague. – EBT 5 (v. zde č. 2839), 153-158   // Ĉinnost Střediska balkanologických studiì na 

FF UK v Praze. 

 

2720 Stylistický krouņek přátel sovětské jazykovědy při SĈSP FF UK. – JazAkt 13, 1976, 

125-126   // Krouņek funguje od r. 1973. 

 

2721 ŃRÁMEK, Rudolf: Deset let onomastických seminářů v Brně a v Ostravě. – ZMK 17, 

1976, 534-537   // Seminář na FF v Brně (od r. 1967) a na PF v Brně a Ostravě. 

 

2722 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v Ĉeskoslovensku – organizace, 

konference. – JazAkt 12, 1975, 55-57 

 

2723 Tridsat’ let obuĉenija russkomu jazyku v Ĉechoslovakii. – RTP 1976, č. 4 (v. zde č. 

2852), 5-20 

 



2724 VESELÝ, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì ĉeského jazyka 

a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 819-828   // Téņ bibliografie pracovnìků oddělenì. 

 

2725 VIDMAN, Ladislav – MOUCHOVÁ, Bohumila – MASÁROVÁ, M.: Zprávy o 

ĉinnosti JKF a SJKF v roce 1974. – ZprJKF 17, 1975, č. 2, s. 66-72   // Zázn. podle BK-ĈĈ 

1977, 6550. 

 

2726 Zpráva o ĉinnosti Ĉeskoslovenské akademie věd v roce 1974. – Věstník ČSAV 85, 

1975, 281-313   // Ĉinnost v oblasti jazykovědy na s. 307-308. 

 

2727 ŅAŅA, Stanislav: Katedra ruského jazyka. – Ročenka (v. zde č. 2864), 764-770   // 

Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   359, 459, 602, 804, 1201, 1237, 1292, 1608, 1609, 2632, 2636-2644 

 

 

9.72 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2728 BÉMOVÁ, Alla: Pracovnì výsledky leningradské skupiny z oblasti algebraické 

lingvistiky. – SaS 37, 1976, 337-340   // Pracuje od poĉ. 70. let na leningradské univerzitě při 

Institutu matematiky a mechaniky. 

 

2729 BÉMOVÁ, Alla – WEISHEITELOVÁ, Jana: Základnì směry algebraické 

lingvistiky v SSSR. – ČRus 20, 1975, 125-130 

 

2730 BROŅ, Ladislav: Integri procedamus. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 411-422   // 

Nadpis ĉlánku je mottem na erbu ghanské univerzity v Legonu. Popis situace na ghanských 

vysokých ńkolách (celkem tři); kulturnì politika, jazyková situace a jazyková politika 

v Ghaně. 

 

2731 HORÁLEK, Karel: Sovětská jazykověda vĉera a dnes. – SaS 36, 1975, 125-128   // 

Stav souĉasného jazykovědného bádánì v oblasti teorie jazykovědy podle výsledků I. 

vńesvazové konference v Moskvě (listopad 1974). Připomìnky zejm. k vystoupenìm S. D. 

KACNEL‟SONA. 

 

2732 HRDLIĈKA, Milan: Ruský jazyk mezinárodně. – Druņba 28, 1975, č. 1, s. 13-14   // 

Mezinárodnì organizace uĉitelů ruského jazyka a literatury – MAPRJAL. – Zázn. podle BK-

ĈĈ 1975, 2529. 

 

2733 CHINO, Eiichi: Bohemistika v Japonsku. – Tvorba 1976, č. 37 (8. 9.), s. 8   // Referát 

japonského bohemisty na sympoziu o výuce ĉeńtiny v cizině v rámci LŃSS v Praze. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 34778. 

 

2734 KRÁMSKÝ, Jiří: Vzdělávánì dospělých v cizìch jazycìch ve Velké Británii. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 8 (1976), s. 361-367   // Probìhá v kursech jazykových i jiných ńkol a na 

vysokých ńkolách. 

 



2735 MOTORNYJ, V. A.: Studium ĉeského jazyka a literatury v USSR. – Praha-Moskva 

21, 1976, 50-51   // Bohemistika na kyjevské a lvovské univerzitě. Překlad z ruńtiny. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 48305. 

 

2736 PETR, Jan: Problematika dějin slavistiky na neslovanských univerzitách. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 43-59   // K tomu diskusnì přìspěvek: Jiřina SMRĈKOVÁ, ib. s. 223 

 

2737 SKRUNDA, Wiktor: Sovremennoje sostojanije i zadaĉi pol‟skoj rusistiki. – ČRus 21, 

1976, 123-127 

 

2738 SKULINA, Josef: O jednom směru sociolingvistického zkoumánì v Německé 

demokratické republice. – SaS 36, 1975, 168-169   // Těņì z výsledků německé dialektologie 

po stránce teoretické i metodologické. 

 

2739 ŃATAVA, Leoń: 25 let Institutu za serbski ludospyt. – ČL 63, 1976, 240   // Sìdlì 

v Budyńìně. 

 

2740 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v SSSR. (Struĉný přehled.) – JazAkt 12, 

1975, 26-28 

 

2741 TēŃITELOVÁ, Marie: O matematické a aplikované lingvistice v Belgii. – SaS 37, 

1976, 173-175   // Zkuńenosti ze studijnì cesty do Belgie v r. 1975. 

 

2742 VAŃEK, Antonín: Jazykové kontakty v Karpatech. – JazAkt 12, 1975, 57-61   // 

Ĉinnost Komise slovanských jazykových kontaktů v oblasti lingvistické karpatologie. 

 

2743 WITTOCH, ZdenĔk: K souĉasnému stavu slovanského jazykozpytu v Rumunsku. – 

Slavia 44, 1975, 104-106 

 

………………………. 

 

2744 /Armuqon. Majmūai asarhoi ilmii a‟zoëni kafedrai zabon va adabiëti tojik. – 

Universiteti Davlatii Samarqand ba nomi Alińer Navoi. Ser. nav, No. 185. Samarqand 1970, 

263 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: Tajik studies in Samarkand. – ArchOr 44, 1976, 361-363  

(studium tadņického jazyka v Tadņikistánu) 

 

2745 /PRŮCHA, Jan: Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – 

Praha, Academia 1973, 125 s.; v. BĈL 1973/74, 2897/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: 

Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – ČJL 25, 1974/75, č. 5 

(1975), s. 234-238; 2. JANOUŃEK, L.: Čs. psychologie 19, 1975, 194-196 

 

2746 /Vostoĉnaja filologija. Charakterologiĉeskije issledovanija. Red. Ju. V. 

ROŅDESTVENSKIJ. – Moskva, Nauka 1971, 232 s./    Ref.: POUCHA, Pavel: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 12-13 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   223, 359, 553, 593, 804, 2475, 2651, 2664, 2671, 3002 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

7. 2 Portugalńtina 

 
2193 HAMPL, ZdenĔk: Portugalsko-ĉeský slovnìk. – Praha, SPN 1975, 883 s.   Ref.: 

ŃABRŃULA, Jan: PhilPrag 19, 1976, 208-211 

 

2194 HAMPL, ZdenĔk – HOLŃAN, Jiří: Portugalsko-ĉeský a ĉesko-portugalský kapesnì 

slovnìk.  – Praha, SPN 1976, 497 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 182. 

 

2195 TLÁSKAL, Jaromír: L‟emploi du subjonctif dans les propositions subordonnées de 

la langue portugaise contemporaine (contribution au problème). – PhilPrag 19, 1976, 53-72 

 

……………………….. 

 

2196 /HAMPL, Zdeněk: Wir lernen portugiesisch sprechen. – Leipzig, VEB Verlag 

Enzyklopädie 1971, 208 s./   Ref.: TLÁSKAL, Jaromír: CJŃ 18, 1974/75, č. 6 (1975), s. 

283-284 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2499, 2513 

 

 

7.3 Francouzńtina 
7.109 Popis a rozbor jazyka 

 
2197 BATUŃKOVÁ, Hana: Francouzská vidová opozice imparfait – passé simple. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 3 (1975), s. 100-109; č. 4, s. 158-164 

 

2198 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Analyse spectrographique des voyelles françaises. 

Basée sur l‟examen de la chaîne parlée. – AUC-Philologica. Monographia 51. Praha, UK 

1974, 172 s.  // Dodateĉný zázn. 

 

2199 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Quelques oppositions vocalique au point de vue 

de l‟analyse spectrographique. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 93-113 

 

2200 DOHALSKÁ, Marie: Ńĉerbova francouzská fonetika. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 30-36   

// Rozbor práce L. V. ŃĈERBY „Fonetika francuzskogo jazyka“, Moskva 1937. 

 

2201 DUCHÁĈEK, Otto: Esquisse du champ conceptuel de la beauté dans le français du 

XII-ème siècle. – Kwartalnik neofilologiczny (Warszawa) 23, 1976, 105-118   // Zázn. podle 

NovInLit 1976/12, 320. 

 



2202 DUCHÁĈEK, Otto – BARTOŃ, Jozef: Grammaire du français contemporain. – 

Bratislava, SlPN 1976, 541 s.   // Zázn. podle BK-SK 1976, SC 39430 D1-2198. 

 

2203 DUCHÁĈEK, Otto: Sur le problème de la structure de lexique et de son évolution. – 

Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 1976, 89-98 

 

2204 HÁJKOVÁ, Hana: L‟expression imagée dans la prose narrative de NERVAL. – ERB 

8, 1975 (1976), 161-179   // Rozbor básnických obrazů. 

 

2205 HANÁKOVÁ, Milada: Nejnovějńì sovětský výzkum v oblasti francouzské lexiko-

logie. – CJŃ 20, 1976/77, č. 4 (1976), s. 184-188   // Publikace moskevského institutu cizìch 

jazyků o francouzńtině. 

 

2206 CHMELOVÁ, Jitka: La valeur impressive des sons dans le langage de la publicité. – 

PhonPrag 4, 1974 (1975), 157-160   // Na mater. franc. novin z let sedmdesátých. 

 

2207 JANOVCOVÁ, Eva: „Etoffement“ a francouzské ekvivalenty ĉeských předloņek. – 

CJŃ 18, 1974/75, č. 8 (1975), s. 347-350   // Etoffement = postup posilujìcì pomocné slovo, 

nejĉastěji předloņku, téņ nahrazenì pomocného slova plnovýznamovým výrazem. 

 

2208 KREJZOVÁ, Anna: La langue – attribut de la puissance? – PhilPrag 19, 1976, 189-

195   // O francouzských jazykových zákonech omezujìcìch vliv angliĉtiny na francouzńtinu. 

 

2209 KREJZOVÁ, Anna: O francouzském „jazykovém zákonu“. – NŘ 59, 1976, 175-183   

// Vydán 1976 a je namìřen proti nadměrnému uņìvánì cizìch, zejm. anglických slov ve veřej-

ných projevech. 

 

2210 KRSKOVÁ, NadĔņda: Adjektivum v odborné terminologii francouzské a německé. – 

MiscPhil (v. zde č. 2853), 59-68, franc. res.   // Malá skupina asi 300 adjektivnìch zeměděl-

ských termìnů, na mater. franc. a něm. hesel ĉtyřjazyĉného Haenschova zemědělského slov-

nìku „Wörterbuch der Landwirtschaft“. Slovotvorný rozbor. 

 

2211 OCHTINSKÝ, Juraj: Les rapports antonymiques des champs conceptuels de la 

beauté et de la laideur en français moderne. – ERB 8, 1975 (1976), 63-80 

 

2212 RADINA, Otomar: Zrádná slova ve francouzńtině. – Praha, SPN 1975, 84 s. 

 

2213 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Les fonctions du présent de l‟indicatif dans les oeuvres 

littéraires contemporaines. – ERB 8, 1975 (1976), 31-43   // Na mater. modernì franc. beletrie. 

 

2214 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Vyjadřovánì logických vztahů v odborné francouzńtině. 

– PedKonf (v. zde č. 2856), 141-144 

 

2215 ŃABRŃULA, Jan: Le français – langue abstraite? – Beiträge (v. zde č. 2924), 179-

189   // Synchronnì konfrontace francouzńtiny, ĉeńtiny a němĉiny má potvrdit, zda je 

francouzńtina skuteĉně abstraktnì jazyk. 

 

2216 TRUMPEŃOVÁ, Zuzana: Quelques observations sur l‟interdiction linguistique. – 

ERB 8, 1975 (1976), 105-109   // Tabu, eufemismus a disfemismus jako projev jazykového 

zákazu ve francouzńtině. 



 

2217 VLASÁK, Václav: Slovotvorné postupy ve francouzské ekonomické terminologii a 

jejich osvojovánì. – PedKonf (v. zde č. 2856), 185-190, rus. a angl. res. 

 

……………………….. 

 

2218 /Atlas linguistique de la France par régions: Atlas linguistique de la Gascogne par J. 

SÇGUY. Vol. V. Le verbe par J. ALLIÈRES. Sv. 1. Cartes (456 mp.), sv. 2. Commentaires 

(292 s.) – Paris 1971/   Ref.: FIALOVÁ, Marie: SFFBU A 22-23, 1974/75, 285-287 (franc.) 

 

2219 /BUYSSENS, Eric: Les catégories grammaticales du français. – Bruxelles, Editions de 

l‟université 1975, 94 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 284 (franc.) 

 

2220 /Dictionnaire de la linguistique. Réd. Georges MOUNIN. – Paris, Presses univer-

sitaires 1974/   Ref.: TEJNOR, Antonín: Dalńì francouzský slovnìk lingvistické termino-

logie. – JazAkt 13, 1976, 34-37 

 

2221 /GECKELER, H.: Strukturelle Semantik des Französischen. – Tübingen 1973, 96 s./   

Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: Zeitschrift für franzözische Sprache und Literatur (Wiesbaden) 

86, 1976, 374-375   // Zázn. podle NovInLit 1977/11, 981. 

 

2222 /HAENSCH, Günter – LALLEMAND-RIETKÖTTER, Annette: Wortbildungslehre 

des modernen Französisch. – München, M. Heuber 1972/   Ref.: KRSKOVÁ, NadĔņda: 

K problematice tvořenì slov ve francouzńtině. – MiscPhil (v. zde č. 2853), 121-125 

 

2223 /LAVIS, Georges: L‟expression de l‟affectivité dans la poésie lyrique française du 

moyen âge, XIIe-XIIIe s. Etude sémantique et stylistique du réseau lexical joie-dolor. – Paris 

1972, 617 s./   Ref.: VRBKOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 1974/75, 263-265 (franc.) 

 

2224 /LAVOIE, Gilles: Le rythme et la mélodie de la phrase littéraire dans l‟oeuvre de Mgr. 

F.-A. SAVARD. – Paris, Klincksieck 1969, 170 s./    Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und Kommunikationsforschung (Berlin) 

28, 1975, 440-441 

 

2225 /Méthodologie d‟inicitation à l‟expression française. – Etudes de linguistique appli-

quée N. 13. Paris, Didier 1974/   Ref.: STAVINOHOVÁ, Zdeņka: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 279-281 (franc.) 

 

2226 /MOIGNET, Gérard: Grammaire de l‟ancien français. Morphologie – Syntaxe. – Paris, 

Klincksieck 1973, 441 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-

23, 1974/75, 265-267 (franc.) 

 

2227 /OSTRÁ, Růņena: Structure onomasiologique du travail en français. Etude diachro-

nique d‟un champ conceptuel. – Opera Universitatis Brunensis, Facultas philosophica 191. 

Brno, UJEP 1974, 127 s.; v. BĈL 1973/74, 2377/   Ref.: 1. MILITZ, Hans-Manfred: 

Beiträge zur romanischen Philologie (Berlin) 15, 1976, 174-175; 2. OESTERREICHER, 

W.: Vox Romanica (Bern) 35, 1976, 281-284 (zázn. podle NovInLit 1978/2, 878); 3. 

STEFANINI, J.: Bulletin de la Société de linguistique de Paris 71, 1976, č. 2, s. 176-180 

 



2228 /ROBACH, Inger-Britt: Etude socio-linguistique de la segmentation syntaxique du 

français parlé. – Lund 1974, 176 s./   Ref.: KRAUS, Jiří – RULFOVÁ, Milena: K socio-

lingvistickým předpokladům mluvnického popisu. – SaS 36, 1975, 152-158 

 

2229 /ŃABRŃULA, Jan: Úvod do francouzské stylistiky, 1, 2. – Praha, UK - SPN 1970, 194 

+ 159 s.; v. BĈL 1970, 2352/   Ref.: DUBSKÝ, Josef: Revue de linguistique romane (Lyon-

Paris) 39, 1975, č. 155-156, s. 482-484 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 765) 

 

2230 /ŃIGAREVSKAJA, N. A.: Précis d‟histoire de la langue française. – Leningrad 1974, 

286 s./   Ref.: TRUP, Ladislav: JazAkt 13, 1976, 33-34 
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7.110 Metodika a didaktika vyuĉování 
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(v. zde č. 2856), 39-42, rus. a angl. res. 
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2234 TIONOVÁ, Alena: Les méthodes audio-visuelles et leur efficacité. – In: Modern 
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Budapest 1975, 253-254   // Pouņitì audiovizuálnì metody při výuce francouzńtiny. 

 

……………………….. 

 

2235 /ANDREJEVSKAJA-LEVENSTERN, L. S.: Méthodologie de l‟enseignement du 

français. – Moskva 1973, 272 s./   Ref.: TIONOVÁ, Alena: CJŃ 19, 1975/76, č. 8 (1976), 

s. 380-383 

 

2236 /POTOCKAJA, N. P.: Stilistika francuzskogo jazyka (teoretiĉeskij kurs). – Moskva, 

Vysńaja ńkola 1974, 247 s./   Ref.: CHMELOVÁ, Jitka: JazAkt 13, 1976, 111-113 
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2237 ĈAPKOVÁ, VĔra: Televiznì kus francouzńtiny. – CJŃ 20, 1976/77, č. 1 (1976), s. 33-

34   // O seriálu Mluvìme francouzsky, který natoĉila netradiĉnìm způsobem Ĉs. televize (40 

lekcì). 

 



2238 HOBZOVÁ-BÁRTOVÁ, Ludmila – LYER, Stanislav: Francúzńtina pre 3. roĉnìk 

stredných ńkôl. Z ĉes. orig. pre slovenské ńkoly prel. a upr. Irena LIŃĈÁKOVÁ. – 3., pre-

prac. vyd. Bratislava, SlPN 1975, 265 s.   // Zázn. podle BK-SK 1975, SC 36621 D1-1659. 

 

2239 JELENOVÁ, Olga – MIKULKA, Václav: Manuel du français pour les étudiants en 

droit. – Brno, UJEP 1976, 191 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. – Zázn. podle Universitas 

1977, ĉ. 5, s. 111. 

 

2240 KRSKOVÁ, NadĔņda: Francouzské ĉìtankové texty pro nefilology. 2. dìl. – Brno, 

UJEP 1976, 190 s.    // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1904. 

 

2241 OLŃOVSKÁ, Milada: Náslechový kurs francouzńtiny pro posluchaĉe právnické 

fakulty. – Praha, SPN 1976, 109 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1488. 

 

2242 PAVLÍK, Miroslav: La France d‟aujourd‟hui. – Olomouc, UP 1976, 204 s.   // Zázn. 

podle BK-ĈK 1977/10, 4788. 

 

2243 VELÍŃKOVÁ, Olga – ŃPINKOVÁ, Eva: Francúzska konverzácia pre stredné ńkoly. 

Prel. a pre sloven. ńkoly upr. Viera GRÜNDLEROVÁ. – Bratislava, SlPN 1976, 380 s.   

// Zázn. podle BK-SK 1976, SC 38989 D1-1608. 

 

……………………… 

 

2244 /MARTINET, André – WALTER, Henriette: Dictionaire de la prononciation française 
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Marie: ČMM 58, 1976, 31-32 

 

2245 /Trésor de la langue française: Dictionnaire de la langue du XIXe et du XXe siècle 
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badin. Sous le direction de Paul IMBS. – Paris, Centre National de la recherche scientifique 

1971, CXXXI + 878 s., 1973, XIX + 988 s., 1974, XXIV + 1208 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, 

Otto: Linguistics (Hague) č. 156, 1975, 103-108 (o sv. 1-2), č. 180, 1976, 68-71 (o sv. 3) 

 

2246 /Velký francouzsko-ĉeský slovnìk, sv. I: A-K, II: L-Z. – Praha, Academia 1974, 833 + 

927 s.; v. BĈL 1973/74, 2407/   Ref.: 1. DASPRE, A.: Tvorba (Praha) 1976, č. 35, s. 13 
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……………………….. 
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2247 BABLER, Otto F.: DANTE Alighieri – jeho jméno a rod. – ZMK 17, 1976, 223-228   

// Etymologie básnìkova jména. 
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Firenze, Sansoni Università 1972, XLII + 206 s., 8 mp./   Ref.: BACHMANNOVÁ, Jarmila: 

JazAkt 13, 1976, 80-81 

 

2251 /PITTAU, Massimo: Lingua e cività di Sardegna. – Fossataro, Cagliari 1970, 163 s./   
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……………………….. 
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lingvistică. – Praha, SPN – UK 1976, 204 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. 

 

2254 ŃABRŃULA, Jan-Jaroslav: A propos du lexique de la Romania Orientalis. – EBT (v. 

zde č. 2839), 37-49   // Lexematické struktury v rumunńtině v porovnánì s jazyky románskými 

a slovanskými. 

 

2255 WITTOCH, ZdenĔk: Contribution à l‟étude d‟onomasiologie et de structure des 

langues du sud-est européen. – Revue des Etudes Sud-Est Européennes (Bucureşti) 14, 1976, 

89-99   // Jazyk dákorománský = rumunńtina má v sobě idiomy románské, ale téņ balkánské. 

 

2256 WITTOCH, ZdenĔk: La terminologie des eaux en roumain. – Revue Roumaine de 

Linguistique (Bucureşti) 20, 1975, 71-84   // Terminologie „vod“ v souĉasné rumunńtině, 

zejm. v nářeĉìch. 

 

………………………… 

 

2257 /BUCA, M. – VINŜELER, O.: Dicŝionar de antonime. – Bucureşti, Editura enciclo-

pedică română 1974/   Ref.: BABEU, Doina – SMRĈKOVÁ, Jiřina: Rumunský slovnìk 

antonym. – SaS 36, 1975, 254-255 

 

2258 /Dicŝionar de terminologie literară. – Bucureşti, Editura şcinŝifică 1970, 347 s./   Ref.: 

VALENTOVÁ, Libuńe: PhilPrag 18, 1975, 172-173 

 



2259 /JUILLAND, Alphonse - EDWARDS, P. M. H.: The Rumanian verb system. – Janua 

Linguarum, series practica 28. Hague-Paris, Mouton 1971, 220 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vla-

dimír: Linguistics (Hague) č. 143, 1975, 85-88 

 

2286 neobsazeno 

 

2261 /LUCHT, Linda I.: Sravnitel‟no-sopostavitel‟naja grammatika romanskich jazykov: 

Rumynskij jazyk. – Moskva, Nauka 1970, 219 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: Linguistics 

(Hague) č. 156, 1975, 95-97 

 

2262 /VASILIU, Emanuel – GOLOPENTIA-ERETESCU, S.: Transformational syntax of 

Romanian. – Hague 1972, 198 s./   Ref.: SGALL, Petr: Journal of Linguistics (London) 11, 

1975, 360-368 (zázn. podle NovInLit 1976/2, 855) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   1624, 1899, 2140 
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č. 2840), 99-104   // Výrazové prostředky negace v rétorománńtině. 

 

2264 BENEŃ, Pavel: Základy rýnské rétorománńtiny. – Brno, UJEP 1975, str. neuvedeny   

// Zázn. podle LF 100, 1977, 39-40 (I. Zachová). 
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8 OSTATNÍ JAZYKY INDOEVROPSKÉ a 

 JAZYKY NEINDOEVROPSKÉ 
8.27 Řeĉtina a latina 
8.114 Obecné otázky jazykŧ klasických 
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2266 VIDMAN, Ladislav: Psáno do kamene. Antická epigrafie. – Nové obzory vědy 16. 

Praha, Academia 1975, 188 s., 18 s. přìl.   Ref.: 1. BURIAN, Jan: LF 99, 1976, 245-246; 2. 

OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 24, 1976, 622 

 

………………………. 
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2268 /Encyklopedie antiky. Vědecký red. Ludvìk SVOBODA. – Praha, Academia 1973, 

741 s.; v. BĈL 1973/74, 2437/   Ref.: 1. ĈERVINKA, Jaroslav: Prvnì ĉeská encyklopedie 

antiky. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 66-68; 2. OKÁL, Miloslav: LF 98, 1975, 45-50 (Zprávy) 
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2269 /Das grosse Lexikon der Antike. Unter d. Leitung von Johannes IRMSCHER. – 
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1973/   Ref.: 1. JARCHO, V. N.: Eirene 14, 1976, 180-183; 2. KURZOVÁ, Helena: LF 98, 
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2273 GAWLIK, Ladislav: Umělecká tvorba a estetické vnìmánì u PLATÓNA. – AUC-
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1975, 5-18 

 

2275 HERODES, Stanislav: Řecké πεςί a staroslověnské PRI. – Slavia 44, 1975, 359 

 

2276 JÄKEL, Siegfried: θόαος  und ζέαας, πάνος und μάνος im Drama des AISCHYLOS. 

– Eirene 13, 1975, 43-76 

 

2277 JANÁĈEK, Karel: Zur Interpretation des Photios-Abschnittes über AINESIDEMOS. 

– Eirene 14, 1976, 93-100   // K filologickému problému Ainesidemosova dìla – jde o auten-

tický přenos fragmentů, nebo o parafrázi? Rozbor kodexu 212 z knihovny patriarchy Fotia. – 

K tomu týņ a.: Ainesidemos. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 76 (teze přednáńky v JKF 1974) 



 

2278 KURZOVÁ, Helena: Zu Platons Philebos 13 B. – LF 99, 1976, 131-133   

// PLATÓN: Dialoges Philebos – interpretace citátu 13 B po smyslu a lingvistická. 

 

2279 PAZDERNÍK, Vladimír: Platónova Ústava a dialogy Tìmaios a Kritiás. – ZprJKF 

17, 1975, č. 2/3, s. 39-58   // PLATÓN, dialogy Tìmaios a Kritiás jsou přìdavkem Ústavy. 

 

2280 RANKIN, H. D.: Archilochus. Fg. 6 D (13 L/B; 8 T). – LF 98, 1975, 193-198   

// ARCHILOCHUS – básnìk homérského obdobì, rozbor fragmentu z jeho dìla. 
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2281 /BAKKER, W. F.: Pronomen abundand and pronomen coniunctum. A contribution to 
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Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108-109 (Referáty) (něm.) 

 

2282 /BERNAND, André: Le Paneion D‟el-KANAIS: Les inscripitons grécques. – Leiden, 

E. J. Brill 1972, XXII + 180 s., 55 obr., 3 plánky/   Zpr.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 
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2283 /BLOMQVIST, Jerker: Der Hippokratestext des APOLLONIOS von Kition. – Scripta 
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2284 /BRADEEN, Donald W.: Inscriptions: The funerary monuments. – In: The Athenian 
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Classical Studies at Athens 1974, 240 s., 85 obr. přìl./   Ref.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 

1976, 142-143 

 

2285 /Comicorum Graecorum fragmenta in papyris reperta. Ed. Colinus AUSTIN. – Berlin, 

de Gruyter 1973, 454 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 113-114 (Referáty) 

 

2286 /DERBOLAV, J.: PLATONs Sprachphilosophie im Kratylos und in den späteren 

Schriften. – Impulse der Forschung 10. Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 

333 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 165-166 

 

2287 /Dictys cretensis EPHEMERIDOS belli Troiani libri a Lucio SEPTIMO ex graeco in 

latinum sermonem translati. (Accedunt papyri dictys graeci in Aegypto inventae.) Ed. Werner 

EISENHUT. – Leipzig, Teubner 1973, LII + 151 s./   Ref.: KAMÍNKOVÁ, Eva: Eirene 14, 

1976, 161-162 

 

2288 /1. FEHLING, Detlef: Die Quellenangaben bei HERODOT. Studien zur Erzählungs-

kunst Herodots. – Untersuchungen zur antiken Literatur und Geschichte, Band 9. Berlin, de 

Gruyter 1971, XII + 198 s.; 2. COBET, Justus: Herodots Exkurse und die Frage der Einheit 

seines Werkes. – Historia Einzelschriften, Band 17. Wiesbaden, Steiner 1971, 207 s./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 160-161 

 

2289 /GRIMALDI, William M. A.: Studies in the philosophy of ARISTOTLE‟s Rhetoric. – 

Wiesbaden 1972, VIII + 151 s./   Ref.: MACHOVEC, Duńan: LF 99, 1976, 54-55 (Referáty) 

 



2290 /GRINBAUM, N. S.: Jazyk drevnegreĉeskoj chorovoj liriki (Pindar). – Kińinev. 

Stiinca 1973, 281 s./   Ref.: 1. KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 183-185; 2. Táņ a.: 

Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. 
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2291 /HARLFINGER, Dieter: Die Textgeschichte der Pseudo-Aristotelischen  Schrift ΗΕΡΙ 

ΑΤΟΜΝ ŽΡΑΜΜΝ. Ein kodikologisch-kulturgeschichtlicher Beitrag zur Klärung der 

Überlieferungsverhältnisse im Corpus Aristotelicum. – Amsterdam, Hakkert 1971, 445 s., 26 

tab./   Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 98, 1975, 50-54 (Zprávy) (něm.) 

 

2292 /Hephaestionis Thebani Apotelesmaticorum libri tres. Vol. I, II. Ed. David PINGREE. 

– Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum Teubneriana. Leipzig, Teubner 1973, 

463 s. a 1974, 491 s./   Zpr.:  VARCL, Ladislav: O staré řecké astrologii. – LF 98, 1975, 122 

(Referáty) a 99, 1976, 116  (HEFASTIÓN z Théb, edice trojdìlné Astrologie) 

 

2293 /The Papyrus fragments of SOPHOCLES. An edition with prolegomena and commen-

tary by Richard CARDEN. With a contribution by W. S. BARRETT. – Texte und Kommen-

tare. Eine altertumswissenschaftliche Reihe, Band 7. Berlin, de Gruyter 1974, XVI + 263 s./   

Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 242-244 

 

2294 /PEEK, W.: Ein neuer spartanischer Staatsvertrag. – Abhandlungen der römischen 

Akademie der Wissenschaften zu Leizig, Phil.-hist. Klasse, Band 65, Heft 3. Berlin 1974, 15 

s./   Zpr.: OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 23, 1975, 765-766 

 

2295 /REINMUTH, O. W.: The Ephebic inscriptions of the fourth century B. C. – 

Mnemosyne, Supplementum XIV. Leiden, Brill 1971, XI + 175 s., 31 tab./   Zpr.: PEĈÍRKA, 

Jan: New sources and studies in Athenian history. – Eirene 13, 1975, 136-142 

 

2296 /SOLOMONIK, E. I.: 1. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki Chersonesa. – Kyjiv, 

Naukova dumka 1964, 196 s., 80 obr., 24 přìl.; 2. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki 

Chersonesa – lapidarnyje nadpisi. – Kyjiv, Naukova dumka 1973, 283 s., 110 obr./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 1976, 153-155 

 

2297 /Tragicorum Graeocorum Fragmenta. Ed. B. SNELL. Vol. I. Didascaliae tragicae, 

Catalogi tragicorum et tragoediarum, Testimonia et fragmenta tragicorum minorum. – 

Göttingen, Vandenhoeck and Ruprecht 1971, XII + 337 s./   Zpr.: BORECKÝ, Bořivoj: LF 

99, 1976, 53 (Referáty) 

 

2298 /XENOPHONTIS Expeditio Cyri. Ed. C. HUDE, editionem correctiorem curavit J. 

PETERS. – Leipzig, Teubner 1972, IXX + 330 s./   Ref.: FROLÍKOVÁ, Alena: LF 98, 
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2299 FATOUROS, G.: Textkritische Beobachtungen zu Johannes KANTAKUZENOS. – 

ByzSl 37, 1976, 191-193   // Textově kritické poznámky k třìsvazkovému vydánì L. SCHO-
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2300 HARTMANN, Antonín: Vybìránì daně v zákonech kodexu Theodosiova. (Přìspěvek 

k sémantickému rozboru úřednìch termìnů v C Th.) – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 3-11   // Vý-

znamy pojmenovánì úřednìků a jejich funkcì, významy odvozenin. 

 

……………………….. 

 

2301 /GRABER, A.: Les manuscrits grecs enluminés de provenance italienne (IXe – XIe 

siècles). – Bibliothèque des Cahiers archeologiques, 8. Paris, Klincksieck 1972, 103 s., 362 

obr., 92 tab./   Ref.: STICHEL, R.: ByzSl 36, 1975, 203-207 (něm.) 

 

2302 /HÖRANDNER, W.: Theodoros PRODROMOS, Historische Gedichte. – Wiener 

Byzantinische Studien XI. Wien, Verlag d. Österreichischen Akademie der Wissenschaften 

1974, 604 s., mp., tab./   Ref.: GARZYA, A.: ByzSl 37, 1976, 224-227 (ital.) 

 

2303 /Ioannis CAMINIATAE De expugnatione Thessalonicae. Red. Gertrud BÖHLIG. – 
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Gruyter 1973, XXXIII + 98 s., 3 tab./   Ref.: POLJAKOVA, S. V.: ByzSl 37, 1976, 222-224 

 

2304 /ORLANDOS, A. K. – BRANOÝOÇS, L.: Τά ταράβμαηα ηοΰ παρδενώνος. Πηοι 

επιβραθαί… - Athens 1973, 183 s., 8 obr. přìl./   Ref.: KOSTOMITSOPOULOS, Ph.: 
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2305 /SCOT, Jean: Homélie sur le prologue de Jean. Introduction, texte critique, traduction 

et notes de Edouard JEAUNEAU. – Paris, éditions du cerf 1969, 392 s./   Zpr.: SPUNAR, 

Pavel: LF 98, 1975, 125 (kritická edice a překlad Scotovy homilie z 9. stoletì k prologu 

Janova evangelia – Io 1, 1-14) 

 

2306 /Sovety i rasskazy KEKAVMENA. Soĉinenije vizantijskogo polkovodca XI veka. Izd. 

G. G. LIDTAVRIN. – Moskva, Nauka 1972, 742 s./   Ref.: HANNICK, Ch.: ByzSl 36, 1975, 

46-48 

 

2307 /TROIANI, L.: L‟opera storiografica di FILONE da Byblos. – Pisa 1974, 198 s./   

Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. B.): ČČH 23, 1975, 594  (edice, rozbor a kometář k fragmentům 

Filonova dìla) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   737 

 

 

8.117 Řeĉtina nová 

 
……………………. 

V. téņ ĉ.:   2537 

 

 



8. 15 Latina starovĔká 

 
2308 BARTOŃEK, Milan: Utilitas publica? Utilitas communis? Utilitas omnium? – In: 

Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuagenario 

ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 331-352, něm. res.   // Latinské právnì termìny u 

autorů doby klasické a poklasické. 

 

2309 ĈUPR, Karel: Latinské názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Palladia. – LF 99, 

1976, 153-155, franc. res.   // PALLADIUS Rutilius Taurus Aemilianus: Opus agriculturae – 

14 knih z přelomu 4. a 5. stoletì. 

 

2310 ĈUPR, Karel: Názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Columelly. – Classica (v. 

zde č. 2833), 101-112   // COLUMELL: De re rustica a De arboribus – 1. stoletì n. l. 

 
2311 ERREN, Manfred: Urgentibus imperii fatis. – LF 99, 1976, 1-30   // Výklad citátu 

z nadpisu TACITUS, Germania, kap. 33; výraz fatum, sloveso urgere. 

 

2312 HERING, Wolfgang: PROPERZ und CATULL. Anmerkungen zum neoterischen 

Erbe in der augusteischen Literatur. – Eirene 13, 1975, 77-85 

 

2313 HOŃEK, Radislav: Concordia Augusti a concordia christiana. – ZprJKF 17, 1975, 

č. 2/3, s. 76   // Teze přednáńky v JKF 1974. – Rozbor pojmů concordia, discordia, pax. 

 

2314 KINCL, Jaromír: „Servus suis nummis emptus“ v barbarských státech 6.-8. stoletì. - 

In: Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuage-

nario ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 353-368, něm. res.   // Latinský termìn 

servus suis nummis emptus je technický obrat řìmského práva, ale byl pouņìván i pro právnì 

systémy tzv. barbarských států (Germánů, Vizigótů, Bavorů). 

 

2315 KOLÁŘOVÁ, Zdeņka: Rectus, directus, iustus, le vicende di tre parole sinonimiche. 

– ERB 8 (v. zde č. 2840), 81-97   // Uņìvánì uved. adjektiv v latině a jejich vývoj ve francouz-

ńtině a italńtině. 

 

2316 MOUCHOVÁ, Bohumila: Untersuchungen über die Scriptores Historiae Augustae. – 

AUC-Philologica. Monographia 57. Praha, UK 1975, 126 s.   // Otázku autorstvì tzv. Historia 

Augusta řeńì rozborem jednotlivých obratů, výrazů a způsobů spojenì v textu. – Zázn. podle 

BK-ĈK 1979/7, 2916. 

 

2317 NIKOLOVA-BOUROVA, Anna: Observations stylistiques et lexicales des dialogues 

De ira et De clementis de Lucius Aenaeus SENECA. – Eirene 13, 1975, 87-108   // Rozbor 

statistickou metodou. 

 

2318 PALA, Karel – PODLEZLOVÁ, Bohumila: On semantics of Latin intransitive 

verbs. – SFFBU A 22-23, 1974/75, 199-210, čes. res. :: Popis sémantiky latinských nepře-

chodných sloves. 

 

2319 ŘÍHOVÁ, Milada: Vir bonus chez TACITE. – GraecPrag 6, 1974 (1975), 7-30   

// Výklad latin. pojmů: fides, obsequium, pietas, modestia, moderatio, industria, constantia, 

comitas, innocentia, severitas a parsimonia. 

 



2320 SVOBODOVÁ, Dana: Contrarius. Vyuņitì jeho variaĉnìch moņnostì u CICERONA. 

– LF 99, 1976, 142-149, angl. res.   // Výtah z a. dizertaĉnì práce „Slovo a pojem contrarius v 

Ciceronových spisech“, 1974. 

 

2321 TROST, Pavel: Lateinisch vertere und litauisch vërsti. – Semantische Hefte 2, 1975, 

105-107   // Zázn. podle SaS 1977, 351. 

 

2322 TROST, Pavel: Zu PETRONIUS cap. XLI-XLVI. – LF 99, 1976, 150-152   // 

Jazykové poznámky k Petroniovi - vulgarismy v pasáņi o hostině u Trimalchia. 

 

2323 VIDMAN, Ladislav: K nápisu na puteolské lahviĉce v Národnìm muzeu. – ZprJKF 

17, 1975, č. 1, s. 17-23, lat. res.   // Interpretace nápisu „Felix pie zesaes cum tuis“. 

 

2324 VIDMAN, Ladislav: Der Name Caesar im Vulgärlatein. – LF 99, 1976, 156-163, čes. 

res.   // Vulgárnì forma Caeser se vyskytuje v prvnìch třech stoletìch principátu, hlavně v 1. 

stol. po Kr., forma Casar od 3. stol. po Kr., dublety: Casara – Caesarea, Casarius – Caesarius. 

 

2325 VIDMAN, Ladislav: Prolegomena zum Index cognominum zu CIL VI. – Classica (v. 

zde č. 2833), 83-99   // Postup práce na rejstřìku přìjmenì k 6. svazku soupisu latinských 

nápisů Corpus inscriptionum latinarum. 

 

2326 VIDMAN, Ladislav: Traianus der Ältere in den Fasti Ostienses. – LF 98, 1975, 66-

71, čes. res.   // Spojuje dva nové zlomky ostijských fast se známým zlomkem XI a celek nově 

datuje do r. 72. 

 

……………………….. 

 

2327 /ADAMIETZ, Ioachim: Untersuchungen zu JUVENAL. – Einzelschriften, Heft 26. 

Wiesbaden, Hermes 1972, 171 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 56-57 

(Referáty) (literárnì, stylistický a kompoziĉnì rozbor Juvenálových satir) 

 

2328 /CALBOLI, G.: La linguistica moderna e il latino. I casi. – Bologna 1972, 370 s./   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 59-60 (něm.)   

 

2329 /KACZMARKOWSKI, Michał: Składnia przytoczenia w tekstach prozaików 

łacińskich okresu klasycznego. – Lublin 1974, 192 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 

1976, 110-112 

 

2330 /Scriptorum Romanorum de re rustica reliquiae, volumen primus. Collegit, recensuit 

Felicianus SPERANZA. – Editionis a. MCMLXXI prolatae impressio altera correctior. 

Messina, Universita degli studi 1974, IX + 129 s./   Zpr.: ĈUPR, Karel: LF 99, 1976, 244 

(Referáty) (edice zlomků zemědělských spisů od nejstarńìch dob aņ do konce řìmské 

republiky) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ. .   2364, 2606 

 

 

8.68 Latina středovĔká a nová 

 



2331 BALÍK, VojtĔch: O dvou latinských verzìch KOMENSKÇHO Didaktiky. – StCom 6, 

1976, č. 12, s. 66-71, franc. res.   // Prvnì latinská verze vznikla v l. 1633-1638, druhou 

představuje text otińtěný v Opera didactica omnia, Amsterdam 1657. Textové diference obou 

verzì, hodnocenì jazykové a stylové. 

 

2332 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum u Kosmy. – Classica (v. zde č. 2833), 151-

163   // Funkce verńů v KOSMOVĚ kronice a formy jejich zapojenì do prozaického textu. 

 

2333 BUSINSKÁ, Helena: Astronomické názvoslovì středověkých latinských rukopisů. – 

LF 98, 1975, 1-3, něm. res.   // Latinská terminologie planet, jejich pohybů ve zvìřetnìku a 

vzájemných vztahů. 

 

2334 BUSINSKÁ, Helena: Středověké zlatnictvì a ńperkařstvì ve světle odborné 

terminologie. – LF 99, 1976, 206-210, něm. res   // Odborná terminologie latinská, stĉ. a 

německá. 

 

2335 COMENIUS’ självbiografi. Eds. Milada BLEKASTAD, Julie NOVÁKOVÁ, 

Bohumil RYBA, Jan Olaf TJÄDER, Agneta LJUNGGREN. – Årsböcker i svensk 

undervisningshistoria, vol. 130. Stockholm 1975, dalńì údaje neuvedeny   // Komenského 

Autobiografie – kritická edice: J. A. Comenii Continuatio Admonitionis fraternae. Kritický 

aparát od J. Novákové. – Zázn. podle sdělenì J. Novákové. 

 

2336 ĈAPKOVÁ, Dagmar: Neznámý denìk KOMENSKÇHO. Pracovnì denìk v dìle 

Komenského jako přìspěvek k hodnocenì dialektických vztahů pansofie a pedagogiky ve 

spisech Komenského. – Dokumenty a prameny Pedagogického ústavu ĈSAV v Praze. Praha, 

Pedagogický ústav J. A. Komenského ĈSAV 1976, 116 s., angl. a rus. res.   // Obsahuje téņ 

původnì latinské zněnì denìku Ex Diario. Komentář k lat. textu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

816. 

 

2337 FIALOVÁ, AndĔla – HEJNIC, Josef: Manuálnìk vyńebrodského převora Jana 

STAICZE z prvnì poloviny 15. stoletì. – StR 15 (v. zde č. 2878), 39-68, franc. res., obr. příl.   

// Popis a rozbor vyńebrodského rukopisu v Krajské knihovně v Ĉeských Budějovicìch (VB 

49), jde o zápisy z let 1414-1418. – K tomu tíņ a.: Jan STAICZE et son manuel. – Classica (v. 

zde č. 2833), 209-222 (kromě rozboru rkp. i jeho edice) 

 

2338 HEJNIC, Josef: Antika a latinská humanistická literatura v Ĉechách od konce doby 

husitské do Bìlé hory. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 24-49   // Latina a jejì postavenì ve 

spoleĉnosti, cizì humanisté v ĉeském prostředì. 

 

2339 HEJNIC, Josef: Ńimon FAGELLUS Villaticus. (Literatura, dìlo, úkoly.) – In: 

Strahovská knihovna 11. Praha 1976, 189-206, něm. res.   // Přehled F. dosud známých 

latinských děl. 

 

2340 HUBKA, Karel: Ĉasy a mody ve vztahu k souvětì v KOMENSKÇHO latinských 

gramatikách. (Paradigma „subjunktivu futura perfekta“.) – LF 99, 1976, 31-37, něm. res. 

 

2341 HUBKA, Karel: Grammatica philosophica sui generis. Dvě poznámky ke 

KOMENSKÇHO Ianuae linguarum novissimae clavis, grammatica latino-vernacula. – LF 98, 

1975, 100-107, něm. res. 

 



2342 KAŃPAR, Jaroslav: Úvod do novověké latinské paleografie se zvláńtnìm zřetelem 

k ĉeským zemìm. – Praha, SPN 1975, 348 s.   // Zázn. podle Muzejnì a vlastivěd. práce 1977, 

124. 

 

2343 LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: Anonymnì zrcadlo knìņecì přiĉìtané Karlu IV. – StR 14 

(v. zde č. 2878), 125-148, franc. res.   // „Knìņecì zrcadlo“ vzniklo v okruhu Karla IV., snad 

z jeho podnětu, je anonymnì; doklad petrarkovského kultu a italského protohumanismu 

v Karlově dvorské druņině. Publikován ĉeský překlad J. Ludvìkovského (s. 128-144). 

 

2344 Magistri Iohannis HUS Postilla adumbrata. Liber cura Commissionis ad Hussiii 

Opera omnia edenda ab academico Collegio historiae creatae vulgatus. – Magistri Iohannis 

Hus Opera omnia, tomus 13. Praha, Academia 1975, 661 s., 12 s. fotogr. přìl.   // Kritická 

edice podle dvou verzì Husova spisu (kodex knihovny Národnìho muzea XII F 1 a kodex 

břevnovské kláńternì knihovny C 3). – Ref.: KOPECKÝ, Milan: ČMM 95, 1976, 128-130 

 

2345 MARTÍNEK, Jan: Campanovo Protreptikon ad scholam neudorfinam, pramen 

k dějinám předbělohorského ńkolstvì. – Historia Universitatis Carolinae Pragensis 15, 1975, 

č. 1, s. 19-34   // Jan CAMPANUS – literárnì, stylistický a jazykový rozbor latinského textu o 

74 elegických distichách. – Zpr.: SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 

99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 2348) 

 

2346 MARTÍNEK, Jan: De Sigismundi Schererzii vita et mentis a Zacharia Theobaldo 

celebratis. – LF 99, 1976, 182-186   // Magister Zacharias THEOBALD, exulantský farář, 

vydavatel historie válek husitských. Edice jeho latinské básně, vydané 1626 a dedikované 

Sigismundu Schererziovi. 

 

2347 MARTÍNEK, Jan: Humanistica. – LF 98, 1975, 233-238   // O zápiscìch Marka 

CRUMA a kratńì sdělenì o různých literárnìch památkách 15.-17. stoletì. 

 

2348 MARTÍNEK, Jan: Neznámá báseņ Jana KEPLERA. (Keplerovo blahopřánì 

k magisterské promoci Melichara Mathebasa.) - Historia Universitatis Carolinae Pragensis 

15, 1975, č. 1, s. 7-17   // Literárně-historické zařazenì básně (z r. 1608), edice. – Zpr.: 

SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 

2345) 

 

2349 MARTÍNKOVÁ, Dana: Semantische und stylistische Bemerkungen zu der Chronica 

domus Sarensis. – Classica (v. zde č. 2833), 175-182   // Památka z r. 1300, rozbor slovnìch 

druhů a některých slovnìch spojenì. 

 

2350 Moraviae nova et post omnes priores accuratissima delineatio auctore I. A. 

COMENIO, anno MCMLXXVI reedita. Edice a průvodnì text Ladislav ZAPLETAL. – 

Olomouc, UP 1976   // Faksimilované vydánì Komenského spisu podle originálu z 2. pol. 17. 

stol., který byl souĉástì zeměpisného atlasu vydaného v Amsterdamu. – Zázn. podle VVM 30, 

1978, 231. 

 

2351 NOVÁKOVÁ, Julie: De abbreviaturis Comenianis adhuc incognitis. – LF 99, 1976, 

187-191   // J. A. KOMENSKÝ: Clamores Eliae – výklad zkratek v rukopisu. 

 

2352 NOVÁKOVÁ, Julie: De J. A. COMENII Continuatione admonitionis fraternae 

emendanda. – Classica (v. zde č. 2833), 271-283   // Komenského autobiografický spis 



„Continuatio admontionis fraternae de temperando charitate zelo“ z r. 1669 (v knihovně 

Saltykova-Ńĉedrina v Petrohradě), revize některých emendacì dřìvějńìch korektorů (J. 

KVAĈALA, Josef HENDRICH, Antonìn ŃKARKA). 

 

2353 NOVÁKOVÁ, Julie: Jazyk latinských spisů J. A. KOMENSKÇHO. – StCom 6, 1976, 

č. 13, s. 45-51, něm. res.   // Latina Komenského je humanistická latina relativně liberálnìho 

typu. Doklady zejm. ze syntaxe a lexika. 

 

2354 NOVÁKOVÁ, Julie: KOMENSKÇHO Clamores Eliae rozluńtěny. – LF 98, 1975, 

173-174 (Zprávy)   // Oznámenì o rozluńtěnì a přeĉtenì celého textu a jeho zařazenì do 

souborného Dìla JAK. 

 

2355 NOVÁKOVÁ, Julie: Nové doklady o poměru KOMENSKÇHO k PLATÓNOVI. – 

LF 98, 1975, 28-32   // Komenský budoval svou pansofickou metafyziku na Platónových 

principech, k Platónovi se vztahujì i celé stránky v latinsko-ĉeském rkp. Clamores Eliae z let 

1665-1670. Publikace a rozbor těchto stránek. Latina s ĉeskými přìpisky. 

 

2356 PALIVEC, Viktor – ELZNIC, Václav: Latinsko-ĉeský slovnìk genealogický. – 

Praha, Genealogická a heraldická spoleĉnost 1976, 131 s.   // Úryvek lat. textu a jeho překladu 

z Desek Dvorských, kniha 6, s. 186, r. 1492. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 4772. 

 

2357 Pasionál Přemyslovny Kunhuty (Passionale Abbatissae Cunegundis). Eds. Emma 

URBÁNKOVÁ, Karel STEJSKAL. – Praha, Odeon 1975, 239 s.   Ref.: 1. KRÁSA, Josef: 

Umění 24, 1976, 453-456 (zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 29416); 2. POLÍVKA, M. (M. P.): 

ČČH 24, 1976, 426 

 

2358 PETRŦ, Eduard: Jan DUBRAVIUS a Martianus CAPELLA. K humanistickému 

pojetì alegorie. – LF 99, 1976, 221-225, franc. res.   // Pojetì alegorie ve spisu Martiana 

Capelly „De nuptiis Philologiae et Mercurii“ (5. stol. po Kr.) a v jeho komentovaném vydánì, 

které r. 1516 pořìdil humanista Jan Dubravius. 

 

2359 PRAŅÁK, Jiří: Praņská visitaĉnì statuta z r. 1244. – StR 14 (v. zde č. 2878), 149-165, 

franc. res.   // Vizitaĉnì statuta mohuĉského arcibiskupa SIEGFRIEDA z rkp. UK XIX B 3 

fol. 192ra-193ra, popis, rozbor, datace a edice latinského textu. 

 

2360 RYBA, Bohumil: Kepleriana autographa duo. – In: Strahovská knihovna 10. Praha 

1975, 77-82, čes. a něm. res.   // Edice latinského zněnì vlastnoruĉnìho dopisu Jana 

KEPLERA F. Millerovi (psáno v Zaháni 22. 4. 1630) a jeho zápisu do neznámého památnìku 

z r. 1630. Komentář. 

 

2361 SOUSEDÍK, Stanislav: M. Hieronymi Pragensis ex Iohanne Scoto Eriugena 

excerpta. – LF 98, 1975, 4-7   // HIERONYMUS Pragensis „Replica de universalibus“ z r. 

1409, pouņil citace ze spisu „De divisione naturae“, jehoņ autorem je Iohannes SCOTUS 

Eriugena. Porovnánì textů.  

 

2362 SOUSEDÍK, Stanislav: O významu několika pedagogických „termìnů“ v latinských 

spisech Jana Amose KOMENSKÇHO. – Pedagogika 25, 1975, 67-75, rus. a angl. res.   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 34975. 

 



2363 SPUNAR, Pavel: Rex, regnum a regnare ve sbìrce sentencì a přìslovì Jana 

z LETOVIC. – StR 14 (v. zde č. 2878), 167-181, franc. res.   // Kodex z 1. pol. 14. stol. 

 

2364 STEINER, Martin: K latinské předloze KOMENSKÇHO přebásněnì 

CATONOVÝCH Distich. – StCom 6, 1976, č. 12, s. 72-78, angl. res.   //  Velmi výrazně se 

shoduje se dvěma edicemi J. J. SCALIGERA z r. 1598 a 1605. 

 

2365 VEĈERKA, Radoslav: Slavistický přìspěvek k latinské legendě KRISTIÁNově. – 

Slavia 45, 1976, 132-136  – K tomu týņ a.: Slavistický přìspěvek ke Kristiánově legendě. – 

JazAkt 13, 1976, 29-30 (teze přednáńky v JS 19. 12. 1975) 

 

2366 VIDMANOVÁ, Aneņka: Ĉeské perikopy v HUSOVĚ Leccionariu bipartitu. – LF 99, 

1976, 164-171, lat. res.   // K otázce předlohy. 

 

2367 VIDMANOVÁ, Aneņka: HUSOVO Leccionarium bipartitum ve světle textové 

kritiky. – LF 98, 1975, 199-207, něm. res.   // Chyby v řadě dochovaných rkp. zimnì ĉásti 

lekcì tohoto dìla, pravděpodobně dìlo přepisovali z Husových poznámek studenti. 

 

2368 VIDMANOVÁ, Aneņka: Jeńtě jednou ke Quadripartitu. – StR 13, 1974 (1975), 41-

65, lat. res. 

 

……………………….. 

 

2369 /BRÜNHÖLZL, Franz: Geschichte der lateinischen Literatur des Mittelalters. Band 1. 

Von Cassiodor bis zum Ausklang der karolingischen Erneuerung. – München, W. Fink 1975, 

594 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel (P. S.): ČČH 24, 1976, 932 

 

2370 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera Omnia. Sv. 13. 

Ed. Josef BRAMBORA, Stanislav KRÁLÍK, Marie KYRALOVÁ, Dana MARTÍNKOVÁ, 

Amedeo MOLNÁR, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf ŘÍĈAN, Martin STEINER., edices 

concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, Academia 1974, 338 s.; v. BĈL 1974/75, 2519/   Ref.: 

SOUSEDÍK, Stanislav: LF 98, 1975, 186-188 

 

2370a /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 14. 

Ed. Jarmila BORSKÁ, Julie NOVÁKOVÁ, edices concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, 

Academia 1974, 406 s., 19 obr. přìl.; v. BĈL 1973/74, 2520/   Ref.: SOUSEDÍK, Stanislav: 

LF 98, 1975, 189 (Referáty) 

 

2371 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 18. 

Ed. Vojtěch BALÍK, Jarmila BORSKÁ, Jaromìr ĈERVENKA, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf 

ŘÍĈAN. – Praha, Academia 1974, 383 s.; v. BĈL 1973/74, 2521/   Ref.: SOUSEDÍK, 

Stanislav: LF 99, 1976, 62-63 

 

2372 /FIALA, Zdeněk: Hlavnì pramen legendy Kristiánovy. – Rozpravy ĈSAV, ř. 

spoleĉenských věd, roĉ. 84, 1974, seń. 1. Praha, Nakl. ĈSAV 1974, 73 s.; v. BĈL 1973/74, 

2522/   Ref.: LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: LF 98, 1975, 164-172 (Zprávy) 

 

2373 /HEROLD, Vilém – MRÁZ, Milan: Johannis Milicii de Cremsir Tres sermones 

synodales – Jana MILÍĈE z Kroměřìņe Tři řeĉi synodnì. – Praha, Academia 1974, 152 s.; v. 

BĈL 1973/74, 2531/   Zpr.: SPēVÁĈEK, Jiří (J. S.): ČČH 23, 1975, 599 



 

2374 /JANSON, Tore: Prose rhythm in medieval Latin from the 9
th

 to the 13
th

 century. – 

Acta Univ. Stockholmiensis. Studia Latina Stockholmiensia 20. Stockholm, Almquist & 

Wiksell 1975, 133 s./   Zpr.: VIDMANOVÁ, Aneņka: LF 99, 1976, 246-247 

 

2375 /Magistri Iohannis HUS Passio Domini nostri Iesu Christi. Ed. Aneņka 

VIDMANOVÁ-SCHMIDTOVÁ. – M. Ioh. Hus Opera omnia, tomus VIII. Praha, Academia 

1973, 277 s.; v. BĈL 1973/74, 2534/   Ref.: 1. ERŃIL, Jaroslav: ČČH 23, 1975, 125; 2. 

KAMÍNKOVÁ, Eva: LF 98, 1975, 60-61 (Referáty) 

 

2376 /SCHÜPPERT, Helga: Kirchenkritik in der lateinischen Lyrik des 12. und 13. 

Jahrhunderts. – München, W. Fink 1972, 224 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel: ČČH 23, 1975, 

125-126 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   248, 369, 727, 1520, 1524, 1578, 1585, 1587, 1590, 1594, 1598, 2380 

 

 

8.69 Vyuĉování latinĔ 

 
2377 BEJLOVEC, Josef: Ideově výchovné moņnosti při výuce latiny. – CJŃ 18, 1974/75, 

č. 9 (1975), s. 391-395 

 

2378 FILIPI, Pavel: Sbìrka latinských textů pro bohoslovce. – Praha, Ústřednì cìrkevnì 

nakl. 1976, 226 s.   // Středověká latina. – Urĉeno pro Komenského evang. bohosloveckou 

fakultu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/6, 3273. 

 

2379 MÜNCHOW, Harry: Urĉovánì cizìch slov ve vyuĉovánì latině. Přel. Ludmila 

SCHÖNOVÁ. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 (1975), s. 396-399 

 

2380 NECHUTOVÁ, Jana – HEJNIC, Josef: Úvod do studia středověké latiny. Uĉebnì 

text a ĉìtanka. – Brno, UJEP 1974, 116 s.   // Dodateĉný zázn. – Ref.: 1. KAMÍNKOVÁ, 

Eva: LF 98, 1975, 250 (Referáty); 2. SYNKOVÁ, Jarmila: ZprJKF 17, 1975, 84-86 

 

………………………… 

 

2381 /Latin: An intensive course. Preliminary edition by Floyd L. MORELAND and Rita 

M. FLEISCHER. – Berkeley-Los Angeles-London 1974, XI + 517 s./   Ref.: ZACHOVÁ, 

Irena: LF 99, 1976, 241-242 

 

………………………… 

 

 

8.2 Ostatní jazyky indoevropské v EvropĔ (pokud nebyly uvedeny 

v předchozích oddílech) 

 

2382 NOVOTNÝ, Jiří: Tradice litevských křestnìch jmen. -  Magazín Co vás zajímá 1976, 

č. 11, s. 54-55   // Zázn. podle ZMK 18, 1977, 614 (65. stovka). 

 



2383 TROST, Pavel: Antikizujìcì Donalitius. – Classica (v. zde č. 2833), 285-287   // 

Antikizujìcì rysy v dìle litevského klasika DONELAITISE (1714-1780): antické metrum, 

rétorické figury, epická sloņka, ornatus aj. 

 

……………………….. 

 

2384 /NIEZAIS, H.: Beiträge zur lettischen Kultur- und Sprachgeschichte. – Acta 

Academiae Aboensis, Ser. A, vol. 47, nr. 2. – Äbo 1973/   Zpr.: TROST, Pavel: LF 99, 1976, 

110 (Referáty) (něm.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   2321 

 

 

8.3 Ostatní jazyky indoevropské mimo Evropu 
(pokud nebyly uvedeny v předchozích oddílech) 

 

2385 The Soviet decipherment of the Indus valley script. Translation and critique. Ed. by 

Arlene R. K. ZIDE and Kamil V. ZVELEBIL. – Janua linguarum, series practica 156. 

Hague, Mouton 1976, 142 s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

………………………. 

 

2386 /BARANNIKOV, Petr A.: Problemy hindi kak nacional‟nogo jazyka. – Leningrad, 

Nauka 1972, 187 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: ArchOr 44, 1976, 172-174 (angl.) 

 

2387 /DOERFER, G.: Türkische und mongolische Elemente im Neupersischen IV. 

Türkische Elemente im Neupersischen (Schluss) und Register zur Gesamtarbeit. – Wiesbaden 

1975, VI + 640 s./   Ref.: KRÁMSKÝ, Jiří: Bibliotheca Orientalis (Leiden) 33, 1976, č. 5/6, 

s. 389-391 (zázn. podle NovInLit 1977/12, 788) 

 

2388 /HANDOO, Jawaharlal: Kashmiri phonetic reader. – Central Institute of Indian 

languages phonetic, Reader series 8. Mysore 1973, XI + 110 s./   Ref.: Mi.: ArchOr 43, 1975, 

371-372 

 

2389 /Chindi-russkij slovar‟ v dvuch tomach. Okolo 75 000 slov. Sost. A. S. 

BARCHUDAROV, V. M. BESKROVNYJ, G. A. ZOGRAF, V. P. LIPEROVSKIJ. Red. V. 

M. Beskrovnyj. – Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1972, 907 + 912 s./   Ref.: POŘÍZKA, 

Vincenc: A new achievement in Hindi lexicography. – ArchOr 43, 1975, 76-82 

 

2390 /McGREGOR, R. S.: Outline of Hindi grammar, with exercises. – Oxford, Clarendon 

Press 1972, 230 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: Linguistics (Hague) č. 162, 1975, 58-68 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   675, 962, 1258 

 

 

8. 4 Jazyky neindoevropské v EvropĔ 
8.93 Maďarńtina 



 
2391 KOPEĈNÝ, Frantińek: Ung. valaki – slk. voľáky. – In: Az etimológia elmeléte és 

módszere. Budapest 1976, 175-177   // Zázn. podle NovInLit 1977/2, 749. 

 

2392 SIPOS, István: Ņivé slovanské přìpony v maďarských přìjmenìch. – ZMK 16, 1975, č. 

1/3 (Ńmilauerův sborník), 195-201   // Hybridnì OJ ze starých maďarských základů 

obyvatelských jmen a slovanských přìpon. Rozbor přìpon, produktivita, ĉetnost. 

Nejproduktivnějńì přìpony: -szky/-szki, -czky/czki, -cky/-cki. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   2399, 2524, 2945 

 

 

8.94 Ostatní 

 
2393 BLAGOWA, G. F.: Über vergleichende sprachtypologische Methode und ihre 

Verwendung auf dem Gebiet der Turkologie. – ArchOr 43, 1975, 172-177, angl. res. 

 

2394 BLAŃKOVIĈ, Josef: Zwei türkische Lieder über die Eroberung von Nové Zámky 

aud dem Jahre 1663. – Asian and African Studies 12, 1976, 63-69   // Autorem dosud 

neznámých pìsnì o dobytì Nových Zámků Turky v r. 1663 je Ahmed ÜSKÜDARÎ. 

 

2395 HŘEBÍĈEK, LudĔk: The Turkish language reform and contemporary texts. A 

constribution to the stylistic evaluation of borrowings. – ArchOr 43, 1975, 223-231   // 

Některé otázky vývoje jazykové reformy v Turecku a souĉasný stav spisovné normy. 

 

2396 KUĈERA, Karel: Tallinn. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 4 (1975), s. 183-184   // Správná 

podoba jména hlavnìho města Estonska je Tallinn a nikoli „Tallin“. 

 

……………………….. 

 

2397 /BATMANOV, Igor A.: Talasskije pamjatniki drevnetjurkskoj pis‟mennosti. – Frunze, 

Izd. Ilim 1971, 66 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 

1976, 278-279 

 

2398 /BLAŃKOVIĈ, Jozef: Rimavská Sobota v ĉase osmanskotureckého panstva. – 

Bratislava 1974, IV + 363 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, Z.: ArchOr 44, 1976, 281 

(franc.) (edice 256 tureckých dokumentů z let 1600-1989 zachovaných na Slovensku) 

 

2399 /KAKUK, Suzanne: Recherches sur l‟histoire de la langue Osmanlie des XVIe et 

XVIIe siècles. Les éléments Osmanlins de la langue hongroise. – Bibliotheca Orientalis 

Hungarica 29. Budapest, Akadémiai Kiadó 1973, 660 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, 

Z. (Z.V.-P.) – HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 180-181 (angl.) 

 

2400 /VIETZE, Hans-Peter – ZENKER, Ludwig – WARNKE, Ingrid: Rückläufiges 

Wörterbuch der türkischen Sprache. – Leipzig, Enzyklopädie 1975, 197 s./   Ref.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 372-373 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 763, 965, 1725 



 

 

8.31 Jazyky neindoevropské mimo Evropu 
8.103 Jazyky semitské 

 
2401 BARTÁKOVÁ, Jarmila: Súĉasná spisovná arabĉina. Dìl 1. Pìsmo. – Brno, UJEP 

1976, 208 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1989. 

 
2402 ĈERNÝ, Jiří: Coptic etymological dictionary. – Cambridge, Cambridge Univ. Press 

1976, XXIV + 384 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/10, 609. 

 

2403 OLIVERIUS, Jaroslav – VESELÝ, Rudolf: Egyptská hovorová arabńtina. 

Konverzaĉnì přìruĉka. – 3. vyd. Jazykové uĉebnice pro veřejnost. Praha, SPN 1976, 389 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 183. 

 

2404 OLIVERIUS, Jaroslav: Syntaktická cviĉenì z modernì spisovné arabńtiny. – Praha, 

UK 1976, str. neuvedeny   // Zázn. podle Fan Eastern Studies I, 1987, 211. 

 

2405 PETRÁĈEK, Karel: Le dynamisme de système phonologique et problèmes de la 

phonologie chamito-sémitique. – In: Hamito-semitica. Hague-Paris 1975, 201-212   // Zázn. 

podle NovInLit 1976/5, 579. 

 

2406 PETRÁĈEK, Karel: K otázce ikonické motivace textu v arabské poezii. – SaS 37, 

1976, 215-219, něm. res.   // Rozbor kompoziĉnìch ikon v textu staroarabské básně Imra‟ al-

Qaise ze 6. stol. 

 

2407 PETRÁĈEK, Karel: Le structure de la racine et la classification des langues 

hamitosémitiques. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 115-121   // Kořenová struktura 

hamitosemitských jazyků. 

 

2408 PETROVÁ, Jana: Problémy akkulturace, literárnì infrastruktury a jazykové 

rozrůzněnosti v zemìch Magrebu. – CJŃ 18, 1974/75, č. 5 (1975), s. 193-198   // Střetávánì 

francouzské kultury s kulturou arabsko-berberskou, francouzský faktor převaņuje. 

 

2409 POLÁĈEK, ZdenĔk: A diachronic analysis of Amharic vocabulary on the basis of V. 

R. PRUTKÝ‟s manuscript. – ArchOr 44, 1976, 28-42   // Sémantická analýza lexikálnìho 

materiálu z rukopisu ĉeského misionáře (19. stol.) přihlìņì k ekvivalentům latinským, ruským, 

anglickým a ĉeským. 

 

2410 SEGERT, Stanislav: Verbal categories of some northwest Semitic languages. A 

didactic approach. – Afroasiatic linguistics vol. 2, nr.5. Malibu, Calif., Undena publ. 1975, 12 

s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

2411 ZIMA, Petr: Final vowel duration of grade 6 verbs in Hausa. (A phonetic problem 

with grammatical implications.) – Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 49-59 

 

2412 ZIMA, Petr: Remarques sur le consonantisme d‟un parler haoussa du Niger. (Les 

problèmes de „palatalisation“.) – PhonPrag 4, 1974 (1975), 123-132 

 



……………………….. 

 

2413 /AK‟IO, Nakano: Conversational texts in eastern Neo-Aramaic (Gzira dialect). – 

Study of Languages and Cultures of Asia and Africa. Tokyo 1973, 106 s./   Ref.: KLÍMA, 

Otakar (O. K.): ArchOr 43, 1975, 279 

 

2414 /BLAU, J.: On pseudo-corrections in some Semitic languages. – Jerusalem 1970, 153 

s./   Ref.: SEGERT, Stanislav: Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes 67, 1975, 

265-267 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 782) 

 

2415 /BLOCH, Ariel: A chrestomathy of modern literary Arabic. – Porta Linguarum 

Orientalium. Neue Serie 14. Wiesbaden , Harrassowitz 1974, XVIII + 152 s./   Zpr.: J. O.: 

ArchOr 44, 1976, 190 (něm.) 

 

2416 /PIŁASZEWICZ, Stanisław: Wypisy z literatury Hausa. – Warszawa, Wyd. Uniw. 

Warszawskiego 1972, 175 s./   Ref.: ZIMA, Petr: Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 

s. 258-259 (angl.) 

 

2417 /RITTER, Hellmut: Ŝūrōyo. Die Volkssprache der syrischen Christen des Ŝūr Άbdìn. 

A: Texte, sv. I, II. – Beirut-Wiesbaden, F. Steiner 1967 a 1969, XLIII + 609 a XXIII + 697 s./   

Zpr.: J. D.: ArchOr 43, 1975, 381-382 

 

2418 /SCHMITT, Elisabeth: Lexikalische Untersuchungen zur arabischen Übersetzung von 

ARTEMIDORS Traumbusch. – Veröffentlichungen der Orientalistischen Kommission XXIII. 

Wiesbaden, F. Steiner 1970, 522 s./   Ref.: PETRÁĈEK, Karel: ArchOr 43, 1975, 95 

 

2419 /STETKEVYCH, Jaroslav: The modern Arabic literary language. Lexical and stylistic 

developments. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1970, XIX + 135 s./   

Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 1976, 286 (angl.) 

 

2420 /ZIMA, Petr: Hauńtina. – Praha, SPN 1973, 421 s.; v. BĈL 1973/74, 2620/   Ref.: 

BRAUNER, Siegmund: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 29, 1976, 611-612 

 

2421 /ZIMA, Petr: Problems of categories and word classes in Hausa. (The paradigm of 

case.) – Dissertationes Orientales, vol. 33. Praha, Academia 1972, 112 s.; v. BĈL 1971/72, 

2526/   Ref.: 1. HERMS, Irmtraud: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 450-452; 2. JUNGRAITHMAYR, H.: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 518-519; 3. KRUPA, Viktor: Asian and 

African Studies 10, 1974 (1975), 260 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 372, 717 

 

 

8.104 Jazyky kavkazské, uraloaltajské a drávidské 

 
2422 ĈERNÝ, Václav A.: Základy gruzìnńtiny. – Malé uĉebnice Nového Orientu. Praha, 

Academia 1976, 102 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/3, 1244. 

 



2423 ZVELEBIL, Kamil V.: Tolkāppiyam Eluttatikāram, IX. On the combination of 

words ending in overshort –u. – Journal of Tamil Studies (Tamil Nadu) 1975, č. 7, s. 62-66   // 

Výrazy zakonĉené na –u. Předcházejìcì ĉásti studie v. ib. 1972, ĉ. 2, 1973, ĉ. 3/4 a 1975, ĉ. 8. 

– Zázn. podle NovInLit 1977/10, 764. 

 

………………………. 

 

2424 /BRANDS, Horst Wilfrid: Studien zum Wortbestand der Türksprachen. Lexikalische 

Differenzierung, Semasiologie, Sprachgeschichte. – Leiden, E. J. Brill 1973, 149 s./   Zpr.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 282 (angl.) 

 

2425 /DZENIT, S. Ja. – PETRUNIĈEVA, Z. N. – GUROV, N. V.: Telugu-russkij slovar‟. – 

Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1969, 744 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Linguistics 

(Hague) č. 162, 1975, 57-58 

 

2426 /HÄMRAEV, M. K.: Ădäbijatńunasliq terminlarning lughiti. Dictionary of literary 

terms. – Alma-Ata, Mektep 174, 238 s./   Zpr.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 

1976, 271 (angl.) 

 

2427 /KORENCHY, Çva: Arabische Lehnwörter in den obugrischen Sprachen. – Budapest, 

Akademiai Kiadó 1972, 112 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: ArchOr 43, 1975, 376-377 

 

2428 /MANUTSCHERR, Amirpur-Ahrandjani: Der aserbeidschanische Dialekt von 

Schahpur. Phonologie und Morphologie. – Islamkundliche Untersuchungen, Band 11. 

Freiburg im Breisgau, K. Schwarz Verlag 1971, 148 s./   Ref.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): 

ArchOr 43, 1975, 89-90 

 

2429 /MILLER, Roy Andrew: Japanese and the other Altaic languages. History and 

structure of language. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1971, 331 s./   

Ref.: FIALA, Karel: ArchOr 43, 1975, 83-84, 267-268 

 

2430 /RACHIMOV, T. R.: Kitajskije elementy v sovremennom ujgurskom jazyka. Slovar‟. 

– Moskva, Nauka 1970, 350 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 490-491 

 

2431 /RIZAEV, Z. G.: Indijskij stil‟ v poezii na farsi konca XVI-XVII vv. – Tańkent, AN 

Uzbekskoj SSR – Institut vostokovedenija 1971, 220 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: ArchOr 43, 

1975, 88-89 

 

2432 /SHANMUGAM, S. V.: Dravidian nouns. (A comparative study.) – Annamalainagar 

1971, XV + 413 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Indo-Iranian Journal (Hague) 18, 1976, 

113-114 (zázn. podle NovInLit 1977/6, 1038)    

 

2433 /Ujġur tili bojiĉė tėkńürüńlėr. – Almuta, Kazachstan, 1965, 224 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 391-392 

 

2434 /VAIDYANATHAN, S. M. A.: Indo-Aryan loanwords in Tamil. – Madras, Rajan 

Publ. 1971, V + 217 s./   Ref.: VACEK, Jaroslav: ArchOr 43, 1975, 87-88 

 



2435 /ZÄRINÄZADÄ, H.: Fars dilindä azärbajdņan sözläri. – Baku 1962, 435 s./   Ref.: 

MOLLOVA, Mefküre: Sur le livre de H. Zärinäzadä „Fars…“ – ArchOr 44, 1976, 73-77 

 

2436 /ZVELEBIL, Kamil V.: Comparative Dravidian phonology. – Janua linguarum, series 

practica 80. Hague, Mouton 1970, 202 s.; v. BĈL 1970, 2593/   Ref.: KRISHNAMURTI, 

Bh.: Lingua (Amsterdam) 39, 1976, 139-153 

 

2437 /ZVELEBIL, Kamil V.: The Irula language. – Wiesbaden 1973, V + 64 s.; v. BĈL 

1973/74, 2637/   Ref.: MARR, J. R.: Bulletin of the School of Oriental and African Studies 

(London) 38, 1978, 221 (zázn. podle NovInLit 1975/7, 951) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2113, 2387, 2744, 3015 

 

 

8.53 Jazyky střední a jihovýchodní Asie, Indonésie a Polynésie    

 

2438 DUBOVSKÁ, Zorica: Úvod do javánńtiny. – Malé uĉebnice Nového orientu. Praha, 

Academia 1975, 80 s.   // Zázn. podle Věstnìku ĈSAV 85, 1976/3, 180. 

 

2439 HEROLDOVÁ, Dana: K otázkám ekvivalence II. Specifická oblast ĉìnské politické 

terminologie. – JazAkt 12, 1975, 63-66 

 

2440 HERRFURTH, Hans: Die syntaktische Funktionen des indonesischen 

Klassifikationsaffixes. – ArchOr 44, 1976, 331-345, angl. res. 

 

2441 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Morphemic reproductions of foreign lexical 

models in modern Chinese. – ArchOr 43, 1975, 146-171 

 

2442 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Obtìņe se zeměpisnými názvy a pinyinem. 

(Přepis ĉìnského znakového pìsma do latinky.) – Nový Orient 31, 1976, č. 6, s. 178-179   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 6569. 

 

2443 HEŘMANOVÁ, Zdeņka: Problematika přejatých slov a termìnů v souĉasné ĉìnńtině. 

– JazAkt 12, 1975, 66-71 

 

2444 NGUYEN-PHAN Canh: A contribution to the phonological interpretation of the 

diphtongs in modern Vietnamese. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 133-142 

 

2445 UHLENBECK, Eugenius M.: Javanese kinship and forms of respect. – ArchOr 44, 

1976, 253-266   // Javanská přìbuzenská terminologie. 

 

2446 VOCHALA, Jaromír – VOCHALOVÁ, Ņu-ĉen: Úvod do gramatiky klasické 

ĉìnńtiny. – Praha, SPN 1976, 133 s.   // Pro posluchaĉe FF UK. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

891. 

 

……………………. 

 

2447 /ALLETON, Viviane: Les adverbs en Chinois moderne. – Hague, Mouton 1972, 249 

s./   Ref.: 1. KALOUSKOVÁ, Jarmila: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 



295-296; 2. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č.1, s. 232-233 

 

2448 /1. ALLETON, Viviane: Grammaire du chinois. – Que sais-je? No 1519. Paris 1973, 

128 s.; 2. RYGALOFF, Alexis: Grammaire élementaire du chinois. – Paris, Presses 

universitaires de France 1973, 261 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 

43, 1975, 84-86 

 

2449 /ANDERSON, Olov B.: A concordance to five systems of transcription for standard 

Chinese. – Lund 1970, 228 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich (O. Ń.): ArchOr 44, 1976, 86 

(angl.) 

 

2450 /BENEDICT, Paul K.: Sino-Tibetan. A. Conspectus. Contr. ed. James A. MATISSOF. 

– Cambridge, Cambridge University Press 1972, XI + 230 s./   Ref.: ŃVARNÝ, Oldřich: 

ArchOr 44, 1976, 87-88 (angl.) 

 

2451 /CARTIER, A.: Les verbes resultatifs en chinois moderne. – Paris 1972, 245 s./   Ref.: 

KRATOCHVÍL, Paul: T’oung pao (Leiden) 61, 1975, č. 1/3, s. 190-194 (zázn. podle 

NovInLit 1975/10, 1345) 

 

2452 /COYAUD, Maurice: Classification nominale en chinois. Les particules numérales. – 

Hague-Paris, Mouton 1973, 82 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 

1975, 368-369 

 

2453 /DOBSON, W. A. C. H.: A dictionary of the Chinese particles, with a prolegomenon, 

in which the problems of the particles are considered and they are classified by their 

grammatical functions. – Toronto-Buffalo, University of Toroto Press 1974, 907 s./   Ref.: 

ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86-87 (angl.) 

 

2454 /DOW, Francis D. M.: An outline of Mandarin phonetics. – Canberra, Australian 

National University Press 1972, XVI + 180 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 

87 (angl.) 

 

2455 /EICHHORN, Werner: Heldensagen aus dem unteren Yangtse-Tal (Wu-Yüeh Ch‟un-

Ch‟in). – Mainz, Deutsche Morgenländische Gesellschaft – Wiesbaden, F. Steiner 1969, 153 

s./   Ref.: POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 296-297 

 

2456 /HAENISCH, Erich: Historische Mandschutexte. Aus dem Nachlass mit 

Anmerkungen hrsg. von M. WEIERS. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 1970, 21 s., 114 tab./   

Ref.: HRDLIĈKOVÁ, V.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 208-509 

 

2457 /HAHN, Michael: Lehrbuch der klassischen tibetischen Schriftsprache. Mit 

Lesestücken und Glossar. – Hamburg, Selbstverlag M. Hahn 1971, 354 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 416-417 

 

2458 /HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Affix-like word-formation patterns in modern 

Chinese. – Dissertationes Orientales 21. Praha, Academia 1969, 125 s.; v. BĈL 1969, 2068/   

Ref.: KADEN, K.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 301-305 

 



2459 /Chinese rhyme-prose: Poems in the Fu form from the Han and Six dynasties periods. 

Transl. and provided by Burton WATSON. – New York-London, Columbia University Press 

1971, 128 s./   Ref.: ĈARNOGURSKÁ, Mária: ArchOr 43, 1975, 370 

 

2460 /KAO, Diana L.: Structure of the syllable in Cantonese. – Hague, Mouton 1971, 189 

s./   Ref.: 1. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 234; 2. ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2461 /KAROW, Otto: Märchen aus Vietnam. – Düsseldorf, Diederichs 1972, 278 s./   Ref.: 

KLINDEROVÁ-ZBOŘILOVÁ, I.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 515-

516 

 

2462 /KAROW, Otto: Vietnamesisch-deutsches Wörterbuch. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 

1972, 1086 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 229-230 

 

2463 /KOTOV, A. V.: Kitajsko-russkij slovar‟ minimum. – Moskva 1974, 429 s./   Ref.: 1. 

HEŘMAN, Sáva: Dva nové ĉìnské slovnìky. – JazAkt 12, 11975,185-186 (v. téņ č. 1394); 2. 

HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka (Z. H.-N.): ArchOr 44, 1976, 273 (angl.) 

 

2464 /LAN Yanru: La chinois par la méthode directe. – Paris, Klincksieck 1971, 152 s./   

Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2465 /MA Huan: Ying-yai Sheng-lan. „The overall survey of the Ocean‟s Shores“ (1433). 

Transl. from the Chinese text, ed. by FENG CH‟eng-Chün, intoduced, notes and appendices 

by J. V. G. MILLS. – London, Cambridge University Press 1970, 393 s., 6 obr., 4 mp./   Ref.: 

POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 193-195 (edice 

středověké ĉìnské památky) 

 

2466 /MATISOFF, James A.: The Loloish tonal split revised. – Center for South and 

Southeast Asia Studies, research Monograph, No. 7. Berkeley, Calif., University of California 

Press 1972, 88 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 227-228 

 

2467 /NAKANO, Miyoko: A phonological study in the ΄Phagspa svript and the Mang-ku 

Tzu-yün. – Canberra 1971, 172 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 417-418 

 

2468 /PIASEK, Martin: Gesprochene Chinesisch. – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 19 

?, 159 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 1975, 268-269 

 

2469 /Prague collection of Tibetan prints from Derge. A facsimile reproduction of 5,615 

book-titles. Printed at the Dgon-Chen and Dpal-Spungs monasteries of derge in eastern Tibet. 

I. Dgon-Chen prints; II. Dpal-Spungs prints. Ed. Josef KOLMAŃ. – Praha, Academia 1971, 

516 + 681 s.; v. BĈL 1971/72, 2565/   Ref.: SCHUBERT, Johannes: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 205-207 

 

2470 /ROOP, D. Haigh: An introduction to the Burmese writing system. – Hew Haven-

London, Yale University 1972, 122 s./   Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. Bĉ.): ArchOr 44, 1976 , 274-

275 



 

2471 /SAHOE kwahakwŏn ŏnŏhak yŏn΄guso: Chosŏn munhwa-ŏ sajŏn. – Pyongyang, 

Sahoe kwahakwŏn ch΄ulp΄ansa 1973, 1060 s./   Ref.: PUCEK, Vladimír: Asian and African 

Studies 12, 1976, 220-223 (slovnìk spisovné korejńtiny) 

 

2472 /SEDLÁĈEK, Kamil: Tibetan newspaper reader (Tibetisches Zeitungschrestomathie). 

Band I, II.  – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 1972, 368 + 520 s.; v. BĈL 1971/72, 2567/   

Ref.: RICHTER, Eberhardt:: Asian and African Studies 12, 1976, 256-258; 2. 

SCHUBERT, Johannes: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 204-205 

 

2473 /Vocabulaire méthodique chinois-français à l‟usage des interprètes. – 2e éd. Paris 

1971, 339 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 505-506 

 

2474 /YUEN Ren Chao: A grammar of spoken Chinese. – Berkeley-Los Angeles, 

University of California Press 1968, 847 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 404-409 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   267, 1394, 2430, 2544 

 

 

8.54 Jazyky Ĉerné Afriky 
 

2475 BRAUNER, Siegmund: Aufgaben und Verantwortung der afrikanischen 

Sprachwissenschaft bei der Alphabetisierung. (Erfahrungen aus den Kampagnen in den 

Republiken Mali und Guinea.) – ArchOr 43, 1975, 324-341, angl. res. 

 

2476 KLÍMA, Vladimír – RŦŅIĈKA, Karel F. – ZIMA, Petr: Black Africa. Literature 

and language. – Dordrecht, D. Reidel – Praha, Academia 1976, 310 s.   Ref.: MIONI, A. M.: 

Lingua e stile (Bologna) 11, 1976, 699-701 

 

2477 KROPÁĈEK, Luboń: Some frequency characteristics of contemporary stylistic 

trends in Swahili. – ArchOr 43, 1975, 232-237 

 

2478 KROPÁĈEK, Luboń: Swahili in changing society. – In: Problems of culture change 

in Africa. Acta Univ. XVII novembris Pragensis – ř. kulturně historická 4. Praha 1974, 83-

110 

 

2479 PETRÁĈEK, Karel: Die sprachliche Stellung der Berti- (Siga) Sprache in Dār Fūr 

(Sūdān). – Asian and African Studies 11, 1975, 107-118, něm. res.   // Rozbor súdánského 

jazyka berti, patřì do skupiny středosaharských jazyků, samostatný jazyk, nikoli nářeĉì. 

 

2480 ZIMA, Petr: African linguistic becomes of age. – ArchOr 43, 1975, 178-184   // 

Souhrnný referát o pracìch, zabývajìcìch se africkými jazyky z oblastì jiņně od Sahary. 

 

2481 ZIMA, Petr: Jazyk, výchova a ńkolstvì v subsaharské Africe. – Nový Orient 31, 1976, 

č. 7, s. 207-209 

 



2482 ZIMA, Petr: Research in the territorial and social stratification of African languages. 

(Hausa and Songhay.) – Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 311-323 

 

2483 ZIMA, Petr: The role of linguistics in a literary campaign in Africa. – ArchOr 43, 

1975, 210-222 

 

……………………….. 

 

2484 neobsazeno 

 

2485 /MATHUSHITA, Shuji: An outline of Gwandara phonemics and Gwandara-English 

vocabulary. – Studies of languages and cultures of Asia and Africa series 3. Tokyo, Institute 

for the study of languages and cultures of Asia and Africa 1972, 127 s., 1 mp./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 314-317 

 

2486 /OHLY, Rajmund: Języki Afryki. – Warszawa, PWN 1974, 204 s./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 311-312 

 

2487 /SAMARIN, W. J.: Sango, langue de l‟Afrique centrale. – Leiden, E. J. Brill 1970, 

146 s./   Zpr.: KROPÁĈEK, Luboń: ArchOr 44, 1976, 190-191 (angl.) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   2730 

 

 

34.55 Jazyky americké 

 
2488 VRHEL, Frantińek: Notas tipológicas al Guaranì Paraguayo. – IbAmPrag 9, 1975 

(1976), 51-70   // Původnì jazyk obyvatel Paraguaje, mluvì jìm dosud 90% obyvatel (úřednì 

ńpanělńtinou mluvì pouze 52% lidì). 

 

2489 VRHEL, Frantińek: Úvod do studia nativnìch jazyků Iberoameriky. – Praha, SPN 

1976, 283 s.   // Pro posluchaĉe FF. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 2021. 

 

…………………….. 

 

 

34.56 Ostatní jazyky 

 
……………………. 

 

2490 /HELLSTRÖM, Pontus – LANGBALLE, Hans: The Rock Drawings. I, 1: Text. – I, 2: 

Plates. Including the results of the Gordon Memorial College expedition to Abka under the 

direction of O. MYERS. Introduction: T. SÄVE-SÖDERBERGH. – Stockholm, 

Läromedelsförlagen 1970, 238 s., 11 s. textů, 56 obr., 171 tab., 25 mp./   Ref.: VÁHALA, 

Frantińek: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 132-135 

 

……………………. 

 



 

35 BIBLIOGRAFIE. DēJINY A ORGANIZACE LINGVISTICKÉ 

PRÁCE. PERSONALIA 

35.0 Bibliografické práce 
35.0 Obecné a teoretické příspĔvky bibliografické 

 
2491 PECH, Karel: ĈSN 01 0196 Zkratky názvů ĉasopisů a jiných periodik 

v bibliografické praxi. (Poznámky ke vzniku normy, metodice jejìho zpracovánì a k jejìmu 

praktickému vyuņitì.) – In: Bibliografický zborník. Bratislava 1974 (1975), 121-143, něm. res. 

(s. 377) a angl. res. (s. 386) 

 

2492 SMETÁĈEK, Vladimír: Text, ĉtenář, indexátor. - In: Bibliografický zborník. 

Bratislava 1974 (1975), 279-302, něm. res. (s. 381), angl. res. (s. 390) a rus. res. (s. 400)   // 

Práce lidských komprimátorů textu. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2038, 2552, 2582 

 

 

9.01 Lingvistické bibliografie vydané v Ĉeskoslovensku 

 
2493 Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1972-1974. Sest. Ivan 

DOROVSKÝ, Marta ROMPORTLOVÁ. – Edice: Materiály k dějinám a kultuře střednì a 

jihovýchodnì Evropy, sv. 5. Brno, UJEP – FF 1975, 196 s.   // Bibl. za léta 1969-1971 v. BĈL 

1973/74, 2683. – Ref.: bń: Universitas (Brno) 1976, č. 3, s. 107-108 

 

2494 Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1974. Sest. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kabinet cizìch jazyků – Kruh modernìch filologů ĈSAV 1976, 178 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 5276. – Soupisy za léta1971 a 1972 v. BĈL 1973/74, 2684. 

 

2495 Bibliographie. Red. M. LOOS, Vladimír VAVŘÍNEK. – ByzSl 36, 1975, 65-148, 

214-292; 37, 1976, 73-160, 237-304   // Jazykovědy se dotýkajì odd. II. Langues. A. Grec. B. 

Latin. C. Autres langues. – X. Relations byzantinoslaves, questions cyrillomethodiennes. C. 

Langues. 

 

2496 BOHATCOVÁ, Mirjam: Soupis pracì Jana BLAHOSLAVA. – Blahoslav (v. zde č. 

2830), 188-204, rus. a něm. res. 

 

2497 Explizite Beschreibung der Sprache und automatische Textenbearbeitung. II. 

Bibliographie der linguistischen Gruppe des ZNM MFF KU.  Zprac. kolektiv Centra 

numerické matematiky MFF UK – skupina lingvistika. – Praha, MFF UK 1975, 115 s.   // 

Paralelnì titul ruský a ĉeský. – V. téņ ĉ. 342. 

 

2498 FIRBAS, Jan – GOLKOVÁ, Eva: An analytical bibliography of Czechoslovak 

studies in functional sentence perspective. – Brno, UJEP 1975 (1976), 145 s.   // Anotovaná 

bibliografie za léta 1900-1972. – Ref.: UHLÍŘOVÁ, Ludmila: Bibliografie pracì o 

aktuálnìm ĉleněnì. – SaS 37, 1976, 251-252 

 



2499 HAMPL, ZdenĔk: Trabalhos de diploma do Português apresentados nos últimos anos 

na Faculdade de letras da Universidade Carolina de Praga I. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236   

// Soupis diplomových pracì z portugalńtiny na FF UK. 

 

2500 HOLINKOVÁ, Jiřina: Soupis pracì prof. dr. Ladislava HOSÁKA (třetì ĉást). – VVM 

27, 1975, 334-335   // Předchozì soupisy od téņe autorky in: Ĉasopis spoleĉnosti přátel 

staroņitnostì 66, 1958, 104-109 a sb. Tulák minulosti. K sedmdesátinám L. Hosáka, Trutnov 

1967, 9-13. 

 

2501 KYJOVSKÁ, Boņena: Soupis jazykových slovnìků. 4. Dvojjazyĉné i vìcejazyĉné 

slovnìky z fondu Univerzitnì knihovny v Brně. – Výběrový seznam 195. Brno, Univ. 

knihovna 1975, 86 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/9, 56. 

 

2502 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Karla OHNESORGA za roky 1931-1976. – 

In: Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 384-392 

 

2503 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Frantińka SYNKA za roky 1940-1976. – In: 

Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 397-400 

 

2504 VII. mezinárodní sjezd slavistů Warszawa 1973 (21.-27. 8.). Bibliografie. Sest. Eva 

VELINSKÁ. – Bibliografie Slovanské knihovny v Praze. Praha, Státnì knihovna ĈSR – 

Slovanská knihovna 1976, 346 s. 

 

2505 NECHUTOVÁ, Jana: Operum Jaroslai LUDVÍKOVSKÝ conspectus inde ab anno 

1965 continuatus. – Classica (v. zde č. 2833), 13-16   // Navazuje na soupis v SFFBU E 10, 

1965, 9-20. 

 

2506 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Ivan POLDAUF‟s publications. – PhilPrag 

18, 1975, 181-187   // Soupis za léta 1938-1974. 

 

2507 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Bohumil TRNKA‟s work published in the 

years 1970-1975. – PhilPrag 18, 1975, 160-161   // Soupis za léta 1965-1970 v. BĈL 

1971/72, 2624. 

 

2508 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Onomastické drobty. – ZMK 17, 1976, 206-213, 

409-414   // Soubor krátkých zpráv z onomastiky. 

 

2509 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Soupis pracì profesora Vladimìra ŃMILAUERA 

za léta 1970-1974. – ZMK 16, 1975, 22-28   // S doplņky k létům 1966-1969. Soupis za léta 

1966-1969 v. BĈL 1970, 2672. 

 

2510 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Z onomastiky německy mluvìcìch zemì. – ZMK 

17, 1976, 415-420   // Soubor krátkých zpráv. 

 

2511 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Ze slovanské onomastiky. – ZMK 17, 1976, 614-

615   // Soubor krátkých zpráv z bulharské, ruské a ukrajinské onomastiky. 

 

2512 SEDLÁĈKOVÁ, Libuńe – ŃTēRBOVÁ, Alena: Bibliografie publikaĉnì ĉinnosti 

pracovnìků katedry bohemistiky a slavistiky filozofické fakulty Univerzity Palackého 

v Olomouci za léta 1970-1975. – Olomouc, UP 1976, 42 s. 



 

2513 SEVEROVÁ, Silva: Novos manuais de lingua Portuguêsa e das literaturas Brasileira 

e Portuguêsa publicados na Checoslováquia, IV. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236-237   // 

Soupis za léta 1972-1973. 

 

2514 SPAL, Jaromír: Západoĉeská onomastika v letech 1972-1975. – In: Minulostí 

Západočeského kraje 13. Plzeň 1976, 257-258   // Přehled ĉasopiseckých ĉlánků o MJ, PJ a 

OJ se vztahem k západnìm Ĉechám. 

 

2515 ŃIMEĈEK, Václav: Slovnìky lingvistické terminologie. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 

(1975), s. 399-409; č. 10, s. 451-456 

 

2516 ŃMILAUER, Vladimír a druhové: 54. a 55. stovka onomastických zpráv a 

poznámek. – 56. a 57. stovka onomastických zpráv a poznámek. – 58.-60. stovka 

onomastických zpráv a poznámek. – ZMK 16, 1975, 505-588; 17, 1976, 103-193, 273-403   // 

53. stovka v. BĈL 1973/74, 2712. – Přispěly mj. Marie NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ 

(M.N.Ń.) a Libuńe OLIVOVÁ-NEZBEDOVÁ (L.O.N.) (58.-60. stovka) 

 

2517 URBAN, ZdenĔk: Bibliografie pracì akademika Jiřìho HORÁKA za léta 1905-1974. 

– In: Jiří Horák. Sborník k devadesátinám J. H. Praha 1975, 1-96   // Chronologicky 

uspořádáno. 

 

2518 VEĈERKA, Radoslav: Ĉeskoslovenská balkanologická tvorba lingvistická. (Celkový 

přehled pracì publikovaných za obdobì od symposia v roce 1969.) – StBB (v. zde č. 2876), 38-

54 

 

2519 ZAORAL, Prokop: Ĉeskoslovenská literatura kodikologická 12. – StR 15 (v. zde č. 

2878), 115-132   // Předchozì soupis v. BĈL 1973/74, 2719. – Zde soupis za 1973 a 1974. 

 

……………………….. 

 

2520 KOUT, Josef – BALCAR, Milan: Bibliografické soupisy poslednìch let. – RJ 25 

(27), 1974/75, č. 8 (1975), s. 381-383   // Souborný referát o lingvistických bibliografiìch 

ĉeských a ruských. 

 

………………………. 

 

2521 /Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1969-1971. Sest. Ivan DOROVSKÝ, 

Marta ROMPORTLOVÁ. – Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì Evropy, sv. 

3. Brno 1973, 155 s.; v. BĈL 1973/74, 2683/   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): ČČH 23, 

1975, 306 

 

2522 /Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1971. Zprac. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kruh modernìch filologů ĈSAV 1973, 182 s.; v. BĈL 1973/74, 2684/   

Zpr.: 1. FLÜCKIGER, P. F.: Bulletin CILA č. 21, 1975, 62; 2. KEPRTOVÁ, Margareta: 

Ĉeskoslovenská bibliografie aplikované lingvistiky. – JazAkt 12, 1975, 41-42 

 

2523 /HALAŃA, Pavol – KUZMIK, Jozef: Katalóg slavistických knìh v Národnej kniņnici 

Matice slovenskej. I. – Martin, Matica slovenská 1972, 561 s./   Ref.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk 

(Z. Ńi.): SlPřehl 61, 1975, 264 



 

2524 /PRAŅÁK, Richard – ROMPORTLOVÁ, Marta: Bibliografie ĉeskoslovenské 

hungaristiky za léta 1969-1971. - Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì 

Evropy, sv. 4. Brno 1973, 108 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): SlPřehl 62, 1976, 42 

 

2525 /ŃIMOVÁ, Viera: Slovnìky a terminologické normy z informatiky. – Bratislava, 

Slovenská technická kniņnica 1973, 192 s./   Ref.: 1. KAŅKA, Vladimír: Bibliografie 

informatických slovnìků a terminologických norem. – Kniņnice a vedecké informácie 

(Bratislava) 7, 1975, 139-140; 2. SODOMKOVÁ, Jana: Slovnìky… - Česká bibliografie 13, 

1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   14, 1595, 2682, 2703, 3054, 3078, 3082, 3084, 3097, 3104 

 

 

9.28 Lingvistické bibliografie vydané v zahraniĉí 

 
2526 KUDēLKA, Milan: Jak bude vypadat sovětský slovnìk slavistů. – SlPřehl 62, 1976, 

244-246   // Poznámky k teoretickému a metodologickému zpracovánì. 

 

2527 List of lectures given in the Prague linguistic circle (1926-1948). Comp. and transl. 

Bruce KOCHIS. – Sound (v. zde č. 2941), 607-622   // Ĉeské a ruské tituly uváděny v  

angliĉtině. 

 

2528 PRŦCHA, Jan: Introduction. Contemporary Soviet psycholinguistics. – In: Soviet 

studies in language and language behavior. Amsterdam 1976, 1-9   // Přehled pracì z let 

1970-1974. – Zázn. podle NovInLit 1977/2, 26. 

 

2529 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Przegląd bibliograficzny za rok 1971. VI. Grupa 

czesko-słowacka. A. Język czeski. - Przegląd bibliograficzny za rok 1972. VI. Grupa czesko-

słowacka. A. Język czeski. – Rocznik Slawistyczny (Kraków) 36, 1975, 191-223; 37, 1976, 

198-226   // Dalńì záznamy ĉeských autorů porůznu v dalńìch oddìlech. 

 

2530 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Tchèque et slovaque. – In: Bibliographie 

linguistique de l’année 1972 et complément des années précédentes. Utrecht-Anvers 1975, 

367-383;: Bibliographie linguistique de l’année 1973 et ……. Utrecht-Anvers 1976, 394-409 

 

……………………….. 

 

2531 /BABOV, Kiril G.: Ruskijat ezik v Bălgarija (1944-1970). Bibliografija. – Sofija, 

Universitet 1972, 236 s./   Ref.: PERGLOVÁ, Natańa: ČRus 20, 1975, 45-46 

 

2532 /Bibliografiĉeskij ukazatel‟ literatury po rusistike, opublikovannoj v „Uĉenych 

zapiskach“ i „Trudach“ universitetov i vuzov GDR s 1972 po 1975 g. Kol. avt., red. K. 

GABKA. – Greifswald 1976, dalńì údaje neuvedeny/   Zpr.: NEUMANN, Bohumil: 

Rusistika v NDR. – ČRus 21, 1976, 226-227 

 

2533 /Bibliographia onomastica 1971. – Onoma 18, 1974, ĉ. 1/2. Leuven 1974, 293 s./   

Zpr.: ŃMILAUER, Vladimír: ZMK 17, 1976, 105-106 (56.-57. stovka) 

 



2534 /Bibliographie linguistique de l‟année 1971… Réd. J. J. BEYLSMIT. – Utrecht-

Anvers, Spectrum 1974, XLVII + 589 s./   Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 

1976, 378-379 (franc.) 

 

2535 /A bibliography of the biblical period (with emphasis of publications in Modern 

Hebrew). Selected by A. MALAMAT and H. REVIV. – Jerusalem, Hebrew University 1973, 

73 s./   Ref.: KLÍMA, Josef: ArchOr 43, 1975, 378-379 

 

2536 /CZACHOWSKA, Jadwiga – LOTH, Roman: Przewodnik polonisty. Bibliografie-

Słowniki-Biblioteki-Muzea literackie. – Ed. Vademecum polonisty. Wrocław etc., 

Ossolineum 1974, 620 s./   Zpr.: MACEK, Emanuel (em): Nová polonistická přìruĉka. – 

ČLit 24, 1976, 287-288 

 

2537 /Δεληίοσ αιαιοβραθίας ηής έλλησιτής Žλώζζηζς διά ηό έηος 1973. Bibliographial 

Bulletin of the Greek language for the year 1973. Ed. by George BABINIOTIS. – Athens 

1974/   Zpr.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108 (Referáty) 

 

2538 /KAISER, Eleonora – HÖCHERL, Alfons: Materialen zu einer slavistischen 

Bibliographie. Arbeiten der in Österreich, der Schweiz und der Bundesrepublik Deutschland 

tätigen Slavisten (1963-1973). – München 1973, 243 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): 

SlPřehl 61, 1975, 281 

 

2539 /Lexikon der germanischen Linguistik. H. P. ALTHAUS, Helmut HENNE, H. E. 

WIEGAND. – Tübingen, Max Niemeyer Verlag 1973/   Ref.: WODŅANSKÁ, Annelies: 

Lexikon der germanistischen Linguistik. – JazAkt 12, 1975, 85-86 

 

2540 /MARTIN, Robert – MARTIN, Çveline: Guide bibliographique de linguistique 

française. – Paris, Klincksieck 1973, 186 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: SFFBU A 22-23, 

1974/1975, 260-261 (franc.) 

 

2541 /Obńĉeje i prikladnoje jazykoznanije. Bibliografiĉeskij ukazatel‟. Ukazatel‟ literatury, 

izdannoj v SSSR s 1963 po 1967 g. Sost. B. A. MALINSKAJA, M. C. ŃABAT. Red. R. R. 

MDIVANI, A. A. REFORMATSKIJ. – Moskva, Nauka 1972, 295 s./   Ref.: 

SKOUMALOVÁ, Zdena: ČRus 20, 1975, 44-45 

 

2542 /POHRT, Heinz: Bibliographie slawistischer Publikationen aus der Deutschen 

Demokratischen Republik 1968-1972. – Berlin, Akademie-Verlag 1974, 287 s./   Ref.: PETR, 

Jan: Slavia 44, 1975, 333 

 

2543 /PRŮCHA, Jan: Information sources in psycholinguistics. – Hague 1972, 93 s.; v. 

BĈL 1971/72, 2667/   Ref.: 1. OLLER, John W. jr.: International Journal of 

Psycholinguistics (Hague) 1976, č. 5, s. 113 (zázn. podle NovInLit 1977/1, 595); 2. Týņ a.: 

Linguistics (Hague) č. 172, 1976, 113 

 

2544 /WANG, William S. Y. – LYOVIN, Anatole: Cliboc (Chinese Linguistic Bibliography 

on Computer). – Cambridge, Cambridge University Press 1970, 513 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, 

Oldřich (O. Ń.): ArchOr 43, 1975, 369-370 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   248, 302, 2520, 2670 



 

 

9.1 DĔjiny lingvistické práce 
9.115 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období starńí, do 

roku 1848) 

 

2545 BēLIĈ, Jaromír: JUNGMANNOVY představy o moņnosti jazykového sjednocenì 

Slovanů. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 115-132, rus. res.   K tomu týņ a.: Jungmannovy 

představy o moņnosti jazykového sjednocenì Slovanů. – JazAkt 12, 1975, 22-23 (teze 

přednáńky v JS 6. 11. 1974) 

 

2546 BERÁNKOVÁ, Milena: Josef JUNGMANN a prvnì ĉeské ĉasopisy. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 223-227, rus. res.   // Jeho vliv na stav a vývoj ĉeských ĉasopisů. Jeho úĉast při 

jejich zakládánì, vydávánì a redigovánì. 

 

2547 CACH, Josef: JUNGMANN a problematika ĉeského ńkolstvì v 1. pol. XIX. stoletì. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 229-234, rus. res.   // J. Jungmann jako významný představitel 

pokrokových uĉitelů a ředitelů obrozenského a předbřeznového gymnázia u nás. Jeho kritika 

stavu ńkolstvì v Zápiscìch. 

 

2548 HAUBELT, Josef: Nestorův letopis ve sporu o jméno Ĉechů. – Čs.-sovětské vztahy 5, 

1976, 91-105, rus. res.   // O sporu mezi augustiniánským mnichem Eliáńem SANDRICHEM 

(řádovým jm. Athanasius a Sancto Josepho, 1709-1772) a Ignatiem BORNEM a Gelasiem 

DOBNEREM. Latinská diskuse se týkala názvů Ĉech, Ĉechie. 

 

2549 HAUSENBLAS, Karel: Otázky stylu v JUNGMANNOVĚ Slovesnosti. – SlPrag 17 

(v. zde č. 2874), 81-87, rus. res.   // Rozbor a charakteristika J. podánì otázek stylu v jeho 

Slovesnosti (1. vyd. 1820, 2., přeprac. a rozńìř. 1846, 3. vyd. 1847) se zřetelem k dobové 

podmìněnosti J. dìla. 

 

2550 HELCL, Miloń: Josef JUNGMANN a sloņená slova v ĉeńtině. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 57-65, něm. res.   // J. teoretické názory na tvořenì a na mìsto kompozit v slovnì 

zásobě, rozlińuje 10 typů kompozit. Statistický výzkum heslových slov od pìsmene B na 50 

stranách Jungmannova Slovnìku, v celém pìsmenu B je 8,65% (tj. asi dvanáctina) sloņených 

slov. 

 

2551 HOFFMANN, Bohuslav: Je odkaz Frantińka PALACKÇHO eńte ņivý? – Slovenský 

jazyk a literatúra v ńkole (Bratislava) 22, 1975/76, č. 9 (1976), s. 260-263   // Zejména o 

Dějinách a o spisu „Poĉátkové ĉeského básnictvì…“, význam pro vývoj ĉeské a slovenské 

poezie. 

 

2552 HORÁK, Frantińek: Josef JUNGMANN tvůrce novodobé ĉeské bibliografie. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 235-240, rus. res.   // Rozbor a oceněnì významu J. „Historie 

literatury ĉeské“ (zejm. 2. vyd. z  r. 1846) jako základnìho dìla ĉeské bibliografie. 

 

2553 HYRŃLOVÁ, K.: Zásah přátel. K replice I. Seehasové na západoněmecké pojetì 

ĉeského obrozenì. – Člit 23, 1975, 388-389   // Ilse SEEHASE – kritický referát na knihu 

západoněmeckého slavisty Waltera SCHAMSCHULY „Die Anfänge der tschechischen 

Erneuerung und das deutsche Geistesleben (1740-1800)“, Frankfurt a. M. 1973 v ĉas. 

Deutsche Literaturzeitung  (Berlin) 1975. 



 

2554 INDRA, Bohumír: Z kulturnì ĉinnosti města Hranic. Zaloņenì CASINA, spolku 

ctitelů ĉeského jazyka, literatury a uměnì roku 1825 v Hranicìch. – Zpravodaj města Hranic a 

lázní Teplic nad Bečvou 9, 1976, 10-13   // Zázn. podle Bibl. Severomoravského kraje 1976-

1980, 4128. 

 

2555 JEDLIĈKA, Alois: JUNGMANNOVY zásluhy o nový ĉeský jazyk spisovný. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 29-41 

 

2556 KAŅÁK, Miloslav: Josef FRANTA Ńumavský. – Odkazy pokrokových osobnostì 

nańì minulosti 38. Praha, Melantrich 1975, 284 s.   // Ĉeský pedagog, slovnìkář a spisovatel 

(1796-1857), zúĉastnil se znaĉným podìlem na vydávánì JUNGMANNOVA Slovnìku a sám 

připravil velký německo-ĉeský slovnìk, v němņ probojoval nový ĉeský pravopis a ĉeskou 

modernì terminologii. – Zpr.: SPēVÁĈEK, Václav: In: Minulostí Západočeského kraje 13. 

Plzeň 1976, 261 

 

2557 KOĈÍ, Josef: Josef JUNGMANN jako tvůrce národně obrozeneckého programu. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 189-196, rus. res.   // Národně buditelský program formuloval 

Jungmann ve dvou „rozmlouvánìch“ o jazyce ĉeském v Hlasateli ĉeském (vydavatel Jan 

Nejedlý). 

 

2558 KORZENNY, Jan (JK): Józefa Dobrovskiego związki z Polakami. – In: Kalendarz 

śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 67-70   // Styky J. DOBROVSKÇHO s polskými představiteli, 

např. S. B. LINDE, OSSOLIŃSKI, NIEMCEWICZ. 

 

2559 KORZENNY, Jan (JK): Z galerii zasłużonych polonofilów. Wacław HANKA. – In: 

Kalendarz śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 73-74   // Jeho práce na poli lingvistickém, zejm. 

jeho „Gramatyka języka polskiego“. 

 

2560 KRÁLÍK, Oldřich: Josef DOBROVSKÝ a cyrilometodějská tradice. – PDS 2 (v. zde 

č. 2859), 71-77 

 

2561 KRÁLÍK, Oldřich: O literárnìch mystifikacìch v předbřeznové době. – StBoh (v. zde 

č. 2877), 15-21, rus. a něm. res.   // Autor dokazuje, ņe Karel SABINA byl autorem německé 

básně „Praga‟s schönster Augenblick“, kterou věnoval obskurnì básnìk J. A. HORNER cìsaři 

Ferdinandovi k jeho korunovaci v Praze v r. 1836. Na rozboru úryvků z Povìdek K. Sabiny. 

 

2562 KŘÍSTEK, Václav: Spoleĉenské předpoklady a vůdĉì osobnosti ĉeského jazykového 

obrozenì. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 15-28, rus. res.   // Spoleĉenské podmìnky doby 

obrozenì, vůdĉì osobnosti – Josef DOBROVSKÝ, Josef JUNGMANN, jejich vliv na spisovný 

jazyk. 

 

2563 KUDēLKA, Milan: Dva nové dopisy Josefa DOBROVSKÇHO z r. 1802 a 1827. – 

Slavia 44, 1975, 394-397   // Dopisy v Národnìm muzeu v Krakově, jejich edice. 

 

2564 LOUŅIL, Jaromír: Josef JUNGMANNs Begriff der Sprachnation und seine 

Gefahren. – In: Ost-West-Begegnungen in Österreich. Wien-Köln-Graz 1976, 167-174   // 

Přìspěvek k diskusi o historické hodnotě projektu J. JUNGMANNA a B. BOLZANA, jak 

řeńit jazykovou a národnostnì situaci v dvojjazyĉných ĉeských zemìch v 1. pol. 19. stol. – 

Zázn. podle NovInLit 1978/10, 70. 



 

2565 LOUŅILOVÁ, Olga: K Jungmannovým snahám o ĉeskou vědu. – SlPrag 17 (v. zde 

č. 2874), 207-211, rus. res.   // Snaha J. JUNGMANNA o vytvořenì jazykově přìstupné ĉeské 

vědy . 

 

2566 MACURA, Vladimír: Sémiotická terminologie Antonìna MARKA. – JazAkt 12, 

1975, 61-63   // Sémiotická problematika v Markově dìle „Logika nebo Umnice“, 1820. 

 

2567 MACUROVÁ, Alena – MACURA, Vladimír: JUNGMANNOVY odborné 

překlady. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 155-169, rus. res.   // Je v nich různá mìra jeho 

subjektivnìho názorového vkladu. 

 

2568 MICHÁLEK, Emanuel: K domácìm tradicìm v Palackého názorech na jazyk. – SaS 

37, 1976, 38-41   // F. PALACKÝ se ve své jazykové praxi řìdil mluvnickou normou 

předbělohorské ĉeńtiny podle kodifikace J. DOBROVSKÇHO. 

 

2569 MIROĈNIK, Je. Ń.: Drevnerusizmy v „Ĉeńsko-nemeckom slovare“ J. 

JUNGMANNA. – Sbornik naučnych rabot Tańkentskogo universiteta 1976, č. 519, s. 104-114   

// Zázn. podle NovSovLit 1977/7, 236. 

 

2570 MIŃKOVSKÁ-KOZÁKOVÁ, V. T.: COMENIUS philosophe du langage. – StCom 

5, 1975, č. 10, s. 21-58, čes. res. 

 

2571 PATERA, Ludvík: Nad odkazem Ľudevìta ŃTÚRA (* 29. 10. 1815). – ČJL 26, 

1975/76, č. 2 (1975), s. 83-84 

 

2572 PEŃKOVÁ, J.: Jungmannovo působenì ve světle filozofické reflexe. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 201-206, rus. res.   // J. JUNGMANN, jeho úsilì o praktické uņìvánì ĉeńtiny a 

rozvinutì spisovné ĉeńtiny a smysl této ĉinnosti. 

 

2573 PLCH, J.: K pojetì a výkladu vývoje ĉeské literatury národnìho obrozenì. – SlPrag 17 

(v zde č. 2874), 197-200, rus. res.  // Nerovnoměrnost vývoje ĉeského národnìho obrozenì, 

zejm. v jeho poĉátcìch. 

 

2574 PRAŅÁK, Richard: K vztahům ĉeské jungmannovské inteligence a druhé 

bernolákovské generace na Slovensku. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 213-221, rus. res.   // 

Specifická problematika konstituovánì novodobých národů Ĉechů a Slováků, zejm. v oblasti 

jazykové. 

 

2575 PRIESTLY, T. M. S.: SCHLEICHER, ĈELAKOVSKÝ, and the family-tree diagram. 

– Historiographia Linguistica (Amsterdam) 2, 1975, 299-333   // Srovnánì třì koncepcì. – 

Zázn. podle NovInLit 1976/9, 8. 

 

2576 SKALIĈKA, Vladimír: Starńì střednì doba ĉeské lingvistiky. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 61-67   // Přehled a charakteristika hlavnìch představitelů ĉeské lingvistické práce v 16. 

stol.: Beneń OPTÁT, Petr GZEL, Václav PHILOMATES, Řehoř HRUBÝ z Jelenì, Jan 

BLAHOSLAV, Matouń BENEŃOVSKÝ-Philonomus, Vavřinec Benedikt z NUDOŅER. – 

K tomu diskusnì přìspěvky: 1. VĔnceslava BECHYŅOVÁ,  ib. s. 219-220; 2. Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 



2577 SLAVÍK, Bedřich: Od DOBNERA k DOBROVSKÇMU. – Praha, Vyńehrad 1975, 

336 s.   // Ĉinnost osvìcenských kněņì v druhé polovině 18. stol., jejich ĉinnost, historická, 

jazyková a osvětová. – Zpr.: SKUTIL, Jan: VVM 28, 1976, 246-247 

 

2578 SMIRNOV, S. V.: K istorii russko-ĉeńskich nauĉnych svjazej v I polovine XIX veka. 

– SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 171-187, čes. res.   // Styky ruských slavistů uvedeného obdobì 

s významnými představiteli ĉeského národnìho obrozenì. 

 

2579 ŃIMEĈEK, ZdenĔk: Poĉátky osvìcenského dějepisectvì v ĉeských zemìch a studium 

dějin slovanských národů. – SlPřehl 61, 1975, 307-317, rus. res. na s. 336   // Kritické 

dějepisectvì, akademie v Břevnově, názory M. ZIEGELBAUERA a J. Kr. JORDANA (jeho 

filozofické názory v dìle „De originibus Slavicis“, 1745). 

 

2580 ŃMERDA, Milan: Frantińek PALACKÝ a ĉeská národnì ideologie v době obrozenì. – 

SlPřehl 62, 1976, 202-210, něm. res. na s. 271   // J. JUNGMANN, jeho obrana ĉeského 

jazyka v ĉláncìch „Jazyk ĉeský, husitský-li“ a „Ĉeńtina na Moravě“. 

 

2581 ŃMILAUER, Vladimír: Jungmannův slovnìk ĉesko-německý. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 43-56, rus. res.   // Pracovnì metoda J. JUNGMANNA, vydánì slovnìku, jeho ohlas a 

dneńnì pohled na slovnìk. Vnějńì dějiny Jungmannova slovnìku. 

 

2582 ŃPÉT, Jiří: Jungmannova Historie literatury ĉeské a jejì mìsto ve vývoji ĉeské 

bibliografie. – In:  Česká bibliografie 13. Praha 1976, 161-192   // Vznik a osudy Historie 

(1825, 1849) J. JUNGMANNA, rozbor dìla, jeho ĉleněnì a rozsah. 

 

2583 ŃPÉT, Jiří: Národnì muzeum a Frantińek PALACKÝ v pravopisných sporech let 

1846-1850. – Časopis Národního muzea – Historické muzeum 145, 1976, č. 2, s. 95-114, něm. 

res.   // Silně konzervativnì postoj F. Palackého vůĉi pravopisné reformě i snahám Ľ. ŃTÚRA 

o konstituovánì spisovné slovenńtiny. 

 

2584 TROST, Pavel: K jazykové teorii KOMENSKÇHO. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 69-70   

// Koncept dokonalého a univerzálnìho jazyka. – K tomu diskusnì přìspěvek: Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 

2585 VÁVRA, Jaroslav: Osvìcenská éra v ĉesko-ruských vědeckých stycìch. Ignác BORN, 

Ĉeská spoleĉnost nauk a Petrohradská akademie věd v letech 1774-1791. – Studie ĈSAV ĉ. 

10, 1975. Praha, Academia 1975, 154 s., rus. res.   // Kap. V. Ĉeská spoleĉnost nauk a 

Petrohradská akademie věd v 80. letech 18. stoletì. Otázky jazyka vědeckých pracì. 

 

……………………… 

 

2586 /JELÍNEK, Jaroslav: Nástin dějin vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – 2. 

vyd. Praha 1972, 223 s.; v. BĈL 1973/74, 2681/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: Nástin dějin 

vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – Socialistická ńkola 15, 1974/75, č. 6 (1975), 

s. 282-284 (zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 26502); 2. RACKOVÁ, Marie: Prvnì souborná práce 

o dějinách vyuĉovánì ĉeńtině. – NŘ 58, 1975, 41-45 

 

2587 /MYL‟NIKOV, Aleksandr S.: Josef JUNGMANN i jego vremja. – Moskva, Nauka 

1973, 159 s.; v. BĈL 1973/74, 2775/   Ref.: 1. KUDēLKA, Milan: Slavia 44, 1975, 427-430; 

2. NIKOL’SKIJ, S. V.: Pervaja sovetskaja monografija o J. Jungmane. – Sovetskoje 



slavjanovedenije (Moskva) 11, 1975, č. 3, s. 113-114; 3. ZEIL, W.: Zeitschrift für Slawistik 

(Berlin) 19, 1975, 708-711 

 

2588 /Slovanská korespondence Karla Jaromìra ERBENA. Korespondence s cizìmi 

korespondenty. K vyd. připr. Věnceslava BECHYŅOVÁ a Josef JIRÁSEK. – Praha, 

Academia 1971, 497 s.; v. BĈL 1971/72, 2697/   Ref.: ŅIVANĈEVIĆ, Milorad (M. Ņ.): 

Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 197-198 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   1158, 1388, 1890, 2874 

 

 

9.116 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nové, do 

roku 1945) 

 
2589 BULÁNEK, Frantińek D.: Péĉe Elińky KRÁSNOHORSKÇ o jazyk ĉeských knih. – 

ZprKPČJ 1976, prosinec, s. 34-37   // Jejì názory na funkci ĉeńtiny, které připojovala ke vńem 

svým kritickým rozborům literárnìch děl. – K tomu týņ a.: Krásnohorská a hodnoty jazyka.  – 

Lidová demokracie (Praha) 1976, z 20. 11., s. 5 (k 5. výroĉì úmrtì E. K., + 26. 11. 1926). 

 

2590 CORDUAS, Sergio: Appunti preliminari per un‟interpretazione dello strutturalismo 

praghese. – Lingua e stile (Bolgona) 11, 1976, 313-323, angl. res. s. 338, rus. res. s. 344 

 

2591 ĈADÍK, Jindřich: Jubilea klasické filologie. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 59-63   // 

PhDr. Hynek VYSOKÝ (1860-1935), o jeho ņivotě a dìle; 70. výroĉì vzniku katedry pro 

klasickou archeologii na UK (1905). 

 

2592 DANEŃ, Frantińek: Sto let od narozenì Václava Ertla. – NŘ 58, 1975, 249-255   // 

Václav ERTL (1875-1929), redaktor NŘ a ředitel Kanceláře slovnìku jazyka ĉeského. 

 

2593 DOROVSKÝ, Ivan: Josef PÁTA a Jan Evang. PURKYNĚ (1886-1942). – 

Universitas (Brno) 1976, č. 4, s. 109-110   // Pátova ĉinnost zejm. na poli sorabistiky. 

 

2594 ECKERT, Kosta: Listy z kroniky Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 48-50; prosinec, 

s. 42-44   // Přehled ĉinnosti Kruhu a výĉet přednáńek od vzniku (1938)  do 25. dubna 1945. 

 

2595 HORÁĈKOVÁ, Eva: Frantińek LEPAŘ (1831-1899) – Jan LEPAŘ (1827-1902). 

Literárnì pozůstalost. – Edice inventářů Literárnìho archìvu Památnìku národnìho pìsemnictvì 

v Praze ĉ. 316. Praha, Památnìk pìsemnictvì 1976, 9 s.   // Fr. Lepař, pedagog, jazykovědec a 

překladatel; J. Lepař, pedagog a redaktor. – Zázn. podle BK-ĈK 1979/10, 4747. 

 

2596 HORÁLEK, Karel: Zur Geschichte der Prager Linguistik und ihrer internationalen 

Wirkung. – Grundlagen (v. zde č. 2927), 24-42   // Přeloņil Ronald LÖTZSCH.  

 

2597 HROCH, Miroslav: Ludvìka RITTERSBERGA Kapesnì slovnìĉek novinářský. 

Přìspěvek ke studiu ĉeské pokrokové publicistiky v 19. stoletì. – In: Studie z obecných dějin. 

Sborník historických prací k sedmdesátým narozeninám Jaroslava Charváta. Praha 1975, 97-

116, franc. res.   // Slovnìĉek vycházel u nakladatele Pospìńila v l. 1851-1852 a byl doveden 

do zaĉátku pìsmene M. Vydávánì bylo přeruńeno na policejnì zákrok. 

 



2598 HYMES, D.: The pre-war Prague school and post-war American anthropological 

linguistics. – In: The transformational-generative paradigm and modern linguistic theory. 

Amsterdam 1975, 359-380   // Zázn. podle NovInLit 1976/1, 4. 

 

2599 JAKOBSON, Roman: Aleksandr BELIĆ na Praņskoj fonologiĉeskoj konferencii. – 

In: Zbornik radova o Aleksandru Beliću. Beograd 1976, 55-59   // Zázn. podle NovInLit 

1978/11, 59. 

 

2600 JEDLIĈKA, Alois: Prof. Emil SMETÁNKA a Václav ERTL. – ČJL 26, 1975/76, č. 1 

(1975), s. 32-35   // K 100. výroĉì narozenì dvou jazykovědců-bohemistů. 

 

2601 KLÍMA, Josef: Zur Erinnerung an den hundertjährigen Geburtstag von Prof. Václav 

HAZUKA. – ArchOr 44, 1976, 153-154   // Významný ĉeský orientalista, 1875-1947. 

 

2602 KRZESZOWSKI, T. P.: Gramatyka transformacyjno-generatywna w tradycji 

językoznawczej. – Biuletyn Polskiego Towarzystwa Językoznawczego (Kraków) č. 34, 1976, 

121-134   // Mj. o pojetì a rozpracovánì transformaĉně generativnìch metod v teorii Praņské 

ńkoly. – Zázn. podle NovInLit 1977/9, 17. 

 

2603 KURZ, Josef: Josef VAJS v korespondenci s Vatroslavem JAGIĆEM. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 105-110   // 27 listů Jagićových a 48 listů Vajsových z let 1903-1922. Přehled 

hlavnìch temat korespondence. 

 

2604 Listy Lucjana MALINOWSKIEGO do Jarosława GOLLA. Przyczynek do dziejów 

polsko-czeskich kontaktów naukowo.kulturalnych w drugiej połowie XIX wieku. – Opole 

1975, dalńì údaje neuvedeny. – Ref.: URBAŃCZYK, Stanisław: Język Polski (Kraków) 56, 

1976, 377-379 (zázn. podle NovInLit 1977/9, 919) 

 

2605 MATEJKA, Ladislav: Postscript. Prague School semiotics. – Semiotics (v. zde č. 

2938), 265-290   // Nástin historie praņské ńkoly. 

 

2606 MIGNOT, Xavier: Phonologie pragoise et phonologie générative dans la description 

du latin. – Buleltin de la Société de Linguistique de Paris 70, 1975, č. 1, s. 203-231   // 

K dějinám praņské ńkoly. 

 

2607 PETR, Jan: Adolf ĈERNÝ als Lektor für Sorbisch an der Universität Prag. – Lětopis 

Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, str. neuvedeny   // 

Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2608 PETR, Jan: Jakub BART  ĆIŃINSKI i walka o wyzwolenie Bułgarii w latach 1877-

1878. - Lětopis Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, 

221-227, něm. res.   // Přìspěvek k dějinám praņské Serbówky v 60. letech 19. stol. 

 

2609 PETR, Jan: Teofil KOWALSKI (1866-1932) – lektor języka polskiego w Pradze. – 

Kwartalnik historii nauki i techniki 21, 1976, 289-293   // Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2610 POLÁK, Josef: K dějinám ĉeského literárněvědného strukturalismu. Vědecký vývoj 

Jana MUKAŘOVSKÇHO od let dvacátých do roku 1944. – In: Kulturně historický sborník 

2/1. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 477-599   // Téņ 



Mukařovského názory na jazykovědné sloņky literárněvědného strukturalismu. Na s. 526-592 

ĉinnost J. Mukařovského v l. 1945-1971. 

 

2611 RONAT, M.: L‟école de Prague. – Action poétique (Paris) 1976, č. 67/68, s. 305-307   

// Zázn. podle NovInLit 1977/7, 29.  

 

2612 ROUDNÝ, Miroslav: Mluvený jazyk v pojetì Martina HATTALY v jeho Brusu. – 

SaS 37, 1976, 62-63   // „Brus jazyka ĉeského“, Praha 1877. 

 

2613 RUŅIĈKA, Jozef: Martin HATTALA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 85-90   // Slovenský 

jazykovědec, profesor slavistiky na praņské univerzitě, 1821-1903. Přehled a zhodnocenì jeho 

ĉinnosti. 

 

2614 ŘEHÁĈEK, Luboń: L‟oeuvre balkanologique de Josef KURZ (3. 2. 1901 – 6. 12. 

1972). – EBT (v. zde č. 2839), 159-166   // Ĉinnost J. Kurze v oblasti balkánské jazykovědy. 

 

2615 SKUTIL, Jan: Vincenc BRANDL a onomastika. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův 

sborník), 360-368   // Onomastická ĉinnost moravského zemského archiváře 2. pol. 19. stol. 

(1834-1901). 

 

2616 SOUĈKOVÁ, M.: The Prague linguistic cercle. A collage. – Sound (v. zde č. 2941), 

1-5   // Historie PLK. 

 

2617 SPēVÁĈEK, Václav: Ĉasopis Slovanský pedagog o uĉebnicìch ĉeské řeĉi. – ČJL 26, 

1975/76, č. 7 (1976), s. 324-325   // Vycházel v l. 1872-1874 v Praze za red. J. L. MAŃKA, od 

něhoņ zde publikován ĉlánek „O vyuĉovánì řeĉi mateřské ve ńkolách obecných“ (2, 1874, 6-

16), jde o přehled vývoje uĉebnic ĉeského jazyka od 16. stol. 

 

2618 STEINER, P.: The conceptual basis of Prague structuralism. – Sound (v. zde č. 2941), 

351-385   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2619 STEINER, Wendy: Language as process. Sergej KARCEVSKIJ‟s semiotics of 

language. - Sound (v. zde č. 2941), 291-300   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2620 ŃMILAUER, Vladimír: Před sto lety se narodil prof. Emil SMETÁNKA (14. X. 

1875). – NŘ 58, 1975, 211-212   // Struĉné oceněnì S. dìla. 

 

2621 Thesen des Prager Linguistenkreises zum I. Internationalen Slawistenkongress. – 

Grundlagen (v. zde č. 2927), 43-73   // Přeloņil Jürgen SCHARNHORST; teze byly 

publikovány francouzsky v TCLP 1, 1929 a znovu in: A Prague School Reader in Linguistics, 

compiled by Josef VACHEK, Bloomington 1964, 33-58. 

 

2622 TRAPL, Miloń: Význam historického mìstopisu Moravy a Slezska v dìle profesora 

Ladislava HOSÁKA. – VVM 27, 1975, 325-327   // Hosákův podìl na několikasvazkovém 

Historickém mìstopisu Moravy a Slezska. 

 

2623 TSCHIŅEWSKIJ, D.: Prager Erinnerungen. Herkunft des Prager Linguistischen 

Zirkels und seine Leistungen. – Sound (v. zde č. 2941), 15-28 

 



2624 UHROVÁ, Eva: K nedoņitým ńedesátinám Rudolfa MERTY (1915-1968). – 

Universitas (Brno) 1975, č. 2, s. 105   // Germanista a nordista. 

 

2625 WELLEK, René: Vilém MATHESIUS (1882-1945). Founder of the Prague 

linguistics circle. – Sound (v. zde č. 2941), 6-14 

 

2626 WINNER, Thomas G.: Jan MUKAŘOVSKÝ. The beginnings of structural and 

semiotic aesthetics. – Sound (v. zde č. 2941), 433-455 

 

………………………. 

 

2627 /Slavica na Univerzitě J. E. Purkyně v Brně. Uspoř. Frantińek HEJL, Milan 

KOPECKÝ, Arnońt LAMPRECHT, Radoslav VEĈERKA, J. VESELÝ, Artur ZÁVODSKÝ, 

Ivan DOROVSKÝ. – K VII. mezinárodnìmu sjezdu slavistů ve Varńavě. Brno, UJEP 1973, 

304 s.; v. BĈL 1973/74, 2819/   Zpr.: 1. MANDLEROVÁ, Jana: ČČH 23, 1975, 148; 2. (r): 

Slavica na Universitě J. E. Purkyně v Brně. – Slovenská literatúra (Bratislava) 22, 1975, 192 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1975 * 22660); 3. KMEĆ, J.: Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 

198 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   51, 53, 339, 398, 1691, 2527, 2558, 2583, 2628, 2630, 2650, 2668, 2843, 2940, 

2941 

 

 

9.117 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nejnovĔjńí, 

po roce 1945) 

 
2628 CYŅ, Jan: Před 10 lětami zemrě Vl. ZMEŃKAL. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 159-

160   // Vl. Zmeńkal (+ 8. 4. 1966), jeho ĉinnost v luņickosrbské spoleĉnosti v Praze poĉátkem 

okupace. 

 

2629 CYŅ, Jan: Swěrny nam baĉ do smjerće. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 357-359   

Josef PÁTA, 90 let od narozenì. 

 

2630 Ĉeský vědec světového jména akademik Bedřich HROZNÝ. – Pochodeň 1972, z. 15. 

12., s. 5   // Orientalista, 20. výroĉì úmrtì. – Dodateĉný zázn. podle BK-ĈĈ 1972, 56272. 

 

2631 ERHART, Adolf: Vzpomìnka na profesora V. Machka. – Universitas (Brno) 1975, č. 

3, s. 107-108   // Václav MACHEK -10. výroĉì úmrtì. 

 

2632 FISCHER, Jan O.: Třicet let budovánì marxistické romanistiky. – ČMF 57, 1975, 

17-24   // Organizace studia romanistiky na FF UK v Praze. 

 

2633 FLEGL, Michal: Antonìn FRINTA a památky ĉeské reformace. – Křesťanská revue 

42, 1975, č. 5/6, s. 110-113   // Slavista, jeho památkářská ĉinnost. – Zázn. podle BK-ĈĈ 

1976, 2088. 

 

2634 HAMPL, ZdenĔk: Vladimìr BUBEN (1888-1956). – ČMF 58, 1976, 21-22   // 

Romanista. 

 



2635 HORÁLEK, Karel: Vilém MATHESIUS jako filozof jazyka. – NŘ 59, 1976, 169-

174 

 

2636 K 30. výroĉì osvobozenì. (Souĉasný stav a výhledy ĉeské jazykovědy.) – SaS 36, 

1975, 177-184   // Redakĉnì stať, přehled od r. 1945. 

 

2637 LUTTERER, Ivan: Hlavnì data ve vývoji ĉeské onomastiky od roku 1945. – ZMK 

16, 1975, 595-599 

 

2638 PRAŅÁK, Richard: Recherches balkanologiques effectuées à la Faculté des Letters 

de l‟université de Brno. – EBT (v. zde č. 2839), 139-151   // Balkanologická studia v Brně 

v poslednìm dvacetiletì. 

 

2639 SEDLÁĈEK, Jan: Práce z oboru dějin slavistiky na jazykovědných slavistických 

pracovińtìch ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 205-208   // Přehled od roku 1950. 

 

2640 ŃIROKOVA, Aleksandra G.: Dostiņenija ĉechoslovackoj lingvistiki za 30 let (1945-

1975). – vestnik Moskovskogo universiteta – Filologija (Moskva) 30, 1975, č. 5, s. 3-18   // 

Týká se bohemistiky, slovakistiky a rusistiky. 

 

2641 Třicet let výzkumu antiky v ĈSSR. 1945-1975. – Antiquitas his triginta annis in 

Bohemoslovacia culta (MCMXLV-MCMLXXV). Zprac. ĉlenové antického odd. Kabinetu 

pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV, věd. red. Ladislav VARCL. Slovenskou ĉást připr. 

Miloslav OKÁL. – Praha, Kabinet pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV 1976, 283 s., lat. 

res.   // Z obsahu: Řecká a latinská jazykověda, s. 81-98; Epigrafie, papyrologie a 

numismatika, s. 160-171; Jednota klasických filologů, s. 215-224. Ve slovenské ĉásti: 

Jazykoveda a pomocné vedy filologické, s. 233-235. 

 

2642 Třicetiletí nańì jazykovědné rusistiky. – ČRus 20, 1975, 97-99 

 

2643 VEĈERKA, Radoslav – KRYSTÝNEK, Jiří: Práce o dějinách slovanské filologie 

na brněnské filosofické fakultě po r. 1945. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 201-204 

 

2644 ŅAŅA, Stanislav – BURIAN, Jan: Třicet let rusistiky na FF UJEP. – Universitas 

(Brno) 1975, č. 4, s. 83-84 

 

………………………. 

 

2645 /Functional generative grammar in Prague. Eds. Wolfgang KLEIN und Arnim von 

STECHOW. – Kronberg/Taunus, Scriptor Verlag 1973 (1974), XXX + 432 s.; v. BĈL 

1973/74, 2823/   Ref.: MIŃESKA-TOMIĆ, Olga: PBML 24, 1975, 61-78 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   51, 94, 1691, 1697, 2527, 2600, 2614, 2622, 2624, 2626, 2649, 2843 

 

 

9.118 DĔjiny lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2646 BARNET, Vladimír: Osobnost L. V. ŃĈERBY a jeho dìlo. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 

4-15   // Ņivot, působenì v Praze, vztah k ĉeńtině, jeho dìlo a vliv na vývoj lingvistiky. 



 

2647 BECHYŅOVÁ, VĔnceslava – MINKOVA, Liljana: Dva Ńopovovy dopisy O. M. 

Bodjanskému. – Slavia 44, 1975, 172-184   // Bulhar Ivan V. ŃOPOV, student filologie 

v Rusku a student mediciny v Praze, zaĉal se zabývat ĉeńtinou v prostředì moskevských 

slavjanofilů, edice jeho dopisů z r. 1851, adresátem byl O. M. BODJANSKIJ. 

 

2648 ĈERNÝ, Jiří: Struĉné dějiny lingvistiky I. Od poĉátků do vzniku strukturálnì 

jazykovědy. – Praha, SPN – Olomouc, UP 1975, 181 s.   // Uĉebnì text pro vysoké ńkoly. 

 

2649 DOLEJŃÍ, Antonín: Vztahy mezi ĉeskoslovenskou a sovětskou vědou. – SlPřehl 62, 

1976, 37-39   // 250 let od zaloņenì Akademie věd SSSR, kontakty v poslednìch třiceti letech. 

 

2650 DOROVSKÝ, Ivan: Ĉeská slavistická věda a Bulhaři. – Rovnost (Brno) 1976, z 20. 

3., s. 2-3   // Bulharský slavista Marin Stojanoviĉ DRINOV (+ 1906). 

 

2651 HAVRÁNEK, Bohuslav: Desetiletá ĉinnost Mezinárodnì komise pro studium 

gramatické stavby slovanských jazyků při MKS. – SaS 36, 1975, 249-251   // Minulých devět 

zasedánì komise a plánované 10. zasedánì, které mělo být v roce 1975 ve Skopji. 

 

2652 CHLUPÁĈOVÁ, Kamila: Akademik ŃĈERBA jako lexikograf. – PDS 3 (v. zde č. 

2860), 68-77   // Zaĉátek jeho lexikografické práce na zaĉátku 20. let 20. stoletì, kdy se stal 

jednìm ze zpracovatelů akademického slovnìku ruńtiny. Vedl téņ zpracovánì rusko-

francouzského slovnìku. 

 

2653 IVIĆ, Milka: The impact of MATHESIUS and JAKOBSON on Slavic syntax. – 

Sound (v. zde č. 2941), 231-237   // Vilém Mathesius a Roman Jakobson, jejich vliv na 

výzkum syntaxe slovanských jazyků. 

 

2654 LAPTEVA, L. P.: Moskevský profesor A. L. DJUVERNUA a jeho styky s Ĉechami. 

– Čs.-sovětské vztahy 5, 1976, 57-82, rus. res.   // Z ruńtiny přel. Jiřina STARÁ a S. STARÝ. 

– Slavista (1838-1886), vedl katedru slovanských nářeĉì na moskevské univerzitě. 

 

2655 LEŃKA, Oldřich: Materialy dlja biografii A. A. Potebni. – Slavia 45, 1976, 47-59   // 

A. A. POTEBNJA, jeho 12 dopisů z let 1867-1886 adresovaných Adolfu PATEROVI, edice. 

 

2656 MARKOV, Dmitrij F.: Nekotoryje voprosy istorii slavistiki. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 13-17   // Problematika vypracovánì dějin světové slavistiky, hodnocenì dìlĉìch 

sovětských bibliografických pracì k tématu. – K tomu diskusnì přìspěvky: P. DINEKOV, ib. 

s. 215 a Bohuslav HAVRÁNEK, ib. s. 213-214. 

 

2657 PETR, Jan: Onomastické práce Arnońta MUKY. – Lětopis Instituta za serbski 

ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 22, 1975, č. 2, s. 184-193   // Referát na 

konferenci ke 120. výroĉì narozenì A. Muky (Lipsko, listopad 1974). 

 

2658 PETR, Jan: /Soubor statì o lingvistických zájmech klasiků marxismu-leninismu/ - 1. 

B. ENGELS a románská jazykověda. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 385-392; 2. B. Engels 

– onomastik. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sborník), 47-61; 3. Klasikové marxismu o 

arabském světě. – Orientalia Pragensia 9, 1975, 7-26; 4. Kritické poznámky k práci Marks, 

Engels, Lenjin o jeziku. – CJŃ 18, 1974/75, č. 7 (1975), s. 289-295 (antologie M. 

ĆADANOVIĆE – citáty o jazyce); 5. Slavistické zájmy K. MARXE a B. Engelse. – AUC-



Philologica. Monographia 61, 1976. Praha, UK 1976, 124 s., rus. a franc. res.; 6. 

Zainteresowania Marksa i Engelsa językiem czeskim i czeską filologią. – Z problemów (v. zde 

č. 2944), 129-136; 7. Zainteresowania K. Markse i Fr. Engelsa językiem polskim. – Práce 

Językoznawcze (Kraków) 47, 1975, 187-196; 8. Zájem K. Marxe a B. Engelse o slovanskou 

filologii. - PřednLŃ 18, 1974 (1976), 26-34 

 

2659 PETR, Jan: L. V. ŃĈERBA jako slavista a sorabista. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 89-123   

// Doplněno publikacì dopisů Lva V. Ńĉerby Arnońtu MUKOVI (9 dopisů z let 1907-1927). 

 

2660 PETR, Jan: Związki osobiste A. Brücknera z F. Pastrnkiem. – Rocznik Slawistyczny 

(Kraków) 37, 1976, č. 1, s. 69-76   // Polský slavista Aleksander BRÜCKNER a náń Frantińek 

PASTRNEK, vzájemné vztahy, edice dopisů A. Brücknera z let 1891-1904. 

 

2661 PICCHIO, Riccardo: On Russian humanism: the philological revival. – Slavia 44, 

1975, 161-171   // Filologická metoda, která vznikla v Rusku ve 14. stol., měla sjednotit 

pravopis cìrkevněslovanských textů. 

 

2662 POPELA, Jaroslav: Ńĉerbův přìstup k jazykové skuteĉnosti. – PDS 3 (v, zde č. 

2860), 16-21  // Na základě sbornìku pracì L. V. ŃĈERBY „Jazykovaja sistema i reĉevaja 

dejatel‟nost‟”, Leningrad 1974. 

 

2663 ROMPORTL, Milan: L. V. ŃĈERBA jako fonetik. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 22-29 

 

2664 RULÍKOVÁ, Blaņena: Sovětská bohemistika v uplynulých 30 letech. – Čs.-sovětské 

vztahy 5, 1976, 145-147 

 

2665 SMRĈKOVÁ, Jiřina: Z obecně folkloristické problematiky v dìle Bogdana 

Petriceica HASDEA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 111-119 

 

2666 ŃKOVIERA, Daniel: Leonard STÖCKEL – humanistický rektor bardejovskej ńkoly. 

– ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 83-84   // Teze přednáńky v JKF 1974. 

 

2667 URBAŃCZYK, Stanisław: Językoznawstwo polskie w latach 1850 do 1918 r. – PDS 

2 (v. zde č. 2859), 27-41 

 

2668 VACHEK, Josef: Gyula LAZICZIUS and early Prague phonology. – Nyelvtudományi 

Közlemények (Budapest) 78, 1976, 480-183   // G. Laziczius – prvnì maďarský fonolog, byl 

v kontaktu se ĉleny PLK, zejm. s V. MATHESIEM. 

 

2669 ZATOVKAŅUK, Mikoláń: L. V. ŃĈERBA a lingvometodika cizìch jazyků. – PDS 3 

(v. zde č. 2860), 124-129   // Dosud nepřekonaná Ńĉerbova přìruĉka „Prepodavanije 

inostrannych jazykov v srednej ńkole“, vydána posmrtně. 

 

……………………….. 

 

2670 /AALTO, Pentti: Oriental studies in Finland 1828-1918. – Helsinki, Societas 

Scientiarum Fennica 1971, 174 s., 13 obr., 4 tab./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, č. 5, s. 516-518 

 



2671 /AMIROVA, T. A. – OLCHOVIKOV, B. A. – ROŅDESTVENSKIJ, Ju. V.: Oĉerki 

po istorii lingvistiki. – Moskva 1975, 559 s./   Ref.: HEŘMAN, Sáva: Sovětské dějiny 

jazykovědy. – JazAkt 12, 1975, 172-173 

 

2672 /CYŅ, Jan: Jan Arnońt SMOLER, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – 

Budyńin, Domowina 1975, 299 s./   Ref.: PETR, Jan: ČL 63, 1976, 123-124 

 

2673 /ĈURKINA, Iskra V.: Matija MAJAR-ZILJSKI. – Razprave Slovenske akademije 

znanosti in umetnosti, I. razred (za zgodovinske in druņebne vede), VIII/2. Ljubljana 1974, 

123 s./   Zpr.: URBAN, ZdenĔk: Slavia 45, 1976, 412-413 (M. Majar-Ziljski, filolog, 

etnograf a folklorista, představitel slovinského národnìho hnutì) 

 

2674 /Dokumenti za istorijata na Bălgarskata akademija na naukite III, 1911-1944. Sest. P. 

MIJATEV, D. KOEN, C. ANTOVA, B. DIMITROVA. – Sofija, BAN 1974, 357 s./   Ref.: 

M. K.: SlPřehl 62, 1976, 42-43 

 

2675 /HENTSCHKE, A. – MUHLACK, U.: Einführung in die Geschichte der klassischen 

Philologie. – Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 150 s./   Ref.: 

BORECKÝ, Bořivoj: Eirene 14, 1976, 185-186 

 

2676 /Istoria ştiinŝelor in Romania. Lingvistică. Red. I. IORDAN. – Bucureşti 1975/   Ref.: 

SMRĈKOVÁ, Jiřina: K pojetì dějin jazykovědy. – JazAkt 13, 1976, 108-109 

 

2677 /PADLEY, G. A.: Grammatical theory in Western Europe 1500-1700. The Latin 

tradition. – Cambridge, Cambridge University Press 1976/   Ref.: MIŃKOVSKÁ-

KOZÁKOVÁ, V. T.: Komenský ve vývoji gramatických teoriì. – StCom 6, 1976, č. 13, s. 

35-41, angl. res. (recenze psána z komeniologického hlediska) 

 

2678 /PENN, Julia M.: Linguistic relativity versus innate ideas. The origin of the SAPIR-

WHORF hypothesis in German thought. – Janua Linguarum, series minor 120. Hague, 

Mouton 1972, 62 s./   Ref.: ŅAŅA, Stanislav: SFFBU A 22-23, 1974 (1975), 268-270 

 

2679 /PETR, Jan: Michał HÓRNIK, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – Budyńin 

1974, 168 s.; v. BĈL 1973/74, 2836/   Ref.: MUDRA, Jiří: ČL 62, 1975, 183 

 

2680 /ROCHER, Rosena: Alexander HAMILTON (1762-1824). A chapter in the early 

history of Sanskrit philology. – American Oriental Series, 51. New Haven, Conn., American 

Oriental Society 1968, XII + 128 s./   Ref.: JANDOUREK, Pavel: ArchOr 43, 1975, 187-188 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   40, 58, 65, 231, 832, 1144, 2578, 2585, 2598, 2604, 2746 

 

 

9.28 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce 
9.73 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v Ĉeskoslovensku 

 
2681 BABEU, Doina: Direcŝii şi perspective în stilistică  cehoslovacă  actuală. – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 27, 1976, 67-78   // Souĉasná ĉeská a slovenská stylistika, 

zejm. otázka terminologie a pojmů. 

 



2682 BRONEC, Jiří: Katedra jazyků. – Ročenka (v. zde č. 2864), 139-141   // Přehled 

práce v l. 1968-1975, s bibliografiì pracì ĉlenů katedry. 

 

2683 CVETLER, Jiří: Ĉeský a slovenský podìl na poznávánì zákonìku cara Ńtěpána 

Duńana. (Rukopisné bádánì.) – In: Otázky dějin střední a východní Evropy 2. Praha 1975, 95-

145, rus. a angl. res.   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 23214. 

 

2684 DITRICHOVÁ, Zdeņka: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì 

ruského jazyka a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 828-830   // Připojena bibliografie 

pracovnìků oddělenì. 

 

2685 DOROVSKÝ, Ivan (Dor): Tři otázky prof. dr. Arnońtu LAMPRECHTOVI, DrSc. – 

Universitas (Brno) 1975, č. 1, s. 70-72   // O práci katedry ĉeského jazyka, slovanské, 

indoevropské a obecné jazykovědy FF UJEP v Brně. 

 

2686 DVOŘÁK, Jaromír: K souĉasným úkolům literárnì vědy a věd filologických. – 

StBoh (v. zde č. 2877), 7-13, rus. a něm. res.   // Přìspěvek na ideologické konferenci oboru 

slavistiky na UP v únoru 1974. 

 

2687 ECKERT, Kosta: Zprávy o Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 50-52   // Téņ resumé 

ĉtyř přednáńek v Kruhu ve druhém semestru 1975 (Alexandr STICH, Frantińek HRDLIĈKA, 

Bohuslav ILEK, Vladimìr ŃMILAUER). 

 

2688 HAUSENBLAS, Karel: K problematice dějin slavistiky na katedře ĉeského a 

slovenského jazyka na FF UK. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 197 

 

2689 HLADKÝ, Josef: Katedra anglistiky a amerikanistiky. – Ročenka (v, zde č. 2864), 

787-790   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2690 HLAVÁĈ, Theo: Terminological work at the Computing research centre UNDP 

Bratislava. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 297-298   // Publikaĉnì ĉinnost centra 

týkajìcì se terminologie. 

 

2691 HOUDOVÁ, Hana – JELÍNEK, Stanislav: O spolupráci katedry rusistiky a 

neslovanských jazyků PF UK s absolventy. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 5 (1976), s. 228-229 

 

2692 HREŃKO, Ńtefan – TAKÁĈ, Jozef: Výuĉba jazykov na VŃT v Końiciach. – 

PedKonf (v. zde č. 2856), 55-57 

 

2693 JIŘIĈKOVÁ, Jana: Metodika práce s textem v nitranském Kabinetu literárnì 

komunikace. – ČJL 26, 1975/76, č. 7 (1976), s. 363-366   // Řeńì se dìlĉì úkol „Teorie textu a 

vývoje literatury“, vedoucì Frantińek MIKO. 

 

2694 K pojetí vyuĉovánì ruńtině v ĉeské organizaci SĈSP do sjezdu SĈSP. – RTP 1975, č. 

3, s. 14-20   // Z8zn. podle BK-ĈĈ 1977, 10665. 

 

2695 KONDRAŃOV, Nikolaj A. – KUBÍK, Miloslav: K soderņaniju kursa „Vvedenije 

v izuĉenije russkogo jazyka“. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 8 (1976), s. 366-373   // Nově 

zavedená přednáńka na PF UK. 

 



2696 KOŘENSKÝ, Jan: Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 

1974. - Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 

15-17; 13, 1976, 5-7 

 

2697 LAMPRECHT, Arnońt: Katedra ĉeského jazyka, slovanské, indoevropské a obecné 

jazykovědy. – Ročenka (v. zde č. 2864), 747-755   // Připojena bibliografie pracovnìků 

katedry. 

 

2698 LANG, Jaromír: K problematice vzdělávánì překladatelů a tlumoĉnìků. – In: 

Kulturně historický sborník II/2. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 

203-212   // Obor studia na Univerzitě 17. listopadu. 

 

2699 LEŃĈIŃIN, S.: Ĉechoslovackije vuzovskije posobije po razgovornoj praktike s toĉki 

zrenija lingvostranovedenija. – In: Tezisy dokladov i soobńčenij. Tretij meņdunarodnyj 

kongress MAPRJAL, Warszawa 1976, 417 

 

2700 LUTTERER, Ivan: Podìl filozofické fakulty UK na akcìch jungmannovského roku 

1973. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 243-245 

 

2701 MAJTÁN, Milan: Správa o ĉinnosti Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti při SAV za 

funkĉné obdobie 23. 10. 1973- 21. 1. 1976. – JazAkt 13, 1976, 12-14 

 

2702 MAJTÁN, Milan: Valné zhromaņdenie Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti pri 

SAV. – JazAkt 13, 1976, 10-11   // Konalo se 21. 1. 1976 ve Smolenicìch. 

 

2703 MASAŘÍK, ZdenĔk: Katedra germanistiky a nordistiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

783-786   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2704 MICHÁLEK, Emanuel: Přehled pracovnìch výsledků na úseku studia dějin 

slovanské filologie v ÚJĈ ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 209-210 

 

2705 MICHÁLKOVÁ, VĔra: O jazykové kultuře. – Universitas (Brno) 8, 1975, č. 6, s. 73-

75   // Zkuńenosti z jazykové poradny v Brně. 

 

2706 OLIVA, Karel – ĈECHOVÁ, Marie: Třetì roĉnìk ĉeńtinářské soutěņe. – ČJL 26, 

1975/76, č. 5 (1976), s. 234-237   // Zpráva o průběhu soutěņe „Olympiáda v ĉeském jazyce“. 

– K tomu tíņ a.: Podporujeme zájem ņáků o ĉeský jazyk. – NŘ 59, 1976, 51-52 

 

2707 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Katedra romanistiky a fonetiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

791-796   // Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

2708 PITHARTOVÁ, Marie: Přehled přednáńek v Jazykovědném sdruņenì při ĈSAV za 

rok 1974. – Přehled přednáńkové ĉinnosti za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 17-20; 13, 1976, 7-

10 

 

2709 POLIŃENSKÝ, Josef – VRHEL, Frantińek: Actividades del Centro de estudios 

Ibero-Americanos de la Universidad Carolina de Praga. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 241-246 

 



2710 POŃÍK, Miroslav – HRNĈÍŘOVÁ, Daniela: Ĉinnost komise odborné terminologie 

v zemědělstvì, potravinářském průmyslu a lesnìm hospodářstvì. – Názvoslovný zpravodaj 

zemědělský 1976, 41-50 

 

2711 PRŦCHA, Jan: Vývoj, souĉasný stav a perspektivy systému vzdělánì a výchovy 

v mateřském jazyce ve vńeobecně vzdělávacì ńkole. – Pedagogika 25, 1975, 701-714, rus. a 

angl. res. 

 

2712 ROUDNÝ, Miroslav: The Czechoslovak experiences and the co-ordination of the 

international activity in terminology. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 92-95   // 

Práce terminologické komise, spoleĉného orgánu ÚJĈ a Úřadu pro normalizaci. 

 

2713 ROUDNÝ, Miroslav – SOLNAŘOVÁ, Boņena: Z dosavadnì práce terminologické 

komise SRV (Spoleĉnosti pro racionálnì výņivu). – Výņiva lidu 30, 1975, č. 6, s. 89   // 

Záznam podle sdělenì M. Roudného. 

 

2714 ROUDNÝ, Miroslav: Zur Tätigkeit der tschechoslowakischen terminologischen 

Kommission I SC/TC 37. – TermSt 5 (v. zde č. 2881), 37-42   // Komise existuje při ÚJĈ 

ĈSAV od r. 1958. 

 

2715 ŘEHÁĈEK, Luboń: Studium dějin slovanské filologie na filosofické fakultě 

University Karlovy v Praze. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 174-19 

 

2716 SGALL, Petr: Zum Stand der Thema-Rema-Forschung in der Tschechoslowakei. – 

In: Theoretische Linguistik in Osteuropa. Tübingen 1976, 163-182   // Zázn. podle NovInLit 

1977/5, 45. 

 

2717 SIATKOWSKI, Janusz: Badania nowych dialektów mieszanych i mowy miejskiej w 

Czechach. – In: Studia z filologii polskiej i słowiańskiej 15. Warszawa 1976, 269-283   // 

Srovnánì se stavem výzkumu v Polsku. 

 

2718 SKOPAL, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/, Oddělenì cizìch jazyků a 

literatur. – Ročenka (v, zde č. 2864), 830-832   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2719 SMRĈKOVÁ, Jiřina: L‟état actuel des études balkaniques à  l‟Université Charles de 

Prague. – EBT 5 (v. zde č. 2839), 153-158   // Ĉinnost Střediska balkanologických studiì na 

FF UK v Praze. 

 

2720 Stylistický krouņek přátel sovětské jazykovědy při SĈSP FF UK. – JazAkt 13, 1976, 

125-126   // Krouņek funguje od r. 1973. 

 

2721 ŃRÁMEK, Rudolf: Deset let onomastických seminářů v Brně a v Ostravě. – ZMK 17, 

1976, 534-537   // Seminář na FF v Brně (od r. 1967) a na PF v Brně a Ostravě. 

 

2722 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v Ĉeskoslovensku – organizace, 

konference. – JazAkt 12, 1975, 55-57 

 

2723 Tridsat’ let obuĉenija russkomu jazyku v Ĉechoslovakii. – RTP 1976, č. 4 (v. zde č. 

2852), 5-20 

 



2724 VESELÝ, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì ĉeského jazyka 

a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 819-828   // Téņ bibliografie pracovnìků oddělenì. 

 

2725 VIDMAN, Ladislav – MOUCHOVÁ, Bohumila – MASÁROVÁ, M.: Zprávy o 

ĉinnosti JKF a SJKF v roce 1974. – ZprJKF 17, 1975, č. 2, s. 66-72   // Zázn. podle BK-ĈĈ 

1977, 6550. 

 

2726 Zpráva o ĉinnosti Ĉeskoslovenské akademie věd v roce 1974. – Věstník ČSAV 85, 

1975, 281-313   // Ĉinnost v oblasti jazykovědy na s. 307-308. 

 

2727 ŅAŅA, Stanislav: Katedra ruského jazyka. – Ročenka (v. zde č. 2864), 764-770   // 

Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   359, 459, 602, 804, 1201, 1237, 1292, 1608, 1609, 2632, 2636-2644 

 

 

9.74 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2728 BÉMOVÁ, Alla: Pracovnì výsledky leningradské skupiny z oblasti algebraické 

lingvistiky. – SaS 37, 1976, 337-340   // Pracuje od poĉ. 70. let na leningradské univerzitě při 

Institutu matematiky a mechaniky. 

 

2729 BÉMOVÁ, Alla – WEISHEITELOVÁ, Jana: Základnì směry algebraické 

lingvistiky v SSSR. – ČRus 20, 1975, 125-130 

 

2730 BROŅ, Ladislav: Integri procedamus. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 411-422   // 

Nadpis ĉlánku je mottem na erbu ghanské univerzity v Legonu. Popis situace na ghanských 

vysokých ńkolách (celkem tři); kulturnì politika, jazyková situace a jazyková politika 

v Ghaně. 

 

2731 HORÁLEK, Karel: Sovětská jazykověda vĉera a dnes. – SaS 36, 1975, 125-128   // 

Stav souĉasného jazykovědného bádánì v oblasti teorie jazykovědy podle výsledků I. 

vńesvazové konference v Moskvě (listopad 1974). Připomìnky zejm. k vystoupenìm S. D. 

KACNEL‟SONA. 

 

2732 HRDLIĈKA, Milan: Ruský jazyk mezinárodně. – Druņba 28, 1975, č. 1, s. 13-14   // 

Mezinárodnì organizace uĉitelů ruského jazyka a literatury – MAPRJAL. – Zázn. podle BK-

ĈĈ 1975, 2529. 

 

2733 CHINO, Eiichi: Bohemistika v Japonsku. – Tvorba 1976, č. 37 (8. 9.), s. 8   // Referát 

japonského bohemisty na sympoziu o výuce ĉeńtiny v cizině v rámci LŃSS v Praze. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 34778. 

 

2734 KRÁMSKÝ, Jiří: Vzdělávánì dospělých v cizìch jazycìch ve Velké Británii. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 8 (1976), s. 361-367   // Probìhá v kursech jazykových i jiných ńkol a na 

vysokých ńkolách. 

 



2735 MOTORNYJ, V. A.: Studium ĉeského jazyka a literatury v USSR. – Praha-Moskva 

21, 1976, 50-51   // Bohemistika na kyjevské a lvovské univerzitě. Překlad z ruńtiny. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 48305. 

 

2736 PETR, Jan: Problematika dějin slavistiky na neslovanských univerzitách. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 43-59   // K tomu diskusnì přìspěvek: Jiřina SMRĈKOVÁ, ib. s. 223 

 

2737 SKRUNDA, Wiktor: Sovremennoje sostojanije i zadaĉi pol‟skoj rusistiki. – ČRus 21, 

1976, 123-127 

 

2738 SKULINA, Josef: O jednom směru sociolingvistického zkoumánì v Německé 

demokratické republice. – SaS 36, 1975, 168-169   // Těņì z výsledků německé dialektologie 

po stránce teoretické i metodologické. 

 

2739 ŃATAVA, Leoń: 25 let Institutu za serbski ludospyt. – ČL 63, 1976, 240   // Sìdlì 

v Budyńìně. 

 

2740 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v SSSR. (Struĉný přehled.) – JazAkt 12, 

1975, 26-28 

 

2741 TēŃITELOVÁ, Marie: O matematické a aplikované lingvistice v Belgii. – SaS 37, 

1976, 173-175   // Zkuńenosti ze studijnì cesty do Belgie v r. 1975. 

 

2742 VAŃEK, Antonín: Jazykové kontakty v Karpatech. – JazAkt 12, 1975, 57-61   // 

Ĉinnost Komise slovanských jazykových kontaktů v oblasti lingvistické karpatologie. 

 

2743 WITTOCH, ZdenĔk: K souĉasnému stavu slovanského jazykozpytu v Rumunsku. – 

Slavia 44, 1975, 104-106 

 

………………………. 

 

2744 /Armuqon. Majmūai asarhoi ilmii a‟zoëni kafedrai zabon va adabiëti tojik. – 

Universiteti Davlatii Samarqand ba nomi Alińer Navoi. Ser. nav, No. 185. Samarqand 1970, 

263 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: Tajik studies in Samarkand. – ArchOr 44, 1976, 361-363  

(studium tadņického jazyka v Tadņikistánu) 

 

2745 /PRŮCHA, Jan: Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – 

Praha, Academia 1973, 125 s.; v. BĈL 1973/74, 2897/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: 

Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – ČJL 25, 1974/75, č. 5 

(1975), s. 234-238; 2. JANOUŃEK, L.: Čs. psychologie 19, 1975, 194-196 

 

2746 /Vostoĉnaja filologija. Charakterologiĉeskije issledovanija. Red. Ju. V. 

ROŅDESTVENSKIJ. – Moskva, Nauka 1971, 232 s./    Ref.: POUCHA, Pavel: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 12-13 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   223, 359, 553, 593, 804, 2475, 2651, 2664, 2671, 3002 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

7. 2 Portugalńtina 

 
2193 HAMPL, ZdenĔk: Portugalsko-ĉeský slovnìk. – Praha, SPN 1975, 883 s.   Ref.: 

ŃABRŃULA, Jan: PhilPrag 19, 1976, 208-211 

 

2194 HAMPL, ZdenĔk – HOLŃAN, Jiří: Portugalsko-ĉeský a ĉesko-portugalský kapesnì 

slovnìk.  – Praha, SPN 1976, 497 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 182. 

 

2195 TLÁSKAL, Jaromír: L‟emploi du subjonctif dans les propositions subordonnées de 

la langue portugaise contemporaine (contribution au problème). – PhilPrag 19, 1976, 53-72 

 

……………………….. 

 

2196 /HAMPL, Zdeněk: Wir lernen portugiesisch sprechen. – Leipzig, VEB Verlag 

Enzyklopädie 1971, 208 s./   Ref.: TLÁSKAL, Jaromír: CJŃ 18, 1974/75, č. 6 (1975), s. 

283-284 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2499, 2513 

 

 

7.3 Francouzńtina 
7.112 Popis a rozbor jazyka 

 
2197 BATUŃKOVÁ, Hana: Francouzská vidová opozice imparfait – passé simple. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 3 (1975), s. 100-109; č. 4, s. 158-164 

 

2198 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Analyse spectrographique des voyelles françaises. 

Basée sur l‟examen de la chaîne parlée. – AUC-Philologica. Monographia 51. Praha, UK 

1974, 172 s.  // Dodateĉný zázn. 

 

2199 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Quelques oppositions vocalique au point de vue 

de l‟analyse spectrographique. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 93-113 

 

2200 DOHALSKÁ, Marie: Ńĉerbova francouzská fonetika. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 30-36   

// Rozbor práce L. V. ŃĈERBY „Fonetika francuzskogo jazyka“, Moskva 1937. 

 

2201 DUCHÁĈEK, Otto: Esquisse du champ conceptuel de la beauté dans le français du 

XII-ème siècle. – Kwartalnik neofilologiczny (Warszawa) 23, 1976, 105-118   // Zázn. podle 

NovInLit 1976/12, 320. 

 



2202 DUCHÁĈEK, Otto – BARTOŃ, Jozef: Grammaire du français contemporain. – 

Bratislava, SlPN 1976, 541 s.   // Zázn. podle BK-SK 1976, SC 39430 D1-2198. 

 

2203 DUCHÁĈEK, Otto: Sur le problème de la structure de lexique et de son évolution. – 

Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 1976, 89-98 

 

2204 HÁJKOVÁ, Hana: L‟expression imagée dans la prose narrative de NERVAL. – ERB 

8, 1975 (1976), 161-179   // Rozbor básnických obrazů. 

 

2205 HANÁKOVÁ, Milada: Nejnovějńì sovětský výzkum v oblasti francouzské lexiko-

logie. – CJŃ 20, 1976/77, č. 4 (1976), s. 184-188   // Publikace moskevského institutu cizìch 

jazyků o francouzńtině. 

 

2206 CHMELOVÁ, Jitka: La valeur impressive des sons dans le langage de la publicité. – 

PhonPrag 4, 1974 (1975), 157-160   // Na mater. franc. novin z let sedmdesátých. 

 

2207 JANOVCOVÁ, Eva: „Etoffement“ a francouzské ekvivalenty ĉeských předloņek. – 

CJŃ 18, 1974/75, č. 8 (1975), s. 347-350   // Etoffement = postup posilujìcì pomocné slovo, 

nejĉastěji předloņku, téņ nahrazenì pomocného slova plnovýznamovým výrazem. 

 

2208 KREJZOVÁ, Anna: La langue – attribut de la puissance? – PhilPrag 19, 1976, 189-

195   // O francouzských jazykových zákonech omezujìcìch vliv angliĉtiny na francouzńtinu. 

 

2209 KREJZOVÁ, Anna: O francouzském „jazykovém zákonu“. – NŘ 59, 1976, 175-183   

// Vydán 1976 a je namìřen proti nadměrnému uņìvánì cizìch, zejm. anglických slov ve veřej-

ných projevech. 

 

2210 KRSKOVÁ, NadĔņda: Adjektivum v odborné terminologii francouzské a německé. – 

MiscPhil (v. zde č. 2853), 59-68, franc. res.   // Malá skupina asi 300 adjektivnìch zeměděl-

ských termìnů, na mater. franc. a něm. hesel ĉtyřjazyĉného Haenschova zemědělského slov-

nìku „Wörterbuch der Landwirtschaft“. Slovotvorný rozbor. 

 

2211 OCHTINSKÝ, Juraj: Les rapports antonymiques des champs conceptuels de la 

beauté et de la laideur en français moderne. – ERB 8, 1975 (1976), 63-80 

 

2212 RADINA, Otomar: Zrádná slova ve francouzńtině. – Praha, SPN 1975, 84 s. 

 

2213 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Les fonctions du présent de l‟indicatif dans les oeuvres 

littéraires contemporaines. – ERB 8, 1975 (1976), 31-43   // Na mater. modernì franc. beletrie. 

 

2214 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Vyjadřovánì logických vztahů v odborné francouzńtině. 

– PedKonf (v. zde č. 2856), 141-144 

 

2215 ŃABRŃULA, Jan: Le français – langue abstraite? – Beiträge (v. zde č. 2924), 179-

189   // Synchronnì konfrontace francouzńtiny, ĉeńtiny a němĉiny má potvrdit, zda je 

francouzńtina skuteĉně abstraktnì jazyk. 

 

2216 TRUMPEŃOVÁ, Zuzana: Quelques observations sur l‟interdiction linguistique. – 

ERB 8, 1975 (1976), 105-109   // Tabu, eufemismus a disfemismus jako projev jazykového 

zákazu ve francouzńtině. 



 

2217 VLASÁK, Václav: Slovotvorné postupy ve francouzské ekonomické terminologii a 

jejich osvojovánì. – PedKonf (v. zde č. 2856), 185-190, rus. a angl. res. 

 

……………………….. 

 

2218 /Atlas linguistique de la France par régions: Atlas linguistique de la Gascogne par J. 

SÇGUY. Vol. V. Le verbe par J. ALLIÈRES. Sv. 1. Cartes (456 mp.), sv. 2. Commentaires 

(292 s.) – Paris 1971/   Ref.: FIALOVÁ, Marie: SFFBU A 22-23, 1974/75, 285-287 (franc.) 

 

2219 /BUYSSENS, Eric: Les catégories grammaticales du français. – Bruxelles, Editions de 

l‟université 1975, 94 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 284 (franc.) 

 

2220 /Dictionnaire de la linguistique. Réd. Georges MOUNIN. – Paris, Presses univer-

sitaires 1974/   Ref.: TEJNOR, Antonín: Dalńì francouzský slovnìk lingvistické termino-

logie. – JazAkt 13, 1976, 34-37 

 

2221 /GECKELER, H.: Strukturelle Semantik des Französischen. – Tübingen 1973, 96 s./   

Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: Zeitschrift für franzözische Sprache und Literatur (Wiesbaden) 

86, 1976, 374-375   // Zázn. podle NovInLit 1977/11, 981. 

 

2222 /HAENSCH, Günter – LALLEMAND-RIETKÖTTER, Annette: Wortbildungslehre 

des modernen Französisch. – München, M. Heuber 1972/   Ref.: KRSKOVÁ, NadĔņda: 

K problematice tvořenì slov ve francouzńtině. – MiscPhil (v. zde č. 2853), 121-125 

 

2223 /LAVIS, Georges: L‟expression de l‟affectivité dans la poésie lyrique française du 

moyen âge, XIIe-XIIIe s. Etude sémantique et stylistique du réseau lexical joie-dolor. – Paris 

1972, 617 s./   Ref.: VRBKOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 1974/75, 263-265 (franc.) 

 

2224 /LAVOIE, Gilles: Le rythme et la mélodie de la phrase littéraire dans l‟oeuvre de Mgr. 

F.-A. SAVARD. – Paris, Klincksieck 1969, 170 s./    Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und Kommunikationsforschung (Berlin) 

28, 1975, 440-441 

 

2225 /Méthodologie d‟inicitation à l‟expression française. – Etudes de linguistique appli-

quée N. 13. Paris, Didier 1974/   Ref.: STAVINOHOVÁ, Zdeņka: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 279-281 (franc.) 

 

2226 /MOIGNET, Gérard: Grammaire de l‟ancien français. Morphologie – Syntaxe. – Paris, 

Klincksieck 1973, 441 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-

23, 1974/75, 265-267 (franc.) 

 

2227 /OSTRÁ, Růņena: Structure onomasiologique du travail en français. Etude diachro-

nique d‟un champ conceptuel. – Opera Universitatis Brunensis, Facultas philosophica 191. 

Brno, UJEP 1974, 127 s.; v. BĈL 1973/74, 2377/   Ref.: 1. MILITZ, Hans-Manfred: 

Beiträge zur romanischen Philologie (Berlin) 15, 1976, 174-175; 2. OESTERREICHER, 

W.: Vox Romanica (Bern) 35, 1976, 281-284 (zázn. podle NovInLit 1978/2, 878); 3. 

STEFANINI, J.: Bulletin de la Société de linguistique de Paris 71, 1976, č. 2, s. 176-180 

 



2228 /ROBACH, Inger-Britt: Etude socio-linguistique de la segmentation syntaxique du 

français parlé. – Lund 1974, 176 s./   Ref.: KRAUS, Jiří – RULFOVÁ, Milena: K socio-

lingvistickým předpokladům mluvnického popisu. – SaS 36, 1975, 152-158 

 

2229 /ŃABRŃULA, Jan: Úvod do francouzské stylistiky, 1, 2. – Praha, UK - SPN 1970, 194 

+ 159 s.; v. BĈL 1970, 2352/   Ref.: DUBSKÝ, Josef: Revue de linguistique romane (Lyon-

Paris) 39, 1975, č. 155-156, s. 482-484 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 765) 

 

2230 /ŃIGAREVSKAJA, N. A.: Précis d‟histoire de la langue française. – Leningrad 1974, 

286 s./   Ref.: TRUP, Ladislav: JazAkt 13, 1976, 33-34 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   216, 1256, 1259, 1261, 1275, 2315, 2408, 2540 

 

 

7.113 Metodika a didaktika vyuĉování 

 
2231 KASTLOVÁ, Jiřina: Průzkum znalostì francouzńtiny na VŃST v Liberci. – PedKonf 

(v. zde č. 2856), 39-42, rus. a angl. res. 

 

2232 PAVLÍK, Miroslav: Kognitivnì sloņka ve výuce francouzńtiny pro posluchaĉe nefilo-

logických oborů. – GlotOl l, 1976, 17-32 

 

2233 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: O moņnostech procviĉovánì výslovnosti francouzských 

samohlásek. – CJŃ 20, 1976/77, č. 3 (1976), s. 107-114 

 

2234 TIONOVÁ, Alena: Les méthodes audio-visuelles et leur efficacité. – In: Modern 

linguistics and language teaching. International conference, Budapest, 1-5 April 1971. 

Budapest 1975, 253-254   // Pouņitì audiovizuálnì metody při výuce francouzńtiny. 

 

……………………….. 

 

2235 /ANDREJEVSKAJA-LEVENSTERN, L. S.: Méthodologie de l‟enseignement du 

français. – Moskva 1973, 272 s./   Ref.: TIONOVÁ, Alena: CJŃ 19, 1975/76, č. 8 (1976), 

s. 380-383 

 

2236 /POTOCKAJA, N. P.: Stilistika francuzskogo jazyka (teoretiĉeskij kurs). – Moskva, 

Vysńaja ńkola 1974, 247 s./   Ref.: CHMELOVÁ, Jitka: JazAkt 13, 1976, 111-113 

 

………………………… 

 

 

7.114 Praktické mluvnice, uĉebnice, slovníky aj. 

 
2237 ĈAPKOVÁ, VĔra: Televiznì kus francouzńtiny. – CJŃ 20, 1976/77, č. 1 (1976), s. 33-

34   // O seriálu Mluvìme francouzsky, který natoĉila netradiĉnìm způsobem Ĉs. televize (40 

lekcì). 

 



2238 HOBZOVÁ-BÁRTOVÁ, Ludmila – LYER, Stanislav: Francúzńtina pre 3. roĉnìk 

stredných ńkôl. Z ĉes. orig. pre slovenské ńkoly prel. a upr. Irena LIŃĈÁKOVÁ. – 3., pre-

prac. vyd. Bratislava, SlPN 1975, 265 s.   // Zázn. podle BK-SK 1975, SC 36621 D1-1659. 

 

2239 JELENOVÁ, Olga – MIKULKA, Václav: Manuel du français pour les étudiants en 

droit. – Brno, UJEP 1976, 191 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. – Zázn. podle Universitas 

1977, ĉ. 5, s. 111. 

 

2240 KRSKOVÁ, NadĔņda: Francouzské ĉìtankové texty pro nefilology. 2. dìl. – Brno, 

UJEP 1976, 190 s.    // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1904. 

 

2241 OLŃOVSKÁ, Milada: Náslechový kurs francouzńtiny pro posluchaĉe právnické 

fakulty. – Praha, SPN 1976, 109 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1488. 

 

2242 PAVLÍK, Miroslav: La France d‟aujourd‟hui. – Olomouc, UP 1976, 204 s.   // Zázn. 

podle BK-ĈK 1977/10, 4788. 

 

2243 VELÍŃKOVÁ, Olga – ŃPINKOVÁ, Eva: Francúzska konverzácia pre stredné ńkoly. 

Prel. a pre sloven. ńkoly upr. Viera GRÜNDLEROVÁ. – Bratislava, SlPN 1976, 380 s.   

// Zázn. podle BK-SK 1976, SC 38989 D1-1608. 

 

……………………… 

 

2244 /MARTINET, André – WALTER, Henriette: Dictionaire de la prononciation française 

dans son usage réel. – Paris, France-Expansion 1974/   Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: ČMM 58, 1976, 31-32 

 

2245 /Trésor de la langue française: Dictionnaire de la langue du XIXe et du XXe siècle 

(1789-1960). Tome Ier: A-affiner, tome IIème: Affinerie-anfractuosité, tome IIIème: Ange-

badin. Sous le direction de Paul IMBS. – Paris, Centre National de la recherche scientifique 

1971, CXXXI + 878 s., 1973, XIX + 988 s., 1974, XXIV + 1208 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, 

Otto: Linguistics (Hague) č. 156, 1975, 103-108 (o sv. 1-2), č. 180, 1976, 68-71 (o sv. 3) 

 

2246 /Velký francouzsko-ĉeský slovnìk, sv. I: A-K, II: L-Z. – Praha, Academia 1974, 833 + 

927 s.; v. BĈL 1973/74, 2407/   Ref.: 1. DASPRE, A.: Tvorba (Praha) 1976, č. 35, s. 13 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1976, 30789); 2. POGNAN, Patrice: Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 

1976, 125-128; 3. ŃKULTÉTY, Jozef: Le grand dictionnaire français-tchèque. – PhilPrag 

19, 1976, 101-104; 4. Týņ a.: Významné dielo ĉeskej lexikografie. – Pravda (Bratislava) 

1976, z 5. 1., s. 4 (zázn. podle BK-SĈ 1976, 1914); 5. ZIMA, Jaroslav: Velký francouzsko-

ĉeský slovnìk v kontextu ostatnìch lexikografických děl tohoto typu. – SaS 37, 1976, 230-237 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   369, 1392, 1475, 2473 

 

 

7.4 Italńtina 

 
2247 BABLER, Otto F.: DANTE Alighieri – jeho jméno a rod. – ZMK 17, 1976, 223-228   

// Etymologie básnìkova jména. 

 



2248 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Quantità, accento o contatto sillabico? – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 7-14   // Je hlavnìm rysem italského fonému přìzvuk, nebo délka? 

 

2249 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Some notes on Italian phonology. – SFFBU a 22-23, 

1974/75, 9-17, čes. res.   // Spisovná italńtina má 7 vokálů-fonémů. 

 

………………………. 

 

2250 /DEVOTO, Giacomo – GIACOMELLI, Gabriela: I dialetti delle regioni d‟Italia. – 

Firenze, Sansoni Università 1972, XLII + 206 s., 8 mp./   Ref.: BACHMANNOVÁ, Jarmila: 

JazAkt 13, 1976, 80-81 

 

2251 /PITTAU, Massimo: Lingua e cività di Sardegna. – Fossataro, Cagliari 1970, 163 s./   

Ref.: HRUŃKA, Frantińek: PhilPrag 19, 1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   337, 364, 369, 2168, 2315 

 

 

7.59 Rumunńtina 

 
2252 FELIX, Jiří: Le mode – une catégorie morpfologique du roumain? – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 26, 1975, 489-492   // K tzv. jednoduchým slovesným 

formám v rumunńtině. 

 

2253 FELIX, Jiří: Sbìrka rumunských textů jazykovědných. Celegere de texte româneşti de 

lingvistică. – Praha, SPN – UK 1976, 204 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. 

 

2254 ŃABRŃULA, Jan-Jaroslav: A propos du lexique de la Romania Orientalis. – EBT (v. 

zde č. 2839), 37-49   // Lexematické struktury v rumunńtině v porovnánì s jazyky románskými 

a slovanskými. 

 

2255 WITTOCH, ZdenĔk: Contribution à l‟étude d‟onomasiologie et de structure des 

langues du sud-est européen. – Revue des Etudes Sud-Est Européennes (Bucureşti) 14, 1976, 

89-99   // Jazyk dákorománský = rumunńtina má v sobě idiomy románské, ale téņ balkánské. 

 

2256 WITTOCH, ZdenĔk: La terminologie des eaux en roumain. – Revue Roumaine de 

Linguistique (Bucureşti) 20, 1975, 71-84   // Terminologie „vod“ v souĉasné rumunńtině, 

zejm. v nářeĉìch. 

 

………………………… 

 

2257 /BUCA, M. – VINŜELER, O.: Dicŝionar de antonime. – Bucureşti, Editura enciclo-

pedică română 1974/   Ref.: BABEU, Doina – SMRĈKOVÁ, Jiřina: Rumunský slovnìk 

antonym. – SaS 36, 1975, 254-255 

 

2258 /Dicŝionar de terminologie literară. – Bucureşti, Editura şcinŝifică 1970, 347 s./   Ref.: 

VALENTOVÁ, Libuńe: PhilPrag 18, 1975, 172-173 

 



2259 /JUILLAND, Alphonse - EDWARDS, P. M. H.: The Rumanian verb system. – Janua 

Linguarum, series practica 28. Hague-Paris, Mouton 1971, 220 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vla-

dimír: Linguistics (Hague) č. 143, 1975, 85-88 

 

2287 neobsazeno 

 

2261 /LUCHT, Linda I.: Sravnitel‟no-sopostavitel‟naja grammatika romanskich jazykov: 

Rumynskij jazyk. – Moskva, Nauka 1970, 219 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: Linguistics 

(Hague) č. 156, 1975, 95-97 

 

2262 /VASILIU, Emanuel – GOLOPENTIA-ERETESCU, S.: Transformational syntax of 

Romanian. – Hague 1972, 198 s./   Ref.: SGALL, Petr: Journal of Linguistics (London) 11, 

1975, 360-368 (zázn. podle NovInLit 1976/2, 855) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   1624, 1899, 2140 

 

 

7.60 Ostatní jazyky románské 

 
2263 BENEŃ, Pavel: Sur le système de négation en romanche rhénan. – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 99-104   // Výrazové prostředky negace v rétorománńtině. 

 

2264 BENEŃ, Pavel: Základy rýnské rétorománńtiny. – Brno, UJEP 1975, str. neuvedeny   

// Zázn. podle LF 100, 1977, 39-40 (I. Zachová). 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   647 

 

 

8 OSTATNÍ JAZYKY INDOEVROPSKÉ a 

 JAZYKY NEINDOEVROPSKÉ 
8.28 Řeĉtina a latina 
8.118 Obecné otázky jazykŧ klasických 

 
2265 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum, the mixed style, in ancient literature. – 

Eirene 14, 1976, 65-92   // Rozbor antického smìńeného stylu – střìdánì verńe a prózy. – 

K tomu táņ a.: Próza smìńená s verńi v antické literatuře. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 81-81 

(teze přednáńky v JKF v r. 1974) 

 

2266 VIDMAN, Ladislav: Psáno do kamene. Antická epigrafie. – Nové obzory vědy 16. 

Praha, Academia 1975, 188 s., 18 s. přìl.   Ref.: 1. BURIAN, Jan: LF 99, 1976, 245-246; 2. 

OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 24, 1976, 622 

 

………………………. 

 



2267 /Akten des VI. Internationalen Kongresses für Griechische und Lateinische Epigra-

phik, München 1972. – Vestigia: Beiträge zur Alten Geschichte 17. München, C. H. Beck 

1973, XV + 632 s., 4 obr., 8 tab./   Ref.: BURIAN, Jan: LF 98, 1975, 180-181 (Referáty) 

 

2268 /Encyklopedie antiky. Vědecký red. Ludvìk SVOBODA. – Praha, Academia 1973, 

741 s.; v. BĈL 1973/74, 2437/   Ref.: 1. ĈERVINKA, Jaroslav: Prvnì ĉeská encyklopedie 

antiky. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 66-68; 2. OKÁL, Miloslav: LF 98, 1975, 45-50 (Zprávy) 

(sloven.) 

 

2269 /Das grosse Lexikon der Antike. Unter d. Leitung von Johannes IRMSCHER. – 

München, W. Heyne Verlag 1974, 607 s./   Ref.: HEJNIC, Josef: LF 98, 1975, 245-246 

(Referáty) 

 

2270 /TRONSKIJ, I. M.: Voprosy jazykovogo razvitija v antiĉnom obńĉestve. – Leningrad 

1973/   Ref.: 1. JARCHO, V. N.: Eirene 14, 1976, 180-183; 2. KURZOVÁ, Helena: LF 98, 

1975, 115-116 (Referáty); 3. Táņ a.: Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. téņ č. 2290); 4. MOUCHOVÁ, Bohumila: GraegPrag 6, 

1974 (1975), 161-164  (nejstarńì řecké dialekty, mykénská řeĉtina, jazyk homérského eposu) 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   360 

 

 

8.119 Řeĉtina starovĔká 

 
2271 BARTONēK, Antonín: Greek dialects of ancient Apennine Peninsula. – Classica (v. 

zde č. 2833), 17-36   // Vývoj řeckých dialektů v Neapolském zálivu a v nejjiņnějńì ĉásti 

Apeninského poloostrova. 

 

2272 BARTONēK, Antonín: On the Mycenaean Greek etymologies. – In: Actes de la XIIe 

conférence internationale d’études classiques “Eirene”, Cluj-Napoca 1972. Bucureşti 1975, 

703-708   // Zázn. podle Roĉenky UJEP 1968-1975, 743. 

 

2273 GAWLIK, Ladislav: Umělecká tvorba a estetické vnìmánì u PLATÓNA. – AUC-

Philosophica et historica. Monographia LVI, 1974. Praha, UK 1976, 127 s., rus. a angl. res.   

// Rozbor Platónových Dialogů, mj. o Platónových názorech na jazyk z hlediska jeho sdělo-

vacì a vyjadřovacì funkce (Kratylos) a jeho úvahách o rétorice (Gorgiás). 

 

2274 GRACE, Emily: Note on Dem. XLVII 72 ηούηφν ηάς έπιηκήυεις εηναι. – Eirene 13, 

1975, 5-18 

 

2275 HERODES, Stanislav: Řecké πεςί a staroslověnské PRI. – Slavia 44, 1975, 359 

 

2276 JÄKEL, Siegfried: θόαος  und ζέαας, πάνος und μάνος im Drama des AISCHYLOS. 

– Eirene 13, 1975, 43-76 

 

2277 JANÁĈEK, Karel: Zur Interpretation des Photios-Abschnittes über AINESIDEMOS. 

– Eirene 14, 1976, 93-100   // K filologickému problému Ainesidemosova dìla – jde o auten-

tický přenos fragmentů, nebo o parafrázi? Rozbor kodexu 212 z knihovny patriarchy Fotia. – 

K tomu týņ a.: Ainesidemos. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 76 (teze přednáńky v JKF 1974) 



 

2278 KURZOVÁ, Helena: Zu Platons Philebos 13 B. – LF 99, 1976, 131-133   

// PLATÓN: Dialoges Philebos – interpretace citátu 13 B po smyslu a lingvistická. 

 

2279 PAZDERNÍK, Vladimír: Platónova Ústava a dialogy Tìmaios a Kritiás. – ZprJKF 

17, 1975, č. 2/3, s. 39-58   // PLATÓN, dialogy Tìmaios a Kritiás jsou přìdavkem Ústavy. 

 

2280 RANKIN, H. D.: Archilochus. Fg. 6 D (13 L/B; 8 T). – LF 98, 1975, 193-198   

// ARCHILOCHUS – básnìk homérského obdobì, rozbor fragmentu z jeho dìla. 

 

………………………. 

 

2281 /BAKKER, W. F.: Pronomen abundand and pronomen coniunctum. A contribution to 

the history of the resumptive pronoun within the relative clause in Greek. – Amsterdam 1974/   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108-109 (Referáty) (něm.) 

 

2282 /BERNAND, André: Le Paneion D‟el-KANAIS: Les inscripitons grécques. – Leiden, 

E. J. Brill 1972, XXII + 180 s., 55 obr., 3 plánky/   Zpr.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 

151-152 

 

2283 /BLOMQVIST, Jerker: Der Hippokratestext des APOLLONIOS von Kition. – Scripta 

minora regiae societatis humaniorum litterarum Lundensis 1, 1973-74. Lund 1974, 90 s./   

Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 99, 1976, 115-116 (něm.) 

 

2284 /BRADEEN, Donald W.: Inscriptions: The funerary monuments. – In: The Athenian 

Agora. Results of Excavations, vol. XVII. Princeton, New Jersey, The American School of 

Classical Studies at Athens 1974, 240 s., 85 obr. přìl./   Ref.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 

1976, 142-143 

 

2285 /Comicorum Graecorum fragmenta in papyris reperta. Ed. Colinus AUSTIN. – Berlin, 

de Gruyter 1973, 454 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 113-114 (Referáty) 

 

2286 /DERBOLAV, J.: PLATONs Sprachphilosophie im Kratylos und in den späteren 

Schriften. – Impulse der Forschung 10. Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 

333 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 165-166 

 

2287 /Dictys cretensis EPHEMERIDOS belli Troiani libri a Lucio SEPTIMO ex graeco in 

latinum sermonem translati. (Accedunt papyri dictys graeci in Aegypto inventae.) Ed. Werner 

EISENHUT. – Leipzig, Teubner 1973, LII + 151 s./   Ref.: KAMÍNKOVÁ, Eva: Eirene 14, 

1976, 161-162 

 

2288 /1. FEHLING, Detlef: Die Quellenangaben bei HERODOT. Studien zur Erzählungs-

kunst Herodots. – Untersuchungen zur antiken Literatur und Geschichte, Band 9. Berlin, de 

Gruyter 1971, XII + 198 s.; 2. COBET, Justus: Herodots Exkurse und die Frage der Einheit 

seines Werkes. – Historia Einzelschriften, Band 17. Wiesbaden, Steiner 1971, 207 s./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 160-161 

 

2289 /GRIMALDI, William M. A.: Studies in the philosophy of ARISTOTLE‟s Rhetoric. – 

Wiesbaden 1972, VIII + 151 s./   Ref.: MACHOVEC, Duńan: LF 99, 1976, 54-55 (Referáty) 

 



2290 /GRINBAUM, N. S.: Jazyk drevnegreĉeskoj chorovoj liriki (Pindar). – Kińinev. 

Stiinca 1973, 281 s./   Ref.: 1. KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 183-185; 2. Táņ a.: 

Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. 

téņ č. 2270) 

 

2291 /HARLFINGER, Dieter: Die Textgeschichte der Pseudo-Aristotelischen  Schrift ΗΕΡΙ 

ΑΤΟΜΝ ŽΡΑΜΜΝ. Ein kodikologisch-kulturgeschichtlicher Beitrag zur Klärung der 

Überlieferungsverhältnisse im Corpus Aristotelicum. – Amsterdam, Hakkert 1971, 445 s., 26 

tab./   Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 98, 1975, 50-54 (Zprávy) (něm.) 

 

2292 /Hephaestionis Thebani Apotelesmaticorum libri tres. Vol. I, II. Ed. David PINGREE. 

– Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum Teubneriana. Leipzig, Teubner 1973, 

463 s. a 1974, 491 s./   Zpr.:  VARCL, Ladislav: O staré řecké astrologii. – LF 98, 1975, 122 

(Referáty) a 99, 1976, 116  (HEFASTIÓN z Théb, edice trojdìlné Astrologie) 

 

2293 /The Papyrus fragments of SOPHOCLES. An edition with prolegomena and commen-

tary by Richard CARDEN. With a contribution by W. S. BARRETT. – Texte und Kommen-

tare. Eine altertumswissenschaftliche Reihe, Band 7. Berlin, de Gruyter 1974, XVI + 263 s./   

Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 242-244 

 

2294 /PEEK, W.: Ein neuer spartanischer Staatsvertrag. – Abhandlungen der römischen 

Akademie der Wissenschaften zu Leizig, Phil.-hist. Klasse, Band 65, Heft 3. Berlin 1974, 15 

s./   Zpr.: OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 23, 1975, 765-766 

 

2295 /REINMUTH, O. W.: The Ephebic inscriptions of the fourth century B. C. – 

Mnemosyne, Supplementum XIV. Leiden, Brill 1971, XI + 175 s., 31 tab./   Zpr.: PEĈÍRKA, 

Jan: New sources and studies in Athenian history. – Eirene 13, 1975, 136-142 

 

2296 /SOLOMONIK, E. I.: 1. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki Chersonesa. – Kyjiv, 

Naukova dumka 1964, 196 s., 80 obr., 24 přìl.; 2. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki 

Chersonesa – lapidarnyje nadpisi. – Kyjiv, Naukova dumka 1973, 283 s., 110 obr./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 1976, 153-155 

 

2297 /Tragicorum Graeocorum Fragmenta. Ed. B. SNELL. Vol. I. Didascaliae tragicae, 

Catalogi tragicorum et tragoediarum, Testimonia et fragmenta tragicorum minorum. – 

Göttingen, Vandenhoeck and Ruprecht 1971, XII + 337 s./   Zpr.: BORECKÝ, Bořivoj: LF 

99, 1976, 53 (Referáty) 

 

2298 /XENOPHONTIS Expeditio Cyri. Ed. C. HUDE, editionem correctiorem curavit J. 

PETERS. – Leipzig, Teubner 1972, IXX + 330 s./   Ref.: FROLÍKOVÁ, Alena: LF 98, 

1975, 121-122 (Referáty) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   84, 789, 2537 

 

 

8.120 Řeĉtina byzantská 

 



2299 FATOUROS, G.: Textkritische Beobachtungen zu Johannes KANTAKUZENOS. – 

ByzSl 37, 1976, 191-193   // Textově kritické poznámky k třìsvazkovému vydánì L. SCHO-

PENA (Bonn 1828-1832). 

 

2300 HARTMANN, Antonín: Vybìránì daně v zákonech kodexu Theodosiova. (Přìspěvek 

k sémantickému rozboru úřednìch termìnů v C Th.) – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 3-11   // Vý-

znamy pojmenovánì úřednìků a jejich funkcì, významy odvozenin. 

 

……………………….. 

 

2301 /GRABER, A.: Les manuscrits grecs enluminés de provenance italienne (IXe – XIe 

siècles). – Bibliothèque des Cahiers archeologiques, 8. Paris, Klincksieck 1972, 103 s., 362 

obr., 92 tab./   Ref.: STICHEL, R.: ByzSl 36, 1975, 203-207 (něm.) 

 

2302 /HÖRANDNER, W.: Theodoros PRODROMOS, Historische Gedichte. – Wiener 

Byzantinische Studien XI. Wien, Verlag d. Österreichischen Akademie der Wissenschaften 

1974, 604 s., mp., tab./   Ref.: GARZYA, A.: ByzSl 37, 1976, 224-227 (ital.) 

 

2303 /Ioannis CAMINIATAE De expugnatione Thessalonicae. Red. Gertrud BÖHLIG. – 

Corpus fontium historiae byzantinae, vol. IV – ser. Berolinensis. Berlin-New York, de 

Gruyter 1973, XXXIII + 98 s., 3 tab./   Ref.: POLJAKOVA, S. V.: ByzSl 37, 1976, 222-224 

 

2304 /ORLANDOS, A. K. – BRANOÝOÇS, L.: Τά ταράβμαηα ηοΰ παρδενώνος. Πηοι 

επιβραθαί… - Athens 1973, 183 s., 8 obr. přìl./   Ref.: KOSTOMITSOPOULOS, Ph.: 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 82-84  (nápisy vyryté na sloupech Parthenonu v době staro-

křesťanské a byzantské) 

 

2305 /SCOT, Jean: Homélie sur le prologue de Jean. Introduction, texte critique, traduction 

et notes de Edouard JEAUNEAU. – Paris, éditions du cerf 1969, 392 s./   Zpr.: SPUNAR, 

Pavel: LF 98, 1975, 125 (kritická edice a překlad Scotovy homilie z 9. stoletì k prologu 

Janova evangelia – Io 1, 1-14) 

 

2306 /Sovety i rasskazy KEKAVMENA. Soĉinenije vizantijskogo polkovodca XI veka. Izd. 

G. G. LIDTAVRIN. – Moskva, Nauka 1972, 742 s./   Ref.: HANNICK, Ch.: ByzSl 36, 1975, 

46-48 

 

2307 /TROIANI, L.: L‟opera storiografica di FILONE da Byblos. – Pisa 1974, 198 s./   

Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. B.): ČČH 23, 1975, 594  (edice, rozbor a kometář k fragmentům 

Filonova dìla) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   737 

 

 

8.121 Řeĉtina nová 

 
……………………. 

V. téņ ĉ.:   2537 

 

 



8. 15 Latina starovĔká 

 
2308 BARTOŃEK, Milan: Utilitas publica? Utilitas communis? Utilitas omnium? – In: 

Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuagenario 

ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 331-352, něm. res.   // Latinské právnì termìny u 

autorů doby klasické a poklasické. 

 

2309 ĈUPR, Karel: Latinské názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Palladia. – LF 99, 

1976, 153-155, franc. res.   // PALLADIUS Rutilius Taurus Aemilianus: Opus agriculturae – 

14 knih z přelomu 4. a 5. stoletì. 

 

2310 ĈUPR, Karel: Názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Columelly. – Classica (v. 

zde č. 2833), 101-112   // COLUMELL: De re rustica a De arboribus – 1. stoletì n. l. 

 
2311 ERREN, Manfred: Urgentibus imperii fatis. – LF 99, 1976, 1-30   // Výklad citátu 

z nadpisu TACITUS, Germania, kap. 33; výraz fatum, sloveso urgere. 

 

2312 HERING, Wolfgang: PROPERZ und CATULL. Anmerkungen zum neoterischen 

Erbe in der augusteischen Literatur. – Eirene 13, 1975, 77-85 

 

2313 HOŃEK, Radislav: Concordia Augusti a concordia christiana. – ZprJKF 17, 1975, 

č. 2/3, s. 76   // Teze přednáńky v JKF 1974. – Rozbor pojmů concordia, discordia, pax. 

 

2314 KINCL, Jaromír: „Servus suis nummis emptus“ v barbarských státech 6.-8. stoletì. - 

In: Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuage-

nario ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 353-368, něm. res.   // Latinský termìn 

servus suis nummis emptus je technický obrat řìmského práva, ale byl pouņìván i pro právnì 

systémy tzv. barbarských států (Germánů, Vizigótů, Bavorů). 

 

2315 KOLÁŘOVÁ, Zdeņka: Rectus, directus, iustus, le vicende di tre parole sinonimiche. 

– ERB 8 (v. zde č. 2840), 81-97   // Uņìvánì uved. adjektiv v latině a jejich vývoj ve francouz-

ńtině a italńtině. 

 

2316 MOUCHOVÁ, Bohumila: Untersuchungen über die Scriptores Historiae Augustae. – 

AUC-Philologica. Monographia 57. Praha, UK 1975, 126 s.   // Otázku autorstvì tzv. Historia 

Augusta řeńì rozborem jednotlivých obratů, výrazů a způsobů spojenì v textu. – Zázn. podle 

BK-ĈK 1979/7, 2916. 

 

2317 NIKOLOVA-BOUROVA, Anna: Observations stylistiques et lexicales des dialogues 

De ira et De clementis de Lucius Aenaeus SENECA. – Eirene 13, 1975, 87-108   // Rozbor 

statistickou metodou. 

 

2318 PALA, Karel – PODLEZLOVÁ, Bohumila: On semantics of Latin intransitive 

verbs. – SFFBU A 22-23, 1974/75, 199-210, čes. res. :: Popis sémantiky latinských nepře-

chodných sloves. 

 

2319 ŘÍHOVÁ, Milada: Vir bonus chez TACITE. – GraecPrag 6, 1974 (1975), 7-30   

// Výklad latin. pojmů: fides, obsequium, pietas, modestia, moderatio, industria, constantia, 

comitas, innocentia, severitas a parsimonia. 

 



2320 SVOBODOVÁ, Dana: Contrarius. Vyuņitì jeho variaĉnìch moņnostì u CICERONA. 

– LF 99, 1976, 142-149, angl. res.   // Výtah z a. dizertaĉnì práce „Slovo a pojem contrarius v 

Ciceronových spisech“, 1974. 

 

2321 TROST, Pavel: Lateinisch vertere und litauisch vërsti. – Semantische Hefte 2, 1975, 

105-107   // Zázn. podle SaS 1977, 351. 

 

2322 TROST, Pavel: Zu PETRONIUS cap. XLI-XLVI. – LF 99, 1976, 150-152   // 

Jazykové poznámky k Petroniovi - vulgarismy v pasáņi o hostině u Trimalchia. 

 

2323 VIDMAN, Ladislav: K nápisu na puteolské lahviĉce v Národnìm muzeu. – ZprJKF 

17, 1975, č. 1, s. 17-23, lat. res.   // Interpretace nápisu „Felix pie zesaes cum tuis“. 

 

2324 VIDMAN, Ladislav: Der Name Caesar im Vulgärlatein. – LF 99, 1976, 156-163, čes. 

res.   // Vulgárnì forma Caeser se vyskytuje v prvnìch třech stoletìch principátu, hlavně v 1. 

stol. po Kr., forma Casar od 3. stol. po Kr., dublety: Casara – Caesarea, Casarius – Caesarius. 

 

2325 VIDMAN, Ladislav: Prolegomena zum Index cognominum zu CIL VI. – Classica (v. 

zde č. 2833), 83-99   // Postup práce na rejstřìku přìjmenì k 6. svazku soupisu latinských 

nápisů Corpus inscriptionum latinarum. 

 

2326 VIDMAN, Ladislav: Traianus der Ältere in den Fasti Ostienses. – LF 98, 1975, 66-

71, čes. res.   // Spojuje dva nové zlomky ostijských fast se známým zlomkem XI a celek nově 

datuje do r. 72. 

 

……………………….. 

 

2327 /ADAMIETZ, Ioachim: Untersuchungen zu JUVENAL. – Einzelschriften, Heft 26. 

Wiesbaden, Hermes 1972, 171 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 56-57 

(Referáty) (literárnì, stylistický a kompoziĉnì rozbor Juvenálových satir) 

 

2328 /CALBOLI, G.: La linguistica moderna e il latino. I casi. – Bologna 1972, 370 s./   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 59-60 (něm.)   

 

2329 /KACZMARKOWSKI, Michał: Składnia przytoczenia w tekstach prozaików 

łacińskich okresu klasycznego. – Lublin 1974, 192 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 

1976, 110-112 

 

2330 /Scriptorum Romanorum de re rustica reliquiae, volumen primus. Collegit, recensuit 

Felicianus SPERANZA. – Editionis a. MCMLXXI prolatae impressio altera correctior. 

Messina, Universita degli studi 1974, IX + 129 s./   Zpr.: ĈUPR, Karel: LF 99, 1976, 244 

(Referáty) (edice zlomků zemědělských spisů od nejstarńìch dob aņ do konce řìmské 

republiky) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ. .   2364, 2606 

 

 

8.70 Latina středovĔká a nová 

 



2331 BALÍK, VojtĔch: O dvou latinských verzìch KOMENSKÇHO Didaktiky. – StCom 6, 

1976, č. 12, s. 66-71, franc. res.   // Prvnì latinská verze vznikla v l. 1633-1638, druhou 

představuje text otińtěný v Opera didactica omnia, Amsterdam 1657. Textové diference obou 

verzì, hodnocenì jazykové a stylové. 

 

2332 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum u Kosmy. – Classica (v. zde č. 2833), 151-

163   // Funkce verńů v KOSMOVĚ kronice a formy jejich zapojenì do prozaického textu. 

 

2333 BUSINSKÁ, Helena: Astronomické názvoslovì středověkých latinských rukopisů. – 

LF 98, 1975, 1-3, něm. res.   // Latinská terminologie planet, jejich pohybů ve zvìřetnìku a 

vzájemných vztahů. 

 

2334 BUSINSKÁ, Helena: Středověké zlatnictvì a ńperkařstvì ve světle odborné 

terminologie. – LF 99, 1976, 206-210, něm. res   // Odborná terminologie latinská, stĉ. a 

německá. 

 

2335 COMENIUS’ självbiografi. Eds. Milada BLEKASTAD, Julie NOVÁKOVÁ, 

Bohumil RYBA, Jan Olaf TJÄDER, Agneta LJUNGGREN. – Årsböcker i svensk 

undervisningshistoria, vol. 130. Stockholm 1975, dalńì údaje neuvedeny   // Komenského 

Autobiografie – kritická edice: J. A. Comenii Continuatio Admonitionis fraternae. Kritický 

aparát od J. Novákové. – Zázn. podle sdělenì J. Novákové. 

 

2336 ĈAPKOVÁ, Dagmar: Neznámý denìk KOMENSKÇHO. Pracovnì denìk v dìle 

Komenského jako přìspěvek k hodnocenì dialektických vztahů pansofie a pedagogiky ve 

spisech Komenského. – Dokumenty a prameny Pedagogického ústavu ĈSAV v Praze. Praha, 

Pedagogický ústav J. A. Komenského ĈSAV 1976, 116 s., angl. a rus. res.   // Obsahuje téņ 

původnì latinské zněnì denìku Ex Diario. Komentář k lat. textu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

816. 

 

2337 FIALOVÁ, AndĔla – HEJNIC, Josef: Manuálnìk vyńebrodského převora Jana 

STAICZE z prvnì poloviny 15. stoletì. – StR 15 (v. zde č. 2878), 39-68, franc. res., obr. příl.   

// Popis a rozbor vyńebrodského rukopisu v Krajské knihovně v Ĉeských Budějovicìch (VB 

49), jde o zápisy z let 1414-1418. – K tomu tíņ a.: Jan STAICZE et son manuel. – Classica (v. 

zde č. 2833), 209-222 (kromě rozboru rkp. i jeho edice) 

 

2338 HEJNIC, Josef: Antika a latinská humanistická literatura v Ĉechách od konce doby 

husitské do Bìlé hory. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 24-49   // Latina a jejì postavenì ve 

spoleĉnosti, cizì humanisté v ĉeském prostředì. 

 

2339 HEJNIC, Josef: Ńimon FAGELLUS Villaticus. (Literatura, dìlo, úkoly.) – In: 

Strahovská knihovna 11. Praha 1976, 189-206, něm. res.   // Přehled F. dosud známých 

latinských děl. 

 

2340 HUBKA, Karel: Ĉasy a mody ve vztahu k souvětì v KOMENSKÇHO latinských 

gramatikách. (Paradigma „subjunktivu futura perfekta“.) – LF 99, 1976, 31-37, něm. res. 

 

2341 HUBKA, Karel: Grammatica philosophica sui generis. Dvě poznámky ke 

KOMENSKÇHO Ianuae linguarum novissimae clavis, grammatica latino-vernacula. – LF 98, 

1975, 100-107, něm. res. 

 



2342 KAŃPAR, Jaroslav: Úvod do novověké latinské paleografie se zvláńtnìm zřetelem 

k ĉeským zemìm. – Praha, SPN 1975, 348 s.   // Zázn. podle Muzejnì a vlastivěd. práce 1977, 

124. 

 

2343 LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: Anonymnì zrcadlo knìņecì přiĉìtané Karlu IV. – StR 14 

(v. zde č. 2878), 125-148, franc. res.   // „Knìņecì zrcadlo“ vzniklo v okruhu Karla IV., snad 

z jeho podnětu, je anonymnì; doklad petrarkovského kultu a italského protohumanismu 

v Karlově dvorské druņině. Publikován ĉeský překlad J. Ludvìkovského (s. 128-144). 

 

2344 Magistri Iohannis HUS Postilla adumbrata. Liber cura Commissionis ad Hussiii 

Opera omnia edenda ab academico Collegio historiae creatae vulgatus. – Magistri Iohannis 

Hus Opera omnia, tomus 13. Praha, Academia 1975, 661 s., 12 s. fotogr. přìl.   // Kritická 

edice podle dvou verzì Husova spisu (kodex knihovny Národnìho muzea XII F 1 a kodex 

břevnovské kláńternì knihovny C 3). – Ref.: KOPECKÝ, Milan: ČMM 95, 1976, 128-130 

 

2345 MARTÍNEK, Jan: Campanovo Protreptikon ad scholam neudorfinam, pramen 

k dějinám předbělohorského ńkolstvì. – Historia Universitatis Carolinae Pragensis 15, 1975, 

č. 1, s. 19-34   // Jan CAMPANUS – literárnì, stylistický a jazykový rozbor latinského textu o 

74 elegických distichách. – Zpr.: SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 

99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 2348) 

 

2346 MARTÍNEK, Jan: De Sigismundi Schererzii vita et mentis a Zacharia Theobaldo 

celebratis. – LF 99, 1976, 182-186   // Magister Zacharias THEOBALD, exulantský farář, 

vydavatel historie válek husitských. Edice jeho latinské básně, vydané 1626 a dedikované 

Sigismundu Schererziovi. 

 

2347 MARTÍNEK, Jan: Humanistica. – LF 98, 1975, 233-238   // O zápiscìch Marka 

CRUMA a kratńì sdělenì o různých literárnìch památkách 15.-17. stoletì. 

 

2348 MARTÍNEK, Jan: Neznámá báseņ Jana KEPLERA. (Keplerovo blahopřánì 

k magisterské promoci Melichara Mathebasa.) - Historia Universitatis Carolinae Pragensis 

15, 1975, č. 1, s. 7-17   // Literárně-historické zařazenì básně (z r. 1608), edice. – Zpr.: 

SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 

2345) 

 

2349 MARTÍNKOVÁ, Dana: Semantische und stylistische Bemerkungen zu der Chronica 

domus Sarensis. – Classica (v. zde č. 2833), 175-182   // Památka z r. 1300, rozbor slovnìch 

druhů a některých slovnìch spojenì. 

 

2350 Moraviae nova et post omnes priores accuratissima delineatio auctore I. A. 

COMENIO, anno MCMLXXVI reedita. Edice a průvodnì text Ladislav ZAPLETAL. – 

Olomouc, UP 1976   // Faksimilované vydánì Komenského spisu podle originálu z 2. pol. 17. 

stol., který byl souĉástì zeměpisného atlasu vydaného v Amsterdamu. – Zázn. podle VVM 30, 

1978, 231. 

 

2351 NOVÁKOVÁ, Julie: De abbreviaturis Comenianis adhuc incognitis. – LF 99, 1976, 

187-191   // J. A. KOMENSKÝ: Clamores Eliae – výklad zkratek v rukopisu. 

 

2352 NOVÁKOVÁ, Julie: De J. A. COMENII Continuatione admonitionis fraternae 

emendanda. – Classica (v. zde č. 2833), 271-283   // Komenského autobiografický spis 



„Continuatio admontionis fraternae de temperando charitate zelo“ z r. 1669 (v knihovně 

Saltykova-Ńĉedrina v Petrohradě), revize některých emendacì dřìvějńìch korektorů (J. 

KVAĈALA, Josef HENDRICH, Antonìn ŃKARKA). 

 

2353 NOVÁKOVÁ, Julie: Jazyk latinských spisů J. A. KOMENSKÇHO. – StCom 6, 1976, 

č. 13, s. 45-51, něm. res.   // Latina Komenského je humanistická latina relativně liberálnìho 

typu. Doklady zejm. ze syntaxe a lexika. 

 

2354 NOVÁKOVÁ, Julie: KOMENSKÇHO Clamores Eliae rozluńtěny. – LF 98, 1975, 

173-174 (Zprávy)   // Oznámenì o rozluńtěnì a přeĉtenì celého textu a jeho zařazenì do 

souborného Dìla JAK. 

 

2355 NOVÁKOVÁ, Julie: Nové doklady o poměru KOMENSKÇHO k PLATÓNOVI. – 

LF 98, 1975, 28-32   // Komenský budoval svou pansofickou metafyziku na Platónových 

principech, k Platónovi se vztahujì i celé stránky v latinsko-ĉeském rkp. Clamores Eliae z let 

1665-1670. Publikace a rozbor těchto stránek. Latina s ĉeskými přìpisky. 

 

2356 PALIVEC, Viktor – ELZNIC, Václav: Latinsko-ĉeský slovnìk genealogický. – 

Praha, Genealogická a heraldická spoleĉnost 1976, 131 s.   // Úryvek lat. textu a jeho překladu 

z Desek Dvorských, kniha 6, s. 186, r. 1492. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 4772. 

 

2357 Pasionál Přemyslovny Kunhuty (Passionale Abbatissae Cunegundis). Eds. Emma 

URBÁNKOVÁ, Karel STEJSKAL. – Praha, Odeon 1975, 239 s.   Ref.: 1. KRÁSA, Josef: 

Umění 24, 1976, 453-456 (zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 29416); 2. POLÍVKA, M. (M. P.): 

ČČH 24, 1976, 426 

 

2358 PETRŦ, Eduard: Jan DUBRAVIUS a Martianus CAPELLA. K humanistickému 

pojetì alegorie. – LF 99, 1976, 221-225, franc. res.   // Pojetì alegorie ve spisu Martiana 

Capelly „De nuptiis Philologiae et Mercurii“ (5. stol. po Kr.) a v jeho komentovaném vydánì, 

které r. 1516 pořìdil humanista Jan Dubravius. 

 

2359 PRAŅÁK, Jiří: Praņská visitaĉnì statuta z r. 1244. – StR 14 (v. zde č. 2878), 149-165, 

franc. res.   // Vizitaĉnì statuta mohuĉského arcibiskupa SIEGFRIEDA z rkp. UK XIX B 3 

fol. 192ra-193ra, popis, rozbor, datace a edice latinského textu. 

 

2360 RYBA, Bohumil: Kepleriana autographa duo. – In: Strahovská knihovna 10. Praha 

1975, 77-82, čes. a něm. res.   // Edice latinského zněnì vlastnoruĉnìho dopisu Jana 

KEPLERA F. Millerovi (psáno v Zaháni 22. 4. 1630) a jeho zápisu do neznámého památnìku 

z r. 1630. Komentář. 

 

2361 SOUSEDÍK, Stanislav: M. Hieronymi Pragensis ex Iohanne Scoto Eriugena 

excerpta. – LF 98, 1975, 4-7   // HIERONYMUS Pragensis „Replica de universalibus“ z r. 

1409, pouņil citace ze spisu „De divisione naturae“, jehoņ autorem je Iohannes SCOTUS 

Eriugena. Porovnánì textů.  

 

2362 SOUSEDÍK, Stanislav: O významu několika pedagogických „termìnů“ v latinských 

spisech Jana Amose KOMENSKÇHO. – Pedagogika 25, 1975, 67-75, rus. a angl. res.   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 34975. 

 



2363 SPUNAR, Pavel: Rex, regnum a regnare ve sbìrce sentencì a přìslovì Jana 

z LETOVIC. – StR 14 (v. zde č. 2878), 167-181, franc. res.   // Kodex z 1. pol. 14. stol. 

 

2364 STEINER, Martin: K latinské předloze KOMENSKÇHO přebásněnì 

CATONOVÝCH Distich. – StCom 6, 1976, č. 12, s. 72-78, angl. res.   //  Velmi výrazně se 

shoduje se dvěma edicemi J. J. SCALIGERA z r. 1598 a 1605. 

 

2365 VEĈERKA, Radoslav: Slavistický přìspěvek k latinské legendě KRISTIÁNově. – 

Slavia 45, 1976, 132-136  – K tomu týņ a.: Slavistický přìspěvek ke Kristiánově legendě. – 

JazAkt 13, 1976, 29-30 (teze přednáńky v JS 19. 12. 1975) 

 

2366 VIDMANOVÁ, Aneņka: Ĉeské perikopy v HUSOVĚ Leccionariu bipartitu. – LF 99, 

1976, 164-171, lat. res.   // K otázce předlohy. 

 

2367 VIDMANOVÁ, Aneņka: HUSOVO Leccionarium bipartitum ve světle textové 

kritiky. – LF 98, 1975, 199-207, něm. res.   // Chyby v řadě dochovaných rkp. zimnì ĉásti 

lekcì tohoto dìla, pravděpodobně dìlo přepisovali z Husových poznámek studenti. 

 

2368 VIDMANOVÁ, Aneņka: Jeńtě jednou ke Quadripartitu. – StR 13, 1974 (1975), 41-

65, lat. res. 

 

……………………….. 

 

2369 /BRÜNHÖLZL, Franz: Geschichte der lateinischen Literatur des Mittelalters. Band 1. 

Von Cassiodor bis zum Ausklang der karolingischen Erneuerung. – München, W. Fink 1975, 

594 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel (P. S.): ČČH 24, 1976, 932 

 

2370 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera Omnia. Sv. 13. 

Ed. Josef BRAMBORA, Stanislav KRÁLÍK, Marie KYRALOVÁ, Dana MARTÍNKOVÁ, 

Amedeo MOLNÁR, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf ŘÍĈAN, Martin STEINER., edices 

concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, Academia 1974, 338 s.; v. BĈL 1974/75, 2519/   Ref.: 

SOUSEDÍK, Stanislav: LF 98, 1975, 186-188 

 

2370a /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 14. 

Ed. Jarmila BORSKÁ, Julie NOVÁKOVÁ, edices concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, 

Academia 1974, 406 s., 19 obr. přìl.; v. BĈL 1973/74, 2520/   Ref.: SOUSEDÍK, Stanislav: 

LF 98, 1975, 189 (Referáty) 

 

2371 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 18. 

Ed. Vojtěch BALÍK, Jarmila BORSKÁ, Jaromìr ĈERVENKA, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf 

ŘÍĈAN. – Praha, Academia 1974, 383 s.; v. BĈL 1973/74, 2521/   Ref.: SOUSEDÍK, 

Stanislav: LF 99, 1976, 62-63 

 

2372 /FIALA, Zdeněk: Hlavnì pramen legendy Kristiánovy. – Rozpravy ĈSAV, ř. 

spoleĉenských věd, roĉ. 84, 1974, seń. 1. Praha, Nakl. ĈSAV 1974, 73 s.; v. BĈL 1973/74, 

2522/   Ref.: LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: LF 98, 1975, 164-172 (Zprávy) 

 

2373 /HEROLD, Vilém – MRÁZ, Milan: Johannis Milicii de Cremsir Tres sermones 

synodales – Jana MILÍĈE z Kroměřìņe Tři řeĉi synodnì. – Praha, Academia 1974, 152 s.; v. 

BĈL 1973/74, 2531/   Zpr.: SPēVÁĈEK, Jiří (J. S.): ČČH 23, 1975, 599 



 

2374 /JANSON, Tore: Prose rhythm in medieval Latin from the 9
th

 to the 13
th

 century. – 

Acta Univ. Stockholmiensis. Studia Latina Stockholmiensia 20. Stockholm, Almquist & 

Wiksell 1975, 133 s./   Zpr.: VIDMANOVÁ, Aneņka: LF 99, 1976, 246-247 

 

2375 /Magistri Iohannis HUS Passio Domini nostri Iesu Christi. Ed. Aneņka 

VIDMANOVÁ-SCHMIDTOVÁ. – M. Ioh. Hus Opera omnia, tomus VIII. Praha, Academia 

1973, 277 s.; v. BĈL 1973/74, 2534/   Ref.: 1. ERŃIL, Jaroslav: ČČH 23, 1975, 125; 2. 

KAMÍNKOVÁ, Eva: LF 98, 1975, 60-61 (Referáty) 

 

2376 /SCHÜPPERT, Helga: Kirchenkritik in der lateinischen Lyrik des 12. und 13. 

Jahrhunderts. – München, W. Fink 1972, 224 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel: ČČH 23, 1975, 

125-126 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   248, 369, 727, 1520, 1524, 1578, 1585, 1587, 1590, 1594, 1598, 2380 

 

 

8.71 Vyuĉování latinĔ 

 
2377 BEJLOVEC, Josef: Ideově výchovné moņnosti při výuce latiny. – CJŃ 18, 1974/75, 

č. 9 (1975), s. 391-395 

 

2378 FILIPI, Pavel: Sbìrka latinských textů pro bohoslovce. – Praha, Ústřednì cìrkevnì 

nakl. 1976, 226 s.   // Středověká latina. – Urĉeno pro Komenského evang. bohosloveckou 

fakultu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/6, 3273. 

 

2379 MÜNCHOW, Harry: Urĉovánì cizìch slov ve vyuĉovánì latině. Přel. Ludmila 

SCHÖNOVÁ. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 (1975), s. 396-399 

 

2380 NECHUTOVÁ, Jana – HEJNIC, Josef: Úvod do studia středověké latiny. Uĉebnì 

text a ĉìtanka. – Brno, UJEP 1974, 116 s.   // Dodateĉný zázn. – Ref.: 1. KAMÍNKOVÁ, 

Eva: LF 98, 1975, 250 (Referáty); 2. SYNKOVÁ, Jarmila: ZprJKF 17, 1975, 84-86 

 

………………………… 

 

2381 /Latin: An intensive course. Preliminary edition by Floyd L. MORELAND and Rita 

M. FLEISCHER. – Berkeley-Los Angeles-London 1974, XI + 517 s./   Ref.: ZACHOVÁ, 

Irena: LF 99, 1976, 241-242 

 

………………………… 

 

 

8.2 Ostatní jazyky indoevropské v EvropĔ (pokud nebyly uvedeny 

v předchozích oddílech) 

 

2382 NOVOTNÝ, Jiří: Tradice litevských křestnìch jmen. -  Magazín Co vás zajímá 1976, 

č. 11, s. 54-55   // Zázn. podle ZMK 18, 1977, 614 (65. stovka). 

 



2383 TROST, Pavel: Antikizujìcì Donalitius. – Classica (v. zde č. 2833), 285-287   // 

Antikizujìcì rysy v dìle litevského klasika DONELAITISE (1714-1780): antické metrum, 

rétorické figury, epická sloņka, ornatus aj. 

 

……………………….. 

 

2384 /NIEZAIS, H.: Beiträge zur lettischen Kultur- und Sprachgeschichte. – Acta 

Academiae Aboensis, Ser. A, vol. 47, nr. 2. – Äbo 1973/   Zpr.: TROST, Pavel: LF 99, 1976, 

110 (Referáty) (něm.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   2321 

 

 

8.3 Ostatní jazyky indoevropské mimo Evropu 
(pokud nebyly uvedeny v předchozích oddílech) 

 

2385 The Soviet decipherment of the Indus valley script. Translation and critique. Ed. by 

Arlene R. K. ZIDE and Kamil V. ZVELEBIL. – Janua linguarum, series practica 156. 

Hague, Mouton 1976, 142 s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

………………………. 

 

2386 /BARANNIKOV, Petr A.: Problemy hindi kak nacional‟nogo jazyka. – Leningrad, 

Nauka 1972, 187 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: ArchOr 44, 1976, 172-174 (angl.) 

 

2387 /DOERFER, G.: Türkische und mongolische Elemente im Neupersischen IV. 

Türkische Elemente im Neupersischen (Schluss) und Register zur Gesamtarbeit. – Wiesbaden 

1975, VI + 640 s./   Ref.: KRÁMSKÝ, Jiří: Bibliotheca Orientalis (Leiden) 33, 1976, č. 5/6, 

s. 389-391 (zázn. podle NovInLit 1977/12, 788) 

 

2388 /HANDOO, Jawaharlal: Kashmiri phonetic reader. – Central Institute of Indian 

languages phonetic, Reader series 8. Mysore 1973, XI + 110 s./   Ref.: Mi.: ArchOr 43, 1975, 

371-372 

 

2389 /Chindi-russkij slovar‟ v dvuch tomach. Okolo 75 000 slov. Sost. A. S. 

BARCHUDAROV, V. M. BESKROVNYJ, G. A. ZOGRAF, V. P. LIPEROVSKIJ. Red. V. 

M. Beskrovnyj. – Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1972, 907 + 912 s./   Ref.: POŘÍZKA, 

Vincenc: A new achievement in Hindi lexicography. – ArchOr 43, 1975, 76-82 

 

2390 /McGREGOR, R. S.: Outline of Hindi grammar, with exercises. – Oxford, Clarendon 

Press 1972, 230 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: Linguistics (Hague) č. 162, 1975, 58-68 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   675, 962, 1258 

 

 

8. 4 Jazyky neindoevropské v EvropĔ 
8.95 Maďarńtina 



 
2391 KOPEĈNÝ, Frantińek: Ung. valaki – slk. voľáky. – In: Az etimológia elmeléte és 

módszere. Budapest 1976, 175-177   // Zázn. podle NovInLit 1977/2, 749. 

 

2392 SIPOS, István: Ņivé slovanské přìpony v maďarských přìjmenìch. – ZMK 16, 1975, č. 

1/3 (Ńmilauerův sborník), 195-201   // Hybridnì OJ ze starých maďarských základů 

obyvatelských jmen a slovanských přìpon. Rozbor přìpon, produktivita, ĉetnost. 

Nejproduktivnějńì přìpony: -szky/-szki, -czky/czki, -cky/-cki. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   2399, 2524, 2945 

 

 

8.96 Ostatní 

 
2393 BLAGOWA, G. F.: Über vergleichende sprachtypologische Methode und ihre 

Verwendung auf dem Gebiet der Turkologie. – ArchOr 43, 1975, 172-177, angl. res. 

 

2394 BLAŃKOVIĈ, Josef: Zwei türkische Lieder über die Eroberung von Nové Zámky 

aud dem Jahre 1663. – Asian and African Studies 12, 1976, 63-69   // Autorem dosud 

neznámých pìsnì o dobytì Nových Zámků Turky v r. 1663 je Ahmed ÜSKÜDARÎ. 

 

2395 HŘEBÍĈEK, LudĔk: The Turkish language reform and contemporary texts. A 

constribution to the stylistic evaluation of borrowings. – ArchOr 43, 1975, 223-231   // 

Některé otázky vývoje jazykové reformy v Turecku a souĉasný stav spisovné normy. 

 

2396 KUĈERA, Karel: Tallinn. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 4 (1975), s. 183-184   // Správná 

podoba jména hlavnìho města Estonska je Tallinn a nikoli „Tallin“. 

 

……………………….. 

 

2397 /BATMANOV, Igor A.: Talasskije pamjatniki drevnetjurkskoj pis‟mennosti. – Frunze, 

Izd. Ilim 1971, 66 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 

1976, 278-279 

 

2398 /BLAŃKOVIĈ, Jozef: Rimavská Sobota v ĉase osmanskotureckého panstva. – 

Bratislava 1974, IV + 363 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, Z.: ArchOr 44, 1976, 281 

(franc.) (edice 256 tureckých dokumentů z let 1600-1989 zachovaných na Slovensku) 

 

2399 /KAKUK, Suzanne: Recherches sur l‟histoire de la langue Osmanlie des XVIe et 

XVIIe siècles. Les éléments Osmanlins de la langue hongroise. – Bibliotheca Orientalis 

Hungarica 29. Budapest, Akadémiai Kiadó 1973, 660 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, 

Z. (Z.V.-P.) – HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 180-181 (angl.) 

 

2400 /VIETZE, Hans-Peter – ZENKER, Ludwig – WARNKE, Ingrid: Rückläufiges 

Wörterbuch der türkischen Sprache. – Leipzig, Enzyklopädie 1975, 197 s./   Ref.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 372-373 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 763, 965, 1725 



 

 

8.32 Jazyky neindoevropské mimo Evropu 
8.105 Jazyky semitské 

 
2401 BARTÁKOVÁ, Jarmila: Súĉasná spisovná arabĉina. Dìl 1. Pìsmo. – Brno, UJEP 

1976, 208 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1989. 

 
2402 ĈERNÝ, Jiří: Coptic etymological dictionary. – Cambridge, Cambridge Univ. Press 

1976, XXIV + 384 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/10, 609. 

 

2403 OLIVERIUS, Jaroslav – VESELÝ, Rudolf: Egyptská hovorová arabńtina. 

Konverzaĉnì přìruĉka. – 3. vyd. Jazykové uĉebnice pro veřejnost. Praha, SPN 1976, 389 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 183. 

 

2404 OLIVERIUS, Jaroslav: Syntaktická cviĉenì z modernì spisovné arabńtiny. – Praha, 

UK 1976, str. neuvedeny   // Zázn. podle Fan Eastern Studies I, 1987, 211. 

 

2405 PETRÁĈEK, Karel: Le dynamisme de système phonologique et problèmes de la 

phonologie chamito-sémitique. – In: Hamito-semitica. Hague-Paris 1975, 201-212   // Zázn. 

podle NovInLit 1976/5, 579. 

 

2406 PETRÁĈEK, Karel: K otázce ikonické motivace textu v arabské poezii. – SaS 37, 

1976, 215-219, něm. res.   // Rozbor kompoziĉnìch ikon v textu staroarabské básně Imra‟ al-

Qaise ze 6. stol. 

 

2407 PETRÁĈEK, Karel: Le structure de la racine et la classification des langues 

hamitosémitiques. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 115-121   // Kořenová struktura 

hamitosemitských jazyků. 

 

2408 PETROVÁ, Jana: Problémy akkulturace, literárnì infrastruktury a jazykové 

rozrůzněnosti v zemìch Magrebu. – CJŃ 18, 1974/75, č. 5 (1975), s. 193-198   // Střetávánì 

francouzské kultury s kulturou arabsko-berberskou, francouzský faktor převaņuje. 

 

2409 POLÁĈEK, ZdenĔk: A diachronic analysis of Amharic vocabulary on the basis of V. 

R. PRUTKÝ‟s manuscript. – ArchOr 44, 1976, 28-42   // Sémantická analýza lexikálnìho 

materiálu z rukopisu ĉeského misionáře (19. stol.) přihlìņì k ekvivalentům latinským, ruským, 

anglickým a ĉeským. 

 

2410 SEGERT, Stanislav: Verbal categories of some northwest Semitic languages. A 

didactic approach. – Afroasiatic linguistics vol. 2, nr.5. Malibu, Calif., Undena publ. 1975, 12 

s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

2411 ZIMA, Petr: Final vowel duration of grade 6 verbs in Hausa. (A phonetic problem 

with grammatical implications.) – Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 49-59 

 

2412 ZIMA, Petr: Remarques sur le consonantisme d‟un parler haoussa du Niger. (Les 

problèmes de „palatalisation“.) – PhonPrag 4, 1974 (1975), 123-132 

 



……………………….. 

 

2413 /AK‟IO, Nakano: Conversational texts in eastern Neo-Aramaic (Gzira dialect). – 

Study of Languages and Cultures of Asia and Africa. Tokyo 1973, 106 s./   Ref.: KLÍMA, 

Otakar (O. K.): ArchOr 43, 1975, 279 

 

2414 /BLAU, J.: On pseudo-corrections in some Semitic languages. – Jerusalem 1970, 153 

s./   Ref.: SEGERT, Stanislav: Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes 67, 1975, 

265-267 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 782) 

 

2415 /BLOCH, Ariel: A chrestomathy of modern literary Arabic. – Porta Linguarum 

Orientalium. Neue Serie 14. Wiesbaden , Harrassowitz 1974, XVIII + 152 s./   Zpr.: J. O.: 

ArchOr 44, 1976, 190 (něm.) 

 

2416 /PIŁASZEWICZ, Stanisław: Wypisy z literatury Hausa. – Warszawa, Wyd. Uniw. 

Warszawskiego 1972, 175 s./   Ref.: ZIMA, Petr: Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 

s. 258-259 (angl.) 

 

2417 /RITTER, Hellmut: Ŝūrōyo. Die Volkssprache der syrischen Christen des Ŝūr Άbdìn. 

A: Texte, sv. I, II. – Beirut-Wiesbaden, F. Steiner 1967 a 1969, XLIII + 609 a XXIII + 697 s./   

Zpr.: J. D.: ArchOr 43, 1975, 381-382 

 

2418 /SCHMITT, Elisabeth: Lexikalische Untersuchungen zur arabischen Übersetzung von 

ARTEMIDORS Traumbusch. – Veröffentlichungen der Orientalistischen Kommission XXIII. 

Wiesbaden, F. Steiner 1970, 522 s./   Ref.: PETRÁĈEK, Karel: ArchOr 43, 1975, 95 

 

2419 /STETKEVYCH, Jaroslav: The modern Arabic literary language. Lexical and stylistic 

developments. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1970, XIX + 135 s./   

Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 1976, 286 (angl.) 

 

2420 /ZIMA, Petr: Hauńtina. – Praha, SPN 1973, 421 s.; v. BĈL 1973/74, 2620/   Ref.: 

BRAUNER, Siegmund: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 29, 1976, 611-612 

 

2421 /ZIMA, Petr: Problems of categories and word classes in Hausa. (The paradigm of 

case.) – Dissertationes Orientales, vol. 33. Praha, Academia 1972, 112 s.; v. BĈL 1971/72, 

2526/   Ref.: 1. HERMS, Irmtraud: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 450-452; 2. JUNGRAITHMAYR, H.: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 518-519; 3. KRUPA, Viktor: Asian and 

African Studies 10, 1974 (1975), 260 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 372, 717 

 

 

8.106 Jazyky kavkazské, uraloaltajské a drávidské 

 
2422 ĈERNÝ, Václav A.: Základy gruzìnńtiny. – Malé uĉebnice Nového Orientu. Praha, 

Academia 1976, 102 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/3, 1244. 

 



2423 ZVELEBIL, Kamil V.: Tolkāppiyam Eluttatikāram, IX. On the combination of 

words ending in overshort –u. – Journal of Tamil Studies (Tamil Nadu) 1975, č. 7, s. 62-66   // 

Výrazy zakonĉené na –u. Předcházejìcì ĉásti studie v. ib. 1972, ĉ. 2, 1973, ĉ. 3/4 a 1975, ĉ. 8. 

– Zázn. podle NovInLit 1977/10, 764. 

 

………………………. 

 

2424 /BRANDS, Horst Wilfrid: Studien zum Wortbestand der Türksprachen. Lexikalische 

Differenzierung, Semasiologie, Sprachgeschichte. – Leiden, E. J. Brill 1973, 149 s./   Zpr.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 282 (angl.) 

 

2425 /DZENIT, S. Ja. – PETRUNIĈEVA, Z. N. – GUROV, N. V.: Telugu-russkij slovar‟. – 

Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1969, 744 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Linguistics 

(Hague) č. 162, 1975, 57-58 

 

2426 /HÄMRAEV, M. K.: Ădäbijatńunasliq terminlarning lughiti. Dictionary of literary 

terms. – Alma-Ata, Mektep 174, 238 s./   Zpr.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 

1976, 271 (angl.) 

 

2427 /KORENCHY, Çva: Arabische Lehnwörter in den obugrischen Sprachen. – Budapest, 

Akademiai Kiadó 1972, 112 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: ArchOr 43, 1975, 376-377 

 

2428 /MANUTSCHERR, Amirpur-Ahrandjani: Der aserbeidschanische Dialekt von 

Schahpur. Phonologie und Morphologie. – Islamkundliche Untersuchungen, Band 11. 

Freiburg im Breisgau, K. Schwarz Verlag 1971, 148 s./   Ref.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): 

ArchOr 43, 1975, 89-90 

 

2429 /MILLER, Roy Andrew: Japanese and the other Altaic languages. History and 

structure of language. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1971, 331 s./   

Ref.: FIALA, Karel: ArchOr 43, 1975, 83-84, 267-268 

 

2430 /RACHIMOV, T. R.: Kitajskije elementy v sovremennom ujgurskom jazyka. Slovar‟. 

– Moskva, Nauka 1970, 350 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 490-491 

 

2431 /RIZAEV, Z. G.: Indijskij stil‟ v poezii na farsi konca XVI-XVII vv. – Tańkent, AN 

Uzbekskoj SSR – Institut vostokovedenija 1971, 220 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: ArchOr 43, 

1975, 88-89 

 

2432 /SHANMUGAM, S. V.: Dravidian nouns. (A comparative study.) – Annamalainagar 

1971, XV + 413 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Indo-Iranian Journal (Hague) 18, 1976, 

113-114 (zázn. podle NovInLit 1977/6, 1038)    

 

2433 /Ujġur tili bojiĉė tėkńürüńlėr. – Almuta, Kazachstan, 1965, 224 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 391-392 

 

2434 /VAIDYANATHAN, S. M. A.: Indo-Aryan loanwords in Tamil. – Madras, Rajan 

Publ. 1971, V + 217 s./   Ref.: VACEK, Jaroslav: ArchOr 43, 1975, 87-88 

 



2435 /ZÄRINÄZADÄ, H.: Fars dilindä azärbajdņan sözläri. – Baku 1962, 435 s./   Ref.: 

MOLLOVA, Mefküre: Sur le livre de H. Zärinäzadä „Fars…“ – ArchOr 44, 1976, 73-77 

 

2436 /ZVELEBIL, Kamil V.: Comparative Dravidian phonology. – Janua linguarum, series 

practica 80. Hague, Mouton 1970, 202 s.; v. BĈL 1970, 2593/   Ref.: KRISHNAMURTI, 

Bh.: Lingua (Amsterdam) 39, 1976, 139-153 

 

2437 /ZVELEBIL, Kamil V.: The Irula language. – Wiesbaden 1973, V + 64 s.; v. BĈL 

1973/74, 2637/   Ref.: MARR, J. R.: Bulletin of the School of Oriental and African Studies 

(London) 38, 1978, 221 (zázn. podle NovInLit 1975/7, 951) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2113, 2387, 2744, 3015 

 

 

8.53 Jazyky střední a jihovýchodní Asie, Indonésie a Polynésie    

 

2438 DUBOVSKÁ, Zorica: Úvod do javánńtiny. – Malé uĉebnice Nového orientu. Praha, 

Academia 1975, 80 s.   // Zázn. podle Věstnìku ĈSAV 85, 1976/3, 180. 

 

2439 HEROLDOVÁ, Dana: K otázkám ekvivalence II. Specifická oblast ĉìnské politické 

terminologie. – JazAkt 12, 1975, 63-66 

 

2440 HERRFURTH, Hans: Die syntaktische Funktionen des indonesischen 

Klassifikationsaffixes. – ArchOr 44, 1976, 331-345, angl. res. 

 

2441 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Morphemic reproductions of foreign lexical 

models in modern Chinese. – ArchOr 43, 1975, 146-171 

 

2442 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Obtìņe se zeměpisnými názvy a pinyinem. 

(Přepis ĉìnského znakového pìsma do latinky.) – Nový Orient 31, 1976, č. 6, s. 178-179   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 6569. 

 

2443 HEŘMANOVÁ, Zdeņka: Problematika přejatých slov a termìnů v souĉasné ĉìnńtině. 

– JazAkt 12, 1975, 66-71 

 

2444 NGUYEN-PHAN Canh: A contribution to the phonological interpretation of the 

diphtongs in modern Vietnamese. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 133-142 

 

2445 UHLENBECK, Eugenius M.: Javanese kinship and forms of respect. – ArchOr 44, 

1976, 253-266   // Javanská přìbuzenská terminologie. 

 

2446 VOCHALA, Jaromír – VOCHALOVÁ, Ņu-ĉen: Úvod do gramatiky klasické 

ĉìnńtiny. – Praha, SPN 1976, 133 s.   // Pro posluchaĉe FF UK. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

891. 

 

……………………. 

 

2447 /ALLETON, Viviane: Les adverbs en Chinois moderne. – Hague, Mouton 1972, 249 

s./   Ref.: 1. KALOUSKOVÁ, Jarmila: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 



295-296; 2. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č.1, s. 232-233 

 

2448 /1. ALLETON, Viviane: Grammaire du chinois. – Que sais-je? No 1519. Paris 1973, 

128 s.; 2. RYGALOFF, Alexis: Grammaire élementaire du chinois. – Paris, Presses 

universitaires de France 1973, 261 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 

43, 1975, 84-86 

 

2449 /ANDERSON, Olov B.: A concordance to five systems of transcription for standard 

Chinese. – Lund 1970, 228 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich (O. Ń.): ArchOr 44, 1976, 86 

(angl.) 

 

2450 /BENEDICT, Paul K.: Sino-Tibetan. A. Conspectus. Contr. ed. James A. MATISSOF. 

– Cambridge, Cambridge University Press 1972, XI + 230 s./   Ref.: ŃVARNÝ, Oldřich: 

ArchOr 44, 1976, 87-88 (angl.) 

 

2451 /CARTIER, A.: Les verbes resultatifs en chinois moderne. – Paris 1972, 245 s./   Ref.: 

KRATOCHVÍL, Paul: T’oung pao (Leiden) 61, 1975, č. 1/3, s. 190-194 (zázn. podle 

NovInLit 1975/10, 1345) 

 

2452 /COYAUD, Maurice: Classification nominale en chinois. Les particules numérales. – 

Hague-Paris, Mouton 1973, 82 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 

1975, 368-369 

 

2453 /DOBSON, W. A. C. H.: A dictionary of the Chinese particles, with a prolegomenon, 

in which the problems of the particles are considered and they are classified by their 

grammatical functions. – Toronto-Buffalo, University of Toroto Press 1974, 907 s./   Ref.: 

ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86-87 (angl.) 

 

2454 /DOW, Francis D. M.: An outline of Mandarin phonetics. – Canberra, Australian 

National University Press 1972, XVI + 180 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 

87 (angl.) 

 

2455 /EICHHORN, Werner: Heldensagen aus dem unteren Yangtse-Tal (Wu-Yüeh Ch‟un-

Ch‟in). – Mainz, Deutsche Morgenländische Gesellschaft – Wiesbaden, F. Steiner 1969, 153 

s./   Ref.: POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 296-297 

 

2456 /HAENISCH, Erich: Historische Mandschutexte. Aus dem Nachlass mit 

Anmerkungen hrsg. von M. WEIERS. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 1970, 21 s., 114 tab./   

Ref.: HRDLIĈKOVÁ, V.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 208-509 

 

2457 /HAHN, Michael: Lehrbuch der klassischen tibetischen Schriftsprache. Mit 

Lesestücken und Glossar. – Hamburg, Selbstverlag M. Hahn 1971, 354 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 416-417 

 

2458 /HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Affix-like word-formation patterns in modern 

Chinese. – Dissertationes Orientales 21. Praha, Academia 1969, 125 s.; v. BĈL 1969, 2068/   

Ref.: KADEN, K.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 301-305 

 



2459 /Chinese rhyme-prose: Poems in the Fu form from the Han and Six dynasties periods. 

Transl. and provided by Burton WATSON. – New York-London, Columbia University Press 

1971, 128 s./   Ref.: ĈARNOGURSKÁ, Mária: ArchOr 43, 1975, 370 

 

2460 /KAO, Diana L.: Structure of the syllable in Cantonese. – Hague, Mouton 1971, 189 

s./   Ref.: 1. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 234; 2. ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2461 /KAROW, Otto: Märchen aus Vietnam. – Düsseldorf, Diederichs 1972, 278 s./   Ref.: 

KLINDEROVÁ-ZBOŘILOVÁ, I.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 515-

516 

 

2462 /KAROW, Otto: Vietnamesisch-deutsches Wörterbuch. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 

1972, 1086 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 229-230 

 

2463 /KOTOV, A. V.: Kitajsko-russkij slovar‟ minimum. – Moskva 1974, 429 s./   Ref.: 1. 

HEŘMAN, Sáva: Dva nové ĉìnské slovnìky. – JazAkt 12, 11975,185-186 (v. téņ č. 1394); 2. 

HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka (Z. H.-N.): ArchOr 44, 1976, 273 (angl.) 

 

2464 /LAN Yanru: La chinois par la méthode directe. – Paris, Klincksieck 1971, 152 s./   

Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2465 /MA Huan: Ying-yai Sheng-lan. „The overall survey of the Ocean‟s Shores“ (1433). 

Transl. from the Chinese text, ed. by FENG CH‟eng-Chün, intoduced, notes and appendices 

by J. V. G. MILLS. – London, Cambridge University Press 1970, 393 s., 6 obr., 4 mp./   Ref.: 

POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 193-195 (edice 

středověké ĉìnské památky) 

 

2466 /MATISOFF, James A.: The Loloish tonal split revised. – Center for South and 

Southeast Asia Studies, research Monograph, No. 7. Berkeley, Calif., University of California 

Press 1972, 88 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 227-228 

 

2467 /NAKANO, Miyoko: A phonological study in the ΄Phagspa svript and the Mang-ku 

Tzu-yün. – Canberra 1971, 172 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 417-418 

 

2468 /PIASEK, Martin: Gesprochene Chinesisch. – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 19 

?, 159 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 1975, 268-269 

 

2469 /Prague collection of Tibetan prints from Derge. A facsimile reproduction of 5,615 

book-titles. Printed at the Dgon-Chen and Dpal-Spungs monasteries of derge in eastern Tibet. 

I. Dgon-Chen prints; II. Dpal-Spungs prints. Ed. Josef KOLMAŃ. – Praha, Academia 1971, 

516 + 681 s.; v. BĈL 1971/72, 2565/   Ref.: SCHUBERT, Johannes: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 205-207 

 

2470 /ROOP, D. Haigh: An introduction to the Burmese writing system. – Hew Haven-

London, Yale University 1972, 122 s./   Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. Bĉ.): ArchOr 44, 1976 , 274-

275 



 

2471 /SAHOE kwahakwŏn ŏnŏhak yŏn΄guso: Chosŏn munhwa-ŏ sajŏn. – Pyongyang, 

Sahoe kwahakwŏn ch΄ulp΄ansa 1973, 1060 s./   Ref.: PUCEK, Vladimír: Asian and African 

Studies 12, 1976, 220-223 (slovnìk spisovné korejńtiny) 

 

2472 /SEDLÁĈEK, Kamil: Tibetan newspaper reader (Tibetisches Zeitungschrestomathie). 

Band I, II.  – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 1972, 368 + 520 s.; v. BĈL 1971/72, 2567/   

Ref.: RICHTER, Eberhardt:: Asian and African Studies 12, 1976, 256-258; 2. 

SCHUBERT, Johannes: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 204-205 

 

2473 /Vocabulaire méthodique chinois-français à l‟usage des interprètes. – 2e éd. Paris 

1971, 339 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 505-506 

 

2474 /YUEN Ren Chao: A grammar of spoken Chinese. – Berkeley-Los Angeles, 

University of California Press 1968, 847 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 404-409 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   267, 1394, 2430, 2544 

 

 

8.54 Jazyky Ĉerné Afriky 
 

2475 BRAUNER, Siegmund: Aufgaben und Verantwortung der afrikanischen 

Sprachwissenschaft bei der Alphabetisierung. (Erfahrungen aus den Kampagnen in den 

Republiken Mali und Guinea.) – ArchOr 43, 1975, 324-341, angl. res. 

 

2476 KLÍMA, Vladimír – RŦŅIĈKA, Karel F. – ZIMA, Petr: Black Africa. Literature 

and language. – Dordrecht, D. Reidel – Praha, Academia 1976, 310 s.   Ref.: MIONI, A. M.: 

Lingua e stile (Bologna) 11, 1976, 699-701 

 

2477 KROPÁĈEK, Luboń: Some frequency characteristics of contemporary stylistic 

trends in Swahili. – ArchOr 43, 1975, 232-237 

 

2478 KROPÁĈEK, Luboń: Swahili in changing society. – In: Problems of culture change 

in Africa. Acta Univ. XVII novembris Pragensis – ř. kulturně historická 4. Praha 1974, 83-

110 

 

2479 PETRÁĈEK, Karel: Die sprachliche Stellung der Berti- (Siga) Sprache in Dār Fūr 

(Sūdān). – Asian and African Studies 11, 1975, 107-118, něm. res.   // Rozbor súdánského 

jazyka berti, patřì do skupiny středosaharských jazyků, samostatný jazyk, nikoli nářeĉì. 

 

2480 ZIMA, Petr: African linguistic becomes of age. – ArchOr 43, 1975, 178-184   // 

Souhrnný referát o pracìch, zabývajìcìch se africkými jazyky z oblastì jiņně od Sahary. 

 

2481 ZIMA, Petr: Jazyk, výchova a ńkolstvì v subsaharské Africe. – Nový Orient 31, 1976, 

č. 7, s. 207-209 

 



2482 ZIMA, Petr: Research in the territorial and social stratification of African languages. 

(Hausa and Songhay.) – Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 311-323 

 

2483 ZIMA, Petr: The role of linguistics in a literary campaign in Africa. – ArchOr 43, 

1975, 210-222 

 

……………………….. 

 

2484 neobsazeno 

 

2485 /MATHUSHITA, Shuji: An outline of Gwandara phonemics and Gwandara-English 

vocabulary. – Studies of languages and cultures of Asia and Africa series 3. Tokyo, Institute 

for the study of languages and cultures of Asia and Africa 1972, 127 s., 1 mp./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 314-317 

 

2486 /OHLY, Rajmund: Języki Afryki. – Warszawa, PWN 1974, 204 s./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 311-312 

 

2487 /SAMARIN, W. J.: Sango, langue de l‟Afrique centrale. – Leiden, E. J. Brill 1970, 

146 s./   Zpr.: KROPÁĈEK, Luboń: ArchOr 44, 1976, 190-191 (angl.) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   2730 

 

 

35.55 Jazyky americké 

 
2488 VRHEL, Frantińek: Notas tipológicas al Guaranì Paraguayo. – IbAmPrag 9, 1975 

(1976), 51-70   // Původnì jazyk obyvatel Paraguaje, mluvì jìm dosud 90% obyvatel (úřednì 

ńpanělńtinou mluvì pouze 52% lidì). 

 

2489 VRHEL, Frantińek: Úvod do studia nativnìch jazyků Iberoameriky. – Praha, SPN 

1976, 283 s.   // Pro posluchaĉe FF. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 2021. 

 

…………………….. 

 

 

35.56 Ostatní jazyky 

 
……………………. 

 

2490 /HELLSTRÖM, Pontus – LANGBALLE, Hans: The Rock Drawings. I, 1: Text. – I, 2: 

Plates. Including the results of the Gordon Memorial College expedition to Abka under the 

direction of O. MYERS. Introduction: T. SÄVE-SÖDERBERGH. – Stockholm, 

Läromedelsförlagen 1970, 238 s., 11 s. textů, 56 obr., 171 tab., 25 mp./   Ref.: VÁHALA, 

Frantińek: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 132-135 

 

……………………. 

 



 

36 BIBLIOGRAFIE. DēJINY A ORGANIZACE LINGVISTICKÉ 

PRÁCE. PERSONALIA 

36.0 Bibliografické práce 
36.0 Obecné a teoretické příspĔvky bibliografické 

 
2491 PECH, Karel: ĈSN 01 0196 Zkratky názvů ĉasopisů a jiných periodik 

v bibliografické praxi. (Poznámky ke vzniku normy, metodice jejìho zpracovánì a k jejìmu 

praktickému vyuņitì.) – In: Bibliografický zborník. Bratislava 1974 (1975), 121-143, něm. res. 

(s. 377) a angl. res. (s. 386) 

 

2492 SMETÁĈEK, Vladimír: Text, ĉtenář, indexátor. - In: Bibliografický zborník. 

Bratislava 1974 (1975), 279-302, něm. res. (s. 381), angl. res. (s. 390) a rus. res. (s. 400)   // 

Práce lidských komprimátorů textu. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2038, 2552, 2582 

 

 

9.01 Lingvistické bibliografie vydané v Ĉeskoslovensku 

 
2493 Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1972-1974. Sest. Ivan 

DOROVSKÝ, Marta ROMPORTLOVÁ. – Edice: Materiály k dějinám a kultuře střednì a 

jihovýchodnì Evropy, sv. 5. Brno, UJEP – FF 1975, 196 s.   // Bibl. za léta 1969-1971 v. BĈL 

1973/74, 2683. – Ref.: bń: Universitas (Brno) 1976, č. 3, s. 107-108 

 

2494 Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1974. Sest. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kabinet cizìch jazyků – Kruh modernìch filologů ĈSAV 1976, 178 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 5276. – Soupisy za léta1971 a 1972 v. BĈL 1973/74, 2684. 

 

2495 Bibliographie. Red. M. LOOS, Vladimír VAVŘÍNEK. – ByzSl 36, 1975, 65-148, 

214-292; 37, 1976, 73-160, 237-304   // Jazykovědy se dotýkajì odd. II. Langues. A. Grec. B. 

Latin. C. Autres langues. – X. Relations byzantinoslaves, questions cyrillomethodiennes. C. 

Langues. 

 

2496 BOHATCOVÁ, Mirjam: Soupis pracì Jana BLAHOSLAVA. – Blahoslav (v. zde č. 

2830), 188-204, rus. a něm. res. 

 

2497 Explizite Beschreibung der Sprache und automatische Textenbearbeitung. II. 

Bibliographie der linguistischen Gruppe des ZNM MFF KU.  Zprac. kolektiv Centra 

numerické matematiky MFF UK – skupina lingvistika. – Praha, MFF UK 1975, 115 s.   // 

Paralelnì titul ruský a ĉeský. – V. téņ ĉ. 342. 

 

2498 FIRBAS, Jan – GOLKOVÁ, Eva: An analytical bibliography of Czechoslovak 

studies in functional sentence perspective. – Brno, UJEP 1975 (1976), 145 s.   // Anotovaná 

bibliografie za léta 1900-1972. – Ref.: UHLÍŘOVÁ, Ludmila: Bibliografie pracì o 

aktuálnìm ĉleněnì. – SaS 37, 1976, 251-252 

 



2499 HAMPL, ZdenĔk: Trabalhos de diploma do Português apresentados nos últimos anos 

na Faculdade de letras da Universidade Carolina de Praga I. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236   

// Soupis diplomových pracì z portugalńtiny na FF UK. 

 

2500 HOLINKOVÁ, Jiřina: Soupis pracì prof. dr. Ladislava HOSÁKA (třetì ĉást). – VVM 

27, 1975, 334-335   // Předchozì soupisy od téņe autorky in: Ĉasopis spoleĉnosti přátel 

staroņitnostì 66, 1958, 104-109 a sb. Tulák minulosti. K sedmdesátinám L. Hosáka, Trutnov 

1967, 9-13. 

 

2501 KYJOVSKÁ, Boņena: Soupis jazykových slovnìků. 4. Dvojjazyĉné i vìcejazyĉné 

slovnìky z fondu Univerzitnì knihovny v Brně. – Výběrový seznam 195. Brno, Univ. 

knihovna 1975, 86 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/9, 56. 

 

2502 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Karla OHNESORGA za roky 1931-1976. – 

In: Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 384-392 

 

2503 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Frantińka SYNKA za roky 1940-1976. – In: 

Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 397-400 

 

2504 VII. mezinárodní sjezd slavistů Warszawa 1973 (21.-27. 8.). Bibliografie. Sest. Eva 

VELINSKÁ. – Bibliografie Slovanské knihovny v Praze. Praha, Státnì knihovna ĈSR – 

Slovanská knihovna 1976, 346 s. 

 

2505 NECHUTOVÁ, Jana: Operum Jaroslai LUDVÍKOVSKÝ conspectus inde ab anno 

1965 continuatus. – Classica (v. zde č. 2833), 13-16   // Navazuje na soupis v SFFBU E 10, 

1965, 9-20. 

 

2506 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Ivan POLDAUF‟s publications. – PhilPrag 

18, 1975, 181-187   // Soupis za léta 1938-1974. 

 

2507 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Bohumil TRNKA‟s work published in the 

years 1970-1975. – PhilPrag 18, 1975, 160-161   // Soupis za léta 1965-1970 v. BĈL 

1971/72, 2624. 

 

2508 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Onomastické drobty. – ZMK 17, 1976, 206-213, 

409-414   // Soubor krátkých zpráv z onomastiky. 

 

2509 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Soupis pracì profesora Vladimìra ŃMILAUERA 

za léta 1970-1974. – ZMK 16, 1975, 22-28   // S doplņky k létům 1966-1969. Soupis za léta 

1966-1969 v. BĈL 1970, 2672. 

 

2510 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Z onomastiky německy mluvìcìch zemì. – ZMK 

17, 1976, 415-420   // Soubor krátkých zpráv. 

 

2511 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Ze slovanské onomastiky. – ZMK 17, 1976, 614-

615   // Soubor krátkých zpráv z bulharské, ruské a ukrajinské onomastiky. 

 

2512 SEDLÁĈKOVÁ, Libuńe – ŃTēRBOVÁ, Alena: Bibliografie publikaĉnì ĉinnosti 

pracovnìků katedry bohemistiky a slavistiky filozofické fakulty Univerzity Palackého 

v Olomouci za léta 1970-1975. – Olomouc, UP 1976, 42 s. 



 

2513 SEVEROVÁ, Silva: Novos manuais de lingua Portuguêsa e das literaturas Brasileira 

e Portuguêsa publicados na Checoslováquia, IV. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236-237   // 

Soupis za léta 1972-1973. 

 

2514 SPAL, Jaromír: Západoĉeská onomastika v letech 1972-1975. – In: Minulostí 

Západočeského kraje 13. Plzeň 1976, 257-258   // Přehled ĉasopiseckých ĉlánků o MJ, PJ a 

OJ se vztahem k západnìm Ĉechám. 

 

2515 ŃIMEĈEK, Václav: Slovnìky lingvistické terminologie. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 

(1975), s. 399-409; č. 10, s. 451-456 

 

2516 ŃMILAUER, Vladimír a druhové: 54. a 55. stovka onomastických zpráv a 

poznámek. – 56. a 57. stovka onomastických zpráv a poznámek. – 58.-60. stovka 

onomastických zpráv a poznámek. – ZMK 16, 1975, 505-588; 17, 1976, 103-193, 273-403   // 

53. stovka v. BĈL 1973/74, 2712. – Přispěly mj. Marie NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ 

(M.N.Ń.) a Libuńe OLIVOVÁ-NEZBEDOVÁ (L.O.N.) (58.-60. stovka) 

 

2517 URBAN, ZdenĔk: Bibliografie pracì akademika Jiřìho HORÁKA za léta 1905-1974. 

– In: Jiří Horák. Sborník k devadesátinám J. H. Praha 1975, 1-96   // Chronologicky 

uspořádáno. 

 

2518 VEĈERKA, Radoslav: Ĉeskoslovenská balkanologická tvorba lingvistická. (Celkový 

přehled pracì publikovaných za obdobì od symposia v roce 1969.) – StBB (v. zde č. 2876), 38-

54 

 

2519 ZAORAL, Prokop: Ĉeskoslovenská literatura kodikologická 12. – StR 15 (v. zde č. 

2878), 115-132   // Předchozì soupis v. BĈL 1973/74, 2719. – Zde soupis za 1973 a 1974. 

 

……………………….. 

 

2520 KOUT, Josef – BALCAR, Milan: Bibliografické soupisy poslednìch let. – RJ 25 

(27), 1974/75, č. 8 (1975), s. 381-383   // Souborný referát o lingvistických bibliografiìch 

ĉeských a ruských. 

 

………………………. 

 

2521 /Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1969-1971. Sest. Ivan DOROVSKÝ, 

Marta ROMPORTLOVÁ. – Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì Evropy, sv. 

3. Brno 1973, 155 s.; v. BĈL 1973/74, 2683/   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): ČČH 23, 

1975, 306 

 

2522 /Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1971. Zprac. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kruh modernìch filologů ĈSAV 1973, 182 s.; v. BĈL 1973/74, 2684/   

Zpr.: 1. FLÜCKIGER, P. F.: Bulletin CILA č. 21, 1975, 62; 2. KEPRTOVÁ, Margareta: 

Ĉeskoslovenská bibliografie aplikované lingvistiky. – JazAkt 12, 1975, 41-42 

 

2523 /HALAŃA, Pavol – KUZMIK, Jozef: Katalóg slavistických knìh v Národnej kniņnici 

Matice slovenskej. I. – Martin, Matica slovenská 1972, 561 s./   Ref.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk 

(Z. Ńi.): SlPřehl 61, 1975, 264 



 

2524 /PRAŅÁK, Richard – ROMPORTLOVÁ, Marta: Bibliografie ĉeskoslovenské 

hungaristiky za léta 1969-1971. - Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì 

Evropy, sv. 4. Brno 1973, 108 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): SlPřehl 62, 1976, 42 

 

2525 /ŃIMOVÁ, Viera: Slovnìky a terminologické normy z informatiky. – Bratislava, 

Slovenská technická kniņnica 1973, 192 s./   Ref.: 1. KAŅKA, Vladimír: Bibliografie 

informatických slovnìků a terminologických norem. – Kniņnice a vedecké informácie 

(Bratislava) 7, 1975, 139-140; 2. SODOMKOVÁ, Jana: Slovnìky… - Česká bibliografie 13, 

1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   14, 1595, 2682, 2703, 3054, 3078, 3082, 3084, 3097, 3104 

 

 

9.29 Lingvistické bibliografie vydané v zahraniĉí 

 
2526 KUDēLKA, Milan: Jak bude vypadat sovětský slovnìk slavistů. – SlPřehl 62, 1976, 

244-246   // Poznámky k teoretickému a metodologickému zpracovánì. 

 

2527 List of lectures given in the Prague linguistic circle (1926-1948). Comp. and transl. 

Bruce KOCHIS. – Sound (v. zde č. 2941), 607-622   // Ĉeské a ruské tituly uváděny v  

angliĉtině. 

 

2528 PRŦCHA, Jan: Introduction. Contemporary Soviet psycholinguistics. – In: Soviet 

studies in language and language behavior. Amsterdam 1976, 1-9   // Přehled pracì z let 

1970-1974. – Zázn. podle NovInLit 1977/2, 26. 

 

2529 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Przegląd bibliograficzny za rok 1971. VI. Grupa 

czesko-słowacka. A. Język czeski. - Przegląd bibliograficzny za rok 1972. VI. Grupa czesko-

słowacka. A. Język czeski. – Rocznik Slawistyczny (Kraków) 36, 1975, 191-223; 37, 1976, 

198-226   // Dalńì záznamy ĉeských autorů porůznu v dalńìch oddìlech. 

 

2530 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Tchèque et slovaque. – In: Bibliographie 

linguistique de l’année 1972 et complément des années précédentes. Utrecht-Anvers 1975, 

367-383;: Bibliographie linguistique de l’année 1973 et ……. Utrecht-Anvers 1976, 394-409 

 

……………………….. 

 

2531 /BABOV, Kiril G.: Ruskijat ezik v Bălgarija (1944-1970). Bibliografija. – Sofija, 

Universitet 1972, 236 s./   Ref.: PERGLOVÁ, Natańa: ČRus 20, 1975, 45-46 

 

2532 /Bibliografiĉeskij ukazatel‟ literatury po rusistike, opublikovannoj v „Uĉenych 

zapiskach“ i „Trudach“ universitetov i vuzov GDR s 1972 po 1975 g. Kol. avt., red. K. 

GABKA. – Greifswald 1976, dalńì údaje neuvedeny/   Zpr.: NEUMANN, Bohumil: 

Rusistika v NDR. – ČRus 21, 1976, 226-227 

 

2533 /Bibliographia onomastica 1971. – Onoma 18, 1974, ĉ. 1/2. Leuven 1974, 293 s./   

Zpr.: ŃMILAUER, Vladimír: ZMK 17, 1976, 105-106 (56.-57. stovka) 

 



2534 /Bibliographie linguistique de l‟année 1971… Réd. J. J. BEYLSMIT. – Utrecht-

Anvers, Spectrum 1974, XLVII + 589 s./   Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 

1976, 378-379 (franc.) 

 

2535 /A bibliography of the biblical period (with emphasis of publications in Modern 

Hebrew). Selected by A. MALAMAT and H. REVIV. – Jerusalem, Hebrew University 1973, 

73 s./   Ref.: KLÍMA, Josef: ArchOr 43, 1975, 378-379 

 

2536 /CZACHOWSKA, Jadwiga – LOTH, Roman: Przewodnik polonisty. Bibliografie-

Słowniki-Biblioteki-Muzea literackie. – Ed. Vademecum polonisty. Wrocław etc., 

Ossolineum 1974, 620 s./   Zpr.: MACEK, Emanuel (em): Nová polonistická přìruĉka. – 

ČLit 24, 1976, 287-288 

 

2537 /Δεληίοσ αιαιοβραθίας ηής έλλησιτής Žλώζζηζς διά ηό έηος 1973. Bibliographial 

Bulletin of the Greek language for the year 1973. Ed. by George BABINIOTIS. – Athens 

1974/   Zpr.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108 (Referáty) 

 

2538 /KAISER, Eleonora – HÖCHERL, Alfons: Materialen zu einer slavistischen 

Bibliographie. Arbeiten der in Österreich, der Schweiz und der Bundesrepublik Deutschland 

tätigen Slavisten (1963-1973). – München 1973, 243 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): 

SlPřehl 61, 1975, 281 

 

2539 /Lexikon der germanischen Linguistik. H. P. ALTHAUS, Helmut HENNE, H. E. 

WIEGAND. – Tübingen, Max Niemeyer Verlag 1973/   Ref.: WODŅANSKÁ, Annelies: 

Lexikon der germanistischen Linguistik. – JazAkt 12, 1975, 85-86 

 

2540 /MARTIN, Robert – MARTIN, Çveline: Guide bibliographique de linguistique 

française. – Paris, Klincksieck 1973, 186 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: SFFBU A 22-23, 

1974/1975, 260-261 (franc.) 

 

2541 /Obńĉeje i prikladnoje jazykoznanije. Bibliografiĉeskij ukazatel‟. Ukazatel‟ literatury, 

izdannoj v SSSR s 1963 po 1967 g. Sost. B. A. MALINSKAJA, M. C. ŃABAT. Red. R. R. 

MDIVANI, A. A. REFORMATSKIJ. – Moskva, Nauka 1972, 295 s./   Ref.: 

SKOUMALOVÁ, Zdena: ČRus 20, 1975, 44-45 

 

2542 /POHRT, Heinz: Bibliographie slawistischer Publikationen aus der Deutschen 

Demokratischen Republik 1968-1972. – Berlin, Akademie-Verlag 1974, 287 s./   Ref.: PETR, 

Jan: Slavia 44, 1975, 333 

 

2543 /PRŮCHA, Jan: Information sources in psycholinguistics. – Hague 1972, 93 s.; v. 

BĈL 1971/72, 2667/   Ref.: 1. OLLER, John W. jr.: International Journal of 

Psycholinguistics (Hague) 1976, č. 5, s. 113 (zázn. podle NovInLit 1977/1, 595); 2. Týņ a.: 

Linguistics (Hague) č. 172, 1976, 113 

 

2544 /WANG, William S. Y. – LYOVIN, Anatole: Cliboc (Chinese Linguistic Bibliography 

on Computer). – Cambridge, Cambridge University Press 1970, 513 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, 

Oldřich (O. Ń.): ArchOr 43, 1975, 369-370 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   248, 302, 2520, 2670 



 

 

9.1 DĔjiny lingvistické práce 
9.119 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období starńí, do 

roku 1848) 

 

2545 BēLIĈ, Jaromír: JUNGMANNOVY představy o moņnosti jazykového sjednocenì 

Slovanů. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 115-132, rus. res.   K tomu týņ a.: Jungmannovy 

představy o moņnosti jazykového sjednocenì Slovanů. – JazAkt 12, 1975, 22-23 (teze 

přednáńky v JS 6. 11. 1974) 

 

2546 BERÁNKOVÁ, Milena: Josef JUNGMANN a prvnì ĉeské ĉasopisy. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 223-227, rus. res.   // Jeho vliv na stav a vývoj ĉeských ĉasopisů. Jeho úĉast při 

jejich zakládánì, vydávánì a redigovánì. 

 

2547 CACH, Josef: JUNGMANN a problematika ĉeského ńkolstvì v 1. pol. XIX. stoletì. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 229-234, rus. res.   // J. Jungmann jako významný představitel 

pokrokových uĉitelů a ředitelů obrozenského a předbřeznového gymnázia u nás. Jeho kritika 

stavu ńkolstvì v Zápiscìch. 

 

2548 HAUBELT, Josef: Nestorův letopis ve sporu o jméno Ĉechů. – Čs.-sovětské vztahy 5, 

1976, 91-105, rus. res.   // O sporu mezi augustiniánským mnichem Eliáńem SANDRICHEM 

(řádovým jm. Athanasius a Sancto Josepho, 1709-1772) a Ignatiem BORNEM a Gelasiem 

DOBNEREM. Latinská diskuse se týkala názvů Ĉech, Ĉechie. 

 

2549 HAUSENBLAS, Karel: Otázky stylu v JUNGMANNOVĚ Slovesnosti. – SlPrag 17 

(v. zde č. 2874), 81-87, rus. res.   // Rozbor a charakteristika J. podánì otázek stylu v jeho 

Slovesnosti (1. vyd. 1820, 2., přeprac. a rozńìř. 1846, 3. vyd. 1847) se zřetelem k dobové 

podmìněnosti J. dìla. 

 

2550 HELCL, Miloń: Josef JUNGMANN a sloņená slova v ĉeńtině. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 57-65, něm. res.   // J. teoretické názory na tvořenì a na mìsto kompozit v slovnì 

zásobě, rozlińuje 10 typů kompozit. Statistický výzkum heslových slov od pìsmene B na 50 

stranách Jungmannova Slovnìku, v celém pìsmenu B je 8,65% (tj. asi dvanáctina) sloņených 

slov. 

 

2551 HOFFMANN, Bohuslav: Je odkaz Frantińka PALACKÇHO eńte ņivý? – Slovenský 

jazyk a literatúra v ńkole (Bratislava) 22, 1975/76, č. 9 (1976), s. 260-263   // Zejména o 

Dějinách a o spisu „Poĉátkové ĉeského básnictvì…“, význam pro vývoj ĉeské a slovenské 

poezie. 

 

2552 HORÁK, Frantińek: Josef JUNGMANN tvůrce novodobé ĉeské bibliografie. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 235-240, rus. res.   // Rozbor a oceněnì významu J. „Historie 

literatury ĉeské“ (zejm. 2. vyd. z  r. 1846) jako základnìho dìla ĉeské bibliografie. 

 

2553 HYRŃLOVÁ, K.: Zásah přátel. K replice I. Seehasové na západoněmecké pojetì 

ĉeského obrozenì. – Člit 23, 1975, 388-389   // Ilse SEEHASE – kritický referát na knihu 

západoněmeckého slavisty Waltera SCHAMSCHULY „Die Anfänge der tschechischen 

Erneuerung und das deutsche Geistesleben (1740-1800)“, Frankfurt a. M. 1973 v ĉas. 

Deutsche Literaturzeitung  (Berlin) 1975. 



 

2554 INDRA, Bohumír: Z kulturnì ĉinnosti města Hranic. Zaloņenì CASINA, spolku 

ctitelů ĉeského jazyka, literatury a uměnì roku 1825 v Hranicìch. – Zpravodaj města Hranic a 

lázní Teplic nad Bečvou 9, 1976, 10-13   // Zázn. podle Bibl. Severomoravského kraje 1976-

1980, 4128. 

 

2555 JEDLIĈKA, Alois: JUNGMANNOVY zásluhy o nový ĉeský jazyk spisovný. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 29-41 

 

2556 KAŅÁK, Miloslav: Josef FRANTA Ńumavský. – Odkazy pokrokových osobnostì 

nańì minulosti 38. Praha, Melantrich 1975, 284 s.   // Ĉeský pedagog, slovnìkář a spisovatel 

(1796-1857), zúĉastnil se znaĉným podìlem na vydávánì JUNGMANNOVA Slovnìku a sám 

připravil velký německo-ĉeský slovnìk, v němņ probojoval nový ĉeský pravopis a ĉeskou 

modernì terminologii. – Zpr.: SPēVÁĈEK, Václav: In: Minulostí Západočeského kraje 13. 

Plzeň 1976, 261 

 

2557 KOĈÍ, Josef: Josef JUNGMANN jako tvůrce národně obrozeneckého programu. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 189-196, rus. res.   // Národně buditelský program formuloval 

Jungmann ve dvou „rozmlouvánìch“ o jazyce ĉeském v Hlasateli ĉeském (vydavatel Jan 

Nejedlý). 

 

2558 KORZENNY, Jan (JK): Józefa Dobrovskiego związki z Polakami. – In: Kalendarz 

śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 67-70   // Styky J. DOBROVSKÇHO s polskými představiteli, 

např. S. B. LINDE, OSSOLIŃSKI, NIEMCEWICZ. 

 

2559 KORZENNY, Jan (JK): Z galerii zasłużonych polonofilów. Wacław HANKA. – In: 

Kalendarz śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 73-74   // Jeho práce na poli lingvistickém, zejm. 

jeho „Gramatyka języka polskiego“. 

 

2560 KRÁLÍK, Oldřich: Josef DOBROVSKÝ a cyrilometodějská tradice. – PDS 2 (v. zde 

č. 2859), 71-77 

 

2561 KRÁLÍK, Oldřich: O literárnìch mystifikacìch v předbřeznové době. – StBoh (v. zde 

č. 2877), 15-21, rus. a něm. res.   // Autor dokazuje, ņe Karel SABINA byl autorem německé 

básně „Praga‟s schönster Augenblick“, kterou věnoval obskurnì básnìk J. A. HORNER cìsaři 

Ferdinandovi k jeho korunovaci v Praze v r. 1836. Na rozboru úryvků z Povìdek K. Sabiny. 

 

2562 KŘÍSTEK, Václav: Spoleĉenské předpoklady a vůdĉì osobnosti ĉeského jazykového 

obrozenì. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 15-28, rus. res.   // Spoleĉenské podmìnky doby 

obrozenì, vůdĉì osobnosti – Josef DOBROVSKÝ, Josef JUNGMANN, jejich vliv na spisovný 

jazyk. 

 

2563 KUDēLKA, Milan: Dva nové dopisy Josefa DOBROVSKÇHO z r. 1802 a 1827. – 

Slavia 44, 1975, 394-397   // Dopisy v Národnìm muzeu v Krakově, jejich edice. 

 

2564 LOUŅIL, Jaromír: Josef JUNGMANNs Begriff der Sprachnation und seine 

Gefahren. – In: Ost-West-Begegnungen in Österreich. Wien-Köln-Graz 1976, 167-174   // 

Přìspěvek k diskusi o historické hodnotě projektu J. JUNGMANNA a B. BOLZANA, jak 

řeńit jazykovou a národnostnì situaci v dvojjazyĉných ĉeských zemìch v 1. pol. 19. stol. – 

Zázn. podle NovInLit 1978/10, 70. 



 

2565 LOUŅILOVÁ, Olga: K Jungmannovým snahám o ĉeskou vědu. – SlPrag 17 (v. zde 

č. 2874), 207-211, rus. res.   // Snaha J. JUNGMANNA o vytvořenì jazykově přìstupné ĉeské 

vědy . 

 

2566 MACURA, Vladimír: Sémiotická terminologie Antonìna MARKA. – JazAkt 12, 

1975, 61-63   // Sémiotická problematika v Markově dìle „Logika nebo Umnice“, 1820. 

 

2567 MACUROVÁ, Alena – MACURA, Vladimír: JUNGMANNOVY odborné 

překlady. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 155-169, rus. res.   // Je v nich různá mìra jeho 

subjektivnìho názorového vkladu. 

 

2568 MICHÁLEK, Emanuel: K domácìm tradicìm v Palackého názorech na jazyk. – SaS 

37, 1976, 38-41   // F. PALACKÝ se ve své jazykové praxi řìdil mluvnickou normou 

předbělohorské ĉeńtiny podle kodifikace J. DOBROVSKÇHO. 

 

2569 MIROĈNIK, Je. Ń.: Drevnerusizmy v „Ĉeńsko-nemeckom slovare“ J. 

JUNGMANNA. – Sbornik naučnych rabot Tańkentskogo universiteta 1976, č. 519, s. 104-114   

// Zázn. podle NovSovLit 1977/7, 236. 

 

2570 MIŃKOVSKÁ-KOZÁKOVÁ, V. T.: COMENIUS philosophe du langage. – StCom 

5, 1975, č. 10, s. 21-58, čes. res. 

 

2571 PATERA, Ludvík: Nad odkazem Ľudevìta ŃTÚRA (* 29. 10. 1815). – ČJL 26, 

1975/76, č. 2 (1975), s. 83-84 

 

2572 PEŃKOVÁ, J.: Jungmannovo působenì ve světle filozofické reflexe. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 201-206, rus. res.   // J. JUNGMANN, jeho úsilì o praktické uņìvánì ĉeńtiny a 

rozvinutì spisovné ĉeńtiny a smysl této ĉinnosti. 

 

2573 PLCH, J.: K pojetì a výkladu vývoje ĉeské literatury národnìho obrozenì. – SlPrag 17 

(v zde č. 2874), 197-200, rus. res.  // Nerovnoměrnost vývoje ĉeského národnìho obrozenì, 

zejm. v jeho poĉátcìch. 

 

2574 PRAŅÁK, Richard: K vztahům ĉeské jungmannovské inteligence a druhé 

bernolákovské generace na Slovensku. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 213-221, rus. res.   // 

Specifická problematika konstituovánì novodobých národů Ĉechů a Slováků, zejm. v oblasti 

jazykové. 

 

2575 PRIESTLY, T. M. S.: SCHLEICHER, ĈELAKOVSKÝ, and the family-tree diagram. 

– Historiographia Linguistica (Amsterdam) 2, 1975, 299-333   // Srovnánì třì koncepcì. – 

Zázn. podle NovInLit 1976/9, 8. 

 

2576 SKALIĈKA, Vladimír: Starńì střednì doba ĉeské lingvistiky. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 61-67   // Přehled a charakteristika hlavnìch představitelů ĉeské lingvistické práce v 16. 

stol.: Beneń OPTÁT, Petr GZEL, Václav PHILOMATES, Řehoř HRUBÝ z Jelenì, Jan 

BLAHOSLAV, Matouń BENEŃOVSKÝ-Philonomus, Vavřinec Benedikt z NUDOŅER. – 

K tomu diskusnì přìspěvky: 1. VĔnceslava BECHYŅOVÁ,  ib. s. 219-220; 2. Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 



2577 SLAVÍK, Bedřich: Od DOBNERA k DOBROVSKÇMU. – Praha, Vyńehrad 1975, 

336 s.   // Ĉinnost osvìcenských kněņì v druhé polovině 18. stol., jejich ĉinnost, historická, 

jazyková a osvětová. – Zpr.: SKUTIL, Jan: VVM 28, 1976, 246-247 

 

2578 SMIRNOV, S. V.: K istorii russko-ĉeńskich nauĉnych svjazej v I polovine XIX veka. 

– SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 171-187, čes. res.   // Styky ruských slavistů uvedeného obdobì 

s významnými představiteli ĉeského národnìho obrozenì. 

 

2579 ŃIMEĈEK, ZdenĔk: Poĉátky osvìcenského dějepisectvì v ĉeských zemìch a studium 

dějin slovanských národů. – SlPřehl 61, 1975, 307-317, rus. res. na s. 336   // Kritické 

dějepisectvì, akademie v Břevnově, názory M. ZIEGELBAUERA a J. Kr. JORDANA (jeho 

filozofické názory v dìle „De originibus Slavicis“, 1745). 

 

2580 ŃMERDA, Milan: Frantińek PALACKÝ a ĉeská národnì ideologie v době obrozenì. – 

SlPřehl 62, 1976, 202-210, něm. res. na s. 271   // J. JUNGMANN, jeho obrana ĉeského 

jazyka v ĉláncìch „Jazyk ĉeský, husitský-li“ a „Ĉeńtina na Moravě“. 

 

2581 ŃMILAUER, Vladimír: Jungmannův slovnìk ĉesko-německý. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 43-56, rus. res.   // Pracovnì metoda J. JUNGMANNA, vydánì slovnìku, jeho ohlas a 

dneńnì pohled na slovnìk. Vnějńì dějiny Jungmannova slovnìku. 

 

2582 ŃPÉT, Jiří: Jungmannova Historie literatury ĉeské a jejì mìsto ve vývoji ĉeské 

bibliografie. – In:  Česká bibliografie 13. Praha 1976, 161-192   // Vznik a osudy Historie 

(1825, 1849) J. JUNGMANNA, rozbor dìla, jeho ĉleněnì a rozsah. 

 

2583 ŃPÉT, Jiří: Národnì muzeum a Frantińek PALACKÝ v pravopisných sporech let 

1846-1850. – Časopis Národního muzea – Historické muzeum 145, 1976, č. 2, s. 95-114, něm. 

res.   // Silně konzervativnì postoj F. Palackého vůĉi pravopisné reformě i snahám Ľ. ŃTÚRA 

o konstituovánì spisovné slovenńtiny. 

 

2584 TROST, Pavel: K jazykové teorii KOMENSKÇHO. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 69-70   

// Koncept dokonalého a univerzálnìho jazyka. – K tomu diskusnì přìspěvek: Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 

2585 VÁVRA, Jaroslav: Osvìcenská éra v ĉesko-ruských vědeckých stycìch. Ignác BORN, 

Ĉeská spoleĉnost nauk a Petrohradská akademie věd v letech 1774-1791. – Studie ĈSAV ĉ. 

10, 1975. Praha, Academia 1975, 154 s., rus. res.   // Kap. V. Ĉeská spoleĉnost nauk a 

Petrohradská akademie věd v 80. letech 18. stoletì. Otázky jazyka vědeckých pracì. 

 

……………………… 

 

2586 /JELÍNEK, Jaroslav: Nástin dějin vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – 2. 

vyd. Praha 1972, 223 s.; v. BĈL 1973/74, 2681/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: Nástin dějin 

vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – Socialistická ńkola 15, 1974/75, č. 6 (1975), 

s. 282-284 (zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 26502); 2. RACKOVÁ, Marie: Prvnì souborná práce 

o dějinách vyuĉovánì ĉeńtině. – NŘ 58, 1975, 41-45 

 

2587 /MYL‟NIKOV, Aleksandr S.: Josef JUNGMANN i jego vremja. – Moskva, Nauka 

1973, 159 s.; v. BĈL 1973/74, 2775/   Ref.: 1. KUDēLKA, Milan: Slavia 44, 1975, 427-430; 

2. NIKOL’SKIJ, S. V.: Pervaja sovetskaja monografija o J. Jungmane. – Sovetskoje 



slavjanovedenije (Moskva) 11, 1975, č. 3, s. 113-114; 3. ZEIL, W.: Zeitschrift für Slawistik 

(Berlin) 19, 1975, 708-711 

 

2588 /Slovanská korespondence Karla Jaromìra ERBENA. Korespondence s cizìmi 

korespondenty. K vyd. připr. Věnceslava BECHYŅOVÁ a Josef JIRÁSEK. – Praha, 

Academia 1971, 497 s.; v. BĈL 1971/72, 2697/   Ref.: ŅIVANĈEVIĆ, Milorad (M. Ņ.): 

Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 197-198 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   1158, 1388, 1890, 2874 

 

 

9.120 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nové, do 

roku 1945) 

 
2589 BULÁNEK, Frantińek D.: Péĉe Elińky KRÁSNOHORSKÇ o jazyk ĉeských knih. – 

ZprKPČJ 1976, prosinec, s. 34-37   // Jejì názory na funkci ĉeńtiny, které připojovala ke vńem 

svým kritickým rozborům literárnìch děl. – K tomu týņ a.: Krásnohorská a hodnoty jazyka.  – 

Lidová demokracie (Praha) 1976, z 20. 11., s. 5 (k 5. výroĉì úmrtì E. K., + 26. 11. 1926). 

 

2590 CORDUAS, Sergio: Appunti preliminari per un‟interpretazione dello strutturalismo 

praghese. – Lingua e stile (Bolgona) 11, 1976, 313-323, angl. res. s. 338, rus. res. s. 344 

 

2591 ĈADÍK, Jindřich: Jubilea klasické filologie. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 59-63   // 

PhDr. Hynek VYSOKÝ (1860-1935), o jeho ņivotě a dìle; 70. výroĉì vzniku katedry pro 

klasickou archeologii na UK (1905). 

 

2592 DANEŃ, Frantińek: Sto let od narozenì Václava Ertla. – NŘ 58, 1975, 249-255   // 

Václav ERTL (1875-1929), redaktor NŘ a ředitel Kanceláře slovnìku jazyka ĉeského. 

 

2593 DOROVSKÝ, Ivan: Josef PÁTA a Jan Evang. PURKYNĚ (1886-1942). – 

Universitas (Brno) 1976, č. 4, s. 109-110   // Pátova ĉinnost zejm. na poli sorabistiky. 

 

2594 ECKERT, Kosta: Listy z kroniky Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 48-50; prosinec, 

s. 42-44   // Přehled ĉinnosti Kruhu a výĉet přednáńek od vzniku (1938)  do 25. dubna 1945. 

 

2595 HORÁĈKOVÁ, Eva: Frantińek LEPAŘ (1831-1899) – Jan LEPAŘ (1827-1902). 

Literárnì pozůstalost. – Edice inventářů Literárnìho archìvu Památnìku národnìho pìsemnictvì 

v Praze ĉ. 316. Praha, Památnìk pìsemnictvì 1976, 9 s.   // Fr. Lepař, pedagog, jazykovědec a 

překladatel; J. Lepař, pedagog a redaktor. – Zázn. podle BK-ĈK 1979/10, 4747. 

 

2596 HORÁLEK, Karel: Zur Geschichte der Prager Linguistik und ihrer internationalen 

Wirkung. – Grundlagen (v. zde č. 2927), 24-42   // Přeloņil Ronald LÖTZSCH.  

 

2597 HROCH, Miroslav: Ludvìka RITTERSBERGA Kapesnì slovnìĉek novinářský. 

Přìspěvek ke studiu ĉeské pokrokové publicistiky v 19. stoletì. – In: Studie z obecných dějin. 

Sborník historických prací k sedmdesátým narozeninám Jaroslava Charváta. Praha 1975, 97-

116, franc. res.   // Slovnìĉek vycházel u nakladatele Pospìńila v l. 1851-1852 a byl doveden 

do zaĉátku pìsmene M. Vydávánì bylo přeruńeno na policejnì zákrok. 

 



2598 HYMES, D.: The pre-war Prague school and post-war American anthropological 

linguistics. – In: The transformational-generative paradigm and modern linguistic theory. 

Amsterdam 1975, 359-380   // Zázn. podle NovInLit 1976/1, 4. 

 

2599 JAKOBSON, Roman: Aleksandr BELIĆ na Praņskoj fonologiĉeskoj konferencii. – 

In: Zbornik radova o Aleksandru Beliću. Beograd 1976, 55-59   // Zázn. podle NovInLit 

1978/11, 59. 

 

2600 JEDLIĈKA, Alois: Prof. Emil SMETÁNKA a Václav ERTL. – ČJL 26, 1975/76, č. 1 

(1975), s. 32-35   // K 100. výroĉì narozenì dvou jazykovědců-bohemistů. 

 

2601 KLÍMA, Josef: Zur Erinnerung an den hundertjährigen Geburtstag von Prof. Václav 

HAZUKA. – ArchOr 44, 1976, 153-154   // Významný ĉeský orientalista, 1875-1947. 

 

2602 KRZESZOWSKI, T. P.: Gramatyka transformacyjno-generatywna w tradycji 

językoznawczej. – Biuletyn Polskiego Towarzystwa Językoznawczego (Kraków) č. 34, 1976, 

121-134   // Mj. o pojetì a rozpracovánì transformaĉně generativnìch metod v teorii Praņské 

ńkoly. – Zázn. podle NovInLit 1977/9, 17. 

 

2603 KURZ, Josef: Josef VAJS v korespondenci s Vatroslavem JAGIĆEM. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 105-110   // 27 listů Jagićových a 48 listů Vajsových z let 1903-1922. Přehled 

hlavnìch temat korespondence. 

 

2604 Listy Lucjana MALINOWSKIEGO do Jarosława GOLLA. Przyczynek do dziejów 

polsko-czeskich kontaktów naukowo.kulturalnych w drugiej połowie XIX wieku. – Opole 

1975, dalńì údaje neuvedeny. – Ref.: URBAŃCZYK, Stanisław: Język Polski (Kraków) 56, 

1976, 377-379 (zázn. podle NovInLit 1977/9, 919) 

 

2605 MATEJKA, Ladislav: Postscript. Prague School semiotics. – Semiotics (v. zde č. 

2938), 265-290   // Nástin historie praņské ńkoly. 

 

2606 MIGNOT, Xavier: Phonologie pragoise et phonologie générative dans la description 

du latin. – Buleltin de la Société de Linguistique de Paris 70, 1975, č. 1, s. 203-231   // 

K dějinám praņské ńkoly. 

 

2607 PETR, Jan: Adolf ĈERNÝ als Lektor für Sorbisch an der Universität Prag. – Lětopis 

Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, str. neuvedeny   // 

Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2608 PETR, Jan: Jakub BART  ĆIŃINSKI i walka o wyzwolenie Bułgarii w latach 1877-

1878. - Lětopis Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, 

221-227, něm. res.   // Přìspěvek k dějinám praņské Serbówky v 60. letech 19. stol. 

 

2609 PETR, Jan: Teofil KOWALSKI (1866-1932) – lektor języka polskiego w Pradze. – 

Kwartalnik historii nauki i techniki 21, 1976, 289-293   // Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2610 POLÁK, Josef: K dějinám ĉeského literárněvědného strukturalismu. Vědecký vývoj 

Jana MUKAŘOVSKÇHO od let dvacátých do roku 1944. – In: Kulturně historický sborník 

2/1. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 477-599   // Téņ 



Mukařovského názory na jazykovědné sloņky literárněvědného strukturalismu. Na s. 526-592 

ĉinnost J. Mukařovského v l. 1945-1971. 

 

2611 RONAT, M.: L‟école de Prague. – Action poétique (Paris) 1976, č. 67/68, s. 305-307   

// Zázn. podle NovInLit 1977/7, 29.  

 

2612 ROUDNÝ, Miroslav: Mluvený jazyk v pojetì Martina HATTALY v jeho Brusu. – 

SaS 37, 1976, 62-63   // „Brus jazyka ĉeského“, Praha 1877. 

 

2613 RUŅIĈKA, Jozef: Martin HATTALA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 85-90   // Slovenský 

jazykovědec, profesor slavistiky na praņské univerzitě, 1821-1903. Přehled a zhodnocenì jeho 

ĉinnosti. 

 

2614 ŘEHÁĈEK, Luboń: L‟oeuvre balkanologique de Josef KURZ (3. 2. 1901 – 6. 12. 

1972). – EBT (v. zde č. 2839), 159-166   // Ĉinnost J. Kurze v oblasti balkánské jazykovědy. 

 

2615 SKUTIL, Jan: Vincenc BRANDL a onomastika. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův 

sborník), 360-368   // Onomastická ĉinnost moravského zemského archiváře 2. pol. 19. stol. 

(1834-1901). 

 

2616 SOUĈKOVÁ, M.: The Prague linguistic cercle. A collage. – Sound (v. zde č. 2941), 

1-5   // Historie PLK. 

 

2617 SPēVÁĈEK, Václav: Ĉasopis Slovanský pedagog o uĉebnicìch ĉeské řeĉi. – ČJL 26, 

1975/76, č. 7 (1976), s. 324-325   // Vycházel v l. 1872-1874 v Praze za red. J. L. MAŃKA, od 

něhoņ zde publikován ĉlánek „O vyuĉovánì řeĉi mateřské ve ńkolách obecných“ (2, 1874, 6-

16), jde o přehled vývoje uĉebnic ĉeského jazyka od 16. stol. 

 

2618 STEINER, P.: The conceptual basis of Prague structuralism. – Sound (v. zde č. 2941), 

351-385   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2619 STEINER, Wendy: Language as process. Sergej KARCEVSKIJ‟s semiotics of 

language. - Sound (v. zde č. 2941), 291-300   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2620 ŃMILAUER, Vladimír: Před sto lety se narodil prof. Emil SMETÁNKA (14. X. 

1875). – NŘ 58, 1975, 211-212   // Struĉné oceněnì S. dìla. 

 

2621 Thesen des Prager Linguistenkreises zum I. Internationalen Slawistenkongress. – 

Grundlagen (v. zde č. 2927), 43-73   // Přeloņil Jürgen SCHARNHORST; teze byly 

publikovány francouzsky v TCLP 1, 1929 a znovu in: A Prague School Reader in Linguistics, 

compiled by Josef VACHEK, Bloomington 1964, 33-58. 

 

2622 TRAPL, Miloń: Význam historického mìstopisu Moravy a Slezska v dìle profesora 

Ladislava HOSÁKA. – VVM 27, 1975, 325-327   // Hosákův podìl na několikasvazkovém 

Historickém mìstopisu Moravy a Slezska. 

 

2623 TSCHIŅEWSKIJ, D.: Prager Erinnerungen. Herkunft des Prager Linguistischen 

Zirkels und seine Leistungen. – Sound (v. zde č. 2941), 15-28 

 



2624 UHROVÁ, Eva: K nedoņitým ńedesátinám Rudolfa MERTY (1915-1968). – 

Universitas (Brno) 1975, č. 2, s. 105   // Germanista a nordista. 

 

2625 WELLEK, René: Vilém MATHESIUS (1882-1945). Founder of the Prague 

linguistics circle. – Sound (v. zde č. 2941), 6-14 

 

2626 WINNER, Thomas G.: Jan MUKAŘOVSKÝ. The beginnings of structural and 

semiotic aesthetics. – Sound (v. zde č. 2941), 433-455 

 

………………………. 

 

2627 /Slavica na Univerzitě J. E. Purkyně v Brně. Uspoř. Frantińek HEJL, Milan 

KOPECKÝ, Arnońt LAMPRECHT, Radoslav VEĈERKA, J. VESELÝ, Artur ZÁVODSKÝ, 

Ivan DOROVSKÝ. – K VII. mezinárodnìmu sjezdu slavistů ve Varńavě. Brno, UJEP 1973, 

304 s.; v. BĈL 1973/74, 2819/   Zpr.: 1. MANDLEROVÁ, Jana: ČČH 23, 1975, 148; 2. (r): 

Slavica na Universitě J. E. Purkyně v Brně. – Slovenská literatúra (Bratislava) 22, 1975, 192 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1975 * 22660); 3. KMEĆ, J.: Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 

198 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   51, 53, 339, 398, 1691, 2527, 2558, 2583, 2628, 2630, 2650, 2668, 2843, 2940, 

2941 

 

 

9.121 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nejnovĔjńí, 

po roce 1945) 

 
2628 CYŅ, Jan: Před 10 lětami zemrě Vl. ZMEŃKAL. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 159-

160   // Vl. Zmeńkal (+ 8. 4. 1966), jeho ĉinnost v luņickosrbské spoleĉnosti v Praze poĉátkem 

okupace. 

 

2629 CYŅ, Jan: Swěrny nam baĉ do smjerće. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 357-359   

Josef PÁTA, 90 let od narozenì. 

 

2630 Ĉeský vědec světového jména akademik Bedřich HROZNÝ. – Pochodeň 1972, z. 15. 

12., s. 5   // Orientalista, 20. výroĉì úmrtì. – Dodateĉný zázn. podle BK-ĈĈ 1972, 56272. 

 

2631 ERHART, Adolf: Vzpomìnka na profesora V. Machka. – Universitas (Brno) 1975, č. 

3, s. 107-108   // Václav MACHEK -10. výroĉì úmrtì. 

 

2632 FISCHER, Jan O.: Třicet let budovánì marxistické romanistiky. – ČMF 57, 1975, 

17-24   // Organizace studia romanistiky na FF UK v Praze. 

 

2633 FLEGL, Michal: Antonìn FRINTA a památky ĉeské reformace. – Křesťanská revue 

42, 1975, č. 5/6, s. 110-113   // Slavista, jeho památkářská ĉinnost. – Zázn. podle BK-ĈĈ 

1976, 2088. 

 

2634 HAMPL, ZdenĔk: Vladimìr BUBEN (1888-1956). – ČMF 58, 1976, 21-22   // 

Romanista. 

 



2635 HORÁLEK, Karel: Vilém MATHESIUS jako filozof jazyka. – NŘ 59, 1976, 169-

174 

 

2636 K 30. výroĉì osvobozenì. (Souĉasný stav a výhledy ĉeské jazykovědy.) – SaS 36, 

1975, 177-184   // Redakĉnì stať, přehled od r. 1945. 

 

2637 LUTTERER, Ivan: Hlavnì data ve vývoji ĉeské onomastiky od roku 1945. – ZMK 

16, 1975, 595-599 

 

2638 PRAŅÁK, Richard: Recherches balkanologiques effectuées à la Faculté des Letters 

de l‟université de Brno. – EBT (v. zde č. 2839), 139-151   // Balkanologická studia v Brně 

v poslednìm dvacetiletì. 

 

2639 SEDLÁĈEK, Jan: Práce z oboru dějin slavistiky na jazykovědných slavistických 

pracovińtìch ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 205-208   // Přehled od roku 1950. 

 

2640 ŃIROKOVA, Aleksandra G.: Dostiņenija ĉechoslovackoj lingvistiki za 30 let (1945-

1975). – vestnik Moskovskogo universiteta – Filologija (Moskva) 30, 1975, č. 5, s. 3-18   // 

Týká se bohemistiky, slovakistiky a rusistiky. 

 

2641 Třicet let výzkumu antiky v ĈSSR. 1945-1975. – Antiquitas his triginta annis in 

Bohemoslovacia culta (MCMXLV-MCMLXXV). Zprac. ĉlenové antického odd. Kabinetu 

pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV, věd. red. Ladislav VARCL. Slovenskou ĉást připr. 

Miloslav OKÁL. – Praha, Kabinet pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV 1976, 283 s., lat. 

res.   // Z obsahu: Řecká a latinská jazykověda, s. 81-98; Epigrafie, papyrologie a 

numismatika, s. 160-171; Jednota klasických filologů, s. 215-224. Ve slovenské ĉásti: 

Jazykoveda a pomocné vedy filologické, s. 233-235. 

 

2642 Třicetiletí nańì jazykovědné rusistiky. – ČRus 20, 1975, 97-99 

 

2643 VEĈERKA, Radoslav – KRYSTÝNEK, Jiří: Práce o dějinách slovanské filologie 

na brněnské filosofické fakultě po r. 1945. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 201-204 

 

2644 ŅAŅA, Stanislav – BURIAN, Jan: Třicet let rusistiky na FF UJEP. – Universitas 

(Brno) 1975, č. 4, s. 83-84 

 

………………………. 

 

2645 /Functional generative grammar in Prague. Eds. Wolfgang KLEIN und Arnim von 

STECHOW. – Kronberg/Taunus, Scriptor Verlag 1973 (1974), XXX + 432 s.; v. BĈL 

1973/74, 2823/   Ref.: MIŃESKA-TOMIĆ, Olga: PBML 24, 1975, 61-78 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   51, 94, 1691, 1697, 2527, 2600, 2614, 2622, 2624, 2626, 2649, 2843 

 

 

9.122 DĔjiny lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2646 BARNET, Vladimír: Osobnost L. V. ŃĈERBY a jeho dìlo. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 

4-15   // Ņivot, působenì v Praze, vztah k ĉeńtině, jeho dìlo a vliv na vývoj lingvistiky. 



 

2647 BECHYŅOVÁ, VĔnceslava – MINKOVA, Liljana: Dva Ńopovovy dopisy O. M. 

Bodjanskému. – Slavia 44, 1975, 172-184   // Bulhar Ivan V. ŃOPOV, student filologie 

v Rusku a student mediciny v Praze, zaĉal se zabývat ĉeńtinou v prostředì moskevských 

slavjanofilů, edice jeho dopisů z r. 1851, adresátem byl O. M. BODJANSKIJ. 

 

2648 ĈERNÝ, Jiří: Struĉné dějiny lingvistiky I. Od poĉátků do vzniku strukturálnì 

jazykovědy. – Praha, SPN – Olomouc, UP 1975, 181 s.   // Uĉebnì text pro vysoké ńkoly. 

 

2649 DOLEJŃÍ, Antonín: Vztahy mezi ĉeskoslovenskou a sovětskou vědou. – SlPřehl 62, 

1976, 37-39   // 250 let od zaloņenì Akademie věd SSSR, kontakty v poslednìch třiceti letech. 

 

2650 DOROVSKÝ, Ivan: Ĉeská slavistická věda a Bulhaři. – Rovnost (Brno) 1976, z 20. 

3., s. 2-3   // Bulharský slavista Marin Stojanoviĉ DRINOV (+ 1906). 

 

2651 HAVRÁNEK, Bohuslav: Desetiletá ĉinnost Mezinárodnì komise pro studium 

gramatické stavby slovanských jazyků při MKS. – SaS 36, 1975, 249-251   // Minulých devět 

zasedánì komise a plánované 10. zasedánì, které mělo být v roce 1975 ve Skopji. 

 

2652 CHLUPÁĈOVÁ, Kamila: Akademik ŃĈERBA jako lexikograf. – PDS 3 (v. zde č. 

2860), 68-77   // Zaĉátek jeho lexikografické práce na zaĉátku 20. let 20. stoletì, kdy se stal 

jednìm ze zpracovatelů akademického slovnìku ruńtiny. Vedl téņ zpracovánì rusko-

francouzského slovnìku. 

 

2653 IVIĆ, Milka: The impact of MATHESIUS and JAKOBSON on Slavic syntax. – 

Sound (v. zde č. 2941), 231-237   // Vilém Mathesius a Roman Jakobson, jejich vliv na 

výzkum syntaxe slovanských jazyků. 

 

2654 LAPTEVA, L. P.: Moskevský profesor A. L. DJUVERNUA a jeho styky s Ĉechami. 

– Čs.-sovětské vztahy 5, 1976, 57-82, rus. res.   // Z ruńtiny přel. Jiřina STARÁ a S. STARÝ. 

– Slavista (1838-1886), vedl katedru slovanských nářeĉì na moskevské univerzitě. 

 

2655 LEŃKA, Oldřich: Materialy dlja biografii A. A. Potebni. – Slavia 45, 1976, 47-59   // 

A. A. POTEBNJA, jeho 12 dopisů z let 1867-1886 adresovaných Adolfu PATEROVI, edice. 

 

2656 MARKOV, Dmitrij F.: Nekotoryje voprosy istorii slavistiki. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 13-17   // Problematika vypracovánì dějin světové slavistiky, hodnocenì dìlĉìch 

sovětských bibliografických pracì k tématu. – K tomu diskusnì přìspěvky: P. DINEKOV, ib. 

s. 215 a Bohuslav HAVRÁNEK, ib. s. 213-214. 

 

2657 PETR, Jan: Onomastické práce Arnońta MUKY. – Lětopis Instituta za serbski 

ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 22, 1975, č. 2, s. 184-193   // Referát na 

konferenci ke 120. výroĉì narozenì A. Muky (Lipsko, listopad 1974). 

 

2658 PETR, Jan: /Soubor statì o lingvistických zájmech klasiků marxismu-leninismu/ - 1. 

B. ENGELS a románská jazykověda. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 385-392; 2. B. Engels 

– onomastik. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sborník), 47-61; 3. Klasikové marxismu o 

arabském světě. – Orientalia Pragensia 9, 1975, 7-26; 4. Kritické poznámky k práci Marks, 

Engels, Lenjin o jeziku. – CJŃ 18, 1974/75, č. 7 (1975), s. 289-295 (antologie M. 

ĆADANOVIĆE – citáty o jazyce); 5. Slavistické zájmy K. MARXE a B. Engelse. – AUC-



Philologica. Monographia 61, 1976. Praha, UK 1976, 124 s., rus. a franc. res.; 6. 

Zainteresowania Marksa i Engelsa językiem czeskim i czeską filologią. – Z problemów (v. zde 

č. 2944), 129-136; 7. Zainteresowania K. Markse i Fr. Engelsa językiem polskim. – Práce 

Językoznawcze (Kraków) 47, 1975, 187-196; 8. Zájem K. Marxe a B. Engelse o slovanskou 

filologii. - PřednLŃ 18, 1974 (1976), 26-34 

 

2659 PETR, Jan: L. V. ŃĈERBA jako slavista a sorabista. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 89-123   

// Doplněno publikacì dopisů Lva V. Ńĉerby Arnońtu MUKOVI (9 dopisů z let 1907-1927). 

 

2660 PETR, Jan: Związki osobiste A. Brücknera z F. Pastrnkiem. – Rocznik Slawistyczny 

(Kraków) 37, 1976, č. 1, s. 69-76   // Polský slavista Aleksander BRÜCKNER a náń Frantińek 

PASTRNEK, vzájemné vztahy, edice dopisů A. Brücknera z let 1891-1904. 

 

2661 PICCHIO, Riccardo: On Russian humanism: the philological revival. – Slavia 44, 

1975, 161-171   // Filologická metoda, která vznikla v Rusku ve 14. stol., měla sjednotit 

pravopis cìrkevněslovanských textů. 

 

2662 POPELA, Jaroslav: Ńĉerbův přìstup k jazykové skuteĉnosti. – PDS 3 (v, zde č. 

2860), 16-21  // Na základě sbornìku pracì L. V. ŃĈERBY „Jazykovaja sistema i reĉevaja 

dejatel‟nost‟”, Leningrad 1974. 

 

2663 ROMPORTL, Milan: L. V. ŃĈERBA jako fonetik. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 22-29 

 

2664 RULÍKOVÁ, Blaņena: Sovětská bohemistika v uplynulých 30 letech. – Čs.-sovětské 

vztahy 5, 1976, 145-147 

 

2665 SMRĈKOVÁ, Jiřina: Z obecně folkloristické problematiky v dìle Bogdana 

Petriceica HASDEA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 111-119 

 

2666 ŃKOVIERA, Daniel: Leonard STÖCKEL – humanistický rektor bardejovskej ńkoly. 

– ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 83-84   // Teze přednáńky v JKF 1974. 

 

2667 URBAŃCZYK, Stanisław: Językoznawstwo polskie w latach 1850 do 1918 r. – PDS 

2 (v. zde č. 2859), 27-41 

 

2668 VACHEK, Josef: Gyula LAZICZIUS and early Prague phonology. – Nyelvtudományi 

Közlemények (Budapest) 78, 1976, 480-183   // G. Laziczius – prvnì maďarský fonolog, byl 

v kontaktu se ĉleny PLK, zejm. s V. MATHESIEM. 

 

2669 ZATOVKAŅUK, Mikoláń: L. V. ŃĈERBA a lingvometodika cizìch jazyků. – PDS 3 

(v. zde č. 2860), 124-129   // Dosud nepřekonaná Ńĉerbova přìruĉka „Prepodavanije 

inostrannych jazykov v srednej ńkole“, vydána posmrtně. 

 

……………………….. 

 

2670 /AALTO, Pentti: Oriental studies in Finland 1828-1918. – Helsinki, Societas 

Scientiarum Fennica 1971, 174 s., 13 obr., 4 tab./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, č. 5, s. 516-518 

 



2671 /AMIROVA, T. A. – OLCHOVIKOV, B. A. – ROŅDESTVENSKIJ, Ju. V.: Oĉerki 

po istorii lingvistiki. – Moskva 1975, 559 s./   Ref.: HEŘMAN, Sáva: Sovětské dějiny 

jazykovědy. – JazAkt 12, 1975, 172-173 

 

2672 /CYŅ, Jan: Jan Arnońt SMOLER, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – 

Budyńin, Domowina 1975, 299 s./   Ref.: PETR, Jan: ČL 63, 1976, 123-124 

 

2673 /ĈURKINA, Iskra V.: Matija MAJAR-ZILJSKI. – Razprave Slovenske akademije 

znanosti in umetnosti, I. razred (za zgodovinske in druņebne vede), VIII/2. Ljubljana 1974, 

123 s./   Zpr.: URBAN, ZdenĔk: Slavia 45, 1976, 412-413 (M. Majar-Ziljski, filolog, 

etnograf a folklorista, představitel slovinského národnìho hnutì) 

 

2674 /Dokumenti za istorijata na Bălgarskata akademija na naukite III, 1911-1944. Sest. P. 

MIJATEV, D. KOEN, C. ANTOVA, B. DIMITROVA. – Sofija, BAN 1974, 357 s./   Ref.: 

M. K.: SlPřehl 62, 1976, 42-43 

 

2675 /HENTSCHKE, A. – MUHLACK, U.: Einführung in die Geschichte der klassischen 

Philologie. – Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 150 s./   Ref.: 

BORECKÝ, Bořivoj: Eirene 14, 1976, 185-186 

 

2676 /Istoria ştiinŝelor in Romania. Lingvistică. Red. I. IORDAN. – Bucureşti 1975/   Ref.: 

SMRĈKOVÁ, Jiřina: K pojetì dějin jazykovědy. – JazAkt 13, 1976, 108-109 

 

2677 /PADLEY, G. A.: Grammatical theory in Western Europe 1500-1700. The Latin 

tradition. – Cambridge, Cambridge University Press 1976/   Ref.: MIŃKOVSKÁ-

KOZÁKOVÁ, V. T.: Komenský ve vývoji gramatických teoriì. – StCom 6, 1976, č. 13, s. 

35-41, angl. res. (recenze psána z komeniologického hlediska) 

 

2678 /PENN, Julia M.: Linguistic relativity versus innate ideas. The origin of the SAPIR-

WHORF hypothesis in German thought. – Janua Linguarum, series minor 120. Hague, 

Mouton 1972, 62 s./   Ref.: ŅAŅA, Stanislav: SFFBU A 22-23, 1974 (1975), 268-270 

 

2679 /PETR, Jan: Michał HÓRNIK, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – Budyńin 

1974, 168 s.; v. BĈL 1973/74, 2836/   Ref.: MUDRA, Jiří: ČL 62, 1975, 183 

 

2680 /ROCHER, Rosena: Alexander HAMILTON (1762-1824). A chapter in the early 

history of Sanskrit philology. – American Oriental Series, 51. New Haven, Conn., American 

Oriental Society 1968, XII + 128 s./   Ref.: JANDOUREK, Pavel: ArchOr 43, 1975, 187-188 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   40, 58, 65, 231, 832, 1144, 2578, 2585, 2598, 2604, 2746 

 

 

9.29 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce 
9.75 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v Ĉeskoslovensku 

 
2681 BABEU, Doina: Direcŝii şi perspective în stilistică  cehoslovacă  actuală. – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 27, 1976, 67-78   // Souĉasná ĉeská a slovenská stylistika, 

zejm. otázka terminologie a pojmů. 

 



2682 BRONEC, Jiří: Katedra jazyků. – Ročenka (v. zde č. 2864), 139-141   // Přehled 

práce v l. 1968-1975, s bibliografiì pracì ĉlenů katedry. 

 

2683 CVETLER, Jiří: Ĉeský a slovenský podìl na poznávánì zákonìku cara Ńtěpána 

Duńana. (Rukopisné bádánì.) – In: Otázky dějin střední a východní Evropy 2. Praha 1975, 95-

145, rus. a angl. res.   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 23214. 

 

2684 DITRICHOVÁ, Zdeņka: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì 

ruského jazyka a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 828-830   // Připojena bibliografie 

pracovnìků oddělenì. 

 

2685 DOROVSKÝ, Ivan (Dor): Tři otázky prof. dr. Arnońtu LAMPRECHTOVI, DrSc. – 

Universitas (Brno) 1975, č. 1, s. 70-72   // O práci katedry ĉeského jazyka, slovanské, 

indoevropské a obecné jazykovědy FF UJEP v Brně. 

 

2686 DVOŘÁK, Jaromír: K souĉasným úkolům literárnì vědy a věd filologických. – 

StBoh (v. zde č. 2877), 7-13, rus. a něm. res.   // Přìspěvek na ideologické konferenci oboru 

slavistiky na UP v únoru 1974. 

 

2687 ECKERT, Kosta: Zprávy o Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 50-52   // Téņ resumé 

ĉtyř přednáńek v Kruhu ve druhém semestru 1975 (Alexandr STICH, Frantińek HRDLIĈKA, 

Bohuslav ILEK, Vladimìr ŃMILAUER). 

 

2688 HAUSENBLAS, Karel: K problematice dějin slavistiky na katedře ĉeského a 

slovenského jazyka na FF UK. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 197 

 

2689 HLADKÝ, Josef: Katedra anglistiky a amerikanistiky. – Ročenka (v, zde č. 2864), 

787-790   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2690 HLAVÁĈ, Theo: Terminological work at the Computing research centre UNDP 

Bratislava. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 297-298   // Publikaĉnì ĉinnost centra 

týkajìcì se terminologie. 

 

2691 HOUDOVÁ, Hana – JELÍNEK, Stanislav: O spolupráci katedry rusistiky a 

neslovanských jazyků PF UK s absolventy. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 5 (1976), s. 228-229 

 

2692 HREŃKO, Ńtefan – TAKÁĈ, Jozef: Výuĉba jazykov na VŃT v Końiciach. – 

PedKonf (v. zde č. 2856), 55-57 

 

2693 JIŘIĈKOVÁ, Jana: Metodika práce s textem v nitranském Kabinetu literárnì 

komunikace. – ČJL 26, 1975/76, č. 7 (1976), s. 363-366   // Řeńì se dìlĉì úkol „Teorie textu a 

vývoje literatury“, vedoucì Frantińek MIKO. 

 

2694 K pojetí vyuĉovánì ruńtině v ĉeské organizaci SĈSP do sjezdu SĈSP. – RTP 1975, č. 

3, s. 14-20   // Z8zn. podle BK-ĈĈ 1977, 10665. 

 

2695 KONDRAŃOV, Nikolaj A. – KUBÍK, Miloslav: K soderņaniju kursa „Vvedenije 

v izuĉenije russkogo jazyka“. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 8 (1976), s. 366-373   // Nově 

zavedená přednáńka na PF UK. 

 



2696 KOŘENSKÝ, Jan: Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 

1974. - Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 

15-17; 13, 1976, 5-7 

 

2697 LAMPRECHT, Arnońt: Katedra ĉeského jazyka, slovanské, indoevropské a obecné 

jazykovědy. – Ročenka (v. zde č. 2864), 747-755   // Připojena bibliografie pracovnìků 

katedry. 

 

2698 LANG, Jaromír: K problematice vzdělávánì překladatelů a tlumoĉnìků. – In: 

Kulturně historický sborník II/2. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 

203-212   // Obor studia na Univerzitě 17. listopadu. 

 

2699 LEŃĈIŃIN, S.: Ĉechoslovackije vuzovskije posobije po razgovornoj praktike s toĉki 

zrenija lingvostranovedenija. – In: Tezisy dokladov i soobńčenij. Tretij meņdunarodnyj 

kongress MAPRJAL, Warszawa 1976, 417 

 

2700 LUTTERER, Ivan: Podìl filozofické fakulty UK na akcìch jungmannovského roku 

1973. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 243-245 

 

2701 MAJTÁN, Milan: Správa o ĉinnosti Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti při SAV za 

funkĉné obdobie 23. 10. 1973- 21. 1. 1976. – JazAkt 13, 1976, 12-14 

 

2702 MAJTÁN, Milan: Valné zhromaņdenie Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti pri 

SAV. – JazAkt 13, 1976, 10-11   // Konalo se 21. 1. 1976 ve Smolenicìch. 

 

2703 MASAŘÍK, ZdenĔk: Katedra germanistiky a nordistiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

783-786   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2704 MICHÁLEK, Emanuel: Přehled pracovnìch výsledků na úseku studia dějin 

slovanské filologie v ÚJĈ ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 209-210 

 

2705 MICHÁLKOVÁ, VĔra: O jazykové kultuře. – Universitas (Brno) 8, 1975, č. 6, s. 73-

75   // Zkuńenosti z jazykové poradny v Brně. 

 

2706 OLIVA, Karel – ĈECHOVÁ, Marie: Třetì roĉnìk ĉeńtinářské soutěņe. – ČJL 26, 

1975/76, č. 5 (1976), s. 234-237   // Zpráva o průběhu soutěņe „Olympiáda v ĉeském jazyce“. 

– K tomu tíņ a.: Podporujeme zájem ņáků o ĉeský jazyk. – NŘ 59, 1976, 51-52 

 

2707 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Katedra romanistiky a fonetiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

791-796   // Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

2708 PITHARTOVÁ, Marie: Přehled přednáńek v Jazykovědném sdruņenì při ĈSAV za 

rok 1974. – Přehled přednáńkové ĉinnosti za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 17-20; 13, 1976, 7-

10 

 

2709 POLIŃENSKÝ, Josef – VRHEL, Frantińek: Actividades del Centro de estudios 

Ibero-Americanos de la Universidad Carolina de Praga. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 241-246 

 



2710 POŃÍK, Miroslav – HRNĈÍŘOVÁ, Daniela: Ĉinnost komise odborné terminologie 

v zemědělstvì, potravinářském průmyslu a lesnìm hospodářstvì. – Názvoslovný zpravodaj 

zemědělský 1976, 41-50 

 

2711 PRŦCHA, Jan: Vývoj, souĉasný stav a perspektivy systému vzdělánì a výchovy 

v mateřském jazyce ve vńeobecně vzdělávacì ńkole. – Pedagogika 25, 1975, 701-714, rus. a 

angl. res. 

 

2712 ROUDNÝ, Miroslav: The Czechoslovak experiences and the co-ordination of the 

international activity in terminology. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 92-95   // 

Práce terminologické komise, spoleĉného orgánu ÚJĈ a Úřadu pro normalizaci. 

 

2713 ROUDNÝ, Miroslav – SOLNAŘOVÁ, Boņena: Z dosavadnì práce terminologické 

komise SRV (Spoleĉnosti pro racionálnì výņivu). – Výņiva lidu 30, 1975, č. 6, s. 89   // 

Záznam podle sdělenì M. Roudného. 

 

2714 ROUDNÝ, Miroslav: Zur Tätigkeit der tschechoslowakischen terminologischen 

Kommission I SC/TC 37. – TermSt 5 (v. zde č. 2881), 37-42   // Komise existuje při ÚJĈ 

ĈSAV od r. 1958. 

 

2715 ŘEHÁĈEK, Luboń: Studium dějin slovanské filologie na filosofické fakultě 

University Karlovy v Praze. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 174-19 

 

2716 SGALL, Petr: Zum Stand der Thema-Rema-Forschung in der Tschechoslowakei. – 

In: Theoretische Linguistik in Osteuropa. Tübingen 1976, 163-182   // Zázn. podle NovInLit 

1977/5, 45. 

 

2717 SIATKOWSKI, Janusz: Badania nowych dialektów mieszanych i mowy miejskiej w 

Czechach. – In: Studia z filologii polskiej i słowiańskiej 15. Warszawa 1976, 269-283   // 

Srovnánì se stavem výzkumu v Polsku. 

 

2718 SKOPAL, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/, Oddělenì cizìch jazyků a 

literatur. – Ročenka (v, zde č. 2864), 830-832   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2719 SMRĈKOVÁ, Jiřina: L‟état actuel des études balkaniques à  l‟Université Charles de 

Prague. – EBT 5 (v. zde č. 2839), 153-158   // Ĉinnost Střediska balkanologických studiì na 

FF UK v Praze. 

 

2720 Stylistický krouņek přátel sovětské jazykovědy při SĈSP FF UK. – JazAkt 13, 1976, 

125-126   // Krouņek funguje od r. 1973. 

 

2721 ŃRÁMEK, Rudolf: Deset let onomastických seminářů v Brně a v Ostravě. – ZMK 17, 

1976, 534-537   // Seminář na FF v Brně (od r. 1967) a na PF v Brně a Ostravě. 

 

2722 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v Ĉeskoslovensku – organizace, 

konference. – JazAkt 12, 1975, 55-57 

 

2723 Tridsat’ let obuĉenija russkomu jazyku v Ĉechoslovakii. – RTP 1976, č. 4 (v. zde č. 

2852), 5-20 

 



2724 VESELÝ, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì ĉeského jazyka 

a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 819-828   // Téņ bibliografie pracovnìků oddělenì. 

 

2725 VIDMAN, Ladislav – MOUCHOVÁ, Bohumila – MASÁROVÁ, M.: Zprávy o 

ĉinnosti JKF a SJKF v roce 1974. – ZprJKF 17, 1975, č. 2, s. 66-72   // Zázn. podle BK-ĈĈ 

1977, 6550. 

 

2726 Zpráva o ĉinnosti Ĉeskoslovenské akademie věd v roce 1974. – Věstník ČSAV 85, 

1975, 281-313   // Ĉinnost v oblasti jazykovědy na s. 307-308. 

 

2727 ŅAŅA, Stanislav: Katedra ruského jazyka. – Ročenka (v. zde č. 2864), 764-770   // 

Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   359, 459, 602, 804, 1201, 1237, 1292, 1608, 1609, 2632, 2636-2644 
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2728 BÉMOVÁ, Alla: Pracovnì výsledky leningradské skupiny z oblasti algebraické 

lingvistiky. – SaS 37, 1976, 337-340   // Pracuje od poĉ. 70. let na leningradské univerzitě při 

Institutu matematiky a mechaniky. 

 

2729 BÉMOVÁ, Alla – WEISHEITELOVÁ, Jana: Základnì směry algebraické 

lingvistiky v SSSR. – ČRus 20, 1975, 125-130 

 

2730 BROŅ, Ladislav: Integri procedamus. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 411-422   // 

Nadpis ĉlánku je mottem na erbu ghanské univerzity v Legonu. Popis situace na ghanských 

vysokých ńkolách (celkem tři); kulturnì politika, jazyková situace a jazyková politika 

v Ghaně. 

 

2731 HORÁLEK, Karel: Sovětská jazykověda vĉera a dnes. – SaS 36, 1975, 125-128   // 

Stav souĉasného jazykovědného bádánì v oblasti teorie jazykovědy podle výsledků I. 

vńesvazové konference v Moskvě (listopad 1974). Připomìnky zejm. k vystoupenìm S. D. 

KACNEL‟SONA. 

 

2732 HRDLIĈKA, Milan: Ruský jazyk mezinárodně. – Druņba 28, 1975, č. 1, s. 13-14   // 

Mezinárodnì organizace uĉitelů ruského jazyka a literatury – MAPRJAL. – Zázn. podle BK-

ĈĈ 1975, 2529. 

 

2733 CHINO, Eiichi: Bohemistika v Japonsku. – Tvorba 1976, č. 37 (8. 9.), s. 8   // Referát 

japonského bohemisty na sympoziu o výuce ĉeńtiny v cizině v rámci LŃSS v Praze. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 34778. 

 

2734 KRÁMSKÝ, Jiří: Vzdělávánì dospělých v cizìch jazycìch ve Velké Británii. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 8 (1976), s. 361-367   // Probìhá v kursech jazykových i jiných ńkol a na 

vysokých ńkolách. 

 



2735 MOTORNYJ, V. A.: Studium ĉeského jazyka a literatury v USSR. – Praha-Moskva 

21, 1976, 50-51   // Bohemistika na kyjevské a lvovské univerzitě. Překlad z ruńtiny. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 48305. 

 

2736 PETR, Jan: Problematika dějin slavistiky na neslovanských univerzitách. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 43-59   // K tomu diskusnì přìspěvek: Jiřina SMRĈKOVÁ, ib. s. 223 

 

2737 SKRUNDA, Wiktor: Sovremennoje sostojanije i zadaĉi pol‟skoj rusistiki. – ČRus 21, 

1976, 123-127 

 

2738 SKULINA, Josef: O jednom směru sociolingvistického zkoumánì v Německé 

demokratické republice. – SaS 36, 1975, 168-169   // Těņì z výsledků německé dialektologie 

po stránce teoretické i metodologické. 

 

2739 ŃATAVA, Leoń: 25 let Institutu za serbski ludospyt. – ČL 63, 1976, 240   // Sìdlì 

v Budyńìně. 

 

2740 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v SSSR. (Struĉný přehled.) – JazAkt 12, 

1975, 26-28 

 

2741 TēŃITELOVÁ, Marie: O matematické a aplikované lingvistice v Belgii. – SaS 37, 

1976, 173-175   // Zkuńenosti ze studijnì cesty do Belgie v r. 1975. 

 

2742 VAŃEK, Antonín: Jazykové kontakty v Karpatech. – JazAkt 12, 1975, 57-61   // 

Ĉinnost Komise slovanských jazykových kontaktů v oblasti lingvistické karpatologie. 

 

2743 WITTOCH, ZdenĔk: K souĉasnému stavu slovanského jazykozpytu v Rumunsku. – 

Slavia 44, 1975, 104-106 

 

………………………. 

 

2744 /Armuqon. Majmūai asarhoi ilmii a‟zoëni kafedrai zabon va adabiëti tojik. – 

Universiteti Davlatii Samarqand ba nomi Alińer Navoi. Ser. nav, No. 185. Samarqand 1970, 

263 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: Tajik studies in Samarkand. – ArchOr 44, 1976, 361-363  

(studium tadņického jazyka v Tadņikistánu) 

 

2745 /PRŮCHA, Jan: Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – 

Praha, Academia 1973, 125 s.; v. BĈL 1973/74, 2897/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: 

Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – ČJL 25, 1974/75, č. 5 

(1975), s. 234-238; 2. JANOUŃEK, L.: Čs. psychologie 19, 1975, 194-196 

 

2746 /Vostoĉnaja filologija. Charakterologiĉeskije issledovanija. Red. Ju. V. 

ROŅDESTVENSKIJ. – Moskva, Nauka 1971, 232 s./    Ref.: POUCHA, Pavel: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 12-13 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   223, 359, 553, 593, 804, 2475, 2651, 2664, 2671, 3002 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

7. 2 Portugalńtina 

 
2193 HAMPL, ZdenĔk: Portugalsko-ĉeský slovnìk. – Praha, SPN 1975, 883 s.   Ref.: 

ŃABRŃULA, Jan: PhilPrag 19, 1976, 208-211 

 

2194 HAMPL, ZdenĔk – HOLŃAN, Jiří: Portugalsko-ĉeský a ĉesko-portugalský kapesnì 

slovnìk.  – Praha, SPN 1976, 497 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 182. 

 

2195 TLÁSKAL, Jaromír: L‟emploi du subjonctif dans les propositions subordonnées de 

la langue portugaise contemporaine (contribution au problème). – PhilPrag 19, 1976, 53-72 

 

……………………….. 

 

2196 /HAMPL, Zdeněk: Wir lernen portugiesisch sprechen. – Leipzig, VEB Verlag 

Enzyklopädie 1971, 208 s./   Ref.: TLÁSKAL, Jaromír: CJŃ 18, 1974/75, č. 6 (1975), s. 

283-284 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2499, 2513 

 

 

7.3 Francouzńtina 
7.115 Popis a rozbor jazyka 

 
2197 BATUŃKOVÁ, Hana: Francouzská vidová opozice imparfait – passé simple. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 3 (1975), s. 100-109; č. 4, s. 158-164 

 

2198 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Analyse spectrographique des voyelles françaises. 

Basée sur l‟examen de la chaîne parlée. – AUC-Philologica. Monographia 51. Praha, UK 

1974, 172 s.  // Dodateĉný zázn. 

 

2199 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Quelques oppositions vocalique au point de vue 

de l‟analyse spectrographique. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 93-113 

 

2200 DOHALSKÁ, Marie: Ńĉerbova francouzská fonetika. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 30-36   

// Rozbor práce L. V. ŃĈERBY „Fonetika francuzskogo jazyka“, Moskva 1937. 

 

2201 DUCHÁĈEK, Otto: Esquisse du champ conceptuel de la beauté dans le français du 

XII-ème siècle. – Kwartalnik neofilologiczny (Warszawa) 23, 1976, 105-118   // Zázn. podle 

NovInLit 1976/12, 320. 

 



2202 DUCHÁĈEK, Otto – BARTOŃ, Jozef: Grammaire du français contemporain. – 

Bratislava, SlPN 1976, 541 s.   // Zázn. podle BK-SK 1976, SC 39430 D1-2198. 

 

2203 DUCHÁĈEK, Otto: Sur le problème de la structure de lexique et de son évolution. – 

Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 1976, 89-98 

 

2204 HÁJKOVÁ, Hana: L‟expression imagée dans la prose narrative de NERVAL. – ERB 

8, 1975 (1976), 161-179   // Rozbor básnických obrazů. 

 

2205 HANÁKOVÁ, Milada: Nejnovějńì sovětský výzkum v oblasti francouzské lexiko-

logie. – CJŃ 20, 1976/77, č. 4 (1976), s. 184-188   // Publikace moskevského institutu cizìch 

jazyků o francouzńtině. 

 

2206 CHMELOVÁ, Jitka: La valeur impressive des sons dans le langage de la publicité. – 

PhonPrag 4, 1974 (1975), 157-160   // Na mater. franc. novin z let sedmdesátých. 

 

2207 JANOVCOVÁ, Eva: „Etoffement“ a francouzské ekvivalenty ĉeských předloņek. – 

CJŃ 18, 1974/75, č. 8 (1975), s. 347-350   // Etoffement = postup posilujìcì pomocné slovo, 

nejĉastěji předloņku, téņ nahrazenì pomocného slova plnovýznamovým výrazem. 

 

2208 KREJZOVÁ, Anna: La langue – attribut de la puissance? – PhilPrag 19, 1976, 189-

195   // O francouzských jazykových zákonech omezujìcìch vliv angliĉtiny na francouzńtinu. 

 

2209 KREJZOVÁ, Anna: O francouzském „jazykovém zákonu“. – NŘ 59, 1976, 175-183   

// Vydán 1976 a je namìřen proti nadměrnému uņìvánì cizìch, zejm. anglických slov ve veřej-

ných projevech. 

 

2210 KRSKOVÁ, NadĔņda: Adjektivum v odborné terminologii francouzské a německé. – 

MiscPhil (v. zde č. 2853), 59-68, franc. res.   // Malá skupina asi 300 adjektivnìch zeměděl-

ských termìnů, na mater. franc. a něm. hesel ĉtyřjazyĉného Haenschova zemědělského slov-

nìku „Wörterbuch der Landwirtschaft“. Slovotvorný rozbor. 

 

2211 OCHTINSKÝ, Juraj: Les rapports antonymiques des champs conceptuels de la 

beauté et de la laideur en français moderne. – ERB 8, 1975 (1976), 63-80 

 

2212 RADINA, Otomar: Zrádná slova ve francouzńtině. – Praha, SPN 1975, 84 s. 

 

2213 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Les fonctions du présent de l‟indicatif dans les oeuvres 

littéraires contemporaines. – ERB 8, 1975 (1976), 31-43   // Na mater. modernì franc. beletrie. 

 

2214 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Vyjadřovánì logických vztahů v odborné francouzńtině. 

– PedKonf (v. zde č. 2856), 141-144 

 

2215 ŃABRŃULA, Jan: Le français – langue abstraite? – Beiträge (v. zde č. 2924), 179-

189   // Synchronnì konfrontace francouzńtiny, ĉeńtiny a němĉiny má potvrdit, zda je 

francouzńtina skuteĉně abstraktnì jazyk. 

 

2216 TRUMPEŃOVÁ, Zuzana: Quelques observations sur l‟interdiction linguistique. – 

ERB 8, 1975 (1976), 105-109   // Tabu, eufemismus a disfemismus jako projev jazykového 

zákazu ve francouzńtině. 



 

2217 VLASÁK, Václav: Slovotvorné postupy ve francouzské ekonomické terminologii a 

jejich osvojovánì. – PedKonf (v. zde č. 2856), 185-190, rus. a angl. res. 

 

……………………….. 

 

2218 /Atlas linguistique de la France par régions: Atlas linguistique de la Gascogne par J. 

SÇGUY. Vol. V. Le verbe par J. ALLIÈRES. Sv. 1. Cartes (456 mp.), sv. 2. Commentaires 

(292 s.) – Paris 1971/   Ref.: FIALOVÁ, Marie: SFFBU A 22-23, 1974/75, 285-287 (franc.) 

 

2219 /BUYSSENS, Eric: Les catégories grammaticales du français. – Bruxelles, Editions de 

l‟université 1975, 94 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 284 (franc.) 

 

2220 /Dictionnaire de la linguistique. Réd. Georges MOUNIN. – Paris, Presses univer-

sitaires 1974/   Ref.: TEJNOR, Antonín: Dalńì francouzský slovnìk lingvistické termino-

logie. – JazAkt 13, 1976, 34-37 

 

2221 /GECKELER, H.: Strukturelle Semantik des Französischen. – Tübingen 1973, 96 s./   

Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: Zeitschrift für franzözische Sprache und Literatur (Wiesbaden) 

86, 1976, 374-375   // Zázn. podle NovInLit 1977/11, 981. 

 

2222 /HAENSCH, Günter – LALLEMAND-RIETKÖTTER, Annette: Wortbildungslehre 

des modernen Französisch. – München, M. Heuber 1972/   Ref.: KRSKOVÁ, NadĔņda: 

K problematice tvořenì slov ve francouzńtině. – MiscPhil (v. zde č. 2853), 121-125 

 

2223 /LAVIS, Georges: L‟expression de l‟affectivité dans la poésie lyrique française du 

moyen âge, XIIe-XIIIe s. Etude sémantique et stylistique du réseau lexical joie-dolor. – Paris 

1972, 617 s./   Ref.: VRBKOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 1974/75, 263-265 (franc.) 

 

2224 /LAVOIE, Gilles: Le rythme et la mélodie de la phrase littéraire dans l‟oeuvre de Mgr. 

F.-A. SAVARD. – Paris, Klincksieck 1969, 170 s./    Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und Kommunikationsforschung (Berlin) 

28, 1975, 440-441 

 

2225 /Méthodologie d‟inicitation à l‟expression française. – Etudes de linguistique appli-

quée N. 13. Paris, Didier 1974/   Ref.: STAVINOHOVÁ, Zdeņka: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 279-281 (franc.) 

 

2226 /MOIGNET, Gérard: Grammaire de l‟ancien français. Morphologie – Syntaxe. – Paris, 

Klincksieck 1973, 441 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-

23, 1974/75, 265-267 (franc.) 

 

2227 /OSTRÁ, Růņena: Structure onomasiologique du travail en français. Etude diachro-

nique d‟un champ conceptuel. – Opera Universitatis Brunensis, Facultas philosophica 191. 

Brno, UJEP 1974, 127 s.; v. BĈL 1973/74, 2377/   Ref.: 1. MILITZ, Hans-Manfred: 

Beiträge zur romanischen Philologie (Berlin) 15, 1976, 174-175; 2. OESTERREICHER, 

W.: Vox Romanica (Bern) 35, 1976, 281-284 (zázn. podle NovInLit 1978/2, 878); 3. 

STEFANINI, J.: Bulletin de la Société de linguistique de Paris 71, 1976, č. 2, s. 176-180 

 



2228 /ROBACH, Inger-Britt: Etude socio-linguistique de la segmentation syntaxique du 

français parlé. – Lund 1974, 176 s./   Ref.: KRAUS, Jiří – RULFOVÁ, Milena: K socio-

lingvistickým předpokladům mluvnického popisu. – SaS 36, 1975, 152-158 

 

2229 /ŃABRŃULA, Jan: Úvod do francouzské stylistiky, 1, 2. – Praha, UK - SPN 1970, 194 

+ 159 s.; v. BĈL 1970, 2352/   Ref.: DUBSKÝ, Josef: Revue de linguistique romane (Lyon-

Paris) 39, 1975, č. 155-156, s. 482-484 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 765) 

 

2230 /ŃIGAREVSKAJA, N. A.: Précis d‟histoire de la langue française. – Leningrad 1974, 

286 s./   Ref.: TRUP, Ladislav: JazAkt 13, 1976, 33-34 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   216, 1256, 1259, 1261, 1275, 2315, 2408, 2540 

 

 

7.116 Metodika a didaktika vyuĉování 

 
2231 KASTLOVÁ, Jiřina: Průzkum znalostì francouzńtiny na VŃST v Liberci. – PedKonf 

(v. zde č. 2856), 39-42, rus. a angl. res. 

 

2232 PAVLÍK, Miroslav: Kognitivnì sloņka ve výuce francouzńtiny pro posluchaĉe nefilo-

logických oborů. – GlotOl l, 1976, 17-32 

 

2233 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: O moņnostech procviĉovánì výslovnosti francouzských 

samohlásek. – CJŃ 20, 1976/77, č. 3 (1976), s. 107-114 

 

2234 TIONOVÁ, Alena: Les méthodes audio-visuelles et leur efficacité. – In: Modern 

linguistics and language teaching. International conference, Budapest, 1-5 April 1971. 

Budapest 1975, 253-254   // Pouņitì audiovizuálnì metody při výuce francouzńtiny. 

 

……………………….. 

 

2235 /ANDREJEVSKAJA-LEVENSTERN, L. S.: Méthodologie de l‟enseignement du 

français. – Moskva 1973, 272 s./   Ref.: TIONOVÁ, Alena: CJŃ 19, 1975/76, č. 8 (1976), 

s. 380-383 

 

2236 /POTOCKAJA, N. P.: Stilistika francuzskogo jazyka (teoretiĉeskij kurs). – Moskva, 

Vysńaja ńkola 1974, 247 s./   Ref.: CHMELOVÁ, Jitka: JazAkt 13, 1976, 111-113 

 

………………………… 

 

 

7.117 Praktické mluvnice, uĉebnice, slovníky aj. 

 
2237 ĈAPKOVÁ, VĔra: Televiznì kus francouzńtiny. – CJŃ 20, 1976/77, č. 1 (1976), s. 33-

34   // O seriálu Mluvìme francouzsky, který natoĉila netradiĉnìm způsobem Ĉs. televize (40 

lekcì). 

 



2238 HOBZOVÁ-BÁRTOVÁ, Ludmila – LYER, Stanislav: Francúzńtina pre 3. roĉnìk 

stredných ńkôl. Z ĉes. orig. pre slovenské ńkoly prel. a upr. Irena LIŃĈÁKOVÁ. – 3., pre-

prac. vyd. Bratislava, SlPN 1975, 265 s.   // Zázn. podle BK-SK 1975, SC 36621 D1-1659. 

 

2239 JELENOVÁ, Olga – MIKULKA, Václav: Manuel du français pour les étudiants en 

droit. – Brno, UJEP 1976, 191 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. – Zázn. podle Universitas 

1977, ĉ. 5, s. 111. 

 

2240 KRSKOVÁ, NadĔņda: Francouzské ĉìtankové texty pro nefilology. 2. dìl. – Brno, 

UJEP 1976, 190 s.    // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1904. 

 

2241 OLŃOVSKÁ, Milada: Náslechový kurs francouzńtiny pro posluchaĉe právnické 

fakulty. – Praha, SPN 1976, 109 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1488. 

 

2242 PAVLÍK, Miroslav: La France d‟aujourd‟hui. – Olomouc, UP 1976, 204 s.   // Zázn. 

podle BK-ĈK 1977/10, 4788. 

 

2243 VELÍŃKOVÁ, Olga – ŃPINKOVÁ, Eva: Francúzska konverzácia pre stredné ńkoly. 

Prel. a pre sloven. ńkoly upr. Viera GRÜNDLEROVÁ. – Bratislava, SlPN 1976, 380 s.   

// Zázn. podle BK-SK 1976, SC 38989 D1-1608. 

 

……………………… 

 

2244 /MARTINET, André – WALTER, Henriette: Dictionaire de la prononciation française 

dans son usage réel. – Paris, France-Expansion 1974/   Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: ČMM 58, 1976, 31-32 

 

2245 /Trésor de la langue française: Dictionnaire de la langue du XIXe et du XXe siècle 

(1789-1960). Tome Ier: A-affiner, tome IIème: Affinerie-anfractuosité, tome IIIème: Ange-

badin. Sous le direction de Paul IMBS. – Paris, Centre National de la recherche scientifique 

1971, CXXXI + 878 s., 1973, XIX + 988 s., 1974, XXIV + 1208 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, 

Otto: Linguistics (Hague) č. 156, 1975, 103-108 (o sv. 1-2), č. 180, 1976, 68-71 (o sv. 3) 

 

2246 /Velký francouzsko-ĉeský slovnìk, sv. I: A-K, II: L-Z. – Praha, Academia 1974, 833 + 

927 s.; v. BĈL 1973/74, 2407/   Ref.: 1. DASPRE, A.: Tvorba (Praha) 1976, č. 35, s. 13 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1976, 30789); 2. POGNAN, Patrice: Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 

1976, 125-128; 3. ŃKULTÉTY, Jozef: Le grand dictionnaire français-tchèque. – PhilPrag 

19, 1976, 101-104; 4. Týņ a.: Významné dielo ĉeskej lexikografie. – Pravda (Bratislava) 

1976, z 5. 1., s. 4 (zázn. podle BK-SĈ 1976, 1914); 5. ZIMA, Jaroslav: Velký francouzsko-

ĉeský slovnìk v kontextu ostatnìch lexikografických děl tohoto typu. – SaS 37, 1976, 230-237 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   369, 1392, 1475, 2473 

 

 

7.4 Italńtina 

 
2247 BABLER, Otto F.: DANTE Alighieri – jeho jméno a rod. – ZMK 17, 1976, 223-228   

// Etymologie básnìkova jména. 

 



2248 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Quantità, accento o contatto sillabico? – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 7-14   // Je hlavnìm rysem italského fonému přìzvuk, nebo délka? 

 

2249 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Some notes on Italian phonology. – SFFBU a 22-23, 

1974/75, 9-17, čes. res.   // Spisovná italńtina má 7 vokálů-fonémů. 

 

………………………. 

 

2250 /DEVOTO, Giacomo – GIACOMELLI, Gabriela: I dialetti delle regioni d‟Italia. – 

Firenze, Sansoni Università 1972, XLII + 206 s., 8 mp./   Ref.: BACHMANNOVÁ, Jarmila: 

JazAkt 13, 1976, 80-81 

 

2251 /PITTAU, Massimo: Lingua e cività di Sardegna. – Fossataro, Cagliari 1970, 163 s./   

Ref.: HRUŃKA, Frantińek: PhilPrag 19, 1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   337, 364, 369, 2168, 2315 

 

 

7.61 Rumunńtina 

 
2252 FELIX, Jiří: Le mode – une catégorie morpfologique du roumain? – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 26, 1975, 489-492   // K tzv. jednoduchým slovesným 

formám v rumunńtině. 

 

2253 FELIX, Jiří: Sbìrka rumunských textů jazykovědných. Celegere de texte româneşti de 

lingvistică. – Praha, SPN – UK 1976, 204 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. 

 

2254 ŃABRŃULA, Jan-Jaroslav: A propos du lexique de la Romania Orientalis. – EBT (v. 

zde č. 2839), 37-49   // Lexematické struktury v rumunńtině v porovnánì s jazyky románskými 

a slovanskými. 

 

2255 WITTOCH, ZdenĔk: Contribution à l‟étude d‟onomasiologie et de structure des 

langues du sud-est européen. – Revue des Etudes Sud-Est Européennes (Bucureşti) 14, 1976, 

89-99   // Jazyk dákorománský = rumunńtina má v sobě idiomy románské, ale téņ balkánské. 

 

2256 WITTOCH, ZdenĔk: La terminologie des eaux en roumain. – Revue Roumaine de 

Linguistique (Bucureşti) 20, 1975, 71-84   // Terminologie „vod“ v souĉasné rumunńtině, 

zejm. v nářeĉìch. 

 

………………………… 

 

2257 /BUCA, M. – VINŜELER, O.: Dicŝionar de antonime. – Bucureşti, Editura enciclo-

pedică română 1974/   Ref.: BABEU, Doina – SMRĈKOVÁ, Jiřina: Rumunský slovnìk 

antonym. – SaS 36, 1975, 254-255 

 

2258 /Dicŝionar de terminologie literară. – Bucureşti, Editura şcinŝifică 1970, 347 s./   Ref.: 

VALENTOVÁ, Libuńe: PhilPrag 18, 1975, 172-173 

 



2259 /JUILLAND, Alphonse - EDWARDS, P. M. H.: The Rumanian verb system. – Janua 

Linguarum, series practica 28. Hague-Paris, Mouton 1971, 220 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vla-

dimír: Linguistics (Hague) č. 143, 1975, 85-88 

 

2288 neobsazeno 

 

2261 /LUCHT, Linda I.: Sravnitel‟no-sopostavitel‟naja grammatika romanskich jazykov: 

Rumynskij jazyk. – Moskva, Nauka 1970, 219 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: Linguistics 

(Hague) č. 156, 1975, 95-97 

 

2262 /VASILIU, Emanuel – GOLOPENTIA-ERETESCU, S.: Transformational syntax of 

Romanian. – Hague 1972, 198 s./   Ref.: SGALL, Petr: Journal of Linguistics (London) 11, 

1975, 360-368 (zázn. podle NovInLit 1976/2, 855) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   1624, 1899, 2140 

 

 

7.62 Ostatní jazyky románské 

 
2263 BENEŃ, Pavel: Sur le système de négation en romanche rhénan. – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 99-104   // Výrazové prostředky negace v rétorománńtině. 

 

2264 BENEŃ, Pavel: Základy rýnské rétorománńtiny. – Brno, UJEP 1975, str. neuvedeny   

// Zázn. podle LF 100, 1977, 39-40 (I. Zachová). 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   647 

 

 

8 OSTATNÍ JAZYKY INDOEVROPSKÉ a 

 JAZYKY NEINDOEVROPSKÉ 
8.29 Řeĉtina a latina 
8.122 Obecné otázky jazykŧ klasických 

 
2265 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum, the mixed style, in ancient literature. – 

Eirene 14, 1976, 65-92   // Rozbor antického smìńeného stylu – střìdánì verńe a prózy. – 

K tomu táņ a.: Próza smìńená s verńi v antické literatuře. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 81-81 

(teze přednáńky v JKF v r. 1974) 

 

2266 VIDMAN, Ladislav: Psáno do kamene. Antická epigrafie. – Nové obzory vědy 16. 

Praha, Academia 1975, 188 s., 18 s. přìl.   Ref.: 1. BURIAN, Jan: LF 99, 1976, 245-246; 2. 

OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 24, 1976, 622 

 

………………………. 

 



2267 /Akten des VI. Internationalen Kongresses für Griechische und Lateinische Epigra-

phik, München 1972. – Vestigia: Beiträge zur Alten Geschichte 17. München, C. H. Beck 

1973, XV + 632 s., 4 obr., 8 tab./   Ref.: BURIAN, Jan: LF 98, 1975, 180-181 (Referáty) 

 

2268 /Encyklopedie antiky. Vědecký red. Ludvìk SVOBODA. – Praha, Academia 1973, 

741 s.; v. BĈL 1973/74, 2437/   Ref.: 1. ĈERVINKA, Jaroslav: Prvnì ĉeská encyklopedie 

antiky. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 66-68; 2. OKÁL, Miloslav: LF 98, 1975, 45-50 (Zprávy) 

(sloven.) 

 

2269 /Das grosse Lexikon der Antike. Unter d. Leitung von Johannes IRMSCHER. – 

München, W. Heyne Verlag 1974, 607 s./   Ref.: HEJNIC, Josef: LF 98, 1975, 245-246 

(Referáty) 

 

2270 /TRONSKIJ, I. M.: Voprosy jazykovogo razvitija v antiĉnom obńĉestve. – Leningrad 

1973/   Ref.: 1. JARCHO, V. N.: Eirene 14, 1976, 180-183; 2. KURZOVÁ, Helena: LF 98, 

1975, 115-116 (Referáty); 3. Táņ a.: Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. téņ č. 2290); 4. MOUCHOVÁ, Bohumila: GraegPrag 6, 

1974 (1975), 161-164  (nejstarńì řecké dialekty, mykénská řeĉtina, jazyk homérského eposu) 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   360 

 

 

8.123 Řeĉtina starovĔká 

 
2271 BARTONēK, Antonín: Greek dialects of ancient Apennine Peninsula. – Classica (v. 

zde č. 2833), 17-36   // Vývoj řeckých dialektů v Neapolském zálivu a v nejjiņnějńì ĉásti 

Apeninského poloostrova. 

 

2272 BARTONēK, Antonín: On the Mycenaean Greek etymologies. – In: Actes de la XIIe 

conférence internationale d’études classiques “Eirene”, Cluj-Napoca 1972. Bucureşti 1975, 

703-708   // Zázn. podle Roĉenky UJEP 1968-1975, 743. 

 

2273 GAWLIK, Ladislav: Umělecká tvorba a estetické vnìmánì u PLATÓNA. – AUC-

Philosophica et historica. Monographia LVI, 1974. Praha, UK 1976, 127 s., rus. a angl. res.   

// Rozbor Platónových Dialogů, mj. o Platónových názorech na jazyk z hlediska jeho sdělo-

vacì a vyjadřovacì funkce (Kratylos) a jeho úvahách o rétorice (Gorgiás). 

 

2274 GRACE, Emily: Note on Dem. XLVII 72 ηούηφν ηάς έπιηκήυεις εηναι. – Eirene 13, 

1975, 5-18 

 

2275 HERODES, Stanislav: Řecké πεςί a staroslověnské PRI. – Slavia 44, 1975, 359 

 

2276 JÄKEL, Siegfried: θόαος  und ζέαας, πάνος und μάνος im Drama des AISCHYLOS. 

– Eirene 13, 1975, 43-76 

 

2277 JANÁĈEK, Karel: Zur Interpretation des Photios-Abschnittes über AINESIDEMOS. 

– Eirene 14, 1976, 93-100   // K filologickému problému Ainesidemosova dìla – jde o auten-

tický přenos fragmentů, nebo o parafrázi? Rozbor kodexu 212 z knihovny patriarchy Fotia. – 

K tomu týņ a.: Ainesidemos. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 76 (teze přednáńky v JKF 1974) 



 

2278 KURZOVÁ, Helena: Zu Platons Philebos 13 B. – LF 99, 1976, 131-133   

// PLATÓN: Dialoges Philebos – interpretace citátu 13 B po smyslu a lingvistická. 

 

2279 PAZDERNÍK, Vladimír: Platónova Ústava a dialogy Tìmaios a Kritiás. – ZprJKF 

17, 1975, č. 2/3, s. 39-58   // PLATÓN, dialogy Tìmaios a Kritiás jsou přìdavkem Ústavy. 

 

2280 RANKIN, H. D.: Archilochus. Fg. 6 D (13 L/B; 8 T). – LF 98, 1975, 193-198   

// ARCHILOCHUS – básnìk homérského obdobì, rozbor fragmentu z jeho dìla. 

 

………………………. 

 

2281 /BAKKER, W. F.: Pronomen abundand and pronomen coniunctum. A contribution to 

the history of the resumptive pronoun within the relative clause in Greek. – Amsterdam 1974/   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108-109 (Referáty) (něm.) 

 

2282 /BERNAND, André: Le Paneion D‟el-KANAIS: Les inscripitons grécques. – Leiden, 

E. J. Brill 1972, XXII + 180 s., 55 obr., 3 plánky/   Zpr.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 

151-152 

 

2283 /BLOMQVIST, Jerker: Der Hippokratestext des APOLLONIOS von Kition. – Scripta 

minora regiae societatis humaniorum litterarum Lundensis 1, 1973-74. Lund 1974, 90 s./   

Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 99, 1976, 115-116 (něm.) 

 

2284 /BRADEEN, Donald W.: Inscriptions: The funerary monuments. – In: The Athenian 

Agora. Results of Excavations, vol. XVII. Princeton, New Jersey, The American School of 

Classical Studies at Athens 1974, 240 s., 85 obr. přìl./   Ref.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 

1976, 142-143 

 

2285 /Comicorum Graecorum fragmenta in papyris reperta. Ed. Colinus AUSTIN. – Berlin, 

de Gruyter 1973, 454 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 113-114 (Referáty) 

 

2286 /DERBOLAV, J.: PLATONs Sprachphilosophie im Kratylos und in den späteren 

Schriften. – Impulse der Forschung 10. Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 

333 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 165-166 

 

2287 /Dictys cretensis EPHEMERIDOS belli Troiani libri a Lucio SEPTIMO ex graeco in 

latinum sermonem translati. (Accedunt papyri dictys graeci in Aegypto inventae.) Ed. Werner 

EISENHUT. – Leipzig, Teubner 1973, LII + 151 s./   Ref.: KAMÍNKOVÁ, Eva: Eirene 14, 

1976, 161-162 

 

2288 /1. FEHLING, Detlef: Die Quellenangaben bei HERODOT. Studien zur Erzählungs-

kunst Herodots. – Untersuchungen zur antiken Literatur und Geschichte, Band 9. Berlin, de 

Gruyter 1971, XII + 198 s.; 2. COBET, Justus: Herodots Exkurse und die Frage der Einheit 

seines Werkes. – Historia Einzelschriften, Band 17. Wiesbaden, Steiner 1971, 207 s./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 160-161 

 

2289 /GRIMALDI, William M. A.: Studies in the philosophy of ARISTOTLE‟s Rhetoric. – 

Wiesbaden 1972, VIII + 151 s./   Ref.: MACHOVEC, Duńan: LF 99, 1976, 54-55 (Referáty) 

 



2290 /GRINBAUM, N. S.: Jazyk drevnegreĉeskoj chorovoj liriki (Pindar). – Kińinev. 

Stiinca 1973, 281 s./   Ref.: 1. KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 183-185; 2. Táņ a.: 

Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. 

téņ č. 2270) 

 

2291 /HARLFINGER, Dieter: Die Textgeschichte der Pseudo-Aristotelischen  Schrift ΗΕΡΙ 

ΑΤΟΜΝ ŽΡΑΜΜΝ. Ein kodikologisch-kulturgeschichtlicher Beitrag zur Klärung der 

Überlieferungsverhältnisse im Corpus Aristotelicum. – Amsterdam, Hakkert 1971, 445 s., 26 

tab./   Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 98, 1975, 50-54 (Zprávy) (něm.) 

 

2292 /Hephaestionis Thebani Apotelesmaticorum libri tres. Vol. I, II. Ed. David PINGREE. 

– Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum Teubneriana. Leipzig, Teubner 1973, 

463 s. a 1974, 491 s./   Zpr.:  VARCL, Ladislav: O staré řecké astrologii. – LF 98, 1975, 122 

(Referáty) a 99, 1976, 116  (HEFASTIÓN z Théb, edice trojdìlné Astrologie) 

 

2293 /The Papyrus fragments of SOPHOCLES. An edition with prolegomena and commen-

tary by Richard CARDEN. With a contribution by W. S. BARRETT. – Texte und Kommen-

tare. Eine altertumswissenschaftliche Reihe, Band 7. Berlin, de Gruyter 1974, XVI + 263 s./   

Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 242-244 

 

2294 /PEEK, W.: Ein neuer spartanischer Staatsvertrag. – Abhandlungen der römischen 

Akademie der Wissenschaften zu Leizig, Phil.-hist. Klasse, Band 65, Heft 3. Berlin 1974, 15 

s./   Zpr.: OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 23, 1975, 765-766 

 

2295 /REINMUTH, O. W.: The Ephebic inscriptions of the fourth century B. C. – 

Mnemosyne, Supplementum XIV. Leiden, Brill 1971, XI + 175 s., 31 tab./   Zpr.: PEĈÍRKA, 

Jan: New sources and studies in Athenian history. – Eirene 13, 1975, 136-142 

 

2296 /SOLOMONIK, E. I.: 1. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki Chersonesa. – Kyjiv, 

Naukova dumka 1964, 196 s., 80 obr., 24 přìl.; 2. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki 

Chersonesa – lapidarnyje nadpisi. – Kyjiv, Naukova dumka 1973, 283 s., 110 obr./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 1976, 153-155 

 

2297 /Tragicorum Graeocorum Fragmenta. Ed. B. SNELL. Vol. I. Didascaliae tragicae, 

Catalogi tragicorum et tragoediarum, Testimonia et fragmenta tragicorum minorum. – 

Göttingen, Vandenhoeck and Ruprecht 1971, XII + 337 s./   Zpr.: BORECKÝ, Bořivoj: LF 

99, 1976, 53 (Referáty) 

 

2298 /XENOPHONTIS Expeditio Cyri. Ed. C. HUDE, editionem correctiorem curavit J. 

PETERS. – Leipzig, Teubner 1972, IXX + 330 s./   Ref.: FROLÍKOVÁ, Alena: LF 98, 

1975, 121-122 (Referáty) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   84, 789, 2537 

 

 

8.124 Řeĉtina byzantská 

 



2299 FATOUROS, G.: Textkritische Beobachtungen zu Johannes KANTAKUZENOS. – 

ByzSl 37, 1976, 191-193   // Textově kritické poznámky k třìsvazkovému vydánì L. SCHO-

PENA (Bonn 1828-1832). 

 

2300 HARTMANN, Antonín: Vybìránì daně v zákonech kodexu Theodosiova. (Přìspěvek 

k sémantickému rozboru úřednìch termìnů v C Th.) – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 3-11   // Vý-

znamy pojmenovánì úřednìků a jejich funkcì, významy odvozenin. 

 

……………………….. 

 

2301 /GRABER, A.: Les manuscrits grecs enluminés de provenance italienne (IXe – XIe 

siècles). – Bibliothèque des Cahiers archeologiques, 8. Paris, Klincksieck 1972, 103 s., 362 

obr., 92 tab./   Ref.: STICHEL, R.: ByzSl 36, 1975, 203-207 (něm.) 

 

2302 /HÖRANDNER, W.: Theodoros PRODROMOS, Historische Gedichte. – Wiener 

Byzantinische Studien XI. Wien, Verlag d. Österreichischen Akademie der Wissenschaften 

1974, 604 s., mp., tab./   Ref.: GARZYA, A.: ByzSl 37, 1976, 224-227 (ital.) 

 

2303 /Ioannis CAMINIATAE De expugnatione Thessalonicae. Red. Gertrud BÖHLIG. – 

Corpus fontium historiae byzantinae, vol. IV – ser. Berolinensis. Berlin-New York, de 

Gruyter 1973, XXXIII + 98 s., 3 tab./   Ref.: POLJAKOVA, S. V.: ByzSl 37, 1976, 222-224 

 

2304 /ORLANDOS, A. K. – BRANOÝOÇS, L.: Τά ταράβμαηα ηοΰ παρδενώνος. Πηοι 

επιβραθαί… - Athens 1973, 183 s., 8 obr. přìl./   Ref.: KOSTOMITSOPOULOS, Ph.: 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 82-84  (nápisy vyryté na sloupech Parthenonu v době staro-

křesťanské a byzantské) 

 

2305 /SCOT, Jean: Homélie sur le prologue de Jean. Introduction, texte critique, traduction 

et notes de Edouard JEAUNEAU. – Paris, éditions du cerf 1969, 392 s./   Zpr.: SPUNAR, 

Pavel: LF 98, 1975, 125 (kritická edice a překlad Scotovy homilie z 9. stoletì k prologu 

Janova evangelia – Io 1, 1-14) 

 

2306 /Sovety i rasskazy KEKAVMENA. Soĉinenije vizantijskogo polkovodca XI veka. Izd. 

G. G. LIDTAVRIN. – Moskva, Nauka 1972, 742 s./   Ref.: HANNICK, Ch.: ByzSl 36, 1975, 

46-48 

 

2307 /TROIANI, L.: L‟opera storiografica di FILONE da Byblos. – Pisa 1974, 198 s./   

Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. B.): ČČH 23, 1975, 594  (edice, rozbor a kometář k fragmentům 

Filonova dìla) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   737 

 

 

8.125 Řeĉtina nová 

 
……………………. 

V. téņ ĉ.:   2537 

 

 



8. 15 Latina starovĔká 

 
2308 BARTOŃEK, Milan: Utilitas publica? Utilitas communis? Utilitas omnium? – In: 

Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuagenario 

ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 331-352, něm. res.   // Latinské právnì termìny u 

autorů doby klasické a poklasické. 

 

2309 ĈUPR, Karel: Latinské názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Palladia. – LF 99, 

1976, 153-155, franc. res.   // PALLADIUS Rutilius Taurus Aemilianus: Opus agriculturae – 

14 knih z přelomu 4. a 5. stoletì. 

 

2310 ĈUPR, Karel: Názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Columelly. – Classica (v. 

zde č. 2833), 101-112   // COLUMELL: De re rustica a De arboribus – 1. stoletì n. l. 

 
2311 ERREN, Manfred: Urgentibus imperii fatis. – LF 99, 1976, 1-30   // Výklad citátu 

z nadpisu TACITUS, Germania, kap. 33; výraz fatum, sloveso urgere. 

 

2312 HERING, Wolfgang: PROPERZ und CATULL. Anmerkungen zum neoterischen 

Erbe in der augusteischen Literatur. – Eirene 13, 1975, 77-85 

 

2313 HOŃEK, Radislav: Concordia Augusti a concordia christiana. – ZprJKF 17, 1975, 

č. 2/3, s. 76   // Teze přednáńky v JKF 1974. – Rozbor pojmů concordia, discordia, pax. 

 

2314 KINCL, Jaromír: „Servus suis nummis emptus“ v barbarských státech 6.-8. stoletì. - 

In: Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuage-

nario ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 353-368, něm. res.   // Latinský termìn 

servus suis nummis emptus je technický obrat řìmského práva, ale byl pouņìván i pro právnì 

systémy tzv. barbarských států (Germánů, Vizigótů, Bavorů). 

 

2315 KOLÁŘOVÁ, Zdeņka: Rectus, directus, iustus, le vicende di tre parole sinonimiche. 

– ERB 8 (v. zde č. 2840), 81-97   // Uņìvánì uved. adjektiv v latině a jejich vývoj ve francouz-

ńtině a italńtině. 

 

2316 MOUCHOVÁ, Bohumila: Untersuchungen über die Scriptores Historiae Augustae. – 

AUC-Philologica. Monographia 57. Praha, UK 1975, 126 s.   // Otázku autorstvì tzv. Historia 

Augusta řeńì rozborem jednotlivých obratů, výrazů a způsobů spojenì v textu. – Zázn. podle 

BK-ĈK 1979/7, 2916. 

 

2317 NIKOLOVA-BOUROVA, Anna: Observations stylistiques et lexicales des dialogues 

De ira et De clementis de Lucius Aenaeus SENECA. – Eirene 13, 1975, 87-108   // Rozbor 

statistickou metodou. 

 

2318 PALA, Karel – PODLEZLOVÁ, Bohumila: On semantics of Latin intransitive 

verbs. – SFFBU A 22-23, 1974/75, 199-210, čes. res. :: Popis sémantiky latinských nepře-

chodných sloves. 

 

2319 ŘÍHOVÁ, Milada: Vir bonus chez TACITE. – GraecPrag 6, 1974 (1975), 7-30   

// Výklad latin. pojmů: fides, obsequium, pietas, modestia, moderatio, industria, constantia, 

comitas, innocentia, severitas a parsimonia. 

 



2320 SVOBODOVÁ, Dana: Contrarius. Vyuņitì jeho variaĉnìch moņnostì u CICERONA. 

– LF 99, 1976, 142-149, angl. res.   // Výtah z a. dizertaĉnì práce „Slovo a pojem contrarius v 

Ciceronových spisech“, 1974. 

 

2321 TROST, Pavel: Lateinisch vertere und litauisch vërsti. – Semantische Hefte 2, 1975, 

105-107   // Zázn. podle SaS 1977, 351. 

 

2322 TROST, Pavel: Zu PETRONIUS cap. XLI-XLVI. – LF 99, 1976, 150-152   // 

Jazykové poznámky k Petroniovi - vulgarismy v pasáņi o hostině u Trimalchia. 

 

2323 VIDMAN, Ladislav: K nápisu na puteolské lahviĉce v Národnìm muzeu. – ZprJKF 

17, 1975, č. 1, s. 17-23, lat. res.   // Interpretace nápisu „Felix pie zesaes cum tuis“. 

 

2324 VIDMAN, Ladislav: Der Name Caesar im Vulgärlatein. – LF 99, 1976, 156-163, čes. 

res.   // Vulgárnì forma Caeser se vyskytuje v prvnìch třech stoletìch principátu, hlavně v 1. 

stol. po Kr., forma Casar od 3. stol. po Kr., dublety: Casara – Caesarea, Casarius – Caesarius. 

 

2325 VIDMAN, Ladislav: Prolegomena zum Index cognominum zu CIL VI. – Classica (v. 

zde č. 2833), 83-99   // Postup práce na rejstřìku přìjmenì k 6. svazku soupisu latinských 

nápisů Corpus inscriptionum latinarum. 

 

2326 VIDMAN, Ladislav: Traianus der Ältere in den Fasti Ostienses. – LF 98, 1975, 66-

71, čes. res.   // Spojuje dva nové zlomky ostijských fast se známým zlomkem XI a celek nově 

datuje do r. 72. 

 

……………………….. 

 

2327 /ADAMIETZ, Ioachim: Untersuchungen zu JUVENAL. – Einzelschriften, Heft 26. 

Wiesbaden, Hermes 1972, 171 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 56-57 

(Referáty) (literárnì, stylistický a kompoziĉnì rozbor Juvenálových satir) 

 

2328 /CALBOLI, G.: La linguistica moderna e il latino. I casi. – Bologna 1972, 370 s./   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 59-60 (něm.)   

 

2329 /KACZMARKOWSKI, Michał: Składnia przytoczenia w tekstach prozaików 

łacińskich okresu klasycznego. – Lublin 1974, 192 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 

1976, 110-112 

 

2330 /Scriptorum Romanorum de re rustica reliquiae, volumen primus. Collegit, recensuit 

Felicianus SPERANZA. – Editionis a. MCMLXXI prolatae impressio altera correctior. 

Messina, Universita degli studi 1974, IX + 129 s./   Zpr.: ĈUPR, Karel: LF 99, 1976, 244 

(Referáty) (edice zlomků zemědělských spisů od nejstarńìch dob aņ do konce řìmské 

republiky) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ. .   2364, 2606 

 

 

8.72 Latina středovĔká a nová 

 



2331 BALÍK, VojtĔch: O dvou latinských verzìch KOMENSKÇHO Didaktiky. – StCom 6, 

1976, č. 12, s. 66-71, franc. res.   // Prvnì latinská verze vznikla v l. 1633-1638, druhou 

představuje text otińtěný v Opera didactica omnia, Amsterdam 1657. Textové diference obou 

verzì, hodnocenì jazykové a stylové. 

 

2332 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum u Kosmy. – Classica (v. zde č. 2833), 151-

163   // Funkce verńů v KOSMOVĚ kronice a formy jejich zapojenì do prozaického textu. 

 

2333 BUSINSKÁ, Helena: Astronomické názvoslovì středověkých latinských rukopisů. – 

LF 98, 1975, 1-3, něm. res.   // Latinská terminologie planet, jejich pohybů ve zvìřetnìku a 

vzájemných vztahů. 

 

2334 BUSINSKÁ, Helena: Středověké zlatnictvì a ńperkařstvì ve světle odborné 

terminologie. – LF 99, 1976, 206-210, něm. res   // Odborná terminologie latinská, stĉ. a 

německá. 

 

2335 COMENIUS’ självbiografi. Eds. Milada BLEKASTAD, Julie NOVÁKOVÁ, 

Bohumil RYBA, Jan Olaf TJÄDER, Agneta LJUNGGREN. – Årsböcker i svensk 

undervisningshistoria, vol. 130. Stockholm 1975, dalńì údaje neuvedeny   // Komenského 

Autobiografie – kritická edice: J. A. Comenii Continuatio Admonitionis fraternae. Kritický 

aparát od J. Novákové. – Zázn. podle sdělenì J. Novákové. 

 

2336 ĈAPKOVÁ, Dagmar: Neznámý denìk KOMENSKÇHO. Pracovnì denìk v dìle 

Komenského jako přìspěvek k hodnocenì dialektických vztahů pansofie a pedagogiky ve 

spisech Komenského. – Dokumenty a prameny Pedagogického ústavu ĈSAV v Praze. Praha, 

Pedagogický ústav J. A. Komenského ĈSAV 1976, 116 s., angl. a rus. res.   // Obsahuje téņ 

původnì latinské zněnì denìku Ex Diario. Komentář k lat. textu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

816. 

 

2337 FIALOVÁ, AndĔla – HEJNIC, Josef: Manuálnìk vyńebrodského převora Jana 

STAICZE z prvnì poloviny 15. stoletì. – StR 15 (v. zde č. 2878), 39-68, franc. res., obr. příl.   

// Popis a rozbor vyńebrodského rukopisu v Krajské knihovně v Ĉeských Budějovicìch (VB 

49), jde o zápisy z let 1414-1418. – K tomu tíņ a.: Jan STAICZE et son manuel. – Classica (v. 

zde č. 2833), 209-222 (kromě rozboru rkp. i jeho edice) 

 

2338 HEJNIC, Josef: Antika a latinská humanistická literatura v Ĉechách od konce doby 

husitské do Bìlé hory. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 24-49   // Latina a jejì postavenì ve 

spoleĉnosti, cizì humanisté v ĉeském prostředì. 

 

2339 HEJNIC, Josef: Ńimon FAGELLUS Villaticus. (Literatura, dìlo, úkoly.) – In: 

Strahovská knihovna 11. Praha 1976, 189-206, něm. res.   // Přehled F. dosud známých 

latinských děl. 

 

2340 HUBKA, Karel: Ĉasy a mody ve vztahu k souvětì v KOMENSKÇHO latinských 

gramatikách. (Paradigma „subjunktivu futura perfekta“.) – LF 99, 1976, 31-37, něm. res. 

 

2341 HUBKA, Karel: Grammatica philosophica sui generis. Dvě poznámky ke 

KOMENSKÇHO Ianuae linguarum novissimae clavis, grammatica latino-vernacula. – LF 98, 

1975, 100-107, něm. res. 

 



2342 KAŃPAR, Jaroslav: Úvod do novověké latinské paleografie se zvláńtnìm zřetelem 

k ĉeským zemìm. – Praha, SPN 1975, 348 s.   // Zázn. podle Muzejnì a vlastivěd. práce 1977, 

124. 

 

2343 LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: Anonymnì zrcadlo knìņecì přiĉìtané Karlu IV. – StR 14 

(v. zde č. 2878), 125-148, franc. res.   // „Knìņecì zrcadlo“ vzniklo v okruhu Karla IV., snad 

z jeho podnětu, je anonymnì; doklad petrarkovského kultu a italského protohumanismu 

v Karlově dvorské druņině. Publikován ĉeský překlad J. Ludvìkovského (s. 128-144). 

 

2344 Magistri Iohannis HUS Postilla adumbrata. Liber cura Commissionis ad Hussiii 

Opera omnia edenda ab academico Collegio historiae creatae vulgatus. – Magistri Iohannis 

Hus Opera omnia, tomus 13. Praha, Academia 1975, 661 s., 12 s. fotogr. přìl.   // Kritická 

edice podle dvou verzì Husova spisu (kodex knihovny Národnìho muzea XII F 1 a kodex 

břevnovské kláńternì knihovny C 3). – Ref.: KOPECKÝ, Milan: ČMM 95, 1976, 128-130 

 

2345 MARTÍNEK, Jan: Campanovo Protreptikon ad scholam neudorfinam, pramen 

k dějinám předbělohorského ńkolstvì. – Historia Universitatis Carolinae Pragensis 15, 1975, 

č. 1, s. 19-34   // Jan CAMPANUS – literárnì, stylistický a jazykový rozbor latinského textu o 

74 elegických distichách. – Zpr.: SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 

99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 2348) 

 

2346 MARTÍNEK, Jan: De Sigismundi Schererzii vita et mentis a Zacharia Theobaldo 

celebratis. – LF 99, 1976, 182-186   // Magister Zacharias THEOBALD, exulantský farář, 

vydavatel historie válek husitských. Edice jeho latinské básně, vydané 1626 a dedikované 

Sigismundu Schererziovi. 

 

2347 MARTÍNEK, Jan: Humanistica. – LF 98, 1975, 233-238   // O zápiscìch Marka 

CRUMA a kratńì sdělenì o různých literárnìch památkách 15.-17. stoletì. 

 

2348 MARTÍNEK, Jan: Neznámá báseņ Jana KEPLERA. (Keplerovo blahopřánì 

k magisterské promoci Melichara Mathebasa.) - Historia Universitatis Carolinae Pragensis 

15, 1975, č. 1, s. 7-17   // Literárně-historické zařazenì básně (z r. 1608), edice. – Zpr.: 

SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 

2345) 

 

2349 MARTÍNKOVÁ, Dana: Semantische und stylistische Bemerkungen zu der Chronica 

domus Sarensis. – Classica (v. zde č. 2833), 175-182   // Památka z r. 1300, rozbor slovnìch 

druhů a některých slovnìch spojenì. 

 

2350 Moraviae nova et post omnes priores accuratissima delineatio auctore I. A. 

COMENIO, anno MCMLXXVI reedita. Edice a průvodnì text Ladislav ZAPLETAL. – 

Olomouc, UP 1976   // Faksimilované vydánì Komenského spisu podle originálu z 2. pol. 17. 

stol., který byl souĉástì zeměpisného atlasu vydaného v Amsterdamu. – Zázn. podle VVM 30, 

1978, 231. 

 

2351 NOVÁKOVÁ, Julie: De abbreviaturis Comenianis adhuc incognitis. – LF 99, 1976, 

187-191   // J. A. KOMENSKÝ: Clamores Eliae – výklad zkratek v rukopisu. 

 

2352 NOVÁKOVÁ, Julie: De J. A. COMENII Continuatione admonitionis fraternae 

emendanda. – Classica (v. zde č. 2833), 271-283   // Komenského autobiografický spis 



„Continuatio admontionis fraternae de temperando charitate zelo“ z r. 1669 (v knihovně 

Saltykova-Ńĉedrina v Petrohradě), revize některých emendacì dřìvějńìch korektorů (J. 

KVAĈALA, Josef HENDRICH, Antonìn ŃKARKA). 

 

2353 NOVÁKOVÁ, Julie: Jazyk latinských spisů J. A. KOMENSKÇHO. – StCom 6, 1976, 

č. 13, s. 45-51, něm. res.   // Latina Komenského je humanistická latina relativně liberálnìho 

typu. Doklady zejm. ze syntaxe a lexika. 

 

2354 NOVÁKOVÁ, Julie: KOMENSKÇHO Clamores Eliae rozluńtěny. – LF 98, 1975, 

173-174 (Zprávy)   // Oznámenì o rozluńtěnì a přeĉtenì celého textu a jeho zařazenì do 

souborného Dìla JAK. 

 

2355 NOVÁKOVÁ, Julie: Nové doklady o poměru KOMENSKÇHO k PLATÓNOVI. – 

LF 98, 1975, 28-32   // Komenský budoval svou pansofickou metafyziku na Platónových 

principech, k Platónovi se vztahujì i celé stránky v latinsko-ĉeském rkp. Clamores Eliae z let 

1665-1670. Publikace a rozbor těchto stránek. Latina s ĉeskými přìpisky. 

 

2356 PALIVEC, Viktor – ELZNIC, Václav: Latinsko-ĉeský slovnìk genealogický. – 

Praha, Genealogická a heraldická spoleĉnost 1976, 131 s.   // Úryvek lat. textu a jeho překladu 

z Desek Dvorských, kniha 6, s. 186, r. 1492. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 4772. 

 

2357 Pasionál Přemyslovny Kunhuty (Passionale Abbatissae Cunegundis). Eds. Emma 

URBÁNKOVÁ, Karel STEJSKAL. – Praha, Odeon 1975, 239 s.   Ref.: 1. KRÁSA, Josef: 

Umění 24, 1976, 453-456 (zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 29416); 2. POLÍVKA, M. (M. P.): 

ČČH 24, 1976, 426 

 

2358 PETRŦ, Eduard: Jan DUBRAVIUS a Martianus CAPELLA. K humanistickému 

pojetì alegorie. – LF 99, 1976, 221-225, franc. res.   // Pojetì alegorie ve spisu Martiana 

Capelly „De nuptiis Philologiae et Mercurii“ (5. stol. po Kr.) a v jeho komentovaném vydánì, 

které r. 1516 pořìdil humanista Jan Dubravius. 

 

2359 PRAŅÁK, Jiří: Praņská visitaĉnì statuta z r. 1244. – StR 14 (v. zde č. 2878), 149-165, 

franc. res.   // Vizitaĉnì statuta mohuĉského arcibiskupa SIEGFRIEDA z rkp. UK XIX B 3 

fol. 192ra-193ra, popis, rozbor, datace a edice latinského textu. 

 

2360 RYBA, Bohumil: Kepleriana autographa duo. – In: Strahovská knihovna 10. Praha 

1975, 77-82, čes. a něm. res.   // Edice latinského zněnì vlastnoruĉnìho dopisu Jana 

KEPLERA F. Millerovi (psáno v Zaháni 22. 4. 1630) a jeho zápisu do neznámého památnìku 

z r. 1630. Komentář. 

 

2361 SOUSEDÍK, Stanislav: M. Hieronymi Pragensis ex Iohanne Scoto Eriugena 

excerpta. – LF 98, 1975, 4-7   // HIERONYMUS Pragensis „Replica de universalibus“ z r. 

1409, pouņil citace ze spisu „De divisione naturae“, jehoņ autorem je Iohannes SCOTUS 

Eriugena. Porovnánì textů.  

 

2362 SOUSEDÍK, Stanislav: O významu několika pedagogických „termìnů“ v latinských 

spisech Jana Amose KOMENSKÇHO. – Pedagogika 25, 1975, 67-75, rus. a angl. res.   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 34975. 

 



2363 SPUNAR, Pavel: Rex, regnum a regnare ve sbìrce sentencì a přìslovì Jana 

z LETOVIC. – StR 14 (v. zde č. 2878), 167-181, franc. res.   // Kodex z 1. pol. 14. stol. 

 

2364 STEINER, Martin: K latinské předloze KOMENSKÇHO přebásněnì 

CATONOVÝCH Distich. – StCom 6, 1976, č. 12, s. 72-78, angl. res.   //  Velmi výrazně se 

shoduje se dvěma edicemi J. J. SCALIGERA z r. 1598 a 1605. 

 

2365 VEĈERKA, Radoslav: Slavistický přìspěvek k latinské legendě KRISTIÁNově. – 

Slavia 45, 1976, 132-136  – K tomu týņ a.: Slavistický přìspěvek ke Kristiánově legendě. – 

JazAkt 13, 1976, 29-30 (teze přednáńky v JS 19. 12. 1975) 

 

2366 VIDMANOVÁ, Aneņka: Ĉeské perikopy v HUSOVĚ Leccionariu bipartitu. – LF 99, 

1976, 164-171, lat. res.   // K otázce předlohy. 

 

2367 VIDMANOVÁ, Aneņka: HUSOVO Leccionarium bipartitum ve světle textové 

kritiky. – LF 98, 1975, 199-207, něm. res.   // Chyby v řadě dochovaných rkp. zimnì ĉásti 

lekcì tohoto dìla, pravděpodobně dìlo přepisovali z Husových poznámek studenti. 

 

2368 VIDMANOVÁ, Aneņka: Jeńtě jednou ke Quadripartitu. – StR 13, 1974 (1975), 41-

65, lat. res. 

 

……………………….. 

 

2369 /BRÜNHÖLZL, Franz: Geschichte der lateinischen Literatur des Mittelalters. Band 1. 

Von Cassiodor bis zum Ausklang der karolingischen Erneuerung. – München, W. Fink 1975, 

594 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel (P. S.): ČČH 24, 1976, 932 

 

2370 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera Omnia. Sv. 13. 

Ed. Josef BRAMBORA, Stanislav KRÁLÍK, Marie KYRALOVÁ, Dana MARTÍNKOVÁ, 

Amedeo MOLNÁR, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf ŘÍĈAN, Martin STEINER., edices 

concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, Academia 1974, 338 s.; v. BĈL 1974/75, 2519/   Ref.: 

SOUSEDÍK, Stanislav: LF 98, 1975, 186-188 

 

2370a /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 14. 

Ed. Jarmila BORSKÁ, Julie NOVÁKOVÁ, edices concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, 

Academia 1974, 406 s., 19 obr. přìl.; v. BĈL 1973/74, 2520/   Ref.: SOUSEDÍK, Stanislav: 

LF 98, 1975, 189 (Referáty) 

 

2371 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 18. 

Ed. Vojtěch BALÍK, Jarmila BORSKÁ, Jaromìr ĈERVENKA, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf 

ŘÍĈAN. – Praha, Academia 1974, 383 s.; v. BĈL 1973/74, 2521/   Ref.: SOUSEDÍK, 

Stanislav: LF 99, 1976, 62-63 

 

2372 /FIALA, Zdeněk: Hlavnì pramen legendy Kristiánovy. – Rozpravy ĈSAV, ř. 

spoleĉenských věd, roĉ. 84, 1974, seń. 1. Praha, Nakl. ĈSAV 1974, 73 s.; v. BĈL 1973/74, 

2522/   Ref.: LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: LF 98, 1975, 164-172 (Zprávy) 

 

2373 /HEROLD, Vilém – MRÁZ, Milan: Johannis Milicii de Cremsir Tres sermones 

synodales – Jana MILÍĈE z Kroměřìņe Tři řeĉi synodnì. – Praha, Academia 1974, 152 s.; v. 

BĈL 1973/74, 2531/   Zpr.: SPēVÁĈEK, Jiří (J. S.): ČČH 23, 1975, 599 



 

2374 /JANSON, Tore: Prose rhythm in medieval Latin from the 9
th

 to the 13
th

 century. – 

Acta Univ. Stockholmiensis. Studia Latina Stockholmiensia 20. Stockholm, Almquist & 

Wiksell 1975, 133 s./   Zpr.: VIDMANOVÁ, Aneņka: LF 99, 1976, 246-247 

 

2375 /Magistri Iohannis HUS Passio Domini nostri Iesu Christi. Ed. Aneņka 

VIDMANOVÁ-SCHMIDTOVÁ. – M. Ioh. Hus Opera omnia, tomus VIII. Praha, Academia 

1973, 277 s.; v. BĈL 1973/74, 2534/   Ref.: 1. ERŃIL, Jaroslav: ČČH 23, 1975, 125; 2. 

KAMÍNKOVÁ, Eva: LF 98, 1975, 60-61 (Referáty) 

 

2376 /SCHÜPPERT, Helga: Kirchenkritik in der lateinischen Lyrik des 12. und 13. 

Jahrhunderts. – München, W. Fink 1972, 224 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel: ČČH 23, 1975, 

125-126 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   248, 369, 727, 1520, 1524, 1578, 1585, 1587, 1590, 1594, 1598, 2380 

 

 

8.73 Vyuĉování latinĔ 

 
2377 BEJLOVEC, Josef: Ideově výchovné moņnosti při výuce latiny. – CJŃ 18, 1974/75, 

č. 9 (1975), s. 391-395 

 

2378 FILIPI, Pavel: Sbìrka latinských textů pro bohoslovce. – Praha, Ústřednì cìrkevnì 

nakl. 1976, 226 s.   // Středověká latina. – Urĉeno pro Komenského evang. bohosloveckou 

fakultu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/6, 3273. 

 

2379 MÜNCHOW, Harry: Urĉovánì cizìch slov ve vyuĉovánì latině. Přel. Ludmila 

SCHÖNOVÁ. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 (1975), s. 396-399 

 

2380 NECHUTOVÁ, Jana – HEJNIC, Josef: Úvod do studia středověké latiny. Uĉebnì 

text a ĉìtanka. – Brno, UJEP 1974, 116 s.   // Dodateĉný zázn. – Ref.: 1. KAMÍNKOVÁ, 

Eva: LF 98, 1975, 250 (Referáty); 2. SYNKOVÁ, Jarmila: ZprJKF 17, 1975, 84-86 

 

………………………… 

 

2381 /Latin: An intensive course. Preliminary edition by Floyd L. MORELAND and Rita 

M. FLEISCHER. – Berkeley-Los Angeles-London 1974, XI + 517 s./   Ref.: ZACHOVÁ, 

Irena: LF 99, 1976, 241-242 

 

………………………… 

 

 

8.2 Ostatní jazyky indoevropské v EvropĔ (pokud nebyly uvedeny 

v předchozích oddílech) 

 

2382 NOVOTNÝ, Jiří: Tradice litevských křestnìch jmen. -  Magazín Co vás zajímá 1976, 

č. 11, s. 54-55   // Zázn. podle ZMK 18, 1977, 614 (65. stovka). 

 



2383 TROST, Pavel: Antikizujìcì Donalitius. – Classica (v. zde č. 2833), 285-287   // 

Antikizujìcì rysy v dìle litevského klasika DONELAITISE (1714-1780): antické metrum, 

rétorické figury, epická sloņka, ornatus aj. 

 

……………………….. 

 

2384 /NIEZAIS, H.: Beiträge zur lettischen Kultur- und Sprachgeschichte. – Acta 

Academiae Aboensis, Ser. A, vol. 47, nr. 2. – Äbo 1973/   Zpr.: TROST, Pavel: LF 99, 1976, 

110 (Referáty) (něm.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   2321 

 

 

8.3 Ostatní jazyky indoevropské mimo Evropu 
(pokud nebyly uvedeny v předchozích oddílech) 

 

2385 The Soviet decipherment of the Indus valley script. Translation and critique. Ed. by 

Arlene R. K. ZIDE and Kamil V. ZVELEBIL. – Janua linguarum, series practica 156. 

Hague, Mouton 1976, 142 s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

………………………. 

 

2386 /BARANNIKOV, Petr A.: Problemy hindi kak nacional‟nogo jazyka. – Leningrad, 

Nauka 1972, 187 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: ArchOr 44, 1976, 172-174 (angl.) 

 

2387 /DOERFER, G.: Türkische und mongolische Elemente im Neupersischen IV. 

Türkische Elemente im Neupersischen (Schluss) und Register zur Gesamtarbeit. – Wiesbaden 

1975, VI + 640 s./   Ref.: KRÁMSKÝ, Jiří: Bibliotheca Orientalis (Leiden) 33, 1976, č. 5/6, 

s. 389-391 (zázn. podle NovInLit 1977/12, 788) 

 

2388 /HANDOO, Jawaharlal: Kashmiri phonetic reader. – Central Institute of Indian 

languages phonetic, Reader series 8. Mysore 1973, XI + 110 s./   Ref.: Mi.: ArchOr 43, 1975, 

371-372 

 

2389 /Chindi-russkij slovar‟ v dvuch tomach. Okolo 75 000 slov. Sost. A. S. 

BARCHUDAROV, V. M. BESKROVNYJ, G. A. ZOGRAF, V. P. LIPEROVSKIJ. Red. V. 

M. Beskrovnyj. – Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1972, 907 + 912 s./   Ref.: POŘÍZKA, 

Vincenc: A new achievement in Hindi lexicography. – ArchOr 43, 1975, 76-82 

 

2390 /McGREGOR, R. S.: Outline of Hindi grammar, with exercises. – Oxford, Clarendon 

Press 1972, 230 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: Linguistics (Hague) č. 162, 1975, 58-68 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   675, 962, 1258 

 

 

8. 4 Jazyky neindoevropské v EvropĔ 
8.97 Maďarńtina 



 
2391 KOPEĈNÝ, Frantińek: Ung. valaki – slk. voľáky. – In: Az etimológia elmeléte és 

módszere. Budapest 1976, 175-177   // Zázn. podle NovInLit 1977/2, 749. 

 

2392 SIPOS, István: Ņivé slovanské přìpony v maďarských přìjmenìch. – ZMK 16, 1975, č. 

1/3 (Ńmilauerův sborník), 195-201   // Hybridnì OJ ze starých maďarských základů 

obyvatelských jmen a slovanských přìpon. Rozbor přìpon, produktivita, ĉetnost. 

Nejproduktivnějńì přìpony: -szky/-szki, -czky/czki, -cky/-cki. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   2399, 2524, 2945 

 

 

8.98 Ostatní 

 
2393 BLAGOWA, G. F.: Über vergleichende sprachtypologische Methode und ihre 

Verwendung auf dem Gebiet der Turkologie. – ArchOr 43, 1975, 172-177, angl. res. 

 

2394 BLAŃKOVIĈ, Josef: Zwei türkische Lieder über die Eroberung von Nové Zámky 

aud dem Jahre 1663. – Asian and African Studies 12, 1976, 63-69   // Autorem dosud 

neznámých pìsnì o dobytì Nových Zámků Turky v r. 1663 je Ahmed ÜSKÜDARÎ. 

 

2395 HŘEBÍĈEK, LudĔk: The Turkish language reform and contemporary texts. A 

constribution to the stylistic evaluation of borrowings. – ArchOr 43, 1975, 223-231   // 

Některé otázky vývoje jazykové reformy v Turecku a souĉasný stav spisovné normy. 

 

2396 KUĈERA, Karel: Tallinn. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 4 (1975), s. 183-184   // Správná 

podoba jména hlavnìho města Estonska je Tallinn a nikoli „Tallin“. 

 

……………………….. 

 

2397 /BATMANOV, Igor A.: Talasskije pamjatniki drevnetjurkskoj pis‟mennosti. – Frunze, 

Izd. Ilim 1971, 66 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 

1976, 278-279 

 

2398 /BLAŃKOVIĈ, Jozef: Rimavská Sobota v ĉase osmanskotureckého panstva. – 

Bratislava 1974, IV + 363 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, Z.: ArchOr 44, 1976, 281 

(franc.) (edice 256 tureckých dokumentů z let 1600-1989 zachovaných na Slovensku) 

 

2399 /KAKUK, Suzanne: Recherches sur l‟histoire de la langue Osmanlie des XVIe et 

XVIIe siècles. Les éléments Osmanlins de la langue hongroise. – Bibliotheca Orientalis 

Hungarica 29. Budapest, Akadémiai Kiadó 1973, 660 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, 

Z. (Z.V.-P.) – HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 180-181 (angl.) 

 

2400 /VIETZE, Hans-Peter – ZENKER, Ludwig – WARNKE, Ingrid: Rückläufiges 

Wörterbuch der türkischen Sprache. – Leipzig, Enzyklopädie 1975, 197 s./   Ref.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 372-373 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 763, 965, 1725 



 

 

8.33 Jazyky neindoevropské mimo Evropu 
8.107 Jazyky semitské 

 
2401 BARTÁKOVÁ, Jarmila: Súĉasná spisovná arabĉina. Dìl 1. Pìsmo. – Brno, UJEP 

1976, 208 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1989. 

 
2402 ĈERNÝ, Jiří: Coptic etymological dictionary. – Cambridge, Cambridge Univ. Press 

1976, XXIV + 384 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/10, 609. 

 

2403 OLIVERIUS, Jaroslav – VESELÝ, Rudolf: Egyptská hovorová arabńtina. 

Konverzaĉnì přìruĉka. – 3. vyd. Jazykové uĉebnice pro veřejnost. Praha, SPN 1976, 389 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 183. 

 

2404 OLIVERIUS, Jaroslav: Syntaktická cviĉenì z modernì spisovné arabńtiny. – Praha, 

UK 1976, str. neuvedeny   // Zázn. podle Fan Eastern Studies I, 1987, 211. 

 

2405 PETRÁĈEK, Karel: Le dynamisme de système phonologique et problèmes de la 

phonologie chamito-sémitique. – In: Hamito-semitica. Hague-Paris 1975, 201-212   // Zázn. 

podle NovInLit 1976/5, 579. 

 

2406 PETRÁĈEK, Karel: K otázce ikonické motivace textu v arabské poezii. – SaS 37, 

1976, 215-219, něm. res.   // Rozbor kompoziĉnìch ikon v textu staroarabské básně Imra‟ al-

Qaise ze 6. stol. 

 

2407 PETRÁĈEK, Karel: Le structure de la racine et la classification des langues 

hamitosémitiques. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 115-121   // Kořenová struktura 

hamitosemitských jazyků. 

 

2408 PETROVÁ, Jana: Problémy akkulturace, literárnì infrastruktury a jazykové 

rozrůzněnosti v zemìch Magrebu. – CJŃ 18, 1974/75, č. 5 (1975), s. 193-198   // Střetávánì 

francouzské kultury s kulturou arabsko-berberskou, francouzský faktor převaņuje. 

 

2409 POLÁĈEK, ZdenĔk: A diachronic analysis of Amharic vocabulary on the basis of V. 

R. PRUTKÝ‟s manuscript. – ArchOr 44, 1976, 28-42   // Sémantická analýza lexikálnìho 

materiálu z rukopisu ĉeského misionáře (19. stol.) přihlìņì k ekvivalentům latinským, ruským, 

anglickým a ĉeským. 

 

2410 SEGERT, Stanislav: Verbal categories of some northwest Semitic languages. A 

didactic approach. – Afroasiatic linguistics vol. 2, nr.5. Malibu, Calif., Undena publ. 1975, 12 

s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

2411 ZIMA, Petr: Final vowel duration of grade 6 verbs in Hausa. (A phonetic problem 

with grammatical implications.) – Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 49-59 

 

2412 ZIMA, Petr: Remarques sur le consonantisme d‟un parler haoussa du Niger. (Les 

problèmes de „palatalisation“.) – PhonPrag 4, 1974 (1975), 123-132 

 



……………………….. 

 

2413 /AK‟IO, Nakano: Conversational texts in eastern Neo-Aramaic (Gzira dialect). – 

Study of Languages and Cultures of Asia and Africa. Tokyo 1973, 106 s./   Ref.: KLÍMA, 

Otakar (O. K.): ArchOr 43, 1975, 279 

 

2414 /BLAU, J.: On pseudo-corrections in some Semitic languages. – Jerusalem 1970, 153 

s./   Ref.: SEGERT, Stanislav: Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes 67, 1975, 

265-267 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 782) 

 

2415 /BLOCH, Ariel: A chrestomathy of modern literary Arabic. – Porta Linguarum 

Orientalium. Neue Serie 14. Wiesbaden , Harrassowitz 1974, XVIII + 152 s./   Zpr.: J. O.: 

ArchOr 44, 1976, 190 (něm.) 

 

2416 /PIŁASZEWICZ, Stanisław: Wypisy z literatury Hausa. – Warszawa, Wyd. Uniw. 

Warszawskiego 1972, 175 s./   Ref.: ZIMA, Petr: Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 

s. 258-259 (angl.) 

 

2417 /RITTER, Hellmut: Ŝūrōyo. Die Volkssprache der syrischen Christen des Ŝūr Άbdìn. 

A: Texte, sv. I, II. – Beirut-Wiesbaden, F. Steiner 1967 a 1969, XLIII + 609 a XXIII + 697 s./   

Zpr.: J. D.: ArchOr 43, 1975, 381-382 

 

2418 /SCHMITT, Elisabeth: Lexikalische Untersuchungen zur arabischen Übersetzung von 

ARTEMIDORS Traumbusch. – Veröffentlichungen der Orientalistischen Kommission XXIII. 

Wiesbaden, F. Steiner 1970, 522 s./   Ref.: PETRÁĈEK, Karel: ArchOr 43, 1975, 95 

 

2419 /STETKEVYCH, Jaroslav: The modern Arabic literary language. Lexical and stylistic 

developments. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1970, XIX + 135 s./   

Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 1976, 286 (angl.) 

 

2420 /ZIMA, Petr: Hauńtina. – Praha, SPN 1973, 421 s.; v. BĈL 1973/74, 2620/   Ref.: 

BRAUNER, Siegmund: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 29, 1976, 611-612 

 

2421 /ZIMA, Petr: Problems of categories and word classes in Hausa. (The paradigm of 

case.) – Dissertationes Orientales, vol. 33. Praha, Academia 1972, 112 s.; v. BĈL 1971/72, 

2526/   Ref.: 1. HERMS, Irmtraud: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 450-452; 2. JUNGRAITHMAYR, H.: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 518-519; 3. KRUPA, Viktor: Asian and 

African Studies 10, 1974 (1975), 260 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 372, 717 

 

 

8.108 Jazyky kavkazské, uraloaltajské a drávidské 

 
2422 ĈERNÝ, Václav A.: Základy gruzìnńtiny. – Malé uĉebnice Nového Orientu. Praha, 

Academia 1976, 102 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/3, 1244. 

 



2423 ZVELEBIL, Kamil V.: Tolkāppiyam Eluttatikāram, IX. On the combination of 

words ending in overshort –u. – Journal of Tamil Studies (Tamil Nadu) 1975, č. 7, s. 62-66   // 

Výrazy zakonĉené na –u. Předcházejìcì ĉásti studie v. ib. 1972, ĉ. 2, 1973, ĉ. 3/4 a 1975, ĉ. 8. 

– Zázn. podle NovInLit 1977/10, 764. 

 

………………………. 

 

2424 /BRANDS, Horst Wilfrid: Studien zum Wortbestand der Türksprachen. Lexikalische 

Differenzierung, Semasiologie, Sprachgeschichte. – Leiden, E. J. Brill 1973, 149 s./   Zpr.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 282 (angl.) 

 

2425 /DZENIT, S. Ja. – PETRUNIĈEVA, Z. N. – GUROV, N. V.: Telugu-russkij slovar‟. – 

Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1969, 744 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Linguistics 

(Hague) č. 162, 1975, 57-58 

 

2426 /HÄMRAEV, M. K.: Ădäbijatńunasliq terminlarning lughiti. Dictionary of literary 

terms. – Alma-Ata, Mektep 174, 238 s./   Zpr.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 

1976, 271 (angl.) 

 

2427 /KORENCHY, Çva: Arabische Lehnwörter in den obugrischen Sprachen. – Budapest, 

Akademiai Kiadó 1972, 112 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: ArchOr 43, 1975, 376-377 

 

2428 /MANUTSCHERR, Amirpur-Ahrandjani: Der aserbeidschanische Dialekt von 

Schahpur. Phonologie und Morphologie. – Islamkundliche Untersuchungen, Band 11. 

Freiburg im Breisgau, K. Schwarz Verlag 1971, 148 s./   Ref.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): 

ArchOr 43, 1975, 89-90 

 

2429 /MILLER, Roy Andrew: Japanese and the other Altaic languages. History and 

structure of language. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1971, 331 s./   

Ref.: FIALA, Karel: ArchOr 43, 1975, 83-84, 267-268 

 

2430 /RACHIMOV, T. R.: Kitajskije elementy v sovremennom ujgurskom jazyka. Slovar‟. 

– Moskva, Nauka 1970, 350 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 490-491 

 

2431 /RIZAEV, Z. G.: Indijskij stil‟ v poezii na farsi konca XVI-XVII vv. – Tańkent, AN 

Uzbekskoj SSR – Institut vostokovedenija 1971, 220 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: ArchOr 43, 

1975, 88-89 

 

2432 /SHANMUGAM, S. V.: Dravidian nouns. (A comparative study.) – Annamalainagar 

1971, XV + 413 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Indo-Iranian Journal (Hague) 18, 1976, 

113-114 (zázn. podle NovInLit 1977/6, 1038)    

 

2433 /Ujġur tili bojiĉė tėkńürüńlėr. – Almuta, Kazachstan, 1965, 224 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 391-392 

 

2434 /VAIDYANATHAN, S. M. A.: Indo-Aryan loanwords in Tamil. – Madras, Rajan 

Publ. 1971, V + 217 s./   Ref.: VACEK, Jaroslav: ArchOr 43, 1975, 87-88 

 



2435 /ZÄRINÄZADÄ, H.: Fars dilindä azärbajdņan sözläri. – Baku 1962, 435 s./   Ref.: 

MOLLOVA, Mefküre: Sur le livre de H. Zärinäzadä „Fars…“ – ArchOr 44, 1976, 73-77 

 

2436 /ZVELEBIL, Kamil V.: Comparative Dravidian phonology. – Janua linguarum, series 

practica 80. Hague, Mouton 1970, 202 s.; v. BĈL 1970, 2593/   Ref.: KRISHNAMURTI, 

Bh.: Lingua (Amsterdam) 39, 1976, 139-153 

 

2437 /ZVELEBIL, Kamil V.: The Irula language. – Wiesbaden 1973, V + 64 s.; v. BĈL 

1973/74, 2637/   Ref.: MARR, J. R.: Bulletin of the School of Oriental and African Studies 

(London) 38, 1978, 221 (zázn. podle NovInLit 1975/7, 951) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2113, 2387, 2744, 3015 

 

 

8.53 Jazyky střední a jihovýchodní Asie, Indonésie a Polynésie    

 

2438 DUBOVSKÁ, Zorica: Úvod do javánńtiny. – Malé uĉebnice Nového orientu. Praha, 

Academia 1975, 80 s.   // Zázn. podle Věstnìku ĈSAV 85, 1976/3, 180. 

 

2439 HEROLDOVÁ, Dana: K otázkám ekvivalence II. Specifická oblast ĉìnské politické 

terminologie. – JazAkt 12, 1975, 63-66 

 

2440 HERRFURTH, Hans: Die syntaktische Funktionen des indonesischen 

Klassifikationsaffixes. – ArchOr 44, 1976, 331-345, angl. res. 

 

2441 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Morphemic reproductions of foreign lexical 

models in modern Chinese. – ArchOr 43, 1975, 146-171 

 

2442 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Obtìņe se zeměpisnými názvy a pinyinem. 

(Přepis ĉìnského znakového pìsma do latinky.) – Nový Orient 31, 1976, č. 6, s. 178-179   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 6569. 

 

2443 HEŘMANOVÁ, Zdeņka: Problematika přejatých slov a termìnů v souĉasné ĉìnńtině. 

– JazAkt 12, 1975, 66-71 

 

2444 NGUYEN-PHAN Canh: A contribution to the phonological interpretation of the 

diphtongs in modern Vietnamese. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 133-142 

 

2445 UHLENBECK, Eugenius M.: Javanese kinship and forms of respect. – ArchOr 44, 

1976, 253-266   // Javanská přìbuzenská terminologie. 

 

2446 VOCHALA, Jaromír – VOCHALOVÁ, Ņu-ĉen: Úvod do gramatiky klasické 

ĉìnńtiny. – Praha, SPN 1976, 133 s.   // Pro posluchaĉe FF UK. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

891. 

 

……………………. 

 

2447 /ALLETON, Viviane: Les adverbs en Chinois moderne. – Hague, Mouton 1972, 249 

s./   Ref.: 1. KALOUSKOVÁ, Jarmila: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 



295-296; 2. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č.1, s. 232-233 

 

2448 /1. ALLETON, Viviane: Grammaire du chinois. – Que sais-je? No 1519. Paris 1973, 

128 s.; 2. RYGALOFF, Alexis: Grammaire élementaire du chinois. – Paris, Presses 

universitaires de France 1973, 261 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 

43, 1975, 84-86 

 

2449 /ANDERSON, Olov B.: A concordance to five systems of transcription for standard 

Chinese. – Lund 1970, 228 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich (O. Ń.): ArchOr 44, 1976, 86 

(angl.) 

 

2450 /BENEDICT, Paul K.: Sino-Tibetan. A. Conspectus. Contr. ed. James A. MATISSOF. 

– Cambridge, Cambridge University Press 1972, XI + 230 s./   Ref.: ŃVARNÝ, Oldřich: 

ArchOr 44, 1976, 87-88 (angl.) 

 

2451 /CARTIER, A.: Les verbes resultatifs en chinois moderne. – Paris 1972, 245 s./   Ref.: 

KRATOCHVÍL, Paul: T’oung pao (Leiden) 61, 1975, č. 1/3, s. 190-194 (zázn. podle 

NovInLit 1975/10, 1345) 

 

2452 /COYAUD, Maurice: Classification nominale en chinois. Les particules numérales. – 

Hague-Paris, Mouton 1973, 82 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 

1975, 368-369 

 

2453 /DOBSON, W. A. C. H.: A dictionary of the Chinese particles, with a prolegomenon, 

in which the problems of the particles are considered and they are classified by their 

grammatical functions. – Toronto-Buffalo, University of Toroto Press 1974, 907 s./   Ref.: 

ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86-87 (angl.) 

 

2454 /DOW, Francis D. M.: An outline of Mandarin phonetics. – Canberra, Australian 

National University Press 1972, XVI + 180 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 

87 (angl.) 

 

2455 /EICHHORN, Werner: Heldensagen aus dem unteren Yangtse-Tal (Wu-Yüeh Ch‟un-

Ch‟in). – Mainz, Deutsche Morgenländische Gesellschaft – Wiesbaden, F. Steiner 1969, 153 

s./   Ref.: POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 296-297 

 

2456 /HAENISCH, Erich: Historische Mandschutexte. Aus dem Nachlass mit 

Anmerkungen hrsg. von M. WEIERS. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 1970, 21 s., 114 tab./   

Ref.: HRDLIĈKOVÁ, V.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 208-509 

 

2457 /HAHN, Michael: Lehrbuch der klassischen tibetischen Schriftsprache. Mit 

Lesestücken und Glossar. – Hamburg, Selbstverlag M. Hahn 1971, 354 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 416-417 

 

2458 /HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Affix-like word-formation patterns in modern 

Chinese. – Dissertationes Orientales 21. Praha, Academia 1969, 125 s.; v. BĈL 1969, 2068/   

Ref.: KADEN, K.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 301-305 

 



2459 /Chinese rhyme-prose: Poems in the Fu form from the Han and Six dynasties periods. 

Transl. and provided by Burton WATSON. – New York-London, Columbia University Press 

1971, 128 s./   Ref.: ĈARNOGURSKÁ, Mária: ArchOr 43, 1975, 370 

 

2460 /KAO, Diana L.: Structure of the syllable in Cantonese. – Hague, Mouton 1971, 189 

s./   Ref.: 1. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 234; 2. ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2461 /KAROW, Otto: Märchen aus Vietnam. – Düsseldorf, Diederichs 1972, 278 s./   Ref.: 

KLINDEROVÁ-ZBOŘILOVÁ, I.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 515-

516 

 

2462 /KAROW, Otto: Vietnamesisch-deutsches Wörterbuch. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 

1972, 1086 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 229-230 

 

2463 /KOTOV, A. V.: Kitajsko-russkij slovar‟ minimum. – Moskva 1974, 429 s./   Ref.: 1. 

HEŘMAN, Sáva: Dva nové ĉìnské slovnìky. – JazAkt 12, 11975,185-186 (v. téņ č. 1394); 2. 

HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka (Z. H.-N.): ArchOr 44, 1976, 273 (angl.) 

 

2464 /LAN Yanru: La chinois par la méthode directe. – Paris, Klincksieck 1971, 152 s./   

Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2465 /MA Huan: Ying-yai Sheng-lan. „The overall survey of the Ocean‟s Shores“ (1433). 

Transl. from the Chinese text, ed. by FENG CH‟eng-Chün, intoduced, notes and appendices 

by J. V. G. MILLS. – London, Cambridge University Press 1970, 393 s., 6 obr., 4 mp./   Ref.: 

POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 193-195 (edice 

středověké ĉìnské památky) 

 

2466 /MATISOFF, James A.: The Loloish tonal split revised. – Center for South and 

Southeast Asia Studies, research Monograph, No. 7. Berkeley, Calif., University of California 

Press 1972, 88 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 227-228 

 

2467 /NAKANO, Miyoko: A phonological study in the ΄Phagspa svript and the Mang-ku 

Tzu-yün. – Canberra 1971, 172 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 417-418 

 

2468 /PIASEK, Martin: Gesprochene Chinesisch. – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 19 

?, 159 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 1975, 268-269 

 

2469 /Prague collection of Tibetan prints from Derge. A facsimile reproduction of 5,615 

book-titles. Printed at the Dgon-Chen and Dpal-Spungs monasteries of derge in eastern Tibet. 

I. Dgon-Chen prints; II. Dpal-Spungs prints. Ed. Josef KOLMAŃ. – Praha, Academia 1971, 

516 + 681 s.; v. BĈL 1971/72, 2565/   Ref.: SCHUBERT, Johannes: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 205-207 

 

2470 /ROOP, D. Haigh: An introduction to the Burmese writing system. – Hew Haven-

London, Yale University 1972, 122 s./   Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. Bĉ.): ArchOr 44, 1976 , 274-

275 



 

2471 /SAHOE kwahakwŏn ŏnŏhak yŏn΄guso: Chosŏn munhwa-ŏ sajŏn. – Pyongyang, 

Sahoe kwahakwŏn ch΄ulp΄ansa 1973, 1060 s./   Ref.: PUCEK, Vladimír: Asian and African 

Studies 12, 1976, 220-223 (slovnìk spisovné korejńtiny) 

 

2472 /SEDLÁĈEK, Kamil: Tibetan newspaper reader (Tibetisches Zeitungschrestomathie). 

Band I, II.  – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 1972, 368 + 520 s.; v. BĈL 1971/72, 2567/   

Ref.: RICHTER, Eberhardt:: Asian and African Studies 12, 1976, 256-258; 2. 

SCHUBERT, Johannes: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 204-205 

 

2473 /Vocabulaire méthodique chinois-français à l‟usage des interprètes. – 2e éd. Paris 

1971, 339 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 505-506 

 

2474 /YUEN Ren Chao: A grammar of spoken Chinese. – Berkeley-Los Angeles, 

University of California Press 1968, 847 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 404-409 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   267, 1394, 2430, 2544 

 

 

8.54 Jazyky Ĉerné Afriky 
 

2475 BRAUNER, Siegmund: Aufgaben und Verantwortung der afrikanischen 

Sprachwissenschaft bei der Alphabetisierung. (Erfahrungen aus den Kampagnen in den 

Republiken Mali und Guinea.) – ArchOr 43, 1975, 324-341, angl. res. 

 

2476 KLÍMA, Vladimír – RŦŅIĈKA, Karel F. – ZIMA, Petr: Black Africa. Literature 

and language. – Dordrecht, D. Reidel – Praha, Academia 1976, 310 s.   Ref.: MIONI, A. M.: 

Lingua e stile (Bologna) 11, 1976, 699-701 

 

2477 KROPÁĈEK, Luboń: Some frequency characteristics of contemporary stylistic 

trends in Swahili. – ArchOr 43, 1975, 232-237 

 

2478 KROPÁĈEK, Luboń: Swahili in changing society. – In: Problems of culture change 

in Africa. Acta Univ. XVII novembris Pragensis – ř. kulturně historická 4. Praha 1974, 83-

110 

 

2479 PETRÁĈEK, Karel: Die sprachliche Stellung der Berti- (Siga) Sprache in Dār Fūr 

(Sūdān). – Asian and African Studies 11, 1975, 107-118, něm. res.   // Rozbor súdánského 

jazyka berti, patřì do skupiny středosaharských jazyků, samostatný jazyk, nikoli nářeĉì. 

 

2480 ZIMA, Petr: African linguistic becomes of age. – ArchOr 43, 1975, 178-184   // 

Souhrnný referát o pracìch, zabývajìcìch se africkými jazyky z oblastì jiņně od Sahary. 

 

2481 ZIMA, Petr: Jazyk, výchova a ńkolstvì v subsaharské Africe. – Nový Orient 31, 1976, 

č. 7, s. 207-209 

 



2482 ZIMA, Petr: Research in the territorial and social stratification of African languages. 

(Hausa and Songhay.) – Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 311-323 

 

2483 ZIMA, Petr: The role of linguistics in a literary campaign in Africa. – ArchOr 43, 

1975, 210-222 

 

……………………….. 

 

2484 neobsazeno 

 

2485 /MATHUSHITA, Shuji: An outline of Gwandara phonemics and Gwandara-English 

vocabulary. – Studies of languages and cultures of Asia and Africa series 3. Tokyo, Institute 

for the study of languages and cultures of Asia and Africa 1972, 127 s., 1 mp./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 314-317 

 

2486 /OHLY, Rajmund: Języki Afryki. – Warszawa, PWN 1974, 204 s./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 311-312 

 

2487 /SAMARIN, W. J.: Sango, langue de l‟Afrique centrale. – Leiden, E. J. Brill 1970, 

146 s./   Zpr.: KROPÁĈEK, Luboń: ArchOr 44, 1976, 190-191 (angl.) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   2730 

 

 

36.55 Jazyky americké 

 
2488 VRHEL, Frantińek: Notas tipológicas al Guaranì Paraguayo. – IbAmPrag 9, 1975 

(1976), 51-70   // Původnì jazyk obyvatel Paraguaje, mluvì jìm dosud 90% obyvatel (úřednì 

ńpanělńtinou mluvì pouze 52% lidì). 

 

2489 VRHEL, Frantińek: Úvod do studia nativnìch jazyků Iberoameriky. – Praha, SPN 

1976, 283 s.   // Pro posluchaĉe FF. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 2021. 

 

…………………….. 

 

 

36.56 Ostatní jazyky 

 
……………………. 

 

2490 /HELLSTRÖM, Pontus – LANGBALLE, Hans: The Rock Drawings. I, 1: Text. – I, 2: 

Plates. Including the results of the Gordon Memorial College expedition to Abka under the 

direction of O. MYERS. Introduction: T. SÄVE-SÖDERBERGH. – Stockholm, 

Läromedelsförlagen 1970, 238 s., 11 s. textů, 56 obr., 171 tab., 25 mp./   Ref.: VÁHALA, 

Frantińek: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 132-135 

 

……………………. 

 



 

37 BIBLIOGRAFIE. DēJINY A ORGANIZACE LINGVISTICKÉ 

PRÁCE. PERSONALIA 

37.0 Bibliografické práce 
37.0 Obecné a teoretické příspĔvky bibliografické 

 
2491 PECH, Karel: ĈSN 01 0196 Zkratky názvů ĉasopisů a jiných periodik 

v bibliografické praxi. (Poznámky ke vzniku normy, metodice jejìho zpracovánì a k jejìmu 

praktickému vyuņitì.) – In: Bibliografický zborník. Bratislava 1974 (1975), 121-143, něm. res. 

(s. 377) a angl. res. (s. 386) 

 

2492 SMETÁĈEK, Vladimír: Text, ĉtenář, indexátor. - In: Bibliografický zborník. 

Bratislava 1974 (1975), 279-302, něm. res. (s. 381), angl. res. (s. 390) a rus. res. (s. 400)   // 

Práce lidských komprimátorů textu. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2038, 2552, 2582 

 

 

9.01 Lingvistické bibliografie vydané v Ĉeskoslovensku 

 
2493 Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1972-1974. Sest. Ivan 

DOROVSKÝ, Marta ROMPORTLOVÁ. – Edice: Materiály k dějinám a kultuře střednì a 

jihovýchodnì Evropy, sv. 5. Brno, UJEP – FF 1975, 196 s.   // Bibl. za léta 1969-1971 v. BĈL 

1973/74, 2683. – Ref.: bń: Universitas (Brno) 1976, č. 3, s. 107-108 

 

2494 Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1974. Sest. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kabinet cizìch jazyků – Kruh modernìch filologů ĈSAV 1976, 178 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 5276. – Soupisy za léta1971 a 1972 v. BĈL 1973/74, 2684. 

 

2495 Bibliographie. Red. M. LOOS, Vladimír VAVŘÍNEK. – ByzSl 36, 1975, 65-148, 

214-292; 37, 1976, 73-160, 237-304   // Jazykovědy se dotýkajì odd. II. Langues. A. Grec. B. 

Latin. C. Autres langues. – X. Relations byzantinoslaves, questions cyrillomethodiennes. C. 

Langues. 

 

2496 BOHATCOVÁ, Mirjam: Soupis pracì Jana BLAHOSLAVA. – Blahoslav (v. zde č. 

2830), 188-204, rus. a něm. res. 

 

2497 Explizite Beschreibung der Sprache und automatische Textenbearbeitung. II. 

Bibliographie der linguistischen Gruppe des ZNM MFF KU.  Zprac. kolektiv Centra 

numerické matematiky MFF UK – skupina lingvistika. – Praha, MFF UK 1975, 115 s.   // 

Paralelnì titul ruský a ĉeský. – V. téņ ĉ. 342. 

 

2498 FIRBAS, Jan – GOLKOVÁ, Eva: An analytical bibliography of Czechoslovak 

studies in functional sentence perspective. – Brno, UJEP 1975 (1976), 145 s.   // Anotovaná 

bibliografie za léta 1900-1972. – Ref.: UHLÍŘOVÁ, Ludmila: Bibliografie pracì o 

aktuálnìm ĉleněnì. – SaS 37, 1976, 251-252 

 



2499 HAMPL, ZdenĔk: Trabalhos de diploma do Português apresentados nos últimos anos 

na Faculdade de letras da Universidade Carolina de Praga I. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236   

// Soupis diplomových pracì z portugalńtiny na FF UK. 

 

2500 HOLINKOVÁ, Jiřina: Soupis pracì prof. dr. Ladislava HOSÁKA (třetì ĉást). – VVM 

27, 1975, 334-335   // Předchozì soupisy od téņe autorky in: Ĉasopis spoleĉnosti přátel 

staroņitnostì 66, 1958, 104-109 a sb. Tulák minulosti. K sedmdesátinám L. Hosáka, Trutnov 

1967, 9-13. 

 

2501 KYJOVSKÁ, Boņena: Soupis jazykových slovnìků. 4. Dvojjazyĉné i vìcejazyĉné 

slovnìky z fondu Univerzitnì knihovny v Brně. – Výběrový seznam 195. Brno, Univ. 

knihovna 1975, 86 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/9, 56. 

 

2502 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Karla OHNESORGA za roky 1931-1976. – 

In: Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 384-392 

 

2503 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Frantińka SYNKA za roky 1940-1976. – In: 

Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 397-400 

 

2504 VII. mezinárodní sjezd slavistů Warszawa 1973 (21.-27. 8.). Bibliografie. Sest. Eva 

VELINSKÁ. – Bibliografie Slovanské knihovny v Praze. Praha, Státnì knihovna ĈSR – 

Slovanská knihovna 1976, 346 s. 

 

2505 NECHUTOVÁ, Jana: Operum Jaroslai LUDVÍKOVSKÝ conspectus inde ab anno 

1965 continuatus. – Classica (v. zde č. 2833), 13-16   // Navazuje na soupis v SFFBU E 10, 

1965, 9-20. 

 

2506 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Ivan POLDAUF‟s publications. – PhilPrag 

18, 1975, 181-187   // Soupis za léta 1938-1974. 

 

2507 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Bohumil TRNKA‟s work published in the 

years 1970-1975. – PhilPrag 18, 1975, 160-161   // Soupis za léta 1965-1970 v. BĈL 

1971/72, 2624. 

 

2508 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Onomastické drobty. – ZMK 17, 1976, 206-213, 

409-414   // Soubor krátkých zpráv z onomastiky. 

 

2509 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Soupis pracì profesora Vladimìra ŃMILAUERA 

za léta 1970-1974. – ZMK 16, 1975, 22-28   // S doplņky k létům 1966-1969. Soupis za léta 

1966-1969 v. BĈL 1970, 2672. 

 

2510 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Z onomastiky německy mluvìcìch zemì. – ZMK 

17, 1976, 415-420   // Soubor krátkých zpráv. 

 

2511 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Ze slovanské onomastiky. – ZMK 17, 1976, 614-

615   // Soubor krátkých zpráv z bulharské, ruské a ukrajinské onomastiky. 

 

2512 SEDLÁĈKOVÁ, Libuńe – ŃTēRBOVÁ, Alena: Bibliografie publikaĉnì ĉinnosti 

pracovnìků katedry bohemistiky a slavistiky filozofické fakulty Univerzity Palackého 

v Olomouci za léta 1970-1975. – Olomouc, UP 1976, 42 s. 



 

2513 SEVEROVÁ, Silva: Novos manuais de lingua Portuguêsa e das literaturas Brasileira 

e Portuguêsa publicados na Checoslováquia, IV. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236-237   // 

Soupis za léta 1972-1973. 

 

2514 SPAL, Jaromír: Západoĉeská onomastika v letech 1972-1975. – In: Minulostí 

Západočeského kraje 13. Plzeň 1976, 257-258   // Přehled ĉasopiseckých ĉlánků o MJ, PJ a 

OJ se vztahem k západnìm Ĉechám. 

 

2515 ŃIMEĈEK, Václav: Slovnìky lingvistické terminologie. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 

(1975), s. 399-409; č. 10, s. 451-456 

 

2516 ŃMILAUER, Vladimír a druhové: 54. a 55. stovka onomastických zpráv a 

poznámek. – 56. a 57. stovka onomastických zpráv a poznámek. – 58.-60. stovka 

onomastických zpráv a poznámek. – ZMK 16, 1975, 505-588; 17, 1976, 103-193, 273-403   // 

53. stovka v. BĈL 1973/74, 2712. – Přispěly mj. Marie NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ 

(M.N.Ń.) a Libuńe OLIVOVÁ-NEZBEDOVÁ (L.O.N.) (58.-60. stovka) 

 

2517 URBAN, ZdenĔk: Bibliografie pracì akademika Jiřìho HORÁKA za léta 1905-1974. 

– In: Jiří Horák. Sborník k devadesátinám J. H. Praha 1975, 1-96   // Chronologicky 

uspořádáno. 

 

2518 VEĈERKA, Radoslav: Ĉeskoslovenská balkanologická tvorba lingvistická. (Celkový 

přehled pracì publikovaných za obdobì od symposia v roce 1969.) – StBB (v. zde č. 2876), 38-

54 

 

2519 ZAORAL, Prokop: Ĉeskoslovenská literatura kodikologická 12. – StR 15 (v. zde č. 

2878), 115-132   // Předchozì soupis v. BĈL 1973/74, 2719. – Zde soupis za 1973 a 1974. 

 

……………………….. 

 

2520 KOUT, Josef – BALCAR, Milan: Bibliografické soupisy poslednìch let. – RJ 25 

(27), 1974/75, č. 8 (1975), s. 381-383   // Souborný referát o lingvistických bibliografiìch 

ĉeských a ruských. 

 

………………………. 

 

2521 /Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1969-1971. Sest. Ivan DOROVSKÝ, 

Marta ROMPORTLOVÁ. – Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì Evropy, sv. 

3. Brno 1973, 155 s.; v. BĈL 1973/74, 2683/   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): ČČH 23, 

1975, 306 

 

2522 /Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1971. Zprac. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kruh modernìch filologů ĈSAV 1973, 182 s.; v. BĈL 1973/74, 2684/   

Zpr.: 1. FLÜCKIGER, P. F.: Bulletin CILA č. 21, 1975, 62; 2. KEPRTOVÁ, Margareta: 

Ĉeskoslovenská bibliografie aplikované lingvistiky. – JazAkt 12, 1975, 41-42 

 

2523 /HALAŃA, Pavol – KUZMIK, Jozef: Katalóg slavistických knìh v Národnej kniņnici 

Matice slovenskej. I. – Martin, Matica slovenská 1972, 561 s./   Ref.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk 

(Z. Ńi.): SlPřehl 61, 1975, 264 



 

2524 /PRAŅÁK, Richard – ROMPORTLOVÁ, Marta: Bibliografie ĉeskoslovenské 

hungaristiky za léta 1969-1971. - Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì 

Evropy, sv. 4. Brno 1973, 108 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): SlPřehl 62, 1976, 42 

 

2525 /ŃIMOVÁ, Viera: Slovnìky a terminologické normy z informatiky. – Bratislava, 

Slovenská technická kniņnica 1973, 192 s./   Ref.: 1. KAŅKA, Vladimír: Bibliografie 

informatických slovnìků a terminologických norem. – Kniņnice a vedecké informácie 

(Bratislava) 7, 1975, 139-140; 2. SODOMKOVÁ, Jana: Slovnìky… - Česká bibliografie 13, 

1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   14, 1595, 2682, 2703, 3054, 3078, 3082, 3084, 3097, 3104 

 

 

9.30 Lingvistické bibliografie vydané v zahraniĉí 

 
2526 KUDēLKA, Milan: Jak bude vypadat sovětský slovnìk slavistů. – SlPřehl 62, 1976, 

244-246   // Poznámky k teoretickému a metodologickému zpracovánì. 

 

2527 List of lectures given in the Prague linguistic circle (1926-1948). Comp. and transl. 

Bruce KOCHIS. – Sound (v. zde č. 2941), 607-622   // Ĉeské a ruské tituly uváděny v  

angliĉtině. 

 

2528 PRŦCHA, Jan: Introduction. Contemporary Soviet psycholinguistics. – In: Soviet 

studies in language and language behavior. Amsterdam 1976, 1-9   // Přehled pracì z let 

1970-1974. – Zázn. podle NovInLit 1977/2, 26. 

 

2529 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Przegląd bibliograficzny za rok 1971. VI. Grupa 

czesko-słowacka. A. Język czeski. - Przegląd bibliograficzny za rok 1972. VI. Grupa czesko-

słowacka. A. Język czeski. – Rocznik Slawistyczny (Kraków) 36, 1975, 191-223; 37, 1976, 

198-226   // Dalńì záznamy ĉeských autorů porůznu v dalńìch oddìlech. 

 

2530 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Tchèque et slovaque. – In: Bibliographie 

linguistique de l’année 1972 et complément des années précédentes. Utrecht-Anvers 1975, 

367-383;: Bibliographie linguistique de l’année 1973 et ……. Utrecht-Anvers 1976, 394-409 

 

……………………….. 

 

2531 /BABOV, Kiril G.: Ruskijat ezik v Bălgarija (1944-1970). Bibliografija. – Sofija, 

Universitet 1972, 236 s./   Ref.: PERGLOVÁ, Natańa: ČRus 20, 1975, 45-46 

 

2532 /Bibliografiĉeskij ukazatel‟ literatury po rusistike, opublikovannoj v „Uĉenych 

zapiskach“ i „Trudach“ universitetov i vuzov GDR s 1972 po 1975 g. Kol. avt., red. K. 

GABKA. – Greifswald 1976, dalńì údaje neuvedeny/   Zpr.: NEUMANN, Bohumil: 

Rusistika v NDR. – ČRus 21, 1976, 226-227 

 

2533 /Bibliographia onomastica 1971. – Onoma 18, 1974, ĉ. 1/2. Leuven 1974, 293 s./   

Zpr.: ŃMILAUER, Vladimír: ZMK 17, 1976, 105-106 (56.-57. stovka) 

 



2534 /Bibliographie linguistique de l‟année 1971… Réd. J. J. BEYLSMIT. – Utrecht-

Anvers, Spectrum 1974, XLVII + 589 s./   Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 

1976, 378-379 (franc.) 

 

2535 /A bibliography of the biblical period (with emphasis of publications in Modern 

Hebrew). Selected by A. MALAMAT and H. REVIV. – Jerusalem, Hebrew University 1973, 

73 s./   Ref.: KLÍMA, Josef: ArchOr 43, 1975, 378-379 

 

2536 /CZACHOWSKA, Jadwiga – LOTH, Roman: Przewodnik polonisty. Bibliografie-

Słowniki-Biblioteki-Muzea literackie. – Ed. Vademecum polonisty. Wrocław etc., 

Ossolineum 1974, 620 s./   Zpr.: MACEK, Emanuel (em): Nová polonistická přìruĉka. – 

ČLit 24, 1976, 287-288 

 

2537 /Δεληίοσ αιαιοβραθίας ηής έλλησιτής Žλώζζηζς διά ηό έηος 1973. Bibliographial 

Bulletin of the Greek language for the year 1973. Ed. by George BABINIOTIS. – Athens 

1974/   Zpr.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108 (Referáty) 

 

2538 /KAISER, Eleonora – HÖCHERL, Alfons: Materialen zu einer slavistischen 

Bibliographie. Arbeiten der in Österreich, der Schweiz und der Bundesrepublik Deutschland 

tätigen Slavisten (1963-1973). – München 1973, 243 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): 

SlPřehl 61, 1975, 281 

 

2539 /Lexikon der germanischen Linguistik. H. P. ALTHAUS, Helmut HENNE, H. E. 

WIEGAND. – Tübingen, Max Niemeyer Verlag 1973/   Ref.: WODŅANSKÁ, Annelies: 

Lexikon der germanistischen Linguistik. – JazAkt 12, 1975, 85-86 

 

2540 /MARTIN, Robert – MARTIN, Çveline: Guide bibliographique de linguistique 

française. – Paris, Klincksieck 1973, 186 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: SFFBU A 22-23, 

1974/1975, 260-261 (franc.) 

 

2541 /Obńĉeje i prikladnoje jazykoznanije. Bibliografiĉeskij ukazatel‟. Ukazatel‟ literatury, 

izdannoj v SSSR s 1963 po 1967 g. Sost. B. A. MALINSKAJA, M. C. ŃABAT. Red. R. R. 

MDIVANI, A. A. REFORMATSKIJ. – Moskva, Nauka 1972, 295 s./   Ref.: 

SKOUMALOVÁ, Zdena: ČRus 20, 1975, 44-45 

 

2542 /POHRT, Heinz: Bibliographie slawistischer Publikationen aus der Deutschen 

Demokratischen Republik 1968-1972. – Berlin, Akademie-Verlag 1974, 287 s./   Ref.: PETR, 

Jan: Slavia 44, 1975, 333 

 

2543 /PRŮCHA, Jan: Information sources in psycholinguistics. – Hague 1972, 93 s.; v. 

BĈL 1971/72, 2667/   Ref.: 1. OLLER, John W. jr.: International Journal of 

Psycholinguistics (Hague) 1976, č. 5, s. 113 (zázn. podle NovInLit 1977/1, 595); 2. Týņ a.: 

Linguistics (Hague) č. 172, 1976, 113 

 

2544 /WANG, William S. Y. – LYOVIN, Anatole: Cliboc (Chinese Linguistic Bibliography 

on Computer). – Cambridge, Cambridge University Press 1970, 513 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, 

Oldřich (O. Ń.): ArchOr 43, 1975, 369-370 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   248, 302, 2520, 2670 



 

 

9.1 DĔjiny lingvistické práce 
9.123 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období starńí, do 

roku 1848) 

 

2545 BēLIĈ, Jaromír: JUNGMANNOVY představy o moņnosti jazykového sjednocenì 

Slovanů. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 115-132, rus. res.   K tomu týņ a.: Jungmannovy 

představy o moņnosti jazykového sjednocenì Slovanů. – JazAkt 12, 1975, 22-23 (teze 

přednáńky v JS 6. 11. 1974) 

 

2546 BERÁNKOVÁ, Milena: Josef JUNGMANN a prvnì ĉeské ĉasopisy. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 223-227, rus. res.   // Jeho vliv na stav a vývoj ĉeských ĉasopisů. Jeho úĉast při 

jejich zakládánì, vydávánì a redigovánì. 

 

2547 CACH, Josef: JUNGMANN a problematika ĉeského ńkolstvì v 1. pol. XIX. stoletì. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 229-234, rus. res.   // J. Jungmann jako významný představitel 

pokrokových uĉitelů a ředitelů obrozenského a předbřeznového gymnázia u nás. Jeho kritika 

stavu ńkolstvì v Zápiscìch. 

 

2548 HAUBELT, Josef: Nestorův letopis ve sporu o jméno Ĉechů. – Čs.-sovětské vztahy 5, 

1976, 91-105, rus. res.   // O sporu mezi augustiniánským mnichem Eliáńem SANDRICHEM 

(řádovým jm. Athanasius a Sancto Josepho, 1709-1772) a Ignatiem BORNEM a Gelasiem 

DOBNEREM. Latinská diskuse se týkala názvů Ĉech, Ĉechie. 

 

2549 HAUSENBLAS, Karel: Otázky stylu v JUNGMANNOVĚ Slovesnosti. – SlPrag 17 

(v. zde č. 2874), 81-87, rus. res.   // Rozbor a charakteristika J. podánì otázek stylu v jeho 

Slovesnosti (1. vyd. 1820, 2., přeprac. a rozńìř. 1846, 3. vyd. 1847) se zřetelem k dobové 

podmìněnosti J. dìla. 

 

2550 HELCL, Miloń: Josef JUNGMANN a sloņená slova v ĉeńtině. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 57-65, něm. res.   // J. teoretické názory na tvořenì a na mìsto kompozit v slovnì 

zásobě, rozlińuje 10 typů kompozit. Statistický výzkum heslových slov od pìsmene B na 50 

stranách Jungmannova Slovnìku, v celém pìsmenu B je 8,65% (tj. asi dvanáctina) sloņených 

slov. 

 

2551 HOFFMANN, Bohuslav: Je odkaz Frantińka PALACKÇHO eńte ņivý? – Slovenský 

jazyk a literatúra v ńkole (Bratislava) 22, 1975/76, č. 9 (1976), s. 260-263   // Zejména o 

Dějinách a o spisu „Poĉátkové ĉeského básnictvì…“, význam pro vývoj ĉeské a slovenské 

poezie. 

 

2552 HORÁK, Frantińek: Josef JUNGMANN tvůrce novodobé ĉeské bibliografie. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 235-240, rus. res.   // Rozbor a oceněnì významu J. „Historie 

literatury ĉeské“ (zejm. 2. vyd. z  r. 1846) jako základnìho dìla ĉeské bibliografie. 

 

2553 HYRŃLOVÁ, K.: Zásah přátel. K replice I. Seehasové na západoněmecké pojetì 

ĉeského obrozenì. – Člit 23, 1975, 388-389   // Ilse SEEHASE – kritický referát na knihu 

západoněmeckého slavisty Waltera SCHAMSCHULY „Die Anfänge der tschechischen 

Erneuerung und das deutsche Geistesleben (1740-1800)“, Frankfurt a. M. 1973 v ĉas. 

Deutsche Literaturzeitung  (Berlin) 1975. 



 

2554 INDRA, Bohumír: Z kulturnì ĉinnosti města Hranic. Zaloņenì CASINA, spolku 

ctitelů ĉeského jazyka, literatury a uměnì roku 1825 v Hranicìch. – Zpravodaj města Hranic a 

lázní Teplic nad Bečvou 9, 1976, 10-13   // Zázn. podle Bibl. Severomoravského kraje 1976-

1980, 4128. 

 

2555 JEDLIĈKA, Alois: JUNGMANNOVY zásluhy o nový ĉeský jazyk spisovný. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 29-41 

 

2556 KAŅÁK, Miloslav: Josef FRANTA Ńumavský. – Odkazy pokrokových osobnostì 

nańì minulosti 38. Praha, Melantrich 1975, 284 s.   // Ĉeský pedagog, slovnìkář a spisovatel 

(1796-1857), zúĉastnil se znaĉným podìlem na vydávánì JUNGMANNOVA Slovnìku a sám 

připravil velký německo-ĉeský slovnìk, v němņ probojoval nový ĉeský pravopis a ĉeskou 

modernì terminologii. – Zpr.: SPēVÁĈEK, Václav: In: Minulostí Západočeského kraje 13. 

Plzeň 1976, 261 

 

2557 KOĈÍ, Josef: Josef JUNGMANN jako tvůrce národně obrozeneckého programu. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 189-196, rus. res.   // Národně buditelský program formuloval 

Jungmann ve dvou „rozmlouvánìch“ o jazyce ĉeském v Hlasateli ĉeském (vydavatel Jan 

Nejedlý). 

 

2558 KORZENNY, Jan (JK): Józefa Dobrovskiego związki z Polakami. – In: Kalendarz 

śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 67-70   // Styky J. DOBROVSKÇHO s polskými představiteli, 

např. S. B. LINDE, OSSOLIŃSKI, NIEMCEWICZ. 

 

2559 KORZENNY, Jan (JK): Z galerii zasłużonych polonofilów. Wacław HANKA. – In: 

Kalendarz śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 73-74   // Jeho práce na poli lingvistickém, zejm. 

jeho „Gramatyka języka polskiego“. 

 

2560 KRÁLÍK, Oldřich: Josef DOBROVSKÝ a cyrilometodějská tradice. – PDS 2 (v. zde 

č. 2859), 71-77 

 

2561 KRÁLÍK, Oldřich: O literárnìch mystifikacìch v předbřeznové době. – StBoh (v. zde 

č. 2877), 15-21, rus. a něm. res.   // Autor dokazuje, ņe Karel SABINA byl autorem německé 

básně „Praga‟s schönster Augenblick“, kterou věnoval obskurnì básnìk J. A. HORNER cìsaři 

Ferdinandovi k jeho korunovaci v Praze v r. 1836. Na rozboru úryvků z Povìdek K. Sabiny. 

 

2562 KŘÍSTEK, Václav: Spoleĉenské předpoklady a vůdĉì osobnosti ĉeského jazykového 
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2564 LOUŅIL, Jaromír: Josef JUNGMANNs Begriff der Sprachnation und seine 

Gefahren. – In: Ost-West-Begegnungen in Österreich. Wien-Köln-Graz 1976, 167-174   // 

Přìspěvek k diskusi o historické hodnotě projektu J. JUNGMANNA a B. BOLZANA, jak 

řeńit jazykovou a národnostnì situaci v dvojjazyĉných ĉeských zemìch v 1. pol. 19. stol. – 

Zázn. podle NovInLit 1978/10, 70. 



 

2565 LOUŅILOVÁ, Olga: K Jungmannovým snahám o ĉeskou vědu. – SlPrag 17 (v. zde 

č. 2874), 207-211, rus. res.   // Snaha J. JUNGMANNA o vytvořenì jazykově přìstupné ĉeské 

vědy . 

 

2566 MACURA, Vladimír: Sémiotická terminologie Antonìna MARKA. – JazAkt 12, 

1975, 61-63   // Sémiotická problematika v Markově dìle „Logika nebo Umnice“, 1820. 
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předbělohorské ĉeńtiny podle kodifikace J. DOBROVSKÇHO. 

 

2569 MIROĈNIK, Je. Ń.: Drevnerusizmy v „Ĉeńsko-nemeckom slovare“ J. 

JUNGMANNA. – Sbornik naučnych rabot Tańkentskogo universiteta 1976, č. 519, s. 104-114   

// Zázn. podle NovSovLit 1977/7, 236. 

 

2570 MIŃKOVSKÁ-KOZÁKOVÁ, V. T.: COMENIUS philosophe du langage. – StCom 

5, 1975, č. 10, s. 21-58, čes. res. 

 

2571 PATERA, Ludvík: Nad odkazem Ľudevìta ŃTÚRA (* 29. 10. 1815). – ČJL 26, 
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2572 PEŃKOVÁ, J.: Jungmannovo působenì ve světle filozofické reflexe. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 201-206, rus. res.   // J. JUNGMANN, jeho úsilì o praktické uņìvánì ĉeńtiny a 

rozvinutì spisovné ĉeńtiny a smysl této ĉinnosti. 
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(v zde č. 2874), 197-200, rus. res.  // Nerovnoměrnost vývoje ĉeského národnìho obrozenì, 
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2574 PRAŅÁK, Richard: K vztahům ĉeské jungmannovské inteligence a druhé 

bernolákovské generace na Slovensku. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 213-221, rus. res.   // 

Specifická problematika konstituovánì novodobých národů Ĉechů a Slováků, zejm. v oblasti 

jazykové. 

 

2575 PRIESTLY, T. M. S.: SCHLEICHER, ĈELAKOVSKÝ, and the family-tree diagram. 

– Historiographia Linguistica (Amsterdam) 2, 1975, 299-333   // Srovnánì třì koncepcì. – 

Zázn. podle NovInLit 1976/9, 8. 

 

2576 SKALIĈKA, Vladimír: Starńì střednì doba ĉeské lingvistiky. – PDS 2 (v. zde č. 
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2577 SLAVÍK, Bedřich: Od DOBNERA k DOBROVSKÇMU. – Praha, Vyńehrad 1975, 
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2579 ŃIMEĈEK, ZdenĔk: Poĉátky osvìcenského dějepisectvì v ĉeských zemìch a studium 
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2583 ŃPÉT, Jiří: Národnì muzeum a Frantińek PALACKÝ v pravopisných sporech let 
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// Koncept dokonalého a univerzálnìho jazyka. – K tomu diskusnì přìspěvek: Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 
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Ĉeská spoleĉnost nauk a Petrohradská akademie věd v letech 1774-1791. – Studie ĈSAV ĉ. 

10, 1975. Praha, Academia 1975, 154 s., rus. res.   // Kap. V. Ĉeská spoleĉnost nauk a 

Petrohradská akademie věd v 80. letech 18. stoletì. Otázky jazyka vědeckých pracì. 

 

……………………… 

 

2586 /JELÍNEK, Jaroslav: Nástin dějin vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – 2. 

vyd. Praha 1972, 223 s.; v. BĈL 1973/74, 2681/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: Nástin dějin 

vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – Socialistická ńkola 15, 1974/75, č. 6 (1975), 

s. 282-284 (zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 26502); 2. RACKOVÁ, Marie: Prvnì souborná práce 

o dějinách vyuĉovánì ĉeńtině. – NŘ 58, 1975, 41-45 

 

2587 /MYL‟NIKOV, Aleksandr S.: Josef JUNGMANN i jego vremja. – Moskva, Nauka 
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2588 /Slovanská korespondence Karla Jaromìra ERBENA. Korespondence s cizìmi 
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Academia 1971, 497 s.; v. BĈL 1971/72, 2697/   Ref.: ŅIVANĈEVIĆ, Milorad (M. Ņ.): 

Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 197-198 

 

……………………….. 
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9.124 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nové, do 

roku 1945) 

 
2589 BULÁNEK, Frantińek D.: Péĉe Elińky KRÁSNOHORSKÇ o jazyk ĉeských knih. – 
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svým kritickým rozborům literárnìch děl. – K tomu týņ a.: Krásnohorská a hodnoty jazyka.  – 

Lidová demokracie (Praha) 1976, z 20. 11., s. 5 (k 5. výroĉì úmrtì E. K., + 26. 11. 1926). 

 

2590 CORDUAS, Sergio: Appunti preliminari per un‟interpretazione dello strutturalismo 

praghese. – Lingua e stile (Bolgona) 11, 1976, 313-323, angl. res. s. 338, rus. res. s. 344 
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Sborník historických prací k sedmdesátým narozeninám Jaroslava Charváta. Praha 1975, 97-

116, franc. res.   // Slovnìĉek vycházel u nakladatele Pospìńila v l. 1851-1852 a byl doveden 

do zaĉátku pìsmene M. Vydávánì bylo přeruńeno na policejnì zákrok. 
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2601 KLÍMA, Josef: Zur Erinnerung an den hundertjährigen Geburtstag von Prof. Václav 

HAZUKA. – ArchOr 44, 1976, 153-154   // Významný ĉeský orientalista, 1875-1947. 

 

2602 KRZESZOWSKI, T. P.: Gramatyka transformacyjno-generatywna w tradycji 

językoznawczej. – Biuletyn Polskiego Towarzystwa Językoznawczego (Kraków) č. 34, 1976, 

121-134   // Mj. o pojetì a rozpracovánì transformaĉně generativnìch metod v teorii Praņské 

ńkoly. – Zázn. podle NovInLit 1977/9, 17. 

 

2603 KURZ, Josef: Josef VAJS v korespondenci s Vatroslavem JAGIĆEM. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 105-110   // 27 listů Jagićových a 48 listů Vajsových z let 1903-1922. Přehled 

hlavnìch temat korespondence. 

 

2604 Listy Lucjana MALINOWSKIEGO do Jarosława GOLLA. Przyczynek do dziejów 

polsko-czeskich kontaktów naukowo.kulturalnych w drugiej połowie XIX wieku. – Opole 

1975, dalńì údaje neuvedeny. – Ref.: URBAŃCZYK, Stanisław: Język Polski (Kraków) 56, 

1976, 377-379 (zázn. podle NovInLit 1977/9, 919) 

 

2605 MATEJKA, Ladislav: Postscript. Prague School semiotics. – Semiotics (v. zde č. 

2938), 265-290   // Nástin historie praņské ńkoly. 

 

2606 MIGNOT, Xavier: Phonologie pragoise et phonologie générative dans la description 

du latin. – Buleltin de la Société de Linguistique de Paris 70, 1975, č. 1, s. 203-231   // 

K dějinám praņské ńkoly. 

 

2607 PETR, Jan: Adolf ĈERNÝ als Lektor für Sorbisch an der Universität Prag. – Lětopis 

Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, str. neuvedeny   // 

Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2608 PETR, Jan: Jakub BART  ĆIŃINSKI i walka o wyzwolenie Bułgarii w latach 1877-

1878. - Lětopis Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, 

221-227, něm. res.   // Přìspěvek k dějinám praņské Serbówky v 60. letech 19. stol. 

 

2609 PETR, Jan: Teofil KOWALSKI (1866-1932) – lektor języka polskiego w Pradze. – 

Kwartalnik historii nauki i techniki 21, 1976, 289-293   // Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2610 POLÁK, Josef: K dějinám ĉeského literárněvědného strukturalismu. Vědecký vývoj 

Jana MUKAŘOVSKÇHO od let dvacátých do roku 1944. – In: Kulturně historický sborník 

2/1. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 477-599   // Téņ 



Mukařovského názory na jazykovědné sloņky literárněvědného strukturalismu. Na s. 526-592 

ĉinnost J. Mukařovského v l. 1945-1971. 

 

2611 RONAT, M.: L‟école de Prague. – Action poétique (Paris) 1976, č. 67/68, s. 305-307   

// Zázn. podle NovInLit 1977/7, 29.  

 

2612 ROUDNÝ, Miroslav: Mluvený jazyk v pojetì Martina HATTALY v jeho Brusu. – 

SaS 37, 1976, 62-63   // „Brus jazyka ĉeského“, Praha 1877. 

 

2613 RUŅIĈKA, Jozef: Martin HATTALA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 85-90   // Slovenský 

jazykovědec, profesor slavistiky na praņské univerzitě, 1821-1903. Přehled a zhodnocenì jeho 

ĉinnosti. 

 

2614 ŘEHÁĈEK, Luboń: L‟oeuvre balkanologique de Josef KURZ (3. 2. 1901 – 6. 12. 

1972). – EBT (v. zde č. 2839), 159-166   // Ĉinnost J. Kurze v oblasti balkánské jazykovědy. 

 

2615 SKUTIL, Jan: Vincenc BRANDL a onomastika. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův 

sborník), 360-368   // Onomastická ĉinnost moravského zemského archiváře 2. pol. 19. stol. 

(1834-1901). 

 

2616 SOUĈKOVÁ, M.: The Prague linguistic cercle. A collage. – Sound (v. zde č. 2941), 

1-5   // Historie PLK. 

 

2617 SPēVÁĈEK, Václav: Ĉasopis Slovanský pedagog o uĉebnicìch ĉeské řeĉi. – ČJL 26, 

1975/76, č. 7 (1976), s. 324-325   // Vycházel v l. 1872-1874 v Praze za red. J. L. MAŃKA, od 

něhoņ zde publikován ĉlánek „O vyuĉovánì řeĉi mateřské ve ńkolách obecných“ (2, 1874, 6-

16), jde o přehled vývoje uĉebnic ĉeského jazyka od 16. stol. 

 

2618 STEINER, P.: The conceptual basis of Prague structuralism. – Sound (v. zde č. 2941), 

351-385   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2619 STEINER, Wendy: Language as process. Sergej KARCEVSKIJ‟s semiotics of 

language. - Sound (v. zde č. 2941), 291-300   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2620 ŃMILAUER, Vladimír: Před sto lety se narodil prof. Emil SMETÁNKA (14. X. 

1875). – NŘ 58, 1975, 211-212   // Struĉné oceněnì S. dìla. 

 

2621 Thesen des Prager Linguistenkreises zum I. Internationalen Slawistenkongress. – 

Grundlagen (v. zde č. 2927), 43-73   // Přeloņil Jürgen SCHARNHORST; teze byly 

publikovány francouzsky v TCLP 1, 1929 a znovu in: A Prague School Reader in Linguistics, 

compiled by Josef VACHEK, Bloomington 1964, 33-58. 

 

2622 TRAPL, Miloń: Význam historického mìstopisu Moravy a Slezska v dìle profesora 

Ladislava HOSÁKA. – VVM 27, 1975, 325-327   // Hosákův podìl na několikasvazkovém 

Historickém mìstopisu Moravy a Slezska. 

 

2623 TSCHIŅEWSKIJ, D.: Prager Erinnerungen. Herkunft des Prager Linguistischen 

Zirkels und seine Leistungen. – Sound (v. zde č. 2941), 15-28 

 



2624 UHROVÁ, Eva: K nedoņitým ńedesátinám Rudolfa MERTY (1915-1968). – 

Universitas (Brno) 1975, č. 2, s. 105   // Germanista a nordista. 

 

2625 WELLEK, René: Vilém MATHESIUS (1882-1945). Founder of the Prague 

linguistics circle. – Sound (v. zde č. 2941), 6-14 

 

2626 WINNER, Thomas G.: Jan MUKAŘOVSKÝ. The beginnings of structural and 

semiotic aesthetics. – Sound (v. zde č. 2941), 433-455 

 

………………………. 

 

2627 /Slavica na Univerzitě J. E. Purkyně v Brně. Uspoř. Frantińek HEJL, Milan 

KOPECKÝ, Arnońt LAMPRECHT, Radoslav VEĈERKA, J. VESELÝ, Artur ZÁVODSKÝ, 

Ivan DOROVSKÝ. – K VII. mezinárodnìmu sjezdu slavistů ve Varńavě. Brno, UJEP 1973, 

304 s.; v. BĈL 1973/74, 2819/   Zpr.: 1. MANDLEROVÁ, Jana: ČČH 23, 1975, 148; 2. (r): 

Slavica na Universitě J. E. Purkyně v Brně. – Slovenská literatúra (Bratislava) 22, 1975, 192 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1975 * 22660); 3. KMEĆ, J.: Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 

198 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   51, 53, 339, 398, 1691, 2527, 2558, 2583, 2628, 2630, 2650, 2668, 2843, 2940, 

2941 

 

 

9.125 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nejnovĔjńí, 

po roce 1945) 

 
2628 CYŅ, Jan: Před 10 lětami zemrě Vl. ZMEŃKAL. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 159-

160   // Vl. Zmeńkal (+ 8. 4. 1966), jeho ĉinnost v luņickosrbské spoleĉnosti v Praze poĉátkem 
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2629 CYŅ, Jan: Swěrny nam baĉ do smjerće. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 357-359   
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2630 Ĉeský vědec světového jména akademik Bedřich HROZNÝ. – Pochodeň 1972, z. 15. 

12., s. 5   // Orientalista, 20. výroĉì úmrtì. – Dodateĉný zázn. podle BK-ĈĈ 1972, 56272. 

 

2631 ERHART, Adolf: Vzpomìnka na profesora V. Machka. – Universitas (Brno) 1975, č. 

3, s. 107-108   // Václav MACHEK -10. výroĉì úmrtì. 

 

2632 FISCHER, Jan O.: Třicet let budovánì marxistické romanistiky. – ČMF 57, 1975, 

17-24   // Organizace studia romanistiky na FF UK v Praze. 

 

2633 FLEGL, Michal: Antonìn FRINTA a památky ĉeské reformace. – Křesťanská revue 

42, 1975, č. 5/6, s. 110-113   // Slavista, jeho památkářská ĉinnost. – Zázn. podle BK-ĈĈ 

1976, 2088. 

 

2634 HAMPL, ZdenĔk: Vladimìr BUBEN (1888-1956). – ČMF 58, 1976, 21-22   // 

Romanista. 

 



2635 HORÁLEK, Karel: Vilém MATHESIUS jako filozof jazyka. – NŘ 59, 1976, 169-

174 

 

2636 K 30. výroĉì osvobozenì. (Souĉasný stav a výhledy ĉeské jazykovědy.) – SaS 36, 

1975, 177-184   // Redakĉnì stať, přehled od r. 1945. 

 

2637 LUTTERER, Ivan: Hlavnì data ve vývoji ĉeské onomastiky od roku 1945. – ZMK 

16, 1975, 595-599 

 

2638 PRAŅÁK, Richard: Recherches balkanologiques effectuées à la Faculté des Letters 

de l‟université de Brno. – EBT (v. zde č. 2839), 139-151   // Balkanologická studia v Brně 

v poslednìm dvacetiletì. 

 

2639 SEDLÁĈEK, Jan: Práce z oboru dějin slavistiky na jazykovědných slavistických 

pracovińtìch ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 205-208   // Přehled od roku 1950. 

 

2640 ŃIROKOVA, Aleksandra G.: Dostiņenija ĉechoslovackoj lingvistiki za 30 let (1945-

1975). – vestnik Moskovskogo universiteta – Filologija (Moskva) 30, 1975, č. 5, s. 3-18   // 

Týká se bohemistiky, slovakistiky a rusistiky. 

 

2641 Třicet let výzkumu antiky v ĈSSR. 1945-1975. – Antiquitas his triginta annis in 

Bohemoslovacia culta (MCMXLV-MCMLXXV). Zprac. ĉlenové antického odd. Kabinetu 

pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV, věd. red. Ladislav VARCL. Slovenskou ĉást připr. 

Miloslav OKÁL. – Praha, Kabinet pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV 1976, 283 s., lat. 

res.   // Z obsahu: Řecká a latinská jazykověda, s. 81-98; Epigrafie, papyrologie a 

numismatika, s. 160-171; Jednota klasických filologů, s. 215-224. Ve slovenské ĉásti: 

Jazykoveda a pomocné vedy filologické, s. 233-235. 

 

2642 Třicetiletí nańì jazykovědné rusistiky. – ČRus 20, 1975, 97-99 

 

2643 VEĈERKA, Radoslav – KRYSTÝNEK, Jiří: Práce o dějinách slovanské filologie 

na brněnské filosofické fakultě po r. 1945. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 201-204 

 

2644 ŅAŅA, Stanislav – BURIAN, Jan: Třicet let rusistiky na FF UJEP. – Universitas 

(Brno) 1975, č. 4, s. 83-84 

 

………………………. 

 

2645 /Functional generative grammar in Prague. Eds. Wolfgang KLEIN und Arnim von 

STECHOW. – Kronberg/Taunus, Scriptor Verlag 1973 (1974), XXX + 432 s.; v. BĈL 

1973/74, 2823/   Ref.: MIŃESKA-TOMIĆ, Olga: PBML 24, 1975, 61-78 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   51, 94, 1691, 1697, 2527, 2600, 2614, 2622, 2624, 2626, 2649, 2843 

 

 

9.126 DĔjiny lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2646 BARNET, Vladimír: Osobnost L. V. ŃĈERBY a jeho dìlo. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 

4-15   // Ņivot, působenì v Praze, vztah k ĉeńtině, jeho dìlo a vliv na vývoj lingvistiky. 



 

2647 BECHYŅOVÁ, VĔnceslava – MINKOVA, Liljana: Dva Ńopovovy dopisy O. M. 

Bodjanskému. – Slavia 44, 1975, 172-184   // Bulhar Ivan V. ŃOPOV, student filologie 

v Rusku a student mediciny v Praze, zaĉal se zabývat ĉeńtinou v prostředì moskevských 

slavjanofilů, edice jeho dopisů z r. 1851, adresátem byl O. M. BODJANSKIJ. 

 

2648 ĈERNÝ, Jiří: Struĉné dějiny lingvistiky I. Od poĉátků do vzniku strukturálnì 

jazykovědy. – Praha, SPN – Olomouc, UP 1975, 181 s.   // Uĉebnì text pro vysoké ńkoly. 

 

2649 DOLEJŃÍ, Antonín: Vztahy mezi ĉeskoslovenskou a sovětskou vědou. – SlPřehl 62, 

1976, 37-39   // 250 let od zaloņenì Akademie věd SSSR, kontakty v poslednìch třiceti letech. 

 

2650 DOROVSKÝ, Ivan: Ĉeská slavistická věda a Bulhaři. – Rovnost (Brno) 1976, z 20. 

3., s. 2-3   // Bulharský slavista Marin Stojanoviĉ DRINOV (+ 1906). 

 

2651 HAVRÁNEK, Bohuslav: Desetiletá ĉinnost Mezinárodnì komise pro studium 

gramatické stavby slovanských jazyků při MKS. – SaS 36, 1975, 249-251   // Minulých devět 

zasedánì komise a plánované 10. zasedánì, které mělo být v roce 1975 ve Skopji. 

 

2652 CHLUPÁĈOVÁ, Kamila: Akademik ŃĈERBA jako lexikograf. – PDS 3 (v. zde č. 

2860), 68-77   // Zaĉátek jeho lexikografické práce na zaĉátku 20. let 20. stoletì, kdy se stal 

jednìm ze zpracovatelů akademického slovnìku ruńtiny. Vedl téņ zpracovánì rusko-

francouzského slovnìku. 

 

2653 IVIĆ, Milka: The impact of MATHESIUS and JAKOBSON on Slavic syntax. – 

Sound (v. zde č. 2941), 231-237   // Vilém Mathesius a Roman Jakobson, jejich vliv na 

výzkum syntaxe slovanských jazyků. 

 

2654 LAPTEVA, L. P.: Moskevský profesor A. L. DJUVERNUA a jeho styky s Ĉechami. 

– Čs.-sovětské vztahy 5, 1976, 57-82, rus. res.   // Z ruńtiny přel. Jiřina STARÁ a S. STARÝ. 

– Slavista (1838-1886), vedl katedru slovanských nářeĉì na moskevské univerzitě. 

 

2655 LEŃKA, Oldřich: Materialy dlja biografii A. A. Potebni. – Slavia 45, 1976, 47-59   // 

A. A. POTEBNJA, jeho 12 dopisů z let 1867-1886 adresovaných Adolfu PATEROVI, edice. 

 

2656 MARKOV, Dmitrij F.: Nekotoryje voprosy istorii slavistiki. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 13-17   // Problematika vypracovánì dějin světové slavistiky, hodnocenì dìlĉìch 

sovětských bibliografických pracì k tématu. – K tomu diskusnì přìspěvky: P. DINEKOV, ib. 

s. 215 a Bohuslav HAVRÁNEK, ib. s. 213-214. 

 

2657 PETR, Jan: Onomastické práce Arnońta MUKY. – Lětopis Instituta za serbski 

ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 22, 1975, č. 2, s. 184-193   // Referát na 

konferenci ke 120. výroĉì narozenì A. Muky (Lipsko, listopad 1974). 

 

2658 PETR, Jan: /Soubor statì o lingvistických zájmech klasiků marxismu-leninismu/ - 1. 

B. ENGELS a románská jazykověda. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 385-392; 2. B. Engels 

– onomastik. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sborník), 47-61; 3. Klasikové marxismu o 

arabském světě. – Orientalia Pragensia 9, 1975, 7-26; 4. Kritické poznámky k práci Marks, 

Engels, Lenjin o jeziku. – CJŃ 18, 1974/75, č. 7 (1975), s. 289-295 (antologie M. 

ĆADANOVIĆE – citáty o jazyce); 5. Slavistické zájmy K. MARXE a B. Engelse. – AUC-



Philologica. Monographia 61, 1976. Praha, UK 1976, 124 s., rus. a franc. res.; 6. 

Zainteresowania Marksa i Engelsa językiem czeskim i czeską filologią. – Z problemów (v. zde 

č. 2944), 129-136; 7. Zainteresowania K. Markse i Fr. Engelsa językiem polskim. – Práce 

Językoznawcze (Kraków) 47, 1975, 187-196; 8. Zájem K. Marxe a B. Engelse o slovanskou 

filologii. - PřednLŃ 18, 1974 (1976), 26-34 

 

2659 PETR, Jan: L. V. ŃĈERBA jako slavista a sorabista. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 89-123   

// Doplněno publikacì dopisů Lva V. Ńĉerby Arnońtu MUKOVI (9 dopisů z let 1907-1927). 

 

2660 PETR, Jan: Związki osobiste A. Brücknera z F. Pastrnkiem. – Rocznik Slawistyczny 

(Kraków) 37, 1976, č. 1, s. 69-76   // Polský slavista Aleksander BRÜCKNER a náń Frantińek 

PASTRNEK, vzájemné vztahy, edice dopisů A. Brücknera z let 1891-1904. 

 

2661 PICCHIO, Riccardo: On Russian humanism: the philological revival. – Slavia 44, 

1975, 161-171   // Filologická metoda, která vznikla v Rusku ve 14. stol., měla sjednotit 

pravopis cìrkevněslovanských textů. 

 

2662 POPELA, Jaroslav: Ńĉerbův přìstup k jazykové skuteĉnosti. – PDS 3 (v, zde č. 

2860), 16-21  // Na základě sbornìku pracì L. V. ŃĈERBY „Jazykovaja sistema i reĉevaja 

dejatel‟nost‟”, Leningrad 1974. 

 

2663 ROMPORTL, Milan: L. V. ŃĈERBA jako fonetik. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 22-29 

 

2664 RULÍKOVÁ, Blaņena: Sovětská bohemistika v uplynulých 30 letech. – Čs.-sovětské 

vztahy 5, 1976, 145-147 

 

2665 SMRĈKOVÁ, Jiřina: Z obecně folkloristické problematiky v dìle Bogdana 

Petriceica HASDEA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 111-119 

 

2666 ŃKOVIERA, Daniel: Leonard STÖCKEL – humanistický rektor bardejovskej ńkoly. 

– ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 83-84   // Teze přednáńky v JKF 1974. 

 

2667 URBAŃCZYK, Stanisław: Językoznawstwo polskie w latach 1850 do 1918 r. – PDS 

2 (v. zde č. 2859), 27-41 

 

2668 VACHEK, Josef: Gyula LAZICZIUS and early Prague phonology. – Nyelvtudományi 

Közlemények (Budapest) 78, 1976, 480-183   // G. Laziczius – prvnì maďarský fonolog, byl 

v kontaktu se ĉleny PLK, zejm. s V. MATHESIEM. 

 

2669 ZATOVKAŅUK, Mikoláń: L. V. ŃĈERBA a lingvometodika cizìch jazyků. – PDS 3 

(v. zde č. 2860), 124-129   // Dosud nepřekonaná Ńĉerbova přìruĉka „Prepodavanije 

inostrannych jazykov v srednej ńkole“, vydána posmrtně. 

 

……………………….. 

 

2670 /AALTO, Pentti: Oriental studies in Finland 1828-1918. – Helsinki, Societas 

Scientiarum Fennica 1971, 174 s., 13 obr., 4 tab./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, č. 5, s. 516-518 

 



2671 /AMIROVA, T. A. – OLCHOVIKOV, B. A. – ROŅDESTVENSKIJ, Ju. V.: Oĉerki 

po istorii lingvistiki. – Moskva 1975, 559 s./   Ref.: HEŘMAN, Sáva: Sovětské dějiny 

jazykovědy. – JazAkt 12, 1975, 172-173 

 

2672 /CYŅ, Jan: Jan Arnońt SMOLER, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – 

Budyńin, Domowina 1975, 299 s./   Ref.: PETR, Jan: ČL 63, 1976, 123-124 

 

2673 /ĈURKINA, Iskra V.: Matija MAJAR-ZILJSKI. – Razprave Slovenske akademije 

znanosti in umetnosti, I. razred (za zgodovinske in druņebne vede), VIII/2. Ljubljana 1974, 

123 s./   Zpr.: URBAN, ZdenĔk: Slavia 45, 1976, 412-413 (M. Majar-Ziljski, filolog, 

etnograf a folklorista, představitel slovinského národnìho hnutì) 

 

2674 /Dokumenti za istorijata na Bălgarskata akademija na naukite III, 1911-1944. Sest. P. 

MIJATEV, D. KOEN, C. ANTOVA, B. DIMITROVA. – Sofija, BAN 1974, 357 s./   Ref.: 

M. K.: SlPřehl 62, 1976, 42-43 

 

2675 /HENTSCHKE, A. – MUHLACK, U.: Einführung in die Geschichte der klassischen 

Philologie. – Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 150 s./   Ref.: 

BORECKÝ, Bořivoj: Eirene 14, 1976, 185-186 

 

2676 /Istoria ştiinŝelor in Romania. Lingvistică. Red. I. IORDAN. – Bucureşti 1975/   Ref.: 

SMRĈKOVÁ, Jiřina: K pojetì dějin jazykovědy. – JazAkt 13, 1976, 108-109 

 

2677 /PADLEY, G. A.: Grammatical theory in Western Europe 1500-1700. The Latin 

tradition. – Cambridge, Cambridge University Press 1976/   Ref.: MIŃKOVSKÁ-

KOZÁKOVÁ, V. T.: Komenský ve vývoji gramatických teoriì. – StCom 6, 1976, č. 13, s. 

35-41, angl. res. (recenze psána z komeniologického hlediska) 

 

2678 /PENN, Julia M.: Linguistic relativity versus innate ideas. The origin of the SAPIR-

WHORF hypothesis in German thought. – Janua Linguarum, series minor 120. Hague, 

Mouton 1972, 62 s./   Ref.: ŅAŅA, Stanislav: SFFBU A 22-23, 1974 (1975), 268-270 

 

2679 /PETR, Jan: Michał HÓRNIK, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – Budyńin 

1974, 168 s.; v. BĈL 1973/74, 2836/   Ref.: MUDRA, Jiří: ČL 62, 1975, 183 

 

2680 /ROCHER, Rosena: Alexander HAMILTON (1762-1824). A chapter in the early 

history of Sanskrit philology. – American Oriental Series, 51. New Haven, Conn., American 

Oriental Society 1968, XII + 128 s./   Ref.: JANDOUREK, Pavel: ArchOr 43, 1975, 187-188 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   40, 58, 65, 231, 832, 1144, 2578, 2585, 2598, 2604, 2746 

 

 

9.30 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce 
9.77 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v Ĉeskoslovensku 

 
2681 BABEU, Doina: Direcŝii şi perspective în stilistică  cehoslovacă  actuală. – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 27, 1976, 67-78   // Souĉasná ĉeská a slovenská stylistika, 

zejm. otázka terminologie a pojmů. 

 



2682 BRONEC, Jiří: Katedra jazyků. – Ročenka (v. zde č. 2864), 139-141   // Přehled 

práce v l. 1968-1975, s bibliografiì pracì ĉlenů katedry. 

 

2683 CVETLER, Jiří: Ĉeský a slovenský podìl na poznávánì zákonìku cara Ńtěpána 

Duńana. (Rukopisné bádánì.) – In: Otázky dějin střední a východní Evropy 2. Praha 1975, 95-

145, rus. a angl. res.   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 23214. 

 

2684 DITRICHOVÁ, Zdeņka: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì 

ruského jazyka a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 828-830   // Připojena bibliografie 

pracovnìků oddělenì. 

 

2685 DOROVSKÝ, Ivan (Dor): Tři otázky prof. dr. Arnońtu LAMPRECHTOVI, DrSc. – 

Universitas (Brno) 1975, č. 1, s. 70-72   // O práci katedry ĉeského jazyka, slovanské, 

indoevropské a obecné jazykovědy FF UJEP v Brně. 

 

2686 DVOŘÁK, Jaromír: K souĉasným úkolům literárnì vědy a věd filologických. – 

StBoh (v. zde č. 2877), 7-13, rus. a něm. res.   // Přìspěvek na ideologické konferenci oboru 

slavistiky na UP v únoru 1974. 

 

2687 ECKERT, Kosta: Zprávy o Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 50-52   // Téņ resumé 

ĉtyř přednáńek v Kruhu ve druhém semestru 1975 (Alexandr STICH, Frantińek HRDLIĈKA, 

Bohuslav ILEK, Vladimìr ŃMILAUER). 

 

2688 HAUSENBLAS, Karel: K problematice dějin slavistiky na katedře ĉeského a 

slovenského jazyka na FF UK. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 197 

 

2689 HLADKÝ, Josef: Katedra anglistiky a amerikanistiky. – Ročenka (v, zde č. 2864), 

787-790   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2690 HLAVÁĈ, Theo: Terminological work at the Computing research centre UNDP 

Bratislava. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 297-298   // Publikaĉnì ĉinnost centra 

týkajìcì se terminologie. 

 

2691 HOUDOVÁ, Hana – JELÍNEK, Stanislav: O spolupráci katedry rusistiky a 

neslovanských jazyků PF UK s absolventy. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 5 (1976), s. 228-229 

 

2692 HREŃKO, Ńtefan – TAKÁĈ, Jozef: Výuĉba jazykov na VŃT v Końiciach. – 

PedKonf (v. zde č. 2856), 55-57 

 

2693 JIŘIĈKOVÁ, Jana: Metodika práce s textem v nitranském Kabinetu literárnì 

komunikace. – ČJL 26, 1975/76, č. 7 (1976), s. 363-366   // Řeńì se dìlĉì úkol „Teorie textu a 

vývoje literatury“, vedoucì Frantińek MIKO. 

 

2694 K pojetí vyuĉovánì ruńtině v ĉeské organizaci SĈSP do sjezdu SĈSP. – RTP 1975, č. 

3, s. 14-20   // Z8zn. podle BK-ĈĈ 1977, 10665. 

 

2695 KONDRAŃOV, Nikolaj A. – KUBÍK, Miloslav: K soderņaniju kursa „Vvedenije 

v izuĉenije russkogo jazyka“. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 8 (1976), s. 366-373   // Nově 

zavedená přednáńka na PF UK. 

 



2696 KOŘENSKÝ, Jan: Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 

1974. - Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 

15-17; 13, 1976, 5-7 

 

2697 LAMPRECHT, Arnońt: Katedra ĉeského jazyka, slovanské, indoevropské a obecné 

jazykovědy. – Ročenka (v. zde č. 2864), 747-755   // Připojena bibliografie pracovnìků 

katedry. 

 

2698 LANG, Jaromír: K problematice vzdělávánì překladatelů a tlumoĉnìků. – In: 

Kulturně historický sborník II/2. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 

203-212   // Obor studia na Univerzitě 17. listopadu. 

 

2699 LEŃĈIŃIN, S.: Ĉechoslovackije vuzovskije posobije po razgovornoj praktike s toĉki 

zrenija lingvostranovedenija. – In: Tezisy dokladov i soobńčenij. Tretij meņdunarodnyj 

kongress MAPRJAL, Warszawa 1976, 417 

 

2700 LUTTERER, Ivan: Podìl filozofické fakulty UK na akcìch jungmannovského roku 

1973. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 243-245 

 

2701 MAJTÁN, Milan: Správa o ĉinnosti Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti při SAV za 

funkĉné obdobie 23. 10. 1973- 21. 1. 1976. – JazAkt 13, 1976, 12-14 

 

2702 MAJTÁN, Milan: Valné zhromaņdenie Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti pri 

SAV. – JazAkt 13, 1976, 10-11   // Konalo se 21. 1. 1976 ve Smolenicìch. 

 

2703 MASAŘÍK, ZdenĔk: Katedra germanistiky a nordistiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

783-786   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2704 MICHÁLEK, Emanuel: Přehled pracovnìch výsledků na úseku studia dějin 

slovanské filologie v ÚJĈ ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 209-210 

 

2705 MICHÁLKOVÁ, VĔra: O jazykové kultuře. – Universitas (Brno) 8, 1975, č. 6, s. 73-

75   // Zkuńenosti z jazykové poradny v Brně. 

 

2706 OLIVA, Karel – ĈECHOVÁ, Marie: Třetì roĉnìk ĉeńtinářské soutěņe. – ČJL 26, 

1975/76, č. 5 (1976), s. 234-237   // Zpráva o průběhu soutěņe „Olympiáda v ĉeském jazyce“. 

– K tomu tíņ a.: Podporujeme zájem ņáků o ĉeský jazyk. – NŘ 59, 1976, 51-52 

 

2707 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Katedra romanistiky a fonetiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

791-796   // Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

2708 PITHARTOVÁ, Marie: Přehled přednáńek v Jazykovědném sdruņenì při ĈSAV za 

rok 1974. – Přehled přednáńkové ĉinnosti za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 17-20; 13, 1976, 7-

10 

 

2709 POLIŃENSKÝ, Josef – VRHEL, Frantińek: Actividades del Centro de estudios 

Ibero-Americanos de la Universidad Carolina de Praga. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 241-246 

 



2710 POŃÍK, Miroslav – HRNĈÍŘOVÁ, Daniela: Ĉinnost komise odborné terminologie 

v zemědělstvì, potravinářském průmyslu a lesnìm hospodářstvì. – Názvoslovný zpravodaj 

zemědělský 1976, 41-50 

 

2711 PRŦCHA, Jan: Vývoj, souĉasný stav a perspektivy systému vzdělánì a výchovy 

v mateřském jazyce ve vńeobecně vzdělávacì ńkole. – Pedagogika 25, 1975, 701-714, rus. a 

angl. res. 

 

2712 ROUDNÝ, Miroslav: The Czechoslovak experiences and the co-ordination of the 

international activity in terminology. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 92-95   // 

Práce terminologické komise, spoleĉného orgánu ÚJĈ a Úřadu pro normalizaci. 

 

2713 ROUDNÝ, Miroslav – SOLNAŘOVÁ, Boņena: Z dosavadnì práce terminologické 

komise SRV (Spoleĉnosti pro racionálnì výņivu). – Výņiva lidu 30, 1975, č. 6, s. 89   // 

Záznam podle sdělenì M. Roudného. 

 

2714 ROUDNÝ, Miroslav: Zur Tätigkeit der tschechoslowakischen terminologischen 

Kommission I SC/TC 37. – TermSt 5 (v. zde č. 2881), 37-42   // Komise existuje při ÚJĈ 

ĈSAV od r. 1958. 

 

2715 ŘEHÁĈEK, Luboń: Studium dějin slovanské filologie na filosofické fakultě 

University Karlovy v Praze. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 174-19 

 

2716 SGALL, Petr: Zum Stand der Thema-Rema-Forschung in der Tschechoslowakei. – 

In: Theoretische Linguistik in Osteuropa. Tübingen 1976, 163-182   // Zázn. podle NovInLit 

1977/5, 45. 

 

2717 SIATKOWSKI, Janusz: Badania nowych dialektów mieszanych i mowy miejskiej w 

Czechach. – In: Studia z filologii polskiej i słowiańskiej 15. Warszawa 1976, 269-283   // 

Srovnánì se stavem výzkumu v Polsku. 

 

2718 SKOPAL, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/, Oddělenì cizìch jazyků a 

literatur. – Ročenka (v, zde č. 2864), 830-832   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2719 SMRĈKOVÁ, Jiřina: L‟état actuel des études balkaniques à  l‟Université Charles de 

Prague. – EBT 5 (v. zde č. 2839), 153-158   // Ĉinnost Střediska balkanologických studiì na 

FF UK v Praze. 

 

2720 Stylistický krouņek přátel sovětské jazykovědy při SĈSP FF UK. – JazAkt 13, 1976, 

125-126   // Krouņek funguje od r. 1973. 

 

2721 ŃRÁMEK, Rudolf: Deset let onomastických seminářů v Brně a v Ostravě. – ZMK 17, 

1976, 534-537   // Seminář na FF v Brně (od r. 1967) a na PF v Brně a Ostravě. 

 

2722 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v Ĉeskoslovensku – organizace, 

konference. – JazAkt 12, 1975, 55-57 

 

2723 Tridsat’ let obuĉenija russkomu jazyku v Ĉechoslovakii. – RTP 1976, č. 4 (v. zde č. 

2852), 5-20 

 



2724 VESELÝ, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì ĉeského jazyka 

a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 819-828   // Téņ bibliografie pracovnìků oddělenì. 

 

2725 VIDMAN, Ladislav – MOUCHOVÁ, Bohumila – MASÁROVÁ, M.: Zprávy o 

ĉinnosti JKF a SJKF v roce 1974. – ZprJKF 17, 1975, č. 2, s. 66-72   // Zázn. podle BK-ĈĈ 

1977, 6550. 

 

2726 Zpráva o ĉinnosti Ĉeskoslovenské akademie věd v roce 1974. – Věstník ČSAV 85, 

1975, 281-313   // Ĉinnost v oblasti jazykovědy na s. 307-308. 

 

2727 ŅAŅA, Stanislav: Katedra ruského jazyka. – Ročenka (v. zde č. 2864), 764-770   // 

Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   359, 459, 602, 804, 1201, 1237, 1292, 1608, 1609, 2632, 2636-2644 

 

 

9.78 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2728 BÉMOVÁ, Alla: Pracovnì výsledky leningradské skupiny z oblasti algebraické 

lingvistiky. – SaS 37, 1976, 337-340   // Pracuje od poĉ. 70. let na leningradské univerzitě při 

Institutu matematiky a mechaniky. 

 

2729 BÉMOVÁ, Alla – WEISHEITELOVÁ, Jana: Základnì směry algebraické 

lingvistiky v SSSR. – ČRus 20, 1975, 125-130 

 

2730 BROŅ, Ladislav: Integri procedamus. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 411-422   // 

Nadpis ĉlánku je mottem na erbu ghanské univerzity v Legonu. Popis situace na ghanských 

vysokých ńkolách (celkem tři); kulturnì politika, jazyková situace a jazyková politika 

v Ghaně. 

 

2731 HORÁLEK, Karel: Sovětská jazykověda vĉera a dnes. – SaS 36, 1975, 125-128   // 

Stav souĉasného jazykovědného bádánì v oblasti teorie jazykovědy podle výsledků I. 

vńesvazové konference v Moskvě (listopad 1974). Připomìnky zejm. k vystoupenìm S. D. 

KACNEL‟SONA. 

 

2732 HRDLIĈKA, Milan: Ruský jazyk mezinárodně. – Druņba 28, 1975, č. 1, s. 13-14   // 

Mezinárodnì organizace uĉitelů ruského jazyka a literatury – MAPRJAL. – Zázn. podle BK-

ĈĈ 1975, 2529. 

 

2733 CHINO, Eiichi: Bohemistika v Japonsku. – Tvorba 1976, č. 37 (8. 9.), s. 8   // Referát 

japonského bohemisty na sympoziu o výuce ĉeńtiny v cizině v rámci LŃSS v Praze. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 34778. 

 

2734 KRÁMSKÝ, Jiří: Vzdělávánì dospělých v cizìch jazycìch ve Velké Británii. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 8 (1976), s. 361-367   // Probìhá v kursech jazykových i jiných ńkol a na 

vysokých ńkolách. 

 



2735 MOTORNYJ, V. A.: Studium ĉeského jazyka a literatury v USSR. – Praha-Moskva 

21, 1976, 50-51   // Bohemistika na kyjevské a lvovské univerzitě. Překlad z ruńtiny. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 48305. 

 

2736 PETR, Jan: Problematika dějin slavistiky na neslovanských univerzitách. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 43-59   // K tomu diskusnì přìspěvek: Jiřina SMRĈKOVÁ, ib. s. 223 

 

2737 SKRUNDA, Wiktor: Sovremennoje sostojanije i zadaĉi pol‟skoj rusistiki. – ČRus 21, 

1976, 123-127 

 

2738 SKULINA, Josef: O jednom směru sociolingvistického zkoumánì v Německé 

demokratické republice. – SaS 36, 1975, 168-169   // Těņì z výsledků německé dialektologie 

po stránce teoretické i metodologické. 

 

2739 ŃATAVA, Leoń: 25 let Institutu za serbski ludospyt. – ČL 63, 1976, 240   // Sìdlì 

v Budyńìně. 

 

2740 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v SSSR. (Struĉný přehled.) – JazAkt 12, 

1975, 26-28 

 

2741 TēŃITELOVÁ, Marie: O matematické a aplikované lingvistice v Belgii. – SaS 37, 

1976, 173-175   // Zkuńenosti ze studijnì cesty do Belgie v r. 1975. 

 

2742 VAŃEK, Antonín: Jazykové kontakty v Karpatech. – JazAkt 12, 1975, 57-61   // 

Ĉinnost Komise slovanských jazykových kontaktů v oblasti lingvistické karpatologie. 

 

2743 WITTOCH, ZdenĔk: K souĉasnému stavu slovanského jazykozpytu v Rumunsku. – 

Slavia 44, 1975, 104-106 

 

………………………. 

 

2744 /Armuqon. Majmūai asarhoi ilmii a‟zoëni kafedrai zabon va adabiëti tojik. – 

Universiteti Davlatii Samarqand ba nomi Alińer Navoi. Ser. nav, No. 185. Samarqand 1970, 

263 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: Tajik studies in Samarkand. – ArchOr 44, 1976, 361-363  

(studium tadņického jazyka v Tadņikistánu) 

 

2745 /PRŮCHA, Jan: Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – 

Praha, Academia 1973, 125 s.; v. BĈL 1973/74, 2897/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: 

Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – ČJL 25, 1974/75, č. 5 

(1975), s. 234-238; 2. JANOUŃEK, L.: Čs. psychologie 19, 1975, 194-196 

 

2746 /Vostoĉnaja filologija. Charakterologiĉeskije issledovanija. Red. Ju. V. 

ROŅDESTVENSKIJ. – Moskva, Nauka 1971, 232 s./    Ref.: POUCHA, Pavel: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 12-13 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   223, 359, 553, 593, 804, 2475, 2651, 2664, 2671, 3002 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

7. 2 Portugalńtina 

 
2193 HAMPL, ZdenĔk: Portugalsko-ĉeský slovnìk. – Praha, SPN 1975, 883 s.   Ref.: 

ŃABRŃULA, Jan: PhilPrag 19, 1976, 208-211 

 

2194 HAMPL, ZdenĔk – HOLŃAN, Jiří: Portugalsko-ĉeský a ĉesko-portugalský kapesnì 

slovnìk.  – Praha, SPN 1976, 497 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 182. 

 

2195 TLÁSKAL, Jaromír: L‟emploi du subjonctif dans les propositions subordonnées de 

la langue portugaise contemporaine (contribution au problème). – PhilPrag 19, 1976, 53-72 

 

……………………….. 

 

2196 /HAMPL, Zdeněk: Wir lernen portugiesisch sprechen. – Leipzig, VEB Verlag 

Enzyklopädie 1971, 208 s./   Ref.: TLÁSKAL, Jaromír: CJŃ 18, 1974/75, č. 6 (1975), s. 

283-284 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2499, 2513 

 

 

7.3 Francouzńtina 
7.118 Popis a rozbor jazyka 

 
2197 BATUŃKOVÁ, Hana: Francouzská vidová opozice imparfait – passé simple. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 3 (1975), s. 100-109; č. 4, s. 158-164 

 

2198 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Analyse spectrographique des voyelles françaises. 

Basée sur l‟examen de la chaîne parlée. – AUC-Philologica. Monographia 51. Praha, UK 

1974, 172 s.  // Dodateĉný zázn. 

 

2199 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Quelques oppositions vocalique au point de vue 

de l‟analyse spectrographique. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 93-113 

 

2200 DOHALSKÁ, Marie: Ńĉerbova francouzská fonetika. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 30-36   

// Rozbor práce L. V. ŃĈERBY „Fonetika francuzskogo jazyka“, Moskva 1937. 

 

2201 DUCHÁĈEK, Otto: Esquisse du champ conceptuel de la beauté dans le français du 

XII-ème siècle. – Kwartalnik neofilologiczny (Warszawa) 23, 1976, 105-118   // Zázn. podle 

NovInLit 1976/12, 320. 

 



2202 DUCHÁĈEK, Otto – BARTOŃ, Jozef: Grammaire du français contemporain. – 

Bratislava, SlPN 1976, 541 s.   // Zázn. podle BK-SK 1976, SC 39430 D1-2198. 

 

2203 DUCHÁĈEK, Otto: Sur le problème de la structure de lexique et de son évolution. – 

Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 1976, 89-98 

 

2204 HÁJKOVÁ, Hana: L‟expression imagée dans la prose narrative de NERVAL. – ERB 

8, 1975 (1976), 161-179   // Rozbor básnických obrazů. 

 

2205 HANÁKOVÁ, Milada: Nejnovějńì sovětský výzkum v oblasti francouzské lexiko-

logie. – CJŃ 20, 1976/77, č. 4 (1976), s. 184-188   // Publikace moskevského institutu cizìch 

jazyků o francouzńtině. 

 

2206 CHMELOVÁ, Jitka: La valeur impressive des sons dans le langage de la publicité. – 

PhonPrag 4, 1974 (1975), 157-160   // Na mater. franc. novin z let sedmdesátých. 

 

2207 JANOVCOVÁ, Eva: „Etoffement“ a francouzské ekvivalenty ĉeských předloņek. – 

CJŃ 18, 1974/75, č. 8 (1975), s. 347-350   // Etoffement = postup posilujìcì pomocné slovo, 

nejĉastěji předloņku, téņ nahrazenì pomocného slova plnovýznamovým výrazem. 

 

2208 KREJZOVÁ, Anna: La langue – attribut de la puissance? – PhilPrag 19, 1976, 189-

195   // O francouzských jazykových zákonech omezujìcìch vliv angliĉtiny na francouzńtinu. 

 

2209 KREJZOVÁ, Anna: O francouzském „jazykovém zákonu“. – NŘ 59, 1976, 175-183   

// Vydán 1976 a je namìřen proti nadměrnému uņìvánì cizìch, zejm. anglických slov ve veřej-

ných projevech. 

 

2210 KRSKOVÁ, NadĔņda: Adjektivum v odborné terminologii francouzské a německé. – 

MiscPhil (v. zde č. 2853), 59-68, franc. res.   // Malá skupina asi 300 adjektivnìch zeměděl-

ských termìnů, na mater. franc. a něm. hesel ĉtyřjazyĉného Haenschova zemědělského slov-

nìku „Wörterbuch der Landwirtschaft“. Slovotvorný rozbor. 

 

2211 OCHTINSKÝ, Juraj: Les rapports antonymiques des champs conceptuels de la 

beauté et de la laideur en français moderne. – ERB 8, 1975 (1976), 63-80 

 

2212 RADINA, Otomar: Zrádná slova ve francouzńtině. – Praha, SPN 1975, 84 s. 

 

2213 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Les fonctions du présent de l‟indicatif dans les oeuvres 

littéraires contemporaines. – ERB 8, 1975 (1976), 31-43   // Na mater. modernì franc. beletrie. 

 

2214 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Vyjadřovánì logických vztahů v odborné francouzńtině. 

– PedKonf (v. zde č. 2856), 141-144 

 

2215 ŃABRŃULA, Jan: Le français – langue abstraite? – Beiträge (v. zde č. 2924), 179-

189   // Synchronnì konfrontace francouzńtiny, ĉeńtiny a němĉiny má potvrdit, zda je 

francouzńtina skuteĉně abstraktnì jazyk. 

 

2216 TRUMPEŃOVÁ, Zuzana: Quelques observations sur l‟interdiction linguistique. – 

ERB 8, 1975 (1976), 105-109   // Tabu, eufemismus a disfemismus jako projev jazykového 

zákazu ve francouzńtině. 



 

2217 VLASÁK, Václav: Slovotvorné postupy ve francouzské ekonomické terminologii a 

jejich osvojovánì. – PedKonf (v. zde č. 2856), 185-190, rus. a angl. res. 

 

……………………….. 

 

2218 /Atlas linguistique de la France par régions: Atlas linguistique de la Gascogne par J. 

SÇGUY. Vol. V. Le verbe par J. ALLIÈRES. Sv. 1. Cartes (456 mp.), sv. 2. Commentaires 

(292 s.) – Paris 1971/   Ref.: FIALOVÁ, Marie: SFFBU A 22-23, 1974/75, 285-287 (franc.) 

 

2219 /BUYSSENS, Eric: Les catégories grammaticales du français. – Bruxelles, Editions de 

l‟université 1975, 94 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 284 (franc.) 

 

2220 /Dictionnaire de la linguistique. Réd. Georges MOUNIN. – Paris, Presses univer-

sitaires 1974/   Ref.: TEJNOR, Antonín: Dalńì francouzský slovnìk lingvistické termino-

logie. – JazAkt 13, 1976, 34-37 

 

2221 /GECKELER, H.: Strukturelle Semantik des Französischen. – Tübingen 1973, 96 s./   

Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: Zeitschrift für franzözische Sprache und Literatur (Wiesbaden) 

86, 1976, 374-375   // Zázn. podle NovInLit 1977/11, 981. 

 

2222 /HAENSCH, Günter – LALLEMAND-RIETKÖTTER, Annette: Wortbildungslehre 

des modernen Französisch. – München, M. Heuber 1972/   Ref.: KRSKOVÁ, NadĔņda: 

K problematice tvořenì slov ve francouzńtině. – MiscPhil (v. zde č. 2853), 121-125 

 

2223 /LAVIS, Georges: L‟expression de l‟affectivité dans la poésie lyrique française du 

moyen âge, XIIe-XIIIe s. Etude sémantique et stylistique du réseau lexical joie-dolor. – Paris 

1972, 617 s./   Ref.: VRBKOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 1974/75, 263-265 (franc.) 

 

2224 /LAVOIE, Gilles: Le rythme et la mélodie de la phrase littéraire dans l‟oeuvre de Mgr. 

F.-A. SAVARD. – Paris, Klincksieck 1969, 170 s./    Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und Kommunikationsforschung (Berlin) 

28, 1975, 440-441 

 

2225 /Méthodologie d‟inicitation à l‟expression française. – Etudes de linguistique appli-

quée N. 13. Paris, Didier 1974/   Ref.: STAVINOHOVÁ, Zdeņka: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 279-281 (franc.) 

 

2226 /MOIGNET, Gérard: Grammaire de l‟ancien français. Morphologie – Syntaxe. – Paris, 

Klincksieck 1973, 441 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-

23, 1974/75, 265-267 (franc.) 

 

2227 /OSTRÁ, Růņena: Structure onomasiologique du travail en français. Etude diachro-

nique d‟un champ conceptuel. – Opera Universitatis Brunensis, Facultas philosophica 191. 

Brno, UJEP 1974, 127 s.; v. BĈL 1973/74, 2377/   Ref.: 1. MILITZ, Hans-Manfred: 

Beiträge zur romanischen Philologie (Berlin) 15, 1976, 174-175; 2. OESTERREICHER, 

W.: Vox Romanica (Bern) 35, 1976, 281-284 (zázn. podle NovInLit 1978/2, 878); 3. 

STEFANINI, J.: Bulletin de la Société de linguistique de Paris 71, 1976, č. 2, s. 176-180 

 



2228 /ROBACH, Inger-Britt: Etude socio-linguistique de la segmentation syntaxique du 

français parlé. – Lund 1974, 176 s./   Ref.: KRAUS, Jiří – RULFOVÁ, Milena: K socio-

lingvistickým předpokladům mluvnického popisu. – SaS 36, 1975, 152-158 

 

2229 /ŃABRŃULA, Jan: Úvod do francouzské stylistiky, 1, 2. – Praha, UK - SPN 1970, 194 

+ 159 s.; v. BĈL 1970, 2352/   Ref.: DUBSKÝ, Josef: Revue de linguistique romane (Lyon-

Paris) 39, 1975, č. 155-156, s. 482-484 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 765) 

 

2230 /ŃIGAREVSKAJA, N. A.: Précis d‟histoire de la langue française. – Leningrad 1974, 

286 s./   Ref.: TRUP, Ladislav: JazAkt 13, 1976, 33-34 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   216, 1256, 1259, 1261, 1275, 2315, 2408, 2540 

 

 

7.119 Metodika a didaktika vyuĉování 

 
2231 KASTLOVÁ, Jiřina: Průzkum znalostì francouzńtiny na VŃST v Liberci. – PedKonf 

(v. zde č. 2856), 39-42, rus. a angl. res. 

 

2232 PAVLÍK, Miroslav: Kognitivnì sloņka ve výuce francouzńtiny pro posluchaĉe nefilo-

logických oborů. – GlotOl l, 1976, 17-32 

 

2233 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: O moņnostech procviĉovánì výslovnosti francouzských 

samohlásek. – CJŃ 20, 1976/77, č. 3 (1976), s. 107-114 

 

2234 TIONOVÁ, Alena: Les méthodes audio-visuelles et leur efficacité. – In: Modern 

linguistics and language teaching. International conference, Budapest, 1-5 April 1971. 

Budapest 1975, 253-254   // Pouņitì audiovizuálnì metody při výuce francouzńtiny. 

 

……………………….. 

 

2235 /ANDREJEVSKAJA-LEVENSTERN, L. S.: Méthodologie de l‟enseignement du 

français. – Moskva 1973, 272 s./   Ref.: TIONOVÁ, Alena: CJŃ 19, 1975/76, č. 8 (1976), 

s. 380-383 

 

2236 /POTOCKAJA, N. P.: Stilistika francuzskogo jazyka (teoretiĉeskij kurs). – Moskva, 

Vysńaja ńkola 1974, 247 s./   Ref.: CHMELOVÁ, Jitka: JazAkt 13, 1976, 111-113 

 

………………………… 

 

 

7.120 Praktické mluvnice, uĉebnice, slovníky aj. 

 
2237 ĈAPKOVÁ, VĔra: Televiznì kus francouzńtiny. – CJŃ 20, 1976/77, č. 1 (1976), s. 33-

34   // O seriálu Mluvìme francouzsky, který natoĉila netradiĉnìm způsobem Ĉs. televize (40 

lekcì). 

 



2238 HOBZOVÁ-BÁRTOVÁ, Ludmila – LYER, Stanislav: Francúzńtina pre 3. roĉnìk 

stredných ńkôl. Z ĉes. orig. pre slovenské ńkoly prel. a upr. Irena LIŃĈÁKOVÁ. – 3., pre-

prac. vyd. Bratislava, SlPN 1975, 265 s.   // Zázn. podle BK-SK 1975, SC 36621 D1-1659. 

 

2239 JELENOVÁ, Olga – MIKULKA, Václav: Manuel du français pour les étudiants en 

droit. – Brno, UJEP 1976, 191 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. – Zázn. podle Universitas 

1977, ĉ. 5, s. 111. 

 

2240 KRSKOVÁ, NadĔņda: Francouzské ĉìtankové texty pro nefilology. 2. dìl. – Brno, 

UJEP 1976, 190 s.    // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1904. 

 

2241 OLŃOVSKÁ, Milada: Náslechový kurs francouzńtiny pro posluchaĉe právnické 

fakulty. – Praha, SPN 1976, 109 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1488. 

 

2242 PAVLÍK, Miroslav: La France d‟aujourd‟hui. – Olomouc, UP 1976, 204 s.   // Zázn. 

podle BK-ĈK 1977/10, 4788. 

 

2243 VELÍŃKOVÁ, Olga – ŃPINKOVÁ, Eva: Francúzska konverzácia pre stredné ńkoly. 

Prel. a pre sloven. ńkoly upr. Viera GRÜNDLEROVÁ. – Bratislava, SlPN 1976, 380 s.   

// Zázn. podle BK-SK 1976, SC 38989 D1-1608. 

 

……………………… 

 

2244 /MARTINET, André – WALTER, Henriette: Dictionaire de la prononciation française 

dans son usage réel. – Paris, France-Expansion 1974/   Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: ČMM 58, 1976, 31-32 

 

2245 /Trésor de la langue française: Dictionnaire de la langue du XIXe et du XXe siècle 

(1789-1960). Tome Ier: A-affiner, tome IIème: Affinerie-anfractuosité, tome IIIème: Ange-

badin. Sous le direction de Paul IMBS. – Paris, Centre National de la recherche scientifique 

1971, CXXXI + 878 s., 1973, XIX + 988 s., 1974, XXIV + 1208 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, 

Otto: Linguistics (Hague) č. 156, 1975, 103-108 (o sv. 1-2), č. 180, 1976, 68-71 (o sv. 3) 

 

2246 /Velký francouzsko-ĉeský slovnìk, sv. I: A-K, II: L-Z. – Praha, Academia 1974, 833 + 

927 s.; v. BĈL 1973/74, 2407/   Ref.: 1. DASPRE, A.: Tvorba (Praha) 1976, č. 35, s. 13 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1976, 30789); 2. POGNAN, Patrice: Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 

1976, 125-128; 3. ŃKULTÉTY, Jozef: Le grand dictionnaire français-tchèque. – PhilPrag 

19, 1976, 101-104; 4. Týņ a.: Významné dielo ĉeskej lexikografie. – Pravda (Bratislava) 

1976, z 5. 1., s. 4 (zázn. podle BK-SĈ 1976, 1914); 5. ZIMA, Jaroslav: Velký francouzsko-

ĉeský slovnìk v kontextu ostatnìch lexikografických děl tohoto typu. – SaS 37, 1976, 230-237 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   369, 1392, 1475, 2473 

 

 

7.4 Italńtina 

 
2247 BABLER, Otto F.: DANTE Alighieri – jeho jméno a rod. – ZMK 17, 1976, 223-228   

// Etymologie básnìkova jména. 

 



2248 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Quantità, accento o contatto sillabico? – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 7-14   // Je hlavnìm rysem italského fonému přìzvuk, nebo délka? 

 

2249 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Some notes on Italian phonology. – SFFBU a 22-23, 

1974/75, 9-17, čes. res.   // Spisovná italńtina má 7 vokálů-fonémů. 

 

………………………. 

 

2250 /DEVOTO, Giacomo – GIACOMELLI, Gabriela: I dialetti delle regioni d‟Italia. – 

Firenze, Sansoni Università 1972, XLII + 206 s., 8 mp./   Ref.: BACHMANNOVÁ, Jarmila: 

JazAkt 13, 1976, 80-81 

 

2251 /PITTAU, Massimo: Lingua e cività di Sardegna. – Fossataro, Cagliari 1970, 163 s./   

Ref.: HRUŃKA, Frantińek: PhilPrag 19, 1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   337, 364, 369, 2168, 2315 

 

 

7.63 Rumunńtina 

 
2252 FELIX, Jiří: Le mode – une catégorie morpfologique du roumain? – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 26, 1975, 489-492   // K tzv. jednoduchým slovesným 

formám v rumunńtině. 

 

2253 FELIX, Jiří: Sbìrka rumunských textů jazykovědných. Celegere de texte româneşti de 

lingvistică. – Praha, SPN – UK 1976, 204 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. 

 

2254 ŃABRŃULA, Jan-Jaroslav: A propos du lexique de la Romania Orientalis. – EBT (v. 

zde č. 2839), 37-49   // Lexematické struktury v rumunńtině v porovnánì s jazyky románskými 

a slovanskými. 

 

2255 WITTOCH, ZdenĔk: Contribution à l‟étude d‟onomasiologie et de structure des 

langues du sud-est européen. – Revue des Etudes Sud-Est Européennes (Bucureşti) 14, 1976, 

89-99   // Jazyk dákorománský = rumunńtina má v sobě idiomy románské, ale téņ balkánské. 

 

2256 WITTOCH, ZdenĔk: La terminologie des eaux en roumain. – Revue Roumaine de 

Linguistique (Bucureşti) 20, 1975, 71-84   // Terminologie „vod“ v souĉasné rumunńtině, 

zejm. v nářeĉìch. 

 

………………………… 

 

2257 /BUCA, M. – VINŜELER, O.: Dicŝionar de antonime. – Bucureşti, Editura enciclo-

pedică română 1974/   Ref.: BABEU, Doina – SMRĈKOVÁ, Jiřina: Rumunský slovnìk 

antonym. – SaS 36, 1975, 254-255 

 

2258 /Dicŝionar de terminologie literară. – Bucureşti, Editura şcinŝifică 1970, 347 s./   Ref.: 

VALENTOVÁ, Libuńe: PhilPrag 18, 1975, 172-173 

 



2259 /JUILLAND, Alphonse - EDWARDS, P. M. H.: The Rumanian verb system. – Janua 

Linguarum, series practica 28. Hague-Paris, Mouton 1971, 220 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vla-

dimír: Linguistics (Hague) č. 143, 1975, 85-88 

 

2289 neobsazeno 

 

2261 /LUCHT, Linda I.: Sravnitel‟no-sopostavitel‟naja grammatika romanskich jazykov: 

Rumynskij jazyk. – Moskva, Nauka 1970, 219 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: Linguistics 

(Hague) č. 156, 1975, 95-97 

 

2262 /VASILIU, Emanuel – GOLOPENTIA-ERETESCU, S.: Transformational syntax of 

Romanian. – Hague 1972, 198 s./   Ref.: SGALL, Petr: Journal of Linguistics (London) 11, 

1975, 360-368 (zázn. podle NovInLit 1976/2, 855) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   1624, 1899, 2140 

 

 

7.64 Ostatní jazyky románské 

 
2263 BENEŃ, Pavel: Sur le système de négation en romanche rhénan. – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 99-104   // Výrazové prostředky negace v rétorománńtině. 

 

2264 BENEŃ, Pavel: Základy rýnské rétorománńtiny. – Brno, UJEP 1975, str. neuvedeny   

// Zázn. podle LF 100, 1977, 39-40 (I. Zachová). 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   647 

 

 

8 OSTATNÍ JAZYKY INDOEVROPSKÉ a 

 JAZYKY NEINDOEVROPSKÉ 
8.30 Řeĉtina a latina 
8.126 Obecné otázky jazykŧ klasických 

 
2265 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum, the mixed style, in ancient literature. – 

Eirene 14, 1976, 65-92   // Rozbor antického smìńeného stylu – střìdánì verńe a prózy. – 

K tomu táņ a.: Próza smìńená s verńi v antické literatuře. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 81-81 

(teze přednáńky v JKF v r. 1974) 

 

2266 VIDMAN, Ladislav: Psáno do kamene. Antická epigrafie. – Nové obzory vědy 16. 

Praha, Academia 1975, 188 s., 18 s. přìl.   Ref.: 1. BURIAN, Jan: LF 99, 1976, 245-246; 2. 

OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 24, 1976, 622 

 

………………………. 

 



2267 /Akten des VI. Internationalen Kongresses für Griechische und Lateinische Epigra-

phik, München 1972. – Vestigia: Beiträge zur Alten Geschichte 17. München, C. H. Beck 

1973, XV + 632 s., 4 obr., 8 tab./   Ref.: BURIAN, Jan: LF 98, 1975, 180-181 (Referáty) 

 

2268 /Encyklopedie antiky. Vědecký red. Ludvìk SVOBODA. – Praha, Academia 1973, 

741 s.; v. BĈL 1973/74, 2437/   Ref.: 1. ĈERVINKA, Jaroslav: Prvnì ĉeská encyklopedie 

antiky. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 66-68; 2. OKÁL, Miloslav: LF 98, 1975, 45-50 (Zprávy) 

(sloven.) 

 

2269 /Das grosse Lexikon der Antike. Unter d. Leitung von Johannes IRMSCHER. – 

München, W. Heyne Verlag 1974, 607 s./   Ref.: HEJNIC, Josef: LF 98, 1975, 245-246 

(Referáty) 

 

2270 /TRONSKIJ, I. M.: Voprosy jazykovogo razvitija v antiĉnom obńĉestve. – Leningrad 

1973/   Ref.: 1. JARCHO, V. N.: Eirene 14, 1976, 180-183; 2. KURZOVÁ, Helena: LF 98, 

1975, 115-116 (Referáty); 3. Táņ a.: Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. téņ č. 2290); 4. MOUCHOVÁ, Bohumila: GraegPrag 6, 

1974 (1975), 161-164  (nejstarńì řecké dialekty, mykénská řeĉtina, jazyk homérského eposu) 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   360 

 

 

8.127 Řeĉtina starovĔká 

 
2271 BARTONēK, Antonín: Greek dialects of ancient Apennine Peninsula. – Classica (v. 

zde č. 2833), 17-36   // Vývoj řeckých dialektů v Neapolském zálivu a v nejjiņnějńì ĉásti 

Apeninského poloostrova. 

 

2272 BARTONēK, Antonín: On the Mycenaean Greek etymologies. – In: Actes de la XIIe 

conférence internationale d’études classiques “Eirene”, Cluj-Napoca 1972. Bucureşti 1975, 

703-708   // Zázn. podle Roĉenky UJEP 1968-1975, 743. 

 

2273 GAWLIK, Ladislav: Umělecká tvorba a estetické vnìmánì u PLATÓNA. – AUC-

Philosophica et historica. Monographia LVI, 1974. Praha, UK 1976, 127 s., rus. a angl. res.   

// Rozbor Platónových Dialogů, mj. o Platónových názorech na jazyk z hlediska jeho sdělo-

vacì a vyjadřovacì funkce (Kratylos) a jeho úvahách o rétorice (Gorgiás). 

 

2274 GRACE, Emily: Note on Dem. XLVII 72 ηούηφν ηάς έπιηκήυεις εηναι. – Eirene 13, 

1975, 5-18 

 

2275 HERODES, Stanislav: Řecké πεςί a staroslověnské PRI. – Slavia 44, 1975, 359 

 

2276 JÄKEL, Siegfried: θόαος  und ζέαας, πάνος und μάνος im Drama des AISCHYLOS. 

– Eirene 13, 1975, 43-76 

 

2277 JANÁĈEK, Karel: Zur Interpretation des Photios-Abschnittes über AINESIDEMOS. 

– Eirene 14, 1976, 93-100   // K filologickému problému Ainesidemosova dìla – jde o auten-

tický přenos fragmentů, nebo o parafrázi? Rozbor kodexu 212 z knihovny patriarchy Fotia. – 

K tomu týņ a.: Ainesidemos. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 76 (teze přednáńky v JKF 1974) 



 

2278 KURZOVÁ, Helena: Zu Platons Philebos 13 B. – LF 99, 1976, 131-133   

// PLATÓN: Dialoges Philebos – interpretace citátu 13 B po smyslu a lingvistická. 

 

2279 PAZDERNÍK, Vladimír: Platónova Ústava a dialogy Tìmaios a Kritiás. – ZprJKF 

17, 1975, č. 2/3, s. 39-58   // PLATÓN, dialogy Tìmaios a Kritiás jsou přìdavkem Ústavy. 

 

2280 RANKIN, H. D.: Archilochus. Fg. 6 D (13 L/B; 8 T). – LF 98, 1975, 193-198   

// ARCHILOCHUS – básnìk homérského obdobì, rozbor fragmentu z jeho dìla. 

 

………………………. 

 

2281 /BAKKER, W. F.: Pronomen abundand and pronomen coniunctum. A contribution to 

the history of the resumptive pronoun within the relative clause in Greek. – Amsterdam 1974/   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108-109 (Referáty) (něm.) 

 

2282 /BERNAND, André: Le Paneion D‟el-KANAIS: Les inscripitons grécques. – Leiden, 

E. J. Brill 1972, XXII + 180 s., 55 obr., 3 plánky/   Zpr.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 

151-152 

 

2283 /BLOMQVIST, Jerker: Der Hippokratestext des APOLLONIOS von Kition. – Scripta 

minora regiae societatis humaniorum litterarum Lundensis 1, 1973-74. Lund 1974, 90 s./   

Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 99, 1976, 115-116 (něm.) 

 

2284 /BRADEEN, Donald W.: Inscriptions: The funerary monuments. – In: The Athenian 

Agora. Results of Excavations, vol. XVII. Princeton, New Jersey, The American School of 

Classical Studies at Athens 1974, 240 s., 85 obr. přìl./   Ref.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 

1976, 142-143 

 

2285 /Comicorum Graecorum fragmenta in papyris reperta. Ed. Colinus AUSTIN. – Berlin, 

de Gruyter 1973, 454 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 113-114 (Referáty) 

 

2286 /DERBOLAV, J.: PLATONs Sprachphilosophie im Kratylos und in den späteren 

Schriften. – Impulse der Forschung 10. Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 

333 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 165-166 

 

2287 /Dictys cretensis EPHEMERIDOS belli Troiani libri a Lucio SEPTIMO ex graeco in 

latinum sermonem translati. (Accedunt papyri dictys graeci in Aegypto inventae.) Ed. Werner 

EISENHUT. – Leipzig, Teubner 1973, LII + 151 s./   Ref.: KAMÍNKOVÁ, Eva: Eirene 14, 

1976, 161-162 

 

2288 /1. FEHLING, Detlef: Die Quellenangaben bei HERODOT. Studien zur Erzählungs-

kunst Herodots. – Untersuchungen zur antiken Literatur und Geschichte, Band 9. Berlin, de 

Gruyter 1971, XII + 198 s.; 2. COBET, Justus: Herodots Exkurse und die Frage der Einheit 

seines Werkes. – Historia Einzelschriften, Band 17. Wiesbaden, Steiner 1971, 207 s./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 160-161 

 

2289 /GRIMALDI, William M. A.: Studies in the philosophy of ARISTOTLE‟s Rhetoric. – 

Wiesbaden 1972, VIII + 151 s./   Ref.: MACHOVEC, Duńan: LF 99, 1976, 54-55 (Referáty) 

 



2290 /GRINBAUM, N. S.: Jazyk drevnegreĉeskoj chorovoj liriki (Pindar). – Kińinev. 

Stiinca 1973, 281 s./   Ref.: 1. KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 183-185; 2. Táņ a.: 

Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. 

téņ č. 2270) 

 

2291 /HARLFINGER, Dieter: Die Textgeschichte der Pseudo-Aristotelischen  Schrift ΗΕΡΙ 

ΑΤΟΜΝ ŽΡΑΜΜΝ. Ein kodikologisch-kulturgeschichtlicher Beitrag zur Klärung der 

Überlieferungsverhältnisse im Corpus Aristotelicum. – Amsterdam, Hakkert 1971, 445 s., 26 

tab./   Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 98, 1975, 50-54 (Zprávy) (něm.) 

 

2292 /Hephaestionis Thebani Apotelesmaticorum libri tres. Vol. I, II. Ed. David PINGREE. 

– Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum Teubneriana. Leipzig, Teubner 1973, 

463 s. a 1974, 491 s./   Zpr.:  VARCL, Ladislav: O staré řecké astrologii. – LF 98, 1975, 122 

(Referáty) a 99, 1976, 116  (HEFASTIÓN z Théb, edice trojdìlné Astrologie) 

 

2293 /The Papyrus fragments of SOPHOCLES. An edition with prolegomena and commen-

tary by Richard CARDEN. With a contribution by W. S. BARRETT. – Texte und Kommen-

tare. Eine altertumswissenschaftliche Reihe, Band 7. Berlin, de Gruyter 1974, XVI + 263 s./   

Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 242-244 

 

2294 /PEEK, W.: Ein neuer spartanischer Staatsvertrag. – Abhandlungen der römischen 

Akademie der Wissenschaften zu Leizig, Phil.-hist. Klasse, Band 65, Heft 3. Berlin 1974, 15 

s./   Zpr.: OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 23, 1975, 765-766 

 

2295 /REINMUTH, O. W.: The Ephebic inscriptions of the fourth century B. C. – 

Mnemosyne, Supplementum XIV. Leiden, Brill 1971, XI + 175 s., 31 tab./   Zpr.: PEĈÍRKA, 

Jan: New sources and studies in Athenian history. – Eirene 13, 1975, 136-142 

 

2296 /SOLOMONIK, E. I.: 1. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki Chersonesa. – Kyjiv, 

Naukova dumka 1964, 196 s., 80 obr., 24 přìl.; 2. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki 

Chersonesa – lapidarnyje nadpisi. – Kyjiv, Naukova dumka 1973, 283 s., 110 obr./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 1976, 153-155 

 

2297 /Tragicorum Graeocorum Fragmenta. Ed. B. SNELL. Vol. I. Didascaliae tragicae, 

Catalogi tragicorum et tragoediarum, Testimonia et fragmenta tragicorum minorum. – 

Göttingen, Vandenhoeck and Ruprecht 1971, XII + 337 s./   Zpr.: BORECKÝ, Bořivoj: LF 

99, 1976, 53 (Referáty) 

 

2298 /XENOPHONTIS Expeditio Cyri. Ed. C. HUDE, editionem correctiorem curavit J. 

PETERS. – Leipzig, Teubner 1972, IXX + 330 s./   Ref.: FROLÍKOVÁ, Alena: LF 98, 

1975, 121-122 (Referáty) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   84, 789, 2537 

 

 

8.128 Řeĉtina byzantská 

 



2299 FATOUROS, G.: Textkritische Beobachtungen zu Johannes KANTAKUZENOS. – 

ByzSl 37, 1976, 191-193   // Textově kritické poznámky k třìsvazkovému vydánì L. SCHO-

PENA (Bonn 1828-1832). 

 

2300 HARTMANN, Antonín: Vybìránì daně v zákonech kodexu Theodosiova. (Přìspěvek 

k sémantickému rozboru úřednìch termìnů v C Th.) – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 3-11   // Vý-

znamy pojmenovánì úřednìků a jejich funkcì, významy odvozenin. 

 

……………………….. 

 

2301 /GRABER, A.: Les manuscrits grecs enluminés de provenance italienne (IXe – XIe 

siècles). – Bibliothèque des Cahiers archeologiques, 8. Paris, Klincksieck 1972, 103 s., 362 

obr., 92 tab./   Ref.: STICHEL, R.: ByzSl 36, 1975, 203-207 (něm.) 

 

2302 /HÖRANDNER, W.: Theodoros PRODROMOS, Historische Gedichte. – Wiener 

Byzantinische Studien XI. Wien, Verlag d. Österreichischen Akademie der Wissenschaften 

1974, 604 s., mp., tab./   Ref.: GARZYA, A.: ByzSl 37, 1976, 224-227 (ital.) 

 

2303 /Ioannis CAMINIATAE De expugnatione Thessalonicae. Red. Gertrud BÖHLIG. – 

Corpus fontium historiae byzantinae, vol. IV – ser. Berolinensis. Berlin-New York, de 

Gruyter 1973, XXXIII + 98 s., 3 tab./   Ref.: POLJAKOVA, S. V.: ByzSl 37, 1976, 222-224 

 

2304 /ORLANDOS, A. K. – BRANOÝOÇS, L.: Τά ταράβμαηα ηοΰ παρδενώνος. Πηοι 

επιβραθαί… - Athens 1973, 183 s., 8 obr. přìl./   Ref.: KOSTOMITSOPOULOS, Ph.: 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 82-84  (nápisy vyryté na sloupech Parthenonu v době staro-

křesťanské a byzantské) 

 

2305 /SCOT, Jean: Homélie sur le prologue de Jean. Introduction, texte critique, traduction 

et notes de Edouard JEAUNEAU. – Paris, éditions du cerf 1969, 392 s./   Zpr.: SPUNAR, 

Pavel: LF 98, 1975, 125 (kritická edice a překlad Scotovy homilie z 9. stoletì k prologu 

Janova evangelia – Io 1, 1-14) 

 

2306 /Sovety i rasskazy KEKAVMENA. Soĉinenije vizantijskogo polkovodca XI veka. Izd. 

G. G. LIDTAVRIN. – Moskva, Nauka 1972, 742 s./   Ref.: HANNICK, Ch.: ByzSl 36, 1975, 

46-48 

 

2307 /TROIANI, L.: L‟opera storiografica di FILONE da Byblos. – Pisa 1974, 198 s./   

Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. B.): ČČH 23, 1975, 594  (edice, rozbor a kometář k fragmentům 

Filonova dìla) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   737 

 

 

8.129 Řeĉtina nová 

 
……………………. 

V. téņ ĉ.:   2537 

 

 



8. 15 Latina starovĔká 

 
2308 BARTOŃEK, Milan: Utilitas publica? Utilitas communis? Utilitas omnium? – In: 

Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuagenario 

ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 331-352, něm. res.   // Latinské právnì termìny u 

autorů doby klasické a poklasické. 

 

2309 ĈUPR, Karel: Latinské názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Palladia. – LF 99, 

1976, 153-155, franc. res.   // PALLADIUS Rutilius Taurus Aemilianus: Opus agriculturae – 

14 knih z přelomu 4. a 5. stoletì. 

 

2310 ĈUPR, Karel: Názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Columelly. – Classica (v. 

zde č. 2833), 101-112   // COLUMELL: De re rustica a De arboribus – 1. stoletì n. l. 

 
2311 ERREN, Manfred: Urgentibus imperii fatis. – LF 99, 1976, 1-30   // Výklad citátu 

z nadpisu TACITUS, Germania, kap. 33; výraz fatum, sloveso urgere. 

 

2312 HERING, Wolfgang: PROPERZ und CATULL. Anmerkungen zum neoterischen 

Erbe in der augusteischen Literatur. – Eirene 13, 1975, 77-85 

 

2313 HOŃEK, Radislav: Concordia Augusti a concordia christiana. – ZprJKF 17, 1975, 

č. 2/3, s. 76   // Teze přednáńky v JKF 1974. – Rozbor pojmů concordia, discordia, pax. 

 

2314 KINCL, Jaromír: „Servus suis nummis emptus“ v barbarských státech 6.-8. stoletì. - 

In: Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuage-

nario ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 353-368, něm. res.   // Latinský termìn 

servus suis nummis emptus je technický obrat řìmského práva, ale byl pouņìván i pro právnì 

systémy tzv. barbarských států (Germánů, Vizigótů, Bavorů). 

 

2315 KOLÁŘOVÁ, Zdeņka: Rectus, directus, iustus, le vicende di tre parole sinonimiche. 

– ERB 8 (v. zde č. 2840), 81-97   // Uņìvánì uved. adjektiv v latině a jejich vývoj ve francouz-

ńtině a italńtině. 

 

2316 MOUCHOVÁ, Bohumila: Untersuchungen über die Scriptores Historiae Augustae. – 

AUC-Philologica. Monographia 57. Praha, UK 1975, 126 s.   // Otázku autorstvì tzv. Historia 

Augusta řeńì rozborem jednotlivých obratů, výrazů a způsobů spojenì v textu. – Zázn. podle 

BK-ĈK 1979/7, 2916. 

 

2317 NIKOLOVA-BOUROVA, Anna: Observations stylistiques et lexicales des dialogues 

De ira et De clementis de Lucius Aenaeus SENECA. – Eirene 13, 1975, 87-108   // Rozbor 

statistickou metodou. 

 

2318 PALA, Karel – PODLEZLOVÁ, Bohumila: On semantics of Latin intransitive 

verbs. – SFFBU A 22-23, 1974/75, 199-210, čes. res. :: Popis sémantiky latinských nepře-

chodných sloves. 

 

2319 ŘÍHOVÁ, Milada: Vir bonus chez TACITE. – GraecPrag 6, 1974 (1975), 7-30   

// Výklad latin. pojmů: fides, obsequium, pietas, modestia, moderatio, industria, constantia, 

comitas, innocentia, severitas a parsimonia. 

 



2320 SVOBODOVÁ, Dana: Contrarius. Vyuņitì jeho variaĉnìch moņnostì u CICERONA. 

– LF 99, 1976, 142-149, angl. res.   // Výtah z a. dizertaĉnì práce „Slovo a pojem contrarius v 

Ciceronových spisech“, 1974. 

 

2321 TROST, Pavel: Lateinisch vertere und litauisch vërsti. – Semantische Hefte 2, 1975, 

105-107   // Zázn. podle SaS 1977, 351. 

 

2322 TROST, Pavel: Zu PETRONIUS cap. XLI-XLVI. – LF 99, 1976, 150-152   // 

Jazykové poznámky k Petroniovi - vulgarismy v pasáņi o hostině u Trimalchia. 

 

2323 VIDMAN, Ladislav: K nápisu na puteolské lahviĉce v Národnìm muzeu. – ZprJKF 

17, 1975, č. 1, s. 17-23, lat. res.   // Interpretace nápisu „Felix pie zesaes cum tuis“. 

 

2324 VIDMAN, Ladislav: Der Name Caesar im Vulgärlatein. – LF 99, 1976, 156-163, čes. 

res.   // Vulgárnì forma Caeser se vyskytuje v prvnìch třech stoletìch principátu, hlavně v 1. 

stol. po Kr., forma Casar od 3. stol. po Kr., dublety: Casara – Caesarea, Casarius – Caesarius. 

 

2325 VIDMAN, Ladislav: Prolegomena zum Index cognominum zu CIL VI. – Classica (v. 

zde č. 2833), 83-99   // Postup práce na rejstřìku přìjmenì k 6. svazku soupisu latinských 

nápisů Corpus inscriptionum latinarum. 

 

2326 VIDMAN, Ladislav: Traianus der Ältere in den Fasti Ostienses. – LF 98, 1975, 66-

71, čes. res.   // Spojuje dva nové zlomky ostijských fast se známým zlomkem XI a celek nově 

datuje do r. 72. 

 

……………………….. 

 

2327 /ADAMIETZ, Ioachim: Untersuchungen zu JUVENAL. – Einzelschriften, Heft 26. 

Wiesbaden, Hermes 1972, 171 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 56-57 

(Referáty) (literárnì, stylistický a kompoziĉnì rozbor Juvenálových satir) 

 

2328 /CALBOLI, G.: La linguistica moderna e il latino. I casi. – Bologna 1972, 370 s./   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 59-60 (něm.)   

 

2329 /KACZMARKOWSKI, Michał: Składnia przytoczenia w tekstach prozaików 

łacińskich okresu klasycznego. – Lublin 1974, 192 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 

1976, 110-112 

 

2330 /Scriptorum Romanorum de re rustica reliquiae, volumen primus. Collegit, recensuit 

Felicianus SPERANZA. – Editionis a. MCMLXXI prolatae impressio altera correctior. 

Messina, Universita degli studi 1974, IX + 129 s./   Zpr.: ĈUPR, Karel: LF 99, 1976, 244 

(Referáty) (edice zlomků zemědělských spisů od nejstarńìch dob aņ do konce řìmské 

republiky) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ. .   2364, 2606 

 

 

8.74 Latina středovĔká a nová 

 



2331 BALÍK, VojtĔch: O dvou latinských verzìch KOMENSKÇHO Didaktiky. – StCom 6, 

1976, č. 12, s. 66-71, franc. res.   // Prvnì latinská verze vznikla v l. 1633-1638, druhou 

představuje text otińtěný v Opera didactica omnia, Amsterdam 1657. Textové diference obou 

verzì, hodnocenì jazykové a stylové. 

 

2332 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum u Kosmy. – Classica (v. zde č. 2833), 151-

163   // Funkce verńů v KOSMOVĚ kronice a formy jejich zapojenì do prozaického textu. 

 

2333 BUSINSKÁ, Helena: Astronomické názvoslovì středověkých latinských rukopisů. – 

LF 98, 1975, 1-3, něm. res.   // Latinská terminologie planet, jejich pohybů ve zvìřetnìku a 

vzájemných vztahů. 

 

2334 BUSINSKÁ, Helena: Středověké zlatnictvì a ńperkařstvì ve světle odborné 

terminologie. – LF 99, 1976, 206-210, něm. res   // Odborná terminologie latinská, stĉ. a 

německá. 

 

2335 COMENIUS’ självbiografi. Eds. Milada BLEKASTAD, Julie NOVÁKOVÁ, 

Bohumil RYBA, Jan Olaf TJÄDER, Agneta LJUNGGREN. – Årsböcker i svensk 

undervisningshistoria, vol. 130. Stockholm 1975, dalńì údaje neuvedeny   // Komenského 

Autobiografie – kritická edice: J. A. Comenii Continuatio Admonitionis fraternae. Kritický 

aparát od J. Novákové. – Zázn. podle sdělenì J. Novákové. 

 

2336 ĈAPKOVÁ, Dagmar: Neznámý denìk KOMENSKÇHO. Pracovnì denìk v dìle 

Komenského jako přìspěvek k hodnocenì dialektických vztahů pansofie a pedagogiky ve 

spisech Komenského. – Dokumenty a prameny Pedagogického ústavu ĈSAV v Praze. Praha, 

Pedagogický ústav J. A. Komenského ĈSAV 1976, 116 s., angl. a rus. res.   // Obsahuje téņ 

původnì latinské zněnì denìku Ex Diario. Komentář k lat. textu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

816. 

 

2337 FIALOVÁ, AndĔla – HEJNIC, Josef: Manuálnìk vyńebrodského převora Jana 

STAICZE z prvnì poloviny 15. stoletì. – StR 15 (v. zde č. 2878), 39-68, franc. res., obr. příl.   

// Popis a rozbor vyńebrodského rukopisu v Krajské knihovně v Ĉeských Budějovicìch (VB 

49), jde o zápisy z let 1414-1418. – K tomu tíņ a.: Jan STAICZE et son manuel. – Classica (v. 

zde č. 2833), 209-222 (kromě rozboru rkp. i jeho edice) 

 

2338 HEJNIC, Josef: Antika a latinská humanistická literatura v Ĉechách od konce doby 

husitské do Bìlé hory. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 24-49   // Latina a jejì postavenì ve 

spoleĉnosti, cizì humanisté v ĉeském prostředì. 

 

2339 HEJNIC, Josef: Ńimon FAGELLUS Villaticus. (Literatura, dìlo, úkoly.) – In: 

Strahovská knihovna 11. Praha 1976, 189-206, něm. res.   // Přehled F. dosud známých 

latinských děl. 

 

2340 HUBKA, Karel: Ĉasy a mody ve vztahu k souvětì v KOMENSKÇHO latinských 

gramatikách. (Paradigma „subjunktivu futura perfekta“.) – LF 99, 1976, 31-37, něm. res. 

 

2341 HUBKA, Karel: Grammatica philosophica sui generis. Dvě poznámky ke 

KOMENSKÇHO Ianuae linguarum novissimae clavis, grammatica latino-vernacula. – LF 98, 

1975, 100-107, něm. res. 

 



2342 KAŃPAR, Jaroslav: Úvod do novověké latinské paleografie se zvláńtnìm zřetelem 

k ĉeským zemìm. – Praha, SPN 1975, 348 s.   // Zázn. podle Muzejnì a vlastivěd. práce 1977, 

124. 

 

2343 LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: Anonymnì zrcadlo knìņecì přiĉìtané Karlu IV. – StR 14 

(v. zde č. 2878), 125-148, franc. res.   // „Knìņecì zrcadlo“ vzniklo v okruhu Karla IV., snad 

z jeho podnětu, je anonymnì; doklad petrarkovského kultu a italského protohumanismu 

v Karlově dvorské druņině. Publikován ĉeský překlad J. Ludvìkovského (s. 128-144). 

 

2344 Magistri Iohannis HUS Postilla adumbrata. Liber cura Commissionis ad Hussiii 

Opera omnia edenda ab academico Collegio historiae creatae vulgatus. – Magistri Iohannis 

Hus Opera omnia, tomus 13. Praha, Academia 1975, 661 s., 12 s. fotogr. přìl.   // Kritická 

edice podle dvou verzì Husova spisu (kodex knihovny Národnìho muzea XII F 1 a kodex 

břevnovské kláńternì knihovny C 3). – Ref.: KOPECKÝ, Milan: ČMM 95, 1976, 128-130 

 

2345 MARTÍNEK, Jan: Campanovo Protreptikon ad scholam neudorfinam, pramen 

k dějinám předbělohorského ńkolstvì. – Historia Universitatis Carolinae Pragensis 15, 1975, 

č. 1, s. 19-34   // Jan CAMPANUS – literárnì, stylistický a jazykový rozbor latinského textu o 

74 elegických distichách. – Zpr.: SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 

99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 2348) 

 

2346 MARTÍNEK, Jan: De Sigismundi Schererzii vita et mentis a Zacharia Theobaldo 

celebratis. – LF 99, 1976, 182-186   // Magister Zacharias THEOBALD, exulantský farář, 

vydavatel historie válek husitských. Edice jeho latinské básně, vydané 1626 a dedikované 

Sigismundu Schererziovi. 

 

2347 MARTÍNEK, Jan: Humanistica. – LF 98, 1975, 233-238   // O zápiscìch Marka 

CRUMA a kratńì sdělenì o různých literárnìch památkách 15.-17. stoletì. 

 

2348 MARTÍNEK, Jan: Neznámá báseņ Jana KEPLERA. (Keplerovo blahopřánì 

k magisterské promoci Melichara Mathebasa.) - Historia Universitatis Carolinae Pragensis 

15, 1975, č. 1, s. 7-17   // Literárně-historické zařazenì básně (z r. 1608), edice. – Zpr.: 

SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 

2345) 

 

2349 MARTÍNKOVÁ, Dana: Semantische und stylistische Bemerkungen zu der Chronica 

domus Sarensis. – Classica (v. zde č. 2833), 175-182   // Památka z r. 1300, rozbor slovnìch 

druhů a některých slovnìch spojenì. 

 

2350 Moraviae nova et post omnes priores accuratissima delineatio auctore I. A. 

COMENIO, anno MCMLXXVI reedita. Edice a průvodnì text Ladislav ZAPLETAL. – 

Olomouc, UP 1976   // Faksimilované vydánì Komenského spisu podle originálu z 2. pol. 17. 

stol., který byl souĉástì zeměpisného atlasu vydaného v Amsterdamu. – Zázn. podle VVM 30, 

1978, 231. 

 

2351 NOVÁKOVÁ, Julie: De abbreviaturis Comenianis adhuc incognitis. – LF 99, 1976, 

187-191   // J. A. KOMENSKÝ: Clamores Eliae – výklad zkratek v rukopisu. 

 

2352 NOVÁKOVÁ, Julie: De J. A. COMENII Continuatione admonitionis fraternae 

emendanda. – Classica (v. zde č. 2833), 271-283   // Komenského autobiografický spis 



„Continuatio admontionis fraternae de temperando charitate zelo“ z r. 1669 (v knihovně 

Saltykova-Ńĉedrina v Petrohradě), revize některých emendacì dřìvějńìch korektorů (J. 

KVAĈALA, Josef HENDRICH, Antonìn ŃKARKA). 

 

2353 NOVÁKOVÁ, Julie: Jazyk latinských spisů J. A. KOMENSKÇHO. – StCom 6, 1976, 

č. 13, s. 45-51, něm. res.   // Latina Komenského je humanistická latina relativně liberálnìho 

typu. Doklady zejm. ze syntaxe a lexika. 

 

2354 NOVÁKOVÁ, Julie: KOMENSKÇHO Clamores Eliae rozluńtěny. – LF 98, 1975, 

173-174 (Zprávy)   // Oznámenì o rozluńtěnì a přeĉtenì celého textu a jeho zařazenì do 

souborného Dìla JAK. 

 

2355 NOVÁKOVÁ, Julie: Nové doklady o poměru KOMENSKÇHO k PLATÓNOVI. – 

LF 98, 1975, 28-32   // Komenský budoval svou pansofickou metafyziku na Platónových 

principech, k Platónovi se vztahujì i celé stránky v latinsko-ĉeském rkp. Clamores Eliae z let 

1665-1670. Publikace a rozbor těchto stránek. Latina s ĉeskými přìpisky. 

 

2356 PALIVEC, Viktor – ELZNIC, Václav: Latinsko-ĉeský slovnìk genealogický. – 

Praha, Genealogická a heraldická spoleĉnost 1976, 131 s.   // Úryvek lat. textu a jeho překladu 

z Desek Dvorských, kniha 6, s. 186, r. 1492. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 4772. 

 

2357 Pasionál Přemyslovny Kunhuty (Passionale Abbatissae Cunegundis). Eds. Emma 

URBÁNKOVÁ, Karel STEJSKAL. – Praha, Odeon 1975, 239 s.   Ref.: 1. KRÁSA, Josef: 

Umění 24, 1976, 453-456 (zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 29416); 2. POLÍVKA, M. (M. P.): 

ČČH 24, 1976, 426 

 

2358 PETRŦ, Eduard: Jan DUBRAVIUS a Martianus CAPELLA. K humanistickému 

pojetì alegorie. – LF 99, 1976, 221-225, franc. res.   // Pojetì alegorie ve spisu Martiana 

Capelly „De nuptiis Philologiae et Mercurii“ (5. stol. po Kr.) a v jeho komentovaném vydánì, 

které r. 1516 pořìdil humanista Jan Dubravius. 

 

2359 PRAŅÁK, Jiří: Praņská visitaĉnì statuta z r. 1244. – StR 14 (v. zde č. 2878), 149-165, 

franc. res.   // Vizitaĉnì statuta mohuĉského arcibiskupa SIEGFRIEDA z rkp. UK XIX B 3 

fol. 192ra-193ra, popis, rozbor, datace a edice latinského textu. 

 

2360 RYBA, Bohumil: Kepleriana autographa duo. – In: Strahovská knihovna 10. Praha 

1975, 77-82, čes. a něm. res.   // Edice latinského zněnì vlastnoruĉnìho dopisu Jana 

KEPLERA F. Millerovi (psáno v Zaháni 22. 4. 1630) a jeho zápisu do neznámého památnìku 

z r. 1630. Komentář. 

 

2361 SOUSEDÍK, Stanislav: M. Hieronymi Pragensis ex Iohanne Scoto Eriugena 

excerpta. – LF 98, 1975, 4-7   // HIERONYMUS Pragensis „Replica de universalibus“ z r. 

1409, pouņil citace ze spisu „De divisione naturae“, jehoņ autorem je Iohannes SCOTUS 

Eriugena. Porovnánì textů.  

 

2362 SOUSEDÍK, Stanislav: O významu několika pedagogických „termìnů“ v latinských 

spisech Jana Amose KOMENSKÇHO. – Pedagogika 25, 1975, 67-75, rus. a angl. res.   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 34975. 

 



2363 SPUNAR, Pavel: Rex, regnum a regnare ve sbìrce sentencì a přìslovì Jana 

z LETOVIC. – StR 14 (v. zde č. 2878), 167-181, franc. res.   // Kodex z 1. pol. 14. stol. 

 

2364 STEINER, Martin: K latinské předloze KOMENSKÇHO přebásněnì 

CATONOVÝCH Distich. – StCom 6, 1976, č. 12, s. 72-78, angl. res.   //  Velmi výrazně se 

shoduje se dvěma edicemi J. J. SCALIGERA z r. 1598 a 1605. 

 

2365 VEĈERKA, Radoslav: Slavistický přìspěvek k latinské legendě KRISTIÁNově. – 

Slavia 45, 1976, 132-136  – K tomu týņ a.: Slavistický přìspěvek ke Kristiánově legendě. – 

JazAkt 13, 1976, 29-30 (teze přednáńky v JS 19. 12. 1975) 

 

2366 VIDMANOVÁ, Aneņka: Ĉeské perikopy v HUSOVĚ Leccionariu bipartitu. – LF 99, 

1976, 164-171, lat. res.   // K otázce předlohy. 

 

2367 VIDMANOVÁ, Aneņka: HUSOVO Leccionarium bipartitum ve světle textové 

kritiky. – LF 98, 1975, 199-207, něm. res.   // Chyby v řadě dochovaných rkp. zimnì ĉásti 

lekcì tohoto dìla, pravděpodobně dìlo přepisovali z Husových poznámek studenti. 

 

2368 VIDMANOVÁ, Aneņka: Jeńtě jednou ke Quadripartitu. – StR 13, 1974 (1975), 41-

65, lat. res. 

 

……………………….. 

 

2369 /BRÜNHÖLZL, Franz: Geschichte der lateinischen Literatur des Mittelalters. Band 1. 

Von Cassiodor bis zum Ausklang der karolingischen Erneuerung. – München, W. Fink 1975, 

594 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel (P. S.): ČČH 24, 1976, 932 

 

2370 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera Omnia. Sv. 13. 

Ed. Josef BRAMBORA, Stanislav KRÁLÍK, Marie KYRALOVÁ, Dana MARTÍNKOVÁ, 

Amedeo MOLNÁR, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf ŘÍĈAN, Martin STEINER., edices 

concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, Academia 1974, 338 s.; v. BĈL 1974/75, 2519/   Ref.: 

SOUSEDÍK, Stanislav: LF 98, 1975, 186-188 

 

2370a /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 14. 

Ed. Jarmila BORSKÁ, Julie NOVÁKOVÁ, edices concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, 

Academia 1974, 406 s., 19 obr. přìl.; v. BĈL 1973/74, 2520/   Ref.: SOUSEDÍK, Stanislav: 

LF 98, 1975, 189 (Referáty) 

 

2371 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 18. 

Ed. Vojtěch BALÍK, Jarmila BORSKÁ, Jaromìr ĈERVENKA, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf 

ŘÍĈAN. – Praha, Academia 1974, 383 s.; v. BĈL 1973/74, 2521/   Ref.: SOUSEDÍK, 

Stanislav: LF 99, 1976, 62-63 

 

2372 /FIALA, Zdeněk: Hlavnì pramen legendy Kristiánovy. – Rozpravy ĈSAV, ř. 

spoleĉenských věd, roĉ. 84, 1974, seń. 1. Praha, Nakl. ĈSAV 1974, 73 s.; v. BĈL 1973/74, 

2522/   Ref.: LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: LF 98, 1975, 164-172 (Zprávy) 

 

2373 /HEROLD, Vilém – MRÁZ, Milan: Johannis Milicii de Cremsir Tres sermones 

synodales – Jana MILÍĈE z Kroměřìņe Tři řeĉi synodnì. – Praha, Academia 1974, 152 s.; v. 

BĈL 1973/74, 2531/   Zpr.: SPēVÁĈEK, Jiří (J. S.): ČČH 23, 1975, 599 



 

2374 /JANSON, Tore: Prose rhythm in medieval Latin from the 9
th

 to the 13
th

 century. – 

Acta Univ. Stockholmiensis. Studia Latina Stockholmiensia 20. Stockholm, Almquist & 

Wiksell 1975, 133 s./   Zpr.: VIDMANOVÁ, Aneņka: LF 99, 1976, 246-247 

 

2375 /Magistri Iohannis HUS Passio Domini nostri Iesu Christi. Ed. Aneņka 

VIDMANOVÁ-SCHMIDTOVÁ. – M. Ioh. Hus Opera omnia, tomus VIII. Praha, Academia 

1973, 277 s.; v. BĈL 1973/74, 2534/   Ref.: 1. ERŃIL, Jaroslav: ČČH 23, 1975, 125; 2. 

KAMÍNKOVÁ, Eva: LF 98, 1975, 60-61 (Referáty) 

 

2376 /SCHÜPPERT, Helga: Kirchenkritik in der lateinischen Lyrik des 12. und 13. 

Jahrhunderts. – München, W. Fink 1972, 224 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel: ČČH 23, 1975, 

125-126 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   248, 369, 727, 1520, 1524, 1578, 1585, 1587, 1590, 1594, 1598, 2380 

 

 

8.75 Vyuĉování latinĔ 

 
2377 BEJLOVEC, Josef: Ideově výchovné moņnosti při výuce latiny. – CJŃ 18, 1974/75, 

č. 9 (1975), s. 391-395 

 

2378 FILIPI, Pavel: Sbìrka latinských textů pro bohoslovce. – Praha, Ústřednì cìrkevnì 

nakl. 1976, 226 s.   // Středověká latina. – Urĉeno pro Komenského evang. bohosloveckou 

fakultu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/6, 3273. 

 

2379 MÜNCHOW, Harry: Urĉovánì cizìch slov ve vyuĉovánì latině. Přel. Ludmila 

SCHÖNOVÁ. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 (1975), s. 396-399 

 

2380 NECHUTOVÁ, Jana – HEJNIC, Josef: Úvod do studia středověké latiny. Uĉebnì 

text a ĉìtanka. – Brno, UJEP 1974, 116 s.   // Dodateĉný zázn. – Ref.: 1. KAMÍNKOVÁ, 

Eva: LF 98, 1975, 250 (Referáty); 2. SYNKOVÁ, Jarmila: ZprJKF 17, 1975, 84-86 

 

………………………… 

 

2381 /Latin: An intensive course. Preliminary edition by Floyd L. MORELAND and Rita 

M. FLEISCHER. – Berkeley-Los Angeles-London 1974, XI + 517 s./   Ref.: ZACHOVÁ, 

Irena: LF 99, 1976, 241-242 

 

………………………… 

 

 

8.2 Ostatní jazyky indoevropské v EvropĔ (pokud nebyly uvedeny 

v předchozích oddílech) 

 

2382 NOVOTNÝ, Jiří: Tradice litevských křestnìch jmen. -  Magazín Co vás zajímá 1976, 

č. 11, s. 54-55   // Zázn. podle ZMK 18, 1977, 614 (65. stovka). 

 



2383 TROST, Pavel: Antikizujìcì Donalitius. – Classica (v. zde č. 2833), 285-287   // 

Antikizujìcì rysy v dìle litevského klasika DONELAITISE (1714-1780): antické metrum, 

rétorické figury, epická sloņka, ornatus aj. 

 

……………………….. 

 

2384 /NIEZAIS, H.: Beiträge zur lettischen Kultur- und Sprachgeschichte. – Acta 

Academiae Aboensis, Ser. A, vol. 47, nr. 2. – Äbo 1973/   Zpr.: TROST, Pavel: LF 99, 1976, 

110 (Referáty) (něm.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   2321 

 

 

8.3 Ostatní jazyky indoevropské mimo Evropu 
(pokud nebyly uvedeny v předchozích oddílech) 

 

2385 The Soviet decipherment of the Indus valley script. Translation and critique. Ed. by 

Arlene R. K. ZIDE and Kamil V. ZVELEBIL. – Janua linguarum, series practica 156. 

Hague, Mouton 1976, 142 s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

………………………. 

 

2386 /BARANNIKOV, Petr A.: Problemy hindi kak nacional‟nogo jazyka. – Leningrad, 

Nauka 1972, 187 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: ArchOr 44, 1976, 172-174 (angl.) 

 

2387 /DOERFER, G.: Türkische und mongolische Elemente im Neupersischen IV. 

Türkische Elemente im Neupersischen (Schluss) und Register zur Gesamtarbeit. – Wiesbaden 

1975, VI + 640 s./   Ref.: KRÁMSKÝ, Jiří: Bibliotheca Orientalis (Leiden) 33, 1976, č. 5/6, 

s. 389-391 (zázn. podle NovInLit 1977/12, 788) 

 

2388 /HANDOO, Jawaharlal: Kashmiri phonetic reader. – Central Institute of Indian 

languages phonetic, Reader series 8. Mysore 1973, XI + 110 s./   Ref.: Mi.: ArchOr 43, 1975, 

371-372 

 

2389 /Chindi-russkij slovar‟ v dvuch tomach. Okolo 75 000 slov. Sost. A. S. 

BARCHUDAROV, V. M. BESKROVNYJ, G. A. ZOGRAF, V. P. LIPEROVSKIJ. Red. V. 

M. Beskrovnyj. – Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1972, 907 + 912 s./   Ref.: POŘÍZKA, 

Vincenc: A new achievement in Hindi lexicography. – ArchOr 43, 1975, 76-82 

 

2390 /McGREGOR, R. S.: Outline of Hindi grammar, with exercises. – Oxford, Clarendon 

Press 1972, 230 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: Linguistics (Hague) č. 162, 1975, 58-68 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   675, 962, 1258 

 

 

8. 4 Jazyky neindoevropské v EvropĔ 
8.99 Maďarńtina 



 
2391 KOPEĈNÝ, Frantińek: Ung. valaki – slk. voľáky. – In: Az etimológia elmeléte és 

módszere. Budapest 1976, 175-177   // Zázn. podle NovInLit 1977/2, 749. 

 

2392 SIPOS, István: Ņivé slovanské přìpony v maďarských přìjmenìch. – ZMK 16, 1975, č. 

1/3 (Ńmilauerův sborník), 195-201   // Hybridnì OJ ze starých maďarských základů 

obyvatelských jmen a slovanských přìpon. Rozbor přìpon, produktivita, ĉetnost. 

Nejproduktivnějńì přìpony: -szky/-szki, -czky/czki, -cky/-cki. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   2399, 2524, 2945 

 

 

8.100 Ostatní 

 
2393 BLAGOWA, G. F.: Über vergleichende sprachtypologische Methode und ihre 

Verwendung auf dem Gebiet der Turkologie. – ArchOr 43, 1975, 172-177, angl. res. 

 

2394 BLAŃKOVIĈ, Josef: Zwei türkische Lieder über die Eroberung von Nové Zámky 

aud dem Jahre 1663. – Asian and African Studies 12, 1976, 63-69   // Autorem dosud 

neznámých pìsnì o dobytì Nových Zámků Turky v r. 1663 je Ahmed ÜSKÜDARÎ. 

 

2395 HŘEBÍĈEK, LudĔk: The Turkish language reform and contemporary texts. A 

constribution to the stylistic evaluation of borrowings. – ArchOr 43, 1975, 223-231   // 

Některé otázky vývoje jazykové reformy v Turecku a souĉasný stav spisovné normy. 

 

2396 KUĈERA, Karel: Tallinn. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 4 (1975), s. 183-184   // Správná 

podoba jména hlavnìho města Estonska je Tallinn a nikoli „Tallin“. 

 

……………………….. 

 

2397 /BATMANOV, Igor A.: Talasskije pamjatniki drevnetjurkskoj pis‟mennosti. – Frunze, 

Izd. Ilim 1971, 66 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 

1976, 278-279 

 

2398 /BLAŃKOVIĈ, Jozef: Rimavská Sobota v ĉase osmanskotureckého panstva. – 

Bratislava 1974, IV + 363 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, Z.: ArchOr 44, 1976, 281 

(franc.) (edice 256 tureckých dokumentů z let 1600-1989 zachovaných na Slovensku) 

 

2399 /KAKUK, Suzanne: Recherches sur l‟histoire de la langue Osmanlie des XVIe et 

XVIIe siècles. Les éléments Osmanlins de la langue hongroise. – Bibliotheca Orientalis 

Hungarica 29. Budapest, Akadémiai Kiadó 1973, 660 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, 

Z. (Z.V.-P.) – HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 180-181 (angl.) 

 

2400 /VIETZE, Hans-Peter – ZENKER, Ludwig – WARNKE, Ingrid: Rückläufiges 

Wörterbuch der türkischen Sprache. – Leipzig, Enzyklopädie 1975, 197 s./   Ref.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 372-373 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 763, 965, 1725 



 

 

8.34 Jazyky neindoevropské mimo Evropu 
8.109 Jazyky semitské 

 
2401 BARTÁKOVÁ, Jarmila: Súĉasná spisovná arabĉina. Dìl 1. Pìsmo. – Brno, UJEP 

1976, 208 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1989. 

 
2402 ĈERNÝ, Jiří: Coptic etymological dictionary. – Cambridge, Cambridge Univ. Press 

1976, XXIV + 384 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/10, 609. 

 

2403 OLIVERIUS, Jaroslav – VESELÝ, Rudolf: Egyptská hovorová arabńtina. 

Konverzaĉnì přìruĉka. – 3. vyd. Jazykové uĉebnice pro veřejnost. Praha, SPN 1976, 389 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 183. 

 

2404 OLIVERIUS, Jaroslav: Syntaktická cviĉenì z modernì spisovné arabńtiny. – Praha, 

UK 1976, str. neuvedeny   // Zázn. podle Fan Eastern Studies I, 1987, 211. 

 

2405 PETRÁĈEK, Karel: Le dynamisme de système phonologique et problèmes de la 

phonologie chamito-sémitique. – In: Hamito-semitica. Hague-Paris 1975, 201-212   // Zázn. 

podle NovInLit 1976/5, 579. 

 

2406 PETRÁĈEK, Karel: K otázce ikonické motivace textu v arabské poezii. – SaS 37, 

1976, 215-219, něm. res.   // Rozbor kompoziĉnìch ikon v textu staroarabské básně Imra‟ al-

Qaise ze 6. stol. 

 

2407 PETRÁĈEK, Karel: Le structure de la racine et la classification des langues 

hamitosémitiques. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 115-121   // Kořenová struktura 

hamitosemitských jazyků. 

 

2408 PETROVÁ, Jana: Problémy akkulturace, literárnì infrastruktury a jazykové 

rozrůzněnosti v zemìch Magrebu. – CJŃ 18, 1974/75, č. 5 (1975), s. 193-198   // Střetávánì 

francouzské kultury s kulturou arabsko-berberskou, francouzský faktor převaņuje. 

 

2409 POLÁĈEK, ZdenĔk: A diachronic analysis of Amharic vocabulary on the basis of V. 

R. PRUTKÝ‟s manuscript. – ArchOr 44, 1976, 28-42   // Sémantická analýza lexikálnìho 

materiálu z rukopisu ĉeského misionáře (19. stol.) přihlìņì k ekvivalentům latinským, ruským, 

anglickým a ĉeským. 

 

2410 SEGERT, Stanislav: Verbal categories of some northwest Semitic languages. A 

didactic approach. – Afroasiatic linguistics vol. 2, nr.5. Malibu, Calif., Undena publ. 1975, 12 

s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

2411 ZIMA, Petr: Final vowel duration of grade 6 verbs in Hausa. (A phonetic problem 

with grammatical implications.) – Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 49-59 

 

2412 ZIMA, Petr: Remarques sur le consonantisme d‟un parler haoussa du Niger. (Les 

problèmes de „palatalisation“.) – PhonPrag 4, 1974 (1975), 123-132 

 



……………………….. 

 

2413 /AK‟IO, Nakano: Conversational texts in eastern Neo-Aramaic (Gzira dialect). – 

Study of Languages and Cultures of Asia and Africa. Tokyo 1973, 106 s./   Ref.: KLÍMA, 

Otakar (O. K.): ArchOr 43, 1975, 279 

 

2414 /BLAU, J.: On pseudo-corrections in some Semitic languages. – Jerusalem 1970, 153 

s./   Ref.: SEGERT, Stanislav: Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes 67, 1975, 

265-267 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 782) 

 

2415 /BLOCH, Ariel: A chrestomathy of modern literary Arabic. – Porta Linguarum 

Orientalium. Neue Serie 14. Wiesbaden , Harrassowitz 1974, XVIII + 152 s./   Zpr.: J. O.: 

ArchOr 44, 1976, 190 (něm.) 

 

2416 /PIŁASZEWICZ, Stanisław: Wypisy z literatury Hausa. – Warszawa, Wyd. Uniw. 

Warszawskiego 1972, 175 s./   Ref.: ZIMA, Petr: Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 

s. 258-259 (angl.) 

 

2417 /RITTER, Hellmut: Ŝūrōyo. Die Volkssprache der syrischen Christen des Ŝūr Άbdìn. 

A: Texte, sv. I, II. – Beirut-Wiesbaden, F. Steiner 1967 a 1969, XLIII + 609 a XXIII + 697 s./   

Zpr.: J. D.: ArchOr 43, 1975, 381-382 

 

2418 /SCHMITT, Elisabeth: Lexikalische Untersuchungen zur arabischen Übersetzung von 

ARTEMIDORS Traumbusch. – Veröffentlichungen der Orientalistischen Kommission XXIII. 

Wiesbaden, F. Steiner 1970, 522 s./   Ref.: PETRÁĈEK, Karel: ArchOr 43, 1975, 95 

 

2419 /STETKEVYCH, Jaroslav: The modern Arabic literary language. Lexical and stylistic 

developments. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1970, XIX + 135 s./   

Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 1976, 286 (angl.) 

 

2420 /ZIMA, Petr: Hauńtina. – Praha, SPN 1973, 421 s.; v. BĈL 1973/74, 2620/   Ref.: 

BRAUNER, Siegmund: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 29, 1976, 611-612 

 

2421 /ZIMA, Petr: Problems of categories and word classes in Hausa. (The paradigm of 

case.) – Dissertationes Orientales, vol. 33. Praha, Academia 1972, 112 s.; v. BĈL 1971/72, 

2526/   Ref.: 1. HERMS, Irmtraud: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 450-452; 2. JUNGRAITHMAYR, H.: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 518-519; 3. KRUPA, Viktor: Asian and 

African Studies 10, 1974 (1975), 260 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 372, 717 

 

 

8.110 Jazyky kavkazské, uraloaltajské a drávidské 

 
2422 ĈERNÝ, Václav A.: Základy gruzìnńtiny. – Malé uĉebnice Nového Orientu. Praha, 

Academia 1976, 102 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/3, 1244. 

 



2423 ZVELEBIL, Kamil V.: Tolkāppiyam Eluttatikāram, IX. On the combination of 

words ending in overshort –u. – Journal of Tamil Studies (Tamil Nadu) 1975, č. 7, s. 62-66   // 

Výrazy zakonĉené na –u. Předcházejìcì ĉásti studie v. ib. 1972, ĉ. 2, 1973, ĉ. 3/4 a 1975, ĉ. 8. 

– Zázn. podle NovInLit 1977/10, 764. 

 

………………………. 

 

2424 /BRANDS, Horst Wilfrid: Studien zum Wortbestand der Türksprachen. Lexikalische 

Differenzierung, Semasiologie, Sprachgeschichte. – Leiden, E. J. Brill 1973, 149 s./   Zpr.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 282 (angl.) 

 

2425 /DZENIT, S. Ja. – PETRUNIĈEVA, Z. N. – GUROV, N. V.: Telugu-russkij slovar‟. – 

Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1969, 744 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Linguistics 

(Hague) č. 162, 1975, 57-58 

 

2426 /HÄMRAEV, M. K.: Ădäbijatńunasliq terminlarning lughiti. Dictionary of literary 

terms. – Alma-Ata, Mektep 174, 238 s./   Zpr.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 

1976, 271 (angl.) 

 

2427 /KORENCHY, Çva: Arabische Lehnwörter in den obugrischen Sprachen. – Budapest, 

Akademiai Kiadó 1972, 112 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: ArchOr 43, 1975, 376-377 

 

2428 /MANUTSCHERR, Amirpur-Ahrandjani: Der aserbeidschanische Dialekt von 

Schahpur. Phonologie und Morphologie. – Islamkundliche Untersuchungen, Band 11. 

Freiburg im Breisgau, K. Schwarz Verlag 1971, 148 s./   Ref.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): 

ArchOr 43, 1975, 89-90 

 

2429 /MILLER, Roy Andrew: Japanese and the other Altaic languages. History and 

structure of language. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1971, 331 s./   

Ref.: FIALA, Karel: ArchOr 43, 1975, 83-84, 267-268 

 

2430 /RACHIMOV, T. R.: Kitajskije elementy v sovremennom ujgurskom jazyka. Slovar‟. 

– Moskva, Nauka 1970, 350 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 490-491 

 

2431 /RIZAEV, Z. G.: Indijskij stil‟ v poezii na farsi konca XVI-XVII vv. – Tańkent, AN 

Uzbekskoj SSR – Institut vostokovedenija 1971, 220 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: ArchOr 43, 

1975, 88-89 

 

2432 /SHANMUGAM, S. V.: Dravidian nouns. (A comparative study.) – Annamalainagar 

1971, XV + 413 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Indo-Iranian Journal (Hague) 18, 1976, 

113-114 (zázn. podle NovInLit 1977/6, 1038)    

 

2433 /Ujġur tili bojiĉė tėkńürüńlėr. – Almuta, Kazachstan, 1965, 224 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 391-392 

 

2434 /VAIDYANATHAN, S. M. A.: Indo-Aryan loanwords in Tamil. – Madras, Rajan 

Publ. 1971, V + 217 s./   Ref.: VACEK, Jaroslav: ArchOr 43, 1975, 87-88 

 



2435 /ZÄRINÄZADÄ, H.: Fars dilindä azärbajdņan sözläri. – Baku 1962, 435 s./   Ref.: 

MOLLOVA, Mefküre: Sur le livre de H. Zärinäzadä „Fars…“ – ArchOr 44, 1976, 73-77 

 

2436 /ZVELEBIL, Kamil V.: Comparative Dravidian phonology. – Janua linguarum, series 

practica 80. Hague, Mouton 1970, 202 s.; v. BĈL 1970, 2593/   Ref.: KRISHNAMURTI, 

Bh.: Lingua (Amsterdam) 39, 1976, 139-153 

 

2437 /ZVELEBIL, Kamil V.: The Irula language. – Wiesbaden 1973, V + 64 s.; v. BĈL 

1973/74, 2637/   Ref.: MARR, J. R.: Bulletin of the School of Oriental and African Studies 

(London) 38, 1978, 221 (zázn. podle NovInLit 1975/7, 951) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2113, 2387, 2744, 3015 

 

 

8.53 Jazyky střední a jihovýchodní Asie, Indonésie a Polynésie    

 

2438 DUBOVSKÁ, Zorica: Úvod do javánńtiny. – Malé uĉebnice Nového orientu. Praha, 

Academia 1975, 80 s.   // Zázn. podle Věstnìku ĈSAV 85, 1976/3, 180. 

 

2439 HEROLDOVÁ, Dana: K otázkám ekvivalence II. Specifická oblast ĉìnské politické 

terminologie. – JazAkt 12, 1975, 63-66 

 

2440 HERRFURTH, Hans: Die syntaktische Funktionen des indonesischen 

Klassifikationsaffixes. – ArchOr 44, 1976, 331-345, angl. res. 

 

2441 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Morphemic reproductions of foreign lexical 

models in modern Chinese. – ArchOr 43, 1975, 146-171 

 

2442 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Obtìņe se zeměpisnými názvy a pinyinem. 

(Přepis ĉìnského znakového pìsma do latinky.) – Nový Orient 31, 1976, č. 6, s. 178-179   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 6569. 

 

2443 HEŘMANOVÁ, Zdeņka: Problematika přejatých slov a termìnů v souĉasné ĉìnńtině. 

– JazAkt 12, 1975, 66-71 

 

2444 NGUYEN-PHAN Canh: A contribution to the phonological interpretation of the 

diphtongs in modern Vietnamese. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 133-142 

 

2445 UHLENBECK, Eugenius M.: Javanese kinship and forms of respect. – ArchOr 44, 

1976, 253-266   // Javanská přìbuzenská terminologie. 

 

2446 VOCHALA, Jaromír – VOCHALOVÁ, Ņu-ĉen: Úvod do gramatiky klasické 

ĉìnńtiny. – Praha, SPN 1976, 133 s.   // Pro posluchaĉe FF UK. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

891. 

 

……………………. 

 

2447 /ALLETON, Viviane: Les adverbs en Chinois moderne. – Hague, Mouton 1972, 249 

s./   Ref.: 1. KALOUSKOVÁ, Jarmila: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 



295-296; 2. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č.1, s. 232-233 

 

2448 /1. ALLETON, Viviane: Grammaire du chinois. – Que sais-je? No 1519. Paris 1973, 

128 s.; 2. RYGALOFF, Alexis: Grammaire élementaire du chinois. – Paris, Presses 

universitaires de France 1973, 261 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 

43, 1975, 84-86 

 

2449 /ANDERSON, Olov B.: A concordance to five systems of transcription for standard 

Chinese. – Lund 1970, 228 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich (O. Ń.): ArchOr 44, 1976, 86 

(angl.) 

 

2450 /BENEDICT, Paul K.: Sino-Tibetan. A. Conspectus. Contr. ed. James A. MATISSOF. 

– Cambridge, Cambridge University Press 1972, XI + 230 s./   Ref.: ŃVARNÝ, Oldřich: 

ArchOr 44, 1976, 87-88 (angl.) 

 

2451 /CARTIER, A.: Les verbes resultatifs en chinois moderne. – Paris 1972, 245 s./   Ref.: 

KRATOCHVÍL, Paul: T’oung pao (Leiden) 61, 1975, č. 1/3, s. 190-194 (zázn. podle 

NovInLit 1975/10, 1345) 

 

2452 /COYAUD, Maurice: Classification nominale en chinois. Les particules numérales. – 

Hague-Paris, Mouton 1973, 82 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 

1975, 368-369 

 

2453 /DOBSON, W. A. C. H.: A dictionary of the Chinese particles, with a prolegomenon, 

in which the problems of the particles are considered and they are classified by their 

grammatical functions. – Toronto-Buffalo, University of Toroto Press 1974, 907 s./   Ref.: 

ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86-87 (angl.) 

 

2454 /DOW, Francis D. M.: An outline of Mandarin phonetics. – Canberra, Australian 

National University Press 1972, XVI + 180 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 

87 (angl.) 

 

2455 /EICHHORN, Werner: Heldensagen aus dem unteren Yangtse-Tal (Wu-Yüeh Ch‟un-

Ch‟in). – Mainz, Deutsche Morgenländische Gesellschaft – Wiesbaden, F. Steiner 1969, 153 

s./   Ref.: POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 296-297 

 

2456 /HAENISCH, Erich: Historische Mandschutexte. Aus dem Nachlass mit 

Anmerkungen hrsg. von M. WEIERS. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 1970, 21 s., 114 tab./   

Ref.: HRDLIĈKOVÁ, V.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 208-509 

 

2457 /HAHN, Michael: Lehrbuch der klassischen tibetischen Schriftsprache. Mit 

Lesestücken und Glossar. – Hamburg, Selbstverlag M. Hahn 1971, 354 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 416-417 

 

2458 /HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Affix-like word-formation patterns in modern 

Chinese. – Dissertationes Orientales 21. Praha, Academia 1969, 125 s.; v. BĈL 1969, 2068/   

Ref.: KADEN, K.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 301-305 

 



2459 /Chinese rhyme-prose: Poems in the Fu form from the Han and Six dynasties periods. 

Transl. and provided by Burton WATSON. – New York-London, Columbia University Press 

1971, 128 s./   Ref.: ĈARNOGURSKÁ, Mária: ArchOr 43, 1975, 370 

 

2460 /KAO, Diana L.: Structure of the syllable in Cantonese. – Hague, Mouton 1971, 189 

s./   Ref.: 1. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 234; 2. ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2461 /KAROW, Otto: Märchen aus Vietnam. – Düsseldorf, Diederichs 1972, 278 s./   Ref.: 

KLINDEROVÁ-ZBOŘILOVÁ, I.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 515-

516 

 

2462 /KAROW, Otto: Vietnamesisch-deutsches Wörterbuch. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 

1972, 1086 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 229-230 

 

2463 /KOTOV, A. V.: Kitajsko-russkij slovar‟ minimum. – Moskva 1974, 429 s./   Ref.: 1. 

HEŘMAN, Sáva: Dva nové ĉìnské slovnìky. – JazAkt 12, 11975,185-186 (v. téņ č. 1394); 2. 

HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka (Z. H.-N.): ArchOr 44, 1976, 273 (angl.) 

 

2464 /LAN Yanru: La chinois par la méthode directe. – Paris, Klincksieck 1971, 152 s./   

Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2465 /MA Huan: Ying-yai Sheng-lan. „The overall survey of the Ocean‟s Shores“ (1433). 

Transl. from the Chinese text, ed. by FENG CH‟eng-Chün, intoduced, notes and appendices 

by J. V. G. MILLS. – London, Cambridge University Press 1970, 393 s., 6 obr., 4 mp./   Ref.: 

POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 193-195 (edice 

středověké ĉìnské památky) 

 

2466 /MATISOFF, James A.: The Loloish tonal split revised. – Center for South and 

Southeast Asia Studies, research Monograph, No. 7. Berkeley, Calif., University of California 

Press 1972, 88 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 227-228 

 

2467 /NAKANO, Miyoko: A phonological study in the ΄Phagspa svript and the Mang-ku 

Tzu-yün. – Canberra 1971, 172 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 417-418 

 

2468 /PIASEK, Martin: Gesprochene Chinesisch. – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 19 

?, 159 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 1975, 268-269 

 

2469 /Prague collection of Tibetan prints from Derge. A facsimile reproduction of 5,615 

book-titles. Printed at the Dgon-Chen and Dpal-Spungs monasteries of derge in eastern Tibet. 

I. Dgon-Chen prints; II. Dpal-Spungs prints. Ed. Josef KOLMAŃ. – Praha, Academia 1971, 

516 + 681 s.; v. BĈL 1971/72, 2565/   Ref.: SCHUBERT, Johannes: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 205-207 

 

2470 /ROOP, D. Haigh: An introduction to the Burmese writing system. – Hew Haven-

London, Yale University 1972, 122 s./   Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. Bĉ.): ArchOr 44, 1976 , 274-

275 



 

2471 /SAHOE kwahakwŏn ŏnŏhak yŏn΄guso: Chosŏn munhwa-ŏ sajŏn. – Pyongyang, 

Sahoe kwahakwŏn ch΄ulp΄ansa 1973, 1060 s./   Ref.: PUCEK, Vladimír: Asian and African 

Studies 12, 1976, 220-223 (slovnìk spisovné korejńtiny) 

 

2472 /SEDLÁĈEK, Kamil: Tibetan newspaper reader (Tibetisches Zeitungschrestomathie). 

Band I, II.  – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 1972, 368 + 520 s.; v. BĈL 1971/72, 2567/   

Ref.: RICHTER, Eberhardt:: Asian and African Studies 12, 1976, 256-258; 2. 

SCHUBERT, Johannes: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 204-205 

 

2473 /Vocabulaire méthodique chinois-français à l‟usage des interprètes. – 2e éd. Paris 

1971, 339 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 505-506 

 

2474 /YUEN Ren Chao: A grammar of spoken Chinese. – Berkeley-Los Angeles, 

University of California Press 1968, 847 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 404-409 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   267, 1394, 2430, 2544 

 

 

8.54 Jazyky Ĉerné Afriky 
 

2475 BRAUNER, Siegmund: Aufgaben und Verantwortung der afrikanischen 

Sprachwissenschaft bei der Alphabetisierung. (Erfahrungen aus den Kampagnen in den 

Republiken Mali und Guinea.) – ArchOr 43, 1975, 324-341, angl. res. 

 

2476 KLÍMA, Vladimír – RŦŅIĈKA, Karel F. – ZIMA, Petr: Black Africa. Literature 

and language. – Dordrecht, D. Reidel – Praha, Academia 1976, 310 s.   Ref.: MIONI, A. M.: 

Lingua e stile (Bologna) 11, 1976, 699-701 

 

2477 KROPÁĈEK, Luboń: Some frequency characteristics of contemporary stylistic 

trends in Swahili. – ArchOr 43, 1975, 232-237 

 

2478 KROPÁĈEK, Luboń: Swahili in changing society. – In: Problems of culture change 

in Africa. Acta Univ. XVII novembris Pragensis – ř. kulturně historická 4. Praha 1974, 83-

110 

 

2479 PETRÁĈEK, Karel: Die sprachliche Stellung der Berti- (Siga) Sprache in Dār Fūr 

(Sūdān). – Asian and African Studies 11, 1975, 107-118, něm. res.   // Rozbor súdánského 

jazyka berti, patřì do skupiny středosaharských jazyků, samostatný jazyk, nikoli nářeĉì. 

 

2480 ZIMA, Petr: African linguistic becomes of age. – ArchOr 43, 1975, 178-184   // 

Souhrnný referát o pracìch, zabývajìcìch se africkými jazyky z oblastì jiņně od Sahary. 

 

2481 ZIMA, Petr: Jazyk, výchova a ńkolstvì v subsaharské Africe. – Nový Orient 31, 1976, 

č. 7, s. 207-209 

 



2482 ZIMA, Petr: Research in the territorial and social stratification of African languages. 

(Hausa and Songhay.) – Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 311-323 

 

2483 ZIMA, Petr: The role of linguistics in a literary campaign in Africa. – ArchOr 43, 

1975, 210-222 

 

……………………….. 

 

2484 neobsazeno 

 

2485 /MATHUSHITA, Shuji: An outline of Gwandara phonemics and Gwandara-English 

vocabulary. – Studies of languages and cultures of Asia and Africa series 3. Tokyo, Institute 

for the study of languages and cultures of Asia and Africa 1972, 127 s., 1 mp./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 314-317 

 

2486 /OHLY, Rajmund: Języki Afryki. – Warszawa, PWN 1974, 204 s./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 311-312 

 

2487 /SAMARIN, W. J.: Sango, langue de l‟Afrique centrale. – Leiden, E. J. Brill 1970, 

146 s./   Zpr.: KROPÁĈEK, Luboń: ArchOr 44, 1976, 190-191 (angl.) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   2730 

 

 

37.55 Jazyky americké 

 
2488 VRHEL, Frantińek: Notas tipológicas al Guaranì Paraguayo. – IbAmPrag 9, 1975 

(1976), 51-70   // Původnì jazyk obyvatel Paraguaje, mluvì jìm dosud 90% obyvatel (úřednì 

ńpanělńtinou mluvì pouze 52% lidì). 

 

2489 VRHEL, Frantińek: Úvod do studia nativnìch jazyků Iberoameriky. – Praha, SPN 

1976, 283 s.   // Pro posluchaĉe FF. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 2021. 

 

…………………….. 

 

 

37.56 Ostatní jazyky 

 
……………………. 

 

2490 /HELLSTRÖM, Pontus – LANGBALLE, Hans: The Rock Drawings. I, 1: Text. – I, 2: 

Plates. Including the results of the Gordon Memorial College expedition to Abka under the 

direction of O. MYERS. Introduction: T. SÄVE-SÖDERBERGH. – Stockholm, 

Läromedelsförlagen 1970, 238 s., 11 s. textů, 56 obr., 171 tab., 25 mp./   Ref.: VÁHALA, 

Frantińek: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 132-135 

 

……………………. 

 



 

38 BIBLIOGRAFIE. DēJINY A ORGANIZACE LINGVISTICKÉ 

PRÁCE. PERSONALIA 

38.0 Bibliografické práce 
38.0 Obecné a teoretické příspĔvky bibliografické 

 
2491 PECH, Karel: ĈSN 01 0196 Zkratky názvů ĉasopisů a jiných periodik 

v bibliografické praxi. (Poznámky ke vzniku normy, metodice jejìho zpracovánì a k jejìmu 

praktickému vyuņitì.) – In: Bibliografický zborník. Bratislava 1974 (1975), 121-143, něm. res. 

(s. 377) a angl. res. (s. 386) 

 

2492 SMETÁĈEK, Vladimír: Text, ĉtenář, indexátor. - In: Bibliografický zborník. 

Bratislava 1974 (1975), 279-302, něm. res. (s. 381), angl. res. (s. 390) a rus. res. (s. 400)   // 

Práce lidských komprimátorů textu. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2038, 2552, 2582 

 

 

9.01 Lingvistické bibliografie vydané v Ĉeskoslovensku 

 
2493 Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1972-1974. Sest. Ivan 

DOROVSKÝ, Marta ROMPORTLOVÁ. – Edice: Materiály k dějinám a kultuře střednì a 

jihovýchodnì Evropy, sv. 5. Brno, UJEP – FF 1975, 196 s.   // Bibl. za léta 1969-1971 v. BĈL 

1973/74, 2683. – Ref.: bń: Universitas (Brno) 1976, č. 3, s. 107-108 

 

2494 Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1974. Sest. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kabinet cizìch jazyků – Kruh modernìch filologů ĈSAV 1976, 178 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 5276. – Soupisy za léta1971 a 1972 v. BĈL 1973/74, 2684. 

 

2495 Bibliographie. Red. M. LOOS, Vladimír VAVŘÍNEK. – ByzSl 36, 1975, 65-148, 

214-292; 37, 1976, 73-160, 237-304   // Jazykovědy se dotýkajì odd. II. Langues. A. Grec. B. 

Latin. C. Autres langues. – X. Relations byzantinoslaves, questions cyrillomethodiennes. C. 

Langues. 

 

2496 BOHATCOVÁ, Mirjam: Soupis pracì Jana BLAHOSLAVA. – Blahoslav (v. zde č. 

2830), 188-204, rus. a něm. res. 

 

2497 Explizite Beschreibung der Sprache und automatische Textenbearbeitung. II. 

Bibliographie der linguistischen Gruppe des ZNM MFF KU.  Zprac. kolektiv Centra 

numerické matematiky MFF UK – skupina lingvistika. – Praha, MFF UK 1975, 115 s.   // 

Paralelnì titul ruský a ĉeský. – V. téņ ĉ. 342. 

 

2498 FIRBAS, Jan – GOLKOVÁ, Eva: An analytical bibliography of Czechoslovak 

studies in functional sentence perspective. – Brno, UJEP 1975 (1976), 145 s.   // Anotovaná 

bibliografie za léta 1900-1972. – Ref.: UHLÍŘOVÁ, Ludmila: Bibliografie pracì o 

aktuálnìm ĉleněnì. – SaS 37, 1976, 251-252 

 



2499 HAMPL, ZdenĔk: Trabalhos de diploma do Português apresentados nos últimos anos 

na Faculdade de letras da Universidade Carolina de Praga I. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236   

// Soupis diplomových pracì z portugalńtiny na FF UK. 

 

2500 HOLINKOVÁ, Jiřina: Soupis pracì prof. dr. Ladislava HOSÁKA (třetì ĉást). – VVM 

27, 1975, 334-335   // Předchozì soupisy od téņe autorky in: Ĉasopis spoleĉnosti přátel 

staroņitnostì 66, 1958, 104-109 a sb. Tulák minulosti. K sedmdesátinám L. Hosáka, Trutnov 

1967, 9-13. 

 

2501 KYJOVSKÁ, Boņena: Soupis jazykových slovnìků. 4. Dvojjazyĉné i vìcejazyĉné 

slovnìky z fondu Univerzitnì knihovny v Brně. – Výběrový seznam 195. Brno, Univ. 

knihovna 1975, 86 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/9, 56. 

 

2502 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Karla OHNESORGA za roky 1931-1976. – 

In: Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 384-392 

 

2503 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Frantińka SYNKA za roky 1940-1976. – In: 

Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 397-400 

 

2504 VII. mezinárodní sjezd slavistů Warszawa 1973 (21.-27. 8.). Bibliografie. Sest. Eva 

VELINSKÁ. – Bibliografie Slovanské knihovny v Praze. Praha, Státnì knihovna ĈSR – 

Slovanská knihovna 1976, 346 s. 

 

2505 NECHUTOVÁ, Jana: Operum Jaroslai LUDVÍKOVSKÝ conspectus inde ab anno 

1965 continuatus. – Classica (v. zde č. 2833), 13-16   // Navazuje na soupis v SFFBU E 10, 

1965, 9-20. 

 

2506 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Ivan POLDAUF‟s publications. – PhilPrag 

18, 1975, 181-187   // Soupis za léta 1938-1974. 

 

2507 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Bohumil TRNKA‟s work published in the 

years 1970-1975. – PhilPrag 18, 1975, 160-161   // Soupis za léta 1965-1970 v. BĈL 

1971/72, 2624. 

 

2508 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Onomastické drobty. – ZMK 17, 1976, 206-213, 

409-414   // Soubor krátkých zpráv z onomastiky. 

 

2509 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Soupis pracì profesora Vladimìra ŃMILAUERA 

za léta 1970-1974. – ZMK 16, 1975, 22-28   // S doplņky k létům 1966-1969. Soupis za léta 

1966-1969 v. BĈL 1970, 2672. 

 

2510 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Z onomastiky německy mluvìcìch zemì. – ZMK 

17, 1976, 415-420   // Soubor krátkých zpráv. 

 

2511 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Ze slovanské onomastiky. – ZMK 17, 1976, 614-

615   // Soubor krátkých zpráv z bulharské, ruské a ukrajinské onomastiky. 

 

2512 SEDLÁĈKOVÁ, Libuńe – ŃTēRBOVÁ, Alena: Bibliografie publikaĉnì ĉinnosti 

pracovnìků katedry bohemistiky a slavistiky filozofické fakulty Univerzity Palackého 

v Olomouci za léta 1970-1975. – Olomouc, UP 1976, 42 s. 



 

2513 SEVEROVÁ, Silva: Novos manuais de lingua Portuguêsa e das literaturas Brasileira 

e Portuguêsa publicados na Checoslováquia, IV. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236-237   // 

Soupis za léta 1972-1973. 

 

2514 SPAL, Jaromír: Západoĉeská onomastika v letech 1972-1975. – In: Minulostí 

Západočeského kraje 13. Plzeň 1976, 257-258   // Přehled ĉasopiseckých ĉlánků o MJ, PJ a 

OJ se vztahem k západnìm Ĉechám. 

 

2515 ŃIMEĈEK, Václav: Slovnìky lingvistické terminologie. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 

(1975), s. 399-409; č. 10, s. 451-456 

 

2516 ŃMILAUER, Vladimír a druhové: 54. a 55. stovka onomastických zpráv a 

poznámek. – 56. a 57. stovka onomastických zpráv a poznámek. – 58.-60. stovka 

onomastických zpráv a poznámek. – ZMK 16, 1975, 505-588; 17, 1976, 103-193, 273-403   // 

53. stovka v. BĈL 1973/74, 2712. – Přispěly mj. Marie NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ 

(M.N.Ń.) a Libuńe OLIVOVÁ-NEZBEDOVÁ (L.O.N.) (58.-60. stovka) 

 

2517 URBAN, ZdenĔk: Bibliografie pracì akademika Jiřìho HORÁKA za léta 1905-1974. 

– In: Jiří Horák. Sborník k devadesátinám J. H. Praha 1975, 1-96   // Chronologicky 

uspořádáno. 

 

2518 VEĈERKA, Radoslav: Ĉeskoslovenská balkanologická tvorba lingvistická. (Celkový 

přehled pracì publikovaných za obdobì od symposia v roce 1969.) – StBB (v. zde č. 2876), 38-

54 

 

2519 ZAORAL, Prokop: Ĉeskoslovenská literatura kodikologická 12. – StR 15 (v. zde č. 

2878), 115-132   // Předchozì soupis v. BĈL 1973/74, 2719. – Zde soupis za 1973 a 1974. 

 

……………………….. 

 

2520 KOUT, Josef – BALCAR, Milan: Bibliografické soupisy poslednìch let. – RJ 25 

(27), 1974/75, č. 8 (1975), s. 381-383   // Souborný referát o lingvistických bibliografiìch 

ĉeských a ruských. 

 

………………………. 

 

2521 /Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1969-1971. Sest. Ivan DOROVSKÝ, 

Marta ROMPORTLOVÁ. – Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì Evropy, sv. 

3. Brno 1973, 155 s.; v. BĈL 1973/74, 2683/   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): ČČH 23, 

1975, 306 

 

2522 /Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1971. Zprac. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kruh modernìch filologů ĈSAV 1973, 182 s.; v. BĈL 1973/74, 2684/   

Zpr.: 1. FLÜCKIGER, P. F.: Bulletin CILA č. 21, 1975, 62; 2. KEPRTOVÁ, Margareta: 

Ĉeskoslovenská bibliografie aplikované lingvistiky. – JazAkt 12, 1975, 41-42 

 

2523 /HALAŃA, Pavol – KUZMIK, Jozef: Katalóg slavistických knìh v Národnej kniņnici 

Matice slovenskej. I. – Martin, Matica slovenská 1972, 561 s./   Ref.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk 

(Z. Ńi.): SlPřehl 61, 1975, 264 



 

2524 /PRAŅÁK, Richard – ROMPORTLOVÁ, Marta: Bibliografie ĉeskoslovenské 

hungaristiky za léta 1969-1971. - Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì 

Evropy, sv. 4. Brno 1973, 108 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): SlPřehl 62, 1976, 42 

 

2525 /ŃIMOVÁ, Viera: Slovnìky a terminologické normy z informatiky. – Bratislava, 

Slovenská technická kniņnica 1973, 192 s./   Ref.: 1. KAŅKA, Vladimír: Bibliografie 

informatických slovnìků a terminologických norem. – Kniņnice a vedecké informácie 

(Bratislava) 7, 1975, 139-140; 2. SODOMKOVÁ, Jana: Slovnìky… - Česká bibliografie 13, 

1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   14, 1595, 2682, 2703, 3054, 3078, 3082, 3084, 3097, 3104 

 

 

9.31 Lingvistické bibliografie vydané v zahraniĉí 

 
2526 KUDēLKA, Milan: Jak bude vypadat sovětský slovnìk slavistů. – SlPřehl 62, 1976, 

244-246   // Poznámky k teoretickému a metodologickému zpracovánì. 

 

2527 List of lectures given in the Prague linguistic circle (1926-1948). Comp. and transl. 

Bruce KOCHIS. – Sound (v. zde č. 2941), 607-622   // Ĉeské a ruské tituly uváděny v  

angliĉtině. 

 

2528 PRŦCHA, Jan: Introduction. Contemporary Soviet psycholinguistics. – In: Soviet 

studies in language and language behavior. Amsterdam 1976, 1-9   // Přehled pracì z let 

1970-1974. – Zázn. podle NovInLit 1977/2, 26. 

 

2529 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Przegląd bibliograficzny za rok 1971. VI. Grupa 

czesko-słowacka. A. Język czeski. - Przegląd bibliograficzny za rok 1972. VI. Grupa czesko-

słowacka. A. Język czeski. – Rocznik Slawistyczny (Kraków) 36, 1975, 191-223; 37, 1976, 

198-226   // Dalńì záznamy ĉeských autorů porůznu v dalńìch oddìlech. 

 

2530 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Tchèque et slovaque. – In: Bibliographie 

linguistique de l’année 1972 et complément des années précédentes. Utrecht-Anvers 1975, 

367-383;: Bibliographie linguistique de l’année 1973 et ……. Utrecht-Anvers 1976, 394-409 

 

……………………….. 

 

2531 /BABOV, Kiril G.: Ruskijat ezik v Bălgarija (1944-1970). Bibliografija. – Sofija, 

Universitet 1972, 236 s./   Ref.: PERGLOVÁ, Natańa: ČRus 20, 1975, 45-46 

 

2532 /Bibliografiĉeskij ukazatel‟ literatury po rusistike, opublikovannoj v „Uĉenych 

zapiskach“ i „Trudach“ universitetov i vuzov GDR s 1972 po 1975 g. Kol. avt., red. K. 

GABKA. – Greifswald 1976, dalńì údaje neuvedeny/   Zpr.: NEUMANN, Bohumil: 

Rusistika v NDR. – ČRus 21, 1976, 226-227 

 

2533 /Bibliographia onomastica 1971. – Onoma 18, 1974, ĉ. 1/2. Leuven 1974, 293 s./   

Zpr.: ŃMILAUER, Vladimír: ZMK 17, 1976, 105-106 (56.-57. stovka) 

 



2534 /Bibliographie linguistique de l‟année 1971… Réd. J. J. BEYLSMIT. – Utrecht-

Anvers, Spectrum 1974, XLVII + 589 s./   Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 

1976, 378-379 (franc.) 

 

2535 /A bibliography of the biblical period (with emphasis of publications in Modern 

Hebrew). Selected by A. MALAMAT and H. REVIV. – Jerusalem, Hebrew University 1973, 

73 s./   Ref.: KLÍMA, Josef: ArchOr 43, 1975, 378-379 

 

2536 /CZACHOWSKA, Jadwiga – LOTH, Roman: Przewodnik polonisty. Bibliografie-

Słowniki-Biblioteki-Muzea literackie. – Ed. Vademecum polonisty. Wrocław etc., 

Ossolineum 1974, 620 s./   Zpr.: MACEK, Emanuel (em): Nová polonistická přìruĉka. – 

ČLit 24, 1976, 287-288 

 

2537 /Δεληίοσ αιαιοβραθίας ηής έλλησιτής Žλώζζηζς διά ηό έηος 1973. Bibliographial 

Bulletin of the Greek language for the year 1973. Ed. by George BABINIOTIS. – Athens 

1974/   Zpr.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108 (Referáty) 

 

2538 /KAISER, Eleonora – HÖCHERL, Alfons: Materialen zu einer slavistischen 

Bibliographie. Arbeiten der in Österreich, der Schweiz und der Bundesrepublik Deutschland 

tätigen Slavisten (1963-1973). – München 1973, 243 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): 

SlPřehl 61, 1975, 281 

 

2539 /Lexikon der germanischen Linguistik. H. P. ALTHAUS, Helmut HENNE, H. E. 

WIEGAND. – Tübingen, Max Niemeyer Verlag 1973/   Ref.: WODŅANSKÁ, Annelies: 

Lexikon der germanistischen Linguistik. – JazAkt 12, 1975, 85-86 

 

2540 /MARTIN, Robert – MARTIN, Çveline: Guide bibliographique de linguistique 

française. – Paris, Klincksieck 1973, 186 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: SFFBU A 22-23, 

1974/1975, 260-261 (franc.) 

 

2541 /Obńĉeje i prikladnoje jazykoznanije. Bibliografiĉeskij ukazatel‟. Ukazatel‟ literatury, 

izdannoj v SSSR s 1963 po 1967 g. Sost. B. A. MALINSKAJA, M. C. ŃABAT. Red. R. R. 

MDIVANI, A. A. REFORMATSKIJ. – Moskva, Nauka 1972, 295 s./   Ref.: 

SKOUMALOVÁ, Zdena: ČRus 20, 1975, 44-45 

 

2542 /POHRT, Heinz: Bibliographie slawistischer Publikationen aus der Deutschen 

Demokratischen Republik 1968-1972. – Berlin, Akademie-Verlag 1974, 287 s./   Ref.: PETR, 

Jan: Slavia 44, 1975, 333 

 

2543 /PRŮCHA, Jan: Information sources in psycholinguistics. – Hague 1972, 93 s.; v. 

BĈL 1971/72, 2667/   Ref.: 1. OLLER, John W. jr.: International Journal of 

Psycholinguistics (Hague) 1976, č. 5, s. 113 (zázn. podle NovInLit 1977/1, 595); 2. Týņ a.: 

Linguistics (Hague) č. 172, 1976, 113 

 

2544 /WANG, William S. Y. – LYOVIN, Anatole: Cliboc (Chinese Linguistic Bibliography 

on Computer). – Cambridge, Cambridge University Press 1970, 513 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, 

Oldřich (O. Ń.): ArchOr 43, 1975, 369-370 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   248, 302, 2520, 2670 



 

 

9.1 DĔjiny lingvistické práce 
9.127 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období starńí, do 

roku 1848) 

 

2545 BēLIĈ, Jaromír: JUNGMANNOVY představy o moņnosti jazykového sjednocenì 

Slovanů. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 115-132, rus. res.   K tomu týņ a.: Jungmannovy 

představy o moņnosti jazykového sjednocenì Slovanů. – JazAkt 12, 1975, 22-23 (teze 

přednáńky v JS 6. 11. 1974) 

 

2546 BERÁNKOVÁ, Milena: Josef JUNGMANN a prvnì ĉeské ĉasopisy. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 223-227, rus. res.   // Jeho vliv na stav a vývoj ĉeských ĉasopisů. Jeho úĉast při 

jejich zakládánì, vydávánì a redigovánì. 

 

2547 CACH, Josef: JUNGMANN a problematika ĉeského ńkolstvì v 1. pol. XIX. stoletì. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 229-234, rus. res.   // J. Jungmann jako významný představitel 

pokrokových uĉitelů a ředitelů obrozenského a předbřeznového gymnázia u nás. Jeho kritika 

stavu ńkolstvì v Zápiscìch. 

 

2548 HAUBELT, Josef: Nestorův letopis ve sporu o jméno Ĉechů. – Čs.-sovětské vztahy 5, 

1976, 91-105, rus. res.   // O sporu mezi augustiniánským mnichem Eliáńem SANDRICHEM 

(řádovým jm. Athanasius a Sancto Josepho, 1709-1772) a Ignatiem BORNEM a Gelasiem 

DOBNEREM. Latinská diskuse se týkala názvů Ĉech, Ĉechie. 

 

2549 HAUSENBLAS, Karel: Otázky stylu v JUNGMANNOVĚ Slovesnosti. – SlPrag 17 

(v. zde č. 2874), 81-87, rus. res.   // Rozbor a charakteristika J. podánì otázek stylu v jeho 

Slovesnosti (1. vyd. 1820, 2., přeprac. a rozńìř. 1846, 3. vyd. 1847) se zřetelem k dobové 

podmìněnosti J. dìla. 

 

2550 HELCL, Miloń: Josef JUNGMANN a sloņená slova v ĉeńtině. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 57-65, něm. res.   // J. teoretické názory na tvořenì a na mìsto kompozit v slovnì 

zásobě, rozlińuje 10 typů kompozit. Statistický výzkum heslových slov od pìsmene B na 50 

stranách Jungmannova Slovnìku, v celém pìsmenu B je 8,65% (tj. asi dvanáctina) sloņených 

slov. 

 

2551 HOFFMANN, Bohuslav: Je odkaz Frantińka PALACKÇHO eńte ņivý? – Slovenský 

jazyk a literatúra v ńkole (Bratislava) 22, 1975/76, č. 9 (1976), s. 260-263   // Zejména o 

Dějinách a o spisu „Poĉátkové ĉeského básnictvì…“, význam pro vývoj ĉeské a slovenské 

poezie. 

 

2552 HORÁK, Frantińek: Josef JUNGMANN tvůrce novodobé ĉeské bibliografie. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 235-240, rus. res.   // Rozbor a oceněnì významu J. „Historie 

literatury ĉeské“ (zejm. 2. vyd. z  r. 1846) jako základnìho dìla ĉeské bibliografie. 

 

2553 HYRŃLOVÁ, K.: Zásah přátel. K replice I. Seehasové na západoněmecké pojetì 

ĉeského obrozenì. – Člit 23, 1975, 388-389   // Ilse SEEHASE – kritický referát na knihu 

západoněmeckého slavisty Waltera SCHAMSCHULY „Die Anfänge der tschechischen 

Erneuerung und das deutsche Geistesleben (1740-1800)“, Frankfurt a. M. 1973 v ĉas. 

Deutsche Literaturzeitung  (Berlin) 1975. 



 

2554 INDRA, Bohumír: Z kulturnì ĉinnosti města Hranic. Zaloņenì CASINA, spolku 

ctitelů ĉeského jazyka, literatury a uměnì roku 1825 v Hranicìch. – Zpravodaj města Hranic a 

lázní Teplic nad Bečvou 9, 1976, 10-13   // Zázn. podle Bibl. Severomoravského kraje 1976-

1980, 4128. 

 

2555 JEDLIĈKA, Alois: JUNGMANNOVY zásluhy o nový ĉeský jazyk spisovný. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 29-41 

 

2556 KAŅÁK, Miloslav: Josef FRANTA Ńumavský. – Odkazy pokrokových osobnostì 

nańì minulosti 38. Praha, Melantrich 1975, 284 s.   // Ĉeský pedagog, slovnìkář a spisovatel 

(1796-1857), zúĉastnil se znaĉným podìlem na vydávánì JUNGMANNOVA Slovnìku a sám 

připravil velký německo-ĉeský slovnìk, v němņ probojoval nový ĉeský pravopis a ĉeskou 

modernì terminologii. – Zpr.: SPēVÁĈEK, Václav: In: Minulostí Západočeského kraje 13. 

Plzeň 1976, 261 

 

2557 KOĈÍ, Josef: Josef JUNGMANN jako tvůrce národně obrozeneckého programu. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 189-196, rus. res.   // Národně buditelský program formuloval 

Jungmann ve dvou „rozmlouvánìch“ o jazyce ĉeském v Hlasateli ĉeském (vydavatel Jan 

Nejedlý). 

 

2558 KORZENNY, Jan (JK): Józefa Dobrovskiego związki z Polakami. – In: Kalendarz 

śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 67-70   // Styky J. DOBROVSKÇHO s polskými představiteli, 

např. S. B. LINDE, OSSOLIŃSKI, NIEMCEWICZ. 

 

2559 KORZENNY, Jan (JK): Z galerii zasłużonych polonofilów. Wacław HANKA. – In: 

Kalendarz śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 73-74   // Jeho práce na poli lingvistickém, zejm. 

jeho „Gramatyka języka polskiego“. 

 

2560 KRÁLÍK, Oldřich: Josef DOBROVSKÝ a cyrilometodějská tradice. – PDS 2 (v. zde 

č. 2859), 71-77 

 

2561 KRÁLÍK, Oldřich: O literárnìch mystifikacìch v předbřeznové době. – StBoh (v. zde 

č. 2877), 15-21, rus. a něm. res.   // Autor dokazuje, ņe Karel SABINA byl autorem německé 

básně „Praga‟s schönster Augenblick“, kterou věnoval obskurnì básnìk J. A. HORNER cìsaři 

Ferdinandovi k jeho korunovaci v Praze v r. 1836. Na rozboru úryvků z Povìdek K. Sabiny. 

 

2562 KŘÍSTEK, Václav: Spoleĉenské předpoklady a vůdĉì osobnosti ĉeského jazykového 

obrozenì. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 15-28, rus. res.   // Spoleĉenské podmìnky doby 

obrozenì, vůdĉì osobnosti – Josef DOBROVSKÝ, Josef JUNGMANN, jejich vliv na spisovný 

jazyk. 

 

2563 KUDēLKA, Milan: Dva nové dopisy Josefa DOBROVSKÇHO z r. 1802 a 1827. – 

Slavia 44, 1975, 394-397   // Dopisy v Národnìm muzeu v Krakově, jejich edice. 

 

2564 LOUŅIL, Jaromír: Josef JUNGMANNs Begriff der Sprachnation und seine 

Gefahren. – In: Ost-West-Begegnungen in Österreich. Wien-Köln-Graz 1976, 167-174   // 

Přìspěvek k diskusi o historické hodnotě projektu J. JUNGMANNA a B. BOLZANA, jak 

řeńit jazykovou a národnostnì situaci v dvojjazyĉných ĉeských zemìch v 1. pol. 19. stol. – 

Zázn. podle NovInLit 1978/10, 70. 



 

2565 LOUŅILOVÁ, Olga: K Jungmannovým snahám o ĉeskou vědu. – SlPrag 17 (v. zde 

č. 2874), 207-211, rus. res.   // Snaha J. JUNGMANNA o vytvořenì jazykově přìstupné ĉeské 

vědy . 

 

2566 MACURA, Vladimír: Sémiotická terminologie Antonìna MARKA. – JazAkt 12, 

1975, 61-63   // Sémiotická problematika v Markově dìle „Logika nebo Umnice“, 1820. 

 

2567 MACUROVÁ, Alena – MACURA, Vladimír: JUNGMANNOVY odborné 

překlady. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 155-169, rus. res.   // Je v nich různá mìra jeho 

subjektivnìho názorového vkladu. 

 

2568 MICHÁLEK, Emanuel: K domácìm tradicìm v Palackého názorech na jazyk. – SaS 

37, 1976, 38-41   // F. PALACKÝ se ve své jazykové praxi řìdil mluvnickou normou 

předbělohorské ĉeńtiny podle kodifikace J. DOBROVSKÇHO. 

 

2569 MIROĈNIK, Je. Ń.: Drevnerusizmy v „Ĉeńsko-nemeckom slovare“ J. 

JUNGMANNA. – Sbornik naučnych rabot Tańkentskogo universiteta 1976, č. 519, s. 104-114   

// Zázn. podle NovSovLit 1977/7, 236. 

 

2570 MIŃKOVSKÁ-KOZÁKOVÁ, V. T.: COMENIUS philosophe du langage. – StCom 

5, 1975, č. 10, s. 21-58, čes. res. 

 

2571 PATERA, Ludvík: Nad odkazem Ľudevìta ŃTÚRA (* 29. 10. 1815). – ČJL 26, 

1975/76, č. 2 (1975), s. 83-84 

 

2572 PEŃKOVÁ, J.: Jungmannovo působenì ve světle filozofické reflexe. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 201-206, rus. res.   // J. JUNGMANN, jeho úsilì o praktické uņìvánì ĉeńtiny a 

rozvinutì spisovné ĉeńtiny a smysl této ĉinnosti. 

 

2573 PLCH, J.: K pojetì a výkladu vývoje ĉeské literatury národnìho obrozenì. – SlPrag 17 

(v zde č. 2874), 197-200, rus. res.  // Nerovnoměrnost vývoje ĉeského národnìho obrozenì, 

zejm. v jeho poĉátcìch. 

 

2574 PRAŅÁK, Richard: K vztahům ĉeské jungmannovské inteligence a druhé 

bernolákovské generace na Slovensku. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 213-221, rus. res.   // 

Specifická problematika konstituovánì novodobých národů Ĉechů a Slováků, zejm. v oblasti 

jazykové. 

 

2575 PRIESTLY, T. M. S.: SCHLEICHER, ĈELAKOVSKÝ, and the family-tree diagram. 

– Historiographia Linguistica (Amsterdam) 2, 1975, 299-333   // Srovnánì třì koncepcì. – 

Zázn. podle NovInLit 1976/9, 8. 

 

2576 SKALIĈKA, Vladimír: Starńì střednì doba ĉeské lingvistiky. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 61-67   // Přehled a charakteristika hlavnìch představitelů ĉeské lingvistické práce v 16. 

stol.: Beneń OPTÁT, Petr GZEL, Václav PHILOMATES, Řehoř HRUBÝ z Jelenì, Jan 

BLAHOSLAV, Matouń BENEŃOVSKÝ-Philonomus, Vavřinec Benedikt z NUDOŅER. – 

K tomu diskusnì přìspěvky: 1. VĔnceslava BECHYŅOVÁ,  ib. s. 219-220; 2. Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 



2577 SLAVÍK, Bedřich: Od DOBNERA k DOBROVSKÇMU. – Praha, Vyńehrad 1975, 

336 s.   // Ĉinnost osvìcenských kněņì v druhé polovině 18. stol., jejich ĉinnost, historická, 

jazyková a osvětová. – Zpr.: SKUTIL, Jan: VVM 28, 1976, 246-247 

 

2578 SMIRNOV, S. V.: K istorii russko-ĉeńskich nauĉnych svjazej v I polovine XIX veka. 

– SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 171-187, čes. res.   // Styky ruských slavistů uvedeného obdobì 

s významnými představiteli ĉeského národnìho obrozenì. 

 

2579 ŃIMEĈEK, ZdenĔk: Poĉátky osvìcenského dějepisectvì v ĉeských zemìch a studium 

dějin slovanských národů. – SlPřehl 61, 1975, 307-317, rus. res. na s. 336   // Kritické 

dějepisectvì, akademie v Břevnově, názory M. ZIEGELBAUERA a J. Kr. JORDANA (jeho 

filozofické názory v dìle „De originibus Slavicis“, 1745). 

 

2580 ŃMERDA, Milan: Frantińek PALACKÝ a ĉeská národnì ideologie v době obrozenì. – 

SlPřehl 62, 1976, 202-210, něm. res. na s. 271   // J. JUNGMANN, jeho obrana ĉeského 

jazyka v ĉláncìch „Jazyk ĉeský, husitský-li“ a „Ĉeńtina na Moravě“. 

 

2581 ŃMILAUER, Vladimír: Jungmannův slovnìk ĉesko-německý. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 43-56, rus. res.   // Pracovnì metoda J. JUNGMANNA, vydánì slovnìku, jeho ohlas a 

dneńnì pohled na slovnìk. Vnějńì dějiny Jungmannova slovnìku. 

 

2582 ŃPÉT, Jiří: Jungmannova Historie literatury ĉeské a jejì mìsto ve vývoji ĉeské 

bibliografie. – In:  Česká bibliografie 13. Praha 1976, 161-192   // Vznik a osudy Historie 

(1825, 1849) J. JUNGMANNA, rozbor dìla, jeho ĉleněnì a rozsah. 

 

2583 ŃPÉT, Jiří: Národnì muzeum a Frantińek PALACKÝ v pravopisných sporech let 

1846-1850. – Časopis Národního muzea – Historické muzeum 145, 1976, č. 2, s. 95-114, něm. 

res.   // Silně konzervativnì postoj F. Palackého vůĉi pravopisné reformě i snahám Ľ. ŃTÚRA 

o konstituovánì spisovné slovenńtiny. 

 

2584 TROST, Pavel: K jazykové teorii KOMENSKÇHO. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 69-70   

// Koncept dokonalého a univerzálnìho jazyka. – K tomu diskusnì přìspěvek: Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 

2585 VÁVRA, Jaroslav: Osvìcenská éra v ĉesko-ruských vědeckých stycìch. Ignác BORN, 

Ĉeská spoleĉnost nauk a Petrohradská akademie věd v letech 1774-1791. – Studie ĈSAV ĉ. 

10, 1975. Praha, Academia 1975, 154 s., rus. res.   // Kap. V. Ĉeská spoleĉnost nauk a 

Petrohradská akademie věd v 80. letech 18. stoletì. Otázky jazyka vědeckých pracì. 

 

……………………… 

 

2586 /JELÍNEK, Jaroslav: Nástin dějin vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – 2. 

vyd. Praha 1972, 223 s.; v. BĈL 1973/74, 2681/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: Nástin dějin 

vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – Socialistická ńkola 15, 1974/75, č. 6 (1975), 

s. 282-284 (zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 26502); 2. RACKOVÁ, Marie: Prvnì souborná práce 

o dějinách vyuĉovánì ĉeńtině. – NŘ 58, 1975, 41-45 

 

2587 /MYL‟NIKOV, Aleksandr S.: Josef JUNGMANN i jego vremja. – Moskva, Nauka 

1973, 159 s.; v. BĈL 1973/74, 2775/   Ref.: 1. KUDēLKA, Milan: Slavia 44, 1975, 427-430; 

2. NIKOL’SKIJ, S. V.: Pervaja sovetskaja monografija o J. Jungmane. – Sovetskoje 



slavjanovedenije (Moskva) 11, 1975, č. 3, s. 113-114; 3. ZEIL, W.: Zeitschrift für Slawistik 

(Berlin) 19, 1975, 708-711 

 

2588 /Slovanská korespondence Karla Jaromìra ERBENA. Korespondence s cizìmi 

korespondenty. K vyd. připr. Věnceslava BECHYŅOVÁ a Josef JIRÁSEK. – Praha, 

Academia 1971, 497 s.; v. BĈL 1971/72, 2697/   Ref.: ŅIVANĈEVIĆ, Milorad (M. Ņ.): 

Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 197-198 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   1158, 1388, 1890, 2874 

 

 

9.128 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nové, do 

roku 1945) 

 
2589 BULÁNEK, Frantińek D.: Péĉe Elińky KRÁSNOHORSKÇ o jazyk ĉeských knih. – 

ZprKPČJ 1976, prosinec, s. 34-37   // Jejì názory na funkci ĉeńtiny, které připojovala ke vńem 

svým kritickým rozborům literárnìch děl. – K tomu týņ a.: Krásnohorská a hodnoty jazyka.  – 

Lidová demokracie (Praha) 1976, z 20. 11., s. 5 (k 5. výroĉì úmrtì E. K., + 26. 11. 1926). 

 

2590 CORDUAS, Sergio: Appunti preliminari per un‟interpretazione dello strutturalismo 

praghese. – Lingua e stile (Bolgona) 11, 1976, 313-323, angl. res. s. 338, rus. res. s. 344 

 

2591 ĈADÍK, Jindřich: Jubilea klasické filologie. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 59-63   // 

PhDr. Hynek VYSOKÝ (1860-1935), o jeho ņivotě a dìle; 70. výroĉì vzniku katedry pro 

klasickou archeologii na UK (1905). 

 

2592 DANEŃ, Frantińek: Sto let od narozenì Václava Ertla. – NŘ 58, 1975, 249-255   // 

Václav ERTL (1875-1929), redaktor NŘ a ředitel Kanceláře slovnìku jazyka ĉeského. 

 

2593 DOROVSKÝ, Ivan: Josef PÁTA a Jan Evang. PURKYNĚ (1886-1942). – 

Universitas (Brno) 1976, č. 4, s. 109-110   // Pátova ĉinnost zejm. na poli sorabistiky. 

 

2594 ECKERT, Kosta: Listy z kroniky Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 48-50; prosinec, 

s. 42-44   // Přehled ĉinnosti Kruhu a výĉet přednáńek od vzniku (1938)  do 25. dubna 1945. 

 

2595 HORÁĈKOVÁ, Eva: Frantińek LEPAŘ (1831-1899) – Jan LEPAŘ (1827-1902). 

Literárnì pozůstalost. – Edice inventářů Literárnìho archìvu Památnìku národnìho pìsemnictvì 

v Praze ĉ. 316. Praha, Památnìk pìsemnictvì 1976, 9 s.   // Fr. Lepař, pedagog, jazykovědec a 

překladatel; J. Lepař, pedagog a redaktor. – Zázn. podle BK-ĈK 1979/10, 4747. 

 

2596 HORÁLEK, Karel: Zur Geschichte der Prager Linguistik und ihrer internationalen 

Wirkung. – Grundlagen (v. zde č. 2927), 24-42   // Přeloņil Ronald LÖTZSCH.  

 

2597 HROCH, Miroslav: Ludvìka RITTERSBERGA Kapesnì slovnìĉek novinářský. 

Přìspěvek ke studiu ĉeské pokrokové publicistiky v 19. stoletì. – In: Studie z obecných dějin. 

Sborník historických prací k sedmdesátým narozeninám Jaroslava Charváta. Praha 1975, 97-

116, franc. res.   // Slovnìĉek vycházel u nakladatele Pospìńila v l. 1851-1852 a byl doveden 

do zaĉátku pìsmene M. Vydávánì bylo přeruńeno na policejnì zákrok. 

 



2598 HYMES, D.: The pre-war Prague school and post-war American anthropological 

linguistics. – In: The transformational-generative paradigm and modern linguistic theory. 

Amsterdam 1975, 359-380   // Zázn. podle NovInLit 1976/1, 4. 

 

2599 JAKOBSON, Roman: Aleksandr BELIĆ na Praņskoj fonologiĉeskoj konferencii. – 

In: Zbornik radova o Aleksandru Beliću. Beograd 1976, 55-59   // Zázn. podle NovInLit 

1978/11, 59. 

 

2600 JEDLIĈKA, Alois: Prof. Emil SMETÁNKA a Václav ERTL. – ČJL 26, 1975/76, č. 1 

(1975), s. 32-35   // K 100. výroĉì narozenì dvou jazykovědců-bohemistů. 

 

2601 KLÍMA, Josef: Zur Erinnerung an den hundertjährigen Geburtstag von Prof. Václav 

HAZUKA. – ArchOr 44, 1976, 153-154   // Významný ĉeský orientalista, 1875-1947. 

 

2602 KRZESZOWSKI, T. P.: Gramatyka transformacyjno-generatywna w tradycji 

językoznawczej. – Biuletyn Polskiego Towarzystwa Językoznawczego (Kraków) č. 34, 1976, 

121-134   // Mj. o pojetì a rozpracovánì transformaĉně generativnìch metod v teorii Praņské 

ńkoly. – Zázn. podle NovInLit 1977/9, 17. 

 

2603 KURZ, Josef: Josef VAJS v korespondenci s Vatroslavem JAGIĆEM. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 105-110   // 27 listů Jagićových a 48 listů Vajsových z let 1903-1922. Přehled 

hlavnìch temat korespondence. 

 

2604 Listy Lucjana MALINOWSKIEGO do Jarosława GOLLA. Przyczynek do dziejów 

polsko-czeskich kontaktów naukowo.kulturalnych w drugiej połowie XIX wieku. – Opole 

1975, dalńì údaje neuvedeny. – Ref.: URBAŃCZYK, Stanisław: Język Polski (Kraków) 56, 

1976, 377-379 (zázn. podle NovInLit 1977/9, 919) 

 

2605 MATEJKA, Ladislav: Postscript. Prague School semiotics. – Semiotics (v. zde č. 

2938), 265-290   // Nástin historie praņské ńkoly. 

 

2606 MIGNOT, Xavier: Phonologie pragoise et phonologie générative dans la description 

du latin. – Buleltin de la Société de Linguistique de Paris 70, 1975, č. 1, s. 203-231   // 

K dějinám praņské ńkoly. 

 

2607 PETR, Jan: Adolf ĈERNÝ als Lektor für Sorbisch an der Universität Prag. – Lětopis 

Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, str. neuvedeny   // 

Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2608 PETR, Jan: Jakub BART  ĆIŃINSKI i walka o wyzwolenie Bułgarii w latach 1877-

1878. - Lětopis Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, 

221-227, něm. res.   // Přìspěvek k dějinám praņské Serbówky v 60. letech 19. stol. 

 

2609 PETR, Jan: Teofil KOWALSKI (1866-1932) – lektor języka polskiego w Pradze. – 

Kwartalnik historii nauki i techniki 21, 1976, 289-293   // Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2610 POLÁK, Josef: K dějinám ĉeského literárněvědného strukturalismu. Vědecký vývoj 

Jana MUKAŘOVSKÇHO od let dvacátých do roku 1944. – In: Kulturně historický sborník 

2/1. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 477-599   // Téņ 



Mukařovského názory na jazykovědné sloņky literárněvědného strukturalismu. Na s. 526-592 

ĉinnost J. Mukařovského v l. 1945-1971. 

 

2611 RONAT, M.: L‟école de Prague. – Action poétique (Paris) 1976, č. 67/68, s. 305-307   

// Zázn. podle NovInLit 1977/7, 29.  

 

2612 ROUDNÝ, Miroslav: Mluvený jazyk v pojetì Martina HATTALY v jeho Brusu. – 

SaS 37, 1976, 62-63   // „Brus jazyka ĉeského“, Praha 1877. 

 

2613 RUŅIĈKA, Jozef: Martin HATTALA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 85-90   // Slovenský 

jazykovědec, profesor slavistiky na praņské univerzitě, 1821-1903. Přehled a zhodnocenì jeho 

ĉinnosti. 

 

2614 ŘEHÁĈEK, Luboń: L‟oeuvre balkanologique de Josef KURZ (3. 2. 1901 – 6. 12. 

1972). – EBT (v. zde č. 2839), 159-166   // Ĉinnost J. Kurze v oblasti balkánské jazykovědy. 

 

2615 SKUTIL, Jan: Vincenc BRANDL a onomastika. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův 

sborník), 360-368   // Onomastická ĉinnost moravského zemského archiváře 2. pol. 19. stol. 

(1834-1901). 

 

2616 SOUĈKOVÁ, M.: The Prague linguistic cercle. A collage. – Sound (v. zde č. 2941), 

1-5   // Historie PLK. 

 

2617 SPēVÁĈEK, Václav: Ĉasopis Slovanský pedagog o uĉebnicìch ĉeské řeĉi. – ČJL 26, 

1975/76, č. 7 (1976), s. 324-325   // Vycházel v l. 1872-1874 v Praze za red. J. L. MAŃKA, od 

něhoņ zde publikován ĉlánek „O vyuĉovánì řeĉi mateřské ve ńkolách obecných“ (2, 1874, 6-

16), jde o přehled vývoje uĉebnic ĉeského jazyka od 16. stol. 

 

2618 STEINER, P.: The conceptual basis of Prague structuralism. – Sound (v. zde č. 2941), 

351-385   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2619 STEINER, Wendy: Language as process. Sergej KARCEVSKIJ‟s semiotics of 

language. - Sound (v. zde č. 2941), 291-300   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2620 ŃMILAUER, Vladimír: Před sto lety se narodil prof. Emil SMETÁNKA (14. X. 

1875). – NŘ 58, 1975, 211-212   // Struĉné oceněnì S. dìla. 

 

2621 Thesen des Prager Linguistenkreises zum I. Internationalen Slawistenkongress. – 

Grundlagen (v. zde č. 2927), 43-73   // Přeloņil Jürgen SCHARNHORST; teze byly 

publikovány francouzsky v TCLP 1, 1929 a znovu in: A Prague School Reader in Linguistics, 

compiled by Josef VACHEK, Bloomington 1964, 33-58. 

 

2622 TRAPL, Miloń: Význam historického mìstopisu Moravy a Slezska v dìle profesora 

Ladislava HOSÁKA. – VVM 27, 1975, 325-327   // Hosákův podìl na několikasvazkovém 

Historickém mìstopisu Moravy a Slezska. 

 

2623 TSCHIŅEWSKIJ, D.: Prager Erinnerungen. Herkunft des Prager Linguistischen 

Zirkels und seine Leistungen. – Sound (v. zde č. 2941), 15-28 

 



2624 UHROVÁ, Eva: K nedoņitým ńedesátinám Rudolfa MERTY (1915-1968). – 

Universitas (Brno) 1975, č. 2, s. 105   // Germanista a nordista. 

 

2625 WELLEK, René: Vilém MATHESIUS (1882-1945). Founder of the Prague 

linguistics circle. – Sound (v. zde č. 2941), 6-14 

 

2626 WINNER, Thomas G.: Jan MUKAŘOVSKÝ. The beginnings of structural and 

semiotic aesthetics. – Sound (v. zde č. 2941), 433-455 

 

………………………. 

 

2627 /Slavica na Univerzitě J. E. Purkyně v Brně. Uspoř. Frantińek HEJL, Milan 

KOPECKÝ, Arnońt LAMPRECHT, Radoslav VEĈERKA, J. VESELÝ, Artur ZÁVODSKÝ, 

Ivan DOROVSKÝ. – K VII. mezinárodnìmu sjezdu slavistů ve Varńavě. Brno, UJEP 1973, 

304 s.; v. BĈL 1973/74, 2819/   Zpr.: 1. MANDLEROVÁ, Jana: ČČH 23, 1975, 148; 2. (r): 

Slavica na Universitě J. E. Purkyně v Brně. – Slovenská literatúra (Bratislava) 22, 1975, 192 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1975 * 22660); 3. KMEĆ, J.: Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 

198 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   51, 53, 339, 398, 1691, 2527, 2558, 2583, 2628, 2630, 2650, 2668, 2843, 2940, 

2941 

 

 

9.129 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nejnovĔjńí, 

po roce 1945) 

 
2628 CYŅ, Jan: Před 10 lětami zemrě Vl. ZMEŃKAL. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 159-

160   // Vl. Zmeńkal (+ 8. 4. 1966), jeho ĉinnost v luņickosrbské spoleĉnosti v Praze poĉátkem 

okupace. 

 

2629 CYŅ, Jan: Swěrny nam baĉ do smjerće. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 357-359   

Josef PÁTA, 90 let od narozenì. 

 

2630 Ĉeský vědec světového jména akademik Bedřich HROZNÝ. – Pochodeň 1972, z. 15. 

12., s. 5   // Orientalista, 20. výroĉì úmrtì. – Dodateĉný zázn. podle BK-ĈĈ 1972, 56272. 

 

2631 ERHART, Adolf: Vzpomìnka na profesora V. Machka. – Universitas (Brno) 1975, č. 

3, s. 107-108   // Václav MACHEK -10. výroĉì úmrtì. 

 

2632 FISCHER, Jan O.: Třicet let budovánì marxistické romanistiky. – ČMF 57, 1975, 

17-24   // Organizace studia romanistiky na FF UK v Praze. 

 

2633 FLEGL, Michal: Antonìn FRINTA a památky ĉeské reformace. – Křesťanská revue 

42, 1975, č. 5/6, s. 110-113   // Slavista, jeho památkářská ĉinnost. – Zázn. podle BK-ĈĈ 

1976, 2088. 

 

2634 HAMPL, ZdenĔk: Vladimìr BUBEN (1888-1956). – ČMF 58, 1976, 21-22   // 

Romanista. 

 



2635 HORÁLEK, Karel: Vilém MATHESIUS jako filozof jazyka. – NŘ 59, 1976, 169-

174 

 

2636 K 30. výroĉì osvobozenì. (Souĉasný stav a výhledy ĉeské jazykovědy.) – SaS 36, 

1975, 177-184   // Redakĉnì stať, přehled od r. 1945. 

 

2637 LUTTERER, Ivan: Hlavnì data ve vývoji ĉeské onomastiky od roku 1945. – ZMK 

16, 1975, 595-599 

 

2638 PRAŅÁK, Richard: Recherches balkanologiques effectuées à la Faculté des Letters 

de l‟université de Brno. – EBT (v. zde č. 2839), 139-151   // Balkanologická studia v Brně 

v poslednìm dvacetiletì. 

 

2639 SEDLÁĈEK, Jan: Práce z oboru dějin slavistiky na jazykovědných slavistických 

pracovińtìch ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 205-208   // Přehled od roku 1950. 

 

2640 ŃIROKOVA, Aleksandra G.: Dostiņenija ĉechoslovackoj lingvistiki za 30 let (1945-

1975). – vestnik Moskovskogo universiteta – Filologija (Moskva) 30, 1975, č. 5, s. 3-18   // 

Týká se bohemistiky, slovakistiky a rusistiky. 

 

2641 Třicet let výzkumu antiky v ĈSSR. 1945-1975. – Antiquitas his triginta annis in 

Bohemoslovacia culta (MCMXLV-MCMLXXV). Zprac. ĉlenové antického odd. Kabinetu 

pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV, věd. red. Ladislav VARCL. Slovenskou ĉást připr. 

Miloslav OKÁL. – Praha, Kabinet pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV 1976, 283 s., lat. 

res.   // Z obsahu: Řecká a latinská jazykověda, s. 81-98; Epigrafie, papyrologie a 

numismatika, s. 160-171; Jednota klasických filologů, s. 215-224. Ve slovenské ĉásti: 

Jazykoveda a pomocné vedy filologické, s. 233-235. 

 

2642 Třicetiletí nańì jazykovědné rusistiky. – ČRus 20, 1975, 97-99 

 

2643 VEĈERKA, Radoslav – KRYSTÝNEK, Jiří: Práce o dějinách slovanské filologie 

na brněnské filosofické fakultě po r. 1945. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 201-204 

 

2644 ŅAŅA, Stanislav – BURIAN, Jan: Třicet let rusistiky na FF UJEP. – Universitas 

(Brno) 1975, č. 4, s. 83-84 

 

………………………. 

 

2645 /Functional generative grammar in Prague. Eds. Wolfgang KLEIN und Arnim von 

STECHOW. – Kronberg/Taunus, Scriptor Verlag 1973 (1974), XXX + 432 s.; v. BĈL 

1973/74, 2823/   Ref.: MIŃESKA-TOMIĆ, Olga: PBML 24, 1975, 61-78 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   51, 94, 1691, 1697, 2527, 2600, 2614, 2622, 2624, 2626, 2649, 2843 

 

 

9.130 DĔjiny lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2646 BARNET, Vladimír: Osobnost L. V. ŃĈERBY a jeho dìlo. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 

4-15   // Ņivot, působenì v Praze, vztah k ĉeńtině, jeho dìlo a vliv na vývoj lingvistiky. 



 

2647 BECHYŅOVÁ, VĔnceslava – MINKOVA, Liljana: Dva Ńopovovy dopisy O. M. 

Bodjanskému. – Slavia 44, 1975, 172-184   // Bulhar Ivan V. ŃOPOV, student filologie 

v Rusku a student mediciny v Praze, zaĉal se zabývat ĉeńtinou v prostředì moskevských 

slavjanofilů, edice jeho dopisů z r. 1851, adresátem byl O. M. BODJANSKIJ. 

 

2648 ĈERNÝ, Jiří: Struĉné dějiny lingvistiky I. Od poĉátků do vzniku strukturálnì 

jazykovědy. – Praha, SPN – Olomouc, UP 1975, 181 s.   // Uĉebnì text pro vysoké ńkoly. 

 

2649 DOLEJŃÍ, Antonín: Vztahy mezi ĉeskoslovenskou a sovětskou vědou. – SlPřehl 62, 

1976, 37-39   // 250 let od zaloņenì Akademie věd SSSR, kontakty v poslednìch třiceti letech. 

 

2650 DOROVSKÝ, Ivan: Ĉeská slavistická věda a Bulhaři. – Rovnost (Brno) 1976, z 20. 

3., s. 2-3   // Bulharský slavista Marin Stojanoviĉ DRINOV (+ 1906). 

 

2651 HAVRÁNEK, Bohuslav: Desetiletá ĉinnost Mezinárodnì komise pro studium 

gramatické stavby slovanských jazyků při MKS. – SaS 36, 1975, 249-251   // Minulých devět 

zasedánì komise a plánované 10. zasedánì, které mělo být v roce 1975 ve Skopji. 

 

2652 CHLUPÁĈOVÁ, Kamila: Akademik ŃĈERBA jako lexikograf. – PDS 3 (v. zde č. 

2860), 68-77   // Zaĉátek jeho lexikografické práce na zaĉátku 20. let 20. stoletì, kdy se stal 

jednìm ze zpracovatelů akademického slovnìku ruńtiny. Vedl téņ zpracovánì rusko-

francouzského slovnìku. 

 

2653 IVIĆ, Milka: The impact of MATHESIUS and JAKOBSON on Slavic syntax. – 

Sound (v. zde č. 2941), 231-237   // Vilém Mathesius a Roman Jakobson, jejich vliv na 

výzkum syntaxe slovanských jazyků. 

 

2654 LAPTEVA, L. P.: Moskevský profesor A. L. DJUVERNUA a jeho styky s Ĉechami. 

– Čs.-sovětské vztahy 5, 1976, 57-82, rus. res.   // Z ruńtiny přel. Jiřina STARÁ a S. STARÝ. 

– Slavista (1838-1886), vedl katedru slovanských nářeĉì na moskevské univerzitě. 

 

2655 LEŃKA, Oldřich: Materialy dlja biografii A. A. Potebni. – Slavia 45, 1976, 47-59   // 

A. A. POTEBNJA, jeho 12 dopisů z let 1867-1886 adresovaných Adolfu PATEROVI, edice. 

 

2656 MARKOV, Dmitrij F.: Nekotoryje voprosy istorii slavistiki. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 13-17   // Problematika vypracovánì dějin světové slavistiky, hodnocenì dìlĉìch 

sovětských bibliografických pracì k tématu. – K tomu diskusnì přìspěvky: P. DINEKOV, ib. 

s. 215 a Bohuslav HAVRÁNEK, ib. s. 213-214. 

 

2657 PETR, Jan: Onomastické práce Arnońta MUKY. – Lětopis Instituta za serbski 

ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 22, 1975, č. 2, s. 184-193   // Referát na 

konferenci ke 120. výroĉì narozenì A. Muky (Lipsko, listopad 1974). 

 

2658 PETR, Jan: /Soubor statì o lingvistických zájmech klasiků marxismu-leninismu/ - 1. 

B. ENGELS a románská jazykověda. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 385-392; 2. B. Engels 

– onomastik. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sborník), 47-61; 3. Klasikové marxismu o 

arabském světě. – Orientalia Pragensia 9, 1975, 7-26; 4. Kritické poznámky k práci Marks, 

Engels, Lenjin o jeziku. – CJŃ 18, 1974/75, č. 7 (1975), s. 289-295 (antologie M. 

ĆADANOVIĆE – citáty o jazyce); 5. Slavistické zájmy K. MARXE a B. Engelse. – AUC-



Philologica. Monographia 61, 1976. Praha, UK 1976, 124 s., rus. a franc. res.; 6. 

Zainteresowania Marksa i Engelsa językiem czeskim i czeską filologią. – Z problemów (v. zde 

č. 2944), 129-136; 7. Zainteresowania K. Markse i Fr. Engelsa językiem polskim. – Práce 

Językoznawcze (Kraków) 47, 1975, 187-196; 8. Zájem K. Marxe a B. Engelse o slovanskou 

filologii. - PřednLŃ 18, 1974 (1976), 26-34 

 

2659 PETR, Jan: L. V. ŃĈERBA jako slavista a sorabista. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 89-123   

// Doplněno publikacì dopisů Lva V. Ńĉerby Arnońtu MUKOVI (9 dopisů z let 1907-1927). 

 

2660 PETR, Jan: Związki osobiste A. Brücknera z F. Pastrnkiem. – Rocznik Slawistyczny 

(Kraków) 37, 1976, č. 1, s. 69-76   // Polský slavista Aleksander BRÜCKNER a náń Frantińek 

PASTRNEK, vzájemné vztahy, edice dopisů A. Brücknera z let 1891-1904. 

 

2661 PICCHIO, Riccardo: On Russian humanism: the philological revival. – Slavia 44, 

1975, 161-171   // Filologická metoda, která vznikla v Rusku ve 14. stol., měla sjednotit 

pravopis cìrkevněslovanských textů. 

 

2662 POPELA, Jaroslav: Ńĉerbův přìstup k jazykové skuteĉnosti. – PDS 3 (v, zde č. 

2860), 16-21  // Na základě sbornìku pracì L. V. ŃĈERBY „Jazykovaja sistema i reĉevaja 

dejatel‟nost‟”, Leningrad 1974. 

 

2663 ROMPORTL, Milan: L. V. ŃĈERBA jako fonetik. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 22-29 

 

2664 RULÍKOVÁ, Blaņena: Sovětská bohemistika v uplynulých 30 letech. – Čs.-sovětské 

vztahy 5, 1976, 145-147 

 

2665 SMRĈKOVÁ, Jiřina: Z obecně folkloristické problematiky v dìle Bogdana 

Petriceica HASDEA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 111-119 

 

2666 ŃKOVIERA, Daniel: Leonard STÖCKEL – humanistický rektor bardejovskej ńkoly. 

– ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 83-84   // Teze přednáńky v JKF 1974. 

 

2667 URBAŃCZYK, Stanisław: Językoznawstwo polskie w latach 1850 do 1918 r. – PDS 

2 (v. zde č. 2859), 27-41 

 

2668 VACHEK, Josef: Gyula LAZICZIUS and early Prague phonology. – Nyelvtudományi 

Közlemények (Budapest) 78, 1976, 480-183   // G. Laziczius – prvnì maďarský fonolog, byl 

v kontaktu se ĉleny PLK, zejm. s V. MATHESIEM. 

 

2669 ZATOVKAŅUK, Mikoláń: L. V. ŃĈERBA a lingvometodika cizìch jazyků. – PDS 3 

(v. zde č. 2860), 124-129   // Dosud nepřekonaná Ńĉerbova přìruĉka „Prepodavanije 

inostrannych jazykov v srednej ńkole“, vydána posmrtně. 

 

……………………….. 

 

2670 /AALTO, Pentti: Oriental studies in Finland 1828-1918. – Helsinki, Societas 

Scientiarum Fennica 1971, 174 s., 13 obr., 4 tab./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, č. 5, s. 516-518 

 



2671 /AMIROVA, T. A. – OLCHOVIKOV, B. A. – ROŅDESTVENSKIJ, Ju. V.: Oĉerki 

po istorii lingvistiki. – Moskva 1975, 559 s./   Ref.: HEŘMAN, Sáva: Sovětské dějiny 

jazykovědy. – JazAkt 12, 1975, 172-173 

 

2672 /CYŅ, Jan: Jan Arnońt SMOLER, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – 

Budyńin, Domowina 1975, 299 s./   Ref.: PETR, Jan: ČL 63, 1976, 123-124 

 

2673 /ĈURKINA, Iskra V.: Matija MAJAR-ZILJSKI. – Razprave Slovenske akademije 

znanosti in umetnosti, I. razred (za zgodovinske in druņebne vede), VIII/2. Ljubljana 1974, 

123 s./   Zpr.: URBAN, ZdenĔk: Slavia 45, 1976, 412-413 (M. Majar-Ziljski, filolog, 

etnograf a folklorista, představitel slovinského národnìho hnutì) 

 

2674 /Dokumenti za istorijata na Bălgarskata akademija na naukite III, 1911-1944. Sest. P. 

MIJATEV, D. KOEN, C. ANTOVA, B. DIMITROVA. – Sofija, BAN 1974, 357 s./   Ref.: 

M. K.: SlPřehl 62, 1976, 42-43 

 

2675 /HENTSCHKE, A. – MUHLACK, U.: Einführung in die Geschichte der klassischen 

Philologie. – Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 150 s./   Ref.: 

BORECKÝ, Bořivoj: Eirene 14, 1976, 185-186 

 

2676 /Istoria ştiinŝelor in Romania. Lingvistică. Red. I. IORDAN. – Bucureşti 1975/   Ref.: 

SMRĈKOVÁ, Jiřina: K pojetì dějin jazykovědy. – JazAkt 13, 1976, 108-109 

 

2677 /PADLEY, G. A.: Grammatical theory in Western Europe 1500-1700. The Latin 

tradition. – Cambridge, Cambridge University Press 1976/   Ref.: MIŃKOVSKÁ-

KOZÁKOVÁ, V. T.: Komenský ve vývoji gramatických teoriì. – StCom 6, 1976, č. 13, s. 

35-41, angl. res. (recenze psána z komeniologického hlediska) 

 

2678 /PENN, Julia M.: Linguistic relativity versus innate ideas. The origin of the SAPIR-

WHORF hypothesis in German thought. – Janua Linguarum, series minor 120. Hague, 

Mouton 1972, 62 s./   Ref.: ŅAŅA, Stanislav: SFFBU A 22-23, 1974 (1975), 268-270 

 

2679 /PETR, Jan: Michał HÓRNIK, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – Budyńin 

1974, 168 s.; v. BĈL 1973/74, 2836/   Ref.: MUDRA, Jiří: ČL 62, 1975, 183 

 

2680 /ROCHER, Rosena: Alexander HAMILTON (1762-1824). A chapter in the early 

history of Sanskrit philology. – American Oriental Series, 51. New Haven, Conn., American 

Oriental Society 1968, XII + 128 s./   Ref.: JANDOUREK, Pavel: ArchOr 43, 1975, 187-188 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   40, 58, 65, 231, 832, 1144, 2578, 2585, 2598, 2604, 2746 

 

 

9.31 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce 
9.79 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v Ĉeskoslovensku 

 
2681 BABEU, Doina: Direcŝii şi perspective în stilistică  cehoslovacă  actuală. – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 27, 1976, 67-78   // Souĉasná ĉeská a slovenská stylistika, 

zejm. otázka terminologie a pojmů. 

 



2682 BRONEC, Jiří: Katedra jazyků. – Ročenka (v. zde č. 2864), 139-141   // Přehled 

práce v l. 1968-1975, s bibliografiì pracì ĉlenů katedry. 

 

2683 CVETLER, Jiří: Ĉeský a slovenský podìl na poznávánì zákonìku cara Ńtěpána 

Duńana. (Rukopisné bádánì.) – In: Otázky dějin střední a východní Evropy 2. Praha 1975, 95-

145, rus. a angl. res.   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 23214. 

 

2684 DITRICHOVÁ, Zdeņka: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì 

ruského jazyka a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 828-830   // Připojena bibliografie 

pracovnìků oddělenì. 

 

2685 DOROVSKÝ, Ivan (Dor): Tři otázky prof. dr. Arnońtu LAMPRECHTOVI, DrSc. – 

Universitas (Brno) 1975, č. 1, s. 70-72   // O práci katedry ĉeského jazyka, slovanské, 

indoevropské a obecné jazykovědy FF UJEP v Brně. 

 

2686 DVOŘÁK, Jaromír: K souĉasným úkolům literárnì vědy a věd filologických. – 

StBoh (v. zde č. 2877), 7-13, rus. a něm. res.   // Přìspěvek na ideologické konferenci oboru 

slavistiky na UP v únoru 1974. 

 

2687 ECKERT, Kosta: Zprávy o Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 50-52   // Téņ resumé 

ĉtyř přednáńek v Kruhu ve druhém semestru 1975 (Alexandr STICH, Frantińek HRDLIĈKA, 

Bohuslav ILEK, Vladimìr ŃMILAUER). 

 

2688 HAUSENBLAS, Karel: K problematice dějin slavistiky na katedře ĉeského a 

slovenského jazyka na FF UK. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 197 

 

2689 HLADKÝ, Josef: Katedra anglistiky a amerikanistiky. – Ročenka (v, zde č. 2864), 

787-790   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2690 HLAVÁĈ, Theo: Terminological work at the Computing research centre UNDP 

Bratislava. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 297-298   // Publikaĉnì ĉinnost centra 

týkajìcì se terminologie. 

 

2691 HOUDOVÁ, Hana – JELÍNEK, Stanislav: O spolupráci katedry rusistiky a 

neslovanských jazyků PF UK s absolventy. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 5 (1976), s. 228-229 

 

2692 HREŃKO, Ńtefan – TAKÁĈ, Jozef: Výuĉba jazykov na VŃT v Końiciach. – 

PedKonf (v. zde č. 2856), 55-57 

 

2693 JIŘIĈKOVÁ, Jana: Metodika práce s textem v nitranském Kabinetu literárnì 

komunikace. – ČJL 26, 1975/76, č. 7 (1976), s. 363-366   // Řeńì se dìlĉì úkol „Teorie textu a 

vývoje literatury“, vedoucì Frantińek MIKO. 

 

2694 K pojetí vyuĉovánì ruńtině v ĉeské organizaci SĈSP do sjezdu SĈSP. – RTP 1975, č. 

3, s. 14-20   // Z8zn. podle BK-ĈĈ 1977, 10665. 

 

2695 KONDRAŃOV, Nikolaj A. – KUBÍK, Miloslav: K soderņaniju kursa „Vvedenije 

v izuĉenije russkogo jazyka“. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 8 (1976), s. 366-373   // Nově 

zavedená přednáńka na PF UK. 

 



2696 KOŘENSKÝ, Jan: Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 

1974. - Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 

15-17; 13, 1976, 5-7 

 

2697 LAMPRECHT, Arnońt: Katedra ĉeského jazyka, slovanské, indoevropské a obecné 

jazykovědy. – Ročenka (v. zde č. 2864), 747-755   // Připojena bibliografie pracovnìků 

katedry. 

 

2698 LANG, Jaromír: K problematice vzdělávánì překladatelů a tlumoĉnìků. – In: 

Kulturně historický sborník II/2. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 

203-212   // Obor studia na Univerzitě 17. listopadu. 

 

2699 LEŃĈIŃIN, S.: Ĉechoslovackije vuzovskije posobije po razgovornoj praktike s toĉki 

zrenija lingvostranovedenija. – In: Tezisy dokladov i soobńčenij. Tretij meņdunarodnyj 

kongress MAPRJAL, Warszawa 1976, 417 

 

2700 LUTTERER, Ivan: Podìl filozofické fakulty UK na akcìch jungmannovského roku 

1973. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 243-245 

 

2701 MAJTÁN, Milan: Správa o ĉinnosti Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti při SAV za 

funkĉné obdobie 23. 10. 1973- 21. 1. 1976. – JazAkt 13, 1976, 12-14 

 

2702 MAJTÁN, Milan: Valné zhromaņdenie Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti pri 

SAV. – JazAkt 13, 1976, 10-11   // Konalo se 21. 1. 1976 ve Smolenicìch. 

 

2703 MASAŘÍK, ZdenĔk: Katedra germanistiky a nordistiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

783-786   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2704 MICHÁLEK, Emanuel: Přehled pracovnìch výsledků na úseku studia dějin 

slovanské filologie v ÚJĈ ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 209-210 

 

2705 MICHÁLKOVÁ, VĔra: O jazykové kultuře. – Universitas (Brno) 8, 1975, č. 6, s. 73-

75   // Zkuńenosti z jazykové poradny v Brně. 

 

2706 OLIVA, Karel – ĈECHOVÁ, Marie: Třetì roĉnìk ĉeńtinářské soutěņe. – ČJL 26, 

1975/76, č. 5 (1976), s. 234-237   // Zpráva o průběhu soutěņe „Olympiáda v ĉeském jazyce“. 

– K tomu tíņ a.: Podporujeme zájem ņáků o ĉeský jazyk. – NŘ 59, 1976, 51-52 

 

2707 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Katedra romanistiky a fonetiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

791-796   // Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

2708 PITHARTOVÁ, Marie: Přehled přednáńek v Jazykovědném sdruņenì při ĈSAV za 

rok 1974. – Přehled přednáńkové ĉinnosti za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 17-20; 13, 1976, 7-

10 

 

2709 POLIŃENSKÝ, Josef – VRHEL, Frantińek: Actividades del Centro de estudios 

Ibero-Americanos de la Universidad Carolina de Praga. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 241-246 

 



2710 POŃÍK, Miroslav – HRNĈÍŘOVÁ, Daniela: Ĉinnost komise odborné terminologie 

v zemědělstvì, potravinářském průmyslu a lesnìm hospodářstvì. – Názvoslovný zpravodaj 

zemědělský 1976, 41-50 

 

2711 PRŦCHA, Jan: Vývoj, souĉasný stav a perspektivy systému vzdělánì a výchovy 

v mateřském jazyce ve vńeobecně vzdělávacì ńkole. – Pedagogika 25, 1975, 701-714, rus. a 

angl. res. 

 

2712 ROUDNÝ, Miroslav: The Czechoslovak experiences and the co-ordination of the 

international activity in terminology. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 92-95   // 

Práce terminologické komise, spoleĉného orgánu ÚJĈ a Úřadu pro normalizaci. 

 

2713 ROUDNÝ, Miroslav – SOLNAŘOVÁ, Boņena: Z dosavadnì práce terminologické 

komise SRV (Spoleĉnosti pro racionálnì výņivu). – Výņiva lidu 30, 1975, č. 6, s. 89   // 

Záznam podle sdělenì M. Roudného. 

 

2714 ROUDNÝ, Miroslav: Zur Tätigkeit der tschechoslowakischen terminologischen 

Kommission I SC/TC 37. – TermSt 5 (v. zde č. 2881), 37-42   // Komise existuje při ÚJĈ 

ĈSAV od r. 1958. 

 

2715 ŘEHÁĈEK, Luboń: Studium dějin slovanské filologie na filosofické fakultě 

University Karlovy v Praze. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 174-19 

 

2716 SGALL, Petr: Zum Stand der Thema-Rema-Forschung in der Tschechoslowakei. – 

In: Theoretische Linguistik in Osteuropa. Tübingen 1976, 163-182   // Zázn. podle NovInLit 

1977/5, 45. 

 

2717 SIATKOWSKI, Janusz: Badania nowych dialektów mieszanych i mowy miejskiej w 

Czechach. – In: Studia z filologii polskiej i słowiańskiej 15. Warszawa 1976, 269-283   // 

Srovnánì se stavem výzkumu v Polsku. 

 

2718 SKOPAL, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/, Oddělenì cizìch jazyků a 

literatur. – Ročenka (v, zde č. 2864), 830-832   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2719 SMRĈKOVÁ, Jiřina: L‟état actuel des études balkaniques à  l‟Université Charles de 

Prague. – EBT 5 (v. zde č. 2839), 153-158   // Ĉinnost Střediska balkanologických studiì na 

FF UK v Praze. 

 

2720 Stylistický krouņek přátel sovětské jazykovědy při SĈSP FF UK. – JazAkt 13, 1976, 

125-126   // Krouņek funguje od r. 1973. 

 

2721 ŃRÁMEK, Rudolf: Deset let onomastických seminářů v Brně a v Ostravě. – ZMK 17, 

1976, 534-537   // Seminář na FF v Brně (od r. 1967) a na PF v Brně a Ostravě. 

 

2722 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v Ĉeskoslovensku – organizace, 

konference. – JazAkt 12, 1975, 55-57 

 

2723 Tridsat’ let obuĉenija russkomu jazyku v Ĉechoslovakii. – RTP 1976, č. 4 (v. zde č. 

2852), 5-20 

 



2724 VESELÝ, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì ĉeského jazyka 

a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 819-828   // Téņ bibliografie pracovnìků oddělenì. 

 

2725 VIDMAN, Ladislav – MOUCHOVÁ, Bohumila – MASÁROVÁ, M.: Zprávy o 

ĉinnosti JKF a SJKF v roce 1974. – ZprJKF 17, 1975, č. 2, s. 66-72   // Zázn. podle BK-ĈĈ 

1977, 6550. 

 

2726 Zpráva o ĉinnosti Ĉeskoslovenské akademie věd v roce 1974. – Věstník ČSAV 85, 

1975, 281-313   // Ĉinnost v oblasti jazykovědy na s. 307-308. 

 

2727 ŅAŅA, Stanislav: Katedra ruského jazyka. – Ročenka (v. zde č. 2864), 764-770   // 

Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   359, 459, 602, 804, 1201, 1237, 1292, 1608, 1609, 2632, 2636-2644 

 

 

9.80 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2728 BÉMOVÁ, Alla: Pracovnì výsledky leningradské skupiny z oblasti algebraické 

lingvistiky. – SaS 37, 1976, 337-340   // Pracuje od poĉ. 70. let na leningradské univerzitě při 

Institutu matematiky a mechaniky. 

 

2729 BÉMOVÁ, Alla – WEISHEITELOVÁ, Jana: Základnì směry algebraické 

lingvistiky v SSSR. – ČRus 20, 1975, 125-130 

 

2730 BROŅ, Ladislav: Integri procedamus. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 411-422   // 

Nadpis ĉlánku je mottem na erbu ghanské univerzity v Legonu. Popis situace na ghanských 

vysokých ńkolách (celkem tři); kulturnì politika, jazyková situace a jazyková politika 

v Ghaně. 

 

2731 HORÁLEK, Karel: Sovětská jazykověda vĉera a dnes. – SaS 36, 1975, 125-128   // 

Stav souĉasného jazykovědného bádánì v oblasti teorie jazykovědy podle výsledků I. 

vńesvazové konference v Moskvě (listopad 1974). Připomìnky zejm. k vystoupenìm S. D. 

KACNEL‟SONA. 

 

2732 HRDLIĈKA, Milan: Ruský jazyk mezinárodně. – Druņba 28, 1975, č. 1, s. 13-14   // 

Mezinárodnì organizace uĉitelů ruského jazyka a literatury – MAPRJAL. – Zázn. podle BK-

ĈĈ 1975, 2529. 

 

2733 CHINO, Eiichi: Bohemistika v Japonsku. – Tvorba 1976, č. 37 (8. 9.), s. 8   // Referát 

japonského bohemisty na sympoziu o výuce ĉeńtiny v cizině v rámci LŃSS v Praze. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 34778. 

 

2734 KRÁMSKÝ, Jiří: Vzdělávánì dospělých v cizìch jazycìch ve Velké Británii. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 8 (1976), s. 361-367   // Probìhá v kursech jazykových i jiných ńkol a na 

vysokých ńkolách. 

 



2735 MOTORNYJ, V. A.: Studium ĉeského jazyka a literatury v USSR. – Praha-Moskva 

21, 1976, 50-51   // Bohemistika na kyjevské a lvovské univerzitě. Překlad z ruńtiny. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 48305. 

 

2736 PETR, Jan: Problematika dějin slavistiky na neslovanských univerzitách. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 43-59   // K tomu diskusnì přìspěvek: Jiřina SMRĈKOVÁ, ib. s. 223 

 

2737 SKRUNDA, Wiktor: Sovremennoje sostojanije i zadaĉi pol‟skoj rusistiki. – ČRus 21, 

1976, 123-127 

 

2738 SKULINA, Josef: O jednom směru sociolingvistického zkoumánì v Německé 

demokratické republice. – SaS 36, 1975, 168-169   // Těņì z výsledků německé dialektologie 

po stránce teoretické i metodologické. 

 

2739 ŃATAVA, Leoń: 25 let Institutu za serbski ludospyt. – ČL 63, 1976, 240   // Sìdlì 

v Budyńìně. 

 

2740 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v SSSR. (Struĉný přehled.) – JazAkt 12, 

1975, 26-28 

 

2741 TēŃITELOVÁ, Marie: O matematické a aplikované lingvistice v Belgii. – SaS 37, 

1976, 173-175   // Zkuńenosti ze studijnì cesty do Belgie v r. 1975. 

 

2742 VAŃEK, Antonín: Jazykové kontakty v Karpatech. – JazAkt 12, 1975, 57-61   // 

Ĉinnost Komise slovanských jazykových kontaktů v oblasti lingvistické karpatologie. 

 

2743 WITTOCH, ZdenĔk: K souĉasnému stavu slovanského jazykozpytu v Rumunsku. – 

Slavia 44, 1975, 104-106 

 

………………………. 

 

2744 /Armuqon. Majmūai asarhoi ilmii a‟zoëni kafedrai zabon va adabiëti tojik. – 

Universiteti Davlatii Samarqand ba nomi Alińer Navoi. Ser. nav, No. 185. Samarqand 1970, 

263 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: Tajik studies in Samarkand. – ArchOr 44, 1976, 361-363  

(studium tadņického jazyka v Tadņikistánu) 

 

2745 /PRŮCHA, Jan: Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – 

Praha, Academia 1973, 125 s.; v. BĈL 1973/74, 2897/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: 

Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – ČJL 25, 1974/75, č. 5 

(1975), s. 234-238; 2. JANOUŃEK, L.: Čs. psychologie 19, 1975, 194-196 

 

2746 /Vostoĉnaja filologija. Charakterologiĉeskije issledovanija. Red. Ju. V. 

ROŅDESTVENSKIJ. – Moskva, Nauka 1971, 232 s./    Ref.: POUCHA, Pavel: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 12-13 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   223, 359, 553, 593, 804, 2475, 2651, 2664, 2671, 3002 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

7. 2 Portugalńtina 

 
2193 HAMPL, ZdenĔk: Portugalsko-ĉeský slovnìk. – Praha, SPN 1975, 883 s.   Ref.: 

ŃABRŃULA, Jan: PhilPrag 19, 1976, 208-211 

 

2194 HAMPL, ZdenĔk – HOLŃAN, Jiří: Portugalsko-ĉeský a ĉesko-portugalský kapesnì 

slovnìk.  – Praha, SPN 1976, 497 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 182. 

 

2195 TLÁSKAL, Jaromír: L‟emploi du subjonctif dans les propositions subordonnées de 

la langue portugaise contemporaine (contribution au problème). – PhilPrag 19, 1976, 53-72 

 

……………………….. 

 

2196 /HAMPL, Zdeněk: Wir lernen portugiesisch sprechen. – Leipzig, VEB Verlag 

Enzyklopädie 1971, 208 s./   Ref.: TLÁSKAL, Jaromír: CJŃ 18, 1974/75, č. 6 (1975), s. 

283-284 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2499, 2513 

 

 

7.3 Francouzńtina 
7.121 Popis a rozbor jazyka 

 
2197 BATUŃKOVÁ, Hana: Francouzská vidová opozice imparfait – passé simple. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 3 (1975), s. 100-109; č. 4, s. 158-164 

 

2198 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Analyse spectrographique des voyelles françaises. 

Basée sur l‟examen de la chaîne parlée. – AUC-Philologica. Monographia 51. Praha, UK 

1974, 172 s.  // Dodateĉný zázn. 

 

2199 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Quelques oppositions vocalique au point de vue 

de l‟analyse spectrographique. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 93-113 

 

2200 DOHALSKÁ, Marie: Ńĉerbova francouzská fonetika. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 30-36   

// Rozbor práce L. V. ŃĈERBY „Fonetika francuzskogo jazyka“, Moskva 1937. 

 

2201 DUCHÁĈEK, Otto: Esquisse du champ conceptuel de la beauté dans le français du 

XII-ème siècle. – Kwartalnik neofilologiczny (Warszawa) 23, 1976, 105-118   // Zázn. podle 

NovInLit 1976/12, 320. 

 



2202 DUCHÁĈEK, Otto – BARTOŃ, Jozef: Grammaire du français contemporain. – 

Bratislava, SlPN 1976, 541 s.   // Zázn. podle BK-SK 1976, SC 39430 D1-2198. 

 

2203 DUCHÁĈEK, Otto: Sur le problème de la structure de lexique et de son évolution. – 

Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 1976, 89-98 

 

2204 HÁJKOVÁ, Hana: L‟expression imagée dans la prose narrative de NERVAL. – ERB 

8, 1975 (1976), 161-179   // Rozbor básnických obrazů. 

 

2205 HANÁKOVÁ, Milada: Nejnovějńì sovětský výzkum v oblasti francouzské lexiko-

logie. – CJŃ 20, 1976/77, č. 4 (1976), s. 184-188   // Publikace moskevského institutu cizìch 

jazyků o francouzńtině. 

 

2206 CHMELOVÁ, Jitka: La valeur impressive des sons dans le langage de la publicité. – 

PhonPrag 4, 1974 (1975), 157-160   // Na mater. franc. novin z let sedmdesátých. 

 

2207 JANOVCOVÁ, Eva: „Etoffement“ a francouzské ekvivalenty ĉeských předloņek. – 

CJŃ 18, 1974/75, č. 8 (1975), s. 347-350   // Etoffement = postup posilujìcì pomocné slovo, 

nejĉastěji předloņku, téņ nahrazenì pomocného slova plnovýznamovým výrazem. 

 

2208 KREJZOVÁ, Anna: La langue – attribut de la puissance? – PhilPrag 19, 1976, 189-

195   // O francouzských jazykových zákonech omezujìcìch vliv angliĉtiny na francouzńtinu. 

 

2209 KREJZOVÁ, Anna: O francouzském „jazykovém zákonu“. – NŘ 59, 1976, 175-183   

// Vydán 1976 a je namìřen proti nadměrnému uņìvánì cizìch, zejm. anglických slov ve veřej-

ných projevech. 

 

2210 KRSKOVÁ, NadĔņda: Adjektivum v odborné terminologii francouzské a německé. – 

MiscPhil (v. zde č. 2853), 59-68, franc. res.   // Malá skupina asi 300 adjektivnìch zeměděl-

ských termìnů, na mater. franc. a něm. hesel ĉtyřjazyĉného Haenschova zemědělského slov-

nìku „Wörterbuch der Landwirtschaft“. Slovotvorný rozbor. 

 

2211 OCHTINSKÝ, Juraj: Les rapports antonymiques des champs conceptuels de la 

beauté et de la laideur en français moderne. – ERB 8, 1975 (1976), 63-80 

 

2212 RADINA, Otomar: Zrádná slova ve francouzńtině. – Praha, SPN 1975, 84 s. 

 

2213 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Les fonctions du présent de l‟indicatif dans les oeuvres 

littéraires contemporaines. – ERB 8, 1975 (1976), 31-43   // Na mater. modernì franc. beletrie. 

 

2214 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Vyjadřovánì logických vztahů v odborné francouzńtině. 

– PedKonf (v. zde č. 2856), 141-144 

 

2215 ŃABRŃULA, Jan: Le français – langue abstraite? – Beiträge (v. zde č. 2924), 179-

189   // Synchronnì konfrontace francouzńtiny, ĉeńtiny a němĉiny má potvrdit, zda je 

francouzńtina skuteĉně abstraktnì jazyk. 

 

2216 TRUMPEŃOVÁ, Zuzana: Quelques observations sur l‟interdiction linguistique. – 

ERB 8, 1975 (1976), 105-109   // Tabu, eufemismus a disfemismus jako projev jazykového 

zákazu ve francouzńtině. 



 

2217 VLASÁK, Václav: Slovotvorné postupy ve francouzské ekonomické terminologii a 

jejich osvojovánì. – PedKonf (v. zde č. 2856), 185-190, rus. a angl. res. 

 

……………………….. 

 

2218 /Atlas linguistique de la France par régions: Atlas linguistique de la Gascogne par J. 

SÇGUY. Vol. V. Le verbe par J. ALLIÈRES. Sv. 1. Cartes (456 mp.), sv. 2. Commentaires 

(292 s.) – Paris 1971/   Ref.: FIALOVÁ, Marie: SFFBU A 22-23, 1974/75, 285-287 (franc.) 

 

2219 /BUYSSENS, Eric: Les catégories grammaticales du français. – Bruxelles, Editions de 

l‟université 1975, 94 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 284 (franc.) 

 

2220 /Dictionnaire de la linguistique. Réd. Georges MOUNIN. – Paris, Presses univer-

sitaires 1974/   Ref.: TEJNOR, Antonín: Dalńì francouzský slovnìk lingvistické termino-

logie. – JazAkt 13, 1976, 34-37 

 

2221 /GECKELER, H.: Strukturelle Semantik des Französischen. – Tübingen 1973, 96 s./   

Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: Zeitschrift für franzözische Sprache und Literatur (Wiesbaden) 

86, 1976, 374-375   // Zázn. podle NovInLit 1977/11, 981. 

 

2222 /HAENSCH, Günter – LALLEMAND-RIETKÖTTER, Annette: Wortbildungslehre 

des modernen Französisch. – München, M. Heuber 1972/   Ref.: KRSKOVÁ, NadĔņda: 

K problematice tvořenì slov ve francouzńtině. – MiscPhil (v. zde č. 2853), 121-125 

 

2223 /LAVIS, Georges: L‟expression de l‟affectivité dans la poésie lyrique française du 

moyen âge, XIIe-XIIIe s. Etude sémantique et stylistique du réseau lexical joie-dolor. – Paris 

1972, 617 s./   Ref.: VRBKOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 1974/75, 263-265 (franc.) 

 

2224 /LAVOIE, Gilles: Le rythme et la mélodie de la phrase littéraire dans l‟oeuvre de Mgr. 

F.-A. SAVARD. – Paris, Klincksieck 1969, 170 s./    Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und Kommunikationsforschung (Berlin) 

28, 1975, 440-441 

 

2225 /Méthodologie d‟inicitation à l‟expression française. – Etudes de linguistique appli-

quée N. 13. Paris, Didier 1974/   Ref.: STAVINOHOVÁ, Zdeņka: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 279-281 (franc.) 

 

2226 /MOIGNET, Gérard: Grammaire de l‟ancien français. Morphologie – Syntaxe. – Paris, 

Klincksieck 1973, 441 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-

23, 1974/75, 265-267 (franc.) 

 

2227 /OSTRÁ, Růņena: Structure onomasiologique du travail en français. Etude diachro-

nique d‟un champ conceptuel. – Opera Universitatis Brunensis, Facultas philosophica 191. 

Brno, UJEP 1974, 127 s.; v. BĈL 1973/74, 2377/   Ref.: 1. MILITZ, Hans-Manfred: 

Beiträge zur romanischen Philologie (Berlin) 15, 1976, 174-175; 2. OESTERREICHER, 

W.: Vox Romanica (Bern) 35, 1976, 281-284 (zázn. podle NovInLit 1978/2, 878); 3. 

STEFANINI, J.: Bulletin de la Société de linguistique de Paris 71, 1976, č. 2, s. 176-180 

 



2228 /ROBACH, Inger-Britt: Etude socio-linguistique de la segmentation syntaxique du 

français parlé. – Lund 1974, 176 s./   Ref.: KRAUS, Jiří – RULFOVÁ, Milena: K socio-

lingvistickým předpokladům mluvnického popisu. – SaS 36, 1975, 152-158 

 

2229 /ŃABRŃULA, Jan: Úvod do francouzské stylistiky, 1, 2. – Praha, UK - SPN 1970, 194 

+ 159 s.; v. BĈL 1970, 2352/   Ref.: DUBSKÝ, Josef: Revue de linguistique romane (Lyon-

Paris) 39, 1975, č. 155-156, s. 482-484 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 765) 

 

2230 /ŃIGAREVSKAJA, N. A.: Précis d‟histoire de la langue française. – Leningrad 1974, 

286 s./   Ref.: TRUP, Ladislav: JazAkt 13, 1976, 33-34 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   216, 1256, 1259, 1261, 1275, 2315, 2408, 2540 

 

 

7.122 Metodika a didaktika vyuĉování 

 
2231 KASTLOVÁ, Jiřina: Průzkum znalostì francouzńtiny na VŃST v Liberci. – PedKonf 

(v. zde č. 2856), 39-42, rus. a angl. res. 

 

2232 PAVLÍK, Miroslav: Kognitivnì sloņka ve výuce francouzńtiny pro posluchaĉe nefilo-

logických oborů. – GlotOl l, 1976, 17-32 

 

2233 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: O moņnostech procviĉovánì výslovnosti francouzských 

samohlásek. – CJŃ 20, 1976/77, č. 3 (1976), s. 107-114 

 

2234 TIONOVÁ, Alena: Les méthodes audio-visuelles et leur efficacité. – In: Modern 

linguistics and language teaching. International conference, Budapest, 1-5 April 1971. 

Budapest 1975, 253-254   // Pouņitì audiovizuálnì metody při výuce francouzńtiny. 

 

……………………….. 

 

2235 /ANDREJEVSKAJA-LEVENSTERN, L. S.: Méthodologie de l‟enseignement du 

français. – Moskva 1973, 272 s./   Ref.: TIONOVÁ, Alena: CJŃ 19, 1975/76, č. 8 (1976), 

s. 380-383 

 

2236 /POTOCKAJA, N. P.: Stilistika francuzskogo jazyka (teoretiĉeskij kurs). – Moskva, 

Vysńaja ńkola 1974, 247 s./   Ref.: CHMELOVÁ, Jitka: JazAkt 13, 1976, 111-113 

 

………………………… 

 

 

7.123 Praktické mluvnice, uĉebnice, slovníky aj. 

 
2237 ĈAPKOVÁ, VĔra: Televiznì kus francouzńtiny. – CJŃ 20, 1976/77, č. 1 (1976), s. 33-

34   // O seriálu Mluvìme francouzsky, který natoĉila netradiĉnìm způsobem Ĉs. televize (40 

lekcì). 

 



2238 HOBZOVÁ-BÁRTOVÁ, Ludmila – LYER, Stanislav: Francúzńtina pre 3. roĉnìk 

stredných ńkôl. Z ĉes. orig. pre slovenské ńkoly prel. a upr. Irena LIŃĈÁKOVÁ. – 3., pre-

prac. vyd. Bratislava, SlPN 1975, 265 s.   // Zázn. podle BK-SK 1975, SC 36621 D1-1659. 

 

2239 JELENOVÁ, Olga – MIKULKA, Václav: Manuel du français pour les étudiants en 

droit. – Brno, UJEP 1976, 191 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. – Zázn. podle Universitas 

1977, ĉ. 5, s. 111. 

 

2240 KRSKOVÁ, NadĔņda: Francouzské ĉìtankové texty pro nefilology. 2. dìl. – Brno, 

UJEP 1976, 190 s.    // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1904. 

 

2241 OLŃOVSKÁ, Milada: Náslechový kurs francouzńtiny pro posluchaĉe právnické 

fakulty. – Praha, SPN 1976, 109 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1488. 

 

2242 PAVLÍK, Miroslav: La France d‟aujourd‟hui. – Olomouc, UP 1976, 204 s.   // Zázn. 

podle BK-ĈK 1977/10, 4788. 

 

2243 VELÍŃKOVÁ, Olga – ŃPINKOVÁ, Eva: Francúzska konverzácia pre stredné ńkoly. 

Prel. a pre sloven. ńkoly upr. Viera GRÜNDLEROVÁ. – Bratislava, SlPN 1976, 380 s.   

// Zázn. podle BK-SK 1976, SC 38989 D1-1608. 

 

……………………… 

 

2244 /MARTINET, André – WALTER, Henriette: Dictionaire de la prononciation française 

dans son usage réel. – Paris, France-Expansion 1974/   Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: ČMM 58, 1976, 31-32 

 

2245 /Trésor de la langue française: Dictionnaire de la langue du XIXe et du XXe siècle 

(1789-1960). Tome Ier: A-affiner, tome IIème: Affinerie-anfractuosité, tome IIIème: Ange-

badin. Sous le direction de Paul IMBS. – Paris, Centre National de la recherche scientifique 

1971, CXXXI + 878 s., 1973, XIX + 988 s., 1974, XXIV + 1208 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, 

Otto: Linguistics (Hague) č. 156, 1975, 103-108 (o sv. 1-2), č. 180, 1976, 68-71 (o sv. 3) 

 

2246 /Velký francouzsko-ĉeský slovnìk, sv. I: A-K, II: L-Z. – Praha, Academia 1974, 833 + 

927 s.; v. BĈL 1973/74, 2407/   Ref.: 1. DASPRE, A.: Tvorba (Praha) 1976, č. 35, s. 13 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1976, 30789); 2. POGNAN, Patrice: Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 

1976, 125-128; 3. ŃKULTÉTY, Jozef: Le grand dictionnaire français-tchèque. – PhilPrag 

19, 1976, 101-104; 4. Týņ a.: Významné dielo ĉeskej lexikografie. – Pravda (Bratislava) 

1976, z 5. 1., s. 4 (zázn. podle BK-SĈ 1976, 1914); 5. ZIMA, Jaroslav: Velký francouzsko-

ĉeský slovnìk v kontextu ostatnìch lexikografických děl tohoto typu. – SaS 37, 1976, 230-237 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   369, 1392, 1475, 2473 

 

 

7.4 Italńtina 

 
2247 BABLER, Otto F.: DANTE Alighieri – jeho jméno a rod. – ZMK 17, 1976, 223-228   

// Etymologie básnìkova jména. 

 



2248 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Quantità, accento o contatto sillabico? – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 7-14   // Je hlavnìm rysem italského fonému přìzvuk, nebo délka? 

 

2249 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Some notes on Italian phonology. – SFFBU a 22-23, 

1974/75, 9-17, čes. res.   // Spisovná italńtina má 7 vokálů-fonémů. 

 

………………………. 

 

2250 /DEVOTO, Giacomo – GIACOMELLI, Gabriela: I dialetti delle regioni d‟Italia. – 

Firenze, Sansoni Università 1972, XLII + 206 s., 8 mp./   Ref.: BACHMANNOVÁ, Jarmila: 

JazAkt 13, 1976, 80-81 

 

2251 /PITTAU, Massimo: Lingua e cività di Sardegna. – Fossataro, Cagliari 1970, 163 s./   

Ref.: HRUŃKA, Frantińek: PhilPrag 19, 1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   337, 364, 369, 2168, 2315 

 

 

7.65 Rumunńtina 

 
2252 FELIX, Jiří: Le mode – une catégorie morpfologique du roumain? – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 26, 1975, 489-492   // K tzv. jednoduchým slovesným 

formám v rumunńtině. 

 

2253 FELIX, Jiří: Sbìrka rumunských textů jazykovědných. Celegere de texte româneşti de 

lingvistică. – Praha, SPN – UK 1976, 204 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. 

 

2254 ŃABRŃULA, Jan-Jaroslav: A propos du lexique de la Romania Orientalis. – EBT (v. 

zde č. 2839), 37-49   // Lexematické struktury v rumunńtině v porovnánì s jazyky románskými 

a slovanskými. 

 

2255 WITTOCH, ZdenĔk: Contribution à l‟étude d‟onomasiologie et de structure des 

langues du sud-est européen. – Revue des Etudes Sud-Est Européennes (Bucureşti) 14, 1976, 

89-99   // Jazyk dákorománský = rumunńtina má v sobě idiomy románské, ale téņ balkánské. 

 

2256 WITTOCH, ZdenĔk: La terminologie des eaux en roumain. – Revue Roumaine de 

Linguistique (Bucureşti) 20, 1975, 71-84   // Terminologie „vod“ v souĉasné rumunńtině, 

zejm. v nářeĉìch. 

 

………………………… 

 

2257 /BUCA, M. – VINŜELER, O.: Dicŝionar de antonime. – Bucureşti, Editura enciclo-

pedică română 1974/   Ref.: BABEU, Doina – SMRĈKOVÁ, Jiřina: Rumunský slovnìk 

antonym. – SaS 36, 1975, 254-255 

 

2258 /Dicŝionar de terminologie literară. – Bucureşti, Editura şcinŝifică 1970, 347 s./   Ref.: 

VALENTOVÁ, Libuńe: PhilPrag 18, 1975, 172-173 

 



2259 /JUILLAND, Alphonse - EDWARDS, P. M. H.: The Rumanian verb system. – Janua 

Linguarum, series practica 28. Hague-Paris, Mouton 1971, 220 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vla-

dimír: Linguistics (Hague) č. 143, 1975, 85-88 

 

2290 neobsazeno 

 

2261 /LUCHT, Linda I.: Sravnitel‟no-sopostavitel‟naja grammatika romanskich jazykov: 

Rumynskij jazyk. – Moskva, Nauka 1970, 219 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: Linguistics 

(Hague) č. 156, 1975, 95-97 

 

2262 /VASILIU, Emanuel – GOLOPENTIA-ERETESCU, S.: Transformational syntax of 

Romanian. – Hague 1972, 198 s./   Ref.: SGALL, Petr: Journal of Linguistics (London) 11, 

1975, 360-368 (zázn. podle NovInLit 1976/2, 855) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   1624, 1899, 2140 

 

 

7.66 Ostatní jazyky románské 

 
2263 BENEŃ, Pavel: Sur le système de négation en romanche rhénan. – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 99-104   // Výrazové prostředky negace v rétorománńtině. 

 

2264 BENEŃ, Pavel: Základy rýnské rétorománńtiny. – Brno, UJEP 1975, str. neuvedeny   

// Zázn. podle LF 100, 1977, 39-40 (I. Zachová). 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   647 

 

 

8 OSTATNÍ JAZYKY INDOEVROPSKÉ a 

 JAZYKY NEINDOEVROPSKÉ 
8.31 Řeĉtina a latina 
8.130 Obecné otázky jazykŧ klasických 

 
2265 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum, the mixed style, in ancient literature. – 

Eirene 14, 1976, 65-92   // Rozbor antického smìńeného stylu – střìdánì verńe a prózy. – 

K tomu táņ a.: Próza smìńená s verńi v antické literatuře. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 81-81 

(teze přednáńky v JKF v r. 1974) 

 

2266 VIDMAN, Ladislav: Psáno do kamene. Antická epigrafie. – Nové obzory vědy 16. 

Praha, Academia 1975, 188 s., 18 s. přìl.   Ref.: 1. BURIAN, Jan: LF 99, 1976, 245-246; 2. 

OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 24, 1976, 622 

 

………………………. 

 



2267 /Akten des VI. Internationalen Kongresses für Griechische und Lateinische Epigra-

phik, München 1972. – Vestigia: Beiträge zur Alten Geschichte 17. München, C. H. Beck 

1973, XV + 632 s., 4 obr., 8 tab./   Ref.: BURIAN, Jan: LF 98, 1975, 180-181 (Referáty) 

 

2268 /Encyklopedie antiky. Vědecký red. Ludvìk SVOBODA. – Praha, Academia 1973, 

741 s.; v. BĈL 1973/74, 2437/   Ref.: 1. ĈERVINKA, Jaroslav: Prvnì ĉeská encyklopedie 

antiky. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 66-68; 2. OKÁL, Miloslav: LF 98, 1975, 45-50 (Zprávy) 

(sloven.) 

 

2269 /Das grosse Lexikon der Antike. Unter d. Leitung von Johannes IRMSCHER. – 

München, W. Heyne Verlag 1974, 607 s./   Ref.: HEJNIC, Josef: LF 98, 1975, 245-246 

(Referáty) 

 

2270 /TRONSKIJ, I. M.: Voprosy jazykovogo razvitija v antiĉnom obńĉestve. – Leningrad 

1973/   Ref.: 1. JARCHO, V. N.: Eirene 14, 1976, 180-183; 2. KURZOVÁ, Helena: LF 98, 

1975, 115-116 (Referáty); 3. Táņ a.: Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. téņ č. 2290); 4. MOUCHOVÁ, Bohumila: GraegPrag 6, 

1974 (1975), 161-164  (nejstarńì řecké dialekty, mykénská řeĉtina, jazyk homérského eposu) 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   360 

 

 

8.131 Řeĉtina starovĔká 

 
2271 BARTONēK, Antonín: Greek dialects of ancient Apennine Peninsula. – Classica (v. 

zde č. 2833), 17-36   // Vývoj řeckých dialektů v Neapolském zálivu a v nejjiņnějńì ĉásti 

Apeninského poloostrova. 

 

2272 BARTONēK, Antonín: On the Mycenaean Greek etymologies. – In: Actes de la XIIe 

conférence internationale d’études classiques “Eirene”, Cluj-Napoca 1972. Bucureşti 1975, 

703-708   // Zázn. podle Roĉenky UJEP 1968-1975, 743. 

 

2273 GAWLIK, Ladislav: Umělecká tvorba a estetické vnìmánì u PLATÓNA. – AUC-

Philosophica et historica. Monographia LVI, 1974. Praha, UK 1976, 127 s., rus. a angl. res.   

// Rozbor Platónových Dialogů, mj. o Platónových názorech na jazyk z hlediska jeho sdělo-

vacì a vyjadřovacì funkce (Kratylos) a jeho úvahách o rétorice (Gorgiás). 

 

2274 GRACE, Emily: Note on Dem. XLVII 72 ηούηφν ηάς έπιηκήυεις εηναι. – Eirene 13, 

1975, 5-18 

 

2275 HERODES, Stanislav: Řecké πεςί a staroslověnské PRI. – Slavia 44, 1975, 359 

 

2276 JÄKEL, Siegfried: θόαος  und ζέαας, πάνος und μάνος im Drama des AISCHYLOS. 

– Eirene 13, 1975, 43-76 

 

2277 JANÁĈEK, Karel: Zur Interpretation des Photios-Abschnittes über AINESIDEMOS. 

– Eirene 14, 1976, 93-100   // K filologickému problému Ainesidemosova dìla – jde o auten-

tický přenos fragmentů, nebo o parafrázi? Rozbor kodexu 212 z knihovny patriarchy Fotia. – 

K tomu týņ a.: Ainesidemos. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 76 (teze přednáńky v JKF 1974) 



 

2278 KURZOVÁ, Helena: Zu Platons Philebos 13 B. – LF 99, 1976, 131-133   

// PLATÓN: Dialoges Philebos – interpretace citátu 13 B po smyslu a lingvistická. 

 

2279 PAZDERNÍK, Vladimír: Platónova Ústava a dialogy Tìmaios a Kritiás. – ZprJKF 

17, 1975, č. 2/3, s. 39-58   // PLATÓN, dialogy Tìmaios a Kritiás jsou přìdavkem Ústavy. 

 

2280 RANKIN, H. D.: Archilochus. Fg. 6 D (13 L/B; 8 T). – LF 98, 1975, 193-198   

// ARCHILOCHUS – básnìk homérského obdobì, rozbor fragmentu z jeho dìla. 

 

………………………. 

 

2281 /BAKKER, W. F.: Pronomen abundand and pronomen coniunctum. A contribution to 

the history of the resumptive pronoun within the relative clause in Greek. – Amsterdam 1974/   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108-109 (Referáty) (něm.) 

 

2282 /BERNAND, André: Le Paneion D‟el-KANAIS: Les inscripitons grécques. – Leiden, 

E. J. Brill 1972, XXII + 180 s., 55 obr., 3 plánky/   Zpr.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 

151-152 

 

2283 /BLOMQVIST, Jerker: Der Hippokratestext des APOLLONIOS von Kition. – Scripta 

minora regiae societatis humaniorum litterarum Lundensis 1, 1973-74. Lund 1974, 90 s./   

Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 99, 1976, 115-116 (něm.) 

 

2284 /BRADEEN, Donald W.: Inscriptions: The funerary monuments. – In: The Athenian 

Agora. Results of Excavations, vol. XVII. Princeton, New Jersey, The American School of 

Classical Studies at Athens 1974, 240 s., 85 obr. přìl./   Ref.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 

1976, 142-143 

 

2285 /Comicorum Graecorum fragmenta in papyris reperta. Ed. Colinus AUSTIN. – Berlin, 

de Gruyter 1973, 454 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 113-114 (Referáty) 

 

2286 /DERBOLAV, J.: PLATONs Sprachphilosophie im Kratylos und in den späteren 

Schriften. – Impulse der Forschung 10. Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 

333 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 165-166 

 

2287 /Dictys cretensis EPHEMERIDOS belli Troiani libri a Lucio SEPTIMO ex graeco in 

latinum sermonem translati. (Accedunt papyri dictys graeci in Aegypto inventae.) Ed. Werner 

EISENHUT. – Leipzig, Teubner 1973, LII + 151 s./   Ref.: KAMÍNKOVÁ, Eva: Eirene 14, 

1976, 161-162 

 

2288 /1. FEHLING, Detlef: Die Quellenangaben bei HERODOT. Studien zur Erzählungs-

kunst Herodots. – Untersuchungen zur antiken Literatur und Geschichte, Band 9. Berlin, de 

Gruyter 1971, XII + 198 s.; 2. COBET, Justus: Herodots Exkurse und die Frage der Einheit 

seines Werkes. – Historia Einzelschriften, Band 17. Wiesbaden, Steiner 1971, 207 s./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 160-161 

 

2289 /GRIMALDI, William M. A.: Studies in the philosophy of ARISTOTLE‟s Rhetoric. – 

Wiesbaden 1972, VIII + 151 s./   Ref.: MACHOVEC, Duńan: LF 99, 1976, 54-55 (Referáty) 

 



2290 /GRINBAUM, N. S.: Jazyk drevnegreĉeskoj chorovoj liriki (Pindar). – Kińinev. 

Stiinca 1973, 281 s./   Ref.: 1. KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 183-185; 2. Táņ a.: 

Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. 

téņ č. 2270) 

 

2291 /HARLFINGER, Dieter: Die Textgeschichte der Pseudo-Aristotelischen  Schrift ΗΕΡΙ 

ΑΤΟΜΝ ŽΡΑΜΜΝ. Ein kodikologisch-kulturgeschichtlicher Beitrag zur Klärung der 

Überlieferungsverhältnisse im Corpus Aristotelicum. – Amsterdam, Hakkert 1971, 445 s., 26 

tab./   Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 98, 1975, 50-54 (Zprávy) (něm.) 

 

2292 /Hephaestionis Thebani Apotelesmaticorum libri tres. Vol. I, II. Ed. David PINGREE. 

– Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum Teubneriana. Leipzig, Teubner 1973, 

463 s. a 1974, 491 s./   Zpr.:  VARCL, Ladislav: O staré řecké astrologii. – LF 98, 1975, 122 

(Referáty) a 99, 1976, 116  (HEFASTIÓN z Théb, edice trojdìlné Astrologie) 

 

2293 /The Papyrus fragments of SOPHOCLES. An edition with prolegomena and commen-

tary by Richard CARDEN. With a contribution by W. S. BARRETT. – Texte und Kommen-

tare. Eine altertumswissenschaftliche Reihe, Band 7. Berlin, de Gruyter 1974, XVI + 263 s./   

Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 242-244 

 

2294 /PEEK, W.: Ein neuer spartanischer Staatsvertrag. – Abhandlungen der römischen 

Akademie der Wissenschaften zu Leizig, Phil.-hist. Klasse, Band 65, Heft 3. Berlin 1974, 15 

s./   Zpr.: OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 23, 1975, 765-766 

 

2295 /REINMUTH, O. W.: The Ephebic inscriptions of the fourth century B. C. – 

Mnemosyne, Supplementum XIV. Leiden, Brill 1971, XI + 175 s., 31 tab./   Zpr.: PEĈÍRKA, 

Jan: New sources and studies in Athenian history. – Eirene 13, 1975, 136-142 

 

2296 /SOLOMONIK, E. I.: 1. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki Chersonesa. – Kyjiv, 

Naukova dumka 1964, 196 s., 80 obr., 24 přìl.; 2. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki 

Chersonesa – lapidarnyje nadpisi. – Kyjiv, Naukova dumka 1973, 283 s., 110 obr./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 1976, 153-155 

 

2297 /Tragicorum Graeocorum Fragmenta. Ed. B. SNELL. Vol. I. Didascaliae tragicae, 

Catalogi tragicorum et tragoediarum, Testimonia et fragmenta tragicorum minorum. – 

Göttingen, Vandenhoeck and Ruprecht 1971, XII + 337 s./   Zpr.: BORECKÝ, Bořivoj: LF 

99, 1976, 53 (Referáty) 

 

2298 /XENOPHONTIS Expeditio Cyri. Ed. C. HUDE, editionem correctiorem curavit J. 

PETERS. – Leipzig, Teubner 1972, IXX + 330 s./   Ref.: FROLÍKOVÁ, Alena: LF 98, 

1975, 121-122 (Referáty) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   84, 789, 2537 

 

 

8.132 Řeĉtina byzantská 

 



2299 FATOUROS, G.: Textkritische Beobachtungen zu Johannes KANTAKUZENOS. – 

ByzSl 37, 1976, 191-193   // Textově kritické poznámky k třìsvazkovému vydánì L. SCHO-

PENA (Bonn 1828-1832). 

 

2300 HARTMANN, Antonín: Vybìránì daně v zákonech kodexu Theodosiova. (Přìspěvek 

k sémantickému rozboru úřednìch termìnů v C Th.) – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 3-11   // Vý-

znamy pojmenovánì úřednìků a jejich funkcì, významy odvozenin. 

 

……………………….. 

 

2301 /GRABER, A.: Les manuscrits grecs enluminés de provenance italienne (IXe – XIe 

siècles). – Bibliothèque des Cahiers archeologiques, 8. Paris, Klincksieck 1972, 103 s., 362 

obr., 92 tab./   Ref.: STICHEL, R.: ByzSl 36, 1975, 203-207 (něm.) 

 

2302 /HÖRANDNER, W.: Theodoros PRODROMOS, Historische Gedichte. – Wiener 

Byzantinische Studien XI. Wien, Verlag d. Österreichischen Akademie der Wissenschaften 

1974, 604 s., mp., tab./   Ref.: GARZYA, A.: ByzSl 37, 1976, 224-227 (ital.) 

 

2303 /Ioannis CAMINIATAE De expugnatione Thessalonicae. Red. Gertrud BÖHLIG. – 

Corpus fontium historiae byzantinae, vol. IV – ser. Berolinensis. Berlin-New York, de 

Gruyter 1973, XXXIII + 98 s., 3 tab./   Ref.: POLJAKOVA, S. V.: ByzSl 37, 1976, 222-224 

 

2304 /ORLANDOS, A. K. – BRANOÝOÇS, L.: Τά ταράβμαηα ηοΰ παρδενώνος. Πηοι 

επιβραθαί… - Athens 1973, 183 s., 8 obr. přìl./   Ref.: KOSTOMITSOPOULOS, Ph.: 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 82-84  (nápisy vyryté na sloupech Parthenonu v době staro-

křesťanské a byzantské) 

 

2305 /SCOT, Jean: Homélie sur le prologue de Jean. Introduction, texte critique, traduction 

et notes de Edouard JEAUNEAU. – Paris, éditions du cerf 1969, 392 s./   Zpr.: SPUNAR, 

Pavel: LF 98, 1975, 125 (kritická edice a překlad Scotovy homilie z 9. stoletì k prologu 

Janova evangelia – Io 1, 1-14) 

 

2306 /Sovety i rasskazy KEKAVMENA. Soĉinenije vizantijskogo polkovodca XI veka. Izd. 

G. G. LIDTAVRIN. – Moskva, Nauka 1972, 742 s./   Ref.: HANNICK, Ch.: ByzSl 36, 1975, 

46-48 

 

2307 /TROIANI, L.: L‟opera storiografica di FILONE da Byblos. – Pisa 1974, 198 s./   

Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. B.): ČČH 23, 1975, 594  (edice, rozbor a kometář k fragmentům 

Filonova dìla) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   737 

 

 

8.133 Řeĉtina nová 

 
……………………. 

V. téņ ĉ.:   2537 

 

 



8. 15 Latina starovĔká 

 
2308 BARTOŃEK, Milan: Utilitas publica? Utilitas communis? Utilitas omnium? – In: 

Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuagenario 

ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 331-352, něm. res.   // Latinské právnì termìny u 

autorů doby klasické a poklasické. 

 

2309 ĈUPR, Karel: Latinské názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Palladia. – LF 99, 

1976, 153-155, franc. res.   // PALLADIUS Rutilius Taurus Aemilianus: Opus agriculturae – 

14 knih z přelomu 4. a 5. stoletì. 

 

2310 ĈUPR, Karel: Názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Columelly. – Classica (v. 

zde č. 2833), 101-112   // COLUMELL: De re rustica a De arboribus – 1. stoletì n. l. 

 
2311 ERREN, Manfred: Urgentibus imperii fatis. – LF 99, 1976, 1-30   // Výklad citátu 

z nadpisu TACITUS, Germania, kap. 33; výraz fatum, sloveso urgere. 

 

2312 HERING, Wolfgang: PROPERZ und CATULL. Anmerkungen zum neoterischen 

Erbe in der augusteischen Literatur. – Eirene 13, 1975, 77-85 

 

2313 HOŃEK, Radislav: Concordia Augusti a concordia christiana. – ZprJKF 17, 1975, 

č. 2/3, s. 76   // Teze přednáńky v JKF 1974. – Rozbor pojmů concordia, discordia, pax. 

 

2314 KINCL, Jaromír: „Servus suis nummis emptus“ v barbarských státech 6.-8. stoletì. - 

In: Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuage-

nario ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 353-368, něm. res.   // Latinský termìn 

servus suis nummis emptus je technický obrat řìmského práva, ale byl pouņìván i pro právnì 

systémy tzv. barbarských států (Germánů, Vizigótů, Bavorů). 

 

2315 KOLÁŘOVÁ, Zdeņka: Rectus, directus, iustus, le vicende di tre parole sinonimiche. 

– ERB 8 (v. zde č. 2840), 81-97   // Uņìvánì uved. adjektiv v latině a jejich vývoj ve francouz-

ńtině a italńtině. 

 

2316 MOUCHOVÁ, Bohumila: Untersuchungen über die Scriptores Historiae Augustae. – 

AUC-Philologica. Monographia 57. Praha, UK 1975, 126 s.   // Otázku autorstvì tzv. Historia 

Augusta řeńì rozborem jednotlivých obratů, výrazů a způsobů spojenì v textu. – Zázn. podle 

BK-ĈK 1979/7, 2916. 

 

2317 NIKOLOVA-BOUROVA, Anna: Observations stylistiques et lexicales des dialogues 

De ira et De clementis de Lucius Aenaeus SENECA. – Eirene 13, 1975, 87-108   // Rozbor 

statistickou metodou. 

 

2318 PALA, Karel – PODLEZLOVÁ, Bohumila: On semantics of Latin intransitive 

verbs. – SFFBU A 22-23, 1974/75, 199-210, čes. res. :: Popis sémantiky latinských nepře-

chodných sloves. 

 

2319 ŘÍHOVÁ, Milada: Vir bonus chez TACITE. – GraecPrag 6, 1974 (1975), 7-30   

// Výklad latin. pojmů: fides, obsequium, pietas, modestia, moderatio, industria, constantia, 

comitas, innocentia, severitas a parsimonia. 

 



2320 SVOBODOVÁ, Dana: Contrarius. Vyuņitì jeho variaĉnìch moņnostì u CICERONA. 

– LF 99, 1976, 142-149, angl. res.   // Výtah z a. dizertaĉnì práce „Slovo a pojem contrarius v 

Ciceronových spisech“, 1974. 

 

2321 TROST, Pavel: Lateinisch vertere und litauisch vërsti. – Semantische Hefte 2, 1975, 

105-107   // Zázn. podle SaS 1977, 351. 

 

2322 TROST, Pavel: Zu PETRONIUS cap. XLI-XLVI. – LF 99, 1976, 150-152   // 

Jazykové poznámky k Petroniovi - vulgarismy v pasáņi o hostině u Trimalchia. 

 

2323 VIDMAN, Ladislav: K nápisu na puteolské lahviĉce v Národnìm muzeu. – ZprJKF 

17, 1975, č. 1, s. 17-23, lat. res.   // Interpretace nápisu „Felix pie zesaes cum tuis“. 

 

2324 VIDMAN, Ladislav: Der Name Caesar im Vulgärlatein. – LF 99, 1976, 156-163, čes. 

res.   // Vulgárnì forma Caeser se vyskytuje v prvnìch třech stoletìch principátu, hlavně v 1. 

stol. po Kr., forma Casar od 3. stol. po Kr., dublety: Casara – Caesarea, Casarius – Caesarius. 

 

2325 VIDMAN, Ladislav: Prolegomena zum Index cognominum zu CIL VI. – Classica (v. 

zde č. 2833), 83-99   // Postup práce na rejstřìku přìjmenì k 6. svazku soupisu latinských 

nápisů Corpus inscriptionum latinarum. 

 

2326 VIDMAN, Ladislav: Traianus der Ältere in den Fasti Ostienses. – LF 98, 1975, 66-

71, čes. res.   // Spojuje dva nové zlomky ostijských fast se známým zlomkem XI a celek nově 

datuje do r. 72. 

 

……………………….. 

 

2327 /ADAMIETZ, Ioachim: Untersuchungen zu JUVENAL. – Einzelschriften, Heft 26. 

Wiesbaden, Hermes 1972, 171 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 56-57 

(Referáty) (literárnì, stylistický a kompoziĉnì rozbor Juvenálových satir) 

 

2328 /CALBOLI, G.: La linguistica moderna e il latino. I casi. – Bologna 1972, 370 s./   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 59-60 (něm.)   

 

2329 /KACZMARKOWSKI, Michał: Składnia przytoczenia w tekstach prozaików 

łacińskich okresu klasycznego. – Lublin 1974, 192 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 

1976, 110-112 

 

2330 /Scriptorum Romanorum de re rustica reliquiae, volumen primus. Collegit, recensuit 

Felicianus SPERANZA. – Editionis a. MCMLXXI prolatae impressio altera correctior. 

Messina, Universita degli studi 1974, IX + 129 s./   Zpr.: ĈUPR, Karel: LF 99, 1976, 244 

(Referáty) (edice zlomků zemědělských spisů od nejstarńìch dob aņ do konce řìmské 

republiky) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ. .   2364, 2606 

 

 

8.76 Latina středovĔká a nová 

 



2331 BALÍK, VojtĔch: O dvou latinských verzìch KOMENSKÇHO Didaktiky. – StCom 6, 

1976, č. 12, s. 66-71, franc. res.   // Prvnì latinská verze vznikla v l. 1633-1638, druhou 

představuje text otińtěný v Opera didactica omnia, Amsterdam 1657. Textové diference obou 

verzì, hodnocenì jazykové a stylové. 

 

2332 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum u Kosmy. – Classica (v. zde č. 2833), 151-

163   // Funkce verńů v KOSMOVĚ kronice a formy jejich zapojenì do prozaického textu. 

 

2333 BUSINSKÁ, Helena: Astronomické názvoslovì středověkých latinských rukopisů. – 

LF 98, 1975, 1-3, něm. res.   // Latinská terminologie planet, jejich pohybů ve zvìřetnìku a 

vzájemných vztahů. 

 

2334 BUSINSKÁ, Helena: Středověké zlatnictvì a ńperkařstvì ve světle odborné 

terminologie. – LF 99, 1976, 206-210, něm. res   // Odborná terminologie latinská, stĉ. a 

německá. 

 

2335 COMENIUS’ självbiografi. Eds. Milada BLEKASTAD, Julie NOVÁKOVÁ, 

Bohumil RYBA, Jan Olaf TJÄDER, Agneta LJUNGGREN. – Årsböcker i svensk 

undervisningshistoria, vol. 130. Stockholm 1975, dalńì údaje neuvedeny   // Komenského 

Autobiografie – kritická edice: J. A. Comenii Continuatio Admonitionis fraternae. Kritický 

aparát od J. Novákové. – Zázn. podle sdělenì J. Novákové. 

 

2336 ĈAPKOVÁ, Dagmar: Neznámý denìk KOMENSKÇHO. Pracovnì denìk v dìle 

Komenského jako přìspěvek k hodnocenì dialektických vztahů pansofie a pedagogiky ve 

spisech Komenského. – Dokumenty a prameny Pedagogického ústavu ĈSAV v Praze. Praha, 

Pedagogický ústav J. A. Komenského ĈSAV 1976, 116 s., angl. a rus. res.   // Obsahuje téņ 

původnì latinské zněnì denìku Ex Diario. Komentář k lat. textu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

816. 

 

2337 FIALOVÁ, AndĔla – HEJNIC, Josef: Manuálnìk vyńebrodského převora Jana 

STAICZE z prvnì poloviny 15. stoletì. – StR 15 (v. zde č. 2878), 39-68, franc. res., obr. příl.   

// Popis a rozbor vyńebrodského rukopisu v Krajské knihovně v Ĉeských Budějovicìch (VB 

49), jde o zápisy z let 1414-1418. – K tomu tíņ a.: Jan STAICZE et son manuel. – Classica (v. 

zde č. 2833), 209-222 (kromě rozboru rkp. i jeho edice) 

 

2338 HEJNIC, Josef: Antika a latinská humanistická literatura v Ĉechách od konce doby 

husitské do Bìlé hory. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 24-49   // Latina a jejì postavenì ve 

spoleĉnosti, cizì humanisté v ĉeském prostředì. 

 

2339 HEJNIC, Josef: Ńimon FAGELLUS Villaticus. (Literatura, dìlo, úkoly.) – In: 

Strahovská knihovna 11. Praha 1976, 189-206, něm. res.   // Přehled F. dosud známých 

latinských děl. 

 

2340 HUBKA, Karel: Ĉasy a mody ve vztahu k souvětì v KOMENSKÇHO latinských 

gramatikách. (Paradigma „subjunktivu futura perfekta“.) – LF 99, 1976, 31-37, něm. res. 

 

2341 HUBKA, Karel: Grammatica philosophica sui generis. Dvě poznámky ke 

KOMENSKÇHO Ianuae linguarum novissimae clavis, grammatica latino-vernacula. – LF 98, 

1975, 100-107, něm. res. 

 



2342 KAŃPAR, Jaroslav: Úvod do novověké latinské paleografie se zvláńtnìm zřetelem 

k ĉeským zemìm. – Praha, SPN 1975, 348 s.   // Zázn. podle Muzejnì a vlastivěd. práce 1977, 

124. 

 

2343 LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: Anonymnì zrcadlo knìņecì přiĉìtané Karlu IV. – StR 14 

(v. zde č. 2878), 125-148, franc. res.   // „Knìņecì zrcadlo“ vzniklo v okruhu Karla IV., snad 

z jeho podnětu, je anonymnì; doklad petrarkovského kultu a italského protohumanismu 

v Karlově dvorské druņině. Publikován ĉeský překlad J. Ludvìkovského (s. 128-144). 

 

2344 Magistri Iohannis HUS Postilla adumbrata. Liber cura Commissionis ad Hussiii 

Opera omnia edenda ab academico Collegio historiae creatae vulgatus. – Magistri Iohannis 

Hus Opera omnia, tomus 13. Praha, Academia 1975, 661 s., 12 s. fotogr. přìl.   // Kritická 

edice podle dvou verzì Husova spisu (kodex knihovny Národnìho muzea XII F 1 a kodex 

břevnovské kláńternì knihovny C 3). – Ref.: KOPECKÝ, Milan: ČMM 95, 1976, 128-130 

 

2345 MARTÍNEK, Jan: Campanovo Protreptikon ad scholam neudorfinam, pramen 

k dějinám předbělohorského ńkolstvì. – Historia Universitatis Carolinae Pragensis 15, 1975, 

č. 1, s. 19-34   // Jan CAMPANUS – literárnì, stylistický a jazykový rozbor latinského textu o 

74 elegických distichách. – Zpr.: SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 

99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 2348) 

 

2346 MARTÍNEK, Jan: De Sigismundi Schererzii vita et mentis a Zacharia Theobaldo 

celebratis. – LF 99, 1976, 182-186   // Magister Zacharias THEOBALD, exulantský farář, 

vydavatel historie válek husitských. Edice jeho latinské básně, vydané 1626 a dedikované 

Sigismundu Schererziovi. 

 

2347 MARTÍNEK, Jan: Humanistica. – LF 98, 1975, 233-238   // O zápiscìch Marka 

CRUMA a kratńì sdělenì o různých literárnìch památkách 15.-17. stoletì. 

 

2348 MARTÍNEK, Jan: Neznámá báseņ Jana KEPLERA. (Keplerovo blahopřánì 

k magisterské promoci Melichara Mathebasa.) - Historia Universitatis Carolinae Pragensis 

15, 1975, č. 1, s. 7-17   // Literárně-historické zařazenì básně (z r. 1608), edice. – Zpr.: 

SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 

2345) 

 

2349 MARTÍNKOVÁ, Dana: Semantische und stylistische Bemerkungen zu der Chronica 

domus Sarensis. – Classica (v. zde č. 2833), 175-182   // Památka z r. 1300, rozbor slovnìch 

druhů a některých slovnìch spojenì. 

 

2350 Moraviae nova et post omnes priores accuratissima delineatio auctore I. A. 

COMENIO, anno MCMLXXVI reedita. Edice a průvodnì text Ladislav ZAPLETAL. – 

Olomouc, UP 1976   // Faksimilované vydánì Komenského spisu podle originálu z 2. pol. 17. 

stol., který byl souĉástì zeměpisného atlasu vydaného v Amsterdamu. – Zázn. podle VVM 30, 

1978, 231. 

 

2351 NOVÁKOVÁ, Julie: De abbreviaturis Comenianis adhuc incognitis. – LF 99, 1976, 

187-191   // J. A. KOMENSKÝ: Clamores Eliae – výklad zkratek v rukopisu. 

 

2352 NOVÁKOVÁ, Julie: De J. A. COMENII Continuatione admonitionis fraternae 

emendanda. – Classica (v. zde č. 2833), 271-283   // Komenského autobiografický spis 



„Continuatio admontionis fraternae de temperando charitate zelo“ z r. 1669 (v knihovně 

Saltykova-Ńĉedrina v Petrohradě), revize některých emendacì dřìvějńìch korektorů (J. 

KVAĈALA, Josef HENDRICH, Antonìn ŃKARKA). 

 

2353 NOVÁKOVÁ, Julie: Jazyk latinských spisů J. A. KOMENSKÇHO. – StCom 6, 1976, 

č. 13, s. 45-51, něm. res.   // Latina Komenského je humanistická latina relativně liberálnìho 

typu. Doklady zejm. ze syntaxe a lexika. 

 

2354 NOVÁKOVÁ, Julie: KOMENSKÇHO Clamores Eliae rozluńtěny. – LF 98, 1975, 

173-174 (Zprávy)   // Oznámenì o rozluńtěnì a přeĉtenì celého textu a jeho zařazenì do 

souborného Dìla JAK. 

 

2355 NOVÁKOVÁ, Julie: Nové doklady o poměru KOMENSKÇHO k PLATÓNOVI. – 

LF 98, 1975, 28-32   // Komenský budoval svou pansofickou metafyziku na Platónových 

principech, k Platónovi se vztahujì i celé stránky v latinsko-ĉeském rkp. Clamores Eliae z let 

1665-1670. Publikace a rozbor těchto stránek. Latina s ĉeskými přìpisky. 

 

2356 PALIVEC, Viktor – ELZNIC, Václav: Latinsko-ĉeský slovnìk genealogický. – 

Praha, Genealogická a heraldická spoleĉnost 1976, 131 s.   // Úryvek lat. textu a jeho překladu 

z Desek Dvorských, kniha 6, s. 186, r. 1492. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 4772. 

 

2357 Pasionál Přemyslovny Kunhuty (Passionale Abbatissae Cunegundis). Eds. Emma 

URBÁNKOVÁ, Karel STEJSKAL. – Praha, Odeon 1975, 239 s.   Ref.: 1. KRÁSA, Josef: 

Umění 24, 1976, 453-456 (zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 29416); 2. POLÍVKA, M. (M. P.): 

ČČH 24, 1976, 426 

 

2358 PETRŦ, Eduard: Jan DUBRAVIUS a Martianus CAPELLA. K humanistickému 

pojetì alegorie. – LF 99, 1976, 221-225, franc. res.   // Pojetì alegorie ve spisu Martiana 

Capelly „De nuptiis Philologiae et Mercurii“ (5. stol. po Kr.) a v jeho komentovaném vydánì, 

které r. 1516 pořìdil humanista Jan Dubravius. 

 

2359 PRAŅÁK, Jiří: Praņská visitaĉnì statuta z r. 1244. – StR 14 (v. zde č. 2878), 149-165, 

franc. res.   // Vizitaĉnì statuta mohuĉského arcibiskupa SIEGFRIEDA z rkp. UK XIX B 3 

fol. 192ra-193ra, popis, rozbor, datace a edice latinského textu. 

 

2360 RYBA, Bohumil: Kepleriana autographa duo. – In: Strahovská knihovna 10. Praha 

1975, 77-82, čes. a něm. res.   // Edice latinského zněnì vlastnoruĉnìho dopisu Jana 

KEPLERA F. Millerovi (psáno v Zaháni 22. 4. 1630) a jeho zápisu do neznámého památnìku 

z r. 1630. Komentář. 

 

2361 SOUSEDÍK, Stanislav: M. Hieronymi Pragensis ex Iohanne Scoto Eriugena 

excerpta. – LF 98, 1975, 4-7   // HIERONYMUS Pragensis „Replica de universalibus“ z r. 

1409, pouņil citace ze spisu „De divisione naturae“, jehoņ autorem je Iohannes SCOTUS 

Eriugena. Porovnánì textů.  

 

2362 SOUSEDÍK, Stanislav: O významu několika pedagogických „termìnů“ v latinských 

spisech Jana Amose KOMENSKÇHO. – Pedagogika 25, 1975, 67-75, rus. a angl. res.   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 34975. 

 



2363 SPUNAR, Pavel: Rex, regnum a regnare ve sbìrce sentencì a přìslovì Jana 

z LETOVIC. – StR 14 (v. zde č. 2878), 167-181, franc. res.   // Kodex z 1. pol. 14. stol. 

 

2364 STEINER, Martin: K latinské předloze KOMENSKÇHO přebásněnì 

CATONOVÝCH Distich. – StCom 6, 1976, č. 12, s. 72-78, angl. res.   //  Velmi výrazně se 

shoduje se dvěma edicemi J. J. SCALIGERA z r. 1598 a 1605. 

 

2365 VEĈERKA, Radoslav: Slavistický přìspěvek k latinské legendě KRISTIÁNově. – 

Slavia 45, 1976, 132-136  – K tomu týņ a.: Slavistický přìspěvek ke Kristiánově legendě. – 

JazAkt 13, 1976, 29-30 (teze přednáńky v JS 19. 12. 1975) 

 

2366 VIDMANOVÁ, Aneņka: Ĉeské perikopy v HUSOVĚ Leccionariu bipartitu. – LF 99, 

1976, 164-171, lat. res.   // K otázce předlohy. 

 

2367 VIDMANOVÁ, Aneņka: HUSOVO Leccionarium bipartitum ve světle textové 

kritiky. – LF 98, 1975, 199-207, něm. res.   // Chyby v řadě dochovaných rkp. zimnì ĉásti 

lekcì tohoto dìla, pravděpodobně dìlo přepisovali z Husových poznámek studenti. 

 

2368 VIDMANOVÁ, Aneņka: Jeńtě jednou ke Quadripartitu. – StR 13, 1974 (1975), 41-

65, lat. res. 

 

……………………….. 

 

2369 /BRÜNHÖLZL, Franz: Geschichte der lateinischen Literatur des Mittelalters. Band 1. 

Von Cassiodor bis zum Ausklang der karolingischen Erneuerung. – München, W. Fink 1975, 

594 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel (P. S.): ČČH 24, 1976, 932 

 

2370 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera Omnia. Sv. 13. 

Ed. Josef BRAMBORA, Stanislav KRÁLÍK, Marie KYRALOVÁ, Dana MARTÍNKOVÁ, 

Amedeo MOLNÁR, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf ŘÍĈAN, Martin STEINER., edices 

concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, Academia 1974, 338 s.; v. BĈL 1974/75, 2519/   Ref.: 

SOUSEDÍK, Stanislav: LF 98, 1975, 186-188 

 

2370a /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 14. 

Ed. Jarmila BORSKÁ, Julie NOVÁKOVÁ, edices concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, 

Academia 1974, 406 s., 19 obr. přìl.; v. BĈL 1973/74, 2520/   Ref.: SOUSEDÍK, Stanislav: 

LF 98, 1975, 189 (Referáty) 

 

2371 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 18. 

Ed. Vojtěch BALÍK, Jarmila BORSKÁ, Jaromìr ĈERVENKA, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf 

ŘÍĈAN. – Praha, Academia 1974, 383 s.; v. BĈL 1973/74, 2521/   Ref.: SOUSEDÍK, 

Stanislav: LF 99, 1976, 62-63 

 

2372 /FIALA, Zdeněk: Hlavnì pramen legendy Kristiánovy. – Rozpravy ĈSAV, ř. 

spoleĉenských věd, roĉ. 84, 1974, seń. 1. Praha, Nakl. ĈSAV 1974, 73 s.; v. BĈL 1973/74, 

2522/   Ref.: LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: LF 98, 1975, 164-172 (Zprávy) 

 

2373 /HEROLD, Vilém – MRÁZ, Milan: Johannis Milicii de Cremsir Tres sermones 

synodales – Jana MILÍĈE z Kroměřìņe Tři řeĉi synodnì. – Praha, Academia 1974, 152 s.; v. 

BĈL 1973/74, 2531/   Zpr.: SPēVÁĈEK, Jiří (J. S.): ČČH 23, 1975, 599 



 

2374 /JANSON, Tore: Prose rhythm in medieval Latin from the 9
th

 to the 13
th

 century. – 

Acta Univ. Stockholmiensis. Studia Latina Stockholmiensia 20. Stockholm, Almquist & 

Wiksell 1975, 133 s./   Zpr.: VIDMANOVÁ, Aneņka: LF 99, 1976, 246-247 

 

2375 /Magistri Iohannis HUS Passio Domini nostri Iesu Christi. Ed. Aneņka 

VIDMANOVÁ-SCHMIDTOVÁ. – M. Ioh. Hus Opera omnia, tomus VIII. Praha, Academia 

1973, 277 s.; v. BĈL 1973/74, 2534/   Ref.: 1. ERŃIL, Jaroslav: ČČH 23, 1975, 125; 2. 

KAMÍNKOVÁ, Eva: LF 98, 1975, 60-61 (Referáty) 

 

2376 /SCHÜPPERT, Helga: Kirchenkritik in der lateinischen Lyrik des 12. und 13. 

Jahrhunderts. – München, W. Fink 1972, 224 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel: ČČH 23, 1975, 

125-126 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   248, 369, 727, 1520, 1524, 1578, 1585, 1587, 1590, 1594, 1598, 2380 

 

 

8.77 Vyuĉování latinĔ 

 
2377 BEJLOVEC, Josef: Ideově výchovné moņnosti při výuce latiny. – CJŃ 18, 1974/75, 

č. 9 (1975), s. 391-395 

 

2378 FILIPI, Pavel: Sbìrka latinských textů pro bohoslovce. – Praha, Ústřednì cìrkevnì 

nakl. 1976, 226 s.   // Středověká latina. – Urĉeno pro Komenského evang. bohosloveckou 

fakultu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/6, 3273. 

 

2379 MÜNCHOW, Harry: Urĉovánì cizìch slov ve vyuĉovánì latině. Přel. Ludmila 

SCHÖNOVÁ. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 (1975), s. 396-399 

 

2380 NECHUTOVÁ, Jana – HEJNIC, Josef: Úvod do studia středověké latiny. Uĉebnì 

text a ĉìtanka. – Brno, UJEP 1974, 116 s.   // Dodateĉný zázn. – Ref.: 1. KAMÍNKOVÁ, 

Eva: LF 98, 1975, 250 (Referáty); 2. SYNKOVÁ, Jarmila: ZprJKF 17, 1975, 84-86 

 

………………………… 

 

2381 /Latin: An intensive course. Preliminary edition by Floyd L. MORELAND and Rita 

M. FLEISCHER. – Berkeley-Los Angeles-London 1974, XI + 517 s./   Ref.: ZACHOVÁ, 

Irena: LF 99, 1976, 241-242 

 

………………………… 

 

 

8.2 Ostatní jazyky indoevropské v EvropĔ (pokud nebyly uvedeny 

v předchozích oddílech) 

 

2382 NOVOTNÝ, Jiří: Tradice litevských křestnìch jmen. -  Magazín Co vás zajímá 1976, 

č. 11, s. 54-55   // Zázn. podle ZMK 18, 1977, 614 (65. stovka). 

 



2383 TROST, Pavel: Antikizujìcì Donalitius. – Classica (v. zde č. 2833), 285-287   // 

Antikizujìcì rysy v dìle litevského klasika DONELAITISE (1714-1780): antické metrum, 

rétorické figury, epická sloņka, ornatus aj. 

 

……………………….. 

 

2384 /NIEZAIS, H.: Beiträge zur lettischen Kultur- und Sprachgeschichte. – Acta 

Academiae Aboensis, Ser. A, vol. 47, nr. 2. – Äbo 1973/   Zpr.: TROST, Pavel: LF 99, 1976, 

110 (Referáty) (něm.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   2321 

 

 

8.3 Ostatní jazyky indoevropské mimo Evropu 
(pokud nebyly uvedeny v předchozích oddílech) 

 

2385 The Soviet decipherment of the Indus valley script. Translation and critique. Ed. by 

Arlene R. K. ZIDE and Kamil V. ZVELEBIL. – Janua linguarum, series practica 156. 

Hague, Mouton 1976, 142 s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

………………………. 

 

2386 /BARANNIKOV, Petr A.: Problemy hindi kak nacional‟nogo jazyka. – Leningrad, 

Nauka 1972, 187 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: ArchOr 44, 1976, 172-174 (angl.) 

 

2387 /DOERFER, G.: Türkische und mongolische Elemente im Neupersischen IV. 

Türkische Elemente im Neupersischen (Schluss) und Register zur Gesamtarbeit. – Wiesbaden 

1975, VI + 640 s./   Ref.: KRÁMSKÝ, Jiří: Bibliotheca Orientalis (Leiden) 33, 1976, č. 5/6, 

s. 389-391 (zázn. podle NovInLit 1977/12, 788) 

 

2388 /HANDOO, Jawaharlal: Kashmiri phonetic reader. – Central Institute of Indian 

languages phonetic, Reader series 8. Mysore 1973, XI + 110 s./   Ref.: Mi.: ArchOr 43, 1975, 

371-372 

 

2389 /Chindi-russkij slovar‟ v dvuch tomach. Okolo 75 000 slov. Sost. A. S. 

BARCHUDAROV, V. M. BESKROVNYJ, G. A. ZOGRAF, V. P. LIPEROVSKIJ. Red. V. 

M. Beskrovnyj. – Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1972, 907 + 912 s./   Ref.: POŘÍZKA, 

Vincenc: A new achievement in Hindi lexicography. – ArchOr 43, 1975, 76-82 

 

2390 /McGREGOR, R. S.: Outline of Hindi grammar, with exercises. – Oxford, Clarendon 

Press 1972, 230 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: Linguistics (Hague) č. 162, 1975, 58-68 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   675, 962, 1258 

 

 

8. 4 Jazyky neindoevropské v EvropĔ 
8.101 Maďarńtina 



 
2391 KOPEĈNÝ, Frantińek: Ung. valaki – slk. voľáky. – In: Az etimológia elmeléte és 

módszere. Budapest 1976, 175-177   // Zázn. podle NovInLit 1977/2, 749. 

 

2392 SIPOS, István: Ņivé slovanské přìpony v maďarských přìjmenìch. – ZMK 16, 1975, č. 

1/3 (Ńmilauerův sborník), 195-201   // Hybridnì OJ ze starých maďarských základů 

obyvatelských jmen a slovanských přìpon. Rozbor přìpon, produktivita, ĉetnost. 

Nejproduktivnějńì přìpony: -szky/-szki, -czky/czki, -cky/-cki. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   2399, 2524, 2945 

 

 

8.102 Ostatní 

 
2393 BLAGOWA, G. F.: Über vergleichende sprachtypologische Methode und ihre 

Verwendung auf dem Gebiet der Turkologie. – ArchOr 43, 1975, 172-177, angl. res. 

 

2394 BLAŃKOVIĈ, Josef: Zwei türkische Lieder über die Eroberung von Nové Zámky 

aud dem Jahre 1663. – Asian and African Studies 12, 1976, 63-69   // Autorem dosud 

neznámých pìsnì o dobytì Nových Zámků Turky v r. 1663 je Ahmed ÜSKÜDARÎ. 

 

2395 HŘEBÍĈEK, LudĔk: The Turkish language reform and contemporary texts. A 

constribution to the stylistic evaluation of borrowings. – ArchOr 43, 1975, 223-231   // 

Některé otázky vývoje jazykové reformy v Turecku a souĉasný stav spisovné normy. 

 

2396 KUĈERA, Karel: Tallinn. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 4 (1975), s. 183-184   // Správná 

podoba jména hlavnìho města Estonska je Tallinn a nikoli „Tallin“. 

 

……………………….. 

 

2397 /BATMANOV, Igor A.: Talasskije pamjatniki drevnetjurkskoj pis‟mennosti. – Frunze, 

Izd. Ilim 1971, 66 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 

1976, 278-279 

 

2398 /BLAŃKOVIĈ, Jozef: Rimavská Sobota v ĉase osmanskotureckého panstva. – 

Bratislava 1974, IV + 363 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, Z.: ArchOr 44, 1976, 281 

(franc.) (edice 256 tureckých dokumentů z let 1600-1989 zachovaných na Slovensku) 

 

2399 /KAKUK, Suzanne: Recherches sur l‟histoire de la langue Osmanlie des XVIe et 

XVIIe siècles. Les éléments Osmanlins de la langue hongroise. – Bibliotheca Orientalis 

Hungarica 29. Budapest, Akadémiai Kiadó 1973, 660 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, 

Z. (Z.V.-P.) – HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 180-181 (angl.) 

 

2400 /VIETZE, Hans-Peter – ZENKER, Ludwig – WARNKE, Ingrid: Rückläufiges 

Wörterbuch der türkischen Sprache. – Leipzig, Enzyklopädie 1975, 197 s./   Ref.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 372-373 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 763, 965, 1725 



 

 

8.35 Jazyky neindoevropské mimo Evropu 
8.111 Jazyky semitské 

 
2401 BARTÁKOVÁ, Jarmila: Súĉasná spisovná arabĉina. Dìl 1. Pìsmo. – Brno, UJEP 

1976, 208 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1989. 

 
2402 ĈERNÝ, Jiří: Coptic etymological dictionary. – Cambridge, Cambridge Univ. Press 

1976, XXIV + 384 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/10, 609. 

 

2403 OLIVERIUS, Jaroslav – VESELÝ, Rudolf: Egyptská hovorová arabńtina. 

Konverzaĉnì přìruĉka. – 3. vyd. Jazykové uĉebnice pro veřejnost. Praha, SPN 1976, 389 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 183. 

 

2404 OLIVERIUS, Jaroslav: Syntaktická cviĉenì z modernì spisovné arabńtiny. – Praha, 

UK 1976, str. neuvedeny   // Zázn. podle Fan Eastern Studies I, 1987, 211. 

 

2405 PETRÁĈEK, Karel: Le dynamisme de système phonologique et problèmes de la 

phonologie chamito-sémitique. – In: Hamito-semitica. Hague-Paris 1975, 201-212   // Zázn. 

podle NovInLit 1976/5, 579. 

 

2406 PETRÁĈEK, Karel: K otázce ikonické motivace textu v arabské poezii. – SaS 37, 

1976, 215-219, něm. res.   // Rozbor kompoziĉnìch ikon v textu staroarabské básně Imra‟ al-

Qaise ze 6. stol. 

 

2407 PETRÁĈEK, Karel: Le structure de la racine et la classification des langues 

hamitosémitiques. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 115-121   // Kořenová struktura 

hamitosemitských jazyků. 

 

2408 PETROVÁ, Jana: Problémy akkulturace, literárnì infrastruktury a jazykové 

rozrůzněnosti v zemìch Magrebu. – CJŃ 18, 1974/75, č. 5 (1975), s. 193-198   // Střetávánì 

francouzské kultury s kulturou arabsko-berberskou, francouzský faktor převaņuje. 

 

2409 POLÁĈEK, ZdenĔk: A diachronic analysis of Amharic vocabulary on the basis of V. 

R. PRUTKÝ‟s manuscript. – ArchOr 44, 1976, 28-42   // Sémantická analýza lexikálnìho 

materiálu z rukopisu ĉeského misionáře (19. stol.) přihlìņì k ekvivalentům latinským, ruským, 

anglickým a ĉeským. 

 

2410 SEGERT, Stanislav: Verbal categories of some northwest Semitic languages. A 

didactic approach. – Afroasiatic linguistics vol. 2, nr.5. Malibu, Calif., Undena publ. 1975, 12 

s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

2411 ZIMA, Petr: Final vowel duration of grade 6 verbs in Hausa. (A phonetic problem 

with grammatical implications.) – Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 49-59 

 

2412 ZIMA, Petr: Remarques sur le consonantisme d‟un parler haoussa du Niger. (Les 

problèmes de „palatalisation“.) – PhonPrag 4, 1974 (1975), 123-132 

 



……………………….. 

 

2413 /AK‟IO, Nakano: Conversational texts in eastern Neo-Aramaic (Gzira dialect). – 

Study of Languages and Cultures of Asia and Africa. Tokyo 1973, 106 s./   Ref.: KLÍMA, 

Otakar (O. K.): ArchOr 43, 1975, 279 

 

2414 /BLAU, J.: On pseudo-corrections in some Semitic languages. – Jerusalem 1970, 153 

s./   Ref.: SEGERT, Stanislav: Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes 67, 1975, 

265-267 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 782) 

 

2415 /BLOCH, Ariel: A chrestomathy of modern literary Arabic. – Porta Linguarum 

Orientalium. Neue Serie 14. Wiesbaden , Harrassowitz 1974, XVIII + 152 s./   Zpr.: J. O.: 

ArchOr 44, 1976, 190 (něm.) 

 

2416 /PIŁASZEWICZ, Stanisław: Wypisy z literatury Hausa. – Warszawa, Wyd. Uniw. 

Warszawskiego 1972, 175 s./   Ref.: ZIMA, Petr: Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 

s. 258-259 (angl.) 

 

2417 /RITTER, Hellmut: Ŝūrōyo. Die Volkssprache der syrischen Christen des Ŝūr Άbdìn. 

A: Texte, sv. I, II. – Beirut-Wiesbaden, F. Steiner 1967 a 1969, XLIII + 609 a XXIII + 697 s./   

Zpr.: J. D.: ArchOr 43, 1975, 381-382 

 

2418 /SCHMITT, Elisabeth: Lexikalische Untersuchungen zur arabischen Übersetzung von 

ARTEMIDORS Traumbusch. – Veröffentlichungen der Orientalistischen Kommission XXIII. 

Wiesbaden, F. Steiner 1970, 522 s./   Ref.: PETRÁĈEK, Karel: ArchOr 43, 1975, 95 

 

2419 /STETKEVYCH, Jaroslav: The modern Arabic literary language. Lexical and stylistic 

developments. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1970, XIX + 135 s./   

Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 1976, 286 (angl.) 

 

2420 /ZIMA, Petr: Hauńtina. – Praha, SPN 1973, 421 s.; v. BĈL 1973/74, 2620/   Ref.: 

BRAUNER, Siegmund: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 29, 1976, 611-612 

 

2421 /ZIMA, Petr: Problems of categories and word classes in Hausa. (The paradigm of 

case.) – Dissertationes Orientales, vol. 33. Praha, Academia 1972, 112 s.; v. BĈL 1971/72, 

2526/   Ref.: 1. HERMS, Irmtraud: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 450-452; 2. JUNGRAITHMAYR, H.: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 518-519; 3. KRUPA, Viktor: Asian and 

African Studies 10, 1974 (1975), 260 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 372, 717 

 

 

8.112 Jazyky kavkazské, uraloaltajské a drávidské 

 
2422 ĈERNÝ, Václav A.: Základy gruzìnńtiny. – Malé uĉebnice Nového Orientu. Praha, 

Academia 1976, 102 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/3, 1244. 

 



2423 ZVELEBIL, Kamil V.: Tolkāppiyam Eluttatikāram, IX. On the combination of 

words ending in overshort –u. – Journal of Tamil Studies (Tamil Nadu) 1975, č. 7, s. 62-66   // 

Výrazy zakonĉené na –u. Předcházejìcì ĉásti studie v. ib. 1972, ĉ. 2, 1973, ĉ. 3/4 a 1975, ĉ. 8. 

– Zázn. podle NovInLit 1977/10, 764. 

 

………………………. 

 

2424 /BRANDS, Horst Wilfrid: Studien zum Wortbestand der Türksprachen. Lexikalische 

Differenzierung, Semasiologie, Sprachgeschichte. – Leiden, E. J. Brill 1973, 149 s./   Zpr.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 282 (angl.) 

 

2425 /DZENIT, S. Ja. – PETRUNIĈEVA, Z. N. – GUROV, N. V.: Telugu-russkij slovar‟. – 

Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1969, 744 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Linguistics 

(Hague) č. 162, 1975, 57-58 

 

2426 /HÄMRAEV, M. K.: Ădäbijatńunasliq terminlarning lughiti. Dictionary of literary 

terms. – Alma-Ata, Mektep 174, 238 s./   Zpr.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 

1976, 271 (angl.) 

 

2427 /KORENCHY, Çva: Arabische Lehnwörter in den obugrischen Sprachen. – Budapest, 

Akademiai Kiadó 1972, 112 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: ArchOr 43, 1975, 376-377 

 

2428 /MANUTSCHERR, Amirpur-Ahrandjani: Der aserbeidschanische Dialekt von 

Schahpur. Phonologie und Morphologie. – Islamkundliche Untersuchungen, Band 11. 

Freiburg im Breisgau, K. Schwarz Verlag 1971, 148 s./   Ref.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): 

ArchOr 43, 1975, 89-90 

 

2429 /MILLER, Roy Andrew: Japanese and the other Altaic languages. History and 

structure of language. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1971, 331 s./   

Ref.: FIALA, Karel: ArchOr 43, 1975, 83-84, 267-268 

 

2430 /RACHIMOV, T. R.: Kitajskije elementy v sovremennom ujgurskom jazyka. Slovar‟. 

– Moskva, Nauka 1970, 350 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 490-491 

 

2431 /RIZAEV, Z. G.: Indijskij stil‟ v poezii na farsi konca XVI-XVII vv. – Tańkent, AN 

Uzbekskoj SSR – Institut vostokovedenija 1971, 220 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: ArchOr 43, 

1975, 88-89 

 

2432 /SHANMUGAM, S. V.: Dravidian nouns. (A comparative study.) – Annamalainagar 

1971, XV + 413 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Indo-Iranian Journal (Hague) 18, 1976, 

113-114 (zázn. podle NovInLit 1977/6, 1038)    

 

2433 /Ujġur tili bojiĉė tėkńürüńlėr. – Almuta, Kazachstan, 1965, 224 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 391-392 

 

2434 /VAIDYANATHAN, S. M. A.: Indo-Aryan loanwords in Tamil. – Madras, Rajan 

Publ. 1971, V + 217 s./   Ref.: VACEK, Jaroslav: ArchOr 43, 1975, 87-88 

 



2435 /ZÄRINÄZADÄ, H.: Fars dilindä azärbajdņan sözläri. – Baku 1962, 435 s./   Ref.: 

MOLLOVA, Mefküre: Sur le livre de H. Zärinäzadä „Fars…“ – ArchOr 44, 1976, 73-77 

 

2436 /ZVELEBIL, Kamil V.: Comparative Dravidian phonology. – Janua linguarum, series 

practica 80. Hague, Mouton 1970, 202 s.; v. BĈL 1970, 2593/   Ref.: KRISHNAMURTI, 

Bh.: Lingua (Amsterdam) 39, 1976, 139-153 

 

2437 /ZVELEBIL, Kamil V.: The Irula language. – Wiesbaden 1973, V + 64 s.; v. BĈL 

1973/74, 2637/   Ref.: MARR, J. R.: Bulletin of the School of Oriental and African Studies 

(London) 38, 1978, 221 (zázn. podle NovInLit 1975/7, 951) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2113, 2387, 2744, 3015 

 

 

8.53 Jazyky střední a jihovýchodní Asie, Indonésie a Polynésie    

 

2438 DUBOVSKÁ, Zorica: Úvod do javánńtiny. – Malé uĉebnice Nového orientu. Praha, 

Academia 1975, 80 s.   // Zázn. podle Věstnìku ĈSAV 85, 1976/3, 180. 

 

2439 HEROLDOVÁ, Dana: K otázkám ekvivalence II. Specifická oblast ĉìnské politické 

terminologie. – JazAkt 12, 1975, 63-66 

 

2440 HERRFURTH, Hans: Die syntaktische Funktionen des indonesischen 

Klassifikationsaffixes. – ArchOr 44, 1976, 331-345, angl. res. 

 

2441 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Morphemic reproductions of foreign lexical 

models in modern Chinese. – ArchOr 43, 1975, 146-171 

 

2442 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Obtìņe se zeměpisnými názvy a pinyinem. 

(Přepis ĉìnského znakového pìsma do latinky.) – Nový Orient 31, 1976, č. 6, s. 178-179   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 6569. 

 

2443 HEŘMANOVÁ, Zdeņka: Problematika přejatých slov a termìnů v souĉasné ĉìnńtině. 

– JazAkt 12, 1975, 66-71 

 

2444 NGUYEN-PHAN Canh: A contribution to the phonological interpretation of the 

diphtongs in modern Vietnamese. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 133-142 

 

2445 UHLENBECK, Eugenius M.: Javanese kinship and forms of respect. – ArchOr 44, 

1976, 253-266   // Javanská přìbuzenská terminologie. 

 

2446 VOCHALA, Jaromír – VOCHALOVÁ, Ņu-ĉen: Úvod do gramatiky klasické 

ĉìnńtiny. – Praha, SPN 1976, 133 s.   // Pro posluchaĉe FF UK. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

891. 

 

……………………. 

 

2447 /ALLETON, Viviane: Les adverbs en Chinois moderne. – Hague, Mouton 1972, 249 

s./   Ref.: 1. KALOUSKOVÁ, Jarmila: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 



295-296; 2. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č.1, s. 232-233 

 

2448 /1. ALLETON, Viviane: Grammaire du chinois. – Que sais-je? No 1519. Paris 1973, 

128 s.; 2. RYGALOFF, Alexis: Grammaire élementaire du chinois. – Paris, Presses 

universitaires de France 1973, 261 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 

43, 1975, 84-86 

 

2449 /ANDERSON, Olov B.: A concordance to five systems of transcription for standard 

Chinese. – Lund 1970, 228 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich (O. Ń.): ArchOr 44, 1976, 86 

(angl.) 

 

2450 /BENEDICT, Paul K.: Sino-Tibetan. A. Conspectus. Contr. ed. James A. MATISSOF. 

– Cambridge, Cambridge University Press 1972, XI + 230 s./   Ref.: ŃVARNÝ, Oldřich: 

ArchOr 44, 1976, 87-88 (angl.) 

 

2451 /CARTIER, A.: Les verbes resultatifs en chinois moderne. – Paris 1972, 245 s./   Ref.: 

KRATOCHVÍL, Paul: T’oung pao (Leiden) 61, 1975, č. 1/3, s. 190-194 (zázn. podle 

NovInLit 1975/10, 1345) 

 

2452 /COYAUD, Maurice: Classification nominale en chinois. Les particules numérales. – 

Hague-Paris, Mouton 1973, 82 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 

1975, 368-369 

 

2453 /DOBSON, W. A. C. H.: A dictionary of the Chinese particles, with a prolegomenon, 

in which the problems of the particles are considered and they are classified by their 

grammatical functions. – Toronto-Buffalo, University of Toroto Press 1974, 907 s./   Ref.: 

ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86-87 (angl.) 

 

2454 /DOW, Francis D. M.: An outline of Mandarin phonetics. – Canberra, Australian 

National University Press 1972, XVI + 180 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 

87 (angl.) 

 

2455 /EICHHORN, Werner: Heldensagen aus dem unteren Yangtse-Tal (Wu-Yüeh Ch‟un-

Ch‟in). – Mainz, Deutsche Morgenländische Gesellschaft – Wiesbaden, F. Steiner 1969, 153 

s./   Ref.: POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 296-297 

 

2456 /HAENISCH, Erich: Historische Mandschutexte. Aus dem Nachlass mit 

Anmerkungen hrsg. von M. WEIERS. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 1970, 21 s., 114 tab./   

Ref.: HRDLIĈKOVÁ, V.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 208-509 

 

2457 /HAHN, Michael: Lehrbuch der klassischen tibetischen Schriftsprache. Mit 

Lesestücken und Glossar. – Hamburg, Selbstverlag M. Hahn 1971, 354 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 416-417 

 

2458 /HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Affix-like word-formation patterns in modern 

Chinese. – Dissertationes Orientales 21. Praha, Academia 1969, 125 s.; v. BĈL 1969, 2068/   

Ref.: KADEN, K.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 301-305 

 



2459 /Chinese rhyme-prose: Poems in the Fu form from the Han and Six dynasties periods. 

Transl. and provided by Burton WATSON. – New York-London, Columbia University Press 

1971, 128 s./   Ref.: ĈARNOGURSKÁ, Mária: ArchOr 43, 1975, 370 

 

2460 /KAO, Diana L.: Structure of the syllable in Cantonese. – Hague, Mouton 1971, 189 

s./   Ref.: 1. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 234; 2. ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2461 /KAROW, Otto: Märchen aus Vietnam. – Düsseldorf, Diederichs 1972, 278 s./   Ref.: 

KLINDEROVÁ-ZBOŘILOVÁ, I.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 515-

516 

 

2462 /KAROW, Otto: Vietnamesisch-deutsches Wörterbuch. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 

1972, 1086 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 229-230 

 

2463 /KOTOV, A. V.: Kitajsko-russkij slovar‟ minimum. – Moskva 1974, 429 s./   Ref.: 1. 

HEŘMAN, Sáva: Dva nové ĉìnské slovnìky. – JazAkt 12, 11975,185-186 (v. téņ č. 1394); 2. 

HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka (Z. H.-N.): ArchOr 44, 1976, 273 (angl.) 

 

2464 /LAN Yanru: La chinois par la méthode directe. – Paris, Klincksieck 1971, 152 s./   

Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2465 /MA Huan: Ying-yai Sheng-lan. „The overall survey of the Ocean‟s Shores“ (1433). 

Transl. from the Chinese text, ed. by FENG CH‟eng-Chün, intoduced, notes and appendices 

by J. V. G. MILLS. – London, Cambridge University Press 1970, 393 s., 6 obr., 4 mp./   Ref.: 

POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 193-195 (edice 

středověké ĉìnské památky) 

 

2466 /MATISOFF, James A.: The Loloish tonal split revised. – Center for South and 

Southeast Asia Studies, research Monograph, No. 7. Berkeley, Calif., University of California 

Press 1972, 88 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 227-228 

 

2467 /NAKANO, Miyoko: A phonological study in the ΄Phagspa svript and the Mang-ku 

Tzu-yün. – Canberra 1971, 172 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 417-418 

 

2468 /PIASEK, Martin: Gesprochene Chinesisch. – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 19 

?, 159 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 1975, 268-269 

 

2469 /Prague collection of Tibetan prints from Derge. A facsimile reproduction of 5,615 

book-titles. Printed at the Dgon-Chen and Dpal-Spungs monasteries of derge in eastern Tibet. 

I. Dgon-Chen prints; II. Dpal-Spungs prints. Ed. Josef KOLMAŃ. – Praha, Academia 1971, 

516 + 681 s.; v. BĈL 1971/72, 2565/   Ref.: SCHUBERT, Johannes: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 205-207 

 

2470 /ROOP, D. Haigh: An introduction to the Burmese writing system. – Hew Haven-

London, Yale University 1972, 122 s./   Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. Bĉ.): ArchOr 44, 1976 , 274-

275 



 

2471 /SAHOE kwahakwŏn ŏnŏhak yŏn΄guso: Chosŏn munhwa-ŏ sajŏn. – Pyongyang, 

Sahoe kwahakwŏn ch΄ulp΄ansa 1973, 1060 s./   Ref.: PUCEK, Vladimír: Asian and African 

Studies 12, 1976, 220-223 (slovnìk spisovné korejńtiny) 

 

2472 /SEDLÁĈEK, Kamil: Tibetan newspaper reader (Tibetisches Zeitungschrestomathie). 

Band I, II.  – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 1972, 368 + 520 s.; v. BĈL 1971/72, 2567/   

Ref.: RICHTER, Eberhardt:: Asian and African Studies 12, 1976, 256-258; 2. 

SCHUBERT, Johannes: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 204-205 

 

2473 /Vocabulaire méthodique chinois-français à l‟usage des interprètes. – 2e éd. Paris 

1971, 339 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 505-506 

 

2474 /YUEN Ren Chao: A grammar of spoken Chinese. – Berkeley-Los Angeles, 

University of California Press 1968, 847 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 404-409 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   267, 1394, 2430, 2544 

 

 

8.54 Jazyky Ĉerné Afriky 
 

2475 BRAUNER, Siegmund: Aufgaben und Verantwortung der afrikanischen 

Sprachwissenschaft bei der Alphabetisierung. (Erfahrungen aus den Kampagnen in den 

Republiken Mali und Guinea.) – ArchOr 43, 1975, 324-341, angl. res. 

 

2476 KLÍMA, Vladimír – RŦŅIĈKA, Karel F. – ZIMA, Petr: Black Africa. Literature 

and language. – Dordrecht, D. Reidel – Praha, Academia 1976, 310 s.   Ref.: MIONI, A. M.: 

Lingua e stile (Bologna) 11, 1976, 699-701 

 

2477 KROPÁĈEK, Luboń: Some frequency characteristics of contemporary stylistic 

trends in Swahili. – ArchOr 43, 1975, 232-237 

 

2478 KROPÁĈEK, Luboń: Swahili in changing society. – In: Problems of culture change 

in Africa. Acta Univ. XVII novembris Pragensis – ř. kulturně historická 4. Praha 1974, 83-

110 

 

2479 PETRÁĈEK, Karel: Die sprachliche Stellung der Berti- (Siga) Sprache in Dār Fūr 

(Sūdān). – Asian and African Studies 11, 1975, 107-118, něm. res.   // Rozbor súdánského 

jazyka berti, patřì do skupiny středosaharských jazyků, samostatný jazyk, nikoli nářeĉì. 

 

2480 ZIMA, Petr: African linguistic becomes of age. – ArchOr 43, 1975, 178-184   // 

Souhrnný referát o pracìch, zabývajìcìch se africkými jazyky z oblastì jiņně od Sahary. 

 

2481 ZIMA, Petr: Jazyk, výchova a ńkolstvì v subsaharské Africe. – Nový Orient 31, 1976, 

č. 7, s. 207-209 

 



2482 ZIMA, Petr: Research in the territorial and social stratification of African languages. 

(Hausa and Songhay.) – Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 311-323 

 

2483 ZIMA, Petr: The role of linguistics in a literary campaign in Africa. – ArchOr 43, 

1975, 210-222 

 

……………………….. 

 

2484 neobsazeno 

 

2485 /MATHUSHITA, Shuji: An outline of Gwandara phonemics and Gwandara-English 

vocabulary. – Studies of languages and cultures of Asia and Africa series 3. Tokyo, Institute 

for the study of languages and cultures of Asia and Africa 1972, 127 s., 1 mp./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 314-317 

 

2486 /OHLY, Rajmund: Języki Afryki. – Warszawa, PWN 1974, 204 s./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 311-312 

 

2487 /SAMARIN, W. J.: Sango, langue de l‟Afrique centrale. – Leiden, E. J. Brill 1970, 

146 s./   Zpr.: KROPÁĈEK, Luboń: ArchOr 44, 1976, 190-191 (angl.) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   2730 

 

 

38.55 Jazyky americké 

 
2488 VRHEL, Frantińek: Notas tipológicas al Guaranì Paraguayo. – IbAmPrag 9, 1975 

(1976), 51-70   // Původnì jazyk obyvatel Paraguaje, mluvì jìm dosud 90% obyvatel (úřednì 

ńpanělńtinou mluvì pouze 52% lidì). 

 

2489 VRHEL, Frantińek: Úvod do studia nativnìch jazyků Iberoameriky. – Praha, SPN 

1976, 283 s.   // Pro posluchaĉe FF. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 2021. 

 

…………………….. 

 

 

38.56 Ostatní jazyky 

 
……………………. 

 

2490 /HELLSTRÖM, Pontus – LANGBALLE, Hans: The Rock Drawings. I, 1: Text. – I, 2: 

Plates. Including the results of the Gordon Memorial College expedition to Abka under the 

direction of O. MYERS. Introduction: T. SÄVE-SÖDERBERGH. – Stockholm, 

Läromedelsförlagen 1970, 238 s., 11 s. textů, 56 obr., 171 tab., 25 mp./   Ref.: VÁHALA, 

Frantińek: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 132-135 

 

……………………. 

 



 

39 BIBLIOGRAFIE. DēJINY A ORGANIZACE LINGVISTICKÉ 

PRÁCE. PERSONALIA 

39.0 Bibliografické práce 
39.0 Obecné a teoretické příspĔvky bibliografické 

 
2491 PECH, Karel: ĈSN 01 0196 Zkratky názvů ĉasopisů a jiných periodik 

v bibliografické praxi. (Poznámky ke vzniku normy, metodice jejìho zpracovánì a k jejìmu 

praktickému vyuņitì.) – In: Bibliografický zborník. Bratislava 1974 (1975), 121-143, něm. res. 

(s. 377) a angl. res. (s. 386) 

 

2492 SMETÁĈEK, Vladimír: Text, ĉtenář, indexátor. - In: Bibliografický zborník. 

Bratislava 1974 (1975), 279-302, něm. res. (s. 381), angl. res. (s. 390) a rus. res. (s. 400)   // 

Práce lidských komprimátorů textu. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2038, 2552, 2582 

 

 

9.01 Lingvistické bibliografie vydané v Ĉeskoslovensku 

 
2493 Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1972-1974. Sest. Ivan 

DOROVSKÝ, Marta ROMPORTLOVÁ. – Edice: Materiály k dějinám a kultuře střednì a 

jihovýchodnì Evropy, sv. 5. Brno, UJEP – FF 1975, 196 s.   // Bibl. za léta 1969-1971 v. BĈL 

1973/74, 2683. – Ref.: bń: Universitas (Brno) 1976, č. 3, s. 107-108 

 

2494 Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1974. Sest. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kabinet cizìch jazyků – Kruh modernìch filologů ĈSAV 1976, 178 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 5276. – Soupisy za léta1971 a 1972 v. BĈL 1973/74, 2684. 

 

2495 Bibliographie. Red. M. LOOS, Vladimír VAVŘÍNEK. – ByzSl 36, 1975, 65-148, 

214-292; 37, 1976, 73-160, 237-304   // Jazykovědy se dotýkajì odd. II. Langues. A. Grec. B. 

Latin. C. Autres langues. – X. Relations byzantinoslaves, questions cyrillomethodiennes. C. 

Langues. 

 

2496 BOHATCOVÁ, Mirjam: Soupis pracì Jana BLAHOSLAVA. – Blahoslav (v. zde č. 

2830), 188-204, rus. a něm. res. 

 

2497 Explizite Beschreibung der Sprache und automatische Textenbearbeitung. II. 

Bibliographie der linguistischen Gruppe des ZNM MFF KU.  Zprac. kolektiv Centra 

numerické matematiky MFF UK – skupina lingvistika. – Praha, MFF UK 1975, 115 s.   // 

Paralelnì titul ruský a ĉeský. – V. téņ ĉ. 342. 

 

2498 FIRBAS, Jan – GOLKOVÁ, Eva: An analytical bibliography of Czechoslovak 

studies in functional sentence perspective. – Brno, UJEP 1975 (1976), 145 s.   // Anotovaná 

bibliografie za léta 1900-1972. – Ref.: UHLÍŘOVÁ, Ludmila: Bibliografie pracì o 

aktuálnìm ĉleněnì. – SaS 37, 1976, 251-252 

 



2499 HAMPL, ZdenĔk: Trabalhos de diploma do Português apresentados nos últimos anos 

na Faculdade de letras da Universidade Carolina de Praga I. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236   

// Soupis diplomových pracì z portugalńtiny na FF UK. 

 

2500 HOLINKOVÁ, Jiřina: Soupis pracì prof. dr. Ladislava HOSÁKA (třetì ĉást). – VVM 

27, 1975, 334-335   // Předchozì soupisy od téņe autorky in: Ĉasopis spoleĉnosti přátel 

staroņitnostì 66, 1958, 104-109 a sb. Tulák minulosti. K sedmdesátinám L. Hosáka, Trutnov 

1967, 9-13. 

 

2501 KYJOVSKÁ, Boņena: Soupis jazykových slovnìků. 4. Dvojjazyĉné i vìcejazyĉné 

slovnìky z fondu Univerzitnì knihovny v Brně. – Výběrový seznam 195. Brno, Univ. 

knihovna 1975, 86 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/9, 56. 

 

2502 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Karla OHNESORGA za roky 1931-1976. – 

In: Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 384-392 

 

2503 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Frantińka SYNKA za roky 1940-1976. – In: 

Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 397-400 

 

2504 VII. mezinárodní sjezd slavistů Warszawa 1973 (21.-27. 8.). Bibliografie. Sest. Eva 

VELINSKÁ. – Bibliografie Slovanské knihovny v Praze. Praha, Státnì knihovna ĈSR – 

Slovanská knihovna 1976, 346 s. 

 

2505 NECHUTOVÁ, Jana: Operum Jaroslai LUDVÍKOVSKÝ conspectus inde ab anno 

1965 continuatus. – Classica (v. zde č. 2833), 13-16   // Navazuje na soupis v SFFBU E 10, 

1965, 9-20. 

 

2506 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Ivan POLDAUF‟s publications. – PhilPrag 

18, 1975, 181-187   // Soupis za léta 1938-1974. 

 

2507 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Bohumil TRNKA‟s work published in the 

years 1970-1975. – PhilPrag 18, 1975, 160-161   // Soupis za léta 1965-1970 v. BĈL 

1971/72, 2624. 

 

2508 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Onomastické drobty. – ZMK 17, 1976, 206-213, 

409-414   // Soubor krátkých zpráv z onomastiky. 

 

2509 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Soupis pracì profesora Vladimìra ŃMILAUERA 

za léta 1970-1974. – ZMK 16, 1975, 22-28   // S doplņky k létům 1966-1969. Soupis za léta 

1966-1969 v. BĈL 1970, 2672. 

 

2510 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Z onomastiky německy mluvìcìch zemì. – ZMK 

17, 1976, 415-420   // Soubor krátkých zpráv. 

 

2511 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Ze slovanské onomastiky. – ZMK 17, 1976, 614-

615   // Soubor krátkých zpráv z bulharské, ruské a ukrajinské onomastiky. 

 

2512 SEDLÁĈKOVÁ, Libuńe – ŃTēRBOVÁ, Alena: Bibliografie publikaĉnì ĉinnosti 

pracovnìků katedry bohemistiky a slavistiky filozofické fakulty Univerzity Palackého 

v Olomouci za léta 1970-1975. – Olomouc, UP 1976, 42 s. 



 

2513 SEVEROVÁ, Silva: Novos manuais de lingua Portuguêsa e das literaturas Brasileira 

e Portuguêsa publicados na Checoslováquia, IV. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236-237   // 

Soupis za léta 1972-1973. 

 

2514 SPAL, Jaromír: Západoĉeská onomastika v letech 1972-1975. – In: Minulostí 

Západočeského kraje 13. Plzeň 1976, 257-258   // Přehled ĉasopiseckých ĉlánků o MJ, PJ a 

OJ se vztahem k západnìm Ĉechám. 

 

2515 ŃIMEĈEK, Václav: Slovnìky lingvistické terminologie. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 

(1975), s. 399-409; č. 10, s. 451-456 

 

2516 ŃMILAUER, Vladimír a druhové: 54. a 55. stovka onomastických zpráv a 

poznámek. – 56. a 57. stovka onomastických zpráv a poznámek. – 58.-60. stovka 

onomastických zpráv a poznámek. – ZMK 16, 1975, 505-588; 17, 1976, 103-193, 273-403   // 

53. stovka v. BĈL 1973/74, 2712. – Přispěly mj. Marie NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ 

(M.N.Ń.) a Libuńe OLIVOVÁ-NEZBEDOVÁ (L.O.N.) (58.-60. stovka) 

 

2517 URBAN, ZdenĔk: Bibliografie pracì akademika Jiřìho HORÁKA za léta 1905-1974. 

– In: Jiří Horák. Sborník k devadesátinám J. H. Praha 1975, 1-96   // Chronologicky 

uspořádáno. 

 

2518 VEĈERKA, Radoslav: Ĉeskoslovenská balkanologická tvorba lingvistická. (Celkový 

přehled pracì publikovaných za obdobì od symposia v roce 1969.) – StBB (v. zde č. 2876), 38-

54 

 

2519 ZAORAL, Prokop: Ĉeskoslovenská literatura kodikologická 12. – StR 15 (v. zde č. 

2878), 115-132   // Předchozì soupis v. BĈL 1973/74, 2719. – Zde soupis za 1973 a 1974. 

 

……………………….. 

 

2520 KOUT, Josef – BALCAR, Milan: Bibliografické soupisy poslednìch let. – RJ 25 

(27), 1974/75, č. 8 (1975), s. 381-383   // Souborný referát o lingvistických bibliografiìch 

ĉeských a ruských. 

 

………………………. 

 

2521 /Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1969-1971. Sest. Ivan DOROVSKÝ, 

Marta ROMPORTLOVÁ. – Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì Evropy, sv. 

3. Brno 1973, 155 s.; v. BĈL 1973/74, 2683/   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): ČČH 23, 

1975, 306 

 

2522 /Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1971. Zprac. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kruh modernìch filologů ĈSAV 1973, 182 s.; v. BĈL 1973/74, 2684/   

Zpr.: 1. FLÜCKIGER, P. F.: Bulletin CILA č. 21, 1975, 62; 2. KEPRTOVÁ, Margareta: 

Ĉeskoslovenská bibliografie aplikované lingvistiky. – JazAkt 12, 1975, 41-42 

 

2523 /HALAŃA, Pavol – KUZMIK, Jozef: Katalóg slavistických knìh v Národnej kniņnici 

Matice slovenskej. I. – Martin, Matica slovenská 1972, 561 s./   Ref.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk 

(Z. Ńi.): SlPřehl 61, 1975, 264 



 

2524 /PRAŅÁK, Richard – ROMPORTLOVÁ, Marta: Bibliografie ĉeskoslovenské 

hungaristiky za léta 1969-1971. - Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì 

Evropy, sv. 4. Brno 1973, 108 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): SlPřehl 62, 1976, 42 

 

2525 /ŃIMOVÁ, Viera: Slovnìky a terminologické normy z informatiky. – Bratislava, 

Slovenská technická kniņnica 1973, 192 s./   Ref.: 1. KAŅKA, Vladimír: Bibliografie 

informatických slovnìků a terminologických norem. – Kniņnice a vedecké informácie 

(Bratislava) 7, 1975, 139-140; 2. SODOMKOVÁ, Jana: Slovnìky… - Česká bibliografie 13, 

1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   14, 1595, 2682, 2703, 3054, 3078, 3082, 3084, 3097, 3104 

 

 

9.32 Lingvistické bibliografie vydané v zahraniĉí 

 
2526 KUDēLKA, Milan: Jak bude vypadat sovětský slovnìk slavistů. – SlPřehl 62, 1976, 

244-246   // Poznámky k teoretickému a metodologickému zpracovánì. 

 

2527 List of lectures given in the Prague linguistic circle (1926-1948). Comp. and transl. 

Bruce KOCHIS. – Sound (v. zde č. 2941), 607-622   // Ĉeské a ruské tituly uváděny v  

angliĉtině. 

 

2528 PRŦCHA, Jan: Introduction. Contemporary Soviet psycholinguistics. – In: Soviet 

studies in language and language behavior. Amsterdam 1976, 1-9   // Přehled pracì z let 

1970-1974. – Zázn. podle NovInLit 1977/2, 26. 

 

2529 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Przegląd bibliograficzny za rok 1971. VI. Grupa 

czesko-słowacka. A. Język czeski. - Przegląd bibliograficzny za rok 1972. VI. Grupa czesko-

słowacka. A. Język czeski. – Rocznik Slawistyczny (Kraków) 36, 1975, 191-223; 37, 1976, 

198-226   // Dalńì záznamy ĉeských autorů porůznu v dalńìch oddìlech. 

 

2530 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Tchèque et slovaque. – In: Bibliographie 

linguistique de l’année 1972 et complément des années précédentes. Utrecht-Anvers 1975, 

367-383;: Bibliographie linguistique de l’année 1973 et ……. Utrecht-Anvers 1976, 394-409 

 

……………………….. 

 

2531 /BABOV, Kiril G.: Ruskijat ezik v Bălgarija (1944-1970). Bibliografija. – Sofija, 

Universitet 1972, 236 s./   Ref.: PERGLOVÁ, Natańa: ČRus 20, 1975, 45-46 

 

2532 /Bibliografiĉeskij ukazatel‟ literatury po rusistike, opublikovannoj v „Uĉenych 

zapiskach“ i „Trudach“ universitetov i vuzov GDR s 1972 po 1975 g. Kol. avt., red. K. 

GABKA. – Greifswald 1976, dalńì údaje neuvedeny/   Zpr.: NEUMANN, Bohumil: 

Rusistika v NDR. – ČRus 21, 1976, 226-227 

 

2533 /Bibliographia onomastica 1971. – Onoma 18, 1974, ĉ. 1/2. Leuven 1974, 293 s./   

Zpr.: ŃMILAUER, Vladimír: ZMK 17, 1976, 105-106 (56.-57. stovka) 

 



2534 /Bibliographie linguistique de l‟année 1971… Réd. J. J. BEYLSMIT. – Utrecht-

Anvers, Spectrum 1974, XLVII + 589 s./   Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 

1976, 378-379 (franc.) 

 

2535 /A bibliography of the biblical period (with emphasis of publications in Modern 

Hebrew). Selected by A. MALAMAT and H. REVIV. – Jerusalem, Hebrew University 1973, 

73 s./   Ref.: KLÍMA, Josef: ArchOr 43, 1975, 378-379 

 

2536 /CZACHOWSKA, Jadwiga – LOTH, Roman: Przewodnik polonisty. Bibliografie-

Słowniki-Biblioteki-Muzea literackie. – Ed. Vademecum polonisty. Wrocław etc., 

Ossolineum 1974, 620 s./   Zpr.: MACEK, Emanuel (em): Nová polonistická přìruĉka. – 

ČLit 24, 1976, 287-288 

 

2537 /Δεληίοσ αιαιοβραθίας ηής έλλησιτής Žλώζζηζς διά ηό έηος 1973. Bibliographial 

Bulletin of the Greek language for the year 1973. Ed. by George BABINIOTIS. – Athens 

1974/   Zpr.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108 (Referáty) 

 

2538 /KAISER, Eleonora – HÖCHERL, Alfons: Materialen zu einer slavistischen 

Bibliographie. Arbeiten der in Österreich, der Schweiz und der Bundesrepublik Deutschland 

tätigen Slavisten (1963-1973). – München 1973, 243 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): 

SlPřehl 61, 1975, 281 

 

2539 /Lexikon der germanischen Linguistik. H. P. ALTHAUS, Helmut HENNE, H. E. 

WIEGAND. – Tübingen, Max Niemeyer Verlag 1973/   Ref.: WODŅANSKÁ, Annelies: 

Lexikon der germanistischen Linguistik. – JazAkt 12, 1975, 85-86 

 

2540 /MARTIN, Robert – MARTIN, Çveline: Guide bibliographique de linguistique 

française. – Paris, Klincksieck 1973, 186 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: SFFBU A 22-23, 

1974/1975, 260-261 (franc.) 

 

2541 /Obńĉeje i prikladnoje jazykoznanije. Bibliografiĉeskij ukazatel‟. Ukazatel‟ literatury, 

izdannoj v SSSR s 1963 po 1967 g. Sost. B. A. MALINSKAJA, M. C. ŃABAT. Red. R. R. 

MDIVANI, A. A. REFORMATSKIJ. – Moskva, Nauka 1972, 295 s./   Ref.: 

SKOUMALOVÁ, Zdena: ČRus 20, 1975, 44-45 

 

2542 /POHRT, Heinz: Bibliographie slawistischer Publikationen aus der Deutschen 

Demokratischen Republik 1968-1972. – Berlin, Akademie-Verlag 1974, 287 s./   Ref.: PETR, 

Jan: Slavia 44, 1975, 333 

 

2543 /PRŮCHA, Jan: Information sources in psycholinguistics. – Hague 1972, 93 s.; v. 

BĈL 1971/72, 2667/   Ref.: 1. OLLER, John W. jr.: International Journal of 

Psycholinguistics (Hague) 1976, č. 5, s. 113 (zázn. podle NovInLit 1977/1, 595); 2. Týņ a.: 

Linguistics (Hague) č. 172, 1976, 113 

 

2544 /WANG, William S. Y. – LYOVIN, Anatole: Cliboc (Chinese Linguistic Bibliography 

on Computer). – Cambridge, Cambridge University Press 1970, 513 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, 

Oldřich (O. Ń.): ArchOr 43, 1975, 369-370 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   248, 302, 2520, 2670 



 

 

9.1 DĔjiny lingvistické práce 
9.131 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období starńí, do 

roku 1848) 

 

2545 BēLIĈ, Jaromír: JUNGMANNOVY představy o moņnosti jazykového sjednocenì 

Slovanů. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 115-132, rus. res.   K tomu týņ a.: Jungmannovy 

představy o moņnosti jazykového sjednocenì Slovanů. – JazAkt 12, 1975, 22-23 (teze 

přednáńky v JS 6. 11. 1974) 

 

2546 BERÁNKOVÁ, Milena: Josef JUNGMANN a prvnì ĉeské ĉasopisy. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 223-227, rus. res.   // Jeho vliv na stav a vývoj ĉeských ĉasopisů. Jeho úĉast při 

jejich zakládánì, vydávánì a redigovánì. 

 

2547 CACH, Josef: JUNGMANN a problematika ĉeského ńkolstvì v 1. pol. XIX. stoletì. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 229-234, rus. res.   // J. Jungmann jako významný představitel 

pokrokových uĉitelů a ředitelů obrozenského a předbřeznového gymnázia u nás. Jeho kritika 

stavu ńkolstvì v Zápiscìch. 

 

2548 HAUBELT, Josef: Nestorův letopis ve sporu o jméno Ĉechů. – Čs.-sovětské vztahy 5, 

1976, 91-105, rus. res.   // O sporu mezi augustiniánským mnichem Eliáńem SANDRICHEM 

(řádovým jm. Athanasius a Sancto Josepho, 1709-1772) a Ignatiem BORNEM a Gelasiem 

DOBNEREM. Latinská diskuse se týkala názvů Ĉech, Ĉechie. 

 

2549 HAUSENBLAS, Karel: Otázky stylu v JUNGMANNOVĚ Slovesnosti. – SlPrag 17 

(v. zde č. 2874), 81-87, rus. res.   // Rozbor a charakteristika J. podánì otázek stylu v jeho 

Slovesnosti (1. vyd. 1820, 2., přeprac. a rozńìř. 1846, 3. vyd. 1847) se zřetelem k dobové 

podmìněnosti J. dìla. 

 

2550 HELCL, Miloń: Josef JUNGMANN a sloņená slova v ĉeńtině. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 57-65, něm. res.   // J. teoretické názory na tvořenì a na mìsto kompozit v slovnì 

zásobě, rozlińuje 10 typů kompozit. Statistický výzkum heslových slov od pìsmene B na 50 

stranách Jungmannova Slovnìku, v celém pìsmenu B je 8,65% (tj. asi dvanáctina) sloņených 

slov. 

 

2551 HOFFMANN, Bohuslav: Je odkaz Frantińka PALACKÇHO eńte ņivý? – Slovenský 

jazyk a literatúra v ńkole (Bratislava) 22, 1975/76, č. 9 (1976), s. 260-263   // Zejména o 

Dějinách a o spisu „Poĉátkové ĉeského básnictvì…“, význam pro vývoj ĉeské a slovenské 

poezie. 

 

2552 HORÁK, Frantińek: Josef JUNGMANN tvůrce novodobé ĉeské bibliografie. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 235-240, rus. res.   // Rozbor a oceněnì významu J. „Historie 

literatury ĉeské“ (zejm. 2. vyd. z  r. 1846) jako základnìho dìla ĉeské bibliografie. 

 

2553 HYRŃLOVÁ, K.: Zásah přátel. K replice I. Seehasové na západoněmecké pojetì 

ĉeského obrozenì. – Člit 23, 1975, 388-389   // Ilse SEEHASE – kritický referát na knihu 

západoněmeckého slavisty Waltera SCHAMSCHULY „Die Anfänge der tschechischen 

Erneuerung und das deutsche Geistesleben (1740-1800)“, Frankfurt a. M. 1973 v ĉas. 

Deutsche Literaturzeitung  (Berlin) 1975. 



 

2554 INDRA, Bohumír: Z kulturnì ĉinnosti města Hranic. Zaloņenì CASINA, spolku 

ctitelů ĉeského jazyka, literatury a uměnì roku 1825 v Hranicìch. – Zpravodaj města Hranic a 

lázní Teplic nad Bečvou 9, 1976, 10-13   // Zázn. podle Bibl. Severomoravského kraje 1976-

1980, 4128. 

 

2555 JEDLIĈKA, Alois: JUNGMANNOVY zásluhy o nový ĉeský jazyk spisovný. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 29-41 

 

2556 KAŅÁK, Miloslav: Josef FRANTA Ńumavský. – Odkazy pokrokových osobnostì 

nańì minulosti 38. Praha, Melantrich 1975, 284 s.   // Ĉeský pedagog, slovnìkář a spisovatel 

(1796-1857), zúĉastnil se znaĉným podìlem na vydávánì JUNGMANNOVA Slovnìku a sám 

připravil velký německo-ĉeský slovnìk, v němņ probojoval nový ĉeský pravopis a ĉeskou 

modernì terminologii. – Zpr.: SPēVÁĈEK, Václav: In: Minulostí Západočeského kraje 13. 

Plzeň 1976, 261 

 

2557 KOĈÍ, Josef: Josef JUNGMANN jako tvůrce národně obrozeneckého programu. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 189-196, rus. res.   // Národně buditelský program formuloval 

Jungmann ve dvou „rozmlouvánìch“ o jazyce ĉeském v Hlasateli ĉeském (vydavatel Jan 

Nejedlý). 

 

2558 KORZENNY, Jan (JK): Józefa Dobrovskiego związki z Polakami. – In: Kalendarz 

śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 67-70   // Styky J. DOBROVSKÇHO s polskými představiteli, 

např. S. B. LINDE, OSSOLIŃSKI, NIEMCEWICZ. 

 

2559 KORZENNY, Jan (JK): Z galerii zasłużonych polonofilów. Wacław HANKA. – In: 

Kalendarz śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 73-74   // Jeho práce na poli lingvistickém, zejm. 

jeho „Gramatyka języka polskiego“. 

 

2560 KRÁLÍK, Oldřich: Josef DOBROVSKÝ a cyrilometodějská tradice. – PDS 2 (v. zde 

č. 2859), 71-77 

 

2561 KRÁLÍK, Oldřich: O literárnìch mystifikacìch v předbřeznové době. – StBoh (v. zde 

č. 2877), 15-21, rus. a něm. res.   // Autor dokazuje, ņe Karel SABINA byl autorem německé 

básně „Praga‟s schönster Augenblick“, kterou věnoval obskurnì básnìk J. A. HORNER cìsaři 

Ferdinandovi k jeho korunovaci v Praze v r. 1836. Na rozboru úryvků z Povìdek K. Sabiny. 

 

2562 KŘÍSTEK, Václav: Spoleĉenské předpoklady a vůdĉì osobnosti ĉeského jazykového 

obrozenì. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 15-28, rus. res.   // Spoleĉenské podmìnky doby 

obrozenì, vůdĉì osobnosti – Josef DOBROVSKÝ, Josef JUNGMANN, jejich vliv na spisovný 

jazyk. 

 

2563 KUDēLKA, Milan: Dva nové dopisy Josefa DOBROVSKÇHO z r. 1802 a 1827. – 

Slavia 44, 1975, 394-397   // Dopisy v Národnìm muzeu v Krakově, jejich edice. 

 

2564 LOUŅIL, Jaromír: Josef JUNGMANNs Begriff der Sprachnation und seine 

Gefahren. – In: Ost-West-Begegnungen in Österreich. Wien-Köln-Graz 1976, 167-174   // 

Přìspěvek k diskusi o historické hodnotě projektu J. JUNGMANNA a B. BOLZANA, jak 

řeńit jazykovou a národnostnì situaci v dvojjazyĉných ĉeských zemìch v 1. pol. 19. stol. – 

Zázn. podle NovInLit 1978/10, 70. 



 

2565 LOUŅILOVÁ, Olga: K Jungmannovým snahám o ĉeskou vědu. – SlPrag 17 (v. zde 

č. 2874), 207-211, rus. res.   // Snaha J. JUNGMANNA o vytvořenì jazykově přìstupné ĉeské 

vědy . 

 

2566 MACURA, Vladimír: Sémiotická terminologie Antonìna MARKA. – JazAkt 12, 

1975, 61-63   // Sémiotická problematika v Markově dìle „Logika nebo Umnice“, 1820. 

 

2567 MACUROVÁ, Alena – MACURA, Vladimír: JUNGMANNOVY odborné 

překlady. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 155-169, rus. res.   // Je v nich různá mìra jeho 

subjektivnìho názorového vkladu. 

 

2568 MICHÁLEK, Emanuel: K domácìm tradicìm v Palackého názorech na jazyk. – SaS 

37, 1976, 38-41   // F. PALACKÝ se ve své jazykové praxi řìdil mluvnickou normou 

předbělohorské ĉeńtiny podle kodifikace J. DOBROVSKÇHO. 

 

2569 MIROĈNIK, Je. Ń.: Drevnerusizmy v „Ĉeńsko-nemeckom slovare“ J. 

JUNGMANNA. – Sbornik naučnych rabot Tańkentskogo universiteta 1976, č. 519, s. 104-114   

// Zázn. podle NovSovLit 1977/7, 236. 

 

2570 MIŃKOVSKÁ-KOZÁKOVÁ, V. T.: COMENIUS philosophe du langage. – StCom 

5, 1975, č. 10, s. 21-58, čes. res. 

 

2571 PATERA, Ludvík: Nad odkazem Ľudevìta ŃTÚRA (* 29. 10. 1815). – ČJL 26, 

1975/76, č. 2 (1975), s. 83-84 

 

2572 PEŃKOVÁ, J.: Jungmannovo působenì ve světle filozofické reflexe. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 201-206, rus. res.   // J. JUNGMANN, jeho úsilì o praktické uņìvánì ĉeńtiny a 

rozvinutì spisovné ĉeńtiny a smysl této ĉinnosti. 

 

2573 PLCH, J.: K pojetì a výkladu vývoje ĉeské literatury národnìho obrozenì. – SlPrag 17 

(v zde č. 2874), 197-200, rus. res.  // Nerovnoměrnost vývoje ĉeského národnìho obrozenì, 

zejm. v jeho poĉátcìch. 

 

2574 PRAŅÁK, Richard: K vztahům ĉeské jungmannovské inteligence a druhé 

bernolákovské generace na Slovensku. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 213-221, rus. res.   // 

Specifická problematika konstituovánì novodobých národů Ĉechů a Slováků, zejm. v oblasti 

jazykové. 

 

2575 PRIESTLY, T. M. S.: SCHLEICHER, ĈELAKOVSKÝ, and the family-tree diagram. 

– Historiographia Linguistica (Amsterdam) 2, 1975, 299-333   // Srovnánì třì koncepcì. – 

Zázn. podle NovInLit 1976/9, 8. 

 

2576 SKALIĈKA, Vladimír: Starńì střednì doba ĉeské lingvistiky. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 61-67   // Přehled a charakteristika hlavnìch představitelů ĉeské lingvistické práce v 16. 

stol.: Beneń OPTÁT, Petr GZEL, Václav PHILOMATES, Řehoř HRUBÝ z Jelenì, Jan 

BLAHOSLAV, Matouń BENEŃOVSKÝ-Philonomus, Vavřinec Benedikt z NUDOŅER. – 

K tomu diskusnì přìspěvky: 1. VĔnceslava BECHYŅOVÁ,  ib. s. 219-220; 2. Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 



2577 SLAVÍK, Bedřich: Od DOBNERA k DOBROVSKÇMU. – Praha, Vyńehrad 1975, 

336 s.   // Ĉinnost osvìcenských kněņì v druhé polovině 18. stol., jejich ĉinnost, historická, 

jazyková a osvětová. – Zpr.: SKUTIL, Jan: VVM 28, 1976, 246-247 

 

2578 SMIRNOV, S. V.: K istorii russko-ĉeńskich nauĉnych svjazej v I polovine XIX veka. 

– SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 171-187, čes. res.   // Styky ruských slavistů uvedeného obdobì 

s významnými představiteli ĉeského národnìho obrozenì. 

 

2579 ŃIMEĈEK, ZdenĔk: Poĉátky osvìcenského dějepisectvì v ĉeských zemìch a studium 

dějin slovanských národů. – SlPřehl 61, 1975, 307-317, rus. res. na s. 336   // Kritické 

dějepisectvì, akademie v Břevnově, názory M. ZIEGELBAUERA a J. Kr. JORDANA (jeho 

filozofické názory v dìle „De originibus Slavicis“, 1745). 

 

2580 ŃMERDA, Milan: Frantińek PALACKÝ a ĉeská národnì ideologie v době obrozenì. – 

SlPřehl 62, 1976, 202-210, něm. res. na s. 271   // J. JUNGMANN, jeho obrana ĉeského 

jazyka v ĉláncìch „Jazyk ĉeský, husitský-li“ a „Ĉeńtina na Moravě“. 

 

2581 ŃMILAUER, Vladimír: Jungmannův slovnìk ĉesko-německý. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 43-56, rus. res.   // Pracovnì metoda J. JUNGMANNA, vydánì slovnìku, jeho ohlas a 

dneńnì pohled na slovnìk. Vnějńì dějiny Jungmannova slovnìku. 

 

2582 ŃPÉT, Jiří: Jungmannova Historie literatury ĉeské a jejì mìsto ve vývoji ĉeské 

bibliografie. – In:  Česká bibliografie 13. Praha 1976, 161-192   // Vznik a osudy Historie 

(1825, 1849) J. JUNGMANNA, rozbor dìla, jeho ĉleněnì a rozsah. 

 

2583 ŃPÉT, Jiří: Národnì muzeum a Frantińek PALACKÝ v pravopisných sporech let 

1846-1850. – Časopis Národního muzea – Historické muzeum 145, 1976, č. 2, s. 95-114, něm. 

res.   // Silně konzervativnì postoj F. Palackého vůĉi pravopisné reformě i snahám Ľ. ŃTÚRA 

o konstituovánì spisovné slovenńtiny. 

 

2584 TROST, Pavel: K jazykové teorii KOMENSKÇHO. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 69-70   

// Koncept dokonalého a univerzálnìho jazyka. – K tomu diskusnì přìspěvek: Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 

2585 VÁVRA, Jaroslav: Osvìcenská éra v ĉesko-ruských vědeckých stycìch. Ignác BORN, 

Ĉeská spoleĉnost nauk a Petrohradská akademie věd v letech 1774-1791. – Studie ĈSAV ĉ. 

10, 1975. Praha, Academia 1975, 154 s., rus. res.   // Kap. V. Ĉeská spoleĉnost nauk a 

Petrohradská akademie věd v 80. letech 18. stoletì. Otázky jazyka vědeckých pracì. 

 

……………………… 

 

2586 /JELÍNEK, Jaroslav: Nástin dějin vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – 2. 

vyd. Praha 1972, 223 s.; v. BĈL 1973/74, 2681/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: Nástin dějin 

vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – Socialistická ńkola 15, 1974/75, č. 6 (1975), 

s. 282-284 (zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 26502); 2. RACKOVÁ, Marie: Prvnì souborná práce 

o dějinách vyuĉovánì ĉeńtině. – NŘ 58, 1975, 41-45 

 

2587 /MYL‟NIKOV, Aleksandr S.: Josef JUNGMANN i jego vremja. – Moskva, Nauka 

1973, 159 s.; v. BĈL 1973/74, 2775/   Ref.: 1. KUDēLKA, Milan: Slavia 44, 1975, 427-430; 

2. NIKOL’SKIJ, S. V.: Pervaja sovetskaja monografija o J. Jungmane. – Sovetskoje 



slavjanovedenije (Moskva) 11, 1975, č. 3, s. 113-114; 3. ZEIL, W.: Zeitschrift für Slawistik 

(Berlin) 19, 1975, 708-711 

 

2588 /Slovanská korespondence Karla Jaromìra ERBENA. Korespondence s cizìmi 

korespondenty. K vyd. připr. Věnceslava BECHYŅOVÁ a Josef JIRÁSEK. – Praha, 

Academia 1971, 497 s.; v. BĈL 1971/72, 2697/   Ref.: ŅIVANĈEVIĆ, Milorad (M. Ņ.): 

Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 197-198 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   1158, 1388, 1890, 2874 

 

 

9.132 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nové, do 

roku 1945) 

 
2589 BULÁNEK, Frantińek D.: Péĉe Elińky KRÁSNOHORSKÇ o jazyk ĉeských knih. – 

ZprKPČJ 1976, prosinec, s. 34-37   // Jejì názory na funkci ĉeńtiny, které připojovala ke vńem 

svým kritickým rozborům literárnìch děl. – K tomu týņ a.: Krásnohorská a hodnoty jazyka.  – 

Lidová demokracie (Praha) 1976, z 20. 11., s. 5 (k 5. výroĉì úmrtì E. K., + 26. 11. 1926). 

 

2590 CORDUAS, Sergio: Appunti preliminari per un‟interpretazione dello strutturalismo 

praghese. – Lingua e stile (Bolgona) 11, 1976, 313-323, angl. res. s. 338, rus. res. s. 344 

 

2591 ĈADÍK, Jindřich: Jubilea klasické filologie. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 59-63   // 

PhDr. Hynek VYSOKÝ (1860-1935), o jeho ņivotě a dìle; 70. výroĉì vzniku katedry pro 

klasickou archeologii na UK (1905). 

 

2592 DANEŃ, Frantińek: Sto let od narozenì Václava Ertla. – NŘ 58, 1975, 249-255   // 

Václav ERTL (1875-1929), redaktor NŘ a ředitel Kanceláře slovnìku jazyka ĉeského. 

 

2593 DOROVSKÝ, Ivan: Josef PÁTA a Jan Evang. PURKYNĚ (1886-1942). – 

Universitas (Brno) 1976, č. 4, s. 109-110   // Pátova ĉinnost zejm. na poli sorabistiky. 

 

2594 ECKERT, Kosta: Listy z kroniky Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 48-50; prosinec, 

s. 42-44   // Přehled ĉinnosti Kruhu a výĉet přednáńek od vzniku (1938)  do 25. dubna 1945. 

 

2595 HORÁĈKOVÁ, Eva: Frantińek LEPAŘ (1831-1899) – Jan LEPAŘ (1827-1902). 

Literárnì pozůstalost. – Edice inventářů Literárnìho archìvu Památnìku národnìho pìsemnictvì 

v Praze ĉ. 316. Praha, Památnìk pìsemnictvì 1976, 9 s.   // Fr. Lepař, pedagog, jazykovědec a 

překladatel; J. Lepař, pedagog a redaktor. – Zázn. podle BK-ĈK 1979/10, 4747. 

 

2596 HORÁLEK, Karel: Zur Geschichte der Prager Linguistik und ihrer internationalen 

Wirkung. – Grundlagen (v. zde č. 2927), 24-42   // Přeloņil Ronald LÖTZSCH.  

 

2597 HROCH, Miroslav: Ludvìka RITTERSBERGA Kapesnì slovnìĉek novinářský. 

Přìspěvek ke studiu ĉeské pokrokové publicistiky v 19. stoletì. – In: Studie z obecných dějin. 

Sborník historických prací k sedmdesátým narozeninám Jaroslava Charváta. Praha 1975, 97-

116, franc. res.   // Slovnìĉek vycházel u nakladatele Pospìńila v l. 1851-1852 a byl doveden 

do zaĉátku pìsmene M. Vydávánì bylo přeruńeno na policejnì zákrok. 

 



2598 HYMES, D.: The pre-war Prague school and post-war American anthropological 

linguistics. – In: The transformational-generative paradigm and modern linguistic theory. 

Amsterdam 1975, 359-380   // Zázn. podle NovInLit 1976/1, 4. 

 

2599 JAKOBSON, Roman: Aleksandr BELIĆ na Praņskoj fonologiĉeskoj konferencii. – 

In: Zbornik radova o Aleksandru Beliću. Beograd 1976, 55-59   // Zázn. podle NovInLit 

1978/11, 59. 

 

2600 JEDLIĈKA, Alois: Prof. Emil SMETÁNKA a Václav ERTL. – ČJL 26, 1975/76, č. 1 

(1975), s. 32-35   // K 100. výroĉì narozenì dvou jazykovědců-bohemistů. 

 

2601 KLÍMA, Josef: Zur Erinnerung an den hundertjährigen Geburtstag von Prof. Václav 

HAZUKA. – ArchOr 44, 1976, 153-154   // Významný ĉeský orientalista, 1875-1947. 

 

2602 KRZESZOWSKI, T. P.: Gramatyka transformacyjno-generatywna w tradycji 

językoznawczej. – Biuletyn Polskiego Towarzystwa Językoznawczego (Kraków) č. 34, 1976, 

121-134   // Mj. o pojetì a rozpracovánì transformaĉně generativnìch metod v teorii Praņské 

ńkoly. – Zázn. podle NovInLit 1977/9, 17. 

 

2603 KURZ, Josef: Josef VAJS v korespondenci s Vatroslavem JAGIĆEM. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 105-110   // 27 listů Jagićových a 48 listů Vajsových z let 1903-1922. Přehled 

hlavnìch temat korespondence. 

 

2604 Listy Lucjana MALINOWSKIEGO do Jarosława GOLLA. Przyczynek do dziejów 

polsko-czeskich kontaktów naukowo.kulturalnych w drugiej połowie XIX wieku. – Opole 

1975, dalńì údaje neuvedeny. – Ref.: URBAŃCZYK, Stanisław: Język Polski (Kraków) 56, 

1976, 377-379 (zázn. podle NovInLit 1977/9, 919) 

 

2605 MATEJKA, Ladislav: Postscript. Prague School semiotics. – Semiotics (v. zde č. 

2938), 265-290   // Nástin historie praņské ńkoly. 

 

2606 MIGNOT, Xavier: Phonologie pragoise et phonologie générative dans la description 

du latin. – Buleltin de la Société de Linguistique de Paris 70, 1975, č. 1, s. 203-231   // 

K dějinám praņské ńkoly. 

 

2607 PETR, Jan: Adolf ĈERNÝ als Lektor für Sorbisch an der Universität Prag. – Lětopis 

Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, str. neuvedeny   // 

Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2608 PETR, Jan: Jakub BART  ĆIŃINSKI i walka o wyzwolenie Bułgarii w latach 1877-

1878. - Lětopis Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, 

221-227, něm. res.   // Přìspěvek k dějinám praņské Serbówky v 60. letech 19. stol. 

 

2609 PETR, Jan: Teofil KOWALSKI (1866-1932) – lektor języka polskiego w Pradze. – 

Kwartalnik historii nauki i techniki 21, 1976, 289-293   // Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2610 POLÁK, Josef: K dějinám ĉeského literárněvědného strukturalismu. Vědecký vývoj 

Jana MUKAŘOVSKÇHO od let dvacátých do roku 1944. – In: Kulturně historický sborník 

2/1. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 477-599   // Téņ 



Mukařovského názory na jazykovědné sloņky literárněvědného strukturalismu. Na s. 526-592 

ĉinnost J. Mukařovského v l. 1945-1971. 

 

2611 RONAT, M.: L‟école de Prague. – Action poétique (Paris) 1976, č. 67/68, s. 305-307   

// Zázn. podle NovInLit 1977/7, 29.  

 

2612 ROUDNÝ, Miroslav: Mluvený jazyk v pojetì Martina HATTALY v jeho Brusu. – 

SaS 37, 1976, 62-63   // „Brus jazyka ĉeského“, Praha 1877. 

 

2613 RUŅIĈKA, Jozef: Martin HATTALA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 85-90   // Slovenský 

jazykovědec, profesor slavistiky na praņské univerzitě, 1821-1903. Přehled a zhodnocenì jeho 

ĉinnosti. 

 

2614 ŘEHÁĈEK, Luboń: L‟oeuvre balkanologique de Josef KURZ (3. 2. 1901 – 6. 12. 

1972). – EBT (v. zde č. 2839), 159-166   // Ĉinnost J. Kurze v oblasti balkánské jazykovědy. 

 

2615 SKUTIL, Jan: Vincenc BRANDL a onomastika. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův 

sborník), 360-368   // Onomastická ĉinnost moravského zemského archiváře 2. pol. 19. stol. 

(1834-1901). 

 

2616 SOUĈKOVÁ, M.: The Prague linguistic cercle. A collage. – Sound (v. zde č. 2941), 

1-5   // Historie PLK. 

 

2617 SPēVÁĈEK, Václav: Ĉasopis Slovanský pedagog o uĉebnicìch ĉeské řeĉi. – ČJL 26, 

1975/76, č. 7 (1976), s. 324-325   // Vycházel v l. 1872-1874 v Praze za red. J. L. MAŃKA, od 

něhoņ zde publikován ĉlánek „O vyuĉovánì řeĉi mateřské ve ńkolách obecných“ (2, 1874, 6-

16), jde o přehled vývoje uĉebnic ĉeského jazyka od 16. stol. 

 

2618 STEINER, P.: The conceptual basis of Prague structuralism. – Sound (v. zde č. 2941), 

351-385   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2619 STEINER, Wendy: Language as process. Sergej KARCEVSKIJ‟s semiotics of 

language. - Sound (v. zde č. 2941), 291-300   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2620 ŃMILAUER, Vladimír: Před sto lety se narodil prof. Emil SMETÁNKA (14. X. 

1875). – NŘ 58, 1975, 211-212   // Struĉné oceněnì S. dìla. 

 

2621 Thesen des Prager Linguistenkreises zum I. Internationalen Slawistenkongress. – 

Grundlagen (v. zde č. 2927), 43-73   // Přeloņil Jürgen SCHARNHORST; teze byly 

publikovány francouzsky v TCLP 1, 1929 a znovu in: A Prague School Reader in Linguistics, 

compiled by Josef VACHEK, Bloomington 1964, 33-58. 

 

2622 TRAPL, Miloń: Význam historického mìstopisu Moravy a Slezska v dìle profesora 

Ladislava HOSÁKA. – VVM 27, 1975, 325-327   // Hosákův podìl na několikasvazkovém 

Historickém mìstopisu Moravy a Slezska. 

 

2623 TSCHIŅEWSKIJ, D.: Prager Erinnerungen. Herkunft des Prager Linguistischen 

Zirkels und seine Leistungen. – Sound (v. zde č. 2941), 15-28 

 



2624 UHROVÁ, Eva: K nedoņitým ńedesátinám Rudolfa MERTY (1915-1968). – 

Universitas (Brno) 1975, č. 2, s. 105   // Germanista a nordista. 

 

2625 WELLEK, René: Vilém MATHESIUS (1882-1945). Founder of the Prague 

linguistics circle. – Sound (v. zde č. 2941), 6-14 

 

2626 WINNER, Thomas G.: Jan MUKAŘOVSKÝ. The beginnings of structural and 

semiotic aesthetics. – Sound (v. zde č. 2941), 433-455 

 

………………………. 

 

2627 /Slavica na Univerzitě J. E. Purkyně v Brně. Uspoř. Frantińek HEJL, Milan 

KOPECKÝ, Arnońt LAMPRECHT, Radoslav VEĈERKA, J. VESELÝ, Artur ZÁVODSKÝ, 

Ivan DOROVSKÝ. – K VII. mezinárodnìmu sjezdu slavistů ve Varńavě. Brno, UJEP 1973, 

304 s.; v. BĈL 1973/74, 2819/   Zpr.: 1. MANDLEROVÁ, Jana: ČČH 23, 1975, 148; 2. (r): 

Slavica na Universitě J. E. Purkyně v Brně. – Slovenská literatúra (Bratislava) 22, 1975, 192 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1975 * 22660); 3. KMEĆ, J.: Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 

198 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   51, 53, 339, 398, 1691, 2527, 2558, 2583, 2628, 2630, 2650, 2668, 2843, 2940, 

2941 

 

 

9.133 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nejnovĔjńí, 

po roce 1945) 

 
2628 CYŅ, Jan: Před 10 lětami zemrě Vl. ZMEŃKAL. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 159-

160   // Vl. Zmeńkal (+ 8. 4. 1966), jeho ĉinnost v luņickosrbské spoleĉnosti v Praze poĉátkem 

okupace. 

 

2629 CYŅ, Jan: Swěrny nam baĉ do smjerće. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 357-359   

Josef PÁTA, 90 let od narozenì. 

 

2630 Ĉeský vědec světového jména akademik Bedřich HROZNÝ. – Pochodeň 1972, z. 15. 

12., s. 5   // Orientalista, 20. výroĉì úmrtì. – Dodateĉný zázn. podle BK-ĈĈ 1972, 56272. 

 

2631 ERHART, Adolf: Vzpomìnka na profesora V. Machka. – Universitas (Brno) 1975, č. 

3, s. 107-108   // Václav MACHEK -10. výroĉì úmrtì. 

 

2632 FISCHER, Jan O.: Třicet let budovánì marxistické romanistiky. – ČMF 57, 1975, 

17-24   // Organizace studia romanistiky na FF UK v Praze. 

 

2633 FLEGL, Michal: Antonìn FRINTA a památky ĉeské reformace. – Křesťanská revue 

42, 1975, č. 5/6, s. 110-113   // Slavista, jeho památkářská ĉinnost. – Zázn. podle BK-ĈĈ 

1976, 2088. 

 

2634 HAMPL, ZdenĔk: Vladimìr BUBEN (1888-1956). – ČMF 58, 1976, 21-22   // 

Romanista. 

 



2635 HORÁLEK, Karel: Vilém MATHESIUS jako filozof jazyka. – NŘ 59, 1976, 169-

174 

 

2636 K 30. výroĉì osvobozenì. (Souĉasný stav a výhledy ĉeské jazykovědy.) – SaS 36, 

1975, 177-184   // Redakĉnì stať, přehled od r. 1945. 

 

2637 LUTTERER, Ivan: Hlavnì data ve vývoji ĉeské onomastiky od roku 1945. – ZMK 

16, 1975, 595-599 

 

2638 PRAŅÁK, Richard: Recherches balkanologiques effectuées à la Faculté des Letters 

de l‟université de Brno. – EBT (v. zde č. 2839), 139-151   // Balkanologická studia v Brně 

v poslednìm dvacetiletì. 

 

2639 SEDLÁĈEK, Jan: Práce z oboru dějin slavistiky na jazykovědných slavistických 

pracovińtìch ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 205-208   // Přehled od roku 1950. 

 

2640 ŃIROKOVA, Aleksandra G.: Dostiņenija ĉechoslovackoj lingvistiki za 30 let (1945-

1975). – vestnik Moskovskogo universiteta – Filologija (Moskva) 30, 1975, č. 5, s. 3-18   // 

Týká se bohemistiky, slovakistiky a rusistiky. 

 

2641 Třicet let výzkumu antiky v ĈSSR. 1945-1975. – Antiquitas his triginta annis in 

Bohemoslovacia culta (MCMXLV-MCMLXXV). Zprac. ĉlenové antického odd. Kabinetu 

pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV, věd. red. Ladislav VARCL. Slovenskou ĉást připr. 

Miloslav OKÁL. – Praha, Kabinet pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV 1976, 283 s., lat. 

res.   // Z obsahu: Řecká a latinská jazykověda, s. 81-98; Epigrafie, papyrologie a 

numismatika, s. 160-171; Jednota klasických filologů, s. 215-224. Ve slovenské ĉásti: 

Jazykoveda a pomocné vedy filologické, s. 233-235. 

 

2642 Třicetiletí nańì jazykovědné rusistiky. – ČRus 20, 1975, 97-99 

 

2643 VEĈERKA, Radoslav – KRYSTÝNEK, Jiří: Práce o dějinách slovanské filologie 

na brněnské filosofické fakultě po r. 1945. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 201-204 

 

2644 ŅAŅA, Stanislav – BURIAN, Jan: Třicet let rusistiky na FF UJEP. – Universitas 

(Brno) 1975, č. 4, s. 83-84 

 

………………………. 

 

2645 /Functional generative grammar in Prague. Eds. Wolfgang KLEIN und Arnim von 

STECHOW. – Kronberg/Taunus, Scriptor Verlag 1973 (1974), XXX + 432 s.; v. BĈL 

1973/74, 2823/   Ref.: MIŃESKA-TOMIĆ, Olga: PBML 24, 1975, 61-78 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   51, 94, 1691, 1697, 2527, 2600, 2614, 2622, 2624, 2626, 2649, 2843 

 

 

9.134 DĔjiny lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2646 BARNET, Vladimír: Osobnost L. V. ŃĈERBY a jeho dìlo. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 

4-15   // Ņivot, působenì v Praze, vztah k ĉeńtině, jeho dìlo a vliv na vývoj lingvistiky. 



 

2647 BECHYŅOVÁ, VĔnceslava – MINKOVA, Liljana: Dva Ńopovovy dopisy O. M. 

Bodjanskému. – Slavia 44, 1975, 172-184   // Bulhar Ivan V. ŃOPOV, student filologie 

v Rusku a student mediciny v Praze, zaĉal se zabývat ĉeńtinou v prostředì moskevských 

slavjanofilů, edice jeho dopisů z r. 1851, adresátem byl O. M. BODJANSKIJ. 

 

2648 ĈERNÝ, Jiří: Struĉné dějiny lingvistiky I. Od poĉátků do vzniku strukturálnì 

jazykovědy. – Praha, SPN – Olomouc, UP 1975, 181 s.   // Uĉebnì text pro vysoké ńkoly. 

 

2649 DOLEJŃÍ, Antonín: Vztahy mezi ĉeskoslovenskou a sovětskou vědou. – SlPřehl 62, 

1976, 37-39   // 250 let od zaloņenì Akademie věd SSSR, kontakty v poslednìch třiceti letech. 

 

2650 DOROVSKÝ, Ivan: Ĉeská slavistická věda a Bulhaři. – Rovnost (Brno) 1976, z 20. 

3., s. 2-3   // Bulharský slavista Marin Stojanoviĉ DRINOV (+ 1906). 

 

2651 HAVRÁNEK, Bohuslav: Desetiletá ĉinnost Mezinárodnì komise pro studium 

gramatické stavby slovanských jazyků při MKS. – SaS 36, 1975, 249-251   // Minulých devět 

zasedánì komise a plánované 10. zasedánì, které mělo být v roce 1975 ve Skopji. 

 

2652 CHLUPÁĈOVÁ, Kamila: Akademik ŃĈERBA jako lexikograf. – PDS 3 (v. zde č. 

2860), 68-77   // Zaĉátek jeho lexikografické práce na zaĉátku 20. let 20. stoletì, kdy se stal 

jednìm ze zpracovatelů akademického slovnìku ruńtiny. Vedl téņ zpracovánì rusko-

francouzského slovnìku. 

 

2653 IVIĆ, Milka: The impact of MATHESIUS and JAKOBSON on Slavic syntax. – 

Sound (v. zde č. 2941), 231-237   // Vilém Mathesius a Roman Jakobson, jejich vliv na 

výzkum syntaxe slovanských jazyků. 

 

2654 LAPTEVA, L. P.: Moskevský profesor A. L. DJUVERNUA a jeho styky s Ĉechami. 

– Čs.-sovětské vztahy 5, 1976, 57-82, rus. res.   // Z ruńtiny přel. Jiřina STARÁ a S. STARÝ. 

– Slavista (1838-1886), vedl katedru slovanských nářeĉì na moskevské univerzitě. 

 

2655 LEŃKA, Oldřich: Materialy dlja biografii A. A. Potebni. – Slavia 45, 1976, 47-59   // 

A. A. POTEBNJA, jeho 12 dopisů z let 1867-1886 adresovaných Adolfu PATEROVI, edice. 

 

2656 MARKOV, Dmitrij F.: Nekotoryje voprosy istorii slavistiki. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 13-17   // Problematika vypracovánì dějin světové slavistiky, hodnocenì dìlĉìch 

sovětských bibliografických pracì k tématu. – K tomu diskusnì přìspěvky: P. DINEKOV, ib. 

s. 215 a Bohuslav HAVRÁNEK, ib. s. 213-214. 

 

2657 PETR, Jan: Onomastické práce Arnońta MUKY. – Lětopis Instituta za serbski 

ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 22, 1975, č. 2, s. 184-193   // Referát na 

konferenci ke 120. výroĉì narozenì A. Muky (Lipsko, listopad 1974). 

 

2658 PETR, Jan: /Soubor statì o lingvistických zájmech klasiků marxismu-leninismu/ - 1. 

B. ENGELS a románská jazykověda. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 385-392; 2. B. Engels 

– onomastik. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sborník), 47-61; 3. Klasikové marxismu o 

arabském světě. – Orientalia Pragensia 9, 1975, 7-26; 4. Kritické poznámky k práci Marks, 

Engels, Lenjin o jeziku. – CJŃ 18, 1974/75, č. 7 (1975), s. 289-295 (antologie M. 

ĆADANOVIĆE – citáty o jazyce); 5. Slavistické zájmy K. MARXE a B. Engelse. – AUC-



Philologica. Monographia 61, 1976. Praha, UK 1976, 124 s., rus. a franc. res.; 6. 

Zainteresowania Marksa i Engelsa językiem czeskim i czeską filologią. – Z problemów (v. zde 

č. 2944), 129-136; 7. Zainteresowania K. Markse i Fr. Engelsa językiem polskim. – Práce 

Językoznawcze (Kraków) 47, 1975, 187-196; 8. Zájem K. Marxe a B. Engelse o slovanskou 

filologii. - PřednLŃ 18, 1974 (1976), 26-34 

 

2659 PETR, Jan: L. V. ŃĈERBA jako slavista a sorabista. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 89-123   

// Doplněno publikacì dopisů Lva V. Ńĉerby Arnońtu MUKOVI (9 dopisů z let 1907-1927). 

 

2660 PETR, Jan: Związki osobiste A. Brücknera z F. Pastrnkiem. – Rocznik Slawistyczny 

(Kraków) 37, 1976, č. 1, s. 69-76   // Polský slavista Aleksander BRÜCKNER a náń Frantińek 

PASTRNEK, vzájemné vztahy, edice dopisů A. Brücknera z let 1891-1904. 

 

2661 PICCHIO, Riccardo: On Russian humanism: the philological revival. – Slavia 44, 

1975, 161-171   // Filologická metoda, která vznikla v Rusku ve 14. stol., měla sjednotit 

pravopis cìrkevněslovanských textů. 

 

2662 POPELA, Jaroslav: Ńĉerbův přìstup k jazykové skuteĉnosti. – PDS 3 (v, zde č. 

2860), 16-21  // Na základě sbornìku pracì L. V. ŃĈERBY „Jazykovaja sistema i reĉevaja 

dejatel‟nost‟”, Leningrad 1974. 

 

2663 ROMPORTL, Milan: L. V. ŃĈERBA jako fonetik. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 22-29 

 

2664 RULÍKOVÁ, Blaņena: Sovětská bohemistika v uplynulých 30 letech. – Čs.-sovětské 

vztahy 5, 1976, 145-147 
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Philologie. – Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 150 s./   Ref.: 

BORECKÝ, Bořivoj: Eirene 14, 1976, 185-186 
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9.32 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce 
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2681 BABEU, Doina: Direcŝii şi perspective în stilistică  cehoslovacă  actuală. – Studii şi 
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Kulturně historický sborník II/2. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 

203-212   // Obor studia na Univerzitě 17. listopadu. 
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zemědělský 1976, 41-50 
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2719 SMRĈKOVÁ, Jiřina: L‟état actuel des études balkaniques à  l‟Université Charles de 
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2742 VAŃEK, Antonín: Jazykové kontakty v Karpatech. – JazAkt 12, 1975, 57-61   // 
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7. 2 Portugalńtina 
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19, 1975/76, č. 3 (1975), s. 100-109; č. 4, s. 158-164 

 

2198 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Analyse spectrographique des voyelles françaises. 

Basée sur l‟examen de la chaîne parlée. – AUC-Philologica. Monographia 51. Praha, UK 

1974, 172 s.  // Dodateĉný zázn. 

 

2199 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Quelques oppositions vocalique au point de vue 

de l‟analyse spectrographique. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 93-113 

 

2200 DOHALSKÁ, Marie: Ńĉerbova francouzská fonetika. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 30-36   

// Rozbor práce L. V. ŃĈERBY „Fonetika francuzskogo jazyka“, Moskva 1937. 

 

2201 DUCHÁĈEK, Otto: Esquisse du champ conceptuel de la beauté dans le français du 

XII-ème siècle. – Kwartalnik neofilologiczny (Warszawa) 23, 1976, 105-118   // Zázn. podle 

NovInLit 1976/12, 320. 

 



2202 DUCHÁĈEK, Otto – BARTOŃ, Jozef: Grammaire du français contemporain. – 

Bratislava, SlPN 1976, 541 s.   // Zázn. podle BK-SK 1976, SC 39430 D1-2198. 

 

2203 DUCHÁĈEK, Otto: Sur le problème de la structure de lexique et de son évolution. – 

Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 1976, 89-98 

 

2204 HÁJKOVÁ, Hana: L‟expression imagée dans la prose narrative de NERVAL. – ERB 

8, 1975 (1976), 161-179   // Rozbor básnických obrazů. 

 

2205 HANÁKOVÁ, Milada: Nejnovějńì sovětský výzkum v oblasti francouzské lexiko-

logie. – CJŃ 20, 1976/77, č. 4 (1976), s. 184-188   // Publikace moskevského institutu cizìch 

jazyků o francouzńtině. 

 

2206 CHMELOVÁ, Jitka: La valeur impressive des sons dans le langage de la publicité. – 

PhonPrag 4, 1974 (1975), 157-160   // Na mater. franc. novin z let sedmdesátých. 

 

2207 JANOVCOVÁ, Eva: „Etoffement“ a francouzské ekvivalenty ĉeských předloņek. – 

CJŃ 18, 1974/75, č. 8 (1975), s. 347-350   // Etoffement = postup posilujìcì pomocné slovo, 

nejĉastěji předloņku, téņ nahrazenì pomocného slova plnovýznamovým výrazem. 

 

2208 KREJZOVÁ, Anna: La langue – attribut de la puissance? – PhilPrag 19, 1976, 189-

195   // O francouzských jazykových zákonech omezujìcìch vliv angliĉtiny na francouzńtinu. 

 

2209 KREJZOVÁ, Anna: O francouzském „jazykovém zákonu“. – NŘ 59, 1976, 175-183   

// Vydán 1976 a je namìřen proti nadměrnému uņìvánì cizìch, zejm. anglických slov ve veřej-

ných projevech. 

 

2210 KRSKOVÁ, NadĔņda: Adjektivum v odborné terminologii francouzské a německé. – 

MiscPhil (v. zde č. 2853), 59-68, franc. res.   // Malá skupina asi 300 adjektivnìch zeměděl-

ských termìnů, na mater. franc. a něm. hesel ĉtyřjazyĉného Haenschova zemědělského slov-

nìku „Wörterbuch der Landwirtschaft“. Slovotvorný rozbor. 

 

2211 OCHTINSKÝ, Juraj: Les rapports antonymiques des champs conceptuels de la 

beauté et de la laideur en français moderne. – ERB 8, 1975 (1976), 63-80 

 

2212 RADINA, Otomar: Zrádná slova ve francouzńtině. – Praha, SPN 1975, 84 s. 

 

2213 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Les fonctions du présent de l‟indicatif dans les oeuvres 

littéraires contemporaines. – ERB 8, 1975 (1976), 31-43   // Na mater. modernì franc. beletrie. 

 

2214 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Vyjadřovánì logických vztahů v odborné francouzńtině. 

– PedKonf (v. zde č. 2856), 141-144 

 

2215 ŃABRŃULA, Jan: Le français – langue abstraite? – Beiträge (v. zde č. 2924), 179-

189   // Synchronnì konfrontace francouzńtiny, ĉeńtiny a němĉiny má potvrdit, zda je 

francouzńtina skuteĉně abstraktnì jazyk. 

 

2216 TRUMPEŃOVÁ, Zuzana: Quelques observations sur l‟interdiction linguistique. – 

ERB 8, 1975 (1976), 105-109   // Tabu, eufemismus a disfemismus jako projev jazykového 

zákazu ve francouzńtině. 



 

2217 VLASÁK, Václav: Slovotvorné postupy ve francouzské ekonomické terminologii a 

jejich osvojovánì. – PedKonf (v. zde č. 2856), 185-190, rus. a angl. res. 

 

……………………….. 

 

2218 /Atlas linguistique de la France par régions: Atlas linguistique de la Gascogne par J. 

SÇGUY. Vol. V. Le verbe par J. ALLIÈRES. Sv. 1. Cartes (456 mp.), sv. 2. Commentaires 

(292 s.) – Paris 1971/   Ref.: FIALOVÁ, Marie: SFFBU A 22-23, 1974/75, 285-287 (franc.) 

 

2219 /BUYSSENS, Eric: Les catégories grammaticales du français. – Bruxelles, Editions de 

l‟université 1975, 94 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 284 (franc.) 

 

2220 /Dictionnaire de la linguistique. Réd. Georges MOUNIN. – Paris, Presses univer-

sitaires 1974/   Ref.: TEJNOR, Antonín: Dalńì francouzský slovnìk lingvistické termino-

logie. – JazAkt 13, 1976, 34-37 

 

2221 /GECKELER, H.: Strukturelle Semantik des Französischen. – Tübingen 1973, 96 s./   

Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: Zeitschrift für franzözische Sprache und Literatur (Wiesbaden) 

86, 1976, 374-375   // Zázn. podle NovInLit 1977/11, 981. 

 

2222 /HAENSCH, Günter – LALLEMAND-RIETKÖTTER, Annette: Wortbildungslehre 

des modernen Französisch. – München, M. Heuber 1972/   Ref.: KRSKOVÁ, NadĔņda: 

K problematice tvořenì slov ve francouzńtině. – MiscPhil (v. zde č. 2853), 121-125 

 

2223 /LAVIS, Georges: L‟expression de l‟affectivité dans la poésie lyrique française du 

moyen âge, XIIe-XIIIe s. Etude sémantique et stylistique du réseau lexical joie-dolor. – Paris 

1972, 617 s./   Ref.: VRBKOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 1974/75, 263-265 (franc.) 

 

2224 /LAVOIE, Gilles: Le rythme et la mélodie de la phrase littéraire dans l‟oeuvre de Mgr. 

F.-A. SAVARD. – Paris, Klincksieck 1969, 170 s./    Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und Kommunikationsforschung (Berlin) 

28, 1975, 440-441 

 

2225 /Méthodologie d‟inicitation à l‟expression française. – Etudes de linguistique appli-

quée N. 13. Paris, Didier 1974/   Ref.: STAVINOHOVÁ, Zdeņka: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 279-281 (franc.) 

 

2226 /MOIGNET, Gérard: Grammaire de l‟ancien français. Morphologie – Syntaxe. – Paris, 

Klincksieck 1973, 441 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-

23, 1974/75, 265-267 (franc.) 

 

2227 /OSTRÁ, Růņena: Structure onomasiologique du travail en français. Etude diachro-

nique d‟un champ conceptuel. – Opera Universitatis Brunensis, Facultas philosophica 191. 

Brno, UJEP 1974, 127 s.; v. BĈL 1973/74, 2377/   Ref.: 1. MILITZ, Hans-Manfred: 

Beiträge zur romanischen Philologie (Berlin) 15, 1976, 174-175; 2. OESTERREICHER, 

W.: Vox Romanica (Bern) 35, 1976, 281-284 (zázn. podle NovInLit 1978/2, 878); 3. 

STEFANINI, J.: Bulletin de la Société de linguistique de Paris 71, 1976, č. 2, s. 176-180 

 



2228 /ROBACH, Inger-Britt: Etude socio-linguistique de la segmentation syntaxique du 

français parlé. – Lund 1974, 176 s./   Ref.: KRAUS, Jiří – RULFOVÁ, Milena: K socio-

lingvistickým předpokladům mluvnického popisu. – SaS 36, 1975, 152-158 

 

2229 /ŃABRŃULA, Jan: Úvod do francouzské stylistiky, 1, 2. – Praha, UK - SPN 1970, 194 

+ 159 s.; v. BĈL 1970, 2352/   Ref.: DUBSKÝ, Josef: Revue de linguistique romane (Lyon-

Paris) 39, 1975, č. 155-156, s. 482-484 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 765) 

 

2230 /ŃIGAREVSKAJA, N. A.: Précis d‟histoire de la langue française. – Leningrad 1974, 

286 s./   Ref.: TRUP, Ladislav: JazAkt 13, 1976, 33-34 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   216, 1256, 1259, 1261, 1275, 2315, 2408, 2540 

 

 

7.125 Metodika a didaktika vyuĉování 

 
2231 KASTLOVÁ, Jiřina: Průzkum znalostì francouzńtiny na VŃST v Liberci. – PedKonf 

(v. zde č. 2856), 39-42, rus. a angl. res. 

 

2232 PAVLÍK, Miroslav: Kognitivnì sloņka ve výuce francouzńtiny pro posluchaĉe nefilo-

logických oborů. – GlotOl l, 1976, 17-32 

 

2233 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: O moņnostech procviĉovánì výslovnosti francouzských 

samohlásek. – CJŃ 20, 1976/77, č. 3 (1976), s. 107-114 

 

2234 TIONOVÁ, Alena: Les méthodes audio-visuelles et leur efficacité. – In: Modern 

linguistics and language teaching. International conference, Budapest, 1-5 April 1971. 

Budapest 1975, 253-254   // Pouņitì audiovizuálnì metody při výuce francouzńtiny. 

 

……………………….. 

 

2235 /ANDREJEVSKAJA-LEVENSTERN, L. S.: Méthodologie de l‟enseignement du 

français. – Moskva 1973, 272 s./   Ref.: TIONOVÁ, Alena: CJŃ 19, 1975/76, č. 8 (1976), 

s. 380-383 

 

2236 /POTOCKAJA, N. P.: Stilistika francuzskogo jazyka (teoretiĉeskij kurs). – Moskva, 

Vysńaja ńkola 1974, 247 s./   Ref.: CHMELOVÁ, Jitka: JazAkt 13, 1976, 111-113 

 

………………………… 

 

 

7.126 Praktické mluvnice, uĉebnice, slovníky aj. 

 
2237 ĈAPKOVÁ, VĔra: Televiznì kus francouzńtiny. – CJŃ 20, 1976/77, č. 1 (1976), s. 33-

34   // O seriálu Mluvìme francouzsky, který natoĉila netradiĉnìm způsobem Ĉs. televize (40 

lekcì). 

 



2238 HOBZOVÁ-BÁRTOVÁ, Ludmila – LYER, Stanislav: Francúzńtina pre 3. roĉnìk 

stredných ńkôl. Z ĉes. orig. pre slovenské ńkoly prel. a upr. Irena LIŃĈÁKOVÁ. – 3., pre-

prac. vyd. Bratislava, SlPN 1975, 265 s.   // Zázn. podle BK-SK 1975, SC 36621 D1-1659. 

 

2239 JELENOVÁ, Olga – MIKULKA, Václav: Manuel du français pour les étudiants en 

droit. – Brno, UJEP 1976, 191 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. – Zázn. podle Universitas 

1977, ĉ. 5, s. 111. 

 

2240 KRSKOVÁ, NadĔņda: Francouzské ĉìtankové texty pro nefilology. 2. dìl. – Brno, 

UJEP 1976, 190 s.    // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1904. 

 

2241 OLŃOVSKÁ, Milada: Náslechový kurs francouzńtiny pro posluchaĉe právnické 

fakulty. – Praha, SPN 1976, 109 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1488. 

 

2242 PAVLÍK, Miroslav: La France d‟aujourd‟hui. – Olomouc, UP 1976, 204 s.   // Zázn. 

podle BK-ĈK 1977/10, 4788. 

 

2243 VELÍŃKOVÁ, Olga – ŃPINKOVÁ, Eva: Francúzska konverzácia pre stredné ńkoly. 

Prel. a pre sloven. ńkoly upr. Viera GRÜNDLEROVÁ. – Bratislava, SlPN 1976, 380 s.   

// Zázn. podle BK-SK 1976, SC 38989 D1-1608. 

 

……………………… 

 

2244 /MARTINET, André – WALTER, Henriette: Dictionaire de la prononciation française 

dans son usage réel. – Paris, France-Expansion 1974/   Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: ČMM 58, 1976, 31-32 

 

2245 /Trésor de la langue française: Dictionnaire de la langue du XIXe et du XXe siècle 

(1789-1960). Tome Ier: A-affiner, tome IIème: Affinerie-anfractuosité, tome IIIème: Ange-

badin. Sous le direction de Paul IMBS. – Paris, Centre National de la recherche scientifique 

1971, CXXXI + 878 s., 1973, XIX + 988 s., 1974, XXIV + 1208 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, 

Otto: Linguistics (Hague) č. 156, 1975, 103-108 (o sv. 1-2), č. 180, 1976, 68-71 (o sv. 3) 

 

2246 /Velký francouzsko-ĉeský slovnìk, sv. I: A-K, II: L-Z. – Praha, Academia 1974, 833 + 

927 s.; v. BĈL 1973/74, 2407/   Ref.: 1. DASPRE, A.: Tvorba (Praha) 1976, č. 35, s. 13 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1976, 30789); 2. POGNAN, Patrice: Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 

1976, 125-128; 3. ŃKULTÉTY, Jozef: Le grand dictionnaire français-tchèque. – PhilPrag 

19, 1976, 101-104; 4. Týņ a.: Významné dielo ĉeskej lexikografie. – Pravda (Bratislava) 

1976, z 5. 1., s. 4 (zázn. podle BK-SĈ 1976, 1914); 5. ZIMA, Jaroslav: Velký francouzsko-

ĉeský slovnìk v kontextu ostatnìch lexikografických děl tohoto typu. – SaS 37, 1976, 230-237 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   369, 1392, 1475, 2473 

 

 

7.4 Italńtina 

 
2247 BABLER, Otto F.: DANTE Alighieri – jeho jméno a rod. – ZMK 17, 1976, 223-228   

// Etymologie básnìkova jména. 

 



2248 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Quantità, accento o contatto sillabico? – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 7-14   // Je hlavnìm rysem italského fonému přìzvuk, nebo délka? 

 

2249 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Some notes on Italian phonology. – SFFBU a 22-23, 

1974/75, 9-17, čes. res.   // Spisovná italńtina má 7 vokálů-fonémů. 

 

………………………. 

 

2250 /DEVOTO, Giacomo – GIACOMELLI, Gabriela: I dialetti delle regioni d‟Italia. – 

Firenze, Sansoni Università 1972, XLII + 206 s., 8 mp./   Ref.: BACHMANNOVÁ, Jarmila: 

JazAkt 13, 1976, 80-81 

 

2251 /PITTAU, Massimo: Lingua e cività di Sardegna. – Fossataro, Cagliari 1970, 163 s./   

Ref.: HRUŃKA, Frantińek: PhilPrag 19, 1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   337, 364, 369, 2168, 2315 

 

 

7.67 Rumunńtina 

 
2252 FELIX, Jiří: Le mode – une catégorie morpfologique du roumain? – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 26, 1975, 489-492   // K tzv. jednoduchým slovesným 

formám v rumunńtině. 

 

2253 FELIX, Jiří: Sbìrka rumunských textů jazykovědných. Celegere de texte româneşti de 

lingvistică. – Praha, SPN – UK 1976, 204 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. 

 

2254 ŃABRŃULA, Jan-Jaroslav: A propos du lexique de la Romania Orientalis. – EBT (v. 

zde č. 2839), 37-49   // Lexematické struktury v rumunńtině v porovnánì s jazyky románskými 

a slovanskými. 

 

2255 WITTOCH, ZdenĔk: Contribution à l‟étude d‟onomasiologie et de structure des 

langues du sud-est européen. – Revue des Etudes Sud-Est Européennes (Bucureşti) 14, 1976, 

89-99   // Jazyk dákorománský = rumunńtina má v sobě idiomy románské, ale téņ balkánské. 

 

2256 WITTOCH, ZdenĔk: La terminologie des eaux en roumain. – Revue Roumaine de 

Linguistique (Bucureşti) 20, 1975, 71-84   // Terminologie „vod“ v souĉasné rumunńtině, 

zejm. v nářeĉìch. 

 

………………………… 

 

2257 /BUCA, M. – VINŜELER, O.: Dicŝionar de antonime. – Bucureşti, Editura enciclo-

pedică română 1974/   Ref.: BABEU, Doina – SMRĈKOVÁ, Jiřina: Rumunský slovnìk 

antonym. – SaS 36, 1975, 254-255 

 

2258 /Dicŝionar de terminologie literară. – Bucureşti, Editura şcinŝifică 1970, 347 s./   Ref.: 

VALENTOVÁ, Libuńe: PhilPrag 18, 1975, 172-173 

 



2259 /JUILLAND, Alphonse - EDWARDS, P. M. H.: The Rumanian verb system. – Janua 

Linguarum, series practica 28. Hague-Paris, Mouton 1971, 220 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vla-

dimír: Linguistics (Hague) č. 143, 1975, 85-88 

 

2291 neobsazeno 

 

2261 /LUCHT, Linda I.: Sravnitel‟no-sopostavitel‟naja grammatika romanskich jazykov: 

Rumynskij jazyk. – Moskva, Nauka 1970, 219 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: Linguistics 

(Hague) č. 156, 1975, 95-97 

 

2262 /VASILIU, Emanuel – GOLOPENTIA-ERETESCU, S.: Transformational syntax of 

Romanian. – Hague 1972, 198 s./   Ref.: SGALL, Petr: Journal of Linguistics (London) 11, 

1975, 360-368 (zázn. podle NovInLit 1976/2, 855) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   1624, 1899, 2140 

 

 

7.68 Ostatní jazyky románské 

 
2263 BENEŃ, Pavel: Sur le système de négation en romanche rhénan. – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 99-104   // Výrazové prostředky negace v rétorománńtině. 

 

2264 BENEŃ, Pavel: Základy rýnské rétorománńtiny. – Brno, UJEP 1975, str. neuvedeny   

// Zázn. podle LF 100, 1977, 39-40 (I. Zachová). 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   647 

 

 

8 OSTATNÍ JAZYKY INDOEVROPSKÉ a 

 JAZYKY NEINDOEVROPSKÉ 
8.32 Řeĉtina a latina 
8.134 Obecné otázky jazykŧ klasických 

 
2265 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum, the mixed style, in ancient literature. – 

Eirene 14, 1976, 65-92   // Rozbor antického smìńeného stylu – střìdánì verńe a prózy. – 

K tomu táņ a.: Próza smìńená s verńi v antické literatuře. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 81-81 

(teze přednáńky v JKF v r. 1974) 

 

2266 VIDMAN, Ladislav: Psáno do kamene. Antická epigrafie. – Nové obzory vědy 16. 

Praha, Academia 1975, 188 s., 18 s. přìl.   Ref.: 1. BURIAN, Jan: LF 99, 1976, 245-246; 2. 

OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 24, 1976, 622 

 

………………………. 

 



2267 /Akten des VI. Internationalen Kongresses für Griechische und Lateinische Epigra-

phik, München 1972. – Vestigia: Beiträge zur Alten Geschichte 17. München, C. H. Beck 

1973, XV + 632 s., 4 obr., 8 tab./   Ref.: BURIAN, Jan: LF 98, 1975, 180-181 (Referáty) 

 

2268 /Encyklopedie antiky. Vědecký red. Ludvìk SVOBODA. – Praha, Academia 1973, 

741 s.; v. BĈL 1973/74, 2437/   Ref.: 1. ĈERVINKA, Jaroslav: Prvnì ĉeská encyklopedie 

antiky. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 66-68; 2. OKÁL, Miloslav: LF 98, 1975, 45-50 (Zprávy) 

(sloven.) 

 

2269 /Das grosse Lexikon der Antike. Unter d. Leitung von Johannes IRMSCHER. – 

München, W. Heyne Verlag 1974, 607 s./   Ref.: HEJNIC, Josef: LF 98, 1975, 245-246 

(Referáty) 

 

2270 /TRONSKIJ, I. M.: Voprosy jazykovogo razvitija v antiĉnom obńĉestve. – Leningrad 

1973/   Ref.: 1. JARCHO, V. N.: Eirene 14, 1976, 180-183; 2. KURZOVÁ, Helena: LF 98, 

1975, 115-116 (Referáty); 3. Táņ a.: Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. téņ č. 2290); 4. MOUCHOVÁ, Bohumila: GraegPrag 6, 

1974 (1975), 161-164  (nejstarńì řecké dialekty, mykénská řeĉtina, jazyk homérského eposu) 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   360 

 

 

8.135 Řeĉtina starovĔká 

 
2271 BARTONēK, Antonín: Greek dialects of ancient Apennine Peninsula. – Classica (v. 

zde č. 2833), 17-36   // Vývoj řeckých dialektů v Neapolském zálivu a v nejjiņnějńì ĉásti 

Apeninského poloostrova. 

 

2272 BARTONēK, Antonín: On the Mycenaean Greek etymologies. – In: Actes de la XIIe 

conférence internationale d’études classiques “Eirene”, Cluj-Napoca 1972. Bucureşti 1975, 

703-708   // Zázn. podle Roĉenky UJEP 1968-1975, 743. 

 

2273 GAWLIK, Ladislav: Umělecká tvorba a estetické vnìmánì u PLATÓNA. – AUC-

Philosophica et historica. Monographia LVI, 1974. Praha, UK 1976, 127 s., rus. a angl. res.   

// Rozbor Platónových Dialogů, mj. o Platónových názorech na jazyk z hlediska jeho sdělo-

vacì a vyjadřovacì funkce (Kratylos) a jeho úvahách o rétorice (Gorgiás). 

 

2274 GRACE, Emily: Note on Dem. XLVII 72 ηούηφν ηάς έπιηκήυεις εηναι. – Eirene 13, 

1975, 5-18 

 

2275 HERODES, Stanislav: Řecké πεςί a staroslověnské PRI. – Slavia 44, 1975, 359 

 

2276 JÄKEL, Siegfried: θόαος  und ζέαας, πάνος und μάνος im Drama des AISCHYLOS. 

– Eirene 13, 1975, 43-76 

 

2277 JANÁĈEK, Karel: Zur Interpretation des Photios-Abschnittes über AINESIDEMOS. 

– Eirene 14, 1976, 93-100   // K filologickému problému Ainesidemosova dìla – jde o auten-

tický přenos fragmentů, nebo o parafrázi? Rozbor kodexu 212 z knihovny patriarchy Fotia. – 

K tomu týņ a.: Ainesidemos. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 76 (teze přednáńky v JKF 1974) 



 

2278 KURZOVÁ, Helena: Zu Platons Philebos 13 B. – LF 99, 1976, 131-133   

// PLATÓN: Dialoges Philebos – interpretace citátu 13 B po smyslu a lingvistická. 

 

2279 PAZDERNÍK, Vladimír: Platónova Ústava a dialogy Tìmaios a Kritiás. – ZprJKF 

17, 1975, č. 2/3, s. 39-58   // PLATÓN, dialogy Tìmaios a Kritiás jsou přìdavkem Ústavy. 

 

2280 RANKIN, H. D.: Archilochus. Fg. 6 D (13 L/B; 8 T). – LF 98, 1975, 193-198   

// ARCHILOCHUS – básnìk homérského obdobì, rozbor fragmentu z jeho dìla. 

 

………………………. 

 

2281 /BAKKER, W. F.: Pronomen abundand and pronomen coniunctum. A contribution to 

the history of the resumptive pronoun within the relative clause in Greek. – Amsterdam 1974/   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108-109 (Referáty) (něm.) 

 

2282 /BERNAND, André: Le Paneion D‟el-KANAIS: Les inscripitons grécques. – Leiden, 

E. J. Brill 1972, XXII + 180 s., 55 obr., 3 plánky/   Zpr.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 

151-152 

 

2283 /BLOMQVIST, Jerker: Der Hippokratestext des APOLLONIOS von Kition. – Scripta 

minora regiae societatis humaniorum litterarum Lundensis 1, 1973-74. Lund 1974, 90 s./   

Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 99, 1976, 115-116 (něm.) 

 

2284 /BRADEEN, Donald W.: Inscriptions: The funerary monuments. – In: The Athenian 

Agora. Results of Excavations, vol. XVII. Princeton, New Jersey, The American School of 

Classical Studies at Athens 1974, 240 s., 85 obr. přìl./   Ref.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 

1976, 142-143 

 

2285 /Comicorum Graecorum fragmenta in papyris reperta. Ed. Colinus AUSTIN. – Berlin, 

de Gruyter 1973, 454 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 113-114 (Referáty) 

 

2286 /DERBOLAV, J.: PLATONs Sprachphilosophie im Kratylos und in den späteren 

Schriften. – Impulse der Forschung 10. Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 

333 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 165-166 

 

2287 /Dictys cretensis EPHEMERIDOS belli Troiani libri a Lucio SEPTIMO ex graeco in 

latinum sermonem translati. (Accedunt papyri dictys graeci in Aegypto inventae.) Ed. Werner 

EISENHUT. – Leipzig, Teubner 1973, LII + 151 s./   Ref.: KAMÍNKOVÁ, Eva: Eirene 14, 

1976, 161-162 

 

2288 /1. FEHLING, Detlef: Die Quellenangaben bei HERODOT. Studien zur Erzählungs-

kunst Herodots. – Untersuchungen zur antiken Literatur und Geschichte, Band 9. Berlin, de 

Gruyter 1971, XII + 198 s.; 2. COBET, Justus: Herodots Exkurse und die Frage der Einheit 

seines Werkes. – Historia Einzelschriften, Band 17. Wiesbaden, Steiner 1971, 207 s./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 160-161 

 

2289 /GRIMALDI, William M. A.: Studies in the philosophy of ARISTOTLE‟s Rhetoric. – 

Wiesbaden 1972, VIII + 151 s./   Ref.: MACHOVEC, Duńan: LF 99, 1976, 54-55 (Referáty) 

 



2290 /GRINBAUM, N. S.: Jazyk drevnegreĉeskoj chorovoj liriki (Pindar). – Kińinev. 

Stiinca 1973, 281 s./   Ref.: 1. KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 183-185; 2. Táņ a.: 

Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. 

téņ č. 2270) 

 

2291 /HARLFINGER, Dieter: Die Textgeschichte der Pseudo-Aristotelischen  Schrift ΗΕΡΙ 

ΑΤΟΜΝ ŽΡΑΜΜΝ. Ein kodikologisch-kulturgeschichtlicher Beitrag zur Klärung der 

Überlieferungsverhältnisse im Corpus Aristotelicum. – Amsterdam, Hakkert 1971, 445 s., 26 

tab./   Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 98, 1975, 50-54 (Zprávy) (něm.) 

 

2292 /Hephaestionis Thebani Apotelesmaticorum libri tres. Vol. I, II. Ed. David PINGREE. 

– Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum Teubneriana. Leipzig, Teubner 1973, 

463 s. a 1974, 491 s./   Zpr.:  VARCL, Ladislav: O staré řecké astrologii. – LF 98, 1975, 122 

(Referáty) a 99, 1976, 116  (HEFASTIÓN z Théb, edice trojdìlné Astrologie) 

 

2293 /The Papyrus fragments of SOPHOCLES. An edition with prolegomena and commen-

tary by Richard CARDEN. With a contribution by W. S. BARRETT. – Texte und Kommen-

tare. Eine altertumswissenschaftliche Reihe, Band 7. Berlin, de Gruyter 1974, XVI + 263 s./   

Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 242-244 

 

2294 /PEEK, W.: Ein neuer spartanischer Staatsvertrag. – Abhandlungen der römischen 

Akademie der Wissenschaften zu Leizig, Phil.-hist. Klasse, Band 65, Heft 3. Berlin 1974, 15 

s./   Zpr.: OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 23, 1975, 765-766 

 

2295 /REINMUTH, O. W.: The Ephebic inscriptions of the fourth century B. C. – 

Mnemosyne, Supplementum XIV. Leiden, Brill 1971, XI + 175 s., 31 tab./   Zpr.: PEĈÍRKA, 

Jan: New sources and studies in Athenian history. – Eirene 13, 1975, 136-142 

 

2296 /SOLOMONIK, E. I.: 1. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki Chersonesa. – Kyjiv, 

Naukova dumka 1964, 196 s., 80 obr., 24 přìl.; 2. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki 

Chersonesa – lapidarnyje nadpisi. – Kyjiv, Naukova dumka 1973, 283 s., 110 obr./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 1976, 153-155 

 

2297 /Tragicorum Graeocorum Fragmenta. Ed. B. SNELL. Vol. I. Didascaliae tragicae, 

Catalogi tragicorum et tragoediarum, Testimonia et fragmenta tragicorum minorum. – 

Göttingen, Vandenhoeck and Ruprecht 1971, XII + 337 s./   Zpr.: BORECKÝ, Bořivoj: LF 

99, 1976, 53 (Referáty) 

 

2298 /XENOPHONTIS Expeditio Cyri. Ed. C. HUDE, editionem correctiorem curavit J. 

PETERS. – Leipzig, Teubner 1972, IXX + 330 s./   Ref.: FROLÍKOVÁ, Alena: LF 98, 

1975, 121-122 (Referáty) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   84, 789, 2537 

 

 

8.136 Řeĉtina byzantská 

 



2299 FATOUROS, G.: Textkritische Beobachtungen zu Johannes KANTAKUZENOS. – 

ByzSl 37, 1976, 191-193   // Textově kritické poznámky k třìsvazkovému vydánì L. SCHO-

PENA (Bonn 1828-1832). 

 

2300 HARTMANN, Antonín: Vybìránì daně v zákonech kodexu Theodosiova. (Přìspěvek 

k sémantickému rozboru úřednìch termìnů v C Th.) – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 3-11   // Vý-

znamy pojmenovánì úřednìků a jejich funkcì, významy odvozenin. 

 

……………………….. 

 

2301 /GRABER, A.: Les manuscrits grecs enluminés de provenance italienne (IXe – XIe 

siècles). – Bibliothèque des Cahiers archeologiques, 8. Paris, Klincksieck 1972, 103 s., 362 

obr., 92 tab./   Ref.: STICHEL, R.: ByzSl 36, 1975, 203-207 (něm.) 

 

2302 /HÖRANDNER, W.: Theodoros PRODROMOS, Historische Gedichte. – Wiener 

Byzantinische Studien XI. Wien, Verlag d. Österreichischen Akademie der Wissenschaften 

1974, 604 s., mp., tab./   Ref.: GARZYA, A.: ByzSl 37, 1976, 224-227 (ital.) 

 

2303 /Ioannis CAMINIATAE De expugnatione Thessalonicae. Red. Gertrud BÖHLIG. – 

Corpus fontium historiae byzantinae, vol. IV – ser. Berolinensis. Berlin-New York, de 

Gruyter 1973, XXXIII + 98 s., 3 tab./   Ref.: POLJAKOVA, S. V.: ByzSl 37, 1976, 222-224 

 

2304 /ORLANDOS, A. K. – BRANOÝOÇS, L.: Τά ταράβμαηα ηοΰ παρδενώνος. Πηοι 

επιβραθαί… - Athens 1973, 183 s., 8 obr. přìl./   Ref.: KOSTOMITSOPOULOS, Ph.: 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 82-84  (nápisy vyryté na sloupech Parthenonu v době staro-

křesťanské a byzantské) 

 

2305 /SCOT, Jean: Homélie sur le prologue de Jean. Introduction, texte critique, traduction 

et notes de Edouard JEAUNEAU. – Paris, éditions du cerf 1969, 392 s./   Zpr.: SPUNAR, 

Pavel: LF 98, 1975, 125 (kritická edice a překlad Scotovy homilie z 9. stoletì k prologu 

Janova evangelia – Io 1, 1-14) 

 

2306 /Sovety i rasskazy KEKAVMENA. Soĉinenije vizantijskogo polkovodca XI veka. Izd. 

G. G. LIDTAVRIN. – Moskva, Nauka 1972, 742 s./   Ref.: HANNICK, Ch.: ByzSl 36, 1975, 

46-48 

 

2307 /TROIANI, L.: L‟opera storiografica di FILONE da Byblos. – Pisa 1974, 198 s./   

Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. B.): ČČH 23, 1975, 594  (edice, rozbor a kometář k fragmentům 

Filonova dìla) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   737 

 

 

8.137 Řeĉtina nová 

 
……………………. 

V. téņ ĉ.:   2537 

 

 



8. 15 Latina starovĔká 

 
2308 BARTOŃEK, Milan: Utilitas publica? Utilitas communis? Utilitas omnium? – In: 

Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuagenario 

ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 331-352, něm. res.   // Latinské právnì termìny u 

autorů doby klasické a poklasické. 

 

2309 ĈUPR, Karel: Latinské názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Palladia. – LF 99, 

1976, 153-155, franc. res.   // PALLADIUS Rutilius Taurus Aemilianus: Opus agriculturae – 

14 knih z přelomu 4. a 5. stoletì. 

 

2310 ĈUPR, Karel: Názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Columelly. – Classica (v. 

zde č. 2833), 101-112   // COLUMELL: De re rustica a De arboribus – 1. stoletì n. l. 

 
2311 ERREN, Manfred: Urgentibus imperii fatis. – LF 99, 1976, 1-30   // Výklad citátu 

z nadpisu TACITUS, Germania, kap. 33; výraz fatum, sloveso urgere. 

 

2312 HERING, Wolfgang: PROPERZ und CATULL. Anmerkungen zum neoterischen 

Erbe in der augusteischen Literatur. – Eirene 13, 1975, 77-85 

 

2313 HOŃEK, Radislav: Concordia Augusti a concordia christiana. – ZprJKF 17, 1975, 

č. 2/3, s. 76   // Teze přednáńky v JKF 1974. – Rozbor pojmů concordia, discordia, pax. 

 

2314 KINCL, Jaromír: „Servus suis nummis emptus“ v barbarských státech 6.-8. stoletì. - 

In: Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuage-

nario ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 353-368, něm. res.   // Latinský termìn 

servus suis nummis emptus je technický obrat řìmského práva, ale byl pouņìván i pro právnì 

systémy tzv. barbarských států (Germánů, Vizigótů, Bavorů). 

 

2315 KOLÁŘOVÁ, Zdeņka: Rectus, directus, iustus, le vicende di tre parole sinonimiche. 

– ERB 8 (v. zde č. 2840), 81-97   // Uņìvánì uved. adjektiv v latině a jejich vývoj ve francouz-

ńtině a italńtině. 

 

2316 MOUCHOVÁ, Bohumila: Untersuchungen über die Scriptores Historiae Augustae. – 

AUC-Philologica. Monographia 57. Praha, UK 1975, 126 s.   // Otázku autorstvì tzv. Historia 

Augusta řeńì rozborem jednotlivých obratů, výrazů a způsobů spojenì v textu. – Zázn. podle 

BK-ĈK 1979/7, 2916. 

 

2317 NIKOLOVA-BOUROVA, Anna: Observations stylistiques et lexicales des dialogues 

De ira et De clementis de Lucius Aenaeus SENECA. – Eirene 13, 1975, 87-108   // Rozbor 

statistickou metodou. 

 

2318 PALA, Karel – PODLEZLOVÁ, Bohumila: On semantics of Latin intransitive 

verbs. – SFFBU A 22-23, 1974/75, 199-210, čes. res. :: Popis sémantiky latinských nepře-

chodných sloves. 

 

2319 ŘÍHOVÁ, Milada: Vir bonus chez TACITE. – GraecPrag 6, 1974 (1975), 7-30   

// Výklad latin. pojmů: fides, obsequium, pietas, modestia, moderatio, industria, constantia, 

comitas, innocentia, severitas a parsimonia. 

 



2320 SVOBODOVÁ, Dana: Contrarius. Vyuņitì jeho variaĉnìch moņnostì u CICERONA. 

– LF 99, 1976, 142-149, angl. res.   // Výtah z a. dizertaĉnì práce „Slovo a pojem contrarius v 

Ciceronových spisech“, 1974. 

 

2321 TROST, Pavel: Lateinisch vertere und litauisch vërsti. – Semantische Hefte 2, 1975, 

105-107   // Zázn. podle SaS 1977, 351. 

 

2322 TROST, Pavel: Zu PETRONIUS cap. XLI-XLVI. – LF 99, 1976, 150-152   // 

Jazykové poznámky k Petroniovi - vulgarismy v pasáņi o hostině u Trimalchia. 

 

2323 VIDMAN, Ladislav: K nápisu na puteolské lahviĉce v Národnìm muzeu. – ZprJKF 

17, 1975, č. 1, s. 17-23, lat. res.   // Interpretace nápisu „Felix pie zesaes cum tuis“. 

 

2324 VIDMAN, Ladislav: Der Name Caesar im Vulgärlatein. – LF 99, 1976, 156-163, čes. 

res.   // Vulgárnì forma Caeser se vyskytuje v prvnìch třech stoletìch principátu, hlavně v 1. 

stol. po Kr., forma Casar od 3. stol. po Kr., dublety: Casara – Caesarea, Casarius – Caesarius. 

 

2325 VIDMAN, Ladislav: Prolegomena zum Index cognominum zu CIL VI. – Classica (v. 

zde č. 2833), 83-99   // Postup práce na rejstřìku přìjmenì k 6. svazku soupisu latinských 

nápisů Corpus inscriptionum latinarum. 

 

2326 VIDMAN, Ladislav: Traianus der Ältere in den Fasti Ostienses. – LF 98, 1975, 66-

71, čes. res.   // Spojuje dva nové zlomky ostijských fast se známým zlomkem XI a celek nově 

datuje do r. 72. 

 

……………………….. 

 

2327 /ADAMIETZ, Ioachim: Untersuchungen zu JUVENAL. – Einzelschriften, Heft 26. 

Wiesbaden, Hermes 1972, 171 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 56-57 

(Referáty) (literárnì, stylistický a kompoziĉnì rozbor Juvenálových satir) 

 

2328 /CALBOLI, G.: La linguistica moderna e il latino. I casi. – Bologna 1972, 370 s./   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 59-60 (něm.)   

 

2329 /KACZMARKOWSKI, Michał: Składnia przytoczenia w tekstach prozaików 

łacińskich okresu klasycznego. – Lublin 1974, 192 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 

1976, 110-112 

 

2330 /Scriptorum Romanorum de re rustica reliquiae, volumen primus. Collegit, recensuit 

Felicianus SPERANZA. – Editionis a. MCMLXXI prolatae impressio altera correctior. 

Messina, Universita degli studi 1974, IX + 129 s./   Zpr.: ĈUPR, Karel: LF 99, 1976, 244 

(Referáty) (edice zlomků zemědělských spisů od nejstarńìch dob aņ do konce řìmské 

republiky) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ. .   2364, 2606 

 

 

8.78 Latina středovĔká a nová 

 



2331 BALÍK, VojtĔch: O dvou latinských verzìch KOMENSKÇHO Didaktiky. – StCom 6, 

1976, č. 12, s. 66-71, franc. res.   // Prvnì latinská verze vznikla v l. 1633-1638, druhou 

představuje text otińtěný v Opera didactica omnia, Amsterdam 1657. Textové diference obou 

verzì, hodnocenì jazykové a stylové. 

 

2332 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum u Kosmy. – Classica (v. zde č. 2833), 151-

163   // Funkce verńů v KOSMOVĚ kronice a formy jejich zapojenì do prozaického textu. 

 

2333 BUSINSKÁ, Helena: Astronomické názvoslovì středověkých latinských rukopisů. – 

LF 98, 1975, 1-3, něm. res.   // Latinská terminologie planet, jejich pohybů ve zvìřetnìku a 

vzájemných vztahů. 

 

2334 BUSINSKÁ, Helena: Středověké zlatnictvì a ńperkařstvì ve světle odborné 

terminologie. – LF 99, 1976, 206-210, něm. res   // Odborná terminologie latinská, stĉ. a 

německá. 

 

2335 COMENIUS’ självbiografi. Eds. Milada BLEKASTAD, Julie NOVÁKOVÁ, 

Bohumil RYBA, Jan Olaf TJÄDER, Agneta LJUNGGREN. – Årsböcker i svensk 

undervisningshistoria, vol. 130. Stockholm 1975, dalńì údaje neuvedeny   // Komenského 

Autobiografie – kritická edice: J. A. Comenii Continuatio Admonitionis fraternae. Kritický 

aparát od J. Novákové. – Zázn. podle sdělenì J. Novákové. 

 

2336 ĈAPKOVÁ, Dagmar: Neznámý denìk KOMENSKÇHO. Pracovnì denìk v dìle 

Komenského jako přìspěvek k hodnocenì dialektických vztahů pansofie a pedagogiky ve 

spisech Komenského. – Dokumenty a prameny Pedagogického ústavu ĈSAV v Praze. Praha, 

Pedagogický ústav J. A. Komenského ĈSAV 1976, 116 s., angl. a rus. res.   // Obsahuje téņ 

původnì latinské zněnì denìku Ex Diario. Komentář k lat. textu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

816. 

 

2337 FIALOVÁ, AndĔla – HEJNIC, Josef: Manuálnìk vyńebrodského převora Jana 

STAICZE z prvnì poloviny 15. stoletì. – StR 15 (v. zde č. 2878), 39-68, franc. res., obr. příl.   

// Popis a rozbor vyńebrodského rukopisu v Krajské knihovně v Ĉeských Budějovicìch (VB 

49), jde o zápisy z let 1414-1418. – K tomu tíņ a.: Jan STAICZE et son manuel. – Classica (v. 

zde č. 2833), 209-222 (kromě rozboru rkp. i jeho edice) 

 

2338 HEJNIC, Josef: Antika a latinská humanistická literatura v Ĉechách od konce doby 

husitské do Bìlé hory. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 24-49   // Latina a jejì postavenì ve 

spoleĉnosti, cizì humanisté v ĉeském prostředì. 

 

2339 HEJNIC, Josef: Ńimon FAGELLUS Villaticus. (Literatura, dìlo, úkoly.) – In: 

Strahovská knihovna 11. Praha 1976, 189-206, něm. res.   // Přehled F. dosud známých 

latinských děl. 

 

2340 HUBKA, Karel: Ĉasy a mody ve vztahu k souvětì v KOMENSKÇHO latinských 

gramatikách. (Paradigma „subjunktivu futura perfekta“.) – LF 99, 1976, 31-37, něm. res. 

 

2341 HUBKA, Karel: Grammatica philosophica sui generis. Dvě poznámky ke 

KOMENSKÇHO Ianuae linguarum novissimae clavis, grammatica latino-vernacula. – LF 98, 

1975, 100-107, něm. res. 

 



2342 KAŃPAR, Jaroslav: Úvod do novověké latinské paleografie se zvláńtnìm zřetelem 

k ĉeským zemìm. – Praha, SPN 1975, 348 s.   // Zázn. podle Muzejnì a vlastivěd. práce 1977, 

124. 

 

2343 LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: Anonymnì zrcadlo knìņecì přiĉìtané Karlu IV. – StR 14 

(v. zde č. 2878), 125-148, franc. res.   // „Knìņecì zrcadlo“ vzniklo v okruhu Karla IV., snad 

z jeho podnětu, je anonymnì; doklad petrarkovského kultu a italského protohumanismu 

v Karlově dvorské druņině. Publikován ĉeský překlad J. Ludvìkovského (s. 128-144). 

 

2344 Magistri Iohannis HUS Postilla adumbrata. Liber cura Commissionis ad Hussiii 

Opera omnia edenda ab academico Collegio historiae creatae vulgatus. – Magistri Iohannis 

Hus Opera omnia, tomus 13. Praha, Academia 1975, 661 s., 12 s. fotogr. přìl.   // Kritická 

edice podle dvou verzì Husova spisu (kodex knihovny Národnìho muzea XII F 1 a kodex 

břevnovské kláńternì knihovny C 3). – Ref.: KOPECKÝ, Milan: ČMM 95, 1976, 128-130 

 

2345 MARTÍNEK, Jan: Campanovo Protreptikon ad scholam neudorfinam, pramen 

k dějinám předbělohorského ńkolstvì. – Historia Universitatis Carolinae Pragensis 15, 1975, 

č. 1, s. 19-34   // Jan CAMPANUS – literárnì, stylistický a jazykový rozbor latinského textu o 

74 elegických distichách. – Zpr.: SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 

99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 2348) 

 

2346 MARTÍNEK, Jan: De Sigismundi Schererzii vita et mentis a Zacharia Theobaldo 

celebratis. – LF 99, 1976, 182-186   // Magister Zacharias THEOBALD, exulantský farář, 

vydavatel historie válek husitských. Edice jeho latinské básně, vydané 1626 a dedikované 

Sigismundu Schererziovi. 

 

2347 MARTÍNEK, Jan: Humanistica. – LF 98, 1975, 233-238   // O zápiscìch Marka 

CRUMA a kratńì sdělenì o různých literárnìch památkách 15.-17. stoletì. 

 

2348 MARTÍNEK, Jan: Neznámá báseņ Jana KEPLERA. (Keplerovo blahopřánì 

k magisterské promoci Melichara Mathebasa.) - Historia Universitatis Carolinae Pragensis 

15, 1975, č. 1, s. 7-17   // Literárně-historické zařazenì básně (z r. 1608), edice. – Zpr.: 

SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 

2345) 

 

2349 MARTÍNKOVÁ, Dana: Semantische und stylistische Bemerkungen zu der Chronica 

domus Sarensis. – Classica (v. zde č. 2833), 175-182   // Památka z r. 1300, rozbor slovnìch 

druhů a některých slovnìch spojenì. 

 

2350 Moraviae nova et post omnes priores accuratissima delineatio auctore I. A. 

COMENIO, anno MCMLXXVI reedita. Edice a průvodnì text Ladislav ZAPLETAL. – 

Olomouc, UP 1976   // Faksimilované vydánì Komenského spisu podle originálu z 2. pol. 17. 

stol., který byl souĉástì zeměpisného atlasu vydaného v Amsterdamu. – Zázn. podle VVM 30, 

1978, 231. 

 

2351 NOVÁKOVÁ, Julie: De abbreviaturis Comenianis adhuc incognitis. – LF 99, 1976, 

187-191   // J. A. KOMENSKÝ: Clamores Eliae – výklad zkratek v rukopisu. 

 

2352 NOVÁKOVÁ, Julie: De J. A. COMENII Continuatione admonitionis fraternae 

emendanda. – Classica (v. zde č. 2833), 271-283   // Komenského autobiografický spis 



„Continuatio admontionis fraternae de temperando charitate zelo“ z r. 1669 (v knihovně 

Saltykova-Ńĉedrina v Petrohradě), revize některých emendacì dřìvějńìch korektorů (J. 

KVAĈALA, Josef HENDRICH, Antonìn ŃKARKA). 

 

2353 NOVÁKOVÁ, Julie: Jazyk latinských spisů J. A. KOMENSKÇHO. – StCom 6, 1976, 

č. 13, s. 45-51, něm. res.   // Latina Komenského je humanistická latina relativně liberálnìho 

typu. Doklady zejm. ze syntaxe a lexika. 

 

2354 NOVÁKOVÁ, Julie: KOMENSKÇHO Clamores Eliae rozluńtěny. – LF 98, 1975, 

173-174 (Zprávy)   // Oznámenì o rozluńtěnì a přeĉtenì celého textu a jeho zařazenì do 

souborného Dìla JAK. 

 

2355 NOVÁKOVÁ, Julie: Nové doklady o poměru KOMENSKÇHO k PLATÓNOVI. – 

LF 98, 1975, 28-32   // Komenský budoval svou pansofickou metafyziku na Platónových 

principech, k Platónovi se vztahujì i celé stránky v latinsko-ĉeském rkp. Clamores Eliae z let 

1665-1670. Publikace a rozbor těchto stránek. Latina s ĉeskými přìpisky. 

 

2356 PALIVEC, Viktor – ELZNIC, Václav: Latinsko-ĉeský slovnìk genealogický. – 

Praha, Genealogická a heraldická spoleĉnost 1976, 131 s.   // Úryvek lat. textu a jeho překladu 

z Desek Dvorských, kniha 6, s. 186, r. 1492. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 4772. 

 

2357 Pasionál Přemyslovny Kunhuty (Passionale Abbatissae Cunegundis). Eds. Emma 

URBÁNKOVÁ, Karel STEJSKAL. – Praha, Odeon 1975, 239 s.   Ref.: 1. KRÁSA, Josef: 

Umění 24, 1976, 453-456 (zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 29416); 2. POLÍVKA, M. (M. P.): 

ČČH 24, 1976, 426 

 

2358 PETRŦ, Eduard: Jan DUBRAVIUS a Martianus CAPELLA. K humanistickému 

pojetì alegorie. – LF 99, 1976, 221-225, franc. res.   // Pojetì alegorie ve spisu Martiana 

Capelly „De nuptiis Philologiae et Mercurii“ (5. stol. po Kr.) a v jeho komentovaném vydánì, 

které r. 1516 pořìdil humanista Jan Dubravius. 

 

2359 PRAŅÁK, Jiří: Praņská visitaĉnì statuta z r. 1244. – StR 14 (v. zde č. 2878), 149-165, 

franc. res.   // Vizitaĉnì statuta mohuĉského arcibiskupa SIEGFRIEDA z rkp. UK XIX B 3 

fol. 192ra-193ra, popis, rozbor, datace a edice latinského textu. 

 

2360 RYBA, Bohumil: Kepleriana autographa duo. – In: Strahovská knihovna 10. Praha 

1975, 77-82, čes. a něm. res.   // Edice latinského zněnì vlastnoruĉnìho dopisu Jana 

KEPLERA F. Millerovi (psáno v Zaháni 22. 4. 1630) a jeho zápisu do neznámého památnìku 

z r. 1630. Komentář. 

 

2361 SOUSEDÍK, Stanislav: M. Hieronymi Pragensis ex Iohanne Scoto Eriugena 

excerpta. – LF 98, 1975, 4-7   // HIERONYMUS Pragensis „Replica de universalibus“ z r. 

1409, pouņil citace ze spisu „De divisione naturae“, jehoņ autorem je Iohannes SCOTUS 

Eriugena. Porovnánì textů.  

 

2362 SOUSEDÍK, Stanislav: O významu několika pedagogických „termìnů“ v latinských 

spisech Jana Amose KOMENSKÇHO. – Pedagogika 25, 1975, 67-75, rus. a angl. res.   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 34975. 

 



2363 SPUNAR, Pavel: Rex, regnum a regnare ve sbìrce sentencì a přìslovì Jana 

z LETOVIC. – StR 14 (v. zde č. 2878), 167-181, franc. res.   // Kodex z 1. pol. 14. stol. 

 

2364 STEINER, Martin: K latinské předloze KOMENSKÇHO přebásněnì 

CATONOVÝCH Distich. – StCom 6, 1976, č. 12, s. 72-78, angl. res.   //  Velmi výrazně se 

shoduje se dvěma edicemi J. J. SCALIGERA z r. 1598 a 1605. 

 

2365 VEĈERKA, Radoslav: Slavistický přìspěvek k latinské legendě KRISTIÁNově. – 

Slavia 45, 1976, 132-136  – K tomu týņ a.: Slavistický přìspěvek ke Kristiánově legendě. – 

JazAkt 13, 1976, 29-30 (teze přednáńky v JS 19. 12. 1975) 

 

2366 VIDMANOVÁ, Aneņka: Ĉeské perikopy v HUSOVĚ Leccionariu bipartitu. – LF 99, 

1976, 164-171, lat. res.   // K otázce předlohy. 

 

2367 VIDMANOVÁ, Aneņka: HUSOVO Leccionarium bipartitum ve světle textové 

kritiky. – LF 98, 1975, 199-207, něm. res.   // Chyby v řadě dochovaných rkp. zimnì ĉásti 

lekcì tohoto dìla, pravděpodobně dìlo přepisovali z Husových poznámek studenti. 

 

2368 VIDMANOVÁ, Aneņka: Jeńtě jednou ke Quadripartitu. – StR 13, 1974 (1975), 41-

65, lat. res. 

 

……………………….. 

 

2369 /BRÜNHÖLZL, Franz: Geschichte der lateinischen Literatur des Mittelalters. Band 1. 

Von Cassiodor bis zum Ausklang der karolingischen Erneuerung. – München, W. Fink 1975, 

594 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel (P. S.): ČČH 24, 1976, 932 

 

2370 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera Omnia. Sv. 13. 

Ed. Josef BRAMBORA, Stanislav KRÁLÍK, Marie KYRALOVÁ, Dana MARTÍNKOVÁ, 

Amedeo MOLNÁR, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf ŘÍĈAN, Martin STEINER., edices 

concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, Academia 1974, 338 s.; v. BĈL 1974/75, 2519/   Ref.: 

SOUSEDÍK, Stanislav: LF 98, 1975, 186-188 

 

2370a /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 14. 

Ed. Jarmila BORSKÁ, Julie NOVÁKOVÁ, edices concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, 

Academia 1974, 406 s., 19 obr. přìl.; v. BĈL 1973/74, 2520/   Ref.: SOUSEDÍK, Stanislav: 

LF 98, 1975, 189 (Referáty) 

 

2371 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 18. 

Ed. Vojtěch BALÍK, Jarmila BORSKÁ, Jaromìr ĈERVENKA, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf 

ŘÍĈAN. – Praha, Academia 1974, 383 s.; v. BĈL 1973/74, 2521/   Ref.: SOUSEDÍK, 

Stanislav: LF 99, 1976, 62-63 

 

2372 /FIALA, Zdeněk: Hlavnì pramen legendy Kristiánovy. – Rozpravy ĈSAV, ř. 

spoleĉenských věd, roĉ. 84, 1974, seń. 1. Praha, Nakl. ĈSAV 1974, 73 s.; v. BĈL 1973/74, 

2522/   Ref.: LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: LF 98, 1975, 164-172 (Zprávy) 

 

2373 /HEROLD, Vilém – MRÁZ, Milan: Johannis Milicii de Cremsir Tres sermones 

synodales – Jana MILÍĈE z Kroměřìņe Tři řeĉi synodnì. – Praha, Academia 1974, 152 s.; v. 

BĈL 1973/74, 2531/   Zpr.: SPēVÁĈEK, Jiří (J. S.): ČČH 23, 1975, 599 



 

2374 /JANSON, Tore: Prose rhythm in medieval Latin from the 9
th

 to the 13
th

 century. – 

Acta Univ. Stockholmiensis. Studia Latina Stockholmiensia 20. Stockholm, Almquist & 

Wiksell 1975, 133 s./   Zpr.: VIDMANOVÁ, Aneņka: LF 99, 1976, 246-247 

 

2375 /Magistri Iohannis HUS Passio Domini nostri Iesu Christi. Ed. Aneņka 

VIDMANOVÁ-SCHMIDTOVÁ. – M. Ioh. Hus Opera omnia, tomus VIII. Praha, Academia 

1973, 277 s.; v. BĈL 1973/74, 2534/   Ref.: 1. ERŃIL, Jaroslav: ČČH 23, 1975, 125; 2. 

KAMÍNKOVÁ, Eva: LF 98, 1975, 60-61 (Referáty) 

 

2376 /SCHÜPPERT, Helga: Kirchenkritik in der lateinischen Lyrik des 12. und 13. 

Jahrhunderts. – München, W. Fink 1972, 224 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel: ČČH 23, 1975, 

125-126 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   248, 369, 727, 1520, 1524, 1578, 1585, 1587, 1590, 1594, 1598, 2380 

 

 

8.79 Vyuĉování latinĔ 

 
2377 BEJLOVEC, Josef: Ideově výchovné moņnosti při výuce latiny. – CJŃ 18, 1974/75, 

č. 9 (1975), s. 391-395 

 

2378 FILIPI, Pavel: Sbìrka latinských textů pro bohoslovce. – Praha, Ústřednì cìrkevnì 

nakl. 1976, 226 s.   // Středověká latina. – Urĉeno pro Komenského evang. bohosloveckou 

fakultu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/6, 3273. 

 

2379 MÜNCHOW, Harry: Urĉovánì cizìch slov ve vyuĉovánì latině. Přel. Ludmila 

SCHÖNOVÁ. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 (1975), s. 396-399 

 

2380 NECHUTOVÁ, Jana – HEJNIC, Josef: Úvod do studia středověké latiny. Uĉebnì 

text a ĉìtanka. – Brno, UJEP 1974, 116 s.   // Dodateĉný zázn. – Ref.: 1. KAMÍNKOVÁ, 

Eva: LF 98, 1975, 250 (Referáty); 2. SYNKOVÁ, Jarmila: ZprJKF 17, 1975, 84-86 

 

………………………… 

 

2381 /Latin: An intensive course. Preliminary edition by Floyd L. MORELAND and Rita 

M. FLEISCHER. – Berkeley-Los Angeles-London 1974, XI + 517 s./   Ref.: ZACHOVÁ, 

Irena: LF 99, 1976, 241-242 

 

………………………… 

 

 

8.2 Ostatní jazyky indoevropské v EvropĔ (pokud nebyly uvedeny 

v předchozích oddílech) 

 

2382 NOVOTNÝ, Jiří: Tradice litevských křestnìch jmen. -  Magazín Co vás zajímá 1976, 

č. 11, s. 54-55   // Zázn. podle ZMK 18, 1977, 614 (65. stovka). 

 



2383 TROST, Pavel: Antikizujìcì Donalitius. – Classica (v. zde č. 2833), 285-287   // 

Antikizujìcì rysy v dìle litevského klasika DONELAITISE (1714-1780): antické metrum, 

rétorické figury, epická sloņka, ornatus aj. 

 

……………………….. 

 

2384 /NIEZAIS, H.: Beiträge zur lettischen Kultur- und Sprachgeschichte. – Acta 

Academiae Aboensis, Ser. A, vol. 47, nr. 2. – Äbo 1973/   Zpr.: TROST, Pavel: LF 99, 1976, 

110 (Referáty) (něm.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   2321 

 

 

8.3 Ostatní jazyky indoevropské mimo Evropu 
(pokud nebyly uvedeny v předchozích oddílech) 

 

2385 The Soviet decipherment of the Indus valley script. Translation and critique. Ed. by 

Arlene R. K. ZIDE and Kamil V. ZVELEBIL. – Janua linguarum, series practica 156. 

Hague, Mouton 1976, 142 s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

………………………. 

 

2386 /BARANNIKOV, Petr A.: Problemy hindi kak nacional‟nogo jazyka. – Leningrad, 

Nauka 1972, 187 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: ArchOr 44, 1976, 172-174 (angl.) 

 

2387 /DOERFER, G.: Türkische und mongolische Elemente im Neupersischen IV. 

Türkische Elemente im Neupersischen (Schluss) und Register zur Gesamtarbeit. – Wiesbaden 

1975, VI + 640 s./   Ref.: KRÁMSKÝ, Jiří: Bibliotheca Orientalis (Leiden) 33, 1976, č. 5/6, 

s. 389-391 (zázn. podle NovInLit 1977/12, 788) 

 

2388 /HANDOO, Jawaharlal: Kashmiri phonetic reader. – Central Institute of Indian 

languages phonetic, Reader series 8. Mysore 1973, XI + 110 s./   Ref.: Mi.: ArchOr 43, 1975, 

371-372 

 

2389 /Chindi-russkij slovar‟ v dvuch tomach. Okolo 75 000 slov. Sost. A. S. 

BARCHUDAROV, V. M. BESKROVNYJ, G. A. ZOGRAF, V. P. LIPEROVSKIJ. Red. V. 

M. Beskrovnyj. – Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1972, 907 + 912 s./   Ref.: POŘÍZKA, 

Vincenc: A new achievement in Hindi lexicography. – ArchOr 43, 1975, 76-82 

 

2390 /McGREGOR, R. S.: Outline of Hindi grammar, with exercises. – Oxford, Clarendon 

Press 1972, 230 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: Linguistics (Hague) č. 162, 1975, 58-68 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   675, 962, 1258 

 

 

8. 4 Jazyky neindoevropské v EvropĔ 
8.103 Maďarńtina 



 
2391 KOPEĈNÝ, Frantińek: Ung. valaki – slk. voľáky. – In: Az etimológia elmeléte és 

módszere. Budapest 1976, 175-177   // Zázn. podle NovInLit 1977/2, 749. 

 

2392 SIPOS, István: Ņivé slovanské přìpony v maďarských přìjmenìch. – ZMK 16, 1975, č. 

1/3 (Ńmilauerův sborník), 195-201   // Hybridnì OJ ze starých maďarských základů 

obyvatelských jmen a slovanských přìpon. Rozbor přìpon, produktivita, ĉetnost. 

Nejproduktivnějńì přìpony: -szky/-szki, -czky/czki, -cky/-cki. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   2399, 2524, 2945 

 

 

8.104 Ostatní 

 
2393 BLAGOWA, G. F.: Über vergleichende sprachtypologische Methode und ihre 

Verwendung auf dem Gebiet der Turkologie. – ArchOr 43, 1975, 172-177, angl. res. 

 

2394 BLAŃKOVIĈ, Josef: Zwei türkische Lieder über die Eroberung von Nové Zámky 

aud dem Jahre 1663. – Asian and African Studies 12, 1976, 63-69   // Autorem dosud 

neznámých pìsnì o dobytì Nových Zámků Turky v r. 1663 je Ahmed ÜSKÜDARÎ. 

 

2395 HŘEBÍĈEK, LudĔk: The Turkish language reform and contemporary texts. A 

constribution to the stylistic evaluation of borrowings. – ArchOr 43, 1975, 223-231   // 

Některé otázky vývoje jazykové reformy v Turecku a souĉasný stav spisovné normy. 

 

2396 KUĈERA, Karel: Tallinn. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 4 (1975), s. 183-184   // Správná 

podoba jména hlavnìho města Estonska je Tallinn a nikoli „Tallin“. 

 

……………………….. 

 

2397 /BATMANOV, Igor A.: Talasskije pamjatniki drevnetjurkskoj pis‟mennosti. – Frunze, 

Izd. Ilim 1971, 66 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 

1976, 278-279 

 

2398 /BLAŃKOVIĈ, Jozef: Rimavská Sobota v ĉase osmanskotureckého panstva. – 

Bratislava 1974, IV + 363 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, Z.: ArchOr 44, 1976, 281 

(franc.) (edice 256 tureckých dokumentů z let 1600-1989 zachovaných na Slovensku) 

 

2399 /KAKUK, Suzanne: Recherches sur l‟histoire de la langue Osmanlie des XVIe et 

XVIIe siècles. Les éléments Osmanlins de la langue hongroise. – Bibliotheca Orientalis 

Hungarica 29. Budapest, Akadémiai Kiadó 1973, 660 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, 

Z. (Z.V.-P.) – HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 180-181 (angl.) 

 

2400 /VIETZE, Hans-Peter – ZENKER, Ludwig – WARNKE, Ingrid: Rückläufiges 

Wörterbuch der türkischen Sprache. – Leipzig, Enzyklopädie 1975, 197 s./   Ref.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 372-373 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 763, 965, 1725 



 

 

8.36 Jazyky neindoevropské mimo Evropu 
8.113 Jazyky semitské 

 
2401 BARTÁKOVÁ, Jarmila: Súĉasná spisovná arabĉina. Dìl 1. Pìsmo. – Brno, UJEP 

1976, 208 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1989. 

 
2402 ĈERNÝ, Jiří: Coptic etymological dictionary. – Cambridge, Cambridge Univ. Press 

1976, XXIV + 384 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/10, 609. 

 

2403 OLIVERIUS, Jaroslav – VESELÝ, Rudolf: Egyptská hovorová arabńtina. 

Konverzaĉnì přìruĉka. – 3. vyd. Jazykové uĉebnice pro veřejnost. Praha, SPN 1976, 389 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 183. 

 

2404 OLIVERIUS, Jaroslav: Syntaktická cviĉenì z modernì spisovné arabńtiny. – Praha, 

UK 1976, str. neuvedeny   // Zázn. podle Fan Eastern Studies I, 1987, 211. 

 

2405 PETRÁĈEK, Karel: Le dynamisme de système phonologique et problèmes de la 

phonologie chamito-sémitique. – In: Hamito-semitica. Hague-Paris 1975, 201-212   // Zázn. 

podle NovInLit 1976/5, 579. 

 

2406 PETRÁĈEK, Karel: K otázce ikonické motivace textu v arabské poezii. – SaS 37, 

1976, 215-219, něm. res.   // Rozbor kompoziĉnìch ikon v textu staroarabské básně Imra‟ al-

Qaise ze 6. stol. 

 

2407 PETRÁĈEK, Karel: Le structure de la racine et la classification des langues 

hamitosémitiques. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 115-121   // Kořenová struktura 

hamitosemitských jazyků. 

 

2408 PETROVÁ, Jana: Problémy akkulturace, literárnì infrastruktury a jazykové 

rozrůzněnosti v zemìch Magrebu. – CJŃ 18, 1974/75, č. 5 (1975), s. 193-198   // Střetávánì 

francouzské kultury s kulturou arabsko-berberskou, francouzský faktor převaņuje. 

 

2409 POLÁĈEK, ZdenĔk: A diachronic analysis of Amharic vocabulary on the basis of V. 

R. PRUTKÝ‟s manuscript. – ArchOr 44, 1976, 28-42   // Sémantická analýza lexikálnìho 

materiálu z rukopisu ĉeského misionáře (19. stol.) přihlìņì k ekvivalentům latinským, ruským, 

anglickým a ĉeským. 

 

2410 SEGERT, Stanislav: Verbal categories of some northwest Semitic languages. A 

didactic approach. – Afroasiatic linguistics vol. 2, nr.5. Malibu, Calif., Undena publ. 1975, 12 

s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

2411 ZIMA, Petr: Final vowel duration of grade 6 verbs in Hausa. (A phonetic problem 

with grammatical implications.) – Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 49-59 

 

2412 ZIMA, Petr: Remarques sur le consonantisme d‟un parler haoussa du Niger. (Les 

problèmes de „palatalisation“.) – PhonPrag 4, 1974 (1975), 123-132 

 



……………………….. 

 

2413 /AK‟IO, Nakano: Conversational texts in eastern Neo-Aramaic (Gzira dialect). – 

Study of Languages and Cultures of Asia and Africa. Tokyo 1973, 106 s./   Ref.: KLÍMA, 

Otakar (O. K.): ArchOr 43, 1975, 279 

 

2414 /BLAU, J.: On pseudo-corrections in some Semitic languages. – Jerusalem 1970, 153 

s./   Ref.: SEGERT, Stanislav: Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes 67, 1975, 

265-267 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 782) 

 

2415 /BLOCH, Ariel: A chrestomathy of modern literary Arabic. – Porta Linguarum 

Orientalium. Neue Serie 14. Wiesbaden , Harrassowitz 1974, XVIII + 152 s./   Zpr.: J. O.: 

ArchOr 44, 1976, 190 (něm.) 

 

2416 /PIŁASZEWICZ, Stanisław: Wypisy z literatury Hausa. – Warszawa, Wyd. Uniw. 

Warszawskiego 1972, 175 s./   Ref.: ZIMA, Petr: Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 

s. 258-259 (angl.) 

 

2417 /RITTER, Hellmut: Ŝūrōyo. Die Volkssprache der syrischen Christen des Ŝūr Άbdìn. 

A: Texte, sv. I, II. – Beirut-Wiesbaden, F. Steiner 1967 a 1969, XLIII + 609 a XXIII + 697 s./   

Zpr.: J. D.: ArchOr 43, 1975, 381-382 

 

2418 /SCHMITT, Elisabeth: Lexikalische Untersuchungen zur arabischen Übersetzung von 

ARTEMIDORS Traumbusch. – Veröffentlichungen der Orientalistischen Kommission XXIII. 

Wiesbaden, F. Steiner 1970, 522 s./   Ref.: PETRÁĈEK, Karel: ArchOr 43, 1975, 95 

 

2419 /STETKEVYCH, Jaroslav: The modern Arabic literary language. Lexical and stylistic 

developments. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1970, XIX + 135 s./   

Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 1976, 286 (angl.) 

 

2420 /ZIMA, Petr: Hauńtina. – Praha, SPN 1973, 421 s.; v. BĈL 1973/74, 2620/   Ref.: 

BRAUNER, Siegmund: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 29, 1976, 611-612 

 

2421 /ZIMA, Petr: Problems of categories and word classes in Hausa. (The paradigm of 

case.) – Dissertationes Orientales, vol. 33. Praha, Academia 1972, 112 s.; v. BĈL 1971/72, 

2526/   Ref.: 1. HERMS, Irmtraud: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 450-452; 2. JUNGRAITHMAYR, H.: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 518-519; 3. KRUPA, Viktor: Asian and 

African Studies 10, 1974 (1975), 260 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 372, 717 

 

 

8.114 Jazyky kavkazské, uraloaltajské a drávidské 

 
2422 ĈERNÝ, Václav A.: Základy gruzìnńtiny. – Malé uĉebnice Nového Orientu. Praha, 

Academia 1976, 102 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/3, 1244. 

 



2423 ZVELEBIL, Kamil V.: Tolkāppiyam Eluttatikāram, IX. On the combination of 

words ending in overshort –u. – Journal of Tamil Studies (Tamil Nadu) 1975, č. 7, s. 62-66   // 

Výrazy zakonĉené na –u. Předcházejìcì ĉásti studie v. ib. 1972, ĉ. 2, 1973, ĉ. 3/4 a 1975, ĉ. 8. 

– Zázn. podle NovInLit 1977/10, 764. 

 

………………………. 

 

2424 /BRANDS, Horst Wilfrid: Studien zum Wortbestand der Türksprachen. Lexikalische 

Differenzierung, Semasiologie, Sprachgeschichte. – Leiden, E. J. Brill 1973, 149 s./   Zpr.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 282 (angl.) 

 

2425 /DZENIT, S. Ja. – PETRUNIĈEVA, Z. N. – GUROV, N. V.: Telugu-russkij slovar‟. – 

Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1969, 744 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Linguistics 

(Hague) č. 162, 1975, 57-58 

 

2426 /HÄMRAEV, M. K.: Ădäbijatńunasliq terminlarning lughiti. Dictionary of literary 

terms. – Alma-Ata, Mektep 174, 238 s./   Zpr.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 

1976, 271 (angl.) 

 

2427 /KORENCHY, Çva: Arabische Lehnwörter in den obugrischen Sprachen. – Budapest, 

Akademiai Kiadó 1972, 112 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: ArchOr 43, 1975, 376-377 

 

2428 /MANUTSCHERR, Amirpur-Ahrandjani: Der aserbeidschanische Dialekt von 

Schahpur. Phonologie und Morphologie. – Islamkundliche Untersuchungen, Band 11. 

Freiburg im Breisgau, K. Schwarz Verlag 1971, 148 s./   Ref.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): 

ArchOr 43, 1975, 89-90 

 

2429 /MILLER, Roy Andrew: Japanese and the other Altaic languages. History and 

structure of language. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1971, 331 s./   

Ref.: FIALA, Karel: ArchOr 43, 1975, 83-84, 267-268 

 

2430 /RACHIMOV, T. R.: Kitajskije elementy v sovremennom ujgurskom jazyka. Slovar‟. 

– Moskva, Nauka 1970, 350 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 490-491 

 

2431 /RIZAEV, Z. G.: Indijskij stil‟ v poezii na farsi konca XVI-XVII vv. – Tańkent, AN 

Uzbekskoj SSR – Institut vostokovedenija 1971, 220 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: ArchOr 43, 

1975, 88-89 

 

2432 /SHANMUGAM, S. V.: Dravidian nouns. (A comparative study.) – Annamalainagar 

1971, XV + 413 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Indo-Iranian Journal (Hague) 18, 1976, 

113-114 (zázn. podle NovInLit 1977/6, 1038)    

 

2433 /Ujġur tili bojiĉė tėkńürüńlėr. – Almuta, Kazachstan, 1965, 224 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 391-392 

 

2434 /VAIDYANATHAN, S. M. A.: Indo-Aryan loanwords in Tamil. – Madras, Rajan 

Publ. 1971, V + 217 s./   Ref.: VACEK, Jaroslav: ArchOr 43, 1975, 87-88 

 



2435 /ZÄRINÄZADÄ, H.: Fars dilindä azärbajdņan sözläri. – Baku 1962, 435 s./   Ref.: 

MOLLOVA, Mefküre: Sur le livre de H. Zärinäzadä „Fars…“ – ArchOr 44, 1976, 73-77 

 

2436 /ZVELEBIL, Kamil V.: Comparative Dravidian phonology. – Janua linguarum, series 

practica 80. Hague, Mouton 1970, 202 s.; v. BĈL 1970, 2593/   Ref.: KRISHNAMURTI, 

Bh.: Lingua (Amsterdam) 39, 1976, 139-153 

 

2437 /ZVELEBIL, Kamil V.: The Irula language. – Wiesbaden 1973, V + 64 s.; v. BĈL 

1973/74, 2637/   Ref.: MARR, J. R.: Bulletin of the School of Oriental and African Studies 

(London) 38, 1978, 221 (zázn. podle NovInLit 1975/7, 951) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2113, 2387, 2744, 3015 

 

 

8.53 Jazyky střední a jihovýchodní Asie, Indonésie a Polynésie    

 

2438 DUBOVSKÁ, Zorica: Úvod do javánńtiny. – Malé uĉebnice Nového orientu. Praha, 

Academia 1975, 80 s.   // Zázn. podle Věstnìku ĈSAV 85, 1976/3, 180. 

 

2439 HEROLDOVÁ, Dana: K otázkám ekvivalence II. Specifická oblast ĉìnské politické 

terminologie. – JazAkt 12, 1975, 63-66 

 

2440 HERRFURTH, Hans: Die syntaktische Funktionen des indonesischen 

Klassifikationsaffixes. – ArchOr 44, 1976, 331-345, angl. res. 

 

2441 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Morphemic reproductions of foreign lexical 

models in modern Chinese. – ArchOr 43, 1975, 146-171 

 

2442 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Obtìņe se zeměpisnými názvy a pinyinem. 

(Přepis ĉìnského znakového pìsma do latinky.) – Nový Orient 31, 1976, č. 6, s. 178-179   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 6569. 

 

2443 HEŘMANOVÁ, Zdeņka: Problematika přejatých slov a termìnů v souĉasné ĉìnńtině. 

– JazAkt 12, 1975, 66-71 

 

2444 NGUYEN-PHAN Canh: A contribution to the phonological interpretation of the 

diphtongs in modern Vietnamese. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 133-142 

 

2445 UHLENBECK, Eugenius M.: Javanese kinship and forms of respect. – ArchOr 44, 

1976, 253-266   // Javanská přìbuzenská terminologie. 

 

2446 VOCHALA, Jaromír – VOCHALOVÁ, Ņu-ĉen: Úvod do gramatiky klasické 

ĉìnńtiny. – Praha, SPN 1976, 133 s.   // Pro posluchaĉe FF UK. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

891. 

 

……………………. 

 

2447 /ALLETON, Viviane: Les adverbs en Chinois moderne. – Hague, Mouton 1972, 249 

s./   Ref.: 1. KALOUSKOVÁ, Jarmila: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 



295-296; 2. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č.1, s. 232-233 

 

2448 /1. ALLETON, Viviane: Grammaire du chinois. – Que sais-je? No 1519. Paris 1973, 

128 s.; 2. RYGALOFF, Alexis: Grammaire élementaire du chinois. – Paris, Presses 

universitaires de France 1973, 261 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 

43, 1975, 84-86 

 

2449 /ANDERSON, Olov B.: A concordance to five systems of transcription for standard 

Chinese. – Lund 1970, 228 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich (O. Ń.): ArchOr 44, 1976, 86 

(angl.) 

 

2450 /BENEDICT, Paul K.: Sino-Tibetan. A. Conspectus. Contr. ed. James A. MATISSOF. 

– Cambridge, Cambridge University Press 1972, XI + 230 s./   Ref.: ŃVARNÝ, Oldřich: 

ArchOr 44, 1976, 87-88 (angl.) 

 

2451 /CARTIER, A.: Les verbes resultatifs en chinois moderne. – Paris 1972, 245 s./   Ref.: 

KRATOCHVÍL, Paul: T’oung pao (Leiden) 61, 1975, č. 1/3, s. 190-194 (zázn. podle 

NovInLit 1975/10, 1345) 

 

2452 /COYAUD, Maurice: Classification nominale en chinois. Les particules numérales. – 

Hague-Paris, Mouton 1973, 82 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 

1975, 368-369 

 

2453 /DOBSON, W. A. C. H.: A dictionary of the Chinese particles, with a prolegomenon, 

in which the problems of the particles are considered and they are classified by their 

grammatical functions. – Toronto-Buffalo, University of Toroto Press 1974, 907 s./   Ref.: 

ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86-87 (angl.) 

 

2454 /DOW, Francis D. M.: An outline of Mandarin phonetics. – Canberra, Australian 

National University Press 1972, XVI + 180 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 

87 (angl.) 

 

2455 /EICHHORN, Werner: Heldensagen aus dem unteren Yangtse-Tal (Wu-Yüeh Ch‟un-

Ch‟in). – Mainz, Deutsche Morgenländische Gesellschaft – Wiesbaden, F. Steiner 1969, 153 

s./   Ref.: POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 296-297 

 

2456 /HAENISCH, Erich: Historische Mandschutexte. Aus dem Nachlass mit 

Anmerkungen hrsg. von M. WEIERS. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 1970, 21 s., 114 tab./   

Ref.: HRDLIĈKOVÁ, V.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 208-509 

 

2457 /HAHN, Michael: Lehrbuch der klassischen tibetischen Schriftsprache. Mit 

Lesestücken und Glossar. – Hamburg, Selbstverlag M. Hahn 1971, 354 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 416-417 

 

2458 /HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Affix-like word-formation patterns in modern 

Chinese. – Dissertationes Orientales 21. Praha, Academia 1969, 125 s.; v. BĈL 1969, 2068/   

Ref.: KADEN, K.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 301-305 

 



2459 /Chinese rhyme-prose: Poems in the Fu form from the Han and Six dynasties periods. 

Transl. and provided by Burton WATSON. – New York-London, Columbia University Press 

1971, 128 s./   Ref.: ĈARNOGURSKÁ, Mária: ArchOr 43, 1975, 370 

 

2460 /KAO, Diana L.: Structure of the syllable in Cantonese. – Hague, Mouton 1971, 189 

s./   Ref.: 1. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 234; 2. ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2461 /KAROW, Otto: Märchen aus Vietnam. – Düsseldorf, Diederichs 1972, 278 s./   Ref.: 

KLINDEROVÁ-ZBOŘILOVÁ, I.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 515-

516 

 

2462 /KAROW, Otto: Vietnamesisch-deutsches Wörterbuch. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 

1972, 1086 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 229-230 

 

2463 /KOTOV, A. V.: Kitajsko-russkij slovar‟ minimum. – Moskva 1974, 429 s./   Ref.: 1. 

HEŘMAN, Sáva: Dva nové ĉìnské slovnìky. – JazAkt 12, 11975,185-186 (v. téņ č. 1394); 2. 

HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka (Z. H.-N.): ArchOr 44, 1976, 273 (angl.) 

 

2464 /LAN Yanru: La chinois par la méthode directe. – Paris, Klincksieck 1971, 152 s./   

Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2465 /MA Huan: Ying-yai Sheng-lan. „The overall survey of the Ocean‟s Shores“ (1433). 

Transl. from the Chinese text, ed. by FENG CH‟eng-Chün, intoduced, notes and appendices 

by J. V. G. MILLS. – London, Cambridge University Press 1970, 393 s., 6 obr., 4 mp./   Ref.: 

POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 193-195 (edice 

středověké ĉìnské památky) 

 

2466 /MATISOFF, James A.: The Loloish tonal split revised. – Center for South and 

Southeast Asia Studies, research Monograph, No. 7. Berkeley, Calif., University of California 

Press 1972, 88 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 227-228 

 

2467 /NAKANO, Miyoko: A phonological study in the ΄Phagspa svript and the Mang-ku 

Tzu-yün. – Canberra 1971, 172 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 417-418 

 

2468 /PIASEK, Martin: Gesprochene Chinesisch. – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 19 

?, 159 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 1975, 268-269 

 

2469 /Prague collection of Tibetan prints from Derge. A facsimile reproduction of 5,615 

book-titles. Printed at the Dgon-Chen and Dpal-Spungs monasteries of derge in eastern Tibet. 

I. Dgon-Chen prints; II. Dpal-Spungs prints. Ed. Josef KOLMAŃ. – Praha, Academia 1971, 

516 + 681 s.; v. BĈL 1971/72, 2565/   Ref.: SCHUBERT, Johannes: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 205-207 

 

2470 /ROOP, D. Haigh: An introduction to the Burmese writing system. – Hew Haven-

London, Yale University 1972, 122 s./   Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. Bĉ.): ArchOr 44, 1976 , 274-

275 



 

2471 /SAHOE kwahakwŏn ŏnŏhak yŏn΄guso: Chosŏn munhwa-ŏ sajŏn. – Pyongyang, 

Sahoe kwahakwŏn ch΄ulp΄ansa 1973, 1060 s./   Ref.: PUCEK, Vladimír: Asian and African 

Studies 12, 1976, 220-223 (slovnìk spisovné korejńtiny) 

 

2472 /SEDLÁĈEK, Kamil: Tibetan newspaper reader (Tibetisches Zeitungschrestomathie). 

Band I, II.  – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 1972, 368 + 520 s.; v. BĈL 1971/72, 2567/   

Ref.: RICHTER, Eberhardt:: Asian and African Studies 12, 1976, 256-258; 2. 

SCHUBERT, Johannes: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 204-205 

 

2473 /Vocabulaire méthodique chinois-français à l‟usage des interprètes. – 2e éd. Paris 

1971, 339 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 505-506 

 

2474 /YUEN Ren Chao: A grammar of spoken Chinese. – Berkeley-Los Angeles, 

University of California Press 1968, 847 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 404-409 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   267, 1394, 2430, 2544 

 

 

8.54 Jazyky Ĉerné Afriky 
 

2475 BRAUNER, Siegmund: Aufgaben und Verantwortung der afrikanischen 

Sprachwissenschaft bei der Alphabetisierung. (Erfahrungen aus den Kampagnen in den 

Republiken Mali und Guinea.) – ArchOr 43, 1975, 324-341, angl. res. 

 

2476 KLÍMA, Vladimír – RŦŅIĈKA, Karel F. – ZIMA, Petr: Black Africa. Literature 

and language. – Dordrecht, D. Reidel – Praha, Academia 1976, 310 s.   Ref.: MIONI, A. M.: 

Lingua e stile (Bologna) 11, 1976, 699-701 

 

2477 KROPÁĈEK, Luboń: Some frequency characteristics of contemporary stylistic 

trends in Swahili. – ArchOr 43, 1975, 232-237 

 

2478 KROPÁĈEK, Luboń: Swahili in changing society. – In: Problems of culture change 

in Africa. Acta Univ. XVII novembris Pragensis – ř. kulturně historická 4. Praha 1974, 83-

110 

 

2479 PETRÁĈEK, Karel: Die sprachliche Stellung der Berti- (Siga) Sprache in Dār Fūr 

(Sūdān). – Asian and African Studies 11, 1975, 107-118, něm. res.   // Rozbor súdánského 

jazyka berti, patřì do skupiny středosaharských jazyků, samostatný jazyk, nikoli nářeĉì. 

 

2480 ZIMA, Petr: African linguistic becomes of age. – ArchOr 43, 1975, 178-184   // 

Souhrnný referát o pracìch, zabývajìcìch se africkými jazyky z oblastì jiņně od Sahary. 

 

2481 ZIMA, Petr: Jazyk, výchova a ńkolstvì v subsaharské Africe. – Nový Orient 31, 1976, 

č. 7, s. 207-209 

 



2482 ZIMA, Petr: Research in the territorial and social stratification of African languages. 

(Hausa and Songhay.) – Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 311-323 

 

2483 ZIMA, Petr: The role of linguistics in a literary campaign in Africa. – ArchOr 43, 

1975, 210-222 

 

……………………….. 

 

2484 neobsazeno 

 

2485 /MATHUSHITA, Shuji: An outline of Gwandara phonemics and Gwandara-English 

vocabulary. – Studies of languages and cultures of Asia and Africa series 3. Tokyo, Institute 

for the study of languages and cultures of Asia and Africa 1972, 127 s., 1 mp./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 314-317 

 

2486 /OHLY, Rajmund: Języki Afryki. – Warszawa, PWN 1974, 204 s./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 311-312 

 

2487 /SAMARIN, W. J.: Sango, langue de l‟Afrique centrale. – Leiden, E. J. Brill 1970, 

146 s./   Zpr.: KROPÁĈEK, Luboń: ArchOr 44, 1976, 190-191 (angl.) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   2730 

 

 

39.55 Jazyky americké 

 
2488 VRHEL, Frantińek: Notas tipológicas al Guaranì Paraguayo. – IbAmPrag 9, 1975 

(1976), 51-70   // Původnì jazyk obyvatel Paraguaje, mluvì jìm dosud 90% obyvatel (úřednì 

ńpanělńtinou mluvì pouze 52% lidì). 

 

2489 VRHEL, Frantińek: Úvod do studia nativnìch jazyků Iberoameriky. – Praha, SPN 

1976, 283 s.   // Pro posluchaĉe FF. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 2021. 

 

…………………….. 

 

 

39.56 Ostatní jazyky 

 
……………………. 

 

2490 /HELLSTRÖM, Pontus – LANGBALLE, Hans: The Rock Drawings. I, 1: Text. – I, 2: 

Plates. Including the results of the Gordon Memorial College expedition to Abka under the 

direction of O. MYERS. Introduction: T. SÄVE-SÖDERBERGH. – Stockholm, 

Läromedelsförlagen 1970, 238 s., 11 s. textů, 56 obr., 171 tab., 25 mp./   Ref.: VÁHALA, 

Frantińek: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 132-135 

 

……………………. 

 



 

40 BIBLIOGRAFIE. DēJINY A ORGANIZACE LINGVISTICKÉ 

PRÁCE. PERSONALIA 

40.0 Bibliografické práce 
40.0 Obecné a teoretické příspĔvky bibliografické 

 
2491 PECH, Karel: ĈSN 01 0196 Zkratky názvů ĉasopisů a jiných periodik 

v bibliografické praxi. (Poznámky ke vzniku normy, metodice jejìho zpracovánì a k jejìmu 

praktickému vyuņitì.) – In: Bibliografický zborník. Bratislava 1974 (1975), 121-143, něm. res. 

(s. 377) a angl. res. (s. 386) 

 

2492 SMETÁĈEK, Vladimír: Text, ĉtenář, indexátor. - In: Bibliografický zborník. 

Bratislava 1974 (1975), 279-302, něm. res. (s. 381), angl. res. (s. 390) a rus. res. (s. 400)   // 

Práce lidských komprimátorů textu. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2038, 2552, 2582 

 

 

9.01 Lingvistické bibliografie vydané v Ĉeskoslovensku 

 
2493 Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1972-1974. Sest. Ivan 

DOROVSKÝ, Marta ROMPORTLOVÁ. – Edice: Materiály k dějinám a kultuře střednì a 

jihovýchodnì Evropy, sv. 5. Brno, UJEP – FF 1975, 196 s.   // Bibl. za léta 1969-1971 v. BĈL 

1973/74, 2683. – Ref.: bń: Universitas (Brno) 1976, č. 3, s. 107-108 

 

2494 Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1974. Sest. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kabinet cizìch jazyků – Kruh modernìch filologů ĈSAV 1976, 178 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 5276. – Soupisy za léta1971 a 1972 v. BĈL 1973/74, 2684. 

 

2495 Bibliographie. Red. M. LOOS, Vladimír VAVŘÍNEK. – ByzSl 36, 1975, 65-148, 

214-292; 37, 1976, 73-160, 237-304   // Jazykovědy se dotýkajì odd. II. Langues. A. Grec. B. 

Latin. C. Autres langues. – X. Relations byzantinoslaves, questions cyrillomethodiennes. C. 

Langues. 

 

2496 BOHATCOVÁ, Mirjam: Soupis pracì Jana BLAHOSLAVA. – Blahoslav (v. zde č. 

2830), 188-204, rus. a něm. res. 

 

2497 Explizite Beschreibung der Sprache und automatische Textenbearbeitung. II. 

Bibliographie der linguistischen Gruppe des ZNM MFF KU.  Zprac. kolektiv Centra 

numerické matematiky MFF UK – skupina lingvistika. – Praha, MFF UK 1975, 115 s.   // 

Paralelnì titul ruský a ĉeský. – V. téņ ĉ. 342. 

 

2498 FIRBAS, Jan – GOLKOVÁ, Eva: An analytical bibliography of Czechoslovak 

studies in functional sentence perspective. – Brno, UJEP 1975 (1976), 145 s.   // Anotovaná 

bibliografie za léta 1900-1972. – Ref.: UHLÍŘOVÁ, Ludmila: Bibliografie pracì o 

aktuálnìm ĉleněnì. – SaS 37, 1976, 251-252 

 



2499 HAMPL, ZdenĔk: Trabalhos de diploma do Português apresentados nos últimos anos 

na Faculdade de letras da Universidade Carolina de Praga I. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236   

// Soupis diplomových pracì z portugalńtiny na FF UK. 

 

2500 HOLINKOVÁ, Jiřina: Soupis pracì prof. dr. Ladislava HOSÁKA (třetì ĉást). – VVM 

27, 1975, 334-335   // Předchozì soupisy od téņe autorky in: Ĉasopis spoleĉnosti přátel 

staroņitnostì 66, 1958, 104-109 a sb. Tulák minulosti. K sedmdesátinám L. Hosáka, Trutnov 

1967, 9-13. 

 

2501 KYJOVSKÁ, Boņena: Soupis jazykových slovnìků. 4. Dvojjazyĉné i vìcejazyĉné 

slovnìky z fondu Univerzitnì knihovny v Brně. – Výběrový seznam 195. Brno, Univ. 

knihovna 1975, 86 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/9, 56. 

 

2502 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Karla OHNESORGA za roky 1931-1976. – 

In: Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 384-392 

 

2503 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Frantińka SYNKA za roky 1940-1976. – In: 

Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 397-400 

 

2504 VII. mezinárodní sjezd slavistů Warszawa 1973 (21.-27. 8.). Bibliografie. Sest. Eva 

VELINSKÁ. – Bibliografie Slovanské knihovny v Praze. Praha, Státnì knihovna ĈSR – 

Slovanská knihovna 1976, 346 s. 

 

2505 NECHUTOVÁ, Jana: Operum Jaroslai LUDVÍKOVSKÝ conspectus inde ab anno 

1965 continuatus. – Classica (v. zde č. 2833), 13-16   // Navazuje na soupis v SFFBU E 10, 

1965, 9-20. 

 

2506 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Ivan POLDAUF‟s publications. – PhilPrag 

18, 1975, 181-187   // Soupis za léta 1938-1974. 

 

2507 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Bohumil TRNKA‟s work published in the 

years 1970-1975. – PhilPrag 18, 1975, 160-161   // Soupis za léta 1965-1970 v. BĈL 

1971/72, 2624. 

 

2508 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Onomastické drobty. – ZMK 17, 1976, 206-213, 

409-414   // Soubor krátkých zpráv z onomastiky. 

 

2509 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Soupis pracì profesora Vladimìra ŃMILAUERA 

za léta 1970-1974. – ZMK 16, 1975, 22-28   // S doplņky k létům 1966-1969. Soupis za léta 

1966-1969 v. BĈL 1970, 2672. 

 

2510 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Z onomastiky německy mluvìcìch zemì. – ZMK 

17, 1976, 415-420   // Soubor krátkých zpráv. 

 

2511 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Ze slovanské onomastiky. – ZMK 17, 1976, 614-

615   // Soubor krátkých zpráv z bulharské, ruské a ukrajinské onomastiky. 

 

2512 SEDLÁĈKOVÁ, Libuńe – ŃTēRBOVÁ, Alena: Bibliografie publikaĉnì ĉinnosti 

pracovnìků katedry bohemistiky a slavistiky filozofické fakulty Univerzity Palackého 

v Olomouci za léta 1970-1975. – Olomouc, UP 1976, 42 s. 



 

2513 SEVEROVÁ, Silva: Novos manuais de lingua Portuguêsa e das literaturas Brasileira 

e Portuguêsa publicados na Checoslováquia, IV. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236-237   // 

Soupis za léta 1972-1973. 

 

2514 SPAL, Jaromír: Západoĉeská onomastika v letech 1972-1975. – In: Minulostí 

Západočeského kraje 13. Plzeň 1976, 257-258   // Přehled ĉasopiseckých ĉlánků o MJ, PJ a 

OJ se vztahem k západnìm Ĉechám. 

 

2515 ŃIMEĈEK, Václav: Slovnìky lingvistické terminologie. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 

(1975), s. 399-409; č. 10, s. 451-456 

 

2516 ŃMILAUER, Vladimír a druhové: 54. a 55. stovka onomastických zpráv a 

poznámek. – 56. a 57. stovka onomastických zpráv a poznámek. – 58.-60. stovka 

onomastických zpráv a poznámek. – ZMK 16, 1975, 505-588; 17, 1976, 103-193, 273-403   // 

53. stovka v. BĈL 1973/74, 2712. – Přispěly mj. Marie NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ 

(M.N.Ń.) a Libuńe OLIVOVÁ-NEZBEDOVÁ (L.O.N.) (58.-60. stovka) 

 

2517 URBAN, ZdenĔk: Bibliografie pracì akademika Jiřìho HORÁKA za léta 1905-1974. 

– In: Jiří Horák. Sborník k devadesátinám J. H. Praha 1975, 1-96   // Chronologicky 

uspořádáno. 

 

2518 VEĈERKA, Radoslav: Ĉeskoslovenská balkanologická tvorba lingvistická. (Celkový 

přehled pracì publikovaných za obdobì od symposia v roce 1969.) – StBB (v. zde č. 2876), 38-

54 

 

2519 ZAORAL, Prokop: Ĉeskoslovenská literatura kodikologická 12. – StR 15 (v. zde č. 

2878), 115-132   // Předchozì soupis v. BĈL 1973/74, 2719. – Zde soupis za 1973 a 1974. 

 

……………………….. 

 

2520 KOUT, Josef – BALCAR, Milan: Bibliografické soupisy poslednìch let. – RJ 25 

(27), 1974/75, č. 8 (1975), s. 381-383   // Souborný referát o lingvistických bibliografiìch 

ĉeských a ruských. 

 

………………………. 

 

2521 /Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1969-1971. Sest. Ivan DOROVSKÝ, 

Marta ROMPORTLOVÁ. – Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì Evropy, sv. 

3. Brno 1973, 155 s.; v. BĈL 1973/74, 2683/   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): ČČH 23, 

1975, 306 

 

2522 /Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1971. Zprac. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kruh modernìch filologů ĈSAV 1973, 182 s.; v. BĈL 1973/74, 2684/   

Zpr.: 1. FLÜCKIGER, P. F.: Bulletin CILA č. 21, 1975, 62; 2. KEPRTOVÁ, Margareta: 

Ĉeskoslovenská bibliografie aplikované lingvistiky. – JazAkt 12, 1975, 41-42 

 

2523 /HALAŃA, Pavol – KUZMIK, Jozef: Katalóg slavistických knìh v Národnej kniņnici 

Matice slovenskej. I. – Martin, Matica slovenská 1972, 561 s./   Ref.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk 

(Z. Ńi.): SlPřehl 61, 1975, 264 



 

2524 /PRAŅÁK, Richard – ROMPORTLOVÁ, Marta: Bibliografie ĉeskoslovenské 

hungaristiky za léta 1969-1971. - Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì 

Evropy, sv. 4. Brno 1973, 108 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): SlPřehl 62, 1976, 42 

 

2525 /ŃIMOVÁ, Viera: Slovnìky a terminologické normy z informatiky. – Bratislava, 

Slovenská technická kniņnica 1973, 192 s./   Ref.: 1. KAŅKA, Vladimír: Bibliografie 

informatických slovnìků a terminologických norem. – Kniņnice a vedecké informácie 

(Bratislava) 7, 1975, 139-140; 2. SODOMKOVÁ, Jana: Slovnìky… - Česká bibliografie 13, 

1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   14, 1595, 2682, 2703, 3054, 3078, 3082, 3084, 3097, 3104 

 

 

9.33 Lingvistické bibliografie vydané v zahraniĉí 

 
2526 KUDēLKA, Milan: Jak bude vypadat sovětský slovnìk slavistů. – SlPřehl 62, 1976, 

244-246   // Poznámky k teoretickému a metodologickému zpracovánì. 

 

2527 List of lectures given in the Prague linguistic circle (1926-1948). Comp. and transl. 

Bruce KOCHIS. – Sound (v. zde č. 2941), 607-622   // Ĉeské a ruské tituly uváděny v  

angliĉtině. 

 

2528 PRŦCHA, Jan: Introduction. Contemporary Soviet psycholinguistics. – In: Soviet 

studies in language and language behavior. Amsterdam 1976, 1-9   // Přehled pracì z let 

1970-1974. – Zázn. podle NovInLit 1977/2, 26. 

 

2529 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Przegląd bibliograficzny za rok 1971. VI. Grupa 

czesko-słowacka. A. Język czeski. - Przegląd bibliograficzny za rok 1972. VI. Grupa czesko-

słowacka. A. Język czeski. – Rocznik Slawistyczny (Kraków) 36, 1975, 191-223; 37, 1976, 

198-226   // Dalńì záznamy ĉeských autorů porůznu v dalńìch oddìlech. 

 

2530 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Tchèque et slovaque. – In: Bibliographie 

linguistique de l’année 1972 et complément des années précédentes. Utrecht-Anvers 1975, 

367-383;: Bibliographie linguistique de l’année 1973 et ……. Utrecht-Anvers 1976, 394-409 

 

……………………….. 

 

2531 /BABOV, Kiril G.: Ruskijat ezik v Bălgarija (1944-1970). Bibliografija. – Sofija, 

Universitet 1972, 236 s./   Ref.: PERGLOVÁ, Natańa: ČRus 20, 1975, 45-46 

 

2532 /Bibliografiĉeskij ukazatel‟ literatury po rusistike, opublikovannoj v „Uĉenych 

zapiskach“ i „Trudach“ universitetov i vuzov GDR s 1972 po 1975 g. Kol. avt., red. K. 

GABKA. – Greifswald 1976, dalńì údaje neuvedeny/   Zpr.: NEUMANN, Bohumil: 

Rusistika v NDR. – ČRus 21, 1976, 226-227 

 

2533 /Bibliographia onomastica 1971. – Onoma 18, 1974, ĉ. 1/2. Leuven 1974, 293 s./   

Zpr.: ŃMILAUER, Vladimír: ZMK 17, 1976, 105-106 (56.-57. stovka) 

 



2534 /Bibliographie linguistique de l‟année 1971… Réd. J. J. BEYLSMIT. – Utrecht-

Anvers, Spectrum 1974, XLVII + 589 s./   Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 

1976, 378-379 (franc.) 

 

2535 /A bibliography of the biblical period (with emphasis of publications in Modern 

Hebrew). Selected by A. MALAMAT and H. REVIV. – Jerusalem, Hebrew University 1973, 

73 s./   Ref.: KLÍMA, Josef: ArchOr 43, 1975, 378-379 

 

2536 /CZACHOWSKA, Jadwiga – LOTH, Roman: Przewodnik polonisty. Bibliografie-

Słowniki-Biblioteki-Muzea literackie. – Ed. Vademecum polonisty. Wrocław etc., 

Ossolineum 1974, 620 s./   Zpr.: MACEK, Emanuel (em): Nová polonistická přìruĉka. – 

ČLit 24, 1976, 287-288 

 

2537 /Δεληίοσ αιαιοβραθίας ηής έλλησιτής Žλώζζηζς διά ηό έηος 1973. Bibliographial 

Bulletin of the Greek language for the year 1973. Ed. by George BABINIOTIS. – Athens 

1974/   Zpr.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108 (Referáty) 

 

2538 /KAISER, Eleonora – HÖCHERL, Alfons: Materialen zu einer slavistischen 

Bibliographie. Arbeiten der in Österreich, der Schweiz und der Bundesrepublik Deutschland 

tätigen Slavisten (1963-1973). – München 1973, 243 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): 

SlPřehl 61, 1975, 281 

 

2539 /Lexikon der germanischen Linguistik. H. P. ALTHAUS, Helmut HENNE, H. E. 

WIEGAND. – Tübingen, Max Niemeyer Verlag 1973/   Ref.: WODŅANSKÁ, Annelies: 

Lexikon der germanistischen Linguistik. – JazAkt 12, 1975, 85-86 

 

2540 /MARTIN, Robert – MARTIN, Çveline: Guide bibliographique de linguistique 

française. – Paris, Klincksieck 1973, 186 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: SFFBU A 22-23, 

1974/1975, 260-261 (franc.) 

 

2541 /Obńĉeje i prikladnoje jazykoznanije. Bibliografiĉeskij ukazatel‟. Ukazatel‟ literatury, 

izdannoj v SSSR s 1963 po 1967 g. Sost. B. A. MALINSKAJA, M. C. ŃABAT. Red. R. R. 

MDIVANI, A. A. REFORMATSKIJ. – Moskva, Nauka 1972, 295 s./   Ref.: 

SKOUMALOVÁ, Zdena: ČRus 20, 1975, 44-45 

 

2542 /POHRT, Heinz: Bibliographie slawistischer Publikationen aus der Deutschen 

Demokratischen Republik 1968-1972. – Berlin, Akademie-Verlag 1974, 287 s./   Ref.: PETR, 

Jan: Slavia 44, 1975, 333 

 

2543 /PRŮCHA, Jan: Information sources in psycholinguistics. – Hague 1972, 93 s.; v. 

BĈL 1971/72, 2667/   Ref.: 1. OLLER, John W. jr.: International Journal of 

Psycholinguistics (Hague) 1976, č. 5, s. 113 (zázn. podle NovInLit 1977/1, 595); 2. Týņ a.: 

Linguistics (Hague) č. 172, 1976, 113 

 

2544 /WANG, William S. Y. – LYOVIN, Anatole: Cliboc (Chinese Linguistic Bibliography 

on Computer). – Cambridge, Cambridge University Press 1970, 513 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, 

Oldřich (O. Ń.): ArchOr 43, 1975, 369-370 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   248, 302, 2520, 2670 



 

 

9.1 DĔjiny lingvistické práce 
9.135 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období starńí, do 

roku 1848) 

 

2545 BēLIĈ, Jaromír: JUNGMANNOVY představy o moņnosti jazykového sjednocenì 

Slovanů. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 115-132, rus. res.   K tomu týņ a.: Jungmannovy 

představy o moņnosti jazykového sjednocenì Slovanů. – JazAkt 12, 1975, 22-23 (teze 

přednáńky v JS 6. 11. 1974) 

 

2546 BERÁNKOVÁ, Milena: Josef JUNGMANN a prvnì ĉeské ĉasopisy. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 223-227, rus. res.   // Jeho vliv na stav a vývoj ĉeských ĉasopisů. Jeho úĉast při 

jejich zakládánì, vydávánì a redigovánì. 

 

2547 CACH, Josef: JUNGMANN a problematika ĉeského ńkolstvì v 1. pol. XIX. stoletì. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 229-234, rus. res.   // J. Jungmann jako významný představitel 

pokrokových uĉitelů a ředitelů obrozenského a předbřeznového gymnázia u nás. Jeho kritika 

stavu ńkolstvì v Zápiscìch. 

 

2548 HAUBELT, Josef: Nestorův letopis ve sporu o jméno Ĉechů. – Čs.-sovětské vztahy 5, 

1976, 91-105, rus. res.   // O sporu mezi augustiniánským mnichem Eliáńem SANDRICHEM 

(řádovým jm. Athanasius a Sancto Josepho, 1709-1772) a Ignatiem BORNEM a Gelasiem 

DOBNEREM. Latinská diskuse se týkala názvů Ĉech, Ĉechie. 

 

2549 HAUSENBLAS, Karel: Otázky stylu v JUNGMANNOVĚ Slovesnosti. – SlPrag 17 

(v. zde č. 2874), 81-87, rus. res.   // Rozbor a charakteristika J. podánì otázek stylu v jeho 

Slovesnosti (1. vyd. 1820, 2., přeprac. a rozńìř. 1846, 3. vyd. 1847) se zřetelem k dobové 

podmìněnosti J. dìla. 

 

2550 HELCL, Miloń: Josef JUNGMANN a sloņená slova v ĉeńtině. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 57-65, něm. res.   // J. teoretické názory na tvořenì a na mìsto kompozit v slovnì 

zásobě, rozlińuje 10 typů kompozit. Statistický výzkum heslových slov od pìsmene B na 50 

stranách Jungmannova Slovnìku, v celém pìsmenu B je 8,65% (tj. asi dvanáctina) sloņených 

slov. 

 

2551 HOFFMANN, Bohuslav: Je odkaz Frantińka PALACKÇHO eńte ņivý? – Slovenský 

jazyk a literatúra v ńkole (Bratislava) 22, 1975/76, č. 9 (1976), s. 260-263   // Zejména o 

Dějinách a o spisu „Poĉátkové ĉeského básnictvì…“, význam pro vývoj ĉeské a slovenské 

poezie. 

 

2552 HORÁK, Frantińek: Josef JUNGMANN tvůrce novodobé ĉeské bibliografie. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 235-240, rus. res.   // Rozbor a oceněnì významu J. „Historie 

literatury ĉeské“ (zejm. 2. vyd. z  r. 1846) jako základnìho dìla ĉeské bibliografie. 

 

2553 HYRŃLOVÁ, K.: Zásah přátel. K replice I. Seehasové na západoněmecké pojetì 

ĉeského obrozenì. – Člit 23, 1975, 388-389   // Ilse SEEHASE – kritický referát na knihu 

západoněmeckého slavisty Waltera SCHAMSCHULY „Die Anfänge der tschechischen 

Erneuerung und das deutsche Geistesleben (1740-1800)“, Frankfurt a. M. 1973 v ĉas. 

Deutsche Literaturzeitung  (Berlin) 1975. 



 

2554 INDRA, Bohumír: Z kulturnì ĉinnosti města Hranic. Zaloņenì CASINA, spolku 

ctitelů ĉeského jazyka, literatury a uměnì roku 1825 v Hranicìch. – Zpravodaj města Hranic a 

lázní Teplic nad Bečvou 9, 1976, 10-13   // Zázn. podle Bibl. Severomoravského kraje 1976-

1980, 4128. 

 

2555 JEDLIĈKA, Alois: JUNGMANNOVY zásluhy o nový ĉeský jazyk spisovný. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 29-41 

 

2556 KAŅÁK, Miloslav: Josef FRANTA Ńumavský. – Odkazy pokrokových osobnostì 

nańì minulosti 38. Praha, Melantrich 1975, 284 s.   // Ĉeský pedagog, slovnìkář a spisovatel 

(1796-1857), zúĉastnil se znaĉným podìlem na vydávánì JUNGMANNOVA Slovnìku a sám 

připravil velký německo-ĉeský slovnìk, v němņ probojoval nový ĉeský pravopis a ĉeskou 

modernì terminologii. – Zpr.: SPēVÁĈEK, Václav: In: Minulostí Západočeského kraje 13. 

Plzeň 1976, 261 

 

2557 KOĈÍ, Josef: Josef JUNGMANN jako tvůrce národně obrozeneckého programu. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 189-196, rus. res.   // Národně buditelský program formuloval 

Jungmann ve dvou „rozmlouvánìch“ o jazyce ĉeském v Hlasateli ĉeském (vydavatel Jan 

Nejedlý). 

 

2558 KORZENNY, Jan (JK): Józefa Dobrovskiego związki z Polakami. – In: Kalendarz 

śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 67-70   // Styky J. DOBROVSKÇHO s polskými představiteli, 

např. S. B. LINDE, OSSOLIŃSKI, NIEMCEWICZ. 

 

2559 KORZENNY, Jan (JK): Z galerii zasłużonych polonofilów. Wacław HANKA. – In: 

Kalendarz śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 73-74   // Jeho práce na poli lingvistickém, zejm. 

jeho „Gramatyka języka polskiego“. 

 

2560 KRÁLÍK, Oldřich: Josef DOBROVSKÝ a cyrilometodějská tradice. – PDS 2 (v. zde 

č. 2859), 71-77 

 

2561 KRÁLÍK, Oldřich: O literárnìch mystifikacìch v předbřeznové době. – StBoh (v. zde 

č. 2877), 15-21, rus. a něm. res.   // Autor dokazuje, ņe Karel SABINA byl autorem německé 

básně „Praga‟s schönster Augenblick“, kterou věnoval obskurnì básnìk J. A. HORNER cìsaři 

Ferdinandovi k jeho korunovaci v Praze v r. 1836. Na rozboru úryvků z Povìdek K. Sabiny. 

 

2562 KŘÍSTEK, Václav: Spoleĉenské předpoklady a vůdĉì osobnosti ĉeského jazykového 

obrozenì. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 15-28, rus. res.   // Spoleĉenské podmìnky doby 

obrozenì, vůdĉì osobnosti – Josef DOBROVSKÝ, Josef JUNGMANN, jejich vliv na spisovný 

jazyk. 

 

2563 KUDēLKA, Milan: Dva nové dopisy Josefa DOBROVSKÇHO z r. 1802 a 1827. – 

Slavia 44, 1975, 394-397   // Dopisy v Národnìm muzeu v Krakově, jejich edice. 

 

2564 LOUŅIL, Jaromír: Josef JUNGMANNs Begriff der Sprachnation und seine 

Gefahren. – In: Ost-West-Begegnungen in Österreich. Wien-Köln-Graz 1976, 167-174   // 

Přìspěvek k diskusi o historické hodnotě projektu J. JUNGMANNA a B. BOLZANA, jak 

řeńit jazykovou a národnostnì situaci v dvojjazyĉných ĉeských zemìch v 1. pol. 19. stol. – 

Zázn. podle NovInLit 1978/10, 70. 



 

2565 LOUŅILOVÁ, Olga: K Jungmannovým snahám o ĉeskou vědu. – SlPrag 17 (v. zde 

č. 2874), 207-211, rus. res.   // Snaha J. JUNGMANNA o vytvořenì jazykově přìstupné ĉeské 

vědy . 

 

2566 MACURA, Vladimír: Sémiotická terminologie Antonìna MARKA. – JazAkt 12, 

1975, 61-63   // Sémiotická problematika v Markově dìle „Logika nebo Umnice“, 1820. 

 

2567 MACUROVÁ, Alena – MACURA, Vladimír: JUNGMANNOVY odborné 

překlady. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 155-169, rus. res.   // Je v nich různá mìra jeho 

subjektivnìho názorového vkladu. 

 

2568 MICHÁLEK, Emanuel: K domácìm tradicìm v Palackého názorech na jazyk. – SaS 

37, 1976, 38-41   // F. PALACKÝ se ve své jazykové praxi řìdil mluvnickou normou 

předbělohorské ĉeńtiny podle kodifikace J. DOBROVSKÇHO. 

 

2569 MIROĈNIK, Je. Ń.: Drevnerusizmy v „Ĉeńsko-nemeckom slovare“ J. 

JUNGMANNA. – Sbornik naučnych rabot Tańkentskogo universiteta 1976, č. 519, s. 104-114   

// Zázn. podle NovSovLit 1977/7, 236. 

 

2570 MIŃKOVSKÁ-KOZÁKOVÁ, V. T.: COMENIUS philosophe du langage. – StCom 

5, 1975, č. 10, s. 21-58, čes. res. 

 

2571 PATERA, Ludvík: Nad odkazem Ľudevìta ŃTÚRA (* 29. 10. 1815). – ČJL 26, 

1975/76, č. 2 (1975), s. 83-84 

 

2572 PEŃKOVÁ, J.: Jungmannovo působenì ve světle filozofické reflexe. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 201-206, rus. res.   // J. JUNGMANN, jeho úsilì o praktické uņìvánì ĉeńtiny a 

rozvinutì spisovné ĉeńtiny a smysl této ĉinnosti. 

 

2573 PLCH, J.: K pojetì a výkladu vývoje ĉeské literatury národnìho obrozenì. – SlPrag 17 

(v zde č. 2874), 197-200, rus. res.  // Nerovnoměrnost vývoje ĉeského národnìho obrozenì, 

zejm. v jeho poĉátcìch. 

 

2574 PRAŅÁK, Richard: K vztahům ĉeské jungmannovské inteligence a druhé 

bernolákovské generace na Slovensku. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 213-221, rus. res.   // 

Specifická problematika konstituovánì novodobých národů Ĉechů a Slováků, zejm. v oblasti 

jazykové. 

 

2575 PRIESTLY, T. M. S.: SCHLEICHER, ĈELAKOVSKÝ, and the family-tree diagram. 

– Historiographia Linguistica (Amsterdam) 2, 1975, 299-333   // Srovnánì třì koncepcì. – 

Zázn. podle NovInLit 1976/9, 8. 

 

2576 SKALIĈKA, Vladimír: Starńì střednì doba ĉeské lingvistiky. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 61-67   // Přehled a charakteristika hlavnìch představitelů ĉeské lingvistické práce v 16. 

stol.: Beneń OPTÁT, Petr GZEL, Václav PHILOMATES, Řehoř HRUBÝ z Jelenì, Jan 

BLAHOSLAV, Matouń BENEŃOVSKÝ-Philonomus, Vavřinec Benedikt z NUDOŅER. – 

K tomu diskusnì přìspěvky: 1. VĔnceslava BECHYŅOVÁ,  ib. s. 219-220; 2. Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 



2577 SLAVÍK, Bedřich: Od DOBNERA k DOBROVSKÇMU. – Praha, Vyńehrad 1975, 

336 s.   // Ĉinnost osvìcenských kněņì v druhé polovině 18. stol., jejich ĉinnost, historická, 

jazyková a osvětová. – Zpr.: SKUTIL, Jan: VVM 28, 1976, 246-247 

 

2578 SMIRNOV, S. V.: K istorii russko-ĉeńskich nauĉnych svjazej v I polovine XIX veka. 

– SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 171-187, čes. res.   // Styky ruských slavistů uvedeného obdobì 

s významnými představiteli ĉeského národnìho obrozenì. 

 

2579 ŃIMEĈEK, ZdenĔk: Poĉátky osvìcenského dějepisectvì v ĉeských zemìch a studium 

dějin slovanských národů. – SlPřehl 61, 1975, 307-317, rus. res. na s. 336   // Kritické 

dějepisectvì, akademie v Břevnově, názory M. ZIEGELBAUERA a J. Kr. JORDANA (jeho 

filozofické názory v dìle „De originibus Slavicis“, 1745). 

 

2580 ŃMERDA, Milan: Frantińek PALACKÝ a ĉeská národnì ideologie v době obrozenì. – 

SlPřehl 62, 1976, 202-210, něm. res. na s. 271   // J. JUNGMANN, jeho obrana ĉeského 

jazyka v ĉláncìch „Jazyk ĉeský, husitský-li“ a „Ĉeńtina na Moravě“. 

 

2581 ŃMILAUER, Vladimír: Jungmannův slovnìk ĉesko-německý. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 43-56, rus. res.   // Pracovnì metoda J. JUNGMANNA, vydánì slovnìku, jeho ohlas a 

dneńnì pohled na slovnìk. Vnějńì dějiny Jungmannova slovnìku. 

 

2582 ŃPÉT, Jiří: Jungmannova Historie literatury ĉeské a jejì mìsto ve vývoji ĉeské 

bibliografie. – In:  Česká bibliografie 13. Praha 1976, 161-192   // Vznik a osudy Historie 

(1825, 1849) J. JUNGMANNA, rozbor dìla, jeho ĉleněnì a rozsah. 

 

2583 ŃPÉT, Jiří: Národnì muzeum a Frantińek PALACKÝ v pravopisných sporech let 

1846-1850. – Časopis Národního muzea – Historické muzeum 145, 1976, č. 2, s. 95-114, něm. 

res.   // Silně konzervativnì postoj F. Palackého vůĉi pravopisné reformě i snahám Ľ. ŃTÚRA 

o konstituovánì spisovné slovenńtiny. 

 

2584 TROST, Pavel: K jazykové teorii KOMENSKÇHO. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 69-70   

// Koncept dokonalého a univerzálnìho jazyka. – K tomu diskusnì přìspěvek: Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 

2585 VÁVRA, Jaroslav: Osvìcenská éra v ĉesko-ruských vědeckých stycìch. Ignác BORN, 

Ĉeská spoleĉnost nauk a Petrohradská akademie věd v letech 1774-1791. – Studie ĈSAV ĉ. 

10, 1975. Praha, Academia 1975, 154 s., rus. res.   // Kap. V. Ĉeská spoleĉnost nauk a 

Petrohradská akademie věd v 80. letech 18. stoletì. Otázky jazyka vědeckých pracì. 

 

……………………… 

 

2586 /JELÍNEK, Jaroslav: Nástin dějin vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – 2. 

vyd. Praha 1972, 223 s.; v. BĈL 1973/74, 2681/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: Nástin dějin 

vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – Socialistická ńkola 15, 1974/75, č. 6 (1975), 

s. 282-284 (zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 26502); 2. RACKOVÁ, Marie: Prvnì souborná práce 

o dějinách vyuĉovánì ĉeńtině. – NŘ 58, 1975, 41-45 

 

2587 /MYL‟NIKOV, Aleksandr S.: Josef JUNGMANN i jego vremja. – Moskva, Nauka 

1973, 159 s.; v. BĈL 1973/74, 2775/   Ref.: 1. KUDēLKA, Milan: Slavia 44, 1975, 427-430; 

2. NIKOL’SKIJ, S. V.: Pervaja sovetskaja monografija o J. Jungmane. – Sovetskoje 



slavjanovedenije (Moskva) 11, 1975, č. 3, s. 113-114; 3. ZEIL, W.: Zeitschrift für Slawistik 

(Berlin) 19, 1975, 708-711 

 

2588 /Slovanská korespondence Karla Jaromìra ERBENA. Korespondence s cizìmi 

korespondenty. K vyd. připr. Věnceslava BECHYŅOVÁ a Josef JIRÁSEK. – Praha, 

Academia 1971, 497 s.; v. BĈL 1971/72, 2697/   Ref.: ŅIVANĈEVIĆ, Milorad (M. Ņ.): 

Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 197-198 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   1158, 1388, 1890, 2874 

 

 

9.136 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nové, do 

roku 1945) 

 
2589 BULÁNEK, Frantińek D.: Péĉe Elińky KRÁSNOHORSKÇ o jazyk ĉeských knih. – 

ZprKPČJ 1976, prosinec, s. 34-37   // Jejì názory na funkci ĉeńtiny, které připojovala ke vńem 

svým kritickým rozborům literárnìch děl. – K tomu týņ a.: Krásnohorská a hodnoty jazyka.  – 

Lidová demokracie (Praha) 1976, z 20. 11., s. 5 (k 5. výroĉì úmrtì E. K., + 26. 11. 1926). 

 

2590 CORDUAS, Sergio: Appunti preliminari per un‟interpretazione dello strutturalismo 

praghese. – Lingua e stile (Bolgona) 11, 1976, 313-323, angl. res. s. 338, rus. res. s. 344 

 

2591 ĈADÍK, Jindřich: Jubilea klasické filologie. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 59-63   // 

PhDr. Hynek VYSOKÝ (1860-1935), o jeho ņivotě a dìle; 70. výroĉì vzniku katedry pro 

klasickou archeologii na UK (1905). 

 

2592 DANEŃ, Frantińek: Sto let od narozenì Václava Ertla. – NŘ 58, 1975, 249-255   // 

Václav ERTL (1875-1929), redaktor NŘ a ředitel Kanceláře slovnìku jazyka ĉeského. 

 

2593 DOROVSKÝ, Ivan: Josef PÁTA a Jan Evang. PURKYNĚ (1886-1942). – 

Universitas (Brno) 1976, č. 4, s. 109-110   // Pátova ĉinnost zejm. na poli sorabistiky. 

 

2594 ECKERT, Kosta: Listy z kroniky Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 48-50; prosinec, 

s. 42-44   // Přehled ĉinnosti Kruhu a výĉet přednáńek od vzniku (1938)  do 25. dubna 1945. 

 

2595 HORÁĈKOVÁ, Eva: Frantińek LEPAŘ (1831-1899) – Jan LEPAŘ (1827-1902). 

Literárnì pozůstalost. – Edice inventářů Literárnìho archìvu Památnìku národnìho pìsemnictvì 

v Praze ĉ. 316. Praha, Památnìk pìsemnictvì 1976, 9 s.   // Fr. Lepař, pedagog, jazykovědec a 

překladatel; J. Lepař, pedagog a redaktor. – Zázn. podle BK-ĈK 1979/10, 4747. 

 

2596 HORÁLEK, Karel: Zur Geschichte der Prager Linguistik und ihrer internationalen 

Wirkung. – Grundlagen (v. zde č. 2927), 24-42   // Přeloņil Ronald LÖTZSCH.  

 

2597 HROCH, Miroslav: Ludvìka RITTERSBERGA Kapesnì slovnìĉek novinářský. 

Přìspěvek ke studiu ĉeské pokrokové publicistiky v 19. stoletì. – In: Studie z obecných dějin. 

Sborník historických prací k sedmdesátým narozeninám Jaroslava Charváta. Praha 1975, 97-

116, franc. res.   // Slovnìĉek vycházel u nakladatele Pospìńila v l. 1851-1852 a byl doveden 

do zaĉátku pìsmene M. Vydávánì bylo přeruńeno na policejnì zákrok. 

 



2598 HYMES, D.: The pre-war Prague school and post-war American anthropological 

linguistics. – In: The transformational-generative paradigm and modern linguistic theory. 

Amsterdam 1975, 359-380   // Zázn. podle NovInLit 1976/1, 4. 

 

2599 JAKOBSON, Roman: Aleksandr BELIĆ na Praņskoj fonologiĉeskoj konferencii. – 

In: Zbornik radova o Aleksandru Beliću. Beograd 1976, 55-59   // Zázn. podle NovInLit 

1978/11, 59. 

 

2600 JEDLIĈKA, Alois: Prof. Emil SMETÁNKA a Václav ERTL. – ČJL 26, 1975/76, č. 1 

(1975), s. 32-35   // K 100. výroĉì narozenì dvou jazykovědců-bohemistů. 

 

2601 KLÍMA, Josef: Zur Erinnerung an den hundertjährigen Geburtstag von Prof. Václav 

HAZUKA. – ArchOr 44, 1976, 153-154   // Významný ĉeský orientalista, 1875-1947. 

 

2602 KRZESZOWSKI, T. P.: Gramatyka transformacyjno-generatywna w tradycji 

językoznawczej. – Biuletyn Polskiego Towarzystwa Językoznawczego (Kraków) č. 34, 1976, 

121-134   // Mj. o pojetì a rozpracovánì transformaĉně generativnìch metod v teorii Praņské 

ńkoly. – Zázn. podle NovInLit 1977/9, 17. 

 

2603 KURZ, Josef: Josef VAJS v korespondenci s Vatroslavem JAGIĆEM. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 105-110   // 27 listů Jagićových a 48 listů Vajsových z let 1903-1922. Přehled 

hlavnìch temat korespondence. 

 

2604 Listy Lucjana MALINOWSKIEGO do Jarosława GOLLA. Przyczynek do dziejów 

polsko-czeskich kontaktów naukowo.kulturalnych w drugiej połowie XIX wieku. – Opole 

1975, dalńì údaje neuvedeny. – Ref.: URBAŃCZYK, Stanisław: Język Polski (Kraków) 56, 

1976, 377-379 (zázn. podle NovInLit 1977/9, 919) 

 

2605 MATEJKA, Ladislav: Postscript. Prague School semiotics. – Semiotics (v. zde č. 

2938), 265-290   // Nástin historie praņské ńkoly. 

 

2606 MIGNOT, Xavier: Phonologie pragoise et phonologie générative dans la description 

du latin. – Buleltin de la Société de Linguistique de Paris 70, 1975, č. 1, s. 203-231   // 

K dějinám praņské ńkoly. 

 

2607 PETR, Jan: Adolf ĈERNÝ als Lektor für Sorbisch an der Universität Prag. – Lětopis 

Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, str. neuvedeny   // 

Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2608 PETR, Jan: Jakub BART  ĆIŃINSKI i walka o wyzwolenie Bułgarii w latach 1877-

1878. - Lětopis Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, 

221-227, něm. res.   // Přìspěvek k dějinám praņské Serbówky v 60. letech 19. stol. 

 

2609 PETR, Jan: Teofil KOWALSKI (1866-1932) – lektor języka polskiego w Pradze. – 

Kwartalnik historii nauki i techniki 21, 1976, 289-293   // Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2610 POLÁK, Josef: K dějinám ĉeského literárněvědného strukturalismu. Vědecký vývoj 

Jana MUKAŘOVSKÇHO od let dvacátých do roku 1944. – In: Kulturně historický sborník 

2/1. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 477-599   // Téņ 



Mukařovského názory na jazykovědné sloņky literárněvědného strukturalismu. Na s. 526-592 

ĉinnost J. Mukařovského v l. 1945-1971. 

 

2611 RONAT, M.: L‟école de Prague. – Action poétique (Paris) 1976, č. 67/68, s. 305-307   

// Zázn. podle NovInLit 1977/7, 29.  

 

2612 ROUDNÝ, Miroslav: Mluvený jazyk v pojetì Martina HATTALY v jeho Brusu. – 

SaS 37, 1976, 62-63   // „Brus jazyka ĉeského“, Praha 1877. 

 

2613 RUŅIĈKA, Jozef: Martin HATTALA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 85-90   // Slovenský 

jazykovědec, profesor slavistiky na praņské univerzitě, 1821-1903. Přehled a zhodnocenì jeho 

ĉinnosti. 

 

2614 ŘEHÁĈEK, Luboń: L‟oeuvre balkanologique de Josef KURZ (3. 2. 1901 – 6. 12. 

1972). – EBT (v. zde č. 2839), 159-166   // Ĉinnost J. Kurze v oblasti balkánské jazykovědy. 

 

2615 SKUTIL, Jan: Vincenc BRANDL a onomastika. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův 

sborník), 360-368   // Onomastická ĉinnost moravského zemského archiváře 2. pol. 19. stol. 

(1834-1901). 

 

2616 SOUĈKOVÁ, M.: The Prague linguistic cercle. A collage. – Sound (v. zde č. 2941), 

1-5   // Historie PLK. 

 

2617 SPēVÁĈEK, Václav: Ĉasopis Slovanský pedagog o uĉebnicìch ĉeské řeĉi. – ČJL 26, 

1975/76, č. 7 (1976), s. 324-325   // Vycházel v l. 1872-1874 v Praze za red. J. L. MAŃKA, od 

něhoņ zde publikován ĉlánek „O vyuĉovánì řeĉi mateřské ve ńkolách obecných“ (2, 1874, 6-

16), jde o přehled vývoje uĉebnic ĉeského jazyka od 16. stol. 

 

2618 STEINER, P.: The conceptual basis of Prague structuralism. – Sound (v. zde č. 2941), 

351-385   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2619 STEINER, Wendy: Language as process. Sergej KARCEVSKIJ‟s semiotics of 

language. - Sound (v. zde č. 2941), 291-300   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2620 ŃMILAUER, Vladimír: Před sto lety se narodil prof. Emil SMETÁNKA (14. X. 

1875). – NŘ 58, 1975, 211-212   // Struĉné oceněnì S. dìla. 

 

2621 Thesen des Prager Linguistenkreises zum I. Internationalen Slawistenkongress. – 

Grundlagen (v. zde č. 2927), 43-73   // Přeloņil Jürgen SCHARNHORST; teze byly 

publikovány francouzsky v TCLP 1, 1929 a znovu in: A Prague School Reader in Linguistics, 

compiled by Josef VACHEK, Bloomington 1964, 33-58. 

 

2622 TRAPL, Miloń: Význam historického mìstopisu Moravy a Slezska v dìle profesora 

Ladislava HOSÁKA. – VVM 27, 1975, 325-327   // Hosákův podìl na několikasvazkovém 

Historickém mìstopisu Moravy a Slezska. 

 

2623 TSCHIŅEWSKIJ, D.: Prager Erinnerungen. Herkunft des Prager Linguistischen 

Zirkels und seine Leistungen. – Sound (v. zde č. 2941), 15-28 

 



2624 UHROVÁ, Eva: K nedoņitým ńedesátinám Rudolfa MERTY (1915-1968). – 

Universitas (Brno) 1975, č. 2, s. 105   // Germanista a nordista. 

 

2625 WELLEK, René: Vilém MATHESIUS (1882-1945). Founder of the Prague 

linguistics circle. – Sound (v. zde č. 2941), 6-14 

 

2626 WINNER, Thomas G.: Jan MUKAŘOVSKÝ. The beginnings of structural and 

semiotic aesthetics. – Sound (v. zde č. 2941), 433-455 

 

………………………. 

 

2627 /Slavica na Univerzitě J. E. Purkyně v Brně. Uspoř. Frantińek HEJL, Milan 

KOPECKÝ, Arnońt LAMPRECHT, Radoslav VEĈERKA, J. VESELÝ, Artur ZÁVODSKÝ, 

Ivan DOROVSKÝ. – K VII. mezinárodnìmu sjezdu slavistů ve Varńavě. Brno, UJEP 1973, 

304 s.; v. BĈL 1973/74, 2819/   Zpr.: 1. MANDLEROVÁ, Jana: ČČH 23, 1975, 148; 2. (r): 

Slavica na Universitě J. E. Purkyně v Brně. – Slovenská literatúra (Bratislava) 22, 1975, 192 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1975 * 22660); 3. KMEĆ, J.: Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 

198 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   51, 53, 339, 398, 1691, 2527, 2558, 2583, 2628, 2630, 2650, 2668, 2843, 2940, 

2941 

 

 

9.137 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nejnovĔjńí, 

po roce 1945) 

 
2628 CYŅ, Jan: Před 10 lětami zemrě Vl. ZMEŃKAL. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 159-

160   // Vl. Zmeńkal (+ 8. 4. 1966), jeho ĉinnost v luņickosrbské spoleĉnosti v Praze poĉátkem 

okupace. 

 

2629 CYŅ, Jan: Swěrny nam baĉ do smjerće. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 357-359   

Josef PÁTA, 90 let od narozenì. 

 

2630 Ĉeský vědec světového jména akademik Bedřich HROZNÝ. – Pochodeň 1972, z. 15. 

12., s. 5   // Orientalista, 20. výroĉì úmrtì. – Dodateĉný zázn. podle BK-ĈĈ 1972, 56272. 

 

2631 ERHART, Adolf: Vzpomìnka na profesora V. Machka. – Universitas (Brno) 1975, č. 

3, s. 107-108   // Václav MACHEK -10. výroĉì úmrtì. 

 

2632 FISCHER, Jan O.: Třicet let budovánì marxistické romanistiky. – ČMF 57, 1975, 

17-24   // Organizace studia romanistiky na FF UK v Praze. 

 

2633 FLEGL, Michal: Antonìn FRINTA a památky ĉeské reformace. – Křesťanská revue 

42, 1975, č. 5/6, s. 110-113   // Slavista, jeho památkářská ĉinnost. – Zázn. podle BK-ĈĈ 

1976, 2088. 

 

2634 HAMPL, ZdenĔk: Vladimìr BUBEN (1888-1956). – ČMF 58, 1976, 21-22   // 

Romanista. 

 



2635 HORÁLEK, Karel: Vilém MATHESIUS jako filozof jazyka. – NŘ 59, 1976, 169-

174 

 

2636 K 30. výroĉì osvobozenì. (Souĉasný stav a výhledy ĉeské jazykovědy.) – SaS 36, 

1975, 177-184   // Redakĉnì stať, přehled od r. 1945. 

 

2637 LUTTERER, Ivan: Hlavnì data ve vývoji ĉeské onomastiky od roku 1945. – ZMK 

16, 1975, 595-599 

 

2638 PRAŅÁK, Richard: Recherches balkanologiques effectuées à la Faculté des Letters 

de l‟université de Brno. – EBT (v. zde č. 2839), 139-151   // Balkanologická studia v Brně 

v poslednìm dvacetiletì. 

 

2639 SEDLÁĈEK, Jan: Práce z oboru dějin slavistiky na jazykovědných slavistických 

pracovińtìch ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 205-208   // Přehled od roku 1950. 

 

2640 ŃIROKOVA, Aleksandra G.: Dostiņenija ĉechoslovackoj lingvistiki za 30 let (1945-

1975). – vestnik Moskovskogo universiteta – Filologija (Moskva) 30, 1975, č. 5, s. 3-18   // 

Týká se bohemistiky, slovakistiky a rusistiky. 

 

2641 Třicet let výzkumu antiky v ĈSSR. 1945-1975. – Antiquitas his triginta annis in 

Bohemoslovacia culta (MCMXLV-MCMLXXV). Zprac. ĉlenové antického odd. Kabinetu 

pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV, věd. red. Ladislav VARCL. Slovenskou ĉást připr. 

Miloslav OKÁL. – Praha, Kabinet pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV 1976, 283 s., lat. 

res.   // Z obsahu: Řecká a latinská jazykověda, s. 81-98; Epigrafie, papyrologie a 

numismatika, s. 160-171; Jednota klasických filologů, s. 215-224. Ve slovenské ĉásti: 

Jazykoveda a pomocné vedy filologické, s. 233-235. 

 

2642 Třicetiletí nańì jazykovědné rusistiky. – ČRus 20, 1975, 97-99 

 

2643 VEĈERKA, Radoslav – KRYSTÝNEK, Jiří: Práce o dějinách slovanské filologie 

na brněnské filosofické fakultě po r. 1945. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 201-204 

 

2644 ŅAŅA, Stanislav – BURIAN, Jan: Třicet let rusistiky na FF UJEP. – Universitas 

(Brno) 1975, č. 4, s. 83-84 

 

………………………. 

 

2645 /Functional generative grammar in Prague. Eds. Wolfgang KLEIN und Arnim von 

STECHOW. – Kronberg/Taunus, Scriptor Verlag 1973 (1974), XXX + 432 s.; v. BĈL 

1973/74, 2823/   Ref.: MIŃESKA-TOMIĆ, Olga: PBML 24, 1975, 61-78 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   51, 94, 1691, 1697, 2527, 2600, 2614, 2622, 2624, 2626, 2649, 2843 

 

 

9.138 DĔjiny lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2646 BARNET, Vladimír: Osobnost L. V. ŃĈERBY a jeho dìlo. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 

4-15   // Ņivot, působenì v Praze, vztah k ĉeńtině, jeho dìlo a vliv na vývoj lingvistiky. 



 

2647 BECHYŅOVÁ, VĔnceslava – MINKOVA, Liljana: Dva Ńopovovy dopisy O. M. 

Bodjanskému. – Slavia 44, 1975, 172-184   // Bulhar Ivan V. ŃOPOV, student filologie 

v Rusku a student mediciny v Praze, zaĉal se zabývat ĉeńtinou v prostředì moskevských 

slavjanofilů, edice jeho dopisů z r. 1851, adresátem byl O. M. BODJANSKIJ. 

 

2648 ĈERNÝ, Jiří: Struĉné dějiny lingvistiky I. Od poĉátků do vzniku strukturálnì 

jazykovědy. – Praha, SPN – Olomouc, UP 1975, 181 s.   // Uĉebnì text pro vysoké ńkoly. 

 

2649 DOLEJŃÍ, Antonín: Vztahy mezi ĉeskoslovenskou a sovětskou vědou. – SlPřehl 62, 

1976, 37-39   // 250 let od zaloņenì Akademie věd SSSR, kontakty v poslednìch třiceti letech. 

 

2650 DOROVSKÝ, Ivan: Ĉeská slavistická věda a Bulhaři. – Rovnost (Brno) 1976, z 20. 

3., s. 2-3   // Bulharský slavista Marin Stojanoviĉ DRINOV (+ 1906). 

 

2651 HAVRÁNEK, Bohuslav: Desetiletá ĉinnost Mezinárodnì komise pro studium 

gramatické stavby slovanských jazyků při MKS. – SaS 36, 1975, 249-251   // Minulých devět 

zasedánì komise a plánované 10. zasedánì, které mělo být v roce 1975 ve Skopji. 

 

2652 CHLUPÁĈOVÁ, Kamila: Akademik ŃĈERBA jako lexikograf. – PDS 3 (v. zde č. 

2860), 68-77   // Zaĉátek jeho lexikografické práce na zaĉátku 20. let 20. stoletì, kdy se stal 

jednìm ze zpracovatelů akademického slovnìku ruńtiny. Vedl téņ zpracovánì rusko-

francouzského slovnìku. 

 

2653 IVIĆ, Milka: The impact of MATHESIUS and JAKOBSON on Slavic syntax. – 

Sound (v. zde č. 2941), 231-237   // Vilém Mathesius a Roman Jakobson, jejich vliv na 

výzkum syntaxe slovanských jazyků. 

 

2654 LAPTEVA, L. P.: Moskevský profesor A. L. DJUVERNUA a jeho styky s Ĉechami. 

– Čs.-sovětské vztahy 5, 1976, 57-82, rus. res.   // Z ruńtiny přel. Jiřina STARÁ a S. STARÝ. 

– Slavista (1838-1886), vedl katedru slovanských nářeĉì na moskevské univerzitě. 

 

2655 LEŃKA, Oldřich: Materialy dlja biografii A. A. Potebni. – Slavia 45, 1976, 47-59   // 

A. A. POTEBNJA, jeho 12 dopisů z let 1867-1886 adresovaných Adolfu PATEROVI, edice. 

 

2656 MARKOV, Dmitrij F.: Nekotoryje voprosy istorii slavistiki. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 13-17   // Problematika vypracovánì dějin světové slavistiky, hodnocenì dìlĉìch 

sovětských bibliografických pracì k tématu. – K tomu diskusnì přìspěvky: P. DINEKOV, ib. 

s. 215 a Bohuslav HAVRÁNEK, ib. s. 213-214. 

 

2657 PETR, Jan: Onomastické práce Arnońta MUKY. – Lětopis Instituta za serbski 

ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 22, 1975, č. 2, s. 184-193   // Referát na 

konferenci ke 120. výroĉì narozenì A. Muky (Lipsko, listopad 1974). 

 

2658 PETR, Jan: /Soubor statì o lingvistických zájmech klasiků marxismu-leninismu/ - 1. 

B. ENGELS a románská jazykověda. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 385-392; 2. B. Engels 

– onomastik. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sborník), 47-61; 3. Klasikové marxismu o 

arabském světě. – Orientalia Pragensia 9, 1975, 7-26; 4. Kritické poznámky k práci Marks, 

Engels, Lenjin o jeziku. – CJŃ 18, 1974/75, č. 7 (1975), s. 289-295 (antologie M. 

ĆADANOVIĆE – citáty o jazyce); 5. Slavistické zájmy K. MARXE a B. Engelse. – AUC-



Philologica. Monographia 61, 1976. Praha, UK 1976, 124 s., rus. a franc. res.; 6. 

Zainteresowania Marksa i Engelsa językiem czeskim i czeską filologią. – Z problemów (v. zde 

č. 2944), 129-136; 7. Zainteresowania K. Markse i Fr. Engelsa językiem polskim. – Práce 

Językoznawcze (Kraków) 47, 1975, 187-196; 8. Zájem K. Marxe a B. Engelse o slovanskou 

filologii. - PřednLŃ 18, 1974 (1976), 26-34 

 

2659 PETR, Jan: L. V. ŃĈERBA jako slavista a sorabista. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 89-123   

// Doplněno publikacì dopisů Lva V. Ńĉerby Arnońtu MUKOVI (9 dopisů z let 1907-1927). 

 

2660 PETR, Jan: Związki osobiste A. Brücknera z F. Pastrnkiem. – Rocznik Slawistyczny 

(Kraków) 37, 1976, č. 1, s. 69-76   // Polský slavista Aleksander BRÜCKNER a náń Frantińek 

PASTRNEK, vzájemné vztahy, edice dopisů A. Brücknera z let 1891-1904. 

 

2661 PICCHIO, Riccardo: On Russian humanism: the philological revival. – Slavia 44, 

1975, 161-171   // Filologická metoda, která vznikla v Rusku ve 14. stol., měla sjednotit 

pravopis cìrkevněslovanských textů. 

 

2662 POPELA, Jaroslav: Ńĉerbův přìstup k jazykové skuteĉnosti. – PDS 3 (v, zde č. 

2860), 16-21  // Na základě sbornìku pracì L. V. ŃĈERBY „Jazykovaja sistema i reĉevaja 

dejatel‟nost‟”, Leningrad 1974. 

 

2663 ROMPORTL, Milan: L. V. ŃĈERBA jako fonetik. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 22-29 

 

2664 RULÍKOVÁ, Blaņena: Sovětská bohemistika v uplynulých 30 letech. – Čs.-sovětské 

vztahy 5, 1976, 145-147 

 

2665 SMRĈKOVÁ, Jiřina: Z obecně folkloristické problematiky v dìle Bogdana 

Petriceica HASDEA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 111-119 

 

2666 ŃKOVIERA, Daniel: Leonard STÖCKEL – humanistický rektor bardejovskej ńkoly. 

– ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 83-84   // Teze přednáńky v JKF 1974. 

 

2667 URBAŃCZYK, Stanisław: Językoznawstwo polskie w latach 1850 do 1918 r. – PDS 

2 (v. zde č. 2859), 27-41 

 

2668 VACHEK, Josef: Gyula LAZICZIUS and early Prague phonology. – Nyelvtudományi 

Közlemények (Budapest) 78, 1976, 480-183   // G. Laziczius – prvnì maďarský fonolog, byl 

v kontaktu se ĉleny PLK, zejm. s V. MATHESIEM. 

 

2669 ZATOVKAŅUK, Mikoláń: L. V. ŃĈERBA a lingvometodika cizìch jazyků. – PDS 3 

(v. zde č. 2860), 124-129   // Dosud nepřekonaná Ńĉerbova přìruĉka „Prepodavanije 

inostrannych jazykov v srednej ńkole“, vydána posmrtně. 

 

……………………….. 

 

2670 /AALTO, Pentti: Oriental studies in Finland 1828-1918. – Helsinki, Societas 

Scientiarum Fennica 1971, 174 s., 13 obr., 4 tab./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, č. 5, s. 516-518 

 



2671 /AMIROVA, T. A. – OLCHOVIKOV, B. A. – ROŅDESTVENSKIJ, Ju. V.: Oĉerki 

po istorii lingvistiki. – Moskva 1975, 559 s./   Ref.: HEŘMAN, Sáva: Sovětské dějiny 

jazykovědy. – JazAkt 12, 1975, 172-173 

 

2672 /CYŅ, Jan: Jan Arnońt SMOLER, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – 

Budyńin, Domowina 1975, 299 s./   Ref.: PETR, Jan: ČL 63, 1976, 123-124 

 

2673 /ĈURKINA, Iskra V.: Matija MAJAR-ZILJSKI. – Razprave Slovenske akademije 

znanosti in umetnosti, I. razred (za zgodovinske in druņebne vede), VIII/2. Ljubljana 1974, 

123 s./   Zpr.: URBAN, ZdenĔk: Slavia 45, 1976, 412-413 (M. Majar-Ziljski, filolog, 

etnograf a folklorista, představitel slovinského národnìho hnutì) 

 

2674 /Dokumenti za istorijata na Bălgarskata akademija na naukite III, 1911-1944. Sest. P. 

MIJATEV, D. KOEN, C. ANTOVA, B. DIMITROVA. – Sofija, BAN 1974, 357 s./   Ref.: 

M. K.: SlPřehl 62, 1976, 42-43 

 

2675 /HENTSCHKE, A. – MUHLACK, U.: Einführung in die Geschichte der klassischen 

Philologie. – Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 150 s./   Ref.: 

BORECKÝ, Bořivoj: Eirene 14, 1976, 185-186 

 

2676 /Istoria ştiinŝelor in Romania. Lingvistică. Red. I. IORDAN. – Bucureşti 1975/   Ref.: 

SMRĈKOVÁ, Jiřina: K pojetì dějin jazykovědy. – JazAkt 13, 1976, 108-109 

 

2677 /PADLEY, G. A.: Grammatical theory in Western Europe 1500-1700. The Latin 

tradition. – Cambridge, Cambridge University Press 1976/   Ref.: MIŃKOVSKÁ-

KOZÁKOVÁ, V. T.: Komenský ve vývoji gramatických teoriì. – StCom 6, 1976, č. 13, s. 

35-41, angl. res. (recenze psána z komeniologického hlediska) 

 

2678 /PENN, Julia M.: Linguistic relativity versus innate ideas. The origin of the SAPIR-

WHORF hypothesis in German thought. – Janua Linguarum, series minor 120. Hague, 

Mouton 1972, 62 s./   Ref.: ŅAŅA, Stanislav: SFFBU A 22-23, 1974 (1975), 268-270 

 

2679 /PETR, Jan: Michał HÓRNIK, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – Budyńin 

1974, 168 s.; v. BĈL 1973/74, 2836/   Ref.: MUDRA, Jiří: ČL 62, 1975, 183 

 

2680 /ROCHER, Rosena: Alexander HAMILTON (1762-1824). A chapter in the early 

history of Sanskrit philology. – American Oriental Series, 51. New Haven, Conn., American 

Oriental Society 1968, XII + 128 s./   Ref.: JANDOUREK, Pavel: ArchOr 43, 1975, 187-188 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   40, 58, 65, 231, 832, 1144, 2578, 2585, 2598, 2604, 2746 
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2681 BABEU, Doina: Direcŝii şi perspective în stilistică  cehoslovacă  actuală. – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 27, 1976, 67-78   // Souĉasná ĉeská a slovenská stylistika, 

zejm. otázka terminologie a pojmů. 

 



2682 BRONEC, Jiří: Katedra jazyků. – Ročenka (v. zde č. 2864), 139-141   // Přehled 

práce v l. 1968-1975, s bibliografiì pracì ĉlenů katedry. 

 

2683 CVETLER, Jiří: Ĉeský a slovenský podìl na poznávánì zákonìku cara Ńtěpána 

Duńana. (Rukopisné bádánì.) – In: Otázky dějin střední a východní Evropy 2. Praha 1975, 95-

145, rus. a angl. res.   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 23214. 

 

2684 DITRICHOVÁ, Zdeņka: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì 

ruského jazyka a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 828-830   // Připojena bibliografie 

pracovnìků oddělenì. 

 

2685 DOROVSKÝ, Ivan (Dor): Tři otázky prof. dr. Arnońtu LAMPRECHTOVI, DrSc. – 

Universitas (Brno) 1975, č. 1, s. 70-72   // O práci katedry ĉeského jazyka, slovanské, 

indoevropské a obecné jazykovědy FF UJEP v Brně. 

 

2686 DVOŘÁK, Jaromír: K souĉasným úkolům literárnì vědy a věd filologických. – 

StBoh (v. zde č. 2877), 7-13, rus. a něm. res.   // Přìspěvek na ideologické konferenci oboru 

slavistiky na UP v únoru 1974. 

 

2687 ECKERT, Kosta: Zprávy o Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 50-52   // Téņ resumé 

ĉtyř přednáńek v Kruhu ve druhém semestru 1975 (Alexandr STICH, Frantińek HRDLIĈKA, 

Bohuslav ILEK, Vladimìr ŃMILAUER). 

 

2688 HAUSENBLAS, Karel: K problematice dějin slavistiky na katedře ĉeského a 

slovenského jazyka na FF UK. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 197 

 

2689 HLADKÝ, Josef: Katedra anglistiky a amerikanistiky. – Ročenka (v, zde č. 2864), 

787-790   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2690 HLAVÁĈ, Theo: Terminological work at the Computing research centre UNDP 

Bratislava. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 297-298   // Publikaĉnì ĉinnost centra 

týkajìcì se terminologie. 

 

2691 HOUDOVÁ, Hana – JELÍNEK, Stanislav: O spolupráci katedry rusistiky a 

neslovanských jazyků PF UK s absolventy. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 5 (1976), s. 228-229 

 

2692 HREŃKO, Ńtefan – TAKÁĈ, Jozef: Výuĉba jazykov na VŃT v Końiciach. – 

PedKonf (v. zde č. 2856), 55-57 

 

2693 JIŘIĈKOVÁ, Jana: Metodika práce s textem v nitranském Kabinetu literárnì 

komunikace. – ČJL 26, 1975/76, č. 7 (1976), s. 363-366   // Řeńì se dìlĉì úkol „Teorie textu a 

vývoje literatury“, vedoucì Frantińek MIKO. 

 

2694 K pojetí vyuĉovánì ruńtině v ĉeské organizaci SĈSP do sjezdu SĈSP. – RTP 1975, č. 

3, s. 14-20   // Z8zn. podle BK-ĈĈ 1977, 10665. 

 

2695 KONDRAŃOV, Nikolaj A. – KUBÍK, Miloslav: K soderņaniju kursa „Vvedenije 

v izuĉenije russkogo jazyka“. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 8 (1976), s. 366-373   // Nově 

zavedená přednáńka na PF UK. 

 



2696 KOŘENSKÝ, Jan: Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 

1974. - Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 

15-17; 13, 1976, 5-7 

 

2697 LAMPRECHT, Arnońt: Katedra ĉeského jazyka, slovanské, indoevropské a obecné 

jazykovědy. – Ročenka (v. zde č. 2864), 747-755   // Připojena bibliografie pracovnìků 

katedry. 

 

2698 LANG, Jaromír: K problematice vzdělávánì překladatelů a tlumoĉnìků. – In: 

Kulturně historický sborník II/2. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 

203-212   // Obor studia na Univerzitě 17. listopadu. 

 

2699 LEŃĈIŃIN, S.: Ĉechoslovackije vuzovskije posobije po razgovornoj praktike s toĉki 

zrenija lingvostranovedenija. – In: Tezisy dokladov i soobńčenij. Tretij meņdunarodnyj 

kongress MAPRJAL, Warszawa 1976, 417 

 

2700 LUTTERER, Ivan: Podìl filozofické fakulty UK na akcìch jungmannovského roku 

1973. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 243-245 

 

2701 MAJTÁN, Milan: Správa o ĉinnosti Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti při SAV za 

funkĉné obdobie 23. 10. 1973- 21. 1. 1976. – JazAkt 13, 1976, 12-14 

 

2702 MAJTÁN, Milan: Valné zhromaņdenie Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti pri 

SAV. – JazAkt 13, 1976, 10-11   // Konalo se 21. 1. 1976 ve Smolenicìch. 

 

2703 MASAŘÍK, ZdenĔk: Katedra germanistiky a nordistiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

783-786   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2704 MICHÁLEK, Emanuel: Přehled pracovnìch výsledků na úseku studia dějin 

slovanské filologie v ÚJĈ ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 209-210 

 

2705 MICHÁLKOVÁ, VĔra: O jazykové kultuře. – Universitas (Brno) 8, 1975, č. 6, s. 73-

75   // Zkuńenosti z jazykové poradny v Brně. 

 

2706 OLIVA, Karel – ĈECHOVÁ, Marie: Třetì roĉnìk ĉeńtinářské soutěņe. – ČJL 26, 

1975/76, č. 5 (1976), s. 234-237   // Zpráva o průběhu soutěņe „Olympiáda v ĉeském jazyce“. 

– K tomu tíņ a.: Podporujeme zájem ņáků o ĉeský jazyk. – NŘ 59, 1976, 51-52 

 

2707 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Katedra romanistiky a fonetiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

791-796   // Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

2708 PITHARTOVÁ, Marie: Přehled přednáńek v Jazykovědném sdruņenì při ĈSAV za 

rok 1974. – Přehled přednáńkové ĉinnosti za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 17-20; 13, 1976, 7-

10 

 

2709 POLIŃENSKÝ, Josef – VRHEL, Frantińek: Actividades del Centro de estudios 

Ibero-Americanos de la Universidad Carolina de Praga. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 241-246 

 



2710 POŃÍK, Miroslav – HRNĈÍŘOVÁ, Daniela: Ĉinnost komise odborné terminologie 

v zemědělstvì, potravinářském průmyslu a lesnìm hospodářstvì. – Názvoslovný zpravodaj 

zemědělský 1976, 41-50 

 

2711 PRŦCHA, Jan: Vývoj, souĉasný stav a perspektivy systému vzdělánì a výchovy 

v mateřském jazyce ve vńeobecně vzdělávacì ńkole. – Pedagogika 25, 1975, 701-714, rus. a 

angl. res. 

 

2712 ROUDNÝ, Miroslav: The Czechoslovak experiences and the co-ordination of the 

international activity in terminology. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 92-95   // 

Práce terminologické komise, spoleĉného orgánu ÚJĈ a Úřadu pro normalizaci. 

 

2713 ROUDNÝ, Miroslav – SOLNAŘOVÁ, Boņena: Z dosavadnì práce terminologické 

komise SRV (Spoleĉnosti pro racionálnì výņivu). – Výņiva lidu 30, 1975, č. 6, s. 89   // 

Záznam podle sdělenì M. Roudného. 

 

2714 ROUDNÝ, Miroslav: Zur Tätigkeit der tschechoslowakischen terminologischen 

Kommission I SC/TC 37. – TermSt 5 (v. zde č. 2881), 37-42   // Komise existuje při ÚJĈ 

ĈSAV od r. 1958. 

 

2715 ŘEHÁĈEK, Luboń: Studium dějin slovanské filologie na filosofické fakultě 

University Karlovy v Praze. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 174-19 

 

2716 SGALL, Petr: Zum Stand der Thema-Rema-Forschung in der Tschechoslowakei. – 

In: Theoretische Linguistik in Osteuropa. Tübingen 1976, 163-182   // Zázn. podle NovInLit 

1977/5, 45. 

 

2717 SIATKOWSKI, Janusz: Badania nowych dialektów mieszanych i mowy miejskiej w 

Czechach. – In: Studia z filologii polskiej i słowiańskiej 15. Warszawa 1976, 269-283   // 

Srovnánì se stavem výzkumu v Polsku. 

 

2718 SKOPAL, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/, Oddělenì cizìch jazyků a 

literatur. – Ročenka (v, zde č. 2864), 830-832   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2719 SMRĈKOVÁ, Jiřina: L‟état actuel des études balkaniques à  l‟Université Charles de 

Prague. – EBT 5 (v. zde č. 2839), 153-158   // Ĉinnost Střediska balkanologických studiì na 

FF UK v Praze. 

 

2720 Stylistický krouņek přátel sovětské jazykovědy při SĈSP FF UK. – JazAkt 13, 1976, 

125-126   // Krouņek funguje od r. 1973. 

 

2721 ŃRÁMEK, Rudolf: Deset let onomastických seminářů v Brně a v Ostravě. – ZMK 17, 

1976, 534-537   // Seminář na FF v Brně (od r. 1967) a na PF v Brně a Ostravě. 

 

2722 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v Ĉeskoslovensku – organizace, 

konference. – JazAkt 12, 1975, 55-57 

 

2723 Tridsat’ let obuĉenija russkomu jazyku v Ĉechoslovakii. – RTP 1976, č. 4 (v. zde č. 

2852), 5-20 

 



2724 VESELÝ, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì ĉeského jazyka 

a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 819-828   // Téņ bibliografie pracovnìků oddělenì. 

 

2725 VIDMAN, Ladislav – MOUCHOVÁ, Bohumila – MASÁROVÁ, M.: Zprávy o 

ĉinnosti JKF a SJKF v roce 1974. – ZprJKF 17, 1975, č. 2, s. 66-72   // Zázn. podle BK-ĈĈ 

1977, 6550. 

 

2726 Zpráva o ĉinnosti Ĉeskoslovenské akademie věd v roce 1974. – Věstník ČSAV 85, 

1975, 281-313   // Ĉinnost v oblasti jazykovědy na s. 307-308. 

 

2727 ŅAŅA, Stanislav: Katedra ruského jazyka. – Ročenka (v. zde č. 2864), 764-770   // 

Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   359, 459, 602, 804, 1201, 1237, 1292, 1608, 1609, 2632, 2636-2644 
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2728 BÉMOVÁ, Alla: Pracovnì výsledky leningradské skupiny z oblasti algebraické 

lingvistiky. – SaS 37, 1976, 337-340   // Pracuje od poĉ. 70. let na leningradské univerzitě při 

Institutu matematiky a mechaniky. 

 

2729 BÉMOVÁ, Alla – WEISHEITELOVÁ, Jana: Základnì směry algebraické 

lingvistiky v SSSR. – ČRus 20, 1975, 125-130 

 

2730 BROŅ, Ladislav: Integri procedamus. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 411-422   // 

Nadpis ĉlánku je mottem na erbu ghanské univerzity v Legonu. Popis situace na ghanských 

vysokých ńkolách (celkem tři); kulturnì politika, jazyková situace a jazyková politika 

v Ghaně. 

 

2731 HORÁLEK, Karel: Sovětská jazykověda vĉera a dnes. – SaS 36, 1975, 125-128   // 

Stav souĉasného jazykovědného bádánì v oblasti teorie jazykovědy podle výsledků I. 

vńesvazové konference v Moskvě (listopad 1974). Připomìnky zejm. k vystoupenìm S. D. 

KACNEL‟SONA. 

 

2732 HRDLIĈKA, Milan: Ruský jazyk mezinárodně. – Druņba 28, 1975, č. 1, s. 13-14   // 

Mezinárodnì organizace uĉitelů ruského jazyka a literatury – MAPRJAL. – Zázn. podle BK-

ĈĈ 1975, 2529. 

 

2733 CHINO, Eiichi: Bohemistika v Japonsku. – Tvorba 1976, č. 37 (8. 9.), s. 8   // Referát 

japonského bohemisty na sympoziu o výuce ĉeńtiny v cizině v rámci LŃSS v Praze. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 34778. 

 

2734 KRÁMSKÝ, Jiří: Vzdělávánì dospělých v cizìch jazycìch ve Velké Británii. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 8 (1976), s. 361-367   // Probìhá v kursech jazykových i jiných ńkol a na 

vysokých ńkolách. 

 



2735 MOTORNYJ, V. A.: Studium ĉeského jazyka a literatury v USSR. – Praha-Moskva 

21, 1976, 50-51   // Bohemistika na kyjevské a lvovské univerzitě. Překlad z ruńtiny. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 48305. 

 

2736 PETR, Jan: Problematika dějin slavistiky na neslovanských univerzitách. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 43-59   // K tomu diskusnì přìspěvek: Jiřina SMRĈKOVÁ, ib. s. 223 

 

2737 SKRUNDA, Wiktor: Sovremennoje sostojanije i zadaĉi pol‟skoj rusistiki. – ČRus 21, 

1976, 123-127 

 

2738 SKULINA, Josef: O jednom směru sociolingvistického zkoumánì v Německé 

demokratické republice. – SaS 36, 1975, 168-169   // Těņì z výsledků německé dialektologie 

po stránce teoretické i metodologické. 

 

2739 ŃATAVA, Leoń: 25 let Institutu za serbski ludospyt. – ČL 63, 1976, 240   // Sìdlì 

v Budyńìně. 

 

2740 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v SSSR. (Struĉný přehled.) – JazAkt 12, 

1975, 26-28 

 

2741 TēŃITELOVÁ, Marie: O matematické a aplikované lingvistice v Belgii. – SaS 37, 

1976, 173-175   // Zkuńenosti ze studijnì cesty do Belgie v r. 1975. 

 

2742 VAŃEK, Antonín: Jazykové kontakty v Karpatech. – JazAkt 12, 1975, 57-61   // 

Ĉinnost Komise slovanských jazykových kontaktů v oblasti lingvistické karpatologie. 

 

2743 WITTOCH, ZdenĔk: K souĉasnému stavu slovanského jazykozpytu v Rumunsku. – 

Slavia 44, 1975, 104-106 

 

………………………. 

 

2744 /Armuqon. Majmūai asarhoi ilmii a‟zoëni kafedrai zabon va adabiëti tojik. – 

Universiteti Davlatii Samarqand ba nomi Alińer Navoi. Ser. nav, No. 185. Samarqand 1970, 

263 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: Tajik studies in Samarkand. – ArchOr 44, 1976, 361-363  

(studium tadņického jazyka v Tadņikistánu) 

 

2745 /PRŮCHA, Jan: Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – 

Praha, Academia 1973, 125 s.; v. BĈL 1973/74, 2897/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: 

Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – ČJL 25, 1974/75, č. 5 

(1975), s. 234-238; 2. JANOUŃEK, L.: Čs. psychologie 19, 1975, 194-196 

 

2746 /Vostoĉnaja filologija. Charakterologiĉeskije issledovanija. Red. Ju. V. 

ROŅDESTVENSKIJ. – Moskva, Nauka 1971, 232 s./    Ref.: POUCHA, Pavel: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 12-13 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   223, 359, 553, 593, 804, 2475, 2651, 2664, 2671, 3002 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

7. 2 Portugalńtina 

 
2193 HAMPL, ZdenĔk: Portugalsko-ĉeský slovnìk. – Praha, SPN 1975, 883 s.   Ref.: 

ŃABRŃULA, Jan: PhilPrag 19, 1976, 208-211 

 

2194 HAMPL, ZdenĔk – HOLŃAN, Jiří: Portugalsko-ĉeský a ĉesko-portugalský kapesnì 

slovnìk.  – Praha, SPN 1976, 497 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 182. 

 

2195 TLÁSKAL, Jaromír: L‟emploi du subjonctif dans les propositions subordonnées de 

la langue portugaise contemporaine (contribution au problème). – PhilPrag 19, 1976, 53-72 

 

……………………….. 

 

2196 /HAMPL, Zdeněk: Wir lernen portugiesisch sprechen. – Leipzig, VEB Verlag 

Enzyklopädie 1971, 208 s./   Ref.: TLÁSKAL, Jaromír: CJŃ 18, 1974/75, č. 6 (1975), s. 

283-284 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2499, 2513 

 

 

7.3 Francouzńtina 
7.127 Popis a rozbor jazyka 

 
2197 BATUŃKOVÁ, Hana: Francouzská vidová opozice imparfait – passé simple. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 3 (1975), s. 100-109; č. 4, s. 158-164 

 

2198 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Analyse spectrographique des voyelles françaises. 

Basée sur l‟examen de la chaîne parlée. – AUC-Philologica. Monographia 51. Praha, UK 

1974, 172 s.  // Dodateĉný zázn. 

 

2199 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Quelques oppositions vocalique au point de vue 

de l‟analyse spectrographique. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 93-113 

 

2200 DOHALSKÁ, Marie: Ńĉerbova francouzská fonetika. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 30-36   

// Rozbor práce L. V. ŃĈERBY „Fonetika francuzskogo jazyka“, Moskva 1937. 

 

2201 DUCHÁĈEK, Otto: Esquisse du champ conceptuel de la beauté dans le français du 

XII-ème siècle. – Kwartalnik neofilologiczny (Warszawa) 23, 1976, 105-118   // Zázn. podle 

NovInLit 1976/12, 320. 

 



2202 DUCHÁĈEK, Otto – BARTOŃ, Jozef: Grammaire du français contemporain. – 

Bratislava, SlPN 1976, 541 s.   // Zázn. podle BK-SK 1976, SC 39430 D1-2198. 

 

2203 DUCHÁĈEK, Otto: Sur le problème de la structure de lexique et de son évolution. – 

Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 1976, 89-98 

 

2204 HÁJKOVÁ, Hana: L‟expression imagée dans la prose narrative de NERVAL. – ERB 

8, 1975 (1976), 161-179   // Rozbor básnických obrazů. 

 

2205 HANÁKOVÁ, Milada: Nejnovějńì sovětský výzkum v oblasti francouzské lexiko-

logie. – CJŃ 20, 1976/77, č. 4 (1976), s. 184-188   // Publikace moskevského institutu cizìch 

jazyků o francouzńtině. 

 

2206 CHMELOVÁ, Jitka: La valeur impressive des sons dans le langage de la publicité. – 

PhonPrag 4, 1974 (1975), 157-160   // Na mater. franc. novin z let sedmdesátých. 

 

2207 JANOVCOVÁ, Eva: „Etoffement“ a francouzské ekvivalenty ĉeských předloņek. – 

CJŃ 18, 1974/75, č. 8 (1975), s. 347-350   // Etoffement = postup posilujìcì pomocné slovo, 

nejĉastěji předloņku, téņ nahrazenì pomocného slova plnovýznamovým výrazem. 

 

2208 KREJZOVÁ, Anna: La langue – attribut de la puissance? – PhilPrag 19, 1976, 189-

195   // O francouzských jazykových zákonech omezujìcìch vliv angliĉtiny na francouzńtinu. 

 

2209 KREJZOVÁ, Anna: O francouzském „jazykovém zákonu“. – NŘ 59, 1976, 175-183   

// Vydán 1976 a je namìřen proti nadměrnému uņìvánì cizìch, zejm. anglických slov ve veřej-

ných projevech. 

 

2210 KRSKOVÁ, NadĔņda: Adjektivum v odborné terminologii francouzské a německé. – 

MiscPhil (v. zde č. 2853), 59-68, franc. res.   // Malá skupina asi 300 adjektivnìch zeměděl-

ských termìnů, na mater. franc. a něm. hesel ĉtyřjazyĉného Haenschova zemědělského slov-

nìku „Wörterbuch der Landwirtschaft“. Slovotvorný rozbor. 

 

2211 OCHTINSKÝ, Juraj: Les rapports antonymiques des champs conceptuels de la 

beauté et de la laideur en français moderne. – ERB 8, 1975 (1976), 63-80 

 

2212 RADINA, Otomar: Zrádná slova ve francouzńtině. – Praha, SPN 1975, 84 s. 

 

2213 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Les fonctions du présent de l‟indicatif dans les oeuvres 

littéraires contemporaines. – ERB 8, 1975 (1976), 31-43   // Na mater. modernì franc. beletrie. 

 

2214 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Vyjadřovánì logických vztahů v odborné francouzńtině. 

– PedKonf (v. zde č. 2856), 141-144 

 

2215 ŃABRŃULA, Jan: Le français – langue abstraite? – Beiträge (v. zde č. 2924), 179-

189   // Synchronnì konfrontace francouzńtiny, ĉeńtiny a němĉiny má potvrdit, zda je 

francouzńtina skuteĉně abstraktnì jazyk. 

 

2216 TRUMPEŃOVÁ, Zuzana: Quelques observations sur l‟interdiction linguistique. – 

ERB 8, 1975 (1976), 105-109   // Tabu, eufemismus a disfemismus jako projev jazykového 

zákazu ve francouzńtině. 



 

2217 VLASÁK, Václav: Slovotvorné postupy ve francouzské ekonomické terminologii a 

jejich osvojovánì. – PedKonf (v. zde č. 2856), 185-190, rus. a angl. res. 

 

……………………….. 

 

2218 /Atlas linguistique de la France par régions: Atlas linguistique de la Gascogne par J. 

SÇGUY. Vol. V. Le verbe par J. ALLIÈRES. Sv. 1. Cartes (456 mp.), sv. 2. Commentaires 

(292 s.) – Paris 1971/   Ref.: FIALOVÁ, Marie: SFFBU A 22-23, 1974/75, 285-287 (franc.) 

 

2219 /BUYSSENS, Eric: Les catégories grammaticales du français. – Bruxelles, Editions de 

l‟université 1975, 94 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 284 (franc.) 

 

2220 /Dictionnaire de la linguistique. Réd. Georges MOUNIN. – Paris, Presses univer-

sitaires 1974/   Ref.: TEJNOR, Antonín: Dalńì francouzský slovnìk lingvistické termino-

logie. – JazAkt 13, 1976, 34-37 

 

2221 /GECKELER, H.: Strukturelle Semantik des Französischen. – Tübingen 1973, 96 s./   

Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: Zeitschrift für franzözische Sprache und Literatur (Wiesbaden) 

86, 1976, 374-375   // Zázn. podle NovInLit 1977/11, 981. 

 

2222 /HAENSCH, Günter – LALLEMAND-RIETKÖTTER, Annette: Wortbildungslehre 

des modernen Französisch. – München, M. Heuber 1972/   Ref.: KRSKOVÁ, NadĔņda: 

K problematice tvořenì slov ve francouzńtině. – MiscPhil (v. zde č. 2853), 121-125 

 

2223 /LAVIS, Georges: L‟expression de l‟affectivité dans la poésie lyrique française du 

moyen âge, XIIe-XIIIe s. Etude sémantique et stylistique du réseau lexical joie-dolor. – Paris 

1972, 617 s./   Ref.: VRBKOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 1974/75, 263-265 (franc.) 

 

2224 /LAVOIE, Gilles: Le rythme et la mélodie de la phrase littéraire dans l‟oeuvre de Mgr. 

F.-A. SAVARD. – Paris, Klincksieck 1969, 170 s./    Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und Kommunikationsforschung (Berlin) 

28, 1975, 440-441 

 

2225 /Méthodologie d‟inicitation à l‟expression française. – Etudes de linguistique appli-

quée N. 13. Paris, Didier 1974/   Ref.: STAVINOHOVÁ, Zdeņka: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 279-281 (franc.) 

 

2226 /MOIGNET, Gérard: Grammaire de l‟ancien français. Morphologie – Syntaxe. – Paris, 

Klincksieck 1973, 441 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-

23, 1974/75, 265-267 (franc.) 

 

2227 /OSTRÁ, Růņena: Structure onomasiologique du travail en français. Etude diachro-

nique d‟un champ conceptuel. – Opera Universitatis Brunensis, Facultas philosophica 191. 

Brno, UJEP 1974, 127 s.; v. BĈL 1973/74, 2377/   Ref.: 1. MILITZ, Hans-Manfred: 

Beiträge zur romanischen Philologie (Berlin) 15, 1976, 174-175; 2. OESTERREICHER, 

W.: Vox Romanica (Bern) 35, 1976, 281-284 (zázn. podle NovInLit 1978/2, 878); 3. 

STEFANINI, J.: Bulletin de la Société de linguistique de Paris 71, 1976, č. 2, s. 176-180 

 



2228 /ROBACH, Inger-Britt: Etude socio-linguistique de la segmentation syntaxique du 

français parlé. – Lund 1974, 176 s./   Ref.: KRAUS, Jiří – RULFOVÁ, Milena: K socio-

lingvistickým předpokladům mluvnického popisu. – SaS 36, 1975, 152-158 

 

2229 /ŃABRŃULA, Jan: Úvod do francouzské stylistiky, 1, 2. – Praha, UK - SPN 1970, 194 

+ 159 s.; v. BĈL 1970, 2352/   Ref.: DUBSKÝ, Josef: Revue de linguistique romane (Lyon-

Paris) 39, 1975, č. 155-156, s. 482-484 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 765) 

 

2230 /ŃIGAREVSKAJA, N. A.: Précis d‟histoire de la langue française. – Leningrad 1974, 

286 s./   Ref.: TRUP, Ladislav: JazAkt 13, 1976, 33-34 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   216, 1256, 1259, 1261, 1275, 2315, 2408, 2540 

 

 

7.128 Metodika a didaktika vyuĉování 

 
2231 KASTLOVÁ, Jiřina: Průzkum znalostì francouzńtiny na VŃST v Liberci. – PedKonf 

(v. zde č. 2856), 39-42, rus. a angl. res. 

 

2232 PAVLÍK, Miroslav: Kognitivnì sloņka ve výuce francouzńtiny pro posluchaĉe nefilo-

logických oborů. – GlotOl l, 1976, 17-32 

 

2233 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: O moņnostech procviĉovánì výslovnosti francouzských 

samohlásek. – CJŃ 20, 1976/77, č. 3 (1976), s. 107-114 

 

2234 TIONOVÁ, Alena: Les méthodes audio-visuelles et leur efficacité. – In: Modern 

linguistics and language teaching. International conference, Budapest, 1-5 April 1971. 

Budapest 1975, 253-254   // Pouņitì audiovizuálnì metody při výuce francouzńtiny. 

 

……………………….. 

 

2235 /ANDREJEVSKAJA-LEVENSTERN, L. S.: Méthodologie de l‟enseignement du 

français. – Moskva 1973, 272 s./   Ref.: TIONOVÁ, Alena: CJŃ 19, 1975/76, č. 8 (1976), 

s. 380-383 

 

2236 /POTOCKAJA, N. P.: Stilistika francuzskogo jazyka (teoretiĉeskij kurs). – Moskva, 

Vysńaja ńkola 1974, 247 s./   Ref.: CHMELOVÁ, Jitka: JazAkt 13, 1976, 111-113 

 

………………………… 

 

 

7.129 Praktické mluvnice, uĉebnice, slovníky aj. 

 
2237 ĈAPKOVÁ, VĔra: Televiznì kus francouzńtiny. – CJŃ 20, 1976/77, č. 1 (1976), s. 33-

34   // O seriálu Mluvìme francouzsky, který natoĉila netradiĉnìm způsobem Ĉs. televize (40 

lekcì). 

 



2238 HOBZOVÁ-BÁRTOVÁ, Ludmila – LYER, Stanislav: Francúzńtina pre 3. roĉnìk 

stredných ńkôl. Z ĉes. orig. pre slovenské ńkoly prel. a upr. Irena LIŃĈÁKOVÁ. – 3., pre-

prac. vyd. Bratislava, SlPN 1975, 265 s.   // Zázn. podle BK-SK 1975, SC 36621 D1-1659. 

 

2239 JELENOVÁ, Olga – MIKULKA, Václav: Manuel du français pour les étudiants en 

droit. – Brno, UJEP 1976, 191 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. – Zázn. podle Universitas 

1977, ĉ. 5, s. 111. 

 

2240 KRSKOVÁ, NadĔņda: Francouzské ĉìtankové texty pro nefilology. 2. dìl. – Brno, 

UJEP 1976, 190 s.    // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1904. 

 

2241 OLŃOVSKÁ, Milada: Náslechový kurs francouzńtiny pro posluchaĉe právnické 

fakulty. – Praha, SPN 1976, 109 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1488. 

 

2242 PAVLÍK, Miroslav: La France d‟aujourd‟hui. – Olomouc, UP 1976, 204 s.   // Zázn. 

podle BK-ĈK 1977/10, 4788. 

 

2243 VELÍŃKOVÁ, Olga – ŃPINKOVÁ, Eva: Francúzska konverzácia pre stredné ńkoly. 

Prel. a pre sloven. ńkoly upr. Viera GRÜNDLEROVÁ. – Bratislava, SlPN 1976, 380 s.   

// Zázn. podle BK-SK 1976, SC 38989 D1-1608. 

 

……………………… 

 

2244 /MARTINET, André – WALTER, Henriette: Dictionaire de la prononciation française 

dans son usage réel. – Paris, France-Expansion 1974/   Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: ČMM 58, 1976, 31-32 

 

2245 /Trésor de la langue française: Dictionnaire de la langue du XIXe et du XXe siècle 

(1789-1960). Tome Ier: A-affiner, tome IIème: Affinerie-anfractuosité, tome IIIème: Ange-

badin. Sous le direction de Paul IMBS. – Paris, Centre National de la recherche scientifique 

1971, CXXXI + 878 s., 1973, XIX + 988 s., 1974, XXIV + 1208 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, 

Otto: Linguistics (Hague) č. 156, 1975, 103-108 (o sv. 1-2), č. 180, 1976, 68-71 (o sv. 3) 

 

2246 /Velký francouzsko-ĉeský slovnìk, sv. I: A-K, II: L-Z. – Praha, Academia 1974, 833 + 

927 s.; v. BĈL 1973/74, 2407/   Ref.: 1. DASPRE, A.: Tvorba (Praha) 1976, č. 35, s. 13 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1976, 30789); 2. POGNAN, Patrice: Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 

1976, 125-128; 3. ŃKULTÉTY, Jozef: Le grand dictionnaire français-tchèque. – PhilPrag 

19, 1976, 101-104; 4. Týņ a.: Významné dielo ĉeskej lexikografie. – Pravda (Bratislava) 

1976, z 5. 1., s. 4 (zázn. podle BK-SĈ 1976, 1914); 5. ZIMA, Jaroslav: Velký francouzsko-

ĉeský slovnìk v kontextu ostatnìch lexikografických děl tohoto typu. – SaS 37, 1976, 230-237 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   369, 1392, 1475, 2473 

 

 

7.4 Italńtina 

 
2247 BABLER, Otto F.: DANTE Alighieri – jeho jméno a rod. – ZMK 17, 1976, 223-228   

// Etymologie básnìkova jména. 

 



2248 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Quantità, accento o contatto sillabico? – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 7-14   // Je hlavnìm rysem italského fonému přìzvuk, nebo délka? 

 

2249 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Some notes on Italian phonology. – SFFBU a 22-23, 

1974/75, 9-17, čes. res.   // Spisovná italńtina má 7 vokálů-fonémů. 

 

………………………. 

 

2250 /DEVOTO, Giacomo – GIACOMELLI, Gabriela: I dialetti delle regioni d‟Italia. – 

Firenze, Sansoni Università 1972, XLII + 206 s., 8 mp./   Ref.: BACHMANNOVÁ, Jarmila: 

JazAkt 13, 1976, 80-81 

 

2251 /PITTAU, Massimo: Lingua e cività di Sardegna. – Fossataro, Cagliari 1970, 163 s./   

Ref.: HRUŃKA, Frantińek: PhilPrag 19, 1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   337, 364, 369, 2168, 2315 

 

 

7.69 Rumunńtina 

 
2252 FELIX, Jiří: Le mode – une catégorie morpfologique du roumain? – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 26, 1975, 489-492   // K tzv. jednoduchým slovesným 

formám v rumunńtině. 

 

2253 FELIX, Jiří: Sbìrka rumunských textů jazykovědných. Celegere de texte româneşti de 

lingvistică. – Praha, SPN – UK 1976, 204 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. 

 

2254 ŃABRŃULA, Jan-Jaroslav: A propos du lexique de la Romania Orientalis. – EBT (v. 

zde č. 2839), 37-49   // Lexematické struktury v rumunńtině v porovnánì s jazyky románskými 

a slovanskými. 

 

2255 WITTOCH, ZdenĔk: Contribution à l‟étude d‟onomasiologie et de structure des 

langues du sud-est européen. – Revue des Etudes Sud-Est Européennes (Bucureşti) 14, 1976, 

89-99   // Jazyk dákorománský = rumunńtina má v sobě idiomy románské, ale téņ balkánské. 

 

2256 WITTOCH, ZdenĔk: La terminologie des eaux en roumain. – Revue Roumaine de 

Linguistique (Bucureşti) 20, 1975, 71-84   // Terminologie „vod“ v souĉasné rumunńtině, 

zejm. v nářeĉìch. 

 

………………………… 

 

2257 /BUCA, M. – VINŜELER, O.: Dicŝionar de antonime. – Bucureşti, Editura enciclo-

pedică română 1974/   Ref.: BABEU, Doina – SMRĈKOVÁ, Jiřina: Rumunský slovnìk 

antonym. – SaS 36, 1975, 254-255 

 

2258 /Dicŝionar de terminologie literară. – Bucureşti, Editura şcinŝifică 1970, 347 s./   Ref.: 

VALENTOVÁ, Libuńe: PhilPrag 18, 1975, 172-173 

 



2259 /JUILLAND, Alphonse - EDWARDS, P. M. H.: The Rumanian verb system. – Janua 

Linguarum, series practica 28. Hague-Paris, Mouton 1971, 220 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vla-

dimír: Linguistics (Hague) č. 143, 1975, 85-88 

 

2292 neobsazeno 

 

2261 /LUCHT, Linda I.: Sravnitel‟no-sopostavitel‟naja grammatika romanskich jazykov: 

Rumynskij jazyk. – Moskva, Nauka 1970, 219 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: Linguistics 

(Hague) č. 156, 1975, 95-97 

 

2262 /VASILIU, Emanuel – GOLOPENTIA-ERETESCU, S.: Transformational syntax of 

Romanian. – Hague 1972, 198 s./   Ref.: SGALL, Petr: Journal of Linguistics (London) 11, 

1975, 360-368 (zázn. podle NovInLit 1976/2, 855) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   1624, 1899, 2140 

 

 

7.70 Ostatní jazyky románské 

 
2263 BENEŃ, Pavel: Sur le système de négation en romanche rhénan. – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 99-104   // Výrazové prostředky negace v rétorománńtině. 

 

2264 BENEŃ, Pavel: Základy rýnské rétorománńtiny. – Brno, UJEP 1975, str. neuvedeny   

// Zázn. podle LF 100, 1977, 39-40 (I. Zachová). 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   647 

 

 

8 OSTATNÍ JAZYKY INDOEVROPSKÉ a 

 JAZYKY NEINDOEVROPSKÉ 
8.33 Řeĉtina a latina 
8.138 Obecné otázky jazykŧ klasických 

 
2265 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum, the mixed style, in ancient literature. – 

Eirene 14, 1976, 65-92   // Rozbor antického smìńeného stylu – střìdánì verńe a prózy. – 

K tomu táņ a.: Próza smìńená s verńi v antické literatuře. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 81-81 

(teze přednáńky v JKF v r. 1974) 

 

2266 VIDMAN, Ladislav: Psáno do kamene. Antická epigrafie. – Nové obzory vědy 16. 

Praha, Academia 1975, 188 s., 18 s. přìl.   Ref.: 1. BURIAN, Jan: LF 99, 1976, 245-246; 2. 

OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 24, 1976, 622 

 

………………………. 

 



2267 /Akten des VI. Internationalen Kongresses für Griechische und Lateinische Epigra-

phik, München 1972. – Vestigia: Beiträge zur Alten Geschichte 17. München, C. H. Beck 

1973, XV + 632 s., 4 obr., 8 tab./   Ref.: BURIAN, Jan: LF 98, 1975, 180-181 (Referáty) 

 

2268 /Encyklopedie antiky. Vědecký red. Ludvìk SVOBODA. – Praha, Academia 1973, 

741 s.; v. BĈL 1973/74, 2437/   Ref.: 1. ĈERVINKA, Jaroslav: Prvnì ĉeská encyklopedie 

antiky. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 66-68; 2. OKÁL, Miloslav: LF 98, 1975, 45-50 (Zprávy) 

(sloven.) 

 

2269 /Das grosse Lexikon der Antike. Unter d. Leitung von Johannes IRMSCHER. – 

München, W. Heyne Verlag 1974, 607 s./   Ref.: HEJNIC, Josef: LF 98, 1975, 245-246 

(Referáty) 

 

2270 /TRONSKIJ, I. M.: Voprosy jazykovogo razvitija v antiĉnom obńĉestve. – Leningrad 

1973/   Ref.: 1. JARCHO, V. N.: Eirene 14, 1976, 180-183; 2. KURZOVÁ, Helena: LF 98, 

1975, 115-116 (Referáty); 3. Táņ a.: Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. téņ č. 2290); 4. MOUCHOVÁ, Bohumila: GraegPrag 6, 

1974 (1975), 161-164  (nejstarńì řecké dialekty, mykénská řeĉtina, jazyk homérského eposu) 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   360 

 

 

8.139 Řeĉtina starovĔká 

 
2271 BARTONēK, Antonín: Greek dialects of ancient Apennine Peninsula. – Classica (v. 

zde č. 2833), 17-36   // Vývoj řeckých dialektů v Neapolském zálivu a v nejjiņnějńì ĉásti 

Apeninského poloostrova. 

 

2272 BARTONēK, Antonín: On the Mycenaean Greek etymologies. – In: Actes de la XIIe 

conférence internationale d’études classiques “Eirene”, Cluj-Napoca 1972. Bucureşti 1975, 

703-708   // Zázn. podle Roĉenky UJEP 1968-1975, 743. 

 

2273 GAWLIK, Ladislav: Umělecká tvorba a estetické vnìmánì u PLATÓNA. – AUC-

Philosophica et historica. Monographia LVI, 1974. Praha, UK 1976, 127 s., rus. a angl. res.   

// Rozbor Platónových Dialogů, mj. o Platónových názorech na jazyk z hlediska jeho sdělo-

vacì a vyjadřovacì funkce (Kratylos) a jeho úvahách o rétorice (Gorgiás). 

 

2274 GRACE, Emily: Note on Dem. XLVII 72 ηούηφν ηάς έπιηκήυεις εηναι. – Eirene 13, 

1975, 5-18 

 

2275 HERODES, Stanislav: Řecké πεςί a staroslověnské PRI. – Slavia 44, 1975, 359 

 

2276 JÄKEL, Siegfried: θόαος  und ζέαας, πάνος und μάνος im Drama des AISCHYLOS. 

– Eirene 13, 1975, 43-76 

 

2277 JANÁĈEK, Karel: Zur Interpretation des Photios-Abschnittes über AINESIDEMOS. 

– Eirene 14, 1976, 93-100   // K filologickému problému Ainesidemosova dìla – jde o auten-

tický přenos fragmentů, nebo o parafrázi? Rozbor kodexu 212 z knihovny patriarchy Fotia. – 

K tomu týņ a.: Ainesidemos. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 76 (teze přednáńky v JKF 1974) 



 

2278 KURZOVÁ, Helena: Zu Platons Philebos 13 B. – LF 99, 1976, 131-133   

// PLATÓN: Dialoges Philebos – interpretace citátu 13 B po smyslu a lingvistická. 

 

2279 PAZDERNÍK, Vladimír: Platónova Ústava a dialogy Tìmaios a Kritiás. – ZprJKF 

17, 1975, č. 2/3, s. 39-58   // PLATÓN, dialogy Tìmaios a Kritiás jsou přìdavkem Ústavy. 

 

2280 RANKIN, H. D.: Archilochus. Fg. 6 D (13 L/B; 8 T). – LF 98, 1975, 193-198   

// ARCHILOCHUS – básnìk homérského obdobì, rozbor fragmentu z jeho dìla. 

 

………………………. 

 

2281 /BAKKER, W. F.: Pronomen abundand and pronomen coniunctum. A contribution to 

the history of the resumptive pronoun within the relative clause in Greek. – Amsterdam 1974/   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108-109 (Referáty) (něm.) 

 

2282 /BERNAND, André: Le Paneion D‟el-KANAIS: Les inscripitons grécques. – Leiden, 

E. J. Brill 1972, XXII + 180 s., 55 obr., 3 plánky/   Zpr.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 

151-152 

 

2283 /BLOMQVIST, Jerker: Der Hippokratestext des APOLLONIOS von Kition. – Scripta 

minora regiae societatis humaniorum litterarum Lundensis 1, 1973-74. Lund 1974, 90 s./   

Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 99, 1976, 115-116 (něm.) 

 

2284 /BRADEEN, Donald W.: Inscriptions: The funerary monuments. – In: The Athenian 

Agora. Results of Excavations, vol. XVII. Princeton, New Jersey, The American School of 

Classical Studies at Athens 1974, 240 s., 85 obr. přìl./   Ref.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 

1976, 142-143 

 

2285 /Comicorum Graecorum fragmenta in papyris reperta. Ed. Colinus AUSTIN. – Berlin, 

de Gruyter 1973, 454 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 113-114 (Referáty) 

 

2286 /DERBOLAV, J.: PLATONs Sprachphilosophie im Kratylos und in den späteren 

Schriften. – Impulse der Forschung 10. Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 

333 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 165-166 

 

2287 /Dictys cretensis EPHEMERIDOS belli Troiani libri a Lucio SEPTIMO ex graeco in 

latinum sermonem translati. (Accedunt papyri dictys graeci in Aegypto inventae.) Ed. Werner 

EISENHUT. – Leipzig, Teubner 1973, LII + 151 s./   Ref.: KAMÍNKOVÁ, Eva: Eirene 14, 

1976, 161-162 

 

2288 /1. FEHLING, Detlef: Die Quellenangaben bei HERODOT. Studien zur Erzählungs-

kunst Herodots. – Untersuchungen zur antiken Literatur und Geschichte, Band 9. Berlin, de 

Gruyter 1971, XII + 198 s.; 2. COBET, Justus: Herodots Exkurse und die Frage der Einheit 

seines Werkes. – Historia Einzelschriften, Band 17. Wiesbaden, Steiner 1971, 207 s./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 160-161 

 

2289 /GRIMALDI, William M. A.: Studies in the philosophy of ARISTOTLE‟s Rhetoric. – 

Wiesbaden 1972, VIII + 151 s./   Ref.: MACHOVEC, Duńan: LF 99, 1976, 54-55 (Referáty) 

 



2290 /GRINBAUM, N. S.: Jazyk drevnegreĉeskoj chorovoj liriki (Pindar). – Kińinev. 

Stiinca 1973, 281 s./   Ref.: 1. KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 183-185; 2. Táņ a.: 

Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. 

téņ č. 2270) 

 

2291 /HARLFINGER, Dieter: Die Textgeschichte der Pseudo-Aristotelischen  Schrift ΗΕΡΙ 

ΑΤΟΜΝ ŽΡΑΜΜΝ. Ein kodikologisch-kulturgeschichtlicher Beitrag zur Klärung der 

Überlieferungsverhältnisse im Corpus Aristotelicum. – Amsterdam, Hakkert 1971, 445 s., 26 

tab./   Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 98, 1975, 50-54 (Zprávy) (něm.) 

 

2292 /Hephaestionis Thebani Apotelesmaticorum libri tres. Vol. I, II. Ed. David PINGREE. 

– Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum Teubneriana. Leipzig, Teubner 1973, 

463 s. a 1974, 491 s./   Zpr.:  VARCL, Ladislav: O staré řecké astrologii. – LF 98, 1975, 122 

(Referáty) a 99, 1976, 116  (HEFASTIÓN z Théb, edice trojdìlné Astrologie) 

 

2293 /The Papyrus fragments of SOPHOCLES. An edition with prolegomena and commen-

tary by Richard CARDEN. With a contribution by W. S. BARRETT. – Texte und Kommen-

tare. Eine altertumswissenschaftliche Reihe, Band 7. Berlin, de Gruyter 1974, XVI + 263 s./   

Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 242-244 

 

2294 /PEEK, W.: Ein neuer spartanischer Staatsvertrag. – Abhandlungen der römischen 

Akademie der Wissenschaften zu Leizig, Phil.-hist. Klasse, Band 65, Heft 3. Berlin 1974, 15 

s./   Zpr.: OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 23, 1975, 765-766 

 

2295 /REINMUTH, O. W.: The Ephebic inscriptions of the fourth century B. C. – 

Mnemosyne, Supplementum XIV. Leiden, Brill 1971, XI + 175 s., 31 tab./   Zpr.: PEĈÍRKA, 

Jan: New sources and studies in Athenian history. – Eirene 13, 1975, 136-142 

 

2296 /SOLOMONIK, E. I.: 1. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki Chersonesa. – Kyjiv, 

Naukova dumka 1964, 196 s., 80 obr., 24 přìl.; 2. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki 

Chersonesa – lapidarnyje nadpisi. – Kyjiv, Naukova dumka 1973, 283 s., 110 obr./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 1976, 153-155 

 

2297 /Tragicorum Graeocorum Fragmenta. Ed. B. SNELL. Vol. I. Didascaliae tragicae, 

Catalogi tragicorum et tragoediarum, Testimonia et fragmenta tragicorum minorum. – 

Göttingen, Vandenhoeck and Ruprecht 1971, XII + 337 s./   Zpr.: BORECKÝ, Bořivoj: LF 

99, 1976, 53 (Referáty) 

 

2298 /XENOPHONTIS Expeditio Cyri. Ed. C. HUDE, editionem correctiorem curavit J. 

PETERS. – Leipzig, Teubner 1972, IXX + 330 s./   Ref.: FROLÍKOVÁ, Alena: LF 98, 

1975, 121-122 (Referáty) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   84, 789, 2537 

 

 

8.140 Řeĉtina byzantská 

 



2299 FATOUROS, G.: Textkritische Beobachtungen zu Johannes KANTAKUZENOS. – 

ByzSl 37, 1976, 191-193   // Textově kritické poznámky k třìsvazkovému vydánì L. SCHO-

PENA (Bonn 1828-1832). 

 

2300 HARTMANN, Antonín: Vybìránì daně v zákonech kodexu Theodosiova. (Přìspěvek 

k sémantickému rozboru úřednìch termìnů v C Th.) – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 3-11   // Vý-

znamy pojmenovánì úřednìků a jejich funkcì, významy odvozenin. 

 

……………………….. 

 

2301 /GRABER, A.: Les manuscrits grecs enluminés de provenance italienne (IXe – XIe 

siècles). – Bibliothèque des Cahiers archeologiques, 8. Paris, Klincksieck 1972, 103 s., 362 

obr., 92 tab./   Ref.: STICHEL, R.: ByzSl 36, 1975, 203-207 (něm.) 

 

2302 /HÖRANDNER, W.: Theodoros PRODROMOS, Historische Gedichte. – Wiener 

Byzantinische Studien XI. Wien, Verlag d. Österreichischen Akademie der Wissenschaften 

1974, 604 s., mp., tab./   Ref.: GARZYA, A.: ByzSl 37, 1976, 224-227 (ital.) 

 

2303 /Ioannis CAMINIATAE De expugnatione Thessalonicae. Red. Gertrud BÖHLIG. – 

Corpus fontium historiae byzantinae, vol. IV – ser. Berolinensis. Berlin-New York, de 

Gruyter 1973, XXXIII + 98 s., 3 tab./   Ref.: POLJAKOVA, S. V.: ByzSl 37, 1976, 222-224 

 

2304 /ORLANDOS, A. K. – BRANOÝOÇS, L.: Τά ταράβμαηα ηοΰ παρδενώνος. Πηοι 

επιβραθαί… - Athens 1973, 183 s., 8 obr. přìl./   Ref.: KOSTOMITSOPOULOS, Ph.: 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 82-84  (nápisy vyryté na sloupech Parthenonu v době staro-

křesťanské a byzantské) 

 

2305 /SCOT, Jean: Homélie sur le prologue de Jean. Introduction, texte critique, traduction 

et notes de Edouard JEAUNEAU. – Paris, éditions du cerf 1969, 392 s./   Zpr.: SPUNAR, 

Pavel: LF 98, 1975, 125 (kritická edice a překlad Scotovy homilie z 9. stoletì k prologu 

Janova evangelia – Io 1, 1-14) 

 

2306 /Sovety i rasskazy KEKAVMENA. Soĉinenije vizantijskogo polkovodca XI veka. Izd. 

G. G. LIDTAVRIN. – Moskva, Nauka 1972, 742 s./   Ref.: HANNICK, Ch.: ByzSl 36, 1975, 

46-48 

 

2307 /TROIANI, L.: L‟opera storiografica di FILONE da Byblos. – Pisa 1974, 198 s./   

Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. B.): ČČH 23, 1975, 594  (edice, rozbor a kometář k fragmentům 

Filonova dìla) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   737 

 

 

8.141 Řeĉtina nová 

 
……………………. 

V. téņ ĉ.:   2537 

 

 



8. 15 Latina starovĔká 

 
2308 BARTOŃEK, Milan: Utilitas publica? Utilitas communis? Utilitas omnium? – In: 

Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuagenario 

ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 331-352, něm. res.   // Latinské právnì termìny u 

autorů doby klasické a poklasické. 

 

2309 ĈUPR, Karel: Latinské názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Palladia. – LF 99, 

1976, 153-155, franc. res.   // PALLADIUS Rutilius Taurus Aemilianus: Opus agriculturae – 

14 knih z přelomu 4. a 5. stoletì. 

 

2310 ĈUPR, Karel: Názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Columelly. – Classica (v. 

zde č. 2833), 101-112   // COLUMELL: De re rustica a De arboribus – 1. stoletì n. l. 

 
2311 ERREN, Manfred: Urgentibus imperii fatis. – LF 99, 1976, 1-30   // Výklad citátu 

z nadpisu TACITUS, Germania, kap. 33; výraz fatum, sloveso urgere. 

 

2312 HERING, Wolfgang: PROPERZ und CATULL. Anmerkungen zum neoterischen 

Erbe in der augusteischen Literatur. – Eirene 13, 1975, 77-85 

 

2313 HOŃEK, Radislav: Concordia Augusti a concordia christiana. – ZprJKF 17, 1975, 

č. 2/3, s. 76   // Teze přednáńky v JKF 1974. – Rozbor pojmů concordia, discordia, pax. 

 

2314 KINCL, Jaromír: „Servus suis nummis emptus“ v barbarských státech 6.-8. stoletì. - 

In: Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuage-

nario ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 353-368, něm. res.   // Latinský termìn 

servus suis nummis emptus je technický obrat řìmského práva, ale byl pouņìván i pro právnì 

systémy tzv. barbarských států (Germánů, Vizigótů, Bavorů). 

 

2315 KOLÁŘOVÁ, Zdeņka: Rectus, directus, iustus, le vicende di tre parole sinonimiche. 

– ERB 8 (v. zde č. 2840), 81-97   // Uņìvánì uved. adjektiv v latině a jejich vývoj ve francouz-

ńtině a italńtině. 

 

2316 MOUCHOVÁ, Bohumila: Untersuchungen über die Scriptores Historiae Augustae. – 

AUC-Philologica. Monographia 57. Praha, UK 1975, 126 s.   // Otázku autorstvì tzv. Historia 

Augusta řeńì rozborem jednotlivých obratů, výrazů a způsobů spojenì v textu. – Zázn. podle 

BK-ĈK 1979/7, 2916. 

 

2317 NIKOLOVA-BOUROVA, Anna: Observations stylistiques et lexicales des dialogues 

De ira et De clementis de Lucius Aenaeus SENECA. – Eirene 13, 1975, 87-108   // Rozbor 

statistickou metodou. 

 

2318 PALA, Karel – PODLEZLOVÁ, Bohumila: On semantics of Latin intransitive 

verbs. – SFFBU A 22-23, 1974/75, 199-210, čes. res. :: Popis sémantiky latinských nepře-

chodných sloves. 

 

2319 ŘÍHOVÁ, Milada: Vir bonus chez TACITE. – GraecPrag 6, 1974 (1975), 7-30   

// Výklad latin. pojmů: fides, obsequium, pietas, modestia, moderatio, industria, constantia, 

comitas, innocentia, severitas a parsimonia. 

 



2320 SVOBODOVÁ, Dana: Contrarius. Vyuņitì jeho variaĉnìch moņnostì u CICERONA. 

– LF 99, 1976, 142-149, angl. res.   // Výtah z a. dizertaĉnì práce „Slovo a pojem contrarius v 

Ciceronových spisech“, 1974. 

 

2321 TROST, Pavel: Lateinisch vertere und litauisch vërsti. – Semantische Hefte 2, 1975, 

105-107   // Zázn. podle SaS 1977, 351. 

 

2322 TROST, Pavel: Zu PETRONIUS cap. XLI-XLVI. – LF 99, 1976, 150-152   // 

Jazykové poznámky k Petroniovi - vulgarismy v pasáņi o hostině u Trimalchia. 

 

2323 VIDMAN, Ladislav: K nápisu na puteolské lahviĉce v Národnìm muzeu. – ZprJKF 

17, 1975, č. 1, s. 17-23, lat. res.   // Interpretace nápisu „Felix pie zesaes cum tuis“. 

 

2324 VIDMAN, Ladislav: Der Name Caesar im Vulgärlatein. – LF 99, 1976, 156-163, čes. 

res.   // Vulgárnì forma Caeser se vyskytuje v prvnìch třech stoletìch principátu, hlavně v 1. 

stol. po Kr., forma Casar od 3. stol. po Kr., dublety: Casara – Caesarea, Casarius – Caesarius. 

 

2325 VIDMAN, Ladislav: Prolegomena zum Index cognominum zu CIL VI. – Classica (v. 

zde č. 2833), 83-99   // Postup práce na rejstřìku přìjmenì k 6. svazku soupisu latinských 

nápisů Corpus inscriptionum latinarum. 

 

2326 VIDMAN, Ladislav: Traianus der Ältere in den Fasti Ostienses. – LF 98, 1975, 66-

71, čes. res.   // Spojuje dva nové zlomky ostijských fast se známým zlomkem XI a celek nově 

datuje do r. 72. 

 

……………………….. 

 

2327 /ADAMIETZ, Ioachim: Untersuchungen zu JUVENAL. – Einzelschriften, Heft 26. 

Wiesbaden, Hermes 1972, 171 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 56-57 

(Referáty) (literárnì, stylistický a kompoziĉnì rozbor Juvenálových satir) 

 

2328 /CALBOLI, G.: La linguistica moderna e il latino. I casi. – Bologna 1972, 370 s./   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 59-60 (něm.)   

 

2329 /KACZMARKOWSKI, Michał: Składnia przytoczenia w tekstach prozaików 

łacińskich okresu klasycznego. – Lublin 1974, 192 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 

1976, 110-112 

 

2330 /Scriptorum Romanorum de re rustica reliquiae, volumen primus. Collegit, recensuit 

Felicianus SPERANZA. – Editionis a. MCMLXXI prolatae impressio altera correctior. 

Messina, Universita degli studi 1974, IX + 129 s./   Zpr.: ĈUPR, Karel: LF 99, 1976, 244 

(Referáty) (edice zlomků zemědělských spisů od nejstarńìch dob aņ do konce řìmské 

republiky) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ. .   2364, 2606 

 

 

8.80 Latina středovĔká a nová 

 



2331 BALÍK, VojtĔch: O dvou latinských verzìch KOMENSKÇHO Didaktiky. – StCom 6, 

1976, č. 12, s. 66-71, franc. res.   // Prvnì latinská verze vznikla v l. 1633-1638, druhou 

představuje text otińtěný v Opera didactica omnia, Amsterdam 1657. Textové diference obou 

verzì, hodnocenì jazykové a stylové. 

 

2332 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum u Kosmy. – Classica (v. zde č. 2833), 151-

163   // Funkce verńů v KOSMOVĚ kronice a formy jejich zapojenì do prozaického textu. 

 

2333 BUSINSKÁ, Helena: Astronomické názvoslovì středověkých latinských rukopisů. – 

LF 98, 1975, 1-3, něm. res.   // Latinská terminologie planet, jejich pohybů ve zvìřetnìku a 

vzájemných vztahů. 

 

2334 BUSINSKÁ, Helena: Středověké zlatnictvì a ńperkařstvì ve světle odborné 

terminologie. – LF 99, 1976, 206-210, něm. res   // Odborná terminologie latinská, stĉ. a 

německá. 

 

2335 COMENIUS’ självbiografi. Eds. Milada BLEKASTAD, Julie NOVÁKOVÁ, 

Bohumil RYBA, Jan Olaf TJÄDER, Agneta LJUNGGREN. – Årsböcker i svensk 

undervisningshistoria, vol. 130. Stockholm 1975, dalńì údaje neuvedeny   // Komenského 

Autobiografie – kritická edice: J. A. Comenii Continuatio Admonitionis fraternae. Kritický 

aparát od J. Novákové. – Zázn. podle sdělenì J. Novákové. 

 

2336 ĈAPKOVÁ, Dagmar: Neznámý denìk KOMENSKÇHO. Pracovnì denìk v dìle 

Komenského jako přìspěvek k hodnocenì dialektických vztahů pansofie a pedagogiky ve 

spisech Komenského. – Dokumenty a prameny Pedagogického ústavu ĈSAV v Praze. Praha, 

Pedagogický ústav J. A. Komenského ĈSAV 1976, 116 s., angl. a rus. res.   // Obsahuje téņ 

původnì latinské zněnì denìku Ex Diario. Komentář k lat. textu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

816. 

 

2337 FIALOVÁ, AndĔla – HEJNIC, Josef: Manuálnìk vyńebrodského převora Jana 

STAICZE z prvnì poloviny 15. stoletì. – StR 15 (v. zde č. 2878), 39-68, franc. res., obr. příl.   

// Popis a rozbor vyńebrodského rukopisu v Krajské knihovně v Ĉeských Budějovicìch (VB 

49), jde o zápisy z let 1414-1418. – K tomu tíņ a.: Jan STAICZE et son manuel. – Classica (v. 

zde č. 2833), 209-222 (kromě rozboru rkp. i jeho edice) 

 

2338 HEJNIC, Josef: Antika a latinská humanistická literatura v Ĉechách od konce doby 

husitské do Bìlé hory. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 24-49   // Latina a jejì postavenì ve 

spoleĉnosti, cizì humanisté v ĉeském prostředì. 

 

2339 HEJNIC, Josef: Ńimon FAGELLUS Villaticus. (Literatura, dìlo, úkoly.) – In: 

Strahovská knihovna 11. Praha 1976, 189-206, něm. res.   // Přehled F. dosud známých 

latinských děl. 

 

2340 HUBKA, Karel: Ĉasy a mody ve vztahu k souvětì v KOMENSKÇHO latinských 

gramatikách. (Paradigma „subjunktivu futura perfekta“.) – LF 99, 1976, 31-37, něm. res. 

 

2341 HUBKA, Karel: Grammatica philosophica sui generis. Dvě poznámky ke 

KOMENSKÇHO Ianuae linguarum novissimae clavis, grammatica latino-vernacula. – LF 98, 

1975, 100-107, něm. res. 

 



2342 KAŃPAR, Jaroslav: Úvod do novověké latinské paleografie se zvláńtnìm zřetelem 

k ĉeským zemìm. – Praha, SPN 1975, 348 s.   // Zázn. podle Muzejnì a vlastivěd. práce 1977, 

124. 

 

2343 LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: Anonymnì zrcadlo knìņecì přiĉìtané Karlu IV. – StR 14 

(v. zde č. 2878), 125-148, franc. res.   // „Knìņecì zrcadlo“ vzniklo v okruhu Karla IV., snad 

z jeho podnětu, je anonymnì; doklad petrarkovského kultu a italského protohumanismu 

v Karlově dvorské druņině. Publikován ĉeský překlad J. Ludvìkovského (s. 128-144). 

 

2344 Magistri Iohannis HUS Postilla adumbrata. Liber cura Commissionis ad Hussiii 

Opera omnia edenda ab academico Collegio historiae creatae vulgatus. – Magistri Iohannis 

Hus Opera omnia, tomus 13. Praha, Academia 1975, 661 s., 12 s. fotogr. přìl.   // Kritická 

edice podle dvou verzì Husova spisu (kodex knihovny Národnìho muzea XII F 1 a kodex 

břevnovské kláńternì knihovny C 3). – Ref.: KOPECKÝ, Milan: ČMM 95, 1976, 128-130 

 

2345 MARTÍNEK, Jan: Campanovo Protreptikon ad scholam neudorfinam, pramen 

k dějinám předbělohorského ńkolstvì. – Historia Universitatis Carolinae Pragensis 15, 1975, 

č. 1, s. 19-34   // Jan CAMPANUS – literárnì, stylistický a jazykový rozbor latinského textu o 

74 elegických distichách. – Zpr.: SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 

99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 2348) 

 

2346 MARTÍNEK, Jan: De Sigismundi Schererzii vita et mentis a Zacharia Theobaldo 

celebratis. – LF 99, 1976, 182-186   // Magister Zacharias THEOBALD, exulantský farář, 

vydavatel historie válek husitských. Edice jeho latinské básně, vydané 1626 a dedikované 

Sigismundu Schererziovi. 

 

2347 MARTÍNEK, Jan: Humanistica. – LF 98, 1975, 233-238   // O zápiscìch Marka 

CRUMA a kratńì sdělenì o různých literárnìch památkách 15.-17. stoletì. 

 

2348 MARTÍNEK, Jan: Neznámá báseņ Jana KEPLERA. (Keplerovo blahopřánì 

k magisterské promoci Melichara Mathebasa.) - Historia Universitatis Carolinae Pragensis 

15, 1975, č. 1, s. 7-17   // Literárně-historické zařazenì básně (z r. 1608), edice. – Zpr.: 

SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 

2345) 

 

2349 MARTÍNKOVÁ, Dana: Semantische und stylistische Bemerkungen zu der Chronica 

domus Sarensis. – Classica (v. zde č. 2833), 175-182   // Památka z r. 1300, rozbor slovnìch 

druhů a některých slovnìch spojenì. 

 

2350 Moraviae nova et post omnes priores accuratissima delineatio auctore I. A. 

COMENIO, anno MCMLXXVI reedita. Edice a průvodnì text Ladislav ZAPLETAL. – 

Olomouc, UP 1976   // Faksimilované vydánì Komenského spisu podle originálu z 2. pol. 17. 

stol., který byl souĉástì zeměpisného atlasu vydaného v Amsterdamu. – Zázn. podle VVM 30, 

1978, 231. 

 

2351 NOVÁKOVÁ, Julie: De abbreviaturis Comenianis adhuc incognitis. – LF 99, 1976, 

187-191   // J. A. KOMENSKÝ: Clamores Eliae – výklad zkratek v rukopisu. 

 

2352 NOVÁKOVÁ, Julie: De J. A. COMENII Continuatione admonitionis fraternae 

emendanda. – Classica (v. zde č. 2833), 271-283   // Komenského autobiografický spis 



„Continuatio admontionis fraternae de temperando charitate zelo“ z r. 1669 (v knihovně 

Saltykova-Ńĉedrina v Petrohradě), revize některých emendacì dřìvějńìch korektorů (J. 

KVAĈALA, Josef HENDRICH, Antonìn ŃKARKA). 

 

2353 NOVÁKOVÁ, Julie: Jazyk latinských spisů J. A. KOMENSKÇHO. – StCom 6, 1976, 

č. 13, s. 45-51, něm. res.   // Latina Komenského je humanistická latina relativně liberálnìho 

typu. Doklady zejm. ze syntaxe a lexika. 

 

2354 NOVÁKOVÁ, Julie: KOMENSKÇHO Clamores Eliae rozluńtěny. – LF 98, 1975, 

173-174 (Zprávy)   // Oznámenì o rozluńtěnì a přeĉtenì celého textu a jeho zařazenì do 

souborného Dìla JAK. 

 

2355 NOVÁKOVÁ, Julie: Nové doklady o poměru KOMENSKÇHO k PLATÓNOVI. – 

LF 98, 1975, 28-32   // Komenský budoval svou pansofickou metafyziku na Platónových 

principech, k Platónovi se vztahujì i celé stránky v latinsko-ĉeském rkp. Clamores Eliae z let 

1665-1670. Publikace a rozbor těchto stránek. Latina s ĉeskými přìpisky. 

 

2356 PALIVEC, Viktor – ELZNIC, Václav: Latinsko-ĉeský slovnìk genealogický. – 

Praha, Genealogická a heraldická spoleĉnost 1976, 131 s.   // Úryvek lat. textu a jeho překladu 

z Desek Dvorských, kniha 6, s. 186, r. 1492. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 4772. 

 

2357 Pasionál Přemyslovny Kunhuty (Passionale Abbatissae Cunegundis). Eds. Emma 

URBÁNKOVÁ, Karel STEJSKAL. – Praha, Odeon 1975, 239 s.   Ref.: 1. KRÁSA, Josef: 

Umění 24, 1976, 453-456 (zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 29416); 2. POLÍVKA, M. (M. P.): 

ČČH 24, 1976, 426 

 

2358 PETRŦ, Eduard: Jan DUBRAVIUS a Martianus CAPELLA. K humanistickému 

pojetì alegorie. – LF 99, 1976, 221-225, franc. res.   // Pojetì alegorie ve spisu Martiana 

Capelly „De nuptiis Philologiae et Mercurii“ (5. stol. po Kr.) a v jeho komentovaném vydánì, 

které r. 1516 pořìdil humanista Jan Dubravius. 

 

2359 PRAŅÁK, Jiří: Praņská visitaĉnì statuta z r. 1244. – StR 14 (v. zde č. 2878), 149-165, 

franc. res.   // Vizitaĉnì statuta mohuĉského arcibiskupa SIEGFRIEDA z rkp. UK XIX B 3 

fol. 192ra-193ra, popis, rozbor, datace a edice latinského textu. 

 

2360 RYBA, Bohumil: Kepleriana autographa duo. – In: Strahovská knihovna 10. Praha 

1975, 77-82, čes. a něm. res.   // Edice latinského zněnì vlastnoruĉnìho dopisu Jana 

KEPLERA F. Millerovi (psáno v Zaháni 22. 4. 1630) a jeho zápisu do neznámého památnìku 

z r. 1630. Komentář. 

 

2361 SOUSEDÍK, Stanislav: M. Hieronymi Pragensis ex Iohanne Scoto Eriugena 

excerpta. – LF 98, 1975, 4-7   // HIERONYMUS Pragensis „Replica de universalibus“ z r. 

1409, pouņil citace ze spisu „De divisione naturae“, jehoņ autorem je Iohannes SCOTUS 

Eriugena. Porovnánì textů.  

 

2362 SOUSEDÍK, Stanislav: O významu několika pedagogických „termìnů“ v latinských 

spisech Jana Amose KOMENSKÇHO. – Pedagogika 25, 1975, 67-75, rus. a angl. res.   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 34975. 

 



2363 SPUNAR, Pavel: Rex, regnum a regnare ve sbìrce sentencì a přìslovì Jana 

z LETOVIC. – StR 14 (v. zde č. 2878), 167-181, franc. res.   // Kodex z 1. pol. 14. stol. 

 

2364 STEINER, Martin: K latinské předloze KOMENSKÇHO přebásněnì 

CATONOVÝCH Distich. – StCom 6, 1976, č. 12, s. 72-78, angl. res.   //  Velmi výrazně se 

shoduje se dvěma edicemi J. J. SCALIGERA z r. 1598 a 1605. 

 

2365 VEĈERKA, Radoslav: Slavistický přìspěvek k latinské legendě KRISTIÁNově. – 

Slavia 45, 1976, 132-136  – K tomu týņ a.: Slavistický přìspěvek ke Kristiánově legendě. – 

JazAkt 13, 1976, 29-30 (teze přednáńky v JS 19. 12. 1975) 

 

2366 VIDMANOVÁ, Aneņka: Ĉeské perikopy v HUSOVĚ Leccionariu bipartitu. – LF 99, 

1976, 164-171, lat. res.   // K otázce předlohy. 

 

2367 VIDMANOVÁ, Aneņka: HUSOVO Leccionarium bipartitum ve světle textové 

kritiky. – LF 98, 1975, 199-207, něm. res.   // Chyby v řadě dochovaných rkp. zimnì ĉásti 

lekcì tohoto dìla, pravděpodobně dìlo přepisovali z Husových poznámek studenti. 

 

2368 VIDMANOVÁ, Aneņka: Jeńtě jednou ke Quadripartitu. – StR 13, 1974 (1975), 41-

65, lat. res. 

 

……………………….. 

 

2369 /BRÜNHÖLZL, Franz: Geschichte der lateinischen Literatur des Mittelalters. Band 1. 

Von Cassiodor bis zum Ausklang der karolingischen Erneuerung. – München, W. Fink 1975, 

594 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel (P. S.): ČČH 24, 1976, 932 

 

2370 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera Omnia. Sv. 13. 

Ed. Josef BRAMBORA, Stanislav KRÁLÍK, Marie KYRALOVÁ, Dana MARTÍNKOVÁ, 

Amedeo MOLNÁR, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf ŘÍĈAN, Martin STEINER., edices 

concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, Academia 1974, 338 s.; v. BĈL 1974/75, 2519/   Ref.: 

SOUSEDÍK, Stanislav: LF 98, 1975, 186-188 

 

2370a /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 14. 

Ed. Jarmila BORSKÁ, Julie NOVÁKOVÁ, edices concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, 

Academia 1974, 406 s., 19 obr. přìl.; v. BĈL 1973/74, 2520/   Ref.: SOUSEDÍK, Stanislav: 

LF 98, 1975, 189 (Referáty) 

 

2371 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 18. 

Ed. Vojtěch BALÍK, Jarmila BORSKÁ, Jaromìr ĈERVENKA, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf 

ŘÍĈAN. – Praha, Academia 1974, 383 s.; v. BĈL 1973/74, 2521/   Ref.: SOUSEDÍK, 

Stanislav: LF 99, 1976, 62-63 

 

2372 /FIALA, Zdeněk: Hlavnì pramen legendy Kristiánovy. – Rozpravy ĈSAV, ř. 

spoleĉenských věd, roĉ. 84, 1974, seń. 1. Praha, Nakl. ĈSAV 1974, 73 s.; v. BĈL 1973/74, 

2522/   Ref.: LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: LF 98, 1975, 164-172 (Zprávy) 

 

2373 /HEROLD, Vilém – MRÁZ, Milan: Johannis Milicii de Cremsir Tres sermones 

synodales – Jana MILÍĈE z Kroměřìņe Tři řeĉi synodnì. – Praha, Academia 1974, 152 s.; v. 

BĈL 1973/74, 2531/   Zpr.: SPēVÁĈEK, Jiří (J. S.): ČČH 23, 1975, 599 



 

2374 /JANSON, Tore: Prose rhythm in medieval Latin from the 9
th

 to the 13
th

 century. – 

Acta Univ. Stockholmiensis. Studia Latina Stockholmiensia 20. Stockholm, Almquist & 

Wiksell 1975, 133 s./   Zpr.: VIDMANOVÁ, Aneņka: LF 99, 1976, 246-247 

 

2375 /Magistri Iohannis HUS Passio Domini nostri Iesu Christi. Ed. Aneņka 

VIDMANOVÁ-SCHMIDTOVÁ. – M. Ioh. Hus Opera omnia, tomus VIII. Praha, Academia 

1973, 277 s.; v. BĈL 1973/74, 2534/   Ref.: 1. ERŃIL, Jaroslav: ČČH 23, 1975, 125; 2. 

KAMÍNKOVÁ, Eva: LF 98, 1975, 60-61 (Referáty) 

 

2376 /SCHÜPPERT, Helga: Kirchenkritik in der lateinischen Lyrik des 12. und 13. 

Jahrhunderts. – München, W. Fink 1972, 224 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel: ČČH 23, 1975, 

125-126 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   248, 369, 727, 1520, 1524, 1578, 1585, 1587, 1590, 1594, 1598, 2380 

 

 

8.81 Vyuĉování latinĔ 

 
2377 BEJLOVEC, Josef: Ideově výchovné moņnosti při výuce latiny. – CJŃ 18, 1974/75, 

č. 9 (1975), s. 391-395 

 

2378 FILIPI, Pavel: Sbìrka latinských textů pro bohoslovce. – Praha, Ústřednì cìrkevnì 

nakl. 1976, 226 s.   // Středověká latina. – Urĉeno pro Komenského evang. bohosloveckou 

fakultu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/6, 3273. 

 

2379 MÜNCHOW, Harry: Urĉovánì cizìch slov ve vyuĉovánì latině. Přel. Ludmila 

SCHÖNOVÁ. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 (1975), s. 396-399 

 

2380 NECHUTOVÁ, Jana – HEJNIC, Josef: Úvod do studia středověké latiny. Uĉebnì 

text a ĉìtanka. – Brno, UJEP 1974, 116 s.   // Dodateĉný zázn. – Ref.: 1. KAMÍNKOVÁ, 

Eva: LF 98, 1975, 250 (Referáty); 2. SYNKOVÁ, Jarmila: ZprJKF 17, 1975, 84-86 

 

………………………… 

 

2381 /Latin: An intensive course. Preliminary edition by Floyd L. MORELAND and Rita 

M. FLEISCHER. – Berkeley-Los Angeles-London 1974, XI + 517 s./   Ref.: ZACHOVÁ, 

Irena: LF 99, 1976, 241-242 

 

………………………… 

 

 

8.2 Ostatní jazyky indoevropské v EvropĔ (pokud nebyly uvedeny 

v předchozích oddílech) 

 

2382 NOVOTNÝ, Jiří: Tradice litevských křestnìch jmen. -  Magazín Co vás zajímá 1976, 

č. 11, s. 54-55   // Zázn. podle ZMK 18, 1977, 614 (65. stovka). 

 



2383 TROST, Pavel: Antikizujìcì Donalitius. – Classica (v. zde č. 2833), 285-287   // 

Antikizujìcì rysy v dìle litevského klasika DONELAITISE (1714-1780): antické metrum, 

rétorické figury, epická sloņka, ornatus aj. 

 

……………………….. 

 

2384 /NIEZAIS, H.: Beiträge zur lettischen Kultur- und Sprachgeschichte. – Acta 

Academiae Aboensis, Ser. A, vol. 47, nr. 2. – Äbo 1973/   Zpr.: TROST, Pavel: LF 99, 1976, 

110 (Referáty) (něm.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   2321 

 

 

8.3 Ostatní jazyky indoevropské mimo Evropu 
(pokud nebyly uvedeny v předchozích oddílech) 

 

2385 The Soviet decipherment of the Indus valley script. Translation and critique. Ed. by 

Arlene R. K. ZIDE and Kamil V. ZVELEBIL. – Janua linguarum, series practica 156. 

Hague, Mouton 1976, 142 s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

………………………. 

 

2386 /BARANNIKOV, Petr A.: Problemy hindi kak nacional‟nogo jazyka. – Leningrad, 

Nauka 1972, 187 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: ArchOr 44, 1976, 172-174 (angl.) 

 

2387 /DOERFER, G.: Türkische und mongolische Elemente im Neupersischen IV. 

Türkische Elemente im Neupersischen (Schluss) und Register zur Gesamtarbeit. – Wiesbaden 

1975, VI + 640 s./   Ref.: KRÁMSKÝ, Jiří: Bibliotheca Orientalis (Leiden) 33, 1976, č. 5/6, 

s. 389-391 (zázn. podle NovInLit 1977/12, 788) 

 

2388 /HANDOO, Jawaharlal: Kashmiri phonetic reader. – Central Institute of Indian 

languages phonetic, Reader series 8. Mysore 1973, XI + 110 s./   Ref.: Mi.: ArchOr 43, 1975, 

371-372 

 

2389 /Chindi-russkij slovar‟ v dvuch tomach. Okolo 75 000 slov. Sost. A. S. 

BARCHUDAROV, V. M. BESKROVNYJ, G. A. ZOGRAF, V. P. LIPEROVSKIJ. Red. V. 

M. Beskrovnyj. – Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1972, 907 + 912 s./   Ref.: POŘÍZKA, 

Vincenc: A new achievement in Hindi lexicography. – ArchOr 43, 1975, 76-82 

 

2390 /McGREGOR, R. S.: Outline of Hindi grammar, with exercises. – Oxford, Clarendon 

Press 1972, 230 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: Linguistics (Hague) č. 162, 1975, 58-68 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   675, 962, 1258 

 

 

8. 4 Jazyky neindoevropské v EvropĔ 
8.105 Maďarńtina 



 
2391 KOPEĈNÝ, Frantińek: Ung. valaki – slk. voľáky. – In: Az etimológia elmeléte és 

módszere. Budapest 1976, 175-177   // Zázn. podle NovInLit 1977/2, 749. 

 

2392 SIPOS, István: Ņivé slovanské přìpony v maďarských přìjmenìch. – ZMK 16, 1975, č. 

1/3 (Ńmilauerův sborník), 195-201   // Hybridnì OJ ze starých maďarských základů 

obyvatelských jmen a slovanských přìpon. Rozbor přìpon, produktivita, ĉetnost. 

Nejproduktivnějńì přìpony: -szky/-szki, -czky/czki, -cky/-cki. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   2399, 2524, 2945 

 

 

8.106 Ostatní 

 
2393 BLAGOWA, G. F.: Über vergleichende sprachtypologische Methode und ihre 

Verwendung auf dem Gebiet der Turkologie. – ArchOr 43, 1975, 172-177, angl. res. 

 

2394 BLAŃKOVIĈ, Josef: Zwei türkische Lieder über die Eroberung von Nové Zámky 

aud dem Jahre 1663. – Asian and African Studies 12, 1976, 63-69   // Autorem dosud 

neznámých pìsnì o dobytì Nových Zámků Turky v r. 1663 je Ahmed ÜSKÜDARÎ. 

 

2395 HŘEBÍĈEK, LudĔk: The Turkish language reform and contemporary texts. A 

constribution to the stylistic evaluation of borrowings. – ArchOr 43, 1975, 223-231   // 

Některé otázky vývoje jazykové reformy v Turecku a souĉasný stav spisovné normy. 

 

2396 KUĈERA, Karel: Tallinn. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 4 (1975), s. 183-184   // Správná 

podoba jména hlavnìho města Estonska je Tallinn a nikoli „Tallin“. 

 

……………………….. 

 

2397 /BATMANOV, Igor A.: Talasskije pamjatniki drevnetjurkskoj pis‟mennosti. – Frunze, 

Izd. Ilim 1971, 66 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 

1976, 278-279 

 

2398 /BLAŃKOVIĈ, Jozef: Rimavská Sobota v ĉase osmanskotureckého panstva. – 

Bratislava 1974, IV + 363 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, Z.: ArchOr 44, 1976, 281 

(franc.) (edice 256 tureckých dokumentů z let 1600-1989 zachovaných na Slovensku) 

 

2399 /KAKUK, Suzanne: Recherches sur l‟histoire de la langue Osmanlie des XVIe et 

XVIIe siècles. Les éléments Osmanlins de la langue hongroise. – Bibliotheca Orientalis 

Hungarica 29. Budapest, Akadémiai Kiadó 1973, 660 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, 

Z. (Z.V.-P.) – HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 180-181 (angl.) 

 

2400 /VIETZE, Hans-Peter – ZENKER, Ludwig – WARNKE, Ingrid: Rückläufiges 

Wörterbuch der türkischen Sprache. – Leipzig, Enzyklopädie 1975, 197 s./   Ref.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 372-373 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 763, 965, 1725 



 

 

8.37 Jazyky neindoevropské mimo Evropu 
8.115 Jazyky semitské 

 
2401 BARTÁKOVÁ, Jarmila: Súĉasná spisovná arabĉina. Dìl 1. Pìsmo. – Brno, UJEP 

1976, 208 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1989. 

 
2402 ĈERNÝ, Jiří: Coptic etymological dictionary. – Cambridge, Cambridge Univ. Press 

1976, XXIV + 384 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/10, 609. 

 

2403 OLIVERIUS, Jaroslav – VESELÝ, Rudolf: Egyptská hovorová arabńtina. 

Konverzaĉnì přìruĉka. – 3. vyd. Jazykové uĉebnice pro veřejnost. Praha, SPN 1976, 389 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 183. 

 

2404 OLIVERIUS, Jaroslav: Syntaktická cviĉenì z modernì spisovné arabńtiny. – Praha, 

UK 1976, str. neuvedeny   // Zázn. podle Fan Eastern Studies I, 1987, 211. 

 

2405 PETRÁĈEK, Karel: Le dynamisme de système phonologique et problèmes de la 

phonologie chamito-sémitique. – In: Hamito-semitica. Hague-Paris 1975, 201-212   // Zázn. 

podle NovInLit 1976/5, 579. 

 

2406 PETRÁĈEK, Karel: K otázce ikonické motivace textu v arabské poezii. – SaS 37, 

1976, 215-219, něm. res.   // Rozbor kompoziĉnìch ikon v textu staroarabské básně Imra‟ al-

Qaise ze 6. stol. 

 

2407 PETRÁĈEK, Karel: Le structure de la racine et la classification des langues 

hamitosémitiques. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 115-121   // Kořenová struktura 

hamitosemitských jazyků. 

 

2408 PETROVÁ, Jana: Problémy akkulturace, literárnì infrastruktury a jazykové 

rozrůzněnosti v zemìch Magrebu. – CJŃ 18, 1974/75, č. 5 (1975), s. 193-198   // Střetávánì 

francouzské kultury s kulturou arabsko-berberskou, francouzský faktor převaņuje. 

 

2409 POLÁĈEK, ZdenĔk: A diachronic analysis of Amharic vocabulary on the basis of V. 

R. PRUTKÝ‟s manuscript. – ArchOr 44, 1976, 28-42   // Sémantická analýza lexikálnìho 

materiálu z rukopisu ĉeského misionáře (19. stol.) přihlìņì k ekvivalentům latinským, ruským, 

anglickým a ĉeským. 

 

2410 SEGERT, Stanislav: Verbal categories of some northwest Semitic languages. A 

didactic approach. – Afroasiatic linguistics vol. 2, nr.5. Malibu, Calif., Undena publ. 1975, 12 

s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

2411 ZIMA, Petr: Final vowel duration of grade 6 verbs in Hausa. (A phonetic problem 

with grammatical implications.) – Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 49-59 

 

2412 ZIMA, Petr: Remarques sur le consonantisme d‟un parler haoussa du Niger. (Les 

problèmes de „palatalisation“.) – PhonPrag 4, 1974 (1975), 123-132 

 



……………………….. 

 

2413 /AK‟IO, Nakano: Conversational texts in eastern Neo-Aramaic (Gzira dialect). – 

Study of Languages and Cultures of Asia and Africa. Tokyo 1973, 106 s./   Ref.: KLÍMA, 

Otakar (O. K.): ArchOr 43, 1975, 279 

 

2414 /BLAU, J.: On pseudo-corrections in some Semitic languages. – Jerusalem 1970, 153 

s./   Ref.: SEGERT, Stanislav: Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes 67, 1975, 

265-267 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 782) 

 

2415 /BLOCH, Ariel: A chrestomathy of modern literary Arabic. – Porta Linguarum 

Orientalium. Neue Serie 14. Wiesbaden , Harrassowitz 1974, XVIII + 152 s./   Zpr.: J. O.: 

ArchOr 44, 1976, 190 (něm.) 

 

2416 /PIŁASZEWICZ, Stanisław: Wypisy z literatury Hausa. – Warszawa, Wyd. Uniw. 

Warszawskiego 1972, 175 s./   Ref.: ZIMA, Petr: Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 

s. 258-259 (angl.) 

 

2417 /RITTER, Hellmut: Ŝūrōyo. Die Volkssprache der syrischen Christen des Ŝūr Άbdìn. 

A: Texte, sv. I, II. – Beirut-Wiesbaden, F. Steiner 1967 a 1969, XLIII + 609 a XXIII + 697 s./   

Zpr.: J. D.: ArchOr 43, 1975, 381-382 

 

2418 /SCHMITT, Elisabeth: Lexikalische Untersuchungen zur arabischen Übersetzung von 

ARTEMIDORS Traumbusch. – Veröffentlichungen der Orientalistischen Kommission XXIII. 

Wiesbaden, F. Steiner 1970, 522 s./   Ref.: PETRÁĈEK, Karel: ArchOr 43, 1975, 95 

 

2419 /STETKEVYCH, Jaroslav: The modern Arabic literary language. Lexical and stylistic 

developments. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1970, XIX + 135 s./   

Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 1976, 286 (angl.) 

 

2420 /ZIMA, Petr: Hauńtina. – Praha, SPN 1973, 421 s.; v. BĈL 1973/74, 2620/   Ref.: 

BRAUNER, Siegmund: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 29, 1976, 611-612 

 

2421 /ZIMA, Petr: Problems of categories and word classes in Hausa. (The paradigm of 

case.) – Dissertationes Orientales, vol. 33. Praha, Academia 1972, 112 s.; v. BĈL 1971/72, 

2526/   Ref.: 1. HERMS, Irmtraud: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 450-452; 2. JUNGRAITHMAYR, H.: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 518-519; 3. KRUPA, Viktor: Asian and 

African Studies 10, 1974 (1975), 260 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 372, 717 

 

 

8.116 Jazyky kavkazské, uraloaltajské a drávidské 

 
2422 ĈERNÝ, Václav A.: Základy gruzìnńtiny. – Malé uĉebnice Nového Orientu. Praha, 

Academia 1976, 102 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/3, 1244. 

 



2423 ZVELEBIL, Kamil V.: Tolkāppiyam Eluttatikāram, IX. On the combination of 

words ending in overshort –u. – Journal of Tamil Studies (Tamil Nadu) 1975, č. 7, s. 62-66   // 

Výrazy zakonĉené na –u. Předcházejìcì ĉásti studie v. ib. 1972, ĉ. 2, 1973, ĉ. 3/4 a 1975, ĉ. 8. 

– Zázn. podle NovInLit 1977/10, 764. 

 

………………………. 

 

2424 /BRANDS, Horst Wilfrid: Studien zum Wortbestand der Türksprachen. Lexikalische 

Differenzierung, Semasiologie, Sprachgeschichte. – Leiden, E. J. Brill 1973, 149 s./   Zpr.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 282 (angl.) 

 

2425 /DZENIT, S. Ja. – PETRUNIĈEVA, Z. N. – GUROV, N. V.: Telugu-russkij slovar‟. – 

Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1969, 744 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Linguistics 

(Hague) č. 162, 1975, 57-58 

 

2426 /HÄMRAEV, M. K.: Ădäbijatńunasliq terminlarning lughiti. Dictionary of literary 

terms. – Alma-Ata, Mektep 174, 238 s./   Zpr.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 

1976, 271 (angl.) 

 

2427 /KORENCHY, Çva: Arabische Lehnwörter in den obugrischen Sprachen. – Budapest, 

Akademiai Kiadó 1972, 112 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: ArchOr 43, 1975, 376-377 

 

2428 /MANUTSCHERR, Amirpur-Ahrandjani: Der aserbeidschanische Dialekt von 

Schahpur. Phonologie und Morphologie. – Islamkundliche Untersuchungen, Band 11. 

Freiburg im Breisgau, K. Schwarz Verlag 1971, 148 s./   Ref.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): 

ArchOr 43, 1975, 89-90 

 

2429 /MILLER, Roy Andrew: Japanese and the other Altaic languages. History and 

structure of language. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1971, 331 s./   

Ref.: FIALA, Karel: ArchOr 43, 1975, 83-84, 267-268 

 

2430 /RACHIMOV, T. R.: Kitajskije elementy v sovremennom ujgurskom jazyka. Slovar‟. 

– Moskva, Nauka 1970, 350 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 490-491 

 

2431 /RIZAEV, Z. G.: Indijskij stil‟ v poezii na farsi konca XVI-XVII vv. – Tańkent, AN 

Uzbekskoj SSR – Institut vostokovedenija 1971, 220 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: ArchOr 43, 

1975, 88-89 

 

2432 /SHANMUGAM, S. V.: Dravidian nouns. (A comparative study.) – Annamalainagar 

1971, XV + 413 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Indo-Iranian Journal (Hague) 18, 1976, 

113-114 (zázn. podle NovInLit 1977/6, 1038)    

 

2433 /Ujġur tili bojiĉė tėkńürüńlėr. – Almuta, Kazachstan, 1965, 224 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 391-392 

 

2434 /VAIDYANATHAN, S. M. A.: Indo-Aryan loanwords in Tamil. – Madras, Rajan 

Publ. 1971, V + 217 s./   Ref.: VACEK, Jaroslav: ArchOr 43, 1975, 87-88 

 



2435 /ZÄRINÄZADÄ, H.: Fars dilindä azärbajdņan sözläri. – Baku 1962, 435 s./   Ref.: 

MOLLOVA, Mefküre: Sur le livre de H. Zärinäzadä „Fars…“ – ArchOr 44, 1976, 73-77 

 

2436 /ZVELEBIL, Kamil V.: Comparative Dravidian phonology. – Janua linguarum, series 

practica 80. Hague, Mouton 1970, 202 s.; v. BĈL 1970, 2593/   Ref.: KRISHNAMURTI, 

Bh.: Lingua (Amsterdam) 39, 1976, 139-153 

 

2437 /ZVELEBIL, Kamil V.: The Irula language. – Wiesbaden 1973, V + 64 s.; v. BĈL 

1973/74, 2637/   Ref.: MARR, J. R.: Bulletin of the School of Oriental and African Studies 

(London) 38, 1978, 221 (zázn. podle NovInLit 1975/7, 951) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2113, 2387, 2744, 3015 

 

 

8.53 Jazyky střední a jihovýchodní Asie, Indonésie a Polynésie    

 

2438 DUBOVSKÁ, Zorica: Úvod do javánńtiny. – Malé uĉebnice Nového orientu. Praha, 

Academia 1975, 80 s.   // Zázn. podle Věstnìku ĈSAV 85, 1976/3, 180. 

 

2439 HEROLDOVÁ, Dana: K otázkám ekvivalence II. Specifická oblast ĉìnské politické 

terminologie. – JazAkt 12, 1975, 63-66 

 

2440 HERRFURTH, Hans: Die syntaktische Funktionen des indonesischen 

Klassifikationsaffixes. – ArchOr 44, 1976, 331-345, angl. res. 

 

2441 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Morphemic reproductions of foreign lexical 

models in modern Chinese. – ArchOr 43, 1975, 146-171 

 

2442 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Obtìņe se zeměpisnými názvy a pinyinem. 

(Přepis ĉìnského znakového pìsma do latinky.) – Nový Orient 31, 1976, č. 6, s. 178-179   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 6569. 

 

2443 HEŘMANOVÁ, Zdeņka: Problematika přejatých slov a termìnů v souĉasné ĉìnńtině. 

– JazAkt 12, 1975, 66-71 

 

2444 NGUYEN-PHAN Canh: A contribution to the phonological interpretation of the 

diphtongs in modern Vietnamese. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 133-142 

 

2445 UHLENBECK, Eugenius M.: Javanese kinship and forms of respect. – ArchOr 44, 

1976, 253-266   // Javanská přìbuzenská terminologie. 

 

2446 VOCHALA, Jaromír – VOCHALOVÁ, Ņu-ĉen: Úvod do gramatiky klasické 

ĉìnńtiny. – Praha, SPN 1976, 133 s.   // Pro posluchaĉe FF UK. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

891. 

 

……………………. 

 

2447 /ALLETON, Viviane: Les adverbs en Chinois moderne. – Hague, Mouton 1972, 249 

s./   Ref.: 1. KALOUSKOVÁ, Jarmila: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 



295-296; 2. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č.1, s. 232-233 

 

2448 /1. ALLETON, Viviane: Grammaire du chinois. – Que sais-je? No 1519. Paris 1973, 

128 s.; 2. RYGALOFF, Alexis: Grammaire élementaire du chinois. – Paris, Presses 

universitaires de France 1973, 261 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 

43, 1975, 84-86 

 

2449 /ANDERSON, Olov B.: A concordance to five systems of transcription for standard 

Chinese. – Lund 1970, 228 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich (O. Ń.): ArchOr 44, 1976, 86 

(angl.) 

 

2450 /BENEDICT, Paul K.: Sino-Tibetan. A. Conspectus. Contr. ed. James A. MATISSOF. 

– Cambridge, Cambridge University Press 1972, XI + 230 s./   Ref.: ŃVARNÝ, Oldřich: 

ArchOr 44, 1976, 87-88 (angl.) 

 

2451 /CARTIER, A.: Les verbes resultatifs en chinois moderne. – Paris 1972, 245 s./   Ref.: 

KRATOCHVÍL, Paul: T’oung pao (Leiden) 61, 1975, č. 1/3, s. 190-194 (zázn. podle 

NovInLit 1975/10, 1345) 

 

2452 /COYAUD, Maurice: Classification nominale en chinois. Les particules numérales. – 

Hague-Paris, Mouton 1973, 82 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 

1975, 368-369 

 

2453 /DOBSON, W. A. C. H.: A dictionary of the Chinese particles, with a prolegomenon, 

in which the problems of the particles are considered and they are classified by their 

grammatical functions. – Toronto-Buffalo, University of Toroto Press 1974, 907 s./   Ref.: 

ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86-87 (angl.) 

 

2454 /DOW, Francis D. M.: An outline of Mandarin phonetics. – Canberra, Australian 

National University Press 1972, XVI + 180 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 

87 (angl.) 

 

2455 /EICHHORN, Werner: Heldensagen aus dem unteren Yangtse-Tal (Wu-Yüeh Ch‟un-

Ch‟in). – Mainz, Deutsche Morgenländische Gesellschaft – Wiesbaden, F. Steiner 1969, 153 

s./   Ref.: POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 296-297 

 

2456 /HAENISCH, Erich: Historische Mandschutexte. Aus dem Nachlass mit 

Anmerkungen hrsg. von M. WEIERS. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 1970, 21 s., 114 tab./   

Ref.: HRDLIĈKOVÁ, V.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 208-509 

 

2457 /HAHN, Michael: Lehrbuch der klassischen tibetischen Schriftsprache. Mit 

Lesestücken und Glossar. – Hamburg, Selbstverlag M. Hahn 1971, 354 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 416-417 

 

2458 /HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Affix-like word-formation patterns in modern 

Chinese. – Dissertationes Orientales 21. Praha, Academia 1969, 125 s.; v. BĈL 1969, 2068/   

Ref.: KADEN, K.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 301-305 

 



2459 /Chinese rhyme-prose: Poems in the Fu form from the Han and Six dynasties periods. 

Transl. and provided by Burton WATSON. – New York-London, Columbia University Press 

1971, 128 s./   Ref.: ĈARNOGURSKÁ, Mária: ArchOr 43, 1975, 370 

 

2460 /KAO, Diana L.: Structure of the syllable in Cantonese. – Hague, Mouton 1971, 189 

s./   Ref.: 1. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 234; 2. ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2461 /KAROW, Otto: Märchen aus Vietnam. – Düsseldorf, Diederichs 1972, 278 s./   Ref.: 

KLINDEROVÁ-ZBOŘILOVÁ, I.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 515-

516 

 

2462 /KAROW, Otto: Vietnamesisch-deutsches Wörterbuch. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 

1972, 1086 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 229-230 

 

2463 /KOTOV, A. V.: Kitajsko-russkij slovar‟ minimum. – Moskva 1974, 429 s./   Ref.: 1. 

HEŘMAN, Sáva: Dva nové ĉìnské slovnìky. – JazAkt 12, 11975,185-186 (v. téņ č. 1394); 2. 

HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka (Z. H.-N.): ArchOr 44, 1976, 273 (angl.) 

 

2464 /LAN Yanru: La chinois par la méthode directe. – Paris, Klincksieck 1971, 152 s./   

Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2465 /MA Huan: Ying-yai Sheng-lan. „The overall survey of the Ocean‟s Shores“ (1433). 

Transl. from the Chinese text, ed. by FENG CH‟eng-Chün, intoduced, notes and appendices 

by J. V. G. MILLS. – London, Cambridge University Press 1970, 393 s., 6 obr., 4 mp./   Ref.: 

POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 193-195 (edice 

středověké ĉìnské památky) 

 

2466 /MATISOFF, James A.: The Loloish tonal split revised. – Center for South and 

Southeast Asia Studies, research Monograph, No. 7. Berkeley, Calif., University of California 

Press 1972, 88 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 227-228 

 

2467 /NAKANO, Miyoko: A phonological study in the ΄Phagspa svript and the Mang-ku 

Tzu-yün. – Canberra 1971, 172 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 417-418 

 

2468 /PIASEK, Martin: Gesprochene Chinesisch. – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 19 

?, 159 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 1975, 268-269 

 

2469 /Prague collection of Tibetan prints from Derge. A facsimile reproduction of 5,615 

book-titles. Printed at the Dgon-Chen and Dpal-Spungs monasteries of derge in eastern Tibet. 

I. Dgon-Chen prints; II. Dpal-Spungs prints. Ed. Josef KOLMAŃ. – Praha, Academia 1971, 

516 + 681 s.; v. BĈL 1971/72, 2565/   Ref.: SCHUBERT, Johannes: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 205-207 

 

2470 /ROOP, D. Haigh: An introduction to the Burmese writing system. – Hew Haven-

London, Yale University 1972, 122 s./   Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. Bĉ.): ArchOr 44, 1976 , 274-

275 



 

2471 /SAHOE kwahakwŏn ŏnŏhak yŏn΄guso: Chosŏn munhwa-ŏ sajŏn. – Pyongyang, 

Sahoe kwahakwŏn ch΄ulp΄ansa 1973, 1060 s./   Ref.: PUCEK, Vladimír: Asian and African 

Studies 12, 1976, 220-223 (slovnìk spisovné korejńtiny) 

 

2472 /SEDLÁĈEK, Kamil: Tibetan newspaper reader (Tibetisches Zeitungschrestomathie). 

Band I, II.  – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 1972, 368 + 520 s.; v. BĈL 1971/72, 2567/   

Ref.: RICHTER, Eberhardt:: Asian and African Studies 12, 1976, 256-258; 2. 

SCHUBERT, Johannes: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 204-205 

 

2473 /Vocabulaire méthodique chinois-français à l‟usage des interprètes. – 2e éd. Paris 

1971, 339 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 505-506 

 

2474 /YUEN Ren Chao: A grammar of spoken Chinese. – Berkeley-Los Angeles, 

University of California Press 1968, 847 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 404-409 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   267, 1394, 2430, 2544 

 

 

8.54 Jazyky Ĉerné Afriky 
 

2475 BRAUNER, Siegmund: Aufgaben und Verantwortung der afrikanischen 

Sprachwissenschaft bei der Alphabetisierung. (Erfahrungen aus den Kampagnen in den 

Republiken Mali und Guinea.) – ArchOr 43, 1975, 324-341, angl. res. 

 

2476 KLÍMA, Vladimír – RŦŅIĈKA, Karel F. – ZIMA, Petr: Black Africa. Literature 

and language. – Dordrecht, D. Reidel – Praha, Academia 1976, 310 s.   Ref.: MIONI, A. M.: 

Lingua e stile (Bologna) 11, 1976, 699-701 

 

2477 KROPÁĈEK, Luboń: Some frequency characteristics of contemporary stylistic 

trends in Swahili. – ArchOr 43, 1975, 232-237 

 

2478 KROPÁĈEK, Luboń: Swahili in changing society. – In: Problems of culture change 

in Africa. Acta Univ. XVII novembris Pragensis – ř. kulturně historická 4. Praha 1974, 83-

110 

 

2479 PETRÁĈEK, Karel: Die sprachliche Stellung der Berti- (Siga) Sprache in Dār Fūr 

(Sūdān). – Asian and African Studies 11, 1975, 107-118, něm. res.   // Rozbor súdánského 

jazyka berti, patřì do skupiny středosaharských jazyků, samostatný jazyk, nikoli nářeĉì. 

 

2480 ZIMA, Petr: African linguistic becomes of age. – ArchOr 43, 1975, 178-184   // 

Souhrnný referát o pracìch, zabývajìcìch se africkými jazyky z oblastì jiņně od Sahary. 

 

2481 ZIMA, Petr: Jazyk, výchova a ńkolstvì v subsaharské Africe. – Nový Orient 31, 1976, 

č. 7, s. 207-209 

 



2482 ZIMA, Petr: Research in the territorial and social stratification of African languages. 

(Hausa and Songhay.) – Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 311-323 

 

2483 ZIMA, Petr: The role of linguistics in a literary campaign in Africa. – ArchOr 43, 

1975, 210-222 

 

……………………….. 

 

2484 neobsazeno 

 

2485 /MATHUSHITA, Shuji: An outline of Gwandara phonemics and Gwandara-English 

vocabulary. – Studies of languages and cultures of Asia and Africa series 3. Tokyo, Institute 

for the study of languages and cultures of Asia and Africa 1972, 127 s., 1 mp./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 314-317 

 

2486 /OHLY, Rajmund: Języki Afryki. – Warszawa, PWN 1974, 204 s./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 311-312 

 

2487 /SAMARIN, W. J.: Sango, langue de l‟Afrique centrale. – Leiden, E. J. Brill 1970, 

146 s./   Zpr.: KROPÁĈEK, Luboń: ArchOr 44, 1976, 190-191 (angl.) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   2730 

 

 

40.55 Jazyky americké 

 
2488 VRHEL, Frantińek: Notas tipológicas al Guaranì Paraguayo. – IbAmPrag 9, 1975 

(1976), 51-70   // Původnì jazyk obyvatel Paraguaje, mluvì jìm dosud 90% obyvatel (úřednì 

ńpanělńtinou mluvì pouze 52% lidì). 

 

2489 VRHEL, Frantińek: Úvod do studia nativnìch jazyků Iberoameriky. – Praha, SPN 

1976, 283 s.   // Pro posluchaĉe FF. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 2021. 

 

…………………….. 

 

 

40.56 Ostatní jazyky 

 
……………………. 

 

2490 /HELLSTRÖM, Pontus – LANGBALLE, Hans: The Rock Drawings. I, 1: Text. – I, 2: 

Plates. Including the results of the Gordon Memorial College expedition to Abka under the 

direction of O. MYERS. Introduction: T. SÄVE-SÖDERBERGH. – Stockholm, 

Läromedelsförlagen 1970, 238 s., 11 s. textů, 56 obr., 171 tab., 25 mp./   Ref.: VÁHALA, 

Frantińek: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 132-135 

 

……………………. 
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PRÁCE. PERSONALIA 

41.0 Bibliografické práce 
41.0 Obecné a teoretické příspĔvky bibliografické 

 
2491 PECH, Karel: ĈSN 01 0196 Zkratky názvů ĉasopisů a jiných periodik 

v bibliografické praxi. (Poznámky ke vzniku normy, metodice jejìho zpracovánì a k jejìmu 

praktickému vyuņitì.) – In: Bibliografický zborník. Bratislava 1974 (1975), 121-143, něm. res. 

(s. 377) a angl. res. (s. 386) 

 

2492 SMETÁĈEK, Vladimír: Text, ĉtenář, indexátor. - In: Bibliografický zborník. 

Bratislava 1974 (1975), 279-302, něm. res. (s. 381), angl. res. (s. 390) a rus. res. (s. 400)   // 

Práce lidských komprimátorů textu. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2038, 2552, 2582 

 

 

9.01 Lingvistické bibliografie vydané v Ĉeskoslovensku 

 
2493 Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1972-1974. Sest. Ivan 

DOROVSKÝ, Marta ROMPORTLOVÁ. – Edice: Materiály k dějinám a kultuře střednì a 

jihovýchodnì Evropy, sv. 5. Brno, UJEP – FF 1975, 196 s.   // Bibl. za léta 1969-1971 v. BĈL 

1973/74, 2683. – Ref.: bń: Universitas (Brno) 1976, č. 3, s. 107-108 

 

2494 Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1974. Sest. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kabinet cizìch jazyků – Kruh modernìch filologů ĈSAV 1976, 178 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 5276. – Soupisy za léta1971 a 1972 v. BĈL 1973/74, 2684. 

 

2495 Bibliographie. Red. M. LOOS, Vladimír VAVŘÍNEK. – ByzSl 36, 1975, 65-148, 

214-292; 37, 1976, 73-160, 237-304   // Jazykovědy se dotýkajì odd. II. Langues. A. Grec. B. 

Latin. C. Autres langues. – X. Relations byzantinoslaves, questions cyrillomethodiennes. C. 

Langues. 

 

2496 BOHATCOVÁ, Mirjam: Soupis pracì Jana BLAHOSLAVA. – Blahoslav (v. zde č. 

2830), 188-204, rus. a něm. res. 

 

2497 Explizite Beschreibung der Sprache und automatische Textenbearbeitung. II. 

Bibliographie der linguistischen Gruppe des ZNM MFF KU.  Zprac. kolektiv Centra 

numerické matematiky MFF UK – skupina lingvistika. – Praha, MFF UK 1975, 115 s.   // 

Paralelnì titul ruský a ĉeský. – V. téņ ĉ. 342. 

 

2498 FIRBAS, Jan – GOLKOVÁ, Eva: An analytical bibliography of Czechoslovak 

studies in functional sentence perspective. – Brno, UJEP 1975 (1976), 145 s.   // Anotovaná 

bibliografie za léta 1900-1972. – Ref.: UHLÍŘOVÁ, Ludmila: Bibliografie pracì o 

aktuálnìm ĉleněnì. – SaS 37, 1976, 251-252 

 



2499 HAMPL, ZdenĔk: Trabalhos de diploma do Português apresentados nos últimos anos 

na Faculdade de letras da Universidade Carolina de Praga I. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236   

// Soupis diplomových pracì z portugalńtiny na FF UK. 

 

2500 HOLINKOVÁ, Jiřina: Soupis pracì prof. dr. Ladislava HOSÁKA (třetì ĉást). – VVM 

27, 1975, 334-335   // Předchozì soupisy od téņe autorky in: Ĉasopis spoleĉnosti přátel 

staroņitnostì 66, 1958, 104-109 a sb. Tulák minulosti. K sedmdesátinám L. Hosáka, Trutnov 

1967, 9-13. 

 

2501 KYJOVSKÁ, Boņena: Soupis jazykových slovnìků. 4. Dvojjazyĉné i vìcejazyĉné 

slovnìky z fondu Univerzitnì knihovny v Brně. – Výběrový seznam 195. Brno, Univ. 

knihovna 1975, 86 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/9, 56. 

 

2502 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Karla OHNESORGA za roky 1931-1976. – 

In: Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 384-392 

 

2503 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Frantińka SYNKA za roky 1940-1976. – In: 

Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 397-400 

 

2504 VII. mezinárodní sjezd slavistů Warszawa 1973 (21.-27. 8.). Bibliografie. Sest. Eva 

VELINSKÁ. – Bibliografie Slovanské knihovny v Praze. Praha, Státnì knihovna ĈSR – 

Slovanská knihovna 1976, 346 s. 

 

2505 NECHUTOVÁ, Jana: Operum Jaroslai LUDVÍKOVSKÝ conspectus inde ab anno 

1965 continuatus. – Classica (v. zde č. 2833), 13-16   // Navazuje na soupis v SFFBU E 10, 

1965, 9-20. 

 

2506 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Ivan POLDAUF‟s publications. – PhilPrag 

18, 1975, 181-187   // Soupis za léta 1938-1974. 

 

2507 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Bohumil TRNKA‟s work published in the 

years 1970-1975. – PhilPrag 18, 1975, 160-161   // Soupis za léta 1965-1970 v. BĈL 

1971/72, 2624. 

 

2508 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Onomastické drobty. – ZMK 17, 1976, 206-213, 

409-414   // Soubor krátkých zpráv z onomastiky. 

 

2509 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Soupis pracì profesora Vladimìra ŃMILAUERA 

za léta 1970-1974. – ZMK 16, 1975, 22-28   // S doplņky k létům 1966-1969. Soupis za léta 

1966-1969 v. BĈL 1970, 2672. 

 

2510 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Z onomastiky německy mluvìcìch zemì. – ZMK 

17, 1976, 415-420   // Soubor krátkých zpráv. 

 

2511 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Ze slovanské onomastiky. – ZMK 17, 1976, 614-

615   // Soubor krátkých zpráv z bulharské, ruské a ukrajinské onomastiky. 

 

2512 SEDLÁĈKOVÁ, Libuńe – ŃTēRBOVÁ, Alena: Bibliografie publikaĉnì ĉinnosti 

pracovnìků katedry bohemistiky a slavistiky filozofické fakulty Univerzity Palackého 

v Olomouci za léta 1970-1975. – Olomouc, UP 1976, 42 s. 



 

2513 SEVEROVÁ, Silva: Novos manuais de lingua Portuguêsa e das literaturas Brasileira 

e Portuguêsa publicados na Checoslováquia, IV. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236-237   // 

Soupis za léta 1972-1973. 

 

2514 SPAL, Jaromír: Západoĉeská onomastika v letech 1972-1975. – In: Minulostí 

Západočeského kraje 13. Plzeň 1976, 257-258   // Přehled ĉasopiseckých ĉlánků o MJ, PJ a 

OJ se vztahem k západnìm Ĉechám. 

 

2515 ŃIMEĈEK, Václav: Slovnìky lingvistické terminologie. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 

(1975), s. 399-409; č. 10, s. 451-456 

 

2516 ŃMILAUER, Vladimír a druhové: 54. a 55. stovka onomastických zpráv a 

poznámek. – 56. a 57. stovka onomastických zpráv a poznámek. – 58.-60. stovka 

onomastických zpráv a poznámek. – ZMK 16, 1975, 505-588; 17, 1976, 103-193, 273-403   // 

53. stovka v. BĈL 1973/74, 2712. – Přispěly mj. Marie NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ 

(M.N.Ń.) a Libuńe OLIVOVÁ-NEZBEDOVÁ (L.O.N.) (58.-60. stovka) 

 

2517 URBAN, ZdenĔk: Bibliografie pracì akademika Jiřìho HORÁKA za léta 1905-1974. 

– In: Jiří Horák. Sborník k devadesátinám J. H. Praha 1975, 1-96   // Chronologicky 

uspořádáno. 

 

2518 VEĈERKA, Radoslav: Ĉeskoslovenská balkanologická tvorba lingvistická. (Celkový 

přehled pracì publikovaných za obdobì od symposia v roce 1969.) – StBB (v. zde č. 2876), 38-

54 

 

2519 ZAORAL, Prokop: Ĉeskoslovenská literatura kodikologická 12. – StR 15 (v. zde č. 

2878), 115-132   // Předchozì soupis v. BĈL 1973/74, 2719. – Zde soupis za 1973 a 1974. 

 

……………………….. 

 

2520 KOUT, Josef – BALCAR, Milan: Bibliografické soupisy poslednìch let. – RJ 25 

(27), 1974/75, č. 8 (1975), s. 381-383   // Souborný referát o lingvistických bibliografiìch 

ĉeských a ruských. 

 

………………………. 

 

2521 /Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1969-1971. Sest. Ivan DOROVSKÝ, 

Marta ROMPORTLOVÁ. – Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì Evropy, sv. 

3. Brno 1973, 155 s.; v. BĈL 1973/74, 2683/   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): ČČH 23, 

1975, 306 

 

2522 /Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1971. Zprac. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kruh modernìch filologů ĈSAV 1973, 182 s.; v. BĈL 1973/74, 2684/   

Zpr.: 1. FLÜCKIGER, P. F.: Bulletin CILA č. 21, 1975, 62; 2. KEPRTOVÁ, Margareta: 

Ĉeskoslovenská bibliografie aplikované lingvistiky. – JazAkt 12, 1975, 41-42 

 

2523 /HALAŃA, Pavol – KUZMIK, Jozef: Katalóg slavistických knìh v Národnej kniņnici 

Matice slovenskej. I. – Martin, Matica slovenská 1972, 561 s./   Ref.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk 

(Z. Ńi.): SlPřehl 61, 1975, 264 



 

2524 /PRAŅÁK, Richard – ROMPORTLOVÁ, Marta: Bibliografie ĉeskoslovenské 

hungaristiky za léta 1969-1971. - Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì 

Evropy, sv. 4. Brno 1973, 108 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): SlPřehl 62, 1976, 42 

 

2525 /ŃIMOVÁ, Viera: Slovnìky a terminologické normy z informatiky. – Bratislava, 

Slovenská technická kniņnica 1973, 192 s./   Ref.: 1. KAŅKA, Vladimír: Bibliografie 

informatických slovnìků a terminologických norem. – Kniņnice a vedecké informácie 

(Bratislava) 7, 1975, 139-140; 2. SODOMKOVÁ, Jana: Slovnìky… - Česká bibliografie 13, 

1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   14, 1595, 2682, 2703, 3054, 3078, 3082, 3084, 3097, 3104 

 

 

9.34 Lingvistické bibliografie vydané v zahraniĉí 

 
2526 KUDēLKA, Milan: Jak bude vypadat sovětský slovnìk slavistů. – SlPřehl 62, 1976, 

244-246   // Poznámky k teoretickému a metodologickému zpracovánì. 

 

2527 List of lectures given in the Prague linguistic circle (1926-1948). Comp. and transl. 

Bruce KOCHIS. – Sound (v. zde č. 2941), 607-622   // Ĉeské a ruské tituly uváděny v  

angliĉtině. 

 

2528 PRŦCHA, Jan: Introduction. Contemporary Soviet psycholinguistics. – In: Soviet 

studies in language and language behavior. Amsterdam 1976, 1-9   // Přehled pracì z let 

1970-1974. – Zázn. podle NovInLit 1977/2, 26. 

 

2529 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Przegląd bibliograficzny za rok 1971. VI. Grupa 

czesko-słowacka. A. Język czeski. - Przegląd bibliograficzny za rok 1972. VI. Grupa czesko-

słowacka. A. Język czeski. – Rocznik Slawistyczny (Kraków) 36, 1975, 191-223; 37, 1976, 

198-226   // Dalńì záznamy ĉeských autorů porůznu v dalńìch oddìlech. 

 

2530 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Tchèque et slovaque. – In: Bibliographie 

linguistique de l’année 1972 et complément des années précédentes. Utrecht-Anvers 1975, 

367-383;: Bibliographie linguistique de l’année 1973 et ……. Utrecht-Anvers 1976, 394-409 

 

……………………….. 

 

2531 /BABOV, Kiril G.: Ruskijat ezik v Bălgarija (1944-1970). Bibliografija. – Sofija, 

Universitet 1972, 236 s./   Ref.: PERGLOVÁ, Natańa: ČRus 20, 1975, 45-46 

 

2532 /Bibliografiĉeskij ukazatel‟ literatury po rusistike, opublikovannoj v „Uĉenych 

zapiskach“ i „Trudach“ universitetov i vuzov GDR s 1972 po 1975 g. Kol. avt., red. K. 

GABKA. – Greifswald 1976, dalńì údaje neuvedeny/   Zpr.: NEUMANN, Bohumil: 

Rusistika v NDR. – ČRus 21, 1976, 226-227 

 

2533 /Bibliographia onomastica 1971. – Onoma 18, 1974, ĉ. 1/2. Leuven 1974, 293 s./   

Zpr.: ŃMILAUER, Vladimír: ZMK 17, 1976, 105-106 (56.-57. stovka) 

 



2534 /Bibliographie linguistique de l‟année 1971… Réd. J. J. BEYLSMIT. – Utrecht-

Anvers, Spectrum 1974, XLVII + 589 s./   Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 

1976, 378-379 (franc.) 

 

2535 /A bibliography of the biblical period (with emphasis of publications in Modern 

Hebrew). Selected by A. MALAMAT and H. REVIV. – Jerusalem, Hebrew University 1973, 

73 s./   Ref.: KLÍMA, Josef: ArchOr 43, 1975, 378-379 

 

2536 /CZACHOWSKA, Jadwiga – LOTH, Roman: Przewodnik polonisty. Bibliografie-

Słowniki-Biblioteki-Muzea literackie. – Ed. Vademecum polonisty. Wrocław etc., 

Ossolineum 1974, 620 s./   Zpr.: MACEK, Emanuel (em): Nová polonistická přìruĉka. – 

ČLit 24, 1976, 287-288 

 

2537 /Δεληίοσ αιαιοβραθίας ηής έλλησιτής Žλώζζηζς διά ηό έηος 1973. Bibliographial 

Bulletin of the Greek language for the year 1973. Ed. by George BABINIOTIS. – Athens 

1974/   Zpr.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108 (Referáty) 

 

2538 /KAISER, Eleonora – HÖCHERL, Alfons: Materialen zu einer slavistischen 

Bibliographie. Arbeiten der in Österreich, der Schweiz und der Bundesrepublik Deutschland 

tätigen Slavisten (1963-1973). – München 1973, 243 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): 

SlPřehl 61, 1975, 281 

 

2539 /Lexikon der germanischen Linguistik. H. P. ALTHAUS, Helmut HENNE, H. E. 

WIEGAND. – Tübingen, Max Niemeyer Verlag 1973/   Ref.: WODŅANSKÁ, Annelies: 

Lexikon der germanistischen Linguistik. – JazAkt 12, 1975, 85-86 

 

2540 /MARTIN, Robert – MARTIN, Çveline: Guide bibliographique de linguistique 

française. – Paris, Klincksieck 1973, 186 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: SFFBU A 22-23, 

1974/1975, 260-261 (franc.) 

 

2541 /Obńĉeje i prikladnoje jazykoznanije. Bibliografiĉeskij ukazatel‟. Ukazatel‟ literatury, 

izdannoj v SSSR s 1963 po 1967 g. Sost. B. A. MALINSKAJA, M. C. ŃABAT. Red. R. R. 

MDIVANI, A. A. REFORMATSKIJ. – Moskva, Nauka 1972, 295 s./   Ref.: 

SKOUMALOVÁ, Zdena: ČRus 20, 1975, 44-45 

 

2542 /POHRT, Heinz: Bibliographie slawistischer Publikationen aus der Deutschen 

Demokratischen Republik 1968-1972. – Berlin, Akademie-Verlag 1974, 287 s./   Ref.: PETR, 

Jan: Slavia 44, 1975, 333 

 

2543 /PRŮCHA, Jan: Information sources in psycholinguistics. – Hague 1972, 93 s.; v. 

BĈL 1971/72, 2667/   Ref.: 1. OLLER, John W. jr.: International Journal of 

Psycholinguistics (Hague) 1976, č. 5, s. 113 (zázn. podle NovInLit 1977/1, 595); 2. Týņ a.: 

Linguistics (Hague) č. 172, 1976, 113 

 

2544 /WANG, William S. Y. – LYOVIN, Anatole: Cliboc (Chinese Linguistic Bibliography 

on Computer). – Cambridge, Cambridge University Press 1970, 513 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, 

Oldřich (O. Ń.): ArchOr 43, 1975, 369-370 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   248, 302, 2520, 2670 



 

 

9.1 DĔjiny lingvistické práce 
9.139 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období starńí, do 

roku 1848) 

 

2545 BēLIĈ, Jaromír: JUNGMANNOVY představy o moņnosti jazykového sjednocenì 

Slovanů. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 115-132, rus. res.   K tomu týņ a.: Jungmannovy 

představy o moņnosti jazykového sjednocenì Slovanů. – JazAkt 12, 1975, 22-23 (teze 

přednáńky v JS 6. 11. 1974) 

 

2546 BERÁNKOVÁ, Milena: Josef JUNGMANN a prvnì ĉeské ĉasopisy. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 223-227, rus. res.   // Jeho vliv na stav a vývoj ĉeských ĉasopisů. Jeho úĉast při 

jejich zakládánì, vydávánì a redigovánì. 

 

2547 CACH, Josef: JUNGMANN a problematika ĉeského ńkolstvì v 1. pol. XIX. stoletì. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 229-234, rus. res.   // J. Jungmann jako významný představitel 

pokrokových uĉitelů a ředitelů obrozenského a předbřeznového gymnázia u nás. Jeho kritika 

stavu ńkolstvì v Zápiscìch. 

 

2548 HAUBELT, Josef: Nestorův letopis ve sporu o jméno Ĉechů. – Čs.-sovětské vztahy 5, 

1976, 91-105, rus. res.   // O sporu mezi augustiniánským mnichem Eliáńem SANDRICHEM 

(řádovým jm. Athanasius a Sancto Josepho, 1709-1772) a Ignatiem BORNEM a Gelasiem 

DOBNEREM. Latinská diskuse se týkala názvů Ĉech, Ĉechie. 

 

2549 HAUSENBLAS, Karel: Otázky stylu v JUNGMANNOVĚ Slovesnosti. – SlPrag 17 

(v. zde č. 2874), 81-87, rus. res.   // Rozbor a charakteristika J. podánì otázek stylu v jeho 

Slovesnosti (1. vyd. 1820, 2., přeprac. a rozńìř. 1846, 3. vyd. 1847) se zřetelem k dobové 

podmìněnosti J. dìla. 

 

2550 HELCL, Miloń: Josef JUNGMANN a sloņená slova v ĉeńtině. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 57-65, něm. res.   // J. teoretické názory na tvořenì a na mìsto kompozit v slovnì 

zásobě, rozlińuje 10 typů kompozit. Statistický výzkum heslových slov od pìsmene B na 50 

stranách Jungmannova Slovnìku, v celém pìsmenu B je 8,65% (tj. asi dvanáctina) sloņených 

slov. 

 

2551 HOFFMANN, Bohuslav: Je odkaz Frantińka PALACKÇHO eńte ņivý? – Slovenský 

jazyk a literatúra v ńkole (Bratislava) 22, 1975/76, č. 9 (1976), s. 260-263   // Zejména o 

Dějinách a o spisu „Poĉátkové ĉeského básnictvì…“, význam pro vývoj ĉeské a slovenské 

poezie. 

 

2552 HORÁK, Frantińek: Josef JUNGMANN tvůrce novodobé ĉeské bibliografie. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 235-240, rus. res.   // Rozbor a oceněnì významu J. „Historie 

literatury ĉeské“ (zejm. 2. vyd. z  r. 1846) jako základnìho dìla ĉeské bibliografie. 

 

2553 HYRŃLOVÁ, K.: Zásah přátel. K replice I. Seehasové na západoněmecké pojetì 

ĉeského obrozenì. – Člit 23, 1975, 388-389   // Ilse SEEHASE – kritický referát na knihu 

západoněmeckého slavisty Waltera SCHAMSCHULY „Die Anfänge der tschechischen 

Erneuerung und das deutsche Geistesleben (1740-1800)“, Frankfurt a. M. 1973 v ĉas. 

Deutsche Literaturzeitung  (Berlin) 1975. 



 

2554 INDRA, Bohumír: Z kulturnì ĉinnosti města Hranic. Zaloņenì CASINA, spolku 

ctitelů ĉeského jazyka, literatury a uměnì roku 1825 v Hranicìch. – Zpravodaj města Hranic a 

lázní Teplic nad Bečvou 9, 1976, 10-13   // Zázn. podle Bibl. Severomoravského kraje 1976-

1980, 4128. 

 

2555 JEDLIĈKA, Alois: JUNGMANNOVY zásluhy o nový ĉeský jazyk spisovný. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 29-41 

 

2556 KAŅÁK, Miloslav: Josef FRANTA Ńumavský. – Odkazy pokrokových osobnostì 

nańì minulosti 38. Praha, Melantrich 1975, 284 s.   // Ĉeský pedagog, slovnìkář a spisovatel 

(1796-1857), zúĉastnil se znaĉným podìlem na vydávánì JUNGMANNOVA Slovnìku a sám 

připravil velký německo-ĉeský slovnìk, v němņ probojoval nový ĉeský pravopis a ĉeskou 

modernì terminologii. – Zpr.: SPēVÁĈEK, Václav: In: Minulostí Západočeského kraje 13. 

Plzeň 1976, 261 

 

2557 KOĈÍ, Josef: Josef JUNGMANN jako tvůrce národně obrozeneckého programu. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 189-196, rus. res.   // Národně buditelský program formuloval 

Jungmann ve dvou „rozmlouvánìch“ o jazyce ĉeském v Hlasateli ĉeském (vydavatel Jan 

Nejedlý). 

 

2558 KORZENNY, Jan (JK): Józefa Dobrovskiego związki z Polakami. – In: Kalendarz 

śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 67-70   // Styky J. DOBROVSKÇHO s polskými představiteli, 

např. S. B. LINDE, OSSOLIŃSKI, NIEMCEWICZ. 

 

2559 KORZENNY, Jan (JK): Z galerii zasłużonych polonofilów. Wacław HANKA. – In: 

Kalendarz śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 73-74   // Jeho práce na poli lingvistickém, zejm. 

jeho „Gramatyka języka polskiego“. 

 

2560 KRÁLÍK, Oldřich: Josef DOBROVSKÝ a cyrilometodějská tradice. – PDS 2 (v. zde 

č. 2859), 71-77 

 

2561 KRÁLÍK, Oldřich: O literárnìch mystifikacìch v předbřeznové době. – StBoh (v. zde 

č. 2877), 15-21, rus. a něm. res.   // Autor dokazuje, ņe Karel SABINA byl autorem německé 

básně „Praga‟s schönster Augenblick“, kterou věnoval obskurnì básnìk J. A. HORNER cìsaři 

Ferdinandovi k jeho korunovaci v Praze v r. 1836. Na rozboru úryvků z Povìdek K. Sabiny. 

 

2562 KŘÍSTEK, Václav: Spoleĉenské předpoklady a vůdĉì osobnosti ĉeského jazykového 

obrozenì. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 15-28, rus. res.   // Spoleĉenské podmìnky doby 

obrozenì, vůdĉì osobnosti – Josef DOBROVSKÝ, Josef JUNGMANN, jejich vliv na spisovný 

jazyk. 

 

2563 KUDēLKA, Milan: Dva nové dopisy Josefa DOBROVSKÇHO z r. 1802 a 1827. – 

Slavia 44, 1975, 394-397   // Dopisy v Národnìm muzeu v Krakově, jejich edice. 

 

2564 LOUŅIL, Jaromír: Josef JUNGMANNs Begriff der Sprachnation und seine 

Gefahren. – In: Ost-West-Begegnungen in Österreich. Wien-Köln-Graz 1976, 167-174   // 

Přìspěvek k diskusi o historické hodnotě projektu J. JUNGMANNA a B. BOLZANA, jak 

řeńit jazykovou a národnostnì situaci v dvojjazyĉných ĉeských zemìch v 1. pol. 19. stol. – 

Zázn. podle NovInLit 1978/10, 70. 



 

2565 LOUŅILOVÁ, Olga: K Jungmannovým snahám o ĉeskou vědu. – SlPrag 17 (v. zde 

č. 2874), 207-211, rus. res.   // Snaha J. JUNGMANNA o vytvořenì jazykově přìstupné ĉeské 

vědy . 

 

2566 MACURA, Vladimír: Sémiotická terminologie Antonìna MARKA. – JazAkt 12, 

1975, 61-63   // Sémiotická problematika v Markově dìle „Logika nebo Umnice“, 1820. 

 

2567 MACUROVÁ, Alena – MACURA, Vladimír: JUNGMANNOVY odborné 

překlady. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 155-169, rus. res.   // Je v nich různá mìra jeho 

subjektivnìho názorového vkladu. 

 

2568 MICHÁLEK, Emanuel: K domácìm tradicìm v Palackého názorech na jazyk. – SaS 

37, 1976, 38-41   // F. PALACKÝ se ve své jazykové praxi řìdil mluvnickou normou 

předbělohorské ĉeńtiny podle kodifikace J. DOBROVSKÇHO. 

 

2569 MIROĈNIK, Je. Ń.: Drevnerusizmy v „Ĉeńsko-nemeckom slovare“ J. 

JUNGMANNA. – Sbornik naučnych rabot Tańkentskogo universiteta 1976, č. 519, s. 104-114   

// Zázn. podle NovSovLit 1977/7, 236. 

 

2570 MIŃKOVSKÁ-KOZÁKOVÁ, V. T.: COMENIUS philosophe du langage. – StCom 

5, 1975, č. 10, s. 21-58, čes. res. 

 

2571 PATERA, Ludvík: Nad odkazem Ľudevìta ŃTÚRA (* 29. 10. 1815). – ČJL 26, 

1975/76, č. 2 (1975), s. 83-84 

 

2572 PEŃKOVÁ, J.: Jungmannovo působenì ve světle filozofické reflexe. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 201-206, rus. res.   // J. JUNGMANN, jeho úsilì o praktické uņìvánì ĉeńtiny a 

rozvinutì spisovné ĉeńtiny a smysl této ĉinnosti. 

 

2573 PLCH, J.: K pojetì a výkladu vývoje ĉeské literatury národnìho obrozenì. – SlPrag 17 

(v zde č. 2874), 197-200, rus. res.  // Nerovnoměrnost vývoje ĉeského národnìho obrozenì, 

zejm. v jeho poĉátcìch. 

 

2574 PRAŅÁK, Richard: K vztahům ĉeské jungmannovské inteligence a druhé 

bernolákovské generace na Slovensku. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 213-221, rus. res.   // 

Specifická problematika konstituovánì novodobých národů Ĉechů a Slováků, zejm. v oblasti 

jazykové. 

 

2575 PRIESTLY, T. M. S.: SCHLEICHER, ĈELAKOVSKÝ, and the family-tree diagram. 

– Historiographia Linguistica (Amsterdam) 2, 1975, 299-333   // Srovnánì třì koncepcì. – 

Zázn. podle NovInLit 1976/9, 8. 

 

2576 SKALIĈKA, Vladimír: Starńì střednì doba ĉeské lingvistiky. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 61-67   // Přehled a charakteristika hlavnìch představitelů ĉeské lingvistické práce v 16. 

stol.: Beneń OPTÁT, Petr GZEL, Václav PHILOMATES, Řehoř HRUBÝ z Jelenì, Jan 

BLAHOSLAV, Matouń BENEŃOVSKÝ-Philonomus, Vavřinec Benedikt z NUDOŅER. – 

K tomu diskusnì přìspěvky: 1. VĔnceslava BECHYŅOVÁ,  ib. s. 219-220; 2. Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 



2577 SLAVÍK, Bedřich: Od DOBNERA k DOBROVSKÇMU. – Praha, Vyńehrad 1975, 
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2578 SMIRNOV, S. V.: K istorii russko-ĉeńskich nauĉnych svjazej v I polovine XIX veka. 
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s významnými představiteli ĉeského národnìho obrozenì. 

 

2579 ŃIMEĈEK, ZdenĔk: Poĉátky osvìcenského dějepisectvì v ĉeských zemìch a studium 

dějin slovanských národů. – SlPřehl 61, 1975, 307-317, rus. res. na s. 336   // Kritické 

dějepisectvì, akademie v Břevnově, názory M. ZIEGELBAUERA a J. Kr. JORDANA (jeho 
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2580 ŃMERDA, Milan: Frantińek PALACKÝ a ĉeská národnì ideologie v době obrozenì. – 

SlPřehl 62, 1976, 202-210, něm. res. na s. 271   // J. JUNGMANN, jeho obrana ĉeského 

jazyka v ĉláncìch „Jazyk ĉeský, husitský-li“ a „Ĉeńtina na Moravě“. 

 

2581 ŃMILAUER, Vladimír: Jungmannův slovnìk ĉesko-německý. – SlPrag 17 (v. zde č. 
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dneńnì pohled na slovnìk. Vnějńì dějiny Jungmannova slovnìku. 

 

2582 ŃPÉT, Jiří: Jungmannova Historie literatury ĉeské a jejì mìsto ve vývoji ĉeské 
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2583 ŃPÉT, Jiří: Národnì muzeum a Frantińek PALACKÝ v pravopisných sporech let 
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2584 TROST, Pavel: K jazykové teorii KOMENSKÇHO. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 69-70   
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2585 VÁVRA, Jaroslav: Osvìcenská éra v ĉesko-ruských vědeckých stycìch. Ignác BORN, 

Ĉeská spoleĉnost nauk a Petrohradská akademie věd v letech 1774-1791. – Studie ĈSAV ĉ. 

10, 1975. Praha, Academia 1975, 154 s., rus. res.   // Kap. V. Ĉeská spoleĉnost nauk a 

Petrohradská akademie věd v 80. letech 18. stoletì. Otázky jazyka vědeckých pracì. 
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2586 /JELÍNEK, Jaroslav: Nástin dějin vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – 2. 

vyd. Praha 1972, 223 s.; v. BĈL 1973/74, 2681/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: Nástin dějin 
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o dějinách vyuĉovánì ĉeńtině. – NŘ 58, 1975, 41-45 
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9.140 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nové, do 

roku 1945) 

 
2589 BULÁNEK, Frantińek D.: Péĉe Elińky KRÁSNOHORSKÇ o jazyk ĉeských knih. – 
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2590 CORDUAS, Sergio: Appunti preliminari per un‟interpretazione dello strutturalismo 
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Sborník historických prací k sedmdesátým narozeninám Jaroslava Charváta. Praha 1975, 97-

116, franc. res.   // Slovnìĉek vycházel u nakladatele Pospìńila v l. 1851-1852 a byl doveden 

do zaĉátku pìsmene M. Vydávánì bylo přeruńeno na policejnì zákrok. 

 



2598 HYMES, D.: The pre-war Prague school and post-war American anthropological 

linguistics. – In: The transformational-generative paradigm and modern linguistic theory. 

Amsterdam 1975, 359-380   // Zázn. podle NovInLit 1976/1, 4. 

 

2599 JAKOBSON, Roman: Aleksandr BELIĆ na Praņskoj fonologiĉeskoj konferencii. – 

In: Zbornik radova o Aleksandru Beliću. Beograd 1976, 55-59   // Zázn. podle NovInLit 

1978/11, 59. 

 

2600 JEDLIĈKA, Alois: Prof. Emil SMETÁNKA a Václav ERTL. – ČJL 26, 1975/76, č. 1 
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2602 KRZESZOWSKI, T. P.: Gramatyka transformacyjno-generatywna w tradycji 

językoznawczej. – Biuletyn Polskiego Towarzystwa Językoznawczego (Kraków) č. 34, 1976, 

121-134   // Mj. o pojetì a rozpracovánì transformaĉně generativnìch metod v teorii Praņské 

ńkoly. – Zázn. podle NovInLit 1977/9, 17. 

 

2603 KURZ, Josef: Josef VAJS v korespondenci s Vatroslavem JAGIĆEM. – PDS 2 (v. 
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2611 RONAT, M.: L‟école de Prague. – Action poétique (Paris) 1976, č. 67/68, s. 305-307   
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2614 ŘEHÁĈEK, Luboń: L‟oeuvre balkanologique de Josef KURZ (3. 2. 1901 – 6. 12. 
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351-385   // K dějinám praņské ńkoly. 
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Historickém mìstopisu Moravy a Slezska. 
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Zirkels und seine Leistungen. – Sound (v. zde č. 2941), 15-28 

 



2624 UHROVÁ, Eva: K nedoņitým ńedesátinám Rudolfa MERTY (1915-1968). – 
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2625 WELLEK, René: Vilém MATHESIUS (1882-1945). Founder of the Prague 

linguistics circle. – Sound (v. zde č. 2941), 6-14 

 

2626 WINNER, Thomas G.: Jan MUKAŘOVSKÝ. The beginnings of structural and 

semiotic aesthetics. – Sound (v. zde č. 2941), 433-455 

 

………………………. 

 

2627 /Slavica na Univerzitě J. E. Purkyně v Brně. Uspoř. Frantińek HEJL, Milan 

KOPECKÝ, Arnońt LAMPRECHT, Radoslav VEĈERKA, J. VESELÝ, Artur ZÁVODSKÝ, 

Ivan DOROVSKÝ. – K VII. mezinárodnìmu sjezdu slavistů ve Varńavě. Brno, UJEP 1973, 

304 s.; v. BĈL 1973/74, 2819/   Zpr.: 1. MANDLEROVÁ, Jana: ČČH 23, 1975, 148; 2. (r): 

Slavica na Universitě J. E. Purkyně v Brně. – Slovenská literatúra (Bratislava) 22, 1975, 192 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1975 * 22660); 3. KMEĆ, J.: Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 

198 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   51, 53, 339, 398, 1691, 2527, 2558, 2583, 2628, 2630, 2650, 2668, 2843, 2940, 

2941 

 

 

9.141 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nejnovĔjńí, 

po roce 1945) 

 
2628 CYŅ, Jan: Před 10 lětami zemrě Vl. ZMEŃKAL. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 159-

160   // Vl. Zmeńkal (+ 8. 4. 1966), jeho ĉinnost v luņickosrbské spoleĉnosti v Praze poĉátkem 

okupace. 

 

2629 CYŅ, Jan: Swěrny nam baĉ do smjerće. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 357-359   

Josef PÁTA, 90 let od narozenì. 

 

2630 Ĉeský vědec světového jména akademik Bedřich HROZNÝ. – Pochodeň 1972, z. 15. 

12., s. 5   // Orientalista, 20. výroĉì úmrtì. – Dodateĉný zázn. podle BK-ĈĈ 1972, 56272. 

 

2631 ERHART, Adolf: Vzpomìnka na profesora V. Machka. – Universitas (Brno) 1975, č. 

3, s. 107-108   // Václav MACHEK -10. výroĉì úmrtì. 

 

2632 FISCHER, Jan O.: Třicet let budovánì marxistické romanistiky. – ČMF 57, 1975, 

17-24   // Organizace studia romanistiky na FF UK v Praze. 

 

2633 FLEGL, Michal: Antonìn FRINTA a památky ĉeské reformace. – Křesťanská revue 

42, 1975, č. 5/6, s. 110-113   // Slavista, jeho památkářská ĉinnost. – Zázn. podle BK-ĈĈ 

1976, 2088. 

 

2634 HAMPL, ZdenĔk: Vladimìr BUBEN (1888-1956). – ČMF 58, 1976, 21-22   // 

Romanista. 

 



2635 HORÁLEK, Karel: Vilém MATHESIUS jako filozof jazyka. – NŘ 59, 1976, 169-

174 

 

2636 K 30. výroĉì osvobozenì. (Souĉasný stav a výhledy ĉeské jazykovědy.) – SaS 36, 

1975, 177-184   // Redakĉnì stať, přehled od r. 1945. 

 

2637 LUTTERER, Ivan: Hlavnì data ve vývoji ĉeské onomastiky od roku 1945. – ZMK 

16, 1975, 595-599 

 

2638 PRAŅÁK, Richard: Recherches balkanologiques effectuées à la Faculté des Letters 

de l‟université de Brno. – EBT (v. zde č. 2839), 139-151   // Balkanologická studia v Brně 

v poslednìm dvacetiletì. 

 

2639 SEDLÁĈEK, Jan: Práce z oboru dějin slavistiky na jazykovědných slavistických 

pracovińtìch ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 205-208   // Přehled od roku 1950. 

 

2640 ŃIROKOVA, Aleksandra G.: Dostiņenija ĉechoslovackoj lingvistiki za 30 let (1945-

1975). – vestnik Moskovskogo universiteta – Filologija (Moskva) 30, 1975, č. 5, s. 3-18   // 

Týká se bohemistiky, slovakistiky a rusistiky. 

 

2641 Třicet let výzkumu antiky v ĈSSR. 1945-1975. – Antiquitas his triginta annis in 

Bohemoslovacia culta (MCMXLV-MCMLXXV). Zprac. ĉlenové antického odd. Kabinetu 

pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV, věd. red. Ladislav VARCL. Slovenskou ĉást připr. 

Miloslav OKÁL. – Praha, Kabinet pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV 1976, 283 s., lat. 

res.   // Z obsahu: Řecká a latinská jazykověda, s. 81-98; Epigrafie, papyrologie a 

numismatika, s. 160-171; Jednota klasických filologů, s. 215-224. Ve slovenské ĉásti: 

Jazykoveda a pomocné vedy filologické, s. 233-235. 

 

2642 Třicetiletí nańì jazykovědné rusistiky. – ČRus 20, 1975, 97-99 

 

2643 VEĈERKA, Radoslav – KRYSTÝNEK, Jiří: Práce o dějinách slovanské filologie 

na brněnské filosofické fakultě po r. 1945. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 201-204 

 

2644 ŅAŅA, Stanislav – BURIAN, Jan: Třicet let rusistiky na FF UJEP. – Universitas 

(Brno) 1975, č. 4, s. 83-84 

 

………………………. 

 

2645 /Functional generative grammar in Prague. Eds. Wolfgang KLEIN und Arnim von 

STECHOW. – Kronberg/Taunus, Scriptor Verlag 1973 (1974), XXX + 432 s.; v. BĈL 

1973/74, 2823/   Ref.: MIŃESKA-TOMIĆ, Olga: PBML 24, 1975, 61-78 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   51, 94, 1691, 1697, 2527, 2600, 2614, 2622, 2624, 2626, 2649, 2843 

 

 

9.142 DĔjiny lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2646 BARNET, Vladimír: Osobnost L. V. ŃĈERBY a jeho dìlo. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 

4-15   // Ņivot, působenì v Praze, vztah k ĉeńtině, jeho dìlo a vliv na vývoj lingvistiky. 



 

2647 BECHYŅOVÁ, VĔnceslava – MINKOVA, Liljana: Dva Ńopovovy dopisy O. M. 

Bodjanskému. – Slavia 44, 1975, 172-184   // Bulhar Ivan V. ŃOPOV, student filologie 

v Rusku a student mediciny v Praze, zaĉal se zabývat ĉeńtinou v prostředì moskevských 

slavjanofilů, edice jeho dopisů z r. 1851, adresátem byl O. M. BODJANSKIJ. 

 

2648 ĈERNÝ, Jiří: Struĉné dějiny lingvistiky I. Od poĉátků do vzniku strukturálnì 

jazykovědy. – Praha, SPN – Olomouc, UP 1975, 181 s.   // Uĉebnì text pro vysoké ńkoly. 

 

2649 DOLEJŃÍ, Antonín: Vztahy mezi ĉeskoslovenskou a sovětskou vědou. – SlPřehl 62, 

1976, 37-39   // 250 let od zaloņenì Akademie věd SSSR, kontakty v poslednìch třiceti letech. 

 

2650 DOROVSKÝ, Ivan: Ĉeská slavistická věda a Bulhaři. – Rovnost (Brno) 1976, z 20. 

3., s. 2-3   // Bulharský slavista Marin Stojanoviĉ DRINOV (+ 1906). 

 

2651 HAVRÁNEK, Bohuslav: Desetiletá ĉinnost Mezinárodnì komise pro studium 

gramatické stavby slovanských jazyků při MKS. – SaS 36, 1975, 249-251   // Minulých devět 

zasedánì komise a plánované 10. zasedánì, které mělo být v roce 1975 ve Skopji. 

 

2652 CHLUPÁĈOVÁ, Kamila: Akademik ŃĈERBA jako lexikograf. – PDS 3 (v. zde č. 

2860), 68-77   // Zaĉátek jeho lexikografické práce na zaĉátku 20. let 20. stoletì, kdy se stal 

jednìm ze zpracovatelů akademického slovnìku ruńtiny. Vedl téņ zpracovánì rusko-

francouzského slovnìku. 

 

2653 IVIĆ, Milka: The impact of MATHESIUS and JAKOBSON on Slavic syntax. – 

Sound (v. zde č. 2941), 231-237   // Vilém Mathesius a Roman Jakobson, jejich vliv na 

výzkum syntaxe slovanských jazyků. 

 

2654 LAPTEVA, L. P.: Moskevský profesor A. L. DJUVERNUA a jeho styky s Ĉechami. 

– Čs.-sovětské vztahy 5, 1976, 57-82, rus. res.   // Z ruńtiny přel. Jiřina STARÁ a S. STARÝ. 

– Slavista (1838-1886), vedl katedru slovanských nářeĉì na moskevské univerzitě. 

 

2655 LEŃKA, Oldřich: Materialy dlja biografii A. A. Potebni. – Slavia 45, 1976, 47-59   // 

A. A. POTEBNJA, jeho 12 dopisů z let 1867-1886 adresovaných Adolfu PATEROVI, edice. 

 

2656 MARKOV, Dmitrij F.: Nekotoryje voprosy istorii slavistiki. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 13-17   // Problematika vypracovánì dějin světové slavistiky, hodnocenì dìlĉìch 

sovětských bibliografických pracì k tématu. – K tomu diskusnì přìspěvky: P. DINEKOV, ib. 

s. 215 a Bohuslav HAVRÁNEK, ib. s. 213-214. 

 

2657 PETR, Jan: Onomastické práce Arnońta MUKY. – Lětopis Instituta za serbski 

ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 22, 1975, č. 2, s. 184-193   // Referát na 

konferenci ke 120. výroĉì narozenì A. Muky (Lipsko, listopad 1974). 

 

2658 PETR, Jan: /Soubor statì o lingvistických zájmech klasiků marxismu-leninismu/ - 1. 

B. ENGELS a románská jazykověda. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 385-392; 2. B. Engels 

– onomastik. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sborník), 47-61; 3. Klasikové marxismu o 

arabském světě. – Orientalia Pragensia 9, 1975, 7-26; 4. Kritické poznámky k práci Marks, 

Engels, Lenjin o jeziku. – CJŃ 18, 1974/75, č. 7 (1975), s. 289-295 (antologie M. 

ĆADANOVIĆE – citáty o jazyce); 5. Slavistické zájmy K. MARXE a B. Engelse. – AUC-



Philologica. Monographia 61, 1976. Praha, UK 1976, 124 s., rus. a franc. res.; 6. 

Zainteresowania Marksa i Engelsa językiem czeskim i czeską filologią. – Z problemów (v. zde 

č. 2944), 129-136; 7. Zainteresowania K. Markse i Fr. Engelsa językiem polskim. – Práce 

Językoznawcze (Kraków) 47, 1975, 187-196; 8. Zájem K. Marxe a B. Engelse o slovanskou 

filologii. - PřednLŃ 18, 1974 (1976), 26-34 

 

2659 PETR, Jan: L. V. ŃĈERBA jako slavista a sorabista. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 89-123   

// Doplněno publikacì dopisů Lva V. Ńĉerby Arnońtu MUKOVI (9 dopisů z let 1907-1927). 

 

2660 PETR, Jan: Związki osobiste A. Brücknera z F. Pastrnkiem. – Rocznik Slawistyczny 

(Kraków) 37, 1976, č. 1, s. 69-76   // Polský slavista Aleksander BRÜCKNER a náń Frantińek 

PASTRNEK, vzájemné vztahy, edice dopisů A. Brücknera z let 1891-1904. 

 

2661 PICCHIO, Riccardo: On Russian humanism: the philological revival. – Slavia 44, 

1975, 161-171   // Filologická metoda, která vznikla v Rusku ve 14. stol., měla sjednotit 

pravopis cìrkevněslovanských textů. 

 

2662 POPELA, Jaroslav: Ńĉerbův přìstup k jazykové skuteĉnosti. – PDS 3 (v, zde č. 

2860), 16-21  // Na základě sbornìku pracì L. V. ŃĈERBY „Jazykovaja sistema i reĉevaja 

dejatel‟nost‟”, Leningrad 1974. 

 

2663 ROMPORTL, Milan: L. V. ŃĈERBA jako fonetik. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 22-29 

 

2664 RULÍKOVÁ, Blaņena: Sovětská bohemistika v uplynulých 30 letech. – Čs.-sovětské 

vztahy 5, 1976, 145-147 

 

2665 SMRĈKOVÁ, Jiřina: Z obecně folkloristické problematiky v dìle Bogdana 

Petriceica HASDEA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 111-119 

 

2666 ŃKOVIERA, Daniel: Leonard STÖCKEL – humanistický rektor bardejovskej ńkoly. 

– ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 83-84   // Teze přednáńky v JKF 1974. 

 

2667 URBAŃCZYK, Stanisław: Językoznawstwo polskie w latach 1850 do 1918 r. – PDS 

2 (v. zde č. 2859), 27-41 

 

2668 VACHEK, Josef: Gyula LAZICZIUS and early Prague phonology. – Nyelvtudományi 

Közlemények (Budapest) 78, 1976, 480-183   // G. Laziczius – prvnì maďarský fonolog, byl 

v kontaktu se ĉleny PLK, zejm. s V. MATHESIEM. 

 

2669 ZATOVKAŅUK, Mikoláń: L. V. ŃĈERBA a lingvometodika cizìch jazyků. – PDS 3 

(v. zde č. 2860), 124-129   // Dosud nepřekonaná Ńĉerbova přìruĉka „Prepodavanije 

inostrannych jazykov v srednej ńkole“, vydána posmrtně. 

 

……………………….. 

 

2670 /AALTO, Pentti: Oriental studies in Finland 1828-1918. – Helsinki, Societas 

Scientiarum Fennica 1971, 174 s., 13 obr., 4 tab./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, č. 5, s. 516-518 

 



2671 /AMIROVA, T. A. – OLCHOVIKOV, B. A. – ROŅDESTVENSKIJ, Ju. V.: Oĉerki 

po istorii lingvistiki. – Moskva 1975, 559 s./   Ref.: HEŘMAN, Sáva: Sovětské dějiny 

jazykovědy. – JazAkt 12, 1975, 172-173 

 

2672 /CYŅ, Jan: Jan Arnońt SMOLER, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – 

Budyńin, Domowina 1975, 299 s./   Ref.: PETR, Jan: ČL 63, 1976, 123-124 

 

2673 /ĈURKINA, Iskra V.: Matija MAJAR-ZILJSKI. – Razprave Slovenske akademije 

znanosti in umetnosti, I. razred (za zgodovinske in druņebne vede), VIII/2. Ljubljana 1974, 

123 s./   Zpr.: URBAN, ZdenĔk: Slavia 45, 1976, 412-413 (M. Majar-Ziljski, filolog, 

etnograf a folklorista, představitel slovinského národnìho hnutì) 

 

2674 /Dokumenti za istorijata na Bălgarskata akademija na naukite III, 1911-1944. Sest. P. 

MIJATEV, D. KOEN, C. ANTOVA, B. DIMITROVA. – Sofija, BAN 1974, 357 s./   Ref.: 

M. K.: SlPřehl 62, 1976, 42-43 

 

2675 /HENTSCHKE, A. – MUHLACK, U.: Einführung in die Geschichte der klassischen 

Philologie. – Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 150 s./   Ref.: 

BORECKÝ, Bořivoj: Eirene 14, 1976, 185-186 

 

2676 /Istoria ştiinŝelor in Romania. Lingvistică. Red. I. IORDAN. – Bucureşti 1975/   Ref.: 

SMRĈKOVÁ, Jiřina: K pojetì dějin jazykovědy. – JazAkt 13, 1976, 108-109 

 

2677 /PADLEY, G. A.: Grammatical theory in Western Europe 1500-1700. The Latin 

tradition. – Cambridge, Cambridge University Press 1976/   Ref.: MIŃKOVSKÁ-

KOZÁKOVÁ, V. T.: Komenský ve vývoji gramatických teoriì. – StCom 6, 1976, č. 13, s. 

35-41, angl. res. (recenze psána z komeniologického hlediska) 

 

2678 /PENN, Julia M.: Linguistic relativity versus innate ideas. The origin of the SAPIR-

WHORF hypothesis in German thought. – Janua Linguarum, series minor 120. Hague, 

Mouton 1972, 62 s./   Ref.: ŅAŅA, Stanislav: SFFBU A 22-23, 1974 (1975), 268-270 

 

2679 /PETR, Jan: Michał HÓRNIK, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – Budyńin 

1974, 168 s.; v. BĈL 1973/74, 2836/   Ref.: MUDRA, Jiří: ČL 62, 1975, 183 

 

2680 /ROCHER, Rosena: Alexander HAMILTON (1762-1824). A chapter in the early 

history of Sanskrit philology. – American Oriental Series, 51. New Haven, Conn., American 

Oriental Society 1968, XII + 128 s./   Ref.: JANDOUREK, Pavel: ArchOr 43, 1975, 187-188 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   40, 58, 65, 231, 832, 1144, 2578, 2585, 2598, 2604, 2746 

 

 

9.34 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce 
9.85 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v Ĉeskoslovensku 

 
2681 BABEU, Doina: Direcŝii şi perspective în stilistică  cehoslovacă  actuală. – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 27, 1976, 67-78   // Souĉasná ĉeská a slovenská stylistika, 

zejm. otázka terminologie a pojmů. 

 



2682 BRONEC, Jiří: Katedra jazyků. – Ročenka (v. zde č. 2864), 139-141   // Přehled 

práce v l. 1968-1975, s bibliografiì pracì ĉlenů katedry. 

 

2683 CVETLER, Jiří: Ĉeský a slovenský podìl na poznávánì zákonìku cara Ńtěpána 

Duńana. (Rukopisné bádánì.) – In: Otázky dějin střední a východní Evropy 2. Praha 1975, 95-

145, rus. a angl. res.   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 23214. 

 

2684 DITRICHOVÁ, Zdeņka: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì 

ruského jazyka a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 828-830   // Připojena bibliografie 

pracovnìků oddělenì. 

 

2685 DOROVSKÝ, Ivan (Dor): Tři otázky prof. dr. Arnońtu LAMPRECHTOVI, DrSc. – 

Universitas (Brno) 1975, č. 1, s. 70-72   // O práci katedry ĉeského jazyka, slovanské, 

indoevropské a obecné jazykovědy FF UJEP v Brně. 

 

2686 DVOŘÁK, Jaromír: K souĉasným úkolům literárnì vědy a věd filologických. – 

StBoh (v. zde č. 2877), 7-13, rus. a něm. res.   // Přìspěvek na ideologické konferenci oboru 

slavistiky na UP v únoru 1974. 

 

2687 ECKERT, Kosta: Zprávy o Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 50-52   // Téņ resumé 

ĉtyř přednáńek v Kruhu ve druhém semestru 1975 (Alexandr STICH, Frantińek HRDLIĈKA, 

Bohuslav ILEK, Vladimìr ŃMILAUER). 

 

2688 HAUSENBLAS, Karel: K problematice dějin slavistiky na katedře ĉeského a 

slovenského jazyka na FF UK. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 197 

 

2689 HLADKÝ, Josef: Katedra anglistiky a amerikanistiky. – Ročenka (v, zde č. 2864), 

787-790   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2690 HLAVÁĈ, Theo: Terminological work at the Computing research centre UNDP 

Bratislava. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 297-298   // Publikaĉnì ĉinnost centra 

týkajìcì se terminologie. 

 

2691 HOUDOVÁ, Hana – JELÍNEK, Stanislav: O spolupráci katedry rusistiky a 

neslovanských jazyků PF UK s absolventy. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 5 (1976), s. 228-229 

 

2692 HREŃKO, Ńtefan – TAKÁĈ, Jozef: Výuĉba jazykov na VŃT v Końiciach. – 

PedKonf (v. zde č. 2856), 55-57 

 

2693 JIŘIĈKOVÁ, Jana: Metodika práce s textem v nitranském Kabinetu literárnì 

komunikace. – ČJL 26, 1975/76, č. 7 (1976), s. 363-366   // Řeńì se dìlĉì úkol „Teorie textu a 

vývoje literatury“, vedoucì Frantińek MIKO. 

 

2694 K pojetí vyuĉovánì ruńtině v ĉeské organizaci SĈSP do sjezdu SĈSP. – RTP 1975, č. 

3, s. 14-20   // Z8zn. podle BK-ĈĈ 1977, 10665. 

 

2695 KONDRAŃOV, Nikolaj A. – KUBÍK, Miloslav: K soderņaniju kursa „Vvedenije 

v izuĉenije russkogo jazyka“. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 8 (1976), s. 366-373   // Nově 

zavedená přednáńka na PF UK. 

 



2696 KOŘENSKÝ, Jan: Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 

1974. - Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 

15-17; 13, 1976, 5-7 

 

2697 LAMPRECHT, Arnońt: Katedra ĉeského jazyka, slovanské, indoevropské a obecné 

jazykovědy. – Ročenka (v. zde č. 2864), 747-755   // Připojena bibliografie pracovnìků 

katedry. 

 

2698 LANG, Jaromír: K problematice vzdělávánì překladatelů a tlumoĉnìků. – In: 

Kulturně historický sborník II/2. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 

203-212   // Obor studia na Univerzitě 17. listopadu. 

 

2699 LEŃĈIŃIN, S.: Ĉechoslovackije vuzovskije posobije po razgovornoj praktike s toĉki 

zrenija lingvostranovedenija. – In: Tezisy dokladov i soobńčenij. Tretij meņdunarodnyj 

kongress MAPRJAL, Warszawa 1976, 417 

 

2700 LUTTERER, Ivan: Podìl filozofické fakulty UK na akcìch jungmannovského roku 

1973. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 243-245 

 

2701 MAJTÁN, Milan: Správa o ĉinnosti Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti při SAV za 

funkĉné obdobie 23. 10. 1973- 21. 1. 1976. – JazAkt 13, 1976, 12-14 

 

2702 MAJTÁN, Milan: Valné zhromaņdenie Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti pri 

SAV. – JazAkt 13, 1976, 10-11   // Konalo se 21. 1. 1976 ve Smolenicìch. 

 

2703 MASAŘÍK, ZdenĔk: Katedra germanistiky a nordistiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

783-786   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2704 MICHÁLEK, Emanuel: Přehled pracovnìch výsledků na úseku studia dějin 

slovanské filologie v ÚJĈ ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 209-210 

 

2705 MICHÁLKOVÁ, VĔra: O jazykové kultuře. – Universitas (Brno) 8, 1975, č. 6, s. 73-

75   // Zkuńenosti z jazykové poradny v Brně. 

 

2706 OLIVA, Karel – ĈECHOVÁ, Marie: Třetì roĉnìk ĉeńtinářské soutěņe. – ČJL 26, 

1975/76, č. 5 (1976), s. 234-237   // Zpráva o průběhu soutěņe „Olympiáda v ĉeském jazyce“. 

– K tomu tíņ a.: Podporujeme zájem ņáků o ĉeský jazyk. – NŘ 59, 1976, 51-52 

 

2707 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Katedra romanistiky a fonetiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

791-796   // Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

2708 PITHARTOVÁ, Marie: Přehled přednáńek v Jazykovědném sdruņenì při ĈSAV za 

rok 1974. – Přehled přednáńkové ĉinnosti za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 17-20; 13, 1976, 7-

10 

 

2709 POLIŃENSKÝ, Josef – VRHEL, Frantińek: Actividades del Centro de estudios 

Ibero-Americanos de la Universidad Carolina de Praga. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 241-246 

 



2710 POŃÍK, Miroslav – HRNĈÍŘOVÁ, Daniela: Ĉinnost komise odborné terminologie 

v zemědělstvì, potravinářském průmyslu a lesnìm hospodářstvì. – Názvoslovný zpravodaj 

zemědělský 1976, 41-50 

 

2711 PRŦCHA, Jan: Vývoj, souĉasný stav a perspektivy systému vzdělánì a výchovy 

v mateřském jazyce ve vńeobecně vzdělávacì ńkole. – Pedagogika 25, 1975, 701-714, rus. a 

angl. res. 

 

2712 ROUDNÝ, Miroslav: The Czechoslovak experiences and the co-ordination of the 

international activity in terminology. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 92-95   // 

Práce terminologické komise, spoleĉného orgánu ÚJĈ a Úřadu pro normalizaci. 

 

2713 ROUDNÝ, Miroslav – SOLNAŘOVÁ, Boņena: Z dosavadnì práce terminologické 

komise SRV (Spoleĉnosti pro racionálnì výņivu). – Výņiva lidu 30, 1975, č. 6, s. 89   // 

Záznam podle sdělenì M. Roudného. 

 

2714 ROUDNÝ, Miroslav: Zur Tätigkeit der tschechoslowakischen terminologischen 

Kommission I SC/TC 37. – TermSt 5 (v. zde č. 2881), 37-42   // Komise existuje při ÚJĈ 

ĈSAV od r. 1958. 

 

2715 ŘEHÁĈEK, Luboń: Studium dějin slovanské filologie na filosofické fakultě 

University Karlovy v Praze. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 174-19 

 

2716 SGALL, Petr: Zum Stand der Thema-Rema-Forschung in der Tschechoslowakei. – 

In: Theoretische Linguistik in Osteuropa. Tübingen 1976, 163-182   // Zázn. podle NovInLit 

1977/5, 45. 

 

2717 SIATKOWSKI, Janusz: Badania nowych dialektów mieszanych i mowy miejskiej w 

Czechach. – In: Studia z filologii polskiej i słowiańskiej 15. Warszawa 1976, 269-283   // 

Srovnánì se stavem výzkumu v Polsku. 

 

2718 SKOPAL, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/, Oddělenì cizìch jazyků a 

literatur. – Ročenka (v, zde č. 2864), 830-832   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2719 SMRĈKOVÁ, Jiřina: L‟état actuel des études balkaniques à  l‟Université Charles de 

Prague. – EBT 5 (v. zde č. 2839), 153-158   // Ĉinnost Střediska balkanologických studiì na 

FF UK v Praze. 

 

2720 Stylistický krouņek přátel sovětské jazykovědy při SĈSP FF UK. – JazAkt 13, 1976, 

125-126   // Krouņek funguje od r. 1973. 

 

2721 ŃRÁMEK, Rudolf: Deset let onomastických seminářů v Brně a v Ostravě. – ZMK 17, 

1976, 534-537   // Seminář na FF v Brně (od r. 1967) a na PF v Brně a Ostravě. 

 

2722 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v Ĉeskoslovensku – organizace, 

konference. – JazAkt 12, 1975, 55-57 

 

2723 Tridsat’ let obuĉenija russkomu jazyku v Ĉechoslovakii. – RTP 1976, č. 4 (v. zde č. 

2852), 5-20 

 



2724 VESELÝ, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì ĉeského jazyka 

a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 819-828   // Téņ bibliografie pracovnìků oddělenì. 

 

2725 VIDMAN, Ladislav – MOUCHOVÁ, Bohumila – MASÁROVÁ, M.: Zprávy o 

ĉinnosti JKF a SJKF v roce 1974. – ZprJKF 17, 1975, č. 2, s. 66-72   // Zázn. podle BK-ĈĈ 

1977, 6550. 

 

2726 Zpráva o ĉinnosti Ĉeskoslovenské akademie věd v roce 1974. – Věstník ČSAV 85, 

1975, 281-313   // Ĉinnost v oblasti jazykovědy na s. 307-308. 

 

2727 ŅAŅA, Stanislav: Katedra ruského jazyka. – Ročenka (v. zde č. 2864), 764-770   // 

Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   359, 459, 602, 804, 1201, 1237, 1292, 1608, 1609, 2632, 2636-2644 

 

 

9.86 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2728 BÉMOVÁ, Alla: Pracovnì výsledky leningradské skupiny z oblasti algebraické 

lingvistiky. – SaS 37, 1976, 337-340   // Pracuje od poĉ. 70. let na leningradské univerzitě při 

Institutu matematiky a mechaniky. 

 

2729 BÉMOVÁ, Alla – WEISHEITELOVÁ, Jana: Základnì směry algebraické 

lingvistiky v SSSR. – ČRus 20, 1975, 125-130 

 

2730 BROŅ, Ladislav: Integri procedamus. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 411-422   // 

Nadpis ĉlánku je mottem na erbu ghanské univerzity v Legonu. Popis situace na ghanských 

vysokých ńkolách (celkem tři); kulturnì politika, jazyková situace a jazyková politika 

v Ghaně. 

 

2731 HORÁLEK, Karel: Sovětská jazykověda vĉera a dnes. – SaS 36, 1975, 125-128   // 

Stav souĉasného jazykovědného bádánì v oblasti teorie jazykovědy podle výsledků I. 

vńesvazové konference v Moskvě (listopad 1974). Připomìnky zejm. k vystoupenìm S. D. 

KACNEL‟SONA. 

 

2732 HRDLIĈKA, Milan: Ruský jazyk mezinárodně. – Druņba 28, 1975, č. 1, s. 13-14   // 

Mezinárodnì organizace uĉitelů ruského jazyka a literatury – MAPRJAL. – Zázn. podle BK-

ĈĈ 1975, 2529. 

 

2733 CHINO, Eiichi: Bohemistika v Japonsku. – Tvorba 1976, č. 37 (8. 9.), s. 8   // Referát 

japonského bohemisty na sympoziu o výuce ĉeńtiny v cizině v rámci LŃSS v Praze. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 34778. 

 

2734 KRÁMSKÝ, Jiří: Vzdělávánì dospělých v cizìch jazycìch ve Velké Británii. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 8 (1976), s. 361-367   // Probìhá v kursech jazykových i jiných ńkol a na 

vysokých ńkolách. 

 



2735 MOTORNYJ, V. A.: Studium ĉeského jazyka a literatury v USSR. – Praha-Moskva 

21, 1976, 50-51   // Bohemistika na kyjevské a lvovské univerzitě. Překlad z ruńtiny. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 48305. 

 

2736 PETR, Jan: Problematika dějin slavistiky na neslovanských univerzitách. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 43-59   // K tomu diskusnì přìspěvek: Jiřina SMRĈKOVÁ, ib. s. 223 

 

2737 SKRUNDA, Wiktor: Sovremennoje sostojanije i zadaĉi pol‟skoj rusistiki. – ČRus 21, 

1976, 123-127 

 

2738 SKULINA, Josef: O jednom směru sociolingvistického zkoumánì v Německé 

demokratické republice. – SaS 36, 1975, 168-169   // Těņì z výsledků německé dialektologie 

po stránce teoretické i metodologické. 

 

2739 ŃATAVA, Leoń: 25 let Institutu za serbski ludospyt. – ČL 63, 1976, 240   // Sìdlì 

v Budyńìně. 

 

2740 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v SSSR. (Struĉný přehled.) – JazAkt 12, 

1975, 26-28 

 

2741 TēŃITELOVÁ, Marie: O matematické a aplikované lingvistice v Belgii. – SaS 37, 

1976, 173-175   // Zkuńenosti ze studijnì cesty do Belgie v r. 1975. 

 

2742 VAŃEK, Antonín: Jazykové kontakty v Karpatech. – JazAkt 12, 1975, 57-61   // 

Ĉinnost Komise slovanských jazykových kontaktů v oblasti lingvistické karpatologie. 

 

2743 WITTOCH, ZdenĔk: K souĉasnému stavu slovanského jazykozpytu v Rumunsku. – 

Slavia 44, 1975, 104-106 

 

………………………. 

 

2744 /Armuqon. Majmūai asarhoi ilmii a‟zoëni kafedrai zabon va adabiëti tojik. – 

Universiteti Davlatii Samarqand ba nomi Alińer Navoi. Ser. nav, No. 185. Samarqand 1970, 

263 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: Tajik studies in Samarkand. – ArchOr 44, 1976, 361-363  

(studium tadņického jazyka v Tadņikistánu) 

 

2745 /PRŮCHA, Jan: Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – 

Praha, Academia 1973, 125 s.; v. BĈL 1973/74, 2897/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: 

Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – ČJL 25, 1974/75, č. 5 

(1975), s. 234-238; 2. JANOUŃEK, L.: Čs. psychologie 19, 1975, 194-196 

 

2746 /Vostoĉnaja filologija. Charakterologiĉeskije issledovanija. Red. Ju. V. 

ROŅDESTVENSKIJ. – Moskva, Nauka 1971, 232 s./    Ref.: POUCHA, Pavel: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 12-13 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   223, 359, 553, 593, 804, 2475, 2651, 2664, 2671, 3002 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

7. 2 Portugalńtina 

 
2193 HAMPL, ZdenĔk: Portugalsko-ĉeský slovnìk. – Praha, SPN 1975, 883 s.   Ref.: 

ŃABRŃULA, Jan: PhilPrag 19, 1976, 208-211 

 

2194 HAMPL, ZdenĔk – HOLŃAN, Jiří: Portugalsko-ĉeský a ĉesko-portugalský kapesnì 

slovnìk.  – Praha, SPN 1976, 497 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 182. 

 

2195 TLÁSKAL, Jaromír: L‟emploi du subjonctif dans les propositions subordonnées de 

la langue portugaise contemporaine (contribution au problème). – PhilPrag 19, 1976, 53-72 

 

……………………….. 

 

2196 /HAMPL, Zdeněk: Wir lernen portugiesisch sprechen. – Leipzig, VEB Verlag 

Enzyklopädie 1971, 208 s./   Ref.: TLÁSKAL, Jaromír: CJŃ 18, 1974/75, č. 6 (1975), s. 

283-284 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2499, 2513 

 

 

7.3 Francouzńtina 
7.130 Popis a rozbor jazyka 

 
2197 BATUŃKOVÁ, Hana: Francouzská vidová opozice imparfait – passé simple. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 3 (1975), s. 100-109; č. 4, s. 158-164 

 

2198 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Analyse spectrographique des voyelles françaises. 

Basée sur l‟examen de la chaîne parlée. – AUC-Philologica. Monographia 51. Praha, UK 

1974, 172 s.  // Dodateĉný zázn. 

 

2199 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Quelques oppositions vocalique au point de vue 

de l‟analyse spectrographique. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 93-113 

 

2200 DOHALSKÁ, Marie: Ńĉerbova francouzská fonetika. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 30-36   

// Rozbor práce L. V. ŃĈERBY „Fonetika francuzskogo jazyka“, Moskva 1937. 

 

2201 DUCHÁĈEK, Otto: Esquisse du champ conceptuel de la beauté dans le français du 

XII-ème siècle. – Kwartalnik neofilologiczny (Warszawa) 23, 1976, 105-118   // Zázn. podle 

NovInLit 1976/12, 320. 

 



2202 DUCHÁĈEK, Otto – BARTOŃ, Jozef: Grammaire du français contemporain. – 

Bratislava, SlPN 1976, 541 s.   // Zázn. podle BK-SK 1976, SC 39430 D1-2198. 

 

2203 DUCHÁĈEK, Otto: Sur le problème de la structure de lexique et de son évolution. – 

Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 1976, 89-98 

 

2204 HÁJKOVÁ, Hana: L‟expression imagée dans la prose narrative de NERVAL. – ERB 

8, 1975 (1976), 161-179   // Rozbor básnických obrazů. 

 

2205 HANÁKOVÁ, Milada: Nejnovějńì sovětský výzkum v oblasti francouzské lexiko-

logie. – CJŃ 20, 1976/77, č. 4 (1976), s. 184-188   // Publikace moskevského institutu cizìch 

jazyků o francouzńtině. 

 

2206 CHMELOVÁ, Jitka: La valeur impressive des sons dans le langage de la publicité. – 

PhonPrag 4, 1974 (1975), 157-160   // Na mater. franc. novin z let sedmdesátých. 

 

2207 JANOVCOVÁ, Eva: „Etoffement“ a francouzské ekvivalenty ĉeských předloņek. – 

CJŃ 18, 1974/75, č. 8 (1975), s. 347-350   // Etoffement = postup posilujìcì pomocné slovo, 

nejĉastěji předloņku, téņ nahrazenì pomocného slova plnovýznamovým výrazem. 

 

2208 KREJZOVÁ, Anna: La langue – attribut de la puissance? – PhilPrag 19, 1976, 189-

195   // O francouzských jazykových zákonech omezujìcìch vliv angliĉtiny na francouzńtinu. 

 

2209 KREJZOVÁ, Anna: O francouzském „jazykovém zákonu“. – NŘ 59, 1976, 175-183   

// Vydán 1976 a je namìřen proti nadměrnému uņìvánì cizìch, zejm. anglických slov ve veřej-

ných projevech. 

 

2210 KRSKOVÁ, NadĔņda: Adjektivum v odborné terminologii francouzské a německé. – 

MiscPhil (v. zde č. 2853), 59-68, franc. res.   // Malá skupina asi 300 adjektivnìch zeměděl-

ských termìnů, na mater. franc. a něm. hesel ĉtyřjazyĉného Haenschova zemědělského slov-

nìku „Wörterbuch der Landwirtschaft“. Slovotvorný rozbor. 

 

2211 OCHTINSKÝ, Juraj: Les rapports antonymiques des champs conceptuels de la 

beauté et de la laideur en français moderne. – ERB 8, 1975 (1976), 63-80 

 

2212 RADINA, Otomar: Zrádná slova ve francouzńtině. – Praha, SPN 1975, 84 s. 

 

2213 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Les fonctions du présent de l‟indicatif dans les oeuvres 

littéraires contemporaines. – ERB 8, 1975 (1976), 31-43   // Na mater. modernì franc. beletrie. 

 

2214 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Vyjadřovánì logických vztahů v odborné francouzńtině. 

– PedKonf (v. zde č. 2856), 141-144 

 

2215 ŃABRŃULA, Jan: Le français – langue abstraite? – Beiträge (v. zde č. 2924), 179-

189   // Synchronnì konfrontace francouzńtiny, ĉeńtiny a němĉiny má potvrdit, zda je 

francouzńtina skuteĉně abstraktnì jazyk. 

 

2216 TRUMPEŃOVÁ, Zuzana: Quelques observations sur l‟interdiction linguistique. – 

ERB 8, 1975 (1976), 105-109   // Tabu, eufemismus a disfemismus jako projev jazykového 

zákazu ve francouzńtině. 



 

2217 VLASÁK, Václav: Slovotvorné postupy ve francouzské ekonomické terminologii a 

jejich osvojovánì. – PedKonf (v. zde č. 2856), 185-190, rus. a angl. res. 

 

……………………….. 

 

2218 /Atlas linguistique de la France par régions: Atlas linguistique de la Gascogne par J. 

SÇGUY. Vol. V. Le verbe par J. ALLIÈRES. Sv. 1. Cartes (456 mp.), sv. 2. Commentaires 

(292 s.) – Paris 1971/   Ref.: FIALOVÁ, Marie: SFFBU A 22-23, 1974/75, 285-287 (franc.) 

 

2219 /BUYSSENS, Eric: Les catégories grammaticales du français. – Bruxelles, Editions de 

l‟université 1975, 94 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 284 (franc.) 

 

2220 /Dictionnaire de la linguistique. Réd. Georges MOUNIN. – Paris, Presses univer-

sitaires 1974/   Ref.: TEJNOR, Antonín: Dalńì francouzský slovnìk lingvistické termino-

logie. – JazAkt 13, 1976, 34-37 

 

2221 /GECKELER, H.: Strukturelle Semantik des Französischen. – Tübingen 1973, 96 s./   

Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: Zeitschrift für franzözische Sprache und Literatur (Wiesbaden) 

86, 1976, 374-375   // Zázn. podle NovInLit 1977/11, 981. 

 

2222 /HAENSCH, Günter – LALLEMAND-RIETKÖTTER, Annette: Wortbildungslehre 

des modernen Französisch. – München, M. Heuber 1972/   Ref.: KRSKOVÁ, NadĔņda: 

K problematice tvořenì slov ve francouzńtině. – MiscPhil (v. zde č. 2853), 121-125 

 

2223 /LAVIS, Georges: L‟expression de l‟affectivité dans la poésie lyrique française du 

moyen âge, XIIe-XIIIe s. Etude sémantique et stylistique du réseau lexical joie-dolor. – Paris 

1972, 617 s./   Ref.: VRBKOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 1974/75, 263-265 (franc.) 

 

2224 /LAVOIE, Gilles: Le rythme et la mélodie de la phrase littéraire dans l‟oeuvre de Mgr. 

F.-A. SAVARD. – Paris, Klincksieck 1969, 170 s./    Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und Kommunikationsforschung (Berlin) 

28, 1975, 440-441 

 

2225 /Méthodologie d‟inicitation à l‟expression française. – Etudes de linguistique appli-

quée N. 13. Paris, Didier 1974/   Ref.: STAVINOHOVÁ, Zdeņka: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 279-281 (franc.) 

 

2226 /MOIGNET, Gérard: Grammaire de l‟ancien français. Morphologie – Syntaxe. – Paris, 

Klincksieck 1973, 441 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-

23, 1974/75, 265-267 (franc.) 

 

2227 /OSTRÁ, Růņena: Structure onomasiologique du travail en français. Etude diachro-

nique d‟un champ conceptuel. – Opera Universitatis Brunensis, Facultas philosophica 191. 

Brno, UJEP 1974, 127 s.; v. BĈL 1973/74, 2377/   Ref.: 1. MILITZ, Hans-Manfred: 

Beiträge zur romanischen Philologie (Berlin) 15, 1976, 174-175; 2. OESTERREICHER, 

W.: Vox Romanica (Bern) 35, 1976, 281-284 (zázn. podle NovInLit 1978/2, 878); 3. 

STEFANINI, J.: Bulletin de la Société de linguistique de Paris 71, 1976, č. 2, s. 176-180 

 



2228 /ROBACH, Inger-Britt: Etude socio-linguistique de la segmentation syntaxique du 

français parlé. – Lund 1974, 176 s./   Ref.: KRAUS, Jiří – RULFOVÁ, Milena: K socio-

lingvistickým předpokladům mluvnického popisu. – SaS 36, 1975, 152-158 

 

2229 /ŃABRŃULA, Jan: Úvod do francouzské stylistiky, 1, 2. – Praha, UK - SPN 1970, 194 

+ 159 s.; v. BĈL 1970, 2352/   Ref.: DUBSKÝ, Josef: Revue de linguistique romane (Lyon-

Paris) 39, 1975, č. 155-156, s. 482-484 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 765) 

 

2230 /ŃIGAREVSKAJA, N. A.: Précis d‟histoire de la langue française. – Leningrad 1974, 

286 s./   Ref.: TRUP, Ladislav: JazAkt 13, 1976, 33-34 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   216, 1256, 1259, 1261, 1275, 2315, 2408, 2540 

 

 

7.131 Metodika a didaktika vyuĉování 

 
2231 KASTLOVÁ, Jiřina: Průzkum znalostì francouzńtiny na VŃST v Liberci. – PedKonf 

(v. zde č. 2856), 39-42, rus. a angl. res. 

 

2232 PAVLÍK, Miroslav: Kognitivnì sloņka ve výuce francouzńtiny pro posluchaĉe nefilo-

logických oborů. – GlotOl l, 1976, 17-32 

 

2233 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: O moņnostech procviĉovánì výslovnosti francouzských 

samohlásek. – CJŃ 20, 1976/77, č. 3 (1976), s. 107-114 

 

2234 TIONOVÁ, Alena: Les méthodes audio-visuelles et leur efficacité. – In: Modern 

linguistics and language teaching. International conference, Budapest, 1-5 April 1971. 

Budapest 1975, 253-254   // Pouņitì audiovizuálnì metody při výuce francouzńtiny. 

 

……………………….. 

 

2235 /ANDREJEVSKAJA-LEVENSTERN, L. S.: Méthodologie de l‟enseignement du 

français. – Moskva 1973, 272 s./   Ref.: TIONOVÁ, Alena: CJŃ 19, 1975/76, č. 8 (1976), 

s. 380-383 

 

2236 /POTOCKAJA, N. P.: Stilistika francuzskogo jazyka (teoretiĉeskij kurs). – Moskva, 

Vysńaja ńkola 1974, 247 s./   Ref.: CHMELOVÁ, Jitka: JazAkt 13, 1976, 111-113 

 

………………………… 

 

 

7.132 Praktické mluvnice, uĉebnice, slovníky aj. 

 
2237 ĈAPKOVÁ, VĔra: Televiznì kus francouzńtiny. – CJŃ 20, 1976/77, č. 1 (1976), s. 33-

34   // O seriálu Mluvìme francouzsky, který natoĉila netradiĉnìm způsobem Ĉs. televize (40 

lekcì). 

 



2238 HOBZOVÁ-BÁRTOVÁ, Ludmila – LYER, Stanislav: Francúzńtina pre 3. roĉnìk 

stredných ńkôl. Z ĉes. orig. pre slovenské ńkoly prel. a upr. Irena LIŃĈÁKOVÁ. – 3., pre-

prac. vyd. Bratislava, SlPN 1975, 265 s.   // Zázn. podle BK-SK 1975, SC 36621 D1-1659. 

 

2239 JELENOVÁ, Olga – MIKULKA, Václav: Manuel du français pour les étudiants en 

droit. – Brno, UJEP 1976, 191 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. – Zázn. podle Universitas 

1977, ĉ. 5, s. 111. 

 

2240 KRSKOVÁ, NadĔņda: Francouzské ĉìtankové texty pro nefilology. 2. dìl. – Brno, 

UJEP 1976, 190 s.    // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1904. 

 

2241 OLŃOVSKÁ, Milada: Náslechový kurs francouzńtiny pro posluchaĉe právnické 

fakulty. – Praha, SPN 1976, 109 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1488. 

 

2242 PAVLÍK, Miroslav: La France d‟aujourd‟hui. – Olomouc, UP 1976, 204 s.   // Zázn. 

podle BK-ĈK 1977/10, 4788. 

 

2243 VELÍŃKOVÁ, Olga – ŃPINKOVÁ, Eva: Francúzska konverzácia pre stredné ńkoly. 

Prel. a pre sloven. ńkoly upr. Viera GRÜNDLEROVÁ. – Bratislava, SlPN 1976, 380 s.   

// Zázn. podle BK-SK 1976, SC 38989 D1-1608. 

 

……………………… 

 

2244 /MARTINET, André – WALTER, Henriette: Dictionaire de la prononciation française 

dans son usage réel. – Paris, France-Expansion 1974/   Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: ČMM 58, 1976, 31-32 

 

2245 /Trésor de la langue française: Dictionnaire de la langue du XIXe et du XXe siècle 

(1789-1960). Tome Ier: A-affiner, tome IIème: Affinerie-anfractuosité, tome IIIème: Ange-

badin. Sous le direction de Paul IMBS. – Paris, Centre National de la recherche scientifique 

1971, CXXXI + 878 s., 1973, XIX + 988 s., 1974, XXIV + 1208 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, 

Otto: Linguistics (Hague) č. 156, 1975, 103-108 (o sv. 1-2), č. 180, 1976, 68-71 (o sv. 3) 

 

2246 /Velký francouzsko-ĉeský slovnìk, sv. I: A-K, II: L-Z. – Praha, Academia 1974, 833 + 

927 s.; v. BĈL 1973/74, 2407/   Ref.: 1. DASPRE, A.: Tvorba (Praha) 1976, č. 35, s. 13 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1976, 30789); 2. POGNAN, Patrice: Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 

1976, 125-128; 3. ŃKULTÉTY, Jozef: Le grand dictionnaire français-tchèque. – PhilPrag 

19, 1976, 101-104; 4. Týņ a.: Významné dielo ĉeskej lexikografie. – Pravda (Bratislava) 

1976, z 5. 1., s. 4 (zázn. podle BK-SĈ 1976, 1914); 5. ZIMA, Jaroslav: Velký francouzsko-

ĉeský slovnìk v kontextu ostatnìch lexikografických děl tohoto typu. – SaS 37, 1976, 230-237 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   369, 1392, 1475, 2473 

 

 

7.4 Italńtina 

 
2247 BABLER, Otto F.: DANTE Alighieri – jeho jméno a rod. – ZMK 17, 1976, 223-228   

// Etymologie básnìkova jména. 

 



2248 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Quantità, accento o contatto sillabico? – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 7-14   // Je hlavnìm rysem italského fonému přìzvuk, nebo délka? 

 

2249 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Some notes on Italian phonology. – SFFBU a 22-23, 

1974/75, 9-17, čes. res.   // Spisovná italńtina má 7 vokálů-fonémů. 

 

………………………. 

 

2250 /DEVOTO, Giacomo – GIACOMELLI, Gabriela: I dialetti delle regioni d‟Italia. – 

Firenze, Sansoni Università 1972, XLII + 206 s., 8 mp./   Ref.: BACHMANNOVÁ, Jarmila: 

JazAkt 13, 1976, 80-81 

 

2251 /PITTAU, Massimo: Lingua e cività di Sardegna. – Fossataro, Cagliari 1970, 163 s./   

Ref.: HRUŃKA, Frantińek: PhilPrag 19, 1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   337, 364, 369, 2168, 2315 

 

 

7.71 Rumunńtina 

 
2252 FELIX, Jiří: Le mode – une catégorie morpfologique du roumain? – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 26, 1975, 489-492   // K tzv. jednoduchým slovesným 

formám v rumunńtině. 

 

2253 FELIX, Jiří: Sbìrka rumunských textů jazykovědných. Celegere de texte româneşti de 

lingvistică. – Praha, SPN – UK 1976, 204 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. 

 

2254 ŃABRŃULA, Jan-Jaroslav: A propos du lexique de la Romania Orientalis. – EBT (v. 

zde č. 2839), 37-49   // Lexematické struktury v rumunńtině v porovnánì s jazyky románskými 

a slovanskými. 

 

2255 WITTOCH, ZdenĔk: Contribution à l‟étude d‟onomasiologie et de structure des 

langues du sud-est européen. – Revue des Etudes Sud-Est Européennes (Bucureşti) 14, 1976, 

89-99   // Jazyk dákorománský = rumunńtina má v sobě idiomy románské, ale téņ balkánské. 

 

2256 WITTOCH, ZdenĔk: La terminologie des eaux en roumain. – Revue Roumaine de 

Linguistique (Bucureşti) 20, 1975, 71-84   // Terminologie „vod“ v souĉasné rumunńtině, 

zejm. v nářeĉìch. 

 

………………………… 

 

2257 /BUCA, M. – VINŜELER, O.: Dicŝionar de antonime. – Bucureşti, Editura enciclo-

pedică română 1974/   Ref.: BABEU, Doina – SMRĈKOVÁ, Jiřina: Rumunský slovnìk 

antonym. – SaS 36, 1975, 254-255 

 

2258 /Dicŝionar de terminologie literară. – Bucureşti, Editura şcinŝifică 1970, 347 s./   Ref.: 

VALENTOVÁ, Libuńe: PhilPrag 18, 1975, 172-173 

 



2259 /JUILLAND, Alphonse - EDWARDS, P. M. H.: The Rumanian verb system. – Janua 

Linguarum, series practica 28. Hague-Paris, Mouton 1971, 220 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vla-

dimír: Linguistics (Hague) č. 143, 1975, 85-88 

 

2293 neobsazeno 

 

2261 /LUCHT, Linda I.: Sravnitel‟no-sopostavitel‟naja grammatika romanskich jazykov: 

Rumynskij jazyk. – Moskva, Nauka 1970, 219 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: Linguistics 

(Hague) č. 156, 1975, 95-97 

 

2262 /VASILIU, Emanuel – GOLOPENTIA-ERETESCU, S.: Transformational syntax of 

Romanian. – Hague 1972, 198 s./   Ref.: SGALL, Petr: Journal of Linguistics (London) 11, 

1975, 360-368 (zázn. podle NovInLit 1976/2, 855) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   1624, 1899, 2140 

 

 

7.72 Ostatní jazyky románské 

 
2263 BENEŃ, Pavel: Sur le système de négation en romanche rhénan. – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 99-104   // Výrazové prostředky negace v rétorománńtině. 

 

2264 BENEŃ, Pavel: Základy rýnské rétorománńtiny. – Brno, UJEP 1975, str. neuvedeny   

// Zázn. podle LF 100, 1977, 39-40 (I. Zachová). 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   647 

 

 

8 OSTATNÍ JAZYKY INDOEVROPSKÉ a 

 JAZYKY NEINDOEVROPSKÉ 
8.34 Řeĉtina a latina 
8.142 Obecné otázky jazykŧ klasických 

 
2265 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum, the mixed style, in ancient literature. – 

Eirene 14, 1976, 65-92   // Rozbor antického smìńeného stylu – střìdánì verńe a prózy. – 

K tomu táņ a.: Próza smìńená s verńi v antické literatuře. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 81-81 

(teze přednáńky v JKF v r. 1974) 

 

2266 VIDMAN, Ladislav: Psáno do kamene. Antická epigrafie. – Nové obzory vědy 16. 

Praha, Academia 1975, 188 s., 18 s. přìl.   Ref.: 1. BURIAN, Jan: LF 99, 1976, 245-246; 2. 

OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 24, 1976, 622 

 

………………………. 

 



2267 /Akten des VI. Internationalen Kongresses für Griechische und Lateinische Epigra-

phik, München 1972. – Vestigia: Beiträge zur Alten Geschichte 17. München, C. H. Beck 

1973, XV + 632 s., 4 obr., 8 tab./   Ref.: BURIAN, Jan: LF 98, 1975, 180-181 (Referáty) 

 

2268 /Encyklopedie antiky. Vědecký red. Ludvìk SVOBODA. – Praha, Academia 1973, 

741 s.; v. BĈL 1973/74, 2437/   Ref.: 1. ĈERVINKA, Jaroslav: Prvnì ĉeská encyklopedie 

antiky. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 66-68; 2. OKÁL, Miloslav: LF 98, 1975, 45-50 (Zprávy) 

(sloven.) 

 

2269 /Das grosse Lexikon der Antike. Unter d. Leitung von Johannes IRMSCHER. – 

München, W. Heyne Verlag 1974, 607 s./   Ref.: HEJNIC, Josef: LF 98, 1975, 245-246 

(Referáty) 

 

2270 /TRONSKIJ, I. M.: Voprosy jazykovogo razvitija v antiĉnom obńĉestve. – Leningrad 

1973/   Ref.: 1. JARCHO, V. N.: Eirene 14, 1976, 180-183; 2. KURZOVÁ, Helena: LF 98, 

1975, 115-116 (Referáty); 3. Táņ a.: Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. téņ č. 2290); 4. MOUCHOVÁ, Bohumila: GraegPrag 6, 

1974 (1975), 161-164  (nejstarńì řecké dialekty, mykénská řeĉtina, jazyk homérského eposu) 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   360 

 

 

8.143 Řeĉtina starovĔká 

 
2271 BARTONēK, Antonín: Greek dialects of ancient Apennine Peninsula. – Classica (v. 

zde č. 2833), 17-36   // Vývoj řeckých dialektů v Neapolském zálivu a v nejjiņnějńì ĉásti 

Apeninského poloostrova. 

 

2272 BARTONēK, Antonín: On the Mycenaean Greek etymologies. – In: Actes de la XIIe 

conférence internationale d’études classiques “Eirene”, Cluj-Napoca 1972. Bucureşti 1975, 

703-708   // Zázn. podle Roĉenky UJEP 1968-1975, 743. 

 

2273 GAWLIK, Ladislav: Umělecká tvorba a estetické vnìmánì u PLATÓNA. – AUC-

Philosophica et historica. Monographia LVI, 1974. Praha, UK 1976, 127 s., rus. a angl. res.   

// Rozbor Platónových Dialogů, mj. o Platónových názorech na jazyk z hlediska jeho sdělo-

vacì a vyjadřovacì funkce (Kratylos) a jeho úvahách o rétorice (Gorgiás). 

 

2274 GRACE, Emily: Note on Dem. XLVII 72 ηούηφν ηάς έπιηκήυεις εηναι. – Eirene 13, 

1975, 5-18 

 

2275 HERODES, Stanislav: Řecké πεςί a staroslověnské PRI. – Slavia 44, 1975, 359 

 

2276 JÄKEL, Siegfried: θόαος  und ζέαας, πάνος und μάνος im Drama des AISCHYLOS. 

– Eirene 13, 1975, 43-76 

 

2277 JANÁĈEK, Karel: Zur Interpretation des Photios-Abschnittes über AINESIDEMOS. 

– Eirene 14, 1976, 93-100   // K filologickému problému Ainesidemosova dìla – jde o auten-

tický přenos fragmentů, nebo o parafrázi? Rozbor kodexu 212 z knihovny patriarchy Fotia. – 

K tomu týņ a.: Ainesidemos. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 76 (teze přednáńky v JKF 1974) 



 

2278 KURZOVÁ, Helena: Zu Platons Philebos 13 B. – LF 99, 1976, 131-133   

// PLATÓN: Dialoges Philebos – interpretace citátu 13 B po smyslu a lingvistická. 

 

2279 PAZDERNÍK, Vladimír: Platónova Ústava a dialogy Tìmaios a Kritiás. – ZprJKF 

17, 1975, č. 2/3, s. 39-58   // PLATÓN, dialogy Tìmaios a Kritiás jsou přìdavkem Ústavy. 

 

2280 RANKIN, H. D.: Archilochus. Fg. 6 D (13 L/B; 8 T). – LF 98, 1975, 193-198   

// ARCHILOCHUS – básnìk homérského obdobì, rozbor fragmentu z jeho dìla. 

 

………………………. 

 

2281 /BAKKER, W. F.: Pronomen abundand and pronomen coniunctum. A contribution to 

the history of the resumptive pronoun within the relative clause in Greek. – Amsterdam 1974/   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108-109 (Referáty) (něm.) 

 

2282 /BERNAND, André: Le Paneion D‟el-KANAIS: Les inscripitons grécques. – Leiden, 

E. J. Brill 1972, XXII + 180 s., 55 obr., 3 plánky/   Zpr.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 

151-152 

 

2283 /BLOMQVIST, Jerker: Der Hippokratestext des APOLLONIOS von Kition. – Scripta 

minora regiae societatis humaniorum litterarum Lundensis 1, 1973-74. Lund 1974, 90 s./   

Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 99, 1976, 115-116 (něm.) 

 

2284 /BRADEEN, Donald W.: Inscriptions: The funerary monuments. – In: The Athenian 

Agora. Results of Excavations, vol. XVII. Princeton, New Jersey, The American School of 

Classical Studies at Athens 1974, 240 s., 85 obr. přìl./   Ref.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 

1976, 142-143 

 

2285 /Comicorum Graecorum fragmenta in papyris reperta. Ed. Colinus AUSTIN. – Berlin, 

de Gruyter 1973, 454 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 113-114 (Referáty) 

 

2286 /DERBOLAV, J.: PLATONs Sprachphilosophie im Kratylos und in den späteren 

Schriften. – Impulse der Forschung 10. Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 

333 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 165-166 

 

2287 /Dictys cretensis EPHEMERIDOS belli Troiani libri a Lucio SEPTIMO ex graeco in 

latinum sermonem translati. (Accedunt papyri dictys graeci in Aegypto inventae.) Ed. Werner 

EISENHUT. – Leipzig, Teubner 1973, LII + 151 s./   Ref.: KAMÍNKOVÁ, Eva: Eirene 14, 

1976, 161-162 

 

2288 /1. FEHLING, Detlef: Die Quellenangaben bei HERODOT. Studien zur Erzählungs-

kunst Herodots. – Untersuchungen zur antiken Literatur und Geschichte, Band 9. Berlin, de 

Gruyter 1971, XII + 198 s.; 2. COBET, Justus: Herodots Exkurse und die Frage der Einheit 

seines Werkes. – Historia Einzelschriften, Band 17. Wiesbaden, Steiner 1971, 207 s./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 160-161 

 

2289 /GRIMALDI, William M. A.: Studies in the philosophy of ARISTOTLE‟s Rhetoric. – 

Wiesbaden 1972, VIII + 151 s./   Ref.: MACHOVEC, Duńan: LF 99, 1976, 54-55 (Referáty) 

 



2290 /GRINBAUM, N. S.: Jazyk drevnegreĉeskoj chorovoj liriki (Pindar). – Kińinev. 

Stiinca 1973, 281 s./   Ref.: 1. KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 183-185; 2. Táņ a.: 

Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. 

téņ č. 2270) 

 

2291 /HARLFINGER, Dieter: Die Textgeschichte der Pseudo-Aristotelischen  Schrift ΗΕΡΙ 

ΑΤΟΜΝ ŽΡΑΜΜΝ. Ein kodikologisch-kulturgeschichtlicher Beitrag zur Klärung der 

Überlieferungsverhältnisse im Corpus Aristotelicum. – Amsterdam, Hakkert 1971, 445 s., 26 

tab./   Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 98, 1975, 50-54 (Zprávy) (něm.) 

 

2292 /Hephaestionis Thebani Apotelesmaticorum libri tres. Vol. I, II. Ed. David PINGREE. 

– Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum Teubneriana. Leipzig, Teubner 1973, 

463 s. a 1974, 491 s./   Zpr.:  VARCL, Ladislav: O staré řecké astrologii. – LF 98, 1975, 122 

(Referáty) a 99, 1976, 116  (HEFASTIÓN z Théb, edice trojdìlné Astrologie) 

 

2293 /The Papyrus fragments of SOPHOCLES. An edition with prolegomena and commen-

tary by Richard CARDEN. With a contribution by W. S. BARRETT. – Texte und Kommen-

tare. Eine altertumswissenschaftliche Reihe, Band 7. Berlin, de Gruyter 1974, XVI + 263 s./   

Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 242-244 

 

2294 /PEEK, W.: Ein neuer spartanischer Staatsvertrag. – Abhandlungen der römischen 

Akademie der Wissenschaften zu Leizig, Phil.-hist. Klasse, Band 65, Heft 3. Berlin 1974, 15 

s./   Zpr.: OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 23, 1975, 765-766 

 

2295 /REINMUTH, O. W.: The Ephebic inscriptions of the fourth century B. C. – 

Mnemosyne, Supplementum XIV. Leiden, Brill 1971, XI + 175 s., 31 tab./   Zpr.: PEĈÍRKA, 

Jan: New sources and studies in Athenian history. – Eirene 13, 1975, 136-142 

 

2296 /SOLOMONIK, E. I.: 1. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki Chersonesa. – Kyjiv, 

Naukova dumka 1964, 196 s., 80 obr., 24 přìl.; 2. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki 

Chersonesa – lapidarnyje nadpisi. – Kyjiv, Naukova dumka 1973, 283 s., 110 obr./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 1976, 153-155 

 

2297 /Tragicorum Graeocorum Fragmenta. Ed. B. SNELL. Vol. I. Didascaliae tragicae, 

Catalogi tragicorum et tragoediarum, Testimonia et fragmenta tragicorum minorum. – 

Göttingen, Vandenhoeck and Ruprecht 1971, XII + 337 s./   Zpr.: BORECKÝ, Bořivoj: LF 

99, 1976, 53 (Referáty) 

 

2298 /XENOPHONTIS Expeditio Cyri. Ed. C. HUDE, editionem correctiorem curavit J. 

PETERS. – Leipzig, Teubner 1972, IXX + 330 s./   Ref.: FROLÍKOVÁ, Alena: LF 98, 

1975, 121-122 (Referáty) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   84, 789, 2537 

 

 

8.144 Řeĉtina byzantská 

 



2299 FATOUROS, G.: Textkritische Beobachtungen zu Johannes KANTAKUZENOS. – 

ByzSl 37, 1976, 191-193   // Textově kritické poznámky k třìsvazkovému vydánì L. SCHO-

PENA (Bonn 1828-1832). 

 

2300 HARTMANN, Antonín: Vybìránì daně v zákonech kodexu Theodosiova. (Přìspěvek 

k sémantickému rozboru úřednìch termìnů v C Th.) – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 3-11   // Vý-

znamy pojmenovánì úřednìků a jejich funkcì, významy odvozenin. 

 

……………………….. 

 

2301 /GRABER, A.: Les manuscrits grecs enluminés de provenance italienne (IXe – XIe 

siècles). – Bibliothèque des Cahiers archeologiques, 8. Paris, Klincksieck 1972, 103 s., 362 

obr., 92 tab./   Ref.: STICHEL, R.: ByzSl 36, 1975, 203-207 (něm.) 

 

2302 /HÖRANDNER, W.: Theodoros PRODROMOS, Historische Gedichte. – Wiener 

Byzantinische Studien XI. Wien, Verlag d. Österreichischen Akademie der Wissenschaften 

1974, 604 s., mp., tab./   Ref.: GARZYA, A.: ByzSl 37, 1976, 224-227 (ital.) 

 

2303 /Ioannis CAMINIATAE De expugnatione Thessalonicae. Red. Gertrud BÖHLIG. – 

Corpus fontium historiae byzantinae, vol. IV – ser. Berolinensis. Berlin-New York, de 

Gruyter 1973, XXXIII + 98 s., 3 tab./   Ref.: POLJAKOVA, S. V.: ByzSl 37, 1976, 222-224 

 

2304 /ORLANDOS, A. K. – BRANOÝOÇS, L.: Τά ταράβμαηα ηοΰ παρδενώνος. Πηοι 

επιβραθαί… - Athens 1973, 183 s., 8 obr. přìl./   Ref.: KOSTOMITSOPOULOS, Ph.: 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 82-84  (nápisy vyryté na sloupech Parthenonu v době staro-

křesťanské a byzantské) 

 

2305 /SCOT, Jean: Homélie sur le prologue de Jean. Introduction, texte critique, traduction 

et notes de Edouard JEAUNEAU. – Paris, éditions du cerf 1969, 392 s./   Zpr.: SPUNAR, 

Pavel: LF 98, 1975, 125 (kritická edice a překlad Scotovy homilie z 9. stoletì k prologu 

Janova evangelia – Io 1, 1-14) 

 

2306 /Sovety i rasskazy KEKAVMENA. Soĉinenije vizantijskogo polkovodca XI veka. Izd. 

G. G. LIDTAVRIN. – Moskva, Nauka 1972, 742 s./   Ref.: HANNICK, Ch.: ByzSl 36, 1975, 

46-48 

 

2307 /TROIANI, L.: L‟opera storiografica di FILONE da Byblos. – Pisa 1974, 198 s./   

Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. B.): ČČH 23, 1975, 594  (edice, rozbor a kometář k fragmentům 

Filonova dìla) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   737 

 

 

8.145 Řeĉtina nová 

 
……………………. 

V. téņ ĉ.:   2537 

 

 



8. 15 Latina starovĔká 

 
2308 BARTOŃEK, Milan: Utilitas publica? Utilitas communis? Utilitas omnium? – In: 

Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuagenario 

ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 331-352, něm. res.   // Latinské právnì termìny u 

autorů doby klasické a poklasické. 

 

2309 ĈUPR, Karel: Latinské názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Palladia. – LF 99, 

1976, 153-155, franc. res.   // PALLADIUS Rutilius Taurus Aemilianus: Opus agriculturae – 

14 knih z přelomu 4. a 5. stoletì. 

 

2310 ĈUPR, Karel: Názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Columelly. – Classica (v. 

zde č. 2833), 101-112   // COLUMELL: De re rustica a De arboribus – 1. stoletì n. l. 

 
2311 ERREN, Manfred: Urgentibus imperii fatis. – LF 99, 1976, 1-30   // Výklad citátu 

z nadpisu TACITUS, Germania, kap. 33; výraz fatum, sloveso urgere. 

 

2312 HERING, Wolfgang: PROPERZ und CATULL. Anmerkungen zum neoterischen 

Erbe in der augusteischen Literatur. – Eirene 13, 1975, 77-85 

 

2313 HOŃEK, Radislav: Concordia Augusti a concordia christiana. – ZprJKF 17, 1975, 

č. 2/3, s. 76   // Teze přednáńky v JKF 1974. – Rozbor pojmů concordia, discordia, pax. 

 

2314 KINCL, Jaromír: „Servus suis nummis emptus“ v barbarských státech 6.-8. stoletì. - 

In: Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuage-

nario ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 353-368, něm. res.   // Latinský termìn 

servus suis nummis emptus je technický obrat řìmského práva, ale byl pouņìván i pro právnì 

systémy tzv. barbarských států (Germánů, Vizigótů, Bavorů). 

 

2315 KOLÁŘOVÁ, Zdeņka: Rectus, directus, iustus, le vicende di tre parole sinonimiche. 

– ERB 8 (v. zde č. 2840), 81-97   // Uņìvánì uved. adjektiv v latině a jejich vývoj ve francouz-

ńtině a italńtině. 

 

2316 MOUCHOVÁ, Bohumila: Untersuchungen über die Scriptores Historiae Augustae. – 

AUC-Philologica. Monographia 57. Praha, UK 1975, 126 s.   // Otázku autorstvì tzv. Historia 

Augusta řeńì rozborem jednotlivých obratů, výrazů a způsobů spojenì v textu. – Zázn. podle 

BK-ĈK 1979/7, 2916. 

 

2317 NIKOLOVA-BOUROVA, Anna: Observations stylistiques et lexicales des dialogues 

De ira et De clementis de Lucius Aenaeus SENECA. – Eirene 13, 1975, 87-108   // Rozbor 

statistickou metodou. 

 

2318 PALA, Karel – PODLEZLOVÁ, Bohumila: On semantics of Latin intransitive 

verbs. – SFFBU A 22-23, 1974/75, 199-210, čes. res. :: Popis sémantiky latinských nepře-

chodných sloves. 

 

2319 ŘÍHOVÁ, Milada: Vir bonus chez TACITE. – GraecPrag 6, 1974 (1975), 7-30   

// Výklad latin. pojmů: fides, obsequium, pietas, modestia, moderatio, industria, constantia, 

comitas, innocentia, severitas a parsimonia. 

 



2320 SVOBODOVÁ, Dana: Contrarius. Vyuņitì jeho variaĉnìch moņnostì u CICERONA. 

– LF 99, 1976, 142-149, angl. res.   // Výtah z a. dizertaĉnì práce „Slovo a pojem contrarius v 

Ciceronových spisech“, 1974. 

 

2321 TROST, Pavel: Lateinisch vertere und litauisch vërsti. – Semantische Hefte 2, 1975, 

105-107   // Zázn. podle SaS 1977, 351. 

 

2322 TROST, Pavel: Zu PETRONIUS cap. XLI-XLVI. – LF 99, 1976, 150-152   // 

Jazykové poznámky k Petroniovi - vulgarismy v pasáņi o hostině u Trimalchia. 

 

2323 VIDMAN, Ladislav: K nápisu na puteolské lahviĉce v Národnìm muzeu. – ZprJKF 

17, 1975, č. 1, s. 17-23, lat. res.   // Interpretace nápisu „Felix pie zesaes cum tuis“. 

 

2324 VIDMAN, Ladislav: Der Name Caesar im Vulgärlatein. – LF 99, 1976, 156-163, čes. 

res.   // Vulgárnì forma Caeser se vyskytuje v prvnìch třech stoletìch principátu, hlavně v 1. 

stol. po Kr., forma Casar od 3. stol. po Kr., dublety: Casara – Caesarea, Casarius – Caesarius. 

 

2325 VIDMAN, Ladislav: Prolegomena zum Index cognominum zu CIL VI. – Classica (v. 

zde č. 2833), 83-99   // Postup práce na rejstřìku přìjmenì k 6. svazku soupisu latinských 

nápisů Corpus inscriptionum latinarum. 

 

2326 VIDMAN, Ladislav: Traianus der Ältere in den Fasti Ostienses. – LF 98, 1975, 66-

71, čes. res.   // Spojuje dva nové zlomky ostijských fast se známým zlomkem XI a celek nově 

datuje do r. 72. 

 

……………………….. 

 

2327 /ADAMIETZ, Ioachim: Untersuchungen zu JUVENAL. – Einzelschriften, Heft 26. 

Wiesbaden, Hermes 1972, 171 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 56-57 

(Referáty) (literárnì, stylistický a kompoziĉnì rozbor Juvenálových satir) 

 

2328 /CALBOLI, G.: La linguistica moderna e il latino. I casi. – Bologna 1972, 370 s./   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 59-60 (něm.)   

 

2329 /KACZMARKOWSKI, Michał: Składnia przytoczenia w tekstach prozaików 

łacińskich okresu klasycznego. – Lublin 1974, 192 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 

1976, 110-112 

 

2330 /Scriptorum Romanorum de re rustica reliquiae, volumen primus. Collegit, recensuit 

Felicianus SPERANZA. – Editionis a. MCMLXXI prolatae impressio altera correctior. 

Messina, Universita degli studi 1974, IX + 129 s./   Zpr.: ĈUPR, Karel: LF 99, 1976, 244 

(Referáty) (edice zlomků zemědělských spisů od nejstarńìch dob aņ do konce řìmské 

republiky) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ. .   2364, 2606 

 

 

8.82 Latina středovĔká a nová 

 



2331 BALÍK, VojtĔch: O dvou latinských verzìch KOMENSKÇHO Didaktiky. – StCom 6, 

1976, č. 12, s. 66-71, franc. res.   // Prvnì latinská verze vznikla v l. 1633-1638, druhou 

představuje text otińtěný v Opera didactica omnia, Amsterdam 1657. Textové diference obou 

verzì, hodnocenì jazykové a stylové. 

 

2332 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum u Kosmy. – Classica (v. zde č. 2833), 151-

163   // Funkce verńů v KOSMOVĚ kronice a formy jejich zapojenì do prozaického textu. 

 

2333 BUSINSKÁ, Helena: Astronomické názvoslovì středověkých latinských rukopisů. – 

LF 98, 1975, 1-3, něm. res.   // Latinská terminologie planet, jejich pohybů ve zvìřetnìku a 

vzájemných vztahů. 

 

2334 BUSINSKÁ, Helena: Středověké zlatnictvì a ńperkařstvì ve světle odborné 

terminologie. – LF 99, 1976, 206-210, něm. res   // Odborná terminologie latinská, stĉ. a 

německá. 

 

2335 COMENIUS’ självbiografi. Eds. Milada BLEKASTAD, Julie NOVÁKOVÁ, 

Bohumil RYBA, Jan Olaf TJÄDER, Agneta LJUNGGREN. – Årsböcker i svensk 

undervisningshistoria, vol. 130. Stockholm 1975, dalńì údaje neuvedeny   // Komenského 

Autobiografie – kritická edice: J. A. Comenii Continuatio Admonitionis fraternae. Kritický 

aparát od J. Novákové. – Zázn. podle sdělenì J. Novákové. 

 

2336 ĈAPKOVÁ, Dagmar: Neznámý denìk KOMENSKÇHO. Pracovnì denìk v dìle 

Komenského jako přìspěvek k hodnocenì dialektických vztahů pansofie a pedagogiky ve 

spisech Komenského. – Dokumenty a prameny Pedagogického ústavu ĈSAV v Praze. Praha, 

Pedagogický ústav J. A. Komenského ĈSAV 1976, 116 s., angl. a rus. res.   // Obsahuje téņ 

původnì latinské zněnì denìku Ex Diario. Komentář k lat. textu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

816. 

 

2337 FIALOVÁ, AndĔla – HEJNIC, Josef: Manuálnìk vyńebrodského převora Jana 

STAICZE z prvnì poloviny 15. stoletì. – StR 15 (v. zde č. 2878), 39-68, franc. res., obr. příl.   

// Popis a rozbor vyńebrodského rukopisu v Krajské knihovně v Ĉeských Budějovicìch (VB 

49), jde o zápisy z let 1414-1418. – K tomu tíņ a.: Jan STAICZE et son manuel. – Classica (v. 

zde č. 2833), 209-222 (kromě rozboru rkp. i jeho edice) 

 

2338 HEJNIC, Josef: Antika a latinská humanistická literatura v Ĉechách od konce doby 

husitské do Bìlé hory. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 24-49   // Latina a jejì postavenì ve 

spoleĉnosti, cizì humanisté v ĉeském prostředì. 

 

2339 HEJNIC, Josef: Ńimon FAGELLUS Villaticus. (Literatura, dìlo, úkoly.) – In: 

Strahovská knihovna 11. Praha 1976, 189-206, něm. res.   // Přehled F. dosud známých 

latinských děl. 

 

2340 HUBKA, Karel: Ĉasy a mody ve vztahu k souvětì v KOMENSKÇHO latinských 

gramatikách. (Paradigma „subjunktivu futura perfekta“.) – LF 99, 1976, 31-37, něm. res. 

 

2341 HUBKA, Karel: Grammatica philosophica sui generis. Dvě poznámky ke 

KOMENSKÇHO Ianuae linguarum novissimae clavis, grammatica latino-vernacula. – LF 98, 

1975, 100-107, něm. res. 

 



2342 KAŃPAR, Jaroslav: Úvod do novověké latinské paleografie se zvláńtnìm zřetelem 

k ĉeským zemìm. – Praha, SPN 1975, 348 s.   // Zázn. podle Muzejnì a vlastivěd. práce 1977, 

124. 

 

2343 LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: Anonymnì zrcadlo knìņecì přiĉìtané Karlu IV. – StR 14 

(v. zde č. 2878), 125-148, franc. res.   // „Knìņecì zrcadlo“ vzniklo v okruhu Karla IV., snad 

z jeho podnětu, je anonymnì; doklad petrarkovského kultu a italského protohumanismu 

v Karlově dvorské druņině. Publikován ĉeský překlad J. Ludvìkovského (s. 128-144). 

 

2344 Magistri Iohannis HUS Postilla adumbrata. Liber cura Commissionis ad Hussiii 

Opera omnia edenda ab academico Collegio historiae creatae vulgatus. – Magistri Iohannis 

Hus Opera omnia, tomus 13. Praha, Academia 1975, 661 s., 12 s. fotogr. přìl.   // Kritická 

edice podle dvou verzì Husova spisu (kodex knihovny Národnìho muzea XII F 1 a kodex 

břevnovské kláńternì knihovny C 3). – Ref.: KOPECKÝ, Milan: ČMM 95, 1976, 128-130 

 

2345 MARTÍNEK, Jan: Campanovo Protreptikon ad scholam neudorfinam, pramen 

k dějinám předbělohorského ńkolstvì. – Historia Universitatis Carolinae Pragensis 15, 1975, 

č. 1, s. 19-34   // Jan CAMPANUS – literárnì, stylistický a jazykový rozbor latinského textu o 

74 elegických distichách. – Zpr.: SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 

99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 2348) 

 

2346 MARTÍNEK, Jan: De Sigismundi Schererzii vita et mentis a Zacharia Theobaldo 

celebratis. – LF 99, 1976, 182-186   // Magister Zacharias THEOBALD, exulantský farář, 

vydavatel historie válek husitských. Edice jeho latinské básně, vydané 1626 a dedikované 

Sigismundu Schererziovi. 

 

2347 MARTÍNEK, Jan: Humanistica. – LF 98, 1975, 233-238   // O zápiscìch Marka 

CRUMA a kratńì sdělenì o různých literárnìch památkách 15.-17. stoletì. 

 

2348 MARTÍNEK, Jan: Neznámá báseņ Jana KEPLERA. (Keplerovo blahopřánì 

k magisterské promoci Melichara Mathebasa.) - Historia Universitatis Carolinae Pragensis 

15, 1975, č. 1, s. 7-17   // Literárně-historické zařazenì básně (z r. 1608), edice. – Zpr.: 

SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 

2345) 

 

2349 MARTÍNKOVÁ, Dana: Semantische und stylistische Bemerkungen zu der Chronica 

domus Sarensis. – Classica (v. zde č. 2833), 175-182   // Památka z r. 1300, rozbor slovnìch 

druhů a některých slovnìch spojenì. 

 

2350 Moraviae nova et post omnes priores accuratissima delineatio auctore I. A. 

COMENIO, anno MCMLXXVI reedita. Edice a průvodnì text Ladislav ZAPLETAL. – 

Olomouc, UP 1976   // Faksimilované vydánì Komenského spisu podle originálu z 2. pol. 17. 

stol., který byl souĉástì zeměpisného atlasu vydaného v Amsterdamu. – Zázn. podle VVM 30, 

1978, 231. 

 

2351 NOVÁKOVÁ, Julie: De abbreviaturis Comenianis adhuc incognitis. – LF 99, 1976, 

187-191   // J. A. KOMENSKÝ: Clamores Eliae – výklad zkratek v rukopisu. 

 

2352 NOVÁKOVÁ, Julie: De J. A. COMENII Continuatione admonitionis fraternae 

emendanda. – Classica (v. zde č. 2833), 271-283   // Komenského autobiografický spis 



„Continuatio admontionis fraternae de temperando charitate zelo“ z r. 1669 (v knihovně 

Saltykova-Ńĉedrina v Petrohradě), revize některých emendacì dřìvějńìch korektorů (J. 

KVAĈALA, Josef HENDRICH, Antonìn ŃKARKA). 

 

2353 NOVÁKOVÁ, Julie: Jazyk latinských spisů J. A. KOMENSKÇHO. – StCom 6, 1976, 

č. 13, s. 45-51, něm. res.   // Latina Komenského je humanistická latina relativně liberálnìho 

typu. Doklady zejm. ze syntaxe a lexika. 

 

2354 NOVÁKOVÁ, Julie: KOMENSKÇHO Clamores Eliae rozluńtěny. – LF 98, 1975, 

173-174 (Zprávy)   // Oznámenì o rozluńtěnì a přeĉtenì celého textu a jeho zařazenì do 

souborného Dìla JAK. 

 

2355 NOVÁKOVÁ, Julie: Nové doklady o poměru KOMENSKÇHO k PLATÓNOVI. – 

LF 98, 1975, 28-32   // Komenský budoval svou pansofickou metafyziku na Platónových 

principech, k Platónovi se vztahujì i celé stránky v latinsko-ĉeském rkp. Clamores Eliae z let 

1665-1670. Publikace a rozbor těchto stránek. Latina s ĉeskými přìpisky. 

 

2356 PALIVEC, Viktor – ELZNIC, Václav: Latinsko-ĉeský slovnìk genealogický. – 

Praha, Genealogická a heraldická spoleĉnost 1976, 131 s.   // Úryvek lat. textu a jeho překladu 

z Desek Dvorských, kniha 6, s. 186, r. 1492. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 4772. 

 

2357 Pasionál Přemyslovny Kunhuty (Passionale Abbatissae Cunegundis). Eds. Emma 

URBÁNKOVÁ, Karel STEJSKAL. – Praha, Odeon 1975, 239 s.   Ref.: 1. KRÁSA, Josef: 

Umění 24, 1976, 453-456 (zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 29416); 2. POLÍVKA, M. (M. P.): 

ČČH 24, 1976, 426 

 

2358 PETRŦ, Eduard: Jan DUBRAVIUS a Martianus CAPELLA. K humanistickému 

pojetì alegorie. – LF 99, 1976, 221-225, franc. res.   // Pojetì alegorie ve spisu Martiana 

Capelly „De nuptiis Philologiae et Mercurii“ (5. stol. po Kr.) a v jeho komentovaném vydánì, 

které r. 1516 pořìdil humanista Jan Dubravius. 

 

2359 PRAŅÁK, Jiří: Praņská visitaĉnì statuta z r. 1244. – StR 14 (v. zde č. 2878), 149-165, 

franc. res.   // Vizitaĉnì statuta mohuĉského arcibiskupa SIEGFRIEDA z rkp. UK XIX B 3 

fol. 192ra-193ra, popis, rozbor, datace a edice latinského textu. 

 

2360 RYBA, Bohumil: Kepleriana autographa duo. – In: Strahovská knihovna 10. Praha 

1975, 77-82, čes. a něm. res.   // Edice latinského zněnì vlastnoruĉnìho dopisu Jana 

KEPLERA F. Millerovi (psáno v Zaháni 22. 4. 1630) a jeho zápisu do neznámého památnìku 

z r. 1630. Komentář. 

 

2361 SOUSEDÍK, Stanislav: M. Hieronymi Pragensis ex Iohanne Scoto Eriugena 

excerpta. – LF 98, 1975, 4-7   // HIERONYMUS Pragensis „Replica de universalibus“ z r. 

1409, pouņil citace ze spisu „De divisione naturae“, jehoņ autorem je Iohannes SCOTUS 

Eriugena. Porovnánì textů.  

 

2362 SOUSEDÍK, Stanislav: O významu několika pedagogických „termìnů“ v latinských 

spisech Jana Amose KOMENSKÇHO. – Pedagogika 25, 1975, 67-75, rus. a angl. res.   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 34975. 

 



2363 SPUNAR, Pavel: Rex, regnum a regnare ve sbìrce sentencì a přìslovì Jana 

z LETOVIC. – StR 14 (v. zde č. 2878), 167-181, franc. res.   // Kodex z 1. pol. 14. stol. 

 

2364 STEINER, Martin: K latinské předloze KOMENSKÇHO přebásněnì 

CATONOVÝCH Distich. – StCom 6, 1976, č. 12, s. 72-78, angl. res.   //  Velmi výrazně se 

shoduje se dvěma edicemi J. J. SCALIGERA z r. 1598 a 1605. 

 

2365 VEĈERKA, Radoslav: Slavistický přìspěvek k latinské legendě KRISTIÁNově. – 

Slavia 45, 1976, 132-136  – K tomu týņ a.: Slavistický přìspěvek ke Kristiánově legendě. – 

JazAkt 13, 1976, 29-30 (teze přednáńky v JS 19. 12. 1975) 

 

2366 VIDMANOVÁ, Aneņka: Ĉeské perikopy v HUSOVĚ Leccionariu bipartitu. – LF 99, 

1976, 164-171, lat. res.   // K otázce předlohy. 

 

2367 VIDMANOVÁ, Aneņka: HUSOVO Leccionarium bipartitum ve světle textové 

kritiky. – LF 98, 1975, 199-207, něm. res.   // Chyby v řadě dochovaných rkp. zimnì ĉásti 

lekcì tohoto dìla, pravděpodobně dìlo přepisovali z Husových poznámek studenti. 

 

2368 VIDMANOVÁ, Aneņka: Jeńtě jednou ke Quadripartitu. – StR 13, 1974 (1975), 41-

65, lat. res. 

 

……………………….. 

 

2369 /BRÜNHÖLZL, Franz: Geschichte der lateinischen Literatur des Mittelalters. Band 1. 

Von Cassiodor bis zum Ausklang der karolingischen Erneuerung. – München, W. Fink 1975, 

594 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel (P. S.): ČČH 24, 1976, 932 

 

2370 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera Omnia. Sv. 13. 

Ed. Josef BRAMBORA, Stanislav KRÁLÍK, Marie KYRALOVÁ, Dana MARTÍNKOVÁ, 

Amedeo MOLNÁR, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf ŘÍĈAN, Martin STEINER., edices 

concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, Academia 1974, 338 s.; v. BĈL 1974/75, 2519/   Ref.: 

SOUSEDÍK, Stanislav: LF 98, 1975, 186-188 

 

2370a /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 14. 

Ed. Jarmila BORSKÁ, Julie NOVÁKOVÁ, edices concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, 

Academia 1974, 406 s., 19 obr. přìl.; v. BĈL 1973/74, 2520/   Ref.: SOUSEDÍK, Stanislav: 

LF 98, 1975, 189 (Referáty) 

 

2371 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 18. 

Ed. Vojtěch BALÍK, Jarmila BORSKÁ, Jaromìr ĈERVENKA, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf 

ŘÍĈAN. – Praha, Academia 1974, 383 s.; v. BĈL 1973/74, 2521/   Ref.: SOUSEDÍK, 

Stanislav: LF 99, 1976, 62-63 

 

2372 /FIALA, Zdeněk: Hlavnì pramen legendy Kristiánovy. – Rozpravy ĈSAV, ř. 

spoleĉenských věd, roĉ. 84, 1974, seń. 1. Praha, Nakl. ĈSAV 1974, 73 s.; v. BĈL 1973/74, 

2522/   Ref.: LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: LF 98, 1975, 164-172 (Zprávy) 

 

2373 /HEROLD, Vilém – MRÁZ, Milan: Johannis Milicii de Cremsir Tres sermones 

synodales – Jana MILÍĈE z Kroměřìņe Tři řeĉi synodnì. – Praha, Academia 1974, 152 s.; v. 

BĈL 1973/74, 2531/   Zpr.: SPēVÁĈEK, Jiří (J. S.): ČČH 23, 1975, 599 



 

2374 /JANSON, Tore: Prose rhythm in medieval Latin from the 9
th

 to the 13
th

 century. – 

Acta Univ. Stockholmiensis. Studia Latina Stockholmiensia 20. Stockholm, Almquist & 

Wiksell 1975, 133 s./   Zpr.: VIDMANOVÁ, Aneņka: LF 99, 1976, 246-247 

 

2375 /Magistri Iohannis HUS Passio Domini nostri Iesu Christi. Ed. Aneņka 

VIDMANOVÁ-SCHMIDTOVÁ. – M. Ioh. Hus Opera omnia, tomus VIII. Praha, Academia 

1973, 277 s.; v. BĈL 1973/74, 2534/   Ref.: 1. ERŃIL, Jaroslav: ČČH 23, 1975, 125; 2. 

KAMÍNKOVÁ, Eva: LF 98, 1975, 60-61 (Referáty) 

 

2376 /SCHÜPPERT, Helga: Kirchenkritik in der lateinischen Lyrik des 12. und 13. 

Jahrhunderts. – München, W. Fink 1972, 224 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel: ČČH 23, 1975, 

125-126 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   248, 369, 727, 1520, 1524, 1578, 1585, 1587, 1590, 1594, 1598, 2380 

 

 

8.83 Vyuĉování latinĔ 

 
2377 BEJLOVEC, Josef: Ideově výchovné moņnosti při výuce latiny. – CJŃ 18, 1974/75, 

č. 9 (1975), s. 391-395 

 

2378 FILIPI, Pavel: Sbìrka latinských textů pro bohoslovce. – Praha, Ústřednì cìrkevnì 

nakl. 1976, 226 s.   // Středověká latina. – Urĉeno pro Komenského evang. bohosloveckou 

fakultu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/6, 3273. 

 

2379 MÜNCHOW, Harry: Urĉovánì cizìch slov ve vyuĉovánì latině. Přel. Ludmila 

SCHÖNOVÁ. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 (1975), s. 396-399 

 

2380 NECHUTOVÁ, Jana – HEJNIC, Josef: Úvod do studia středověké latiny. Uĉebnì 

text a ĉìtanka. – Brno, UJEP 1974, 116 s.   // Dodateĉný zázn. – Ref.: 1. KAMÍNKOVÁ, 

Eva: LF 98, 1975, 250 (Referáty); 2. SYNKOVÁ, Jarmila: ZprJKF 17, 1975, 84-86 

 

………………………… 

 

2381 /Latin: An intensive course. Preliminary edition by Floyd L. MORELAND and Rita 

M. FLEISCHER. – Berkeley-Los Angeles-London 1974, XI + 517 s./   Ref.: ZACHOVÁ, 

Irena: LF 99, 1976, 241-242 

 

………………………… 

 

 

8.2 Ostatní jazyky indoevropské v EvropĔ (pokud nebyly uvedeny 

v předchozích oddílech) 

 

2382 NOVOTNÝ, Jiří: Tradice litevských křestnìch jmen. -  Magazín Co vás zajímá 1976, 

č. 11, s. 54-55   // Zázn. podle ZMK 18, 1977, 614 (65. stovka). 

 



2383 TROST, Pavel: Antikizujìcì Donalitius. – Classica (v. zde č. 2833), 285-287   // 

Antikizujìcì rysy v dìle litevského klasika DONELAITISE (1714-1780): antické metrum, 

rétorické figury, epická sloņka, ornatus aj. 

 

……………………….. 

 

2384 /NIEZAIS, H.: Beiträge zur lettischen Kultur- und Sprachgeschichte. – Acta 

Academiae Aboensis, Ser. A, vol. 47, nr. 2. – Äbo 1973/   Zpr.: TROST, Pavel: LF 99, 1976, 

110 (Referáty) (něm.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   2321 

 

 

8.3 Ostatní jazyky indoevropské mimo Evropu 
(pokud nebyly uvedeny v předchozích oddílech) 

 

2385 The Soviet decipherment of the Indus valley script. Translation and critique. Ed. by 

Arlene R. K. ZIDE and Kamil V. ZVELEBIL. – Janua linguarum, series practica 156. 

Hague, Mouton 1976, 142 s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

………………………. 

 

2386 /BARANNIKOV, Petr A.: Problemy hindi kak nacional‟nogo jazyka. – Leningrad, 

Nauka 1972, 187 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: ArchOr 44, 1976, 172-174 (angl.) 

 

2387 /DOERFER, G.: Türkische und mongolische Elemente im Neupersischen IV. 

Türkische Elemente im Neupersischen (Schluss) und Register zur Gesamtarbeit. – Wiesbaden 

1975, VI + 640 s./   Ref.: KRÁMSKÝ, Jiří: Bibliotheca Orientalis (Leiden) 33, 1976, č. 5/6, 

s. 389-391 (zázn. podle NovInLit 1977/12, 788) 

 

2388 /HANDOO, Jawaharlal: Kashmiri phonetic reader. – Central Institute of Indian 

languages phonetic, Reader series 8. Mysore 1973, XI + 110 s./   Ref.: Mi.: ArchOr 43, 1975, 

371-372 

 

2389 /Chindi-russkij slovar‟ v dvuch tomach. Okolo 75 000 slov. Sost. A. S. 

BARCHUDAROV, V. M. BESKROVNYJ, G. A. ZOGRAF, V. P. LIPEROVSKIJ. Red. V. 

M. Beskrovnyj. – Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1972, 907 + 912 s./   Ref.: POŘÍZKA, 

Vincenc: A new achievement in Hindi lexicography. – ArchOr 43, 1975, 76-82 

 

2390 /McGREGOR, R. S.: Outline of Hindi grammar, with exercises. – Oxford, Clarendon 

Press 1972, 230 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: Linguistics (Hague) č. 162, 1975, 58-68 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   675, 962, 1258 

 

 

8. 4 Jazyky neindoevropské v EvropĔ 
8.107 Maďarńtina 



 
2391 KOPEĈNÝ, Frantińek: Ung. valaki – slk. voľáky. – In: Az etimológia elmeléte és 

módszere. Budapest 1976, 175-177   // Zázn. podle NovInLit 1977/2, 749. 

 

2392 SIPOS, István: Ņivé slovanské přìpony v maďarských přìjmenìch. – ZMK 16, 1975, č. 

1/3 (Ńmilauerův sborník), 195-201   // Hybridnì OJ ze starých maďarských základů 

obyvatelských jmen a slovanských přìpon. Rozbor přìpon, produktivita, ĉetnost. 

Nejproduktivnějńì přìpony: -szky/-szki, -czky/czki, -cky/-cki. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   2399, 2524, 2945 

 

 

8.108 Ostatní 

 
2393 BLAGOWA, G. F.: Über vergleichende sprachtypologische Methode und ihre 

Verwendung auf dem Gebiet der Turkologie. – ArchOr 43, 1975, 172-177, angl. res. 

 

2394 BLAŃKOVIĈ, Josef: Zwei türkische Lieder über die Eroberung von Nové Zámky 

aud dem Jahre 1663. – Asian and African Studies 12, 1976, 63-69   // Autorem dosud 

neznámých pìsnì o dobytì Nových Zámků Turky v r. 1663 je Ahmed ÜSKÜDARÎ. 

 

2395 HŘEBÍĈEK, LudĔk: The Turkish language reform and contemporary texts. A 

constribution to the stylistic evaluation of borrowings. – ArchOr 43, 1975, 223-231   // 

Některé otázky vývoje jazykové reformy v Turecku a souĉasný stav spisovné normy. 

 

2396 KUĈERA, Karel: Tallinn. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 4 (1975), s. 183-184   // Správná 

podoba jména hlavnìho města Estonska je Tallinn a nikoli „Tallin“. 

 

……………………….. 

 

2397 /BATMANOV, Igor A.: Talasskije pamjatniki drevnetjurkskoj pis‟mennosti. – Frunze, 

Izd. Ilim 1971, 66 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 

1976, 278-279 

 

2398 /BLAŃKOVIĈ, Jozef: Rimavská Sobota v ĉase osmanskotureckého panstva. – 

Bratislava 1974, IV + 363 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, Z.: ArchOr 44, 1976, 281 

(franc.) (edice 256 tureckých dokumentů z let 1600-1989 zachovaných na Slovensku) 

 

2399 /KAKUK, Suzanne: Recherches sur l‟histoire de la langue Osmanlie des XVIe et 

XVIIe siècles. Les éléments Osmanlins de la langue hongroise. – Bibliotheca Orientalis 

Hungarica 29. Budapest, Akadémiai Kiadó 1973, 660 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, 

Z. (Z.V.-P.) – HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 180-181 (angl.) 

 

2400 /VIETZE, Hans-Peter – ZENKER, Ludwig – WARNKE, Ingrid: Rückläufiges 

Wörterbuch der türkischen Sprache. – Leipzig, Enzyklopädie 1975, 197 s./   Ref.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 372-373 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 763, 965, 1725 



 

 

8.38 Jazyky neindoevropské mimo Evropu 
8.117 Jazyky semitské 

 
2401 BARTÁKOVÁ, Jarmila: Súĉasná spisovná arabĉina. Dìl 1. Pìsmo. – Brno, UJEP 

1976, 208 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1989. 

 
2402 ĈERNÝ, Jiří: Coptic etymological dictionary. – Cambridge, Cambridge Univ. Press 

1976, XXIV + 384 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/10, 609. 

 

2403 OLIVERIUS, Jaroslav – VESELÝ, Rudolf: Egyptská hovorová arabńtina. 

Konverzaĉnì přìruĉka. – 3. vyd. Jazykové uĉebnice pro veřejnost. Praha, SPN 1976, 389 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 183. 

 

2404 OLIVERIUS, Jaroslav: Syntaktická cviĉenì z modernì spisovné arabńtiny. – Praha, 

UK 1976, str. neuvedeny   // Zázn. podle Fan Eastern Studies I, 1987, 211. 

 

2405 PETRÁĈEK, Karel: Le dynamisme de système phonologique et problèmes de la 

phonologie chamito-sémitique. – In: Hamito-semitica. Hague-Paris 1975, 201-212   // Zázn. 

podle NovInLit 1976/5, 579. 

 

2406 PETRÁĈEK, Karel: K otázce ikonické motivace textu v arabské poezii. – SaS 37, 

1976, 215-219, něm. res.   // Rozbor kompoziĉnìch ikon v textu staroarabské básně Imra‟ al-

Qaise ze 6. stol. 

 

2407 PETRÁĈEK, Karel: Le structure de la racine et la classification des langues 

hamitosémitiques. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 115-121   // Kořenová struktura 

hamitosemitských jazyků. 

 

2408 PETROVÁ, Jana: Problémy akkulturace, literárnì infrastruktury a jazykové 

rozrůzněnosti v zemìch Magrebu. – CJŃ 18, 1974/75, č. 5 (1975), s. 193-198   // Střetávánì 

francouzské kultury s kulturou arabsko-berberskou, francouzský faktor převaņuje. 

 

2409 POLÁĈEK, ZdenĔk: A diachronic analysis of Amharic vocabulary on the basis of V. 

R. PRUTKÝ‟s manuscript. – ArchOr 44, 1976, 28-42   // Sémantická analýza lexikálnìho 

materiálu z rukopisu ĉeského misionáře (19. stol.) přihlìņì k ekvivalentům latinským, ruským, 

anglickým a ĉeským. 

 

2410 SEGERT, Stanislav: Verbal categories of some northwest Semitic languages. A 

didactic approach. – Afroasiatic linguistics vol. 2, nr.5. Malibu, Calif., Undena publ. 1975, 12 

s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

2411 ZIMA, Petr: Final vowel duration of grade 6 verbs in Hausa. (A phonetic problem 

with grammatical implications.) – Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 49-59 

 

2412 ZIMA, Petr: Remarques sur le consonantisme d‟un parler haoussa du Niger. (Les 

problèmes de „palatalisation“.) – PhonPrag 4, 1974 (1975), 123-132 

 



……………………….. 

 

2413 /AK‟IO, Nakano: Conversational texts in eastern Neo-Aramaic (Gzira dialect). – 

Study of Languages and Cultures of Asia and Africa. Tokyo 1973, 106 s./   Ref.: KLÍMA, 

Otakar (O. K.): ArchOr 43, 1975, 279 

 

2414 /BLAU, J.: On pseudo-corrections in some Semitic languages. – Jerusalem 1970, 153 

s./   Ref.: SEGERT, Stanislav: Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes 67, 1975, 

265-267 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 782) 

 

2415 /BLOCH, Ariel: A chrestomathy of modern literary Arabic. – Porta Linguarum 

Orientalium. Neue Serie 14. Wiesbaden , Harrassowitz 1974, XVIII + 152 s./   Zpr.: J. O.: 

ArchOr 44, 1976, 190 (něm.) 

 

2416 /PIŁASZEWICZ, Stanisław: Wypisy z literatury Hausa. – Warszawa, Wyd. Uniw. 

Warszawskiego 1972, 175 s./   Ref.: ZIMA, Petr: Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 

s. 258-259 (angl.) 

 

2417 /RITTER, Hellmut: Ŝūrōyo. Die Volkssprache der syrischen Christen des Ŝūr Άbdìn. 

A: Texte, sv. I, II. – Beirut-Wiesbaden, F. Steiner 1967 a 1969, XLIII + 609 a XXIII + 697 s./   

Zpr.: J. D.: ArchOr 43, 1975, 381-382 

 

2418 /SCHMITT, Elisabeth: Lexikalische Untersuchungen zur arabischen Übersetzung von 

ARTEMIDORS Traumbusch. – Veröffentlichungen der Orientalistischen Kommission XXIII. 

Wiesbaden, F. Steiner 1970, 522 s./   Ref.: PETRÁĈEK, Karel: ArchOr 43, 1975, 95 

 

2419 /STETKEVYCH, Jaroslav: The modern Arabic literary language. Lexical and stylistic 

developments. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1970, XIX + 135 s./   

Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 1976, 286 (angl.) 

 

2420 /ZIMA, Petr: Hauńtina. – Praha, SPN 1973, 421 s.; v. BĈL 1973/74, 2620/   Ref.: 

BRAUNER, Siegmund: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 29, 1976, 611-612 

 

2421 /ZIMA, Petr: Problems of categories and word classes in Hausa. (The paradigm of 

case.) – Dissertationes Orientales, vol. 33. Praha, Academia 1972, 112 s.; v. BĈL 1971/72, 

2526/   Ref.: 1. HERMS, Irmtraud: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 450-452; 2. JUNGRAITHMAYR, H.: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 518-519; 3. KRUPA, Viktor: Asian and 

African Studies 10, 1974 (1975), 260 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 372, 717 

 

 

8.118 Jazyky kavkazské, uraloaltajské a drávidské 

 
2422 ĈERNÝ, Václav A.: Základy gruzìnńtiny. – Malé uĉebnice Nového Orientu. Praha, 

Academia 1976, 102 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/3, 1244. 

 



2423 ZVELEBIL, Kamil V.: Tolkāppiyam Eluttatikāram, IX. On the combination of 

words ending in overshort –u. – Journal of Tamil Studies (Tamil Nadu) 1975, č. 7, s. 62-66   // 

Výrazy zakonĉené na –u. Předcházejìcì ĉásti studie v. ib. 1972, ĉ. 2, 1973, ĉ. 3/4 a 1975, ĉ. 8. 

– Zázn. podle NovInLit 1977/10, 764. 

 

………………………. 

 

2424 /BRANDS, Horst Wilfrid: Studien zum Wortbestand der Türksprachen. Lexikalische 

Differenzierung, Semasiologie, Sprachgeschichte. – Leiden, E. J. Brill 1973, 149 s./   Zpr.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 282 (angl.) 

 

2425 /DZENIT, S. Ja. – PETRUNIĈEVA, Z. N. – GUROV, N. V.: Telugu-russkij slovar‟. – 

Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1969, 744 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Linguistics 

(Hague) č. 162, 1975, 57-58 

 

2426 /HÄMRAEV, M. K.: Ădäbijatńunasliq terminlarning lughiti. Dictionary of literary 

terms. – Alma-Ata, Mektep 174, 238 s./   Zpr.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 

1976, 271 (angl.) 

 

2427 /KORENCHY, Çva: Arabische Lehnwörter in den obugrischen Sprachen. – Budapest, 

Akademiai Kiadó 1972, 112 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: ArchOr 43, 1975, 376-377 

 

2428 /MANUTSCHERR, Amirpur-Ahrandjani: Der aserbeidschanische Dialekt von 

Schahpur. Phonologie und Morphologie. – Islamkundliche Untersuchungen, Band 11. 

Freiburg im Breisgau, K. Schwarz Verlag 1971, 148 s./   Ref.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): 

ArchOr 43, 1975, 89-90 

 

2429 /MILLER, Roy Andrew: Japanese and the other Altaic languages. History and 

structure of language. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1971, 331 s./   

Ref.: FIALA, Karel: ArchOr 43, 1975, 83-84, 267-268 

 

2430 /RACHIMOV, T. R.: Kitajskije elementy v sovremennom ujgurskom jazyka. Slovar‟. 

– Moskva, Nauka 1970, 350 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 490-491 

 

2431 /RIZAEV, Z. G.: Indijskij stil‟ v poezii na farsi konca XVI-XVII vv. – Tańkent, AN 

Uzbekskoj SSR – Institut vostokovedenija 1971, 220 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: ArchOr 43, 

1975, 88-89 

 

2432 /SHANMUGAM, S. V.: Dravidian nouns. (A comparative study.) – Annamalainagar 

1971, XV + 413 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Indo-Iranian Journal (Hague) 18, 1976, 

113-114 (zázn. podle NovInLit 1977/6, 1038)    

 

2433 /Ujġur tili bojiĉė tėkńürüńlėr. – Almuta, Kazachstan, 1965, 224 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 391-392 

 

2434 /VAIDYANATHAN, S. M. A.: Indo-Aryan loanwords in Tamil. – Madras, Rajan 

Publ. 1971, V + 217 s./   Ref.: VACEK, Jaroslav: ArchOr 43, 1975, 87-88 

 



2435 /ZÄRINÄZADÄ, H.: Fars dilindä azärbajdņan sözläri. – Baku 1962, 435 s./   Ref.: 

MOLLOVA, Mefküre: Sur le livre de H. Zärinäzadä „Fars…“ – ArchOr 44, 1976, 73-77 

 

2436 /ZVELEBIL, Kamil V.: Comparative Dravidian phonology. – Janua linguarum, series 

practica 80. Hague, Mouton 1970, 202 s.; v. BĈL 1970, 2593/   Ref.: KRISHNAMURTI, 

Bh.: Lingua (Amsterdam) 39, 1976, 139-153 

 

2437 /ZVELEBIL, Kamil V.: The Irula language. – Wiesbaden 1973, V + 64 s.; v. BĈL 

1973/74, 2637/   Ref.: MARR, J. R.: Bulletin of the School of Oriental and African Studies 

(London) 38, 1978, 221 (zázn. podle NovInLit 1975/7, 951) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2113, 2387, 2744, 3015 

 

 

8.53 Jazyky střední a jihovýchodní Asie, Indonésie a Polynésie    

 

2438 DUBOVSKÁ, Zorica: Úvod do javánńtiny. – Malé uĉebnice Nového orientu. Praha, 

Academia 1975, 80 s.   // Zázn. podle Věstnìku ĈSAV 85, 1976/3, 180. 

 

2439 HEROLDOVÁ, Dana: K otázkám ekvivalence II. Specifická oblast ĉìnské politické 

terminologie. – JazAkt 12, 1975, 63-66 

 

2440 HERRFURTH, Hans: Die syntaktische Funktionen des indonesischen 

Klassifikationsaffixes. – ArchOr 44, 1976, 331-345, angl. res. 

 

2441 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Morphemic reproductions of foreign lexical 

models in modern Chinese. – ArchOr 43, 1975, 146-171 

 

2442 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Obtìņe se zeměpisnými názvy a pinyinem. 

(Přepis ĉìnského znakového pìsma do latinky.) – Nový Orient 31, 1976, č. 6, s. 178-179   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 6569. 

 

2443 HEŘMANOVÁ, Zdeņka: Problematika přejatých slov a termìnů v souĉasné ĉìnńtině. 

– JazAkt 12, 1975, 66-71 

 

2444 NGUYEN-PHAN Canh: A contribution to the phonological interpretation of the 

diphtongs in modern Vietnamese. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 133-142 

 

2445 UHLENBECK, Eugenius M.: Javanese kinship and forms of respect. – ArchOr 44, 

1976, 253-266   // Javanská přìbuzenská terminologie. 

 

2446 VOCHALA, Jaromír – VOCHALOVÁ, Ņu-ĉen: Úvod do gramatiky klasické 

ĉìnńtiny. – Praha, SPN 1976, 133 s.   // Pro posluchaĉe FF UK. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

891. 

 

……………………. 

 

2447 /ALLETON, Viviane: Les adverbs en Chinois moderne. – Hague, Mouton 1972, 249 

s./   Ref.: 1. KALOUSKOVÁ, Jarmila: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 



295-296; 2. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č.1, s. 232-233 

 

2448 /1. ALLETON, Viviane: Grammaire du chinois. – Que sais-je? No 1519. Paris 1973, 

128 s.; 2. RYGALOFF, Alexis: Grammaire élementaire du chinois. – Paris, Presses 

universitaires de France 1973, 261 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 

43, 1975, 84-86 

 

2449 /ANDERSON, Olov B.: A concordance to five systems of transcription for standard 

Chinese. – Lund 1970, 228 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich (O. Ń.): ArchOr 44, 1976, 86 

(angl.) 

 

2450 /BENEDICT, Paul K.: Sino-Tibetan. A. Conspectus. Contr. ed. James A. MATISSOF. 

– Cambridge, Cambridge University Press 1972, XI + 230 s./   Ref.: ŃVARNÝ, Oldřich: 

ArchOr 44, 1976, 87-88 (angl.) 

 

2451 /CARTIER, A.: Les verbes resultatifs en chinois moderne. – Paris 1972, 245 s./   Ref.: 

KRATOCHVÍL, Paul: T’oung pao (Leiden) 61, 1975, č. 1/3, s. 190-194 (zázn. podle 

NovInLit 1975/10, 1345) 

 

2452 /COYAUD, Maurice: Classification nominale en chinois. Les particules numérales. – 

Hague-Paris, Mouton 1973, 82 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 

1975, 368-369 

 

2453 /DOBSON, W. A. C. H.: A dictionary of the Chinese particles, with a prolegomenon, 

in which the problems of the particles are considered and they are classified by their 

grammatical functions. – Toronto-Buffalo, University of Toroto Press 1974, 907 s./   Ref.: 

ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86-87 (angl.) 

 

2454 /DOW, Francis D. M.: An outline of Mandarin phonetics. – Canberra, Australian 

National University Press 1972, XVI + 180 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 

87 (angl.) 

 

2455 /EICHHORN, Werner: Heldensagen aus dem unteren Yangtse-Tal (Wu-Yüeh Ch‟un-

Ch‟in). – Mainz, Deutsche Morgenländische Gesellschaft – Wiesbaden, F. Steiner 1969, 153 

s./   Ref.: POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 296-297 

 

2456 /HAENISCH, Erich: Historische Mandschutexte. Aus dem Nachlass mit 

Anmerkungen hrsg. von M. WEIERS. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 1970, 21 s., 114 tab./   

Ref.: HRDLIĈKOVÁ, V.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 208-509 

 

2457 /HAHN, Michael: Lehrbuch der klassischen tibetischen Schriftsprache. Mit 

Lesestücken und Glossar. – Hamburg, Selbstverlag M. Hahn 1971, 354 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 416-417 

 

2458 /HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Affix-like word-formation patterns in modern 

Chinese. – Dissertationes Orientales 21. Praha, Academia 1969, 125 s.; v. BĈL 1969, 2068/   

Ref.: KADEN, K.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 301-305 

 



2459 /Chinese rhyme-prose: Poems in the Fu form from the Han and Six dynasties periods. 

Transl. and provided by Burton WATSON. – New York-London, Columbia University Press 

1971, 128 s./   Ref.: ĈARNOGURSKÁ, Mária: ArchOr 43, 1975, 370 

 

2460 /KAO, Diana L.: Structure of the syllable in Cantonese. – Hague, Mouton 1971, 189 

s./   Ref.: 1. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 234; 2. ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2461 /KAROW, Otto: Märchen aus Vietnam. – Düsseldorf, Diederichs 1972, 278 s./   Ref.: 

KLINDEROVÁ-ZBOŘILOVÁ, I.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 515-

516 

 

2462 /KAROW, Otto: Vietnamesisch-deutsches Wörterbuch. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 

1972, 1086 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 229-230 

 

2463 /KOTOV, A. V.: Kitajsko-russkij slovar‟ minimum. – Moskva 1974, 429 s./   Ref.: 1. 

HEŘMAN, Sáva: Dva nové ĉìnské slovnìky. – JazAkt 12, 11975,185-186 (v. téņ č. 1394); 2. 

HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka (Z. H.-N.): ArchOr 44, 1976, 273 (angl.) 

 

2464 /LAN Yanru: La chinois par la méthode directe. – Paris, Klincksieck 1971, 152 s./   

Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2465 /MA Huan: Ying-yai Sheng-lan. „The overall survey of the Ocean‟s Shores“ (1433). 

Transl. from the Chinese text, ed. by FENG CH‟eng-Chün, intoduced, notes and appendices 

by J. V. G. MILLS. – London, Cambridge University Press 1970, 393 s., 6 obr., 4 mp./   Ref.: 

POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 193-195 (edice 

středověké ĉìnské památky) 

 

2466 /MATISOFF, James A.: The Loloish tonal split revised. – Center for South and 

Southeast Asia Studies, research Monograph, No. 7. Berkeley, Calif., University of California 

Press 1972, 88 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 227-228 

 

2467 /NAKANO, Miyoko: A phonological study in the ΄Phagspa svript and the Mang-ku 

Tzu-yün. – Canberra 1971, 172 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 417-418 

 

2468 /PIASEK, Martin: Gesprochene Chinesisch. – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 19 

?, 159 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 1975, 268-269 

 

2469 /Prague collection of Tibetan prints from Derge. A facsimile reproduction of 5,615 

book-titles. Printed at the Dgon-Chen and Dpal-Spungs monasteries of derge in eastern Tibet. 

I. Dgon-Chen prints; II. Dpal-Spungs prints. Ed. Josef KOLMAŃ. – Praha, Academia 1971, 

516 + 681 s.; v. BĈL 1971/72, 2565/   Ref.: SCHUBERT, Johannes: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 205-207 

 

2470 /ROOP, D. Haigh: An introduction to the Burmese writing system. – Hew Haven-

London, Yale University 1972, 122 s./   Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. Bĉ.): ArchOr 44, 1976 , 274-

275 



 

2471 /SAHOE kwahakwŏn ŏnŏhak yŏn΄guso: Chosŏn munhwa-ŏ sajŏn. – Pyongyang, 

Sahoe kwahakwŏn ch΄ulp΄ansa 1973, 1060 s./   Ref.: PUCEK, Vladimír: Asian and African 

Studies 12, 1976, 220-223 (slovnìk spisovné korejńtiny) 

 

2472 /SEDLÁĈEK, Kamil: Tibetan newspaper reader (Tibetisches Zeitungschrestomathie). 

Band I, II.  – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 1972, 368 + 520 s.; v. BĈL 1971/72, 2567/   

Ref.: RICHTER, Eberhardt:: Asian and African Studies 12, 1976, 256-258; 2. 

SCHUBERT, Johannes: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 204-205 

 

2473 /Vocabulaire méthodique chinois-français à l‟usage des interprètes. – 2e éd. Paris 

1971, 339 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 505-506 

 

2474 /YUEN Ren Chao: A grammar of spoken Chinese. – Berkeley-Los Angeles, 

University of California Press 1968, 847 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 404-409 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   267, 1394, 2430, 2544 

 

 

8.54 Jazyky Ĉerné Afriky 
 

2475 BRAUNER, Siegmund: Aufgaben und Verantwortung der afrikanischen 

Sprachwissenschaft bei der Alphabetisierung. (Erfahrungen aus den Kampagnen in den 

Republiken Mali und Guinea.) – ArchOr 43, 1975, 324-341, angl. res. 

 

2476 KLÍMA, Vladimír – RŦŅIĈKA, Karel F. – ZIMA, Petr: Black Africa. Literature 

and language. – Dordrecht, D. Reidel – Praha, Academia 1976, 310 s.   Ref.: MIONI, A. M.: 

Lingua e stile (Bologna) 11, 1976, 699-701 

 

2477 KROPÁĈEK, Luboń: Some frequency characteristics of contemporary stylistic 

trends in Swahili. – ArchOr 43, 1975, 232-237 

 

2478 KROPÁĈEK, Luboń: Swahili in changing society. – In: Problems of culture change 

in Africa. Acta Univ. XVII novembris Pragensis – ř. kulturně historická 4. Praha 1974, 83-

110 

 

2479 PETRÁĈEK, Karel: Die sprachliche Stellung der Berti- (Siga) Sprache in Dār Fūr 

(Sūdān). – Asian and African Studies 11, 1975, 107-118, něm. res.   // Rozbor súdánského 

jazyka berti, patřì do skupiny středosaharských jazyků, samostatný jazyk, nikoli nářeĉì. 

 

2480 ZIMA, Petr: African linguistic becomes of age. – ArchOr 43, 1975, 178-184   // 

Souhrnný referát o pracìch, zabývajìcìch se africkými jazyky z oblastì jiņně od Sahary. 

 

2481 ZIMA, Petr: Jazyk, výchova a ńkolstvì v subsaharské Africe. – Nový Orient 31, 1976, 

č. 7, s. 207-209 

 



2482 ZIMA, Petr: Research in the territorial and social stratification of African languages. 

(Hausa and Songhay.) – Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 311-323 

 

2483 ZIMA, Petr: The role of linguistics in a literary campaign in Africa. – ArchOr 43, 

1975, 210-222 

 

……………………….. 

 

2484 neobsazeno 

 

2485 /MATHUSHITA, Shuji: An outline of Gwandara phonemics and Gwandara-English 

vocabulary. – Studies of languages and cultures of Asia and Africa series 3. Tokyo, Institute 

for the study of languages and cultures of Asia and Africa 1972, 127 s., 1 mp./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 314-317 

 

2486 /OHLY, Rajmund: Języki Afryki. – Warszawa, PWN 1974, 204 s./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 311-312 

 

2487 /SAMARIN, W. J.: Sango, langue de l‟Afrique centrale. – Leiden, E. J. Brill 1970, 

146 s./   Zpr.: KROPÁĈEK, Luboń: ArchOr 44, 1976, 190-191 (angl.) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   2730 

 

 

41.55 Jazyky americké 

 
2488 VRHEL, Frantińek: Notas tipológicas al Guaranì Paraguayo. – IbAmPrag 9, 1975 

(1976), 51-70   // Původnì jazyk obyvatel Paraguaje, mluvì jìm dosud 90% obyvatel (úřednì 

ńpanělńtinou mluvì pouze 52% lidì). 

 

2489 VRHEL, Frantińek: Úvod do studia nativnìch jazyků Iberoameriky. – Praha, SPN 

1976, 283 s.   // Pro posluchaĉe FF. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 2021. 

 

…………………….. 

 

 

41.56 Ostatní jazyky 

 
……………………. 

 

2490 /HELLSTRÖM, Pontus – LANGBALLE, Hans: The Rock Drawings. I, 1: Text. – I, 2: 

Plates. Including the results of the Gordon Memorial College expedition to Abka under the 

direction of O. MYERS. Introduction: T. SÄVE-SÖDERBERGH. – Stockholm, 

Läromedelsförlagen 1970, 238 s., 11 s. textů, 56 obr., 171 tab., 25 mp./   Ref.: VÁHALA, 

Frantińek: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 132-135 

 

……………………. 

 



 

42 BIBLIOGRAFIE. DēJINY A ORGANIZACE LINGVISTICKÉ 

PRÁCE. PERSONALIA 

42.0 Bibliografické práce 
42.0 Obecné a teoretické příspĔvky bibliografické 

 
2491 PECH, Karel: ĈSN 01 0196 Zkratky názvů ĉasopisů a jiných periodik 

v bibliografické praxi. (Poznámky ke vzniku normy, metodice jejìho zpracovánì a k jejìmu 

praktickému vyuņitì.) – In: Bibliografický zborník. Bratislava 1974 (1975), 121-143, něm. res. 

(s. 377) a angl. res. (s. 386) 

 

2492 SMETÁĈEK, Vladimír: Text, ĉtenář, indexátor. - In: Bibliografický zborník. 

Bratislava 1974 (1975), 279-302, něm. res. (s. 381), angl. res. (s. 390) a rus. res. (s. 400)   // 

Práce lidských komprimátorů textu. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2038, 2552, 2582 

 

 

9.01 Lingvistické bibliografie vydané v Ĉeskoslovensku 

 
2493 Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1972-1974. Sest. Ivan 

DOROVSKÝ, Marta ROMPORTLOVÁ. – Edice: Materiály k dějinám a kultuře střednì a 

jihovýchodnì Evropy, sv. 5. Brno, UJEP – FF 1975, 196 s.   // Bibl. za léta 1969-1971 v. BĈL 

1973/74, 2683. – Ref.: bń: Universitas (Brno) 1976, č. 3, s. 107-108 

 

2494 Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1974. Sest. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kabinet cizìch jazyků – Kruh modernìch filologů ĈSAV 1976, 178 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 5276. – Soupisy za léta1971 a 1972 v. BĈL 1973/74, 2684. 

 

2495 Bibliographie. Red. M. LOOS, Vladimír VAVŘÍNEK. – ByzSl 36, 1975, 65-148, 

214-292; 37, 1976, 73-160, 237-304   // Jazykovědy se dotýkajì odd. II. Langues. A. Grec. B. 

Latin. C. Autres langues. – X. Relations byzantinoslaves, questions cyrillomethodiennes. C. 

Langues. 

 

2496 BOHATCOVÁ, Mirjam: Soupis pracì Jana BLAHOSLAVA. – Blahoslav (v. zde č. 

2830), 188-204, rus. a něm. res. 

 

2497 Explizite Beschreibung der Sprache und automatische Textenbearbeitung. II. 

Bibliographie der linguistischen Gruppe des ZNM MFF KU.  Zprac. kolektiv Centra 

numerické matematiky MFF UK – skupina lingvistika. – Praha, MFF UK 1975, 115 s.   // 

Paralelnì titul ruský a ĉeský. – V. téņ ĉ. 342. 

 

2498 FIRBAS, Jan – GOLKOVÁ, Eva: An analytical bibliography of Czechoslovak 

studies in functional sentence perspective. – Brno, UJEP 1975 (1976), 145 s.   // Anotovaná 

bibliografie za léta 1900-1972. – Ref.: UHLÍŘOVÁ, Ludmila: Bibliografie pracì o 

aktuálnìm ĉleněnì. – SaS 37, 1976, 251-252 

 



2499 HAMPL, ZdenĔk: Trabalhos de diploma do Português apresentados nos últimos anos 

na Faculdade de letras da Universidade Carolina de Praga I. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236   

// Soupis diplomových pracì z portugalńtiny na FF UK. 

 

2500 HOLINKOVÁ, Jiřina: Soupis pracì prof. dr. Ladislava HOSÁKA (třetì ĉást). – VVM 

27, 1975, 334-335   // Předchozì soupisy od téņe autorky in: Ĉasopis spoleĉnosti přátel 

staroņitnostì 66, 1958, 104-109 a sb. Tulák minulosti. K sedmdesátinám L. Hosáka, Trutnov 

1967, 9-13. 

 

2501 KYJOVSKÁ, Boņena: Soupis jazykových slovnìků. 4. Dvojjazyĉné i vìcejazyĉné 

slovnìky z fondu Univerzitnì knihovny v Brně. – Výběrový seznam 195. Brno, Univ. 

knihovna 1975, 86 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/9, 56. 

 

2502 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Karla OHNESORGA za roky 1931-1976. – 

In: Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 384-392 

 

2503 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Frantińka SYNKA za roky 1940-1976. – In: 

Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 397-400 

 

2504 VII. mezinárodní sjezd slavistů Warszawa 1973 (21.-27. 8.). Bibliografie. Sest. Eva 

VELINSKÁ. – Bibliografie Slovanské knihovny v Praze. Praha, Státnì knihovna ĈSR – 

Slovanská knihovna 1976, 346 s. 

 

2505 NECHUTOVÁ, Jana: Operum Jaroslai LUDVÍKOVSKÝ conspectus inde ab anno 

1965 continuatus. – Classica (v. zde č. 2833), 13-16   // Navazuje na soupis v SFFBU E 10, 

1965, 9-20. 

 

2506 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Ivan POLDAUF‟s publications. – PhilPrag 

18, 1975, 181-187   // Soupis za léta 1938-1974. 

 

2507 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Bohumil TRNKA‟s work published in the 

years 1970-1975. – PhilPrag 18, 1975, 160-161   // Soupis za léta 1965-1970 v. BĈL 

1971/72, 2624. 

 

2508 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Onomastické drobty. – ZMK 17, 1976, 206-213, 

409-414   // Soubor krátkých zpráv z onomastiky. 

 

2509 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Soupis pracì profesora Vladimìra ŃMILAUERA 

za léta 1970-1974. – ZMK 16, 1975, 22-28   // S doplņky k létům 1966-1969. Soupis za léta 

1966-1969 v. BĈL 1970, 2672. 

 

2510 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Z onomastiky německy mluvìcìch zemì. – ZMK 

17, 1976, 415-420   // Soubor krátkých zpráv. 

 

2511 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Ze slovanské onomastiky. – ZMK 17, 1976, 614-

615   // Soubor krátkých zpráv z bulharské, ruské a ukrajinské onomastiky. 

 

2512 SEDLÁĈKOVÁ, Libuńe – ŃTēRBOVÁ, Alena: Bibliografie publikaĉnì ĉinnosti 

pracovnìků katedry bohemistiky a slavistiky filozofické fakulty Univerzity Palackého 

v Olomouci za léta 1970-1975. – Olomouc, UP 1976, 42 s. 



 

2513 SEVEROVÁ, Silva: Novos manuais de lingua Portuguêsa e das literaturas Brasileira 

e Portuguêsa publicados na Checoslováquia, IV. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236-237   // 

Soupis za léta 1972-1973. 

 

2514 SPAL, Jaromír: Západoĉeská onomastika v letech 1972-1975. – In: Minulostí 

Západočeského kraje 13. Plzeň 1976, 257-258   // Přehled ĉasopiseckých ĉlánků o MJ, PJ a 

OJ se vztahem k západnìm Ĉechám. 

 

2515 ŃIMEĈEK, Václav: Slovnìky lingvistické terminologie. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 

(1975), s. 399-409; č. 10, s. 451-456 

 

2516 ŃMILAUER, Vladimír a druhové: 54. a 55. stovka onomastických zpráv a 

poznámek. – 56. a 57. stovka onomastických zpráv a poznámek. – 58.-60. stovka 

onomastických zpráv a poznámek. – ZMK 16, 1975, 505-588; 17, 1976, 103-193, 273-403   // 

53. stovka v. BĈL 1973/74, 2712. – Přispěly mj. Marie NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ 

(M.N.Ń.) a Libuńe OLIVOVÁ-NEZBEDOVÁ (L.O.N.) (58.-60. stovka) 

 

2517 URBAN, ZdenĔk: Bibliografie pracì akademika Jiřìho HORÁKA za léta 1905-1974. 

– In: Jiří Horák. Sborník k devadesátinám J. H. Praha 1975, 1-96   // Chronologicky 

uspořádáno. 

 

2518 VEĈERKA, Radoslav: Ĉeskoslovenská balkanologická tvorba lingvistická. (Celkový 

přehled pracì publikovaných za obdobì od symposia v roce 1969.) – StBB (v. zde č. 2876), 38-

54 

 

2519 ZAORAL, Prokop: Ĉeskoslovenská literatura kodikologická 12. – StR 15 (v. zde č. 

2878), 115-132   // Předchozì soupis v. BĈL 1973/74, 2719. – Zde soupis za 1973 a 1974. 

 

……………………….. 

 

2520 KOUT, Josef – BALCAR, Milan: Bibliografické soupisy poslednìch let. – RJ 25 

(27), 1974/75, č. 8 (1975), s. 381-383   // Souborný referát o lingvistických bibliografiìch 

ĉeských a ruských. 

 

………………………. 

 

2521 /Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1969-1971. Sest. Ivan DOROVSKÝ, 

Marta ROMPORTLOVÁ. – Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì Evropy, sv. 

3. Brno 1973, 155 s.; v. BĈL 1973/74, 2683/   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): ČČH 23, 

1975, 306 

 

2522 /Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1971. Zprac. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kruh modernìch filologů ĈSAV 1973, 182 s.; v. BĈL 1973/74, 2684/   

Zpr.: 1. FLÜCKIGER, P. F.: Bulletin CILA č. 21, 1975, 62; 2. KEPRTOVÁ, Margareta: 

Ĉeskoslovenská bibliografie aplikované lingvistiky. – JazAkt 12, 1975, 41-42 

 

2523 /HALAŃA, Pavol – KUZMIK, Jozef: Katalóg slavistických knìh v Národnej kniņnici 

Matice slovenskej. I. – Martin, Matica slovenská 1972, 561 s./   Ref.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk 

(Z. Ńi.): SlPřehl 61, 1975, 264 



 

2524 /PRAŅÁK, Richard – ROMPORTLOVÁ, Marta: Bibliografie ĉeskoslovenské 

hungaristiky za léta 1969-1971. - Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì 

Evropy, sv. 4. Brno 1973, 108 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): SlPřehl 62, 1976, 42 

 

2525 /ŃIMOVÁ, Viera: Slovnìky a terminologické normy z informatiky. – Bratislava, 

Slovenská technická kniņnica 1973, 192 s./   Ref.: 1. KAŅKA, Vladimír: Bibliografie 

informatických slovnìků a terminologických norem. – Kniņnice a vedecké informácie 

(Bratislava) 7, 1975, 139-140; 2. SODOMKOVÁ, Jana: Slovnìky… - Česká bibliografie 13, 

1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   14, 1595, 2682, 2703, 3054, 3078, 3082, 3084, 3097, 3104 

 

 

9.35 Lingvistické bibliografie vydané v zahraniĉí 

 
2526 KUDēLKA, Milan: Jak bude vypadat sovětský slovnìk slavistů. – SlPřehl 62, 1976, 

244-246   // Poznámky k teoretickému a metodologickému zpracovánì. 

 

2527 List of lectures given in the Prague linguistic circle (1926-1948). Comp. and transl. 

Bruce KOCHIS. – Sound (v. zde č. 2941), 607-622   // Ĉeské a ruské tituly uváděny v  

angliĉtině. 

 

2528 PRŦCHA, Jan: Introduction. Contemporary Soviet psycholinguistics. – In: Soviet 

studies in language and language behavior. Amsterdam 1976, 1-9   // Přehled pracì z let 

1970-1974. – Zázn. podle NovInLit 1977/2, 26. 

 

2529 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Przegląd bibliograficzny za rok 1971. VI. Grupa 

czesko-słowacka. A. Język czeski. - Przegląd bibliograficzny za rok 1972. VI. Grupa czesko-

słowacka. A. Język czeski. – Rocznik Slawistyczny (Kraków) 36, 1975, 191-223; 37, 1976, 

198-226   // Dalńì záznamy ĉeských autorů porůznu v dalńìch oddìlech. 

 

2530 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Tchèque et slovaque. – In: Bibliographie 

linguistique de l’année 1972 et complément des années précédentes. Utrecht-Anvers 1975, 

367-383;: Bibliographie linguistique de l’année 1973 et ……. Utrecht-Anvers 1976, 394-409 

 

……………………….. 

 

2531 /BABOV, Kiril G.: Ruskijat ezik v Bălgarija (1944-1970). Bibliografija. – Sofija, 

Universitet 1972, 236 s./   Ref.: PERGLOVÁ, Natańa: ČRus 20, 1975, 45-46 

 

2532 /Bibliografiĉeskij ukazatel‟ literatury po rusistike, opublikovannoj v „Uĉenych 

zapiskach“ i „Trudach“ universitetov i vuzov GDR s 1972 po 1975 g. Kol. avt., red. K. 

GABKA. – Greifswald 1976, dalńì údaje neuvedeny/   Zpr.: NEUMANN, Bohumil: 

Rusistika v NDR. – ČRus 21, 1976, 226-227 

 

2533 /Bibliographia onomastica 1971. – Onoma 18, 1974, ĉ. 1/2. Leuven 1974, 293 s./   

Zpr.: ŃMILAUER, Vladimír: ZMK 17, 1976, 105-106 (56.-57. stovka) 

 



2534 /Bibliographie linguistique de l‟année 1971… Réd. J. J. BEYLSMIT. – Utrecht-

Anvers, Spectrum 1974, XLVII + 589 s./   Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 

1976, 378-379 (franc.) 

 

2535 /A bibliography of the biblical period (with emphasis of publications in Modern 

Hebrew). Selected by A. MALAMAT and H. REVIV. – Jerusalem, Hebrew University 1973, 

73 s./   Ref.: KLÍMA, Josef: ArchOr 43, 1975, 378-379 

 

2536 /CZACHOWSKA, Jadwiga – LOTH, Roman: Przewodnik polonisty. Bibliografie-

Słowniki-Biblioteki-Muzea literackie. – Ed. Vademecum polonisty. Wrocław etc., 

Ossolineum 1974, 620 s./   Zpr.: MACEK, Emanuel (em): Nová polonistická přìruĉka. – 

ČLit 24, 1976, 287-288 

 

2537 /Δεληίοσ αιαιοβραθίας ηής έλλησιτής Žλώζζηζς διά ηό έηος 1973. Bibliographial 

Bulletin of the Greek language for the year 1973. Ed. by George BABINIOTIS. – Athens 

1974/   Zpr.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108 (Referáty) 

 

2538 /KAISER, Eleonora – HÖCHERL, Alfons: Materialen zu einer slavistischen 

Bibliographie. Arbeiten der in Österreich, der Schweiz und der Bundesrepublik Deutschland 

tätigen Slavisten (1963-1973). – München 1973, 243 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): 

SlPřehl 61, 1975, 281 

 

2539 /Lexikon der germanischen Linguistik. H. P. ALTHAUS, Helmut HENNE, H. E. 

WIEGAND. – Tübingen, Max Niemeyer Verlag 1973/   Ref.: WODŅANSKÁ, Annelies: 

Lexikon der germanistischen Linguistik. – JazAkt 12, 1975, 85-86 

 

2540 /MARTIN, Robert – MARTIN, Çveline: Guide bibliographique de linguistique 

française. – Paris, Klincksieck 1973, 186 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: SFFBU A 22-23, 

1974/1975, 260-261 (franc.) 

 

2541 /Obńĉeje i prikladnoje jazykoznanije. Bibliografiĉeskij ukazatel‟. Ukazatel‟ literatury, 

izdannoj v SSSR s 1963 po 1967 g. Sost. B. A. MALINSKAJA, M. C. ŃABAT. Red. R. R. 

MDIVANI, A. A. REFORMATSKIJ. – Moskva, Nauka 1972, 295 s./   Ref.: 

SKOUMALOVÁ, Zdena: ČRus 20, 1975, 44-45 

 

2542 /POHRT, Heinz: Bibliographie slawistischer Publikationen aus der Deutschen 

Demokratischen Republik 1968-1972. – Berlin, Akademie-Verlag 1974, 287 s./   Ref.: PETR, 

Jan: Slavia 44, 1975, 333 

 

2543 /PRŮCHA, Jan: Information sources in psycholinguistics. – Hague 1972, 93 s.; v. 

BĈL 1971/72, 2667/   Ref.: 1. OLLER, John W. jr.: International Journal of 

Psycholinguistics (Hague) 1976, č. 5, s. 113 (zázn. podle NovInLit 1977/1, 595); 2. Týņ a.: 

Linguistics (Hague) č. 172, 1976, 113 

 

2544 /WANG, William S. Y. – LYOVIN, Anatole: Cliboc (Chinese Linguistic Bibliography 

on Computer). – Cambridge, Cambridge University Press 1970, 513 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, 

Oldřich (O. Ń.): ArchOr 43, 1975, 369-370 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   248, 302, 2520, 2670 



 

 

9.1 DĔjiny lingvistické práce 
9.143 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období starńí, do 

roku 1848) 

 

2545 BēLIĈ, Jaromír: JUNGMANNOVY představy o moņnosti jazykového sjednocenì 

Slovanů. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 115-132, rus. res.   K tomu týņ a.: Jungmannovy 

představy o moņnosti jazykového sjednocenì Slovanů. – JazAkt 12, 1975, 22-23 (teze 

přednáńky v JS 6. 11. 1974) 

 

2546 BERÁNKOVÁ, Milena: Josef JUNGMANN a prvnì ĉeské ĉasopisy. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 223-227, rus. res.   // Jeho vliv na stav a vývoj ĉeských ĉasopisů. Jeho úĉast při 

jejich zakládánì, vydávánì a redigovánì. 

 

2547 CACH, Josef: JUNGMANN a problematika ĉeského ńkolstvì v 1. pol. XIX. stoletì. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 229-234, rus. res.   // J. Jungmann jako významný představitel 

pokrokových uĉitelů a ředitelů obrozenského a předbřeznového gymnázia u nás. Jeho kritika 

stavu ńkolstvì v Zápiscìch. 

 

2548 HAUBELT, Josef: Nestorův letopis ve sporu o jméno Ĉechů. – Čs.-sovětské vztahy 5, 

1976, 91-105, rus. res.   // O sporu mezi augustiniánským mnichem Eliáńem SANDRICHEM 

(řádovým jm. Athanasius a Sancto Josepho, 1709-1772) a Ignatiem BORNEM a Gelasiem 

DOBNEREM. Latinská diskuse se týkala názvů Ĉech, Ĉechie. 

 

2549 HAUSENBLAS, Karel: Otázky stylu v JUNGMANNOVĚ Slovesnosti. – SlPrag 17 

(v. zde č. 2874), 81-87, rus. res.   // Rozbor a charakteristika J. podánì otázek stylu v jeho 

Slovesnosti (1. vyd. 1820, 2., přeprac. a rozńìř. 1846, 3. vyd. 1847) se zřetelem k dobové 

podmìněnosti J. dìla. 

 

2550 HELCL, Miloń: Josef JUNGMANN a sloņená slova v ĉeńtině. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 57-65, něm. res.   // J. teoretické názory na tvořenì a na mìsto kompozit v slovnì 

zásobě, rozlińuje 10 typů kompozit. Statistický výzkum heslových slov od pìsmene B na 50 

stranách Jungmannova Slovnìku, v celém pìsmenu B je 8,65% (tj. asi dvanáctina) sloņených 

slov. 

 

2551 HOFFMANN, Bohuslav: Je odkaz Frantińka PALACKÇHO eńte ņivý? – Slovenský 

jazyk a literatúra v ńkole (Bratislava) 22, 1975/76, č. 9 (1976), s. 260-263   // Zejména o 

Dějinách a o spisu „Poĉátkové ĉeského básnictvì…“, význam pro vývoj ĉeské a slovenské 

poezie. 

 

2552 HORÁK, Frantińek: Josef JUNGMANN tvůrce novodobé ĉeské bibliografie. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 235-240, rus. res.   // Rozbor a oceněnì významu J. „Historie 

literatury ĉeské“ (zejm. 2. vyd. z  r. 1846) jako základnìho dìla ĉeské bibliografie. 

 

2553 HYRŃLOVÁ, K.: Zásah přátel. K replice I. Seehasové na západoněmecké pojetì 

ĉeského obrozenì. – Člit 23, 1975, 388-389   // Ilse SEEHASE – kritický referát na knihu 

západoněmeckého slavisty Waltera SCHAMSCHULY „Die Anfänge der tschechischen 

Erneuerung und das deutsche Geistesleben (1740-1800)“, Frankfurt a. M. 1973 v ĉas. 

Deutsche Literaturzeitung  (Berlin) 1975. 



 

2554 INDRA, Bohumír: Z kulturnì ĉinnosti města Hranic. Zaloņenì CASINA, spolku 

ctitelů ĉeského jazyka, literatury a uměnì roku 1825 v Hranicìch. – Zpravodaj města Hranic a 

lázní Teplic nad Bečvou 9, 1976, 10-13   // Zázn. podle Bibl. Severomoravského kraje 1976-

1980, 4128. 

 

2555 JEDLIĈKA, Alois: JUNGMANNOVY zásluhy o nový ĉeský jazyk spisovný. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 29-41 

 

2556 KAŅÁK, Miloslav: Josef FRANTA Ńumavský. – Odkazy pokrokových osobnostì 

nańì minulosti 38. Praha, Melantrich 1975, 284 s.   // Ĉeský pedagog, slovnìkář a spisovatel 

(1796-1857), zúĉastnil se znaĉným podìlem na vydávánì JUNGMANNOVA Slovnìku a sám 

připravil velký německo-ĉeský slovnìk, v němņ probojoval nový ĉeský pravopis a ĉeskou 

modernì terminologii. – Zpr.: SPēVÁĈEK, Václav: In: Minulostí Západočeského kraje 13. 

Plzeň 1976, 261 

 

2557 KOĈÍ, Josef: Josef JUNGMANN jako tvůrce národně obrozeneckého programu. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 189-196, rus. res.   // Národně buditelský program formuloval 

Jungmann ve dvou „rozmlouvánìch“ o jazyce ĉeském v Hlasateli ĉeském (vydavatel Jan 

Nejedlý). 

 

2558 KORZENNY, Jan (JK): Józefa Dobrovskiego związki z Polakami. – In: Kalendarz 

śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 67-70   // Styky J. DOBROVSKÇHO s polskými představiteli, 

např. S. B. LINDE, OSSOLIŃSKI, NIEMCEWICZ. 

 

2559 KORZENNY, Jan (JK): Z galerii zasłużonych polonofilów. Wacław HANKA. – In: 

Kalendarz śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 73-74   // Jeho práce na poli lingvistickém, zejm. 

jeho „Gramatyka języka polskiego“. 

 

2560 KRÁLÍK, Oldřich: Josef DOBROVSKÝ a cyrilometodějská tradice. – PDS 2 (v. zde 

č. 2859), 71-77 

 

2561 KRÁLÍK, Oldřich: O literárnìch mystifikacìch v předbřeznové době. – StBoh (v. zde 

č. 2877), 15-21, rus. a něm. res.   // Autor dokazuje, ņe Karel SABINA byl autorem německé 

básně „Praga‟s schönster Augenblick“, kterou věnoval obskurnì básnìk J. A. HORNER cìsaři 

Ferdinandovi k jeho korunovaci v Praze v r. 1836. Na rozboru úryvků z Povìdek K. Sabiny. 

 

2562 KŘÍSTEK, Václav: Spoleĉenské předpoklady a vůdĉì osobnosti ĉeského jazykového 

obrozenì. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 15-28, rus. res.   // Spoleĉenské podmìnky doby 

obrozenì, vůdĉì osobnosti – Josef DOBROVSKÝ, Josef JUNGMANN, jejich vliv na spisovný 

jazyk. 

 

2563 KUDēLKA, Milan: Dva nové dopisy Josefa DOBROVSKÇHO z r. 1802 a 1827. – 

Slavia 44, 1975, 394-397   // Dopisy v Národnìm muzeu v Krakově, jejich edice. 

 

2564 LOUŅIL, Jaromír: Josef JUNGMANNs Begriff der Sprachnation und seine 

Gefahren. – In: Ost-West-Begegnungen in Österreich. Wien-Köln-Graz 1976, 167-174   // 

Přìspěvek k diskusi o historické hodnotě projektu J. JUNGMANNA a B. BOLZANA, jak 

řeńit jazykovou a národnostnì situaci v dvojjazyĉných ĉeských zemìch v 1. pol. 19. stol. – 

Zázn. podle NovInLit 1978/10, 70. 



 

2565 LOUŅILOVÁ, Olga: K Jungmannovým snahám o ĉeskou vědu. – SlPrag 17 (v. zde 

č. 2874), 207-211, rus. res.   // Snaha J. JUNGMANNA o vytvořenì jazykově přìstupné ĉeské 

vědy . 

 

2566 MACURA, Vladimír: Sémiotická terminologie Antonìna MARKA. – JazAkt 12, 

1975, 61-63   // Sémiotická problematika v Markově dìle „Logika nebo Umnice“, 1820. 

 

2567 MACUROVÁ, Alena – MACURA, Vladimír: JUNGMANNOVY odborné 

překlady. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 155-169, rus. res.   // Je v nich různá mìra jeho 

subjektivnìho názorového vkladu. 

 

2568 MICHÁLEK, Emanuel: K domácìm tradicìm v Palackého názorech na jazyk. – SaS 

37, 1976, 38-41   // F. PALACKÝ se ve své jazykové praxi řìdil mluvnickou normou 

předbělohorské ĉeńtiny podle kodifikace J. DOBROVSKÇHO. 

 

2569 MIROĈNIK, Je. Ń.: Drevnerusizmy v „Ĉeńsko-nemeckom slovare“ J. 

JUNGMANNA. – Sbornik naučnych rabot Tańkentskogo universiteta 1976, č. 519, s. 104-114   

// Zázn. podle NovSovLit 1977/7, 236. 

 

2570 MIŃKOVSKÁ-KOZÁKOVÁ, V. T.: COMENIUS philosophe du langage. – StCom 

5, 1975, č. 10, s. 21-58, čes. res. 

 

2571 PATERA, Ludvík: Nad odkazem Ľudevìta ŃTÚRA (* 29. 10. 1815). – ČJL 26, 

1975/76, č. 2 (1975), s. 83-84 

 

2572 PEŃKOVÁ, J.: Jungmannovo působenì ve světle filozofické reflexe. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 201-206, rus. res.   // J. JUNGMANN, jeho úsilì o praktické uņìvánì ĉeńtiny a 

rozvinutì spisovné ĉeńtiny a smysl této ĉinnosti. 

 

2573 PLCH, J.: K pojetì a výkladu vývoje ĉeské literatury národnìho obrozenì. – SlPrag 17 

(v zde č. 2874), 197-200, rus. res.  // Nerovnoměrnost vývoje ĉeského národnìho obrozenì, 

zejm. v jeho poĉátcìch. 

 

2574 PRAŅÁK, Richard: K vztahům ĉeské jungmannovské inteligence a druhé 

bernolákovské generace na Slovensku. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 213-221, rus. res.   // 

Specifická problematika konstituovánì novodobých národů Ĉechů a Slováků, zejm. v oblasti 

jazykové. 

 

2575 PRIESTLY, T. M. S.: SCHLEICHER, ĈELAKOVSKÝ, and the family-tree diagram. 

– Historiographia Linguistica (Amsterdam) 2, 1975, 299-333   // Srovnánì třì koncepcì. – 

Zázn. podle NovInLit 1976/9, 8. 

 

2576 SKALIĈKA, Vladimír: Starńì střednì doba ĉeské lingvistiky. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 61-67   // Přehled a charakteristika hlavnìch představitelů ĉeské lingvistické práce v 16. 

stol.: Beneń OPTÁT, Petr GZEL, Václav PHILOMATES, Řehoř HRUBÝ z Jelenì, Jan 

BLAHOSLAV, Matouń BENEŃOVSKÝ-Philonomus, Vavřinec Benedikt z NUDOŅER. – 

K tomu diskusnì přìspěvky: 1. VĔnceslava BECHYŅOVÁ,  ib. s. 219-220; 2. Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 



2577 SLAVÍK, Bedřich: Od DOBNERA k DOBROVSKÇMU. – Praha, Vyńehrad 1975, 

336 s.   // Ĉinnost osvìcenských kněņì v druhé polovině 18. stol., jejich ĉinnost, historická, 

jazyková a osvětová. – Zpr.: SKUTIL, Jan: VVM 28, 1976, 246-247 

 

2578 SMIRNOV, S. V.: K istorii russko-ĉeńskich nauĉnych svjazej v I polovine XIX veka. 

– SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 171-187, čes. res.   // Styky ruských slavistů uvedeného obdobì 

s významnými představiteli ĉeského národnìho obrozenì. 

 

2579 ŃIMEĈEK, ZdenĔk: Poĉátky osvìcenského dějepisectvì v ĉeských zemìch a studium 

dějin slovanských národů. – SlPřehl 61, 1975, 307-317, rus. res. na s. 336   // Kritické 

dějepisectvì, akademie v Břevnově, názory M. ZIEGELBAUERA a J. Kr. JORDANA (jeho 

filozofické názory v dìle „De originibus Slavicis“, 1745). 

 

2580 ŃMERDA, Milan: Frantińek PALACKÝ a ĉeská národnì ideologie v době obrozenì. – 

SlPřehl 62, 1976, 202-210, něm. res. na s. 271   // J. JUNGMANN, jeho obrana ĉeského 

jazyka v ĉláncìch „Jazyk ĉeský, husitský-li“ a „Ĉeńtina na Moravě“. 

 

2581 ŃMILAUER, Vladimír: Jungmannův slovnìk ĉesko-německý. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 43-56, rus. res.   // Pracovnì metoda J. JUNGMANNA, vydánì slovnìku, jeho ohlas a 

dneńnì pohled na slovnìk. Vnějńì dějiny Jungmannova slovnìku. 

 

2582 ŃPÉT, Jiří: Jungmannova Historie literatury ĉeské a jejì mìsto ve vývoji ĉeské 

bibliografie. – In:  Česká bibliografie 13. Praha 1976, 161-192   // Vznik a osudy Historie 

(1825, 1849) J. JUNGMANNA, rozbor dìla, jeho ĉleněnì a rozsah. 

 

2583 ŃPÉT, Jiří: Národnì muzeum a Frantińek PALACKÝ v pravopisných sporech let 

1846-1850. – Časopis Národního muzea – Historické muzeum 145, 1976, č. 2, s. 95-114, něm. 

res.   // Silně konzervativnì postoj F. Palackého vůĉi pravopisné reformě i snahám Ľ. ŃTÚRA 

o konstituovánì spisovné slovenńtiny. 

 

2584 TROST, Pavel: K jazykové teorii KOMENSKÇHO. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 69-70   

// Koncept dokonalého a univerzálnìho jazyka. – K tomu diskusnì přìspěvek: Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 

2585 VÁVRA, Jaroslav: Osvìcenská éra v ĉesko-ruských vědeckých stycìch. Ignác BORN, 

Ĉeská spoleĉnost nauk a Petrohradská akademie věd v letech 1774-1791. – Studie ĈSAV ĉ. 

10, 1975. Praha, Academia 1975, 154 s., rus. res.   // Kap. V. Ĉeská spoleĉnost nauk a 

Petrohradská akademie věd v 80. letech 18. stoletì. Otázky jazyka vědeckých pracì. 

 

……………………… 

 

2586 /JELÍNEK, Jaroslav: Nástin dějin vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – 2. 

vyd. Praha 1972, 223 s.; v. BĈL 1973/74, 2681/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: Nástin dějin 

vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – Socialistická ńkola 15, 1974/75, č. 6 (1975), 

s. 282-284 (zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 26502); 2. RACKOVÁ, Marie: Prvnì souborná práce 

o dějinách vyuĉovánì ĉeńtině. – NŘ 58, 1975, 41-45 

 

2587 /MYL‟NIKOV, Aleksandr S.: Josef JUNGMANN i jego vremja. – Moskva, Nauka 

1973, 159 s.; v. BĈL 1973/74, 2775/   Ref.: 1. KUDēLKA, Milan: Slavia 44, 1975, 427-430; 

2. NIKOL’SKIJ, S. V.: Pervaja sovetskaja monografija o J. Jungmane. – Sovetskoje 



slavjanovedenije (Moskva) 11, 1975, č. 3, s. 113-114; 3. ZEIL, W.: Zeitschrift für Slawistik 

(Berlin) 19, 1975, 708-711 

 

2588 /Slovanská korespondence Karla Jaromìra ERBENA. Korespondence s cizìmi 

korespondenty. K vyd. připr. Věnceslava BECHYŅOVÁ a Josef JIRÁSEK. – Praha, 

Academia 1971, 497 s.; v. BĈL 1971/72, 2697/   Ref.: ŅIVANĈEVIĆ, Milorad (M. Ņ.): 

Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 197-198 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   1158, 1388, 1890, 2874 

 

 

9.144 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nové, do 

roku 1945) 

 
2589 BULÁNEK, Frantińek D.: Péĉe Elińky KRÁSNOHORSKÇ o jazyk ĉeských knih. – 

ZprKPČJ 1976, prosinec, s. 34-37   // Jejì názory na funkci ĉeńtiny, které připojovala ke vńem 

svým kritickým rozborům literárnìch děl. – K tomu týņ a.: Krásnohorská a hodnoty jazyka.  – 

Lidová demokracie (Praha) 1976, z 20. 11., s. 5 (k 5. výroĉì úmrtì E. K., + 26. 11. 1926). 

 

2590 CORDUAS, Sergio: Appunti preliminari per un‟interpretazione dello strutturalismo 

praghese. – Lingua e stile (Bolgona) 11, 1976, 313-323, angl. res. s. 338, rus. res. s. 344 

 

2591 ĈADÍK, Jindřich: Jubilea klasické filologie. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 59-63   // 

PhDr. Hynek VYSOKÝ (1860-1935), o jeho ņivotě a dìle; 70. výroĉì vzniku katedry pro 

klasickou archeologii na UK (1905). 

 

2592 DANEŃ, Frantińek: Sto let od narozenì Václava Ertla. – NŘ 58, 1975, 249-255   // 

Václav ERTL (1875-1929), redaktor NŘ a ředitel Kanceláře slovnìku jazyka ĉeského. 

 

2593 DOROVSKÝ, Ivan: Josef PÁTA a Jan Evang. PURKYNĚ (1886-1942). – 

Universitas (Brno) 1976, č. 4, s. 109-110   // Pátova ĉinnost zejm. na poli sorabistiky. 

 

2594 ECKERT, Kosta: Listy z kroniky Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 48-50; prosinec, 

s. 42-44   // Přehled ĉinnosti Kruhu a výĉet přednáńek od vzniku (1938)  do 25. dubna 1945. 

 

2595 HORÁĈKOVÁ, Eva: Frantińek LEPAŘ (1831-1899) – Jan LEPAŘ (1827-1902). 

Literárnì pozůstalost. – Edice inventářů Literárnìho archìvu Památnìku národnìho pìsemnictvì 

v Praze ĉ. 316. Praha, Památnìk pìsemnictvì 1976, 9 s.   // Fr. Lepař, pedagog, jazykovědec a 

překladatel; J. Lepař, pedagog a redaktor. – Zázn. podle BK-ĈK 1979/10, 4747. 

 

2596 HORÁLEK, Karel: Zur Geschichte der Prager Linguistik und ihrer internationalen 

Wirkung. – Grundlagen (v. zde č. 2927), 24-42   // Přeloņil Ronald LÖTZSCH.  

 

2597 HROCH, Miroslav: Ludvìka RITTERSBERGA Kapesnì slovnìĉek novinářský. 

Přìspěvek ke studiu ĉeské pokrokové publicistiky v 19. stoletì. – In: Studie z obecných dějin. 

Sborník historických prací k sedmdesátým narozeninám Jaroslava Charváta. Praha 1975, 97-

116, franc. res.   // Slovnìĉek vycházel u nakladatele Pospìńila v l. 1851-1852 a byl doveden 

do zaĉátku pìsmene M. Vydávánì bylo přeruńeno na policejnì zákrok. 

 



2598 HYMES, D.: The pre-war Prague school and post-war American anthropological 

linguistics. – In: The transformational-generative paradigm and modern linguistic theory. 

Amsterdam 1975, 359-380   // Zázn. podle NovInLit 1976/1, 4. 

 

2599 JAKOBSON, Roman: Aleksandr BELIĆ na Praņskoj fonologiĉeskoj konferencii. – 

In: Zbornik radova o Aleksandru Beliću. Beograd 1976, 55-59   // Zázn. podle NovInLit 

1978/11, 59. 

 

2600 JEDLIĈKA, Alois: Prof. Emil SMETÁNKA a Václav ERTL. – ČJL 26, 1975/76, č. 1 

(1975), s. 32-35   // K 100. výroĉì narozenì dvou jazykovědců-bohemistů. 

 

2601 KLÍMA, Josef: Zur Erinnerung an den hundertjährigen Geburtstag von Prof. Václav 

HAZUKA. – ArchOr 44, 1976, 153-154   // Významný ĉeský orientalista, 1875-1947. 

 

2602 KRZESZOWSKI, T. P.: Gramatyka transformacyjno-generatywna w tradycji 

językoznawczej. – Biuletyn Polskiego Towarzystwa Językoznawczego (Kraków) č. 34, 1976, 

121-134   // Mj. o pojetì a rozpracovánì transformaĉně generativnìch metod v teorii Praņské 

ńkoly. – Zázn. podle NovInLit 1977/9, 17. 

 

2603 KURZ, Josef: Josef VAJS v korespondenci s Vatroslavem JAGIĆEM. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 105-110   // 27 listů Jagićových a 48 listů Vajsových z let 1903-1922. Přehled 

hlavnìch temat korespondence. 

 

2604 Listy Lucjana MALINOWSKIEGO do Jarosława GOLLA. Przyczynek do dziejów 

polsko-czeskich kontaktów naukowo.kulturalnych w drugiej połowie XIX wieku. – Opole 

1975, dalńì údaje neuvedeny. – Ref.: URBAŃCZYK, Stanisław: Język Polski (Kraków) 56, 

1976, 377-379 (zázn. podle NovInLit 1977/9, 919) 

 

2605 MATEJKA, Ladislav: Postscript. Prague School semiotics. – Semiotics (v. zde č. 

2938), 265-290   // Nástin historie praņské ńkoly. 

 

2606 MIGNOT, Xavier: Phonologie pragoise et phonologie générative dans la description 

du latin. – Buleltin de la Société de Linguistique de Paris 70, 1975, č. 1, s. 203-231   // 

K dějinám praņské ńkoly. 

 

2607 PETR, Jan: Adolf ĈERNÝ als Lektor für Sorbisch an der Universität Prag. – Lětopis 

Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, str. neuvedeny   // 

Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2608 PETR, Jan: Jakub BART  ĆIŃINSKI i walka o wyzwolenie Bułgarii w latach 1877-

1878. - Lětopis Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, 

221-227, něm. res.   // Přìspěvek k dějinám praņské Serbówky v 60. letech 19. stol. 

 

2609 PETR, Jan: Teofil KOWALSKI (1866-1932) – lektor języka polskiego w Pradze. – 

Kwartalnik historii nauki i techniki 21, 1976, 289-293   // Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2610 POLÁK, Josef: K dějinám ĉeského literárněvědného strukturalismu. Vědecký vývoj 

Jana MUKAŘOVSKÇHO od let dvacátých do roku 1944. – In: Kulturně historický sborník 

2/1. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 477-599   // Téņ 



Mukařovského názory na jazykovědné sloņky literárněvědného strukturalismu. Na s. 526-592 

ĉinnost J. Mukařovského v l. 1945-1971. 

 

2611 RONAT, M.: L‟école de Prague. – Action poétique (Paris) 1976, č. 67/68, s. 305-307   

// Zázn. podle NovInLit 1977/7, 29.  

 

2612 ROUDNÝ, Miroslav: Mluvený jazyk v pojetì Martina HATTALY v jeho Brusu. – 

SaS 37, 1976, 62-63   // „Brus jazyka ĉeského“, Praha 1877. 

 

2613 RUŅIĈKA, Jozef: Martin HATTALA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 85-90   // Slovenský 

jazykovědec, profesor slavistiky na praņské univerzitě, 1821-1903. Přehled a zhodnocenì jeho 

ĉinnosti. 

 

2614 ŘEHÁĈEK, Luboń: L‟oeuvre balkanologique de Josef KURZ (3. 2. 1901 – 6. 12. 

1972). – EBT (v. zde č. 2839), 159-166   // Ĉinnost J. Kurze v oblasti balkánské jazykovědy. 

 

2615 SKUTIL, Jan: Vincenc BRANDL a onomastika. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův 

sborník), 360-368   // Onomastická ĉinnost moravského zemského archiváře 2. pol. 19. stol. 

(1834-1901). 

 

2616 SOUĈKOVÁ, M.: The Prague linguistic cercle. A collage. – Sound (v. zde č. 2941), 

1-5   // Historie PLK. 

 

2617 SPēVÁĈEK, Václav: Ĉasopis Slovanský pedagog o uĉebnicìch ĉeské řeĉi. – ČJL 26, 

1975/76, č. 7 (1976), s. 324-325   // Vycházel v l. 1872-1874 v Praze za red. J. L. MAŃKA, od 

něhoņ zde publikován ĉlánek „O vyuĉovánì řeĉi mateřské ve ńkolách obecných“ (2, 1874, 6-

16), jde o přehled vývoje uĉebnic ĉeského jazyka od 16. stol. 

 

2618 STEINER, P.: The conceptual basis of Prague structuralism. – Sound (v. zde č. 2941), 

351-385   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2619 STEINER, Wendy: Language as process. Sergej KARCEVSKIJ‟s semiotics of 

language. - Sound (v. zde č. 2941), 291-300   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2620 ŃMILAUER, Vladimír: Před sto lety se narodil prof. Emil SMETÁNKA (14. X. 

1875). – NŘ 58, 1975, 211-212   // Struĉné oceněnì S. dìla. 

 

2621 Thesen des Prager Linguistenkreises zum I. Internationalen Slawistenkongress. – 

Grundlagen (v. zde č. 2927), 43-73   // Přeloņil Jürgen SCHARNHORST; teze byly 

publikovány francouzsky v TCLP 1, 1929 a znovu in: A Prague School Reader in Linguistics, 

compiled by Josef VACHEK, Bloomington 1964, 33-58. 

 

2622 TRAPL, Miloń: Význam historického mìstopisu Moravy a Slezska v dìle profesora 

Ladislava HOSÁKA. – VVM 27, 1975, 325-327   // Hosákův podìl na několikasvazkovém 

Historickém mìstopisu Moravy a Slezska. 

 

2623 TSCHIŅEWSKIJ, D.: Prager Erinnerungen. Herkunft des Prager Linguistischen 

Zirkels und seine Leistungen. – Sound (v. zde č. 2941), 15-28 

 



2624 UHROVÁ, Eva: K nedoņitým ńedesátinám Rudolfa MERTY (1915-1968). – 

Universitas (Brno) 1975, č. 2, s. 105   // Germanista a nordista. 

 

2625 WELLEK, René: Vilém MATHESIUS (1882-1945). Founder of the Prague 

linguistics circle. – Sound (v. zde č. 2941), 6-14 

 

2626 WINNER, Thomas G.: Jan MUKAŘOVSKÝ. The beginnings of structural and 

semiotic aesthetics. – Sound (v. zde č. 2941), 433-455 

 

………………………. 

 

2627 /Slavica na Univerzitě J. E. Purkyně v Brně. Uspoř. Frantińek HEJL, Milan 

KOPECKÝ, Arnońt LAMPRECHT, Radoslav VEĈERKA, J. VESELÝ, Artur ZÁVODSKÝ, 

Ivan DOROVSKÝ. – K VII. mezinárodnìmu sjezdu slavistů ve Varńavě. Brno, UJEP 1973, 

304 s.; v. BĈL 1973/74, 2819/   Zpr.: 1. MANDLEROVÁ, Jana: ČČH 23, 1975, 148; 2. (r): 

Slavica na Universitě J. E. Purkyně v Brně. – Slovenská literatúra (Bratislava) 22, 1975, 192 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1975 * 22660); 3. KMEĆ, J.: Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 

198 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   51, 53, 339, 398, 1691, 2527, 2558, 2583, 2628, 2630, 2650, 2668, 2843, 2940, 

2941 

 

 

9.145 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nejnovĔjńí, 

po roce 1945) 

 
2628 CYŅ, Jan: Před 10 lětami zemrě Vl. ZMEŃKAL. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 159-

160   // Vl. Zmeńkal (+ 8. 4. 1966), jeho ĉinnost v luņickosrbské spoleĉnosti v Praze poĉátkem 

okupace. 

 

2629 CYŅ, Jan: Swěrny nam baĉ do smjerće. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 357-359   

Josef PÁTA, 90 let od narozenì. 

 

2630 Ĉeský vědec světového jména akademik Bedřich HROZNÝ. – Pochodeň 1972, z. 15. 

12., s. 5   // Orientalista, 20. výroĉì úmrtì. – Dodateĉný zázn. podle BK-ĈĈ 1972, 56272. 

 

2631 ERHART, Adolf: Vzpomìnka na profesora V. Machka. – Universitas (Brno) 1975, č. 

3, s. 107-108   // Václav MACHEK -10. výroĉì úmrtì. 

 

2632 FISCHER, Jan O.: Třicet let budovánì marxistické romanistiky. – ČMF 57, 1975, 

17-24   // Organizace studia romanistiky na FF UK v Praze. 

 

2633 FLEGL, Michal: Antonìn FRINTA a památky ĉeské reformace. – Křesťanská revue 

42, 1975, č. 5/6, s. 110-113   // Slavista, jeho památkářská ĉinnost. – Zázn. podle BK-ĈĈ 

1976, 2088. 

 

2634 HAMPL, ZdenĔk: Vladimìr BUBEN (1888-1956). – ČMF 58, 1976, 21-22   // 

Romanista. 

 



2635 HORÁLEK, Karel: Vilém MATHESIUS jako filozof jazyka. – NŘ 59, 1976, 169-

174 

 

2636 K 30. výroĉì osvobozenì. (Souĉasný stav a výhledy ĉeské jazykovědy.) – SaS 36, 

1975, 177-184   // Redakĉnì stať, přehled od r. 1945. 

 

2637 LUTTERER, Ivan: Hlavnì data ve vývoji ĉeské onomastiky od roku 1945. – ZMK 

16, 1975, 595-599 

 

2638 PRAŅÁK, Richard: Recherches balkanologiques effectuées à la Faculté des Letters 

de l‟université de Brno. – EBT (v. zde č. 2839), 139-151   // Balkanologická studia v Brně 

v poslednìm dvacetiletì. 

 

2639 SEDLÁĈEK, Jan: Práce z oboru dějin slavistiky na jazykovědných slavistických 

pracovińtìch ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 205-208   // Přehled od roku 1950. 

 

2640 ŃIROKOVA, Aleksandra G.: Dostiņenija ĉechoslovackoj lingvistiki za 30 let (1945-

1975). – vestnik Moskovskogo universiteta – Filologija (Moskva) 30, 1975, č. 5, s. 3-18   // 

Týká se bohemistiky, slovakistiky a rusistiky. 

 

2641 Třicet let výzkumu antiky v ĈSSR. 1945-1975. – Antiquitas his triginta annis in 

Bohemoslovacia culta (MCMXLV-MCMLXXV). Zprac. ĉlenové antického odd. Kabinetu 

pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV, věd. red. Ladislav VARCL. Slovenskou ĉást připr. 

Miloslav OKÁL. – Praha, Kabinet pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV 1976, 283 s., lat. 

res.   // Z obsahu: Řecká a latinská jazykověda, s. 81-98; Epigrafie, papyrologie a 

numismatika, s. 160-171; Jednota klasických filologů, s. 215-224. Ve slovenské ĉásti: 

Jazykoveda a pomocné vedy filologické, s. 233-235. 

 

2642 Třicetiletí nańì jazykovědné rusistiky. – ČRus 20, 1975, 97-99 

 

2643 VEĈERKA, Radoslav – KRYSTÝNEK, Jiří: Práce o dějinách slovanské filologie 

na brněnské filosofické fakultě po r. 1945. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 201-204 

 

2644 ŅAŅA, Stanislav – BURIAN, Jan: Třicet let rusistiky na FF UJEP. – Universitas 

(Brno) 1975, č. 4, s. 83-84 

 

………………………. 

 

2645 /Functional generative grammar in Prague. Eds. Wolfgang KLEIN und Arnim von 

STECHOW. – Kronberg/Taunus, Scriptor Verlag 1973 (1974), XXX + 432 s.; v. BĈL 

1973/74, 2823/   Ref.: MIŃESKA-TOMIĆ, Olga: PBML 24, 1975, 61-78 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   51, 94, 1691, 1697, 2527, 2600, 2614, 2622, 2624, 2626, 2649, 2843 

 

 

9.146 DĔjiny lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2646 BARNET, Vladimír: Osobnost L. V. ŃĈERBY a jeho dìlo. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 

4-15   // Ņivot, působenì v Praze, vztah k ĉeńtině, jeho dìlo a vliv na vývoj lingvistiky. 



 

2647 BECHYŅOVÁ, VĔnceslava – MINKOVA, Liljana: Dva Ńopovovy dopisy O. M. 

Bodjanskému. – Slavia 44, 1975, 172-184   // Bulhar Ivan V. ŃOPOV, student filologie 

v Rusku a student mediciny v Praze, zaĉal se zabývat ĉeńtinou v prostředì moskevských 

slavjanofilů, edice jeho dopisů z r. 1851, adresátem byl O. M. BODJANSKIJ. 

 

2648 ĈERNÝ, Jiří: Struĉné dějiny lingvistiky I. Od poĉátků do vzniku strukturálnì 

jazykovědy. – Praha, SPN – Olomouc, UP 1975, 181 s.   // Uĉebnì text pro vysoké ńkoly. 

 

2649 DOLEJŃÍ, Antonín: Vztahy mezi ĉeskoslovenskou a sovětskou vědou. – SlPřehl 62, 

1976, 37-39   // 250 let od zaloņenì Akademie věd SSSR, kontakty v poslednìch třiceti letech. 

 

2650 DOROVSKÝ, Ivan: Ĉeská slavistická věda a Bulhaři. – Rovnost (Brno) 1976, z 20. 

3., s. 2-3   // Bulharský slavista Marin Stojanoviĉ DRINOV (+ 1906). 

 

2651 HAVRÁNEK, Bohuslav: Desetiletá ĉinnost Mezinárodnì komise pro studium 

gramatické stavby slovanských jazyků při MKS. – SaS 36, 1975, 249-251   // Minulých devět 

zasedánì komise a plánované 10. zasedánì, které mělo být v roce 1975 ve Skopji. 

 

2652 CHLUPÁĈOVÁ, Kamila: Akademik ŃĈERBA jako lexikograf. – PDS 3 (v. zde č. 

2860), 68-77   // Zaĉátek jeho lexikografické práce na zaĉátku 20. let 20. stoletì, kdy se stal 

jednìm ze zpracovatelů akademického slovnìku ruńtiny. Vedl téņ zpracovánì rusko-

francouzského slovnìku. 

 

2653 IVIĆ, Milka: The impact of MATHESIUS and JAKOBSON on Slavic syntax. – 

Sound (v. zde č. 2941), 231-237   // Vilém Mathesius a Roman Jakobson, jejich vliv na 

výzkum syntaxe slovanských jazyků. 

 

2654 LAPTEVA, L. P.: Moskevský profesor A. L. DJUVERNUA a jeho styky s Ĉechami. 

– Čs.-sovětské vztahy 5, 1976, 57-82, rus. res.   // Z ruńtiny přel. Jiřina STARÁ a S. STARÝ. 

– Slavista (1838-1886), vedl katedru slovanských nářeĉì na moskevské univerzitě. 

 

2655 LEŃKA, Oldřich: Materialy dlja biografii A. A. Potebni. – Slavia 45, 1976, 47-59   // 

A. A. POTEBNJA, jeho 12 dopisů z let 1867-1886 adresovaných Adolfu PATEROVI, edice. 

 

2656 MARKOV, Dmitrij F.: Nekotoryje voprosy istorii slavistiki. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 13-17   // Problematika vypracovánì dějin světové slavistiky, hodnocenì dìlĉìch 

sovětských bibliografických pracì k tématu. – K tomu diskusnì přìspěvky: P. DINEKOV, ib. 

s. 215 a Bohuslav HAVRÁNEK, ib. s. 213-214. 

 

2657 PETR, Jan: Onomastické práce Arnońta MUKY. – Lětopis Instituta za serbski 

ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 22, 1975, č. 2, s. 184-193   // Referát na 

konferenci ke 120. výroĉì narozenì A. Muky (Lipsko, listopad 1974). 

 

2658 PETR, Jan: /Soubor statì o lingvistických zájmech klasiků marxismu-leninismu/ - 1. 

B. ENGELS a románská jazykověda. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 385-392; 2. B. Engels 

– onomastik. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sborník), 47-61; 3. Klasikové marxismu o 

arabském světě. – Orientalia Pragensia 9, 1975, 7-26; 4. Kritické poznámky k práci Marks, 

Engels, Lenjin o jeziku. – CJŃ 18, 1974/75, č. 7 (1975), s. 289-295 (antologie M. 

ĆADANOVIĆE – citáty o jazyce); 5. Slavistické zájmy K. MARXE a B. Engelse. – AUC-



Philologica. Monographia 61, 1976. Praha, UK 1976, 124 s., rus. a franc. res.; 6. 

Zainteresowania Marksa i Engelsa językiem czeskim i czeską filologią. – Z problemów (v. zde 

č. 2944), 129-136; 7. Zainteresowania K. Markse i Fr. Engelsa językiem polskim. – Práce 

Językoznawcze (Kraków) 47, 1975, 187-196; 8. Zájem K. Marxe a B. Engelse o slovanskou 

filologii. - PřednLŃ 18, 1974 (1976), 26-34 

 

2659 PETR, Jan: L. V. ŃĈERBA jako slavista a sorabista. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 89-123   

// Doplněno publikacì dopisů Lva V. Ńĉerby Arnońtu MUKOVI (9 dopisů z let 1907-1927). 

 

2660 PETR, Jan: Związki osobiste A. Brücknera z F. Pastrnkiem. – Rocznik Slawistyczny 

(Kraków) 37, 1976, č. 1, s. 69-76   // Polský slavista Aleksander BRÜCKNER a náń Frantińek 

PASTRNEK, vzájemné vztahy, edice dopisů A. Brücknera z let 1891-1904. 

 

2661 PICCHIO, Riccardo: On Russian humanism: the philological revival. – Slavia 44, 

1975, 161-171   // Filologická metoda, která vznikla v Rusku ve 14. stol., měla sjednotit 

pravopis cìrkevněslovanských textů. 

 

2662 POPELA, Jaroslav: Ńĉerbův přìstup k jazykové skuteĉnosti. – PDS 3 (v, zde č. 

2860), 16-21  // Na základě sbornìku pracì L. V. ŃĈERBY „Jazykovaja sistema i reĉevaja 

dejatel‟nost‟”, Leningrad 1974. 

 

2663 ROMPORTL, Milan: L. V. ŃĈERBA jako fonetik. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 22-29 

 

2664 RULÍKOVÁ, Blaņena: Sovětská bohemistika v uplynulých 30 letech. – Čs.-sovětské 

vztahy 5, 1976, 145-147 

 

2665 SMRĈKOVÁ, Jiřina: Z obecně folkloristické problematiky v dìle Bogdana 

Petriceica HASDEA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 111-119 

 

2666 ŃKOVIERA, Daniel: Leonard STÖCKEL – humanistický rektor bardejovskej ńkoly. 

– ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 83-84   // Teze přednáńky v JKF 1974. 

 

2667 URBAŃCZYK, Stanisław: Językoznawstwo polskie w latach 1850 do 1918 r. – PDS 

2 (v. zde č. 2859), 27-41 

 

2668 VACHEK, Josef: Gyula LAZICZIUS and early Prague phonology. – Nyelvtudományi 

Közlemények (Budapest) 78, 1976, 480-183   // G. Laziczius – prvnì maďarský fonolog, byl 

v kontaktu se ĉleny PLK, zejm. s V. MATHESIEM. 

 

2669 ZATOVKAŅUK, Mikoláń: L. V. ŃĈERBA a lingvometodika cizìch jazyků. – PDS 3 

(v. zde č. 2860), 124-129   // Dosud nepřekonaná Ńĉerbova přìruĉka „Prepodavanije 

inostrannych jazykov v srednej ńkole“, vydána posmrtně. 

 

……………………….. 

 

2670 /AALTO, Pentti: Oriental studies in Finland 1828-1918. – Helsinki, Societas 

Scientiarum Fennica 1971, 174 s., 13 obr., 4 tab./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, č. 5, s. 516-518 

 



2671 /AMIROVA, T. A. – OLCHOVIKOV, B. A. – ROŅDESTVENSKIJ, Ju. V.: Oĉerki 

po istorii lingvistiki. – Moskva 1975, 559 s./   Ref.: HEŘMAN, Sáva: Sovětské dějiny 

jazykovědy. – JazAkt 12, 1975, 172-173 

 

2672 /CYŅ, Jan: Jan Arnońt SMOLER, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – 

Budyńin, Domowina 1975, 299 s./   Ref.: PETR, Jan: ČL 63, 1976, 123-124 

 

2673 /ĈURKINA, Iskra V.: Matija MAJAR-ZILJSKI. – Razprave Slovenske akademije 

znanosti in umetnosti, I. razred (za zgodovinske in druņebne vede), VIII/2. Ljubljana 1974, 

123 s./   Zpr.: URBAN, ZdenĔk: Slavia 45, 1976, 412-413 (M. Majar-Ziljski, filolog, 

etnograf a folklorista, představitel slovinského národnìho hnutì) 

 

2674 /Dokumenti za istorijata na Bălgarskata akademija na naukite III, 1911-1944. Sest. P. 

MIJATEV, D. KOEN, C. ANTOVA, B. DIMITROVA. – Sofija, BAN 1974, 357 s./   Ref.: 

M. K.: SlPřehl 62, 1976, 42-43 

 

2675 /HENTSCHKE, A. – MUHLACK, U.: Einführung in die Geschichte der klassischen 

Philologie. – Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 150 s./   Ref.: 

BORECKÝ, Bořivoj: Eirene 14, 1976, 185-186 

 

2676 /Istoria ştiinŝelor in Romania. Lingvistică. Red. I. IORDAN. – Bucureşti 1975/   Ref.: 

SMRĈKOVÁ, Jiřina: K pojetì dějin jazykovědy. – JazAkt 13, 1976, 108-109 

 

2677 /PADLEY, G. A.: Grammatical theory in Western Europe 1500-1700. The Latin 

tradition. – Cambridge, Cambridge University Press 1976/   Ref.: MIŃKOVSKÁ-

KOZÁKOVÁ, V. T.: Komenský ve vývoji gramatických teoriì. – StCom 6, 1976, č. 13, s. 

35-41, angl. res. (recenze psána z komeniologického hlediska) 

 

2678 /PENN, Julia M.: Linguistic relativity versus innate ideas. The origin of the SAPIR-

WHORF hypothesis in German thought. – Janua Linguarum, series minor 120. Hague, 

Mouton 1972, 62 s./   Ref.: ŅAŅA, Stanislav: SFFBU A 22-23, 1974 (1975), 268-270 

 

2679 /PETR, Jan: Michał HÓRNIK, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – Budyńin 

1974, 168 s.; v. BĈL 1973/74, 2836/   Ref.: MUDRA, Jiří: ČL 62, 1975, 183 

 

2680 /ROCHER, Rosena: Alexander HAMILTON (1762-1824). A chapter in the early 

history of Sanskrit philology. – American Oriental Series, 51. New Haven, Conn., American 

Oriental Society 1968, XII + 128 s./   Ref.: JANDOUREK, Pavel: ArchOr 43, 1975, 187-188 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   40, 58, 65, 231, 832, 1144, 2578, 2585, 2598, 2604, 2746 

 

 

9.35 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce 
9.87 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v Ĉeskoslovensku 

 
2681 BABEU, Doina: Direcŝii şi perspective în stilistică  cehoslovacă  actuală. – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 27, 1976, 67-78   // Souĉasná ĉeská a slovenská stylistika, 

zejm. otázka terminologie a pojmů. 

 



2682 BRONEC, Jiří: Katedra jazyků. – Ročenka (v. zde č. 2864), 139-141   // Přehled 

práce v l. 1968-1975, s bibliografiì pracì ĉlenů katedry. 

 

2683 CVETLER, Jiří: Ĉeský a slovenský podìl na poznávánì zákonìku cara Ńtěpána 

Duńana. (Rukopisné bádánì.) – In: Otázky dějin střední a východní Evropy 2. Praha 1975, 95-

145, rus. a angl. res.   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 23214. 

 

2684 DITRICHOVÁ, Zdeņka: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì 

ruského jazyka a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 828-830   // Připojena bibliografie 

pracovnìků oddělenì. 

 

2685 DOROVSKÝ, Ivan (Dor): Tři otázky prof. dr. Arnońtu LAMPRECHTOVI, DrSc. – 

Universitas (Brno) 1975, č. 1, s. 70-72   // O práci katedry ĉeského jazyka, slovanské, 

indoevropské a obecné jazykovědy FF UJEP v Brně. 

 

2686 DVOŘÁK, Jaromír: K souĉasným úkolům literárnì vědy a věd filologických. – 

StBoh (v. zde č. 2877), 7-13, rus. a něm. res.   // Přìspěvek na ideologické konferenci oboru 

slavistiky na UP v únoru 1974. 

 

2687 ECKERT, Kosta: Zprávy o Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 50-52   // Téņ resumé 

ĉtyř přednáńek v Kruhu ve druhém semestru 1975 (Alexandr STICH, Frantińek HRDLIĈKA, 

Bohuslav ILEK, Vladimìr ŃMILAUER). 

 

2688 HAUSENBLAS, Karel: K problematice dějin slavistiky na katedře ĉeského a 

slovenského jazyka na FF UK. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 197 

 

2689 HLADKÝ, Josef: Katedra anglistiky a amerikanistiky. – Ročenka (v, zde č. 2864), 

787-790   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2690 HLAVÁĈ, Theo: Terminological work at the Computing research centre UNDP 

Bratislava. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 297-298   // Publikaĉnì ĉinnost centra 

týkajìcì se terminologie. 

 

2691 HOUDOVÁ, Hana – JELÍNEK, Stanislav: O spolupráci katedry rusistiky a 

neslovanských jazyků PF UK s absolventy. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 5 (1976), s. 228-229 

 

2692 HREŃKO, Ńtefan – TAKÁĈ, Jozef: Výuĉba jazykov na VŃT v Końiciach. – 

PedKonf (v. zde č. 2856), 55-57 

 

2693 JIŘIĈKOVÁ, Jana: Metodika práce s textem v nitranském Kabinetu literárnì 

komunikace. – ČJL 26, 1975/76, č. 7 (1976), s. 363-366   // Řeńì se dìlĉì úkol „Teorie textu a 

vývoje literatury“, vedoucì Frantińek MIKO. 

 

2694 K pojetí vyuĉovánì ruńtině v ĉeské organizaci SĈSP do sjezdu SĈSP. – RTP 1975, č. 

3, s. 14-20   // Z8zn. podle BK-ĈĈ 1977, 10665. 

 

2695 KONDRAŃOV, Nikolaj A. – KUBÍK, Miloslav: K soderņaniju kursa „Vvedenije 

v izuĉenije russkogo jazyka“. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 8 (1976), s. 366-373   // Nově 

zavedená přednáńka na PF UK. 

 



2696 KOŘENSKÝ, Jan: Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 

1974. - Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 

15-17; 13, 1976, 5-7 

 

2697 LAMPRECHT, Arnońt: Katedra ĉeského jazyka, slovanské, indoevropské a obecné 

jazykovědy. – Ročenka (v. zde č. 2864), 747-755   // Připojena bibliografie pracovnìků 

katedry. 

 

2698 LANG, Jaromír: K problematice vzdělávánì překladatelů a tlumoĉnìků. – In: 

Kulturně historický sborník II/2. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 

203-212   // Obor studia na Univerzitě 17. listopadu. 

 

2699 LEŃĈIŃIN, S.: Ĉechoslovackije vuzovskije posobije po razgovornoj praktike s toĉki 

zrenija lingvostranovedenija. – In: Tezisy dokladov i soobńčenij. Tretij meņdunarodnyj 

kongress MAPRJAL, Warszawa 1976, 417 

 

2700 LUTTERER, Ivan: Podìl filozofické fakulty UK na akcìch jungmannovského roku 

1973. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 243-245 

 

2701 MAJTÁN, Milan: Správa o ĉinnosti Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti při SAV za 

funkĉné obdobie 23. 10. 1973- 21. 1. 1976. – JazAkt 13, 1976, 12-14 

 

2702 MAJTÁN, Milan: Valné zhromaņdenie Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti pri 

SAV. – JazAkt 13, 1976, 10-11   // Konalo se 21. 1. 1976 ve Smolenicìch. 

 

2703 MASAŘÍK, ZdenĔk: Katedra germanistiky a nordistiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

783-786   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2704 MICHÁLEK, Emanuel: Přehled pracovnìch výsledků na úseku studia dějin 

slovanské filologie v ÚJĈ ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 209-210 

 

2705 MICHÁLKOVÁ, VĔra: O jazykové kultuře. – Universitas (Brno) 8, 1975, č. 6, s. 73-

75   // Zkuńenosti z jazykové poradny v Brně. 

 

2706 OLIVA, Karel – ĈECHOVÁ, Marie: Třetì roĉnìk ĉeńtinářské soutěņe. – ČJL 26, 

1975/76, č. 5 (1976), s. 234-237   // Zpráva o průběhu soutěņe „Olympiáda v ĉeském jazyce“. 

– K tomu tíņ a.: Podporujeme zájem ņáků o ĉeský jazyk. – NŘ 59, 1976, 51-52 

 

2707 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Katedra romanistiky a fonetiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

791-796   // Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

2708 PITHARTOVÁ, Marie: Přehled přednáńek v Jazykovědném sdruņenì při ĈSAV za 

rok 1974. – Přehled přednáńkové ĉinnosti za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 17-20; 13, 1976, 7-
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2709 POLIŃENSKÝ, Josef – VRHEL, Frantińek: Actividades del Centro de estudios 

Ibero-Americanos de la Universidad Carolina de Praga. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 241-246 

 



2710 POŃÍK, Miroslav – HRNĈÍŘOVÁ, Daniela: Ĉinnost komise odborné terminologie 

v zemědělstvì, potravinářském průmyslu a lesnìm hospodářstvì. – Názvoslovný zpravodaj 

zemědělský 1976, 41-50 

 

2711 PRŦCHA, Jan: Vývoj, souĉasný stav a perspektivy systému vzdělánì a výchovy 

v mateřském jazyce ve vńeobecně vzdělávacì ńkole. – Pedagogika 25, 1975, 701-714, rus. a 

angl. res. 

 

2712 ROUDNÝ, Miroslav: The Czechoslovak experiences and the co-ordination of the 

international activity in terminology. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 92-95   // 

Práce terminologické komise, spoleĉného orgánu ÚJĈ a Úřadu pro normalizaci. 

 

2713 ROUDNÝ, Miroslav – SOLNAŘOVÁ, Boņena: Z dosavadnì práce terminologické 

komise SRV (Spoleĉnosti pro racionálnì výņivu). – Výņiva lidu 30, 1975, č. 6, s. 89   // 

Záznam podle sdělenì M. Roudného. 

 

2714 ROUDNÝ, Miroslav: Zur Tätigkeit der tschechoslowakischen terminologischen 

Kommission I SC/TC 37. – TermSt 5 (v. zde č. 2881), 37-42   // Komise existuje při ÚJĈ 

ĈSAV od r. 1958. 

 

2715 ŘEHÁĈEK, Luboń: Studium dějin slovanské filologie na filosofické fakultě 

University Karlovy v Praze. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 174-19 

 

2716 SGALL, Petr: Zum Stand der Thema-Rema-Forschung in der Tschechoslowakei. – 

In: Theoretische Linguistik in Osteuropa. Tübingen 1976, 163-182   // Zázn. podle NovInLit 

1977/5, 45. 

 

2717 SIATKOWSKI, Janusz: Badania nowych dialektów mieszanych i mowy miejskiej w 

Czechach. – In: Studia z filologii polskiej i słowiańskiej 15. Warszawa 1976, 269-283   // 

Srovnánì se stavem výzkumu v Polsku. 

 

2718 SKOPAL, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/, Oddělenì cizìch jazyků a 

literatur. – Ročenka (v, zde č. 2864), 830-832   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2719 SMRĈKOVÁ, Jiřina: L‟état actuel des études balkaniques à  l‟Université Charles de 

Prague. – EBT 5 (v. zde č. 2839), 153-158   // Ĉinnost Střediska balkanologických studiì na 

FF UK v Praze. 

 

2720 Stylistický krouņek přátel sovětské jazykovědy při SĈSP FF UK. – JazAkt 13, 1976, 

125-126   // Krouņek funguje od r. 1973. 

 

2721 ŃRÁMEK, Rudolf: Deset let onomastických seminářů v Brně a v Ostravě. – ZMK 17, 

1976, 534-537   // Seminář na FF v Brně (od r. 1967) a na PF v Brně a Ostravě. 

 

2722 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v Ĉeskoslovensku – organizace, 

konference. – JazAkt 12, 1975, 55-57 

 

2723 Tridsat’ let obuĉenija russkomu jazyku v Ĉechoslovakii. – RTP 1976, č. 4 (v. zde č. 

2852), 5-20 

 



2724 VESELÝ, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì ĉeského jazyka 

a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 819-828   // Téņ bibliografie pracovnìků oddělenì. 

 

2725 VIDMAN, Ladislav – MOUCHOVÁ, Bohumila – MASÁROVÁ, M.: Zprávy o 

ĉinnosti JKF a SJKF v roce 1974. – ZprJKF 17, 1975, č. 2, s. 66-72   // Zázn. podle BK-ĈĈ 

1977, 6550. 

 

2726 Zpráva o ĉinnosti Ĉeskoslovenské akademie věd v roce 1974. – Věstník ČSAV 85, 

1975, 281-313   // Ĉinnost v oblasti jazykovědy na s. 307-308. 

 

2727 ŅAŅA, Stanislav: Katedra ruského jazyka. – Ročenka (v. zde č. 2864), 764-770   // 

Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   359, 459, 602, 804, 1201, 1237, 1292, 1608, 1609, 2632, 2636-2644 

 

 

9.88 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2728 BÉMOVÁ, Alla: Pracovnì výsledky leningradské skupiny z oblasti algebraické 

lingvistiky. – SaS 37, 1976, 337-340   // Pracuje od poĉ. 70. let na leningradské univerzitě při 

Institutu matematiky a mechaniky. 

 

2729 BÉMOVÁ, Alla – WEISHEITELOVÁ, Jana: Základnì směry algebraické 

lingvistiky v SSSR. – ČRus 20, 1975, 125-130 

 

2730 BROŅ, Ladislav: Integri procedamus. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 411-422   // 

Nadpis ĉlánku je mottem na erbu ghanské univerzity v Legonu. Popis situace na ghanských 

vysokých ńkolách (celkem tři); kulturnì politika, jazyková situace a jazyková politika 

v Ghaně. 

 

2731 HORÁLEK, Karel: Sovětská jazykověda vĉera a dnes. – SaS 36, 1975, 125-128   // 

Stav souĉasného jazykovědného bádánì v oblasti teorie jazykovědy podle výsledků I. 

vńesvazové konference v Moskvě (listopad 1974). Připomìnky zejm. k vystoupenìm S. D. 

KACNEL‟SONA. 

 

2732 HRDLIĈKA, Milan: Ruský jazyk mezinárodně. – Druņba 28, 1975, č. 1, s. 13-14   // 

Mezinárodnì organizace uĉitelů ruského jazyka a literatury – MAPRJAL. – Zázn. podle BK-

ĈĈ 1975, 2529. 

 

2733 CHINO, Eiichi: Bohemistika v Japonsku. – Tvorba 1976, č. 37 (8. 9.), s. 8   // Referát 

japonského bohemisty na sympoziu o výuce ĉeńtiny v cizině v rámci LŃSS v Praze. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 34778. 

 

2734 KRÁMSKÝ, Jiří: Vzdělávánì dospělých v cizìch jazycìch ve Velké Británii. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 8 (1976), s. 361-367   // Probìhá v kursech jazykových i jiných ńkol a na 

vysokých ńkolách. 

 



2735 MOTORNYJ, V. A.: Studium ĉeského jazyka a literatury v USSR. – Praha-Moskva 

21, 1976, 50-51   // Bohemistika na kyjevské a lvovské univerzitě. Překlad z ruńtiny. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 48305. 

 

2736 PETR, Jan: Problematika dějin slavistiky na neslovanských univerzitách. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 43-59   // K tomu diskusnì přìspěvek: Jiřina SMRĈKOVÁ, ib. s. 223 

 

2737 SKRUNDA, Wiktor: Sovremennoje sostojanije i zadaĉi pol‟skoj rusistiki. – ČRus 21, 

1976, 123-127 

 

2738 SKULINA, Josef: O jednom směru sociolingvistického zkoumánì v Německé 

demokratické republice. – SaS 36, 1975, 168-169   // Těņì z výsledků německé dialektologie 

po stránce teoretické i metodologické. 

 

2739 ŃATAVA, Leoń: 25 let Institutu za serbski ludospyt. – ČL 63, 1976, 240   // Sìdlì 

v Budyńìně. 

 

2740 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v SSSR. (Struĉný přehled.) – JazAkt 12, 

1975, 26-28 

 

2741 TēŃITELOVÁ, Marie: O matematické a aplikované lingvistice v Belgii. – SaS 37, 

1976, 173-175   // Zkuńenosti ze studijnì cesty do Belgie v r. 1975. 

 

2742 VAŃEK, Antonín: Jazykové kontakty v Karpatech. – JazAkt 12, 1975, 57-61   // 

Ĉinnost Komise slovanských jazykových kontaktů v oblasti lingvistické karpatologie. 

 

2743 WITTOCH, ZdenĔk: K souĉasnému stavu slovanského jazykozpytu v Rumunsku. – 

Slavia 44, 1975, 104-106 

 

………………………. 

 

2744 /Armuqon. Majmūai asarhoi ilmii a‟zoëni kafedrai zabon va adabiëti tojik. – 

Universiteti Davlatii Samarqand ba nomi Alińer Navoi. Ser. nav, No. 185. Samarqand 1970, 

263 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: Tajik studies in Samarkand. – ArchOr 44, 1976, 361-363  

(studium tadņického jazyka v Tadņikistánu) 

 

2745 /PRŮCHA, Jan: Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – 

Praha, Academia 1973, 125 s.; v. BĈL 1973/74, 2897/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: 

Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – ČJL 25, 1974/75, č. 5 

(1975), s. 234-238; 2. JANOUŃEK, L.: Čs. psychologie 19, 1975, 194-196 

 

2746 /Vostoĉnaja filologija. Charakterologiĉeskije issledovanija. Red. Ju. V. 

ROŅDESTVENSKIJ. – Moskva, Nauka 1971, 232 s./    Ref.: POUCHA, Pavel: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 12-13 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   223, 359, 553, 593, 804, 2475, 2651, 2664, 2671, 3002 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

7. 2 Portugalńtina 

 
2193 HAMPL, ZdenĔk: Portugalsko-ĉeský slovnìk. – Praha, SPN 1975, 883 s.   Ref.: 

ŃABRŃULA, Jan: PhilPrag 19, 1976, 208-211 

 

2194 HAMPL, ZdenĔk – HOLŃAN, Jiří: Portugalsko-ĉeský a ĉesko-portugalský kapesnì 

slovnìk.  – Praha, SPN 1976, 497 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 182. 

 

2195 TLÁSKAL, Jaromír: L‟emploi du subjonctif dans les propositions subordonnées de 

la langue portugaise contemporaine (contribution au problème). – PhilPrag 19, 1976, 53-72 

 

……………………….. 

 

2196 /HAMPL, Zdeněk: Wir lernen portugiesisch sprechen. – Leipzig, VEB Verlag 

Enzyklopädie 1971, 208 s./   Ref.: TLÁSKAL, Jaromír: CJŃ 18, 1974/75, č. 6 (1975), s. 

283-284 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2499, 2513 

 

 

7.3 Francouzńtina 
7.133 Popis a rozbor jazyka 

 
2197 BATUŃKOVÁ, Hana: Francouzská vidová opozice imparfait – passé simple. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 3 (1975), s. 100-109; č. 4, s. 158-164 

 

2198 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Analyse spectrographique des voyelles françaises. 

Basée sur l‟examen de la chaîne parlée. – AUC-Philologica. Monographia 51. Praha, UK 

1974, 172 s.  // Dodateĉný zázn. 

 

2199 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Quelques oppositions vocalique au point de vue 

de l‟analyse spectrographique. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 93-113 

 

2200 DOHALSKÁ, Marie: Ńĉerbova francouzská fonetika. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 30-36   

// Rozbor práce L. V. ŃĈERBY „Fonetika francuzskogo jazyka“, Moskva 1937. 

 

2201 DUCHÁĈEK, Otto: Esquisse du champ conceptuel de la beauté dans le français du 

XII-ème siècle. – Kwartalnik neofilologiczny (Warszawa) 23, 1976, 105-118   // Zázn. podle 

NovInLit 1976/12, 320. 

 



2202 DUCHÁĈEK, Otto – BARTOŃ, Jozef: Grammaire du français contemporain. – 

Bratislava, SlPN 1976, 541 s.   // Zázn. podle BK-SK 1976, SC 39430 D1-2198. 

 

2203 DUCHÁĈEK, Otto: Sur le problème de la structure de lexique et de son évolution. – 

Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 1976, 89-98 

 

2204 HÁJKOVÁ, Hana: L‟expression imagée dans la prose narrative de NERVAL. – ERB 

8, 1975 (1976), 161-179   // Rozbor básnických obrazů. 

 

2205 HANÁKOVÁ, Milada: Nejnovějńì sovětský výzkum v oblasti francouzské lexiko-

logie. – CJŃ 20, 1976/77, č. 4 (1976), s. 184-188   // Publikace moskevského institutu cizìch 

jazyků o francouzńtině. 

 

2206 CHMELOVÁ, Jitka: La valeur impressive des sons dans le langage de la publicité. – 

PhonPrag 4, 1974 (1975), 157-160   // Na mater. franc. novin z let sedmdesátých. 

 

2207 JANOVCOVÁ, Eva: „Etoffement“ a francouzské ekvivalenty ĉeských předloņek. – 

CJŃ 18, 1974/75, č. 8 (1975), s. 347-350   // Etoffement = postup posilujìcì pomocné slovo, 

nejĉastěji předloņku, téņ nahrazenì pomocného slova plnovýznamovým výrazem. 

 

2208 KREJZOVÁ, Anna: La langue – attribut de la puissance? – PhilPrag 19, 1976, 189-

195   // O francouzských jazykových zákonech omezujìcìch vliv angliĉtiny na francouzńtinu. 

 

2209 KREJZOVÁ, Anna: O francouzském „jazykovém zákonu“. – NŘ 59, 1976, 175-183   

// Vydán 1976 a je namìřen proti nadměrnému uņìvánì cizìch, zejm. anglických slov ve veřej-

ných projevech. 

 

2210 KRSKOVÁ, NadĔņda: Adjektivum v odborné terminologii francouzské a německé. – 

MiscPhil (v. zde č. 2853), 59-68, franc. res.   // Malá skupina asi 300 adjektivnìch zeměděl-

ských termìnů, na mater. franc. a něm. hesel ĉtyřjazyĉného Haenschova zemědělského slov-

nìku „Wörterbuch der Landwirtschaft“. Slovotvorný rozbor. 

 

2211 OCHTINSKÝ, Juraj: Les rapports antonymiques des champs conceptuels de la 

beauté et de la laideur en français moderne. – ERB 8, 1975 (1976), 63-80 

 

2212 RADINA, Otomar: Zrádná slova ve francouzńtině. – Praha, SPN 1975, 84 s. 

 

2213 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Les fonctions du présent de l‟indicatif dans les oeuvres 

littéraires contemporaines. – ERB 8, 1975 (1976), 31-43   // Na mater. modernì franc. beletrie. 
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logie. – JazAkt 13, 1976, 34-37 

 

2221 /GECKELER, H.: Strukturelle Semantik des Französischen. – Tübingen 1973, 96 s./   
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Beiträge zur romanischen Philologie (Berlin) 15, 1976, 174-175; 2. OESTERREICHER, 

W.: Vox Romanica (Bern) 35, 1976, 281-284 (zázn. podle NovInLit 1978/2, 878); 3. 
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V. téņ ĉ.:   216, 1256, 1259, 1261, 1275, 2315, 2408, 2540 

 

 

7.134 Metodika a didaktika vyuĉování 
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samohlásek. – CJŃ 20, 1976/77, č. 3 (1976), s. 107-114 

 

2234 TIONOVÁ, Alena: Les méthodes audio-visuelles et leur efficacité. – In: Modern 
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Marie: ČMM 58, 1976, 31-32 
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Ref.: HRUŃKA, Frantińek: PhilPrag 19, 1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   337, 364, 369, 2168, 2315 

 

 

7.73 Rumunńtina 

 
2252 FELIX, Jiří: Le mode – une catégorie morpfologique du roumain? – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 26, 1975, 489-492   // K tzv. jednoduchým slovesným 

formám v rumunńtině. 

 

2253 FELIX, Jiří: Sbìrka rumunských textů jazykovědných. Celegere de texte româneşti de 

lingvistică. – Praha, SPN – UK 1976, 204 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. 
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ΑΤΟΜΝ ŽΡΑΜΜΝ. Ein kodikologisch-kulturgeschichtlicher Beitrag zur Klärung der 

Überlieferungsverhältnisse im Corpus Aristotelicum. – Amsterdam, Hakkert 1971, 445 s., 26 

tab./   Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 98, 1975, 50-54 (Zprávy) (něm.) 

 

2292 /Hephaestionis Thebani Apotelesmaticorum libri tres. Vol. I, II. Ed. David PINGREE. 

– Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum Teubneriana. Leipzig, Teubner 1973, 

463 s. a 1974, 491 s./   Zpr.:  VARCL, Ladislav: O staré řecké astrologii. – LF 98, 1975, 122 

(Referáty) a 99, 1976, 116  (HEFASTIÓN z Théb, edice trojdìlné Astrologie) 

 

2293 /The Papyrus fragments of SOPHOCLES. An edition with prolegomena and commen-

tary by Richard CARDEN. With a contribution by W. S. BARRETT. – Texte und Kommen-

tare. Eine altertumswissenschaftliche Reihe, Band 7. Berlin, de Gruyter 1974, XVI + 263 s./   

Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 242-244 

 

2294 /PEEK, W.: Ein neuer spartanischer Staatsvertrag. – Abhandlungen der römischen 

Akademie der Wissenschaften zu Leizig, Phil.-hist. Klasse, Band 65, Heft 3. Berlin 1974, 15 

s./   Zpr.: OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 23, 1975, 765-766 

 

2295 /REINMUTH, O. W.: The Ephebic inscriptions of the fourth century B. C. – 

Mnemosyne, Supplementum XIV. Leiden, Brill 1971, XI + 175 s., 31 tab./   Zpr.: PEĈÍRKA, 

Jan: New sources and studies in Athenian history. – Eirene 13, 1975, 136-142 

 

2296 /SOLOMONIK, E. I.: 1. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki Chersonesa. – Kyjiv, 

Naukova dumka 1964, 196 s., 80 obr., 24 přìl.; 2. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki 

Chersonesa – lapidarnyje nadpisi. – Kyjiv, Naukova dumka 1973, 283 s., 110 obr./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 1976, 153-155 

 

2297 /Tragicorum Graeocorum Fragmenta. Ed. B. SNELL. Vol. I. Didascaliae tragicae, 

Catalogi tragicorum et tragoediarum, Testimonia et fragmenta tragicorum minorum. – 

Göttingen, Vandenhoeck and Ruprecht 1971, XII + 337 s./   Zpr.: BORECKÝ, Bořivoj: LF 

99, 1976, 53 (Referáty) 

 

2298 /XENOPHONTIS Expeditio Cyri. Ed. C. HUDE, editionem correctiorem curavit J. 

PETERS. – Leipzig, Teubner 1972, IXX + 330 s./   Ref.: FROLÍKOVÁ, Alena: LF 98, 

1975, 121-122 (Referáty) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   84, 789, 2537 

 

 

8.148 Řeĉtina byzantská 

 



2299 FATOUROS, G.: Textkritische Beobachtungen zu Johannes KANTAKUZENOS. – 

ByzSl 37, 1976, 191-193   // Textově kritické poznámky k třìsvazkovému vydánì L. SCHO-

PENA (Bonn 1828-1832). 

 

2300 HARTMANN, Antonín: Vybìránì daně v zákonech kodexu Theodosiova. (Přìspěvek 

k sémantickému rozboru úřednìch termìnů v C Th.) – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 3-11   // Vý-

znamy pojmenovánì úřednìků a jejich funkcì, významy odvozenin. 

 

……………………….. 

 

2301 /GRABER, A.: Les manuscrits grecs enluminés de provenance italienne (IXe – XIe 

siècles). – Bibliothèque des Cahiers archeologiques, 8. Paris, Klincksieck 1972, 103 s., 362 

obr., 92 tab./   Ref.: STICHEL, R.: ByzSl 36, 1975, 203-207 (něm.) 

 

2302 /HÖRANDNER, W.: Theodoros PRODROMOS, Historische Gedichte. – Wiener 

Byzantinische Studien XI. Wien, Verlag d. Österreichischen Akademie der Wissenschaften 

1974, 604 s., mp., tab./   Ref.: GARZYA, A.: ByzSl 37, 1976, 224-227 (ital.) 

 

2303 /Ioannis CAMINIATAE De expugnatione Thessalonicae. Red. Gertrud BÖHLIG. – 

Corpus fontium historiae byzantinae, vol. IV – ser. Berolinensis. Berlin-New York, de 

Gruyter 1973, XXXIII + 98 s., 3 tab./   Ref.: POLJAKOVA, S. V.: ByzSl 37, 1976, 222-224 

 

2304 /ORLANDOS, A. K. – BRANOÝOÇS, L.: Τά ταράβμαηα ηοΰ παρδενώνος. Πηοι 

επιβραθαί… - Athens 1973, 183 s., 8 obr. přìl./   Ref.: KOSTOMITSOPOULOS, Ph.: 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 82-84  (nápisy vyryté na sloupech Parthenonu v době staro-

křesťanské a byzantské) 

 

2305 /SCOT, Jean: Homélie sur le prologue de Jean. Introduction, texte critique, traduction 

et notes de Edouard JEAUNEAU. – Paris, éditions du cerf 1969, 392 s./   Zpr.: SPUNAR, 

Pavel: LF 98, 1975, 125 (kritická edice a překlad Scotovy homilie z 9. stoletì k prologu 

Janova evangelia – Io 1, 1-14) 

 

2306 /Sovety i rasskazy KEKAVMENA. Soĉinenije vizantijskogo polkovodca XI veka. Izd. 

G. G. LIDTAVRIN. – Moskva, Nauka 1972, 742 s./   Ref.: HANNICK, Ch.: ByzSl 36, 1975, 

46-48 

 

2307 /TROIANI, L.: L‟opera storiografica di FILONE da Byblos. – Pisa 1974, 198 s./   

Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. B.): ČČH 23, 1975, 594  (edice, rozbor a kometář k fragmentům 

Filonova dìla) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   737 

 

 

8.149 Řeĉtina nová 

 
……………………. 

V. téņ ĉ.:   2537 

 

 



8. 15 Latina starovĔká 

 
2308 BARTOŃEK, Milan: Utilitas publica? Utilitas communis? Utilitas omnium? – In: 

Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuagenario 

ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 331-352, něm. res.   // Latinské právnì termìny u 

autorů doby klasické a poklasické. 

 

2309 ĈUPR, Karel: Latinské názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Palladia. – LF 99, 

1976, 153-155, franc. res.   // PALLADIUS Rutilius Taurus Aemilianus: Opus agriculturae – 

14 knih z přelomu 4. a 5. stoletì. 

 

2310 ĈUPR, Karel: Názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Columelly. – Classica (v. 

zde č. 2833), 101-112   // COLUMELL: De re rustica a De arboribus – 1. stoletì n. l. 

 
2311 ERREN, Manfred: Urgentibus imperii fatis. – LF 99, 1976, 1-30   // Výklad citátu 

z nadpisu TACITUS, Germania, kap. 33; výraz fatum, sloveso urgere. 

 

2312 HERING, Wolfgang: PROPERZ und CATULL. Anmerkungen zum neoterischen 

Erbe in der augusteischen Literatur. – Eirene 13, 1975, 77-85 

 

2313 HOŃEK, Radislav: Concordia Augusti a concordia christiana. – ZprJKF 17, 1975, 

č. 2/3, s. 76   // Teze přednáńky v JKF 1974. – Rozbor pojmů concordia, discordia, pax. 

 

2314 KINCL, Jaromír: „Servus suis nummis emptus“ v barbarských státech 6.-8. stoletì. - 

In: Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuage-

nario ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 353-368, něm. res.   // Latinský termìn 

servus suis nummis emptus je technický obrat řìmského práva, ale byl pouņìván i pro právnì 

systémy tzv. barbarských států (Germánů, Vizigótů, Bavorů). 

 

2315 KOLÁŘOVÁ, Zdeņka: Rectus, directus, iustus, le vicende di tre parole sinonimiche. 

– ERB 8 (v. zde č. 2840), 81-97   // Uņìvánì uved. adjektiv v latině a jejich vývoj ve francouz-

ńtině a italńtině. 

 

2316 MOUCHOVÁ, Bohumila: Untersuchungen über die Scriptores Historiae Augustae. – 

AUC-Philologica. Monographia 57. Praha, UK 1975, 126 s.   // Otázku autorstvì tzv. Historia 

Augusta řeńì rozborem jednotlivých obratů, výrazů a způsobů spojenì v textu. – Zázn. podle 

BK-ĈK 1979/7, 2916. 

 

2317 NIKOLOVA-BOUROVA, Anna: Observations stylistiques et lexicales des dialogues 

De ira et De clementis de Lucius Aenaeus SENECA. – Eirene 13, 1975, 87-108   // Rozbor 

statistickou metodou. 

 

2318 PALA, Karel – PODLEZLOVÁ, Bohumila: On semantics of Latin intransitive 

verbs. – SFFBU A 22-23, 1974/75, 199-210, čes. res. :: Popis sémantiky latinských nepře-

chodných sloves. 

 

2319 ŘÍHOVÁ, Milada: Vir bonus chez TACITE. – GraecPrag 6, 1974 (1975), 7-30   

// Výklad latin. pojmů: fides, obsequium, pietas, modestia, moderatio, industria, constantia, 

comitas, innocentia, severitas a parsimonia. 

 



2320 SVOBODOVÁ, Dana: Contrarius. Vyuņitì jeho variaĉnìch moņnostì u CICERONA. 

– LF 99, 1976, 142-149, angl. res.   // Výtah z a. dizertaĉnì práce „Slovo a pojem contrarius v 

Ciceronových spisech“, 1974. 

 

2321 TROST, Pavel: Lateinisch vertere und litauisch vërsti. – Semantische Hefte 2, 1975, 

105-107   // Zázn. podle SaS 1977, 351. 

 

2322 TROST, Pavel: Zu PETRONIUS cap. XLI-XLVI. – LF 99, 1976, 150-152   // 

Jazykové poznámky k Petroniovi - vulgarismy v pasáņi o hostině u Trimalchia. 

 

2323 VIDMAN, Ladislav: K nápisu na puteolské lahviĉce v Národnìm muzeu. – ZprJKF 

17, 1975, č. 1, s. 17-23, lat. res.   // Interpretace nápisu „Felix pie zesaes cum tuis“. 

 

2324 VIDMAN, Ladislav: Der Name Caesar im Vulgärlatein. – LF 99, 1976, 156-163, čes. 

res.   // Vulgárnì forma Caeser se vyskytuje v prvnìch třech stoletìch principátu, hlavně v 1. 

stol. po Kr., forma Casar od 3. stol. po Kr., dublety: Casara – Caesarea, Casarius – Caesarius. 

 

2325 VIDMAN, Ladislav: Prolegomena zum Index cognominum zu CIL VI. – Classica (v. 

zde č. 2833), 83-99   // Postup práce na rejstřìku přìjmenì k 6. svazku soupisu latinských 

nápisů Corpus inscriptionum latinarum. 

 

2326 VIDMAN, Ladislav: Traianus der Ältere in den Fasti Ostienses. – LF 98, 1975, 66-

71, čes. res.   // Spojuje dva nové zlomky ostijských fast se známým zlomkem XI a celek nově 

datuje do r. 72. 

 

……………………….. 

 

2327 /ADAMIETZ, Ioachim: Untersuchungen zu JUVENAL. – Einzelschriften, Heft 26. 

Wiesbaden, Hermes 1972, 171 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 56-57 

(Referáty) (literárnì, stylistický a kompoziĉnì rozbor Juvenálových satir) 

 

2328 /CALBOLI, G.: La linguistica moderna e il latino. I casi. – Bologna 1972, 370 s./   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 59-60 (něm.)   

 

2329 /KACZMARKOWSKI, Michał: Składnia przytoczenia w tekstach prozaików 

łacińskich okresu klasycznego. – Lublin 1974, 192 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 

1976, 110-112 

 

2330 /Scriptorum Romanorum de re rustica reliquiae, volumen primus. Collegit, recensuit 

Felicianus SPERANZA. – Editionis a. MCMLXXI prolatae impressio altera correctior. 

Messina, Universita degli studi 1974, IX + 129 s./   Zpr.: ĈUPR, Karel: LF 99, 1976, 244 

(Referáty) (edice zlomků zemědělských spisů od nejstarńìch dob aņ do konce řìmské 

republiky) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ. .   2364, 2606 

 

 

8.84 Latina středovĔká a nová 

 



2331 BALÍK, VojtĔch: O dvou latinských verzìch KOMENSKÇHO Didaktiky. – StCom 6, 

1976, č. 12, s. 66-71, franc. res.   // Prvnì latinská verze vznikla v l. 1633-1638, druhou 

představuje text otińtěný v Opera didactica omnia, Amsterdam 1657. Textové diference obou 

verzì, hodnocenì jazykové a stylové. 

 

2332 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum u Kosmy. – Classica (v. zde č. 2833), 151-

163   // Funkce verńů v KOSMOVĚ kronice a formy jejich zapojenì do prozaického textu. 

 

2333 BUSINSKÁ, Helena: Astronomické názvoslovì středověkých latinských rukopisů. – 

LF 98, 1975, 1-3, něm. res.   // Latinská terminologie planet, jejich pohybů ve zvìřetnìku a 

vzájemných vztahů. 

 

2334 BUSINSKÁ, Helena: Středověké zlatnictvì a ńperkařstvì ve světle odborné 

terminologie. – LF 99, 1976, 206-210, něm. res   // Odborná terminologie latinská, stĉ. a 

německá. 

 

2335 COMENIUS’ självbiografi. Eds. Milada BLEKASTAD, Julie NOVÁKOVÁ, 

Bohumil RYBA, Jan Olaf TJÄDER, Agneta LJUNGGREN. – Årsböcker i svensk 

undervisningshistoria, vol. 130. Stockholm 1975, dalńì údaje neuvedeny   // Komenského 

Autobiografie – kritická edice: J. A. Comenii Continuatio Admonitionis fraternae. Kritický 

aparát od J. Novákové. – Zázn. podle sdělenì J. Novákové. 

 

2336 ĈAPKOVÁ, Dagmar: Neznámý denìk KOMENSKÇHO. Pracovnì denìk v dìle 

Komenského jako přìspěvek k hodnocenì dialektických vztahů pansofie a pedagogiky ve 

spisech Komenského. – Dokumenty a prameny Pedagogického ústavu ĈSAV v Praze. Praha, 

Pedagogický ústav J. A. Komenského ĈSAV 1976, 116 s., angl. a rus. res.   // Obsahuje téņ 

původnì latinské zněnì denìku Ex Diario. Komentář k lat. textu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

816. 

 

2337 FIALOVÁ, AndĔla – HEJNIC, Josef: Manuálnìk vyńebrodského převora Jana 

STAICZE z prvnì poloviny 15. stoletì. – StR 15 (v. zde č. 2878), 39-68, franc. res., obr. příl.   

// Popis a rozbor vyńebrodského rukopisu v Krajské knihovně v Ĉeských Budějovicìch (VB 

49), jde o zápisy z let 1414-1418. – K tomu tíņ a.: Jan STAICZE et son manuel. – Classica (v. 

zde č. 2833), 209-222 (kromě rozboru rkp. i jeho edice) 

 

2338 HEJNIC, Josef: Antika a latinská humanistická literatura v Ĉechách od konce doby 

husitské do Bìlé hory. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 24-49   // Latina a jejì postavenì ve 

spoleĉnosti, cizì humanisté v ĉeském prostředì. 

 

2339 HEJNIC, Josef: Ńimon FAGELLUS Villaticus. (Literatura, dìlo, úkoly.) – In: 

Strahovská knihovna 11. Praha 1976, 189-206, něm. res.   // Přehled F. dosud známých 

latinských děl. 

 

2340 HUBKA, Karel: Ĉasy a mody ve vztahu k souvětì v KOMENSKÇHO latinských 

gramatikách. (Paradigma „subjunktivu futura perfekta“.) – LF 99, 1976, 31-37, něm. res. 

 

2341 HUBKA, Karel: Grammatica philosophica sui generis. Dvě poznámky ke 

KOMENSKÇHO Ianuae linguarum novissimae clavis, grammatica latino-vernacula. – LF 98, 

1975, 100-107, něm. res. 

 



2342 KAŃPAR, Jaroslav: Úvod do novověké latinské paleografie se zvláńtnìm zřetelem 

k ĉeským zemìm. – Praha, SPN 1975, 348 s.   // Zázn. podle Muzejnì a vlastivěd. práce 1977, 

124. 

 

2343 LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: Anonymnì zrcadlo knìņecì přiĉìtané Karlu IV. – StR 14 

(v. zde č. 2878), 125-148, franc. res.   // „Knìņecì zrcadlo“ vzniklo v okruhu Karla IV., snad 

z jeho podnětu, je anonymnì; doklad petrarkovského kultu a italského protohumanismu 

v Karlově dvorské druņině. Publikován ĉeský překlad J. Ludvìkovského (s. 128-144). 

 

2344 Magistri Iohannis HUS Postilla adumbrata. Liber cura Commissionis ad Hussiii 

Opera omnia edenda ab academico Collegio historiae creatae vulgatus. – Magistri Iohannis 

Hus Opera omnia, tomus 13. Praha, Academia 1975, 661 s., 12 s. fotogr. přìl.   // Kritická 

edice podle dvou verzì Husova spisu (kodex knihovny Národnìho muzea XII F 1 a kodex 

břevnovské kláńternì knihovny C 3). – Ref.: KOPECKÝ, Milan: ČMM 95, 1976, 128-130 

 

2345 MARTÍNEK, Jan: Campanovo Protreptikon ad scholam neudorfinam, pramen 

k dějinám předbělohorského ńkolstvì. – Historia Universitatis Carolinae Pragensis 15, 1975, 

č. 1, s. 19-34   // Jan CAMPANUS – literárnì, stylistický a jazykový rozbor latinského textu o 

74 elegických distichách. – Zpr.: SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 

99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 2348) 

 

2346 MARTÍNEK, Jan: De Sigismundi Schererzii vita et mentis a Zacharia Theobaldo 

celebratis. – LF 99, 1976, 182-186   // Magister Zacharias THEOBALD, exulantský farář, 

vydavatel historie válek husitských. Edice jeho latinské básně, vydané 1626 a dedikované 

Sigismundu Schererziovi. 

 

2347 MARTÍNEK, Jan: Humanistica. – LF 98, 1975, 233-238   // O zápiscìch Marka 

CRUMA a kratńì sdělenì o různých literárnìch památkách 15.-17. stoletì. 

 

2348 MARTÍNEK, Jan: Neznámá báseņ Jana KEPLERA. (Keplerovo blahopřánì 

k magisterské promoci Melichara Mathebasa.) - Historia Universitatis Carolinae Pragensis 

15, 1975, č. 1, s. 7-17   // Literárně-historické zařazenì básně (z r. 1608), edice. – Zpr.: 

SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 

2345) 

 

2349 MARTÍNKOVÁ, Dana: Semantische und stylistische Bemerkungen zu der Chronica 

domus Sarensis. – Classica (v. zde č. 2833), 175-182   // Památka z r. 1300, rozbor slovnìch 

druhů a některých slovnìch spojenì. 

 

2350 Moraviae nova et post omnes priores accuratissima delineatio auctore I. A. 

COMENIO, anno MCMLXXVI reedita. Edice a průvodnì text Ladislav ZAPLETAL. – 

Olomouc, UP 1976   // Faksimilované vydánì Komenského spisu podle originálu z 2. pol. 17. 

stol., který byl souĉástì zeměpisného atlasu vydaného v Amsterdamu. – Zázn. podle VVM 30, 

1978, 231. 

 

2351 NOVÁKOVÁ, Julie: De abbreviaturis Comenianis adhuc incognitis. – LF 99, 1976, 

187-191   // J. A. KOMENSKÝ: Clamores Eliae – výklad zkratek v rukopisu. 

 

2352 NOVÁKOVÁ, Julie: De J. A. COMENII Continuatione admonitionis fraternae 

emendanda. – Classica (v. zde č. 2833), 271-283   // Komenského autobiografický spis 



„Continuatio admontionis fraternae de temperando charitate zelo“ z r. 1669 (v knihovně 

Saltykova-Ńĉedrina v Petrohradě), revize některých emendacì dřìvějńìch korektorů (J. 

KVAĈALA, Josef HENDRICH, Antonìn ŃKARKA). 

 

2353 NOVÁKOVÁ, Julie: Jazyk latinských spisů J. A. KOMENSKÇHO. – StCom 6, 1976, 

č. 13, s. 45-51, něm. res.   // Latina Komenského je humanistická latina relativně liberálnìho 

typu. Doklady zejm. ze syntaxe a lexika. 

 

2354 NOVÁKOVÁ, Julie: KOMENSKÇHO Clamores Eliae rozluńtěny. – LF 98, 1975, 

173-174 (Zprávy)   // Oznámenì o rozluńtěnì a přeĉtenì celého textu a jeho zařazenì do 

souborného Dìla JAK. 

 

2355 NOVÁKOVÁ, Julie: Nové doklady o poměru KOMENSKÇHO k PLATÓNOVI. – 

LF 98, 1975, 28-32   // Komenský budoval svou pansofickou metafyziku na Platónových 

principech, k Platónovi se vztahujì i celé stránky v latinsko-ĉeském rkp. Clamores Eliae z let 

1665-1670. Publikace a rozbor těchto stránek. Latina s ĉeskými přìpisky. 

 

2356 PALIVEC, Viktor – ELZNIC, Václav: Latinsko-ĉeský slovnìk genealogický. – 

Praha, Genealogická a heraldická spoleĉnost 1976, 131 s.   // Úryvek lat. textu a jeho překladu 

z Desek Dvorských, kniha 6, s. 186, r. 1492. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 4772. 

 

2357 Pasionál Přemyslovny Kunhuty (Passionale Abbatissae Cunegundis). Eds. Emma 

URBÁNKOVÁ, Karel STEJSKAL. – Praha, Odeon 1975, 239 s.   Ref.: 1. KRÁSA, Josef: 

Umění 24, 1976, 453-456 (zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 29416); 2. POLÍVKA, M. (M. P.): 

ČČH 24, 1976, 426 

 

2358 PETRŦ, Eduard: Jan DUBRAVIUS a Martianus CAPELLA. K humanistickému 

pojetì alegorie. – LF 99, 1976, 221-225, franc. res.   // Pojetì alegorie ve spisu Martiana 

Capelly „De nuptiis Philologiae et Mercurii“ (5. stol. po Kr.) a v jeho komentovaném vydánì, 

které r. 1516 pořìdil humanista Jan Dubravius. 

 

2359 PRAŅÁK, Jiří: Praņská visitaĉnì statuta z r. 1244. – StR 14 (v. zde č. 2878), 149-165, 

franc. res.   // Vizitaĉnì statuta mohuĉského arcibiskupa SIEGFRIEDA z rkp. UK XIX B 3 

fol. 192ra-193ra, popis, rozbor, datace a edice latinského textu. 

 

2360 RYBA, Bohumil: Kepleriana autographa duo. – In: Strahovská knihovna 10. Praha 

1975, 77-82, čes. a něm. res.   // Edice latinského zněnì vlastnoruĉnìho dopisu Jana 

KEPLERA F. Millerovi (psáno v Zaháni 22. 4. 1630) a jeho zápisu do neznámého památnìku 

z r. 1630. Komentář. 

 

2361 SOUSEDÍK, Stanislav: M. Hieronymi Pragensis ex Iohanne Scoto Eriugena 

excerpta. – LF 98, 1975, 4-7   // HIERONYMUS Pragensis „Replica de universalibus“ z r. 

1409, pouņil citace ze spisu „De divisione naturae“, jehoņ autorem je Iohannes SCOTUS 

Eriugena. Porovnánì textů.  

 

2362 SOUSEDÍK, Stanislav: O významu několika pedagogických „termìnů“ v latinských 

spisech Jana Amose KOMENSKÇHO. – Pedagogika 25, 1975, 67-75, rus. a angl. res.   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 34975. 

 



2363 SPUNAR, Pavel: Rex, regnum a regnare ve sbìrce sentencì a přìslovì Jana 

z LETOVIC. – StR 14 (v. zde č. 2878), 167-181, franc. res.   // Kodex z 1. pol. 14. stol. 

 

2364 STEINER, Martin: K latinské předloze KOMENSKÇHO přebásněnì 

CATONOVÝCH Distich. – StCom 6, 1976, č. 12, s. 72-78, angl. res.   //  Velmi výrazně se 

shoduje se dvěma edicemi J. J. SCALIGERA z r. 1598 a 1605. 

 

2365 VEĈERKA, Radoslav: Slavistický přìspěvek k latinské legendě KRISTIÁNově. – 

Slavia 45, 1976, 132-136  – K tomu týņ a.: Slavistický přìspěvek ke Kristiánově legendě. – 

JazAkt 13, 1976, 29-30 (teze přednáńky v JS 19. 12. 1975) 

 

2366 VIDMANOVÁ, Aneņka: Ĉeské perikopy v HUSOVĚ Leccionariu bipartitu. – LF 99, 

1976, 164-171, lat. res.   // K otázce předlohy. 

 

2367 VIDMANOVÁ, Aneņka: HUSOVO Leccionarium bipartitum ve světle textové 

kritiky. – LF 98, 1975, 199-207, něm. res.   // Chyby v řadě dochovaných rkp. zimnì ĉásti 

lekcì tohoto dìla, pravděpodobně dìlo přepisovali z Husových poznámek studenti. 

 

2368 VIDMANOVÁ, Aneņka: Jeńtě jednou ke Quadripartitu. – StR 13, 1974 (1975), 41-

65, lat. res. 

 

……………………….. 

 

2369 /BRÜNHÖLZL, Franz: Geschichte der lateinischen Literatur des Mittelalters. Band 1. 

Von Cassiodor bis zum Ausklang der karolingischen Erneuerung. – München, W. Fink 1975, 

594 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel (P. S.): ČČH 24, 1976, 932 

 

2370 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera Omnia. Sv. 13. 

Ed. Josef BRAMBORA, Stanislav KRÁLÍK, Marie KYRALOVÁ, Dana MARTÍNKOVÁ, 

Amedeo MOLNÁR, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf ŘÍĈAN, Martin STEINER., edices 

concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, Academia 1974, 338 s.; v. BĈL 1974/75, 2519/   Ref.: 

SOUSEDÍK, Stanislav: LF 98, 1975, 186-188 

 

2370a /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 14. 

Ed. Jarmila BORSKÁ, Julie NOVÁKOVÁ, edices concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, 

Academia 1974, 406 s., 19 obr. přìl.; v. BĈL 1973/74, 2520/   Ref.: SOUSEDÍK, Stanislav: 

LF 98, 1975, 189 (Referáty) 

 

2371 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 18. 

Ed. Vojtěch BALÍK, Jarmila BORSKÁ, Jaromìr ĈERVENKA, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf 

ŘÍĈAN. – Praha, Academia 1974, 383 s.; v. BĈL 1973/74, 2521/   Ref.: SOUSEDÍK, 

Stanislav: LF 99, 1976, 62-63 

 

2372 /FIALA, Zdeněk: Hlavnì pramen legendy Kristiánovy. – Rozpravy ĈSAV, ř. 

spoleĉenských věd, roĉ. 84, 1974, seń. 1. Praha, Nakl. ĈSAV 1974, 73 s.; v. BĈL 1973/74, 

2522/   Ref.: LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: LF 98, 1975, 164-172 (Zprávy) 

 

2373 /HEROLD, Vilém – MRÁZ, Milan: Johannis Milicii de Cremsir Tres sermones 

synodales – Jana MILÍĈE z Kroměřìņe Tři řeĉi synodnì. – Praha, Academia 1974, 152 s.; v. 

BĈL 1973/74, 2531/   Zpr.: SPēVÁĈEK, Jiří (J. S.): ČČH 23, 1975, 599 



 

2374 /JANSON, Tore: Prose rhythm in medieval Latin from the 9
th

 to the 13
th

 century. – 

Acta Univ. Stockholmiensis. Studia Latina Stockholmiensia 20. Stockholm, Almquist & 

Wiksell 1975, 133 s./   Zpr.: VIDMANOVÁ, Aneņka: LF 99, 1976, 246-247 

 

2375 /Magistri Iohannis HUS Passio Domini nostri Iesu Christi. Ed. Aneņka 

VIDMANOVÁ-SCHMIDTOVÁ. – M. Ioh. Hus Opera omnia, tomus VIII. Praha, Academia 

1973, 277 s.; v. BĈL 1973/74, 2534/   Ref.: 1. ERŃIL, Jaroslav: ČČH 23, 1975, 125; 2. 

KAMÍNKOVÁ, Eva: LF 98, 1975, 60-61 (Referáty) 

 

2376 /SCHÜPPERT, Helga: Kirchenkritik in der lateinischen Lyrik des 12. und 13. 

Jahrhunderts. – München, W. Fink 1972, 224 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel: ČČH 23, 1975, 

125-126 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   248, 369, 727, 1520, 1524, 1578, 1585, 1587, 1590, 1594, 1598, 2380 

 

 

8.85 Vyuĉování latinĔ 

 
2377 BEJLOVEC, Josef: Ideově výchovné moņnosti při výuce latiny. – CJŃ 18, 1974/75, 

č. 9 (1975), s. 391-395 

 

2378 FILIPI, Pavel: Sbìrka latinských textů pro bohoslovce. – Praha, Ústřednì cìrkevnì 

nakl. 1976, 226 s.   // Středověká latina. – Urĉeno pro Komenského evang. bohosloveckou 

fakultu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/6, 3273. 

 

2379 MÜNCHOW, Harry: Urĉovánì cizìch slov ve vyuĉovánì latině. Přel. Ludmila 

SCHÖNOVÁ. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 (1975), s. 396-399 

 

2380 NECHUTOVÁ, Jana – HEJNIC, Josef: Úvod do studia středověké latiny. Uĉebnì 

text a ĉìtanka. – Brno, UJEP 1974, 116 s.   // Dodateĉný zázn. – Ref.: 1. KAMÍNKOVÁ, 

Eva: LF 98, 1975, 250 (Referáty); 2. SYNKOVÁ, Jarmila: ZprJKF 17, 1975, 84-86 

 

………………………… 

 

2381 /Latin: An intensive course. Preliminary edition by Floyd L. MORELAND and Rita 

M. FLEISCHER. – Berkeley-Los Angeles-London 1974, XI + 517 s./   Ref.: ZACHOVÁ, 

Irena: LF 99, 1976, 241-242 

 

………………………… 

 

 

8.2 Ostatní jazyky indoevropské v EvropĔ (pokud nebyly uvedeny 

v předchozích oddílech) 

 

2382 NOVOTNÝ, Jiří: Tradice litevských křestnìch jmen. -  Magazín Co vás zajímá 1976, 

č. 11, s. 54-55   // Zázn. podle ZMK 18, 1977, 614 (65. stovka). 

 



2383 TROST, Pavel: Antikizujìcì Donalitius. – Classica (v. zde č. 2833), 285-287   // 

Antikizujìcì rysy v dìle litevského klasika DONELAITISE (1714-1780): antické metrum, 

rétorické figury, epická sloņka, ornatus aj. 

 

……………………….. 

 

2384 /NIEZAIS, H.: Beiträge zur lettischen Kultur- und Sprachgeschichte. – Acta 

Academiae Aboensis, Ser. A, vol. 47, nr. 2. – Äbo 1973/   Zpr.: TROST, Pavel: LF 99, 1976, 

110 (Referáty) (něm.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   2321 

 

 

8.3 Ostatní jazyky indoevropské mimo Evropu 
(pokud nebyly uvedeny v předchozích oddílech) 

 

2385 The Soviet decipherment of the Indus valley script. Translation and critique. Ed. by 

Arlene R. K. ZIDE and Kamil V. ZVELEBIL. – Janua linguarum, series practica 156. 

Hague, Mouton 1976, 142 s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

………………………. 

 

2386 /BARANNIKOV, Petr A.: Problemy hindi kak nacional‟nogo jazyka. – Leningrad, 

Nauka 1972, 187 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: ArchOr 44, 1976, 172-174 (angl.) 

 

2387 /DOERFER, G.: Türkische und mongolische Elemente im Neupersischen IV. 

Türkische Elemente im Neupersischen (Schluss) und Register zur Gesamtarbeit. – Wiesbaden 

1975, VI + 640 s./   Ref.: KRÁMSKÝ, Jiří: Bibliotheca Orientalis (Leiden) 33, 1976, č. 5/6, 

s. 389-391 (zázn. podle NovInLit 1977/12, 788) 

 

2388 /HANDOO, Jawaharlal: Kashmiri phonetic reader. – Central Institute of Indian 

languages phonetic, Reader series 8. Mysore 1973, XI + 110 s./   Ref.: Mi.: ArchOr 43, 1975, 

371-372 

 

2389 /Chindi-russkij slovar‟ v dvuch tomach. Okolo 75 000 slov. Sost. A. S. 

BARCHUDAROV, V. M. BESKROVNYJ, G. A. ZOGRAF, V. P. LIPEROVSKIJ. Red. V. 

M. Beskrovnyj. – Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1972, 907 + 912 s./   Ref.: POŘÍZKA, 

Vincenc: A new achievement in Hindi lexicography. – ArchOr 43, 1975, 76-82 

 

2390 /McGREGOR, R. S.: Outline of Hindi grammar, with exercises. – Oxford, Clarendon 

Press 1972, 230 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: Linguistics (Hague) č. 162, 1975, 58-68 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   675, 962, 1258 

 

 

8. 4 Jazyky neindoevropské v EvropĔ 
8.109 Maďarńtina 



 
2391 KOPEĈNÝ, Frantińek: Ung. valaki – slk. voľáky. – In: Az etimológia elmeléte és 

módszere. Budapest 1976, 175-177   // Zázn. podle NovInLit 1977/2, 749. 

 

2392 SIPOS, István: Ņivé slovanské přìpony v maďarských přìjmenìch. – ZMK 16, 1975, č. 

1/3 (Ńmilauerův sborník), 195-201   // Hybridnì OJ ze starých maďarských základů 

obyvatelských jmen a slovanských přìpon. Rozbor přìpon, produktivita, ĉetnost. 

Nejproduktivnějńì přìpony: -szky/-szki, -czky/czki, -cky/-cki. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   2399, 2524, 2945 

 

 

8.110 Ostatní 

 
2393 BLAGOWA, G. F.: Über vergleichende sprachtypologische Methode und ihre 

Verwendung auf dem Gebiet der Turkologie. – ArchOr 43, 1975, 172-177, angl. res. 

 

2394 BLAŃKOVIĈ, Josef: Zwei türkische Lieder über die Eroberung von Nové Zámky 

aud dem Jahre 1663. – Asian and African Studies 12, 1976, 63-69   // Autorem dosud 

neznámých pìsnì o dobytì Nových Zámků Turky v r. 1663 je Ahmed ÜSKÜDARÎ. 

 

2395 HŘEBÍĈEK, LudĔk: The Turkish language reform and contemporary texts. A 

constribution to the stylistic evaluation of borrowings. – ArchOr 43, 1975, 223-231   // 

Některé otázky vývoje jazykové reformy v Turecku a souĉasný stav spisovné normy. 

 

2396 KUĈERA, Karel: Tallinn. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 4 (1975), s. 183-184   // Správná 

podoba jména hlavnìho města Estonska je Tallinn a nikoli „Tallin“. 

 

……………………….. 

 

2397 /BATMANOV, Igor A.: Talasskije pamjatniki drevnetjurkskoj pis‟mennosti. – Frunze, 

Izd. Ilim 1971, 66 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 

1976, 278-279 

 

2398 /BLAŃKOVIĈ, Jozef: Rimavská Sobota v ĉase osmanskotureckého panstva. – 

Bratislava 1974, IV + 363 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, Z.: ArchOr 44, 1976, 281 

(franc.) (edice 256 tureckých dokumentů z let 1600-1989 zachovaných na Slovensku) 

 

2399 /KAKUK, Suzanne: Recherches sur l‟histoire de la langue Osmanlie des XVIe et 

XVIIe siècles. Les éléments Osmanlins de la langue hongroise. – Bibliotheca Orientalis 

Hungarica 29. Budapest, Akadémiai Kiadó 1973, 660 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, 

Z. (Z.V.-P.) – HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 180-181 (angl.) 

 

2400 /VIETZE, Hans-Peter – ZENKER, Ludwig – WARNKE, Ingrid: Rückläufiges 

Wörterbuch der türkischen Sprache. – Leipzig, Enzyklopädie 1975, 197 s./   Ref.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 372-373 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 763, 965, 1725 



 

 

8.39 Jazyky neindoevropské mimo Evropu 
8.119 Jazyky semitské 

 
2401 BARTÁKOVÁ, Jarmila: Súĉasná spisovná arabĉina. Dìl 1. Pìsmo. – Brno, UJEP 

1976, 208 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1989. 

 
2402 ĈERNÝ, Jiří: Coptic etymological dictionary. – Cambridge, Cambridge Univ. Press 

1976, XXIV + 384 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/10, 609. 

 

2403 OLIVERIUS, Jaroslav – VESELÝ, Rudolf: Egyptská hovorová arabńtina. 

Konverzaĉnì přìruĉka. – 3. vyd. Jazykové uĉebnice pro veřejnost. Praha, SPN 1976, 389 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 183. 

 

2404 OLIVERIUS, Jaroslav: Syntaktická cviĉenì z modernì spisovné arabńtiny. – Praha, 

UK 1976, str. neuvedeny   // Zázn. podle Fan Eastern Studies I, 1987, 211. 

 

2405 PETRÁĈEK, Karel: Le dynamisme de système phonologique et problèmes de la 

phonologie chamito-sémitique. – In: Hamito-semitica. Hague-Paris 1975, 201-212   // Zázn. 

podle NovInLit 1976/5, 579. 

 

2406 PETRÁĈEK, Karel: K otázce ikonické motivace textu v arabské poezii. – SaS 37, 

1976, 215-219, něm. res.   // Rozbor kompoziĉnìch ikon v textu staroarabské básně Imra‟ al-

Qaise ze 6. stol. 

 

2407 PETRÁĈEK, Karel: Le structure de la racine et la classification des langues 

hamitosémitiques. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 115-121   // Kořenová struktura 

hamitosemitských jazyků. 

 

2408 PETROVÁ, Jana: Problémy akkulturace, literárnì infrastruktury a jazykové 

rozrůzněnosti v zemìch Magrebu. – CJŃ 18, 1974/75, č. 5 (1975), s. 193-198   // Střetávánì 

francouzské kultury s kulturou arabsko-berberskou, francouzský faktor převaņuje. 

 

2409 POLÁĈEK, ZdenĔk: A diachronic analysis of Amharic vocabulary on the basis of V. 

R. PRUTKÝ‟s manuscript. – ArchOr 44, 1976, 28-42   // Sémantická analýza lexikálnìho 

materiálu z rukopisu ĉeského misionáře (19. stol.) přihlìņì k ekvivalentům latinským, ruským, 

anglickým a ĉeským. 

 

2410 SEGERT, Stanislav: Verbal categories of some northwest Semitic languages. A 

didactic approach. – Afroasiatic linguistics vol. 2, nr.5. Malibu, Calif., Undena publ. 1975, 12 

s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

2411 ZIMA, Petr: Final vowel duration of grade 6 verbs in Hausa. (A phonetic problem 

with grammatical implications.) – Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 49-59 

 

2412 ZIMA, Petr: Remarques sur le consonantisme d‟un parler haoussa du Niger. (Les 

problèmes de „palatalisation“.) – PhonPrag 4, 1974 (1975), 123-132 

 



……………………….. 

 

2413 /AK‟IO, Nakano: Conversational texts in eastern Neo-Aramaic (Gzira dialect). – 

Study of Languages and Cultures of Asia and Africa. Tokyo 1973, 106 s./   Ref.: KLÍMA, 

Otakar (O. K.): ArchOr 43, 1975, 279 

 

2414 /BLAU, J.: On pseudo-corrections in some Semitic languages. – Jerusalem 1970, 153 

s./   Ref.: SEGERT, Stanislav: Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes 67, 1975, 

265-267 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 782) 

 

2415 /BLOCH, Ariel: A chrestomathy of modern literary Arabic. – Porta Linguarum 

Orientalium. Neue Serie 14. Wiesbaden , Harrassowitz 1974, XVIII + 152 s./   Zpr.: J. O.: 

ArchOr 44, 1976, 190 (něm.) 

 

2416 /PIŁASZEWICZ, Stanisław: Wypisy z literatury Hausa. – Warszawa, Wyd. Uniw. 

Warszawskiego 1972, 175 s./   Ref.: ZIMA, Petr: Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 

s. 258-259 (angl.) 

 

2417 /RITTER, Hellmut: Ŝūrōyo. Die Volkssprache der syrischen Christen des Ŝūr Άbdìn. 

A: Texte, sv. I, II. – Beirut-Wiesbaden, F. Steiner 1967 a 1969, XLIII + 609 a XXIII + 697 s./   

Zpr.: J. D.: ArchOr 43, 1975, 381-382 

 

2418 /SCHMITT, Elisabeth: Lexikalische Untersuchungen zur arabischen Übersetzung von 

ARTEMIDORS Traumbusch. – Veröffentlichungen der Orientalistischen Kommission XXIII. 

Wiesbaden, F. Steiner 1970, 522 s./   Ref.: PETRÁĈEK, Karel: ArchOr 43, 1975, 95 

 

2419 /STETKEVYCH, Jaroslav: The modern Arabic literary language. Lexical and stylistic 

developments. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1970, XIX + 135 s./   

Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 1976, 286 (angl.) 

 

2420 /ZIMA, Petr: Hauńtina. – Praha, SPN 1973, 421 s.; v. BĈL 1973/74, 2620/   Ref.: 

BRAUNER, Siegmund: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 29, 1976, 611-612 

 

2421 /ZIMA, Petr: Problems of categories and word classes in Hausa. (The paradigm of 

case.) – Dissertationes Orientales, vol. 33. Praha, Academia 1972, 112 s.; v. BĈL 1971/72, 

2526/   Ref.: 1. HERMS, Irmtraud: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 450-452; 2. JUNGRAITHMAYR, H.: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 518-519; 3. KRUPA, Viktor: Asian and 

African Studies 10, 1974 (1975), 260 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 372, 717 

 

 

8.120 Jazyky kavkazské, uraloaltajské a drávidské 

 
2422 ĈERNÝ, Václav A.: Základy gruzìnńtiny. – Malé uĉebnice Nového Orientu. Praha, 

Academia 1976, 102 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/3, 1244. 

 



2423 ZVELEBIL, Kamil V.: Tolkāppiyam Eluttatikāram, IX. On the combination of 

words ending in overshort –u. – Journal of Tamil Studies (Tamil Nadu) 1975, č. 7, s. 62-66   // 

Výrazy zakonĉené na –u. Předcházejìcì ĉásti studie v. ib. 1972, ĉ. 2, 1973, ĉ. 3/4 a 1975, ĉ. 8. 

– Zázn. podle NovInLit 1977/10, 764. 

 

………………………. 

 

2424 /BRANDS, Horst Wilfrid: Studien zum Wortbestand der Türksprachen. Lexikalische 

Differenzierung, Semasiologie, Sprachgeschichte. – Leiden, E. J. Brill 1973, 149 s./   Zpr.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 282 (angl.) 

 

2425 /DZENIT, S. Ja. – PETRUNIĈEVA, Z. N. – GUROV, N. V.: Telugu-russkij slovar‟. – 

Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1969, 744 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Linguistics 

(Hague) č. 162, 1975, 57-58 

 

2426 /HÄMRAEV, M. K.: Ădäbijatńunasliq terminlarning lughiti. Dictionary of literary 

terms. – Alma-Ata, Mektep 174, 238 s./   Zpr.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 

1976, 271 (angl.) 

 

2427 /KORENCHY, Çva: Arabische Lehnwörter in den obugrischen Sprachen. – Budapest, 

Akademiai Kiadó 1972, 112 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: ArchOr 43, 1975, 376-377 

 

2428 /MANUTSCHERR, Amirpur-Ahrandjani: Der aserbeidschanische Dialekt von 

Schahpur. Phonologie und Morphologie. – Islamkundliche Untersuchungen, Band 11. 

Freiburg im Breisgau, K. Schwarz Verlag 1971, 148 s./   Ref.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): 

ArchOr 43, 1975, 89-90 

 

2429 /MILLER, Roy Andrew: Japanese and the other Altaic languages. History and 

structure of language. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1971, 331 s./   

Ref.: FIALA, Karel: ArchOr 43, 1975, 83-84, 267-268 

 

2430 /RACHIMOV, T. R.: Kitajskije elementy v sovremennom ujgurskom jazyka. Slovar‟. 

– Moskva, Nauka 1970, 350 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 490-491 

 

2431 /RIZAEV, Z. G.: Indijskij stil‟ v poezii na farsi konca XVI-XVII vv. – Tańkent, AN 

Uzbekskoj SSR – Institut vostokovedenija 1971, 220 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: ArchOr 43, 

1975, 88-89 

 

2432 /SHANMUGAM, S. V.: Dravidian nouns. (A comparative study.) – Annamalainagar 

1971, XV + 413 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Indo-Iranian Journal (Hague) 18, 1976, 

113-114 (zázn. podle NovInLit 1977/6, 1038)    

 

2433 /Ujġur tili bojiĉė tėkńürüńlėr. – Almuta, Kazachstan, 1965, 224 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 391-392 

 

2434 /VAIDYANATHAN, S. M. A.: Indo-Aryan loanwords in Tamil. – Madras, Rajan 

Publ. 1971, V + 217 s./   Ref.: VACEK, Jaroslav: ArchOr 43, 1975, 87-88 

 



2435 /ZÄRINÄZADÄ, H.: Fars dilindä azärbajdņan sözläri. – Baku 1962, 435 s./   Ref.: 

MOLLOVA, Mefküre: Sur le livre de H. Zärinäzadä „Fars…“ – ArchOr 44, 1976, 73-77 

 

2436 /ZVELEBIL, Kamil V.: Comparative Dravidian phonology. – Janua linguarum, series 

practica 80. Hague, Mouton 1970, 202 s.; v. BĈL 1970, 2593/   Ref.: KRISHNAMURTI, 

Bh.: Lingua (Amsterdam) 39, 1976, 139-153 

 

2437 /ZVELEBIL, Kamil V.: The Irula language. – Wiesbaden 1973, V + 64 s.; v. BĈL 

1973/74, 2637/   Ref.: MARR, J. R.: Bulletin of the School of Oriental and African Studies 

(London) 38, 1978, 221 (zázn. podle NovInLit 1975/7, 951) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2113, 2387, 2744, 3015 

 

 

8.53 Jazyky střední a jihovýchodní Asie, Indonésie a Polynésie    

 

2438 DUBOVSKÁ, Zorica: Úvod do javánńtiny. – Malé uĉebnice Nového orientu. Praha, 

Academia 1975, 80 s.   // Zázn. podle Věstnìku ĈSAV 85, 1976/3, 180. 

 

2439 HEROLDOVÁ, Dana: K otázkám ekvivalence II. Specifická oblast ĉìnské politické 

terminologie. – JazAkt 12, 1975, 63-66 

 

2440 HERRFURTH, Hans: Die syntaktische Funktionen des indonesischen 

Klassifikationsaffixes. – ArchOr 44, 1976, 331-345, angl. res. 

 

2441 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Morphemic reproductions of foreign lexical 

models in modern Chinese. – ArchOr 43, 1975, 146-171 

 

2442 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Obtìņe se zeměpisnými názvy a pinyinem. 

(Přepis ĉìnského znakového pìsma do latinky.) – Nový Orient 31, 1976, č. 6, s. 178-179   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 6569. 

 

2443 HEŘMANOVÁ, Zdeņka: Problematika přejatých slov a termìnů v souĉasné ĉìnńtině. 

– JazAkt 12, 1975, 66-71 

 

2444 NGUYEN-PHAN Canh: A contribution to the phonological interpretation of the 

diphtongs in modern Vietnamese. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 133-142 

 

2445 UHLENBECK, Eugenius M.: Javanese kinship and forms of respect. – ArchOr 44, 

1976, 253-266   // Javanská přìbuzenská terminologie. 

 

2446 VOCHALA, Jaromír – VOCHALOVÁ, Ņu-ĉen: Úvod do gramatiky klasické 

ĉìnńtiny. – Praha, SPN 1976, 133 s.   // Pro posluchaĉe FF UK. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

891. 

 

……………………. 

 

2447 /ALLETON, Viviane: Les adverbs en Chinois moderne. – Hague, Mouton 1972, 249 

s./   Ref.: 1. KALOUSKOVÁ, Jarmila: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 



295-296; 2. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č.1, s. 232-233 

 

2448 /1. ALLETON, Viviane: Grammaire du chinois. – Que sais-je? No 1519. Paris 1973, 

128 s.; 2. RYGALOFF, Alexis: Grammaire élementaire du chinois. – Paris, Presses 

universitaires de France 1973, 261 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 

43, 1975, 84-86 

 

2449 /ANDERSON, Olov B.: A concordance to five systems of transcription for standard 

Chinese. – Lund 1970, 228 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich (O. Ń.): ArchOr 44, 1976, 86 

(angl.) 

 

2450 /BENEDICT, Paul K.: Sino-Tibetan. A. Conspectus. Contr. ed. James A. MATISSOF. 

– Cambridge, Cambridge University Press 1972, XI + 230 s./   Ref.: ŃVARNÝ, Oldřich: 

ArchOr 44, 1976, 87-88 (angl.) 

 

2451 /CARTIER, A.: Les verbes resultatifs en chinois moderne. – Paris 1972, 245 s./   Ref.: 

KRATOCHVÍL, Paul: T’oung pao (Leiden) 61, 1975, č. 1/3, s. 190-194 (zázn. podle 

NovInLit 1975/10, 1345) 

 

2452 /COYAUD, Maurice: Classification nominale en chinois. Les particules numérales. – 

Hague-Paris, Mouton 1973, 82 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 

1975, 368-369 

 

2453 /DOBSON, W. A. C. H.: A dictionary of the Chinese particles, with a prolegomenon, 

in which the problems of the particles are considered and they are classified by their 

grammatical functions. – Toronto-Buffalo, University of Toroto Press 1974, 907 s./   Ref.: 

ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86-87 (angl.) 

 

2454 /DOW, Francis D. M.: An outline of Mandarin phonetics. – Canberra, Australian 

National University Press 1972, XVI + 180 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 

87 (angl.) 

 

2455 /EICHHORN, Werner: Heldensagen aus dem unteren Yangtse-Tal (Wu-Yüeh Ch‟un-

Ch‟in). – Mainz, Deutsche Morgenländische Gesellschaft – Wiesbaden, F. Steiner 1969, 153 

s./   Ref.: POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 296-297 

 

2456 /HAENISCH, Erich: Historische Mandschutexte. Aus dem Nachlass mit 

Anmerkungen hrsg. von M. WEIERS. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 1970, 21 s., 114 tab./   

Ref.: HRDLIĈKOVÁ, V.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 208-509 

 

2457 /HAHN, Michael: Lehrbuch der klassischen tibetischen Schriftsprache. Mit 

Lesestücken und Glossar. – Hamburg, Selbstverlag M. Hahn 1971, 354 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 416-417 

 

2458 /HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Affix-like word-formation patterns in modern 

Chinese. – Dissertationes Orientales 21. Praha, Academia 1969, 125 s.; v. BĈL 1969, 2068/   

Ref.: KADEN, K.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 301-305 

 



2459 /Chinese rhyme-prose: Poems in the Fu form from the Han and Six dynasties periods. 

Transl. and provided by Burton WATSON. – New York-London, Columbia University Press 

1971, 128 s./   Ref.: ĈARNOGURSKÁ, Mária: ArchOr 43, 1975, 370 

 

2460 /KAO, Diana L.: Structure of the syllable in Cantonese. – Hague, Mouton 1971, 189 

s./   Ref.: 1. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 234; 2. ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2461 /KAROW, Otto: Märchen aus Vietnam. – Düsseldorf, Diederichs 1972, 278 s./   Ref.: 

KLINDEROVÁ-ZBOŘILOVÁ, I.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 515-

516 

 

2462 /KAROW, Otto: Vietnamesisch-deutsches Wörterbuch. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 

1972, 1086 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 229-230 

 

2463 /KOTOV, A. V.: Kitajsko-russkij slovar‟ minimum. – Moskva 1974, 429 s./   Ref.: 1. 

HEŘMAN, Sáva: Dva nové ĉìnské slovnìky. – JazAkt 12, 11975,185-186 (v. téņ č. 1394); 2. 

HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka (Z. H.-N.): ArchOr 44, 1976, 273 (angl.) 

 

2464 /LAN Yanru: La chinois par la méthode directe. – Paris, Klincksieck 1971, 152 s./   

Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2465 /MA Huan: Ying-yai Sheng-lan. „The overall survey of the Ocean‟s Shores“ (1433). 

Transl. from the Chinese text, ed. by FENG CH‟eng-Chün, intoduced, notes and appendices 

by J. V. G. MILLS. – London, Cambridge University Press 1970, 393 s., 6 obr., 4 mp./   Ref.: 

POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 193-195 (edice 

středověké ĉìnské památky) 

 

2466 /MATISOFF, James A.: The Loloish tonal split revised. – Center for South and 

Southeast Asia Studies, research Monograph, No. 7. Berkeley, Calif., University of California 

Press 1972, 88 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 227-228 

 

2467 /NAKANO, Miyoko: A phonological study in the ΄Phagspa svript and the Mang-ku 

Tzu-yün. – Canberra 1971, 172 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 417-418 

 

2468 /PIASEK, Martin: Gesprochene Chinesisch. – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 19 

?, 159 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 1975, 268-269 

 

2469 /Prague collection of Tibetan prints from Derge. A facsimile reproduction of 5,615 

book-titles. Printed at the Dgon-Chen and Dpal-Spungs monasteries of derge in eastern Tibet. 

I. Dgon-Chen prints; II. Dpal-Spungs prints. Ed. Josef KOLMAŃ. – Praha, Academia 1971, 

516 + 681 s.; v. BĈL 1971/72, 2565/   Ref.: SCHUBERT, Johannes: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 205-207 

 

2470 /ROOP, D. Haigh: An introduction to the Burmese writing system. – Hew Haven-

London, Yale University 1972, 122 s./   Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. Bĉ.): ArchOr 44, 1976 , 274-

275 



 

2471 /SAHOE kwahakwŏn ŏnŏhak yŏn΄guso: Chosŏn munhwa-ŏ sajŏn. – Pyongyang, 

Sahoe kwahakwŏn ch΄ulp΄ansa 1973, 1060 s./   Ref.: PUCEK, Vladimír: Asian and African 

Studies 12, 1976, 220-223 (slovnìk spisovné korejńtiny) 

 

2472 /SEDLÁĈEK, Kamil: Tibetan newspaper reader (Tibetisches Zeitungschrestomathie). 

Band I, II.  – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 1972, 368 + 520 s.; v. BĈL 1971/72, 2567/   

Ref.: RICHTER, Eberhardt:: Asian and African Studies 12, 1976, 256-258; 2. 

SCHUBERT, Johannes: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 204-205 

 

2473 /Vocabulaire méthodique chinois-français à l‟usage des interprètes. – 2e éd. Paris 

1971, 339 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 505-506 

 

2474 /YUEN Ren Chao: A grammar of spoken Chinese. – Berkeley-Los Angeles, 

University of California Press 1968, 847 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 404-409 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   267, 1394, 2430, 2544 

 

 

8.54 Jazyky Ĉerné Afriky 
 

2475 BRAUNER, Siegmund: Aufgaben und Verantwortung der afrikanischen 

Sprachwissenschaft bei der Alphabetisierung. (Erfahrungen aus den Kampagnen in den 

Republiken Mali und Guinea.) – ArchOr 43, 1975, 324-341, angl. res. 

 

2476 KLÍMA, Vladimír – RŦŅIĈKA, Karel F. – ZIMA, Petr: Black Africa. Literature 

and language. – Dordrecht, D. Reidel – Praha, Academia 1976, 310 s.   Ref.: MIONI, A. M.: 

Lingua e stile (Bologna) 11, 1976, 699-701 

 

2477 KROPÁĈEK, Luboń: Some frequency characteristics of contemporary stylistic 

trends in Swahili. – ArchOr 43, 1975, 232-237 

 

2478 KROPÁĈEK, Luboń: Swahili in changing society. – In: Problems of culture change 

in Africa. Acta Univ. XVII novembris Pragensis – ř. kulturně historická 4. Praha 1974, 83-

110 

 

2479 PETRÁĈEK, Karel: Die sprachliche Stellung der Berti- (Siga) Sprache in Dār Fūr 

(Sūdān). – Asian and African Studies 11, 1975, 107-118, něm. res.   // Rozbor súdánského 

jazyka berti, patřì do skupiny středosaharských jazyků, samostatný jazyk, nikoli nářeĉì. 

 

2480 ZIMA, Petr: African linguistic becomes of age. – ArchOr 43, 1975, 178-184   // 

Souhrnný referát o pracìch, zabývajìcìch se africkými jazyky z oblastì jiņně od Sahary. 

 

2481 ZIMA, Petr: Jazyk, výchova a ńkolstvì v subsaharské Africe. – Nový Orient 31, 1976, 

č. 7, s. 207-209 

 



2482 ZIMA, Petr: Research in the territorial and social stratification of African languages. 

(Hausa and Songhay.) – Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 311-323 

 

2483 ZIMA, Petr: The role of linguistics in a literary campaign in Africa. – ArchOr 43, 

1975, 210-222 

 

……………………….. 

 

2484 neobsazeno 

 

2485 /MATHUSHITA, Shuji: An outline of Gwandara phonemics and Gwandara-English 

vocabulary. – Studies of languages and cultures of Asia and Africa series 3. Tokyo, Institute 

for the study of languages and cultures of Asia and Africa 1972, 127 s., 1 mp./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 314-317 

 

2486 /OHLY, Rajmund: Języki Afryki. – Warszawa, PWN 1974, 204 s./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 311-312 

 

2487 /SAMARIN, W. J.: Sango, langue de l‟Afrique centrale. – Leiden, E. J. Brill 1970, 

146 s./   Zpr.: KROPÁĈEK, Luboń: ArchOr 44, 1976, 190-191 (angl.) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   2730 

 

 

42.55 Jazyky americké 

 
2488 VRHEL, Frantińek: Notas tipológicas al Guaranì Paraguayo. – IbAmPrag 9, 1975 

(1976), 51-70   // Původnì jazyk obyvatel Paraguaje, mluvì jìm dosud 90% obyvatel (úřednì 

ńpanělńtinou mluvì pouze 52% lidì). 

 

2489 VRHEL, Frantińek: Úvod do studia nativnìch jazyků Iberoameriky. – Praha, SPN 

1976, 283 s.   // Pro posluchaĉe FF. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 2021. 

 

…………………….. 

 

 

42.56 Ostatní jazyky 

 
……………………. 

 

2490 /HELLSTRÖM, Pontus – LANGBALLE, Hans: The Rock Drawings. I, 1: Text. – I, 2: 

Plates. Including the results of the Gordon Memorial College expedition to Abka under the 

direction of O. MYERS. Introduction: T. SÄVE-SÖDERBERGH. – Stockholm, 

Läromedelsförlagen 1970, 238 s., 11 s. textů, 56 obr., 171 tab., 25 mp./   Ref.: VÁHALA, 

Frantińek: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 132-135 

 

……………………. 

 



 

43 BIBLIOGRAFIE. DēJINY A ORGANIZACE LINGVISTICKÉ 

PRÁCE. PERSONALIA 

43.0 Bibliografické práce 
43.0 Obecné a teoretické příspĔvky bibliografické 

 
2491 PECH, Karel: ĈSN 01 0196 Zkratky názvů ĉasopisů a jiných periodik 

v bibliografické praxi. (Poznámky ke vzniku normy, metodice jejìho zpracovánì a k jejìmu 

praktickému vyuņitì.) – In: Bibliografický zborník. Bratislava 1974 (1975), 121-143, něm. res. 

(s. 377) a angl. res. (s. 386) 

 

2492 SMETÁĈEK, Vladimír: Text, ĉtenář, indexátor. - In: Bibliografický zborník. 

Bratislava 1974 (1975), 279-302, něm. res. (s. 381), angl. res. (s. 390) a rus. res. (s. 400)   // 

Práce lidských komprimátorů textu. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2038, 2552, 2582 

 

 

9.01 Lingvistické bibliografie vydané v Ĉeskoslovensku 

 
2493 Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1972-1974. Sest. Ivan 

DOROVSKÝ, Marta ROMPORTLOVÁ. – Edice: Materiály k dějinám a kultuře střednì a 

jihovýchodnì Evropy, sv. 5. Brno, UJEP – FF 1975, 196 s.   // Bibl. za léta 1969-1971 v. BĈL 

1973/74, 2683. – Ref.: bń: Universitas (Brno) 1976, č. 3, s. 107-108 

 

2494 Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1974. Sest. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kabinet cizìch jazyků – Kruh modernìch filologů ĈSAV 1976, 178 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 5276. – Soupisy za léta1971 a 1972 v. BĈL 1973/74, 2684. 

 

2495 Bibliographie. Red. M. LOOS, Vladimír VAVŘÍNEK. – ByzSl 36, 1975, 65-148, 

214-292; 37, 1976, 73-160, 237-304   // Jazykovědy se dotýkajì odd. II. Langues. A. Grec. B. 

Latin. C. Autres langues. – X. Relations byzantinoslaves, questions cyrillomethodiennes. C. 

Langues. 

 

2496 BOHATCOVÁ, Mirjam: Soupis pracì Jana BLAHOSLAVA. – Blahoslav (v. zde č. 

2830), 188-204, rus. a něm. res. 

 

2497 Explizite Beschreibung der Sprache und automatische Textenbearbeitung. II. 

Bibliographie der linguistischen Gruppe des ZNM MFF KU.  Zprac. kolektiv Centra 

numerické matematiky MFF UK – skupina lingvistika. – Praha, MFF UK 1975, 115 s.   // 

Paralelnì titul ruský a ĉeský. – V. téņ ĉ. 342. 

 

2498 FIRBAS, Jan – GOLKOVÁ, Eva: An analytical bibliography of Czechoslovak 

studies in functional sentence perspective. – Brno, UJEP 1975 (1976), 145 s.   // Anotovaná 

bibliografie za léta 1900-1972. – Ref.: UHLÍŘOVÁ, Ludmila: Bibliografie pracì o 

aktuálnìm ĉleněnì. – SaS 37, 1976, 251-252 

 



2499 HAMPL, ZdenĔk: Trabalhos de diploma do Português apresentados nos últimos anos 

na Faculdade de letras da Universidade Carolina de Praga I. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236   

// Soupis diplomových pracì z portugalńtiny na FF UK. 

 

2500 HOLINKOVÁ, Jiřina: Soupis pracì prof. dr. Ladislava HOSÁKA (třetì ĉást). – VVM 

27, 1975, 334-335   // Předchozì soupisy od téņe autorky in: Ĉasopis spoleĉnosti přátel 

staroņitnostì 66, 1958, 104-109 a sb. Tulák minulosti. K sedmdesátinám L. Hosáka, Trutnov 

1967, 9-13. 

 

2501 KYJOVSKÁ, Boņena: Soupis jazykových slovnìků. 4. Dvojjazyĉné i vìcejazyĉné 

slovnìky z fondu Univerzitnì knihovny v Brně. – Výběrový seznam 195. Brno, Univ. 

knihovna 1975, 86 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/9, 56. 

 

2502 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Karla OHNESORGA za roky 1931-1976. – 

In: Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 384-392 

 

2503 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Frantińka SYNKA za roky 1940-1976. – In: 

Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 397-400 

 

2504 VII. mezinárodní sjezd slavistů Warszawa 1973 (21.-27. 8.). Bibliografie. Sest. Eva 

VELINSKÁ. – Bibliografie Slovanské knihovny v Praze. Praha, Státnì knihovna ĈSR – 

Slovanská knihovna 1976, 346 s. 

 

2505 NECHUTOVÁ, Jana: Operum Jaroslai LUDVÍKOVSKÝ conspectus inde ab anno 

1965 continuatus. – Classica (v. zde č. 2833), 13-16   // Navazuje na soupis v SFFBU E 10, 

1965, 9-20. 

 

2506 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Ivan POLDAUF‟s publications. – PhilPrag 

18, 1975, 181-187   // Soupis za léta 1938-1974. 

 

2507 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Bohumil TRNKA‟s work published in the 

years 1970-1975. – PhilPrag 18, 1975, 160-161   // Soupis za léta 1965-1970 v. BĈL 

1971/72, 2624. 

 

2508 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Onomastické drobty. – ZMK 17, 1976, 206-213, 

409-414   // Soubor krátkých zpráv z onomastiky. 

 

2509 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Soupis pracì profesora Vladimìra ŃMILAUERA 

za léta 1970-1974. – ZMK 16, 1975, 22-28   // S doplņky k létům 1966-1969. Soupis za léta 

1966-1969 v. BĈL 1970, 2672. 

 

2510 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Z onomastiky německy mluvìcìch zemì. – ZMK 

17, 1976, 415-420   // Soubor krátkých zpráv. 

 

2511 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Ze slovanské onomastiky. – ZMK 17, 1976, 614-

615   // Soubor krátkých zpráv z bulharské, ruské a ukrajinské onomastiky. 

 

2512 SEDLÁĈKOVÁ, Libuńe – ŃTēRBOVÁ, Alena: Bibliografie publikaĉnì ĉinnosti 

pracovnìků katedry bohemistiky a slavistiky filozofické fakulty Univerzity Palackého 

v Olomouci za léta 1970-1975. – Olomouc, UP 1976, 42 s. 



 

2513 SEVEROVÁ, Silva: Novos manuais de lingua Portuguêsa e das literaturas Brasileira 

e Portuguêsa publicados na Checoslováquia, IV. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236-237   // 

Soupis za léta 1972-1973. 

 

2514 SPAL, Jaromír: Západoĉeská onomastika v letech 1972-1975. – In: Minulostí 

Západočeského kraje 13. Plzeň 1976, 257-258   // Přehled ĉasopiseckých ĉlánků o MJ, PJ a 

OJ se vztahem k západnìm Ĉechám. 

 

2515 ŃIMEĈEK, Václav: Slovnìky lingvistické terminologie. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 

(1975), s. 399-409; č. 10, s. 451-456 

 

2516 ŃMILAUER, Vladimír a druhové: 54. a 55. stovka onomastických zpráv a 

poznámek. – 56. a 57. stovka onomastických zpráv a poznámek. – 58.-60. stovka 

onomastických zpráv a poznámek. – ZMK 16, 1975, 505-588; 17, 1976, 103-193, 273-403   // 

53. stovka v. BĈL 1973/74, 2712. – Přispěly mj. Marie NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ 

(M.N.Ń.) a Libuńe OLIVOVÁ-NEZBEDOVÁ (L.O.N.) (58.-60. stovka) 

 

2517 URBAN, ZdenĔk: Bibliografie pracì akademika Jiřìho HORÁKA za léta 1905-1974. 

– In: Jiří Horák. Sborník k devadesátinám J. H. Praha 1975, 1-96   // Chronologicky 

uspořádáno. 

 

2518 VEĈERKA, Radoslav: Ĉeskoslovenská balkanologická tvorba lingvistická. (Celkový 

přehled pracì publikovaných za obdobì od symposia v roce 1969.) – StBB (v. zde č. 2876), 38-

54 

 

2519 ZAORAL, Prokop: Ĉeskoslovenská literatura kodikologická 12. – StR 15 (v. zde č. 

2878), 115-132   // Předchozì soupis v. BĈL 1973/74, 2719. – Zde soupis za 1973 a 1974. 

 

……………………….. 

 

2520 KOUT, Josef – BALCAR, Milan: Bibliografické soupisy poslednìch let. – RJ 25 

(27), 1974/75, č. 8 (1975), s. 381-383   // Souborný referát o lingvistických bibliografiìch 

ĉeských a ruských. 

 

………………………. 

 

2521 /Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1969-1971. Sest. Ivan DOROVSKÝ, 

Marta ROMPORTLOVÁ. – Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì Evropy, sv. 

3. Brno 1973, 155 s.; v. BĈL 1973/74, 2683/   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): ČČH 23, 

1975, 306 

 

2522 /Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1971. Zprac. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kruh modernìch filologů ĈSAV 1973, 182 s.; v. BĈL 1973/74, 2684/   

Zpr.: 1. FLÜCKIGER, P. F.: Bulletin CILA č. 21, 1975, 62; 2. KEPRTOVÁ, Margareta: 

Ĉeskoslovenská bibliografie aplikované lingvistiky. – JazAkt 12, 1975, 41-42 

 

2523 /HALAŃA, Pavol – KUZMIK, Jozef: Katalóg slavistických knìh v Národnej kniņnici 

Matice slovenskej. I. – Martin, Matica slovenská 1972, 561 s./   Ref.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk 

(Z. Ńi.): SlPřehl 61, 1975, 264 



 

2524 /PRAŅÁK, Richard – ROMPORTLOVÁ, Marta: Bibliografie ĉeskoslovenské 

hungaristiky za léta 1969-1971. - Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì 

Evropy, sv. 4. Brno 1973, 108 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): SlPřehl 62, 1976, 42 

 

2525 /ŃIMOVÁ, Viera: Slovnìky a terminologické normy z informatiky. – Bratislava, 

Slovenská technická kniņnica 1973, 192 s./   Ref.: 1. KAŅKA, Vladimír: Bibliografie 

informatických slovnìků a terminologických norem. – Kniņnice a vedecké informácie 

(Bratislava) 7, 1975, 139-140; 2. SODOMKOVÁ, Jana: Slovnìky… - Česká bibliografie 13, 

1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   14, 1595, 2682, 2703, 3054, 3078, 3082, 3084, 3097, 3104 

 

 

9.36 Lingvistické bibliografie vydané v zahraniĉí 

 
2526 KUDēLKA, Milan: Jak bude vypadat sovětský slovnìk slavistů. – SlPřehl 62, 1976, 

244-246   // Poznámky k teoretickému a metodologickému zpracovánì. 

 

2527 List of lectures given in the Prague linguistic circle (1926-1948). Comp. and transl. 

Bruce KOCHIS. – Sound (v. zde č. 2941), 607-622   // Ĉeské a ruské tituly uváděny v  

angliĉtině. 

 

2528 PRŦCHA, Jan: Introduction. Contemporary Soviet psycholinguistics. – In: Soviet 

studies in language and language behavior. Amsterdam 1976, 1-9   // Přehled pracì z let 

1970-1974. – Zázn. podle NovInLit 1977/2, 26. 

 

2529 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Przegląd bibliograficzny za rok 1971. VI. Grupa 

czesko-słowacka. A. Język czeski. - Przegląd bibliograficzny za rok 1972. VI. Grupa czesko-

słowacka. A. Język czeski. – Rocznik Slawistyczny (Kraków) 36, 1975, 191-223; 37, 1976, 

198-226   // Dalńì záznamy ĉeských autorů porůznu v dalńìch oddìlech. 

 

2530 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Tchèque et slovaque. – In: Bibliographie 

linguistique de l’année 1972 et complément des années précédentes. Utrecht-Anvers 1975, 

367-383;: Bibliographie linguistique de l’année 1973 et ……. Utrecht-Anvers 1976, 394-409 

 

……………………….. 

 

2531 /BABOV, Kiril G.: Ruskijat ezik v Bălgarija (1944-1970). Bibliografija. – Sofija, 

Universitet 1972, 236 s./   Ref.: PERGLOVÁ, Natańa: ČRus 20, 1975, 45-46 

 

2532 /Bibliografiĉeskij ukazatel‟ literatury po rusistike, opublikovannoj v „Uĉenych 

zapiskach“ i „Trudach“ universitetov i vuzov GDR s 1972 po 1975 g. Kol. avt., red. K. 

GABKA. – Greifswald 1976, dalńì údaje neuvedeny/   Zpr.: NEUMANN, Bohumil: 

Rusistika v NDR. – ČRus 21, 1976, 226-227 

 

2533 /Bibliographia onomastica 1971. – Onoma 18, 1974, ĉ. 1/2. Leuven 1974, 293 s./   

Zpr.: ŃMILAUER, Vladimír: ZMK 17, 1976, 105-106 (56.-57. stovka) 

 



2534 /Bibliographie linguistique de l‟année 1971… Réd. J. J. BEYLSMIT. – Utrecht-

Anvers, Spectrum 1974, XLVII + 589 s./   Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 

1976, 378-379 (franc.) 

 

2535 /A bibliography of the biblical period (with emphasis of publications in Modern 

Hebrew). Selected by A. MALAMAT and H. REVIV. – Jerusalem, Hebrew University 1973, 

73 s./   Ref.: KLÍMA, Josef: ArchOr 43, 1975, 378-379 

 

2536 /CZACHOWSKA, Jadwiga – LOTH, Roman: Przewodnik polonisty. Bibliografie-

Słowniki-Biblioteki-Muzea literackie. – Ed. Vademecum polonisty. Wrocław etc., 

Ossolineum 1974, 620 s./   Zpr.: MACEK, Emanuel (em): Nová polonistická přìruĉka. – 

ČLit 24, 1976, 287-288 

 

2537 /Δεληίοσ αιαιοβραθίας ηής έλλησιτής Žλώζζηζς διά ηό έηος 1973. Bibliographial 

Bulletin of the Greek language for the year 1973. Ed. by George BABINIOTIS. – Athens 

1974/   Zpr.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108 (Referáty) 

 

2538 /KAISER, Eleonora – HÖCHERL, Alfons: Materialen zu einer slavistischen 

Bibliographie. Arbeiten der in Österreich, der Schweiz und der Bundesrepublik Deutschland 

tätigen Slavisten (1963-1973). – München 1973, 243 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): 

SlPřehl 61, 1975, 281 

 

2539 /Lexikon der germanischen Linguistik. H. P. ALTHAUS, Helmut HENNE, H. E. 

WIEGAND. – Tübingen, Max Niemeyer Verlag 1973/   Ref.: WODŅANSKÁ, Annelies: 

Lexikon der germanistischen Linguistik. – JazAkt 12, 1975, 85-86 

 

2540 /MARTIN, Robert – MARTIN, Çveline: Guide bibliographique de linguistique 

française. – Paris, Klincksieck 1973, 186 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: SFFBU A 22-23, 

1974/1975, 260-261 (franc.) 

 

2541 /Obńĉeje i prikladnoje jazykoznanije. Bibliografiĉeskij ukazatel‟. Ukazatel‟ literatury, 

izdannoj v SSSR s 1963 po 1967 g. Sost. B. A. MALINSKAJA, M. C. ŃABAT. Red. R. R. 

MDIVANI, A. A. REFORMATSKIJ. – Moskva, Nauka 1972, 295 s./   Ref.: 

SKOUMALOVÁ, Zdena: ČRus 20, 1975, 44-45 

 

2542 /POHRT, Heinz: Bibliographie slawistischer Publikationen aus der Deutschen 

Demokratischen Republik 1968-1972. – Berlin, Akademie-Verlag 1974, 287 s./   Ref.: PETR, 

Jan: Slavia 44, 1975, 333 

 

2543 /PRŮCHA, Jan: Information sources in psycholinguistics. – Hague 1972, 93 s.; v. 

BĈL 1971/72, 2667/   Ref.: 1. OLLER, John W. jr.: International Journal of 

Psycholinguistics (Hague) 1976, č. 5, s. 113 (zázn. podle NovInLit 1977/1, 595); 2. Týņ a.: 

Linguistics (Hague) č. 172, 1976, 113 

 

2544 /WANG, William S. Y. – LYOVIN, Anatole: Cliboc (Chinese Linguistic Bibliography 

on Computer). – Cambridge, Cambridge University Press 1970, 513 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, 

Oldřich (O. Ń.): ArchOr 43, 1975, 369-370 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   248, 302, 2520, 2670 



 

 

9.1 DĔjiny lingvistické práce 
9.147 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období starńí, do 

roku 1848) 

 

2545 BēLIĈ, Jaromír: JUNGMANNOVY představy o moņnosti jazykového sjednocenì 

Slovanů. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 115-132, rus. res.   K tomu týņ a.: Jungmannovy 

představy o moņnosti jazykového sjednocenì Slovanů. – JazAkt 12, 1975, 22-23 (teze 

přednáńky v JS 6. 11. 1974) 

 

2546 BERÁNKOVÁ, Milena: Josef JUNGMANN a prvnì ĉeské ĉasopisy. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 223-227, rus. res.   // Jeho vliv na stav a vývoj ĉeských ĉasopisů. Jeho úĉast při 

jejich zakládánì, vydávánì a redigovánì. 

 

2547 CACH, Josef: JUNGMANN a problematika ĉeského ńkolstvì v 1. pol. XIX. stoletì. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 229-234, rus. res.   // J. Jungmann jako významný představitel 

pokrokových uĉitelů a ředitelů obrozenského a předbřeznového gymnázia u nás. Jeho kritika 

stavu ńkolstvì v Zápiscìch. 

 

2548 HAUBELT, Josef: Nestorův letopis ve sporu o jméno Ĉechů. – Čs.-sovětské vztahy 5, 

1976, 91-105, rus. res.   // O sporu mezi augustiniánským mnichem Eliáńem SANDRICHEM 

(řádovým jm. Athanasius a Sancto Josepho, 1709-1772) a Ignatiem BORNEM a Gelasiem 

DOBNEREM. Latinská diskuse se týkala názvů Ĉech, Ĉechie. 

 

2549 HAUSENBLAS, Karel: Otázky stylu v JUNGMANNOVĚ Slovesnosti. – SlPrag 17 

(v. zde č. 2874), 81-87, rus. res.   // Rozbor a charakteristika J. podánì otázek stylu v jeho 

Slovesnosti (1. vyd. 1820, 2., přeprac. a rozńìř. 1846, 3. vyd. 1847) se zřetelem k dobové 

podmìněnosti J. dìla. 

 

2550 HELCL, Miloń: Josef JUNGMANN a sloņená slova v ĉeńtině. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 57-65, něm. res.   // J. teoretické názory na tvořenì a na mìsto kompozit v slovnì 

zásobě, rozlińuje 10 typů kompozit. Statistický výzkum heslových slov od pìsmene B na 50 

stranách Jungmannova Slovnìku, v celém pìsmenu B je 8,65% (tj. asi dvanáctina) sloņených 

slov. 

 

2551 HOFFMANN, Bohuslav: Je odkaz Frantińka PALACKÇHO eńte ņivý? – Slovenský 

jazyk a literatúra v ńkole (Bratislava) 22, 1975/76, č. 9 (1976), s. 260-263   // Zejména o 

Dějinách a o spisu „Poĉátkové ĉeského básnictvì…“, význam pro vývoj ĉeské a slovenské 

poezie. 

 

2552 HORÁK, Frantińek: Josef JUNGMANN tvůrce novodobé ĉeské bibliografie. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 235-240, rus. res.   // Rozbor a oceněnì významu J. „Historie 

literatury ĉeské“ (zejm. 2. vyd. z  r. 1846) jako základnìho dìla ĉeské bibliografie. 

 

2553 HYRŃLOVÁ, K.: Zásah přátel. K replice I. Seehasové na západoněmecké pojetì 

ĉeského obrozenì. – Člit 23, 1975, 388-389   // Ilse SEEHASE – kritický referát na knihu 

západoněmeckého slavisty Waltera SCHAMSCHULY „Die Anfänge der tschechischen 

Erneuerung und das deutsche Geistesleben (1740-1800)“, Frankfurt a. M. 1973 v ĉas. 

Deutsche Literaturzeitung  (Berlin) 1975. 



 

2554 INDRA, Bohumír: Z kulturnì ĉinnosti města Hranic. Zaloņenì CASINA, spolku 

ctitelů ĉeského jazyka, literatury a uměnì roku 1825 v Hranicìch. – Zpravodaj města Hranic a 

lázní Teplic nad Bečvou 9, 1976, 10-13   // Zázn. podle Bibl. Severomoravského kraje 1976-

1980, 4128. 

 

2555 JEDLIĈKA, Alois: JUNGMANNOVY zásluhy o nový ĉeský jazyk spisovný. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 29-41 

 

2556 KAŅÁK, Miloslav: Josef FRANTA Ńumavský. – Odkazy pokrokových osobnostì 

nańì minulosti 38. Praha, Melantrich 1975, 284 s.   // Ĉeský pedagog, slovnìkář a spisovatel 

(1796-1857), zúĉastnil se znaĉným podìlem na vydávánì JUNGMANNOVA Slovnìku a sám 

připravil velký německo-ĉeský slovnìk, v němņ probojoval nový ĉeský pravopis a ĉeskou 

modernì terminologii. – Zpr.: SPēVÁĈEK, Václav: In: Minulostí Západočeského kraje 13. 

Plzeň 1976, 261 

 

2557 KOĈÍ, Josef: Josef JUNGMANN jako tvůrce národně obrozeneckého programu. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 189-196, rus. res.   // Národně buditelský program formuloval 

Jungmann ve dvou „rozmlouvánìch“ o jazyce ĉeském v Hlasateli ĉeském (vydavatel Jan 

Nejedlý). 

 

2558 KORZENNY, Jan (JK): Józefa Dobrovskiego związki z Polakami. – In: Kalendarz 

śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 67-70   // Styky J. DOBROVSKÇHO s polskými představiteli, 

např. S. B. LINDE, OSSOLIŃSKI, NIEMCEWICZ. 

 

2559 KORZENNY, Jan (JK): Z galerii zasłużonych polonofilów. Wacław HANKA. – In: 

Kalendarz śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 73-74   // Jeho práce na poli lingvistickém, zejm. 

jeho „Gramatyka języka polskiego“. 

 

2560 KRÁLÍK, Oldřich: Josef DOBROVSKÝ a cyrilometodějská tradice. – PDS 2 (v. zde 

č. 2859), 71-77 

 

2561 KRÁLÍK, Oldřich: O literárnìch mystifikacìch v předbřeznové době. – StBoh (v. zde 

č. 2877), 15-21, rus. a něm. res.   // Autor dokazuje, ņe Karel SABINA byl autorem německé 

básně „Praga‟s schönster Augenblick“, kterou věnoval obskurnì básnìk J. A. HORNER cìsaři 

Ferdinandovi k jeho korunovaci v Praze v r. 1836. Na rozboru úryvků z Povìdek K. Sabiny. 

 

2562 KŘÍSTEK, Václav: Spoleĉenské předpoklady a vůdĉì osobnosti ĉeského jazykového 

obrozenì. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 15-28, rus. res.   // Spoleĉenské podmìnky doby 

obrozenì, vůdĉì osobnosti – Josef DOBROVSKÝ, Josef JUNGMANN, jejich vliv na spisovný 

jazyk. 

 

2563 KUDēLKA, Milan: Dva nové dopisy Josefa DOBROVSKÇHO z r. 1802 a 1827. – 

Slavia 44, 1975, 394-397   // Dopisy v Národnìm muzeu v Krakově, jejich edice. 

 

2564 LOUŅIL, Jaromír: Josef JUNGMANNs Begriff der Sprachnation und seine 

Gefahren. – In: Ost-West-Begegnungen in Österreich. Wien-Köln-Graz 1976, 167-174   // 

Přìspěvek k diskusi o historické hodnotě projektu J. JUNGMANNA a B. BOLZANA, jak 

řeńit jazykovou a národnostnì situaci v dvojjazyĉných ĉeských zemìch v 1. pol. 19. stol. – 

Zázn. podle NovInLit 1978/10, 70. 



 

2565 LOUŅILOVÁ, Olga: K Jungmannovým snahám o ĉeskou vědu. – SlPrag 17 (v. zde 

č. 2874), 207-211, rus. res.   // Snaha J. JUNGMANNA o vytvořenì jazykově přìstupné ĉeské 

vědy . 

 

2566 MACURA, Vladimír: Sémiotická terminologie Antonìna MARKA. – JazAkt 12, 

1975, 61-63   // Sémiotická problematika v Markově dìle „Logika nebo Umnice“, 1820. 

 

2567 MACUROVÁ, Alena – MACURA, Vladimír: JUNGMANNOVY odborné 

překlady. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 155-169, rus. res.   // Je v nich různá mìra jeho 

subjektivnìho názorového vkladu. 

 

2568 MICHÁLEK, Emanuel: K domácìm tradicìm v Palackého názorech na jazyk. – SaS 

37, 1976, 38-41   // F. PALACKÝ se ve své jazykové praxi řìdil mluvnickou normou 

předbělohorské ĉeńtiny podle kodifikace J. DOBROVSKÇHO. 

 

2569 MIROĈNIK, Je. Ń.: Drevnerusizmy v „Ĉeńsko-nemeckom slovare“ J. 

JUNGMANNA. – Sbornik naučnych rabot Tańkentskogo universiteta 1976, č. 519, s. 104-114   

// Zázn. podle NovSovLit 1977/7, 236. 

 

2570 MIŃKOVSKÁ-KOZÁKOVÁ, V. T.: COMENIUS philosophe du langage. – StCom 

5, 1975, č. 10, s. 21-58, čes. res. 

 

2571 PATERA, Ludvík: Nad odkazem Ľudevìta ŃTÚRA (* 29. 10. 1815). – ČJL 26, 

1975/76, č. 2 (1975), s. 83-84 

 

2572 PEŃKOVÁ, J.: Jungmannovo působenì ve světle filozofické reflexe. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 201-206, rus. res.   // J. JUNGMANN, jeho úsilì o praktické uņìvánì ĉeńtiny a 

rozvinutì spisovné ĉeńtiny a smysl této ĉinnosti. 

 

2573 PLCH, J.: K pojetì a výkladu vývoje ĉeské literatury národnìho obrozenì. – SlPrag 17 

(v zde č. 2874), 197-200, rus. res.  // Nerovnoměrnost vývoje ĉeského národnìho obrozenì, 

zejm. v jeho poĉátcìch. 

 

2574 PRAŅÁK, Richard: K vztahům ĉeské jungmannovské inteligence a druhé 

bernolákovské generace na Slovensku. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 213-221, rus. res.   // 

Specifická problematika konstituovánì novodobých národů Ĉechů a Slováků, zejm. v oblasti 

jazykové. 

 

2575 PRIESTLY, T. M. S.: SCHLEICHER, ĈELAKOVSKÝ, and the family-tree diagram. 

– Historiographia Linguistica (Amsterdam) 2, 1975, 299-333   // Srovnánì třì koncepcì. – 

Zázn. podle NovInLit 1976/9, 8. 

 

2576 SKALIĈKA, Vladimír: Starńì střednì doba ĉeské lingvistiky. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 61-67   // Přehled a charakteristika hlavnìch představitelů ĉeské lingvistické práce v 16. 

stol.: Beneń OPTÁT, Petr GZEL, Václav PHILOMATES, Řehoř HRUBÝ z Jelenì, Jan 

BLAHOSLAV, Matouń BENEŃOVSKÝ-Philonomus, Vavřinec Benedikt z NUDOŅER. – 

K tomu diskusnì přìspěvky: 1. VĔnceslava BECHYŅOVÁ,  ib. s. 219-220; 2. Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 



2577 SLAVÍK, Bedřich: Od DOBNERA k DOBROVSKÇMU. – Praha, Vyńehrad 1975, 

336 s.   // Ĉinnost osvìcenských kněņì v druhé polovině 18. stol., jejich ĉinnost, historická, 

jazyková a osvětová. – Zpr.: SKUTIL, Jan: VVM 28, 1976, 246-247 

 

2578 SMIRNOV, S. V.: K istorii russko-ĉeńskich nauĉnych svjazej v I polovine XIX veka. 

– SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 171-187, čes. res.   // Styky ruských slavistů uvedeného obdobì 

s významnými představiteli ĉeského národnìho obrozenì. 

 

2579 ŃIMEĈEK, ZdenĔk: Poĉátky osvìcenského dějepisectvì v ĉeských zemìch a studium 

dějin slovanských národů. – SlPřehl 61, 1975, 307-317, rus. res. na s. 336   // Kritické 

dějepisectvì, akademie v Břevnově, názory M. ZIEGELBAUERA a J. Kr. JORDANA (jeho 

filozofické názory v dìle „De originibus Slavicis“, 1745). 

 

2580 ŃMERDA, Milan: Frantińek PALACKÝ a ĉeská národnì ideologie v době obrozenì. – 

SlPřehl 62, 1976, 202-210, něm. res. na s. 271   // J. JUNGMANN, jeho obrana ĉeského 

jazyka v ĉláncìch „Jazyk ĉeský, husitský-li“ a „Ĉeńtina na Moravě“. 

 

2581 ŃMILAUER, Vladimír: Jungmannův slovnìk ĉesko-německý. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 43-56, rus. res.   // Pracovnì metoda J. JUNGMANNA, vydánì slovnìku, jeho ohlas a 

dneńnì pohled na slovnìk. Vnějńì dějiny Jungmannova slovnìku. 

 

2582 ŃPÉT, Jiří: Jungmannova Historie literatury ĉeské a jejì mìsto ve vývoji ĉeské 

bibliografie. – In:  Česká bibliografie 13. Praha 1976, 161-192   // Vznik a osudy Historie 

(1825, 1849) J. JUNGMANNA, rozbor dìla, jeho ĉleněnì a rozsah. 

 

2583 ŃPÉT, Jiří: Národnì muzeum a Frantińek PALACKÝ v pravopisných sporech let 

1846-1850. – Časopis Národního muzea – Historické muzeum 145, 1976, č. 2, s. 95-114, něm. 

res.   // Silně konzervativnì postoj F. Palackého vůĉi pravopisné reformě i snahám Ľ. ŃTÚRA 

o konstituovánì spisovné slovenńtiny. 

 

2584 TROST, Pavel: K jazykové teorii KOMENSKÇHO. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 69-70   

// Koncept dokonalého a univerzálnìho jazyka. – K tomu diskusnì přìspěvek: Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 

2585 VÁVRA, Jaroslav: Osvìcenská éra v ĉesko-ruských vědeckých stycìch. Ignác BORN, 

Ĉeská spoleĉnost nauk a Petrohradská akademie věd v letech 1774-1791. – Studie ĈSAV ĉ. 

10, 1975. Praha, Academia 1975, 154 s., rus. res.   // Kap. V. Ĉeská spoleĉnost nauk a 

Petrohradská akademie věd v 80. letech 18. stoletì. Otázky jazyka vědeckých pracì. 

 

……………………… 

 

2586 /JELÍNEK, Jaroslav: Nástin dějin vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – 2. 

vyd. Praha 1972, 223 s.; v. BĈL 1973/74, 2681/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: Nástin dějin 

vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – Socialistická ńkola 15, 1974/75, č. 6 (1975), 

s. 282-284 (zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 26502); 2. RACKOVÁ, Marie: Prvnì souborná práce 

o dějinách vyuĉovánì ĉeńtině. – NŘ 58, 1975, 41-45 

 

2587 /MYL‟NIKOV, Aleksandr S.: Josef JUNGMANN i jego vremja. – Moskva, Nauka 

1973, 159 s.; v. BĈL 1973/74, 2775/   Ref.: 1. KUDēLKA, Milan: Slavia 44, 1975, 427-430; 

2. NIKOL’SKIJ, S. V.: Pervaja sovetskaja monografija o J. Jungmane. – Sovetskoje 



slavjanovedenije (Moskva) 11, 1975, č. 3, s. 113-114; 3. ZEIL, W.: Zeitschrift für Slawistik 

(Berlin) 19, 1975, 708-711 

 

2588 /Slovanská korespondence Karla Jaromìra ERBENA. Korespondence s cizìmi 

korespondenty. K vyd. připr. Věnceslava BECHYŅOVÁ a Josef JIRÁSEK. – Praha, 

Academia 1971, 497 s.; v. BĈL 1971/72, 2697/   Ref.: ŅIVANĈEVIĆ, Milorad (M. Ņ.): 

Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 197-198 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   1158, 1388, 1890, 2874 

 

 

9.148 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nové, do 

roku 1945) 

 
2589 BULÁNEK, Frantińek D.: Péĉe Elińky KRÁSNOHORSKÇ o jazyk ĉeských knih. – 

ZprKPČJ 1976, prosinec, s. 34-37   // Jejì názory na funkci ĉeńtiny, které připojovala ke vńem 

svým kritickým rozborům literárnìch děl. – K tomu týņ a.: Krásnohorská a hodnoty jazyka.  – 

Lidová demokracie (Praha) 1976, z 20. 11., s. 5 (k 5. výroĉì úmrtì E. K., + 26. 11. 1926). 

 

2590 CORDUAS, Sergio: Appunti preliminari per un‟interpretazione dello strutturalismo 

praghese. – Lingua e stile (Bolgona) 11, 1976, 313-323, angl. res. s. 338, rus. res. s. 344 

 

2591 ĈADÍK, Jindřich: Jubilea klasické filologie. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 59-63   // 

PhDr. Hynek VYSOKÝ (1860-1935), o jeho ņivotě a dìle; 70. výroĉì vzniku katedry pro 

klasickou archeologii na UK (1905). 

 

2592 DANEŃ, Frantińek: Sto let od narozenì Václava Ertla. – NŘ 58, 1975, 249-255   // 

Václav ERTL (1875-1929), redaktor NŘ a ředitel Kanceláře slovnìku jazyka ĉeského. 

 

2593 DOROVSKÝ, Ivan: Josef PÁTA a Jan Evang. PURKYNĚ (1886-1942). – 

Universitas (Brno) 1976, č. 4, s. 109-110   // Pátova ĉinnost zejm. na poli sorabistiky. 

 

2594 ECKERT, Kosta: Listy z kroniky Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 48-50; prosinec, 

s. 42-44   // Přehled ĉinnosti Kruhu a výĉet přednáńek od vzniku (1938)  do 25. dubna 1945. 

 

2595 HORÁĈKOVÁ, Eva: Frantińek LEPAŘ (1831-1899) – Jan LEPAŘ (1827-1902). 

Literárnì pozůstalost. – Edice inventářů Literárnìho archìvu Památnìku národnìho pìsemnictvì 

v Praze ĉ. 316. Praha, Památnìk pìsemnictvì 1976, 9 s.   // Fr. Lepař, pedagog, jazykovědec a 

překladatel; J. Lepař, pedagog a redaktor. – Zázn. podle BK-ĈK 1979/10, 4747. 

 

2596 HORÁLEK, Karel: Zur Geschichte der Prager Linguistik und ihrer internationalen 

Wirkung. – Grundlagen (v. zde č. 2927), 24-42   // Přeloņil Ronald LÖTZSCH.  

 

2597 HROCH, Miroslav: Ludvìka RITTERSBERGA Kapesnì slovnìĉek novinářský. 

Přìspěvek ke studiu ĉeské pokrokové publicistiky v 19. stoletì. – In: Studie z obecných dějin. 

Sborník historických prací k sedmdesátým narozeninám Jaroslava Charváta. Praha 1975, 97-

116, franc. res.   // Slovnìĉek vycházel u nakladatele Pospìńila v l. 1851-1852 a byl doveden 

do zaĉátku pìsmene M. Vydávánì bylo přeruńeno na policejnì zákrok. 

 



2598 HYMES, D.: The pre-war Prague school and post-war American anthropological 

linguistics. – In: The transformational-generative paradigm and modern linguistic theory. 

Amsterdam 1975, 359-380   // Zázn. podle NovInLit 1976/1, 4. 

 

2599 JAKOBSON, Roman: Aleksandr BELIĆ na Praņskoj fonologiĉeskoj konferencii. – 

In: Zbornik radova o Aleksandru Beliću. Beograd 1976, 55-59   // Zázn. podle NovInLit 

1978/11, 59. 

 

2600 JEDLIĈKA, Alois: Prof. Emil SMETÁNKA a Václav ERTL. – ČJL 26, 1975/76, č. 1 

(1975), s. 32-35   // K 100. výroĉì narozenì dvou jazykovědců-bohemistů. 

 

2601 KLÍMA, Josef: Zur Erinnerung an den hundertjährigen Geburtstag von Prof. Václav 

HAZUKA. – ArchOr 44, 1976, 153-154   // Významný ĉeský orientalista, 1875-1947. 

 

2602 KRZESZOWSKI, T. P.: Gramatyka transformacyjno-generatywna w tradycji 

językoznawczej. – Biuletyn Polskiego Towarzystwa Językoznawczego (Kraków) č. 34, 1976, 

121-134   // Mj. o pojetì a rozpracovánì transformaĉně generativnìch metod v teorii Praņské 

ńkoly. – Zázn. podle NovInLit 1977/9, 17. 

 

2603 KURZ, Josef: Josef VAJS v korespondenci s Vatroslavem JAGIĆEM. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 105-110   // 27 listů Jagićových a 48 listů Vajsových z let 1903-1922. Přehled 

hlavnìch temat korespondence. 

 

2604 Listy Lucjana MALINOWSKIEGO do Jarosława GOLLA. Przyczynek do dziejów 

polsko-czeskich kontaktów naukowo.kulturalnych w drugiej połowie XIX wieku. – Opole 

1975, dalńì údaje neuvedeny. – Ref.: URBAŃCZYK, Stanisław: Język Polski (Kraków) 56, 

1976, 377-379 (zázn. podle NovInLit 1977/9, 919) 

 

2605 MATEJKA, Ladislav: Postscript. Prague School semiotics. – Semiotics (v. zde č. 

2938), 265-290   // Nástin historie praņské ńkoly. 

 

2606 MIGNOT, Xavier: Phonologie pragoise et phonologie générative dans la description 

du latin. – Buleltin de la Société de Linguistique de Paris 70, 1975, č. 1, s. 203-231   // 

K dějinám praņské ńkoly. 

 

2607 PETR, Jan: Adolf ĈERNÝ als Lektor für Sorbisch an der Universität Prag. – Lětopis 

Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, str. neuvedeny   // 

Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2608 PETR, Jan: Jakub BART  ĆIŃINSKI i walka o wyzwolenie Bułgarii w latach 1877-

1878. - Lětopis Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, 

221-227, něm. res.   // Přìspěvek k dějinám praņské Serbówky v 60. letech 19. stol. 

 

2609 PETR, Jan: Teofil KOWALSKI (1866-1932) – lektor języka polskiego w Pradze. – 

Kwartalnik historii nauki i techniki 21, 1976, 289-293   // Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2610 POLÁK, Josef: K dějinám ĉeského literárněvědného strukturalismu. Vědecký vývoj 

Jana MUKAŘOVSKÇHO od let dvacátých do roku 1944. – In: Kulturně historický sborník 

2/1. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 477-599   // Téņ 



Mukařovského názory na jazykovědné sloņky literárněvědného strukturalismu. Na s. 526-592 

ĉinnost J. Mukařovského v l. 1945-1971. 

 

2611 RONAT, M.: L‟école de Prague. – Action poétique (Paris) 1976, č. 67/68, s. 305-307   

// Zázn. podle NovInLit 1977/7, 29.  

 

2612 ROUDNÝ, Miroslav: Mluvený jazyk v pojetì Martina HATTALY v jeho Brusu. – 

SaS 37, 1976, 62-63   // „Brus jazyka ĉeského“, Praha 1877. 

 

2613 RUŅIĈKA, Jozef: Martin HATTALA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 85-90   // Slovenský 

jazykovědec, profesor slavistiky na praņské univerzitě, 1821-1903. Přehled a zhodnocenì jeho 

ĉinnosti. 

 

2614 ŘEHÁĈEK, Luboń: L‟oeuvre balkanologique de Josef KURZ (3. 2. 1901 – 6. 12. 

1972). – EBT (v. zde č. 2839), 159-166   // Ĉinnost J. Kurze v oblasti balkánské jazykovědy. 

 

2615 SKUTIL, Jan: Vincenc BRANDL a onomastika. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův 

sborník), 360-368   // Onomastická ĉinnost moravského zemského archiváře 2. pol. 19. stol. 

(1834-1901). 

 

2616 SOUĈKOVÁ, M.: The Prague linguistic cercle. A collage. – Sound (v. zde č. 2941), 

1-5   // Historie PLK. 

 

2617 SPēVÁĈEK, Václav: Ĉasopis Slovanský pedagog o uĉebnicìch ĉeské řeĉi. – ČJL 26, 

1975/76, č. 7 (1976), s. 324-325   // Vycházel v l. 1872-1874 v Praze za red. J. L. MAŃKA, od 

něhoņ zde publikován ĉlánek „O vyuĉovánì řeĉi mateřské ve ńkolách obecných“ (2, 1874, 6-

16), jde o přehled vývoje uĉebnic ĉeského jazyka od 16. stol. 

 

2618 STEINER, P.: The conceptual basis of Prague structuralism. – Sound (v. zde č. 2941), 

351-385   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2619 STEINER, Wendy: Language as process. Sergej KARCEVSKIJ‟s semiotics of 

language. - Sound (v. zde č. 2941), 291-300   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2620 ŃMILAUER, Vladimír: Před sto lety se narodil prof. Emil SMETÁNKA (14. X. 

1875). – NŘ 58, 1975, 211-212   // Struĉné oceněnì S. dìla. 

 

2621 Thesen des Prager Linguistenkreises zum I. Internationalen Slawistenkongress. – 

Grundlagen (v. zde č. 2927), 43-73   // Přeloņil Jürgen SCHARNHORST; teze byly 

publikovány francouzsky v TCLP 1, 1929 a znovu in: A Prague School Reader in Linguistics, 

compiled by Josef VACHEK, Bloomington 1964, 33-58. 

 

2622 TRAPL, Miloń: Význam historického mìstopisu Moravy a Slezska v dìle profesora 

Ladislava HOSÁKA. – VVM 27, 1975, 325-327   // Hosákův podìl na několikasvazkovém 

Historickém mìstopisu Moravy a Slezska. 

 

2623 TSCHIŅEWSKIJ, D.: Prager Erinnerungen. Herkunft des Prager Linguistischen 

Zirkels und seine Leistungen. – Sound (v. zde č. 2941), 15-28 

 



2624 UHROVÁ, Eva: K nedoņitým ńedesátinám Rudolfa MERTY (1915-1968). – 

Universitas (Brno) 1975, č. 2, s. 105   // Germanista a nordista. 

 

2625 WELLEK, René: Vilém MATHESIUS (1882-1945). Founder of the Prague 

linguistics circle. – Sound (v. zde č. 2941), 6-14 

 

2626 WINNER, Thomas G.: Jan MUKAŘOVSKÝ. The beginnings of structural and 

semiotic aesthetics. – Sound (v. zde č. 2941), 433-455 

 

………………………. 

 

2627 /Slavica na Univerzitě J. E. Purkyně v Brně. Uspoř. Frantińek HEJL, Milan 

KOPECKÝ, Arnońt LAMPRECHT, Radoslav VEĈERKA, J. VESELÝ, Artur ZÁVODSKÝ, 

Ivan DOROVSKÝ. – K VII. mezinárodnìmu sjezdu slavistů ve Varńavě. Brno, UJEP 1973, 

304 s.; v. BĈL 1973/74, 2819/   Zpr.: 1. MANDLEROVÁ, Jana: ČČH 23, 1975, 148; 2. (r): 

Slavica na Universitě J. E. Purkyně v Brně. – Slovenská literatúra (Bratislava) 22, 1975, 192 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1975 * 22660); 3. KMEĆ, J.: Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 

198 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   51, 53, 339, 398, 1691, 2527, 2558, 2583, 2628, 2630, 2650, 2668, 2843, 2940, 

2941 

 

 

9.149 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nejnovĔjńí, 

po roce 1945) 

 
2628 CYŅ, Jan: Před 10 lětami zemrě Vl. ZMEŃKAL. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 159-

160   // Vl. Zmeńkal (+ 8. 4. 1966), jeho ĉinnost v luņickosrbské spoleĉnosti v Praze poĉátkem 

okupace. 

 

2629 CYŅ, Jan: Swěrny nam baĉ do smjerće. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 357-359   

Josef PÁTA, 90 let od narozenì. 

 

2630 Ĉeský vědec světového jména akademik Bedřich HROZNÝ. – Pochodeň 1972, z. 15. 

12., s. 5   // Orientalista, 20. výroĉì úmrtì. – Dodateĉný zázn. podle BK-ĈĈ 1972, 56272. 

 

2631 ERHART, Adolf: Vzpomìnka na profesora V. Machka. – Universitas (Brno) 1975, č. 

3, s. 107-108   // Václav MACHEK -10. výroĉì úmrtì. 

 

2632 FISCHER, Jan O.: Třicet let budovánì marxistické romanistiky. – ČMF 57, 1975, 

17-24   // Organizace studia romanistiky na FF UK v Praze. 

 

2633 FLEGL, Michal: Antonìn FRINTA a památky ĉeské reformace. – Křesťanská revue 

42, 1975, č. 5/6, s. 110-113   // Slavista, jeho památkářská ĉinnost. – Zázn. podle BK-ĈĈ 

1976, 2088. 

 

2634 HAMPL, ZdenĔk: Vladimìr BUBEN (1888-1956). – ČMF 58, 1976, 21-22   // 

Romanista. 

 



2635 HORÁLEK, Karel: Vilém MATHESIUS jako filozof jazyka. – NŘ 59, 1976, 169-

174 

 

2636 K 30. výroĉì osvobozenì. (Souĉasný stav a výhledy ĉeské jazykovědy.) – SaS 36, 

1975, 177-184   // Redakĉnì stať, přehled od r. 1945. 

 

2637 LUTTERER, Ivan: Hlavnì data ve vývoji ĉeské onomastiky od roku 1945. – ZMK 

16, 1975, 595-599 

 

2638 PRAŅÁK, Richard: Recherches balkanologiques effectuées à la Faculté des Letters 

de l‟université de Brno. – EBT (v. zde č. 2839), 139-151   // Balkanologická studia v Brně 

v poslednìm dvacetiletì. 

 

2639 SEDLÁĈEK, Jan: Práce z oboru dějin slavistiky na jazykovědných slavistických 

pracovińtìch ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 205-208   // Přehled od roku 1950. 

 

2640 ŃIROKOVA, Aleksandra G.: Dostiņenija ĉechoslovackoj lingvistiki za 30 let (1945-

1975). – vestnik Moskovskogo universiteta – Filologija (Moskva) 30, 1975, č. 5, s. 3-18   // 

Týká se bohemistiky, slovakistiky a rusistiky. 

 

2641 Třicet let výzkumu antiky v ĈSSR. 1945-1975. – Antiquitas his triginta annis in 

Bohemoslovacia culta (MCMXLV-MCMLXXV). Zprac. ĉlenové antického odd. Kabinetu 

pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV, věd. red. Ladislav VARCL. Slovenskou ĉást připr. 

Miloslav OKÁL. – Praha, Kabinet pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV 1976, 283 s., lat. 

res.   // Z obsahu: Řecká a latinská jazykověda, s. 81-98; Epigrafie, papyrologie a 

numismatika, s. 160-171; Jednota klasických filologů, s. 215-224. Ve slovenské ĉásti: 

Jazykoveda a pomocné vedy filologické, s. 233-235. 

 

2642 Třicetiletí nańì jazykovědné rusistiky. – ČRus 20, 1975, 97-99 

 

2643 VEĈERKA, Radoslav – KRYSTÝNEK, Jiří: Práce o dějinách slovanské filologie 

na brněnské filosofické fakultě po r. 1945. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 201-204 

 

2644 ŅAŅA, Stanislav – BURIAN, Jan: Třicet let rusistiky na FF UJEP. – Universitas 

(Brno) 1975, č. 4, s. 83-84 

 

………………………. 

 

2645 /Functional generative grammar in Prague. Eds. Wolfgang KLEIN und Arnim von 

STECHOW. – Kronberg/Taunus, Scriptor Verlag 1973 (1974), XXX + 432 s.; v. BĈL 

1973/74, 2823/   Ref.: MIŃESKA-TOMIĆ, Olga: PBML 24, 1975, 61-78 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   51, 94, 1691, 1697, 2527, 2600, 2614, 2622, 2624, 2626, 2649, 2843 

 

 

9.150 DĔjiny lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2646 BARNET, Vladimír: Osobnost L. V. ŃĈERBY a jeho dìlo. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 

4-15   // Ņivot, působenì v Praze, vztah k ĉeńtině, jeho dìlo a vliv na vývoj lingvistiky. 



 

2647 BECHYŅOVÁ, VĔnceslava – MINKOVA, Liljana: Dva Ńopovovy dopisy O. M. 

Bodjanskému. – Slavia 44, 1975, 172-184   // Bulhar Ivan V. ŃOPOV, student filologie 

v Rusku a student mediciny v Praze, zaĉal se zabývat ĉeńtinou v prostředì moskevských 

slavjanofilů, edice jeho dopisů z r. 1851, adresátem byl O. M. BODJANSKIJ. 

 

2648 ĈERNÝ, Jiří: Struĉné dějiny lingvistiky I. Od poĉátků do vzniku strukturálnì 

jazykovědy. – Praha, SPN – Olomouc, UP 1975, 181 s.   // Uĉebnì text pro vysoké ńkoly. 

 

2649 DOLEJŃÍ, Antonín: Vztahy mezi ĉeskoslovenskou a sovětskou vědou. – SlPřehl 62, 

1976, 37-39   // 250 let od zaloņenì Akademie věd SSSR, kontakty v poslednìch třiceti letech. 

 

2650 DOROVSKÝ, Ivan: Ĉeská slavistická věda a Bulhaři. – Rovnost (Brno) 1976, z 20. 

3., s. 2-3   // Bulharský slavista Marin Stojanoviĉ DRINOV (+ 1906). 

 

2651 HAVRÁNEK, Bohuslav: Desetiletá ĉinnost Mezinárodnì komise pro studium 

gramatické stavby slovanských jazyků při MKS. – SaS 36, 1975, 249-251   // Minulých devět 

zasedánì komise a plánované 10. zasedánì, které mělo být v roce 1975 ve Skopji. 

 

2652 CHLUPÁĈOVÁ, Kamila: Akademik ŃĈERBA jako lexikograf. – PDS 3 (v. zde č. 

2860), 68-77   // Zaĉátek jeho lexikografické práce na zaĉátku 20. let 20. stoletì, kdy se stal 

jednìm ze zpracovatelů akademického slovnìku ruńtiny. Vedl téņ zpracovánì rusko-

francouzského slovnìku. 

 

2653 IVIĆ, Milka: The impact of MATHESIUS and JAKOBSON on Slavic syntax. – 

Sound (v. zde č. 2941), 231-237   // Vilém Mathesius a Roman Jakobson, jejich vliv na 

výzkum syntaxe slovanských jazyků. 

 

2654 LAPTEVA, L. P.: Moskevský profesor A. L. DJUVERNUA a jeho styky s Ĉechami. 

– Čs.-sovětské vztahy 5, 1976, 57-82, rus. res.   // Z ruńtiny přel. Jiřina STARÁ a S. STARÝ. 

– Slavista (1838-1886), vedl katedru slovanských nářeĉì na moskevské univerzitě. 

 

2655 LEŃKA, Oldřich: Materialy dlja biografii A. A. Potebni. – Slavia 45, 1976, 47-59   // 

A. A. POTEBNJA, jeho 12 dopisů z let 1867-1886 adresovaných Adolfu PATEROVI, edice. 

 

2656 MARKOV, Dmitrij F.: Nekotoryje voprosy istorii slavistiki. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 13-17   // Problematika vypracovánì dějin světové slavistiky, hodnocenì dìlĉìch 

sovětských bibliografických pracì k tématu. – K tomu diskusnì přìspěvky: P. DINEKOV, ib. 

s. 215 a Bohuslav HAVRÁNEK, ib. s. 213-214. 

 

2657 PETR, Jan: Onomastické práce Arnońta MUKY. – Lětopis Instituta za serbski 

ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 22, 1975, č. 2, s. 184-193   // Referát na 

konferenci ke 120. výroĉì narozenì A. Muky (Lipsko, listopad 1974). 

 

2658 PETR, Jan: /Soubor statì o lingvistických zájmech klasiků marxismu-leninismu/ - 1. 

B. ENGELS a románská jazykověda. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 385-392; 2. B. Engels 

– onomastik. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sborník), 47-61; 3. Klasikové marxismu o 

arabském světě. – Orientalia Pragensia 9, 1975, 7-26; 4. Kritické poznámky k práci Marks, 

Engels, Lenjin o jeziku. – CJŃ 18, 1974/75, č. 7 (1975), s. 289-295 (antologie M. 

ĆADANOVIĆE – citáty o jazyce); 5. Slavistické zájmy K. MARXE a B. Engelse. – AUC-



Philologica. Monographia 61, 1976. Praha, UK 1976, 124 s., rus. a franc. res.; 6. 

Zainteresowania Marksa i Engelsa językiem czeskim i czeską filologią. – Z problemów (v. zde 

č. 2944), 129-136; 7. Zainteresowania K. Markse i Fr. Engelsa językiem polskim. – Práce 

Językoznawcze (Kraków) 47, 1975, 187-196; 8. Zájem K. Marxe a B. Engelse o slovanskou 

filologii. - PřednLŃ 18, 1974 (1976), 26-34 

 

2659 PETR, Jan: L. V. ŃĈERBA jako slavista a sorabista. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 89-123   

// Doplněno publikacì dopisů Lva V. Ńĉerby Arnońtu MUKOVI (9 dopisů z let 1907-1927). 

 

2660 PETR, Jan: Związki osobiste A. Brücknera z F. Pastrnkiem. – Rocznik Slawistyczny 

(Kraków) 37, 1976, č. 1, s. 69-76   // Polský slavista Aleksander BRÜCKNER a náń Frantińek 

PASTRNEK, vzájemné vztahy, edice dopisů A. Brücknera z let 1891-1904. 

 

2661 PICCHIO, Riccardo: On Russian humanism: the philological revival. – Slavia 44, 

1975, 161-171   // Filologická metoda, která vznikla v Rusku ve 14. stol., měla sjednotit 

pravopis cìrkevněslovanských textů. 

 

2662 POPELA, Jaroslav: Ńĉerbův přìstup k jazykové skuteĉnosti. – PDS 3 (v, zde č. 

2860), 16-21  // Na základě sbornìku pracì L. V. ŃĈERBY „Jazykovaja sistema i reĉevaja 

dejatel‟nost‟”, Leningrad 1974. 

 

2663 ROMPORTL, Milan: L. V. ŃĈERBA jako fonetik. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 22-29 

 

2664 RULÍKOVÁ, Blaņena: Sovětská bohemistika v uplynulých 30 letech. – Čs.-sovětské 

vztahy 5, 1976, 145-147 

 

2665 SMRĈKOVÁ, Jiřina: Z obecně folkloristické problematiky v dìle Bogdana 

Petriceica HASDEA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 111-119 

 

2666 ŃKOVIERA, Daniel: Leonard STÖCKEL – humanistický rektor bardejovskej ńkoly. 

– ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 83-84   // Teze přednáńky v JKF 1974. 

 

2667 URBAŃCZYK, Stanisław: Językoznawstwo polskie w latach 1850 do 1918 r. – PDS 

2 (v. zde č. 2859), 27-41 

 

2668 VACHEK, Josef: Gyula LAZICZIUS and early Prague phonology. – Nyelvtudományi 

Közlemények (Budapest) 78, 1976, 480-183   // G. Laziczius – prvnì maďarský fonolog, byl 

v kontaktu se ĉleny PLK, zejm. s V. MATHESIEM. 

 

2669 ZATOVKAŅUK, Mikoláń: L. V. ŃĈERBA a lingvometodika cizìch jazyků. – PDS 3 

(v. zde č. 2860), 124-129   // Dosud nepřekonaná Ńĉerbova přìruĉka „Prepodavanije 

inostrannych jazykov v srednej ńkole“, vydána posmrtně. 

 

……………………….. 

 

2670 /AALTO, Pentti: Oriental studies in Finland 1828-1918. – Helsinki, Societas 

Scientiarum Fennica 1971, 174 s., 13 obr., 4 tab./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, č. 5, s. 516-518 

 



2671 /AMIROVA, T. A. – OLCHOVIKOV, B. A. – ROŅDESTVENSKIJ, Ju. V.: Oĉerki 

po istorii lingvistiki. – Moskva 1975, 559 s./   Ref.: HEŘMAN, Sáva: Sovětské dějiny 

jazykovědy. – JazAkt 12, 1975, 172-173 

 

2672 /CYŅ, Jan: Jan Arnońt SMOLER, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – 

Budyńin, Domowina 1975, 299 s./   Ref.: PETR, Jan: ČL 63, 1976, 123-124 

 

2673 /ĈURKINA, Iskra V.: Matija MAJAR-ZILJSKI. – Razprave Slovenske akademije 

znanosti in umetnosti, I. razred (za zgodovinske in druņebne vede), VIII/2. Ljubljana 1974, 

123 s./   Zpr.: URBAN, ZdenĔk: Slavia 45, 1976, 412-413 (M. Majar-Ziljski, filolog, 

etnograf a folklorista, představitel slovinského národnìho hnutì) 

 

2674 /Dokumenti za istorijata na Bălgarskata akademija na naukite III, 1911-1944. Sest. P. 

MIJATEV, D. KOEN, C. ANTOVA, B. DIMITROVA. – Sofija, BAN 1974, 357 s./   Ref.: 

M. K.: SlPřehl 62, 1976, 42-43 

 

2675 /HENTSCHKE, A. – MUHLACK, U.: Einführung in die Geschichte der klassischen 

Philologie. – Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 150 s./   Ref.: 

BORECKÝ, Bořivoj: Eirene 14, 1976, 185-186 

 

2676 /Istoria ştiinŝelor in Romania. Lingvistică. Red. I. IORDAN. – Bucureşti 1975/   Ref.: 

SMRĈKOVÁ, Jiřina: K pojetì dějin jazykovědy. – JazAkt 13, 1976, 108-109 

 

2677 /PADLEY, G. A.: Grammatical theory in Western Europe 1500-1700. The Latin 

tradition. – Cambridge, Cambridge University Press 1976/   Ref.: MIŃKOVSKÁ-

KOZÁKOVÁ, V. T.: Komenský ve vývoji gramatických teoriì. – StCom 6, 1976, č. 13, s. 

35-41, angl. res. (recenze psána z komeniologického hlediska) 

 

2678 /PENN, Julia M.: Linguistic relativity versus innate ideas. The origin of the SAPIR-

WHORF hypothesis in German thought. – Janua Linguarum, series minor 120. Hague, 

Mouton 1972, 62 s./   Ref.: ŅAŅA, Stanislav: SFFBU A 22-23, 1974 (1975), 268-270 

 

2679 /PETR, Jan: Michał HÓRNIK, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – Budyńin 

1974, 168 s.; v. BĈL 1973/74, 2836/   Ref.: MUDRA, Jiří: ČL 62, 1975, 183 

 

2680 /ROCHER, Rosena: Alexander HAMILTON (1762-1824). A chapter in the early 

history of Sanskrit philology. – American Oriental Series, 51. New Haven, Conn., American 

Oriental Society 1968, XII + 128 s./   Ref.: JANDOUREK, Pavel: ArchOr 43, 1975, 187-188 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   40, 58, 65, 231, 832, 1144, 2578, 2585, 2598, 2604, 2746 
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2681 BABEU, Doina: Direcŝii şi perspective în stilistică  cehoslovacă  actuală. – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 27, 1976, 67-78   // Souĉasná ĉeská a slovenská stylistika, 

zejm. otázka terminologie a pojmů. 

 



2682 BRONEC, Jiří: Katedra jazyků. – Ročenka (v. zde č. 2864), 139-141   // Přehled 

práce v l. 1968-1975, s bibliografiì pracì ĉlenů katedry. 

 

2683 CVETLER, Jiří: Ĉeský a slovenský podìl na poznávánì zákonìku cara Ńtěpána 

Duńana. (Rukopisné bádánì.) – In: Otázky dějin střední a východní Evropy 2. Praha 1975, 95-

145, rus. a angl. res.   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 23214. 

 

2684 DITRICHOVÁ, Zdeņka: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì 

ruského jazyka a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 828-830   // Připojena bibliografie 

pracovnìků oddělenì. 

 

2685 DOROVSKÝ, Ivan (Dor): Tři otázky prof. dr. Arnońtu LAMPRECHTOVI, DrSc. – 

Universitas (Brno) 1975, č. 1, s. 70-72   // O práci katedry ĉeského jazyka, slovanské, 

indoevropské a obecné jazykovědy FF UJEP v Brně. 

 

2686 DVOŘÁK, Jaromír: K souĉasným úkolům literárnì vědy a věd filologických. – 

StBoh (v. zde č. 2877), 7-13, rus. a něm. res.   // Přìspěvek na ideologické konferenci oboru 

slavistiky na UP v únoru 1974. 

 

2687 ECKERT, Kosta: Zprávy o Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 50-52   // Téņ resumé 

ĉtyř přednáńek v Kruhu ve druhém semestru 1975 (Alexandr STICH, Frantińek HRDLIĈKA, 

Bohuslav ILEK, Vladimìr ŃMILAUER). 

 

2688 HAUSENBLAS, Karel: K problematice dějin slavistiky na katedře ĉeského a 

slovenského jazyka na FF UK. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 197 

 

2689 HLADKÝ, Josef: Katedra anglistiky a amerikanistiky. – Ročenka (v, zde č. 2864), 

787-790   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2690 HLAVÁĈ, Theo: Terminological work at the Computing research centre UNDP 

Bratislava. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 297-298   // Publikaĉnì ĉinnost centra 

týkajìcì se terminologie. 

 

2691 HOUDOVÁ, Hana – JELÍNEK, Stanislav: O spolupráci katedry rusistiky a 

neslovanských jazyků PF UK s absolventy. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 5 (1976), s. 228-229 

 

2692 HREŃKO, Ńtefan – TAKÁĈ, Jozef: Výuĉba jazykov na VŃT v Końiciach. – 

PedKonf (v. zde č. 2856), 55-57 

 

2693 JIŘIĈKOVÁ, Jana: Metodika práce s textem v nitranském Kabinetu literárnì 

komunikace. – ČJL 26, 1975/76, č. 7 (1976), s. 363-366   // Řeńì se dìlĉì úkol „Teorie textu a 

vývoje literatury“, vedoucì Frantińek MIKO. 

 

2694 K pojetí vyuĉovánì ruńtině v ĉeské organizaci SĈSP do sjezdu SĈSP. – RTP 1975, č. 

3, s. 14-20   // Z8zn. podle BK-ĈĈ 1977, 10665. 

 

2695 KONDRAŃOV, Nikolaj A. – KUBÍK, Miloslav: K soderņaniju kursa „Vvedenije 

v izuĉenije russkogo jazyka“. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 8 (1976), s. 366-373   // Nově 

zavedená přednáńka na PF UK. 

 



2696 KOŘENSKÝ, Jan: Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 

1974. - Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 

15-17; 13, 1976, 5-7 

 

2697 LAMPRECHT, Arnońt: Katedra ĉeského jazyka, slovanské, indoevropské a obecné 

jazykovědy. – Ročenka (v. zde č. 2864), 747-755   // Připojena bibliografie pracovnìků 

katedry. 

 

2698 LANG, Jaromír: K problematice vzdělávánì překladatelů a tlumoĉnìků. – In: 

Kulturně historický sborník II/2. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 

203-212   // Obor studia na Univerzitě 17. listopadu. 

 

2699 LEŃĈIŃIN, S.: Ĉechoslovackije vuzovskije posobije po razgovornoj praktike s toĉki 

zrenija lingvostranovedenija. – In: Tezisy dokladov i soobńčenij. Tretij meņdunarodnyj 

kongress MAPRJAL, Warszawa 1976, 417 

 

2700 LUTTERER, Ivan: Podìl filozofické fakulty UK na akcìch jungmannovského roku 

1973. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 243-245 

 

2701 MAJTÁN, Milan: Správa o ĉinnosti Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti při SAV za 

funkĉné obdobie 23. 10. 1973- 21. 1. 1976. – JazAkt 13, 1976, 12-14 

 

2702 MAJTÁN, Milan: Valné zhromaņdenie Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti pri 

SAV. – JazAkt 13, 1976, 10-11   // Konalo se 21. 1. 1976 ve Smolenicìch. 

 

2703 MASAŘÍK, ZdenĔk: Katedra germanistiky a nordistiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

783-786   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2704 MICHÁLEK, Emanuel: Přehled pracovnìch výsledků na úseku studia dějin 

slovanské filologie v ÚJĈ ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 209-210 

 

2705 MICHÁLKOVÁ, VĔra: O jazykové kultuře. – Universitas (Brno) 8, 1975, č. 6, s. 73-

75   // Zkuńenosti z jazykové poradny v Brně. 

 

2706 OLIVA, Karel – ĈECHOVÁ, Marie: Třetì roĉnìk ĉeńtinářské soutěņe. – ČJL 26, 

1975/76, č. 5 (1976), s. 234-237   // Zpráva o průběhu soutěņe „Olympiáda v ĉeském jazyce“. 

– K tomu tíņ a.: Podporujeme zájem ņáků o ĉeský jazyk. – NŘ 59, 1976, 51-52 

 

2707 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Katedra romanistiky a fonetiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

791-796   // Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

2708 PITHARTOVÁ, Marie: Přehled přednáńek v Jazykovědném sdruņenì při ĈSAV za 

rok 1974. – Přehled přednáńkové ĉinnosti za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 17-20; 13, 1976, 7-

10 

 

2709 POLIŃENSKÝ, Josef – VRHEL, Frantińek: Actividades del Centro de estudios 

Ibero-Americanos de la Universidad Carolina de Praga. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 241-246 

 



2710 POŃÍK, Miroslav – HRNĈÍŘOVÁ, Daniela: Ĉinnost komise odborné terminologie 

v zemědělstvì, potravinářském průmyslu a lesnìm hospodářstvì. – Názvoslovný zpravodaj 

zemědělský 1976, 41-50 

 

2711 PRŦCHA, Jan: Vývoj, souĉasný stav a perspektivy systému vzdělánì a výchovy 

v mateřském jazyce ve vńeobecně vzdělávacì ńkole. – Pedagogika 25, 1975, 701-714, rus. a 

angl. res. 

 

2712 ROUDNÝ, Miroslav: The Czechoslovak experiences and the co-ordination of the 

international activity in terminology. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 92-95   // 

Práce terminologické komise, spoleĉného orgánu ÚJĈ a Úřadu pro normalizaci. 

 

2713 ROUDNÝ, Miroslav – SOLNAŘOVÁ, Boņena: Z dosavadnì práce terminologické 

komise SRV (Spoleĉnosti pro racionálnì výņivu). – Výņiva lidu 30, 1975, č. 6, s. 89   // 

Záznam podle sdělenì M. Roudného. 

 

2714 ROUDNÝ, Miroslav: Zur Tätigkeit der tschechoslowakischen terminologischen 

Kommission I SC/TC 37. – TermSt 5 (v. zde č. 2881), 37-42   // Komise existuje při ÚJĈ 

ĈSAV od r. 1958. 

 

2715 ŘEHÁĈEK, Luboń: Studium dějin slovanské filologie na filosofické fakultě 

University Karlovy v Praze. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 174-19 

 

2716 SGALL, Petr: Zum Stand der Thema-Rema-Forschung in der Tschechoslowakei. – 

In: Theoretische Linguistik in Osteuropa. Tübingen 1976, 163-182   // Zázn. podle NovInLit 

1977/5, 45. 

 

2717 SIATKOWSKI, Janusz: Badania nowych dialektów mieszanych i mowy miejskiej w 

Czechach. – In: Studia z filologii polskiej i słowiańskiej 15. Warszawa 1976, 269-283   // 

Srovnánì se stavem výzkumu v Polsku. 

 

2718 SKOPAL, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/, Oddělenì cizìch jazyků a 

literatur. – Ročenka (v, zde č. 2864), 830-832   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2719 SMRĈKOVÁ, Jiřina: L‟état actuel des études balkaniques à  l‟Université Charles de 

Prague. – EBT 5 (v. zde č. 2839), 153-158   // Ĉinnost Střediska balkanologických studiì na 

FF UK v Praze. 

 

2720 Stylistický krouņek přátel sovětské jazykovědy při SĈSP FF UK. – JazAkt 13, 1976, 

125-126   // Krouņek funguje od r. 1973. 

 

2721 ŃRÁMEK, Rudolf: Deset let onomastických seminářů v Brně a v Ostravě. – ZMK 17, 

1976, 534-537   // Seminář na FF v Brně (od r. 1967) a na PF v Brně a Ostravě. 

 

2722 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v Ĉeskoslovensku – organizace, 

konference. – JazAkt 12, 1975, 55-57 

 

2723 Tridsat’ let obuĉenija russkomu jazyku v Ĉechoslovakii. – RTP 1976, č. 4 (v. zde č. 

2852), 5-20 

 



2724 VESELÝ, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì ĉeského jazyka 

a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 819-828   // Téņ bibliografie pracovnìků oddělenì. 

 

2725 VIDMAN, Ladislav – MOUCHOVÁ, Bohumila – MASÁROVÁ, M.: Zprávy o 

ĉinnosti JKF a SJKF v roce 1974. – ZprJKF 17, 1975, č. 2, s. 66-72   // Zázn. podle BK-ĈĈ 

1977, 6550. 

 

2726 Zpráva o ĉinnosti Ĉeskoslovenské akademie věd v roce 1974. – Věstník ČSAV 85, 

1975, 281-313   // Ĉinnost v oblasti jazykovědy na s. 307-308. 

 

2727 ŅAŅA, Stanislav: Katedra ruského jazyka. – Ročenka (v. zde č. 2864), 764-770   // 

Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   359, 459, 602, 804, 1201, 1237, 1292, 1608, 1609, 2632, 2636-2644 
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2728 BÉMOVÁ, Alla: Pracovnì výsledky leningradské skupiny z oblasti algebraické 

lingvistiky. – SaS 37, 1976, 337-340   // Pracuje od poĉ. 70. let na leningradské univerzitě při 

Institutu matematiky a mechaniky. 

 

2729 BÉMOVÁ, Alla – WEISHEITELOVÁ, Jana: Základnì směry algebraické 

lingvistiky v SSSR. – ČRus 20, 1975, 125-130 

 

2730 BROŅ, Ladislav: Integri procedamus. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 411-422   // 

Nadpis ĉlánku je mottem na erbu ghanské univerzity v Legonu. Popis situace na ghanských 

vysokých ńkolách (celkem tři); kulturnì politika, jazyková situace a jazyková politika 

v Ghaně. 

 

2731 HORÁLEK, Karel: Sovětská jazykověda vĉera a dnes. – SaS 36, 1975, 125-128   // 

Stav souĉasného jazykovědného bádánì v oblasti teorie jazykovědy podle výsledků I. 

vńesvazové konference v Moskvě (listopad 1974). Připomìnky zejm. k vystoupenìm S. D. 

KACNEL‟SONA. 

 

2732 HRDLIĈKA, Milan: Ruský jazyk mezinárodně. – Druņba 28, 1975, č. 1, s. 13-14   // 

Mezinárodnì organizace uĉitelů ruského jazyka a literatury – MAPRJAL. – Zázn. podle BK-

ĈĈ 1975, 2529. 

 

2733 CHINO, Eiichi: Bohemistika v Japonsku. – Tvorba 1976, č. 37 (8. 9.), s. 8   // Referát 

japonského bohemisty na sympoziu o výuce ĉeńtiny v cizině v rámci LŃSS v Praze. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 34778. 

 

2734 KRÁMSKÝ, Jiří: Vzdělávánì dospělých v cizìch jazycìch ve Velké Británii. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 8 (1976), s. 361-367   // Probìhá v kursech jazykových i jiných ńkol a na 

vysokých ńkolách. 

 



2735 MOTORNYJ, V. A.: Studium ĉeského jazyka a literatury v USSR. – Praha-Moskva 

21, 1976, 50-51   // Bohemistika na kyjevské a lvovské univerzitě. Překlad z ruńtiny. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 48305. 

 

2736 PETR, Jan: Problematika dějin slavistiky na neslovanských univerzitách. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 43-59   // K tomu diskusnì přìspěvek: Jiřina SMRĈKOVÁ, ib. s. 223 

 

2737 SKRUNDA, Wiktor: Sovremennoje sostojanije i zadaĉi pol‟skoj rusistiki. – ČRus 21, 

1976, 123-127 

 

2738 SKULINA, Josef: O jednom směru sociolingvistického zkoumánì v Německé 

demokratické republice. – SaS 36, 1975, 168-169   // Těņì z výsledků německé dialektologie 

po stránce teoretické i metodologické. 

 

2739 ŃATAVA, Leoń: 25 let Institutu za serbski ludospyt. – ČL 63, 1976, 240   // Sìdlì 

v Budyńìně. 

 

2740 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v SSSR. (Struĉný přehled.) – JazAkt 12, 

1975, 26-28 

 

2741 TēŃITELOVÁ, Marie: O matematické a aplikované lingvistice v Belgii. – SaS 37, 

1976, 173-175   // Zkuńenosti ze studijnì cesty do Belgie v r. 1975. 

 

2742 VAŃEK, Antonín: Jazykové kontakty v Karpatech. – JazAkt 12, 1975, 57-61   // 

Ĉinnost Komise slovanských jazykových kontaktů v oblasti lingvistické karpatologie. 

 

2743 WITTOCH, ZdenĔk: K souĉasnému stavu slovanského jazykozpytu v Rumunsku. – 

Slavia 44, 1975, 104-106 

 

………………………. 

 

2744 /Armuqon. Majmūai asarhoi ilmii a‟zoëni kafedrai zabon va adabiëti tojik. – 

Universiteti Davlatii Samarqand ba nomi Alińer Navoi. Ser. nav, No. 185. Samarqand 1970, 

263 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: Tajik studies in Samarkand. – ArchOr 44, 1976, 361-363  

(studium tadņického jazyka v Tadņikistánu) 

 

2745 /PRŮCHA, Jan: Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – 

Praha, Academia 1973, 125 s.; v. BĈL 1973/74, 2897/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: 

Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – ČJL 25, 1974/75, č. 5 

(1975), s. 234-238; 2. JANOUŃEK, L.: Čs. psychologie 19, 1975, 194-196 

 

2746 /Vostoĉnaja filologija. Charakterologiĉeskije issledovanija. Red. Ju. V. 

ROŅDESTVENSKIJ. – Moskva, Nauka 1971, 232 s./    Ref.: POUCHA, Pavel: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 12-13 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   223, 359, 553, 593, 804, 2475, 2651, 2664, 2671, 3002 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

7. 2 Portugalńtina 

 
2193 HAMPL, ZdenĔk: Portugalsko-ĉeský slovnìk. – Praha, SPN 1975, 883 s.   Ref.: 

ŃABRŃULA, Jan: PhilPrag 19, 1976, 208-211 

 

2194 HAMPL, ZdenĔk – HOLŃAN, Jiří: Portugalsko-ĉeský a ĉesko-portugalský kapesnì 

slovnìk.  – Praha, SPN 1976, 497 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 182. 

 

2195 TLÁSKAL, Jaromír: L‟emploi du subjonctif dans les propositions subordonnées de 

la langue portugaise contemporaine (contribution au problème). – PhilPrag 19, 1976, 53-72 

 

……………………….. 

 

2196 /HAMPL, Zdeněk: Wir lernen portugiesisch sprechen. – Leipzig, VEB Verlag 

Enzyklopädie 1971, 208 s./   Ref.: TLÁSKAL, Jaromír: CJŃ 18, 1974/75, č. 6 (1975), s. 

283-284 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2499, 2513 

 

 

7.3 Francouzńtina 
7.136 Popis a rozbor jazyka 

 
2197 BATUŃKOVÁ, Hana: Francouzská vidová opozice imparfait – passé simple. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 3 (1975), s. 100-109; č. 4, s. 158-164 

 

2198 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Analyse spectrographique des voyelles françaises. 

Basée sur l‟examen de la chaîne parlée. – AUC-Philologica. Monographia 51. Praha, UK 

1974, 172 s.  // Dodateĉný zázn. 

 

2199 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Quelques oppositions vocalique au point de vue 

de l‟analyse spectrographique. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 93-113 

 

2200 DOHALSKÁ, Marie: Ńĉerbova francouzská fonetika. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 30-36   

// Rozbor práce L. V. ŃĈERBY „Fonetika francuzskogo jazyka“, Moskva 1937. 

 

2201 DUCHÁĈEK, Otto: Esquisse du champ conceptuel de la beauté dans le français du 

XII-ème siècle. – Kwartalnik neofilologiczny (Warszawa) 23, 1976, 105-118   // Zázn. podle 

NovInLit 1976/12, 320. 

 



2202 DUCHÁĈEK, Otto – BARTOŃ, Jozef: Grammaire du français contemporain. – 

Bratislava, SlPN 1976, 541 s.   // Zázn. podle BK-SK 1976, SC 39430 D1-2198. 

 

2203 DUCHÁĈEK, Otto: Sur le problème de la structure de lexique et de son évolution. – 

Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 1976, 89-98 

 

2204 HÁJKOVÁ, Hana: L‟expression imagée dans la prose narrative de NERVAL. – ERB 

8, 1975 (1976), 161-179   // Rozbor básnických obrazů. 

 

2205 HANÁKOVÁ, Milada: Nejnovějńì sovětský výzkum v oblasti francouzské lexiko-

logie. – CJŃ 20, 1976/77, č. 4 (1976), s. 184-188   // Publikace moskevského institutu cizìch 

jazyků o francouzńtině. 

 

2206 CHMELOVÁ, Jitka: La valeur impressive des sons dans le langage de la publicité. – 

PhonPrag 4, 1974 (1975), 157-160   // Na mater. franc. novin z let sedmdesátých. 

 

2207 JANOVCOVÁ, Eva: „Etoffement“ a francouzské ekvivalenty ĉeských předloņek. – 

CJŃ 18, 1974/75, č. 8 (1975), s. 347-350   // Etoffement = postup posilujìcì pomocné slovo, 

nejĉastěji předloņku, téņ nahrazenì pomocného slova plnovýznamovým výrazem. 

 

2208 KREJZOVÁ, Anna: La langue – attribut de la puissance? – PhilPrag 19, 1976, 189-

195   // O francouzských jazykových zákonech omezujìcìch vliv angliĉtiny na francouzńtinu. 

 

2209 KREJZOVÁ, Anna: O francouzském „jazykovém zákonu“. – NŘ 59, 1976, 175-183   

// Vydán 1976 a je namìřen proti nadměrnému uņìvánì cizìch, zejm. anglických slov ve veřej-

ných projevech. 

 

2210 KRSKOVÁ, NadĔņda: Adjektivum v odborné terminologii francouzské a německé. – 

MiscPhil (v. zde č. 2853), 59-68, franc. res.   // Malá skupina asi 300 adjektivnìch zeměděl-

ských termìnů, na mater. franc. a něm. hesel ĉtyřjazyĉného Haenschova zemědělského slov-

nìku „Wörterbuch der Landwirtschaft“. Slovotvorný rozbor. 

 

2211 OCHTINSKÝ, Juraj: Les rapports antonymiques des champs conceptuels de la 

beauté et de la laideur en français moderne. – ERB 8, 1975 (1976), 63-80 

 

2212 RADINA, Otomar: Zrádná slova ve francouzńtině. – Praha, SPN 1975, 84 s. 

 

2213 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Les fonctions du présent de l‟indicatif dans les oeuvres 

littéraires contemporaines. – ERB 8, 1975 (1976), 31-43   // Na mater. modernì franc. beletrie. 

 

2214 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Vyjadřovánì logických vztahů v odborné francouzńtině. 

– PedKonf (v. zde č. 2856), 141-144 

 

2215 ŃABRŃULA, Jan: Le français – langue abstraite? – Beiträge (v. zde č. 2924), 179-

189   // Synchronnì konfrontace francouzńtiny, ĉeńtiny a němĉiny má potvrdit, zda je 

francouzńtina skuteĉně abstraktnì jazyk. 

 

2216 TRUMPEŃOVÁ, Zuzana: Quelques observations sur l‟interdiction linguistique. – 

ERB 8, 1975 (1976), 105-109   // Tabu, eufemismus a disfemismus jako projev jazykového 

zákazu ve francouzńtině. 



 

2217 VLASÁK, Václav: Slovotvorné postupy ve francouzské ekonomické terminologii a 

jejich osvojovánì. – PedKonf (v. zde č. 2856), 185-190, rus. a angl. res. 

 

……………………….. 

 

2218 /Atlas linguistique de la France par régions: Atlas linguistique de la Gascogne par J. 

SÇGUY. Vol. V. Le verbe par J. ALLIÈRES. Sv. 1. Cartes (456 mp.), sv. 2. Commentaires 

(292 s.) – Paris 1971/   Ref.: FIALOVÁ, Marie: SFFBU A 22-23, 1974/75, 285-287 (franc.) 

 

2219 /BUYSSENS, Eric: Les catégories grammaticales du français. – Bruxelles, Editions de 

l‟université 1975, 94 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 284 (franc.) 

 

2220 /Dictionnaire de la linguistique. Réd. Georges MOUNIN. – Paris, Presses univer-

sitaires 1974/   Ref.: TEJNOR, Antonín: Dalńì francouzský slovnìk lingvistické termino-

logie. – JazAkt 13, 1976, 34-37 

 

2221 /GECKELER, H.: Strukturelle Semantik des Französischen. – Tübingen 1973, 96 s./   

Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: Zeitschrift für franzözische Sprache und Literatur (Wiesbaden) 

86, 1976, 374-375   // Zázn. podle NovInLit 1977/11, 981. 

 

2222 /HAENSCH, Günter – LALLEMAND-RIETKÖTTER, Annette: Wortbildungslehre 

des modernen Französisch. – München, M. Heuber 1972/   Ref.: KRSKOVÁ, NadĔņda: 

K problematice tvořenì slov ve francouzńtině. – MiscPhil (v. zde č. 2853), 121-125 

 

2223 /LAVIS, Georges: L‟expression de l‟affectivité dans la poésie lyrique française du 

moyen âge, XIIe-XIIIe s. Etude sémantique et stylistique du réseau lexical joie-dolor. – Paris 

1972, 617 s./   Ref.: VRBKOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 1974/75, 263-265 (franc.) 

 

2224 /LAVOIE, Gilles: Le rythme et la mélodie de la phrase littéraire dans l‟oeuvre de Mgr. 

F.-A. SAVARD. – Paris, Klincksieck 1969, 170 s./    Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und Kommunikationsforschung (Berlin) 

28, 1975, 440-441 

 

2225 /Méthodologie d‟inicitation à l‟expression française. – Etudes de linguistique appli-

quée N. 13. Paris, Didier 1974/   Ref.: STAVINOHOVÁ, Zdeņka: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 279-281 (franc.) 

 

2226 /MOIGNET, Gérard: Grammaire de l‟ancien français. Morphologie – Syntaxe. – Paris, 

Klincksieck 1973, 441 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-

23, 1974/75, 265-267 (franc.) 

 

2227 /OSTRÁ, Růņena: Structure onomasiologique du travail en français. Etude diachro-

nique d‟un champ conceptuel. – Opera Universitatis Brunensis, Facultas philosophica 191. 

Brno, UJEP 1974, 127 s.; v. BĈL 1973/74, 2377/   Ref.: 1. MILITZ, Hans-Manfred: 

Beiträge zur romanischen Philologie (Berlin) 15, 1976, 174-175; 2. OESTERREICHER, 

W.: Vox Romanica (Bern) 35, 1976, 281-284 (zázn. podle NovInLit 1978/2, 878); 3. 

STEFANINI, J.: Bulletin de la Société de linguistique de Paris 71, 1976, č. 2, s. 176-180 

 



2228 /ROBACH, Inger-Britt: Etude socio-linguistique de la segmentation syntaxique du 

français parlé. – Lund 1974, 176 s./   Ref.: KRAUS, Jiří – RULFOVÁ, Milena: K socio-

lingvistickým předpokladům mluvnického popisu. – SaS 36, 1975, 152-158 

 

2229 /ŃABRŃULA, Jan: Úvod do francouzské stylistiky, 1, 2. – Praha, UK - SPN 1970, 194 

+ 159 s.; v. BĈL 1970, 2352/   Ref.: DUBSKÝ, Josef: Revue de linguistique romane (Lyon-

Paris) 39, 1975, č. 155-156, s. 482-484 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 765) 

 

2230 /ŃIGAREVSKAJA, N. A.: Précis d‟histoire de la langue française. – Leningrad 1974, 

286 s./   Ref.: TRUP, Ladislav: JazAkt 13, 1976, 33-34 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   216, 1256, 1259, 1261, 1275, 2315, 2408, 2540 

 

 

7.137 Metodika a didaktika vyuĉování 

 
2231 KASTLOVÁ, Jiřina: Průzkum znalostì francouzńtiny na VŃST v Liberci. – PedKonf 

(v. zde č. 2856), 39-42, rus. a angl. res. 

 

2232 PAVLÍK, Miroslav: Kognitivnì sloņka ve výuce francouzńtiny pro posluchaĉe nefilo-

logických oborů. – GlotOl l, 1976, 17-32 

 

2233 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: O moņnostech procviĉovánì výslovnosti francouzských 

samohlásek. – CJŃ 20, 1976/77, č. 3 (1976), s. 107-114 

 

2234 TIONOVÁ, Alena: Les méthodes audio-visuelles et leur efficacité. – In: Modern 

linguistics and language teaching. International conference, Budapest, 1-5 April 1971. 

Budapest 1975, 253-254   // Pouņitì audiovizuálnì metody při výuce francouzńtiny. 

 

……………………….. 

 

2235 /ANDREJEVSKAJA-LEVENSTERN, L. S.: Méthodologie de l‟enseignement du 

français. – Moskva 1973, 272 s./   Ref.: TIONOVÁ, Alena: CJŃ 19, 1975/76, č. 8 (1976), 

s. 380-383 

 

2236 /POTOCKAJA, N. P.: Stilistika francuzskogo jazyka (teoretiĉeskij kurs). – Moskva, 

Vysńaja ńkola 1974, 247 s./   Ref.: CHMELOVÁ, Jitka: JazAkt 13, 1976, 111-113 

 

………………………… 

 

 

7.138 Praktické mluvnice, uĉebnice, slovníky aj. 

 
2237 ĈAPKOVÁ, VĔra: Televiznì kus francouzńtiny. – CJŃ 20, 1976/77, č. 1 (1976), s. 33-

34   // O seriálu Mluvìme francouzsky, který natoĉila netradiĉnìm způsobem Ĉs. televize (40 

lekcì). 

 



2238 HOBZOVÁ-BÁRTOVÁ, Ludmila – LYER, Stanislav: Francúzńtina pre 3. roĉnìk 

stredných ńkôl. Z ĉes. orig. pre slovenské ńkoly prel. a upr. Irena LIŃĈÁKOVÁ. – 3., pre-

prac. vyd. Bratislava, SlPN 1975, 265 s.   // Zázn. podle BK-SK 1975, SC 36621 D1-1659. 

 

2239 JELENOVÁ, Olga – MIKULKA, Václav: Manuel du français pour les étudiants en 

droit. – Brno, UJEP 1976, 191 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. – Zázn. podle Universitas 

1977, ĉ. 5, s. 111. 

 

2240 KRSKOVÁ, NadĔņda: Francouzské ĉìtankové texty pro nefilology. 2. dìl. – Brno, 

UJEP 1976, 190 s.    // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1904. 

 

2241 OLŃOVSKÁ, Milada: Náslechový kurs francouzńtiny pro posluchaĉe právnické 

fakulty. – Praha, SPN 1976, 109 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1488. 

 

2242 PAVLÍK, Miroslav: La France d‟aujourd‟hui. – Olomouc, UP 1976, 204 s.   // Zázn. 

podle BK-ĈK 1977/10, 4788. 

 

2243 VELÍŃKOVÁ, Olga – ŃPINKOVÁ, Eva: Francúzska konverzácia pre stredné ńkoly. 

Prel. a pre sloven. ńkoly upr. Viera GRÜNDLEROVÁ. – Bratislava, SlPN 1976, 380 s.   

// Zázn. podle BK-SK 1976, SC 38989 D1-1608. 

 

……………………… 

 

2244 /MARTINET, André – WALTER, Henriette: Dictionaire de la prononciation française 

dans son usage réel. – Paris, France-Expansion 1974/   Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: ČMM 58, 1976, 31-32 

 

2245 /Trésor de la langue française: Dictionnaire de la langue du XIXe et du XXe siècle 

(1789-1960). Tome Ier: A-affiner, tome IIème: Affinerie-anfractuosité, tome IIIème: Ange-

badin. Sous le direction de Paul IMBS. – Paris, Centre National de la recherche scientifique 

1971, CXXXI + 878 s., 1973, XIX + 988 s., 1974, XXIV + 1208 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, 

Otto: Linguistics (Hague) č. 156, 1975, 103-108 (o sv. 1-2), č. 180, 1976, 68-71 (o sv. 3) 

 

2246 /Velký francouzsko-ĉeský slovnìk, sv. I: A-K, II: L-Z. – Praha, Academia 1974, 833 + 

927 s.; v. BĈL 1973/74, 2407/   Ref.: 1. DASPRE, A.: Tvorba (Praha) 1976, č. 35, s. 13 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1976, 30789); 2. POGNAN, Patrice: Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 

1976, 125-128; 3. ŃKULTÉTY, Jozef: Le grand dictionnaire français-tchèque. – PhilPrag 

19, 1976, 101-104; 4. Týņ a.: Významné dielo ĉeskej lexikografie. – Pravda (Bratislava) 

1976, z 5. 1., s. 4 (zázn. podle BK-SĈ 1976, 1914); 5. ZIMA, Jaroslav: Velký francouzsko-

ĉeský slovnìk v kontextu ostatnìch lexikografických děl tohoto typu. – SaS 37, 1976, 230-237 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   369, 1392, 1475, 2473 

 

 

7.4 Italńtina 

 
2247 BABLER, Otto F.: DANTE Alighieri – jeho jméno a rod. – ZMK 17, 1976, 223-228   

// Etymologie básnìkova jména. 

 



2248 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Quantità, accento o contatto sillabico? – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 7-14   // Je hlavnìm rysem italského fonému přìzvuk, nebo délka? 

 

2249 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Some notes on Italian phonology. – SFFBU a 22-23, 

1974/75, 9-17, čes. res.   // Spisovná italńtina má 7 vokálů-fonémů. 

 

………………………. 

 

2250 /DEVOTO, Giacomo – GIACOMELLI, Gabriela: I dialetti delle regioni d‟Italia. – 

Firenze, Sansoni Università 1972, XLII + 206 s., 8 mp./   Ref.: BACHMANNOVÁ, Jarmila: 

JazAkt 13, 1976, 80-81 

 

2251 /PITTAU, Massimo: Lingua e cività di Sardegna. – Fossataro, Cagliari 1970, 163 s./   

Ref.: HRUŃKA, Frantińek: PhilPrag 19, 1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   337, 364, 369, 2168, 2315 

 

 

7.75 Rumunńtina 

 
2252 FELIX, Jiří: Le mode – une catégorie morpfologique du roumain? – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 26, 1975, 489-492   // K tzv. jednoduchým slovesným 

formám v rumunńtině. 

 

2253 FELIX, Jiří: Sbìrka rumunských textů jazykovědných. Celegere de texte româneşti de 

lingvistică. – Praha, SPN – UK 1976, 204 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. 

 

2254 ŃABRŃULA, Jan-Jaroslav: A propos du lexique de la Romania Orientalis. – EBT (v. 

zde č. 2839), 37-49   // Lexematické struktury v rumunńtině v porovnánì s jazyky románskými 

a slovanskými. 

 

2255 WITTOCH, ZdenĔk: Contribution à l‟étude d‟onomasiologie et de structure des 

langues du sud-est européen. – Revue des Etudes Sud-Est Européennes (Bucureşti) 14, 1976, 

89-99   // Jazyk dákorománský = rumunńtina má v sobě idiomy románské, ale téņ balkánské. 

 

2256 WITTOCH, ZdenĔk: La terminologie des eaux en roumain. – Revue Roumaine de 

Linguistique (Bucureşti) 20, 1975, 71-84   // Terminologie „vod“ v souĉasné rumunńtině, 

zejm. v nářeĉìch. 

 

………………………… 

 

2257 /BUCA, M. – VINŜELER, O.: Dicŝionar de antonime. – Bucureşti, Editura enciclo-

pedică română 1974/   Ref.: BABEU, Doina – SMRĈKOVÁ, Jiřina: Rumunský slovnìk 

antonym. – SaS 36, 1975, 254-255 

 

2258 /Dicŝionar de terminologie literară. – Bucureşti, Editura şcinŝifică 1970, 347 s./   Ref.: 

VALENTOVÁ, Libuńe: PhilPrag 18, 1975, 172-173 

 



2259 /JUILLAND, Alphonse - EDWARDS, P. M. H.: The Rumanian verb system. – Janua 

Linguarum, series practica 28. Hague-Paris, Mouton 1971, 220 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vla-

dimír: Linguistics (Hague) č. 143, 1975, 85-88 

 

2295 neobsazeno 

 

2261 /LUCHT, Linda I.: Sravnitel‟no-sopostavitel‟naja grammatika romanskich jazykov: 

Rumynskij jazyk. – Moskva, Nauka 1970, 219 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: Linguistics 

(Hague) č. 156, 1975, 95-97 

 

2262 /VASILIU, Emanuel – GOLOPENTIA-ERETESCU, S.: Transformational syntax of 

Romanian. – Hague 1972, 198 s./   Ref.: SGALL, Petr: Journal of Linguistics (London) 11, 

1975, 360-368 (zázn. podle NovInLit 1976/2, 855) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   1624, 1899, 2140 

 

 

7.76 Ostatní jazyky románské 

 
2263 BENEŃ, Pavel: Sur le système de négation en romanche rhénan. – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 99-104   // Výrazové prostředky negace v rétorománńtině. 

 

2264 BENEŃ, Pavel: Základy rýnské rétorománńtiny. – Brno, UJEP 1975, str. neuvedeny   

// Zázn. podle LF 100, 1977, 39-40 (I. Zachová). 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   647 

 

 

8 OSTATNÍ JAZYKY INDOEVROPSKÉ a 

 JAZYKY NEINDOEVROPSKÉ 
8.36 Řeĉtina a latina 
8.150 Obecné otázky jazykŧ klasických 

 
2265 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum, the mixed style, in ancient literature. – 

Eirene 14, 1976, 65-92   // Rozbor antického smìńeného stylu – střìdánì verńe a prózy. – 

K tomu táņ a.: Próza smìńená s verńi v antické literatuře. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 81-81 

(teze přednáńky v JKF v r. 1974) 

 

2266 VIDMAN, Ladislav: Psáno do kamene. Antická epigrafie. – Nové obzory vědy 16. 

Praha, Academia 1975, 188 s., 18 s. přìl.   Ref.: 1. BURIAN, Jan: LF 99, 1976, 245-246; 2. 

OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 24, 1976, 622 

 

………………………. 

 



2267 /Akten des VI. Internationalen Kongresses für Griechische und Lateinische Epigra-

phik, München 1972. – Vestigia: Beiträge zur Alten Geschichte 17. München, C. H. Beck 

1973, XV + 632 s., 4 obr., 8 tab./   Ref.: BURIAN, Jan: LF 98, 1975, 180-181 (Referáty) 

 

2268 /Encyklopedie antiky. Vědecký red. Ludvìk SVOBODA. – Praha, Academia 1973, 

741 s.; v. BĈL 1973/74, 2437/   Ref.: 1. ĈERVINKA, Jaroslav: Prvnì ĉeská encyklopedie 

antiky. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 66-68; 2. OKÁL, Miloslav: LF 98, 1975, 45-50 (Zprávy) 

(sloven.) 

 

2269 /Das grosse Lexikon der Antike. Unter d. Leitung von Johannes IRMSCHER. – 

München, W. Heyne Verlag 1974, 607 s./   Ref.: HEJNIC, Josef: LF 98, 1975, 245-246 

(Referáty) 

 

2270 /TRONSKIJ, I. M.: Voprosy jazykovogo razvitija v antiĉnom obńĉestve. – Leningrad 

1973/   Ref.: 1. JARCHO, V. N.: Eirene 14, 1976, 180-183; 2. KURZOVÁ, Helena: LF 98, 

1975, 115-116 (Referáty); 3. Táņ a.: Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. téņ č. 2290); 4. MOUCHOVÁ, Bohumila: GraegPrag 6, 

1974 (1975), 161-164  (nejstarńì řecké dialekty, mykénská řeĉtina, jazyk homérského eposu) 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   360 

 

 

8.151 Řeĉtina starovĔká 

 
2271 BARTONēK, Antonín: Greek dialects of ancient Apennine Peninsula. – Classica (v. 

zde č. 2833), 17-36   // Vývoj řeckých dialektů v Neapolském zálivu a v nejjiņnějńì ĉásti 

Apeninského poloostrova. 

 

2272 BARTONēK, Antonín: On the Mycenaean Greek etymologies. – In: Actes de la XIIe 

conférence internationale d’études classiques “Eirene”, Cluj-Napoca 1972. Bucureşti 1975, 

703-708   // Zázn. podle Roĉenky UJEP 1968-1975, 743. 

 

2273 GAWLIK, Ladislav: Umělecká tvorba a estetické vnìmánì u PLATÓNA. – AUC-

Philosophica et historica. Monographia LVI, 1974. Praha, UK 1976, 127 s., rus. a angl. res.   

// Rozbor Platónových Dialogů, mj. o Platónových názorech na jazyk z hlediska jeho sdělo-

vacì a vyjadřovacì funkce (Kratylos) a jeho úvahách o rétorice (Gorgiás). 

 

2274 GRACE, Emily: Note on Dem. XLVII 72 ηούηφν ηάς έπιηκήυεις εηναι. – Eirene 13, 

1975, 5-18 

 

2275 HERODES, Stanislav: Řecké πεςί a staroslověnské PRI. – Slavia 44, 1975, 359 

 

2276 JÄKEL, Siegfried: θόαος  und ζέαας, πάνος und μάνος im Drama des AISCHYLOS. 

– Eirene 13, 1975, 43-76 

 

2277 JANÁĈEK, Karel: Zur Interpretation des Photios-Abschnittes über AINESIDEMOS. 

– Eirene 14, 1976, 93-100   // K filologickému problému Ainesidemosova dìla – jde o auten-

tický přenos fragmentů, nebo o parafrázi? Rozbor kodexu 212 z knihovny patriarchy Fotia. – 

K tomu týņ a.: Ainesidemos. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 76 (teze přednáńky v JKF 1974) 



 

2278 KURZOVÁ, Helena: Zu Platons Philebos 13 B. – LF 99, 1976, 131-133   

// PLATÓN: Dialoges Philebos – interpretace citátu 13 B po smyslu a lingvistická. 

 

2279 PAZDERNÍK, Vladimír: Platónova Ústava a dialogy Tìmaios a Kritiás. – ZprJKF 

17, 1975, č. 2/3, s. 39-58   // PLATÓN, dialogy Tìmaios a Kritiás jsou přìdavkem Ústavy. 

 

2280 RANKIN, H. D.: Archilochus. Fg. 6 D (13 L/B; 8 T). – LF 98, 1975, 193-198   

// ARCHILOCHUS – básnìk homérského obdobì, rozbor fragmentu z jeho dìla. 

 

………………………. 

 

2281 /BAKKER, W. F.: Pronomen abundand and pronomen coniunctum. A contribution to 

the history of the resumptive pronoun within the relative clause in Greek. – Amsterdam 1974/   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108-109 (Referáty) (něm.) 

 

2282 /BERNAND, André: Le Paneion D‟el-KANAIS: Les inscripitons grécques. – Leiden, 

E. J. Brill 1972, XXII + 180 s., 55 obr., 3 plánky/   Zpr.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 

151-152 

 

2283 /BLOMQVIST, Jerker: Der Hippokratestext des APOLLONIOS von Kition. – Scripta 

minora regiae societatis humaniorum litterarum Lundensis 1, 1973-74. Lund 1974, 90 s./   

Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 99, 1976, 115-116 (něm.) 

 

2284 /BRADEEN, Donald W.: Inscriptions: The funerary monuments. – In: The Athenian 

Agora. Results of Excavations, vol. XVII. Princeton, New Jersey, The American School of 

Classical Studies at Athens 1974, 240 s., 85 obr. přìl./   Ref.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 

1976, 142-143 

 

2285 /Comicorum Graecorum fragmenta in papyris reperta. Ed. Colinus AUSTIN. – Berlin, 

de Gruyter 1973, 454 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 113-114 (Referáty) 

 

2286 /DERBOLAV, J.: PLATONs Sprachphilosophie im Kratylos und in den späteren 

Schriften. – Impulse der Forschung 10. Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 

333 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 165-166 

 

2287 /Dictys cretensis EPHEMERIDOS belli Troiani libri a Lucio SEPTIMO ex graeco in 

latinum sermonem translati. (Accedunt papyri dictys graeci in Aegypto inventae.) Ed. Werner 

EISENHUT. – Leipzig, Teubner 1973, LII + 151 s./   Ref.: KAMÍNKOVÁ, Eva: Eirene 14, 

1976, 161-162 

 

2288 /1. FEHLING, Detlef: Die Quellenangaben bei HERODOT. Studien zur Erzählungs-

kunst Herodots. – Untersuchungen zur antiken Literatur und Geschichte, Band 9. Berlin, de 

Gruyter 1971, XII + 198 s.; 2. COBET, Justus: Herodots Exkurse und die Frage der Einheit 

seines Werkes. – Historia Einzelschriften, Band 17. Wiesbaden, Steiner 1971, 207 s./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 160-161 

 

2289 /GRIMALDI, William M. A.: Studies in the philosophy of ARISTOTLE‟s Rhetoric. – 

Wiesbaden 1972, VIII + 151 s./   Ref.: MACHOVEC, Duńan: LF 99, 1976, 54-55 (Referáty) 

 



2290 /GRINBAUM, N. S.: Jazyk drevnegreĉeskoj chorovoj liriki (Pindar). – Kińinev. 

Stiinca 1973, 281 s./   Ref.: 1. KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 183-185; 2. Táņ a.: 

Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. 

téņ č. 2270) 

 

2291 /HARLFINGER, Dieter: Die Textgeschichte der Pseudo-Aristotelischen  Schrift ΗΕΡΙ 

ΑΤΟΜΝ ŽΡΑΜΜΝ. Ein kodikologisch-kulturgeschichtlicher Beitrag zur Klärung der 

Überlieferungsverhältnisse im Corpus Aristotelicum. – Amsterdam, Hakkert 1971, 445 s., 26 

tab./   Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 98, 1975, 50-54 (Zprávy) (něm.) 

 

2292 /Hephaestionis Thebani Apotelesmaticorum libri tres. Vol. I, II. Ed. David PINGREE. 

– Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum Teubneriana. Leipzig, Teubner 1973, 

463 s. a 1974, 491 s./   Zpr.:  VARCL, Ladislav: O staré řecké astrologii. – LF 98, 1975, 122 

(Referáty) a 99, 1976, 116  (HEFASTIÓN z Théb, edice trojdìlné Astrologie) 

 

2293 /The Papyrus fragments of SOPHOCLES. An edition with prolegomena and commen-

tary by Richard CARDEN. With a contribution by W. S. BARRETT. – Texte und Kommen-

tare. Eine altertumswissenschaftliche Reihe, Band 7. Berlin, de Gruyter 1974, XVI + 263 s./   

Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 242-244 

 

2294 /PEEK, W.: Ein neuer spartanischer Staatsvertrag. – Abhandlungen der römischen 

Akademie der Wissenschaften zu Leizig, Phil.-hist. Klasse, Band 65, Heft 3. Berlin 1974, 15 

s./   Zpr.: OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 23, 1975, 765-766 

 

2295 /REINMUTH, O. W.: The Ephebic inscriptions of the fourth century B. C. – 

Mnemosyne, Supplementum XIV. Leiden, Brill 1971, XI + 175 s., 31 tab./   Zpr.: PEĈÍRKA, 

Jan: New sources and studies in Athenian history. – Eirene 13, 1975, 136-142 

 

2296 /SOLOMONIK, E. I.: 1. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki Chersonesa. – Kyjiv, 

Naukova dumka 1964, 196 s., 80 obr., 24 přìl.; 2. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki 

Chersonesa – lapidarnyje nadpisi. – Kyjiv, Naukova dumka 1973, 283 s., 110 obr./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 1976, 153-155 

 

2297 /Tragicorum Graeocorum Fragmenta. Ed. B. SNELL. Vol. I. Didascaliae tragicae, 

Catalogi tragicorum et tragoediarum, Testimonia et fragmenta tragicorum minorum. – 

Göttingen, Vandenhoeck and Ruprecht 1971, XII + 337 s./   Zpr.: BORECKÝ, Bořivoj: LF 

99, 1976, 53 (Referáty) 

 

2298 /XENOPHONTIS Expeditio Cyri. Ed. C. HUDE, editionem correctiorem curavit J. 

PETERS. – Leipzig, Teubner 1972, IXX + 330 s./   Ref.: FROLÍKOVÁ, Alena: LF 98, 

1975, 121-122 (Referáty) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   84, 789, 2537 

 

 

8.152 Řeĉtina byzantská 

 



2299 FATOUROS, G.: Textkritische Beobachtungen zu Johannes KANTAKUZENOS. – 

ByzSl 37, 1976, 191-193   // Textově kritické poznámky k třìsvazkovému vydánì L. SCHO-

PENA (Bonn 1828-1832). 

 

2300 HARTMANN, Antonín: Vybìránì daně v zákonech kodexu Theodosiova. (Přìspěvek 

k sémantickému rozboru úřednìch termìnů v C Th.) – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 3-11   // Vý-

znamy pojmenovánì úřednìků a jejich funkcì, významy odvozenin. 

 

……………………….. 

 

2301 /GRABER, A.: Les manuscrits grecs enluminés de provenance italienne (IXe – XIe 

siècles). – Bibliothèque des Cahiers archeologiques, 8. Paris, Klincksieck 1972, 103 s., 362 

obr., 92 tab./   Ref.: STICHEL, R.: ByzSl 36, 1975, 203-207 (něm.) 

 

2302 /HÖRANDNER, W.: Theodoros PRODROMOS, Historische Gedichte. – Wiener 

Byzantinische Studien XI. Wien, Verlag d. Österreichischen Akademie der Wissenschaften 

1974, 604 s., mp., tab./   Ref.: GARZYA, A.: ByzSl 37, 1976, 224-227 (ital.) 

 

2303 /Ioannis CAMINIATAE De expugnatione Thessalonicae. Red. Gertrud BÖHLIG. – 

Corpus fontium historiae byzantinae, vol. IV – ser. Berolinensis. Berlin-New York, de 

Gruyter 1973, XXXIII + 98 s., 3 tab./   Ref.: POLJAKOVA, S. V.: ByzSl 37, 1976, 222-224 

 

2304 /ORLANDOS, A. K. – BRANOÝOÇS, L.: Τά ταράβμαηα ηοΰ παρδενώνος. Πηοι 

επιβραθαί… - Athens 1973, 183 s., 8 obr. přìl./   Ref.: KOSTOMITSOPOULOS, Ph.: 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 82-84  (nápisy vyryté na sloupech Parthenonu v době staro-

křesťanské a byzantské) 

 

2305 /SCOT, Jean: Homélie sur le prologue de Jean. Introduction, texte critique, traduction 

et notes de Edouard JEAUNEAU. – Paris, éditions du cerf 1969, 392 s./   Zpr.: SPUNAR, 

Pavel: LF 98, 1975, 125 (kritická edice a překlad Scotovy homilie z 9. stoletì k prologu 

Janova evangelia – Io 1, 1-14) 

 

2306 /Sovety i rasskazy KEKAVMENA. Soĉinenije vizantijskogo polkovodca XI veka. Izd. 

G. G. LIDTAVRIN. – Moskva, Nauka 1972, 742 s./   Ref.: HANNICK, Ch.: ByzSl 36, 1975, 

46-48 

 

2307 /TROIANI, L.: L‟opera storiografica di FILONE da Byblos. – Pisa 1974, 198 s./   

Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. B.): ČČH 23, 1975, 594  (edice, rozbor a kometář k fragmentům 

Filonova dìla) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   737 

 

 

8.153 Řeĉtina nová 

 
……………………. 

V. téņ ĉ.:   2537 

 

 



8. 15 Latina starovĔká 

 
2308 BARTOŃEK, Milan: Utilitas publica? Utilitas communis? Utilitas omnium? – In: 

Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuagenario 

ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 331-352, něm. res.   // Latinské právnì termìny u 

autorů doby klasické a poklasické. 

 

2309 ĈUPR, Karel: Latinské názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Palladia. – LF 99, 

1976, 153-155, franc. res.   // PALLADIUS Rutilius Taurus Aemilianus: Opus agriculturae – 

14 knih z přelomu 4. a 5. stoletì. 

 

2310 ĈUPR, Karel: Názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Columelly. – Classica (v. 

zde č. 2833), 101-112   // COLUMELL: De re rustica a De arboribus – 1. stoletì n. l. 

 
2311 ERREN, Manfred: Urgentibus imperii fatis. – LF 99, 1976, 1-30   // Výklad citátu 

z nadpisu TACITUS, Germania, kap. 33; výraz fatum, sloveso urgere. 

 

2312 HERING, Wolfgang: PROPERZ und CATULL. Anmerkungen zum neoterischen 

Erbe in der augusteischen Literatur. – Eirene 13, 1975, 77-85 

 

2313 HOŃEK, Radislav: Concordia Augusti a concordia christiana. – ZprJKF 17, 1975, 

č. 2/3, s. 76   // Teze přednáńky v JKF 1974. – Rozbor pojmů concordia, discordia, pax. 

 

2314 KINCL, Jaromír: „Servus suis nummis emptus“ v barbarských státech 6.-8. stoletì. - 

In: Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuage-

nario ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 353-368, něm. res.   // Latinský termìn 

servus suis nummis emptus je technický obrat řìmského práva, ale byl pouņìván i pro právnì 

systémy tzv. barbarských států (Germánů, Vizigótů, Bavorů). 

 

2315 KOLÁŘOVÁ, Zdeņka: Rectus, directus, iustus, le vicende di tre parole sinonimiche. 

– ERB 8 (v. zde č. 2840), 81-97   // Uņìvánì uved. adjektiv v latině a jejich vývoj ve francouz-

ńtině a italńtině. 

 

2316 MOUCHOVÁ, Bohumila: Untersuchungen über die Scriptores Historiae Augustae. – 

AUC-Philologica. Monographia 57. Praha, UK 1975, 126 s.   // Otázku autorstvì tzv. Historia 

Augusta řeńì rozborem jednotlivých obratů, výrazů a způsobů spojenì v textu. – Zázn. podle 

BK-ĈK 1979/7, 2916. 

 

2317 NIKOLOVA-BOUROVA, Anna: Observations stylistiques et lexicales des dialogues 

De ira et De clementis de Lucius Aenaeus SENECA. – Eirene 13, 1975, 87-108   // Rozbor 

statistickou metodou. 

 

2318 PALA, Karel – PODLEZLOVÁ, Bohumila: On semantics of Latin intransitive 

verbs. – SFFBU A 22-23, 1974/75, 199-210, čes. res. :: Popis sémantiky latinských nepře-

chodných sloves. 

 

2319 ŘÍHOVÁ, Milada: Vir bonus chez TACITE. – GraecPrag 6, 1974 (1975), 7-30   

// Výklad latin. pojmů: fides, obsequium, pietas, modestia, moderatio, industria, constantia, 

comitas, innocentia, severitas a parsimonia. 

 



2320 SVOBODOVÁ, Dana: Contrarius. Vyuņitì jeho variaĉnìch moņnostì u CICERONA. 

– LF 99, 1976, 142-149, angl. res.   // Výtah z a. dizertaĉnì práce „Slovo a pojem contrarius v 

Ciceronových spisech“, 1974. 

 

2321 TROST, Pavel: Lateinisch vertere und litauisch vërsti. – Semantische Hefte 2, 1975, 

105-107   // Zázn. podle SaS 1977, 351. 

 

2322 TROST, Pavel: Zu PETRONIUS cap. XLI-XLVI. – LF 99, 1976, 150-152   // 

Jazykové poznámky k Petroniovi - vulgarismy v pasáņi o hostině u Trimalchia. 

 

2323 VIDMAN, Ladislav: K nápisu na puteolské lahviĉce v Národnìm muzeu. – ZprJKF 

17, 1975, č. 1, s. 17-23, lat. res.   // Interpretace nápisu „Felix pie zesaes cum tuis“. 

 

2324 VIDMAN, Ladislav: Der Name Caesar im Vulgärlatein. – LF 99, 1976, 156-163, čes. 

res.   // Vulgárnì forma Caeser se vyskytuje v prvnìch třech stoletìch principátu, hlavně v 1. 

stol. po Kr., forma Casar od 3. stol. po Kr., dublety: Casara – Caesarea, Casarius – Caesarius. 

 

2325 VIDMAN, Ladislav: Prolegomena zum Index cognominum zu CIL VI. – Classica (v. 

zde č. 2833), 83-99   // Postup práce na rejstřìku přìjmenì k 6. svazku soupisu latinských 

nápisů Corpus inscriptionum latinarum. 

 

2326 VIDMAN, Ladislav: Traianus der Ältere in den Fasti Ostienses. – LF 98, 1975, 66-

71, čes. res.   // Spojuje dva nové zlomky ostijských fast se známým zlomkem XI a celek nově 

datuje do r. 72. 

 

……………………….. 

 

2327 /ADAMIETZ, Ioachim: Untersuchungen zu JUVENAL. – Einzelschriften, Heft 26. 

Wiesbaden, Hermes 1972, 171 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 56-57 

(Referáty) (literárnì, stylistický a kompoziĉnì rozbor Juvenálových satir) 

 

2328 /CALBOLI, G.: La linguistica moderna e il latino. I casi. – Bologna 1972, 370 s./   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 59-60 (něm.)   

 

2329 /KACZMARKOWSKI, Michał: Składnia przytoczenia w tekstach prozaików 

łacińskich okresu klasycznego. – Lublin 1974, 192 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 

1976, 110-112 

 

2330 /Scriptorum Romanorum de re rustica reliquiae, volumen primus. Collegit, recensuit 

Felicianus SPERANZA. – Editionis a. MCMLXXI prolatae impressio altera correctior. 

Messina, Universita degli studi 1974, IX + 129 s./   Zpr.: ĈUPR, Karel: LF 99, 1976, 244 

(Referáty) (edice zlomků zemědělských spisů od nejstarńìch dob aņ do konce řìmské 

republiky) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ. .   2364, 2606 

 

 

8.86 Latina středovĔká a nová 

 



2331 BALÍK, VojtĔch: O dvou latinských verzìch KOMENSKÇHO Didaktiky. – StCom 6, 

1976, č. 12, s. 66-71, franc. res.   // Prvnì latinská verze vznikla v l. 1633-1638, druhou 

představuje text otińtěný v Opera didactica omnia, Amsterdam 1657. Textové diference obou 

verzì, hodnocenì jazykové a stylové. 

 

2332 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum u Kosmy. – Classica (v. zde č. 2833), 151-

163   // Funkce verńů v KOSMOVĚ kronice a formy jejich zapojenì do prozaického textu. 

 

2333 BUSINSKÁ, Helena: Astronomické názvoslovì středověkých latinských rukopisů. – 

LF 98, 1975, 1-3, něm. res.   // Latinská terminologie planet, jejich pohybů ve zvìřetnìku a 

vzájemných vztahů. 

 

2334 BUSINSKÁ, Helena: Středověké zlatnictvì a ńperkařstvì ve světle odborné 

terminologie. – LF 99, 1976, 206-210, něm. res   // Odborná terminologie latinská, stĉ. a 

německá. 

 

2335 COMENIUS’ självbiografi. Eds. Milada BLEKASTAD, Julie NOVÁKOVÁ, 

Bohumil RYBA, Jan Olaf TJÄDER, Agneta LJUNGGREN. – Årsböcker i svensk 

undervisningshistoria, vol. 130. Stockholm 1975, dalńì údaje neuvedeny   // Komenského 

Autobiografie – kritická edice: J. A. Comenii Continuatio Admonitionis fraternae. Kritický 

aparát od J. Novákové. – Zázn. podle sdělenì J. Novákové. 

 

2336 ĈAPKOVÁ, Dagmar: Neznámý denìk KOMENSKÇHO. Pracovnì denìk v dìle 

Komenského jako přìspěvek k hodnocenì dialektických vztahů pansofie a pedagogiky ve 

spisech Komenského. – Dokumenty a prameny Pedagogického ústavu ĈSAV v Praze. Praha, 

Pedagogický ústav J. A. Komenského ĈSAV 1976, 116 s., angl. a rus. res.   // Obsahuje téņ 

původnì latinské zněnì denìku Ex Diario. Komentář k lat. textu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

816. 

 

2337 FIALOVÁ, AndĔla – HEJNIC, Josef: Manuálnìk vyńebrodského převora Jana 

STAICZE z prvnì poloviny 15. stoletì. – StR 15 (v. zde č. 2878), 39-68, franc. res., obr. příl.   

// Popis a rozbor vyńebrodského rukopisu v Krajské knihovně v Ĉeských Budějovicìch (VB 

49), jde o zápisy z let 1414-1418. – K tomu tíņ a.: Jan STAICZE et son manuel. – Classica (v. 

zde č. 2833), 209-222 (kromě rozboru rkp. i jeho edice) 

 

2338 HEJNIC, Josef: Antika a latinská humanistická literatura v Ĉechách od konce doby 

husitské do Bìlé hory. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 24-49   // Latina a jejì postavenì ve 

spoleĉnosti, cizì humanisté v ĉeském prostředì. 

 

2339 HEJNIC, Josef: Ńimon FAGELLUS Villaticus. (Literatura, dìlo, úkoly.) – In: 

Strahovská knihovna 11. Praha 1976, 189-206, něm. res.   // Přehled F. dosud známých 

latinských děl. 

 

2340 HUBKA, Karel: Ĉasy a mody ve vztahu k souvětì v KOMENSKÇHO latinských 

gramatikách. (Paradigma „subjunktivu futura perfekta“.) – LF 99, 1976, 31-37, něm. res. 

 

2341 HUBKA, Karel: Grammatica philosophica sui generis. Dvě poznámky ke 

KOMENSKÇHO Ianuae linguarum novissimae clavis, grammatica latino-vernacula. – LF 98, 

1975, 100-107, něm. res. 

 



2342 KAŃPAR, Jaroslav: Úvod do novověké latinské paleografie se zvláńtnìm zřetelem 

k ĉeským zemìm. – Praha, SPN 1975, 348 s.   // Zázn. podle Muzejnì a vlastivěd. práce 1977, 

124. 

 

2343 LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: Anonymnì zrcadlo knìņecì přiĉìtané Karlu IV. – StR 14 

(v. zde č. 2878), 125-148, franc. res.   // „Knìņecì zrcadlo“ vzniklo v okruhu Karla IV., snad 

z jeho podnětu, je anonymnì; doklad petrarkovského kultu a italského protohumanismu 

v Karlově dvorské druņině. Publikován ĉeský překlad J. Ludvìkovského (s. 128-144). 

 

2344 Magistri Iohannis HUS Postilla adumbrata. Liber cura Commissionis ad Hussiii 

Opera omnia edenda ab academico Collegio historiae creatae vulgatus. – Magistri Iohannis 

Hus Opera omnia, tomus 13. Praha, Academia 1975, 661 s., 12 s. fotogr. přìl.   // Kritická 

edice podle dvou verzì Husova spisu (kodex knihovny Národnìho muzea XII F 1 a kodex 

břevnovské kláńternì knihovny C 3). – Ref.: KOPECKÝ, Milan: ČMM 95, 1976, 128-130 

 

2345 MARTÍNEK, Jan: Campanovo Protreptikon ad scholam neudorfinam, pramen 

k dějinám předbělohorského ńkolstvì. – Historia Universitatis Carolinae Pragensis 15, 1975, 

č. 1, s. 19-34   // Jan CAMPANUS – literárnì, stylistický a jazykový rozbor latinského textu o 

74 elegických distichách. – Zpr.: SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 

99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 2348) 

 

2346 MARTÍNEK, Jan: De Sigismundi Schererzii vita et mentis a Zacharia Theobaldo 

celebratis. – LF 99, 1976, 182-186   // Magister Zacharias THEOBALD, exulantský farář, 

vydavatel historie válek husitských. Edice jeho latinské básně, vydané 1626 a dedikované 

Sigismundu Schererziovi. 

 

2347 MARTÍNEK, Jan: Humanistica. – LF 98, 1975, 233-238   // O zápiscìch Marka 

CRUMA a kratńì sdělenì o různých literárnìch památkách 15.-17. stoletì. 

 

2348 MARTÍNEK, Jan: Neznámá báseņ Jana KEPLERA. (Keplerovo blahopřánì 

k magisterské promoci Melichara Mathebasa.) - Historia Universitatis Carolinae Pragensis 

15, 1975, č. 1, s. 7-17   // Literárně-historické zařazenì básně (z r. 1608), edice. – Zpr.: 

SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 

2345) 

 

2349 MARTÍNKOVÁ, Dana: Semantische und stylistische Bemerkungen zu der Chronica 

domus Sarensis. – Classica (v. zde č. 2833), 175-182   // Památka z r. 1300, rozbor slovnìch 

druhů a některých slovnìch spojenì. 

 

2350 Moraviae nova et post omnes priores accuratissima delineatio auctore I. A. 

COMENIO, anno MCMLXXVI reedita. Edice a průvodnì text Ladislav ZAPLETAL. – 

Olomouc, UP 1976   // Faksimilované vydánì Komenského spisu podle originálu z 2. pol. 17. 

stol., který byl souĉástì zeměpisného atlasu vydaného v Amsterdamu. – Zázn. podle VVM 30, 

1978, 231. 

 

2351 NOVÁKOVÁ, Julie: De abbreviaturis Comenianis adhuc incognitis. – LF 99, 1976, 

187-191   // J. A. KOMENSKÝ: Clamores Eliae – výklad zkratek v rukopisu. 

 

2352 NOVÁKOVÁ, Julie: De J. A. COMENII Continuatione admonitionis fraternae 

emendanda. – Classica (v. zde č. 2833), 271-283   // Komenského autobiografický spis 



„Continuatio admontionis fraternae de temperando charitate zelo“ z r. 1669 (v knihovně 

Saltykova-Ńĉedrina v Petrohradě), revize některých emendacì dřìvějńìch korektorů (J. 

KVAĈALA, Josef HENDRICH, Antonìn ŃKARKA). 

 

2353 NOVÁKOVÁ, Julie: Jazyk latinských spisů J. A. KOMENSKÇHO. – StCom 6, 1976, 

č. 13, s. 45-51, něm. res.   // Latina Komenského je humanistická latina relativně liberálnìho 

typu. Doklady zejm. ze syntaxe a lexika. 

 

2354 NOVÁKOVÁ, Julie: KOMENSKÇHO Clamores Eliae rozluńtěny. – LF 98, 1975, 

173-174 (Zprávy)   // Oznámenì o rozluńtěnì a přeĉtenì celého textu a jeho zařazenì do 

souborného Dìla JAK. 

 

2355 NOVÁKOVÁ, Julie: Nové doklady o poměru KOMENSKÇHO k PLATÓNOVI. – 

LF 98, 1975, 28-32   // Komenský budoval svou pansofickou metafyziku na Platónových 

principech, k Platónovi se vztahujì i celé stránky v latinsko-ĉeském rkp. Clamores Eliae z let 

1665-1670. Publikace a rozbor těchto stránek. Latina s ĉeskými přìpisky. 

 

2356 PALIVEC, Viktor – ELZNIC, Václav: Latinsko-ĉeský slovnìk genealogický. – 

Praha, Genealogická a heraldická spoleĉnost 1976, 131 s.   // Úryvek lat. textu a jeho překladu 

z Desek Dvorských, kniha 6, s. 186, r. 1492. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 4772. 

 

2357 Pasionál Přemyslovny Kunhuty (Passionale Abbatissae Cunegundis). Eds. Emma 

URBÁNKOVÁ, Karel STEJSKAL. – Praha, Odeon 1975, 239 s.   Ref.: 1. KRÁSA, Josef: 

Umění 24, 1976, 453-456 (zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 29416); 2. POLÍVKA, M. (M. P.): 

ČČH 24, 1976, 426 

 

2358 PETRŦ, Eduard: Jan DUBRAVIUS a Martianus CAPELLA. K humanistickému 

pojetì alegorie. – LF 99, 1976, 221-225, franc. res.   // Pojetì alegorie ve spisu Martiana 

Capelly „De nuptiis Philologiae et Mercurii“ (5. stol. po Kr.) a v jeho komentovaném vydánì, 

které r. 1516 pořìdil humanista Jan Dubravius. 

 

2359 PRAŅÁK, Jiří: Praņská visitaĉnì statuta z r. 1244. – StR 14 (v. zde č. 2878), 149-165, 

franc. res.   // Vizitaĉnì statuta mohuĉského arcibiskupa SIEGFRIEDA z rkp. UK XIX B 3 

fol. 192ra-193ra, popis, rozbor, datace a edice latinského textu. 

 

2360 RYBA, Bohumil: Kepleriana autographa duo. – In: Strahovská knihovna 10. Praha 

1975, 77-82, čes. a něm. res.   // Edice latinského zněnì vlastnoruĉnìho dopisu Jana 

KEPLERA F. Millerovi (psáno v Zaháni 22. 4. 1630) a jeho zápisu do neznámého památnìku 

z r. 1630. Komentář. 

 

2361 SOUSEDÍK, Stanislav: M. Hieronymi Pragensis ex Iohanne Scoto Eriugena 

excerpta. – LF 98, 1975, 4-7   // HIERONYMUS Pragensis „Replica de universalibus“ z r. 

1409, pouņil citace ze spisu „De divisione naturae“, jehoņ autorem je Iohannes SCOTUS 

Eriugena. Porovnánì textů.  

 

2362 SOUSEDÍK, Stanislav: O významu několika pedagogických „termìnů“ v latinských 

spisech Jana Amose KOMENSKÇHO. – Pedagogika 25, 1975, 67-75, rus. a angl. res.   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 34975. 

 



2363 SPUNAR, Pavel: Rex, regnum a regnare ve sbìrce sentencì a přìslovì Jana 

z LETOVIC. – StR 14 (v. zde č. 2878), 167-181, franc. res.   // Kodex z 1. pol. 14. stol. 

 

2364 STEINER, Martin: K latinské předloze KOMENSKÇHO přebásněnì 

CATONOVÝCH Distich. – StCom 6, 1976, č. 12, s. 72-78, angl. res.   //  Velmi výrazně se 

shoduje se dvěma edicemi J. J. SCALIGERA z r. 1598 a 1605. 

 

2365 VEĈERKA, Radoslav: Slavistický přìspěvek k latinské legendě KRISTIÁNově. – 

Slavia 45, 1976, 132-136  – K tomu týņ a.: Slavistický přìspěvek ke Kristiánově legendě. – 

JazAkt 13, 1976, 29-30 (teze přednáńky v JS 19. 12. 1975) 

 

2366 VIDMANOVÁ, Aneņka: Ĉeské perikopy v HUSOVĚ Leccionariu bipartitu. – LF 99, 

1976, 164-171, lat. res.   // K otázce předlohy. 

 

2367 VIDMANOVÁ, Aneņka: HUSOVO Leccionarium bipartitum ve světle textové 

kritiky. – LF 98, 1975, 199-207, něm. res.   // Chyby v řadě dochovaných rkp. zimnì ĉásti 

lekcì tohoto dìla, pravděpodobně dìlo přepisovali z Husových poznámek studenti. 

 

2368 VIDMANOVÁ, Aneņka: Jeńtě jednou ke Quadripartitu. – StR 13, 1974 (1975), 41-

65, lat. res. 

 

……………………….. 

 

2369 /BRÜNHÖLZL, Franz: Geschichte der lateinischen Literatur des Mittelalters. Band 1. 

Von Cassiodor bis zum Ausklang der karolingischen Erneuerung. – München, W. Fink 1975, 

594 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel (P. S.): ČČH 24, 1976, 932 

 

2370 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera Omnia. Sv. 13. 

Ed. Josef BRAMBORA, Stanislav KRÁLÍK, Marie KYRALOVÁ, Dana MARTÍNKOVÁ, 

Amedeo MOLNÁR, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf ŘÍĈAN, Martin STEINER., edices 

concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, Academia 1974, 338 s.; v. BĈL 1974/75, 2519/   Ref.: 

SOUSEDÍK, Stanislav: LF 98, 1975, 186-188 

 

2370a /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 14. 

Ed. Jarmila BORSKÁ, Julie NOVÁKOVÁ, edices concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, 

Academia 1974, 406 s., 19 obr. přìl.; v. BĈL 1973/74, 2520/   Ref.: SOUSEDÍK, Stanislav: 

LF 98, 1975, 189 (Referáty) 

 

2371 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 18. 

Ed. Vojtěch BALÍK, Jarmila BORSKÁ, Jaromìr ĈERVENKA, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf 

ŘÍĈAN. – Praha, Academia 1974, 383 s.; v. BĈL 1973/74, 2521/   Ref.: SOUSEDÍK, 

Stanislav: LF 99, 1976, 62-63 

 

2372 /FIALA, Zdeněk: Hlavnì pramen legendy Kristiánovy. – Rozpravy ĈSAV, ř. 

spoleĉenských věd, roĉ. 84, 1974, seń. 1. Praha, Nakl. ĈSAV 1974, 73 s.; v. BĈL 1973/74, 

2522/   Ref.: LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: LF 98, 1975, 164-172 (Zprávy) 

 

2373 /HEROLD, Vilém – MRÁZ, Milan: Johannis Milicii de Cremsir Tres sermones 

synodales – Jana MILÍĈE z Kroměřìņe Tři řeĉi synodnì. – Praha, Academia 1974, 152 s.; v. 

BĈL 1973/74, 2531/   Zpr.: SPēVÁĈEK, Jiří (J. S.): ČČH 23, 1975, 599 



 

2374 /JANSON, Tore: Prose rhythm in medieval Latin from the 9
th

 to the 13
th

 century. – 

Acta Univ. Stockholmiensis. Studia Latina Stockholmiensia 20. Stockholm, Almquist & 

Wiksell 1975, 133 s./   Zpr.: VIDMANOVÁ, Aneņka: LF 99, 1976, 246-247 

 

2375 /Magistri Iohannis HUS Passio Domini nostri Iesu Christi. Ed. Aneņka 

VIDMANOVÁ-SCHMIDTOVÁ. – M. Ioh. Hus Opera omnia, tomus VIII. Praha, Academia 

1973, 277 s.; v. BĈL 1973/74, 2534/   Ref.: 1. ERŃIL, Jaroslav: ČČH 23, 1975, 125; 2. 

KAMÍNKOVÁ, Eva: LF 98, 1975, 60-61 (Referáty) 

 

2376 /SCHÜPPERT, Helga: Kirchenkritik in der lateinischen Lyrik des 12. und 13. 

Jahrhunderts. – München, W. Fink 1972, 224 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel: ČČH 23, 1975, 

125-126 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   248, 369, 727, 1520, 1524, 1578, 1585, 1587, 1590, 1594, 1598, 2380 

 

 

8.87 Vyuĉování latinĔ 

 
2377 BEJLOVEC, Josef: Ideově výchovné moņnosti při výuce latiny. – CJŃ 18, 1974/75, 

č. 9 (1975), s. 391-395 

 

2378 FILIPI, Pavel: Sbìrka latinských textů pro bohoslovce. – Praha, Ústřednì cìrkevnì 

nakl. 1976, 226 s.   // Středověká latina. – Urĉeno pro Komenského evang. bohosloveckou 

fakultu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/6, 3273. 

 

2379 MÜNCHOW, Harry: Urĉovánì cizìch slov ve vyuĉovánì latině. Přel. Ludmila 

SCHÖNOVÁ. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 (1975), s. 396-399 

 

2380 NECHUTOVÁ, Jana – HEJNIC, Josef: Úvod do studia středověké latiny. Uĉebnì 

text a ĉìtanka. – Brno, UJEP 1974, 116 s.   // Dodateĉný zázn. – Ref.: 1. KAMÍNKOVÁ, 

Eva: LF 98, 1975, 250 (Referáty); 2. SYNKOVÁ, Jarmila: ZprJKF 17, 1975, 84-86 

 

………………………… 

 

2381 /Latin: An intensive course. Preliminary edition by Floyd L. MORELAND and Rita 

M. FLEISCHER. – Berkeley-Los Angeles-London 1974, XI + 517 s./   Ref.: ZACHOVÁ, 

Irena: LF 99, 1976, 241-242 

 

………………………… 

 

 

8.2 Ostatní jazyky indoevropské v EvropĔ (pokud nebyly uvedeny 

v předchozích oddílech) 

 

2382 NOVOTNÝ, Jiří: Tradice litevských křestnìch jmen. -  Magazín Co vás zajímá 1976, 

č. 11, s. 54-55   // Zázn. podle ZMK 18, 1977, 614 (65. stovka). 

 



2383 TROST, Pavel: Antikizujìcì Donalitius. – Classica (v. zde č. 2833), 285-287   // 

Antikizujìcì rysy v dìle litevského klasika DONELAITISE (1714-1780): antické metrum, 

rétorické figury, epická sloņka, ornatus aj. 

 

……………………….. 

 

2384 /NIEZAIS, H.: Beiträge zur lettischen Kultur- und Sprachgeschichte. – Acta 

Academiae Aboensis, Ser. A, vol. 47, nr. 2. – Äbo 1973/   Zpr.: TROST, Pavel: LF 99, 1976, 

110 (Referáty) (něm.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   2321 

 

 

8.3 Ostatní jazyky indoevropské mimo Evropu 
(pokud nebyly uvedeny v předchozích oddílech) 

 

2385 The Soviet decipherment of the Indus valley script. Translation and critique. Ed. by 

Arlene R. K. ZIDE and Kamil V. ZVELEBIL. – Janua linguarum, series practica 156. 

Hague, Mouton 1976, 142 s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

………………………. 

 

2386 /BARANNIKOV, Petr A.: Problemy hindi kak nacional‟nogo jazyka. – Leningrad, 

Nauka 1972, 187 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: ArchOr 44, 1976, 172-174 (angl.) 

 

2387 /DOERFER, G.: Türkische und mongolische Elemente im Neupersischen IV. 

Türkische Elemente im Neupersischen (Schluss) und Register zur Gesamtarbeit. – Wiesbaden 

1975, VI + 640 s./   Ref.: KRÁMSKÝ, Jiří: Bibliotheca Orientalis (Leiden) 33, 1976, č. 5/6, 

s. 389-391 (zázn. podle NovInLit 1977/12, 788) 

 

2388 /HANDOO, Jawaharlal: Kashmiri phonetic reader. – Central Institute of Indian 

languages phonetic, Reader series 8. Mysore 1973, XI + 110 s./   Ref.: Mi.: ArchOr 43, 1975, 

371-372 

 

2389 /Chindi-russkij slovar‟ v dvuch tomach. Okolo 75 000 slov. Sost. A. S. 

BARCHUDAROV, V. M. BESKROVNYJ, G. A. ZOGRAF, V. P. LIPEROVSKIJ. Red. V. 

M. Beskrovnyj. – Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1972, 907 + 912 s./   Ref.: POŘÍZKA, 

Vincenc: A new achievement in Hindi lexicography. – ArchOr 43, 1975, 76-82 

 

2390 /McGREGOR, R. S.: Outline of Hindi grammar, with exercises. – Oxford, Clarendon 

Press 1972, 230 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: Linguistics (Hague) č. 162, 1975, 58-68 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   675, 962, 1258 

 

 

8. 4 Jazyky neindoevropské v EvropĔ 
8.111 Maďarńtina 



 
2391 KOPEĈNÝ, Frantińek: Ung. valaki – slk. voľáky. – In: Az etimológia elmeléte és 

módszere. Budapest 1976, 175-177   // Zázn. podle NovInLit 1977/2, 749. 

 

2392 SIPOS, István: Ņivé slovanské přìpony v maďarských přìjmenìch. – ZMK 16, 1975, č. 

1/3 (Ńmilauerův sborník), 195-201   // Hybridnì OJ ze starých maďarských základů 

obyvatelských jmen a slovanských přìpon. Rozbor přìpon, produktivita, ĉetnost. 

Nejproduktivnějńì přìpony: -szky/-szki, -czky/czki, -cky/-cki. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   2399, 2524, 2945 

 

 

8.112 Ostatní 

 
2393 BLAGOWA, G. F.: Über vergleichende sprachtypologische Methode und ihre 

Verwendung auf dem Gebiet der Turkologie. – ArchOr 43, 1975, 172-177, angl. res. 

 

2394 BLAŃKOVIĈ, Josef: Zwei türkische Lieder über die Eroberung von Nové Zámky 

aud dem Jahre 1663. – Asian and African Studies 12, 1976, 63-69   // Autorem dosud 

neznámých pìsnì o dobytì Nových Zámků Turky v r. 1663 je Ahmed ÜSKÜDARÎ. 

 

2395 HŘEBÍĈEK, LudĔk: The Turkish language reform and contemporary texts. A 

constribution to the stylistic evaluation of borrowings. – ArchOr 43, 1975, 223-231   // 

Některé otázky vývoje jazykové reformy v Turecku a souĉasný stav spisovné normy. 

 

2396 KUĈERA, Karel: Tallinn. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 4 (1975), s. 183-184   // Správná 

podoba jména hlavnìho města Estonska je Tallinn a nikoli „Tallin“. 

 

……………………….. 

 

2397 /BATMANOV, Igor A.: Talasskije pamjatniki drevnetjurkskoj pis‟mennosti. – Frunze, 

Izd. Ilim 1971, 66 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 

1976, 278-279 

 

2398 /BLAŃKOVIĈ, Jozef: Rimavská Sobota v ĉase osmanskotureckého panstva. – 

Bratislava 1974, IV + 363 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, Z.: ArchOr 44, 1976, 281 

(franc.) (edice 256 tureckých dokumentů z let 1600-1989 zachovaných na Slovensku) 

 

2399 /KAKUK, Suzanne: Recherches sur l‟histoire de la langue Osmanlie des XVIe et 

XVIIe siècles. Les éléments Osmanlins de la langue hongroise. – Bibliotheca Orientalis 

Hungarica 29. Budapest, Akadémiai Kiadó 1973, 660 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, 

Z. (Z.V.-P.) – HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 180-181 (angl.) 

 

2400 /VIETZE, Hans-Peter – ZENKER, Ludwig – WARNKE, Ingrid: Rückläufiges 

Wörterbuch der türkischen Sprache. – Leipzig, Enzyklopädie 1975, 197 s./   Ref.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 372-373 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 763, 965, 1725 



 

 

8.40 Jazyky neindoevropské mimo Evropu 
8.121 Jazyky semitské 

 
2401 BARTÁKOVÁ, Jarmila: Súĉasná spisovná arabĉina. Dìl 1. Pìsmo. – Brno, UJEP 

1976, 208 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1989. 

 
2402 ĈERNÝ, Jiří: Coptic etymological dictionary. – Cambridge, Cambridge Univ. Press 

1976, XXIV + 384 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/10, 609. 

 

2403 OLIVERIUS, Jaroslav – VESELÝ, Rudolf: Egyptská hovorová arabńtina. 

Konverzaĉnì přìruĉka. – 3. vyd. Jazykové uĉebnice pro veřejnost. Praha, SPN 1976, 389 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 183. 

 

2404 OLIVERIUS, Jaroslav: Syntaktická cviĉenì z modernì spisovné arabńtiny. – Praha, 

UK 1976, str. neuvedeny   // Zázn. podle Fan Eastern Studies I, 1987, 211. 

 

2405 PETRÁĈEK, Karel: Le dynamisme de système phonologique et problèmes de la 

phonologie chamito-sémitique. – In: Hamito-semitica. Hague-Paris 1975, 201-212   // Zázn. 

podle NovInLit 1976/5, 579. 

 

2406 PETRÁĈEK, Karel: K otázce ikonické motivace textu v arabské poezii. – SaS 37, 

1976, 215-219, něm. res.   // Rozbor kompoziĉnìch ikon v textu staroarabské básně Imra‟ al-

Qaise ze 6. stol. 

 

2407 PETRÁĈEK, Karel: Le structure de la racine et la classification des langues 

hamitosémitiques. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 115-121   // Kořenová struktura 

hamitosemitských jazyků. 

 

2408 PETROVÁ, Jana: Problémy akkulturace, literárnì infrastruktury a jazykové 

rozrůzněnosti v zemìch Magrebu. – CJŃ 18, 1974/75, č. 5 (1975), s. 193-198   // Střetávánì 

francouzské kultury s kulturou arabsko-berberskou, francouzský faktor převaņuje. 

 

2409 POLÁĈEK, ZdenĔk: A diachronic analysis of Amharic vocabulary on the basis of V. 

R. PRUTKÝ‟s manuscript. – ArchOr 44, 1976, 28-42   // Sémantická analýza lexikálnìho 

materiálu z rukopisu ĉeského misionáře (19. stol.) přihlìņì k ekvivalentům latinským, ruským, 

anglickým a ĉeským. 

 

2410 SEGERT, Stanislav: Verbal categories of some northwest Semitic languages. A 

didactic approach. – Afroasiatic linguistics vol. 2, nr.5. Malibu, Calif., Undena publ. 1975, 12 

s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

2411 ZIMA, Petr: Final vowel duration of grade 6 verbs in Hausa. (A phonetic problem 

with grammatical implications.) – Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 49-59 

 

2412 ZIMA, Petr: Remarques sur le consonantisme d‟un parler haoussa du Niger. (Les 

problèmes de „palatalisation“.) – PhonPrag 4, 1974 (1975), 123-132 

 



……………………….. 

 

2413 /AK‟IO, Nakano: Conversational texts in eastern Neo-Aramaic (Gzira dialect). – 

Study of Languages and Cultures of Asia and Africa. Tokyo 1973, 106 s./   Ref.: KLÍMA, 

Otakar (O. K.): ArchOr 43, 1975, 279 

 

2414 /BLAU, J.: On pseudo-corrections in some Semitic languages. – Jerusalem 1970, 153 

s./   Ref.: SEGERT, Stanislav: Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes 67, 1975, 

265-267 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 782) 

 

2415 /BLOCH, Ariel: A chrestomathy of modern literary Arabic. – Porta Linguarum 

Orientalium. Neue Serie 14. Wiesbaden , Harrassowitz 1974, XVIII + 152 s./   Zpr.: J. O.: 

ArchOr 44, 1976, 190 (něm.) 

 

2416 /PIŁASZEWICZ, Stanisław: Wypisy z literatury Hausa. – Warszawa, Wyd. Uniw. 

Warszawskiego 1972, 175 s./   Ref.: ZIMA, Petr: Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 

s. 258-259 (angl.) 

 

2417 /RITTER, Hellmut: Ŝūrōyo. Die Volkssprache der syrischen Christen des Ŝūr Άbdìn. 

A: Texte, sv. I, II. – Beirut-Wiesbaden, F. Steiner 1967 a 1969, XLIII + 609 a XXIII + 697 s./   

Zpr.: J. D.: ArchOr 43, 1975, 381-382 

 

2418 /SCHMITT, Elisabeth: Lexikalische Untersuchungen zur arabischen Übersetzung von 

ARTEMIDORS Traumbusch. – Veröffentlichungen der Orientalistischen Kommission XXIII. 

Wiesbaden, F. Steiner 1970, 522 s./   Ref.: PETRÁĈEK, Karel: ArchOr 43, 1975, 95 

 

2419 /STETKEVYCH, Jaroslav: The modern Arabic literary language. Lexical and stylistic 

developments. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1970, XIX + 135 s./   

Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 1976, 286 (angl.) 

 

2420 /ZIMA, Petr: Hauńtina. – Praha, SPN 1973, 421 s.; v. BĈL 1973/74, 2620/   Ref.: 

BRAUNER, Siegmund: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 29, 1976, 611-612 

 

2421 /ZIMA, Petr: Problems of categories and word classes in Hausa. (The paradigm of 

case.) – Dissertationes Orientales, vol. 33. Praha, Academia 1972, 112 s.; v. BĈL 1971/72, 

2526/   Ref.: 1. HERMS, Irmtraud: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 450-452; 2. JUNGRAITHMAYR, H.: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 518-519; 3. KRUPA, Viktor: Asian and 

African Studies 10, 1974 (1975), 260 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 372, 717 

 

 

8.122 Jazyky kavkazské, uraloaltajské a drávidské 

 
2422 ĈERNÝ, Václav A.: Základy gruzìnńtiny. – Malé uĉebnice Nového Orientu. Praha, 

Academia 1976, 102 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/3, 1244. 

 



2423 ZVELEBIL, Kamil V.: Tolkāppiyam Eluttatikāram, IX. On the combination of 

words ending in overshort –u. – Journal of Tamil Studies (Tamil Nadu) 1975, č. 7, s. 62-66   // 

Výrazy zakonĉené na –u. Předcházejìcì ĉásti studie v. ib. 1972, ĉ. 2, 1973, ĉ. 3/4 a 1975, ĉ. 8. 

– Zázn. podle NovInLit 1977/10, 764. 

 

………………………. 

 

2424 /BRANDS, Horst Wilfrid: Studien zum Wortbestand der Türksprachen. Lexikalische 

Differenzierung, Semasiologie, Sprachgeschichte. – Leiden, E. J. Brill 1973, 149 s./   Zpr.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 282 (angl.) 

 

2425 /DZENIT, S. Ja. – PETRUNIĈEVA, Z. N. – GUROV, N. V.: Telugu-russkij slovar‟. – 

Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1969, 744 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Linguistics 

(Hague) č. 162, 1975, 57-58 

 

2426 /HÄMRAEV, M. K.: Ădäbijatńunasliq terminlarning lughiti. Dictionary of literary 

terms. – Alma-Ata, Mektep 174, 238 s./   Zpr.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 

1976, 271 (angl.) 

 

2427 /KORENCHY, Çva: Arabische Lehnwörter in den obugrischen Sprachen. – Budapest, 

Akademiai Kiadó 1972, 112 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: ArchOr 43, 1975, 376-377 

 

2428 /MANUTSCHERR, Amirpur-Ahrandjani: Der aserbeidschanische Dialekt von 

Schahpur. Phonologie und Morphologie. – Islamkundliche Untersuchungen, Band 11. 

Freiburg im Breisgau, K. Schwarz Verlag 1971, 148 s./   Ref.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): 

ArchOr 43, 1975, 89-90 

 

2429 /MILLER, Roy Andrew: Japanese and the other Altaic languages. History and 

structure of language. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1971, 331 s./   

Ref.: FIALA, Karel: ArchOr 43, 1975, 83-84, 267-268 

 

2430 /RACHIMOV, T. R.: Kitajskije elementy v sovremennom ujgurskom jazyka. Slovar‟. 

– Moskva, Nauka 1970, 350 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 490-491 

 

2431 /RIZAEV, Z. G.: Indijskij stil‟ v poezii na farsi konca XVI-XVII vv. – Tańkent, AN 

Uzbekskoj SSR – Institut vostokovedenija 1971, 220 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: ArchOr 43, 

1975, 88-89 

 

2432 /SHANMUGAM, S. V.: Dravidian nouns. (A comparative study.) – Annamalainagar 

1971, XV + 413 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Indo-Iranian Journal (Hague) 18, 1976, 

113-114 (zázn. podle NovInLit 1977/6, 1038)    

 

2433 /Ujġur tili bojiĉė tėkńürüńlėr. – Almuta, Kazachstan, 1965, 224 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 391-392 

 

2434 /VAIDYANATHAN, S. M. A.: Indo-Aryan loanwords in Tamil. – Madras, Rajan 

Publ. 1971, V + 217 s./   Ref.: VACEK, Jaroslav: ArchOr 43, 1975, 87-88 

 



2435 /ZÄRINÄZADÄ, H.: Fars dilindä azärbajdņan sözläri. – Baku 1962, 435 s./   Ref.: 

MOLLOVA, Mefküre: Sur le livre de H. Zärinäzadä „Fars…“ – ArchOr 44, 1976, 73-77 

 

2436 /ZVELEBIL, Kamil V.: Comparative Dravidian phonology. – Janua linguarum, series 

practica 80. Hague, Mouton 1970, 202 s.; v. BĈL 1970, 2593/   Ref.: KRISHNAMURTI, 

Bh.: Lingua (Amsterdam) 39, 1976, 139-153 

 

2437 /ZVELEBIL, Kamil V.: The Irula language. – Wiesbaden 1973, V + 64 s.; v. BĈL 

1973/74, 2637/   Ref.: MARR, J. R.: Bulletin of the School of Oriental and African Studies 

(London) 38, 1978, 221 (zázn. podle NovInLit 1975/7, 951) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2113, 2387, 2744, 3015 

 

 

8.53 Jazyky střední a jihovýchodní Asie, Indonésie a Polynésie    

 

2438 DUBOVSKÁ, Zorica: Úvod do javánńtiny. – Malé uĉebnice Nového orientu. Praha, 

Academia 1975, 80 s.   // Zázn. podle Věstnìku ĈSAV 85, 1976/3, 180. 

 

2439 HEROLDOVÁ, Dana: K otázkám ekvivalence II. Specifická oblast ĉìnské politické 

terminologie. – JazAkt 12, 1975, 63-66 

 

2440 HERRFURTH, Hans: Die syntaktische Funktionen des indonesischen 

Klassifikationsaffixes. – ArchOr 44, 1976, 331-345, angl. res. 

 

2441 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Morphemic reproductions of foreign lexical 

models in modern Chinese. – ArchOr 43, 1975, 146-171 

 

2442 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Obtìņe se zeměpisnými názvy a pinyinem. 

(Přepis ĉìnského znakového pìsma do latinky.) – Nový Orient 31, 1976, č. 6, s. 178-179   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 6569. 

 

2443 HEŘMANOVÁ, Zdeņka: Problematika přejatých slov a termìnů v souĉasné ĉìnńtině. 

– JazAkt 12, 1975, 66-71 

 

2444 NGUYEN-PHAN Canh: A contribution to the phonological interpretation of the 

diphtongs in modern Vietnamese. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 133-142 

 

2445 UHLENBECK, Eugenius M.: Javanese kinship and forms of respect. – ArchOr 44, 

1976, 253-266   // Javanská přìbuzenská terminologie. 

 

2446 VOCHALA, Jaromír – VOCHALOVÁ, Ņu-ĉen: Úvod do gramatiky klasické 

ĉìnńtiny. – Praha, SPN 1976, 133 s.   // Pro posluchaĉe FF UK. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

891. 

 

……………………. 

 

2447 /ALLETON, Viviane: Les adverbs en Chinois moderne. – Hague, Mouton 1972, 249 

s./   Ref.: 1. KALOUSKOVÁ, Jarmila: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 



295-296; 2. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č.1, s. 232-233 

 

2448 /1. ALLETON, Viviane: Grammaire du chinois. – Que sais-je? No 1519. Paris 1973, 

128 s.; 2. RYGALOFF, Alexis: Grammaire élementaire du chinois. – Paris, Presses 

universitaires de France 1973, 261 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 

43, 1975, 84-86 

 

2449 /ANDERSON, Olov B.: A concordance to five systems of transcription for standard 

Chinese. – Lund 1970, 228 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich (O. Ń.): ArchOr 44, 1976, 86 

(angl.) 

 

2450 /BENEDICT, Paul K.: Sino-Tibetan. A. Conspectus. Contr. ed. James A. MATISSOF. 

– Cambridge, Cambridge University Press 1972, XI + 230 s./   Ref.: ŃVARNÝ, Oldřich: 

ArchOr 44, 1976, 87-88 (angl.) 

 

2451 /CARTIER, A.: Les verbes resultatifs en chinois moderne. – Paris 1972, 245 s./   Ref.: 

KRATOCHVÍL, Paul: T’oung pao (Leiden) 61, 1975, č. 1/3, s. 190-194 (zázn. podle 

NovInLit 1975/10, 1345) 

 

2452 /COYAUD, Maurice: Classification nominale en chinois. Les particules numérales. – 

Hague-Paris, Mouton 1973, 82 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 

1975, 368-369 

 

2453 /DOBSON, W. A. C. H.: A dictionary of the Chinese particles, with a prolegomenon, 

in which the problems of the particles are considered and they are classified by their 

grammatical functions. – Toronto-Buffalo, University of Toroto Press 1974, 907 s./   Ref.: 

ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86-87 (angl.) 

 

2454 /DOW, Francis D. M.: An outline of Mandarin phonetics. – Canberra, Australian 

National University Press 1972, XVI + 180 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 

87 (angl.) 

 

2455 /EICHHORN, Werner: Heldensagen aus dem unteren Yangtse-Tal (Wu-Yüeh Ch‟un-

Ch‟in). – Mainz, Deutsche Morgenländische Gesellschaft – Wiesbaden, F. Steiner 1969, 153 

s./   Ref.: POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 296-297 

 

2456 /HAENISCH, Erich: Historische Mandschutexte. Aus dem Nachlass mit 

Anmerkungen hrsg. von M. WEIERS. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 1970, 21 s., 114 tab./   

Ref.: HRDLIĈKOVÁ, V.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 208-509 

 

2457 /HAHN, Michael: Lehrbuch der klassischen tibetischen Schriftsprache. Mit 

Lesestücken und Glossar. – Hamburg, Selbstverlag M. Hahn 1971, 354 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 416-417 

 

2458 /HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Affix-like word-formation patterns in modern 

Chinese. – Dissertationes Orientales 21. Praha, Academia 1969, 125 s.; v. BĈL 1969, 2068/   

Ref.: KADEN, K.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 301-305 

 



2459 /Chinese rhyme-prose: Poems in the Fu form from the Han and Six dynasties periods. 

Transl. and provided by Burton WATSON. – New York-London, Columbia University Press 

1971, 128 s./   Ref.: ĈARNOGURSKÁ, Mária: ArchOr 43, 1975, 370 

 

2460 /KAO, Diana L.: Structure of the syllable in Cantonese. – Hague, Mouton 1971, 189 

s./   Ref.: 1. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 234; 2. ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2461 /KAROW, Otto: Märchen aus Vietnam. – Düsseldorf, Diederichs 1972, 278 s./   Ref.: 

KLINDEROVÁ-ZBOŘILOVÁ, I.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 515-

516 

 

2462 /KAROW, Otto: Vietnamesisch-deutsches Wörterbuch. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 

1972, 1086 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 229-230 

 

2463 /KOTOV, A. V.: Kitajsko-russkij slovar‟ minimum. – Moskva 1974, 429 s./   Ref.: 1. 

HEŘMAN, Sáva: Dva nové ĉìnské slovnìky. – JazAkt 12, 11975,185-186 (v. téņ č. 1394); 2. 

HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka (Z. H.-N.): ArchOr 44, 1976, 273 (angl.) 

 

2464 /LAN Yanru: La chinois par la méthode directe. – Paris, Klincksieck 1971, 152 s./   

Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2465 /MA Huan: Ying-yai Sheng-lan. „The overall survey of the Ocean‟s Shores“ (1433). 

Transl. from the Chinese text, ed. by FENG CH‟eng-Chün, intoduced, notes and appendices 

by J. V. G. MILLS. – London, Cambridge University Press 1970, 393 s., 6 obr., 4 mp./   Ref.: 

POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 193-195 (edice 

středověké ĉìnské památky) 

 

2466 /MATISOFF, James A.: The Loloish tonal split revised. – Center for South and 

Southeast Asia Studies, research Monograph, No. 7. Berkeley, Calif., University of California 

Press 1972, 88 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 227-228 

 

2467 /NAKANO, Miyoko: A phonological study in the ΄Phagspa svript and the Mang-ku 

Tzu-yün. – Canberra 1971, 172 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 417-418 

 

2468 /PIASEK, Martin: Gesprochene Chinesisch. – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 19 

?, 159 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 1975, 268-269 

 

2469 /Prague collection of Tibetan prints from Derge. A facsimile reproduction of 5,615 

book-titles. Printed at the Dgon-Chen and Dpal-Spungs monasteries of derge in eastern Tibet. 

I. Dgon-Chen prints; II. Dpal-Spungs prints. Ed. Josef KOLMAŃ. – Praha, Academia 1971, 

516 + 681 s.; v. BĈL 1971/72, 2565/   Ref.: SCHUBERT, Johannes: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 205-207 

 

2470 /ROOP, D. Haigh: An introduction to the Burmese writing system. – Hew Haven-

London, Yale University 1972, 122 s./   Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. Bĉ.): ArchOr 44, 1976 , 274-

275 



 

2471 /SAHOE kwahakwŏn ŏnŏhak yŏn΄guso: Chosŏn munhwa-ŏ sajŏn. – Pyongyang, 

Sahoe kwahakwŏn ch΄ulp΄ansa 1973, 1060 s./   Ref.: PUCEK, Vladimír: Asian and African 

Studies 12, 1976, 220-223 (slovnìk spisovné korejńtiny) 

 

2472 /SEDLÁĈEK, Kamil: Tibetan newspaper reader (Tibetisches Zeitungschrestomathie). 

Band I, II.  – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 1972, 368 + 520 s.; v. BĈL 1971/72, 2567/   

Ref.: RICHTER, Eberhardt:: Asian and African Studies 12, 1976, 256-258; 2. 

SCHUBERT, Johannes: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 204-205 

 

2473 /Vocabulaire méthodique chinois-français à l‟usage des interprètes. – 2e éd. Paris 

1971, 339 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 505-506 

 

2474 /YUEN Ren Chao: A grammar of spoken Chinese. – Berkeley-Los Angeles, 

University of California Press 1968, 847 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 404-409 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   267, 1394, 2430, 2544 

 

 

8.54 Jazyky Ĉerné Afriky 
 

2475 BRAUNER, Siegmund: Aufgaben und Verantwortung der afrikanischen 

Sprachwissenschaft bei der Alphabetisierung. (Erfahrungen aus den Kampagnen in den 

Republiken Mali und Guinea.) – ArchOr 43, 1975, 324-341, angl. res. 

 

2476 KLÍMA, Vladimír – RŦŅIĈKA, Karel F. – ZIMA, Petr: Black Africa. Literature 

and language. – Dordrecht, D. Reidel – Praha, Academia 1976, 310 s.   Ref.: MIONI, A. M.: 

Lingua e stile (Bologna) 11, 1976, 699-701 

 

2477 KROPÁĈEK, Luboń: Some frequency characteristics of contemporary stylistic 

trends in Swahili. – ArchOr 43, 1975, 232-237 

 

2478 KROPÁĈEK, Luboń: Swahili in changing society. – In: Problems of culture change 

in Africa. Acta Univ. XVII novembris Pragensis – ř. kulturně historická 4. Praha 1974, 83-

110 

 

2479 PETRÁĈEK, Karel: Die sprachliche Stellung der Berti- (Siga) Sprache in Dār Fūr 

(Sūdān). – Asian and African Studies 11, 1975, 107-118, něm. res.   // Rozbor súdánského 

jazyka berti, patřì do skupiny středosaharských jazyků, samostatný jazyk, nikoli nářeĉì. 

 

2480 ZIMA, Petr: African linguistic becomes of age. – ArchOr 43, 1975, 178-184   // 

Souhrnný referát o pracìch, zabývajìcìch se africkými jazyky z oblastì jiņně od Sahary. 

 

2481 ZIMA, Petr: Jazyk, výchova a ńkolstvì v subsaharské Africe. – Nový Orient 31, 1976, 

č. 7, s. 207-209 

 



2482 ZIMA, Petr: Research in the territorial and social stratification of African languages. 

(Hausa and Songhay.) – Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 311-323 

 

2483 ZIMA, Petr: The role of linguistics in a literary campaign in Africa. – ArchOr 43, 

1975, 210-222 

 

……………………….. 

 

2484 neobsazeno 

 

2485 /MATHUSHITA, Shuji: An outline of Gwandara phonemics and Gwandara-English 

vocabulary. – Studies of languages and cultures of Asia and Africa series 3. Tokyo, Institute 

for the study of languages and cultures of Asia and Africa 1972, 127 s., 1 mp./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 314-317 

 

2486 /OHLY, Rajmund: Języki Afryki. – Warszawa, PWN 1974, 204 s./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 311-312 

 

2487 /SAMARIN, W. J.: Sango, langue de l‟Afrique centrale. – Leiden, E. J. Brill 1970, 

146 s./   Zpr.: KROPÁĈEK, Luboń: ArchOr 44, 1976, 190-191 (angl.) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   2730 

 

 

43.55 Jazyky americké 

 
2488 VRHEL, Frantińek: Notas tipológicas al Guaranì Paraguayo. – IbAmPrag 9, 1975 

(1976), 51-70   // Původnì jazyk obyvatel Paraguaje, mluvì jìm dosud 90% obyvatel (úřednì 

ńpanělńtinou mluvì pouze 52% lidì). 

 

2489 VRHEL, Frantińek: Úvod do studia nativnìch jazyků Iberoameriky. – Praha, SPN 

1976, 283 s.   // Pro posluchaĉe FF. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 2021. 

 

…………………….. 

 

 

43.56 Ostatní jazyky 

 
……………………. 

 

2490 /HELLSTRÖM, Pontus – LANGBALLE, Hans: The Rock Drawings. I, 1: Text. – I, 2: 

Plates. Including the results of the Gordon Memorial College expedition to Abka under the 

direction of O. MYERS. Introduction: T. SÄVE-SÖDERBERGH. – Stockholm, 

Läromedelsförlagen 1970, 238 s., 11 s. textů, 56 obr., 171 tab., 25 mp./   Ref.: VÁHALA, 

Frantińek: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 132-135 

 

……………………. 

 



 

44 BIBLIOGRAFIE. DēJINY A ORGANIZACE LINGVISTICKÉ 

PRÁCE. PERSONALIA 

44.0 Bibliografické práce 
44.0 Obecné a teoretické příspĔvky bibliografické 

 
2491 PECH, Karel: ĈSN 01 0196 Zkratky názvů ĉasopisů a jiných periodik 

v bibliografické praxi. (Poznámky ke vzniku normy, metodice jejìho zpracovánì a k jejìmu 

praktickému vyuņitì.) – In: Bibliografický zborník. Bratislava 1974 (1975), 121-143, něm. res. 

(s. 377) a angl. res. (s. 386) 

 

2492 SMETÁĈEK, Vladimír: Text, ĉtenář, indexátor. - In: Bibliografický zborník. 

Bratislava 1974 (1975), 279-302, něm. res. (s. 381), angl. res. (s. 390) a rus. res. (s. 400)   // 

Práce lidských komprimátorů textu. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2038, 2552, 2582 

 

 

9.01 Lingvistické bibliografie vydané v Ĉeskoslovensku 

 
2493 Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1972-1974. Sest. Ivan 

DOROVSKÝ, Marta ROMPORTLOVÁ. – Edice: Materiály k dějinám a kultuře střednì a 

jihovýchodnì Evropy, sv. 5. Brno, UJEP – FF 1975, 196 s.   // Bibl. za léta 1969-1971 v. BĈL 

1973/74, 2683. – Ref.: bń: Universitas (Brno) 1976, č. 3, s. 107-108 

 

2494 Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1974. Sest. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kabinet cizìch jazyků – Kruh modernìch filologů ĈSAV 1976, 178 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 5276. – Soupisy za léta1971 a 1972 v. BĈL 1973/74, 2684. 

 

2495 Bibliographie. Red. M. LOOS, Vladimír VAVŘÍNEK. – ByzSl 36, 1975, 65-148, 

214-292; 37, 1976, 73-160, 237-304   // Jazykovědy se dotýkajì odd. II. Langues. A. Grec. B. 

Latin. C. Autres langues. – X. Relations byzantinoslaves, questions cyrillomethodiennes. C. 

Langues. 

 

2496 BOHATCOVÁ, Mirjam: Soupis pracì Jana BLAHOSLAVA. – Blahoslav (v. zde č. 

2830), 188-204, rus. a něm. res. 

 

2497 Explizite Beschreibung der Sprache und automatische Textenbearbeitung. II. 

Bibliographie der linguistischen Gruppe des ZNM MFF KU.  Zprac. kolektiv Centra 

numerické matematiky MFF UK – skupina lingvistika. – Praha, MFF UK 1975, 115 s.   // 

Paralelnì titul ruský a ĉeský. – V. téņ ĉ. 342. 

 

2498 FIRBAS, Jan – GOLKOVÁ, Eva: An analytical bibliography of Czechoslovak 

studies in functional sentence perspective. – Brno, UJEP 1975 (1976), 145 s.   // Anotovaná 

bibliografie za léta 1900-1972. – Ref.: UHLÍŘOVÁ, Ludmila: Bibliografie pracì o 

aktuálnìm ĉleněnì. – SaS 37, 1976, 251-252 

 



2499 HAMPL, ZdenĔk: Trabalhos de diploma do Português apresentados nos últimos anos 

na Faculdade de letras da Universidade Carolina de Praga I. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236   

// Soupis diplomových pracì z portugalńtiny na FF UK. 

 

2500 HOLINKOVÁ, Jiřina: Soupis pracì prof. dr. Ladislava HOSÁKA (třetì ĉást). – VVM 

27, 1975, 334-335   // Předchozì soupisy od téņe autorky in: Ĉasopis spoleĉnosti přátel 

staroņitnostì 66, 1958, 104-109 a sb. Tulák minulosti. K sedmdesátinám L. Hosáka, Trutnov 

1967, 9-13. 

 

2501 KYJOVSKÁ, Boņena: Soupis jazykových slovnìků. 4. Dvojjazyĉné i vìcejazyĉné 

slovnìky z fondu Univerzitnì knihovny v Brně. – Výběrový seznam 195. Brno, Univ. 

knihovna 1975, 86 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/9, 56. 

 

2502 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Karla OHNESORGA za roky 1931-1976. – 

In: Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 384-392 

 

2503 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Frantińka SYNKA za roky 1940-1976. – In: 

Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 397-400 

 

2504 VII. mezinárodní sjezd slavistů Warszawa 1973 (21.-27. 8.). Bibliografie. Sest. Eva 

VELINSKÁ. – Bibliografie Slovanské knihovny v Praze. Praha, Státnì knihovna ĈSR – 

Slovanská knihovna 1976, 346 s. 

 

2505 NECHUTOVÁ, Jana: Operum Jaroslai LUDVÍKOVSKÝ conspectus inde ab anno 

1965 continuatus. – Classica (v. zde č. 2833), 13-16   // Navazuje na soupis v SFFBU E 10, 

1965, 9-20. 

 

2506 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Ivan POLDAUF‟s publications. – PhilPrag 

18, 1975, 181-187   // Soupis za léta 1938-1974. 

 

2507 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Bohumil TRNKA‟s work published in the 

years 1970-1975. – PhilPrag 18, 1975, 160-161   // Soupis za léta 1965-1970 v. BĈL 

1971/72, 2624. 

 

2508 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Onomastické drobty. – ZMK 17, 1976, 206-213, 

409-414   // Soubor krátkých zpráv z onomastiky. 

 

2509 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Soupis pracì profesora Vladimìra ŃMILAUERA 

za léta 1970-1974. – ZMK 16, 1975, 22-28   // S doplņky k létům 1966-1969. Soupis za léta 

1966-1969 v. BĈL 1970, 2672. 

 

2510 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Z onomastiky německy mluvìcìch zemì. – ZMK 

17, 1976, 415-420   // Soubor krátkých zpráv. 

 

2511 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Ze slovanské onomastiky. – ZMK 17, 1976, 614-

615   // Soubor krátkých zpráv z bulharské, ruské a ukrajinské onomastiky. 

 

2512 SEDLÁĈKOVÁ, Libuńe – ŃTēRBOVÁ, Alena: Bibliografie publikaĉnì ĉinnosti 

pracovnìků katedry bohemistiky a slavistiky filozofické fakulty Univerzity Palackého 

v Olomouci za léta 1970-1975. – Olomouc, UP 1976, 42 s. 



 

2513 SEVEROVÁ, Silva: Novos manuais de lingua Portuguêsa e das literaturas Brasileira 

e Portuguêsa publicados na Checoslováquia, IV. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236-237   // 

Soupis za léta 1972-1973. 

 

2514 SPAL, Jaromír: Západoĉeská onomastika v letech 1972-1975. – In: Minulostí 

Západočeského kraje 13. Plzeň 1976, 257-258   // Přehled ĉasopiseckých ĉlánků o MJ, PJ a 

OJ se vztahem k západnìm Ĉechám. 

 

2515 ŃIMEĈEK, Václav: Slovnìky lingvistické terminologie. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 

(1975), s. 399-409; č. 10, s. 451-456 

 

2516 ŃMILAUER, Vladimír a druhové: 54. a 55. stovka onomastických zpráv a 

poznámek. – 56. a 57. stovka onomastických zpráv a poznámek. – 58.-60. stovka 

onomastických zpráv a poznámek. – ZMK 16, 1975, 505-588; 17, 1976, 103-193, 273-403   // 

53. stovka v. BĈL 1973/74, 2712. – Přispěly mj. Marie NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ 

(M.N.Ń.) a Libuńe OLIVOVÁ-NEZBEDOVÁ (L.O.N.) (58.-60. stovka) 

 

2517 URBAN, ZdenĔk: Bibliografie pracì akademika Jiřìho HORÁKA za léta 1905-1974. 

– In: Jiří Horák. Sborník k devadesátinám J. H. Praha 1975, 1-96   // Chronologicky 

uspořádáno. 

 

2518 VEĈERKA, Radoslav: Ĉeskoslovenská balkanologická tvorba lingvistická. (Celkový 

přehled pracì publikovaných za obdobì od symposia v roce 1969.) – StBB (v. zde č. 2876), 38-

54 

 

2519 ZAORAL, Prokop: Ĉeskoslovenská literatura kodikologická 12. – StR 15 (v. zde č. 

2878), 115-132   // Předchozì soupis v. BĈL 1973/74, 2719. – Zde soupis za 1973 a 1974. 

 

……………………….. 

 

2520 KOUT, Josef – BALCAR, Milan: Bibliografické soupisy poslednìch let. – RJ 25 

(27), 1974/75, č. 8 (1975), s. 381-383   // Souborný referát o lingvistických bibliografiìch 

ĉeských a ruských. 

 

………………………. 

 

2521 /Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1969-1971. Sest. Ivan DOROVSKÝ, 

Marta ROMPORTLOVÁ. – Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì Evropy, sv. 

3. Brno 1973, 155 s.; v. BĈL 1973/74, 2683/   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): ČČH 23, 

1975, 306 

 

2522 /Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1971. Zprac. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kruh modernìch filologů ĈSAV 1973, 182 s.; v. BĈL 1973/74, 2684/   

Zpr.: 1. FLÜCKIGER, P. F.: Bulletin CILA č. 21, 1975, 62; 2. KEPRTOVÁ, Margareta: 

Ĉeskoslovenská bibliografie aplikované lingvistiky. – JazAkt 12, 1975, 41-42 

 

2523 /HALAŃA, Pavol – KUZMIK, Jozef: Katalóg slavistických knìh v Národnej kniņnici 

Matice slovenskej. I. – Martin, Matica slovenská 1972, 561 s./   Ref.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk 

(Z. Ńi.): SlPřehl 61, 1975, 264 



 

2524 /PRAŅÁK, Richard – ROMPORTLOVÁ, Marta: Bibliografie ĉeskoslovenské 

hungaristiky za léta 1969-1971. - Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì 

Evropy, sv. 4. Brno 1973, 108 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): SlPřehl 62, 1976, 42 

 

2525 /ŃIMOVÁ, Viera: Slovnìky a terminologické normy z informatiky. – Bratislava, 

Slovenská technická kniņnica 1973, 192 s./   Ref.: 1. KAŅKA, Vladimír: Bibliografie 

informatických slovnìků a terminologických norem. – Kniņnice a vedecké informácie 

(Bratislava) 7, 1975, 139-140; 2. SODOMKOVÁ, Jana: Slovnìky… - Česká bibliografie 13, 

1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   14, 1595, 2682, 2703, 3054, 3078, 3082, 3084, 3097, 3104 

 

 

9.37 Lingvistické bibliografie vydané v zahraniĉí 

 
2526 KUDēLKA, Milan: Jak bude vypadat sovětský slovnìk slavistů. – SlPřehl 62, 1976, 

244-246   // Poznámky k teoretickému a metodologickému zpracovánì. 

 

2527 List of lectures given in the Prague linguistic circle (1926-1948). Comp. and transl. 

Bruce KOCHIS. – Sound (v. zde č. 2941), 607-622   // Ĉeské a ruské tituly uváděny v  

angliĉtině. 

 

2528 PRŦCHA, Jan: Introduction. Contemporary Soviet psycholinguistics. – In: Soviet 

studies in language and language behavior. Amsterdam 1976, 1-9   // Přehled pracì z let 

1970-1974. – Zázn. podle NovInLit 1977/2, 26. 

 

2529 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Przegląd bibliograficzny za rok 1971. VI. Grupa 

czesko-słowacka. A. Język czeski. - Przegląd bibliograficzny za rok 1972. VI. Grupa czesko-

słowacka. A. Język czeski. – Rocznik Slawistyczny (Kraków) 36, 1975, 191-223; 37, 1976, 

198-226   // Dalńì záznamy ĉeských autorů porůznu v dalńìch oddìlech. 

 

2530 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Tchèque et slovaque. – In: Bibliographie 

linguistique de l’année 1972 et complément des années précédentes. Utrecht-Anvers 1975, 

367-383;: Bibliographie linguistique de l’année 1973 et ……. Utrecht-Anvers 1976, 394-409 

 

……………………….. 

 

2531 /BABOV, Kiril G.: Ruskijat ezik v Bălgarija (1944-1970). Bibliografija. – Sofija, 

Universitet 1972, 236 s./   Ref.: PERGLOVÁ, Natańa: ČRus 20, 1975, 45-46 

 

2532 /Bibliografiĉeskij ukazatel‟ literatury po rusistike, opublikovannoj v „Uĉenych 

zapiskach“ i „Trudach“ universitetov i vuzov GDR s 1972 po 1975 g. Kol. avt., red. K. 

GABKA. – Greifswald 1976, dalńì údaje neuvedeny/   Zpr.: NEUMANN, Bohumil: 

Rusistika v NDR. – ČRus 21, 1976, 226-227 

 

2533 /Bibliographia onomastica 1971. – Onoma 18, 1974, ĉ. 1/2. Leuven 1974, 293 s./   

Zpr.: ŃMILAUER, Vladimír: ZMK 17, 1976, 105-106 (56.-57. stovka) 

 



2534 /Bibliographie linguistique de l‟année 1971… Réd. J. J. BEYLSMIT. – Utrecht-

Anvers, Spectrum 1974, XLVII + 589 s./   Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 

1976, 378-379 (franc.) 

 

2535 /A bibliography of the biblical period (with emphasis of publications in Modern 

Hebrew). Selected by A. MALAMAT and H. REVIV. – Jerusalem, Hebrew University 1973, 

73 s./   Ref.: KLÍMA, Josef: ArchOr 43, 1975, 378-379 

 

2536 /CZACHOWSKA, Jadwiga – LOTH, Roman: Przewodnik polonisty. Bibliografie-

Słowniki-Biblioteki-Muzea literackie. – Ed. Vademecum polonisty. Wrocław etc., 

Ossolineum 1974, 620 s./   Zpr.: MACEK, Emanuel (em): Nová polonistická přìruĉka. – 

ČLit 24, 1976, 287-288 

 

2537 /Δεληίοσ αιαιοβραθίας ηής έλλησιτής Žλώζζηζς διά ηό έηος 1973. Bibliographial 

Bulletin of the Greek language for the year 1973. Ed. by George BABINIOTIS. – Athens 

1974/   Zpr.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108 (Referáty) 

 

2538 /KAISER, Eleonora – HÖCHERL, Alfons: Materialen zu einer slavistischen 

Bibliographie. Arbeiten der in Österreich, der Schweiz und der Bundesrepublik Deutschland 

tätigen Slavisten (1963-1973). – München 1973, 243 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): 

SlPřehl 61, 1975, 281 

 

2539 /Lexikon der germanischen Linguistik. H. P. ALTHAUS, Helmut HENNE, H. E. 

WIEGAND. – Tübingen, Max Niemeyer Verlag 1973/   Ref.: WODŅANSKÁ, Annelies: 

Lexikon der germanistischen Linguistik. – JazAkt 12, 1975, 85-86 

 

2540 /MARTIN, Robert – MARTIN, Çveline: Guide bibliographique de linguistique 

française. – Paris, Klincksieck 1973, 186 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: SFFBU A 22-23, 

1974/1975, 260-261 (franc.) 

 

2541 /Obńĉeje i prikladnoje jazykoznanije. Bibliografiĉeskij ukazatel‟. Ukazatel‟ literatury, 

izdannoj v SSSR s 1963 po 1967 g. Sost. B. A. MALINSKAJA, M. C. ŃABAT. Red. R. R. 

MDIVANI, A. A. REFORMATSKIJ. – Moskva, Nauka 1972, 295 s./   Ref.: 

SKOUMALOVÁ, Zdena: ČRus 20, 1975, 44-45 

 

2542 /POHRT, Heinz: Bibliographie slawistischer Publikationen aus der Deutschen 

Demokratischen Republik 1968-1972. – Berlin, Akademie-Verlag 1974, 287 s./   Ref.: PETR, 

Jan: Slavia 44, 1975, 333 

 

2543 /PRŮCHA, Jan: Information sources in psycholinguistics. – Hague 1972, 93 s.; v. 

BĈL 1971/72, 2667/   Ref.: 1. OLLER, John W. jr.: International Journal of 

Psycholinguistics (Hague) 1976, č. 5, s. 113 (zázn. podle NovInLit 1977/1, 595); 2. Týņ a.: 

Linguistics (Hague) č. 172, 1976, 113 

 

2544 /WANG, William S. Y. – LYOVIN, Anatole: Cliboc (Chinese Linguistic Bibliography 

on Computer). – Cambridge, Cambridge University Press 1970, 513 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, 

Oldřich (O. Ń.): ArchOr 43, 1975, 369-370 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   248, 302, 2520, 2670 



 

 

9.1 DĔjiny lingvistické práce 
9.151 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období starńí, do 

roku 1848) 

 

2545 BēLIĈ, Jaromír: JUNGMANNOVY představy o moņnosti jazykového sjednocenì 

Slovanů. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 115-132, rus. res.   K tomu týņ a.: Jungmannovy 

představy o moņnosti jazykového sjednocenì Slovanů. – JazAkt 12, 1975, 22-23 (teze 

přednáńky v JS 6. 11. 1974) 

 

2546 BERÁNKOVÁ, Milena: Josef JUNGMANN a prvnì ĉeské ĉasopisy. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 223-227, rus. res.   // Jeho vliv na stav a vývoj ĉeských ĉasopisů. Jeho úĉast při 

jejich zakládánì, vydávánì a redigovánì. 

 

2547 CACH, Josef: JUNGMANN a problematika ĉeského ńkolstvì v 1. pol. XIX. stoletì. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 229-234, rus. res.   // J. Jungmann jako významný představitel 

pokrokových uĉitelů a ředitelů obrozenského a předbřeznového gymnázia u nás. Jeho kritika 

stavu ńkolstvì v Zápiscìch. 

 

2548 HAUBELT, Josef: Nestorův letopis ve sporu o jméno Ĉechů. – Čs.-sovětské vztahy 5, 

1976, 91-105, rus. res.   // O sporu mezi augustiniánským mnichem Eliáńem SANDRICHEM 

(řádovým jm. Athanasius a Sancto Josepho, 1709-1772) a Ignatiem BORNEM a Gelasiem 

DOBNEREM. Latinská diskuse se týkala názvů Ĉech, Ĉechie. 

 

2549 HAUSENBLAS, Karel: Otázky stylu v JUNGMANNOVĚ Slovesnosti. – SlPrag 17 

(v. zde č. 2874), 81-87, rus. res.   // Rozbor a charakteristika J. podánì otázek stylu v jeho 

Slovesnosti (1. vyd. 1820, 2., přeprac. a rozńìř. 1846, 3. vyd. 1847) se zřetelem k dobové 

podmìněnosti J. dìla. 

 

2550 HELCL, Miloń: Josef JUNGMANN a sloņená slova v ĉeńtině. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 57-65, něm. res.   // J. teoretické názory na tvořenì a na mìsto kompozit v slovnì 

zásobě, rozlińuje 10 typů kompozit. Statistický výzkum heslových slov od pìsmene B na 50 

stranách Jungmannova Slovnìku, v celém pìsmenu B je 8,65% (tj. asi dvanáctina) sloņených 

slov. 

 

2551 HOFFMANN, Bohuslav: Je odkaz Frantińka PALACKÇHO eńte ņivý? – Slovenský 

jazyk a literatúra v ńkole (Bratislava) 22, 1975/76, č. 9 (1976), s. 260-263   // Zejména o 

Dějinách a o spisu „Poĉátkové ĉeského básnictvì…“, význam pro vývoj ĉeské a slovenské 

poezie. 

 

2552 HORÁK, Frantińek: Josef JUNGMANN tvůrce novodobé ĉeské bibliografie. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 235-240, rus. res.   // Rozbor a oceněnì významu J. „Historie 

literatury ĉeské“ (zejm. 2. vyd. z  r. 1846) jako základnìho dìla ĉeské bibliografie. 

 

2553 HYRŃLOVÁ, K.: Zásah přátel. K replice I. Seehasové na západoněmecké pojetì 

ĉeského obrozenì. – Člit 23, 1975, 388-389   // Ilse SEEHASE – kritický referát na knihu 

západoněmeckého slavisty Waltera SCHAMSCHULY „Die Anfänge der tschechischen 

Erneuerung und das deutsche Geistesleben (1740-1800)“, Frankfurt a. M. 1973 v ĉas. 

Deutsche Literaturzeitung  (Berlin) 1975. 



 

2554 INDRA, Bohumír: Z kulturnì ĉinnosti města Hranic. Zaloņenì CASINA, spolku 

ctitelů ĉeského jazyka, literatury a uměnì roku 1825 v Hranicìch. – Zpravodaj města Hranic a 

lázní Teplic nad Bečvou 9, 1976, 10-13   // Zázn. podle Bibl. Severomoravského kraje 1976-

1980, 4128. 

 

2555 JEDLIĈKA, Alois: JUNGMANNOVY zásluhy o nový ĉeský jazyk spisovný. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 29-41 

 

2556 KAŅÁK, Miloslav: Josef FRANTA Ńumavský. – Odkazy pokrokových osobnostì 

nańì minulosti 38. Praha, Melantrich 1975, 284 s.   // Ĉeský pedagog, slovnìkář a spisovatel 

(1796-1857), zúĉastnil se znaĉným podìlem na vydávánì JUNGMANNOVA Slovnìku a sám 

připravil velký německo-ĉeský slovnìk, v němņ probojoval nový ĉeský pravopis a ĉeskou 

modernì terminologii. – Zpr.: SPēVÁĈEK, Václav: In: Minulostí Západočeského kraje 13. 

Plzeň 1976, 261 

 

2557 KOĈÍ, Josef: Josef JUNGMANN jako tvůrce národně obrozeneckého programu. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 189-196, rus. res.   // Národně buditelský program formuloval 

Jungmann ve dvou „rozmlouvánìch“ o jazyce ĉeském v Hlasateli ĉeském (vydavatel Jan 

Nejedlý). 

 

2558 KORZENNY, Jan (JK): Józefa Dobrovskiego związki z Polakami. – In: Kalendarz 

śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 67-70   // Styky J. DOBROVSKÇHO s polskými představiteli, 

např. S. B. LINDE, OSSOLIŃSKI, NIEMCEWICZ. 

 

2559 KORZENNY, Jan (JK): Z galerii zasłużonych polonofilów. Wacław HANKA. – In: 

Kalendarz śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 73-74   // Jeho práce na poli lingvistickém, zejm. 

jeho „Gramatyka języka polskiego“. 

 

2560 KRÁLÍK, Oldřich: Josef DOBROVSKÝ a cyrilometodějská tradice. – PDS 2 (v. zde 

č. 2859), 71-77 

 

2561 KRÁLÍK, Oldřich: O literárnìch mystifikacìch v předbřeznové době. – StBoh (v. zde 

č. 2877), 15-21, rus. a něm. res.   // Autor dokazuje, ņe Karel SABINA byl autorem německé 

básně „Praga‟s schönster Augenblick“, kterou věnoval obskurnì básnìk J. A. HORNER cìsaři 

Ferdinandovi k jeho korunovaci v Praze v r. 1836. Na rozboru úryvků z Povìdek K. Sabiny. 

 

2562 KŘÍSTEK, Václav: Spoleĉenské předpoklady a vůdĉì osobnosti ĉeského jazykového 

obrozenì. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 15-28, rus. res.   // Spoleĉenské podmìnky doby 

obrozenì, vůdĉì osobnosti – Josef DOBROVSKÝ, Josef JUNGMANN, jejich vliv na spisovný 

jazyk. 

 

2563 KUDēLKA, Milan: Dva nové dopisy Josefa DOBROVSKÇHO z r. 1802 a 1827. – 

Slavia 44, 1975, 394-397   // Dopisy v Národnìm muzeu v Krakově, jejich edice. 

 

2564 LOUŅIL, Jaromír: Josef JUNGMANNs Begriff der Sprachnation und seine 

Gefahren. – In: Ost-West-Begegnungen in Österreich. Wien-Köln-Graz 1976, 167-174   // 

Přìspěvek k diskusi o historické hodnotě projektu J. JUNGMANNA a B. BOLZANA, jak 

řeńit jazykovou a národnostnì situaci v dvojjazyĉných ĉeských zemìch v 1. pol. 19. stol. – 

Zázn. podle NovInLit 1978/10, 70. 



 

2565 LOUŅILOVÁ, Olga: K Jungmannovým snahám o ĉeskou vědu. – SlPrag 17 (v. zde 

č. 2874), 207-211, rus. res.   // Snaha J. JUNGMANNA o vytvořenì jazykově přìstupné ĉeské 

vědy . 

 

2566 MACURA, Vladimír: Sémiotická terminologie Antonìna MARKA. – JazAkt 12, 

1975, 61-63   // Sémiotická problematika v Markově dìle „Logika nebo Umnice“, 1820. 

 

2567 MACUROVÁ, Alena – MACURA, Vladimír: JUNGMANNOVY odborné 

překlady. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 155-169, rus. res.   // Je v nich různá mìra jeho 

subjektivnìho názorového vkladu. 

 

2568 MICHÁLEK, Emanuel: K domácìm tradicìm v Palackého názorech na jazyk. – SaS 

37, 1976, 38-41   // F. PALACKÝ se ve své jazykové praxi řìdil mluvnickou normou 

předbělohorské ĉeńtiny podle kodifikace J. DOBROVSKÇHO. 

 

2569 MIROĈNIK, Je. Ń.: Drevnerusizmy v „Ĉeńsko-nemeckom slovare“ J. 

JUNGMANNA. – Sbornik naučnych rabot Tańkentskogo universiteta 1976, č. 519, s. 104-114   

// Zázn. podle NovSovLit 1977/7, 236. 

 

2570 MIŃKOVSKÁ-KOZÁKOVÁ, V. T.: COMENIUS philosophe du langage. – StCom 

5, 1975, č. 10, s. 21-58, čes. res. 

 

2571 PATERA, Ludvík: Nad odkazem Ľudevìta ŃTÚRA (* 29. 10. 1815). – ČJL 26, 

1975/76, č. 2 (1975), s. 83-84 

 

2572 PEŃKOVÁ, J.: Jungmannovo působenì ve světle filozofické reflexe. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 201-206, rus. res.   // J. JUNGMANN, jeho úsilì o praktické uņìvánì ĉeńtiny a 

rozvinutì spisovné ĉeńtiny a smysl této ĉinnosti. 

 

2573 PLCH, J.: K pojetì a výkladu vývoje ĉeské literatury národnìho obrozenì. – SlPrag 17 

(v zde č. 2874), 197-200, rus. res.  // Nerovnoměrnost vývoje ĉeského národnìho obrozenì, 

zejm. v jeho poĉátcìch. 

 

2574 PRAŅÁK, Richard: K vztahům ĉeské jungmannovské inteligence a druhé 

bernolákovské generace na Slovensku. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 213-221, rus. res.   // 

Specifická problematika konstituovánì novodobých národů Ĉechů a Slováků, zejm. v oblasti 

jazykové. 

 

2575 PRIESTLY, T. M. S.: SCHLEICHER, ĈELAKOVSKÝ, and the family-tree diagram. 

– Historiographia Linguistica (Amsterdam) 2, 1975, 299-333   // Srovnánì třì koncepcì. – 

Zázn. podle NovInLit 1976/9, 8. 

 

2576 SKALIĈKA, Vladimír: Starńì střednì doba ĉeské lingvistiky. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 61-67   // Přehled a charakteristika hlavnìch představitelů ĉeské lingvistické práce v 16. 

stol.: Beneń OPTÁT, Petr GZEL, Václav PHILOMATES, Řehoř HRUBÝ z Jelenì, Jan 

BLAHOSLAV, Matouń BENEŃOVSKÝ-Philonomus, Vavřinec Benedikt z NUDOŅER. – 

K tomu diskusnì přìspěvky: 1. VĔnceslava BECHYŅOVÁ,  ib. s. 219-220; 2. Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 



2577 SLAVÍK, Bedřich: Od DOBNERA k DOBROVSKÇMU. – Praha, Vyńehrad 1975, 

336 s.   // Ĉinnost osvìcenských kněņì v druhé polovině 18. stol., jejich ĉinnost, historická, 

jazyková a osvětová. – Zpr.: SKUTIL, Jan: VVM 28, 1976, 246-247 

 

2578 SMIRNOV, S. V.: K istorii russko-ĉeńskich nauĉnych svjazej v I polovine XIX veka. 

– SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 171-187, čes. res.   // Styky ruských slavistů uvedeného obdobì 

s významnými představiteli ĉeského národnìho obrozenì. 

 

2579 ŃIMEĈEK, ZdenĔk: Poĉátky osvìcenského dějepisectvì v ĉeských zemìch a studium 

dějin slovanských národů. – SlPřehl 61, 1975, 307-317, rus. res. na s. 336   // Kritické 

dějepisectvì, akademie v Břevnově, názory M. ZIEGELBAUERA a J. Kr. JORDANA (jeho 

filozofické názory v dìle „De originibus Slavicis“, 1745). 

 

2580 ŃMERDA, Milan: Frantińek PALACKÝ a ĉeská národnì ideologie v době obrozenì. – 

SlPřehl 62, 1976, 202-210, něm. res. na s. 271   // J. JUNGMANN, jeho obrana ĉeského 

jazyka v ĉláncìch „Jazyk ĉeský, husitský-li“ a „Ĉeńtina na Moravě“. 

 

2581 ŃMILAUER, Vladimír: Jungmannův slovnìk ĉesko-německý. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 43-56, rus. res.   // Pracovnì metoda J. JUNGMANNA, vydánì slovnìku, jeho ohlas a 

dneńnì pohled na slovnìk. Vnějńì dějiny Jungmannova slovnìku. 

 

2582 ŃPÉT, Jiří: Jungmannova Historie literatury ĉeské a jejì mìsto ve vývoji ĉeské 

bibliografie. – In:  Česká bibliografie 13. Praha 1976, 161-192   // Vznik a osudy Historie 

(1825, 1849) J. JUNGMANNA, rozbor dìla, jeho ĉleněnì a rozsah. 

 

2583 ŃPÉT, Jiří: Národnì muzeum a Frantińek PALACKÝ v pravopisných sporech let 

1846-1850. – Časopis Národního muzea – Historické muzeum 145, 1976, č. 2, s. 95-114, něm. 

res.   // Silně konzervativnì postoj F. Palackého vůĉi pravopisné reformě i snahám Ľ. ŃTÚRA 

o konstituovánì spisovné slovenńtiny. 

 

2584 TROST, Pavel: K jazykové teorii KOMENSKÇHO. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 69-70   

// Koncept dokonalého a univerzálnìho jazyka. – K tomu diskusnì přìspěvek: Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 

2585 VÁVRA, Jaroslav: Osvìcenská éra v ĉesko-ruských vědeckých stycìch. Ignác BORN, 

Ĉeská spoleĉnost nauk a Petrohradská akademie věd v letech 1774-1791. – Studie ĈSAV ĉ. 

10, 1975. Praha, Academia 1975, 154 s., rus. res.   // Kap. V. Ĉeská spoleĉnost nauk a 

Petrohradská akademie věd v 80. letech 18. stoletì. Otázky jazyka vědeckých pracì. 

 

……………………… 

 

2586 /JELÍNEK, Jaroslav: Nástin dějin vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – 2. 

vyd. Praha 1972, 223 s.; v. BĈL 1973/74, 2681/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: Nástin dějin 

vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – Socialistická ńkola 15, 1974/75, č. 6 (1975), 

s. 282-284 (zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 26502); 2. RACKOVÁ, Marie: Prvnì souborná práce 

o dějinách vyuĉovánì ĉeńtině. – NŘ 58, 1975, 41-45 

 

2587 /MYL‟NIKOV, Aleksandr S.: Josef JUNGMANN i jego vremja. – Moskva, Nauka 

1973, 159 s.; v. BĈL 1973/74, 2775/   Ref.: 1. KUDēLKA, Milan: Slavia 44, 1975, 427-430; 

2. NIKOL’SKIJ, S. V.: Pervaja sovetskaja monografija o J. Jungmane. – Sovetskoje 



slavjanovedenije (Moskva) 11, 1975, č. 3, s. 113-114; 3. ZEIL, W.: Zeitschrift für Slawistik 

(Berlin) 19, 1975, 708-711 

 

2588 /Slovanská korespondence Karla Jaromìra ERBENA. Korespondence s cizìmi 

korespondenty. K vyd. připr. Věnceslava BECHYŅOVÁ a Josef JIRÁSEK. – Praha, 

Academia 1971, 497 s.; v. BĈL 1971/72, 2697/   Ref.: ŅIVANĈEVIĆ, Milorad (M. Ņ.): 

Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 197-198 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   1158, 1388, 1890, 2874 

 

 

9.152 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nové, do 

roku 1945) 

 
2589 BULÁNEK, Frantińek D.: Péĉe Elińky KRÁSNOHORSKÇ o jazyk ĉeských knih. – 

ZprKPČJ 1976, prosinec, s. 34-37   // Jejì názory na funkci ĉeńtiny, které připojovala ke vńem 

svým kritickým rozborům literárnìch děl. – K tomu týņ a.: Krásnohorská a hodnoty jazyka.  – 

Lidová demokracie (Praha) 1976, z 20. 11., s. 5 (k 5. výroĉì úmrtì E. K., + 26. 11. 1926). 

 

2590 CORDUAS, Sergio: Appunti preliminari per un‟interpretazione dello strutturalismo 

praghese. – Lingua e stile (Bolgona) 11, 1976, 313-323, angl. res. s. 338, rus. res. s. 344 

 

2591 ĈADÍK, Jindřich: Jubilea klasické filologie. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 59-63   // 

PhDr. Hynek VYSOKÝ (1860-1935), o jeho ņivotě a dìle; 70. výroĉì vzniku katedry pro 

klasickou archeologii na UK (1905). 

 

2592 DANEŃ, Frantińek: Sto let od narozenì Václava Ertla. – NŘ 58, 1975, 249-255   // 

Václav ERTL (1875-1929), redaktor NŘ a ředitel Kanceláře slovnìku jazyka ĉeského. 

 

2593 DOROVSKÝ, Ivan: Josef PÁTA a Jan Evang. PURKYNĚ (1886-1942). – 

Universitas (Brno) 1976, č. 4, s. 109-110   // Pátova ĉinnost zejm. na poli sorabistiky. 

 

2594 ECKERT, Kosta: Listy z kroniky Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 48-50; prosinec, 

s. 42-44   // Přehled ĉinnosti Kruhu a výĉet přednáńek od vzniku (1938)  do 25. dubna 1945. 

 

2595 HORÁĈKOVÁ, Eva: Frantińek LEPAŘ (1831-1899) – Jan LEPAŘ (1827-1902). 

Literárnì pozůstalost. – Edice inventářů Literárnìho archìvu Památnìku národnìho pìsemnictvì 

v Praze ĉ. 316. Praha, Památnìk pìsemnictvì 1976, 9 s.   // Fr. Lepař, pedagog, jazykovědec a 

překladatel; J. Lepař, pedagog a redaktor. – Zázn. podle BK-ĈK 1979/10, 4747. 

 

2596 HORÁLEK, Karel: Zur Geschichte der Prager Linguistik und ihrer internationalen 

Wirkung. – Grundlagen (v. zde č. 2927), 24-42   // Přeloņil Ronald LÖTZSCH.  

 

2597 HROCH, Miroslav: Ludvìka RITTERSBERGA Kapesnì slovnìĉek novinářský. 

Přìspěvek ke studiu ĉeské pokrokové publicistiky v 19. stoletì. – In: Studie z obecných dějin. 

Sborník historických prací k sedmdesátým narozeninám Jaroslava Charváta. Praha 1975, 97-

116, franc. res.   // Slovnìĉek vycházel u nakladatele Pospìńila v l. 1851-1852 a byl doveden 

do zaĉátku pìsmene M. Vydávánì bylo přeruńeno na policejnì zákrok. 

 



2598 HYMES, D.: The pre-war Prague school and post-war American anthropological 

linguistics. – In: The transformational-generative paradigm and modern linguistic theory. 

Amsterdam 1975, 359-380   // Zázn. podle NovInLit 1976/1, 4. 

 

2599 JAKOBSON, Roman: Aleksandr BELIĆ na Praņskoj fonologiĉeskoj konferencii. – 

In: Zbornik radova o Aleksandru Beliću. Beograd 1976, 55-59   // Zázn. podle NovInLit 

1978/11, 59. 

 

2600 JEDLIĈKA, Alois: Prof. Emil SMETÁNKA a Václav ERTL. – ČJL 26, 1975/76, č. 1 

(1975), s. 32-35   // K 100. výroĉì narozenì dvou jazykovědců-bohemistů. 

 

2601 KLÍMA, Josef: Zur Erinnerung an den hundertjährigen Geburtstag von Prof. Václav 

HAZUKA. – ArchOr 44, 1976, 153-154   // Významný ĉeský orientalista, 1875-1947. 

 

2602 KRZESZOWSKI, T. P.: Gramatyka transformacyjno-generatywna w tradycji 

językoznawczej. – Biuletyn Polskiego Towarzystwa Językoznawczego (Kraków) č. 34, 1976, 

121-134   // Mj. o pojetì a rozpracovánì transformaĉně generativnìch metod v teorii Praņské 

ńkoly. – Zázn. podle NovInLit 1977/9, 17. 

 

2603 KURZ, Josef: Josef VAJS v korespondenci s Vatroslavem JAGIĆEM. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 105-110   // 27 listů Jagićových a 48 listů Vajsových z let 1903-1922. Přehled 

hlavnìch temat korespondence. 

 

2604 Listy Lucjana MALINOWSKIEGO do Jarosława GOLLA. Przyczynek do dziejów 

polsko-czeskich kontaktów naukowo.kulturalnych w drugiej połowie XIX wieku. – Opole 

1975, dalńì údaje neuvedeny. – Ref.: URBAŃCZYK, Stanisław: Język Polski (Kraków) 56, 

1976, 377-379 (zázn. podle NovInLit 1977/9, 919) 

 

2605 MATEJKA, Ladislav: Postscript. Prague School semiotics. – Semiotics (v. zde č. 

2938), 265-290   // Nástin historie praņské ńkoly. 

 

2606 MIGNOT, Xavier: Phonologie pragoise et phonologie générative dans la description 

du latin. – Buleltin de la Société de Linguistique de Paris 70, 1975, č. 1, s. 203-231   // 

K dějinám praņské ńkoly. 

 

2607 PETR, Jan: Adolf ĈERNÝ als Lektor für Sorbisch an der Universität Prag. – Lětopis 

Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, str. neuvedeny   // 

Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2608 PETR, Jan: Jakub BART  ĆIŃINSKI i walka o wyzwolenie Bułgarii w latach 1877-

1878. - Lětopis Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, 

221-227, něm. res.   // Přìspěvek k dějinám praņské Serbówky v 60. letech 19. stol. 

 

2609 PETR, Jan: Teofil KOWALSKI (1866-1932) – lektor języka polskiego w Pradze. – 

Kwartalnik historii nauki i techniki 21, 1976, 289-293   // Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2610 POLÁK, Josef: K dějinám ĉeského literárněvědného strukturalismu. Vědecký vývoj 

Jana MUKAŘOVSKÇHO od let dvacátých do roku 1944. – In: Kulturně historický sborník 

2/1. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 477-599   // Téņ 



Mukařovského názory na jazykovědné sloņky literárněvědného strukturalismu. Na s. 526-592 

ĉinnost J. Mukařovského v l. 1945-1971. 

 

2611 RONAT, M.: L‟école de Prague. – Action poétique (Paris) 1976, č. 67/68, s. 305-307   

// Zázn. podle NovInLit 1977/7, 29.  

 

2612 ROUDNÝ, Miroslav: Mluvený jazyk v pojetì Martina HATTALY v jeho Brusu. – 

SaS 37, 1976, 62-63   // „Brus jazyka ĉeského“, Praha 1877. 

 

2613 RUŅIĈKA, Jozef: Martin HATTALA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 85-90   // Slovenský 

jazykovědec, profesor slavistiky na praņské univerzitě, 1821-1903. Přehled a zhodnocenì jeho 

ĉinnosti. 

 

2614 ŘEHÁĈEK, Luboń: L‟oeuvre balkanologique de Josef KURZ (3. 2. 1901 – 6. 12. 

1972). – EBT (v. zde č. 2839), 159-166   // Ĉinnost J. Kurze v oblasti balkánské jazykovědy. 

 

2615 SKUTIL, Jan: Vincenc BRANDL a onomastika. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův 

sborník), 360-368   // Onomastická ĉinnost moravského zemského archiváře 2. pol. 19. stol. 

(1834-1901). 

 

2616 SOUĈKOVÁ, M.: The Prague linguistic cercle. A collage. – Sound (v. zde č. 2941), 

1-5   // Historie PLK. 

 

2617 SPēVÁĈEK, Václav: Ĉasopis Slovanský pedagog o uĉebnicìch ĉeské řeĉi. – ČJL 26, 

1975/76, č. 7 (1976), s. 324-325   // Vycházel v l. 1872-1874 v Praze za red. J. L. MAŃKA, od 

něhoņ zde publikován ĉlánek „O vyuĉovánì řeĉi mateřské ve ńkolách obecných“ (2, 1874, 6-

16), jde o přehled vývoje uĉebnic ĉeského jazyka od 16. stol. 

 

2618 STEINER, P.: The conceptual basis of Prague structuralism. – Sound (v. zde č. 2941), 

351-385   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2619 STEINER, Wendy: Language as process. Sergej KARCEVSKIJ‟s semiotics of 

language. - Sound (v. zde č. 2941), 291-300   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2620 ŃMILAUER, Vladimír: Před sto lety se narodil prof. Emil SMETÁNKA (14. X. 

1875). – NŘ 58, 1975, 211-212   // Struĉné oceněnì S. dìla. 

 

2621 Thesen des Prager Linguistenkreises zum I. Internationalen Slawistenkongress. – 

Grundlagen (v. zde č. 2927), 43-73   // Přeloņil Jürgen SCHARNHORST; teze byly 

publikovány francouzsky v TCLP 1, 1929 a znovu in: A Prague School Reader in Linguistics, 

compiled by Josef VACHEK, Bloomington 1964, 33-58. 

 

2622 TRAPL, Miloń: Význam historického mìstopisu Moravy a Slezska v dìle profesora 

Ladislava HOSÁKA. – VVM 27, 1975, 325-327   // Hosákův podìl na několikasvazkovém 

Historickém mìstopisu Moravy a Slezska. 

 

2623 TSCHIŅEWSKIJ, D.: Prager Erinnerungen. Herkunft des Prager Linguistischen 

Zirkels und seine Leistungen. – Sound (v. zde č. 2941), 15-28 

 



2624 UHROVÁ, Eva: K nedoņitým ńedesátinám Rudolfa MERTY (1915-1968). – 

Universitas (Brno) 1975, č. 2, s. 105   // Germanista a nordista. 

 

2625 WELLEK, René: Vilém MATHESIUS (1882-1945). Founder of the Prague 

linguistics circle. – Sound (v. zde č. 2941), 6-14 

 

2626 WINNER, Thomas G.: Jan MUKAŘOVSKÝ. The beginnings of structural and 

semiotic aesthetics. – Sound (v. zde č. 2941), 433-455 

 

………………………. 

 

2627 /Slavica na Univerzitě J. E. Purkyně v Brně. Uspoř. Frantińek HEJL, Milan 

KOPECKÝ, Arnońt LAMPRECHT, Radoslav VEĈERKA, J. VESELÝ, Artur ZÁVODSKÝ, 

Ivan DOROVSKÝ. – K VII. mezinárodnìmu sjezdu slavistů ve Varńavě. Brno, UJEP 1973, 

304 s.; v. BĈL 1973/74, 2819/   Zpr.: 1. MANDLEROVÁ, Jana: ČČH 23, 1975, 148; 2. (r): 

Slavica na Universitě J. E. Purkyně v Brně. – Slovenská literatúra (Bratislava) 22, 1975, 192 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1975 * 22660); 3. KMEĆ, J.: Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 

198 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   51, 53, 339, 398, 1691, 2527, 2558, 2583, 2628, 2630, 2650, 2668, 2843, 2940, 

2941 

 

 

9.153 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nejnovĔjńí, 

po roce 1945) 

 
2628 CYŅ, Jan: Před 10 lětami zemrě Vl. ZMEŃKAL. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 159-

160   // Vl. Zmeńkal (+ 8. 4. 1966), jeho ĉinnost v luņickosrbské spoleĉnosti v Praze poĉátkem 

okupace. 

 

2629 CYŅ, Jan: Swěrny nam baĉ do smjerće. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 357-359   

Josef PÁTA, 90 let od narozenì. 

 

2630 Ĉeský vědec světového jména akademik Bedřich HROZNÝ. – Pochodeň 1972, z. 15. 

12., s. 5   // Orientalista, 20. výroĉì úmrtì. – Dodateĉný zázn. podle BK-ĈĈ 1972, 56272. 

 

2631 ERHART, Adolf: Vzpomìnka na profesora V. Machka. – Universitas (Brno) 1975, č. 

3, s. 107-108   // Václav MACHEK -10. výroĉì úmrtì. 

 

2632 FISCHER, Jan O.: Třicet let budovánì marxistické romanistiky. – ČMF 57, 1975, 

17-24   // Organizace studia romanistiky na FF UK v Praze. 

 

2633 FLEGL, Michal: Antonìn FRINTA a památky ĉeské reformace. – Křesťanská revue 

42, 1975, č. 5/6, s. 110-113   // Slavista, jeho památkářská ĉinnost. – Zázn. podle BK-ĈĈ 

1976, 2088. 

 

2634 HAMPL, ZdenĔk: Vladimìr BUBEN (1888-1956). – ČMF 58, 1976, 21-22   // 

Romanista. 

 



2635 HORÁLEK, Karel: Vilém MATHESIUS jako filozof jazyka. – NŘ 59, 1976, 169-

174 

 

2636 K 30. výroĉì osvobozenì. (Souĉasný stav a výhledy ĉeské jazykovědy.) – SaS 36, 

1975, 177-184   // Redakĉnì stať, přehled od r. 1945. 

 

2637 LUTTERER, Ivan: Hlavnì data ve vývoji ĉeské onomastiky od roku 1945. – ZMK 

16, 1975, 595-599 

 

2638 PRAŅÁK, Richard: Recherches balkanologiques effectuées à la Faculté des Letters 

de l‟université de Brno. – EBT (v. zde č. 2839), 139-151   // Balkanologická studia v Brně 

v poslednìm dvacetiletì. 

 

2639 SEDLÁĈEK, Jan: Práce z oboru dějin slavistiky na jazykovědných slavistických 

pracovińtìch ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 205-208   // Přehled od roku 1950. 

 

2640 ŃIROKOVA, Aleksandra G.: Dostiņenija ĉechoslovackoj lingvistiki za 30 let (1945-

1975). – vestnik Moskovskogo universiteta – Filologija (Moskva) 30, 1975, č. 5, s. 3-18   // 

Týká se bohemistiky, slovakistiky a rusistiky. 

 

2641 Třicet let výzkumu antiky v ĈSSR. 1945-1975. – Antiquitas his triginta annis in 

Bohemoslovacia culta (MCMXLV-MCMLXXV). Zprac. ĉlenové antického odd. Kabinetu 

pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV, věd. red. Ladislav VARCL. Slovenskou ĉást připr. 

Miloslav OKÁL. – Praha, Kabinet pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV 1976, 283 s., lat. 

res.   // Z obsahu: Řecká a latinská jazykověda, s. 81-98; Epigrafie, papyrologie a 

numismatika, s. 160-171; Jednota klasických filologů, s. 215-224. Ve slovenské ĉásti: 

Jazykoveda a pomocné vedy filologické, s. 233-235. 

 

2642 Třicetiletí nańì jazykovědné rusistiky. – ČRus 20, 1975, 97-99 

 

2643 VEĈERKA, Radoslav – KRYSTÝNEK, Jiří: Práce o dějinách slovanské filologie 

na brněnské filosofické fakultě po r. 1945. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 201-204 

 

2644 ŅAŅA, Stanislav – BURIAN, Jan: Třicet let rusistiky na FF UJEP. – Universitas 

(Brno) 1975, č. 4, s. 83-84 

 

………………………. 

 

2645 /Functional generative grammar in Prague. Eds. Wolfgang KLEIN und Arnim von 

STECHOW. – Kronberg/Taunus, Scriptor Verlag 1973 (1974), XXX + 432 s.; v. BĈL 

1973/74, 2823/   Ref.: MIŃESKA-TOMIĆ, Olga: PBML 24, 1975, 61-78 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   51, 94, 1691, 1697, 2527, 2600, 2614, 2622, 2624, 2626, 2649, 2843 

 

 

9.154 DĔjiny lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2646 BARNET, Vladimír: Osobnost L. V. ŃĈERBY a jeho dìlo. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 

4-15   // Ņivot, působenì v Praze, vztah k ĉeńtině, jeho dìlo a vliv na vývoj lingvistiky. 



 

2647 BECHYŅOVÁ, VĔnceslava – MINKOVA, Liljana: Dva Ńopovovy dopisy O. M. 

Bodjanskému. – Slavia 44, 1975, 172-184   // Bulhar Ivan V. ŃOPOV, student filologie 

v Rusku a student mediciny v Praze, zaĉal se zabývat ĉeńtinou v prostředì moskevských 

slavjanofilů, edice jeho dopisů z r. 1851, adresátem byl O. M. BODJANSKIJ. 

 

2648 ĈERNÝ, Jiří: Struĉné dějiny lingvistiky I. Od poĉátků do vzniku strukturálnì 

jazykovědy. – Praha, SPN – Olomouc, UP 1975, 181 s.   // Uĉebnì text pro vysoké ńkoly. 

 

2649 DOLEJŃÍ, Antonín: Vztahy mezi ĉeskoslovenskou a sovětskou vědou. – SlPřehl 62, 

1976, 37-39   // 250 let od zaloņenì Akademie věd SSSR, kontakty v poslednìch třiceti letech. 

 

2650 DOROVSKÝ, Ivan: Ĉeská slavistická věda a Bulhaři. – Rovnost (Brno) 1976, z 20. 

3., s. 2-3   // Bulharský slavista Marin Stojanoviĉ DRINOV (+ 1906). 

 

2651 HAVRÁNEK, Bohuslav: Desetiletá ĉinnost Mezinárodnì komise pro studium 

gramatické stavby slovanských jazyků při MKS. – SaS 36, 1975, 249-251   // Minulých devět 

zasedánì komise a plánované 10. zasedánì, které mělo být v roce 1975 ve Skopji. 

 

2652 CHLUPÁĈOVÁ, Kamila: Akademik ŃĈERBA jako lexikograf. – PDS 3 (v. zde č. 

2860), 68-77   // Zaĉátek jeho lexikografické práce na zaĉátku 20. let 20. stoletì, kdy se stal 

jednìm ze zpracovatelů akademického slovnìku ruńtiny. Vedl téņ zpracovánì rusko-

francouzského slovnìku. 

 

2653 IVIĆ, Milka: The impact of MATHESIUS and JAKOBSON on Slavic syntax. – 

Sound (v. zde č. 2941), 231-237   // Vilém Mathesius a Roman Jakobson, jejich vliv na 

výzkum syntaxe slovanských jazyků. 

 

2654 LAPTEVA, L. P.: Moskevský profesor A. L. DJUVERNUA a jeho styky s Ĉechami. 

– Čs.-sovětské vztahy 5, 1976, 57-82, rus. res.   // Z ruńtiny přel. Jiřina STARÁ a S. STARÝ. 

– Slavista (1838-1886), vedl katedru slovanských nářeĉì na moskevské univerzitě. 

 

2655 LEŃKA, Oldřich: Materialy dlja biografii A. A. Potebni. – Slavia 45, 1976, 47-59   // 

A. A. POTEBNJA, jeho 12 dopisů z let 1867-1886 adresovaných Adolfu PATEROVI, edice. 

 

2656 MARKOV, Dmitrij F.: Nekotoryje voprosy istorii slavistiki. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 13-17   // Problematika vypracovánì dějin světové slavistiky, hodnocenì dìlĉìch 

sovětských bibliografických pracì k tématu. – K tomu diskusnì přìspěvky: P. DINEKOV, ib. 

s. 215 a Bohuslav HAVRÁNEK, ib. s. 213-214. 

 

2657 PETR, Jan: Onomastické práce Arnońta MUKY. – Lětopis Instituta za serbski 

ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 22, 1975, č. 2, s. 184-193   // Referát na 

konferenci ke 120. výroĉì narozenì A. Muky (Lipsko, listopad 1974). 

 

2658 PETR, Jan: /Soubor statì o lingvistických zájmech klasiků marxismu-leninismu/ - 1. 

B. ENGELS a románská jazykověda. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 385-392; 2. B. Engels 

– onomastik. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sborník), 47-61; 3. Klasikové marxismu o 

arabském světě. – Orientalia Pragensia 9, 1975, 7-26; 4. Kritické poznámky k práci Marks, 

Engels, Lenjin o jeziku. – CJŃ 18, 1974/75, č. 7 (1975), s. 289-295 (antologie M. 

ĆADANOVIĆE – citáty o jazyce); 5. Slavistické zájmy K. MARXE a B. Engelse. – AUC-



Philologica. Monographia 61, 1976. Praha, UK 1976, 124 s., rus. a franc. res.; 6. 

Zainteresowania Marksa i Engelsa językiem czeskim i czeską filologią. – Z problemów (v. zde 

č. 2944), 129-136; 7. Zainteresowania K. Markse i Fr. Engelsa językiem polskim. – Práce 

Językoznawcze (Kraków) 47, 1975, 187-196; 8. Zájem K. Marxe a B. Engelse o slovanskou 

filologii. - PřednLŃ 18, 1974 (1976), 26-34 

 

2659 PETR, Jan: L. V. ŃĈERBA jako slavista a sorabista. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 89-123   

// Doplněno publikacì dopisů Lva V. Ńĉerby Arnońtu MUKOVI (9 dopisů z let 1907-1927). 

 

2660 PETR, Jan: Związki osobiste A. Brücknera z F. Pastrnkiem. – Rocznik Slawistyczny 

(Kraków) 37, 1976, č. 1, s. 69-76   // Polský slavista Aleksander BRÜCKNER a náń Frantińek 

PASTRNEK, vzájemné vztahy, edice dopisů A. Brücknera z let 1891-1904. 

 

2661 PICCHIO, Riccardo: On Russian humanism: the philological revival. – Slavia 44, 

1975, 161-171   // Filologická metoda, která vznikla v Rusku ve 14. stol., měla sjednotit 

pravopis cìrkevněslovanských textů. 

 

2662 POPELA, Jaroslav: Ńĉerbův přìstup k jazykové skuteĉnosti. – PDS 3 (v, zde č. 

2860), 16-21  // Na základě sbornìku pracì L. V. ŃĈERBY „Jazykovaja sistema i reĉevaja 

dejatel‟nost‟”, Leningrad 1974. 

 

2663 ROMPORTL, Milan: L. V. ŃĈERBA jako fonetik. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 22-29 

 

2664 RULÍKOVÁ, Blaņena: Sovětská bohemistika v uplynulých 30 letech. – Čs.-sovětské 

vztahy 5, 1976, 145-147 

 

2665 SMRĈKOVÁ, Jiřina: Z obecně folkloristické problematiky v dìle Bogdana 

Petriceica HASDEA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 111-119 

 

2666 ŃKOVIERA, Daniel: Leonard STÖCKEL – humanistický rektor bardejovskej ńkoly. 

– ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 83-84   // Teze přednáńky v JKF 1974. 

 

2667 URBAŃCZYK, Stanisław: Językoznawstwo polskie w latach 1850 do 1918 r. – PDS 

2 (v. zde č. 2859), 27-41 

 

2668 VACHEK, Josef: Gyula LAZICZIUS and early Prague phonology. – Nyelvtudományi 

Közlemények (Budapest) 78, 1976, 480-183   // G. Laziczius – prvnì maďarský fonolog, byl 

v kontaktu se ĉleny PLK, zejm. s V. MATHESIEM. 

 

2669 ZATOVKAŅUK, Mikoláń: L. V. ŃĈERBA a lingvometodika cizìch jazyků. – PDS 3 

(v. zde č. 2860), 124-129   // Dosud nepřekonaná Ńĉerbova přìruĉka „Prepodavanije 

inostrannych jazykov v srednej ńkole“, vydána posmrtně. 

 

……………………….. 

 

2670 /AALTO, Pentti: Oriental studies in Finland 1828-1918. – Helsinki, Societas 

Scientiarum Fennica 1971, 174 s., 13 obr., 4 tab./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, č. 5, s. 516-518 

 



2671 /AMIROVA, T. A. – OLCHOVIKOV, B. A. – ROŅDESTVENSKIJ, Ju. V.: Oĉerki 

po istorii lingvistiki. – Moskva 1975, 559 s./   Ref.: HEŘMAN, Sáva: Sovětské dějiny 

jazykovědy. – JazAkt 12, 1975, 172-173 

 

2672 /CYŅ, Jan: Jan Arnońt SMOLER, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – 

Budyńin, Domowina 1975, 299 s./   Ref.: PETR, Jan: ČL 63, 1976, 123-124 

 

2673 /ĈURKINA, Iskra V.: Matija MAJAR-ZILJSKI. – Razprave Slovenske akademije 

znanosti in umetnosti, I. razred (za zgodovinske in druņebne vede), VIII/2. Ljubljana 1974, 

123 s./   Zpr.: URBAN, ZdenĔk: Slavia 45, 1976, 412-413 (M. Majar-Ziljski, filolog, 

etnograf a folklorista, představitel slovinského národnìho hnutì) 

 

2674 /Dokumenti za istorijata na Bălgarskata akademija na naukite III, 1911-1944. Sest. P. 

MIJATEV, D. KOEN, C. ANTOVA, B. DIMITROVA. – Sofija, BAN 1974, 357 s./   Ref.: 

M. K.: SlPřehl 62, 1976, 42-43 

 

2675 /HENTSCHKE, A. – MUHLACK, U.: Einführung in die Geschichte der klassischen 

Philologie. – Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 150 s./   Ref.: 

BORECKÝ, Bořivoj: Eirene 14, 1976, 185-186 

 

2676 /Istoria ştiinŝelor in Romania. Lingvistică. Red. I. IORDAN. – Bucureşti 1975/   Ref.: 

SMRĈKOVÁ, Jiřina: K pojetì dějin jazykovědy. – JazAkt 13, 1976, 108-109 

 

2677 /PADLEY, G. A.: Grammatical theory in Western Europe 1500-1700. The Latin 

tradition. – Cambridge, Cambridge University Press 1976/   Ref.: MIŃKOVSKÁ-

KOZÁKOVÁ, V. T.: Komenský ve vývoji gramatických teoriì. – StCom 6, 1976, č. 13, s. 

35-41, angl. res. (recenze psána z komeniologického hlediska) 

 

2678 /PENN, Julia M.: Linguistic relativity versus innate ideas. The origin of the SAPIR-

WHORF hypothesis in German thought. – Janua Linguarum, series minor 120. Hague, 

Mouton 1972, 62 s./   Ref.: ŅAŅA, Stanislav: SFFBU A 22-23, 1974 (1975), 268-270 

 

2679 /PETR, Jan: Michał HÓRNIK, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – Budyńin 

1974, 168 s.; v. BĈL 1973/74, 2836/   Ref.: MUDRA, Jiří: ČL 62, 1975, 183 

 

2680 /ROCHER, Rosena: Alexander HAMILTON (1762-1824). A chapter in the early 

history of Sanskrit philology. – American Oriental Series, 51. New Haven, Conn., American 

Oriental Society 1968, XII + 128 s./   Ref.: JANDOUREK, Pavel: ArchOr 43, 1975, 187-188 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   40, 58, 65, 231, 832, 1144, 2578, 2585, 2598, 2604, 2746 

 

 

9.37 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce 
9.91 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v Ĉeskoslovensku 

 
2681 BABEU, Doina: Direcŝii şi perspective în stilistică  cehoslovacă  actuală. – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 27, 1976, 67-78   // Souĉasná ĉeská a slovenská stylistika, 

zejm. otázka terminologie a pojmů. 

 



2682 BRONEC, Jiří: Katedra jazyků. – Ročenka (v. zde č. 2864), 139-141   // Přehled 

práce v l. 1968-1975, s bibliografiì pracì ĉlenů katedry. 

 

2683 CVETLER, Jiří: Ĉeský a slovenský podìl na poznávánì zákonìku cara Ńtěpána 

Duńana. (Rukopisné bádánì.) – In: Otázky dějin střední a východní Evropy 2. Praha 1975, 95-

145, rus. a angl. res.   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 23214. 

 

2684 DITRICHOVÁ, Zdeņka: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì 

ruského jazyka a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 828-830   // Připojena bibliografie 

pracovnìků oddělenì. 

 

2685 DOROVSKÝ, Ivan (Dor): Tři otázky prof. dr. Arnońtu LAMPRECHTOVI, DrSc. – 

Universitas (Brno) 1975, č. 1, s. 70-72   // O práci katedry ĉeského jazyka, slovanské, 

indoevropské a obecné jazykovědy FF UJEP v Brně. 

 

2686 DVOŘÁK, Jaromír: K souĉasným úkolům literárnì vědy a věd filologických. – 

StBoh (v. zde č. 2877), 7-13, rus. a něm. res.   // Přìspěvek na ideologické konferenci oboru 

slavistiky na UP v únoru 1974. 

 

2687 ECKERT, Kosta: Zprávy o Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 50-52   // Téņ resumé 

ĉtyř přednáńek v Kruhu ve druhém semestru 1975 (Alexandr STICH, Frantińek HRDLIĈKA, 

Bohuslav ILEK, Vladimìr ŃMILAUER). 

 

2688 HAUSENBLAS, Karel: K problematice dějin slavistiky na katedře ĉeského a 

slovenského jazyka na FF UK. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 197 

 

2689 HLADKÝ, Josef: Katedra anglistiky a amerikanistiky. – Ročenka (v, zde č. 2864), 

787-790   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2690 HLAVÁĈ, Theo: Terminological work at the Computing research centre UNDP 

Bratislava. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 297-298   // Publikaĉnì ĉinnost centra 

týkajìcì se terminologie. 

 

2691 HOUDOVÁ, Hana – JELÍNEK, Stanislav: O spolupráci katedry rusistiky a 

neslovanských jazyků PF UK s absolventy. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 5 (1976), s. 228-229 

 

2692 HREŃKO, Ńtefan – TAKÁĈ, Jozef: Výuĉba jazykov na VŃT v Końiciach. – 

PedKonf (v. zde č. 2856), 55-57 

 

2693 JIŘIĈKOVÁ, Jana: Metodika práce s textem v nitranském Kabinetu literárnì 

komunikace. – ČJL 26, 1975/76, č. 7 (1976), s. 363-366   // Řeńì se dìlĉì úkol „Teorie textu a 

vývoje literatury“, vedoucì Frantińek MIKO. 

 

2694 K pojetí vyuĉovánì ruńtině v ĉeské organizaci SĈSP do sjezdu SĈSP. – RTP 1975, č. 

3, s. 14-20   // Z8zn. podle BK-ĈĈ 1977, 10665. 

 

2695 KONDRAŃOV, Nikolaj A. – KUBÍK, Miloslav: K soderņaniju kursa „Vvedenije 

v izuĉenije russkogo jazyka“. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 8 (1976), s. 366-373   // Nově 

zavedená přednáńka na PF UK. 

 



2696 KOŘENSKÝ, Jan: Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 

1974. - Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 

15-17; 13, 1976, 5-7 

 

2697 LAMPRECHT, Arnońt: Katedra ĉeského jazyka, slovanské, indoevropské a obecné 

jazykovědy. – Ročenka (v. zde č. 2864), 747-755   // Připojena bibliografie pracovnìků 

katedry. 

 

2698 LANG, Jaromír: K problematice vzdělávánì překladatelů a tlumoĉnìků. – In: 

Kulturně historický sborník II/2. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 

203-212   // Obor studia na Univerzitě 17. listopadu. 

 

2699 LEŃĈIŃIN, S.: Ĉechoslovackije vuzovskije posobije po razgovornoj praktike s toĉki 

zrenija lingvostranovedenija. – In: Tezisy dokladov i soobńčenij. Tretij meņdunarodnyj 

kongress MAPRJAL, Warszawa 1976, 417 

 

2700 LUTTERER, Ivan: Podìl filozofické fakulty UK na akcìch jungmannovského roku 

1973. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 243-245 

 

2701 MAJTÁN, Milan: Správa o ĉinnosti Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti při SAV za 

funkĉné obdobie 23. 10. 1973- 21. 1. 1976. – JazAkt 13, 1976, 12-14 

 

2702 MAJTÁN, Milan: Valné zhromaņdenie Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti pri 

SAV. – JazAkt 13, 1976, 10-11   // Konalo se 21. 1. 1976 ve Smolenicìch. 

 

2703 MASAŘÍK, ZdenĔk: Katedra germanistiky a nordistiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

783-786   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2704 MICHÁLEK, Emanuel: Přehled pracovnìch výsledků na úseku studia dějin 

slovanské filologie v ÚJĈ ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 209-210 

 

2705 MICHÁLKOVÁ, VĔra: O jazykové kultuře. – Universitas (Brno) 8, 1975, č. 6, s. 73-

75   // Zkuńenosti z jazykové poradny v Brně. 

 

2706 OLIVA, Karel – ĈECHOVÁ, Marie: Třetì roĉnìk ĉeńtinářské soutěņe. – ČJL 26, 

1975/76, č. 5 (1976), s. 234-237   // Zpráva o průběhu soutěņe „Olympiáda v ĉeském jazyce“. 

– K tomu tíņ a.: Podporujeme zájem ņáků o ĉeský jazyk. – NŘ 59, 1976, 51-52 

 

2707 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Katedra romanistiky a fonetiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

791-796   // Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

2708 PITHARTOVÁ, Marie: Přehled přednáńek v Jazykovědném sdruņenì při ĈSAV za 

rok 1974. – Přehled přednáńkové ĉinnosti za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 17-20; 13, 1976, 7-

10 

 

2709 POLIŃENSKÝ, Josef – VRHEL, Frantińek: Actividades del Centro de estudios 

Ibero-Americanos de la Universidad Carolina de Praga. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 241-246 

 



2710 POŃÍK, Miroslav – HRNĈÍŘOVÁ, Daniela: Ĉinnost komise odborné terminologie 

v zemědělstvì, potravinářském průmyslu a lesnìm hospodářstvì. – Názvoslovný zpravodaj 

zemědělský 1976, 41-50 

 

2711 PRŦCHA, Jan: Vývoj, souĉasný stav a perspektivy systému vzdělánì a výchovy 

v mateřském jazyce ve vńeobecně vzdělávacì ńkole. – Pedagogika 25, 1975, 701-714, rus. a 

angl. res. 

 

2712 ROUDNÝ, Miroslav: The Czechoslovak experiences and the co-ordination of the 

international activity in terminology. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 92-95   // 

Práce terminologické komise, spoleĉného orgánu ÚJĈ a Úřadu pro normalizaci. 

 

2713 ROUDNÝ, Miroslav – SOLNAŘOVÁ, Boņena: Z dosavadnì práce terminologické 

komise SRV (Spoleĉnosti pro racionálnì výņivu). – Výņiva lidu 30, 1975, č. 6, s. 89   // 

Záznam podle sdělenì M. Roudného. 

 

2714 ROUDNÝ, Miroslav: Zur Tätigkeit der tschechoslowakischen terminologischen 

Kommission I SC/TC 37. – TermSt 5 (v. zde č. 2881), 37-42   // Komise existuje při ÚJĈ 

ĈSAV od r. 1958. 

 

2715 ŘEHÁĈEK, Luboń: Studium dějin slovanské filologie na filosofické fakultě 

University Karlovy v Praze. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 174-19 

 

2716 SGALL, Petr: Zum Stand der Thema-Rema-Forschung in der Tschechoslowakei. – 

In: Theoretische Linguistik in Osteuropa. Tübingen 1976, 163-182   // Zázn. podle NovInLit 

1977/5, 45. 

 

2717 SIATKOWSKI, Janusz: Badania nowych dialektów mieszanych i mowy miejskiej w 

Czechach. – In: Studia z filologii polskiej i słowiańskiej 15. Warszawa 1976, 269-283   // 

Srovnánì se stavem výzkumu v Polsku. 

 

2718 SKOPAL, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/, Oddělenì cizìch jazyků a 

literatur. – Ročenka (v, zde č. 2864), 830-832   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2719 SMRĈKOVÁ, Jiřina: L‟état actuel des études balkaniques à  l‟Université Charles de 

Prague. – EBT 5 (v. zde č. 2839), 153-158   // Ĉinnost Střediska balkanologických studiì na 

FF UK v Praze. 

 

2720 Stylistický krouņek přátel sovětské jazykovědy při SĈSP FF UK. – JazAkt 13, 1976, 

125-126   // Krouņek funguje od r. 1973. 

 

2721 ŃRÁMEK, Rudolf: Deset let onomastických seminářů v Brně a v Ostravě. – ZMK 17, 

1976, 534-537   // Seminář na FF v Brně (od r. 1967) a na PF v Brně a Ostravě. 

 

2722 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v Ĉeskoslovensku – organizace, 

konference. – JazAkt 12, 1975, 55-57 

 

2723 Tridsat’ let obuĉenija russkomu jazyku v Ĉechoslovakii. – RTP 1976, č. 4 (v. zde č. 

2852), 5-20 

 



2724 VESELÝ, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì ĉeského jazyka 

a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 819-828   // Téņ bibliografie pracovnìků oddělenì. 

 

2725 VIDMAN, Ladislav – MOUCHOVÁ, Bohumila – MASÁROVÁ, M.: Zprávy o 

ĉinnosti JKF a SJKF v roce 1974. – ZprJKF 17, 1975, č. 2, s. 66-72   // Zázn. podle BK-ĈĈ 

1977, 6550. 

 

2726 Zpráva o ĉinnosti Ĉeskoslovenské akademie věd v roce 1974. – Věstník ČSAV 85, 

1975, 281-313   // Ĉinnost v oblasti jazykovědy na s. 307-308. 

 

2727 ŅAŅA, Stanislav: Katedra ruského jazyka. – Ročenka (v. zde č. 2864), 764-770   // 

Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   359, 459, 602, 804, 1201, 1237, 1292, 1608, 1609, 2632, 2636-2644 

 

 

9.92 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2728 BÉMOVÁ, Alla: Pracovnì výsledky leningradské skupiny z oblasti algebraické 

lingvistiky. – SaS 37, 1976, 337-340   // Pracuje od poĉ. 70. let na leningradské univerzitě při 

Institutu matematiky a mechaniky. 

 

2729 BÉMOVÁ, Alla – WEISHEITELOVÁ, Jana: Základnì směry algebraické 

lingvistiky v SSSR. – ČRus 20, 1975, 125-130 

 

2730 BROŅ, Ladislav: Integri procedamus. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 411-422   // 

Nadpis ĉlánku je mottem na erbu ghanské univerzity v Legonu. Popis situace na ghanských 

vysokých ńkolách (celkem tři); kulturnì politika, jazyková situace a jazyková politika 

v Ghaně. 

 

2731 HORÁLEK, Karel: Sovětská jazykověda vĉera a dnes. – SaS 36, 1975, 125-128   // 

Stav souĉasného jazykovědného bádánì v oblasti teorie jazykovědy podle výsledků I. 

vńesvazové konference v Moskvě (listopad 1974). Připomìnky zejm. k vystoupenìm S. D. 

KACNEL‟SONA. 

 

2732 HRDLIĈKA, Milan: Ruský jazyk mezinárodně. – Druņba 28, 1975, č. 1, s. 13-14   // 

Mezinárodnì organizace uĉitelů ruského jazyka a literatury – MAPRJAL. – Zázn. podle BK-

ĈĈ 1975, 2529. 

 

2733 CHINO, Eiichi: Bohemistika v Japonsku. – Tvorba 1976, č. 37 (8. 9.), s. 8   // Referát 

japonského bohemisty na sympoziu o výuce ĉeńtiny v cizině v rámci LŃSS v Praze. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 34778. 

 

2734 KRÁMSKÝ, Jiří: Vzdělávánì dospělých v cizìch jazycìch ve Velké Británii. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 8 (1976), s. 361-367   // Probìhá v kursech jazykových i jiných ńkol a na 

vysokých ńkolách. 

 



2735 MOTORNYJ, V. A.: Studium ĉeského jazyka a literatury v USSR. – Praha-Moskva 

21, 1976, 50-51   // Bohemistika na kyjevské a lvovské univerzitě. Překlad z ruńtiny. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 48305. 

 

2736 PETR, Jan: Problematika dějin slavistiky na neslovanských univerzitách. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 43-59   // K tomu diskusnì přìspěvek: Jiřina SMRĈKOVÁ, ib. s. 223 

 

2737 SKRUNDA, Wiktor: Sovremennoje sostojanije i zadaĉi pol‟skoj rusistiki. – ČRus 21, 

1976, 123-127 

 

2738 SKULINA, Josef: O jednom směru sociolingvistického zkoumánì v Německé 

demokratické republice. – SaS 36, 1975, 168-169   // Těņì z výsledků německé dialektologie 

po stránce teoretické i metodologické. 

 

2739 ŃATAVA, Leoń: 25 let Institutu za serbski ludospyt. – ČL 63, 1976, 240   // Sìdlì 

v Budyńìně. 

 

2740 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v SSSR. (Struĉný přehled.) – JazAkt 12, 

1975, 26-28 

 

2741 TēŃITELOVÁ, Marie: O matematické a aplikované lingvistice v Belgii. – SaS 37, 

1976, 173-175   // Zkuńenosti ze studijnì cesty do Belgie v r. 1975. 

 

2742 VAŃEK, Antonín: Jazykové kontakty v Karpatech. – JazAkt 12, 1975, 57-61   // 

Ĉinnost Komise slovanských jazykových kontaktů v oblasti lingvistické karpatologie. 

 

2743 WITTOCH, ZdenĔk: K souĉasnému stavu slovanského jazykozpytu v Rumunsku. – 

Slavia 44, 1975, 104-106 

 

………………………. 

 

2744 /Armuqon. Majmūai asarhoi ilmii a‟zoëni kafedrai zabon va adabiëti tojik. – 

Universiteti Davlatii Samarqand ba nomi Alińer Navoi. Ser. nav, No. 185. Samarqand 1970, 

263 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: Tajik studies in Samarkand. – ArchOr 44, 1976, 361-363  

(studium tadņického jazyka v Tadņikistánu) 

 

2745 /PRŮCHA, Jan: Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – 

Praha, Academia 1973, 125 s.; v. BĈL 1973/74, 2897/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: 

Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – ČJL 25, 1974/75, č. 5 

(1975), s. 234-238; 2. JANOUŃEK, L.: Čs. psychologie 19, 1975, 194-196 

 

2746 /Vostoĉnaja filologija. Charakterologiĉeskije issledovanija. Red. Ju. V. 

ROŅDESTVENSKIJ. – Moskva, Nauka 1971, 232 s./    Ref.: POUCHA, Pavel: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 12-13 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   223, 359, 553, 593, 804, 2475, 2651, 2664, 2671, 3002 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

7. 2 Portugalńtina 

 
2193 HAMPL, ZdenĔk: Portugalsko-ĉeský slovnìk. – Praha, SPN 1975, 883 s.   Ref.: 

ŃABRŃULA, Jan: PhilPrag 19, 1976, 208-211 

 

2194 HAMPL, ZdenĔk – HOLŃAN, Jiří: Portugalsko-ĉeský a ĉesko-portugalský kapesnì 

slovnìk.  – Praha, SPN 1976, 497 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 182. 

 

2195 TLÁSKAL, Jaromír: L‟emploi du subjonctif dans les propositions subordonnées de 

la langue portugaise contemporaine (contribution au problème). – PhilPrag 19, 1976, 53-72 

 

……………………….. 

 

2196 /HAMPL, Zdeněk: Wir lernen portugiesisch sprechen. – Leipzig, VEB Verlag 

Enzyklopädie 1971, 208 s./   Ref.: TLÁSKAL, Jaromír: CJŃ 18, 1974/75, č. 6 (1975), s. 

283-284 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2499, 2513 

 

 

7.3 Francouzńtina 
7.139 Popis a rozbor jazyka 

 
2197 BATUŃKOVÁ, Hana: Francouzská vidová opozice imparfait – passé simple. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 3 (1975), s. 100-109; č. 4, s. 158-164 

 

2198 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Analyse spectrographique des voyelles françaises. 

Basée sur l‟examen de la chaîne parlée. – AUC-Philologica. Monographia 51. Praha, UK 

1974, 172 s.  // Dodateĉný zázn. 

 

2199 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Quelques oppositions vocalique au point de vue 

de l‟analyse spectrographique. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 93-113 

 

2200 DOHALSKÁ, Marie: Ńĉerbova francouzská fonetika. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 30-36   

// Rozbor práce L. V. ŃĈERBY „Fonetika francuzskogo jazyka“, Moskva 1937. 

 

2201 DUCHÁĈEK, Otto: Esquisse du champ conceptuel de la beauté dans le français du 

XII-ème siècle. – Kwartalnik neofilologiczny (Warszawa) 23, 1976, 105-118   // Zázn. podle 

NovInLit 1976/12, 320. 

 



2202 DUCHÁĈEK, Otto – BARTOŃ, Jozef: Grammaire du français contemporain. – 

Bratislava, SlPN 1976, 541 s.   // Zázn. podle BK-SK 1976, SC 39430 D1-2198. 

 

2203 DUCHÁĈEK, Otto: Sur le problème de la structure de lexique et de son évolution. – 

Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 1976, 89-98 

 

2204 HÁJKOVÁ, Hana: L‟expression imagée dans la prose narrative de NERVAL. – ERB 

8, 1975 (1976), 161-179   // Rozbor básnických obrazů. 

 

2205 HANÁKOVÁ, Milada: Nejnovějńì sovětský výzkum v oblasti francouzské lexiko-

logie. – CJŃ 20, 1976/77, č. 4 (1976), s. 184-188   // Publikace moskevského institutu cizìch 

jazyků o francouzńtině. 

 

2206 CHMELOVÁ, Jitka: La valeur impressive des sons dans le langage de la publicité. – 

PhonPrag 4, 1974 (1975), 157-160   // Na mater. franc. novin z let sedmdesátých. 

 

2207 JANOVCOVÁ, Eva: „Etoffement“ a francouzské ekvivalenty ĉeských předloņek. – 

CJŃ 18, 1974/75, č. 8 (1975), s. 347-350   // Etoffement = postup posilujìcì pomocné slovo, 

nejĉastěji předloņku, téņ nahrazenì pomocného slova plnovýznamovým výrazem. 

 

2208 KREJZOVÁ, Anna: La langue – attribut de la puissance? – PhilPrag 19, 1976, 189-

195   // O francouzských jazykových zákonech omezujìcìch vliv angliĉtiny na francouzńtinu. 

 

2209 KREJZOVÁ, Anna: O francouzském „jazykovém zákonu“. – NŘ 59, 1976, 175-183   

// Vydán 1976 a je namìřen proti nadměrnému uņìvánì cizìch, zejm. anglických slov ve veřej-

ných projevech. 

 

2210 KRSKOVÁ, NadĔņda: Adjektivum v odborné terminologii francouzské a německé. – 

MiscPhil (v. zde č. 2853), 59-68, franc. res.   // Malá skupina asi 300 adjektivnìch zeměděl-

ských termìnů, na mater. franc. a něm. hesel ĉtyřjazyĉného Haenschova zemědělského slov-

nìku „Wörterbuch der Landwirtschaft“. Slovotvorný rozbor. 

 

2211 OCHTINSKÝ, Juraj: Les rapports antonymiques des champs conceptuels de la 

beauté et de la laideur en français moderne. – ERB 8, 1975 (1976), 63-80 

 

2212 RADINA, Otomar: Zrádná slova ve francouzńtině. – Praha, SPN 1975, 84 s. 

 

2213 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Les fonctions du présent de l‟indicatif dans les oeuvres 

littéraires contemporaines. – ERB 8, 1975 (1976), 31-43   // Na mater. modernì franc. beletrie. 

 

2214 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Vyjadřovánì logických vztahů v odborné francouzńtině. 

– PedKonf (v. zde č. 2856), 141-144 

 

2215 ŃABRŃULA, Jan: Le français – langue abstraite? – Beiträge (v. zde č. 2924), 179-

189   // Synchronnì konfrontace francouzńtiny, ĉeńtiny a němĉiny má potvrdit, zda je 

francouzńtina skuteĉně abstraktnì jazyk. 

 

2216 TRUMPEŃOVÁ, Zuzana: Quelques observations sur l‟interdiction linguistique. – 

ERB 8, 1975 (1976), 105-109   // Tabu, eufemismus a disfemismus jako projev jazykového 

zákazu ve francouzńtině. 



 

2217 VLASÁK, Václav: Slovotvorné postupy ve francouzské ekonomické terminologii a 

jejich osvojovánì. – PedKonf (v. zde č. 2856), 185-190, rus. a angl. res. 

 

……………………….. 

 

2218 /Atlas linguistique de la France par régions: Atlas linguistique de la Gascogne par J. 

SÇGUY. Vol. V. Le verbe par J. ALLIÈRES. Sv. 1. Cartes (456 mp.), sv. 2. Commentaires 

(292 s.) – Paris 1971/   Ref.: FIALOVÁ, Marie: SFFBU A 22-23, 1974/75, 285-287 (franc.) 

 

2219 /BUYSSENS, Eric: Les catégories grammaticales du français. – Bruxelles, Editions de 

l‟université 1975, 94 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 284 (franc.) 

 

2220 /Dictionnaire de la linguistique. Réd. Georges MOUNIN. – Paris, Presses univer-

sitaires 1974/   Ref.: TEJNOR, Antonín: Dalńì francouzský slovnìk lingvistické termino-

logie. – JazAkt 13, 1976, 34-37 

 

2221 /GECKELER, H.: Strukturelle Semantik des Französischen. – Tübingen 1973, 96 s./   

Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: Zeitschrift für franzözische Sprache und Literatur (Wiesbaden) 

86, 1976, 374-375   // Zázn. podle NovInLit 1977/11, 981. 

 

2222 /HAENSCH, Günter – LALLEMAND-RIETKÖTTER, Annette: Wortbildungslehre 

des modernen Französisch. – München, M. Heuber 1972/   Ref.: KRSKOVÁ, NadĔņda: 

K problematice tvořenì slov ve francouzńtině. – MiscPhil (v. zde č. 2853), 121-125 

 

2223 /LAVIS, Georges: L‟expression de l‟affectivité dans la poésie lyrique française du 

moyen âge, XIIe-XIIIe s. Etude sémantique et stylistique du réseau lexical joie-dolor. – Paris 

1972, 617 s./   Ref.: VRBKOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 1974/75, 263-265 (franc.) 

 

2224 /LAVOIE, Gilles: Le rythme et la mélodie de la phrase littéraire dans l‟oeuvre de Mgr. 

F.-A. SAVARD. – Paris, Klincksieck 1969, 170 s./    Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und Kommunikationsforschung (Berlin) 

28, 1975, 440-441 

 

2225 /Méthodologie d‟inicitation à l‟expression française. – Etudes de linguistique appli-

quée N. 13. Paris, Didier 1974/   Ref.: STAVINOHOVÁ, Zdeņka: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 279-281 (franc.) 

 

2226 /MOIGNET, Gérard: Grammaire de l‟ancien français. Morphologie – Syntaxe. – Paris, 

Klincksieck 1973, 441 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-

23, 1974/75, 265-267 (franc.) 

 

2227 /OSTRÁ, Růņena: Structure onomasiologique du travail en français. Etude diachro-

nique d‟un champ conceptuel. – Opera Universitatis Brunensis, Facultas philosophica 191. 

Brno, UJEP 1974, 127 s.; v. BĈL 1973/74, 2377/   Ref.: 1. MILITZ, Hans-Manfred: 

Beiträge zur romanischen Philologie (Berlin) 15, 1976, 174-175; 2. OESTERREICHER, 

W.: Vox Romanica (Bern) 35, 1976, 281-284 (zázn. podle NovInLit 1978/2, 878); 3. 

STEFANINI, J.: Bulletin de la Société de linguistique de Paris 71, 1976, č. 2, s. 176-180 

 



2228 /ROBACH, Inger-Britt: Etude socio-linguistique de la segmentation syntaxique du 

français parlé. – Lund 1974, 176 s./   Ref.: KRAUS, Jiří – RULFOVÁ, Milena: K socio-

lingvistickým předpokladům mluvnického popisu. – SaS 36, 1975, 152-158 

 

2229 /ŃABRŃULA, Jan: Úvod do francouzské stylistiky, 1, 2. – Praha, UK - SPN 1970, 194 

+ 159 s.; v. BĈL 1970, 2352/   Ref.: DUBSKÝ, Josef: Revue de linguistique romane (Lyon-

Paris) 39, 1975, č. 155-156, s. 482-484 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 765) 

 

2230 /ŃIGAREVSKAJA, N. A.: Précis d‟histoire de la langue française. – Leningrad 1974, 

286 s./   Ref.: TRUP, Ladislav: JazAkt 13, 1976, 33-34 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   216, 1256, 1259, 1261, 1275, 2315, 2408, 2540 

 

 

7.140 Metodika a didaktika vyuĉování 

 
2231 KASTLOVÁ, Jiřina: Průzkum znalostì francouzńtiny na VŃST v Liberci. – PedKonf 

(v. zde č. 2856), 39-42, rus. a angl. res. 

 

2232 PAVLÍK, Miroslav: Kognitivnì sloņka ve výuce francouzńtiny pro posluchaĉe nefilo-

logických oborů. – GlotOl l, 1976, 17-32 

 

2233 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: O moņnostech procviĉovánì výslovnosti francouzských 

samohlásek. – CJŃ 20, 1976/77, č. 3 (1976), s. 107-114 

 

2234 TIONOVÁ, Alena: Les méthodes audio-visuelles et leur efficacité. – In: Modern 

linguistics and language teaching. International conference, Budapest, 1-5 April 1971. 

Budapest 1975, 253-254   // Pouņitì audiovizuálnì metody při výuce francouzńtiny. 

 

……………………….. 

 

2235 /ANDREJEVSKAJA-LEVENSTERN, L. S.: Méthodologie de l‟enseignement du 

français. – Moskva 1973, 272 s./   Ref.: TIONOVÁ, Alena: CJŃ 19, 1975/76, č. 8 (1976), 

s. 380-383 

 

2236 /POTOCKAJA, N. P.: Stilistika francuzskogo jazyka (teoretiĉeskij kurs). – Moskva, 

Vysńaja ńkola 1974, 247 s./   Ref.: CHMELOVÁ, Jitka: JazAkt 13, 1976, 111-113 

 

………………………… 

 

 

7.141 Praktické mluvnice, uĉebnice, slovníky aj. 

 
2237 ĈAPKOVÁ, VĔra: Televiznì kus francouzńtiny. – CJŃ 20, 1976/77, č. 1 (1976), s. 33-

34   // O seriálu Mluvìme francouzsky, který natoĉila netradiĉnìm způsobem Ĉs. televize (40 

lekcì). 

 



2238 HOBZOVÁ-BÁRTOVÁ, Ludmila – LYER, Stanislav: Francúzńtina pre 3. roĉnìk 

stredných ńkôl. Z ĉes. orig. pre slovenské ńkoly prel. a upr. Irena LIŃĈÁKOVÁ. – 3., pre-

prac. vyd. Bratislava, SlPN 1975, 265 s.   // Zázn. podle BK-SK 1975, SC 36621 D1-1659. 

 

2239 JELENOVÁ, Olga – MIKULKA, Václav: Manuel du français pour les étudiants en 

droit. – Brno, UJEP 1976, 191 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. – Zázn. podle Universitas 

1977, ĉ. 5, s. 111. 

 

2240 KRSKOVÁ, NadĔņda: Francouzské ĉìtankové texty pro nefilology. 2. dìl. – Brno, 

UJEP 1976, 190 s.    // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1904. 

 

2241 OLŃOVSKÁ, Milada: Náslechový kurs francouzńtiny pro posluchaĉe právnické 

fakulty. – Praha, SPN 1976, 109 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1488. 

 

2242 PAVLÍK, Miroslav: La France d‟aujourd‟hui. – Olomouc, UP 1976, 204 s.   // Zázn. 

podle BK-ĈK 1977/10, 4788. 

 

2243 VELÍŃKOVÁ, Olga – ŃPINKOVÁ, Eva: Francúzska konverzácia pre stredné ńkoly. 

Prel. a pre sloven. ńkoly upr. Viera GRÜNDLEROVÁ. – Bratislava, SlPN 1976, 380 s.   

// Zázn. podle BK-SK 1976, SC 38989 D1-1608. 

 

……………………… 

 

2244 /MARTINET, André – WALTER, Henriette: Dictionaire de la prononciation française 

dans son usage réel. – Paris, France-Expansion 1974/   Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: ČMM 58, 1976, 31-32 

 

2245 /Trésor de la langue française: Dictionnaire de la langue du XIXe et du XXe siècle 

(1789-1960). Tome Ier: A-affiner, tome IIème: Affinerie-anfractuosité, tome IIIème: Ange-

badin. Sous le direction de Paul IMBS. – Paris, Centre National de la recherche scientifique 

1971, CXXXI + 878 s., 1973, XIX + 988 s., 1974, XXIV + 1208 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, 

Otto: Linguistics (Hague) č. 156, 1975, 103-108 (o sv. 1-2), č. 180, 1976, 68-71 (o sv. 3) 

 

2246 /Velký francouzsko-ĉeský slovnìk, sv. I: A-K, II: L-Z. – Praha, Academia 1974, 833 + 

927 s.; v. BĈL 1973/74, 2407/   Ref.: 1. DASPRE, A.: Tvorba (Praha) 1976, č. 35, s. 13 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1976, 30789); 2. POGNAN, Patrice: Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 

1976, 125-128; 3. ŃKULTÉTY, Jozef: Le grand dictionnaire français-tchèque. – PhilPrag 

19, 1976, 101-104; 4. Týņ a.: Významné dielo ĉeskej lexikografie. – Pravda (Bratislava) 

1976, z 5. 1., s. 4 (zázn. podle BK-SĈ 1976, 1914); 5. ZIMA, Jaroslav: Velký francouzsko-

ĉeský slovnìk v kontextu ostatnìch lexikografických děl tohoto typu. – SaS 37, 1976, 230-237 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   369, 1392, 1475, 2473 

 

 

7.4 Italńtina 

 
2247 BABLER, Otto F.: DANTE Alighieri – jeho jméno a rod. – ZMK 17, 1976, 223-228   

// Etymologie básnìkova jména. 

 



2248 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Quantità, accento o contatto sillabico? – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 7-14   // Je hlavnìm rysem italského fonému přìzvuk, nebo délka? 

 

2249 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Some notes on Italian phonology. – SFFBU a 22-23, 

1974/75, 9-17, čes. res.   // Spisovná italńtina má 7 vokálů-fonémů. 

 

………………………. 

 

2250 /DEVOTO, Giacomo – GIACOMELLI, Gabriela: I dialetti delle regioni d‟Italia. – 

Firenze, Sansoni Università 1972, XLII + 206 s., 8 mp./   Ref.: BACHMANNOVÁ, Jarmila: 

JazAkt 13, 1976, 80-81 

 

2251 /PITTAU, Massimo: Lingua e cività di Sardegna. – Fossataro, Cagliari 1970, 163 s./   

Ref.: HRUŃKA, Frantińek: PhilPrag 19, 1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   337, 364, 369, 2168, 2315 

 

 

7.77 Rumunńtina 

 
2252 FELIX, Jiří: Le mode – une catégorie morpfologique du roumain? – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 26, 1975, 489-492   // K tzv. jednoduchým slovesným 

formám v rumunńtině. 

 

2253 FELIX, Jiří: Sbìrka rumunských textů jazykovědných. Celegere de texte româneşti de 

lingvistică. – Praha, SPN – UK 1976, 204 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. 

 

2254 ŃABRŃULA, Jan-Jaroslav: A propos du lexique de la Romania Orientalis. – EBT (v. 

zde č. 2839), 37-49   // Lexematické struktury v rumunńtině v porovnánì s jazyky románskými 

a slovanskými. 

 

2255 WITTOCH, ZdenĔk: Contribution à l‟étude d‟onomasiologie et de structure des 

langues du sud-est européen. – Revue des Etudes Sud-Est Européennes (Bucureşti) 14, 1976, 

89-99   // Jazyk dákorománský = rumunńtina má v sobě idiomy románské, ale téņ balkánské. 

 

2256 WITTOCH, ZdenĔk: La terminologie des eaux en roumain. – Revue Roumaine de 

Linguistique (Bucureşti) 20, 1975, 71-84   // Terminologie „vod“ v souĉasné rumunńtině, 

zejm. v nářeĉìch. 

 

………………………… 

 

2257 /BUCA, M. – VINŜELER, O.: Dicŝionar de antonime. – Bucureşti, Editura enciclo-

pedică română 1974/   Ref.: BABEU, Doina – SMRĈKOVÁ, Jiřina: Rumunský slovnìk 

antonym. – SaS 36, 1975, 254-255 

 

2258 /Dicŝionar de terminologie literară. – Bucureşti, Editura şcinŝifică 1970, 347 s./   Ref.: 

VALENTOVÁ, Libuńe: PhilPrag 18, 1975, 172-173 

 



2259 /JUILLAND, Alphonse - EDWARDS, P. M. H.: The Rumanian verb system. – Janua 

Linguarum, series practica 28. Hague-Paris, Mouton 1971, 220 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vla-

dimír: Linguistics (Hague) č. 143, 1975, 85-88 

 

2296 neobsazeno 

 

2261 /LUCHT, Linda I.: Sravnitel‟no-sopostavitel‟naja grammatika romanskich jazykov: 

Rumynskij jazyk. – Moskva, Nauka 1970, 219 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: Linguistics 

(Hague) č. 156, 1975, 95-97 

 

2262 /VASILIU, Emanuel – GOLOPENTIA-ERETESCU, S.: Transformational syntax of 

Romanian. – Hague 1972, 198 s./   Ref.: SGALL, Petr: Journal of Linguistics (London) 11, 

1975, 360-368 (zázn. podle NovInLit 1976/2, 855) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   1624, 1899, 2140 

 

 

7.78 Ostatní jazyky románské 

 
2263 BENEŃ, Pavel: Sur le système de négation en romanche rhénan. – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 99-104   // Výrazové prostředky negace v rétorománńtině. 

 

2264 BENEŃ, Pavel: Základy rýnské rétorománńtiny. – Brno, UJEP 1975, str. neuvedeny   

// Zázn. podle LF 100, 1977, 39-40 (I. Zachová). 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   647 

 

 

8 OSTATNÍ JAZYKY INDOEVROPSKÉ a 

 JAZYKY NEINDOEVROPSKÉ 
8.37 Řeĉtina a latina 
8.154 Obecné otázky jazykŧ klasických 

 
2265 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum, the mixed style, in ancient literature. – 

Eirene 14, 1976, 65-92   // Rozbor antického smìńeného stylu – střìdánì verńe a prózy. – 

K tomu táņ a.: Próza smìńená s verńi v antické literatuře. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 81-81 

(teze přednáńky v JKF v r. 1974) 

 

2266 VIDMAN, Ladislav: Psáno do kamene. Antická epigrafie. – Nové obzory vědy 16. 

Praha, Academia 1975, 188 s., 18 s. přìl.   Ref.: 1. BURIAN, Jan: LF 99, 1976, 245-246; 2. 

OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 24, 1976, 622 

 

………………………. 

 



2267 /Akten des VI. Internationalen Kongresses für Griechische und Lateinische Epigra-

phik, München 1972. – Vestigia: Beiträge zur Alten Geschichte 17. München, C. H. Beck 

1973, XV + 632 s., 4 obr., 8 tab./   Ref.: BURIAN, Jan: LF 98, 1975, 180-181 (Referáty) 

 

2268 /Encyklopedie antiky. Vědecký red. Ludvìk SVOBODA. – Praha, Academia 1973, 

741 s.; v. BĈL 1973/74, 2437/   Ref.: 1. ĈERVINKA, Jaroslav: Prvnì ĉeská encyklopedie 

antiky. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 66-68; 2. OKÁL, Miloslav: LF 98, 1975, 45-50 (Zprávy) 

(sloven.) 

 

2269 /Das grosse Lexikon der Antike. Unter d. Leitung von Johannes IRMSCHER. – 

München, W. Heyne Verlag 1974, 607 s./   Ref.: HEJNIC, Josef: LF 98, 1975, 245-246 

(Referáty) 

 

2270 /TRONSKIJ, I. M.: Voprosy jazykovogo razvitija v antiĉnom obńĉestve. – Leningrad 

1973/   Ref.: 1. JARCHO, V. N.: Eirene 14, 1976, 180-183; 2. KURZOVÁ, Helena: LF 98, 

1975, 115-116 (Referáty); 3. Táņ a.: Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. téņ č. 2290); 4. MOUCHOVÁ, Bohumila: GraegPrag 6, 

1974 (1975), 161-164  (nejstarńì řecké dialekty, mykénská řeĉtina, jazyk homérského eposu) 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   360 

 

 

8.155 Řeĉtina starovĔká 

 
2271 BARTONēK, Antonín: Greek dialects of ancient Apennine Peninsula. – Classica (v. 

zde č. 2833), 17-36   // Vývoj řeckých dialektů v Neapolském zálivu a v nejjiņnějńì ĉásti 

Apeninského poloostrova. 

 

2272 BARTONēK, Antonín: On the Mycenaean Greek etymologies. – In: Actes de la XIIe 

conférence internationale d’études classiques “Eirene”, Cluj-Napoca 1972. Bucureşti 1975, 

703-708   // Zázn. podle Roĉenky UJEP 1968-1975, 743. 

 

2273 GAWLIK, Ladislav: Umělecká tvorba a estetické vnìmánì u PLATÓNA. – AUC-

Philosophica et historica. Monographia LVI, 1974. Praha, UK 1976, 127 s., rus. a angl. res.   

// Rozbor Platónových Dialogů, mj. o Platónových názorech na jazyk z hlediska jeho sdělo-

vacì a vyjadřovacì funkce (Kratylos) a jeho úvahách o rétorice (Gorgiás). 

 

2274 GRACE, Emily: Note on Dem. XLVII 72 ηούηφν ηάς έπιηκήυεις εηναι. – Eirene 13, 

1975, 5-18 

 

2275 HERODES, Stanislav: Řecké πεςί a staroslověnské PRI. – Slavia 44, 1975, 359 

 

2276 JÄKEL, Siegfried: θόαος  und ζέαας, πάνος und μάνος im Drama des AISCHYLOS. 

– Eirene 13, 1975, 43-76 

 

2277 JANÁĈEK, Karel: Zur Interpretation des Photios-Abschnittes über AINESIDEMOS. 

– Eirene 14, 1976, 93-100   // K filologickému problému Ainesidemosova dìla – jde o auten-

tický přenos fragmentů, nebo o parafrázi? Rozbor kodexu 212 z knihovny patriarchy Fotia. – 

K tomu týņ a.: Ainesidemos. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 76 (teze přednáńky v JKF 1974) 



 

2278 KURZOVÁ, Helena: Zu Platons Philebos 13 B. – LF 99, 1976, 131-133   

// PLATÓN: Dialoges Philebos – interpretace citátu 13 B po smyslu a lingvistická. 

 

2279 PAZDERNÍK, Vladimír: Platónova Ústava a dialogy Tìmaios a Kritiás. – ZprJKF 

17, 1975, č. 2/3, s. 39-58   // PLATÓN, dialogy Tìmaios a Kritiás jsou přìdavkem Ústavy. 

 

2280 RANKIN, H. D.: Archilochus. Fg. 6 D (13 L/B; 8 T). – LF 98, 1975, 193-198   

// ARCHILOCHUS – básnìk homérského obdobì, rozbor fragmentu z jeho dìla. 

 

………………………. 

 

2281 /BAKKER, W. F.: Pronomen abundand and pronomen coniunctum. A contribution to 

the history of the resumptive pronoun within the relative clause in Greek. – Amsterdam 1974/   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108-109 (Referáty) (něm.) 

 

2282 /BERNAND, André: Le Paneion D‟el-KANAIS: Les inscripitons grécques. – Leiden, 

E. J. Brill 1972, XXII + 180 s., 55 obr., 3 plánky/   Zpr.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 

151-152 

 

2283 /BLOMQVIST, Jerker: Der Hippokratestext des APOLLONIOS von Kition. – Scripta 

minora regiae societatis humaniorum litterarum Lundensis 1, 1973-74. Lund 1974, 90 s./   

Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 99, 1976, 115-116 (něm.) 

 

2284 /BRADEEN, Donald W.: Inscriptions: The funerary monuments. – In: The Athenian 

Agora. Results of Excavations, vol. XVII. Princeton, New Jersey, The American School of 

Classical Studies at Athens 1974, 240 s., 85 obr. přìl./   Ref.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 

1976, 142-143 

 

2285 /Comicorum Graecorum fragmenta in papyris reperta. Ed. Colinus AUSTIN. – Berlin, 

de Gruyter 1973, 454 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 113-114 (Referáty) 

 

2286 /DERBOLAV, J.: PLATONs Sprachphilosophie im Kratylos und in den späteren 

Schriften. – Impulse der Forschung 10. Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 

333 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 165-166 

 

2287 /Dictys cretensis EPHEMERIDOS belli Troiani libri a Lucio SEPTIMO ex graeco in 

latinum sermonem translati. (Accedunt papyri dictys graeci in Aegypto inventae.) Ed. Werner 

EISENHUT. – Leipzig, Teubner 1973, LII + 151 s./   Ref.: KAMÍNKOVÁ, Eva: Eirene 14, 

1976, 161-162 

 

2288 /1. FEHLING, Detlef: Die Quellenangaben bei HERODOT. Studien zur Erzählungs-

kunst Herodots. – Untersuchungen zur antiken Literatur und Geschichte, Band 9. Berlin, de 

Gruyter 1971, XII + 198 s.; 2. COBET, Justus: Herodots Exkurse und die Frage der Einheit 

seines Werkes. – Historia Einzelschriften, Band 17. Wiesbaden, Steiner 1971, 207 s./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 160-161 

 

2289 /GRIMALDI, William M. A.: Studies in the philosophy of ARISTOTLE‟s Rhetoric. – 

Wiesbaden 1972, VIII + 151 s./   Ref.: MACHOVEC, Duńan: LF 99, 1976, 54-55 (Referáty) 

 



2290 /GRINBAUM, N. S.: Jazyk drevnegreĉeskoj chorovoj liriki (Pindar). – Kińinev. 

Stiinca 1973, 281 s./   Ref.: 1. KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 183-185; 2. Táņ a.: 

Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. 

téņ č. 2270) 

 

2291 /HARLFINGER, Dieter: Die Textgeschichte der Pseudo-Aristotelischen  Schrift ΗΕΡΙ 

ΑΤΟΜΝ ŽΡΑΜΜΝ. Ein kodikologisch-kulturgeschichtlicher Beitrag zur Klärung der 

Überlieferungsverhältnisse im Corpus Aristotelicum. – Amsterdam, Hakkert 1971, 445 s., 26 

tab./   Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 98, 1975, 50-54 (Zprávy) (něm.) 

 

2292 /Hephaestionis Thebani Apotelesmaticorum libri tres. Vol. I, II. Ed. David PINGREE. 

– Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum Teubneriana. Leipzig, Teubner 1973, 

463 s. a 1974, 491 s./   Zpr.:  VARCL, Ladislav: O staré řecké astrologii. – LF 98, 1975, 122 

(Referáty) a 99, 1976, 116  (HEFASTIÓN z Théb, edice trojdìlné Astrologie) 

 

2293 /The Papyrus fragments of SOPHOCLES. An edition with prolegomena and commen-

tary by Richard CARDEN. With a contribution by W. S. BARRETT. – Texte und Kommen-

tare. Eine altertumswissenschaftliche Reihe, Band 7. Berlin, de Gruyter 1974, XVI + 263 s./   

Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 242-244 

 

2294 /PEEK, W.: Ein neuer spartanischer Staatsvertrag. – Abhandlungen der römischen 

Akademie der Wissenschaften zu Leizig, Phil.-hist. Klasse, Band 65, Heft 3. Berlin 1974, 15 

s./   Zpr.: OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 23, 1975, 765-766 

 

2295 /REINMUTH, O. W.: The Ephebic inscriptions of the fourth century B. C. – 

Mnemosyne, Supplementum XIV. Leiden, Brill 1971, XI + 175 s., 31 tab./   Zpr.: PEĈÍRKA, 

Jan: New sources and studies in Athenian history. – Eirene 13, 1975, 136-142 

 

2296 /SOLOMONIK, E. I.: 1. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki Chersonesa. – Kyjiv, 

Naukova dumka 1964, 196 s., 80 obr., 24 přìl.; 2. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki 

Chersonesa – lapidarnyje nadpisi. – Kyjiv, Naukova dumka 1973, 283 s., 110 obr./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 1976, 153-155 

 

2297 /Tragicorum Graeocorum Fragmenta. Ed. B. SNELL. Vol. I. Didascaliae tragicae, 

Catalogi tragicorum et tragoediarum, Testimonia et fragmenta tragicorum minorum. – 

Göttingen, Vandenhoeck and Ruprecht 1971, XII + 337 s./   Zpr.: BORECKÝ, Bořivoj: LF 

99, 1976, 53 (Referáty) 

 

2298 /XENOPHONTIS Expeditio Cyri. Ed. C. HUDE, editionem correctiorem curavit J. 

PETERS. – Leipzig, Teubner 1972, IXX + 330 s./   Ref.: FROLÍKOVÁ, Alena: LF 98, 

1975, 121-122 (Referáty) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   84, 789, 2537 

 

 

8.156 Řeĉtina byzantská 

 



2299 FATOUROS, G.: Textkritische Beobachtungen zu Johannes KANTAKUZENOS. – 

ByzSl 37, 1976, 191-193   // Textově kritické poznámky k třìsvazkovému vydánì L. SCHO-

PENA (Bonn 1828-1832). 

 

2300 HARTMANN, Antonín: Vybìránì daně v zákonech kodexu Theodosiova. (Přìspěvek 

k sémantickému rozboru úřednìch termìnů v C Th.) – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 3-11   // Vý-

znamy pojmenovánì úřednìků a jejich funkcì, významy odvozenin. 

 

……………………….. 

 

2301 /GRABER, A.: Les manuscrits grecs enluminés de provenance italienne (IXe – XIe 

siècles). – Bibliothèque des Cahiers archeologiques, 8. Paris, Klincksieck 1972, 103 s., 362 

obr., 92 tab./   Ref.: STICHEL, R.: ByzSl 36, 1975, 203-207 (něm.) 

 

2302 /HÖRANDNER, W.: Theodoros PRODROMOS, Historische Gedichte. – Wiener 

Byzantinische Studien XI. Wien, Verlag d. Österreichischen Akademie der Wissenschaften 

1974, 604 s., mp., tab./   Ref.: GARZYA, A.: ByzSl 37, 1976, 224-227 (ital.) 

 

2303 /Ioannis CAMINIATAE De expugnatione Thessalonicae. Red. Gertrud BÖHLIG. – 

Corpus fontium historiae byzantinae, vol. IV – ser. Berolinensis. Berlin-New York, de 

Gruyter 1973, XXXIII + 98 s., 3 tab./   Ref.: POLJAKOVA, S. V.: ByzSl 37, 1976, 222-224 

 

2304 /ORLANDOS, A. K. – BRANOÝOÇS, L.: Τά ταράβμαηα ηοΰ παρδενώνος. Πηοι 

επιβραθαί… - Athens 1973, 183 s., 8 obr. přìl./   Ref.: KOSTOMITSOPOULOS, Ph.: 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 82-84  (nápisy vyryté na sloupech Parthenonu v době staro-

křesťanské a byzantské) 

 

2305 /SCOT, Jean: Homélie sur le prologue de Jean. Introduction, texte critique, traduction 

et notes de Edouard JEAUNEAU. – Paris, éditions du cerf 1969, 392 s./   Zpr.: SPUNAR, 

Pavel: LF 98, 1975, 125 (kritická edice a překlad Scotovy homilie z 9. stoletì k prologu 

Janova evangelia – Io 1, 1-14) 

 

2306 /Sovety i rasskazy KEKAVMENA. Soĉinenije vizantijskogo polkovodca XI veka. Izd. 

G. G. LIDTAVRIN. – Moskva, Nauka 1972, 742 s./   Ref.: HANNICK, Ch.: ByzSl 36, 1975, 

46-48 

 

2307 /TROIANI, L.: L‟opera storiografica di FILONE da Byblos. – Pisa 1974, 198 s./   

Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. B.): ČČH 23, 1975, 594  (edice, rozbor a kometář k fragmentům 

Filonova dìla) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   737 

 

 

8.157 Řeĉtina nová 

 
……………………. 

V. téņ ĉ.:   2537 

 

 



8. 15 Latina starovĔká 

 
2308 BARTOŃEK, Milan: Utilitas publica? Utilitas communis? Utilitas omnium? – In: 

Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuagenario 

ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 331-352, něm. res.   // Latinské právnì termìny u 

autorů doby klasické a poklasické. 

 

2309 ĈUPR, Karel: Latinské názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Palladia. – LF 99, 

1976, 153-155, franc. res.   // PALLADIUS Rutilius Taurus Aemilianus: Opus agriculturae – 

14 knih z přelomu 4. a 5. stoletì. 

 

2310 ĈUPR, Karel: Názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Columelly. – Classica (v. 

zde č. 2833), 101-112   // COLUMELL: De re rustica a De arboribus – 1. stoletì n. l. 

 
2311 ERREN, Manfred: Urgentibus imperii fatis. – LF 99, 1976, 1-30   // Výklad citátu 

z nadpisu TACITUS, Germania, kap. 33; výraz fatum, sloveso urgere. 

 

2312 HERING, Wolfgang: PROPERZ und CATULL. Anmerkungen zum neoterischen 

Erbe in der augusteischen Literatur. – Eirene 13, 1975, 77-85 

 

2313 HOŃEK, Radislav: Concordia Augusti a concordia christiana. – ZprJKF 17, 1975, 

č. 2/3, s. 76   // Teze přednáńky v JKF 1974. – Rozbor pojmů concordia, discordia, pax. 

 

2314 KINCL, Jaromír: „Servus suis nummis emptus“ v barbarských státech 6.-8. stoletì. - 

In: Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuage-

nario ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 353-368, něm. res.   // Latinský termìn 

servus suis nummis emptus je technický obrat řìmského práva, ale byl pouņìván i pro právnì 

systémy tzv. barbarských států (Germánů, Vizigótů, Bavorů). 

 

2315 KOLÁŘOVÁ, Zdeņka: Rectus, directus, iustus, le vicende di tre parole sinonimiche. 

– ERB 8 (v. zde č. 2840), 81-97   // Uņìvánì uved. adjektiv v latině a jejich vývoj ve francouz-

ńtině a italńtině. 

 

2316 MOUCHOVÁ, Bohumila: Untersuchungen über die Scriptores Historiae Augustae. – 

AUC-Philologica. Monographia 57. Praha, UK 1975, 126 s.   // Otázku autorstvì tzv. Historia 

Augusta řeńì rozborem jednotlivých obratů, výrazů a způsobů spojenì v textu. – Zázn. podle 

BK-ĈK 1979/7, 2916. 

 

2317 NIKOLOVA-BOUROVA, Anna: Observations stylistiques et lexicales des dialogues 

De ira et De clementis de Lucius Aenaeus SENECA. – Eirene 13, 1975, 87-108   // Rozbor 

statistickou metodou. 

 

2318 PALA, Karel – PODLEZLOVÁ, Bohumila: On semantics of Latin intransitive 

verbs. – SFFBU A 22-23, 1974/75, 199-210, čes. res. :: Popis sémantiky latinských nepře-

chodných sloves. 

 

2319 ŘÍHOVÁ, Milada: Vir bonus chez TACITE. – GraecPrag 6, 1974 (1975), 7-30   

// Výklad latin. pojmů: fides, obsequium, pietas, modestia, moderatio, industria, constantia, 

comitas, innocentia, severitas a parsimonia. 

 



2320 SVOBODOVÁ, Dana: Contrarius. Vyuņitì jeho variaĉnìch moņnostì u CICERONA. 

– LF 99, 1976, 142-149, angl. res.   // Výtah z a. dizertaĉnì práce „Slovo a pojem contrarius v 

Ciceronových spisech“, 1974. 

 

2321 TROST, Pavel: Lateinisch vertere und litauisch vërsti. – Semantische Hefte 2, 1975, 

105-107   // Zázn. podle SaS 1977, 351. 

 

2322 TROST, Pavel: Zu PETRONIUS cap. XLI-XLVI. – LF 99, 1976, 150-152   // 

Jazykové poznámky k Petroniovi - vulgarismy v pasáņi o hostině u Trimalchia. 

 

2323 VIDMAN, Ladislav: K nápisu na puteolské lahviĉce v Národnìm muzeu. – ZprJKF 

17, 1975, č. 1, s. 17-23, lat. res.   // Interpretace nápisu „Felix pie zesaes cum tuis“. 

 

2324 VIDMAN, Ladislav: Der Name Caesar im Vulgärlatein. – LF 99, 1976, 156-163, čes. 

res.   // Vulgárnì forma Caeser se vyskytuje v prvnìch třech stoletìch principátu, hlavně v 1. 

stol. po Kr., forma Casar od 3. stol. po Kr., dublety: Casara – Caesarea, Casarius – Caesarius. 

 

2325 VIDMAN, Ladislav: Prolegomena zum Index cognominum zu CIL VI. – Classica (v. 

zde č. 2833), 83-99   // Postup práce na rejstřìku přìjmenì k 6. svazku soupisu latinských 

nápisů Corpus inscriptionum latinarum. 

 

2326 VIDMAN, Ladislav: Traianus der Ältere in den Fasti Ostienses. – LF 98, 1975, 66-

71, čes. res.   // Spojuje dva nové zlomky ostijských fast se známým zlomkem XI a celek nově 

datuje do r. 72. 

 

……………………….. 

 

2327 /ADAMIETZ, Ioachim: Untersuchungen zu JUVENAL. – Einzelschriften, Heft 26. 

Wiesbaden, Hermes 1972, 171 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 56-57 

(Referáty) (literárnì, stylistický a kompoziĉnì rozbor Juvenálových satir) 

 

2328 /CALBOLI, G.: La linguistica moderna e il latino. I casi. – Bologna 1972, 370 s./   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 59-60 (něm.)   

 

2329 /KACZMARKOWSKI, Michał: Składnia przytoczenia w tekstach prozaików 

łacińskich okresu klasycznego. – Lublin 1974, 192 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 

1976, 110-112 

 

2330 /Scriptorum Romanorum de re rustica reliquiae, volumen primus. Collegit, recensuit 

Felicianus SPERANZA. – Editionis a. MCMLXXI prolatae impressio altera correctior. 

Messina, Universita degli studi 1974, IX + 129 s./   Zpr.: ĈUPR, Karel: LF 99, 1976, 244 

(Referáty) (edice zlomků zemědělských spisů od nejstarńìch dob aņ do konce řìmské 

republiky) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ. .   2364, 2606 

 

 

8.88 Latina středovĔká a nová 

 



2331 BALÍK, VojtĔch: O dvou latinských verzìch KOMENSKÇHO Didaktiky. – StCom 6, 

1976, č. 12, s. 66-71, franc. res.   // Prvnì latinská verze vznikla v l. 1633-1638, druhou 

představuje text otińtěný v Opera didactica omnia, Amsterdam 1657. Textové diference obou 

verzì, hodnocenì jazykové a stylové. 

 

2332 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum u Kosmy. – Classica (v. zde č. 2833), 151-

163   // Funkce verńů v KOSMOVĚ kronice a formy jejich zapojenì do prozaického textu. 

 

2333 BUSINSKÁ, Helena: Astronomické názvoslovì středověkých latinských rukopisů. – 

LF 98, 1975, 1-3, něm. res.   // Latinská terminologie planet, jejich pohybů ve zvìřetnìku a 

vzájemných vztahů. 

 

2334 BUSINSKÁ, Helena: Středověké zlatnictvì a ńperkařstvì ve světle odborné 

terminologie. – LF 99, 1976, 206-210, něm. res   // Odborná terminologie latinská, stĉ. a 

německá. 

 

2335 COMENIUS’ självbiografi. Eds. Milada BLEKASTAD, Julie NOVÁKOVÁ, 

Bohumil RYBA, Jan Olaf TJÄDER, Agneta LJUNGGREN. – Årsböcker i svensk 

undervisningshistoria, vol. 130. Stockholm 1975, dalńì údaje neuvedeny   // Komenského 

Autobiografie – kritická edice: J. A. Comenii Continuatio Admonitionis fraternae. Kritický 

aparát od J. Novákové. – Zázn. podle sdělenì J. Novákové. 

 

2336 ĈAPKOVÁ, Dagmar: Neznámý denìk KOMENSKÇHO. Pracovnì denìk v dìle 

Komenského jako přìspěvek k hodnocenì dialektických vztahů pansofie a pedagogiky ve 

spisech Komenského. – Dokumenty a prameny Pedagogického ústavu ĈSAV v Praze. Praha, 

Pedagogický ústav J. A. Komenského ĈSAV 1976, 116 s., angl. a rus. res.   // Obsahuje téņ 

původnì latinské zněnì denìku Ex Diario. Komentář k lat. textu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

816. 

 

2337 FIALOVÁ, AndĔla – HEJNIC, Josef: Manuálnìk vyńebrodského převora Jana 

STAICZE z prvnì poloviny 15. stoletì. – StR 15 (v. zde č. 2878), 39-68, franc. res., obr. příl.   

// Popis a rozbor vyńebrodského rukopisu v Krajské knihovně v Ĉeských Budějovicìch (VB 

49), jde o zápisy z let 1414-1418. – K tomu tíņ a.: Jan STAICZE et son manuel. – Classica (v. 

zde č. 2833), 209-222 (kromě rozboru rkp. i jeho edice) 

 

2338 HEJNIC, Josef: Antika a latinská humanistická literatura v Ĉechách od konce doby 

husitské do Bìlé hory. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 24-49   // Latina a jejì postavenì ve 

spoleĉnosti, cizì humanisté v ĉeském prostředì. 

 

2339 HEJNIC, Josef: Ńimon FAGELLUS Villaticus. (Literatura, dìlo, úkoly.) – In: 

Strahovská knihovna 11. Praha 1976, 189-206, něm. res.   // Přehled F. dosud známých 

latinských děl. 

 

2340 HUBKA, Karel: Ĉasy a mody ve vztahu k souvětì v KOMENSKÇHO latinských 

gramatikách. (Paradigma „subjunktivu futura perfekta“.) – LF 99, 1976, 31-37, něm. res. 

 

2341 HUBKA, Karel: Grammatica philosophica sui generis. Dvě poznámky ke 

KOMENSKÇHO Ianuae linguarum novissimae clavis, grammatica latino-vernacula. – LF 98, 

1975, 100-107, něm. res. 

 



2342 KAŃPAR, Jaroslav: Úvod do novověké latinské paleografie se zvláńtnìm zřetelem 

k ĉeským zemìm. – Praha, SPN 1975, 348 s.   // Zázn. podle Muzejnì a vlastivěd. práce 1977, 

124. 

 

2343 LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: Anonymnì zrcadlo knìņecì přiĉìtané Karlu IV. – StR 14 

(v. zde č. 2878), 125-148, franc. res.   // „Knìņecì zrcadlo“ vzniklo v okruhu Karla IV., snad 

z jeho podnětu, je anonymnì; doklad petrarkovského kultu a italského protohumanismu 

v Karlově dvorské druņině. Publikován ĉeský překlad J. Ludvìkovského (s. 128-144). 

 

2344 Magistri Iohannis HUS Postilla adumbrata. Liber cura Commissionis ad Hussiii 

Opera omnia edenda ab academico Collegio historiae creatae vulgatus. – Magistri Iohannis 

Hus Opera omnia, tomus 13. Praha, Academia 1975, 661 s., 12 s. fotogr. přìl.   // Kritická 

edice podle dvou verzì Husova spisu (kodex knihovny Národnìho muzea XII F 1 a kodex 

břevnovské kláńternì knihovny C 3). – Ref.: KOPECKÝ, Milan: ČMM 95, 1976, 128-130 

 

2345 MARTÍNEK, Jan: Campanovo Protreptikon ad scholam neudorfinam, pramen 

k dějinám předbělohorského ńkolstvì. – Historia Universitatis Carolinae Pragensis 15, 1975, 

č. 1, s. 19-34   // Jan CAMPANUS – literárnì, stylistický a jazykový rozbor latinského textu o 

74 elegických distichách. – Zpr.: SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 

99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 2348) 

 

2346 MARTÍNEK, Jan: De Sigismundi Schererzii vita et mentis a Zacharia Theobaldo 

celebratis. – LF 99, 1976, 182-186   // Magister Zacharias THEOBALD, exulantský farář, 

vydavatel historie válek husitských. Edice jeho latinské básně, vydané 1626 a dedikované 

Sigismundu Schererziovi. 

 

2347 MARTÍNEK, Jan: Humanistica. – LF 98, 1975, 233-238   // O zápiscìch Marka 

CRUMA a kratńì sdělenì o různých literárnìch památkách 15.-17. stoletì. 

 

2348 MARTÍNEK, Jan: Neznámá báseņ Jana KEPLERA. (Keplerovo blahopřánì 

k magisterské promoci Melichara Mathebasa.) - Historia Universitatis Carolinae Pragensis 

15, 1975, č. 1, s. 7-17   // Literárně-historické zařazenì básně (z r. 1608), edice. – Zpr.: 

SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 

2345) 

 

2349 MARTÍNKOVÁ, Dana: Semantische und stylistische Bemerkungen zu der Chronica 

domus Sarensis. – Classica (v. zde č. 2833), 175-182   // Památka z r. 1300, rozbor slovnìch 

druhů a některých slovnìch spojenì. 

 

2350 Moraviae nova et post omnes priores accuratissima delineatio auctore I. A. 

COMENIO, anno MCMLXXVI reedita. Edice a průvodnì text Ladislav ZAPLETAL. – 

Olomouc, UP 1976   // Faksimilované vydánì Komenského spisu podle originálu z 2. pol. 17. 

stol., který byl souĉástì zeměpisného atlasu vydaného v Amsterdamu. – Zázn. podle VVM 30, 

1978, 231. 

 

2351 NOVÁKOVÁ, Julie: De abbreviaturis Comenianis adhuc incognitis. – LF 99, 1976, 

187-191   // J. A. KOMENSKÝ: Clamores Eliae – výklad zkratek v rukopisu. 

 

2352 NOVÁKOVÁ, Julie: De J. A. COMENII Continuatione admonitionis fraternae 

emendanda. – Classica (v. zde č. 2833), 271-283   // Komenského autobiografický spis 



„Continuatio admontionis fraternae de temperando charitate zelo“ z r. 1669 (v knihovně 

Saltykova-Ńĉedrina v Petrohradě), revize některých emendacì dřìvějńìch korektorů (J. 

KVAĈALA, Josef HENDRICH, Antonìn ŃKARKA). 

 

2353 NOVÁKOVÁ, Julie: Jazyk latinských spisů J. A. KOMENSKÇHO. – StCom 6, 1976, 

č. 13, s. 45-51, něm. res.   // Latina Komenského je humanistická latina relativně liberálnìho 

typu. Doklady zejm. ze syntaxe a lexika. 

 

2354 NOVÁKOVÁ, Julie: KOMENSKÇHO Clamores Eliae rozluńtěny. – LF 98, 1975, 

173-174 (Zprávy)   // Oznámenì o rozluńtěnì a přeĉtenì celého textu a jeho zařazenì do 

souborného Dìla JAK. 

 

2355 NOVÁKOVÁ, Julie: Nové doklady o poměru KOMENSKÇHO k PLATÓNOVI. – 

LF 98, 1975, 28-32   // Komenský budoval svou pansofickou metafyziku na Platónových 

principech, k Platónovi se vztahujì i celé stránky v latinsko-ĉeském rkp. Clamores Eliae z let 

1665-1670. Publikace a rozbor těchto stránek. Latina s ĉeskými přìpisky. 

 

2356 PALIVEC, Viktor – ELZNIC, Václav: Latinsko-ĉeský slovnìk genealogický. – 

Praha, Genealogická a heraldická spoleĉnost 1976, 131 s.   // Úryvek lat. textu a jeho překladu 

z Desek Dvorských, kniha 6, s. 186, r. 1492. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 4772. 

 

2357 Pasionál Přemyslovny Kunhuty (Passionale Abbatissae Cunegundis). Eds. Emma 

URBÁNKOVÁ, Karel STEJSKAL. – Praha, Odeon 1975, 239 s.   Ref.: 1. KRÁSA, Josef: 

Umění 24, 1976, 453-456 (zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 29416); 2. POLÍVKA, M. (M. P.): 

ČČH 24, 1976, 426 

 

2358 PETRŦ, Eduard: Jan DUBRAVIUS a Martianus CAPELLA. K humanistickému 

pojetì alegorie. – LF 99, 1976, 221-225, franc. res.   // Pojetì alegorie ve spisu Martiana 

Capelly „De nuptiis Philologiae et Mercurii“ (5. stol. po Kr.) a v jeho komentovaném vydánì, 

které r. 1516 pořìdil humanista Jan Dubravius. 

 

2359 PRAŅÁK, Jiří: Praņská visitaĉnì statuta z r. 1244. – StR 14 (v. zde č. 2878), 149-165, 

franc. res.   // Vizitaĉnì statuta mohuĉského arcibiskupa SIEGFRIEDA z rkp. UK XIX B 3 

fol. 192ra-193ra, popis, rozbor, datace a edice latinského textu. 

 

2360 RYBA, Bohumil: Kepleriana autographa duo. – In: Strahovská knihovna 10. Praha 

1975, 77-82, čes. a něm. res.   // Edice latinského zněnì vlastnoruĉnìho dopisu Jana 

KEPLERA F. Millerovi (psáno v Zaháni 22. 4. 1630) a jeho zápisu do neznámého památnìku 

z r. 1630. Komentář. 

 

2361 SOUSEDÍK, Stanislav: M. Hieronymi Pragensis ex Iohanne Scoto Eriugena 

excerpta. – LF 98, 1975, 4-7   // HIERONYMUS Pragensis „Replica de universalibus“ z r. 

1409, pouņil citace ze spisu „De divisione naturae“, jehoņ autorem je Iohannes SCOTUS 

Eriugena. Porovnánì textů.  

 

2362 SOUSEDÍK, Stanislav: O významu několika pedagogických „termìnů“ v latinských 

spisech Jana Amose KOMENSKÇHO. – Pedagogika 25, 1975, 67-75, rus. a angl. res.   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 34975. 

 



2363 SPUNAR, Pavel: Rex, regnum a regnare ve sbìrce sentencì a přìslovì Jana 

z LETOVIC. – StR 14 (v. zde č. 2878), 167-181, franc. res.   // Kodex z 1. pol. 14. stol. 

 

2364 STEINER, Martin: K latinské předloze KOMENSKÇHO přebásněnì 

CATONOVÝCH Distich. – StCom 6, 1976, č. 12, s. 72-78, angl. res.   //  Velmi výrazně se 

shoduje se dvěma edicemi J. J. SCALIGERA z r. 1598 a 1605. 

 

2365 VEĈERKA, Radoslav: Slavistický přìspěvek k latinské legendě KRISTIÁNově. – 

Slavia 45, 1976, 132-136  – K tomu týņ a.: Slavistický přìspěvek ke Kristiánově legendě. – 

JazAkt 13, 1976, 29-30 (teze přednáńky v JS 19. 12. 1975) 

 

2366 VIDMANOVÁ, Aneņka: Ĉeské perikopy v HUSOVĚ Leccionariu bipartitu. – LF 99, 

1976, 164-171, lat. res.   // K otázce předlohy. 

 

2367 VIDMANOVÁ, Aneņka: HUSOVO Leccionarium bipartitum ve světle textové 

kritiky. – LF 98, 1975, 199-207, něm. res.   // Chyby v řadě dochovaných rkp. zimnì ĉásti 

lekcì tohoto dìla, pravděpodobně dìlo přepisovali z Husových poznámek studenti. 

 

2368 VIDMANOVÁ, Aneņka: Jeńtě jednou ke Quadripartitu. – StR 13, 1974 (1975), 41-

65, lat. res. 

 

……………………….. 

 

2369 /BRÜNHÖLZL, Franz: Geschichte der lateinischen Literatur des Mittelalters. Band 1. 

Von Cassiodor bis zum Ausklang der karolingischen Erneuerung. – München, W. Fink 1975, 

594 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel (P. S.): ČČH 24, 1976, 932 

 

2370 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera Omnia. Sv. 13. 

Ed. Josef BRAMBORA, Stanislav KRÁLÍK, Marie KYRALOVÁ, Dana MARTÍNKOVÁ, 

Amedeo MOLNÁR, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf ŘÍĈAN, Martin STEINER., edices 

concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, Academia 1974, 338 s.; v. BĈL 1974/75, 2519/   Ref.: 

SOUSEDÍK, Stanislav: LF 98, 1975, 186-188 

 

2370a /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 14. 

Ed. Jarmila BORSKÁ, Julie NOVÁKOVÁ, edices concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, 

Academia 1974, 406 s., 19 obr. přìl.; v. BĈL 1973/74, 2520/   Ref.: SOUSEDÍK, Stanislav: 

LF 98, 1975, 189 (Referáty) 

 

2371 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 18. 

Ed. Vojtěch BALÍK, Jarmila BORSKÁ, Jaromìr ĈERVENKA, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf 

ŘÍĈAN. – Praha, Academia 1974, 383 s.; v. BĈL 1973/74, 2521/   Ref.: SOUSEDÍK, 

Stanislav: LF 99, 1976, 62-63 

 

2372 /FIALA, Zdeněk: Hlavnì pramen legendy Kristiánovy. – Rozpravy ĈSAV, ř. 

spoleĉenských věd, roĉ. 84, 1974, seń. 1. Praha, Nakl. ĈSAV 1974, 73 s.; v. BĈL 1973/74, 

2522/   Ref.: LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: LF 98, 1975, 164-172 (Zprávy) 

 

2373 /HEROLD, Vilém – MRÁZ, Milan: Johannis Milicii de Cremsir Tres sermones 

synodales – Jana MILÍĈE z Kroměřìņe Tři řeĉi synodnì. – Praha, Academia 1974, 152 s.; v. 

BĈL 1973/74, 2531/   Zpr.: SPēVÁĈEK, Jiří (J. S.): ČČH 23, 1975, 599 



 

2374 /JANSON, Tore: Prose rhythm in medieval Latin from the 9
th

 to the 13
th

 century. – 

Acta Univ. Stockholmiensis. Studia Latina Stockholmiensia 20. Stockholm, Almquist & 

Wiksell 1975, 133 s./   Zpr.: VIDMANOVÁ, Aneņka: LF 99, 1976, 246-247 

 

2375 /Magistri Iohannis HUS Passio Domini nostri Iesu Christi. Ed. Aneņka 

VIDMANOVÁ-SCHMIDTOVÁ. – M. Ioh. Hus Opera omnia, tomus VIII. Praha, Academia 

1973, 277 s.; v. BĈL 1973/74, 2534/   Ref.: 1. ERŃIL, Jaroslav: ČČH 23, 1975, 125; 2. 

KAMÍNKOVÁ, Eva: LF 98, 1975, 60-61 (Referáty) 

 

2376 /SCHÜPPERT, Helga: Kirchenkritik in der lateinischen Lyrik des 12. und 13. 

Jahrhunderts. – München, W. Fink 1972, 224 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel: ČČH 23, 1975, 

125-126 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   248, 369, 727, 1520, 1524, 1578, 1585, 1587, 1590, 1594, 1598, 2380 

 

 

8.89 Vyuĉování latinĔ 

 
2377 BEJLOVEC, Josef: Ideově výchovné moņnosti při výuce latiny. – CJŃ 18, 1974/75, 

č. 9 (1975), s. 391-395 

 

2378 FILIPI, Pavel: Sbìrka latinských textů pro bohoslovce. – Praha, Ústřednì cìrkevnì 

nakl. 1976, 226 s.   // Středověká latina. – Urĉeno pro Komenského evang. bohosloveckou 

fakultu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/6, 3273. 

 

2379 MÜNCHOW, Harry: Urĉovánì cizìch slov ve vyuĉovánì latině. Přel. Ludmila 

SCHÖNOVÁ. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 (1975), s. 396-399 

 

2380 NECHUTOVÁ, Jana – HEJNIC, Josef: Úvod do studia středověké latiny. Uĉebnì 

text a ĉìtanka. – Brno, UJEP 1974, 116 s.   // Dodateĉný zázn. – Ref.: 1. KAMÍNKOVÁ, 

Eva: LF 98, 1975, 250 (Referáty); 2. SYNKOVÁ, Jarmila: ZprJKF 17, 1975, 84-86 

 

………………………… 

 

2381 /Latin: An intensive course. Preliminary edition by Floyd L. MORELAND and Rita 

M. FLEISCHER. – Berkeley-Los Angeles-London 1974, XI + 517 s./   Ref.: ZACHOVÁ, 

Irena: LF 99, 1976, 241-242 

 

………………………… 

 

 

8.2 Ostatní jazyky indoevropské v EvropĔ (pokud nebyly uvedeny 

v předchozích oddílech) 

 

2382 NOVOTNÝ, Jiří: Tradice litevských křestnìch jmen. -  Magazín Co vás zajímá 1976, 

č. 11, s. 54-55   // Zázn. podle ZMK 18, 1977, 614 (65. stovka). 

 



2383 TROST, Pavel: Antikizujìcì Donalitius. – Classica (v. zde č. 2833), 285-287   // 

Antikizujìcì rysy v dìle litevského klasika DONELAITISE (1714-1780): antické metrum, 

rétorické figury, epická sloņka, ornatus aj. 

 

……………………….. 

 

2384 /NIEZAIS, H.: Beiträge zur lettischen Kultur- und Sprachgeschichte. – Acta 

Academiae Aboensis, Ser. A, vol. 47, nr. 2. – Äbo 1973/   Zpr.: TROST, Pavel: LF 99, 1976, 

110 (Referáty) (něm.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   2321 

 

 

8.3 Ostatní jazyky indoevropské mimo Evropu 
(pokud nebyly uvedeny v předchozích oddílech) 

 

2385 The Soviet decipherment of the Indus valley script. Translation and critique. Ed. by 

Arlene R. K. ZIDE and Kamil V. ZVELEBIL. – Janua linguarum, series practica 156. 

Hague, Mouton 1976, 142 s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

………………………. 

 

2386 /BARANNIKOV, Petr A.: Problemy hindi kak nacional‟nogo jazyka. – Leningrad, 

Nauka 1972, 187 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: ArchOr 44, 1976, 172-174 (angl.) 

 

2387 /DOERFER, G.: Türkische und mongolische Elemente im Neupersischen IV. 

Türkische Elemente im Neupersischen (Schluss) und Register zur Gesamtarbeit. – Wiesbaden 

1975, VI + 640 s./   Ref.: KRÁMSKÝ, Jiří: Bibliotheca Orientalis (Leiden) 33, 1976, č. 5/6, 

s. 389-391 (zázn. podle NovInLit 1977/12, 788) 

 

2388 /HANDOO, Jawaharlal: Kashmiri phonetic reader. – Central Institute of Indian 

languages phonetic, Reader series 8. Mysore 1973, XI + 110 s./   Ref.: Mi.: ArchOr 43, 1975, 

371-372 

 

2389 /Chindi-russkij slovar‟ v dvuch tomach. Okolo 75 000 slov. Sost. A. S. 

BARCHUDAROV, V. M. BESKROVNYJ, G. A. ZOGRAF, V. P. LIPEROVSKIJ. Red. V. 

M. Beskrovnyj. – Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1972, 907 + 912 s./   Ref.: POŘÍZKA, 

Vincenc: A new achievement in Hindi lexicography. – ArchOr 43, 1975, 76-82 

 

2390 /McGREGOR, R. S.: Outline of Hindi grammar, with exercises. – Oxford, Clarendon 

Press 1972, 230 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: Linguistics (Hague) č. 162, 1975, 58-68 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   675, 962, 1258 

 

 

8. 4 Jazyky neindoevropské v EvropĔ 
8.113 Maďarńtina 



 
2391 KOPEĈNÝ, Frantińek: Ung. valaki – slk. voľáky. – In: Az etimológia elmeléte és 

módszere. Budapest 1976, 175-177   // Zázn. podle NovInLit 1977/2, 749. 

 

2392 SIPOS, István: Ņivé slovanské přìpony v maďarských přìjmenìch. – ZMK 16, 1975, č. 

1/3 (Ńmilauerův sborník), 195-201   // Hybridnì OJ ze starých maďarských základů 

obyvatelských jmen a slovanských přìpon. Rozbor přìpon, produktivita, ĉetnost. 

Nejproduktivnějńì přìpony: -szky/-szki, -czky/czki, -cky/-cki. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   2399, 2524, 2945 

 

 

8.114 Ostatní 

 
2393 BLAGOWA, G. F.: Über vergleichende sprachtypologische Methode und ihre 

Verwendung auf dem Gebiet der Turkologie. – ArchOr 43, 1975, 172-177, angl. res. 

 

2394 BLAŃKOVIĈ, Josef: Zwei türkische Lieder über die Eroberung von Nové Zámky 

aud dem Jahre 1663. – Asian and African Studies 12, 1976, 63-69   // Autorem dosud 

neznámých pìsnì o dobytì Nových Zámků Turky v r. 1663 je Ahmed ÜSKÜDARÎ. 

 

2395 HŘEBÍĈEK, LudĔk: The Turkish language reform and contemporary texts. A 

constribution to the stylistic evaluation of borrowings. – ArchOr 43, 1975, 223-231   // 

Některé otázky vývoje jazykové reformy v Turecku a souĉasný stav spisovné normy. 

 

2396 KUĈERA, Karel: Tallinn. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 4 (1975), s. 183-184   // Správná 

podoba jména hlavnìho města Estonska je Tallinn a nikoli „Tallin“. 

 

……………………….. 

 

2397 /BATMANOV, Igor A.: Talasskije pamjatniki drevnetjurkskoj pis‟mennosti. – Frunze, 

Izd. Ilim 1971, 66 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 

1976, 278-279 

 

2398 /BLAŃKOVIĈ, Jozef: Rimavská Sobota v ĉase osmanskotureckého panstva. – 

Bratislava 1974, IV + 363 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, Z.: ArchOr 44, 1976, 281 

(franc.) (edice 256 tureckých dokumentů z let 1600-1989 zachovaných na Slovensku) 

 

2399 /KAKUK, Suzanne: Recherches sur l‟histoire de la langue Osmanlie des XVIe et 

XVIIe siècles. Les éléments Osmanlins de la langue hongroise. – Bibliotheca Orientalis 

Hungarica 29. Budapest, Akadémiai Kiadó 1973, 660 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, 

Z. (Z.V.-P.) – HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 180-181 (angl.) 

 

2400 /VIETZE, Hans-Peter – ZENKER, Ludwig – WARNKE, Ingrid: Rückläufiges 

Wörterbuch der türkischen Sprache. – Leipzig, Enzyklopädie 1975, 197 s./   Ref.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 372-373 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 763, 965, 1725 



 

 

8.41 Jazyky neindoevropské mimo Evropu 
8.123 Jazyky semitské 

 
2401 BARTÁKOVÁ, Jarmila: Súĉasná spisovná arabĉina. Dìl 1. Pìsmo. – Brno, UJEP 

1976, 208 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1989. 

 
2402 ĈERNÝ, Jiří: Coptic etymological dictionary. – Cambridge, Cambridge Univ. Press 

1976, XXIV + 384 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/10, 609. 

 

2403 OLIVERIUS, Jaroslav – VESELÝ, Rudolf: Egyptská hovorová arabńtina. 

Konverzaĉnì přìruĉka. – 3. vyd. Jazykové uĉebnice pro veřejnost. Praha, SPN 1976, 389 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 183. 

 

2404 OLIVERIUS, Jaroslav: Syntaktická cviĉenì z modernì spisovné arabńtiny. – Praha, 

UK 1976, str. neuvedeny   // Zázn. podle Fan Eastern Studies I, 1987, 211. 

 

2405 PETRÁĈEK, Karel: Le dynamisme de système phonologique et problèmes de la 

phonologie chamito-sémitique. – In: Hamito-semitica. Hague-Paris 1975, 201-212   // Zázn. 

podle NovInLit 1976/5, 579. 

 

2406 PETRÁĈEK, Karel: K otázce ikonické motivace textu v arabské poezii. – SaS 37, 

1976, 215-219, něm. res.   // Rozbor kompoziĉnìch ikon v textu staroarabské básně Imra‟ al-

Qaise ze 6. stol. 

 

2407 PETRÁĈEK, Karel: Le structure de la racine et la classification des langues 

hamitosémitiques. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 115-121   // Kořenová struktura 

hamitosemitských jazyků. 

 

2408 PETROVÁ, Jana: Problémy akkulturace, literárnì infrastruktury a jazykové 

rozrůzněnosti v zemìch Magrebu. – CJŃ 18, 1974/75, č. 5 (1975), s. 193-198   // Střetávánì 

francouzské kultury s kulturou arabsko-berberskou, francouzský faktor převaņuje. 

 

2409 POLÁĈEK, ZdenĔk: A diachronic analysis of Amharic vocabulary on the basis of V. 

R. PRUTKÝ‟s manuscript. – ArchOr 44, 1976, 28-42   // Sémantická analýza lexikálnìho 

materiálu z rukopisu ĉeského misionáře (19. stol.) přihlìņì k ekvivalentům latinským, ruským, 

anglickým a ĉeským. 

 

2410 SEGERT, Stanislav: Verbal categories of some northwest Semitic languages. A 

didactic approach. – Afroasiatic linguistics vol. 2, nr.5. Malibu, Calif., Undena publ. 1975, 12 

s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

2411 ZIMA, Petr: Final vowel duration of grade 6 verbs in Hausa. (A phonetic problem 

with grammatical implications.) – Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 49-59 

 

2412 ZIMA, Petr: Remarques sur le consonantisme d‟un parler haoussa du Niger. (Les 

problèmes de „palatalisation“.) – PhonPrag 4, 1974 (1975), 123-132 

 



……………………….. 

 

2413 /AK‟IO, Nakano: Conversational texts in eastern Neo-Aramaic (Gzira dialect). – 

Study of Languages and Cultures of Asia and Africa. Tokyo 1973, 106 s./   Ref.: KLÍMA, 

Otakar (O. K.): ArchOr 43, 1975, 279 

 

2414 /BLAU, J.: On pseudo-corrections in some Semitic languages. – Jerusalem 1970, 153 

s./   Ref.: SEGERT, Stanislav: Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes 67, 1975, 

265-267 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 782) 

 

2415 /BLOCH, Ariel: A chrestomathy of modern literary Arabic. – Porta Linguarum 

Orientalium. Neue Serie 14. Wiesbaden , Harrassowitz 1974, XVIII + 152 s./   Zpr.: J. O.: 

ArchOr 44, 1976, 190 (něm.) 

 

2416 /PIŁASZEWICZ, Stanisław: Wypisy z literatury Hausa. – Warszawa, Wyd. Uniw. 

Warszawskiego 1972, 175 s./   Ref.: ZIMA, Petr: Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 

s. 258-259 (angl.) 

 

2417 /RITTER, Hellmut: Ŝūrōyo. Die Volkssprache der syrischen Christen des Ŝūr Άbdìn. 

A: Texte, sv. I, II. – Beirut-Wiesbaden, F. Steiner 1967 a 1969, XLIII + 609 a XXIII + 697 s./   

Zpr.: J. D.: ArchOr 43, 1975, 381-382 

 

2418 /SCHMITT, Elisabeth: Lexikalische Untersuchungen zur arabischen Übersetzung von 

ARTEMIDORS Traumbusch. – Veröffentlichungen der Orientalistischen Kommission XXIII. 

Wiesbaden, F. Steiner 1970, 522 s./   Ref.: PETRÁĈEK, Karel: ArchOr 43, 1975, 95 

 

2419 /STETKEVYCH, Jaroslav: The modern Arabic literary language. Lexical and stylistic 

developments. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1970, XIX + 135 s./   

Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 1976, 286 (angl.) 

 

2420 /ZIMA, Petr: Hauńtina. – Praha, SPN 1973, 421 s.; v. BĈL 1973/74, 2620/   Ref.: 

BRAUNER, Siegmund: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 29, 1976, 611-612 

 

2421 /ZIMA, Petr: Problems of categories and word classes in Hausa. (The paradigm of 

case.) – Dissertationes Orientales, vol. 33. Praha, Academia 1972, 112 s.; v. BĈL 1971/72, 

2526/   Ref.: 1. HERMS, Irmtraud: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 450-452; 2. JUNGRAITHMAYR, H.: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 518-519; 3. KRUPA, Viktor: Asian and 

African Studies 10, 1974 (1975), 260 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 372, 717 

 

 

8.124 Jazyky kavkazské, uraloaltajské a drávidské 

 
2422 ĈERNÝ, Václav A.: Základy gruzìnńtiny. – Malé uĉebnice Nového Orientu. Praha, 

Academia 1976, 102 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/3, 1244. 

 



2423 ZVELEBIL, Kamil V.: Tolkāppiyam Eluttatikāram, IX. On the combination of 

words ending in overshort –u. – Journal of Tamil Studies (Tamil Nadu) 1975, č. 7, s. 62-66   // 

Výrazy zakonĉené na –u. Předcházejìcì ĉásti studie v. ib. 1972, ĉ. 2, 1973, ĉ. 3/4 a 1975, ĉ. 8. 

– Zázn. podle NovInLit 1977/10, 764. 

 

………………………. 

 

2424 /BRANDS, Horst Wilfrid: Studien zum Wortbestand der Türksprachen. Lexikalische 

Differenzierung, Semasiologie, Sprachgeschichte. – Leiden, E. J. Brill 1973, 149 s./   Zpr.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 282 (angl.) 

 

2425 /DZENIT, S. Ja. – PETRUNIĈEVA, Z. N. – GUROV, N. V.: Telugu-russkij slovar‟. – 

Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1969, 744 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Linguistics 

(Hague) č. 162, 1975, 57-58 

 

2426 /HÄMRAEV, M. K.: Ădäbijatńunasliq terminlarning lughiti. Dictionary of literary 

terms. – Alma-Ata, Mektep 174, 238 s./   Zpr.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 

1976, 271 (angl.) 

 

2427 /KORENCHY, Çva: Arabische Lehnwörter in den obugrischen Sprachen. – Budapest, 

Akademiai Kiadó 1972, 112 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: ArchOr 43, 1975, 376-377 

 

2428 /MANUTSCHERR, Amirpur-Ahrandjani: Der aserbeidschanische Dialekt von 

Schahpur. Phonologie und Morphologie. – Islamkundliche Untersuchungen, Band 11. 

Freiburg im Breisgau, K. Schwarz Verlag 1971, 148 s./   Ref.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): 

ArchOr 43, 1975, 89-90 

 

2429 /MILLER, Roy Andrew: Japanese and the other Altaic languages. History and 

structure of language. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1971, 331 s./   

Ref.: FIALA, Karel: ArchOr 43, 1975, 83-84, 267-268 

 

2430 /RACHIMOV, T. R.: Kitajskije elementy v sovremennom ujgurskom jazyka. Slovar‟. 

– Moskva, Nauka 1970, 350 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 490-491 

 

2431 /RIZAEV, Z. G.: Indijskij stil‟ v poezii na farsi konca XVI-XVII vv. – Tańkent, AN 

Uzbekskoj SSR – Institut vostokovedenija 1971, 220 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: ArchOr 43, 

1975, 88-89 

 

2432 /SHANMUGAM, S. V.: Dravidian nouns. (A comparative study.) – Annamalainagar 

1971, XV + 413 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Indo-Iranian Journal (Hague) 18, 1976, 

113-114 (zázn. podle NovInLit 1977/6, 1038)    

 

2433 /Ujġur tili bojiĉė tėkńürüńlėr. – Almuta, Kazachstan, 1965, 224 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 391-392 

 

2434 /VAIDYANATHAN, S. M. A.: Indo-Aryan loanwords in Tamil. – Madras, Rajan 

Publ. 1971, V + 217 s./   Ref.: VACEK, Jaroslav: ArchOr 43, 1975, 87-88 

 



2435 /ZÄRINÄZADÄ, H.: Fars dilindä azärbajdņan sözläri. – Baku 1962, 435 s./   Ref.: 

MOLLOVA, Mefküre: Sur le livre de H. Zärinäzadä „Fars…“ – ArchOr 44, 1976, 73-77 

 

2436 /ZVELEBIL, Kamil V.: Comparative Dravidian phonology. – Janua linguarum, series 

practica 80. Hague, Mouton 1970, 202 s.; v. BĈL 1970, 2593/   Ref.: KRISHNAMURTI, 

Bh.: Lingua (Amsterdam) 39, 1976, 139-153 

 

2437 /ZVELEBIL, Kamil V.: The Irula language. – Wiesbaden 1973, V + 64 s.; v. BĈL 

1973/74, 2637/   Ref.: MARR, J. R.: Bulletin of the School of Oriental and African Studies 

(London) 38, 1978, 221 (zázn. podle NovInLit 1975/7, 951) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2113, 2387, 2744, 3015 

 

 

8.53 Jazyky střední a jihovýchodní Asie, Indonésie a Polynésie    

 

2438 DUBOVSKÁ, Zorica: Úvod do javánńtiny. – Malé uĉebnice Nového orientu. Praha, 

Academia 1975, 80 s.   // Zázn. podle Věstnìku ĈSAV 85, 1976/3, 180. 

 

2439 HEROLDOVÁ, Dana: K otázkám ekvivalence II. Specifická oblast ĉìnské politické 

terminologie. – JazAkt 12, 1975, 63-66 

 

2440 HERRFURTH, Hans: Die syntaktische Funktionen des indonesischen 

Klassifikationsaffixes. – ArchOr 44, 1976, 331-345, angl. res. 

 

2441 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Morphemic reproductions of foreign lexical 

models in modern Chinese. – ArchOr 43, 1975, 146-171 

 

2442 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Obtìņe se zeměpisnými názvy a pinyinem. 

(Přepis ĉìnského znakového pìsma do latinky.) – Nový Orient 31, 1976, č. 6, s. 178-179   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 6569. 

 

2443 HEŘMANOVÁ, Zdeņka: Problematika přejatých slov a termìnů v souĉasné ĉìnńtině. 

– JazAkt 12, 1975, 66-71 

 

2444 NGUYEN-PHAN Canh: A contribution to the phonological interpretation of the 

diphtongs in modern Vietnamese. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 133-142 

 

2445 UHLENBECK, Eugenius M.: Javanese kinship and forms of respect. – ArchOr 44, 

1976, 253-266   // Javanská přìbuzenská terminologie. 

 

2446 VOCHALA, Jaromír – VOCHALOVÁ, Ņu-ĉen: Úvod do gramatiky klasické 

ĉìnńtiny. – Praha, SPN 1976, 133 s.   // Pro posluchaĉe FF UK. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

891. 

 

……………………. 

 

2447 /ALLETON, Viviane: Les adverbs en Chinois moderne. – Hague, Mouton 1972, 249 

s./   Ref.: 1. KALOUSKOVÁ, Jarmila: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 



295-296; 2. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č.1, s. 232-233 

 

2448 /1. ALLETON, Viviane: Grammaire du chinois. – Que sais-je? No 1519. Paris 1973, 

128 s.; 2. RYGALOFF, Alexis: Grammaire élementaire du chinois. – Paris, Presses 

universitaires de France 1973, 261 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 

43, 1975, 84-86 

 

2449 /ANDERSON, Olov B.: A concordance to five systems of transcription for standard 

Chinese. – Lund 1970, 228 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich (O. Ń.): ArchOr 44, 1976, 86 

(angl.) 

 

2450 /BENEDICT, Paul K.: Sino-Tibetan. A. Conspectus. Contr. ed. James A. MATISSOF. 

– Cambridge, Cambridge University Press 1972, XI + 230 s./   Ref.: ŃVARNÝ, Oldřich: 

ArchOr 44, 1976, 87-88 (angl.) 

 

2451 /CARTIER, A.: Les verbes resultatifs en chinois moderne. – Paris 1972, 245 s./   Ref.: 

KRATOCHVÍL, Paul: T’oung pao (Leiden) 61, 1975, č. 1/3, s. 190-194 (zázn. podle 

NovInLit 1975/10, 1345) 

 

2452 /COYAUD, Maurice: Classification nominale en chinois. Les particules numérales. – 

Hague-Paris, Mouton 1973, 82 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 

1975, 368-369 

 

2453 /DOBSON, W. A. C. H.: A dictionary of the Chinese particles, with a prolegomenon, 

in which the problems of the particles are considered and they are classified by their 

grammatical functions. – Toronto-Buffalo, University of Toroto Press 1974, 907 s./   Ref.: 

ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86-87 (angl.) 

 

2454 /DOW, Francis D. M.: An outline of Mandarin phonetics. – Canberra, Australian 

National University Press 1972, XVI + 180 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 

87 (angl.) 

 

2455 /EICHHORN, Werner: Heldensagen aus dem unteren Yangtse-Tal (Wu-Yüeh Ch‟un-

Ch‟in). – Mainz, Deutsche Morgenländische Gesellschaft – Wiesbaden, F. Steiner 1969, 153 

s./   Ref.: POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 296-297 

 

2456 /HAENISCH, Erich: Historische Mandschutexte. Aus dem Nachlass mit 

Anmerkungen hrsg. von M. WEIERS. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 1970, 21 s., 114 tab./   

Ref.: HRDLIĈKOVÁ, V.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 208-509 

 

2457 /HAHN, Michael: Lehrbuch der klassischen tibetischen Schriftsprache. Mit 

Lesestücken und Glossar. – Hamburg, Selbstverlag M. Hahn 1971, 354 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 416-417 

 

2458 /HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Affix-like word-formation patterns in modern 

Chinese. – Dissertationes Orientales 21. Praha, Academia 1969, 125 s.; v. BĈL 1969, 2068/   

Ref.: KADEN, K.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 301-305 

 



2459 /Chinese rhyme-prose: Poems in the Fu form from the Han and Six dynasties periods. 

Transl. and provided by Burton WATSON. – New York-London, Columbia University Press 

1971, 128 s./   Ref.: ĈARNOGURSKÁ, Mária: ArchOr 43, 1975, 370 

 

2460 /KAO, Diana L.: Structure of the syllable in Cantonese. – Hague, Mouton 1971, 189 

s./   Ref.: 1. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 234; 2. ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2461 /KAROW, Otto: Märchen aus Vietnam. – Düsseldorf, Diederichs 1972, 278 s./   Ref.: 

KLINDEROVÁ-ZBOŘILOVÁ, I.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 515-

516 

 

2462 /KAROW, Otto: Vietnamesisch-deutsches Wörterbuch. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 

1972, 1086 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 229-230 

 

2463 /KOTOV, A. V.: Kitajsko-russkij slovar‟ minimum. – Moskva 1974, 429 s./   Ref.: 1. 

HEŘMAN, Sáva: Dva nové ĉìnské slovnìky. – JazAkt 12, 11975,185-186 (v. téņ č. 1394); 2. 

HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka (Z. H.-N.): ArchOr 44, 1976, 273 (angl.) 

 

2464 /LAN Yanru: La chinois par la méthode directe. – Paris, Klincksieck 1971, 152 s./   

Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2465 /MA Huan: Ying-yai Sheng-lan. „The overall survey of the Ocean‟s Shores“ (1433). 

Transl. from the Chinese text, ed. by FENG CH‟eng-Chün, intoduced, notes and appendices 

by J. V. G. MILLS. – London, Cambridge University Press 1970, 393 s., 6 obr., 4 mp./   Ref.: 

POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 193-195 (edice 

středověké ĉìnské památky) 

 

2466 /MATISOFF, James A.: The Loloish tonal split revised. – Center for South and 

Southeast Asia Studies, research Monograph, No. 7. Berkeley, Calif., University of California 

Press 1972, 88 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 227-228 

 

2467 /NAKANO, Miyoko: A phonological study in the ΄Phagspa svript and the Mang-ku 

Tzu-yün. – Canberra 1971, 172 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 417-418 

 

2468 /PIASEK, Martin: Gesprochene Chinesisch. – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 19 

?, 159 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 1975, 268-269 

 

2469 /Prague collection of Tibetan prints from Derge. A facsimile reproduction of 5,615 

book-titles. Printed at the Dgon-Chen and Dpal-Spungs monasteries of derge in eastern Tibet. 

I. Dgon-Chen prints; II. Dpal-Spungs prints. Ed. Josef KOLMAŃ. – Praha, Academia 1971, 

516 + 681 s.; v. BĈL 1971/72, 2565/   Ref.: SCHUBERT, Johannes: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 205-207 

 

2470 /ROOP, D. Haigh: An introduction to the Burmese writing system. – Hew Haven-

London, Yale University 1972, 122 s./   Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. Bĉ.): ArchOr 44, 1976 , 274-

275 



 

2471 /SAHOE kwahakwŏn ŏnŏhak yŏn΄guso: Chosŏn munhwa-ŏ sajŏn. – Pyongyang, 

Sahoe kwahakwŏn ch΄ulp΄ansa 1973, 1060 s./   Ref.: PUCEK, Vladimír: Asian and African 

Studies 12, 1976, 220-223 (slovnìk spisovné korejńtiny) 

 

2472 /SEDLÁĈEK, Kamil: Tibetan newspaper reader (Tibetisches Zeitungschrestomathie). 

Band I, II.  – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 1972, 368 + 520 s.; v. BĈL 1971/72, 2567/   

Ref.: RICHTER, Eberhardt:: Asian and African Studies 12, 1976, 256-258; 2. 

SCHUBERT, Johannes: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 204-205 

 

2473 /Vocabulaire méthodique chinois-français à l‟usage des interprètes. – 2e éd. Paris 

1971, 339 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 505-506 

 

2474 /YUEN Ren Chao: A grammar of spoken Chinese. – Berkeley-Los Angeles, 

University of California Press 1968, 847 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 404-409 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   267, 1394, 2430, 2544 

 

 

8.54 Jazyky Ĉerné Afriky 
 

2475 BRAUNER, Siegmund: Aufgaben und Verantwortung der afrikanischen 

Sprachwissenschaft bei der Alphabetisierung. (Erfahrungen aus den Kampagnen in den 

Republiken Mali und Guinea.) – ArchOr 43, 1975, 324-341, angl. res. 

 

2476 KLÍMA, Vladimír – RŦŅIĈKA, Karel F. – ZIMA, Petr: Black Africa. Literature 

and language. – Dordrecht, D. Reidel – Praha, Academia 1976, 310 s.   Ref.: MIONI, A. M.: 

Lingua e stile (Bologna) 11, 1976, 699-701 

 

2477 KROPÁĈEK, Luboń: Some frequency characteristics of contemporary stylistic 

trends in Swahili. – ArchOr 43, 1975, 232-237 

 

2478 KROPÁĈEK, Luboń: Swahili in changing society. – In: Problems of culture change 

in Africa. Acta Univ. XVII novembris Pragensis – ř. kulturně historická 4. Praha 1974, 83-

110 

 

2479 PETRÁĈEK, Karel: Die sprachliche Stellung der Berti- (Siga) Sprache in Dār Fūr 

(Sūdān). – Asian and African Studies 11, 1975, 107-118, něm. res.   // Rozbor súdánského 

jazyka berti, patřì do skupiny středosaharských jazyků, samostatný jazyk, nikoli nářeĉì. 

 

2480 ZIMA, Petr: African linguistic becomes of age. – ArchOr 43, 1975, 178-184   // 

Souhrnný referát o pracìch, zabývajìcìch se africkými jazyky z oblastì jiņně od Sahary. 

 

2481 ZIMA, Petr: Jazyk, výchova a ńkolstvì v subsaharské Africe. – Nový Orient 31, 1976, 

č. 7, s. 207-209 

 



2482 ZIMA, Petr: Research in the territorial and social stratification of African languages. 

(Hausa and Songhay.) – Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 311-323 

 

2483 ZIMA, Petr: The role of linguistics in a literary campaign in Africa. – ArchOr 43, 

1975, 210-222 

 

……………………….. 

 

2484 neobsazeno 

 

2485 /MATHUSHITA, Shuji: An outline of Gwandara phonemics and Gwandara-English 

vocabulary. – Studies of languages and cultures of Asia and Africa series 3. Tokyo, Institute 

for the study of languages and cultures of Asia and Africa 1972, 127 s., 1 mp./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 314-317 

 

2486 /OHLY, Rajmund: Języki Afryki. – Warszawa, PWN 1974, 204 s./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 311-312 

 

2487 /SAMARIN, W. J.: Sango, langue de l‟Afrique centrale. – Leiden, E. J. Brill 1970, 

146 s./   Zpr.: KROPÁĈEK, Luboń: ArchOr 44, 1976, 190-191 (angl.) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   2730 

 

 

44.55 Jazyky americké 

 
2488 VRHEL, Frantińek: Notas tipológicas al Guaranì Paraguayo. – IbAmPrag 9, 1975 

(1976), 51-70   // Původnì jazyk obyvatel Paraguaje, mluvì jìm dosud 90% obyvatel (úřednì 

ńpanělńtinou mluvì pouze 52% lidì). 

 

2489 VRHEL, Frantińek: Úvod do studia nativnìch jazyků Iberoameriky. – Praha, SPN 

1976, 283 s.   // Pro posluchaĉe FF. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 2021. 

 

…………………….. 

 

 

44.56 Ostatní jazyky 

 
……………………. 

 

2490 /HELLSTRÖM, Pontus – LANGBALLE, Hans: The Rock Drawings. I, 1: Text. – I, 2: 

Plates. Including the results of the Gordon Memorial College expedition to Abka under the 

direction of O. MYERS. Introduction: T. SÄVE-SÖDERBERGH. – Stockholm, 

Läromedelsförlagen 1970, 238 s., 11 s. textů, 56 obr., 171 tab., 25 mp./   Ref.: VÁHALA, 

Frantińek: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 132-135 

 

……………………. 

 



 

45 BIBLIOGRAFIE. DēJINY A ORGANIZACE LINGVISTICKÉ 

PRÁCE. PERSONALIA 

45.0 Bibliografické práce 
45.0 Obecné a teoretické příspĔvky bibliografické 

 
2491 PECH, Karel: ĈSN 01 0196 Zkratky názvů ĉasopisů a jiných periodik 

v bibliografické praxi. (Poznámky ke vzniku normy, metodice jejìho zpracovánì a k jejìmu 

praktickému vyuņitì.) – In: Bibliografický zborník. Bratislava 1974 (1975), 121-143, něm. res. 

(s. 377) a angl. res. (s. 386) 

 

2492 SMETÁĈEK, Vladimír: Text, ĉtenář, indexátor. - In: Bibliografický zborník. 

Bratislava 1974 (1975), 279-302, něm. res. (s. 381), angl. res. (s. 390) a rus. res. (s. 400)   // 

Práce lidských komprimátorů textu. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2038, 2552, 2582 

 

 

9.01 Lingvistické bibliografie vydané v Ĉeskoslovensku 

 
2493 Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1972-1974. Sest. Ivan 

DOROVSKÝ, Marta ROMPORTLOVÁ. – Edice: Materiály k dějinám a kultuře střednì a 

jihovýchodnì Evropy, sv. 5. Brno, UJEP – FF 1975, 196 s.   // Bibl. za léta 1969-1971 v. BĈL 

1973/74, 2683. – Ref.: bń: Universitas (Brno) 1976, č. 3, s. 107-108 

 

2494 Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1974. Sest. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kabinet cizìch jazyků – Kruh modernìch filologů ĈSAV 1976, 178 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 5276. – Soupisy za léta1971 a 1972 v. BĈL 1973/74, 2684. 

 

2495 Bibliographie. Red. M. LOOS, Vladimír VAVŘÍNEK. – ByzSl 36, 1975, 65-148, 

214-292; 37, 1976, 73-160, 237-304   // Jazykovědy se dotýkajì odd. II. Langues. A. Grec. B. 

Latin. C. Autres langues. – X. Relations byzantinoslaves, questions cyrillomethodiennes. C. 

Langues. 

 

2496 BOHATCOVÁ, Mirjam: Soupis pracì Jana BLAHOSLAVA. – Blahoslav (v. zde č. 

2830), 188-204, rus. a něm. res. 

 

2497 Explizite Beschreibung der Sprache und automatische Textenbearbeitung. II. 

Bibliographie der linguistischen Gruppe des ZNM MFF KU.  Zprac. kolektiv Centra 

numerické matematiky MFF UK – skupina lingvistika. – Praha, MFF UK 1975, 115 s.   // 

Paralelnì titul ruský a ĉeský. – V. téņ ĉ. 342. 

 

2498 FIRBAS, Jan – GOLKOVÁ, Eva: An analytical bibliography of Czechoslovak 

studies in functional sentence perspective. – Brno, UJEP 1975 (1976), 145 s.   // Anotovaná 

bibliografie za léta 1900-1972. – Ref.: UHLÍŘOVÁ, Ludmila: Bibliografie pracì o 

aktuálnìm ĉleněnì. – SaS 37, 1976, 251-252 

 



2499 HAMPL, ZdenĔk: Trabalhos de diploma do Português apresentados nos últimos anos 

na Faculdade de letras da Universidade Carolina de Praga I. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236   

// Soupis diplomových pracì z portugalńtiny na FF UK. 

 

2500 HOLINKOVÁ, Jiřina: Soupis pracì prof. dr. Ladislava HOSÁKA (třetì ĉást). – VVM 

27, 1975, 334-335   // Předchozì soupisy od téņe autorky in: Ĉasopis spoleĉnosti přátel 

staroņitnostì 66, 1958, 104-109 a sb. Tulák minulosti. K sedmdesátinám L. Hosáka, Trutnov 

1967, 9-13. 

 

2501 KYJOVSKÁ, Boņena: Soupis jazykových slovnìků. 4. Dvojjazyĉné i vìcejazyĉné 

slovnìky z fondu Univerzitnì knihovny v Brně. – Výběrový seznam 195. Brno, Univ. 

knihovna 1975, 86 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/9, 56. 

 

2502 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Karla OHNESORGA za roky 1931-1976. – 

In: Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 384-392 

 

2503 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Frantińka SYNKA za roky 1940-1976. – In: 

Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 397-400 

 

2504 VII. mezinárodní sjezd slavistů Warszawa 1973 (21.-27. 8.). Bibliografie. Sest. Eva 

VELINSKÁ. – Bibliografie Slovanské knihovny v Praze. Praha, Státnì knihovna ĈSR – 

Slovanská knihovna 1976, 346 s. 

 

2505 NECHUTOVÁ, Jana: Operum Jaroslai LUDVÍKOVSKÝ conspectus inde ab anno 

1965 continuatus. – Classica (v. zde č. 2833), 13-16   // Navazuje na soupis v SFFBU E 10, 

1965, 9-20. 

 

2506 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Ivan POLDAUF‟s publications. – PhilPrag 

18, 1975, 181-187   // Soupis za léta 1938-1974. 

 

2507 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Bohumil TRNKA‟s work published in the 

years 1970-1975. – PhilPrag 18, 1975, 160-161   // Soupis za léta 1965-1970 v. BĈL 

1971/72, 2624. 

 

2508 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Onomastické drobty. – ZMK 17, 1976, 206-213, 

409-414   // Soubor krátkých zpráv z onomastiky. 

 

2509 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Soupis pracì profesora Vladimìra ŃMILAUERA 

za léta 1970-1974. – ZMK 16, 1975, 22-28   // S doplņky k létům 1966-1969. Soupis za léta 

1966-1969 v. BĈL 1970, 2672. 

 

2510 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Z onomastiky německy mluvìcìch zemì. – ZMK 

17, 1976, 415-420   // Soubor krátkých zpráv. 

 

2511 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Ze slovanské onomastiky. – ZMK 17, 1976, 614-

615   // Soubor krátkých zpráv z bulharské, ruské a ukrajinské onomastiky. 

 

2512 SEDLÁĈKOVÁ, Libuńe – ŃTēRBOVÁ, Alena: Bibliografie publikaĉnì ĉinnosti 

pracovnìků katedry bohemistiky a slavistiky filozofické fakulty Univerzity Palackého 

v Olomouci za léta 1970-1975. – Olomouc, UP 1976, 42 s. 



 

2513 SEVEROVÁ, Silva: Novos manuais de lingua Portuguêsa e das literaturas Brasileira 

e Portuguêsa publicados na Checoslováquia, IV. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236-237   // 

Soupis za léta 1972-1973. 

 

2514 SPAL, Jaromír: Západoĉeská onomastika v letech 1972-1975. – In: Minulostí 

Západočeského kraje 13. Plzeň 1976, 257-258   // Přehled ĉasopiseckých ĉlánků o MJ, PJ a 

OJ se vztahem k západnìm Ĉechám. 

 

2515 ŃIMEĈEK, Václav: Slovnìky lingvistické terminologie. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 

(1975), s. 399-409; č. 10, s. 451-456 

 

2516 ŃMILAUER, Vladimír a druhové: 54. a 55. stovka onomastických zpráv a 

poznámek. – 56. a 57. stovka onomastických zpráv a poznámek. – 58.-60. stovka 

onomastických zpráv a poznámek. – ZMK 16, 1975, 505-588; 17, 1976, 103-193, 273-403   // 

53. stovka v. BĈL 1973/74, 2712. – Přispěly mj. Marie NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ 

(M.N.Ń.) a Libuńe OLIVOVÁ-NEZBEDOVÁ (L.O.N.) (58.-60. stovka) 

 

2517 URBAN, ZdenĔk: Bibliografie pracì akademika Jiřìho HORÁKA za léta 1905-1974. 

– In: Jiří Horák. Sborník k devadesátinám J. H. Praha 1975, 1-96   // Chronologicky 

uspořádáno. 

 

2518 VEĈERKA, Radoslav: Ĉeskoslovenská balkanologická tvorba lingvistická. (Celkový 

přehled pracì publikovaných za obdobì od symposia v roce 1969.) – StBB (v. zde č. 2876), 38-

54 

 

2519 ZAORAL, Prokop: Ĉeskoslovenská literatura kodikologická 12. – StR 15 (v. zde č. 

2878), 115-132   // Předchozì soupis v. BĈL 1973/74, 2719. – Zde soupis za 1973 a 1974. 

 

……………………….. 

 

2520 KOUT, Josef – BALCAR, Milan: Bibliografické soupisy poslednìch let. – RJ 25 

(27), 1974/75, č. 8 (1975), s. 381-383   // Souborný referát o lingvistických bibliografiìch 

ĉeských a ruských. 

 

………………………. 

 

2521 /Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1969-1971. Sest. Ivan DOROVSKÝ, 

Marta ROMPORTLOVÁ. – Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì Evropy, sv. 

3. Brno 1973, 155 s.; v. BĈL 1973/74, 2683/   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): ČČH 23, 

1975, 306 

 

2522 /Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1971. Zprac. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kruh modernìch filologů ĈSAV 1973, 182 s.; v. BĈL 1973/74, 2684/   

Zpr.: 1. FLÜCKIGER, P. F.: Bulletin CILA č. 21, 1975, 62; 2. KEPRTOVÁ, Margareta: 

Ĉeskoslovenská bibliografie aplikované lingvistiky. – JazAkt 12, 1975, 41-42 

 

2523 /HALAŃA, Pavol – KUZMIK, Jozef: Katalóg slavistických knìh v Národnej kniņnici 

Matice slovenskej. I. – Martin, Matica slovenská 1972, 561 s./   Ref.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk 

(Z. Ńi.): SlPřehl 61, 1975, 264 



 

2524 /PRAŅÁK, Richard – ROMPORTLOVÁ, Marta: Bibliografie ĉeskoslovenské 

hungaristiky za léta 1969-1971. - Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì 

Evropy, sv. 4. Brno 1973, 108 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): SlPřehl 62, 1976, 42 

 

2525 /ŃIMOVÁ, Viera: Slovnìky a terminologické normy z informatiky. – Bratislava, 

Slovenská technická kniņnica 1973, 192 s./   Ref.: 1. KAŅKA, Vladimír: Bibliografie 

informatických slovnìků a terminologických norem. – Kniņnice a vedecké informácie 

(Bratislava) 7, 1975, 139-140; 2. SODOMKOVÁ, Jana: Slovnìky… - Česká bibliografie 13, 

1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   14, 1595, 2682, 2703, 3054, 3078, 3082, 3084, 3097, 3104 

 

 

9.38 Lingvistické bibliografie vydané v zahraniĉí 

 
2526 KUDēLKA, Milan: Jak bude vypadat sovětský slovnìk slavistů. – SlPřehl 62, 1976, 

244-246   // Poznámky k teoretickému a metodologickému zpracovánì. 

 

2527 List of lectures given in the Prague linguistic circle (1926-1948). Comp. and transl. 

Bruce KOCHIS. – Sound (v. zde č. 2941), 607-622   // Ĉeské a ruské tituly uváděny v  

angliĉtině. 

 

2528 PRŦCHA, Jan: Introduction. Contemporary Soviet psycholinguistics. – In: Soviet 

studies in language and language behavior. Amsterdam 1976, 1-9   // Přehled pracì z let 

1970-1974. – Zázn. podle NovInLit 1977/2, 26. 

 

2529 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Przegląd bibliograficzny za rok 1971. VI. Grupa 

czesko-słowacka. A. Język czeski. - Przegląd bibliograficzny za rok 1972. VI. Grupa czesko-

słowacka. A. Język czeski. – Rocznik Slawistyczny (Kraków) 36, 1975, 191-223; 37, 1976, 

198-226   // Dalńì záznamy ĉeských autorů porůznu v dalńìch oddìlech. 

 

2530 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Tchèque et slovaque. – In: Bibliographie 

linguistique de l’année 1972 et complément des années précédentes. Utrecht-Anvers 1975, 

367-383;: Bibliographie linguistique de l’année 1973 et ……. Utrecht-Anvers 1976, 394-409 

 

……………………….. 

 

2531 /BABOV, Kiril G.: Ruskijat ezik v Bălgarija (1944-1970). Bibliografija. – Sofija, 

Universitet 1972, 236 s./   Ref.: PERGLOVÁ, Natańa: ČRus 20, 1975, 45-46 

 

2532 /Bibliografiĉeskij ukazatel‟ literatury po rusistike, opublikovannoj v „Uĉenych 

zapiskach“ i „Trudach“ universitetov i vuzov GDR s 1972 po 1975 g. Kol. avt., red. K. 

GABKA. – Greifswald 1976, dalńì údaje neuvedeny/   Zpr.: NEUMANN, Bohumil: 

Rusistika v NDR. – ČRus 21, 1976, 226-227 

 

2533 /Bibliographia onomastica 1971. – Onoma 18, 1974, ĉ. 1/2. Leuven 1974, 293 s./   

Zpr.: ŃMILAUER, Vladimír: ZMK 17, 1976, 105-106 (56.-57. stovka) 

 



2534 /Bibliographie linguistique de l‟année 1971… Réd. J. J. BEYLSMIT. – Utrecht-

Anvers, Spectrum 1974, XLVII + 589 s./   Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 

1976, 378-379 (franc.) 

 

2535 /A bibliography of the biblical period (with emphasis of publications in Modern 

Hebrew). Selected by A. MALAMAT and H. REVIV. – Jerusalem, Hebrew University 1973, 

73 s./   Ref.: KLÍMA, Josef: ArchOr 43, 1975, 378-379 

 

2536 /CZACHOWSKA, Jadwiga – LOTH, Roman: Przewodnik polonisty. Bibliografie-

Słowniki-Biblioteki-Muzea literackie. – Ed. Vademecum polonisty. Wrocław etc., 

Ossolineum 1974, 620 s./   Zpr.: MACEK, Emanuel (em): Nová polonistická přìruĉka. – 

ČLit 24, 1976, 287-288 

 

2537 /Δεληίοσ αιαιοβραθίας ηής έλλησιτής Žλώζζηζς διά ηό έηος 1973. Bibliographial 

Bulletin of the Greek language for the year 1973. Ed. by George BABINIOTIS. – Athens 

1974/   Zpr.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108 (Referáty) 

 

2538 /KAISER, Eleonora – HÖCHERL, Alfons: Materialen zu einer slavistischen 

Bibliographie. Arbeiten der in Österreich, der Schweiz und der Bundesrepublik Deutschland 

tätigen Slavisten (1963-1973). – München 1973, 243 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): 

SlPřehl 61, 1975, 281 

 

2539 /Lexikon der germanischen Linguistik. H. P. ALTHAUS, Helmut HENNE, H. E. 

WIEGAND. – Tübingen, Max Niemeyer Verlag 1973/   Ref.: WODŅANSKÁ, Annelies: 

Lexikon der germanistischen Linguistik. – JazAkt 12, 1975, 85-86 

 

2540 /MARTIN, Robert – MARTIN, Çveline: Guide bibliographique de linguistique 

française. – Paris, Klincksieck 1973, 186 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: SFFBU A 22-23, 

1974/1975, 260-261 (franc.) 

 

2541 /Obńĉeje i prikladnoje jazykoznanije. Bibliografiĉeskij ukazatel‟. Ukazatel‟ literatury, 

izdannoj v SSSR s 1963 po 1967 g. Sost. B. A. MALINSKAJA, M. C. ŃABAT. Red. R. R. 

MDIVANI, A. A. REFORMATSKIJ. – Moskva, Nauka 1972, 295 s./   Ref.: 

SKOUMALOVÁ, Zdena: ČRus 20, 1975, 44-45 

 

2542 /POHRT, Heinz: Bibliographie slawistischer Publikationen aus der Deutschen 

Demokratischen Republik 1968-1972. – Berlin, Akademie-Verlag 1974, 287 s./   Ref.: PETR, 

Jan: Slavia 44, 1975, 333 

 

2543 /PRŮCHA, Jan: Information sources in psycholinguistics. – Hague 1972, 93 s.; v. 

BĈL 1971/72, 2667/   Ref.: 1. OLLER, John W. jr.: International Journal of 

Psycholinguistics (Hague) 1976, č. 5, s. 113 (zázn. podle NovInLit 1977/1, 595); 2. Týņ a.: 

Linguistics (Hague) č. 172, 1976, 113 

 

2544 /WANG, William S. Y. – LYOVIN, Anatole: Cliboc (Chinese Linguistic Bibliography 

on Computer). – Cambridge, Cambridge University Press 1970, 513 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, 

Oldřich (O. Ń.): ArchOr 43, 1975, 369-370 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   248, 302, 2520, 2670 



 

 

9.1 DĔjiny lingvistické práce 
9.155 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období starńí, do 

roku 1848) 

 

2545 BēLIĈ, Jaromír: JUNGMANNOVY představy o moņnosti jazykového sjednocenì 

Slovanů. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 115-132, rus. res.   K tomu týņ a.: Jungmannovy 

představy o moņnosti jazykového sjednocenì Slovanů. – JazAkt 12, 1975, 22-23 (teze 

přednáńky v JS 6. 11. 1974) 

 

2546 BERÁNKOVÁ, Milena: Josef JUNGMANN a prvnì ĉeské ĉasopisy. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 223-227, rus. res.   // Jeho vliv na stav a vývoj ĉeských ĉasopisů. Jeho úĉast při 

jejich zakládánì, vydávánì a redigovánì. 

 

2547 CACH, Josef: JUNGMANN a problematika ĉeského ńkolstvì v 1. pol. XIX. stoletì. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 229-234, rus. res.   // J. Jungmann jako významný představitel 

pokrokových uĉitelů a ředitelů obrozenského a předbřeznového gymnázia u nás. Jeho kritika 

stavu ńkolstvì v Zápiscìch. 

 

2548 HAUBELT, Josef: Nestorův letopis ve sporu o jméno Ĉechů. – Čs.-sovětské vztahy 5, 

1976, 91-105, rus. res.   // O sporu mezi augustiniánským mnichem Eliáńem SANDRICHEM 

(řádovým jm. Athanasius a Sancto Josepho, 1709-1772) a Ignatiem BORNEM a Gelasiem 

DOBNEREM. Latinská diskuse se týkala názvů Ĉech, Ĉechie. 

 

2549 HAUSENBLAS, Karel: Otázky stylu v JUNGMANNOVĚ Slovesnosti. – SlPrag 17 

(v. zde č. 2874), 81-87, rus. res.   // Rozbor a charakteristika J. podánì otázek stylu v jeho 

Slovesnosti (1. vyd. 1820, 2., přeprac. a rozńìř. 1846, 3. vyd. 1847) se zřetelem k dobové 

podmìněnosti J. dìla. 

 

2550 HELCL, Miloń: Josef JUNGMANN a sloņená slova v ĉeńtině. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 57-65, něm. res.   // J. teoretické názory na tvořenì a na mìsto kompozit v slovnì 

zásobě, rozlińuje 10 typů kompozit. Statistický výzkum heslových slov od pìsmene B na 50 

stranách Jungmannova Slovnìku, v celém pìsmenu B je 8,65% (tj. asi dvanáctina) sloņených 

slov. 

 

2551 HOFFMANN, Bohuslav: Je odkaz Frantińka PALACKÇHO eńte ņivý? – Slovenský 

jazyk a literatúra v ńkole (Bratislava) 22, 1975/76, č. 9 (1976), s. 260-263   // Zejména o 

Dějinách a o spisu „Poĉátkové ĉeského básnictvì…“, význam pro vývoj ĉeské a slovenské 

poezie. 

 

2552 HORÁK, Frantińek: Josef JUNGMANN tvůrce novodobé ĉeské bibliografie. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 235-240, rus. res.   // Rozbor a oceněnì významu J. „Historie 

literatury ĉeské“ (zejm. 2. vyd. z  r. 1846) jako základnìho dìla ĉeské bibliografie. 

 

2553 HYRŃLOVÁ, K.: Zásah přátel. K replice I. Seehasové na západoněmecké pojetì 

ĉeského obrozenì. – Člit 23, 1975, 388-389   // Ilse SEEHASE – kritický referát na knihu 

západoněmeckého slavisty Waltera SCHAMSCHULY „Die Anfänge der tschechischen 

Erneuerung und das deutsche Geistesleben (1740-1800)“, Frankfurt a. M. 1973 v ĉas. 

Deutsche Literaturzeitung  (Berlin) 1975. 



 

2554 INDRA, Bohumír: Z kulturnì ĉinnosti města Hranic. Zaloņenì CASINA, spolku 

ctitelů ĉeského jazyka, literatury a uměnì roku 1825 v Hranicìch. – Zpravodaj města Hranic a 

lázní Teplic nad Bečvou 9, 1976, 10-13   // Zázn. podle Bibl. Severomoravského kraje 1976-

1980, 4128. 

 

2555 JEDLIĈKA, Alois: JUNGMANNOVY zásluhy o nový ĉeský jazyk spisovný. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 29-41 

 

2556 KAŅÁK, Miloslav: Josef FRANTA Ńumavský. – Odkazy pokrokových osobnostì 

nańì minulosti 38. Praha, Melantrich 1975, 284 s.   // Ĉeský pedagog, slovnìkář a spisovatel 

(1796-1857), zúĉastnil se znaĉným podìlem na vydávánì JUNGMANNOVA Slovnìku a sám 

připravil velký německo-ĉeský slovnìk, v němņ probojoval nový ĉeský pravopis a ĉeskou 

modernì terminologii. – Zpr.: SPēVÁĈEK, Václav: In: Minulostí Západočeského kraje 13. 

Plzeň 1976, 261 

 

2557 KOĈÍ, Josef: Josef JUNGMANN jako tvůrce národně obrozeneckého programu. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 189-196, rus. res.   // Národně buditelský program formuloval 

Jungmann ve dvou „rozmlouvánìch“ o jazyce ĉeském v Hlasateli ĉeském (vydavatel Jan 

Nejedlý). 

 

2558 KORZENNY, Jan (JK): Józefa Dobrovskiego związki z Polakami. – In: Kalendarz 

śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 67-70   // Styky J. DOBROVSKÇHO s polskými představiteli, 

např. S. B. LINDE, OSSOLIŃSKI, NIEMCEWICZ. 

 

2559 KORZENNY, Jan (JK): Z galerii zasłużonych polonofilów. Wacław HANKA. – In: 

Kalendarz śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 73-74   // Jeho práce na poli lingvistickém, zejm. 

jeho „Gramatyka języka polskiego“. 

 

2560 KRÁLÍK, Oldřich: Josef DOBROVSKÝ a cyrilometodějská tradice. – PDS 2 (v. zde 

č. 2859), 71-77 

 

2561 KRÁLÍK, Oldřich: O literárnìch mystifikacìch v předbřeznové době. – StBoh (v. zde 

č. 2877), 15-21, rus. a něm. res.   // Autor dokazuje, ņe Karel SABINA byl autorem německé 

básně „Praga‟s schönster Augenblick“, kterou věnoval obskurnì básnìk J. A. HORNER cìsaři 

Ferdinandovi k jeho korunovaci v Praze v r. 1836. Na rozboru úryvků z Povìdek K. Sabiny. 

 

2562 KŘÍSTEK, Václav: Spoleĉenské předpoklady a vůdĉì osobnosti ĉeského jazykového 

obrozenì. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 15-28, rus. res.   // Spoleĉenské podmìnky doby 

obrozenì, vůdĉì osobnosti – Josef DOBROVSKÝ, Josef JUNGMANN, jejich vliv na spisovný 

jazyk. 

 

2563 KUDēLKA, Milan: Dva nové dopisy Josefa DOBROVSKÇHO z r. 1802 a 1827. – 

Slavia 44, 1975, 394-397   // Dopisy v Národnìm muzeu v Krakově, jejich edice. 

 

2564 LOUŅIL, Jaromír: Josef JUNGMANNs Begriff der Sprachnation und seine 

Gefahren. – In: Ost-West-Begegnungen in Österreich. Wien-Köln-Graz 1976, 167-174   // 

Přìspěvek k diskusi o historické hodnotě projektu J. JUNGMANNA a B. BOLZANA, jak 

řeńit jazykovou a národnostnì situaci v dvojjazyĉných ĉeských zemìch v 1. pol. 19. stol. – 

Zázn. podle NovInLit 1978/10, 70. 



 

2565 LOUŅILOVÁ, Olga: K Jungmannovým snahám o ĉeskou vědu. – SlPrag 17 (v. zde 

č. 2874), 207-211, rus. res.   // Snaha J. JUNGMANNA o vytvořenì jazykově přìstupné ĉeské 

vědy . 

 

2566 MACURA, Vladimír: Sémiotická terminologie Antonìna MARKA. – JazAkt 12, 

1975, 61-63   // Sémiotická problematika v Markově dìle „Logika nebo Umnice“, 1820. 

 

2567 MACUROVÁ, Alena – MACURA, Vladimír: JUNGMANNOVY odborné 

překlady. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 155-169, rus. res.   // Je v nich různá mìra jeho 

subjektivnìho názorového vkladu. 

 

2568 MICHÁLEK, Emanuel: K domácìm tradicìm v Palackého názorech na jazyk. – SaS 

37, 1976, 38-41   // F. PALACKÝ se ve své jazykové praxi řìdil mluvnickou normou 

předbělohorské ĉeńtiny podle kodifikace J. DOBROVSKÇHO. 

 

2569 MIROĈNIK, Je. Ń.: Drevnerusizmy v „Ĉeńsko-nemeckom slovare“ J. 

JUNGMANNA. – Sbornik naučnych rabot Tańkentskogo universiteta 1976, č. 519, s. 104-114   

// Zázn. podle NovSovLit 1977/7, 236. 

 

2570 MIŃKOVSKÁ-KOZÁKOVÁ, V. T.: COMENIUS philosophe du langage. – StCom 

5, 1975, č. 10, s. 21-58, čes. res. 

 

2571 PATERA, Ludvík: Nad odkazem Ľudevìta ŃTÚRA (* 29. 10. 1815). – ČJL 26, 

1975/76, č. 2 (1975), s. 83-84 

 

2572 PEŃKOVÁ, J.: Jungmannovo působenì ve světle filozofické reflexe. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 201-206, rus. res.   // J. JUNGMANN, jeho úsilì o praktické uņìvánì ĉeńtiny a 

rozvinutì spisovné ĉeńtiny a smysl této ĉinnosti. 

 

2573 PLCH, J.: K pojetì a výkladu vývoje ĉeské literatury národnìho obrozenì. – SlPrag 17 

(v zde č. 2874), 197-200, rus. res.  // Nerovnoměrnost vývoje ĉeského národnìho obrozenì, 

zejm. v jeho poĉátcìch. 

 

2574 PRAŅÁK, Richard: K vztahům ĉeské jungmannovské inteligence a druhé 

bernolákovské generace na Slovensku. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 213-221, rus. res.   // 

Specifická problematika konstituovánì novodobých národů Ĉechů a Slováků, zejm. v oblasti 

jazykové. 

 

2575 PRIESTLY, T. M. S.: SCHLEICHER, ĈELAKOVSKÝ, and the family-tree diagram. 

– Historiographia Linguistica (Amsterdam) 2, 1975, 299-333   // Srovnánì třì koncepcì. – 

Zázn. podle NovInLit 1976/9, 8. 

 

2576 SKALIĈKA, Vladimír: Starńì střednì doba ĉeské lingvistiky. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 61-67   // Přehled a charakteristika hlavnìch představitelů ĉeské lingvistické práce v 16. 

stol.: Beneń OPTÁT, Petr GZEL, Václav PHILOMATES, Řehoř HRUBÝ z Jelenì, Jan 

BLAHOSLAV, Matouń BENEŃOVSKÝ-Philonomus, Vavřinec Benedikt z NUDOŅER. – 

K tomu diskusnì přìspěvky: 1. VĔnceslava BECHYŅOVÁ,  ib. s. 219-220; 2. Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 



2577 SLAVÍK, Bedřich: Od DOBNERA k DOBROVSKÇMU. – Praha, Vyńehrad 1975, 

336 s.   // Ĉinnost osvìcenských kněņì v druhé polovině 18. stol., jejich ĉinnost, historická, 

jazyková a osvětová. – Zpr.: SKUTIL, Jan: VVM 28, 1976, 246-247 

 

2578 SMIRNOV, S. V.: K istorii russko-ĉeńskich nauĉnych svjazej v I polovine XIX veka. 

– SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 171-187, čes. res.   // Styky ruských slavistů uvedeného obdobì 

s významnými představiteli ĉeského národnìho obrozenì. 

 

2579 ŃIMEĈEK, ZdenĔk: Poĉátky osvìcenského dějepisectvì v ĉeských zemìch a studium 

dějin slovanských národů. – SlPřehl 61, 1975, 307-317, rus. res. na s. 336   // Kritické 

dějepisectvì, akademie v Břevnově, názory M. ZIEGELBAUERA a J. Kr. JORDANA (jeho 

filozofické názory v dìle „De originibus Slavicis“, 1745). 

 

2580 ŃMERDA, Milan: Frantińek PALACKÝ a ĉeská národnì ideologie v době obrozenì. – 

SlPřehl 62, 1976, 202-210, něm. res. na s. 271   // J. JUNGMANN, jeho obrana ĉeského 

jazyka v ĉláncìch „Jazyk ĉeský, husitský-li“ a „Ĉeńtina na Moravě“. 

 

2581 ŃMILAUER, Vladimír: Jungmannův slovnìk ĉesko-německý. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 43-56, rus. res.   // Pracovnì metoda J. JUNGMANNA, vydánì slovnìku, jeho ohlas a 

dneńnì pohled na slovnìk. Vnějńì dějiny Jungmannova slovnìku. 

 

2582 ŃPÉT, Jiří: Jungmannova Historie literatury ĉeské a jejì mìsto ve vývoji ĉeské 

bibliografie. – In:  Česká bibliografie 13. Praha 1976, 161-192   // Vznik a osudy Historie 

(1825, 1849) J. JUNGMANNA, rozbor dìla, jeho ĉleněnì a rozsah. 

 

2583 ŃPÉT, Jiří: Národnì muzeum a Frantińek PALACKÝ v pravopisných sporech let 

1846-1850. – Časopis Národního muzea – Historické muzeum 145, 1976, č. 2, s. 95-114, něm. 

res.   // Silně konzervativnì postoj F. Palackého vůĉi pravopisné reformě i snahám Ľ. ŃTÚRA 

o konstituovánì spisovné slovenńtiny. 

 

2584 TROST, Pavel: K jazykové teorii KOMENSKÇHO. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 69-70   

// Koncept dokonalého a univerzálnìho jazyka. – K tomu diskusnì přìspěvek: Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 

2585 VÁVRA, Jaroslav: Osvìcenská éra v ĉesko-ruských vědeckých stycìch. Ignác BORN, 

Ĉeská spoleĉnost nauk a Petrohradská akademie věd v letech 1774-1791. – Studie ĈSAV ĉ. 

10, 1975. Praha, Academia 1975, 154 s., rus. res.   // Kap. V. Ĉeská spoleĉnost nauk a 

Petrohradská akademie věd v 80. letech 18. stoletì. Otázky jazyka vědeckých pracì. 

 

……………………… 

 

2586 /JELÍNEK, Jaroslav: Nástin dějin vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – 2. 

vyd. Praha 1972, 223 s.; v. BĈL 1973/74, 2681/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: Nástin dějin 

vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – Socialistická ńkola 15, 1974/75, č. 6 (1975), 

s. 282-284 (zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 26502); 2. RACKOVÁ, Marie: Prvnì souborná práce 

o dějinách vyuĉovánì ĉeńtině. – NŘ 58, 1975, 41-45 

 

2587 /MYL‟NIKOV, Aleksandr S.: Josef JUNGMANN i jego vremja. – Moskva, Nauka 

1973, 159 s.; v. BĈL 1973/74, 2775/   Ref.: 1. KUDēLKA, Milan: Slavia 44, 1975, 427-430; 

2. NIKOL’SKIJ, S. V.: Pervaja sovetskaja monografija o J. Jungmane. – Sovetskoje 



slavjanovedenije (Moskva) 11, 1975, č. 3, s. 113-114; 3. ZEIL, W.: Zeitschrift für Slawistik 

(Berlin) 19, 1975, 708-711 

 

2588 /Slovanská korespondence Karla Jaromìra ERBENA. Korespondence s cizìmi 

korespondenty. K vyd. připr. Věnceslava BECHYŅOVÁ a Josef JIRÁSEK. – Praha, 

Academia 1971, 497 s.; v. BĈL 1971/72, 2697/   Ref.: ŅIVANĈEVIĆ, Milorad (M. Ņ.): 

Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 197-198 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   1158, 1388, 1890, 2874 

 

 

9.156 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nové, do 

roku 1945) 

 
2589 BULÁNEK, Frantińek D.: Péĉe Elińky KRÁSNOHORSKÇ o jazyk ĉeských knih. – 

ZprKPČJ 1976, prosinec, s. 34-37   // Jejì názory na funkci ĉeńtiny, které připojovala ke vńem 

svým kritickým rozborům literárnìch děl. – K tomu týņ a.: Krásnohorská a hodnoty jazyka.  – 

Lidová demokracie (Praha) 1976, z 20. 11., s. 5 (k 5. výroĉì úmrtì E. K., + 26. 11. 1926). 

 

2590 CORDUAS, Sergio: Appunti preliminari per un‟interpretazione dello strutturalismo 

praghese. – Lingua e stile (Bolgona) 11, 1976, 313-323, angl. res. s. 338, rus. res. s. 344 

 

2591 ĈADÍK, Jindřich: Jubilea klasické filologie. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 59-63   // 

PhDr. Hynek VYSOKÝ (1860-1935), o jeho ņivotě a dìle; 70. výroĉì vzniku katedry pro 

klasickou archeologii na UK (1905). 

 

2592 DANEŃ, Frantińek: Sto let od narozenì Václava Ertla. – NŘ 58, 1975, 249-255   // 

Václav ERTL (1875-1929), redaktor NŘ a ředitel Kanceláře slovnìku jazyka ĉeského. 

 

2593 DOROVSKÝ, Ivan: Josef PÁTA a Jan Evang. PURKYNĚ (1886-1942). – 

Universitas (Brno) 1976, č. 4, s. 109-110   // Pátova ĉinnost zejm. na poli sorabistiky. 

 

2594 ECKERT, Kosta: Listy z kroniky Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 48-50; prosinec, 

s. 42-44   // Přehled ĉinnosti Kruhu a výĉet přednáńek od vzniku (1938)  do 25. dubna 1945. 

 

2595 HORÁĈKOVÁ, Eva: Frantińek LEPAŘ (1831-1899) – Jan LEPAŘ (1827-1902). 

Literárnì pozůstalost. – Edice inventářů Literárnìho archìvu Památnìku národnìho pìsemnictvì 

v Praze ĉ. 316. Praha, Památnìk pìsemnictvì 1976, 9 s.   // Fr. Lepař, pedagog, jazykovědec a 

překladatel; J. Lepař, pedagog a redaktor. – Zázn. podle BK-ĈK 1979/10, 4747. 

 

2596 HORÁLEK, Karel: Zur Geschichte der Prager Linguistik und ihrer internationalen 

Wirkung. – Grundlagen (v. zde č. 2927), 24-42   // Přeloņil Ronald LÖTZSCH.  

 

2597 HROCH, Miroslav: Ludvìka RITTERSBERGA Kapesnì slovnìĉek novinářský. 

Přìspěvek ke studiu ĉeské pokrokové publicistiky v 19. stoletì. – In: Studie z obecných dějin. 

Sborník historických prací k sedmdesátým narozeninám Jaroslava Charváta. Praha 1975, 97-

116, franc. res.   // Slovnìĉek vycházel u nakladatele Pospìńila v l. 1851-1852 a byl doveden 

do zaĉátku pìsmene M. Vydávánì bylo přeruńeno na policejnì zákrok. 

 



2598 HYMES, D.: The pre-war Prague school and post-war American anthropological 

linguistics. – In: The transformational-generative paradigm and modern linguistic theory. 

Amsterdam 1975, 359-380   // Zázn. podle NovInLit 1976/1, 4. 

 

2599 JAKOBSON, Roman: Aleksandr BELIĆ na Praņskoj fonologiĉeskoj konferencii. – 

In: Zbornik radova o Aleksandru Beliću. Beograd 1976, 55-59   // Zázn. podle NovInLit 

1978/11, 59. 

 

2600 JEDLIĈKA, Alois: Prof. Emil SMETÁNKA a Václav ERTL. – ČJL 26, 1975/76, č. 1 

(1975), s. 32-35   // K 100. výroĉì narozenì dvou jazykovědců-bohemistů. 

 

2601 KLÍMA, Josef: Zur Erinnerung an den hundertjährigen Geburtstag von Prof. Václav 

HAZUKA. – ArchOr 44, 1976, 153-154   // Významný ĉeský orientalista, 1875-1947. 

 

2602 KRZESZOWSKI, T. P.: Gramatyka transformacyjno-generatywna w tradycji 

językoznawczej. – Biuletyn Polskiego Towarzystwa Językoznawczego (Kraków) č. 34, 1976, 

121-134   // Mj. o pojetì a rozpracovánì transformaĉně generativnìch metod v teorii Praņské 

ńkoly. – Zázn. podle NovInLit 1977/9, 17. 

 

2603 KURZ, Josef: Josef VAJS v korespondenci s Vatroslavem JAGIĆEM. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 105-110   // 27 listů Jagićových a 48 listů Vajsových z let 1903-1922. Přehled 

hlavnìch temat korespondence. 

 

2604 Listy Lucjana MALINOWSKIEGO do Jarosława GOLLA. Przyczynek do dziejów 

polsko-czeskich kontaktów naukowo.kulturalnych w drugiej połowie XIX wieku. – Opole 

1975, dalńì údaje neuvedeny. – Ref.: URBAŃCZYK, Stanisław: Język Polski (Kraków) 56, 

1976, 377-379 (zázn. podle NovInLit 1977/9, 919) 

 

2605 MATEJKA, Ladislav: Postscript. Prague School semiotics. – Semiotics (v. zde č. 

2938), 265-290   // Nástin historie praņské ńkoly. 

 

2606 MIGNOT, Xavier: Phonologie pragoise et phonologie générative dans la description 

du latin. – Buleltin de la Société de Linguistique de Paris 70, 1975, č. 1, s. 203-231   // 

K dějinám praņské ńkoly. 

 

2607 PETR, Jan: Adolf ĈERNÝ als Lektor für Sorbisch an der Universität Prag. – Lětopis 

Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, str. neuvedeny   // 

Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2608 PETR, Jan: Jakub BART  ĆIŃINSKI i walka o wyzwolenie Bułgarii w latach 1877-

1878. - Lětopis Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, 

221-227, něm. res.   // Přìspěvek k dějinám praņské Serbówky v 60. letech 19. stol. 

 

2609 PETR, Jan: Teofil KOWALSKI (1866-1932) – lektor języka polskiego w Pradze. – 

Kwartalnik historii nauki i techniki 21, 1976, 289-293   // Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2610 POLÁK, Josef: K dějinám ĉeského literárněvědného strukturalismu. Vědecký vývoj 

Jana MUKAŘOVSKÇHO od let dvacátých do roku 1944. – In: Kulturně historický sborník 

2/1. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 477-599   // Téņ 



Mukařovského názory na jazykovědné sloņky literárněvědného strukturalismu. Na s. 526-592 

ĉinnost J. Mukařovského v l. 1945-1971. 

 

2611 RONAT, M.: L‟école de Prague. – Action poétique (Paris) 1976, č. 67/68, s. 305-307   

// Zázn. podle NovInLit 1977/7, 29.  

 

2612 ROUDNÝ, Miroslav: Mluvený jazyk v pojetì Martina HATTALY v jeho Brusu. – 

SaS 37, 1976, 62-63   // „Brus jazyka ĉeského“, Praha 1877. 

 

2613 RUŅIĈKA, Jozef: Martin HATTALA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 85-90   // Slovenský 

jazykovědec, profesor slavistiky na praņské univerzitě, 1821-1903. Přehled a zhodnocenì jeho 

ĉinnosti. 

 

2614 ŘEHÁĈEK, Luboń: L‟oeuvre balkanologique de Josef KURZ (3. 2. 1901 – 6. 12. 

1972). – EBT (v. zde č. 2839), 159-166   // Ĉinnost J. Kurze v oblasti balkánské jazykovědy. 

 

2615 SKUTIL, Jan: Vincenc BRANDL a onomastika. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův 

sborník), 360-368   // Onomastická ĉinnost moravského zemského archiváře 2. pol. 19. stol. 

(1834-1901). 

 

2616 SOUĈKOVÁ, M.: The Prague linguistic cercle. A collage. – Sound (v. zde č. 2941), 

1-5   // Historie PLK. 

 

2617 SPēVÁĈEK, Václav: Ĉasopis Slovanský pedagog o uĉebnicìch ĉeské řeĉi. – ČJL 26, 

1975/76, č. 7 (1976), s. 324-325   // Vycházel v l. 1872-1874 v Praze za red. J. L. MAŃKA, od 

něhoņ zde publikován ĉlánek „O vyuĉovánì řeĉi mateřské ve ńkolách obecných“ (2, 1874, 6-

16), jde o přehled vývoje uĉebnic ĉeského jazyka od 16. stol. 

 

2618 STEINER, P.: The conceptual basis of Prague structuralism. – Sound (v. zde č. 2941), 

351-385   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2619 STEINER, Wendy: Language as process. Sergej KARCEVSKIJ‟s semiotics of 

language. - Sound (v. zde č. 2941), 291-300   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2620 ŃMILAUER, Vladimír: Před sto lety se narodil prof. Emil SMETÁNKA (14. X. 

1875). – NŘ 58, 1975, 211-212   // Struĉné oceněnì S. dìla. 

 

2621 Thesen des Prager Linguistenkreises zum I. Internationalen Slawistenkongress. – 

Grundlagen (v. zde č. 2927), 43-73   // Přeloņil Jürgen SCHARNHORST; teze byly 

publikovány francouzsky v TCLP 1, 1929 a znovu in: A Prague School Reader in Linguistics, 

compiled by Josef VACHEK, Bloomington 1964, 33-58. 

 

2622 TRAPL, Miloń: Význam historického mìstopisu Moravy a Slezska v dìle profesora 

Ladislava HOSÁKA. – VVM 27, 1975, 325-327   // Hosákův podìl na několikasvazkovém 

Historickém mìstopisu Moravy a Slezska. 

 

2623 TSCHIŅEWSKIJ, D.: Prager Erinnerungen. Herkunft des Prager Linguistischen 

Zirkels und seine Leistungen. – Sound (v. zde č. 2941), 15-28 

 



2624 UHROVÁ, Eva: K nedoņitým ńedesátinám Rudolfa MERTY (1915-1968). – 

Universitas (Brno) 1975, č. 2, s. 105   // Germanista a nordista. 

 

2625 WELLEK, René: Vilém MATHESIUS (1882-1945). Founder of the Prague 

linguistics circle. – Sound (v. zde č. 2941), 6-14 

 

2626 WINNER, Thomas G.: Jan MUKAŘOVSKÝ. The beginnings of structural and 

semiotic aesthetics. – Sound (v. zde č. 2941), 433-455 

 

………………………. 

 

2627 /Slavica na Univerzitě J. E. Purkyně v Brně. Uspoř. Frantińek HEJL, Milan 

KOPECKÝ, Arnońt LAMPRECHT, Radoslav VEĈERKA, J. VESELÝ, Artur ZÁVODSKÝ, 

Ivan DOROVSKÝ. – K VII. mezinárodnìmu sjezdu slavistů ve Varńavě. Brno, UJEP 1973, 

304 s.; v. BĈL 1973/74, 2819/   Zpr.: 1. MANDLEROVÁ, Jana: ČČH 23, 1975, 148; 2. (r): 

Slavica na Universitě J. E. Purkyně v Brně. – Slovenská literatúra (Bratislava) 22, 1975, 192 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1975 * 22660); 3. KMEĆ, J.: Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 

198 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   51, 53, 339, 398, 1691, 2527, 2558, 2583, 2628, 2630, 2650, 2668, 2843, 2940, 

2941 

 

 

9.157 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nejnovĔjńí, 

po roce 1945) 

 
2628 CYŅ, Jan: Před 10 lětami zemrě Vl. ZMEŃKAL. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 159-

160   // Vl. Zmeńkal (+ 8. 4. 1966), jeho ĉinnost v luņickosrbské spoleĉnosti v Praze poĉátkem 

okupace. 

 

2629 CYŅ, Jan: Swěrny nam baĉ do smjerće. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 357-359   

Josef PÁTA, 90 let od narozenì. 

 

2630 Ĉeský vědec světového jména akademik Bedřich HROZNÝ. – Pochodeň 1972, z. 15. 

12., s. 5   // Orientalista, 20. výroĉì úmrtì. – Dodateĉný zázn. podle BK-ĈĈ 1972, 56272. 

 

2631 ERHART, Adolf: Vzpomìnka na profesora V. Machka. – Universitas (Brno) 1975, č. 

3, s. 107-108   // Václav MACHEK -10. výroĉì úmrtì. 

 

2632 FISCHER, Jan O.: Třicet let budovánì marxistické romanistiky. – ČMF 57, 1975, 

17-24   // Organizace studia romanistiky na FF UK v Praze. 

 

2633 FLEGL, Michal: Antonìn FRINTA a památky ĉeské reformace. – Křesťanská revue 

42, 1975, č. 5/6, s. 110-113   // Slavista, jeho památkářská ĉinnost. – Zázn. podle BK-ĈĈ 

1976, 2088. 

 

2634 HAMPL, ZdenĔk: Vladimìr BUBEN (1888-1956). – ČMF 58, 1976, 21-22   // 

Romanista. 

 



2635 HORÁLEK, Karel: Vilém MATHESIUS jako filozof jazyka. – NŘ 59, 1976, 169-

174 

 

2636 K 30. výroĉì osvobozenì. (Souĉasný stav a výhledy ĉeské jazykovědy.) – SaS 36, 

1975, 177-184   // Redakĉnì stať, přehled od r. 1945. 

 

2637 LUTTERER, Ivan: Hlavnì data ve vývoji ĉeské onomastiky od roku 1945. – ZMK 

16, 1975, 595-599 

 

2638 PRAŅÁK, Richard: Recherches balkanologiques effectuées à la Faculté des Letters 

de l‟université de Brno. – EBT (v. zde č. 2839), 139-151   // Balkanologická studia v Brně 

v poslednìm dvacetiletì. 

 

2639 SEDLÁĈEK, Jan: Práce z oboru dějin slavistiky na jazykovědných slavistických 

pracovińtìch ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 205-208   // Přehled od roku 1950. 

 

2640 ŃIROKOVA, Aleksandra G.: Dostiņenija ĉechoslovackoj lingvistiki za 30 let (1945-

1975). – vestnik Moskovskogo universiteta – Filologija (Moskva) 30, 1975, č. 5, s. 3-18   // 

Týká se bohemistiky, slovakistiky a rusistiky. 

 

2641 Třicet let výzkumu antiky v ĈSSR. 1945-1975. – Antiquitas his triginta annis in 

Bohemoslovacia culta (MCMXLV-MCMLXXV). Zprac. ĉlenové antického odd. Kabinetu 

pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV, věd. red. Ladislav VARCL. Slovenskou ĉást připr. 

Miloslav OKÁL. – Praha, Kabinet pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV 1976, 283 s., lat. 

res.   // Z obsahu: Řecká a latinská jazykověda, s. 81-98; Epigrafie, papyrologie a 

numismatika, s. 160-171; Jednota klasických filologů, s. 215-224. Ve slovenské ĉásti: 

Jazykoveda a pomocné vedy filologické, s. 233-235. 

 

2642 Třicetiletí nańì jazykovědné rusistiky. – ČRus 20, 1975, 97-99 

 

2643 VEĈERKA, Radoslav – KRYSTÝNEK, Jiří: Práce o dějinách slovanské filologie 

na brněnské filosofické fakultě po r. 1945. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 201-204 

 

2644 ŅAŅA, Stanislav – BURIAN, Jan: Třicet let rusistiky na FF UJEP. – Universitas 

(Brno) 1975, č. 4, s. 83-84 

 

………………………. 

 

2645 /Functional generative grammar in Prague. Eds. Wolfgang KLEIN und Arnim von 

STECHOW. – Kronberg/Taunus, Scriptor Verlag 1973 (1974), XXX + 432 s.; v. BĈL 

1973/74, 2823/   Ref.: MIŃESKA-TOMIĆ, Olga: PBML 24, 1975, 61-78 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   51, 94, 1691, 1697, 2527, 2600, 2614, 2622, 2624, 2626, 2649, 2843 

 

 

9.158 DĔjiny lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2646 BARNET, Vladimír: Osobnost L. V. ŃĈERBY a jeho dìlo. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 

4-15   // Ņivot, působenì v Praze, vztah k ĉeńtině, jeho dìlo a vliv na vývoj lingvistiky. 



 

2647 BECHYŅOVÁ, VĔnceslava – MINKOVA, Liljana: Dva Ńopovovy dopisy O. M. 

Bodjanskému. – Slavia 44, 1975, 172-184   // Bulhar Ivan V. ŃOPOV, student filologie 

v Rusku a student mediciny v Praze, zaĉal se zabývat ĉeńtinou v prostředì moskevských 

slavjanofilů, edice jeho dopisů z r. 1851, adresátem byl O. M. BODJANSKIJ. 

 

2648 ĈERNÝ, Jiří: Struĉné dějiny lingvistiky I. Od poĉátků do vzniku strukturálnì 

jazykovědy. – Praha, SPN – Olomouc, UP 1975, 181 s.   // Uĉebnì text pro vysoké ńkoly. 

 

2649 DOLEJŃÍ, Antonín: Vztahy mezi ĉeskoslovenskou a sovětskou vědou. – SlPřehl 62, 

1976, 37-39   // 250 let od zaloņenì Akademie věd SSSR, kontakty v poslednìch třiceti letech. 

 

2650 DOROVSKÝ, Ivan: Ĉeská slavistická věda a Bulhaři. – Rovnost (Brno) 1976, z 20. 

3., s. 2-3   // Bulharský slavista Marin Stojanoviĉ DRINOV (+ 1906). 

 

2651 HAVRÁNEK, Bohuslav: Desetiletá ĉinnost Mezinárodnì komise pro studium 

gramatické stavby slovanských jazyků při MKS. – SaS 36, 1975, 249-251   // Minulých devět 

zasedánì komise a plánované 10. zasedánì, které mělo být v roce 1975 ve Skopji. 

 

2652 CHLUPÁĈOVÁ, Kamila: Akademik ŃĈERBA jako lexikograf. – PDS 3 (v. zde č. 

2860), 68-77   // Zaĉátek jeho lexikografické práce na zaĉátku 20. let 20. stoletì, kdy se stal 

jednìm ze zpracovatelů akademického slovnìku ruńtiny. Vedl téņ zpracovánì rusko-

francouzského slovnìku. 

 

2653 IVIĆ, Milka: The impact of MATHESIUS and JAKOBSON on Slavic syntax. – 

Sound (v. zde č. 2941), 231-237   // Vilém Mathesius a Roman Jakobson, jejich vliv na 

výzkum syntaxe slovanských jazyků. 

 

2654 LAPTEVA, L. P.: Moskevský profesor A. L. DJUVERNUA a jeho styky s Ĉechami. 

– Čs.-sovětské vztahy 5, 1976, 57-82, rus. res.   // Z ruńtiny přel. Jiřina STARÁ a S. STARÝ. 

– Slavista (1838-1886), vedl katedru slovanských nářeĉì na moskevské univerzitě. 

 

2655 LEŃKA, Oldřich: Materialy dlja biografii A. A. Potebni. – Slavia 45, 1976, 47-59   // 

A. A. POTEBNJA, jeho 12 dopisů z let 1867-1886 adresovaných Adolfu PATEROVI, edice. 

 

2656 MARKOV, Dmitrij F.: Nekotoryje voprosy istorii slavistiki. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 13-17   // Problematika vypracovánì dějin světové slavistiky, hodnocenì dìlĉìch 

sovětských bibliografických pracì k tématu. – K tomu diskusnì přìspěvky: P. DINEKOV, ib. 

s. 215 a Bohuslav HAVRÁNEK, ib. s. 213-214. 

 

2657 PETR, Jan: Onomastické práce Arnońta MUKY. – Lětopis Instituta za serbski 

ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 22, 1975, č. 2, s. 184-193   // Referát na 

konferenci ke 120. výroĉì narozenì A. Muky (Lipsko, listopad 1974). 

 

2658 PETR, Jan: /Soubor statì o lingvistických zájmech klasiků marxismu-leninismu/ - 1. 

B. ENGELS a románská jazykověda. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 385-392; 2. B. Engels 

– onomastik. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sborník), 47-61; 3. Klasikové marxismu o 

arabském světě. – Orientalia Pragensia 9, 1975, 7-26; 4. Kritické poznámky k práci Marks, 

Engels, Lenjin o jeziku. – CJŃ 18, 1974/75, č. 7 (1975), s. 289-295 (antologie M. 

ĆADANOVIĆE – citáty o jazyce); 5. Slavistické zájmy K. MARXE a B. Engelse. – AUC-



Philologica. Monographia 61, 1976. Praha, UK 1976, 124 s., rus. a franc. res.; 6. 

Zainteresowania Marksa i Engelsa językiem czeskim i czeską filologią. – Z problemów (v. zde 

č. 2944), 129-136; 7. Zainteresowania K. Markse i Fr. Engelsa językiem polskim. – Práce 

Językoznawcze (Kraków) 47, 1975, 187-196; 8. Zájem K. Marxe a B. Engelse o slovanskou 

filologii. - PřednLŃ 18, 1974 (1976), 26-34 

 

2659 PETR, Jan: L. V. ŃĈERBA jako slavista a sorabista. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 89-123   

// Doplněno publikacì dopisů Lva V. Ńĉerby Arnońtu MUKOVI (9 dopisů z let 1907-1927). 

 

2660 PETR, Jan: Związki osobiste A. Brücknera z F. Pastrnkiem. – Rocznik Slawistyczny 

(Kraków) 37, 1976, č. 1, s. 69-76   // Polský slavista Aleksander BRÜCKNER a náń Frantińek 

PASTRNEK, vzájemné vztahy, edice dopisů A. Brücknera z let 1891-1904. 

 

2661 PICCHIO, Riccardo: On Russian humanism: the philological revival. – Slavia 44, 

1975, 161-171   // Filologická metoda, která vznikla v Rusku ve 14. stol., měla sjednotit 

pravopis cìrkevněslovanských textů. 

 

2662 POPELA, Jaroslav: Ńĉerbův přìstup k jazykové skuteĉnosti. – PDS 3 (v, zde č. 

2860), 16-21  // Na základě sbornìku pracì L. V. ŃĈERBY „Jazykovaja sistema i reĉevaja 

dejatel‟nost‟”, Leningrad 1974. 

 

2663 ROMPORTL, Milan: L. V. ŃĈERBA jako fonetik. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 22-29 

 

2664 RULÍKOVÁ, Blaņena: Sovětská bohemistika v uplynulých 30 letech. – Čs.-sovětské 

vztahy 5, 1976, 145-147 

 

2665 SMRĈKOVÁ, Jiřina: Z obecně folkloristické problematiky v dìle Bogdana 

Petriceica HASDEA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 111-119 

 

2666 ŃKOVIERA, Daniel: Leonard STÖCKEL – humanistický rektor bardejovskej ńkoly. 

– ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 83-84   // Teze přednáńky v JKF 1974. 

 

2667 URBAŃCZYK, Stanisław: Językoznawstwo polskie w latach 1850 do 1918 r. – PDS 

2 (v. zde č. 2859), 27-41 

 

2668 VACHEK, Josef: Gyula LAZICZIUS and early Prague phonology. – Nyelvtudományi 

Közlemények (Budapest) 78, 1976, 480-183   // G. Laziczius – prvnì maďarský fonolog, byl 

v kontaktu se ĉleny PLK, zejm. s V. MATHESIEM. 

 

2669 ZATOVKAŅUK, Mikoláń: L. V. ŃĈERBA a lingvometodika cizìch jazyků. – PDS 3 

(v. zde č. 2860), 124-129   // Dosud nepřekonaná Ńĉerbova přìruĉka „Prepodavanije 

inostrannych jazykov v srednej ńkole“, vydána posmrtně. 

 

……………………….. 

 

2670 /AALTO, Pentti: Oriental studies in Finland 1828-1918. – Helsinki, Societas 

Scientiarum Fennica 1971, 174 s., 13 obr., 4 tab./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, č. 5, s. 516-518 

 



2671 /AMIROVA, T. A. – OLCHOVIKOV, B. A. – ROŅDESTVENSKIJ, Ju. V.: Oĉerki 

po istorii lingvistiki. – Moskva 1975, 559 s./   Ref.: HEŘMAN, Sáva: Sovětské dějiny 

jazykovědy. – JazAkt 12, 1975, 172-173 

 

2672 /CYŅ, Jan: Jan Arnońt SMOLER, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – 

Budyńin, Domowina 1975, 299 s./   Ref.: PETR, Jan: ČL 63, 1976, 123-124 

 

2673 /ĈURKINA, Iskra V.: Matija MAJAR-ZILJSKI. – Razprave Slovenske akademije 

znanosti in umetnosti, I. razred (za zgodovinske in druņebne vede), VIII/2. Ljubljana 1974, 

123 s./   Zpr.: URBAN, ZdenĔk: Slavia 45, 1976, 412-413 (M. Majar-Ziljski, filolog, 

etnograf a folklorista, představitel slovinského národnìho hnutì) 

 

2674 /Dokumenti za istorijata na Bălgarskata akademija na naukite III, 1911-1944. Sest. P. 

MIJATEV, D. KOEN, C. ANTOVA, B. DIMITROVA. – Sofija, BAN 1974, 357 s./   Ref.: 

M. K.: SlPřehl 62, 1976, 42-43 

 

2675 /HENTSCHKE, A. – MUHLACK, U.: Einführung in die Geschichte der klassischen 

Philologie. – Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 150 s./   Ref.: 

BORECKÝ, Bořivoj: Eirene 14, 1976, 185-186 

 

2676 /Istoria ştiinŝelor in Romania. Lingvistică. Red. I. IORDAN. – Bucureşti 1975/   Ref.: 

SMRĈKOVÁ, Jiřina: K pojetì dějin jazykovědy. – JazAkt 13, 1976, 108-109 

 

2677 /PADLEY, G. A.: Grammatical theory in Western Europe 1500-1700. The Latin 

tradition. – Cambridge, Cambridge University Press 1976/   Ref.: MIŃKOVSKÁ-

KOZÁKOVÁ, V. T.: Komenský ve vývoji gramatických teoriì. – StCom 6, 1976, č. 13, s. 

35-41, angl. res. (recenze psána z komeniologického hlediska) 

 

2678 /PENN, Julia M.: Linguistic relativity versus innate ideas. The origin of the SAPIR-

WHORF hypothesis in German thought. – Janua Linguarum, series minor 120. Hague, 

Mouton 1972, 62 s./   Ref.: ŅAŅA, Stanislav: SFFBU A 22-23, 1974 (1975), 268-270 

 

2679 /PETR, Jan: Michał HÓRNIK, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – Budyńin 

1974, 168 s.; v. BĈL 1973/74, 2836/   Ref.: MUDRA, Jiří: ČL 62, 1975, 183 

 

2680 /ROCHER, Rosena: Alexander HAMILTON (1762-1824). A chapter in the early 

history of Sanskrit philology. – American Oriental Series, 51. New Haven, Conn., American 

Oriental Society 1968, XII + 128 s./   Ref.: JANDOUREK, Pavel: ArchOr 43, 1975, 187-188 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   40, 58, 65, 231, 832, 1144, 2578, 2585, 2598, 2604, 2746 

 

 

9.38 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce 
9.93 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v Ĉeskoslovensku 

 
2681 BABEU, Doina: Direcŝii şi perspective în stilistică  cehoslovacă  actuală. – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 27, 1976, 67-78   // Souĉasná ĉeská a slovenská stylistika, 

zejm. otázka terminologie a pojmů. 

 



2682 BRONEC, Jiří: Katedra jazyků. – Ročenka (v. zde č. 2864), 139-141   // Přehled 

práce v l. 1968-1975, s bibliografiì pracì ĉlenů katedry. 

 

2683 CVETLER, Jiří: Ĉeský a slovenský podìl na poznávánì zákonìku cara Ńtěpána 

Duńana. (Rukopisné bádánì.) – In: Otázky dějin střední a východní Evropy 2. Praha 1975, 95-

145, rus. a angl. res.   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 23214. 

 

2684 DITRICHOVÁ, Zdeņka: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì 

ruského jazyka a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 828-830   // Připojena bibliografie 

pracovnìků oddělenì. 

 

2685 DOROVSKÝ, Ivan (Dor): Tři otázky prof. dr. Arnońtu LAMPRECHTOVI, DrSc. – 

Universitas (Brno) 1975, č. 1, s. 70-72   // O práci katedry ĉeského jazyka, slovanské, 

indoevropské a obecné jazykovědy FF UJEP v Brně. 

 

2686 DVOŘÁK, Jaromír: K souĉasným úkolům literárnì vědy a věd filologických. – 

StBoh (v. zde č. 2877), 7-13, rus. a něm. res.   // Přìspěvek na ideologické konferenci oboru 

slavistiky na UP v únoru 1974. 

 

2687 ECKERT, Kosta: Zprávy o Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 50-52   // Téņ resumé 

ĉtyř přednáńek v Kruhu ve druhém semestru 1975 (Alexandr STICH, Frantińek HRDLIĈKA, 

Bohuslav ILEK, Vladimìr ŃMILAUER). 

 

2688 HAUSENBLAS, Karel: K problematice dějin slavistiky na katedře ĉeského a 

slovenského jazyka na FF UK. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 197 

 

2689 HLADKÝ, Josef: Katedra anglistiky a amerikanistiky. – Ročenka (v, zde č. 2864), 

787-790   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2690 HLAVÁĈ, Theo: Terminological work at the Computing research centre UNDP 

Bratislava. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 297-298   // Publikaĉnì ĉinnost centra 

týkajìcì se terminologie. 

 

2691 HOUDOVÁ, Hana – JELÍNEK, Stanislav: O spolupráci katedry rusistiky a 

neslovanských jazyků PF UK s absolventy. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 5 (1976), s. 228-229 

 

2692 HREŃKO, Ńtefan – TAKÁĈ, Jozef: Výuĉba jazykov na VŃT v Końiciach. – 

PedKonf (v. zde č. 2856), 55-57 

 

2693 JIŘIĈKOVÁ, Jana: Metodika práce s textem v nitranském Kabinetu literárnì 

komunikace. – ČJL 26, 1975/76, č. 7 (1976), s. 363-366   // Řeńì se dìlĉì úkol „Teorie textu a 

vývoje literatury“, vedoucì Frantińek MIKO. 

 

2694 K pojetí vyuĉovánì ruńtině v ĉeské organizaci SĈSP do sjezdu SĈSP. – RTP 1975, č. 

3, s. 14-20   // Z8zn. podle BK-ĈĈ 1977, 10665. 

 

2695 KONDRAŃOV, Nikolaj A. – KUBÍK, Miloslav: K soderņaniju kursa „Vvedenije 

v izuĉenije russkogo jazyka“. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 8 (1976), s. 366-373   // Nově 

zavedená přednáńka na PF UK. 

 



2696 KOŘENSKÝ, Jan: Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 

1974. - Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 

15-17; 13, 1976, 5-7 

 

2697 LAMPRECHT, Arnońt: Katedra ĉeského jazyka, slovanské, indoevropské a obecné 

jazykovědy. – Ročenka (v. zde č. 2864), 747-755   // Připojena bibliografie pracovnìků 

katedry. 

 

2698 LANG, Jaromír: K problematice vzdělávánì překladatelů a tlumoĉnìků. – In: 

Kulturně historický sborník II/2. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 

203-212   // Obor studia na Univerzitě 17. listopadu. 

 

2699 LEŃĈIŃIN, S.: Ĉechoslovackije vuzovskije posobije po razgovornoj praktike s toĉki 

zrenija lingvostranovedenija. – In: Tezisy dokladov i soobńčenij. Tretij meņdunarodnyj 

kongress MAPRJAL, Warszawa 1976, 417 

 

2700 LUTTERER, Ivan: Podìl filozofické fakulty UK na akcìch jungmannovského roku 

1973. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 243-245 

 

2701 MAJTÁN, Milan: Správa o ĉinnosti Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti při SAV za 

funkĉné obdobie 23. 10. 1973- 21. 1. 1976. – JazAkt 13, 1976, 12-14 

 

2702 MAJTÁN, Milan: Valné zhromaņdenie Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti pri 

SAV. – JazAkt 13, 1976, 10-11   // Konalo se 21. 1. 1976 ve Smolenicìch. 

 

2703 MASAŘÍK, ZdenĔk: Katedra germanistiky a nordistiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

783-786   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2704 MICHÁLEK, Emanuel: Přehled pracovnìch výsledků na úseku studia dějin 

slovanské filologie v ÚJĈ ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 209-210 

 

2705 MICHÁLKOVÁ, VĔra: O jazykové kultuře. – Universitas (Brno) 8, 1975, č. 6, s. 73-

75   // Zkuńenosti z jazykové poradny v Brně. 

 

2706 OLIVA, Karel – ĈECHOVÁ, Marie: Třetì roĉnìk ĉeńtinářské soutěņe. – ČJL 26, 

1975/76, č. 5 (1976), s. 234-237   // Zpráva o průběhu soutěņe „Olympiáda v ĉeském jazyce“. 

– K tomu tíņ a.: Podporujeme zájem ņáků o ĉeský jazyk. – NŘ 59, 1976, 51-52 

 

2707 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Katedra romanistiky a fonetiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

791-796   // Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

2708 PITHARTOVÁ, Marie: Přehled přednáńek v Jazykovědném sdruņenì při ĈSAV za 

rok 1974. – Přehled přednáńkové ĉinnosti za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 17-20; 13, 1976, 7-

10 

 

2709 POLIŃENSKÝ, Josef – VRHEL, Frantińek: Actividades del Centro de estudios 

Ibero-Americanos de la Universidad Carolina de Praga. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 241-246 

 



2710 POŃÍK, Miroslav – HRNĈÍŘOVÁ, Daniela: Ĉinnost komise odborné terminologie 

v zemědělstvì, potravinářském průmyslu a lesnìm hospodářstvì. – Názvoslovný zpravodaj 

zemědělský 1976, 41-50 

 

2711 PRŦCHA, Jan: Vývoj, souĉasný stav a perspektivy systému vzdělánì a výchovy 

v mateřském jazyce ve vńeobecně vzdělávacì ńkole. – Pedagogika 25, 1975, 701-714, rus. a 

angl. res. 

 

2712 ROUDNÝ, Miroslav: The Czechoslovak experiences and the co-ordination of the 

international activity in terminology. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 92-95   // 

Práce terminologické komise, spoleĉného orgánu ÚJĈ a Úřadu pro normalizaci. 

 

2713 ROUDNÝ, Miroslav – SOLNAŘOVÁ, Boņena: Z dosavadnì práce terminologické 

komise SRV (Spoleĉnosti pro racionálnì výņivu). – Výņiva lidu 30, 1975, č. 6, s. 89   // 

Záznam podle sdělenì M. Roudného. 

 

2714 ROUDNÝ, Miroslav: Zur Tätigkeit der tschechoslowakischen terminologischen 

Kommission I SC/TC 37. – TermSt 5 (v. zde č. 2881), 37-42   // Komise existuje při ÚJĈ 

ĈSAV od r. 1958. 

 

2715 ŘEHÁĈEK, Luboń: Studium dějin slovanské filologie na filosofické fakultě 

University Karlovy v Praze. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 174-19 

 

2716 SGALL, Petr: Zum Stand der Thema-Rema-Forschung in der Tschechoslowakei. – 

In: Theoretische Linguistik in Osteuropa. Tübingen 1976, 163-182   // Zázn. podle NovInLit 

1977/5, 45. 

 

2717 SIATKOWSKI, Janusz: Badania nowych dialektów mieszanych i mowy miejskiej w 

Czechach. – In: Studia z filologii polskiej i słowiańskiej 15. Warszawa 1976, 269-283   // 

Srovnánì se stavem výzkumu v Polsku. 

 

2718 SKOPAL, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/, Oddělenì cizìch jazyků a 

literatur. – Ročenka (v, zde č. 2864), 830-832   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2719 SMRĈKOVÁ, Jiřina: L‟état actuel des études balkaniques à  l‟Université Charles de 

Prague. – EBT 5 (v. zde č. 2839), 153-158   // Ĉinnost Střediska balkanologických studiì na 

FF UK v Praze. 

 

2720 Stylistický krouņek přátel sovětské jazykovědy při SĈSP FF UK. – JazAkt 13, 1976, 

125-126   // Krouņek funguje od r. 1973. 

 

2721 ŃRÁMEK, Rudolf: Deset let onomastických seminářů v Brně a v Ostravě. – ZMK 17, 

1976, 534-537   // Seminář na FF v Brně (od r. 1967) a na PF v Brně a Ostravě. 

 

2722 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v Ĉeskoslovensku – organizace, 

konference. – JazAkt 12, 1975, 55-57 

 

2723 Tridsat’ let obuĉenija russkomu jazyku v Ĉechoslovakii. – RTP 1976, č. 4 (v. zde č. 

2852), 5-20 

 



2724 VESELÝ, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì ĉeského jazyka 

a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 819-828   // Téņ bibliografie pracovnìků oddělenì. 

 

2725 VIDMAN, Ladislav – MOUCHOVÁ, Bohumila – MASÁROVÁ, M.: Zprávy o 

ĉinnosti JKF a SJKF v roce 1974. – ZprJKF 17, 1975, č. 2, s. 66-72   // Zázn. podle BK-ĈĈ 

1977, 6550. 

 

2726 Zpráva o ĉinnosti Ĉeskoslovenské akademie věd v roce 1974. – Věstník ČSAV 85, 

1975, 281-313   // Ĉinnost v oblasti jazykovědy na s. 307-308. 

 

2727 ŅAŅA, Stanislav: Katedra ruského jazyka. – Ročenka (v. zde č. 2864), 764-770   // 

Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   359, 459, 602, 804, 1201, 1237, 1292, 1608, 1609, 2632, 2636-2644 

 

 

9.94 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2728 BÉMOVÁ, Alla: Pracovnì výsledky leningradské skupiny z oblasti algebraické 

lingvistiky. – SaS 37, 1976, 337-340   // Pracuje od poĉ. 70. let na leningradské univerzitě při 

Institutu matematiky a mechaniky. 

 

2729 BÉMOVÁ, Alla – WEISHEITELOVÁ, Jana: Základnì směry algebraické 

lingvistiky v SSSR. – ČRus 20, 1975, 125-130 

 

2730 BROŅ, Ladislav: Integri procedamus. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 411-422   // 

Nadpis ĉlánku je mottem na erbu ghanské univerzity v Legonu. Popis situace na ghanských 

vysokých ńkolách (celkem tři); kulturnì politika, jazyková situace a jazyková politika 

v Ghaně. 

 

2731 HORÁLEK, Karel: Sovětská jazykověda vĉera a dnes. – SaS 36, 1975, 125-128   // 

Stav souĉasného jazykovědného bádánì v oblasti teorie jazykovědy podle výsledků I. 

vńesvazové konference v Moskvě (listopad 1974). Připomìnky zejm. k vystoupenìm S. D. 

KACNEL‟SONA. 

 

2732 HRDLIĈKA, Milan: Ruský jazyk mezinárodně. – Druņba 28, 1975, č. 1, s. 13-14   // 

Mezinárodnì organizace uĉitelů ruského jazyka a literatury – MAPRJAL. – Zázn. podle BK-

ĈĈ 1975, 2529. 

 

2733 CHINO, Eiichi: Bohemistika v Japonsku. – Tvorba 1976, č. 37 (8. 9.), s. 8   // Referát 

japonského bohemisty na sympoziu o výuce ĉeńtiny v cizině v rámci LŃSS v Praze. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 34778. 

 

2734 KRÁMSKÝ, Jiří: Vzdělávánì dospělých v cizìch jazycìch ve Velké Británii. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 8 (1976), s. 361-367   // Probìhá v kursech jazykových i jiných ńkol a na 

vysokých ńkolách. 

 



2735 MOTORNYJ, V. A.: Studium ĉeského jazyka a literatury v USSR. – Praha-Moskva 

21, 1976, 50-51   // Bohemistika na kyjevské a lvovské univerzitě. Překlad z ruńtiny. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 48305. 

 

2736 PETR, Jan: Problematika dějin slavistiky na neslovanských univerzitách. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 43-59   // K tomu diskusnì přìspěvek: Jiřina SMRĈKOVÁ, ib. s. 223 

 

2737 SKRUNDA, Wiktor: Sovremennoje sostojanije i zadaĉi pol‟skoj rusistiki. – ČRus 21, 

1976, 123-127 

 

2738 SKULINA, Josef: O jednom směru sociolingvistického zkoumánì v Německé 

demokratické republice. – SaS 36, 1975, 168-169   // Těņì z výsledků německé dialektologie 

po stránce teoretické i metodologické. 

 

2739 ŃATAVA, Leoń: 25 let Institutu za serbski ludospyt. – ČL 63, 1976, 240   // Sìdlì 

v Budyńìně. 

 

2740 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v SSSR. (Struĉný přehled.) – JazAkt 12, 

1975, 26-28 

 

2741 TēŃITELOVÁ, Marie: O matematické a aplikované lingvistice v Belgii. – SaS 37, 

1976, 173-175   // Zkuńenosti ze studijnì cesty do Belgie v r. 1975. 

 

2742 VAŃEK, Antonín: Jazykové kontakty v Karpatech. – JazAkt 12, 1975, 57-61   // 

Ĉinnost Komise slovanských jazykových kontaktů v oblasti lingvistické karpatologie. 

 

2743 WITTOCH, ZdenĔk: K souĉasnému stavu slovanského jazykozpytu v Rumunsku. – 

Slavia 44, 1975, 104-106 

 

………………………. 

 

2744 /Armuqon. Majmūai asarhoi ilmii a‟zoëni kafedrai zabon va adabiëti tojik. – 

Universiteti Davlatii Samarqand ba nomi Alińer Navoi. Ser. nav, No. 185. Samarqand 1970, 

263 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: Tajik studies in Samarkand. – ArchOr 44, 1976, 361-363  

(studium tadņického jazyka v Tadņikistánu) 

 

2745 /PRŮCHA, Jan: Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – 

Praha, Academia 1973, 125 s.; v. BĈL 1973/74, 2897/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: 

Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – ČJL 25, 1974/75, č. 5 

(1975), s. 234-238; 2. JANOUŃEK, L.: Čs. psychologie 19, 1975, 194-196 

 

2746 /Vostoĉnaja filologija. Charakterologiĉeskije issledovanija. Red. Ju. V. 

ROŅDESTVENSKIJ. – Moskva, Nauka 1971, 232 s./    Ref.: POUCHA, Pavel: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 12-13 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   223, 359, 553, 593, 804, 2475, 2651, 2664, 2671, 3002 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

7. 2 Portugalńtina 

 
2193 HAMPL, ZdenĔk: Portugalsko-ĉeský slovnìk. – Praha, SPN 1975, 883 s.   Ref.: 

ŃABRŃULA, Jan: PhilPrag 19, 1976, 208-211 

 

2194 HAMPL, ZdenĔk – HOLŃAN, Jiří: Portugalsko-ĉeský a ĉesko-portugalský kapesnì 

slovnìk.  – Praha, SPN 1976, 497 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 182. 

 

2195 TLÁSKAL, Jaromír: L‟emploi du subjonctif dans les propositions subordonnées de 

la langue portugaise contemporaine (contribution au problème). – PhilPrag 19, 1976, 53-72 

 

……………………….. 

 

2196 /HAMPL, Zdeněk: Wir lernen portugiesisch sprechen. – Leipzig, VEB Verlag 

Enzyklopädie 1971, 208 s./   Ref.: TLÁSKAL, Jaromír: CJŃ 18, 1974/75, č. 6 (1975), s. 

283-284 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2499, 2513 

 

 

7.3 Francouzńtina 
7.142 Popis a rozbor jazyka 

 
2197 BATUŃKOVÁ, Hana: Francouzská vidová opozice imparfait – passé simple. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 3 (1975), s. 100-109; č. 4, s. 158-164 

 

2198 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Analyse spectrographique des voyelles françaises. 

Basée sur l‟examen de la chaîne parlée. – AUC-Philologica. Monographia 51. Praha, UK 

1974, 172 s.  // Dodateĉný zázn. 

 

2199 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Quelques oppositions vocalique au point de vue 

de l‟analyse spectrographique. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 93-113 

 

2200 DOHALSKÁ, Marie: Ńĉerbova francouzská fonetika. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 30-36   

// Rozbor práce L. V. ŃĈERBY „Fonetika francuzskogo jazyka“, Moskva 1937. 

 

2201 DUCHÁĈEK, Otto: Esquisse du champ conceptuel de la beauté dans le français du 

XII-ème siècle. – Kwartalnik neofilologiczny (Warszawa) 23, 1976, 105-118   // Zázn. podle 

NovInLit 1976/12, 320. 

 



2202 DUCHÁĈEK, Otto – BARTOŃ, Jozef: Grammaire du français contemporain. – 

Bratislava, SlPN 1976, 541 s.   // Zázn. podle BK-SK 1976, SC 39430 D1-2198. 

 

2203 DUCHÁĈEK, Otto: Sur le problème de la structure de lexique et de son évolution. – 

Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 1976, 89-98 

 

2204 HÁJKOVÁ, Hana: L‟expression imagée dans la prose narrative de NERVAL. – ERB 

8, 1975 (1976), 161-179   // Rozbor básnických obrazů. 

 

2205 HANÁKOVÁ, Milada: Nejnovějńì sovětský výzkum v oblasti francouzské lexiko-

logie. – CJŃ 20, 1976/77, č. 4 (1976), s. 184-188   // Publikace moskevského institutu cizìch 

jazyků o francouzńtině. 

 

2206 CHMELOVÁ, Jitka: La valeur impressive des sons dans le langage de la publicité. – 

PhonPrag 4, 1974 (1975), 157-160   // Na mater. franc. novin z let sedmdesátých. 

 

2207 JANOVCOVÁ, Eva: „Etoffement“ a francouzské ekvivalenty ĉeských předloņek. – 

CJŃ 18, 1974/75, č. 8 (1975), s. 347-350   // Etoffement = postup posilujìcì pomocné slovo, 

nejĉastěji předloņku, téņ nahrazenì pomocného slova plnovýznamovým výrazem. 

 

2208 KREJZOVÁ, Anna: La langue – attribut de la puissance? – PhilPrag 19, 1976, 189-

195   // O francouzských jazykových zákonech omezujìcìch vliv angliĉtiny na francouzńtinu. 

 

2209 KREJZOVÁ, Anna: O francouzském „jazykovém zákonu“. – NŘ 59, 1976, 175-183   

// Vydán 1976 a je namìřen proti nadměrnému uņìvánì cizìch, zejm. anglických slov ve veřej-

ných projevech. 

 

2210 KRSKOVÁ, NadĔņda: Adjektivum v odborné terminologii francouzské a německé. – 

MiscPhil (v. zde č. 2853), 59-68, franc. res.   // Malá skupina asi 300 adjektivnìch zeměděl-

ských termìnů, na mater. franc. a něm. hesel ĉtyřjazyĉného Haenschova zemědělského slov-

nìku „Wörterbuch der Landwirtschaft“. Slovotvorný rozbor. 

 

2211 OCHTINSKÝ, Juraj: Les rapports antonymiques des champs conceptuels de la 

beauté et de la laideur en français moderne. – ERB 8, 1975 (1976), 63-80 

 

2212 RADINA, Otomar: Zrádná slova ve francouzńtině. – Praha, SPN 1975, 84 s. 

 

2213 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Les fonctions du présent de l‟indicatif dans les oeuvres 

littéraires contemporaines. – ERB 8, 1975 (1976), 31-43   // Na mater. modernì franc. beletrie. 

 

2214 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Vyjadřovánì logických vztahů v odborné francouzńtině. 

– PedKonf (v. zde č. 2856), 141-144 

 

2215 ŃABRŃULA, Jan: Le français – langue abstraite? – Beiträge (v. zde č. 2924), 179-

189   // Synchronnì konfrontace francouzńtiny, ĉeńtiny a němĉiny má potvrdit, zda je 

francouzńtina skuteĉně abstraktnì jazyk. 

 

2216 TRUMPEŃOVÁ, Zuzana: Quelques observations sur l‟interdiction linguistique. – 

ERB 8, 1975 (1976), 105-109   // Tabu, eufemismus a disfemismus jako projev jazykového 

zákazu ve francouzńtině. 



 

2217 VLASÁK, Václav: Slovotvorné postupy ve francouzské ekonomické terminologii a 

jejich osvojovánì. – PedKonf (v. zde č. 2856), 185-190, rus. a angl. res. 

 

……………………….. 

 

2218 /Atlas linguistique de la France par régions: Atlas linguistique de la Gascogne par J. 

SÇGUY. Vol. V. Le verbe par J. ALLIÈRES. Sv. 1. Cartes (456 mp.), sv. 2. Commentaires 

(292 s.) – Paris 1971/   Ref.: FIALOVÁ, Marie: SFFBU A 22-23, 1974/75, 285-287 (franc.) 

 

2219 /BUYSSENS, Eric: Les catégories grammaticales du français. – Bruxelles, Editions de 

l‟université 1975, 94 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 284 (franc.) 

 

2220 /Dictionnaire de la linguistique. Réd. Georges MOUNIN. – Paris, Presses univer-

sitaires 1974/   Ref.: TEJNOR, Antonín: Dalńì francouzský slovnìk lingvistické termino-

logie. – JazAkt 13, 1976, 34-37 

 

2221 /GECKELER, H.: Strukturelle Semantik des Französischen. – Tübingen 1973, 96 s./   

Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: Zeitschrift für franzözische Sprache und Literatur (Wiesbaden) 

86, 1976, 374-375   // Zázn. podle NovInLit 1977/11, 981. 

 

2222 /HAENSCH, Günter – LALLEMAND-RIETKÖTTER, Annette: Wortbildungslehre 

des modernen Französisch. – München, M. Heuber 1972/   Ref.: KRSKOVÁ, NadĔņda: 

K problematice tvořenì slov ve francouzńtině. – MiscPhil (v. zde č. 2853), 121-125 

 

2223 /LAVIS, Georges: L‟expression de l‟affectivité dans la poésie lyrique française du 

moyen âge, XIIe-XIIIe s. Etude sémantique et stylistique du réseau lexical joie-dolor. – Paris 

1972, 617 s./   Ref.: VRBKOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 1974/75, 263-265 (franc.) 

 

2224 /LAVOIE, Gilles: Le rythme et la mélodie de la phrase littéraire dans l‟oeuvre de Mgr. 

F.-A. SAVARD. – Paris, Klincksieck 1969, 170 s./    Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und Kommunikationsforschung (Berlin) 

28, 1975, 440-441 

 

2225 /Méthodologie d‟inicitation à l‟expression française. – Etudes de linguistique appli-

quée N. 13. Paris, Didier 1974/   Ref.: STAVINOHOVÁ, Zdeņka: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 279-281 (franc.) 

 

2226 /MOIGNET, Gérard: Grammaire de l‟ancien français. Morphologie – Syntaxe. – Paris, 

Klincksieck 1973, 441 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-

23, 1974/75, 265-267 (franc.) 

 

2227 /OSTRÁ, Růņena: Structure onomasiologique du travail en français. Etude diachro-

nique d‟un champ conceptuel. – Opera Universitatis Brunensis, Facultas philosophica 191. 

Brno, UJEP 1974, 127 s.; v. BĈL 1973/74, 2377/   Ref.: 1. MILITZ, Hans-Manfred: 

Beiträge zur romanischen Philologie (Berlin) 15, 1976, 174-175; 2. OESTERREICHER, 

W.: Vox Romanica (Bern) 35, 1976, 281-284 (zázn. podle NovInLit 1978/2, 878); 3. 

STEFANINI, J.: Bulletin de la Société de linguistique de Paris 71, 1976, č. 2, s. 176-180 

 



2228 /ROBACH, Inger-Britt: Etude socio-linguistique de la segmentation syntaxique du 

français parlé. – Lund 1974, 176 s./   Ref.: KRAUS, Jiří – RULFOVÁ, Milena: K socio-

lingvistickým předpokladům mluvnického popisu. – SaS 36, 1975, 152-158 

 

2229 /ŃABRŃULA, Jan: Úvod do francouzské stylistiky, 1, 2. – Praha, UK - SPN 1970, 194 

+ 159 s.; v. BĈL 1970, 2352/   Ref.: DUBSKÝ, Josef: Revue de linguistique romane (Lyon-

Paris) 39, 1975, č. 155-156, s. 482-484 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 765) 

 

2230 /ŃIGAREVSKAJA, N. A.: Précis d‟histoire de la langue française. – Leningrad 1974, 

286 s./   Ref.: TRUP, Ladislav: JazAkt 13, 1976, 33-34 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   216, 1256, 1259, 1261, 1275, 2315, 2408, 2540 

 

 

7.143 Metodika a didaktika vyuĉování 

 
2231 KASTLOVÁ, Jiřina: Průzkum znalostì francouzńtiny na VŃST v Liberci. – PedKonf 

(v. zde č. 2856), 39-42, rus. a angl. res. 

 

2232 PAVLÍK, Miroslav: Kognitivnì sloņka ve výuce francouzńtiny pro posluchaĉe nefilo-

logických oborů. – GlotOl l, 1976, 17-32 

 

2233 STAVINOHOVÁ, Zdeņka: O moņnostech procviĉovánì výslovnosti francouzských 

samohlásek. – CJŃ 20, 1976/77, č. 3 (1976), s. 107-114 

 

2234 TIONOVÁ, Alena: Les méthodes audio-visuelles et leur efficacité. – In: Modern 

linguistics and language teaching. International conference, Budapest, 1-5 April 1971. 

Budapest 1975, 253-254   // Pouņitì audiovizuálnì metody při výuce francouzńtiny. 

 

……………………….. 

 

2235 /ANDREJEVSKAJA-LEVENSTERN, L. S.: Méthodologie de l‟enseignement du 

français. – Moskva 1973, 272 s./   Ref.: TIONOVÁ, Alena: CJŃ 19, 1975/76, č. 8 (1976), 

s. 380-383 

 

2236 /POTOCKAJA, N. P.: Stilistika francuzskogo jazyka (teoretiĉeskij kurs). – Moskva, 

Vysńaja ńkola 1974, 247 s./   Ref.: CHMELOVÁ, Jitka: JazAkt 13, 1976, 111-113 

 

………………………… 

 

 

7.144 Praktické mluvnice, uĉebnice, slovníky aj. 

 
2237 ĈAPKOVÁ, VĔra: Televiznì kus francouzńtiny. – CJŃ 20, 1976/77, č. 1 (1976), s. 33-

34   // O seriálu Mluvìme francouzsky, který natoĉila netradiĉnìm způsobem Ĉs. televize (40 

lekcì). 

 



2238 HOBZOVÁ-BÁRTOVÁ, Ludmila – LYER, Stanislav: Francúzńtina pre 3. roĉnìk 

stredných ńkôl. Z ĉes. orig. pre slovenské ńkoly prel. a upr. Irena LIŃĈÁKOVÁ. – 3., pre-

prac. vyd. Bratislava, SlPN 1975, 265 s.   // Zázn. podle BK-SK 1975, SC 36621 D1-1659. 

 

2239 JELENOVÁ, Olga – MIKULKA, Václav: Manuel du français pour les étudiants en 

droit. – Brno, UJEP 1976, 191 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. – Zázn. podle Universitas 

1977, ĉ. 5, s. 111. 

 

2240 KRSKOVÁ, NadĔņda: Francouzské ĉìtankové texty pro nefilology. 2. dìl. – Brno, 

UJEP 1976, 190 s.    // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1904. 

 

2241 OLŃOVSKÁ, Milada: Náslechový kurs francouzńtiny pro posluchaĉe právnické 

fakulty. – Praha, SPN 1976, 109 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1488. 

 

2242 PAVLÍK, Miroslav: La France d‟aujourd‟hui. – Olomouc, UP 1976, 204 s.   // Zázn. 

podle BK-ĈK 1977/10, 4788. 

 

2243 VELÍŃKOVÁ, Olga – ŃPINKOVÁ, Eva: Francúzska konverzácia pre stredné ńkoly. 

Prel. a pre sloven. ńkoly upr. Viera GRÜNDLEROVÁ. – Bratislava, SlPN 1976, 380 s.   

// Zázn. podle BK-SK 1976, SC 38989 D1-1608. 

 

……………………… 

 

2244 /MARTINET, André – WALTER, Henriette: Dictionaire de la prononciation française 

dans son usage réel. – Paris, France-Expansion 1974/   Ref.: DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, 

Marie: ČMM 58, 1976, 31-32 

 

2245 /Trésor de la langue française: Dictionnaire de la langue du XIXe et du XXe siècle 

(1789-1960). Tome Ier: A-affiner, tome IIème: Affinerie-anfractuosité, tome IIIème: Ange-

badin. Sous le direction de Paul IMBS. – Paris, Centre National de la recherche scientifique 

1971, CXXXI + 878 s., 1973, XIX + 988 s., 1974, XXIV + 1208 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, 

Otto: Linguistics (Hague) č. 156, 1975, 103-108 (o sv. 1-2), č. 180, 1976, 68-71 (o sv. 3) 

 

2246 /Velký francouzsko-ĉeský slovnìk, sv. I: A-K, II: L-Z. – Praha, Academia 1974, 833 + 

927 s.; v. BĈL 1973/74, 2407/   Ref.: 1. DASPRE, A.: Tvorba (Praha) 1976, č. 35, s. 13 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1976, 30789); 2. POGNAN, Patrice: Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 

1976, 125-128; 3. ŃKULTÉTY, Jozef: Le grand dictionnaire français-tchèque. – PhilPrag 

19, 1976, 101-104; 4. Týņ a.: Významné dielo ĉeskej lexikografie. – Pravda (Bratislava) 

1976, z 5. 1., s. 4 (zázn. podle BK-SĈ 1976, 1914); 5. ZIMA, Jaroslav: Velký francouzsko-

ĉeský slovnìk v kontextu ostatnìch lexikografických děl tohoto typu. – SaS 37, 1976, 230-237 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   369, 1392, 1475, 2473 

 

 

7.4 Italńtina 

 
2247 BABLER, Otto F.: DANTE Alighieri – jeho jméno a rod. – ZMK 17, 1976, 223-228   

// Etymologie básnìkova jména. 

 



2248 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Quantità, accento o contatto sillabico? – ERB 8 (v. zde 

č. 2840), 7-14   // Je hlavnìm rysem italského fonému přìzvuk, nebo délka? 

 

2249 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Some notes on Italian phonology. – SFFBU a 22-23, 

1974/75, 9-17, čes. res.   // Spisovná italńtina má 7 vokálů-fonémů. 

 

………………………. 

 

2250 /DEVOTO, Giacomo – GIACOMELLI, Gabriela: I dialetti delle regioni d‟Italia. – 

Firenze, Sansoni Università 1972, XLII + 206 s., 8 mp./   Ref.: BACHMANNOVÁ, Jarmila: 

JazAkt 13, 1976, 80-81 

 

2251 /PITTAU, Massimo: Lingua e cività di Sardegna. – Fossataro, Cagliari 1970, 163 s./   

Ref.: HRUŃKA, Frantińek: PhilPrag 19, 1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   337, 364, 369, 2168, 2315 

 

 

7.79 Rumunńtina 

 
2252 FELIX, Jiří: Le mode – une catégorie morpfologique du roumain? – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 26, 1975, 489-492   // K tzv. jednoduchým slovesným 

formám v rumunńtině. 

 

2253 FELIX, Jiří: Sbìrka rumunských textů jazykovědných. Celegere de texte româneşti de 

lingvistică. – Praha, SPN – UK 1976, 204 s.   // Vysokońkolský uĉebnì text. 

 

2254 ŃABRŃULA, Jan-Jaroslav: A propos du lexique de la Romania Orientalis. – EBT (v. 

zde č. 2839), 37-49   // Lexematické struktury v rumunńtině v porovnánì s jazyky románskými 

a slovanskými. 

 

2255 WITTOCH, ZdenĔk: Contribution à l‟étude d‟onomasiologie et de structure des 

langues du sud-est européen. – Revue des Etudes Sud-Est Européennes (Bucureşti) 14, 1976, 

89-99   // Jazyk dákorománský = rumunńtina má v sobě idiomy románské, ale téņ balkánské. 

 

2256 WITTOCH, ZdenĔk: La terminologie des eaux en roumain. – Revue Roumaine de 

Linguistique (Bucureşti) 20, 1975, 71-84   // Terminologie „vod“ v souĉasné rumunńtině, 

zejm. v nářeĉìch. 

 

………………………… 

 

2257 /BUCA, M. – VINŜELER, O.: Dicŝionar de antonime. – Bucureşti, Editura enciclo-

pedică română 1974/   Ref.: BABEU, Doina – SMRĈKOVÁ, Jiřina: Rumunský slovnìk 

antonym. – SaS 36, 1975, 254-255 

 

2258 /Dicŝionar de terminologie literară. – Bucureşti, Editura şcinŝifică 1970, 347 s./   Ref.: 

VALENTOVÁ, Libuńe: PhilPrag 18, 1975, 172-173 

 



2259 /JUILLAND, Alphonse - EDWARDS, P. M. H.: The Rumanian verb system. – Janua 

Linguarum, series practica 28. Hague-Paris, Mouton 1971, 220 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vla-

dimír: Linguistics (Hague) č. 143, 1975, 85-88 

 

2297 neobsazeno 

 

2261 /LUCHT, Linda I.: Sravnitel‟no-sopostavitel‟naja grammatika romanskich jazykov: 

Rumynskij jazyk. – Moskva, Nauka 1970, 219 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: Linguistics 
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1974, 604 s., mp., tab./   Ref.: GARZYA, A.: ByzSl 37, 1976, 224-227 (ital.) 

 

2303 /Ioannis CAMINIATAE De expugnatione Thessalonicae. Red. Gertrud BÖHLIG. – 

Corpus fontium historiae byzantinae, vol. IV – ser. Berolinensis. Berlin-New York, de 

Gruyter 1973, XXXIII + 98 s., 3 tab./   Ref.: POLJAKOVA, S. V.: ByzSl 37, 1976, 222-224 

 

2304 /ORLANDOS, A. K. – BRANOÝOÇS, L.: Τά ταράβμαηα ηοΰ παρδενώνος. Πηοι 

επιβραθαί… - Athens 1973, 183 s., 8 obr. přìl./   Ref.: KOSTOMITSOPOULOS, Ph.: 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 82-84  (nápisy vyryté na sloupech Parthenonu v době staro-

křesťanské a byzantské) 

 

2305 /SCOT, Jean: Homélie sur le prologue de Jean. Introduction, texte critique, traduction 

et notes de Edouard JEAUNEAU. – Paris, éditions du cerf 1969, 392 s./   Zpr.: SPUNAR, 

Pavel: LF 98, 1975, 125 (kritická edice a překlad Scotovy homilie z 9. stoletì k prologu 

Janova evangelia – Io 1, 1-14) 

 

2306 /Sovety i rasskazy KEKAVMENA. Soĉinenije vizantijskogo polkovodca XI veka. Izd. 

G. G. LIDTAVRIN. – Moskva, Nauka 1972, 742 s./   Ref.: HANNICK, Ch.: ByzSl 36, 1975, 

46-48 

 

2307 /TROIANI, L.: L‟opera storiografica di FILONE da Byblos. – Pisa 1974, 198 s./   

Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. B.): ČČH 23, 1975, 594  (edice, rozbor a kometář k fragmentům 

Filonova dìla) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   737 

 

 

8.161 Řeĉtina nová 

 
……………………. 

V. téņ ĉ.:   2537 

 

 



8. 15 Latina starovĔká 

 
2308 BARTOŃEK, Milan: Utilitas publica? Utilitas communis? Utilitas omnium? – In: 

Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuagenario 

ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 331-352, něm. res.   // Latinské právnì termìny u 

autorů doby klasické a poklasické. 

 

2309 ĈUPR, Karel: Latinské názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Palladia. – LF 99, 

1976, 153-155, franc. res.   // PALLADIUS Rutilius Taurus Aemilianus: Opus agriculturae – 

14 knih z přelomu 4. a 5. stoletì. 

 

2310 ĈUPR, Karel: Názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Columelly. – Classica (v. 

zde č. 2833), 101-112   // COLUMELL: De re rustica a De arboribus – 1. stoletì n. l. 

 
2311 ERREN, Manfred: Urgentibus imperii fatis. – LF 99, 1976, 1-30   // Výklad citátu 

z nadpisu TACITUS, Germania, kap. 33; výraz fatum, sloveso urgere. 

 

2312 HERING, Wolfgang: PROPERZ und CATULL. Anmerkungen zum neoterischen 

Erbe in der augusteischen Literatur. – Eirene 13, 1975, 77-85 

 

2313 HOŃEK, Radislav: Concordia Augusti a concordia christiana. – ZprJKF 17, 1975, 

č. 2/3, s. 76   // Teze přednáńky v JKF 1974. – Rozbor pojmů concordia, discordia, pax. 

 

2314 KINCL, Jaromír: „Servus suis nummis emptus“ v barbarských státech 6.-8. stoletì. - 

In: Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuage-

nario ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 353-368, něm. res.   // Latinský termìn 

servus suis nummis emptus je technický obrat řìmského práva, ale byl pouņìván i pro právnì 

systémy tzv. barbarských států (Germánů, Vizigótů, Bavorů). 

 

2315 KOLÁŘOVÁ, Zdeņka: Rectus, directus, iustus, le vicende di tre parole sinonimiche. 

– ERB 8 (v. zde č. 2840), 81-97   // Uņìvánì uved. adjektiv v latině a jejich vývoj ve francouz-

ńtině a italńtině. 

 

2316 MOUCHOVÁ, Bohumila: Untersuchungen über die Scriptores Historiae Augustae. – 

AUC-Philologica. Monographia 57. Praha, UK 1975, 126 s.   // Otázku autorstvì tzv. Historia 

Augusta řeńì rozborem jednotlivých obratů, výrazů a způsobů spojenì v textu. – Zázn. podle 

BK-ĈK 1979/7, 2916. 

 

2317 NIKOLOVA-BOUROVA, Anna: Observations stylistiques et lexicales des dialogues 

De ira et De clementis de Lucius Aenaeus SENECA. – Eirene 13, 1975, 87-108   // Rozbor 

statistickou metodou. 

 

2318 PALA, Karel – PODLEZLOVÁ, Bohumila: On semantics of Latin intransitive 

verbs. – SFFBU A 22-23, 1974/75, 199-210, čes. res. :: Popis sémantiky latinských nepře-

chodných sloves. 

 

2319 ŘÍHOVÁ, Milada: Vir bonus chez TACITE. – GraecPrag 6, 1974 (1975), 7-30   

// Výklad latin. pojmů: fides, obsequium, pietas, modestia, moderatio, industria, constantia, 

comitas, innocentia, severitas a parsimonia. 

 



2320 SVOBODOVÁ, Dana: Contrarius. Vyuņitì jeho variaĉnìch moņnostì u CICERONA. 

– LF 99, 1976, 142-149, angl. res.   // Výtah z a. dizertaĉnì práce „Slovo a pojem contrarius v 

Ciceronových spisech“, 1974. 

 

2321 TROST, Pavel: Lateinisch vertere und litauisch vërsti. – Semantische Hefte 2, 1975, 

105-107   // Zázn. podle SaS 1977, 351. 

 

2322 TROST, Pavel: Zu PETRONIUS cap. XLI-XLVI. – LF 99, 1976, 150-152   // 

Jazykové poznámky k Petroniovi - vulgarismy v pasáņi o hostině u Trimalchia. 

 

2323 VIDMAN, Ladislav: K nápisu na puteolské lahviĉce v Národnìm muzeu. – ZprJKF 

17, 1975, č. 1, s. 17-23, lat. res.   // Interpretace nápisu „Felix pie zesaes cum tuis“. 

 

2324 VIDMAN, Ladislav: Der Name Caesar im Vulgärlatein. – LF 99, 1976, 156-163, čes. 

res.   // Vulgárnì forma Caeser se vyskytuje v prvnìch třech stoletìch principátu, hlavně v 1. 

stol. po Kr., forma Casar od 3. stol. po Kr., dublety: Casara – Caesarea, Casarius – Caesarius. 

 

2325 VIDMAN, Ladislav: Prolegomena zum Index cognominum zu CIL VI. – Classica (v. 

zde č. 2833), 83-99   // Postup práce na rejstřìku přìjmenì k 6. svazku soupisu latinských 

nápisů Corpus inscriptionum latinarum. 

 

2326 VIDMAN, Ladislav: Traianus der Ältere in den Fasti Ostienses. – LF 98, 1975, 66-

71, čes. res.   // Spojuje dva nové zlomky ostijských fast se známým zlomkem XI a celek nově 

datuje do r. 72. 

 

……………………….. 

 

2327 /ADAMIETZ, Ioachim: Untersuchungen zu JUVENAL. – Einzelschriften, Heft 26. 

Wiesbaden, Hermes 1972, 171 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 56-57 

(Referáty) (literárnì, stylistický a kompoziĉnì rozbor Juvenálových satir) 

 

2328 /CALBOLI, G.: La linguistica moderna e il latino. I casi. – Bologna 1972, 370 s./   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 59-60 (něm.)   

 

2329 /KACZMARKOWSKI, Michał: Składnia przytoczenia w tekstach prozaików 

łacińskich okresu klasycznego. – Lublin 1974, 192 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 

1976, 110-112 

 

2330 /Scriptorum Romanorum de re rustica reliquiae, volumen primus. Collegit, recensuit 

Felicianus SPERANZA. – Editionis a. MCMLXXI prolatae impressio altera correctior. 

Messina, Universita degli studi 1974, IX + 129 s./   Zpr.: ĈUPR, Karel: LF 99, 1976, 244 

(Referáty) (edice zlomků zemědělských spisů od nejstarńìch dob aņ do konce řìmské 

republiky) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ. .   2364, 2606 

 

 

8.90 Latina středovĔká a nová 

 



2331 BALÍK, VojtĔch: O dvou latinských verzìch KOMENSKÇHO Didaktiky. – StCom 6, 

1976, č. 12, s. 66-71, franc. res.   // Prvnì latinská verze vznikla v l. 1633-1638, druhou 

představuje text otińtěný v Opera didactica omnia, Amsterdam 1657. Textové diference obou 

verzì, hodnocenì jazykové a stylové. 

 

2332 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum u Kosmy. – Classica (v. zde č. 2833), 151-

163   // Funkce verńů v KOSMOVĚ kronice a formy jejich zapojenì do prozaického textu. 

 

2333 BUSINSKÁ, Helena: Astronomické názvoslovì středověkých latinských rukopisů. – 

LF 98, 1975, 1-3, něm. res.   // Latinská terminologie planet, jejich pohybů ve zvìřetnìku a 

vzájemných vztahů. 

 

2334 BUSINSKÁ, Helena: Středověké zlatnictvì a ńperkařstvì ve světle odborné 

terminologie. – LF 99, 1976, 206-210, něm. res   // Odborná terminologie latinská, stĉ. a 

německá. 

 

2335 COMENIUS’ självbiografi. Eds. Milada BLEKASTAD, Julie NOVÁKOVÁ, 

Bohumil RYBA, Jan Olaf TJÄDER, Agneta LJUNGGREN. – Årsböcker i svensk 

undervisningshistoria, vol. 130. Stockholm 1975, dalńì údaje neuvedeny   // Komenského 

Autobiografie – kritická edice: J. A. Comenii Continuatio Admonitionis fraternae. Kritický 

aparát od J. Novákové. – Zázn. podle sdělenì J. Novákové. 

 

2336 ĈAPKOVÁ, Dagmar: Neznámý denìk KOMENSKÇHO. Pracovnì denìk v dìle 

Komenského jako přìspěvek k hodnocenì dialektických vztahů pansofie a pedagogiky ve 

spisech Komenského. – Dokumenty a prameny Pedagogického ústavu ĈSAV v Praze. Praha, 

Pedagogický ústav J. A. Komenského ĈSAV 1976, 116 s., angl. a rus. res.   // Obsahuje téņ 

původnì latinské zněnì denìku Ex Diario. Komentář k lat. textu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

816. 

 

2337 FIALOVÁ, AndĔla – HEJNIC, Josef: Manuálnìk vyńebrodského převora Jana 

STAICZE z prvnì poloviny 15. stoletì. – StR 15 (v. zde č. 2878), 39-68, franc. res., obr. příl.   

// Popis a rozbor vyńebrodského rukopisu v Krajské knihovně v Ĉeských Budějovicìch (VB 

49), jde o zápisy z let 1414-1418. – K tomu tíņ a.: Jan STAICZE et son manuel. – Classica (v. 

zde č. 2833), 209-222 (kromě rozboru rkp. i jeho edice) 

 

2338 HEJNIC, Josef: Antika a latinská humanistická literatura v Ĉechách od konce doby 

husitské do Bìlé hory. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 24-49   // Latina a jejì postavenì ve 

spoleĉnosti, cizì humanisté v ĉeském prostředì. 

 

2339 HEJNIC, Josef: Ńimon FAGELLUS Villaticus. (Literatura, dìlo, úkoly.) – In: 

Strahovská knihovna 11. Praha 1976, 189-206, něm. res.   // Přehled F. dosud známých 

latinských děl. 

 

2340 HUBKA, Karel: Ĉasy a mody ve vztahu k souvětì v KOMENSKÇHO latinských 

gramatikách. (Paradigma „subjunktivu futura perfekta“.) – LF 99, 1976, 31-37, něm. res. 

 

2341 HUBKA, Karel: Grammatica philosophica sui generis. Dvě poznámky ke 

KOMENSKÇHO Ianuae linguarum novissimae clavis, grammatica latino-vernacula. – LF 98, 

1975, 100-107, něm. res. 

 



2342 KAŃPAR, Jaroslav: Úvod do novověké latinské paleografie se zvláńtnìm zřetelem 

k ĉeským zemìm. – Praha, SPN 1975, 348 s.   // Zázn. podle Muzejnì a vlastivěd. práce 1977, 

124. 

 

2343 LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: Anonymnì zrcadlo knìņecì přiĉìtané Karlu IV. – StR 14 

(v. zde č. 2878), 125-148, franc. res.   // „Knìņecì zrcadlo“ vzniklo v okruhu Karla IV., snad 

z jeho podnětu, je anonymnì; doklad petrarkovského kultu a italského protohumanismu 

v Karlově dvorské druņině. Publikován ĉeský překlad J. Ludvìkovského (s. 128-144). 

 

2344 Magistri Iohannis HUS Postilla adumbrata. Liber cura Commissionis ad Hussiii 

Opera omnia edenda ab academico Collegio historiae creatae vulgatus. – Magistri Iohannis 

Hus Opera omnia, tomus 13. Praha, Academia 1975, 661 s., 12 s. fotogr. přìl.   // Kritická 

edice podle dvou verzì Husova spisu (kodex knihovny Národnìho muzea XII F 1 a kodex 

břevnovské kláńternì knihovny C 3). – Ref.: KOPECKÝ, Milan: ČMM 95, 1976, 128-130 

 

2345 MARTÍNEK, Jan: Campanovo Protreptikon ad scholam neudorfinam, pramen 

k dějinám předbělohorského ńkolstvì. – Historia Universitatis Carolinae Pragensis 15, 1975, 

č. 1, s. 19-34   // Jan CAMPANUS – literárnì, stylistický a jazykový rozbor latinského textu o 

74 elegických distichách. – Zpr.: SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 

99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 2348) 

 

2346 MARTÍNEK, Jan: De Sigismundi Schererzii vita et mentis a Zacharia Theobaldo 

celebratis. – LF 99, 1976, 182-186   // Magister Zacharias THEOBALD, exulantský farář, 

vydavatel historie válek husitských. Edice jeho latinské básně, vydané 1626 a dedikované 

Sigismundu Schererziovi. 

 

2347 MARTÍNEK, Jan: Humanistica. – LF 98, 1975, 233-238   // O zápiscìch Marka 

CRUMA a kratńì sdělenì o různých literárnìch památkách 15.-17. stoletì. 

 

2348 MARTÍNEK, Jan: Neznámá báseņ Jana KEPLERA. (Keplerovo blahopřánì 

k magisterské promoci Melichara Mathebasa.) - Historia Universitatis Carolinae Pragensis 

15, 1975, č. 1, s. 7-17   // Literárně-historické zařazenì básně (z r. 1608), edice. – Zpr.: 

SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 

2345) 

 

2349 MARTÍNKOVÁ, Dana: Semantische und stylistische Bemerkungen zu der Chronica 

domus Sarensis. – Classica (v. zde č. 2833), 175-182   // Památka z r. 1300, rozbor slovnìch 

druhů a některých slovnìch spojenì. 

 

2350 Moraviae nova et post omnes priores accuratissima delineatio auctore I. A. 

COMENIO, anno MCMLXXVI reedita. Edice a průvodnì text Ladislav ZAPLETAL. – 

Olomouc, UP 1976   // Faksimilované vydánì Komenského spisu podle originálu z 2. pol. 17. 

stol., který byl souĉástì zeměpisného atlasu vydaného v Amsterdamu. – Zázn. podle VVM 30, 

1978, 231. 

 

2351 NOVÁKOVÁ, Julie: De abbreviaturis Comenianis adhuc incognitis. – LF 99, 1976, 

187-191   // J. A. KOMENSKÝ: Clamores Eliae – výklad zkratek v rukopisu. 

 

2352 NOVÁKOVÁ, Julie: De J. A. COMENII Continuatione admonitionis fraternae 

emendanda. – Classica (v. zde č. 2833), 271-283   // Komenského autobiografický spis 



„Continuatio admontionis fraternae de temperando charitate zelo“ z r. 1669 (v knihovně 

Saltykova-Ńĉedrina v Petrohradě), revize některých emendacì dřìvějńìch korektorů (J. 

KVAĈALA, Josef HENDRICH, Antonìn ŃKARKA). 

 

2353 NOVÁKOVÁ, Julie: Jazyk latinských spisů J. A. KOMENSKÇHO. – StCom 6, 1976, 

č. 13, s. 45-51, něm. res.   // Latina Komenského je humanistická latina relativně liberálnìho 

typu. Doklady zejm. ze syntaxe a lexika. 

 

2354 NOVÁKOVÁ, Julie: KOMENSKÇHO Clamores Eliae rozluńtěny. – LF 98, 1975, 

173-174 (Zprávy)   // Oznámenì o rozluńtěnì a přeĉtenì celého textu a jeho zařazenì do 

souborného Dìla JAK. 

 

2355 NOVÁKOVÁ, Julie: Nové doklady o poměru KOMENSKÇHO k PLATÓNOVI. – 

LF 98, 1975, 28-32   // Komenský budoval svou pansofickou metafyziku na Platónových 

principech, k Platónovi se vztahujì i celé stránky v latinsko-ĉeském rkp. Clamores Eliae z let 

1665-1670. Publikace a rozbor těchto stránek. Latina s ĉeskými přìpisky. 

 

2356 PALIVEC, Viktor – ELZNIC, Václav: Latinsko-ĉeský slovnìk genealogický. – 

Praha, Genealogická a heraldická spoleĉnost 1976, 131 s.   // Úryvek lat. textu a jeho překladu 

z Desek Dvorských, kniha 6, s. 186, r. 1492. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 4772. 

 

2357 Pasionál Přemyslovny Kunhuty (Passionale Abbatissae Cunegundis). Eds. Emma 

URBÁNKOVÁ, Karel STEJSKAL. – Praha, Odeon 1975, 239 s.   Ref.: 1. KRÁSA, Josef: 

Umění 24, 1976, 453-456 (zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 29416); 2. POLÍVKA, M. (M. P.): 

ČČH 24, 1976, 426 

 

2358 PETRŦ, Eduard: Jan DUBRAVIUS a Martianus CAPELLA. K humanistickému 

pojetì alegorie. – LF 99, 1976, 221-225, franc. res.   // Pojetì alegorie ve spisu Martiana 

Capelly „De nuptiis Philologiae et Mercurii“ (5. stol. po Kr.) a v jeho komentovaném vydánì, 

které r. 1516 pořìdil humanista Jan Dubravius. 

 

2359 PRAŅÁK, Jiří: Praņská visitaĉnì statuta z r. 1244. – StR 14 (v. zde č. 2878), 149-165, 

franc. res.   // Vizitaĉnì statuta mohuĉského arcibiskupa SIEGFRIEDA z rkp. UK XIX B 3 

fol. 192ra-193ra, popis, rozbor, datace a edice latinského textu. 

 

2360 RYBA, Bohumil: Kepleriana autographa duo. – In: Strahovská knihovna 10. Praha 

1975, 77-82, čes. a něm. res.   // Edice latinského zněnì vlastnoruĉnìho dopisu Jana 

KEPLERA F. Millerovi (psáno v Zaháni 22. 4. 1630) a jeho zápisu do neznámého památnìku 

z r. 1630. Komentář. 

 

2361 SOUSEDÍK, Stanislav: M. Hieronymi Pragensis ex Iohanne Scoto Eriugena 

excerpta. – LF 98, 1975, 4-7   // HIERONYMUS Pragensis „Replica de universalibus“ z r. 

1409, pouņil citace ze spisu „De divisione naturae“, jehoņ autorem je Iohannes SCOTUS 

Eriugena. Porovnánì textů.  

 

2362 SOUSEDÍK, Stanislav: O významu několika pedagogických „termìnů“ v latinských 

spisech Jana Amose KOMENSKÇHO. – Pedagogika 25, 1975, 67-75, rus. a angl. res.   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 34975. 

 



2363 SPUNAR, Pavel: Rex, regnum a regnare ve sbìrce sentencì a přìslovì Jana 

z LETOVIC. – StR 14 (v. zde č. 2878), 167-181, franc. res.   // Kodex z 1. pol. 14. stol. 

 

2364 STEINER, Martin: K latinské předloze KOMENSKÇHO přebásněnì 

CATONOVÝCH Distich. – StCom 6, 1976, č. 12, s. 72-78, angl. res.   //  Velmi výrazně se 

shoduje se dvěma edicemi J. J. SCALIGERA z r. 1598 a 1605. 

 

2365 VEĈERKA, Radoslav: Slavistický přìspěvek k latinské legendě KRISTIÁNově. – 

Slavia 45, 1976, 132-136  – K tomu týņ a.: Slavistický přìspěvek ke Kristiánově legendě. – 

JazAkt 13, 1976, 29-30 (teze přednáńky v JS 19. 12. 1975) 

 

2366 VIDMANOVÁ, Aneņka: Ĉeské perikopy v HUSOVĚ Leccionariu bipartitu. – LF 99, 

1976, 164-171, lat. res.   // K otázce předlohy. 

 

2367 VIDMANOVÁ, Aneņka: HUSOVO Leccionarium bipartitum ve světle textové 

kritiky. – LF 98, 1975, 199-207, něm. res.   // Chyby v řadě dochovaných rkp. zimnì ĉásti 

lekcì tohoto dìla, pravděpodobně dìlo přepisovali z Husových poznámek studenti. 

 

2368 VIDMANOVÁ, Aneņka: Jeńtě jednou ke Quadripartitu. – StR 13, 1974 (1975), 41-

65, lat. res. 

 

……………………….. 

 

2369 /BRÜNHÖLZL, Franz: Geschichte der lateinischen Literatur des Mittelalters. Band 1. 

Von Cassiodor bis zum Ausklang der karolingischen Erneuerung. – München, W. Fink 1975, 

594 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel (P. S.): ČČH 24, 1976, 932 

 

2370 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera Omnia. Sv. 13. 

Ed. Josef BRAMBORA, Stanislav KRÁLÍK, Marie KYRALOVÁ, Dana MARTÍNKOVÁ, 

Amedeo MOLNÁR, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf ŘÍĈAN, Martin STEINER., edices 

concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, Academia 1974, 338 s.; v. BĈL 1974/75, 2519/   Ref.: 

SOUSEDÍK, Stanislav: LF 98, 1975, 186-188 

 

2370a /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 14. 

Ed. Jarmila BORSKÁ, Julie NOVÁKOVÁ, edices concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, 

Academia 1974, 406 s., 19 obr. přìl.; v. BĈL 1973/74, 2520/   Ref.: SOUSEDÍK, Stanislav: 

LF 98, 1975, 189 (Referáty) 

 

2371 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 18. 

Ed. Vojtěch BALÍK, Jarmila BORSKÁ, Jaromìr ĈERVENKA, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf 

ŘÍĈAN. – Praha, Academia 1974, 383 s.; v. BĈL 1973/74, 2521/   Ref.: SOUSEDÍK, 

Stanislav: LF 99, 1976, 62-63 

 

2372 /FIALA, Zdeněk: Hlavnì pramen legendy Kristiánovy. – Rozpravy ĈSAV, ř. 

spoleĉenských věd, roĉ. 84, 1974, seń. 1. Praha, Nakl. ĈSAV 1974, 73 s.; v. BĈL 1973/74, 

2522/   Ref.: LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: LF 98, 1975, 164-172 (Zprávy) 

 

2373 /HEROLD, Vilém – MRÁZ, Milan: Johannis Milicii de Cremsir Tres sermones 

synodales – Jana MILÍĈE z Kroměřìņe Tři řeĉi synodnì. – Praha, Academia 1974, 152 s.; v. 

BĈL 1973/74, 2531/   Zpr.: SPēVÁĈEK, Jiří (J. S.): ČČH 23, 1975, 599 



 

2374 /JANSON, Tore: Prose rhythm in medieval Latin from the 9
th

 to the 13
th

 century. – 

Acta Univ. Stockholmiensis. Studia Latina Stockholmiensia 20. Stockholm, Almquist & 

Wiksell 1975, 133 s./   Zpr.: VIDMANOVÁ, Aneņka: LF 99, 1976, 246-247 

 

2375 /Magistri Iohannis HUS Passio Domini nostri Iesu Christi. Ed. Aneņka 

VIDMANOVÁ-SCHMIDTOVÁ. – M. Ioh. Hus Opera omnia, tomus VIII. Praha, Academia 

1973, 277 s.; v. BĈL 1973/74, 2534/   Ref.: 1. ERŃIL, Jaroslav: ČČH 23, 1975, 125; 2. 

KAMÍNKOVÁ, Eva: LF 98, 1975, 60-61 (Referáty) 

 

2376 /SCHÜPPERT, Helga: Kirchenkritik in der lateinischen Lyrik des 12. und 13. 

Jahrhunderts. – München, W. Fink 1972, 224 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel: ČČH 23, 1975, 

125-126 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   248, 369, 727, 1520, 1524, 1578, 1585, 1587, 1590, 1594, 1598, 2380 

 

 

8.91 Vyuĉování latinĔ 

 
2377 BEJLOVEC, Josef: Ideově výchovné moņnosti při výuce latiny. – CJŃ 18, 1974/75, 

č. 9 (1975), s. 391-395 

 

2378 FILIPI, Pavel: Sbìrka latinských textů pro bohoslovce. – Praha, Ústřednì cìrkevnì 

nakl. 1976, 226 s.   // Středověká latina. – Urĉeno pro Komenského evang. bohosloveckou 

fakultu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/6, 3273. 

 

2379 MÜNCHOW, Harry: Urĉovánì cizìch slov ve vyuĉovánì latině. Přel. Ludmila 

SCHÖNOVÁ. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 (1975), s. 396-399 

 

2380 NECHUTOVÁ, Jana – HEJNIC, Josef: Úvod do studia středověké latiny. Uĉebnì 

text a ĉìtanka. – Brno, UJEP 1974, 116 s.   // Dodateĉný zázn. – Ref.: 1. KAMÍNKOVÁ, 

Eva: LF 98, 1975, 250 (Referáty); 2. SYNKOVÁ, Jarmila: ZprJKF 17, 1975, 84-86 

 

………………………… 

 

2381 /Latin: An intensive course. Preliminary edition by Floyd L. MORELAND and Rita 

M. FLEISCHER. – Berkeley-Los Angeles-London 1974, XI + 517 s./   Ref.: ZACHOVÁ, 

Irena: LF 99, 1976, 241-242 

 

………………………… 

 

 

8.2 Ostatní jazyky indoevropské v EvropĔ (pokud nebyly uvedeny 

v předchozích oddílech) 

 

2382 NOVOTNÝ, Jiří: Tradice litevských křestnìch jmen. -  Magazín Co vás zajímá 1976, 

č. 11, s. 54-55   // Zázn. podle ZMK 18, 1977, 614 (65. stovka). 

 



2383 TROST, Pavel: Antikizujìcì Donalitius. – Classica (v. zde č. 2833), 285-287   // 

Antikizujìcì rysy v dìle litevského klasika DONELAITISE (1714-1780): antické metrum, 

rétorické figury, epická sloņka, ornatus aj. 

 

……………………….. 

 

2384 /NIEZAIS, H.: Beiträge zur lettischen Kultur- und Sprachgeschichte. – Acta 

Academiae Aboensis, Ser. A, vol. 47, nr. 2. – Äbo 1973/   Zpr.: TROST, Pavel: LF 99, 1976, 

110 (Referáty) (něm.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   2321 

 

 

8.3 Ostatní jazyky indoevropské mimo Evropu 
(pokud nebyly uvedeny v předchozích oddílech) 

 

2385 The Soviet decipherment of the Indus valley script. Translation and critique. Ed. by 

Arlene R. K. ZIDE and Kamil V. ZVELEBIL. – Janua linguarum, series practica 156. 

Hague, Mouton 1976, 142 s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

………………………. 

 

2386 /BARANNIKOV, Petr A.: Problemy hindi kak nacional‟nogo jazyka. – Leningrad, 

Nauka 1972, 187 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: ArchOr 44, 1976, 172-174 (angl.) 

 

2387 /DOERFER, G.: Türkische und mongolische Elemente im Neupersischen IV. 

Türkische Elemente im Neupersischen (Schluss) und Register zur Gesamtarbeit. – Wiesbaden 

1975, VI + 640 s./   Ref.: KRÁMSKÝ, Jiří: Bibliotheca Orientalis (Leiden) 33, 1976, č. 5/6, 

s. 389-391 (zázn. podle NovInLit 1977/12, 788) 

 

2388 /HANDOO, Jawaharlal: Kashmiri phonetic reader. – Central Institute of Indian 

languages phonetic, Reader series 8. Mysore 1973, XI + 110 s./   Ref.: Mi.: ArchOr 43, 1975, 

371-372 

 

2389 /Chindi-russkij slovar‟ v dvuch tomach. Okolo 75 000 slov. Sost. A. S. 

BARCHUDAROV, V. M. BESKROVNYJ, G. A. ZOGRAF, V. P. LIPEROVSKIJ. Red. V. 

M. Beskrovnyj. – Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1972, 907 + 912 s./   Ref.: POŘÍZKA, 

Vincenc: A new achievement in Hindi lexicography. – ArchOr 43, 1975, 76-82 

 

2390 /McGREGOR, R. S.: Outline of Hindi grammar, with exercises. – Oxford, Clarendon 

Press 1972, 230 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: Linguistics (Hague) č. 162, 1975, 58-68 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   675, 962, 1258 

 

 

8. 4 Jazyky neindoevropské v EvropĔ 
8.115 Maďarńtina 



 
2391 KOPEĈNÝ, Frantińek: Ung. valaki – slk. voľáky. – In: Az etimológia elmeléte és 

módszere. Budapest 1976, 175-177   // Zázn. podle NovInLit 1977/2, 749. 

 

2392 SIPOS, István: Ņivé slovanské přìpony v maďarských přìjmenìch. – ZMK 16, 1975, č. 

1/3 (Ńmilauerův sborník), 195-201   // Hybridnì OJ ze starých maďarských základů 

obyvatelských jmen a slovanských přìpon. Rozbor přìpon, produktivita, ĉetnost. 

Nejproduktivnějńì přìpony: -szky/-szki, -czky/czki, -cky/-cki. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   2399, 2524, 2945 

 

 

8.116 Ostatní 

 
2393 BLAGOWA, G. F.: Über vergleichende sprachtypologische Methode und ihre 

Verwendung auf dem Gebiet der Turkologie. – ArchOr 43, 1975, 172-177, angl. res. 

 

2394 BLAŃKOVIĈ, Josef: Zwei türkische Lieder über die Eroberung von Nové Zámky 

aud dem Jahre 1663. – Asian and African Studies 12, 1976, 63-69   // Autorem dosud 

neznámých pìsnì o dobytì Nových Zámků Turky v r. 1663 je Ahmed ÜSKÜDARÎ. 

 

2395 HŘEBÍĈEK, LudĔk: The Turkish language reform and contemporary texts. A 

constribution to the stylistic evaluation of borrowings. – ArchOr 43, 1975, 223-231   // 

Některé otázky vývoje jazykové reformy v Turecku a souĉasný stav spisovné normy. 

 

2396 KUĈERA, Karel: Tallinn. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 4 (1975), s. 183-184   // Správná 

podoba jména hlavnìho města Estonska je Tallinn a nikoli „Tallin“. 

 

……………………….. 

 

2397 /BATMANOV, Igor A.: Talasskije pamjatniki drevnetjurkskoj pis‟mennosti. – Frunze, 

Izd. Ilim 1971, 66 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 

1976, 278-279 

 

2398 /BLAŃKOVIĈ, Jozef: Rimavská Sobota v ĉase osmanskotureckého panstva. – 

Bratislava 1974, IV + 363 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, Z.: ArchOr 44, 1976, 281 

(franc.) (edice 256 tureckých dokumentů z let 1600-1989 zachovaných na Slovensku) 

 

2399 /KAKUK, Suzanne: Recherches sur l‟histoire de la langue Osmanlie des XVIe et 

XVIIe siècles. Les éléments Osmanlins de la langue hongroise. – Bibliotheca Orientalis 

Hungarica 29. Budapest, Akadémiai Kiadó 1973, 660 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, 

Z. (Z.V.-P.) – HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 180-181 (angl.) 

 

2400 /VIETZE, Hans-Peter – ZENKER, Ludwig – WARNKE, Ingrid: Rückläufiges 

Wörterbuch der türkischen Sprache. – Leipzig, Enzyklopädie 1975, 197 s./   Ref.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 372-373 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 763, 965, 1725 



 

 

8.42 Jazyky neindoevropské mimo Evropu 
8.125 Jazyky semitské 

 
2401 BARTÁKOVÁ, Jarmila: Súĉasná spisovná arabĉina. Dìl 1. Pìsmo. – Brno, UJEP 

1976, 208 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1989. 

 
2402 ĈERNÝ, Jiří: Coptic etymological dictionary. – Cambridge, Cambridge Univ. Press 

1976, XXIV + 384 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/10, 609. 

 

2403 OLIVERIUS, Jaroslav – VESELÝ, Rudolf: Egyptská hovorová arabńtina. 

Konverzaĉnì přìruĉka. – 3. vyd. Jazykové uĉebnice pro veřejnost. Praha, SPN 1976, 389 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 183. 

 

2404 OLIVERIUS, Jaroslav: Syntaktická cviĉenì z modernì spisovné arabńtiny. – Praha, 

UK 1976, str. neuvedeny   // Zázn. podle Fan Eastern Studies I, 1987, 211. 

 

2405 PETRÁĈEK, Karel: Le dynamisme de système phonologique et problèmes de la 

phonologie chamito-sémitique. – In: Hamito-semitica. Hague-Paris 1975, 201-212   // Zázn. 

podle NovInLit 1976/5, 579. 

 

2406 PETRÁĈEK, Karel: K otázce ikonické motivace textu v arabské poezii. – SaS 37, 

1976, 215-219, něm. res.   // Rozbor kompoziĉnìch ikon v textu staroarabské básně Imra‟ al-

Qaise ze 6. stol. 

 

2407 PETRÁĈEK, Karel: Le structure de la racine et la classification des langues 

hamitosémitiques. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 115-121   // Kořenová struktura 

hamitosemitských jazyků. 

 

2408 PETROVÁ, Jana: Problémy akkulturace, literárnì infrastruktury a jazykové 

rozrůzněnosti v zemìch Magrebu. – CJŃ 18, 1974/75, č. 5 (1975), s. 193-198   // Střetávánì 

francouzské kultury s kulturou arabsko-berberskou, francouzský faktor převaņuje. 

 

2409 POLÁĈEK, ZdenĔk: A diachronic analysis of Amharic vocabulary on the basis of V. 

R. PRUTKÝ‟s manuscript. – ArchOr 44, 1976, 28-42   // Sémantická analýza lexikálnìho 

materiálu z rukopisu ĉeského misionáře (19. stol.) přihlìņì k ekvivalentům latinským, ruským, 

anglickým a ĉeským. 

 

2410 SEGERT, Stanislav: Verbal categories of some northwest Semitic languages. A 

didactic approach. – Afroasiatic linguistics vol. 2, nr.5. Malibu, Calif., Undena publ. 1975, 12 

s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

2411 ZIMA, Petr: Final vowel duration of grade 6 verbs in Hausa. (A phonetic problem 

with grammatical implications.) – Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 49-59 

 

2412 ZIMA, Petr: Remarques sur le consonantisme d‟un parler haoussa du Niger. (Les 

problèmes de „palatalisation“.) – PhonPrag 4, 1974 (1975), 123-132 

 



……………………….. 

 

2413 /AK‟IO, Nakano: Conversational texts in eastern Neo-Aramaic (Gzira dialect). – 

Study of Languages and Cultures of Asia and Africa. Tokyo 1973, 106 s./   Ref.: KLÍMA, 

Otakar (O. K.): ArchOr 43, 1975, 279 

 

2414 /BLAU, J.: On pseudo-corrections in some Semitic languages. – Jerusalem 1970, 153 

s./   Ref.: SEGERT, Stanislav: Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes 67, 1975, 

265-267 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 782) 

 

2415 /BLOCH, Ariel: A chrestomathy of modern literary Arabic. – Porta Linguarum 

Orientalium. Neue Serie 14. Wiesbaden , Harrassowitz 1974, XVIII + 152 s./   Zpr.: J. O.: 

ArchOr 44, 1976, 190 (něm.) 

 

2416 /PIŁASZEWICZ, Stanisław: Wypisy z literatury Hausa. – Warszawa, Wyd. Uniw. 

Warszawskiego 1972, 175 s./   Ref.: ZIMA, Petr: Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 

s. 258-259 (angl.) 

 

2417 /RITTER, Hellmut: Ŝūrōyo. Die Volkssprache der syrischen Christen des Ŝūr Άbdìn. 

A: Texte, sv. I, II. – Beirut-Wiesbaden, F. Steiner 1967 a 1969, XLIII + 609 a XXIII + 697 s./   

Zpr.: J. D.: ArchOr 43, 1975, 381-382 

 

2418 /SCHMITT, Elisabeth: Lexikalische Untersuchungen zur arabischen Übersetzung von 

ARTEMIDORS Traumbusch. – Veröffentlichungen der Orientalistischen Kommission XXIII. 

Wiesbaden, F. Steiner 1970, 522 s./   Ref.: PETRÁĈEK, Karel: ArchOr 43, 1975, 95 

 

2419 /STETKEVYCH, Jaroslav: The modern Arabic literary language. Lexical and stylistic 

developments. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1970, XIX + 135 s./   

Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 1976, 286 (angl.) 

 

2420 /ZIMA, Petr: Hauńtina. – Praha, SPN 1973, 421 s.; v. BĈL 1973/74, 2620/   Ref.: 

BRAUNER, Siegmund: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 29, 1976, 611-612 

 

2421 /ZIMA, Petr: Problems of categories and word classes in Hausa. (The paradigm of 

case.) – Dissertationes Orientales, vol. 33. Praha, Academia 1972, 112 s.; v. BĈL 1971/72, 

2526/   Ref.: 1. HERMS, Irmtraud: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 450-452; 2. JUNGRAITHMAYR, H.: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 518-519; 3. KRUPA, Viktor: Asian and 

African Studies 10, 1974 (1975), 260 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 372, 717 

 

 

8.126 Jazyky kavkazské, uraloaltajské a drávidské 

 
2422 ĈERNÝ, Václav A.: Základy gruzìnńtiny. – Malé uĉebnice Nového Orientu. Praha, 

Academia 1976, 102 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/3, 1244. 

 



2423 ZVELEBIL, Kamil V.: Tolkāppiyam Eluttatikāram, IX. On the combination of 

words ending in overshort –u. – Journal of Tamil Studies (Tamil Nadu) 1975, č. 7, s. 62-66   // 

Výrazy zakonĉené na –u. Předcházejìcì ĉásti studie v. ib. 1972, ĉ. 2, 1973, ĉ. 3/4 a 1975, ĉ. 8. 

– Zázn. podle NovInLit 1977/10, 764. 

 

………………………. 

 

2424 /BRANDS, Horst Wilfrid: Studien zum Wortbestand der Türksprachen. Lexikalische 

Differenzierung, Semasiologie, Sprachgeschichte. – Leiden, E. J. Brill 1973, 149 s./   Zpr.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 282 (angl.) 

 

2425 /DZENIT, S. Ja. – PETRUNIĈEVA, Z. N. – GUROV, N. V.: Telugu-russkij slovar‟. – 

Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1969, 744 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Linguistics 

(Hague) č. 162, 1975, 57-58 

 

2426 /HÄMRAEV, M. K.: Ădäbijatńunasliq terminlarning lughiti. Dictionary of literary 

terms. – Alma-Ata, Mektep 174, 238 s./   Zpr.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 

1976, 271 (angl.) 

 

2427 /KORENCHY, Çva: Arabische Lehnwörter in den obugrischen Sprachen. – Budapest, 

Akademiai Kiadó 1972, 112 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: ArchOr 43, 1975, 376-377 

 

2428 /MANUTSCHERR, Amirpur-Ahrandjani: Der aserbeidschanische Dialekt von 

Schahpur. Phonologie und Morphologie. – Islamkundliche Untersuchungen, Band 11. 

Freiburg im Breisgau, K. Schwarz Verlag 1971, 148 s./   Ref.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): 

ArchOr 43, 1975, 89-90 

 

2429 /MILLER, Roy Andrew: Japanese and the other Altaic languages. History and 

structure of language. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1971, 331 s./   

Ref.: FIALA, Karel: ArchOr 43, 1975, 83-84, 267-268 

 

2430 /RACHIMOV, T. R.: Kitajskije elementy v sovremennom ujgurskom jazyka. Slovar‟. 

– Moskva, Nauka 1970, 350 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 490-491 

 

2431 /RIZAEV, Z. G.: Indijskij stil‟ v poezii na farsi konca XVI-XVII vv. – Tańkent, AN 

Uzbekskoj SSR – Institut vostokovedenija 1971, 220 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: ArchOr 43, 

1975, 88-89 

 

2432 /SHANMUGAM, S. V.: Dravidian nouns. (A comparative study.) – Annamalainagar 

1971, XV + 413 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Indo-Iranian Journal (Hague) 18, 1976, 

113-114 (zázn. podle NovInLit 1977/6, 1038)    

 

2433 /Ujġur tili bojiĉė tėkńürüńlėr. – Almuta, Kazachstan, 1965, 224 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 391-392 

 

2434 /VAIDYANATHAN, S. M. A.: Indo-Aryan loanwords in Tamil. – Madras, Rajan 

Publ. 1971, V + 217 s./   Ref.: VACEK, Jaroslav: ArchOr 43, 1975, 87-88 

 



2435 /ZÄRINÄZADÄ, H.: Fars dilindä azärbajdņan sözläri. – Baku 1962, 435 s./   Ref.: 

MOLLOVA, Mefküre: Sur le livre de H. Zärinäzadä „Fars…“ – ArchOr 44, 1976, 73-77 

 

2436 /ZVELEBIL, Kamil V.: Comparative Dravidian phonology. – Janua linguarum, series 

practica 80. Hague, Mouton 1970, 202 s.; v. BĈL 1970, 2593/   Ref.: KRISHNAMURTI, 

Bh.: Lingua (Amsterdam) 39, 1976, 139-153 

 

2437 /ZVELEBIL, Kamil V.: The Irula language. – Wiesbaden 1973, V + 64 s.; v. BĈL 

1973/74, 2637/   Ref.: MARR, J. R.: Bulletin of the School of Oriental and African Studies 

(London) 38, 1978, 221 (zázn. podle NovInLit 1975/7, 951) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2113, 2387, 2744, 3015 

 

 

8.53 Jazyky střední a jihovýchodní Asie, Indonésie a Polynésie    

 

2438 DUBOVSKÁ, Zorica: Úvod do javánńtiny. – Malé uĉebnice Nového orientu. Praha, 

Academia 1975, 80 s.   // Zázn. podle Věstnìku ĈSAV 85, 1976/3, 180. 

 

2439 HEROLDOVÁ, Dana: K otázkám ekvivalence II. Specifická oblast ĉìnské politické 

terminologie. – JazAkt 12, 1975, 63-66 

 

2440 HERRFURTH, Hans: Die syntaktische Funktionen des indonesischen 

Klassifikationsaffixes. – ArchOr 44, 1976, 331-345, angl. res. 

 

2441 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Morphemic reproductions of foreign lexical 

models in modern Chinese. – ArchOr 43, 1975, 146-171 

 

2442 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Obtìņe se zeměpisnými názvy a pinyinem. 

(Přepis ĉìnského znakového pìsma do latinky.) – Nový Orient 31, 1976, č. 6, s. 178-179   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 6569. 

 

2443 HEŘMANOVÁ, Zdeņka: Problematika přejatých slov a termìnů v souĉasné ĉìnńtině. 

– JazAkt 12, 1975, 66-71 

 

2444 NGUYEN-PHAN Canh: A contribution to the phonological interpretation of the 

diphtongs in modern Vietnamese. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 133-142 

 

2445 UHLENBECK, Eugenius M.: Javanese kinship and forms of respect. – ArchOr 44, 

1976, 253-266   // Javanská přìbuzenská terminologie. 

 

2446 VOCHALA, Jaromír – VOCHALOVÁ, Ņu-ĉen: Úvod do gramatiky klasické 

ĉìnńtiny. – Praha, SPN 1976, 133 s.   // Pro posluchaĉe FF UK. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

891. 

 

……………………. 

 

2447 /ALLETON, Viviane: Les adverbs en Chinois moderne. – Hague, Mouton 1972, 249 

s./   Ref.: 1. KALOUSKOVÁ, Jarmila: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 



295-296; 2. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č.1, s. 232-233 

 

2448 /1. ALLETON, Viviane: Grammaire du chinois. – Que sais-je? No 1519. Paris 1973, 

128 s.; 2. RYGALOFF, Alexis: Grammaire élementaire du chinois. – Paris, Presses 

universitaires de France 1973, 261 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 

43, 1975, 84-86 

 

2449 /ANDERSON, Olov B.: A concordance to five systems of transcription for standard 

Chinese. – Lund 1970, 228 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich (O. Ń.): ArchOr 44, 1976, 86 

(angl.) 

 

2450 /BENEDICT, Paul K.: Sino-Tibetan. A. Conspectus. Contr. ed. James A. MATISSOF. 

– Cambridge, Cambridge University Press 1972, XI + 230 s./   Ref.: ŃVARNÝ, Oldřich: 

ArchOr 44, 1976, 87-88 (angl.) 

 

2451 /CARTIER, A.: Les verbes resultatifs en chinois moderne. – Paris 1972, 245 s./   Ref.: 

KRATOCHVÍL, Paul: T’oung pao (Leiden) 61, 1975, č. 1/3, s. 190-194 (zázn. podle 

NovInLit 1975/10, 1345) 

 

2452 /COYAUD, Maurice: Classification nominale en chinois. Les particules numérales. – 

Hague-Paris, Mouton 1973, 82 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 

1975, 368-369 

 

2453 /DOBSON, W. A. C. H.: A dictionary of the Chinese particles, with a prolegomenon, 

in which the problems of the particles are considered and they are classified by their 

grammatical functions. – Toronto-Buffalo, University of Toroto Press 1974, 907 s./   Ref.: 

ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86-87 (angl.) 

 

2454 /DOW, Francis D. M.: An outline of Mandarin phonetics. – Canberra, Australian 

National University Press 1972, XVI + 180 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 

87 (angl.) 

 

2455 /EICHHORN, Werner: Heldensagen aus dem unteren Yangtse-Tal (Wu-Yüeh Ch‟un-

Ch‟in). – Mainz, Deutsche Morgenländische Gesellschaft – Wiesbaden, F. Steiner 1969, 153 

s./   Ref.: POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 296-297 

 

2456 /HAENISCH, Erich: Historische Mandschutexte. Aus dem Nachlass mit 

Anmerkungen hrsg. von M. WEIERS. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 1970, 21 s., 114 tab./   

Ref.: HRDLIĈKOVÁ, V.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 208-509 

 

2457 /HAHN, Michael: Lehrbuch der klassischen tibetischen Schriftsprache. Mit 

Lesestücken und Glossar. – Hamburg, Selbstverlag M. Hahn 1971, 354 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 416-417 

 

2458 /HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Affix-like word-formation patterns in modern 

Chinese. – Dissertationes Orientales 21. Praha, Academia 1969, 125 s.; v. BĈL 1969, 2068/   

Ref.: KADEN, K.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 301-305 

 



2459 /Chinese rhyme-prose: Poems in the Fu form from the Han and Six dynasties periods. 

Transl. and provided by Burton WATSON. – New York-London, Columbia University Press 

1971, 128 s./   Ref.: ĈARNOGURSKÁ, Mária: ArchOr 43, 1975, 370 

 

2460 /KAO, Diana L.: Structure of the syllable in Cantonese. – Hague, Mouton 1971, 189 

s./   Ref.: 1. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 234; 2. ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2461 /KAROW, Otto: Märchen aus Vietnam. – Düsseldorf, Diederichs 1972, 278 s./   Ref.: 

KLINDEROVÁ-ZBOŘILOVÁ, I.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 515-

516 

 

2462 /KAROW, Otto: Vietnamesisch-deutsches Wörterbuch. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 

1972, 1086 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 229-230 

 

2463 /KOTOV, A. V.: Kitajsko-russkij slovar‟ minimum. – Moskva 1974, 429 s./   Ref.: 1. 

HEŘMAN, Sáva: Dva nové ĉìnské slovnìky. – JazAkt 12, 11975,185-186 (v. téņ č. 1394); 2. 

HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka (Z. H.-N.): ArchOr 44, 1976, 273 (angl.) 

 

2464 /LAN Yanru: La chinois par la méthode directe. – Paris, Klincksieck 1971, 152 s./   

Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2465 /MA Huan: Ying-yai Sheng-lan. „The overall survey of the Ocean‟s Shores“ (1433). 

Transl. from the Chinese text, ed. by FENG CH‟eng-Chün, intoduced, notes and appendices 

by J. V. G. MILLS. – London, Cambridge University Press 1970, 393 s., 6 obr., 4 mp./   Ref.: 

POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 193-195 (edice 

středověké ĉìnské památky) 

 

2466 /MATISOFF, James A.: The Loloish tonal split revised. – Center for South and 

Southeast Asia Studies, research Monograph, No. 7. Berkeley, Calif., University of California 

Press 1972, 88 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 227-228 

 

2467 /NAKANO, Miyoko: A phonological study in the ΄Phagspa svript and the Mang-ku 

Tzu-yün. – Canberra 1971, 172 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 417-418 

 

2468 /PIASEK, Martin: Gesprochene Chinesisch. – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 19 

?, 159 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 1975, 268-269 

 

2469 /Prague collection of Tibetan prints from Derge. A facsimile reproduction of 5,615 

book-titles. Printed at the Dgon-Chen and Dpal-Spungs monasteries of derge in eastern Tibet. 

I. Dgon-Chen prints; II. Dpal-Spungs prints. Ed. Josef KOLMAŃ. – Praha, Academia 1971, 

516 + 681 s.; v. BĈL 1971/72, 2565/   Ref.: SCHUBERT, Johannes: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 205-207 

 

2470 /ROOP, D. Haigh: An introduction to the Burmese writing system. – Hew Haven-

London, Yale University 1972, 122 s./   Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. Bĉ.): ArchOr 44, 1976 , 274-

275 



 

2471 /SAHOE kwahakwŏn ŏnŏhak yŏn΄guso: Chosŏn munhwa-ŏ sajŏn. – Pyongyang, 

Sahoe kwahakwŏn ch΄ulp΄ansa 1973, 1060 s./   Ref.: PUCEK, Vladimír: Asian and African 

Studies 12, 1976, 220-223 (slovnìk spisovné korejńtiny) 

 

2472 /SEDLÁĈEK, Kamil: Tibetan newspaper reader (Tibetisches Zeitungschrestomathie). 

Band I, II.  – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 1972, 368 + 520 s.; v. BĈL 1971/72, 2567/   

Ref.: RICHTER, Eberhardt:: Asian and African Studies 12, 1976, 256-258; 2. 

SCHUBERT, Johannes: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 204-205 

 

2473 /Vocabulaire méthodique chinois-français à l‟usage des interprètes. – 2e éd. Paris 

1971, 339 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 505-506 

 

2474 /YUEN Ren Chao: A grammar of spoken Chinese. – Berkeley-Los Angeles, 

University of California Press 1968, 847 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 404-409 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   267, 1394, 2430, 2544 

 

 

8.54 Jazyky Ĉerné Afriky 
 

2475 BRAUNER, Siegmund: Aufgaben und Verantwortung der afrikanischen 

Sprachwissenschaft bei der Alphabetisierung. (Erfahrungen aus den Kampagnen in den 

Republiken Mali und Guinea.) – ArchOr 43, 1975, 324-341, angl. res. 

 

2476 KLÍMA, Vladimír – RŦŅIĈKA, Karel F. – ZIMA, Petr: Black Africa. Literature 

and language. – Dordrecht, D. Reidel – Praha, Academia 1976, 310 s.   Ref.: MIONI, A. M.: 

Lingua e stile (Bologna) 11, 1976, 699-701 

 

2477 KROPÁĈEK, Luboń: Some frequency characteristics of contemporary stylistic 

trends in Swahili. – ArchOr 43, 1975, 232-237 

 

2478 KROPÁĈEK, Luboń: Swahili in changing society. – In: Problems of culture change 

in Africa. Acta Univ. XVII novembris Pragensis – ř. kulturně historická 4. Praha 1974, 83-

110 

 

2479 PETRÁĈEK, Karel: Die sprachliche Stellung der Berti- (Siga) Sprache in Dār Fūr 

(Sūdān). – Asian and African Studies 11, 1975, 107-118, něm. res.   // Rozbor súdánského 

jazyka berti, patřì do skupiny středosaharských jazyků, samostatný jazyk, nikoli nářeĉì. 

 

2480 ZIMA, Petr: African linguistic becomes of age. – ArchOr 43, 1975, 178-184   // 

Souhrnný referát o pracìch, zabývajìcìch se africkými jazyky z oblastì jiņně od Sahary. 

 

2481 ZIMA, Petr: Jazyk, výchova a ńkolstvì v subsaharské Africe. – Nový Orient 31, 1976, 

č. 7, s. 207-209 

 



2482 ZIMA, Petr: Research in the territorial and social stratification of African languages. 

(Hausa and Songhay.) – Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 311-323 

 

2483 ZIMA, Petr: The role of linguistics in a literary campaign in Africa. – ArchOr 43, 

1975, 210-222 

 

……………………….. 

 

2484 neobsazeno 

 

2485 /MATHUSHITA, Shuji: An outline of Gwandara phonemics and Gwandara-English 

vocabulary. – Studies of languages and cultures of Asia and Africa series 3. Tokyo, Institute 

for the study of languages and cultures of Asia and Africa 1972, 127 s., 1 mp./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 314-317 

 

2486 /OHLY, Rajmund: Języki Afryki. – Warszawa, PWN 1974, 204 s./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 311-312 

 

2487 /SAMARIN, W. J.: Sango, langue de l‟Afrique centrale. – Leiden, E. J. Brill 1970, 

146 s./   Zpr.: KROPÁĈEK, Luboń: ArchOr 44, 1976, 190-191 (angl.) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   2730 

 

 

45.55 Jazyky americké 

 
2488 VRHEL, Frantińek: Notas tipológicas al Guaranì Paraguayo. – IbAmPrag 9, 1975 

(1976), 51-70   // Původnì jazyk obyvatel Paraguaje, mluvì jìm dosud 90% obyvatel (úřednì 

ńpanělńtinou mluvì pouze 52% lidì). 

 

2489 VRHEL, Frantińek: Úvod do studia nativnìch jazyků Iberoameriky. – Praha, SPN 

1976, 283 s.   // Pro posluchaĉe FF. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 2021. 

 

…………………….. 

 

 

45.56 Ostatní jazyky 

 
……………………. 

 

2490 /HELLSTRÖM, Pontus – LANGBALLE, Hans: The Rock Drawings. I, 1: Text. – I, 2: 

Plates. Including the results of the Gordon Memorial College expedition to Abka under the 

direction of O. MYERS. Introduction: T. SÄVE-SÖDERBERGH. – Stockholm, 

Läromedelsförlagen 1970, 238 s., 11 s. textů, 56 obr., 171 tab., 25 mp./   Ref.: VÁHALA, 

Frantińek: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 132-135 

 

……………………. 

 



 

46 BIBLIOGRAFIE. DēJINY A ORGANIZACE LINGVISTICKÉ 

PRÁCE. PERSONALIA 

46.0 Bibliografické práce 
46.0 Obecné a teoretické příspĔvky bibliografické 

 
2491 PECH, Karel: ĈSN 01 0196 Zkratky názvů ĉasopisů a jiných periodik 

v bibliografické praxi. (Poznámky ke vzniku normy, metodice jejìho zpracovánì a k jejìmu 

praktickému vyuņitì.) – In: Bibliografický zborník. Bratislava 1974 (1975), 121-143, něm. res. 

(s. 377) a angl. res. (s. 386) 

 

2492 SMETÁĈEK, Vladimír: Text, ĉtenář, indexátor. - In: Bibliografický zborník. 

Bratislava 1974 (1975), 279-302, něm. res. (s. 381), angl. res. (s. 390) a rus. res. (s. 400)   // 

Práce lidských komprimátorů textu. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2038, 2552, 2582 

 

 

9.01 Lingvistické bibliografie vydané v Ĉeskoslovensku 

 
2493 Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1972-1974. Sest. Ivan 

DOROVSKÝ, Marta ROMPORTLOVÁ. – Edice: Materiály k dějinám a kultuře střednì a 

jihovýchodnì Evropy, sv. 5. Brno, UJEP – FF 1975, 196 s.   // Bibl. za léta 1969-1971 v. BĈL 

1973/74, 2683. – Ref.: bń: Universitas (Brno) 1976, č. 3, s. 107-108 

 

2494 Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1974. Sest. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kabinet cizìch jazyků – Kruh modernìch filologů ĈSAV 1976, 178 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 5276. – Soupisy za léta1971 a 1972 v. BĈL 1973/74, 2684. 

 

2495 Bibliographie. Red. M. LOOS, Vladimír VAVŘÍNEK. – ByzSl 36, 1975, 65-148, 

214-292; 37, 1976, 73-160, 237-304   // Jazykovědy se dotýkajì odd. II. Langues. A. Grec. B. 

Latin. C. Autres langues. – X. Relations byzantinoslaves, questions cyrillomethodiennes. C. 

Langues. 

 

2496 BOHATCOVÁ, Mirjam: Soupis pracì Jana BLAHOSLAVA. – Blahoslav (v. zde č. 

2830), 188-204, rus. a něm. res. 

 

2497 Explizite Beschreibung der Sprache und automatische Textenbearbeitung. II. 

Bibliographie der linguistischen Gruppe des ZNM MFF KU.  Zprac. kolektiv Centra 

numerické matematiky MFF UK – skupina lingvistika. – Praha, MFF UK 1975, 115 s.   // 

Paralelnì titul ruský a ĉeský. – V. téņ ĉ. 342. 

 

2498 FIRBAS, Jan – GOLKOVÁ, Eva: An analytical bibliography of Czechoslovak 

studies in functional sentence perspective. – Brno, UJEP 1975 (1976), 145 s.   // Anotovaná 

bibliografie za léta 1900-1972. – Ref.: UHLÍŘOVÁ, Ludmila: Bibliografie pracì o 

aktuálnìm ĉleněnì. – SaS 37, 1976, 251-252 

 



2499 HAMPL, ZdenĔk: Trabalhos de diploma do Português apresentados nos últimos anos 

na Faculdade de letras da Universidade Carolina de Praga I. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236   

// Soupis diplomových pracì z portugalńtiny na FF UK. 

 

2500 HOLINKOVÁ, Jiřina: Soupis pracì prof. dr. Ladislava HOSÁKA (třetì ĉást). – VVM 

27, 1975, 334-335   // Předchozì soupisy od téņe autorky in: Ĉasopis spoleĉnosti přátel 

staroņitnostì 66, 1958, 104-109 a sb. Tulák minulosti. K sedmdesátinám L. Hosáka, Trutnov 

1967, 9-13. 

 

2501 KYJOVSKÁ, Boņena: Soupis jazykových slovnìků. 4. Dvojjazyĉné i vìcejazyĉné 

slovnìky z fondu Univerzitnì knihovny v Brně. – Výběrový seznam 195. Brno, Univ. 

knihovna 1975, 86 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/9, 56. 

 

2502 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Karla OHNESORGA za roky 1931-1976. – 

In: Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 384-392 

 

2503 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Frantińka SYNKA za roky 1940-1976. – In: 

Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 397-400 

 

2504 VII. mezinárodní sjezd slavistů Warszawa 1973 (21.-27. 8.). Bibliografie. Sest. Eva 

VELINSKÁ. – Bibliografie Slovanské knihovny v Praze. Praha, Státnì knihovna ĈSR – 

Slovanská knihovna 1976, 346 s. 

 

2505 NECHUTOVÁ, Jana: Operum Jaroslai LUDVÍKOVSKÝ conspectus inde ab anno 

1965 continuatus. – Classica (v. zde č. 2833), 13-16   // Navazuje na soupis v SFFBU E 10, 

1965, 9-20. 

 

2506 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Ivan POLDAUF‟s publications. – PhilPrag 

18, 1975, 181-187   // Soupis za léta 1938-1974. 

 

2507 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Bohumil TRNKA‟s work published in the 

years 1970-1975. – PhilPrag 18, 1975, 160-161   // Soupis za léta 1965-1970 v. BĈL 

1971/72, 2624. 

 

2508 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Onomastické drobty. – ZMK 17, 1976, 206-213, 

409-414   // Soubor krátkých zpráv z onomastiky. 

 

2509 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Soupis pracì profesora Vladimìra ŃMILAUERA 

za léta 1970-1974. – ZMK 16, 1975, 22-28   // S doplņky k létům 1966-1969. Soupis za léta 

1966-1969 v. BĈL 1970, 2672. 

 

2510 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Z onomastiky německy mluvìcìch zemì. – ZMK 

17, 1976, 415-420   // Soubor krátkých zpráv. 

 

2511 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Ze slovanské onomastiky. – ZMK 17, 1976, 614-

615   // Soubor krátkých zpráv z bulharské, ruské a ukrajinské onomastiky. 

 

2512 SEDLÁĈKOVÁ, Libuńe – ŃTēRBOVÁ, Alena: Bibliografie publikaĉnì ĉinnosti 

pracovnìků katedry bohemistiky a slavistiky filozofické fakulty Univerzity Palackého 

v Olomouci za léta 1970-1975. – Olomouc, UP 1976, 42 s. 



 

2513 SEVEROVÁ, Silva: Novos manuais de lingua Portuguêsa e das literaturas Brasileira 

e Portuguêsa publicados na Checoslováquia, IV. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236-237   // 

Soupis za léta 1972-1973. 

 

2514 SPAL, Jaromír: Západoĉeská onomastika v letech 1972-1975. – In: Minulostí 

Západočeského kraje 13. Plzeň 1976, 257-258   // Přehled ĉasopiseckých ĉlánků o MJ, PJ a 

OJ se vztahem k západnìm Ĉechám. 

 

2515 ŃIMEĈEK, Václav: Slovnìky lingvistické terminologie. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 

(1975), s. 399-409; č. 10, s. 451-456 

 

2516 ŃMILAUER, Vladimír a druhové: 54. a 55. stovka onomastických zpráv a 

poznámek. – 56. a 57. stovka onomastických zpráv a poznámek. – 58.-60. stovka 

onomastických zpráv a poznámek. – ZMK 16, 1975, 505-588; 17, 1976, 103-193, 273-403   // 

53. stovka v. BĈL 1973/74, 2712. – Přispěly mj. Marie NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ 

(M.N.Ń.) a Libuńe OLIVOVÁ-NEZBEDOVÁ (L.O.N.) (58.-60. stovka) 

 

2517 URBAN, ZdenĔk: Bibliografie pracì akademika Jiřìho HORÁKA za léta 1905-1974. 

– In: Jiří Horák. Sborník k devadesátinám J. H. Praha 1975, 1-96   // Chronologicky 

uspořádáno. 

 

2518 VEĈERKA, Radoslav: Ĉeskoslovenská balkanologická tvorba lingvistická. (Celkový 

přehled pracì publikovaných za obdobì od symposia v roce 1969.) – StBB (v. zde č. 2876), 38-

54 

 

2519 ZAORAL, Prokop: Ĉeskoslovenská literatura kodikologická 12. – StR 15 (v. zde č. 

2878), 115-132   // Předchozì soupis v. BĈL 1973/74, 2719. – Zde soupis za 1973 a 1974. 

 

……………………….. 

 

2520 KOUT, Josef – BALCAR, Milan: Bibliografické soupisy poslednìch let. – RJ 25 

(27), 1974/75, č. 8 (1975), s. 381-383   // Souborný referát o lingvistických bibliografiìch 

ĉeských a ruských. 

 

………………………. 

 

2521 /Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1969-1971. Sest. Ivan DOROVSKÝ, 

Marta ROMPORTLOVÁ. – Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì Evropy, sv. 

3. Brno 1973, 155 s.; v. BĈL 1973/74, 2683/   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): ČČH 23, 

1975, 306 

 

2522 /Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1971. Zprac. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kruh modernìch filologů ĈSAV 1973, 182 s.; v. BĈL 1973/74, 2684/   

Zpr.: 1. FLÜCKIGER, P. F.: Bulletin CILA č. 21, 1975, 62; 2. KEPRTOVÁ, Margareta: 

Ĉeskoslovenská bibliografie aplikované lingvistiky. – JazAkt 12, 1975, 41-42 

 

2523 /HALAŃA, Pavol – KUZMIK, Jozef: Katalóg slavistických knìh v Národnej kniņnici 

Matice slovenskej. I. – Martin, Matica slovenská 1972, 561 s./   Ref.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk 

(Z. Ńi.): SlPřehl 61, 1975, 264 



 

2524 /PRAŅÁK, Richard – ROMPORTLOVÁ, Marta: Bibliografie ĉeskoslovenské 

hungaristiky za léta 1969-1971. - Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì 

Evropy, sv. 4. Brno 1973, 108 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): SlPřehl 62, 1976, 42 

 

2525 /ŃIMOVÁ, Viera: Slovnìky a terminologické normy z informatiky. – Bratislava, 

Slovenská technická kniņnica 1973, 192 s./   Ref.: 1. KAŅKA, Vladimír: Bibliografie 

informatických slovnìků a terminologických norem. – Kniņnice a vedecké informácie 

(Bratislava) 7, 1975, 139-140; 2. SODOMKOVÁ, Jana: Slovnìky… - Česká bibliografie 13, 

1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   14, 1595, 2682, 2703, 3054, 3078, 3082, 3084, 3097, 3104 

 

 

9.39 Lingvistické bibliografie vydané v zahraniĉí 

 
2526 KUDēLKA, Milan: Jak bude vypadat sovětský slovnìk slavistů. – SlPřehl 62, 1976, 

244-246   // Poznámky k teoretickému a metodologickému zpracovánì. 

 

2527 List of lectures given in the Prague linguistic circle (1926-1948). Comp. and transl. 

Bruce KOCHIS. – Sound (v. zde č. 2941), 607-622   // Ĉeské a ruské tituly uváděny v  

angliĉtině. 

 

2528 PRŦCHA, Jan: Introduction. Contemporary Soviet psycholinguistics. – In: Soviet 

studies in language and language behavior. Amsterdam 1976, 1-9   // Přehled pracì z let 

1970-1974. – Zázn. podle NovInLit 1977/2, 26. 

 

2529 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Przegląd bibliograficzny za rok 1971. VI. Grupa 

czesko-słowacka. A. Język czeski. - Przegląd bibliograficzny za rok 1972. VI. Grupa czesko-

słowacka. A. Język czeski. – Rocznik Slawistyczny (Kraków) 36, 1975, 191-223; 37, 1976, 

198-226   // Dalńì záznamy ĉeských autorů porůznu v dalńìch oddìlech. 

 

2530 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Tchèque et slovaque. – In: Bibliographie 

linguistique de l’année 1972 et complément des années précédentes. Utrecht-Anvers 1975, 

367-383;: Bibliographie linguistique de l’année 1973 et ……. Utrecht-Anvers 1976, 394-409 

 

……………………….. 

 

2531 /BABOV, Kiril G.: Ruskijat ezik v Bălgarija (1944-1970). Bibliografija. – Sofija, 

Universitet 1972, 236 s./   Ref.: PERGLOVÁ, Natańa: ČRus 20, 1975, 45-46 

 

2532 /Bibliografiĉeskij ukazatel‟ literatury po rusistike, opublikovannoj v „Uĉenych 

zapiskach“ i „Trudach“ universitetov i vuzov GDR s 1972 po 1975 g. Kol. avt., red. K. 

GABKA. – Greifswald 1976, dalńì údaje neuvedeny/   Zpr.: NEUMANN, Bohumil: 

Rusistika v NDR. – ČRus 21, 1976, 226-227 

 

2533 /Bibliographia onomastica 1971. – Onoma 18, 1974, ĉ. 1/2. Leuven 1974, 293 s./   

Zpr.: ŃMILAUER, Vladimír: ZMK 17, 1976, 105-106 (56.-57. stovka) 

 



2534 /Bibliographie linguistique de l‟année 1971… Réd. J. J. BEYLSMIT. – Utrecht-

Anvers, Spectrum 1974, XLVII + 589 s./   Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 

1976, 378-379 (franc.) 

 

2535 /A bibliography of the biblical period (with emphasis of publications in Modern 

Hebrew). Selected by A. MALAMAT and H. REVIV. – Jerusalem, Hebrew University 1973, 

73 s./   Ref.: KLÍMA, Josef: ArchOr 43, 1975, 378-379 

 

2536 /CZACHOWSKA, Jadwiga – LOTH, Roman: Przewodnik polonisty. Bibliografie-

Słowniki-Biblioteki-Muzea literackie. – Ed. Vademecum polonisty. Wrocław etc., 

Ossolineum 1974, 620 s./   Zpr.: MACEK, Emanuel (em): Nová polonistická přìruĉka. – 

ČLit 24, 1976, 287-288 

 

2537 /Δεληίοσ αιαιοβραθίας ηής έλλησιτής Žλώζζηζς διά ηό έηος 1973. Bibliographial 

Bulletin of the Greek language for the year 1973. Ed. by George BABINIOTIS. – Athens 

1974/   Zpr.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108 (Referáty) 

 

2538 /KAISER, Eleonora – HÖCHERL, Alfons: Materialen zu einer slavistischen 

Bibliographie. Arbeiten der in Österreich, der Schweiz und der Bundesrepublik Deutschland 

tätigen Slavisten (1963-1973). – München 1973, 243 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): 

SlPřehl 61, 1975, 281 

 

2539 /Lexikon der germanischen Linguistik. H. P. ALTHAUS, Helmut HENNE, H. E. 

WIEGAND. – Tübingen, Max Niemeyer Verlag 1973/   Ref.: WODŅANSKÁ, Annelies: 

Lexikon der germanistischen Linguistik. – JazAkt 12, 1975, 85-86 

 

2540 /MARTIN, Robert – MARTIN, Çveline: Guide bibliographique de linguistique 

française. – Paris, Klincksieck 1973, 186 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: SFFBU A 22-23, 

1974/1975, 260-261 (franc.) 

 

2541 /Obńĉeje i prikladnoje jazykoznanije. Bibliografiĉeskij ukazatel‟. Ukazatel‟ literatury, 

izdannoj v SSSR s 1963 po 1967 g. Sost. B. A. MALINSKAJA, M. C. ŃABAT. Red. R. R. 

MDIVANI, A. A. REFORMATSKIJ. – Moskva, Nauka 1972, 295 s./   Ref.: 

SKOUMALOVÁ, Zdena: ČRus 20, 1975, 44-45 

 

2542 /POHRT, Heinz: Bibliographie slawistischer Publikationen aus der Deutschen 

Demokratischen Republik 1968-1972. – Berlin, Akademie-Verlag 1974, 287 s./   Ref.: PETR, 

Jan: Slavia 44, 1975, 333 

 

2543 /PRŮCHA, Jan: Information sources in psycholinguistics. – Hague 1972, 93 s.; v. 

BĈL 1971/72, 2667/   Ref.: 1. OLLER, John W. jr.: International Journal of 

Psycholinguistics (Hague) 1976, č. 5, s. 113 (zázn. podle NovInLit 1977/1, 595); 2. Týņ a.: 

Linguistics (Hague) č. 172, 1976, 113 

 

2544 /WANG, William S. Y. – LYOVIN, Anatole: Cliboc (Chinese Linguistic Bibliography 

on Computer). – Cambridge, Cambridge University Press 1970, 513 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, 

Oldřich (O. Ń.): ArchOr 43, 1975, 369-370 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   248, 302, 2520, 2670 



 

 

9.1 DĔjiny lingvistické práce 
9.159 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období starńí, do 

roku 1848) 

 

2545 BēLIĈ, Jaromír: JUNGMANNOVY představy o moņnosti jazykového sjednocenì 

Slovanů. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 115-132, rus. res.   K tomu týņ a.: Jungmannovy 

představy o moņnosti jazykového sjednocenì Slovanů. – JazAkt 12, 1975, 22-23 (teze 

přednáńky v JS 6. 11. 1974) 

 

2546 BERÁNKOVÁ, Milena: Josef JUNGMANN a prvnì ĉeské ĉasopisy. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 223-227, rus. res.   // Jeho vliv na stav a vývoj ĉeských ĉasopisů. Jeho úĉast při 

jejich zakládánì, vydávánì a redigovánì. 

 

2547 CACH, Josef: JUNGMANN a problematika ĉeského ńkolstvì v 1. pol. XIX. stoletì. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 229-234, rus. res.   // J. Jungmann jako významný představitel 

pokrokových uĉitelů a ředitelů obrozenského a předbřeznového gymnázia u nás. Jeho kritika 

stavu ńkolstvì v Zápiscìch. 

 

2548 HAUBELT, Josef: Nestorův letopis ve sporu o jméno Ĉechů. – Čs.-sovětské vztahy 5, 

1976, 91-105, rus. res.   // O sporu mezi augustiniánským mnichem Eliáńem SANDRICHEM 

(řádovým jm. Athanasius a Sancto Josepho, 1709-1772) a Ignatiem BORNEM a Gelasiem 

DOBNEREM. Latinská diskuse se týkala názvů Ĉech, Ĉechie. 

 

2549 HAUSENBLAS, Karel: Otázky stylu v JUNGMANNOVĚ Slovesnosti. – SlPrag 17 

(v. zde č. 2874), 81-87, rus. res.   // Rozbor a charakteristika J. podánì otázek stylu v jeho 

Slovesnosti (1. vyd. 1820, 2., přeprac. a rozńìř. 1846, 3. vyd. 1847) se zřetelem k dobové 

podmìněnosti J. dìla. 

 

2550 HELCL, Miloń: Josef JUNGMANN a sloņená slova v ĉeńtině. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 57-65, něm. res.   // J. teoretické názory na tvořenì a na mìsto kompozit v slovnì 

zásobě, rozlińuje 10 typů kompozit. Statistický výzkum heslových slov od pìsmene B na 50 

stranách Jungmannova Slovnìku, v celém pìsmenu B je 8,65% (tj. asi dvanáctina) sloņených 

slov. 

 

2551 HOFFMANN, Bohuslav: Je odkaz Frantińka PALACKÇHO eńte ņivý? – Slovenský 

jazyk a literatúra v ńkole (Bratislava) 22, 1975/76, č. 9 (1976), s. 260-263   // Zejména o 

Dějinách a o spisu „Poĉátkové ĉeského básnictvì…“, význam pro vývoj ĉeské a slovenské 

poezie. 

 

2552 HORÁK, Frantińek: Josef JUNGMANN tvůrce novodobé ĉeské bibliografie. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 235-240, rus. res.   // Rozbor a oceněnì významu J. „Historie 

literatury ĉeské“ (zejm. 2. vyd. z  r. 1846) jako základnìho dìla ĉeské bibliografie. 

 

2553 HYRŃLOVÁ, K.: Zásah přátel. K replice I. Seehasové na západoněmecké pojetì 

ĉeského obrozenì. – Člit 23, 1975, 388-389   // Ilse SEEHASE – kritický referát na knihu 

západoněmeckého slavisty Waltera SCHAMSCHULY „Die Anfänge der tschechischen 

Erneuerung und das deutsche Geistesleben (1740-1800)“, Frankfurt a. M. 1973 v ĉas. 

Deutsche Literaturzeitung  (Berlin) 1975. 



 

2554 INDRA, Bohumír: Z kulturnì ĉinnosti města Hranic. Zaloņenì CASINA, spolku 

ctitelů ĉeského jazyka, literatury a uměnì roku 1825 v Hranicìch. – Zpravodaj města Hranic a 

lázní Teplic nad Bečvou 9, 1976, 10-13   // Zázn. podle Bibl. Severomoravského kraje 1976-

1980, 4128. 

 

2555 JEDLIĈKA, Alois: JUNGMANNOVY zásluhy o nový ĉeský jazyk spisovný. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 29-41 

 

2556 KAŅÁK, Miloslav: Josef FRANTA Ńumavský. – Odkazy pokrokových osobnostì 

nańì minulosti 38. Praha, Melantrich 1975, 284 s.   // Ĉeský pedagog, slovnìkář a spisovatel 

(1796-1857), zúĉastnil se znaĉným podìlem na vydávánì JUNGMANNOVA Slovnìku a sám 

připravil velký německo-ĉeský slovnìk, v němņ probojoval nový ĉeský pravopis a ĉeskou 

modernì terminologii. – Zpr.: SPēVÁĈEK, Václav: In: Minulostí Západočeského kraje 13. 

Plzeň 1976, 261 

 

2557 KOĈÍ, Josef: Josef JUNGMANN jako tvůrce národně obrozeneckého programu. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 189-196, rus. res.   // Národně buditelský program formuloval 

Jungmann ve dvou „rozmlouvánìch“ o jazyce ĉeském v Hlasateli ĉeském (vydavatel Jan 

Nejedlý). 

 

2558 KORZENNY, Jan (JK): Józefa Dobrovskiego związki z Polakami. – In: Kalendarz 

śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 67-70   // Styky J. DOBROVSKÇHO s polskými představiteli, 

např. S. B. LINDE, OSSOLIŃSKI, NIEMCEWICZ. 

 

2559 KORZENNY, Jan (JK): Z galerii zasłużonych polonofilów. Wacław HANKA. – In: 

Kalendarz śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 73-74   // Jeho práce na poli lingvistickém, zejm. 

jeho „Gramatyka języka polskiego“. 

 

2560 KRÁLÍK, Oldřich: Josef DOBROVSKÝ a cyrilometodějská tradice. – PDS 2 (v. zde 

č. 2859), 71-77 

 

2561 KRÁLÍK, Oldřich: O literárnìch mystifikacìch v předbřeznové době. – StBoh (v. zde 

č. 2877), 15-21, rus. a něm. res.   // Autor dokazuje, ņe Karel SABINA byl autorem německé 

básně „Praga‟s schönster Augenblick“, kterou věnoval obskurnì básnìk J. A. HORNER cìsaři 

Ferdinandovi k jeho korunovaci v Praze v r. 1836. Na rozboru úryvků z Povìdek K. Sabiny. 

 

2562 KŘÍSTEK, Václav: Spoleĉenské předpoklady a vůdĉì osobnosti ĉeského jazykového 

obrozenì. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 15-28, rus. res.   // Spoleĉenské podmìnky doby 

obrozenì, vůdĉì osobnosti – Josef DOBROVSKÝ, Josef JUNGMANN, jejich vliv na spisovný 

jazyk. 

 

2563 KUDēLKA, Milan: Dva nové dopisy Josefa DOBROVSKÇHO z r. 1802 a 1827. – 

Slavia 44, 1975, 394-397   // Dopisy v Národnìm muzeu v Krakově, jejich edice. 

 

2564 LOUŅIL, Jaromír: Josef JUNGMANNs Begriff der Sprachnation und seine 

Gefahren. – In: Ost-West-Begegnungen in Österreich. Wien-Köln-Graz 1976, 167-174   // 

Přìspěvek k diskusi o historické hodnotě projektu J. JUNGMANNA a B. BOLZANA, jak 

řeńit jazykovou a národnostnì situaci v dvojjazyĉných ĉeských zemìch v 1. pol. 19. stol. – 

Zázn. podle NovInLit 1978/10, 70. 



 

2565 LOUŅILOVÁ, Olga: K Jungmannovým snahám o ĉeskou vědu. – SlPrag 17 (v. zde 

č. 2874), 207-211, rus. res.   // Snaha J. JUNGMANNA o vytvořenì jazykově přìstupné ĉeské 

vědy . 

 

2566 MACURA, Vladimír: Sémiotická terminologie Antonìna MARKA. – JazAkt 12, 

1975, 61-63   // Sémiotická problematika v Markově dìle „Logika nebo Umnice“, 1820. 

 

2567 MACUROVÁ, Alena – MACURA, Vladimír: JUNGMANNOVY odborné 

překlady. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 155-169, rus. res.   // Je v nich různá mìra jeho 

subjektivnìho názorového vkladu. 

 

2568 MICHÁLEK, Emanuel: K domácìm tradicìm v Palackého názorech na jazyk. – SaS 

37, 1976, 38-41   // F. PALACKÝ se ve své jazykové praxi řìdil mluvnickou normou 

předbělohorské ĉeńtiny podle kodifikace J. DOBROVSKÇHO. 

 

2569 MIROĈNIK, Je. Ń.: Drevnerusizmy v „Ĉeńsko-nemeckom slovare“ J. 

JUNGMANNA. – Sbornik naučnych rabot Tańkentskogo universiteta 1976, č. 519, s. 104-114   

// Zázn. podle NovSovLit 1977/7, 236. 

 

2570 MIŃKOVSKÁ-KOZÁKOVÁ, V. T.: COMENIUS philosophe du langage. – StCom 

5, 1975, č. 10, s. 21-58, čes. res. 

 

2571 PATERA, Ludvík: Nad odkazem Ľudevìta ŃTÚRA (* 29. 10. 1815). – ČJL 26, 

1975/76, č. 2 (1975), s. 83-84 

 

2572 PEŃKOVÁ, J.: Jungmannovo působenì ve světle filozofické reflexe. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 201-206, rus. res.   // J. JUNGMANN, jeho úsilì o praktické uņìvánì ĉeńtiny a 

rozvinutì spisovné ĉeńtiny a smysl této ĉinnosti. 

 

2573 PLCH, J.: K pojetì a výkladu vývoje ĉeské literatury národnìho obrozenì. – SlPrag 17 

(v zde č. 2874), 197-200, rus. res.  // Nerovnoměrnost vývoje ĉeského národnìho obrozenì, 

zejm. v jeho poĉátcìch. 

 

2574 PRAŅÁK, Richard: K vztahům ĉeské jungmannovské inteligence a druhé 

bernolákovské generace na Slovensku. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 213-221, rus. res.   // 

Specifická problematika konstituovánì novodobých národů Ĉechů a Slováků, zejm. v oblasti 

jazykové. 

 

2575 PRIESTLY, T. M. S.: SCHLEICHER, ĈELAKOVSKÝ, and the family-tree diagram. 

– Historiographia Linguistica (Amsterdam) 2, 1975, 299-333   // Srovnánì třì koncepcì. – 

Zázn. podle NovInLit 1976/9, 8. 

 

2576 SKALIĈKA, Vladimír: Starńì střednì doba ĉeské lingvistiky. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 61-67   // Přehled a charakteristika hlavnìch představitelů ĉeské lingvistické práce v 16. 

stol.: Beneń OPTÁT, Petr GZEL, Václav PHILOMATES, Řehoř HRUBÝ z Jelenì, Jan 

BLAHOSLAV, Matouń BENEŃOVSKÝ-Philonomus, Vavřinec Benedikt z NUDOŅER. – 

K tomu diskusnì přìspěvky: 1. VĔnceslava BECHYŅOVÁ,  ib. s. 219-220; 2. Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 



2577 SLAVÍK, Bedřich: Od DOBNERA k DOBROVSKÇMU. – Praha, Vyńehrad 1975, 

336 s.   // Ĉinnost osvìcenských kněņì v druhé polovině 18. stol., jejich ĉinnost, historická, 

jazyková a osvětová. – Zpr.: SKUTIL, Jan: VVM 28, 1976, 246-247 

 

2578 SMIRNOV, S. V.: K istorii russko-ĉeńskich nauĉnych svjazej v I polovine XIX veka. 

– SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 171-187, čes. res.   // Styky ruských slavistů uvedeného obdobì 

s významnými představiteli ĉeského národnìho obrozenì. 

 

2579 ŃIMEĈEK, ZdenĔk: Poĉátky osvìcenského dějepisectvì v ĉeských zemìch a studium 

dějin slovanských národů. – SlPřehl 61, 1975, 307-317, rus. res. na s. 336   // Kritické 

dějepisectvì, akademie v Břevnově, názory M. ZIEGELBAUERA a J. Kr. JORDANA (jeho 

filozofické názory v dìle „De originibus Slavicis“, 1745). 

 

2580 ŃMERDA, Milan: Frantińek PALACKÝ a ĉeská národnì ideologie v době obrozenì. – 

SlPřehl 62, 1976, 202-210, něm. res. na s. 271   // J. JUNGMANN, jeho obrana ĉeského 

jazyka v ĉláncìch „Jazyk ĉeský, husitský-li“ a „Ĉeńtina na Moravě“. 

 

2581 ŃMILAUER, Vladimír: Jungmannův slovnìk ĉesko-německý. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 43-56, rus. res.   // Pracovnì metoda J. JUNGMANNA, vydánì slovnìku, jeho ohlas a 

dneńnì pohled na slovnìk. Vnějńì dějiny Jungmannova slovnìku. 

 

2582 ŃPÉT, Jiří: Jungmannova Historie literatury ĉeské a jejì mìsto ve vývoji ĉeské 

bibliografie. – In:  Česká bibliografie 13. Praha 1976, 161-192   // Vznik a osudy Historie 

(1825, 1849) J. JUNGMANNA, rozbor dìla, jeho ĉleněnì a rozsah. 

 

2583 ŃPÉT, Jiří: Národnì muzeum a Frantińek PALACKÝ v pravopisných sporech let 

1846-1850. – Časopis Národního muzea – Historické muzeum 145, 1976, č. 2, s. 95-114, něm. 

res.   // Silně konzervativnì postoj F. Palackého vůĉi pravopisné reformě i snahám Ľ. ŃTÚRA 

o konstituovánì spisovné slovenńtiny. 

 

2584 TROST, Pavel: K jazykové teorii KOMENSKÇHO. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 69-70   

// Koncept dokonalého a univerzálnìho jazyka. – K tomu diskusnì přìspěvek: Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 

2585 VÁVRA, Jaroslav: Osvìcenská éra v ĉesko-ruských vědeckých stycìch. Ignác BORN, 

Ĉeská spoleĉnost nauk a Petrohradská akademie věd v letech 1774-1791. – Studie ĈSAV ĉ. 

10, 1975. Praha, Academia 1975, 154 s., rus. res.   // Kap. V. Ĉeská spoleĉnost nauk a 

Petrohradská akademie věd v 80. letech 18. stoletì. Otázky jazyka vědeckých pracì. 

 

……………………… 

 

2586 /JELÍNEK, Jaroslav: Nástin dějin vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – 2. 

vyd. Praha 1972, 223 s.; v. BĈL 1973/74, 2681/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: Nástin dějin 

vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – Socialistická ńkola 15, 1974/75, č. 6 (1975), 

s. 282-284 (zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 26502); 2. RACKOVÁ, Marie: Prvnì souborná práce 

o dějinách vyuĉovánì ĉeńtině. – NŘ 58, 1975, 41-45 

 

2587 /MYL‟NIKOV, Aleksandr S.: Josef JUNGMANN i jego vremja. – Moskva, Nauka 

1973, 159 s.; v. BĈL 1973/74, 2775/   Ref.: 1. KUDēLKA, Milan: Slavia 44, 1975, 427-430; 

2. NIKOL’SKIJ, S. V.: Pervaja sovetskaja monografija o J. Jungmane. – Sovetskoje 



slavjanovedenije (Moskva) 11, 1975, č. 3, s. 113-114; 3. ZEIL, W.: Zeitschrift für Slawistik 

(Berlin) 19, 1975, 708-711 

 

2588 /Slovanská korespondence Karla Jaromìra ERBENA. Korespondence s cizìmi 

korespondenty. K vyd. připr. Věnceslava BECHYŅOVÁ a Josef JIRÁSEK. – Praha, 

Academia 1971, 497 s.; v. BĈL 1971/72, 2697/   Ref.: ŅIVANĈEVIĆ, Milorad (M. Ņ.): 

Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 197-198 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   1158, 1388, 1890, 2874 

 

 

9.160 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nové, do 

roku 1945) 

 
2589 BULÁNEK, Frantińek D.: Péĉe Elińky KRÁSNOHORSKÇ o jazyk ĉeských knih. – 

ZprKPČJ 1976, prosinec, s. 34-37   // Jejì názory na funkci ĉeńtiny, které připojovala ke vńem 

svým kritickým rozborům literárnìch děl. – K tomu týņ a.: Krásnohorská a hodnoty jazyka.  – 

Lidová demokracie (Praha) 1976, z 20. 11., s. 5 (k 5. výroĉì úmrtì E. K., + 26. 11. 1926). 

 

2590 CORDUAS, Sergio: Appunti preliminari per un‟interpretazione dello strutturalismo 

praghese. – Lingua e stile (Bolgona) 11, 1976, 313-323, angl. res. s. 338, rus. res. s. 344 

 

2591 ĈADÍK, Jindřich: Jubilea klasické filologie. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 59-63   // 

PhDr. Hynek VYSOKÝ (1860-1935), o jeho ņivotě a dìle; 70. výroĉì vzniku katedry pro 

klasickou archeologii na UK (1905). 

 

2592 DANEŃ, Frantińek: Sto let od narozenì Václava Ertla. – NŘ 58, 1975, 249-255   // 

Václav ERTL (1875-1929), redaktor NŘ a ředitel Kanceláře slovnìku jazyka ĉeského. 

 

2593 DOROVSKÝ, Ivan: Josef PÁTA a Jan Evang. PURKYNĚ (1886-1942). – 

Universitas (Brno) 1976, č. 4, s. 109-110   // Pátova ĉinnost zejm. na poli sorabistiky. 

 

2594 ECKERT, Kosta: Listy z kroniky Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 48-50; prosinec, 

s. 42-44   // Přehled ĉinnosti Kruhu a výĉet přednáńek od vzniku (1938)  do 25. dubna 1945. 

 

2595 HORÁĈKOVÁ, Eva: Frantińek LEPAŘ (1831-1899) – Jan LEPAŘ (1827-1902). 

Literárnì pozůstalost. – Edice inventářů Literárnìho archìvu Památnìku národnìho pìsemnictvì 

v Praze ĉ. 316. Praha, Památnìk pìsemnictvì 1976, 9 s.   // Fr. Lepař, pedagog, jazykovědec a 

překladatel; J. Lepař, pedagog a redaktor. – Zázn. podle BK-ĈK 1979/10, 4747. 

 

2596 HORÁLEK, Karel: Zur Geschichte der Prager Linguistik und ihrer internationalen 

Wirkung. – Grundlagen (v. zde č. 2927), 24-42   // Přeloņil Ronald LÖTZSCH.  

 

2597 HROCH, Miroslav: Ludvìka RITTERSBERGA Kapesnì slovnìĉek novinářský. 

Přìspěvek ke studiu ĉeské pokrokové publicistiky v 19. stoletì. – In: Studie z obecných dějin. 

Sborník historických prací k sedmdesátým narozeninám Jaroslava Charváta. Praha 1975, 97-

116, franc. res.   // Slovnìĉek vycházel u nakladatele Pospìńila v l. 1851-1852 a byl doveden 

do zaĉátku pìsmene M. Vydávánì bylo přeruńeno na policejnì zákrok. 

 



2598 HYMES, D.: The pre-war Prague school and post-war American anthropological 

linguistics. – In: The transformational-generative paradigm and modern linguistic theory. 

Amsterdam 1975, 359-380   // Zázn. podle NovInLit 1976/1, 4. 

 

2599 JAKOBSON, Roman: Aleksandr BELIĆ na Praņskoj fonologiĉeskoj konferencii. – 

In: Zbornik radova o Aleksandru Beliću. Beograd 1976, 55-59   // Zázn. podle NovInLit 

1978/11, 59. 

 

2600 JEDLIĈKA, Alois: Prof. Emil SMETÁNKA a Václav ERTL. – ČJL 26, 1975/76, č. 1 

(1975), s. 32-35   // K 100. výroĉì narozenì dvou jazykovědců-bohemistů. 

 

2601 KLÍMA, Josef: Zur Erinnerung an den hundertjährigen Geburtstag von Prof. Václav 

HAZUKA. – ArchOr 44, 1976, 153-154   // Významný ĉeský orientalista, 1875-1947. 

 

2602 KRZESZOWSKI, T. P.: Gramatyka transformacyjno-generatywna w tradycji 

językoznawczej. – Biuletyn Polskiego Towarzystwa Językoznawczego (Kraków) č. 34, 1976, 

121-134   // Mj. o pojetì a rozpracovánì transformaĉně generativnìch metod v teorii Praņské 

ńkoly. – Zázn. podle NovInLit 1977/9, 17. 

 

2603 KURZ, Josef: Josef VAJS v korespondenci s Vatroslavem JAGIĆEM. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 105-110   // 27 listů Jagićových a 48 listů Vajsových z let 1903-1922. Přehled 

hlavnìch temat korespondence. 

 

2604 Listy Lucjana MALINOWSKIEGO do Jarosława GOLLA. Przyczynek do dziejów 

polsko-czeskich kontaktów naukowo.kulturalnych w drugiej połowie XIX wieku. – Opole 

1975, dalńì údaje neuvedeny. – Ref.: URBAŃCZYK, Stanisław: Język Polski (Kraków) 56, 

1976, 377-379 (zázn. podle NovInLit 1977/9, 919) 

 

2605 MATEJKA, Ladislav: Postscript. Prague School semiotics. – Semiotics (v. zde č. 
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2606 MIGNOT, Xavier: Phonologie pragoise et phonologie générative dans la description 

du latin. – Buleltin de la Société de Linguistique de Paris 70, 1975, č. 1, s. 203-231   // 

K dějinám praņské ńkoly. 

 

2607 PETR, Jan: Adolf ĈERNÝ als Lektor für Sorbisch an der Universität Prag. – Lětopis 

Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, str. neuvedeny   // 

Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2608 PETR, Jan: Jakub BART  ĆIŃINSKI i walka o wyzwolenie Bułgarii w latach 1877-

1878. - Lětopis Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, 

221-227, něm. res.   // Přìspěvek k dějinám praņské Serbówky v 60. letech 19. stol. 

 

2609 PETR, Jan: Teofil KOWALSKI (1866-1932) – lektor języka polskiego w Pradze. – 

Kwartalnik historii nauki i techniki 21, 1976, 289-293   // Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2610 POLÁK, Josef: K dějinám ĉeského literárněvědného strukturalismu. Vědecký vývoj 

Jana MUKAŘOVSKÇHO od let dvacátých do roku 1944. – In: Kulturně historický sborník 

2/1. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 477-599   // Téņ 



Mukařovského názory na jazykovědné sloņky literárněvědného strukturalismu. Na s. 526-592 

ĉinnost J. Mukařovského v l. 1945-1971. 

 

2611 RONAT, M.: L‟école de Prague. – Action poétique (Paris) 1976, č. 67/68, s. 305-307   

// Zázn. podle NovInLit 1977/7, 29.  

 

2612 ROUDNÝ, Miroslav: Mluvený jazyk v pojetì Martina HATTALY v jeho Brusu. – 

SaS 37, 1976, 62-63   // „Brus jazyka ĉeského“, Praha 1877. 

 

2613 RUŅIĈKA, Jozef: Martin HATTALA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 85-90   // Slovenský 

jazykovědec, profesor slavistiky na praņské univerzitě, 1821-1903. Přehled a zhodnocenì jeho 

ĉinnosti. 

 

2614 ŘEHÁĈEK, Luboń: L‟oeuvre balkanologique de Josef KURZ (3. 2. 1901 – 6. 12. 

1972). – EBT (v. zde č. 2839), 159-166   // Ĉinnost J. Kurze v oblasti balkánské jazykovědy. 

 

2615 SKUTIL, Jan: Vincenc BRANDL a onomastika. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův 

sborník), 360-368   // Onomastická ĉinnost moravského zemského archiváře 2. pol. 19. stol. 

(1834-1901). 

 

2616 SOUĈKOVÁ, M.: The Prague linguistic cercle. A collage. – Sound (v. zde č. 2941), 

1-5   // Historie PLK. 

 

2617 SPēVÁĈEK, Václav: Ĉasopis Slovanský pedagog o uĉebnicìch ĉeské řeĉi. – ČJL 26, 

1975/76, č. 7 (1976), s. 324-325   // Vycházel v l. 1872-1874 v Praze za red. J. L. MAŃKA, od 

něhoņ zde publikován ĉlánek „O vyuĉovánì řeĉi mateřské ve ńkolách obecných“ (2, 1874, 6-

16), jde o přehled vývoje uĉebnic ĉeského jazyka od 16. stol. 

 

2618 STEINER, P.: The conceptual basis of Prague structuralism. – Sound (v. zde č. 2941), 

351-385   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2619 STEINER, Wendy: Language as process. Sergej KARCEVSKIJ‟s semiotics of 

language. - Sound (v. zde č. 2941), 291-300   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2620 ŃMILAUER, Vladimír: Před sto lety se narodil prof. Emil SMETÁNKA (14. X. 

1875). – NŘ 58, 1975, 211-212   // Struĉné oceněnì S. dìla. 

 

2621 Thesen des Prager Linguistenkreises zum I. Internationalen Slawistenkongress. – 

Grundlagen (v. zde č. 2927), 43-73   // Přeloņil Jürgen SCHARNHORST; teze byly 

publikovány francouzsky v TCLP 1, 1929 a znovu in: A Prague School Reader in Linguistics, 

compiled by Josef VACHEK, Bloomington 1964, 33-58. 

 

2622 TRAPL, Miloń: Význam historického mìstopisu Moravy a Slezska v dìle profesora 

Ladislava HOSÁKA. – VVM 27, 1975, 325-327   // Hosákův podìl na několikasvazkovém 

Historickém mìstopisu Moravy a Slezska. 

 

2623 TSCHIŅEWSKIJ, D.: Prager Erinnerungen. Herkunft des Prager Linguistischen 

Zirkels und seine Leistungen. – Sound (v. zde č. 2941), 15-28 

 



2624 UHROVÁ, Eva: K nedoņitým ńedesátinám Rudolfa MERTY (1915-1968). – 

Universitas (Brno) 1975, č. 2, s. 105   // Germanista a nordista. 

 

2625 WELLEK, René: Vilém MATHESIUS (1882-1945). Founder of the Prague 

linguistics circle. – Sound (v. zde č. 2941), 6-14 

 

2626 WINNER, Thomas G.: Jan MUKAŘOVSKÝ. The beginnings of structural and 

semiotic aesthetics. – Sound (v. zde č. 2941), 433-455 

 

………………………. 

 

2627 /Slavica na Univerzitě J. E. Purkyně v Brně. Uspoř. Frantińek HEJL, Milan 

KOPECKÝ, Arnońt LAMPRECHT, Radoslav VEĈERKA, J. VESELÝ, Artur ZÁVODSKÝ, 

Ivan DOROVSKÝ. – K VII. mezinárodnìmu sjezdu slavistů ve Varńavě. Brno, UJEP 1973, 

304 s.; v. BĈL 1973/74, 2819/   Zpr.: 1. MANDLEROVÁ, Jana: ČČH 23, 1975, 148; 2. (r): 

Slavica na Universitě J. E. Purkyně v Brně. – Slovenská literatúra (Bratislava) 22, 1975, 192 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1975 * 22660); 3. KMEĆ, J.: Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 

198 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   51, 53, 339, 398, 1691, 2527, 2558, 2583, 2628, 2630, 2650, 2668, 2843, 2940, 

2941 

 

 

9.161 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nejnovĔjńí, 

po roce 1945) 

 
2628 CYŅ, Jan: Před 10 lětami zemrě Vl. ZMEŃKAL. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 159-

160   // Vl. Zmeńkal (+ 8. 4. 1966), jeho ĉinnost v luņickosrbské spoleĉnosti v Praze poĉátkem 

okupace. 
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Josef PÁTA, 90 let od narozenì. 

 

2630 Ĉeský vědec světového jména akademik Bedřich HROZNÝ. – Pochodeň 1972, z. 15. 

12., s. 5   // Orientalista, 20. výroĉì úmrtì. – Dodateĉný zázn. podle BK-ĈĈ 1972, 56272. 
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3, s. 107-108   // Václav MACHEK -10. výroĉì úmrtì. 

 

2632 FISCHER, Jan O.: Třicet let budovánì marxistické romanistiky. – ČMF 57, 1975, 

17-24   // Organizace studia romanistiky na FF UK v Praze. 

 

2633 FLEGL, Michal: Antonìn FRINTA a památky ĉeské reformace. – Křesťanská revue 

42, 1975, č. 5/6, s. 110-113   // Slavista, jeho památkářská ĉinnost. – Zázn. podle BK-ĈĈ 

1976, 2088. 

 

2634 HAMPL, ZdenĔk: Vladimìr BUBEN (1888-1956). – ČMF 58, 1976, 21-22   // 
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2635 HORÁLEK, Karel: Vilém MATHESIUS jako filozof jazyka. – NŘ 59, 1976, 169-
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2636 K 30. výroĉì osvobozenì. (Souĉasný stav a výhledy ĉeské jazykovědy.) – SaS 36, 

1975, 177-184   // Redakĉnì stať, přehled od r. 1945. 

 

2637 LUTTERER, Ivan: Hlavnì data ve vývoji ĉeské onomastiky od roku 1945. – ZMK 

16, 1975, 595-599 

 

2638 PRAŅÁK, Richard: Recherches balkanologiques effectuées à la Faculté des Letters 
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2640 ŃIROKOVA, Aleksandra G.: Dostiņenija ĉechoslovackoj lingvistiki za 30 let (1945-

1975). – vestnik Moskovskogo universiteta – Filologija (Moskva) 30, 1975, č. 5, s. 3-18   // 

Týká se bohemistiky, slovakistiky a rusistiky. 

 

2641 Třicet let výzkumu antiky v ĈSSR. 1945-1975. – Antiquitas his triginta annis in 

Bohemoslovacia culta (MCMXLV-MCMLXXV). Zprac. ĉlenové antického odd. Kabinetu 

pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV, věd. red. Ladislav VARCL. Slovenskou ĉást připr. 

Miloslav OKÁL. – Praha, Kabinet pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV 1976, 283 s., lat. 

res.   // Z obsahu: Řecká a latinská jazykověda, s. 81-98; Epigrafie, papyrologie a 

numismatika, s. 160-171; Jednota klasických filologů, s. 215-224. Ve slovenské ĉásti: 

Jazykoveda a pomocné vedy filologické, s. 233-235. 

 

2642 Třicetiletí nańì jazykovědné rusistiky. – ČRus 20, 1975, 97-99 

 

2643 VEĈERKA, Radoslav – KRYSTÝNEK, Jiří: Práce o dějinách slovanské filologie 

na brněnské filosofické fakultě po r. 1945. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 201-204 

 

2644 ŅAŅA, Stanislav – BURIAN, Jan: Třicet let rusistiky na FF UJEP. – Universitas 

(Brno) 1975, č. 4, s. 83-84 

 

………………………. 

 

2645 /Functional generative grammar in Prague. Eds. Wolfgang KLEIN und Arnim von 

STECHOW. – Kronberg/Taunus, Scriptor Verlag 1973 (1974), XXX + 432 s.; v. BĈL 

1973/74, 2823/   Ref.: MIŃESKA-TOMIĆ, Olga: PBML 24, 1975, 61-78 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   51, 94, 1691, 1697, 2527, 2600, 2614, 2622, 2624, 2626, 2649, 2843 

 

 

9.162 DĔjiny lingvistické práce v zahraniĉí 
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2647 BECHYŅOVÁ, VĔnceslava – MINKOVA, Liljana: Dva Ńopovovy dopisy O. M. 
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2648 ĈERNÝ, Jiří: Struĉné dějiny lingvistiky I. Od poĉátků do vzniku strukturálnì 

jazykovědy. – Praha, SPN – Olomouc, UP 1975, 181 s.   // Uĉebnì text pro vysoké ńkoly. 

 

2649 DOLEJŃÍ, Antonín: Vztahy mezi ĉeskoslovenskou a sovětskou vědou. – SlPřehl 62, 

1976, 37-39   // 250 let od zaloņenì Akademie věd SSSR, kontakty v poslednìch třiceti letech. 

 

2650 DOROVSKÝ, Ivan: Ĉeská slavistická věda a Bulhaři. – Rovnost (Brno) 1976, z 20. 
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2651 HAVRÁNEK, Bohuslav: Desetiletá ĉinnost Mezinárodnì komise pro studium 

gramatické stavby slovanských jazyků při MKS. – SaS 36, 1975, 249-251   // Minulých devět 

zasedánì komise a plánované 10. zasedánì, které mělo být v roce 1975 ve Skopji. 

 

2652 CHLUPÁĈOVÁ, Kamila: Akademik ŃĈERBA jako lexikograf. – PDS 3 (v. zde č. 

2860), 68-77   // Zaĉátek jeho lexikografické práce na zaĉátku 20. let 20. stoletì, kdy se stal 

jednìm ze zpracovatelů akademického slovnìku ruńtiny. Vedl téņ zpracovánì rusko-

francouzského slovnìku. 

 

2653 IVIĆ, Milka: The impact of MATHESIUS and JAKOBSON on Slavic syntax. – 

Sound (v. zde č. 2941), 231-237   // Vilém Mathesius a Roman Jakobson, jejich vliv na 

výzkum syntaxe slovanských jazyků. 

 

2654 LAPTEVA, L. P.: Moskevský profesor A. L. DJUVERNUA a jeho styky s Ĉechami. 

– Čs.-sovětské vztahy 5, 1976, 57-82, rus. res.   // Z ruńtiny přel. Jiřina STARÁ a S. STARÝ. 

– Slavista (1838-1886), vedl katedru slovanských nářeĉì na moskevské univerzitě. 

 

2655 LEŃKA, Oldřich: Materialy dlja biografii A. A. Potebni. – Slavia 45, 1976, 47-59   // 

A. A. POTEBNJA, jeho 12 dopisů z let 1867-1886 adresovaných Adolfu PATEROVI, edice. 

 

2656 MARKOV, Dmitrij F.: Nekotoryje voprosy istorii slavistiki. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 13-17   // Problematika vypracovánì dějin světové slavistiky, hodnocenì dìlĉìch 

sovětských bibliografických pracì k tématu. – K tomu diskusnì přìspěvky: P. DINEKOV, ib. 

s. 215 a Bohuslav HAVRÁNEK, ib. s. 213-214. 

 

2657 PETR, Jan: Onomastické práce Arnońta MUKY. – Lětopis Instituta za serbski 

ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 22, 1975, č. 2, s. 184-193   // Referát na 

konferenci ke 120. výroĉì narozenì A. Muky (Lipsko, listopad 1974). 

 

2658 PETR, Jan: /Soubor statì o lingvistických zájmech klasiků marxismu-leninismu/ - 1. 

B. ENGELS a románská jazykověda. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 385-392; 2. B. Engels 

– onomastik. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sborník), 47-61; 3. Klasikové marxismu o 

arabském světě. – Orientalia Pragensia 9, 1975, 7-26; 4. Kritické poznámky k práci Marks, 

Engels, Lenjin o jeziku. – CJŃ 18, 1974/75, č. 7 (1975), s. 289-295 (antologie M. 

ĆADANOVIĆE – citáty o jazyce); 5. Slavistické zájmy K. MARXE a B. Engelse. – AUC-



Philologica. Monographia 61, 1976. Praha, UK 1976, 124 s., rus. a franc. res.; 6. 

Zainteresowania Marksa i Engelsa językiem czeskim i czeską filologią. – Z problemów (v. zde 

č. 2944), 129-136; 7. Zainteresowania K. Markse i Fr. Engelsa językiem polskim. – Práce 

Językoznawcze (Kraków) 47, 1975, 187-196; 8. Zájem K. Marxe a B. Engelse o slovanskou 

filologii. - PřednLŃ 18, 1974 (1976), 26-34 

 

2659 PETR, Jan: L. V. ŃĈERBA jako slavista a sorabista. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 89-123   

// Doplněno publikacì dopisů Lva V. Ńĉerby Arnońtu MUKOVI (9 dopisů z let 1907-1927). 

 

2660 PETR, Jan: Związki osobiste A. Brücknera z F. Pastrnkiem. – Rocznik Slawistyczny 

(Kraków) 37, 1976, č. 1, s. 69-76   // Polský slavista Aleksander BRÜCKNER a náń Frantińek 

PASTRNEK, vzájemné vztahy, edice dopisů A. Brücknera z let 1891-1904. 

 

2661 PICCHIO, Riccardo: On Russian humanism: the philological revival. – Slavia 44, 

1975, 161-171   // Filologická metoda, která vznikla v Rusku ve 14. stol., měla sjednotit 

pravopis cìrkevněslovanských textů. 

 

2662 POPELA, Jaroslav: Ńĉerbův přìstup k jazykové skuteĉnosti. – PDS 3 (v, zde č. 

2860), 16-21  // Na základě sbornìku pracì L. V. ŃĈERBY „Jazykovaja sistema i reĉevaja 

dejatel‟nost‟”, Leningrad 1974. 

 

2663 ROMPORTL, Milan: L. V. ŃĈERBA jako fonetik. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 22-29 

 

2664 RULÍKOVÁ, Blaņena: Sovětská bohemistika v uplynulých 30 letech. – Čs.-sovětské 

vztahy 5, 1976, 145-147 

 

2665 SMRĈKOVÁ, Jiřina: Z obecně folkloristické problematiky v dìle Bogdana 

Petriceica HASDEA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 111-119 

 

2666 ŃKOVIERA, Daniel: Leonard STÖCKEL – humanistický rektor bardejovskej ńkoly. 

– ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 83-84   // Teze přednáńky v JKF 1974. 

 

2667 URBAŃCZYK, Stanisław: Językoznawstwo polskie w latach 1850 do 1918 r. – PDS 

2 (v. zde č. 2859), 27-41 

 

2668 VACHEK, Josef: Gyula LAZICZIUS and early Prague phonology. – Nyelvtudományi 

Közlemények (Budapest) 78, 1976, 480-183   // G. Laziczius – prvnì maďarský fonolog, byl 

v kontaktu se ĉleny PLK, zejm. s V. MATHESIEM. 

 

2669 ZATOVKAŅUK, Mikoláń: L. V. ŃĈERBA a lingvometodika cizìch jazyků. – PDS 3 

(v. zde č. 2860), 124-129   // Dosud nepřekonaná Ńĉerbova přìruĉka „Prepodavanije 

inostrannych jazykov v srednej ńkole“, vydána posmrtně. 

 

……………………….. 

 

2670 /AALTO, Pentti: Oriental studies in Finland 1828-1918. – Helsinki, Societas 

Scientiarum Fennica 1971, 174 s., 13 obr., 4 tab./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, č. 5, s. 516-518 

 



2671 /AMIROVA, T. A. – OLCHOVIKOV, B. A. – ROŅDESTVENSKIJ, Ju. V.: Oĉerki 

po istorii lingvistiki. – Moskva 1975, 559 s./   Ref.: HEŘMAN, Sáva: Sovětské dějiny 

jazykovědy. – JazAkt 12, 1975, 172-173 

 

2672 /CYŅ, Jan: Jan Arnońt SMOLER, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – 

Budyńin, Domowina 1975, 299 s./   Ref.: PETR, Jan: ČL 63, 1976, 123-124 

 

2673 /ĈURKINA, Iskra V.: Matija MAJAR-ZILJSKI. – Razprave Slovenske akademije 

znanosti in umetnosti, I. razred (za zgodovinske in druņebne vede), VIII/2. Ljubljana 1974, 

123 s./   Zpr.: URBAN, ZdenĔk: Slavia 45, 1976, 412-413 (M. Majar-Ziljski, filolog, 

etnograf a folklorista, představitel slovinského národnìho hnutì) 

 

2674 /Dokumenti za istorijata na Bălgarskata akademija na naukite III, 1911-1944. Sest. P. 

MIJATEV, D. KOEN, C. ANTOVA, B. DIMITROVA. – Sofija, BAN 1974, 357 s./   Ref.: 

M. K.: SlPřehl 62, 1976, 42-43 

 

2675 /HENTSCHKE, A. – MUHLACK, U.: Einführung in die Geschichte der klassischen 

Philologie. – Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 150 s./   Ref.: 

BORECKÝ, Bořivoj: Eirene 14, 1976, 185-186 

 

2676 /Istoria ştiinŝelor in Romania. Lingvistică. Red. I. IORDAN. – Bucureşti 1975/   Ref.: 

SMRĈKOVÁ, Jiřina: K pojetì dějin jazykovědy. – JazAkt 13, 1976, 108-109 

 

2677 /PADLEY, G. A.: Grammatical theory in Western Europe 1500-1700. The Latin 

tradition. – Cambridge, Cambridge University Press 1976/   Ref.: MIŃKOVSKÁ-

KOZÁKOVÁ, V. T.: Komenský ve vývoji gramatických teoriì. – StCom 6, 1976, č. 13, s. 

35-41, angl. res. (recenze psána z komeniologického hlediska) 

 

2678 /PENN, Julia M.: Linguistic relativity versus innate ideas. The origin of the SAPIR-

WHORF hypothesis in German thought. – Janua Linguarum, series minor 120. Hague, 

Mouton 1972, 62 s./   Ref.: ŅAŅA, Stanislav: SFFBU A 22-23, 1974 (1975), 268-270 

 

2679 /PETR, Jan: Michał HÓRNIK, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – Budyńin 

1974, 168 s.; v. BĈL 1973/74, 2836/   Ref.: MUDRA, Jiří: ČL 62, 1975, 183 

 

2680 /ROCHER, Rosena: Alexander HAMILTON (1762-1824). A chapter in the early 

history of Sanskrit philology. – American Oriental Series, 51. New Haven, Conn., American 

Oriental Society 1968, XII + 128 s./   Ref.: JANDOUREK, Pavel: ArchOr 43, 1975, 187-188 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   40, 58, 65, 231, 832, 1144, 2578, 2585, 2598, 2604, 2746 

 

 

9.39 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce 
9.95 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v Ĉeskoslovensku 

 
2681 BABEU, Doina: Direcŝii şi perspective în stilistică  cehoslovacă  actuală. – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 27, 1976, 67-78   // Souĉasná ĉeská a slovenská stylistika, 

zejm. otázka terminologie a pojmů. 

 



2682 BRONEC, Jiří: Katedra jazyků. – Ročenka (v. zde č. 2864), 139-141   // Přehled 

práce v l. 1968-1975, s bibliografiì pracì ĉlenů katedry. 

 

2683 CVETLER, Jiří: Ĉeský a slovenský podìl na poznávánì zákonìku cara Ńtěpána 

Duńana. (Rukopisné bádánì.) – In: Otázky dějin střední a východní Evropy 2. Praha 1975, 95-

145, rus. a angl. res.   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 23214. 

 

2684 DITRICHOVÁ, Zdeņka: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì 

ruského jazyka a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 828-830   // Připojena bibliografie 

pracovnìků oddělenì. 

 

2685 DOROVSKÝ, Ivan (Dor): Tři otázky prof. dr. Arnońtu LAMPRECHTOVI, DrSc. – 

Universitas (Brno) 1975, č. 1, s. 70-72   // O práci katedry ĉeského jazyka, slovanské, 

indoevropské a obecné jazykovědy FF UJEP v Brně. 

 

2686 DVOŘÁK, Jaromír: K souĉasným úkolům literárnì vědy a věd filologických. – 

StBoh (v. zde č. 2877), 7-13, rus. a něm. res.   // Přìspěvek na ideologické konferenci oboru 

slavistiky na UP v únoru 1974. 

 

2687 ECKERT, Kosta: Zprávy o Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 50-52   // Téņ resumé 

ĉtyř přednáńek v Kruhu ve druhém semestru 1975 (Alexandr STICH, Frantińek HRDLIĈKA, 

Bohuslav ILEK, Vladimìr ŃMILAUER). 

 

2688 HAUSENBLAS, Karel: K problematice dějin slavistiky na katedře ĉeského a 

slovenského jazyka na FF UK. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 197 

 

2689 HLADKÝ, Josef: Katedra anglistiky a amerikanistiky. – Ročenka (v, zde č. 2864), 

787-790   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2690 HLAVÁĈ, Theo: Terminological work at the Computing research centre UNDP 

Bratislava. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 297-298   // Publikaĉnì ĉinnost centra 

týkajìcì se terminologie. 

 

2691 HOUDOVÁ, Hana – JELÍNEK, Stanislav: O spolupráci katedry rusistiky a 

neslovanských jazyků PF UK s absolventy. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 5 (1976), s. 228-229 

 

2692 HREŃKO, Ńtefan – TAKÁĈ, Jozef: Výuĉba jazykov na VŃT v Końiciach. – 

PedKonf (v. zde č. 2856), 55-57 

 

2693 JIŘIĈKOVÁ, Jana: Metodika práce s textem v nitranském Kabinetu literárnì 

komunikace. – ČJL 26, 1975/76, č. 7 (1976), s. 363-366   // Řeńì se dìlĉì úkol „Teorie textu a 

vývoje literatury“, vedoucì Frantińek MIKO. 

 

2694 K pojetí vyuĉovánì ruńtině v ĉeské organizaci SĈSP do sjezdu SĈSP. – RTP 1975, č. 

3, s. 14-20   // Z8zn. podle BK-ĈĈ 1977, 10665. 

 

2695 KONDRAŃOV, Nikolaj A. – KUBÍK, Miloslav: K soderņaniju kursa „Vvedenije 

v izuĉenije russkogo jazyka“. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 8 (1976), s. 366-373   // Nově 

zavedená přednáńka na PF UK. 

 



2696 KOŘENSKÝ, Jan: Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 

1974. - Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 

15-17; 13, 1976, 5-7 

 

2697 LAMPRECHT, Arnońt: Katedra ĉeského jazyka, slovanské, indoevropské a obecné 

jazykovědy. – Ročenka (v. zde č. 2864), 747-755   // Připojena bibliografie pracovnìků 

katedry. 

 

2698 LANG, Jaromír: K problematice vzdělávánì překladatelů a tlumoĉnìků. – In: 

Kulturně historický sborník II/2. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 

203-212   // Obor studia na Univerzitě 17. listopadu. 

 

2699 LEŃĈIŃIN, S.: Ĉechoslovackije vuzovskije posobije po razgovornoj praktike s toĉki 

zrenija lingvostranovedenija. – In: Tezisy dokladov i soobńčenij. Tretij meņdunarodnyj 

kongress MAPRJAL, Warszawa 1976, 417 

 

2700 LUTTERER, Ivan: Podìl filozofické fakulty UK na akcìch jungmannovského roku 

1973. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 243-245 

 

2701 MAJTÁN, Milan: Správa o ĉinnosti Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti při SAV za 

funkĉné obdobie 23. 10. 1973- 21. 1. 1976. – JazAkt 13, 1976, 12-14 

 

2702 MAJTÁN, Milan: Valné zhromaņdenie Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti pri 

SAV. – JazAkt 13, 1976, 10-11   // Konalo se 21. 1. 1976 ve Smolenicìch. 

 

2703 MASAŘÍK, ZdenĔk: Katedra germanistiky a nordistiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

783-786   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2704 MICHÁLEK, Emanuel: Přehled pracovnìch výsledků na úseku studia dějin 

slovanské filologie v ÚJĈ ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 209-210 

 

2705 MICHÁLKOVÁ, VĔra: O jazykové kultuře. – Universitas (Brno) 8, 1975, č. 6, s. 73-

75   // Zkuńenosti z jazykové poradny v Brně. 

 

2706 OLIVA, Karel – ĈECHOVÁ, Marie: Třetì roĉnìk ĉeńtinářské soutěņe. – ČJL 26, 

1975/76, č. 5 (1976), s. 234-237   // Zpráva o průběhu soutěņe „Olympiáda v ĉeském jazyce“. 

– K tomu tíņ a.: Podporujeme zájem ņáků o ĉeský jazyk. – NŘ 59, 1976, 51-52 

 

2707 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Katedra romanistiky a fonetiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

791-796   // Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

2708 PITHARTOVÁ, Marie: Přehled přednáńek v Jazykovědném sdruņenì při ĈSAV za 

rok 1974. – Přehled přednáńkové ĉinnosti za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 17-20; 13, 1976, 7-

10 

 

2709 POLIŃENSKÝ, Josef – VRHEL, Frantińek: Actividades del Centro de estudios 

Ibero-Americanos de la Universidad Carolina de Praga. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 241-246 

 



2710 POŃÍK, Miroslav – HRNĈÍŘOVÁ, Daniela: Ĉinnost komise odborné terminologie 

v zemědělstvì, potravinářském průmyslu a lesnìm hospodářstvì. – Názvoslovný zpravodaj 

zemědělský 1976, 41-50 

 

2711 PRŦCHA, Jan: Vývoj, souĉasný stav a perspektivy systému vzdělánì a výchovy 

v mateřském jazyce ve vńeobecně vzdělávacì ńkole. – Pedagogika 25, 1975, 701-714, rus. a 

angl. res. 

 

2712 ROUDNÝ, Miroslav: The Czechoslovak experiences and the co-ordination of the 

international activity in terminology. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 92-95   // 

Práce terminologické komise, spoleĉného orgánu ÚJĈ a Úřadu pro normalizaci. 

 

2713 ROUDNÝ, Miroslav – SOLNAŘOVÁ, Boņena: Z dosavadnì práce terminologické 

komise SRV (Spoleĉnosti pro racionálnì výņivu). – Výņiva lidu 30, 1975, č. 6, s. 89   // 

Záznam podle sdělenì M. Roudného. 

 

2714 ROUDNÝ, Miroslav: Zur Tätigkeit der tschechoslowakischen terminologischen 

Kommission I SC/TC 37. – TermSt 5 (v. zde č. 2881), 37-42   // Komise existuje při ÚJĈ 

ĈSAV od r. 1958. 

 

2715 ŘEHÁĈEK, Luboń: Studium dějin slovanské filologie na filosofické fakultě 

University Karlovy v Praze. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 174-19 

 

2716 SGALL, Petr: Zum Stand der Thema-Rema-Forschung in der Tschechoslowakei. – 

In: Theoretische Linguistik in Osteuropa. Tübingen 1976, 163-182   // Zázn. podle NovInLit 

1977/5, 45. 

 

2717 SIATKOWSKI, Janusz: Badania nowych dialektów mieszanych i mowy miejskiej w 

Czechach. – In: Studia z filologii polskiej i słowiańskiej 15. Warszawa 1976, 269-283   // 

Srovnánì se stavem výzkumu v Polsku. 

 

2718 SKOPAL, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/, Oddělenì cizìch jazyků a 

literatur. – Ročenka (v, zde č. 2864), 830-832   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2719 SMRĈKOVÁ, Jiřina: L‟état actuel des études balkaniques à  l‟Université Charles de 

Prague. – EBT 5 (v. zde č. 2839), 153-158   // Ĉinnost Střediska balkanologických studiì na 

FF UK v Praze. 

 

2720 Stylistický krouņek přátel sovětské jazykovědy při SĈSP FF UK. – JazAkt 13, 1976, 

125-126   // Krouņek funguje od r. 1973. 

 

2721 ŃRÁMEK, Rudolf: Deset let onomastických seminářů v Brně a v Ostravě. – ZMK 17, 

1976, 534-537   // Seminář na FF v Brně (od r. 1967) a na PF v Brně a Ostravě. 

 

2722 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v Ĉeskoslovensku – organizace, 

konference. – JazAkt 12, 1975, 55-57 

 

2723 Tridsat’ let obuĉenija russkomu jazyku v Ĉechoslovakii. – RTP 1976, č. 4 (v. zde č. 

2852), 5-20 

 



2724 VESELÝ, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì ĉeského jazyka 

a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 819-828   // Téņ bibliografie pracovnìků oddělenì. 

 

2725 VIDMAN, Ladislav – MOUCHOVÁ, Bohumila – MASÁROVÁ, M.: Zprávy o 

ĉinnosti JKF a SJKF v roce 1974. – ZprJKF 17, 1975, č. 2, s. 66-72   // Zázn. podle BK-ĈĈ 

1977, 6550. 

 

2726 Zpráva o ĉinnosti Ĉeskoslovenské akademie věd v roce 1974. – Věstník ČSAV 85, 

1975, 281-313   // Ĉinnost v oblasti jazykovědy na s. 307-308. 

 

2727 ŅAŅA, Stanislav: Katedra ruského jazyka. – Ročenka (v. zde č. 2864), 764-770   // 

Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   359, 459, 602, 804, 1201, 1237, 1292, 1608, 1609, 2632, 2636-2644 

 

 

9.96 Souĉasný stav a organizace lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2728 BÉMOVÁ, Alla: Pracovnì výsledky leningradské skupiny z oblasti algebraické 

lingvistiky. – SaS 37, 1976, 337-340   // Pracuje od poĉ. 70. let na leningradské univerzitě při 

Institutu matematiky a mechaniky. 

 

2729 BÉMOVÁ, Alla – WEISHEITELOVÁ, Jana: Základnì směry algebraické 

lingvistiky v SSSR. – ČRus 20, 1975, 125-130 

 

2730 BROŅ, Ladislav: Integri procedamus. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 411-422   // 

Nadpis ĉlánku je mottem na erbu ghanské univerzity v Legonu. Popis situace na ghanských 

vysokých ńkolách (celkem tři); kulturnì politika, jazyková situace a jazyková politika 

v Ghaně. 

 

2731 HORÁLEK, Karel: Sovětská jazykověda vĉera a dnes. – SaS 36, 1975, 125-128   // 

Stav souĉasného jazykovědného bádánì v oblasti teorie jazykovědy podle výsledků I. 

vńesvazové konference v Moskvě (listopad 1974). Připomìnky zejm. k vystoupenìm S. D. 

KACNEL‟SONA. 

 

2732 HRDLIĈKA, Milan: Ruský jazyk mezinárodně. – Druņba 28, 1975, č. 1, s. 13-14   // 

Mezinárodnì organizace uĉitelů ruského jazyka a literatury – MAPRJAL. – Zázn. podle BK-

ĈĈ 1975, 2529. 

 

2733 CHINO, Eiichi: Bohemistika v Japonsku. – Tvorba 1976, č. 37 (8. 9.), s. 8   // Referát 

japonského bohemisty na sympoziu o výuce ĉeńtiny v cizině v rámci LŃSS v Praze. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 34778. 

 

2734 KRÁMSKÝ, Jiří: Vzdělávánì dospělých v cizìch jazycìch ve Velké Británii. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 8 (1976), s. 361-367   // Probìhá v kursech jazykových i jiných ńkol a na 

vysokých ńkolách. 

 



2735 MOTORNYJ, V. A.: Studium ĉeského jazyka a literatury v USSR. – Praha-Moskva 

21, 1976, 50-51   // Bohemistika na kyjevské a lvovské univerzitě. Překlad z ruńtiny. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 48305. 

 

2736 PETR, Jan: Problematika dějin slavistiky na neslovanských univerzitách. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 43-59   // K tomu diskusnì přìspěvek: Jiřina SMRĈKOVÁ, ib. s. 223 

 

2737 SKRUNDA, Wiktor: Sovremennoje sostojanije i zadaĉi pol‟skoj rusistiki. – ČRus 21, 

1976, 123-127 

 

2738 SKULINA, Josef: O jednom směru sociolingvistického zkoumánì v Německé 

demokratické republice. – SaS 36, 1975, 168-169   // Těņì z výsledků německé dialektologie 

po stránce teoretické i metodologické. 

 

2739 ŃATAVA, Leoń: 25 let Institutu za serbski ludospyt. – ČL 63, 1976, 240   // Sìdlì 

v Budyńìně. 

 

2740 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v SSSR. (Struĉný přehled.) – JazAkt 12, 

1975, 26-28 

 

2741 TēŃITELOVÁ, Marie: O matematické a aplikované lingvistice v Belgii. – SaS 37, 

1976, 173-175   // Zkuńenosti ze studijnì cesty do Belgie v r. 1975. 

 

2742 VAŃEK, Antonín: Jazykové kontakty v Karpatech. – JazAkt 12, 1975, 57-61   // 

Ĉinnost Komise slovanských jazykových kontaktů v oblasti lingvistické karpatologie. 

 

2743 WITTOCH, ZdenĔk: K souĉasnému stavu slovanského jazykozpytu v Rumunsku. – 

Slavia 44, 1975, 104-106 

 

………………………. 

 

2744 /Armuqon. Majmūai asarhoi ilmii a‟zoëni kafedrai zabon va adabiëti tojik. – 

Universiteti Davlatii Samarqand ba nomi Alińer Navoi. Ser. nav, No. 185. Samarqand 1970, 

263 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: Tajik studies in Samarkand. – ArchOr 44, 1976, 361-363  

(studium tadņického jazyka v Tadņikistánu) 

 

2745 /PRŮCHA, Jan: Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – 

Praha, Academia 1973, 125 s.; v. BĈL 1973/74, 2897/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: 

Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – ČJL 25, 1974/75, č. 5 

(1975), s. 234-238; 2. JANOUŃEK, L.: Čs. psychologie 19, 1975, 194-196 

 

2746 /Vostoĉnaja filologija. Charakterologiĉeskije issledovanija. Red. Ju. V. 

ROŅDESTVENSKIJ. – Moskva, Nauka 1971, 232 s./    Ref.: POUCHA, Pavel: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 12-13 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   223, 359, 553, 593, 804, 2475, 2651, 2664, 2671, 3002 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

7. 2 Portugalńtina 

 
2193 HAMPL, ZdenĔk: Portugalsko-ĉeský slovnìk. – Praha, SPN 1975, 883 s.   Ref.: 

ŃABRŃULA, Jan: PhilPrag 19, 1976, 208-211 

 

2194 HAMPL, ZdenĔk – HOLŃAN, Jiří: Portugalsko-ĉeský a ĉesko-portugalský kapesnì 

slovnìk.  – Praha, SPN 1976, 497 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 182. 

 

2195 TLÁSKAL, Jaromír: L‟emploi du subjonctif dans les propositions subordonnées de 

la langue portugaise contemporaine (contribution au problème). – PhilPrag 19, 1976, 53-72 

 

……………………….. 

 

2196 /HAMPL, Zdeněk: Wir lernen portugiesisch sprechen. – Leipzig, VEB Verlag 

Enzyklopädie 1971, 208 s./   Ref.: TLÁSKAL, Jaromír: CJŃ 18, 1974/75, č. 6 (1975), s. 

283-284 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2499, 2513 

 

 

7.3 Francouzńtina 
7.145 Popis a rozbor jazyka 

 
2197 BATUŃKOVÁ, Hana: Francouzská vidová opozice imparfait – passé simple. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 3 (1975), s. 100-109; č. 4, s. 158-164 

 

2198 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Analyse spectrographique des voyelles françaises. 

Basée sur l‟examen de la chaîne parlée. – AUC-Philologica. Monographia 51. Praha, UK 

1974, 172 s.  // Dodateĉný zázn. 

 

2199 DOHALSKÁ-ZICHOVÁ, Marie: Quelques oppositions vocalique au point de vue 

de l‟analyse spectrographique. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 93-113 

 

2200 DOHALSKÁ, Marie: Ńĉerbova francouzská fonetika. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 30-36   

// Rozbor práce L. V. ŃĈERBY „Fonetika francuzskogo jazyka“, Moskva 1937. 

 

2201 DUCHÁĈEK, Otto: Esquisse du champ conceptuel de la beauté dans le français du 

XII-ème siècle. – Kwartalnik neofilologiczny (Warszawa) 23, 1976, 105-118   // Zázn. podle 

NovInLit 1976/12, 320. 

 



2202 DUCHÁĈEK, Otto – BARTOŃ, Jozef: Grammaire du français contemporain. – 

Bratislava, SlPN 1976, 541 s.   // Zázn. podle BK-SK 1976, SC 39430 D1-2198. 

 

2203 DUCHÁĈEK, Otto: Sur le problème de la structure de lexique et de son évolution. – 

Cahiers de lexicologie (Paris) 28, 1976, 89-98 

 

2204 HÁJKOVÁ, Hana: L‟expression imagée dans la prose narrative de NERVAL. – ERB 

8, 1975 (1976), 161-179   // Rozbor básnických obrazů. 
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jejich osvojovánì. – PedKonf (v. zde č. 2856), 185-190, rus. a angl. res. 
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l‟université 1975, 94 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto – HRONOVÁ, Vlasta: SFFBU A 22-23, 

1974/75, 284 (franc.) 
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a slovanskými. 
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Rumynskij jazyk. – Moskva, Nauka 1970, 219 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: Linguistics 
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2262 /VASILIU, Emanuel – GOLOPENTIA-ERETESCU, S.: Transformational syntax of 
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// Zázn. podle LF 100, 1977, 39-40 (I. Zachová). 

 

……………………….. 
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8 OSTATNÍ JAZYKY INDOEVROPSKÉ a 

 JAZYKY NEINDOEVROPSKÉ 
8.39 Řeĉtina a latina 
8.162 Obecné otázky jazykŧ klasických 
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OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 24, 1976, 622 

 

………………………. 

 



2267 /Akten des VI. Internationalen Kongresses für Griechische und Lateinische Epigra-
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(Referáty) 

 

2270 /TRONSKIJ, I. M.: Voprosy jazykovogo razvitija v antiĉnom obńĉestve. – Leningrad 
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1975, 115-116 (Referáty); 3. Táņ a.: Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – 
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2271 BARTONēK, Antonín: Greek dialects of ancient Apennine Peninsula. – Classica (v. 
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Philosophica et historica. Monographia LVI, 1974. Praha, UK 1976, 127 s., rus. a angl. res.   

// Rozbor Platónových Dialogů, mj. o Platónových názorech na jazyk z hlediska jeho sdělo-
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1975, 5-18 

 

2275 HERODES, Stanislav: Řecké πεςί a staroslověnské PRI. – Slavia 44, 1975, 359 

 

2276 JÄKEL, Siegfried: θόαος  und ζέαας, πάνος und μάνος im Drama des AISCHYLOS. 

– Eirene 13, 1975, 43-76 

 

2277 JANÁĈEK, Karel: Zur Interpretation des Photios-Abschnittes über AINESIDEMOS. 

– Eirene 14, 1976, 93-100   // K filologickému problému Ainesidemosova dìla – jde o auten-

tický přenos fragmentů, nebo o parafrázi? Rozbor kodexu 212 z knihovny patriarchy Fotia. – 

K tomu týņ a.: Ainesidemos. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 76 (teze přednáńky v JKF 1974) 



 

2278 KURZOVÁ, Helena: Zu Platons Philebos 13 B. – LF 99, 1976, 131-133   

// PLATÓN: Dialoges Philebos – interpretace citátu 13 B po smyslu a lingvistická. 

 

2279 PAZDERNÍK, Vladimír: Platónova Ústava a dialogy Tìmaios a Kritiás. – ZprJKF 

17, 1975, č. 2/3, s. 39-58   // PLATÓN, dialogy Tìmaios a Kritiás jsou přìdavkem Ústavy. 

 

2280 RANKIN, H. D.: Archilochus. Fg. 6 D (13 L/B; 8 T). – LF 98, 1975, 193-198   

// ARCHILOCHUS – básnìk homérského obdobì, rozbor fragmentu z jeho dìla. 

 

………………………. 

 

2281 /BAKKER, W. F.: Pronomen abundand and pronomen coniunctum. A contribution to 

the history of the resumptive pronoun within the relative clause in Greek. – Amsterdam 1974/   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108-109 (Referáty) (něm.) 

 

2282 /BERNAND, André: Le Paneion D‟el-KANAIS: Les inscripitons grécques. – Leiden, 

E. J. Brill 1972, XXII + 180 s., 55 obr., 3 plánky/   Zpr.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 
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2283 /BLOMQVIST, Jerker: Der Hippokratestext des APOLLONIOS von Kition. – Scripta 

minora regiae societatis humaniorum litterarum Lundensis 1, 1973-74. Lund 1974, 90 s./   

Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 99, 1976, 115-116 (něm.) 

 

2284 /BRADEEN, Donald W.: Inscriptions: The funerary monuments. – In: The Athenian 

Agora. Results of Excavations, vol. XVII. Princeton, New Jersey, The American School of 

Classical Studies at Athens 1974, 240 s., 85 obr. přìl./   Ref.: PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 

1976, 142-143 

 

2285 /Comicorum Graecorum fragmenta in papyris reperta. Ed. Colinus AUSTIN. – Berlin, 

de Gruyter 1973, 454 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 113-114 (Referáty) 

 

2286 /DERBOLAV, J.: PLATONs Sprachphilosophie im Kratylos und in den späteren 

Schriften. – Impulse der Forschung 10. Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 

333 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 165-166 

 

2287 /Dictys cretensis EPHEMERIDOS belli Troiani libri a Lucio SEPTIMO ex graeco in 

latinum sermonem translati. (Accedunt papyri dictys graeci in Aegypto inventae.) Ed. Werner 

EISENHUT. – Leipzig, Teubner 1973, LII + 151 s./   Ref.: KAMÍNKOVÁ, Eva: Eirene 14, 

1976, 161-162 

 

2288 /1. FEHLING, Detlef: Die Quellenangaben bei HERODOT. Studien zur Erzählungs-

kunst Herodots. – Untersuchungen zur antiken Literatur und Geschichte, Band 9. Berlin, de 

Gruyter 1971, XII + 198 s.; 2. COBET, Justus: Herodots Exkurse und die Frage der Einheit 

seines Werkes. – Historia Einzelschriften, Band 17. Wiesbaden, Steiner 1971, 207 s./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 13, 1975, 160-161 

 

2289 /GRIMALDI, William M. A.: Studies in the philosophy of ARISTOTLE‟s Rhetoric. – 

Wiesbaden 1972, VIII + 151 s./   Ref.: MACHOVEC, Duńan: LF 99, 1976, 54-55 (Referáty) 

 



2290 /GRINBAUM, N. S.: Jazyk drevnegreĉeskoj chorovoj liriki (Pindar). – Kińinev. 

Stiinca 1973, 281 s./   Ref.: 1. KURZOVÁ, Helena: Eirene 14, 1976, 183-185; 2. Táņ a.: 

Sovětské práce o nejstarńìch dějinách spisovné řeĉtiny. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 74-78 (v. 

téņ č. 2270) 

 

2291 /HARLFINGER, Dieter: Die Textgeschichte der Pseudo-Aristotelischen  Schrift ΗΕΡΙ 

ΑΤΟΜΝ ŽΡΑΜΜΝ. Ein kodikologisch-kulturgeschichtlicher Beitrag zur Klärung der 

Überlieferungsverhältnisse im Corpus Aristotelicum. – Amsterdam, Hakkert 1971, 445 s., 26 

tab./   Ref.: JANÁĈEK, Karel: LF 98, 1975, 50-54 (Zprávy) (něm.) 

 

2292 /Hephaestionis Thebani Apotelesmaticorum libri tres. Vol. I, II. Ed. David PINGREE. 

– Bibliotheca scriptorum Graecorum et Romanorum Teubneriana. Leipzig, Teubner 1973, 

463 s. a 1974, 491 s./   Zpr.:  VARCL, Ladislav: O staré řecké astrologii. – LF 98, 1975, 122 

(Referáty) a 99, 1976, 116  (HEFASTIÓN z Théb, edice trojdìlné Astrologie) 

 

2293 /The Papyrus fragments of SOPHOCLES. An edition with prolegomena and commen-

tary by Richard CARDEN. With a contribution by W. S. BARRETT. – Texte und Kommen-

tare. Eine altertumswissenschaftliche Reihe, Band 7. Berlin, de Gruyter 1974, XVI + 263 s./   

Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 242-244 

 

2294 /PEEK, W.: Ein neuer spartanischer Staatsvertrag. – Abhandlungen der römischen 

Akademie der Wissenschaften zu Leizig, Phil.-hist. Klasse, Band 65, Heft 3. Berlin 1974, 15 

s./   Zpr.: OLIVA, Pavel (P. O.): ČČH 23, 1975, 765-766 

 

2295 /REINMUTH, O. W.: The Ephebic inscriptions of the fourth century B. C. – 

Mnemosyne, Supplementum XIV. Leiden, Brill 1971, XI + 175 s., 31 tab./   Zpr.: PEĈÍRKA, 

Jan: New sources and studies in Athenian history. – Eirene 13, 1975, 136-142 

 

2296 /SOLOMONIK, E. I.: 1. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki Chersonesa. – Kyjiv, 

Naukova dumka 1964, 196 s., 80 obr., 24 přìl.; 2. Novyje epigrafiĉeskije pamjatniki 

Chersonesa – lapidarnyje nadpisi. – Kyjiv, Naukova dumka 1973, 283 s., 110 obr./   Ref.: 

PEĈÍRKA, Jan: Eirene 14, 1976, 153-155 

 

2297 /Tragicorum Graeocorum Fragmenta. Ed. B. SNELL. Vol. I. Didascaliae tragicae, 

Catalogi tragicorum et tragoediarum, Testimonia et fragmenta tragicorum minorum. – 

Göttingen, Vandenhoeck and Ruprecht 1971, XII + 337 s./   Zpr.: BORECKÝ, Bořivoj: LF 

99, 1976, 53 (Referáty) 

 

2298 /XENOPHONTIS Expeditio Cyri. Ed. C. HUDE, editionem correctiorem curavit J. 

PETERS. – Leipzig, Teubner 1972, IXX + 330 s./   Ref.: FROLÍKOVÁ, Alena: LF 98, 

1975, 121-122 (Referáty) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   84, 789, 2537 

 

 

8.164 Řeĉtina byzantská 

 



2299 FATOUROS, G.: Textkritische Beobachtungen zu Johannes KANTAKUZENOS. – 

ByzSl 37, 1976, 191-193   // Textově kritické poznámky k třìsvazkovému vydánì L. SCHO-

PENA (Bonn 1828-1832). 

 

2300 HARTMANN, Antonín: Vybìránì daně v zákonech kodexu Theodosiova. (Přìspěvek 

k sémantickému rozboru úřednìch termìnů v C Th.) – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 3-11   // Vý-

znamy pojmenovánì úřednìků a jejich funkcì, významy odvozenin. 

 

……………………….. 

 

2301 /GRABER, A.: Les manuscrits grecs enluminés de provenance italienne (IXe – XIe 

siècles). – Bibliothèque des Cahiers archeologiques, 8. Paris, Klincksieck 1972, 103 s., 362 

obr., 92 tab./   Ref.: STICHEL, R.: ByzSl 36, 1975, 203-207 (něm.) 

 

2302 /HÖRANDNER, W.: Theodoros PRODROMOS, Historische Gedichte. – Wiener 

Byzantinische Studien XI. Wien, Verlag d. Österreichischen Akademie der Wissenschaften 

1974, 604 s., mp., tab./   Ref.: GARZYA, A.: ByzSl 37, 1976, 224-227 (ital.) 

 

2303 /Ioannis CAMINIATAE De expugnatione Thessalonicae. Red. Gertrud BÖHLIG. – 

Corpus fontium historiae byzantinae, vol. IV – ser. Berolinensis. Berlin-New York, de 

Gruyter 1973, XXXIII + 98 s., 3 tab./   Ref.: POLJAKOVA, S. V.: ByzSl 37, 1976, 222-224 

 

2304 /ORLANDOS, A. K. – BRANOÝOÇS, L.: Τά ταράβμαηα ηοΰ παρδενώνος. Πηοι 

επιβραθαί… - Athens 1973, 183 s., 8 obr. přìl./   Ref.: KOSTOMITSOPOULOS, Ph.: 

ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 82-84  (nápisy vyryté na sloupech Parthenonu v době staro-

křesťanské a byzantské) 

 

2305 /SCOT, Jean: Homélie sur le prologue de Jean. Introduction, texte critique, traduction 

et notes de Edouard JEAUNEAU. – Paris, éditions du cerf 1969, 392 s./   Zpr.: SPUNAR, 

Pavel: LF 98, 1975, 125 (kritická edice a překlad Scotovy homilie z 9. stoletì k prologu 

Janova evangelia – Io 1, 1-14) 

 

2306 /Sovety i rasskazy KEKAVMENA. Soĉinenije vizantijskogo polkovodca XI veka. Izd. 

G. G. LIDTAVRIN. – Moskva, Nauka 1972, 742 s./   Ref.: HANNICK, Ch.: ByzSl 36, 1975, 

46-48 

 

2307 /TROIANI, L.: L‟opera storiografica di FILONE da Byblos. – Pisa 1974, 198 s./   

Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. B.): ČČH 23, 1975, 594  (edice, rozbor a kometář k fragmentům 

Filonova dìla) 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   737 

 

 

8.165 Řeĉtina nová 

 
……………………. 

V. téņ ĉ.:   2537 

 

 



8. 15 Latina starovĔká 

 
2308 BARTOŃEK, Milan: Utilitas publica? Utilitas communis? Utilitas omnium? – In: 

Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuagenario 

ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 331-352, něm. res.   // Latinské právnì termìny u 

autorů doby klasické a poklasické. 

 

2309 ĈUPR, Karel: Latinské názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Palladia. – LF 99, 

1976, 153-155, franc. res.   // PALLADIUS Rutilius Taurus Aemilianus: Opus agriculturae – 

14 knih z přelomu 4. a 5. stoletì. 

 

2310 ĈUPR, Karel: Názvy zemědělských pracovnìch potřeb u Columelly. – Classica (v. 

zde č. 2833), 101-112   // COLUMELL: De re rustica a De arboribus – 1. stoletì n. l. 

 
2311 ERREN, Manfred: Urgentibus imperii fatis. – LF 99, 1976, 1-30   // Výklad citátu 

z nadpisu TACITUS, Germania, kap. 33; výraz fatum, sloveso urgere. 

 

2312 HERING, Wolfgang: PROPERZ und CATULL. Anmerkungen zum neoterischen 

Erbe in der augusteischen Literatur. – Eirene 13, 1975, 77-85 

 

2313 HOŃEK, Radislav: Concordia Augusti a concordia christiana. – ZprJKF 17, 1975, 

č. 2/3, s. 76   // Teze přednáńky v JKF 1974. – Rozbor pojmů concordia, discordia, pax. 

 

2314 KINCL, Jaromír: „Servus suis nummis emptus“ v barbarských státech 6.-8. stoletì. - 

In: Collectanea opusculorum ad iuris historiam spectantium Venceslao Vaněček septuage-

nario ab amicis discipulisque oblata. Praha 1975, 353-368, něm. res.   // Latinský termìn 

servus suis nummis emptus je technický obrat řìmského práva, ale byl pouņìván i pro právnì 

systémy tzv. barbarských států (Germánů, Vizigótů, Bavorů). 

 

2315 KOLÁŘOVÁ, Zdeņka: Rectus, directus, iustus, le vicende di tre parole sinonimiche. 

– ERB 8 (v. zde č. 2840), 81-97   // Uņìvánì uved. adjektiv v latině a jejich vývoj ve francouz-

ńtině a italńtině. 

 

2316 MOUCHOVÁ, Bohumila: Untersuchungen über die Scriptores Historiae Augustae. – 

AUC-Philologica. Monographia 57. Praha, UK 1975, 126 s.   // Otázku autorstvì tzv. Historia 

Augusta řeńì rozborem jednotlivých obratů, výrazů a způsobů spojenì v textu. – Zázn. podle 

BK-ĈK 1979/7, 2916. 

 

2317 NIKOLOVA-BOUROVA, Anna: Observations stylistiques et lexicales des dialogues 

De ira et De clementis de Lucius Aenaeus SENECA. – Eirene 13, 1975, 87-108   // Rozbor 

statistickou metodou. 

 

2318 PALA, Karel – PODLEZLOVÁ, Bohumila: On semantics of Latin intransitive 

verbs. – SFFBU A 22-23, 1974/75, 199-210, čes. res. :: Popis sémantiky latinských nepře-

chodných sloves. 

 

2319 ŘÍHOVÁ, Milada: Vir bonus chez TACITE. – GraecPrag 6, 1974 (1975), 7-30   

// Výklad latin. pojmů: fides, obsequium, pietas, modestia, moderatio, industria, constantia, 

comitas, innocentia, severitas a parsimonia. 

 



2320 SVOBODOVÁ, Dana: Contrarius. Vyuņitì jeho variaĉnìch moņnostì u CICERONA. 

– LF 99, 1976, 142-149, angl. res.   // Výtah z a. dizertaĉnì práce „Slovo a pojem contrarius v 

Ciceronových spisech“, 1974. 

 

2321 TROST, Pavel: Lateinisch vertere und litauisch vërsti. – Semantische Hefte 2, 1975, 

105-107   // Zázn. podle SaS 1977, 351. 

 

2322 TROST, Pavel: Zu PETRONIUS cap. XLI-XLVI. – LF 99, 1976, 150-152   // 

Jazykové poznámky k Petroniovi - vulgarismy v pasáņi o hostině u Trimalchia. 

 

2323 VIDMAN, Ladislav: K nápisu na puteolské lahviĉce v Národnìm muzeu. – ZprJKF 

17, 1975, č. 1, s. 17-23, lat. res.   // Interpretace nápisu „Felix pie zesaes cum tuis“. 

 

2324 VIDMAN, Ladislav: Der Name Caesar im Vulgärlatein. – LF 99, 1976, 156-163, čes. 

res.   // Vulgárnì forma Caeser se vyskytuje v prvnìch třech stoletìch principátu, hlavně v 1. 

stol. po Kr., forma Casar od 3. stol. po Kr., dublety: Casara – Caesarea, Casarius – Caesarius. 

 

2325 VIDMAN, Ladislav: Prolegomena zum Index cognominum zu CIL VI. – Classica (v. 

zde č. 2833), 83-99   // Postup práce na rejstřìku přìjmenì k 6. svazku soupisu latinských 

nápisů Corpus inscriptionum latinarum. 

 

2326 VIDMAN, Ladislav: Traianus der Ältere in den Fasti Ostienses. – LF 98, 1975, 66-

71, čes. res.   // Spojuje dva nové zlomky ostijských fast se známým zlomkem XI a celek nově 

datuje do r. 72. 

 

……………………….. 

 

2327 /ADAMIETZ, Ioachim: Untersuchungen zu JUVENAL. – Einzelschriften, Heft 26. 

Wiesbaden, Hermes 1972, 171 s./   Ref.: VYSOKÝ, ZdenĔk K.: LF 99, 1976, 56-57 

(Referáty) (literárnì, stylistický a kompoziĉnì rozbor Juvenálových satir) 

 

2328 /CALBOLI, G.: La linguistica moderna e il latino. I casi. – Bologna 1972, 370 s./   

Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 59-60 (něm.)   

 

2329 /KACZMARKOWSKI, Michał: Składnia przytoczenia w tekstach prozaików 

łacińskich okresu klasycznego. – Lublin 1974, 192 s./   Ref.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 

1976, 110-112 

 

2330 /Scriptorum Romanorum de re rustica reliquiae, volumen primus. Collegit, recensuit 

Felicianus SPERANZA. – Editionis a. MCMLXXI prolatae impressio altera correctior. 

Messina, Universita degli studi 1974, IX + 129 s./   Zpr.: ĈUPR, Karel: LF 99, 1976, 244 

(Referáty) (edice zlomků zemědělských spisů od nejstarńìch dob aņ do konce řìmské 

republiky) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ. .   2364, 2606 

 

 

8.92 Latina středovĔká a nová 

 



2331 BALÍK, VojtĔch: O dvou latinských verzìch KOMENSKÇHO Didaktiky. – StCom 6, 

1976, č. 12, s. 66-71, franc. res.   // Prvnì latinská verze vznikla v l. 1633-1638, druhou 

představuje text otińtěný v Opera didactica omnia, Amsterdam 1657. Textové diference obou 

verzì, hodnocenì jazykové a stylové. 

 

2332 BARTOŅKOVÁ, Dagmar: Prosimetrum u Kosmy. – Classica (v. zde č. 2833), 151-

163   // Funkce verńů v KOSMOVĚ kronice a formy jejich zapojenì do prozaického textu. 

 

2333 BUSINSKÁ, Helena: Astronomické názvoslovì středověkých latinských rukopisů. – 

LF 98, 1975, 1-3, něm. res.   // Latinská terminologie planet, jejich pohybů ve zvìřetnìku a 

vzájemných vztahů. 

 

2334 BUSINSKÁ, Helena: Středověké zlatnictvì a ńperkařstvì ve světle odborné 

terminologie. – LF 99, 1976, 206-210, něm. res   // Odborná terminologie latinská, stĉ. a 

německá. 

 

2335 COMENIUS’ självbiografi. Eds. Milada BLEKASTAD, Julie NOVÁKOVÁ, 

Bohumil RYBA, Jan Olaf TJÄDER, Agneta LJUNGGREN. – Årsböcker i svensk 

undervisningshistoria, vol. 130. Stockholm 1975, dalńì údaje neuvedeny   // Komenského 

Autobiografie – kritická edice: J. A. Comenii Continuatio Admonitionis fraternae. Kritický 

aparát od J. Novákové. – Zázn. podle sdělenì J. Novákové. 

 

2336 ĈAPKOVÁ, Dagmar: Neznámý denìk KOMENSKÇHO. Pracovnì denìk v dìle 

Komenského jako přìspěvek k hodnocenì dialektických vztahů pansofie a pedagogiky ve 

spisech Komenského. – Dokumenty a prameny Pedagogického ústavu ĈSAV v Praze. Praha, 

Pedagogický ústav J. A. Komenského ĈSAV 1976, 116 s., angl. a rus. res.   // Obsahuje téņ 

původnì latinské zněnì denìku Ex Diario. Komentář k lat. textu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

816. 

 

2337 FIALOVÁ, AndĔla – HEJNIC, Josef: Manuálnìk vyńebrodského převora Jana 

STAICZE z prvnì poloviny 15. stoletì. – StR 15 (v. zde č. 2878), 39-68, franc. res., obr. příl.   

// Popis a rozbor vyńebrodského rukopisu v Krajské knihovně v Ĉeských Budějovicìch (VB 

49), jde o zápisy z let 1414-1418. – K tomu tíņ a.: Jan STAICZE et son manuel. – Classica (v. 

zde č. 2833), 209-222 (kromě rozboru rkp. i jeho edice) 

 

2338 HEJNIC, Josef: Antika a latinská humanistická literatura v Ĉechách od konce doby 

husitské do Bìlé hory. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 24-49   // Latina a jejì postavenì ve 

spoleĉnosti, cizì humanisté v ĉeském prostředì. 

 

2339 HEJNIC, Josef: Ńimon FAGELLUS Villaticus. (Literatura, dìlo, úkoly.) – In: 

Strahovská knihovna 11. Praha 1976, 189-206, něm. res.   // Přehled F. dosud známých 

latinských děl. 

 

2340 HUBKA, Karel: Ĉasy a mody ve vztahu k souvětì v KOMENSKÇHO latinských 

gramatikách. (Paradigma „subjunktivu futura perfekta“.) – LF 99, 1976, 31-37, něm. res. 

 

2341 HUBKA, Karel: Grammatica philosophica sui generis. Dvě poznámky ke 

KOMENSKÇHO Ianuae linguarum novissimae clavis, grammatica latino-vernacula. – LF 98, 

1975, 100-107, něm. res. 

 



2342 KAŃPAR, Jaroslav: Úvod do novověké latinské paleografie se zvláńtnìm zřetelem 

k ĉeským zemìm. – Praha, SPN 1975, 348 s.   // Zázn. podle Muzejnì a vlastivěd. práce 1977, 

124. 

 

2343 LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: Anonymnì zrcadlo knìņecì přiĉìtané Karlu IV. – StR 14 

(v. zde č. 2878), 125-148, franc. res.   // „Knìņecì zrcadlo“ vzniklo v okruhu Karla IV., snad 

z jeho podnětu, je anonymnì; doklad petrarkovského kultu a italského protohumanismu 

v Karlově dvorské druņině. Publikován ĉeský překlad J. Ludvìkovského (s. 128-144). 

 

2344 Magistri Iohannis HUS Postilla adumbrata. Liber cura Commissionis ad Hussiii 

Opera omnia edenda ab academico Collegio historiae creatae vulgatus. – Magistri Iohannis 

Hus Opera omnia, tomus 13. Praha, Academia 1975, 661 s., 12 s. fotogr. přìl.   // Kritická 

edice podle dvou verzì Husova spisu (kodex knihovny Národnìho muzea XII F 1 a kodex 

břevnovské kláńternì knihovny C 3). – Ref.: KOPECKÝ, Milan: ČMM 95, 1976, 128-130 

 

2345 MARTÍNEK, Jan: Campanovo Protreptikon ad scholam neudorfinam, pramen 

k dějinám předbělohorského ńkolstvì. – Historia Universitatis Carolinae Pragensis 15, 1975, 

č. 1, s. 19-34   // Jan CAMPANUS – literárnì, stylistický a jazykový rozbor latinského textu o 

74 elegických distichách. – Zpr.: SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 

99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 2348) 

 

2346 MARTÍNEK, Jan: De Sigismundi Schererzii vita et mentis a Zacharia Theobaldo 

celebratis. – LF 99, 1976, 182-186   // Magister Zacharias THEOBALD, exulantský farář, 

vydavatel historie válek husitských. Edice jeho latinské básně, vydané 1626 a dedikované 

Sigismundu Schererziovi. 

 

2347 MARTÍNEK, Jan: Humanistica. – LF 98, 1975, 233-238   // O zápiscìch Marka 

CRUMA a kratńì sdělenì o různých literárnìch památkách 15.-17. stoletì. 

 

2348 MARTÍNEK, Jan: Neznámá báseņ Jana KEPLERA. (Keplerovo blahopřánì 

k magisterské promoci Melichara Mathebasa.) - Historia Universitatis Carolinae Pragensis 

15, 1975, č. 1, s. 7-17   // Literárně-historické zařazenì básně (z r. 1608), edice. – Zpr.: 

SPUNAR, Pavel: Dvě studie k dějinám humanismu. – LF 99, 1976, 250 (Referáty) (v. téņ č. 

2345) 

 

2349 MARTÍNKOVÁ, Dana: Semantische und stylistische Bemerkungen zu der Chronica 

domus Sarensis. – Classica (v. zde č. 2833), 175-182   // Památka z r. 1300, rozbor slovnìch 

druhů a některých slovnìch spojenì. 

 

2350 Moraviae nova et post omnes priores accuratissima delineatio auctore I. A. 

COMENIO, anno MCMLXXVI reedita. Edice a průvodnì text Ladislav ZAPLETAL. – 

Olomouc, UP 1976   // Faksimilované vydánì Komenského spisu podle originálu z 2. pol. 17. 

stol., který byl souĉástì zeměpisného atlasu vydaného v Amsterdamu. – Zázn. podle VVM 30, 

1978, 231. 

 

2351 NOVÁKOVÁ, Julie: De abbreviaturis Comenianis adhuc incognitis. – LF 99, 1976, 

187-191   // J. A. KOMENSKÝ: Clamores Eliae – výklad zkratek v rukopisu. 

 

2352 NOVÁKOVÁ, Julie: De J. A. COMENII Continuatione admonitionis fraternae 

emendanda. – Classica (v. zde č. 2833), 271-283   // Komenského autobiografický spis 



„Continuatio admontionis fraternae de temperando charitate zelo“ z r. 1669 (v knihovně 

Saltykova-Ńĉedrina v Petrohradě), revize některých emendacì dřìvějńìch korektorů (J. 

KVAĈALA, Josef HENDRICH, Antonìn ŃKARKA). 

 

2353 NOVÁKOVÁ, Julie: Jazyk latinských spisů J. A. KOMENSKÇHO. – StCom 6, 1976, 

č. 13, s. 45-51, něm. res.   // Latina Komenského je humanistická latina relativně liberálnìho 

typu. Doklady zejm. ze syntaxe a lexika. 

 

2354 NOVÁKOVÁ, Julie: KOMENSKÇHO Clamores Eliae rozluńtěny. – LF 98, 1975, 

173-174 (Zprávy)   // Oznámenì o rozluńtěnì a přeĉtenì celého textu a jeho zařazenì do 

souborného Dìla JAK. 

 

2355 NOVÁKOVÁ, Julie: Nové doklady o poměru KOMENSKÇHO k PLATÓNOVI. – 

LF 98, 1975, 28-32   // Komenský budoval svou pansofickou metafyziku na Platónových 

principech, k Platónovi se vztahujì i celé stránky v latinsko-ĉeském rkp. Clamores Eliae z let 

1665-1670. Publikace a rozbor těchto stránek. Latina s ĉeskými přìpisky. 

 

2356 PALIVEC, Viktor – ELZNIC, Václav: Latinsko-ĉeský slovnìk genealogický. – 

Praha, Genealogická a heraldická spoleĉnost 1976, 131 s.   // Úryvek lat. textu a jeho překladu 

z Desek Dvorských, kniha 6, s. 186, r. 1492. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 4772. 

 

2357 Pasionál Přemyslovny Kunhuty (Passionale Abbatissae Cunegundis). Eds. Emma 

URBÁNKOVÁ, Karel STEJSKAL. – Praha, Odeon 1975, 239 s.   Ref.: 1. KRÁSA, Josef: 

Umění 24, 1976, 453-456 (zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 29416); 2. POLÍVKA, M. (M. P.): 

ČČH 24, 1976, 426 

 

2358 PETRŦ, Eduard: Jan DUBRAVIUS a Martianus CAPELLA. K humanistickému 

pojetì alegorie. – LF 99, 1976, 221-225, franc. res.   // Pojetì alegorie ve spisu Martiana 

Capelly „De nuptiis Philologiae et Mercurii“ (5. stol. po Kr.) a v jeho komentovaném vydánì, 

které r. 1516 pořìdil humanista Jan Dubravius. 

 

2359 PRAŅÁK, Jiří: Praņská visitaĉnì statuta z r. 1244. – StR 14 (v. zde č. 2878), 149-165, 

franc. res.   // Vizitaĉnì statuta mohuĉského arcibiskupa SIEGFRIEDA z rkp. UK XIX B 3 

fol. 192ra-193ra, popis, rozbor, datace a edice latinského textu. 

 

2360 RYBA, Bohumil: Kepleriana autographa duo. – In: Strahovská knihovna 10. Praha 

1975, 77-82, čes. a něm. res.   // Edice latinského zněnì vlastnoruĉnìho dopisu Jana 

KEPLERA F. Millerovi (psáno v Zaháni 22. 4. 1630) a jeho zápisu do neznámého památnìku 

z r. 1630. Komentář. 

 

2361 SOUSEDÍK, Stanislav: M. Hieronymi Pragensis ex Iohanne Scoto Eriugena 

excerpta. – LF 98, 1975, 4-7   // HIERONYMUS Pragensis „Replica de universalibus“ z r. 

1409, pouņil citace ze spisu „De divisione naturae“, jehoņ autorem je Iohannes SCOTUS 

Eriugena. Porovnánì textů.  

 

2362 SOUSEDÍK, Stanislav: O významu několika pedagogických „termìnů“ v latinských 

spisech Jana Amose KOMENSKÇHO. – Pedagogika 25, 1975, 67-75, rus. a angl. res.   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 34975. 

 



2363 SPUNAR, Pavel: Rex, regnum a regnare ve sbìrce sentencì a přìslovì Jana 

z LETOVIC. – StR 14 (v. zde č. 2878), 167-181, franc. res.   // Kodex z 1. pol. 14. stol. 

 

2364 STEINER, Martin: K latinské předloze KOMENSKÇHO přebásněnì 

CATONOVÝCH Distich. – StCom 6, 1976, č. 12, s. 72-78, angl. res.   //  Velmi výrazně se 

shoduje se dvěma edicemi J. J. SCALIGERA z r. 1598 a 1605. 

 

2365 VEĈERKA, Radoslav: Slavistický přìspěvek k latinské legendě KRISTIÁNově. – 

Slavia 45, 1976, 132-136  – K tomu týņ a.: Slavistický přìspěvek ke Kristiánově legendě. – 

JazAkt 13, 1976, 29-30 (teze přednáńky v JS 19. 12. 1975) 

 

2366 VIDMANOVÁ, Aneņka: Ĉeské perikopy v HUSOVĚ Leccionariu bipartitu. – LF 99, 

1976, 164-171, lat. res.   // K otázce předlohy. 

 

2367 VIDMANOVÁ, Aneņka: HUSOVO Leccionarium bipartitum ve světle textové 

kritiky. – LF 98, 1975, 199-207, něm. res.   // Chyby v řadě dochovaných rkp. zimnì ĉásti 

lekcì tohoto dìla, pravděpodobně dìlo přepisovali z Husových poznámek studenti. 

 

2368 VIDMANOVÁ, Aneņka: Jeńtě jednou ke Quadripartitu. – StR 13, 1974 (1975), 41-

65, lat. res. 

 

……………………….. 

 

2369 /BRÜNHÖLZL, Franz: Geschichte der lateinischen Literatur des Mittelalters. Band 1. 

Von Cassiodor bis zum Ausklang der karolingischen Erneuerung. – München, W. Fink 1975, 

594 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel (P. S.): ČČH 24, 1976, 932 

 

2370 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera Omnia. Sv. 13. 

Ed. Josef BRAMBORA, Stanislav KRÁLÍK, Marie KYRALOVÁ, Dana MARTÍNKOVÁ, 

Amedeo MOLNÁR, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf ŘÍĈAN, Martin STEINER., edices 

concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, Academia 1974, 338 s.; v. BĈL 1974/75, 2519/   Ref.: 

SOUSEDÍK, Stanislav: LF 98, 1975, 186-188 

 

2370a /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 14. 

Ed. Jarmila BORSKÁ, Julie NOVÁKOVÁ, edices concinnavit Vojtěch BALÍK. – Praha, 

Academia 1974, 406 s., 19 obr. přìl.; v. BĈL 1973/74, 2520/   Ref.: SOUSEDÍK, Stanislav: 

LF 98, 1975, 189 (Referáty) 

 

2371 /Dìlo Jana Amose KOMENSKÇHO – Johannis Amos Comenii Opera omnia. Sv. 18. 

Ed. Vojtěch BALÍK, Jarmila BORSKÁ, Jaromìr ĈERVENKA, Julie NOVÁKOVÁ, Rudolf 

ŘÍĈAN. – Praha, Academia 1974, 383 s.; v. BĈL 1973/74, 2521/   Ref.: SOUSEDÍK, 

Stanislav: LF 99, 1976, 62-63 

 

2372 /FIALA, Zdeněk: Hlavnì pramen legendy Kristiánovy. – Rozpravy ĈSAV, ř. 

spoleĉenských věd, roĉ. 84, 1974, seń. 1. Praha, Nakl. ĈSAV 1974, 73 s.; v. BĈL 1973/74, 

2522/   Ref.: LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: LF 98, 1975, 164-172 (Zprávy) 

 

2373 /HEROLD, Vilém – MRÁZ, Milan: Johannis Milicii de Cremsir Tres sermones 

synodales – Jana MILÍĈE z Kroměřìņe Tři řeĉi synodnì. – Praha, Academia 1974, 152 s.; v. 

BĈL 1973/74, 2531/   Zpr.: SPēVÁĈEK, Jiří (J. S.): ČČH 23, 1975, 599 



 

2374 /JANSON, Tore: Prose rhythm in medieval Latin from the 9
th

 to the 13
th

 century. – 

Acta Univ. Stockholmiensis. Studia Latina Stockholmiensia 20. Stockholm, Almquist & 

Wiksell 1975, 133 s./   Zpr.: VIDMANOVÁ, Aneņka: LF 99, 1976, 246-247 

 

2375 /Magistri Iohannis HUS Passio Domini nostri Iesu Christi. Ed. Aneņka 

VIDMANOVÁ-SCHMIDTOVÁ. – M. Ioh. Hus Opera omnia, tomus VIII. Praha, Academia 

1973, 277 s.; v. BĈL 1973/74, 2534/   Ref.: 1. ERŃIL, Jaroslav: ČČH 23, 1975, 125; 2. 

KAMÍNKOVÁ, Eva: LF 98, 1975, 60-61 (Referáty) 

 

2376 /SCHÜPPERT, Helga: Kirchenkritik in der lateinischen Lyrik des 12. und 13. 

Jahrhunderts. – München, W. Fink 1972, 224 s./   Zpr.: SPUNAR, Pavel: ČČH 23, 1975, 

125-126 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   248, 369, 727, 1520, 1524, 1578, 1585, 1587, 1590, 1594, 1598, 2380 

 

 

8.93 Vyuĉování latinĔ 

 
2377 BEJLOVEC, Josef: Ideově výchovné moņnosti při výuce latiny. – CJŃ 18, 1974/75, 

č. 9 (1975), s. 391-395 

 

2378 FILIPI, Pavel: Sbìrka latinských textů pro bohoslovce. – Praha, Ústřednì cìrkevnì 

nakl. 1976, 226 s.   // Středověká latina. – Urĉeno pro Komenského evang. bohosloveckou 

fakultu. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/6, 3273. 

 

2379 MÜNCHOW, Harry: Urĉovánì cizìch slov ve vyuĉovánì latině. Přel. Ludmila 

SCHÖNOVÁ. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 (1975), s. 396-399 

 

2380 NECHUTOVÁ, Jana – HEJNIC, Josef: Úvod do studia středověké latiny. Uĉebnì 

text a ĉìtanka. – Brno, UJEP 1974, 116 s.   // Dodateĉný zázn. – Ref.: 1. KAMÍNKOVÁ, 

Eva: LF 98, 1975, 250 (Referáty); 2. SYNKOVÁ, Jarmila: ZprJKF 17, 1975, 84-86 

 

………………………… 

 

2381 /Latin: An intensive course. Preliminary edition by Floyd L. MORELAND and Rita 

M. FLEISCHER. – Berkeley-Los Angeles-London 1974, XI + 517 s./   Ref.: ZACHOVÁ, 

Irena: LF 99, 1976, 241-242 

 

………………………… 

 

 

8.2 Ostatní jazyky indoevropské v EvropĔ (pokud nebyly uvedeny 

v předchozích oddílech) 

 

2382 NOVOTNÝ, Jiří: Tradice litevských křestnìch jmen. -  Magazín Co vás zajímá 1976, 

č. 11, s. 54-55   // Zázn. podle ZMK 18, 1977, 614 (65. stovka). 

 



2383 TROST, Pavel: Antikizujìcì Donalitius. – Classica (v. zde č. 2833), 285-287   // 

Antikizujìcì rysy v dìle litevského klasika DONELAITISE (1714-1780): antické metrum, 

rétorické figury, epická sloņka, ornatus aj. 

 

……………………….. 

 

2384 /NIEZAIS, H.: Beiträge zur lettischen Kultur- und Sprachgeschichte. – Acta 

Academiae Aboensis, Ser. A, vol. 47, nr. 2. – Äbo 1973/   Zpr.: TROST, Pavel: LF 99, 1976, 

110 (Referáty) (něm.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   2321 

 

 

8.3 Ostatní jazyky indoevropské mimo Evropu 
(pokud nebyly uvedeny v předchozích oddílech) 

 

2385 The Soviet decipherment of the Indus valley script. Translation and critique. Ed. by 

Arlene R. K. ZIDE and Kamil V. ZVELEBIL. – Janua linguarum, series practica 156. 

Hague, Mouton 1976, 142 s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

………………………. 

 

2386 /BARANNIKOV, Petr A.: Problemy hindi kak nacional‟nogo jazyka. – Leningrad, 

Nauka 1972, 187 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: ArchOr 44, 1976, 172-174 (angl.) 

 

2387 /DOERFER, G.: Türkische und mongolische Elemente im Neupersischen IV. 

Türkische Elemente im Neupersischen (Schluss) und Register zur Gesamtarbeit. – Wiesbaden 

1975, VI + 640 s./   Ref.: KRÁMSKÝ, Jiří: Bibliotheca Orientalis (Leiden) 33, 1976, č. 5/6, 

s. 389-391 (zázn. podle NovInLit 1977/12, 788) 

 

2388 /HANDOO, Jawaharlal: Kashmiri phonetic reader. – Central Institute of Indian 

languages phonetic, Reader series 8. Mysore 1973, XI + 110 s./   Ref.: Mi.: ArchOr 43, 1975, 

371-372 

 

2389 /Chindi-russkij slovar‟ v dvuch tomach. Okolo 75 000 slov. Sost. A. S. 

BARCHUDAROV, V. M. BESKROVNYJ, G. A. ZOGRAF, V. P. LIPEROVSKIJ. Red. V. 

M. Beskrovnyj. – Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1972, 907 + 912 s./   Ref.: POŘÍZKA, 

Vincenc: A new achievement in Hindi lexicography. – ArchOr 43, 1975, 76-82 

 

2390 /McGREGOR, R. S.: Outline of Hindi grammar, with exercises. – Oxford, Clarendon 

Press 1972, 230 s./   Ref.: MILTNER, Vladimír: Linguistics (Hague) č. 162, 1975, 58-68 

 

…………………….. 

V. téņ ĉ.:   675, 962, 1258 

 

 

8. 4 Jazyky neindoevropské v EvropĔ 
8.117 Maďarńtina 



 
2391 KOPEĈNÝ, Frantińek: Ung. valaki – slk. voľáky. – In: Az etimológia elmeléte és 

módszere. Budapest 1976, 175-177   // Zázn. podle NovInLit 1977/2, 749. 

 

2392 SIPOS, István: Ņivé slovanské přìpony v maďarských přìjmenìch. – ZMK 16, 1975, č. 

1/3 (Ńmilauerův sborník), 195-201   // Hybridnì OJ ze starých maďarských základů 

obyvatelských jmen a slovanských přìpon. Rozbor přìpon, produktivita, ĉetnost. 

Nejproduktivnějńì přìpony: -szky/-szki, -czky/czki, -cky/-cki. 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   2399, 2524, 2945 

 

 

8.118 Ostatní 

 
2393 BLAGOWA, G. F.: Über vergleichende sprachtypologische Methode und ihre 

Verwendung auf dem Gebiet der Turkologie. – ArchOr 43, 1975, 172-177, angl. res. 

 

2394 BLAŃKOVIĈ, Josef: Zwei türkische Lieder über die Eroberung von Nové Zámky 

aud dem Jahre 1663. – Asian and African Studies 12, 1976, 63-69   // Autorem dosud 

neznámých pìsnì o dobytì Nových Zámků Turky v r. 1663 je Ahmed ÜSKÜDARÎ. 

 

2395 HŘEBÍĈEK, LudĔk: The Turkish language reform and contemporary texts. A 

constribution to the stylistic evaluation of borrowings. – ArchOr 43, 1975, 223-231   // 

Některé otázky vývoje jazykové reformy v Turecku a souĉasný stav spisovné normy. 

 

2396 KUĈERA, Karel: Tallinn. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 4 (1975), s. 183-184   // Správná 

podoba jména hlavnìho města Estonska je Tallinn a nikoli „Tallin“. 

 

……………………….. 

 

2397 /BATMANOV, Igor A.: Talasskije pamjatniki drevnetjurkskoj pis‟mennosti. – Frunze, 

Izd. Ilim 1971, 66 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 

1976, 278-279 

 

2398 /BLAŃKOVIĈ, Jozef: Rimavská Sobota v ĉase osmanskotureckého panstva. – 

Bratislava 1974, IV + 363 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, Z.: ArchOr 44, 1976, 281 

(franc.) (edice 256 tureckých dokumentů z let 1600-1989 zachovaných na Slovensku) 

 

2399 /KAKUK, Suzanne: Recherches sur l‟histoire de la langue Osmanlie des XVIe et 

XVIIe siècles. Les éléments Osmanlins de la langue hongroise. – Bibliotheca Orientalis 

Hungarica 29. Budapest, Akadémiai Kiadó 1973, 660 s./   Ref.: VESELÁ-PŘENOSILOVÁ, 

Z. (Z.V.-P.) – HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 180-181 (angl.) 

 

2400 /VIETZE, Hans-Peter – ZENKER, Ludwig – WARNKE, Ingrid: Rückläufiges 

Wörterbuch der türkischen Sprache. – Leipzig, Enzyklopädie 1975, 197 s./   Ref.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 372-373 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 763, 965, 1725 



 

 

8.43 Jazyky neindoevropské mimo Evropu 
8.127 Jazyky semitské 

 
2401 BARTÁKOVÁ, Jarmila: Súĉasná spisovná arabĉina. Dìl 1. Pìsmo. – Brno, UJEP 

1976, 208 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 1989. 

 
2402 ĈERNÝ, Jiří: Coptic etymological dictionary. – Cambridge, Cambridge Univ. Press 

1976, XXIV + 384 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/10, 609. 

 

2403 OLIVERIUS, Jaroslav – VESELÝ, Rudolf: Egyptská hovorová arabńtina. 

Konverzaĉnì přìruĉka. – 3. vyd. Jazykové uĉebnice pro veřejnost. Praha, SPN 1976, 389 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/1, 183. 

 

2404 OLIVERIUS, Jaroslav: Syntaktická cviĉenì z modernì spisovné arabńtiny. – Praha, 

UK 1976, str. neuvedeny   // Zázn. podle Fan Eastern Studies I, 1987, 211. 

 

2405 PETRÁĈEK, Karel: Le dynamisme de système phonologique et problèmes de la 

phonologie chamito-sémitique. – In: Hamito-semitica. Hague-Paris 1975, 201-212   // Zázn. 

podle NovInLit 1976/5, 579. 

 

2406 PETRÁĈEK, Karel: K otázce ikonické motivace textu v arabské poezii. – SaS 37, 

1976, 215-219, něm. res.   // Rozbor kompoziĉnìch ikon v textu staroarabské básně Imra‟ al-

Qaise ze 6. stol. 

 

2407 PETRÁĈEK, Karel: Le structure de la racine et la classification des langues 

hamitosémitiques. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 115-121   // Kořenová struktura 

hamitosemitských jazyků. 

 

2408 PETROVÁ, Jana: Problémy akkulturace, literárnì infrastruktury a jazykové 

rozrůzněnosti v zemìch Magrebu. – CJŃ 18, 1974/75, č. 5 (1975), s. 193-198   // Střetávánì 

francouzské kultury s kulturou arabsko-berberskou, francouzský faktor převaņuje. 

 

2409 POLÁĈEK, ZdenĔk: A diachronic analysis of Amharic vocabulary on the basis of V. 

R. PRUTKÝ‟s manuscript. – ArchOr 44, 1976, 28-42   // Sémantická analýza lexikálnìho 

materiálu z rukopisu ĉeského misionáře (19. stol.) přihlìņì k ekvivalentům latinským, ruským, 

anglickým a ĉeským. 

 

2410 SEGERT, Stanislav: Verbal categories of some northwest Semitic languages. A 

didactic approach. – Afroasiatic linguistics vol. 2, nr.5. Malibu, Calif., Undena publ. 1975, 12 

s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

2411 ZIMA, Petr: Final vowel duration of grade 6 verbs in Hausa. (A phonetic problem 

with grammatical implications.) – Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 49-59 

 

2412 ZIMA, Petr: Remarques sur le consonantisme d‟un parler haoussa du Niger. (Les 

problèmes de „palatalisation“.) – PhonPrag 4, 1974 (1975), 123-132 

 



……………………….. 

 

2413 /AK‟IO, Nakano: Conversational texts in eastern Neo-Aramaic (Gzira dialect). – 

Study of Languages and Cultures of Asia and Africa. Tokyo 1973, 106 s./   Ref.: KLÍMA, 

Otakar (O. K.): ArchOr 43, 1975, 279 

 

2414 /BLAU, J.: On pseudo-corrections in some Semitic languages. – Jerusalem 1970, 153 

s./   Ref.: SEGERT, Stanislav: Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes 67, 1975, 

265-267 (zázn. podle NovInLit 1976/7, 782) 

 

2415 /BLOCH, Ariel: A chrestomathy of modern literary Arabic. – Porta Linguarum 

Orientalium. Neue Serie 14. Wiesbaden , Harrassowitz 1974, XVIII + 152 s./   Zpr.: J. O.: 

ArchOr 44, 1976, 190 (něm.) 

 

2416 /PIŁASZEWICZ, Stanisław: Wypisy z literatury Hausa. – Warszawa, Wyd. Uniw. 

Warszawskiego 1972, 175 s./   Ref.: ZIMA, Petr: Asian and African Studies 10, 1974 (1975), 

s. 258-259 (angl.) 

 

2417 /RITTER, Hellmut: Ŝūrōyo. Die Volkssprache der syrischen Christen des Ŝūr Άbdìn. 

A: Texte, sv. I, II. – Beirut-Wiesbaden, F. Steiner 1967 a 1969, XLIII + 609 a XXIII + 697 s./   

Zpr.: J. D.: ArchOr 43, 1975, 381-382 

 

2418 /SCHMITT, Elisabeth: Lexikalische Untersuchungen zur arabischen Übersetzung von 

ARTEMIDORS Traumbusch. – Veröffentlichungen der Orientalistischen Kommission XXIII. 

Wiesbaden, F. Steiner 1970, 522 s./   Ref.: PETRÁĈEK, Karel: ArchOr 43, 1975, 95 

 

2419 /STETKEVYCH, Jaroslav: The modern Arabic literary language. Lexical and stylistic 

developments. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1970, XIX + 135 s./   

Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 1976, 286 (angl.) 

 

2420 /ZIMA, Petr: Hauńtina. – Praha, SPN 1973, 421 s.; v. BĈL 1973/74, 2620/   Ref.: 

BRAUNER, Siegmund: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 29, 1976, 611-612 

 

2421 /ZIMA, Petr: Problems of categories and word classes in Hausa. (The paradigm of 

case.) – Dissertationes Orientales, vol. 33. Praha, Academia 1972, 112 s.; v. BĈL 1971/72, 

2526/   Ref.: 1. HERMS, Irmtraud: Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 450-452; 2. JUNGRAITHMAYR, H.: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 518-519; 3. KRUPA, Viktor: Asian and 

African Studies 10, 1974 (1975), 260 (angl.) 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   317, 372, 717 

 

 

8.128 Jazyky kavkazské, uraloaltajské a drávidské 

 
2422 ĈERNÝ, Václav A.: Základy gruzìnńtiny. – Malé uĉebnice Nového Orientu. Praha, 

Academia 1976, 102 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/3, 1244. 

 



2423 ZVELEBIL, Kamil V.: Tolkāppiyam Eluttatikāram, IX. On the combination of 

words ending in overshort –u. – Journal of Tamil Studies (Tamil Nadu) 1975, č. 7, s. 62-66   // 

Výrazy zakonĉené na –u. Předcházejìcì ĉásti studie v. ib. 1972, ĉ. 2, 1973, ĉ. 3/4 a 1975, ĉ. 8. 

– Zázn. podle NovInLit 1977/10, 764. 

 

………………………. 

 

2424 /BRANDS, Horst Wilfrid: Studien zum Wortbestand der Türksprachen. Lexikalische 

Differenzierung, Semasiologie, Sprachgeschichte. – Leiden, E. J. Brill 1973, 149 s./   Zpr.: 

HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 1976, 282 (angl.) 

 

2425 /DZENIT, S. Ja. – PETRUNIĈEVA, Z. N. – GUROV, N. V.: Telugu-russkij slovar‟. – 

Moskva, Sovetskaja enciklopedija 1969, 744 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Linguistics 

(Hague) č. 162, 1975, 57-58 

 

2426 /HÄMRAEV, M. K.: Ădäbijatńunasliq terminlarning lughiti. Dictionary of literary 

terms. – Alma-Ata, Mektep 174, 238 s./   Zpr.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): ArchOr 44, 

1976, 271 (angl.) 

 

2427 /KORENCHY, Çva: Arabische Lehnwörter in den obugrischen Sprachen. – Budapest, 

Akademiai Kiadó 1972, 112 s./   Ref.: SKALIĈKA, Vladimír: ArchOr 43, 1975, 376-377 

 

2428 /MANUTSCHERR, Amirpur-Ahrandjani: Der aserbeidschanische Dialekt von 

Schahpur. Phonologie und Morphologie. – Islamkundliche Untersuchungen, Band 11. 

Freiburg im Breisgau, K. Schwarz Verlag 1971, 148 s./   Ref.: HŘEBÍĈEK, LudĔk (L. H.): 

ArchOr 43, 1975, 89-90 

 

2429 /MILLER, Roy Andrew: Japanese and the other Altaic languages. History and 

structure of language. – Chicago-London, The University of Chicago Press 1971, 331 s./   

Ref.: FIALA, Karel: ArchOr 43, 1975, 83-84, 267-268 

 

2430 /RACHIMOV, T. R.: Kitajskije elementy v sovremennom ujgurskom jazyka. Slovar‟. 

– Moskva, Nauka 1970, 350 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 490-491 

 

2431 /RIZAEV, Z. G.: Indijskij stil‟ v poezii na farsi konca XVI-XVII vv. – Tańkent, AN 

Uzbekskoj SSR – Institut vostokovedenija 1971, 220 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: ArchOr 43, 

1975, 88-89 

 

2432 /SHANMUGAM, S. V.: Dravidian nouns. (A comparative study.) – Annamalainagar 

1971, XV + 413 s./   Ref.: ZVELEBIL, Kamil V.: Indo-Iranian Journal (Hague) 18, 1976, 

113-114 (zázn. podle NovInLit 1977/6, 1038)    

 

2433 /Ujġur tili bojiĉė tėkńürüńlėr. – Almuta, Kazachstan, 1965, 224 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 391-392 

 

2434 /VAIDYANATHAN, S. M. A.: Indo-Aryan loanwords in Tamil. – Madras, Rajan 

Publ. 1971, V + 217 s./   Ref.: VACEK, Jaroslav: ArchOr 43, 1975, 87-88 

 



2435 /ZÄRINÄZADÄ, H.: Fars dilindä azärbajdņan sözläri. – Baku 1962, 435 s./   Ref.: 

MOLLOVA, Mefküre: Sur le livre de H. Zärinäzadä „Fars…“ – ArchOr 44, 1976, 73-77 

 

2436 /ZVELEBIL, Kamil V.: Comparative Dravidian phonology. – Janua linguarum, series 

practica 80. Hague, Mouton 1970, 202 s.; v. BĈL 1970, 2593/   Ref.: KRISHNAMURTI, 

Bh.: Lingua (Amsterdam) 39, 1976, 139-153 

 

2437 /ZVELEBIL, Kamil V.: The Irula language. – Wiesbaden 1973, V + 64 s.; v. BĈL 

1973/74, 2637/   Ref.: MARR, J. R.: Bulletin of the School of Oriental and African Studies 

(London) 38, 1978, 221 (zázn. podle NovInLit 1975/7, 951) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2113, 2387, 2744, 3015 

 

 

8.53 Jazyky střední a jihovýchodní Asie, Indonésie a Polynésie    

 

2438 DUBOVSKÁ, Zorica: Úvod do javánńtiny. – Malé uĉebnice Nového orientu. Praha, 

Academia 1975, 80 s.   // Zázn. podle Věstnìku ĈSAV 85, 1976/3, 180. 

 

2439 HEROLDOVÁ, Dana: K otázkám ekvivalence II. Specifická oblast ĉìnské politické 

terminologie. – JazAkt 12, 1975, 63-66 

 

2440 HERRFURTH, Hans: Die syntaktische Funktionen des indonesischen 

Klassifikationsaffixes. – ArchOr 44, 1976, 331-345, angl. res. 

 

2441 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Morphemic reproductions of foreign lexical 

models in modern Chinese. – ArchOr 43, 1975, 146-171 

 

2442 HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Obtìņe se zeměpisnými názvy a pinyinem. 

(Přepis ĉìnského znakového pìsma do latinky.) – Nový Orient 31, 1976, č. 6, s. 178-179   // 

Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 6569. 

 

2443 HEŘMANOVÁ, Zdeņka: Problematika přejatých slov a termìnů v souĉasné ĉìnńtině. 

– JazAkt 12, 1975, 66-71 

 

2444 NGUYEN-PHAN Canh: A contribution to the phonological interpretation of the 

diphtongs in modern Vietnamese. – PhonPrag 4, 1974 (1975), 133-142 

 

2445 UHLENBECK, Eugenius M.: Javanese kinship and forms of respect. – ArchOr 44, 

1976, 253-266   // Javanská přìbuzenská terminologie. 

 

2446 VOCHALA, Jaromír – VOCHALOVÁ, Ņu-ĉen: Úvod do gramatiky klasické 

ĉìnńtiny. – Praha, SPN 1976, 133 s.   // Pro posluchaĉe FF UK. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/2, 

891. 

 

……………………. 

 

2447 /ALLETON, Viviane: Les adverbs en Chinois moderne. – Hague, Mouton 1972, 249 

s./   Ref.: 1. KALOUSKOVÁ, Jarmila: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 



295-296; 2. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č.1, s. 232-233 

 

2448 /1. ALLETON, Viviane: Grammaire du chinois. – Que sais-je? No 1519. Paris 1973, 

128 s.; 2. RYGALOFF, Alexis: Grammaire élementaire du chinois. – Paris, Presses 

universitaires de France 1973, 261 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 

43, 1975, 84-86 

 

2449 /ANDERSON, Olov B.: A concordance to five systems of transcription for standard 

Chinese. – Lund 1970, 228 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich (O. Ń.): ArchOr 44, 1976, 86 

(angl.) 

 

2450 /BENEDICT, Paul K.: Sino-Tibetan. A. Conspectus. Contr. ed. James A. MATISSOF. 

– Cambridge, Cambridge University Press 1972, XI + 230 s./   Ref.: ŃVARNÝ, Oldřich: 

ArchOr 44, 1976, 87-88 (angl.) 

 

2451 /CARTIER, A.: Les verbes resultatifs en chinois moderne. – Paris 1972, 245 s./   Ref.: 

KRATOCHVÍL, Paul: T’oung pao (Leiden) 61, 1975, č. 1/3, s. 190-194 (zázn. podle 

NovInLit 1975/10, 1345) 

 

2452 /COYAUD, Maurice: Classification nominale en chinois. Les particules numérales. – 

Hague-Paris, Mouton 1973, 82 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 

1975, 368-369 

 

2453 /DOBSON, W. A. C. H.: A dictionary of the Chinese particles, with a prolegomenon, 

in which the problems of the particles are considered and they are classified by their 

grammatical functions. – Toronto-Buffalo, University of Toroto Press 1974, 907 s./   Ref.: 

ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86-87 (angl.) 

 

2454 /DOW, Francis D. M.: An outline of Mandarin phonetics. – Canberra, Australian 

National University Press 1972, XVI + 180 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 

87 (angl.) 

 

2455 /EICHHORN, Werner: Heldensagen aus dem unteren Yangtse-Tal (Wu-Yüeh Ch‟un-

Ch‟in). – Mainz, Deutsche Morgenländische Gesellschaft – Wiesbaden, F. Steiner 1969, 153 

s./   Ref.: POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 296-297 

 

2456 /HAENISCH, Erich: Historische Mandschutexte. Aus dem Nachlass mit 

Anmerkungen hrsg. von M. WEIERS. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 1970, 21 s., 114 tab./   

Ref.: HRDLIĈKOVÁ, V.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 208-509 

 

2457 /HAHN, Michael: Lehrbuch der klassischen tibetischen Schriftsprache. Mit 

Lesestücken und Glossar. – Hamburg, Selbstverlag M. Hahn 1971, 354 s./   Ref.: POUCHA, 

Pavel: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 416-417 

 

2458 /HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Affix-like word-formation patterns in modern 

Chinese. – Dissertationes Orientales 21. Praha, Academia 1969, 125 s.; v. BĈL 1969, 2068/   

Ref.: KADEN, K.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 301-305 

 



2459 /Chinese rhyme-prose: Poems in the Fu form from the Han and Six dynasties periods. 

Transl. and provided by Burton WATSON. – New York-London, Columbia University Press 

1971, 128 s./   Ref.: ĈARNOGURSKÁ, Mária: ArchOr 43, 1975, 370 

 

2460 /KAO, Diana L.: Structure of the syllable in Cantonese. – Hague, Mouton 1971, 189 

s./   Ref.: 1. SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen Gesellschaft 

(Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 234; 2. ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2461 /KAROW, Otto: Märchen aus Vietnam. – Düsseldorf, Diederichs 1972, 278 s./   Ref.: 

KLINDEROVÁ-ZBOŘILOVÁ, I.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 515-

516 

 

2462 /KAROW, Otto: Vietnamesisch-deutsches Wörterbuch. – Wiesbaden, O. Harrassowitz 

1972, 1086 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 229-230 

 

2463 /KOTOV, A. V.: Kitajsko-russkij slovar‟ minimum. – Moskva 1974, 429 s./   Ref.: 1. 

HEŘMAN, Sáva: Dva nové ĉìnské slovnìky. – JazAkt 12, 11975,185-186 (v. téņ č. 1394); 2. 

HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka (Z. H.-N.): ArchOr 44, 1976, 273 (angl.) 

 

2464 /LAN Yanru: La chinois par la méthode directe. – Paris, Klincksieck 1971, 152 s./   

Zpr.: ŃVARNÝ, Oldřich: ArchOr 44, 1976, 86 (angl.) 

 

2465 /MA Huan: Ying-yai Sheng-lan. „The overall survey of the Ocean‟s Shores“ (1433). 

Transl. from the Chinese text, ed. by FENG CH‟eng-Chün, intoduced, notes and appendices 

by J. V. G. MILLS. – London, Cambridge University Press 1970, 393 s., 6 obr., 4 mp./   Ref.: 

POKORA, Timoteus: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 193-195 (edice 

středověké ĉìnské památky) 

 

2466 /MATISOFF, James A.: The Loloish tonal split revised. – Center for South and 

Southeast Asia Studies, research Monograph, No. 7. Berkeley, Calif., University of California 

Press 1972, 88 s./   Ref.: SEDLÁĈEK, Kamil: Zeitschrift der Deutschen Morgenländischen 

Gesellschaft (Wiesbaden) 125, 1975, č. 1, s. 227-228 

 

2467 /NAKANO, Miyoko: A phonological study in the ΄Phagspa svript and the Mang-ku 

Tzu-yün. – Canberra 1971, 172 s./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische Literaturzeitung 

(Berlin) 71, 1976, 417-418 

 

2468 /PIASEK, Martin: Gesprochene Chinesisch. – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 19 

?, 159 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: ArchOr 43, 1975, 268-269 

 

2469 /Prague collection of Tibetan prints from Derge. A facsimile reproduction of 5,615 

book-titles. Printed at the Dgon-Chen and Dpal-Spungs monasteries of derge in eastern Tibet. 

I. Dgon-Chen prints; II. Dpal-Spungs prints. Ed. Josef KOLMAŃ. – Praha, Academia 1971, 

516 + 681 s.; v. BĈL 1971/72, 2565/   Ref.: SCHUBERT, Johannes: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 205-207 

 

2470 /ROOP, D. Haigh: An introduction to the Burmese writing system. – Hew Haven-

London, Yale University 1972, 122 s./   Zpr.: BEĈKA, Jiří (J. Bĉ.): ArchOr 44, 1976 , 274-

275 



 

2471 /SAHOE kwahakwŏn ŏnŏhak yŏn΄guso: Chosŏn munhwa-ŏ sajŏn. – Pyongyang, 

Sahoe kwahakwŏn ch΄ulp΄ansa 1973, 1060 s./   Ref.: PUCEK, Vladimír: Asian and African 

Studies 12, 1976, 220-223 (slovnìk spisovné korejńtiny) 

 

2472 /SEDLÁĈEK, Kamil: Tibetan newspaper reader (Tibetisches Zeitungschrestomathie). 

Band I, II.  – Leipzig, VEB Verlag Enzyklopädie 1972, 368 + 520 s.; v. BĈL 1971/72, 2567/   

Ref.: RICHTER, Eberhardt:: Asian and African Studies 12, 1976, 256-258; 2. 

SCHUBERT, Johannes: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 204-205 

 

2473 /Vocabulaire méthodique chinois-français à l‟usage des interprètes. – 2e éd. Paris 

1971, 339 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 505-506 

 

2474 /YUEN Ren Chao: A grammar of spoken Chinese. – Berkeley-Los Angeles, 

University of California Press 1968, 847 s./   Ref.: HEŘMANOVÁ-NOVOTNÁ, Zdeņka: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 404-409 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   267, 1394, 2430, 2544 

 

 

8.54 Jazyky Ĉerné Afriky 
 

2475 BRAUNER, Siegmund: Aufgaben und Verantwortung der afrikanischen 

Sprachwissenschaft bei der Alphabetisierung. (Erfahrungen aus den Kampagnen in den 

Republiken Mali und Guinea.) – ArchOr 43, 1975, 324-341, angl. res. 

 

2476 KLÍMA, Vladimír – RŦŅIĈKA, Karel F. – ZIMA, Petr: Black Africa. Literature 

and language. – Dordrecht, D. Reidel – Praha, Academia 1976, 310 s.   Ref.: MIONI, A. M.: 

Lingua e stile (Bologna) 11, 1976, 699-701 

 

2477 KROPÁĈEK, Luboń: Some frequency characteristics of contemporary stylistic 

trends in Swahili. – ArchOr 43, 1975, 232-237 

 

2478 KROPÁĈEK, Luboń: Swahili in changing society. – In: Problems of culture change 

in Africa. Acta Univ. XVII novembris Pragensis – ř. kulturně historická 4. Praha 1974, 83-

110 

 

2479 PETRÁĈEK, Karel: Die sprachliche Stellung der Berti- (Siga) Sprache in Dār Fūr 

(Sūdān). – Asian and African Studies 11, 1975, 107-118, něm. res.   // Rozbor súdánského 

jazyka berti, patřì do skupiny středosaharských jazyků, samostatný jazyk, nikoli nářeĉì. 

 

2480 ZIMA, Petr: African linguistic becomes of age. – ArchOr 43, 1975, 178-184   // 

Souhrnný referát o pracìch, zabývajìcìch se africkými jazyky z oblastì jiņně od Sahary. 

 

2481 ZIMA, Petr: Jazyk, výchova a ńkolstvì v subsaharské Africe. – Nový Orient 31, 1976, 

č. 7, s. 207-209 

 



2482 ZIMA, Petr: Research in the territorial and social stratification of African languages. 

(Hausa and Songhay.) – Zeitschrift für Phonetik, Sprachwissenschaft und 

Kommunikationsforschung (Berlin) 28, 1975, 311-323 

 

2483 ZIMA, Petr: The role of linguistics in a literary campaign in Africa. – ArchOr 43, 

1975, 210-222 

 

……………………….. 

 

2484 neobsazeno 

 

2485 /MATHUSHITA, Shuji: An outline of Gwandara phonemics and Gwandara-English 

vocabulary. – Studies of languages and cultures of Asia and Africa series 3. Tokyo, Institute 

for the study of languages and cultures of Asia and Africa 1972, 127 s., 1 mp./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 314-317 

 

2486 /OHLY, Rajmund: Języki Afryki. – Warszawa, PWN 1974, 204 s./   Ref.: ZIMA, 

Petr: Asian and African Studies 11, 1975, 311-312 

 

2487 /SAMARIN, W. J.: Sango, langue de l‟Afrique centrale. – Leiden, E. J. Brill 1970, 

146 s./   Zpr.: KROPÁĈEK, Luboń: ArchOr 44, 1976, 190-191 (angl.) 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   2730 

 

 

46.55 Jazyky americké 

 
2488 VRHEL, Frantińek: Notas tipológicas al Guaranì Paraguayo. – IbAmPrag 9, 1975 

(1976), 51-70   // Původnì jazyk obyvatel Paraguaje, mluvì jìm dosud 90% obyvatel (úřednì 

ńpanělńtinou mluvì pouze 52% lidì). 

 

2489 VRHEL, Frantińek: Úvod do studia nativnìch jazyků Iberoameriky. – Praha, SPN 

1976, 283 s.   // Pro posluchaĉe FF. – Zázn. podle BK-ĈK 1977/4, 2021. 

 

…………………….. 

 

 

46.56 Ostatní jazyky 

 
……………………. 

 

2490 /HELLSTRÖM, Pontus – LANGBALLE, Hans: The Rock Drawings. I, 1: Text. – I, 2: 

Plates. Including the results of the Gordon Memorial College expedition to Abka under the 

direction of O. MYERS. Introduction: T. SÄVE-SÖDERBERGH. – Stockholm, 

Läromedelsförlagen 1970, 238 s., 11 s. textů, 56 obr., 171 tab., 25 mp./   Ref.: VÁHALA, 

Frantińek: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 132-135 

 

……………………. 

 



 

47 BIBLIOGRAFIE. DēJINY A ORGANIZACE LINGVISTICKÉ 

PRÁCE. PERSONALIA 

47.0 Bibliografické práce 
47.0 Obecné a teoretické příspĔvky bibliografické 

 
2491 PECH, Karel: ĈSN 01 0196 Zkratky názvů ĉasopisů a jiných periodik 

v bibliografické praxi. (Poznámky ke vzniku normy, metodice jejìho zpracovánì a k jejìmu 

praktickému vyuņitì.) – In: Bibliografický zborník. Bratislava 1974 (1975), 121-143, něm. res. 

(s. 377) a angl. res. (s. 386) 

 

2492 SMETÁĈEK, Vladimír: Text, ĉtenář, indexátor. - In: Bibliografický zborník. 

Bratislava 1974 (1975), 279-302, něm. res. (s. 381), angl. res. (s. 390) a rus. res. (s. 400)   // 

Práce lidských komprimátorů textu. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2038, 2552, 2582 

 

 

9.01 Lingvistické bibliografie vydané v Ĉeskoslovensku 

 
2493 Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1972-1974. Sest. Ivan 

DOROVSKÝ, Marta ROMPORTLOVÁ. – Edice: Materiály k dějinám a kultuře střednì a 

jihovýchodnì Evropy, sv. 5. Brno, UJEP – FF 1975, 196 s.   // Bibl. za léta 1969-1971 v. BĈL 

1973/74, 2683. – Ref.: bń: Universitas (Brno) 1976, č. 3, s. 107-108 

 

2494 Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1974. Sest. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kabinet cizìch jazyků – Kruh modernìch filologů ĈSAV 1976, 178 s.   // 

Zázn. podle BK-ĈK 1977/10, 5276. – Soupisy za léta1971 a 1972 v. BĈL 1973/74, 2684. 

 

2495 Bibliographie. Red. M. LOOS, Vladimír VAVŘÍNEK. – ByzSl 36, 1975, 65-148, 

214-292; 37, 1976, 73-160, 237-304   // Jazykovědy se dotýkajì odd. II. Langues. A. Grec. B. 

Latin. C. Autres langues. – X. Relations byzantinoslaves, questions cyrillomethodiennes. C. 

Langues. 

 

2496 BOHATCOVÁ, Mirjam: Soupis pracì Jana BLAHOSLAVA. – Blahoslav (v. zde č. 

2830), 188-204, rus. a něm. res. 

 

2497 Explizite Beschreibung der Sprache und automatische Textenbearbeitung. II. 

Bibliographie der linguistischen Gruppe des ZNM MFF KU.  Zprac. kolektiv Centra 

numerické matematiky MFF UK – skupina lingvistika. – Praha, MFF UK 1975, 115 s.   // 

Paralelnì titul ruský a ĉeský. – V. téņ ĉ. 342. 

 

2498 FIRBAS, Jan – GOLKOVÁ, Eva: An analytical bibliography of Czechoslovak 

studies in functional sentence perspective. – Brno, UJEP 1975 (1976), 145 s.   // Anotovaná 

bibliografie za léta 1900-1972. – Ref.: UHLÍŘOVÁ, Ludmila: Bibliografie pracì o 

aktuálnìm ĉleněnì. – SaS 37, 1976, 251-252 

 



2499 HAMPL, ZdenĔk: Trabalhos de diploma do Português apresentados nos últimos anos 

na Faculdade de letras da Universidade Carolina de Praga I. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236   

// Soupis diplomových pracì z portugalńtiny na FF UK. 

 

2500 HOLINKOVÁ, Jiřina: Soupis pracì prof. dr. Ladislava HOSÁKA (třetì ĉást). – VVM 

27, 1975, 334-335   // Předchozì soupisy od téņe autorky in: Ĉasopis spoleĉnosti přátel 

staroņitnostì 66, 1958, 104-109 a sb. Tulák minulosti. K sedmdesátinám L. Hosáka, Trutnov 

1967, 9-13. 

 

2501 KYJOVSKÁ, Boņena: Soupis jazykových slovnìků. 4. Dvojjazyĉné i vìcejazyĉné 

slovnìky z fondu Univerzitnì knihovny v Brně. – Výběrový seznam 195. Brno, Univ. 

knihovna 1975, 86 s.   // Zázn. podle NovInLit 1976/9, 56. 

 

2502 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Karla OHNESORGA za roky 1931-1976. – 

In: Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 384-392 

 

2503 LIŃKA, Jozef: Súpis publikaĉnej ĉinnosti Frantińka SYNKA za roky 1940-1976. – In: 

Logopedický zborník 4-5. Logopedické problémy. Końice 1976, 397-400 

 

2504 VII. mezinárodní sjezd slavistů Warszawa 1973 (21.-27. 8.). Bibliografie. Sest. Eva 

VELINSKÁ. – Bibliografie Slovanské knihovny v Praze. Praha, Státnì knihovna ĈSR – 

Slovanská knihovna 1976, 346 s. 

 

2505 NECHUTOVÁ, Jana: Operum Jaroslai LUDVÍKOVSKÝ conspectus inde ab anno 

1965 continuatus. – Classica (v. zde č. 2833), 13-16   // Navazuje na soupis v SFFBU E 10, 

1965, 9-20. 

 

2506 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Ivan POLDAUF‟s publications. – PhilPrag 

18, 1975, 181-187   // Soupis za léta 1938-1974. 

 

2507 NOSEK, Jiří: Bibliography of  professor Bohumil TRNKA‟s work published in the 

years 1970-1975. – PhilPrag 18, 1975, 160-161   // Soupis za léta 1965-1970 v. BĈL 

1971/72, 2624. 

 

2508 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Onomastické drobty. – ZMK 17, 1976, 206-213, 

409-414   // Soubor krátkých zpráv z onomastiky. 

 

2509 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Soupis pracì profesora Vladimìra ŃMILAUERA 

za léta 1970-1974. – ZMK 16, 1975, 22-28   // S doplņky k létům 1966-1969. Soupis za léta 

1966-1969 v. BĈL 1970, 2672. 

 

2510 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Z onomastiky německy mluvìcìch zemì. – ZMK 

17, 1976, 415-420   // Soubor krátkých zpráv. 

 

2511 NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: Ze slovanské onomastiky. – ZMK 17, 1976, 614-

615   // Soubor krátkých zpráv z bulharské, ruské a ukrajinské onomastiky. 

 

2512 SEDLÁĈKOVÁ, Libuńe – ŃTēRBOVÁ, Alena: Bibliografie publikaĉnì ĉinnosti 

pracovnìků katedry bohemistiky a slavistiky filozofické fakulty Univerzity Palackého 

v Olomouci za léta 1970-1975. – Olomouc, UP 1976, 42 s. 



 

2513 SEVEROVÁ, Silva: Novos manuais de lingua Portuguêsa e das literaturas Brasileira 

e Portuguêsa publicados na Checoslováquia, IV. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 236-237   // 

Soupis za léta 1972-1973. 

 

2514 SPAL, Jaromír: Západoĉeská onomastika v letech 1972-1975. – In: Minulostí 

Západočeského kraje 13. Plzeň 1976, 257-258   // Přehled ĉasopiseckých ĉlánků o MJ, PJ a 

OJ se vztahem k západnìm Ĉechám. 

 

2515 ŃIMEĈEK, Václav: Slovnìky lingvistické terminologie. – CJŃ 18, 1974/75, č. 9 

(1975), s. 399-409; č. 10, s. 451-456 

 

2516 ŃMILAUER, Vladimír a druhové: 54. a 55. stovka onomastických zpráv a 

poznámek. – 56. a 57. stovka onomastických zpráv a poznámek. – 58.-60. stovka 

onomastických zpráv a poznámek. – ZMK 16, 1975, 505-588; 17, 1976, 103-193, 273-403   // 

53. stovka v. BĈL 1973/74, 2712. – Přispěly mj. Marie NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ 

(M.N.Ń.) a Libuńe OLIVOVÁ-NEZBEDOVÁ (L.O.N.) (58.-60. stovka) 

 

2517 URBAN, ZdenĔk: Bibliografie pracì akademika Jiřìho HORÁKA za léta 1905-1974. 

– In: Jiří Horák. Sborník k devadesátinám J. H. Praha 1975, 1-96   // Chronologicky 

uspořádáno. 

 

2518 VEĈERKA, Radoslav: Ĉeskoslovenská balkanologická tvorba lingvistická. (Celkový 

přehled pracì publikovaných za obdobì od symposia v roce 1969.) – StBB (v. zde č. 2876), 38-

54 

 

2519 ZAORAL, Prokop: Ĉeskoslovenská literatura kodikologická 12. – StR 15 (v. zde č. 

2878), 115-132   // Předchozì soupis v. BĈL 1973/74, 2719. – Zde soupis za 1973 a 1974. 

 

……………………….. 

 

2520 KOUT, Josef – BALCAR, Milan: Bibliografické soupisy poslednìch let. – RJ 25 

(27), 1974/75, č. 8 (1975), s. 381-383   // Souborný referát o lingvistických bibliografiìch 

ĉeských a ruských. 

 

………………………. 

 

2521 /Bibliografie ĉeskoslovenské balkanistiky za léta 1969-1971. Sest. Ivan DOROVSKÝ, 

Marta ROMPORTLOVÁ. – Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì Evropy, sv. 

3. Brno 1973, 155 s.; v. BĈL 1973/74, 2683/   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): ČČH 23, 

1975, 306 

 

2522 /Bibliografie metodiky vyuĉovánì cizìm jazykům za rok 1971. Zprac. Václav 

STEHLÍK. – Praha, Kruh modernìch filologů ĈSAV 1973, 182 s.; v. BĈL 1973/74, 2684/   

Zpr.: 1. FLÜCKIGER, P. F.: Bulletin CILA č. 21, 1975, 62; 2. KEPRTOVÁ, Margareta: 

Ĉeskoslovenská bibliografie aplikované lingvistiky. – JazAkt 12, 1975, 41-42 

 

2523 /HALAŃA, Pavol – KUZMIK, Jozef: Katalóg slavistických knìh v Národnej kniņnici 

Matice slovenskej. I. – Martin, Matica slovenská 1972, 561 s./   Ref.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk 

(Z. Ńi.): SlPřehl 61, 1975, 264 



 

2524 /PRAŅÁK, Richard – ROMPORTLOVÁ, Marta: Bibliografie ĉeskoslovenské 

hungaristiky za léta 1969-1971. - Materiály k dějinám a kultuře střednì a jihovýchodnì 

Evropy, sv. 4. Brno 1973, 108 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): SlPřehl 62, 1976, 42 

 

2525 /ŃIMOVÁ, Viera: Slovnìky a terminologické normy z informatiky. – Bratislava, 

Slovenská technická kniņnica 1973, 192 s./   Ref.: 1. KAŅKA, Vladimír: Bibliografie 

informatických slovnìků a terminologických norem. – Kniņnice a vedecké informácie 

(Bratislava) 7, 1975, 139-140; 2. SODOMKOVÁ, Jana: Slovnìky… - Česká bibliografie 13, 

1976, 221-222 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   14, 1595, 2682, 2703, 3054, 3078, 3082, 3084, 3097, 3104 

 

 

9.40 Lingvistické bibliografie vydané v zahraniĉí 

 
2526 KUDēLKA, Milan: Jak bude vypadat sovětský slovnìk slavistů. – SlPřehl 62, 1976, 

244-246   // Poznámky k teoretickému a metodologickému zpracovánì. 

 

2527 List of lectures given in the Prague linguistic circle (1926-1948). Comp. and transl. 

Bruce KOCHIS. – Sound (v. zde č. 2941), 607-622   // Ĉeské a ruské tituly uváděny v  

angliĉtině. 

 

2528 PRŦCHA, Jan: Introduction. Contemporary Soviet psycholinguistics. – In: Soviet 

studies in language and language behavior. Amsterdam 1976, 1-9   // Přehled pracì z let 

1970-1974. – Zázn. podle NovInLit 1977/2, 26. 

 

2529 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Przegląd bibliograficzny za rok 1971. VI. Grupa 

czesko-słowacka. A. Język czeski. - Przegląd bibliograficzny za rok 1972. VI. Grupa czesko-

słowacka. A. Język czeski. – Rocznik Slawistyczny (Kraków) 36, 1975, 191-223; 37, 1976, 

198-226   // Dalńì záznamy ĉeských autorů porůznu v dalńìch oddìlech. 

 

2530 TYL, ZdenĔk – TYLOVÁ, Milena: Tchèque et slovaque. – In: Bibliographie 

linguistique de l’année 1972 et complément des années précédentes. Utrecht-Anvers 1975, 

367-383;: Bibliographie linguistique de l’année 1973 et ……. Utrecht-Anvers 1976, 394-409 

 

……………………….. 

 

2531 /BABOV, Kiril G.: Ruskijat ezik v Bălgarija (1944-1970). Bibliografija. – Sofija, 

Universitet 1972, 236 s./   Ref.: PERGLOVÁ, Natańa: ČRus 20, 1975, 45-46 

 

2532 /Bibliografiĉeskij ukazatel‟ literatury po rusistike, opublikovannoj v „Uĉenych 

zapiskach“ i „Trudach“ universitetov i vuzov GDR s 1972 po 1975 g. Kol. avt., red. K. 

GABKA. – Greifswald 1976, dalńì údaje neuvedeny/   Zpr.: NEUMANN, Bohumil: 

Rusistika v NDR. – ČRus 21, 1976, 226-227 

 

2533 /Bibliographia onomastica 1971. – Onoma 18, 1974, ĉ. 1/2. Leuven 1974, 293 s./   

Zpr.: ŃMILAUER, Vladimír: ZMK 17, 1976, 105-106 (56.-57. stovka) 

 



2534 /Bibliographie linguistique de l‟année 1971… Réd. J. J. BEYLSMIT. – Utrecht-

Anvers, Spectrum 1974, XLVII + 589 s./   Zpr.: PETRÁĈEK, Karel (K. P.): ArchOr 44, 

1976, 378-379 (franc.) 

 

2535 /A bibliography of the biblical period (with emphasis of publications in Modern 

Hebrew). Selected by A. MALAMAT and H. REVIV. – Jerusalem, Hebrew University 1973, 

73 s./   Ref.: KLÍMA, Josef: ArchOr 43, 1975, 378-379 

 

2536 /CZACHOWSKA, Jadwiga – LOTH, Roman: Przewodnik polonisty. Bibliografie-

Słowniki-Biblioteki-Muzea literackie. – Ed. Vademecum polonisty. Wrocław etc., 

Ossolineum 1974, 620 s./   Zpr.: MACEK, Emanuel (em): Nová polonistická přìruĉka. – 

ČLit 24, 1976, 287-288 

 

2537 /Δεληίοσ αιαιοβραθίας ηής έλλησιτής Žλώζζηζς διά ηό έηος 1973. Bibliographial 

Bulletin of the Greek language for the year 1973. Ed. by George BABINIOTIS. – Athens 

1974/   Zpr.: KURZOVÁ, Helena: LF 99, 1976, 108 (Referáty) 

 

2538 /KAISER, Eleonora – HÖCHERL, Alfons: Materialen zu einer slavistischen 

Bibliographie. Arbeiten der in Österreich, der Schweiz und der Bundesrepublik Deutschland 

tätigen Slavisten (1963-1973). – München 1973, 243 s./   Zpr.: ŃIMEĈEK, ZdenĔk (Z. Ńi.): 

SlPřehl 61, 1975, 281 

 

2539 /Lexikon der germanischen Linguistik. H. P. ALTHAUS, Helmut HENNE, H. E. 

WIEGAND. – Tübingen, Max Niemeyer Verlag 1973/   Ref.: WODŅANSKÁ, Annelies: 

Lexikon der germanistischen Linguistik. – JazAkt 12, 1975, 85-86 

 

2540 /MARTIN, Robert – MARTIN, Çveline: Guide bibliographique de linguistique 

française. – Paris, Klincksieck 1973, 186 s./   Ref.: DUCHÁĈEK, Otto: SFFBU A 22-23, 

1974/1975, 260-261 (franc.) 

 

2541 /Obńĉeje i prikladnoje jazykoznanije. Bibliografiĉeskij ukazatel‟. Ukazatel‟ literatury, 

izdannoj v SSSR s 1963 po 1967 g. Sost. B. A. MALINSKAJA, M. C. ŃABAT. Red. R. R. 

MDIVANI, A. A. REFORMATSKIJ. – Moskva, Nauka 1972, 295 s./   Ref.: 

SKOUMALOVÁ, Zdena: ČRus 20, 1975, 44-45 

 

2542 /POHRT, Heinz: Bibliographie slawistischer Publikationen aus der Deutschen 

Demokratischen Republik 1968-1972. – Berlin, Akademie-Verlag 1974, 287 s./   Ref.: PETR, 

Jan: Slavia 44, 1975, 333 

 

2543 /PRŮCHA, Jan: Information sources in psycholinguistics. – Hague 1972, 93 s.; v. 

BĈL 1971/72, 2667/   Ref.: 1. OLLER, John W. jr.: International Journal of 

Psycholinguistics (Hague) 1976, č. 5, s. 113 (zázn. podle NovInLit 1977/1, 595); 2. Týņ a.: 

Linguistics (Hague) č. 172, 1976, 113 

 

2544 /WANG, William S. Y. – LYOVIN, Anatole: Cliboc (Chinese Linguistic Bibliography 

on Computer). – Cambridge, Cambridge University Press 1970, 513 s./   Zpr.: ŃVARNÝ, 

Oldřich (O. Ń.): ArchOr 43, 1975, 369-370 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   248, 302, 2520, 2670 



 

 

9.1 DĔjiny lingvistické práce 
9.163 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období starńí, do 

roku 1848) 

 

2545 BēLIĈ, Jaromír: JUNGMANNOVY představy o moņnosti jazykového sjednocenì 

Slovanů. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 115-132, rus. res.   K tomu týņ a.: Jungmannovy 

představy o moņnosti jazykového sjednocenì Slovanů. – JazAkt 12, 1975, 22-23 (teze 

přednáńky v JS 6. 11. 1974) 

 

2546 BERÁNKOVÁ, Milena: Josef JUNGMANN a prvnì ĉeské ĉasopisy. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 223-227, rus. res.   // Jeho vliv na stav a vývoj ĉeských ĉasopisů. Jeho úĉast při 

jejich zakládánì, vydávánì a redigovánì. 

 

2547 CACH, Josef: JUNGMANN a problematika ĉeského ńkolstvì v 1. pol. XIX. stoletì. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 229-234, rus. res.   // J. Jungmann jako významný představitel 

pokrokových uĉitelů a ředitelů obrozenského a předbřeznového gymnázia u nás. Jeho kritika 

stavu ńkolstvì v Zápiscìch. 

 

2548 HAUBELT, Josef: Nestorův letopis ve sporu o jméno Ĉechů. – Čs.-sovětské vztahy 5, 

1976, 91-105, rus. res.   // O sporu mezi augustiniánským mnichem Eliáńem SANDRICHEM 

(řádovým jm. Athanasius a Sancto Josepho, 1709-1772) a Ignatiem BORNEM a Gelasiem 

DOBNEREM. Latinská diskuse se týkala názvů Ĉech, Ĉechie. 

 

2549 HAUSENBLAS, Karel: Otázky stylu v JUNGMANNOVĚ Slovesnosti. – SlPrag 17 

(v. zde č. 2874), 81-87, rus. res.   // Rozbor a charakteristika J. podánì otázek stylu v jeho 

Slovesnosti (1. vyd. 1820, 2., přeprac. a rozńìř. 1846, 3. vyd. 1847) se zřetelem k dobové 

podmìněnosti J. dìla. 

 

2550 HELCL, Miloń: Josef JUNGMANN a sloņená slova v ĉeńtině. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 57-65, něm. res.   // J. teoretické názory na tvořenì a na mìsto kompozit v slovnì 

zásobě, rozlińuje 10 typů kompozit. Statistický výzkum heslových slov od pìsmene B na 50 

stranách Jungmannova Slovnìku, v celém pìsmenu B je 8,65% (tj. asi dvanáctina) sloņených 

slov. 

 

2551 HOFFMANN, Bohuslav: Je odkaz Frantińka PALACKÇHO eńte ņivý? – Slovenský 

jazyk a literatúra v ńkole (Bratislava) 22, 1975/76, č. 9 (1976), s. 260-263   // Zejména o 

Dějinách a o spisu „Poĉátkové ĉeského básnictvì…“, význam pro vývoj ĉeské a slovenské 

poezie. 

 

2552 HORÁK, Frantińek: Josef JUNGMANN tvůrce novodobé ĉeské bibliografie. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 235-240, rus. res.   // Rozbor a oceněnì významu J. „Historie 

literatury ĉeské“ (zejm. 2. vyd. z  r. 1846) jako základnìho dìla ĉeské bibliografie. 

 

2553 HYRŃLOVÁ, K.: Zásah přátel. K replice I. Seehasové na západoněmecké pojetì 

ĉeského obrozenì. – Člit 23, 1975, 388-389   // Ilse SEEHASE – kritický referát na knihu 

západoněmeckého slavisty Waltera SCHAMSCHULY „Die Anfänge der tschechischen 

Erneuerung und das deutsche Geistesleben (1740-1800)“, Frankfurt a. M. 1973 v ĉas. 

Deutsche Literaturzeitung  (Berlin) 1975. 



 

2554 INDRA, Bohumír: Z kulturnì ĉinnosti města Hranic. Zaloņenì CASINA, spolku 

ctitelů ĉeského jazyka, literatury a uměnì roku 1825 v Hranicìch. – Zpravodaj města Hranic a 

lázní Teplic nad Bečvou 9, 1976, 10-13   // Zázn. podle Bibl. Severomoravského kraje 1976-

1980, 4128. 

 

2555 JEDLIĈKA, Alois: JUNGMANNOVY zásluhy o nový ĉeský jazyk spisovný. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 29-41 

 

2556 KAŅÁK, Miloslav: Josef FRANTA Ńumavský. – Odkazy pokrokových osobnostì 

nańì minulosti 38. Praha, Melantrich 1975, 284 s.   // Ĉeský pedagog, slovnìkář a spisovatel 

(1796-1857), zúĉastnil se znaĉným podìlem na vydávánì JUNGMANNOVA Slovnìku a sám 

připravil velký německo-ĉeský slovnìk, v němņ probojoval nový ĉeský pravopis a ĉeskou 

modernì terminologii. – Zpr.: SPēVÁĈEK, Václav: In: Minulostí Západočeského kraje 13. 

Plzeň 1976, 261 

 

2557 KOĈÍ, Josef: Josef JUNGMANN jako tvůrce národně obrozeneckého programu. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 189-196, rus. res.   // Národně buditelský program formuloval 

Jungmann ve dvou „rozmlouvánìch“ o jazyce ĉeském v Hlasateli ĉeském (vydavatel Jan 

Nejedlý). 

 

2558 KORZENNY, Jan (JK): Józefa Dobrovskiego związki z Polakami. – In: Kalendarz 

śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 67-70   // Styky J. DOBROVSKÇHO s polskými představiteli, 

např. S. B. LINDE, OSSOLIŃSKI, NIEMCEWICZ. 

 

2559 KORZENNY, Jan (JK): Z galerii zasłużonych polonofilów. Wacław HANKA. – In: 

Kalendarz śląski 16, 1977. Ostrava 1976, 73-74   // Jeho práce na poli lingvistickém, zejm. 

jeho „Gramatyka języka polskiego“. 

 

2560 KRÁLÍK, Oldřich: Josef DOBROVSKÝ a cyrilometodějská tradice. – PDS 2 (v. zde 

č. 2859), 71-77 

 

2561 KRÁLÍK, Oldřich: O literárnìch mystifikacìch v předbřeznové době. – StBoh (v. zde 

č. 2877), 15-21, rus. a něm. res.   // Autor dokazuje, ņe Karel SABINA byl autorem německé 

básně „Praga‟s schönster Augenblick“, kterou věnoval obskurnì básnìk J. A. HORNER cìsaři 

Ferdinandovi k jeho korunovaci v Praze v r. 1836. Na rozboru úryvků z Povìdek K. Sabiny. 

 

2562 KŘÍSTEK, Václav: Spoleĉenské předpoklady a vůdĉì osobnosti ĉeského jazykového 

obrozenì. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 15-28, rus. res.   // Spoleĉenské podmìnky doby 

obrozenì, vůdĉì osobnosti – Josef DOBROVSKÝ, Josef JUNGMANN, jejich vliv na spisovný 

jazyk. 

 

2563 KUDēLKA, Milan: Dva nové dopisy Josefa DOBROVSKÇHO z r. 1802 a 1827. – 

Slavia 44, 1975, 394-397   // Dopisy v Národnìm muzeu v Krakově, jejich edice. 

 

2564 LOUŅIL, Jaromír: Josef JUNGMANNs Begriff der Sprachnation und seine 

Gefahren. – In: Ost-West-Begegnungen in Österreich. Wien-Köln-Graz 1976, 167-174   // 

Přìspěvek k diskusi o historické hodnotě projektu J. JUNGMANNA a B. BOLZANA, jak 

řeńit jazykovou a národnostnì situaci v dvojjazyĉných ĉeských zemìch v 1. pol. 19. stol. – 

Zázn. podle NovInLit 1978/10, 70. 



 

2565 LOUŅILOVÁ, Olga: K Jungmannovým snahám o ĉeskou vědu. – SlPrag 17 (v. zde 

č. 2874), 207-211, rus. res.   // Snaha J. JUNGMANNA o vytvořenì jazykově přìstupné ĉeské 

vědy . 

 

2566 MACURA, Vladimír: Sémiotická terminologie Antonìna MARKA. – JazAkt 12, 

1975, 61-63   // Sémiotická problematika v Markově dìle „Logika nebo Umnice“, 1820. 

 

2567 MACUROVÁ, Alena – MACURA, Vladimír: JUNGMANNOVY odborné 

překlady. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 155-169, rus. res.   // Je v nich různá mìra jeho 

subjektivnìho názorového vkladu. 

 

2568 MICHÁLEK, Emanuel: K domácìm tradicìm v Palackého názorech na jazyk. – SaS 

37, 1976, 38-41   // F. PALACKÝ se ve své jazykové praxi řìdil mluvnickou normou 

předbělohorské ĉeńtiny podle kodifikace J. DOBROVSKÇHO. 

 

2569 MIROĈNIK, Je. Ń.: Drevnerusizmy v „Ĉeńsko-nemeckom slovare“ J. 

JUNGMANNA. – Sbornik naučnych rabot Tańkentskogo universiteta 1976, č. 519, s. 104-114   

// Zázn. podle NovSovLit 1977/7, 236. 

 

2570 MIŃKOVSKÁ-KOZÁKOVÁ, V. T.: COMENIUS philosophe du langage. – StCom 

5, 1975, č. 10, s. 21-58, čes. res. 

 

2571 PATERA, Ludvík: Nad odkazem Ľudevìta ŃTÚRA (* 29. 10. 1815). – ČJL 26, 

1975/76, č. 2 (1975), s. 83-84 

 

2572 PEŃKOVÁ, J.: Jungmannovo působenì ve světle filozofické reflexe. – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 201-206, rus. res.   // J. JUNGMANN, jeho úsilì o praktické uņìvánì ĉeńtiny a 

rozvinutì spisovné ĉeńtiny a smysl této ĉinnosti. 

 

2573 PLCH, J.: K pojetì a výkladu vývoje ĉeské literatury národnìho obrozenì. – SlPrag 17 

(v zde č. 2874), 197-200, rus. res.  // Nerovnoměrnost vývoje ĉeského národnìho obrozenì, 

zejm. v jeho poĉátcìch. 

 

2574 PRAŅÁK, Richard: K vztahům ĉeské jungmannovské inteligence a druhé 

bernolákovské generace na Slovensku. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 213-221, rus. res.   // 

Specifická problematika konstituovánì novodobých národů Ĉechů a Slováků, zejm. v oblasti 

jazykové. 

 

2575 PRIESTLY, T. M. S.: SCHLEICHER, ĈELAKOVSKÝ, and the family-tree diagram. 

– Historiographia Linguistica (Amsterdam) 2, 1975, 299-333   // Srovnánì třì koncepcì. – 

Zázn. podle NovInLit 1976/9, 8. 

 

2576 SKALIĈKA, Vladimír: Starńì střednì doba ĉeské lingvistiky. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 61-67   // Přehled a charakteristika hlavnìch představitelů ĉeské lingvistické práce v 16. 

stol.: Beneń OPTÁT, Petr GZEL, Václav PHILOMATES, Řehoř HRUBÝ z Jelenì, Jan 

BLAHOSLAV, Matouń BENEŃOVSKÝ-Philonomus, Vavřinec Benedikt z NUDOŅER. – 

K tomu diskusnì přìspěvky: 1. VĔnceslava BECHYŅOVÁ,  ib. s. 219-220; 2. Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 



2577 SLAVÍK, Bedřich: Od DOBNERA k DOBROVSKÇMU. – Praha, Vyńehrad 1975, 

336 s.   // Ĉinnost osvìcenských kněņì v druhé polovině 18. stol., jejich ĉinnost, historická, 

jazyková a osvětová. – Zpr.: SKUTIL, Jan: VVM 28, 1976, 246-247 

 

2578 SMIRNOV, S. V.: K istorii russko-ĉeńskich nauĉnych svjazej v I polovine XIX veka. 

– SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 171-187, čes. res.   // Styky ruských slavistů uvedeného obdobì 

s významnými představiteli ĉeského národnìho obrozenì. 

 

2579 ŃIMEĈEK, ZdenĔk: Poĉátky osvìcenského dějepisectvì v ĉeských zemìch a studium 

dějin slovanských národů. – SlPřehl 61, 1975, 307-317, rus. res. na s. 336   // Kritické 

dějepisectvì, akademie v Břevnově, názory M. ZIEGELBAUERA a J. Kr. JORDANA (jeho 

filozofické názory v dìle „De originibus Slavicis“, 1745). 

 

2580 ŃMERDA, Milan: Frantińek PALACKÝ a ĉeská národnì ideologie v době obrozenì. – 

SlPřehl 62, 1976, 202-210, něm. res. na s. 271   // J. JUNGMANN, jeho obrana ĉeského 

jazyka v ĉláncìch „Jazyk ĉeský, husitský-li“ a „Ĉeńtina na Moravě“. 

 

2581 ŃMILAUER, Vladimír: Jungmannův slovnìk ĉesko-německý. – SlPrag 17 (v. zde č. 

2874), 43-56, rus. res.   // Pracovnì metoda J. JUNGMANNA, vydánì slovnìku, jeho ohlas a 

dneńnì pohled na slovnìk. Vnějńì dějiny Jungmannova slovnìku. 

 

2582 ŃPÉT, Jiří: Jungmannova Historie literatury ĉeské a jejì mìsto ve vývoji ĉeské 

bibliografie. – In:  Česká bibliografie 13. Praha 1976, 161-192   // Vznik a osudy Historie 

(1825, 1849) J. JUNGMANNA, rozbor dìla, jeho ĉleněnì a rozsah. 

 

2583 ŃPÉT, Jiří: Národnì muzeum a Frantińek PALACKÝ v pravopisných sporech let 

1846-1850. – Časopis Národního muzea – Historické muzeum 145, 1976, č. 2, s. 95-114, něm. 

res.   // Silně konzervativnì postoj F. Palackého vůĉi pravopisné reformě i snahám Ľ. ŃTÚRA 

o konstituovánì spisovné slovenńtiny. 

 

2584 TROST, Pavel: K jazykové teorii KOMENSKÇHO. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 69-70   

// Koncept dokonalého a univerzálnìho jazyka. – K tomu diskusnì přìspěvek: Emanuel 

MICHÁLEK, ib. s. 221-222 

 

2585 VÁVRA, Jaroslav: Osvìcenská éra v ĉesko-ruských vědeckých stycìch. Ignác BORN, 

Ĉeská spoleĉnost nauk a Petrohradská akademie věd v letech 1774-1791. – Studie ĈSAV ĉ. 

10, 1975. Praha, Academia 1975, 154 s., rus. res.   // Kap. V. Ĉeská spoleĉnost nauk a 

Petrohradská akademie věd v 80. letech 18. stoletì. Otázky jazyka vědeckých pracì. 

 

……………………… 

 

2586 /JELÍNEK, Jaroslav: Nástin dějin vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – 2. 

vyd. Praha 1972, 223 s.; v. BĈL 1973/74, 2681/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: Nástin dějin 

vyuĉovánì ĉeskému jazyku v letech 1774-1918. – Socialistická ńkola 15, 1974/75, č. 6 (1975), 

s. 282-284 (zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 26502); 2. RACKOVÁ, Marie: Prvnì souborná práce 

o dějinách vyuĉovánì ĉeńtině. – NŘ 58, 1975, 41-45 

 

2587 /MYL‟NIKOV, Aleksandr S.: Josef JUNGMANN i jego vremja. – Moskva, Nauka 

1973, 159 s.; v. BĈL 1973/74, 2775/   Ref.: 1. KUDēLKA, Milan: Slavia 44, 1975, 427-430; 

2. NIKOL’SKIJ, S. V.: Pervaja sovetskaja monografija o J. Jungmane. – Sovetskoje 



slavjanovedenije (Moskva) 11, 1975, č. 3, s. 113-114; 3. ZEIL, W.: Zeitschrift für Slawistik 

(Berlin) 19, 1975, 708-711 

 

2588 /Slovanská korespondence Karla Jaromìra ERBENA. Korespondence s cizìmi 

korespondenty. K vyd. připr. Věnceslava BECHYŅOVÁ a Josef JIRÁSEK. – Praha, 

Academia 1971, 497 s.; v. BĈL 1971/72, 2697/   Ref.: ŅIVANĈEVIĆ, Milorad (M. Ņ.): 

Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 197-198 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   1158, 1388, 1890, 2874 

 

 

9.164 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nové, do 

roku 1945) 

 
2589 BULÁNEK, Frantińek D.: Péĉe Elińky KRÁSNOHORSKÇ o jazyk ĉeských knih. – 

ZprKPČJ 1976, prosinec, s. 34-37   // Jejì názory na funkci ĉeńtiny, které připojovala ke vńem 

svým kritickým rozborům literárnìch děl. – K tomu týņ a.: Krásnohorská a hodnoty jazyka.  – 

Lidová demokracie (Praha) 1976, z 20. 11., s. 5 (k 5. výroĉì úmrtì E. K., + 26. 11. 1926). 

 

2590 CORDUAS, Sergio: Appunti preliminari per un‟interpretazione dello strutturalismo 

praghese. – Lingua e stile (Bolgona) 11, 1976, 313-323, angl. res. s. 338, rus. res. s. 344 

 

2591 ĈADÍK, Jindřich: Jubilea klasické filologie. – ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 59-63   // 

PhDr. Hynek VYSOKÝ (1860-1935), o jeho ņivotě a dìle; 70. výroĉì vzniku katedry pro 

klasickou archeologii na UK (1905). 

 

2592 DANEŃ, Frantińek: Sto let od narozenì Václava Ertla. – NŘ 58, 1975, 249-255   // 

Václav ERTL (1875-1929), redaktor NŘ a ředitel Kanceláře slovnìku jazyka ĉeského. 

 

2593 DOROVSKÝ, Ivan: Josef PÁTA a Jan Evang. PURKYNĚ (1886-1942). – 

Universitas (Brno) 1976, č. 4, s. 109-110   // Pátova ĉinnost zejm. na poli sorabistiky. 

 

2594 ECKERT, Kosta: Listy z kroniky Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 48-50; prosinec, 

s. 42-44   // Přehled ĉinnosti Kruhu a výĉet přednáńek od vzniku (1938)  do 25. dubna 1945. 

 

2595 HORÁĈKOVÁ, Eva: Frantińek LEPAŘ (1831-1899) – Jan LEPAŘ (1827-1902). 

Literárnì pozůstalost. – Edice inventářů Literárnìho archìvu Památnìku národnìho pìsemnictvì 

v Praze ĉ. 316. Praha, Památnìk pìsemnictvì 1976, 9 s.   // Fr. Lepař, pedagog, jazykovědec a 

překladatel; J. Lepař, pedagog a redaktor. – Zázn. podle BK-ĈK 1979/10, 4747. 

 

2596 HORÁLEK, Karel: Zur Geschichte der Prager Linguistik und ihrer internationalen 

Wirkung. – Grundlagen (v. zde č. 2927), 24-42   // Přeloņil Ronald LÖTZSCH.  

 

2597 HROCH, Miroslav: Ludvìka RITTERSBERGA Kapesnì slovnìĉek novinářský. 

Přìspěvek ke studiu ĉeské pokrokové publicistiky v 19. stoletì. – In: Studie z obecných dějin. 

Sborník historických prací k sedmdesátým narozeninám Jaroslava Charváta. Praha 1975, 97-

116, franc. res.   // Slovnìĉek vycházel u nakladatele Pospìńila v l. 1851-1852 a byl doveden 

do zaĉátku pìsmene M. Vydávánì bylo přeruńeno na policejnì zákrok. 

 



2598 HYMES, D.: The pre-war Prague school and post-war American anthropological 

linguistics. – In: The transformational-generative paradigm and modern linguistic theory. 

Amsterdam 1975, 359-380   // Zázn. podle NovInLit 1976/1, 4. 

 

2599 JAKOBSON, Roman: Aleksandr BELIĆ na Praņskoj fonologiĉeskoj konferencii. – 

In: Zbornik radova o Aleksandru Beliću. Beograd 1976, 55-59   // Zázn. podle NovInLit 

1978/11, 59. 

 

2600 JEDLIĈKA, Alois: Prof. Emil SMETÁNKA a Václav ERTL. – ČJL 26, 1975/76, č. 1 

(1975), s. 32-35   // K 100. výroĉì narozenì dvou jazykovědců-bohemistů. 

 

2601 KLÍMA, Josef: Zur Erinnerung an den hundertjährigen Geburtstag von Prof. Václav 

HAZUKA. – ArchOr 44, 1976, 153-154   // Významný ĉeský orientalista, 1875-1947. 

 

2602 KRZESZOWSKI, T. P.: Gramatyka transformacyjno-generatywna w tradycji 

językoznawczej. – Biuletyn Polskiego Towarzystwa Językoznawczego (Kraków) č. 34, 1976, 

121-134   // Mj. o pojetì a rozpracovánì transformaĉně generativnìch metod v teorii Praņské 

ńkoly. – Zázn. podle NovInLit 1977/9, 17. 

 

2603 KURZ, Josef: Josef VAJS v korespondenci s Vatroslavem JAGIĆEM. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 105-110   // 27 listů Jagićových a 48 listů Vajsových z let 1903-1922. Přehled 

hlavnìch temat korespondence. 

 

2604 Listy Lucjana MALINOWSKIEGO do Jarosława GOLLA. Przyczynek do dziejów 

polsko-czeskich kontaktów naukowo.kulturalnych w drugiej połowie XIX wieku. – Opole 

1975, dalńì údaje neuvedeny. – Ref.: URBAŃCZYK, Stanisław: Język Polski (Kraków) 56, 

1976, 377-379 (zázn. podle NovInLit 1977/9, 919) 

 

2605 MATEJKA, Ladislav: Postscript. Prague School semiotics. – Semiotics (v. zde č. 

2938), 265-290   // Nástin historie praņské ńkoly. 

 

2606 MIGNOT, Xavier: Phonologie pragoise et phonologie générative dans la description 

du latin. – Buleltin de la Société de Linguistique de Paris 70, 1975, č. 1, s. 203-231   // 

K dějinám praņské ńkoly. 

 

2607 PETR, Jan: Adolf ĈERNÝ als Lektor für Sorbisch an der Universität Prag. – Lětopis 

Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, str. neuvedeny   // 

Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2608 PETR, Jan: Jakub BART  ĆIŃINSKI i walka o wyzwolenie Bułgarii w latach 1877-

1878. - Lětopis Instituta za serbski ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 23, 1976, 

221-227, něm. res.   // Přìspěvek k dějinám praņské Serbówky v 60. letech 19. stol. 

 

2609 PETR, Jan: Teofil KOWALSKI (1866-1932) – lektor języka polskiego w Pradze. – 

Kwartalnik historii nauki i techniki 21, 1976, 289-293   // Zázn. podle BiblPetr 1954-1977. 

 

2610 POLÁK, Josef: K dějinám ĉeského literárněvědného strukturalismu. Vědecký vývoj 

Jana MUKAŘOVSKÇHO od let dvacátých do roku 1944. – In: Kulturně historický sborník 

2/1. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 477-599   // Téņ 



Mukařovského názory na jazykovědné sloņky literárněvědného strukturalismu. Na s. 526-592 

ĉinnost J. Mukařovského v l. 1945-1971. 

 

2611 RONAT, M.: L‟école de Prague. – Action poétique (Paris) 1976, č. 67/68, s. 305-307   

// Zázn. podle NovInLit 1977/7, 29.  

 

2612 ROUDNÝ, Miroslav: Mluvený jazyk v pojetì Martina HATTALY v jeho Brusu. – 

SaS 37, 1976, 62-63   // „Brus jazyka ĉeského“, Praha 1877. 

 

2613 RUŅIĈKA, Jozef: Martin HATTALA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 85-90   // Slovenský 

jazykovědec, profesor slavistiky na praņské univerzitě, 1821-1903. Přehled a zhodnocenì jeho 

ĉinnosti. 

 

2614 ŘEHÁĈEK, Luboń: L‟oeuvre balkanologique de Josef KURZ (3. 2. 1901 – 6. 12. 

1972). – EBT (v. zde č. 2839), 159-166   // Ĉinnost J. Kurze v oblasti balkánské jazykovědy. 

 

2615 SKUTIL, Jan: Vincenc BRANDL a onomastika. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův 

sborník), 360-368   // Onomastická ĉinnost moravského zemského archiváře 2. pol. 19. stol. 

(1834-1901). 

 

2616 SOUĈKOVÁ, M.: The Prague linguistic cercle. A collage. – Sound (v. zde č. 2941), 

1-5   // Historie PLK. 

 

2617 SPēVÁĈEK, Václav: Ĉasopis Slovanský pedagog o uĉebnicìch ĉeské řeĉi. – ČJL 26, 

1975/76, č. 7 (1976), s. 324-325   // Vycházel v l. 1872-1874 v Praze za red. J. L. MAŃKA, od 

něhoņ zde publikován ĉlánek „O vyuĉovánì řeĉi mateřské ve ńkolách obecných“ (2, 1874, 6-

16), jde o přehled vývoje uĉebnic ĉeského jazyka od 16. stol. 

 

2618 STEINER, P.: The conceptual basis of Prague structuralism. – Sound (v. zde č. 2941), 

351-385   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2619 STEINER, Wendy: Language as process. Sergej KARCEVSKIJ‟s semiotics of 

language. - Sound (v. zde č. 2941), 291-300   // K dějinám praņské ńkoly. 

 

2620 ŃMILAUER, Vladimír: Před sto lety se narodil prof. Emil SMETÁNKA (14. X. 

1875). – NŘ 58, 1975, 211-212   // Struĉné oceněnì S. dìla. 

 

2621 Thesen des Prager Linguistenkreises zum I. Internationalen Slawistenkongress. – 

Grundlagen (v. zde č. 2927), 43-73   // Přeloņil Jürgen SCHARNHORST; teze byly 

publikovány francouzsky v TCLP 1, 1929 a znovu in: A Prague School Reader in Linguistics, 

compiled by Josef VACHEK, Bloomington 1964, 33-58. 

 

2622 TRAPL, Miloń: Význam historického mìstopisu Moravy a Slezska v dìle profesora 

Ladislava HOSÁKA. – VVM 27, 1975, 325-327   // Hosákův podìl na několikasvazkovém 

Historickém mìstopisu Moravy a Slezska. 

 

2623 TSCHIŅEWSKIJ, D.: Prager Erinnerungen. Herkunft des Prager Linguistischen 

Zirkels und seine Leistungen. – Sound (v. zde č. 2941), 15-28 

 



2624 UHROVÁ, Eva: K nedoņitým ńedesátinám Rudolfa MERTY (1915-1968). – 

Universitas (Brno) 1975, č. 2, s. 105   // Germanista a nordista. 

 

2625 WELLEK, René: Vilém MATHESIUS (1882-1945). Founder of the Prague 

linguistics circle. – Sound (v. zde č. 2941), 6-14 

 

2626 WINNER, Thomas G.: Jan MUKAŘOVSKÝ. The beginnings of structural and 

semiotic aesthetics. – Sound (v. zde č. 2941), 433-455 

 

………………………. 

 

2627 /Slavica na Univerzitě J. E. Purkyně v Brně. Uspoř. Frantińek HEJL, Milan 

KOPECKÝ, Arnońt LAMPRECHT, Radoslav VEĈERKA, J. VESELÝ, Artur ZÁVODSKÝ, 

Ivan DOROVSKÝ. – K VII. mezinárodnìmu sjezdu slavistů ve Varńavě. Brno, UJEP 1973, 

304 s.; v. BĈL 1973/74, 2819/   Zpr.: 1. MANDLEROVÁ, Jana: ČČH 23, 1975, 148; 2. (r): 

Slavica na Universitě J. E. Purkyně v Brně. – Slovenská literatúra (Bratislava) 22, 1975, 192 

(zázn. podle BK-ĈĈ 1975 * 22660); 3. KMEĆ, J.: Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 8, 1975, 

198 

 

………………………… 

V. téņ ĉ.:   51, 53, 339, 398, 1691, 2527, 2558, 2583, 2628, 2630, 2650, 2668, 2843, 2940, 

2941 

 

 

9.165 DĔjiny lingvistické práce na území Ĉeskoslovenska (období nejnovĔjńí, 

po roce 1945) 

 
2628 CYŅ, Jan: Před 10 lětami zemrě Vl. ZMEŃKAL. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 159-

160   // Vl. Zmeńkal (+ 8. 4. 1966), jeho ĉinnost v luņickosrbské spoleĉnosti v Praze poĉátkem 

okupace. 

 

2629 CYŅ, Jan: Swěrny nam baĉ do smjerće. – Rozhlad (Budyńin) 26, 1976, 357-359   

Josef PÁTA, 90 let od narozenì. 

 

2630 Ĉeský vědec světového jména akademik Bedřich HROZNÝ. – Pochodeň 1972, z. 15. 

12., s. 5   // Orientalista, 20. výroĉì úmrtì. – Dodateĉný zázn. podle BK-ĈĈ 1972, 56272. 

 

2631 ERHART, Adolf: Vzpomìnka na profesora V. Machka. – Universitas (Brno) 1975, č. 

3, s. 107-108   // Václav MACHEK -10. výroĉì úmrtì. 

 

2632 FISCHER, Jan O.: Třicet let budovánì marxistické romanistiky. – ČMF 57, 1975, 

17-24   // Organizace studia romanistiky na FF UK v Praze. 

 

2633 FLEGL, Michal: Antonìn FRINTA a památky ĉeské reformace. – Křesťanská revue 

42, 1975, č. 5/6, s. 110-113   // Slavista, jeho památkářská ĉinnost. – Zázn. podle BK-ĈĈ 

1976, 2088. 

 

2634 HAMPL, ZdenĔk: Vladimìr BUBEN (1888-1956). – ČMF 58, 1976, 21-22   // 

Romanista. 

 



2635 HORÁLEK, Karel: Vilém MATHESIUS jako filozof jazyka. – NŘ 59, 1976, 169-

174 

 

2636 K 30. výroĉì osvobozenì. (Souĉasný stav a výhledy ĉeské jazykovědy.) – SaS 36, 

1975, 177-184   // Redakĉnì stať, přehled od r. 1945. 

 

2637 LUTTERER, Ivan: Hlavnì data ve vývoji ĉeské onomastiky od roku 1945. – ZMK 

16, 1975, 595-599 

 

2638 PRAŅÁK, Richard: Recherches balkanologiques effectuées à la Faculté des Letters 

de l‟université de Brno. – EBT (v. zde č. 2839), 139-151   // Balkanologická studia v Brně 

v poslednìm dvacetiletì. 

 

2639 SEDLÁĈEK, Jan: Práce z oboru dějin slavistiky na jazykovědných slavistických 

pracovińtìch ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 205-208   // Přehled od roku 1950. 

 

2640 ŃIROKOVA, Aleksandra G.: Dostiņenija ĉechoslovackoj lingvistiki za 30 let (1945-

1975). – vestnik Moskovskogo universiteta – Filologija (Moskva) 30, 1975, č. 5, s. 3-18   // 

Týká se bohemistiky, slovakistiky a rusistiky. 

 

2641 Třicet let výzkumu antiky v ĈSSR. 1945-1975. – Antiquitas his triginta annis in 

Bohemoslovacia culta (MCMXLV-MCMLXXV). Zprac. ĉlenové antického odd. Kabinetu 

pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV, věd. red. Ladislav VARCL. Slovenskou ĉást připr. 

Miloslav OKÁL. – Praha, Kabinet pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV 1976, 283 s., lat. 

res.   // Z obsahu: Řecká a latinská jazykověda, s. 81-98; Epigrafie, papyrologie a 

numismatika, s. 160-171; Jednota klasických filologů, s. 215-224. Ve slovenské ĉásti: 

Jazykoveda a pomocné vedy filologické, s. 233-235. 

 

2642 Třicetiletí nańì jazykovědné rusistiky. – ČRus 20, 1975, 97-99 

 

2643 VEĈERKA, Radoslav – KRYSTÝNEK, Jiří: Práce o dějinách slovanské filologie 

na brněnské filosofické fakultě po r. 1945. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 201-204 

 

2644 ŅAŅA, Stanislav – BURIAN, Jan: Třicet let rusistiky na FF UJEP. – Universitas 

(Brno) 1975, č. 4, s. 83-84 

 

………………………. 

 

2645 /Functional generative grammar in Prague. Eds. Wolfgang KLEIN und Arnim von 

STECHOW. – Kronberg/Taunus, Scriptor Verlag 1973 (1974), XXX + 432 s.; v. BĈL 

1973/74, 2823/   Ref.: MIŃESKA-TOMIĆ, Olga: PBML 24, 1975, 61-78 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   51, 94, 1691, 1697, 2527, 2600, 2614, 2622, 2624, 2626, 2649, 2843 

 

 

9.166 DĔjiny lingvistické práce v zahraniĉí 

 
2646 BARNET, Vladimír: Osobnost L. V. ŃĈERBY a jeho dìlo. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 

4-15   // Ņivot, působenì v Praze, vztah k ĉeńtině, jeho dìlo a vliv na vývoj lingvistiky. 



 

2647 BECHYŅOVÁ, VĔnceslava – MINKOVA, Liljana: Dva Ńopovovy dopisy O. M. 

Bodjanskému. – Slavia 44, 1975, 172-184   // Bulhar Ivan V. ŃOPOV, student filologie 

v Rusku a student mediciny v Praze, zaĉal se zabývat ĉeńtinou v prostředì moskevských 

slavjanofilů, edice jeho dopisů z r. 1851, adresátem byl O. M. BODJANSKIJ. 

 

2648 ĈERNÝ, Jiří: Struĉné dějiny lingvistiky I. Od poĉátků do vzniku strukturálnì 

jazykovědy. – Praha, SPN – Olomouc, UP 1975, 181 s.   // Uĉebnì text pro vysoké ńkoly. 

 

2649 DOLEJŃÍ, Antonín: Vztahy mezi ĉeskoslovenskou a sovětskou vědou. – SlPřehl 62, 

1976, 37-39   // 250 let od zaloņenì Akademie věd SSSR, kontakty v poslednìch třiceti letech. 

 

2650 DOROVSKÝ, Ivan: Ĉeská slavistická věda a Bulhaři. – Rovnost (Brno) 1976, z 20. 

3., s. 2-3   // Bulharský slavista Marin Stojanoviĉ DRINOV (+ 1906). 

 

2651 HAVRÁNEK, Bohuslav: Desetiletá ĉinnost Mezinárodnì komise pro studium 

gramatické stavby slovanských jazyků při MKS. – SaS 36, 1975, 249-251   // Minulých devět 

zasedánì komise a plánované 10. zasedánì, které mělo být v roce 1975 ve Skopji. 

 

2652 CHLUPÁĈOVÁ, Kamila: Akademik ŃĈERBA jako lexikograf. – PDS 3 (v. zde č. 

2860), 68-77   // Zaĉátek jeho lexikografické práce na zaĉátku 20. let 20. stoletì, kdy se stal 

jednìm ze zpracovatelů akademického slovnìku ruńtiny. Vedl téņ zpracovánì rusko-

francouzského slovnìku. 

 

2653 IVIĆ, Milka: The impact of MATHESIUS and JAKOBSON on Slavic syntax. – 

Sound (v. zde č. 2941), 231-237   // Vilém Mathesius a Roman Jakobson, jejich vliv na 

výzkum syntaxe slovanských jazyků. 

 

2654 LAPTEVA, L. P.: Moskevský profesor A. L. DJUVERNUA a jeho styky s Ĉechami. 

– Čs.-sovětské vztahy 5, 1976, 57-82, rus. res.   // Z ruńtiny přel. Jiřina STARÁ a S. STARÝ. 

– Slavista (1838-1886), vedl katedru slovanských nářeĉì na moskevské univerzitě. 

 

2655 LEŃKA, Oldřich: Materialy dlja biografii A. A. Potebni. – Slavia 45, 1976, 47-59   // 

A. A. POTEBNJA, jeho 12 dopisů z let 1867-1886 adresovaných Adolfu PATEROVI, edice. 

 

2656 MARKOV, Dmitrij F.: Nekotoryje voprosy istorii slavistiki. – PDS 2 (v. zde č. 

2859), 13-17   // Problematika vypracovánì dějin světové slavistiky, hodnocenì dìlĉìch 

sovětských bibliografických pracì k tématu. – K tomu diskusnì přìspěvky: P. DINEKOV, ib. 

s. 215 a Bohuslav HAVRÁNEK, ib. s. 213-214. 

 

2657 PETR, Jan: Onomastické práce Arnońta MUKY. – Lětopis Instituta za serbski 

ludospyt – Rjad A: Rěč a literatura (Budyńin) 22, 1975, č. 2, s. 184-193   // Referát na 

konferenci ke 120. výroĉì narozenì A. Muky (Lipsko, listopad 1974). 

 

2658 PETR, Jan: /Soubor statì o lingvistických zájmech klasiků marxismu-leninismu/ - 1. 

B. ENGELS a románská jazykověda. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 385-392; 2. B. Engels 

– onomastik. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův sborník), 47-61; 3. Klasikové marxismu o 

arabském světě. – Orientalia Pragensia 9, 1975, 7-26; 4. Kritické poznámky k práci Marks, 

Engels, Lenjin o jeziku. – CJŃ 18, 1974/75, č. 7 (1975), s. 289-295 (antologie M. 

ĆADANOVIĆE – citáty o jazyce); 5. Slavistické zájmy K. MARXE a B. Engelse. – AUC-



Philologica. Monographia 61, 1976. Praha, UK 1976, 124 s., rus. a franc. res.; 6. 

Zainteresowania Marksa i Engelsa językiem czeskim i czeską filologią. – Z problemów (v. zde 

č. 2944), 129-136; 7. Zainteresowania K. Markse i Fr. Engelsa językiem polskim. – Práce 

Językoznawcze (Kraków) 47, 1975, 187-196; 8. Zájem K. Marxe a B. Engelse o slovanskou 

filologii. - PřednLŃ 18, 1974 (1976), 26-34 

 

2659 PETR, Jan: L. V. ŃĈERBA jako slavista a sorabista. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 89-123   

// Doplněno publikacì dopisů Lva V. Ńĉerby Arnońtu MUKOVI (9 dopisů z let 1907-1927). 

 

2660 PETR, Jan: Związki osobiste A. Brücknera z F. Pastrnkiem. – Rocznik Slawistyczny 

(Kraków) 37, 1976, č. 1, s. 69-76   // Polský slavista Aleksander BRÜCKNER a náń Frantińek 

PASTRNEK, vzájemné vztahy, edice dopisů A. Brücknera z let 1891-1904. 

 

2661 PICCHIO, Riccardo: On Russian humanism: the philological revival. – Slavia 44, 

1975, 161-171   // Filologická metoda, která vznikla v Rusku ve 14. stol., měla sjednotit 

pravopis cìrkevněslovanských textů. 

 

2662 POPELA, Jaroslav: Ńĉerbův přìstup k jazykové skuteĉnosti. – PDS 3 (v, zde č. 

2860), 16-21  // Na základě sbornìku pracì L. V. ŃĈERBY „Jazykovaja sistema i reĉevaja 

dejatel‟nost‟”, Leningrad 1974. 

 

2663 ROMPORTL, Milan: L. V. ŃĈERBA jako fonetik. – PDS 3 (v. zde č. 2860), 22-29 

 

2664 RULÍKOVÁ, Blaņena: Sovětská bohemistika v uplynulých 30 letech. – Čs.-sovětské 

vztahy 5, 1976, 145-147 

 

2665 SMRĈKOVÁ, Jiřina: Z obecně folkloristické problematiky v dìle Bogdana 

Petriceica HASDEA. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 111-119 

 

2666 ŃKOVIERA, Daniel: Leonard STÖCKEL – humanistický rektor bardejovskej ńkoly. 

– ZprJKF 17, 1975, č. 2/3, s. 83-84   // Teze přednáńky v JKF 1974. 

 

2667 URBAŃCZYK, Stanisław: Językoznawstwo polskie w latach 1850 do 1918 r. – PDS 

2 (v. zde č. 2859), 27-41 

 

2668 VACHEK, Josef: Gyula LAZICZIUS and early Prague phonology. – Nyelvtudományi 

Közlemények (Budapest) 78, 1976, 480-183   // G. Laziczius – prvnì maďarský fonolog, byl 

v kontaktu se ĉleny PLK, zejm. s V. MATHESIEM. 

 

2669 ZATOVKAŅUK, Mikoláń: L. V. ŃĈERBA a lingvometodika cizìch jazyků. – PDS 3 

(v. zde č. 2860), 124-129   // Dosud nepřekonaná Ńĉerbova přìruĉka „Prepodavanije 

inostrannych jazykov v srednej ńkole“, vydána posmrtně. 

 

……………………….. 

 

2670 /AALTO, Pentti: Oriental studies in Finland 1828-1918. – Helsinki, Societas 

Scientiarum Fennica 1971, 174 s., 13 obr., 4 tab./   Ref.: POUCHA, Pavel: Orientalistische 

Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, č. 5, s. 516-518 

 



2671 /AMIROVA, T. A. – OLCHOVIKOV, B. A. – ROŅDESTVENSKIJ, Ju. V.: Oĉerki 

po istorii lingvistiki. – Moskva 1975, 559 s./   Ref.: HEŘMAN, Sáva: Sovětské dějiny 

jazykovědy. – JazAkt 12, 1975, 172-173 

 

2672 /CYŅ, Jan: Jan Arnońt SMOLER, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – 

Budyńin, Domowina 1975, 299 s./   Ref.: PETR, Jan: ČL 63, 1976, 123-124 

 

2673 /ĈURKINA, Iskra V.: Matija MAJAR-ZILJSKI. – Razprave Slovenske akademije 

znanosti in umetnosti, I. razred (za zgodovinske in druņebne vede), VIII/2. Ljubljana 1974, 

123 s./   Zpr.: URBAN, ZdenĔk: Slavia 45, 1976, 412-413 (M. Majar-Ziljski, filolog, 

etnograf a folklorista, představitel slovinského národnìho hnutì) 

 

2674 /Dokumenti za istorijata na Bălgarskata akademija na naukite III, 1911-1944. Sest. P. 

MIJATEV, D. KOEN, C. ANTOVA, B. DIMITROVA. – Sofija, BAN 1974, 357 s./   Ref.: 

M. K.: SlPřehl 62, 1976, 42-43 

 

2675 /HENTSCHKE, A. – MUHLACK, U.: Einführung in die Geschichte der klassischen 

Philologie. – Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft 1972, 150 s./   Ref.: 

BORECKÝ, Bořivoj: Eirene 14, 1976, 185-186 

 

2676 /Istoria ştiinŝelor in Romania. Lingvistică. Red. I. IORDAN. – Bucureşti 1975/   Ref.: 

SMRĈKOVÁ, Jiřina: K pojetì dějin jazykovědy. – JazAkt 13, 1976, 108-109 

 

2677 /PADLEY, G. A.: Grammatical theory in Western Europe 1500-1700. The Latin 

tradition. – Cambridge, Cambridge University Press 1976/   Ref.: MIŃKOVSKÁ-

KOZÁKOVÁ, V. T.: Komenský ve vývoji gramatických teoriì. – StCom 6, 1976, č. 13, s. 

35-41, angl. res. (recenze psána z komeniologického hlediska) 

 

2678 /PENN, Julia M.: Linguistic relativity versus innate ideas. The origin of the SAPIR-

WHORF hypothesis in German thought. – Janua Linguarum, series minor 120. Hague, 

Mouton 1972, 62 s./   Ref.: ŅAŅA, Stanislav: SFFBU A 22-23, 1974 (1975), 268-270 

 

2679 /PETR, Jan: Michał HÓRNIK, ņiwjenje a skutkowanje serbskeho wótĉinca. – Budyńin 

1974, 168 s.; v. BĈL 1973/74, 2836/   Ref.: MUDRA, Jiří: ČL 62, 1975, 183 

 

2680 /ROCHER, Rosena: Alexander HAMILTON (1762-1824). A chapter in the early 

history of Sanskrit philology. – American Oriental Series, 51. New Haven, Conn., American 

Oriental Society 1968, XII + 128 s./   Ref.: JANDOUREK, Pavel: ArchOr 43, 1975, 187-188 

 

…………………………. 

V. téņ ĉ.:   40, 58, 65, 231, 832, 1144, 2578, 2585, 2598, 2604, 2746 
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2681 BABEU, Doina: Direcŝii şi perspective în stilistică  cehoslovacă  actuală. – Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 27, 1976, 67-78   // Souĉasná ĉeská a slovenská stylistika, 

zejm. otázka terminologie a pojmů. 

 



2682 BRONEC, Jiří: Katedra jazyků. – Ročenka (v. zde č. 2864), 139-141   // Přehled 

práce v l. 1968-1975, s bibliografiì pracì ĉlenů katedry. 

 

2683 CVETLER, Jiří: Ĉeský a slovenský podìl na poznávánì zákonìku cara Ńtěpána 

Duńana. (Rukopisné bádánì.) – In: Otázky dějin střední a východní Evropy 2. Praha 1975, 95-

145, rus. a angl. res.   // Zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 23214. 

 

2684 DITRICHOVÁ, Zdeņka: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì 

ruského jazyka a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 828-830   // Připojena bibliografie 

pracovnìků oddělenì. 

 

2685 DOROVSKÝ, Ivan (Dor): Tři otázky prof. dr. Arnońtu LAMPRECHTOVI, DrSc. – 

Universitas (Brno) 1975, č. 1, s. 70-72   // O práci katedry ĉeského jazyka, slovanské, 

indoevropské a obecné jazykovědy FF UJEP v Brně. 

 

2686 DVOŘÁK, Jaromír: K souĉasným úkolům literárnì vědy a věd filologických. – 

StBoh (v. zde č. 2877), 7-13, rus. a něm. res.   // Přìspěvek na ideologické konferenci oboru 

slavistiky na UP v únoru 1974. 

 

2687 ECKERT, Kosta: Zprávy o Kruhu. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 50-52   // Téņ resumé 

ĉtyř přednáńek v Kruhu ve druhém semestru 1975 (Alexandr STICH, Frantińek HRDLIĈKA, 

Bohuslav ILEK, Vladimìr ŃMILAUER). 

 

2688 HAUSENBLAS, Karel: K problematice dějin slavistiky na katedře ĉeského a 

slovenského jazyka na FF UK. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 197 

 

2689 HLADKÝ, Josef: Katedra anglistiky a amerikanistiky. – Ročenka (v, zde č. 2864), 

787-790   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2690 HLAVÁĈ, Theo: Terminological work at the Computing research centre UNDP 

Bratislava. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 297-298   // Publikaĉnì ĉinnost centra 

týkajìcì se terminologie. 

 

2691 HOUDOVÁ, Hana – JELÍNEK, Stanislav: O spolupráci katedry rusistiky a 

neslovanských jazyků PF UK s absolventy. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 5 (1976), s. 228-229 

 

2692 HREŃKO, Ńtefan – TAKÁĈ, Jozef: Výuĉba jazykov na VŃT v Końiciach. – 

PedKonf (v. zde č. 2856), 55-57 

 

2693 JIŘIĈKOVÁ, Jana: Metodika práce s textem v nitranském Kabinetu literárnì 

komunikace. – ČJL 26, 1975/76, č. 7 (1976), s. 363-366   // Řeńì se dìlĉì úkol „Teorie textu a 

vývoje literatury“, vedoucì Frantińek MIKO. 

 

2694 K pojetí vyuĉovánì ruńtině v ĉeské organizaci SĈSP do sjezdu SĈSP. – RTP 1975, č. 

3, s. 14-20   // Z8zn. podle BK-ĈĈ 1977, 10665. 

 

2695 KONDRAŃOV, Nikolaj A. – KUBÍK, Miloslav: K soderņaniju kursa „Vvedenije 

v izuĉenije russkogo jazyka“. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 8 (1976), s. 366-373   // Nově 

zavedená přednáńka na PF UK. 

 



2696 KOŘENSKÝ, Jan: Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 

1974. - Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņenì při ĈSAV za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 

15-17; 13, 1976, 5-7 

 

2697 LAMPRECHT, Arnońt: Katedra ĉeského jazyka, slovanské, indoevropské a obecné 

jazykovědy. – Ročenka (v. zde č. 2864), 747-755   // Připojena bibliografie pracovnìků 

katedry. 

 

2698 LANG, Jaromír: K problematice vzdělávánì překladatelů a tlumoĉnìků. – In: 

Kulturně historický sborník II/2. Acta Universitatis XVII novembris Pragensis. Praha 1975, 

203-212   // Obor studia na Univerzitě 17. listopadu. 

 

2699 LEŃĈIŃIN, S.: Ĉechoslovackije vuzovskije posobije po razgovornoj praktike s toĉki 

zrenija lingvostranovedenija. – In: Tezisy dokladov i soobńčenij. Tretij meņdunarodnyj 

kongress MAPRJAL, Warszawa 1976, 417 

 

2700 LUTTERER, Ivan: Podìl filozofické fakulty UK na akcìch jungmannovského roku 

1973. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 243-245 

 

2701 MAJTÁN, Milan: Správa o ĉinnosti Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti při SAV za 

funkĉné obdobie 23. 10. 1973- 21. 1. 1976. – JazAkt 13, 1976, 12-14 

 

2702 MAJTÁN, Milan: Valné zhromaņdenie Slovenskej jazykovednej spoloĉnosti pri 

SAV. – JazAkt 13, 1976, 10-11   // Konalo se 21. 1. 1976 ve Smolenicìch. 

 

2703 MASAŘÍK, ZdenĔk: Katedra germanistiky a nordistiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

783-786   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2704 MICHÁLEK, Emanuel: Přehled pracovnìch výsledků na úseku studia dějin 

slovanské filologie v ÚJĈ ĈSAV. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 209-210 

 

2705 MICHÁLKOVÁ, VĔra: O jazykové kultuře. – Universitas (Brno) 8, 1975, č. 6, s. 73-

75   // Zkuńenosti z jazykové poradny v Brně. 

 

2706 OLIVA, Karel – ĈECHOVÁ, Marie: Třetì roĉnìk ĉeńtinářské soutěņe. – ČJL 26, 

1975/76, č. 5 (1976), s. 234-237   // Zpráva o průběhu soutěņe „Olympiáda v ĉeském jazyce“. 

– K tomu tíņ a.: Podporujeme zájem ņáků o ĉeský jazyk. – NŘ 59, 1976, 51-52 

 

2707 PAĈESOVÁ, Jaroslava: Katedra romanistiky a fonetiky. – Ročenka (v. zde č. 2864), 

791-796   // Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

2708 PITHARTOVÁ, Marie: Přehled přednáńek v Jazykovědném sdruņenì při ĈSAV za 

rok 1974. – Přehled přednáńkové ĉinnosti za rok 1975. – JazAkt 12, 1975, 17-20; 13, 1976, 7-

10 

 

2709 POLIŃENSKÝ, Josef – VRHEL, Frantińek: Actividades del Centro de estudios 

Ibero-Americanos de la Universidad Carolina de Praga. – IbAmPrag 9, 1975 (1976), 241-246 

 



2710 POŃÍK, Miroslav – HRNĈÍŘOVÁ, Daniela: Ĉinnost komise odborné terminologie 

v zemědělstvì, potravinářském průmyslu a lesnìm hospodářstvì. – Názvoslovný zpravodaj 

zemědělský 1976, 41-50 

 

2711 PRŦCHA, Jan: Vývoj, souĉasný stav a perspektivy systému vzdělánì a výchovy 

v mateřském jazyce ve vńeobecně vzdělávacì ńkole. – Pedagogika 25, 1975, 701-714, rus. a 

angl. res. 

 

2712 ROUDNÝ, Miroslav: The Czechoslovak experiences and the co-ordination of the 

international activity in terminology. – In: Infoterm 3 (Symposium Vídeň) 1976, 92-95   // 

Práce terminologické komise, spoleĉného orgánu ÚJĈ a Úřadu pro normalizaci. 

 

2713 ROUDNÝ, Miroslav – SOLNAŘOVÁ, Boņena: Z dosavadnì práce terminologické 

komise SRV (Spoleĉnosti pro racionálnì výņivu). – Výņiva lidu 30, 1975, č. 6, s. 89   // 

Záznam podle sdělenì M. Roudného. 

 

2714 ROUDNÝ, Miroslav: Zur Tätigkeit der tschechoslowakischen terminologischen 

Kommission I SC/TC 37. – TermSt 5 (v. zde č. 2881), 37-42   // Komise existuje při ÚJĈ 

ĈSAV od r. 1958. 

 

2715 ŘEHÁĈEK, Luboń: Studium dějin slovanské filologie na filosofické fakultě 

University Karlovy v Praze. – PDS 2 (v. zde č. 2859), 174-19 

 

2716 SGALL, Petr: Zum Stand der Thema-Rema-Forschung in der Tschechoslowakei. – 

In: Theoretische Linguistik in Osteuropa. Tübingen 1976, 163-182   // Zázn. podle NovInLit 

1977/5, 45. 

 

2717 SIATKOWSKI, Janusz: Badania nowych dialektów mieszanych i mowy miejskiej w 

Czechach. – In: Studia z filologii polskiej i słowiańskiej 15. Warszawa 1976, 269-283   // 

Srovnánì se stavem výzkumu v Polsku. 

 

2718 SKOPAL, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/, Oddělenì cizìch jazyků a 

literatur. – Ročenka (v, zde č. 2864), 830-832   // S bibliografiì pracovnìků katedry. 

 

2719 SMRĈKOVÁ, Jiřina: L‟état actuel des études balkaniques à  l‟Université Charles de 

Prague. – EBT 5 (v. zde č. 2839), 153-158   // Ĉinnost Střediska balkanologických studiì na 

FF UK v Praze. 

 

2720 Stylistický krouņek přátel sovětské jazykovědy při SĈSP FF UK. – JazAkt 13, 1976, 

125-126   // Krouņek funguje od r. 1973. 

 

2721 ŃRÁMEK, Rudolf: Deset let onomastických seminářů v Brně a v Ostravě. – ZMK 17, 

1976, 534-537   // Seminář na FF v Brně (od r. 1967) a na PF v Brně a Ostravě. 

 

2722 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v Ĉeskoslovensku – organizace, 

konference. – JazAkt 12, 1975, 55-57 

 

2723 Tridsat’ let obuĉenija russkomu jazyku v Ĉechoslovakii. – RTP 1976, č. 4 (v. zde č. 

2852), 5-20 

 



2724 VESELÝ, Josef: Katedra filologie /na pedagogické fakultě/. Oddělenì ĉeského jazyka 

a literatury. – Ročenka (v. zde č. 2864), 819-828   // Téņ bibliografie pracovnìků oddělenì. 

 

2725 VIDMAN, Ladislav – MOUCHOVÁ, Bohumila – MASÁROVÁ, M.: Zprávy o 

ĉinnosti JKF a SJKF v roce 1974. – ZprJKF 17, 1975, č. 2, s. 66-72   // Zázn. podle BK-ĈĈ 

1977, 6550. 

 

2726 Zpráva o ĉinnosti Ĉeskoslovenské akademie věd v roce 1974. – Věstník ČSAV 85, 

1975, 281-313   // Ĉinnost v oblasti jazykovědy na s. 307-308. 

 

2727 ŅAŅA, Stanislav: Katedra ruského jazyka. – Ročenka (v. zde č. 2864), 764-770   // 

Připojena bibliografie pracovnìků katedry. 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   359, 459, 602, 804, 1201, 1237, 1292, 1608, 1609, 2632, 2636-2644 
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2728 BÉMOVÁ, Alla: Pracovnì výsledky leningradské skupiny z oblasti algebraické 

lingvistiky. – SaS 37, 1976, 337-340   // Pracuje od poĉ. 70. let na leningradské univerzitě při 

Institutu matematiky a mechaniky. 

 

2729 BÉMOVÁ, Alla – WEISHEITELOVÁ, Jana: Základnì směry algebraické 

lingvistiky v SSSR. – ČRus 20, 1975, 125-130 

 

2730 BROŅ, Ladislav: Integri procedamus. – CJŃ 19, 1975/76, č. 9 (1976), s. 411-422   // 

Nadpis ĉlánku je mottem na erbu ghanské univerzity v Legonu. Popis situace na ghanských 

vysokých ńkolách (celkem tři); kulturnì politika, jazyková situace a jazyková politika 

v Ghaně. 

 

2731 HORÁLEK, Karel: Sovětská jazykověda vĉera a dnes. – SaS 36, 1975, 125-128   // 

Stav souĉasného jazykovědného bádánì v oblasti teorie jazykovědy podle výsledků I. 

vńesvazové konference v Moskvě (listopad 1974). Připomìnky zejm. k vystoupenìm S. D. 

KACNEL‟SONA. 

 

2732 HRDLIĈKA, Milan: Ruský jazyk mezinárodně. – Druņba 28, 1975, č. 1, s. 13-14   // 

Mezinárodnì organizace uĉitelů ruského jazyka a literatury – MAPRJAL. – Zázn. podle BK-

ĈĈ 1975, 2529. 

 

2733 CHINO, Eiichi: Bohemistika v Japonsku. – Tvorba 1976, č. 37 (8. 9.), s. 8   // Referát 

japonského bohemisty na sympoziu o výuce ĉeńtiny v cizině v rámci LŃSS v Praze. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 34778. 

 

2734 KRÁMSKÝ, Jiří: Vzdělávánì dospělých v cizìch jazycìch ve Velké Británii. – CJŃ 

19, 1975/76, č. 8 (1976), s. 361-367   // Probìhá v kursech jazykových i jiných ńkol a na 

vysokých ńkolách. 

 



2735 MOTORNYJ, V. A.: Studium ĉeského jazyka a literatury v USSR. – Praha-Moskva 

21, 1976, 50-51   // Bohemistika na kyjevské a lvovské univerzitě. Překlad z ruńtiny. – Zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 48305. 

 

2736 PETR, Jan: Problematika dějin slavistiky na neslovanských univerzitách. – PDS 2 (v. 

zde č. 2859), 43-59   // K tomu diskusnì přìspěvek: Jiřina SMRĈKOVÁ, ib. s. 223 

 

2737 SKRUNDA, Wiktor: Sovremennoje sostojanije i zadaĉi pol‟skoj rusistiki. – ČRus 21, 

1976, 123-127 

 

2738 SKULINA, Josef: O jednom směru sociolingvistického zkoumánì v Německé 

demokratické republice. – SaS 36, 1975, 168-169   // Těņì z výsledků německé dialektologie 

po stránce teoretické i metodologické. 

 

2739 ŃATAVA, Leoń: 25 let Institutu za serbski ludospyt. – ČL 63, 1976, 240   // Sìdlì 

v Budyńìně. 

 

2740 ŃRÁMEK, Rudolf: Onomastický výzkum v SSSR. (Struĉný přehled.) – JazAkt 12, 

1975, 26-28 

 

2741 TēŃITELOVÁ, Marie: O matematické a aplikované lingvistice v Belgii. – SaS 37, 

1976, 173-175   // Zkuńenosti ze studijnì cesty do Belgie v r. 1975. 

 

2742 VAŃEK, Antonín: Jazykové kontakty v Karpatech. – JazAkt 12, 1975, 57-61   // 

Ĉinnost Komise slovanských jazykových kontaktů v oblasti lingvistické karpatologie. 

 

2743 WITTOCH, ZdenĔk: K souĉasnému stavu slovanského jazykozpytu v Rumunsku. – 

Slavia 44, 1975, 104-106 

 

………………………. 

 

2744 /Armuqon. Majmūai asarhoi ilmii a‟zoëni kafedrai zabon va adabiëti tojik. – 

Universiteti Davlatii Samarqand ba nomi Alińer Navoi. Ser. nav, No. 185. Samarqand 1970, 

263 s./   Ref.: BEĈKA, Jiří: Tajik studies in Samarkand. – ArchOr 44, 1976, 361-363  

(studium tadņického jazyka v Tadņikistánu) 

 

2745 /PRŮCHA, Jan: Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – 

Praha, Academia 1973, 125 s.; v. BĈL 1973/74, 2897/   Ref.: 1. ĈERMÁK, Lubomír: 

Sovětská psycholingvistika a některé jejì pedagogické aplikace. – ČJL 25, 1974/75, č. 5 

(1975), s. 234-238; 2. JANOUŃEK, L.: Čs. psychologie 19, 1975, 194-196 

 

2746 /Vostoĉnaja filologija. Charakterologiĉeskije issledovanija. Red. Ju. V. 

ROŅDESTVENSKIJ. – Moskva, Nauka 1971, 232 s./    Ref.: POUCHA, Pavel: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 12-13 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   223, 359, 553, 593, 804, 2475, 2651, 2664, 2671, 3002 

 

 

9.3 Kongresy, konference, sympozia, porady apod. 



9.31 Kongresy, konference atd. v Ĉeskoslovensku 

 
2747 KOŅEVNIKOVÁ, KvĔta: Ĉeskoslovensko-sovětské vztahy jako téma studentské 

vědecké konference. – In: Čs.-sovětské vztahy 3. Praha 1975, 157-159   // Téma bylo nově 

zařazeno v r. 1973. 

 

2748 STICH, Alexandr: Ńrámkova Sobotka o ĉeském jazyku. – Zpravodaj Ńrámkovy 

Sobotky 1976, srpen-září, s. 21   // Zázn. podle sdělenì autora. 

 

……………………… 

 

2749 /V. celostátnì konference ĉeskoslovenských němĉinářů – dalńì údaje neuvedeny/   Zpr.: 

STEHLÍK, Václav: CJŃ 18, 1974/75, č. 9 (1975), s. 429-430 

 

2750 /Kolokvium o stylu v kultuře odborného vyjadřovánì – Praha 1973/   Zpr.: 

JEDLIĈKA, Alois: Mezinárodnì konference o spisovných slovanských jazycìch v době 

obrozenské. – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 247-248 (v. téņ č. 2751) 

 

2751 /III. zasedánì Mezinárodnì komise pro slovanské spisovné jazyky. – Praha, 2.-5. 10. 

1973/   Zpr.: 1. BARNET, Vladimír: Slavia 44, 1975, 96-101; 2. JEDLIĈKA, Alois: 

Mezinárodnì konference o spisovných slovanských jazycìch v době obrozenské. – SlPrag 17 

(v. zde č. 2874), 247-248 (v. téņ č. 2750) 

  

2752 /Konference „Josef Jungmann a jeho pokrokový odkaz dneńku“ – Praha, 23.-24. 11. 

1973/   Zpr.: LUTTERER, Ivan: Josef JUNGMANN a jeho pokrokový odkaz dneńku. – 

SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 245-247 

 

2753 /Konference o národnì odborné nomenklatuře rostlin – Praha 1974/   Zpr.: MLADÁ, 

Jarmila: Přírodní vědy ve ńkole 26, 1974/75, č. 8 (1975), s. 290-291 (zázn. podle BK-ĈĈ 

1976, 34780) 

 

2754 /II. celostátnì balkanistické sympozium – Brno, 28.-29. 5. 1974/   Zpr.: 1. 

BECHYŅOVÁ, VĔnceslava: Balkanistické sympozium v Brně. – Slavia 44, 1975, 334-336; 

2. HEROLDOVÁ, Iva: II. celostátnì balkanistické sympozium, pořádané katedrou historie a 

etnografie střednì, jihovýchodnì a východnì Evropy filozofické fakulty UJEP v Brně ve dnech 

28. a 29. května 1974. – ČL 62, 1975, 46-47 

 

2755 /Mezinárodnì metodická konference rusistů – Nitra, 9.-12. 9. 1974/   Zpr.: 1. 

VESELÁ, M.: Medzinárodná konferencia rusistov v Nitre. – ČRus 20, 1975, 143-144; 2. 

VLĈEK, Josef: Mezinárodnì konference uĉitelů ruského jazyka. – RJ 25 (27), 1974/75, č. 10 

(1975), s. 470 (v. téņ č. 2773) 

 

2756 /Zasedánì vědeckých kolegiì jazykovědy ĈSAV a SAV – Bratislava, 25. 9. 1974/   

Zpr.: RIPKA, Ivor: Diskusia o marxistickej jazykovede. – Věstník ČSAV 85, 1975, 24-26 

 

2757 /Sympozium „Slovenské národnì povstánì – zdroj nových vztahů ĉeské a slovenské 

kultury“ – Praha, 1.-2. 10. 1974/    Zpr.: 1. CENEK, Svatopluk – JEDLIĈKA, Alois: 

Ĉesko-slovenský kulturnì kontext. – ČJL 25, 1974/75, č. 8 (1975), s. 377-381; 2. 

FORMÁNKOVÁ, VĔra: Sympozium o ĉesko-slovenských vztazìch. – JazAkt 12, 1975, 47-



48; 3. PECIAR, Ńtefan: Vedecké sympózium jazykovedcov a literárnych vedcov o 

Slovenskom národnom povstanì. – Slovenská reč (Bratislava) 40, 1975, 109-110 

 

2758 /Konference o problémech filologického studia se zřetelem k vyuĉovánì cizìch jazyků 

– Trnava, 11.-12. 10. 1974/   Zpr.: TIONOVÁ, Alena: CJŃ 18, 1974/75, č. 7 (1975), s. 329-

330 

 

2759 /Porada o automatickém zpracovánì přirozených jazyků – Praha, 11.-14. 11. 1974/   

Zpr.: PANEVOVÁ, Jarmila: Vstreĉa-konsul‟tacija specialistov po avtomatiĉeskoj obrabotke 

jestestvennych jazykov v Prage. – PBML č. 24, 1975, 3-4 

 

2760 /Konference „Akademik L. V. ŃĈERBA a dneńnì jazykověda“ – Praha, 3. 12. 1974/   

Zpr.: 1. PETR, Jan: K hodnocenì vědeckého dìla L. V. Ńĉerby. Konference o dìle L. V. 

Ńĉerby. – Slavia 44, 1975, 410-411; 2. POPELA, Jaroslav: Akademik L. V. Ńĉerba a dneńnì 

jazykověda. – ČRus 20, 1975, 142-143; 3. Týņ a.: Voprosy jazykoznanija (Moskva) 1976, č. 

2, s. 153-155 

 

2761 /Konference o vyuĉovánì ruńtiny na základnìch a střednìch ńkolách – Trnava, 23.-24. 

1. 1975/   Zpr.: TELLER, René: Uņitoĉná konferencia o metodických problémoch 

vyuĉovania ruskému jazyku a literatúry. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 10 (1976), s. 476 

 

2762 /Seminář uĉitelů-rusistů – Jevany, 20.-21. 2. 1975/   Zpr.: HRUŃKOVÁ, L.: Seminář 

uĉitelů-rusistů. – Večerní Praha 1975, 21. 2. 

 

2763 /Celostátnì konference o mimońkolnìm vyuĉovánì ruńtiny v rámci SĈSP – Praha, 24.-

25. 2. 1975/   Zpr.: 1. CÍCHA, Václav: Z jednánì celostátnì konference o mimońkolnì výuce 

ruńtiny v rámci SĈSP. – RTP 1975, č. 3, s. 21-25; 2. ROŅKOVA, I. M.: Russkij jazyk za 

rubeņom (Moskva) 9, 1975, č. 5, s. 126-127 

 

2764 /Pracovnì seminář k výzkumu PJ – Velké Karlovice, 10.-14. 3. 1975/   Zpr.: 1. 

BAYEROVÁ, NadĔņda: Výzkum pomìstnìch a osobnìch jmen na Valańsku. – ZMK 16, 

1975, 423-425; 2. PLESKALOVÁ, Jana: Onomastisches Seminar in Velké Karlovice 

(ĈSSR). – Namenkundliche Informationen (Leipzig) č. 29, 1976, 33-36 (do němĉiny přel. 

Siegfried KÖRNER) 

 

2765 /Seminář o deskriptorové analýze a tvorbě deskriptorů v ĉeńtině – Praha, 13.-14. 3. 

1975/   Zpr.: 1. Ap: Seminář o problematice deskriptorové analýzy a tvorby deskriptorů 

v ĉeském jazyce. – Čs. informatika 17, 1975, 119-120; 2. Ma: Seminář o deskriptorové 

analýze. – Technická knihovna 19, 1975, 158-159 

 

2766 /II. ĉeská onomastická konference – Praha, 9.-11. 4. 1975/   K tomu: ŃMILAUER, 

Vladimír: Zahájenì II. ĉeské onomastické konference. – Závěreĉné zhodnocenì konference. 

(Rozńìřené zněnì.) – ZMK 16, 1975, 593-594; 606-611 -  Zpr.: 1. EICHLER, Ernst: 

Namenkundliche Informationen (Leipzig) č. 27, 1975, 30-33; 2. Týņ a.: II. Tschechische 

Onomastische Konferenz. – Zeitschrift für Slawistik (Berlin) 21, 1976, 233-235; 3. 

HYNKOVÁ, Hana: II. ĉeská onomastická konference. – ČL 63, 1976, 48; 4. LUTTERER, 

Ivan: The 2
nd

 Czech Onomastic Conference in Prague. – Onoma (Leuven) 19, 1975 (1976), č. 

3, s. 596-598; 5. Týņ a.: II. ĉeská onomastická konference v Praze. – Věstník ČSAV 85, 1975, 

260-261; 6. MAJTÁN, Milan: II. ĉeská onomastická konferencia. – Slovenská reč 

(Bratislava) 40, 1975, 309-310; 7. OLIVOVÁ-NEZBEDOVÁ, Libuńe: ZMK 16, 1975, 589-



592; 8. SKUTIL, Jan: II. ĉeská onomastická konference v Praze. – VVM 27, 1975, 301-302; 

9. ŃRÁMEK, Rudolf: JazAkt 12, 1975, 143-144 

 

2767 /I. slovenská dialektologická konference – Preńov, 17.-19. 4. 1975/   Zpr.: ĈEJKA, 

Mirek: I. slovenská dialektologická konference v Preńově 17.-19. 4. 1975. – JazAkt 13, 1976, 

41-43 

 

2768 /Rusistické zasedánì – Brno, 29. 4. 1975/   Zpr.: SVATOŅ, Vladimír: 30 let rusistiky 

v Brně. – ČRus 21, 1976, 43-45 

 

2769 /VII. slavistická konference varńavské a praņské univerzity – Praha, 26.-30. 5. 1975/   

Zpr.: 1. JANĈÁKOVÁ, Jana – MACUROVÁ, Alena: JazAkt 12, 1975, 144-146; 2. 

JANĈÁKOVÁ, Jana – MARTINCOVÁ, Olga: Znovu o inovaĉnìch procesech a tendencìch 

v souĉasných spisovných jazycìch slovanských. – NŘ 59, 1976, 47-51; 3. PETR, Jan: VII. 

druņebnì konference Varńavské a Karlovy univerzity v Praze. – Slavia 45, 1976, 101-102 

 

2770 /Ĉesko-polská konference – Olomouc, 26.-27, 6. 1975/   Zpr.: KOŘENSKÝ, Jan: 

Ĉesko-polská konference v Olomouci. – JazAkt 12, 1975, 198 

 

2771 /Letnì ńkola interpretace textu – Nitra, 18. 8. – 6. 9. 1975/   Zpr.: TAKÁĈOVÁ, 

Mária: Letná ńkola interpretácie originálneho a prekladového textu. – ČRus 21, 1976, 94-95 

 

2772 neobsazeno 
 

2773 /Konference MAPRJAL – Praha, 16.-19. 9. 1975/   Zpr.: 1. GLADROW, Wolfgang: 

Internationale Konferenz der Russischlehrer in Prag. – Fremdsprachenunterricht (Berlin) 20, 

1976, č. 1, s. 27-28; 2. HRABē, Vladimír: ČRus 21, 1976, 91-94; 3. NOVOTNÝ, 

Vladimír: Meņdunarodnaja konferencija prepodavatelej russkogo jazyka v Ĉechoslovakii. – 

RJ 26 (28), 1975/76, č. 7 (1976), s. 324-325, čes. res.; 4. OLIVERIUS, ZdenĔk: Zasedanije 

pervoj sekcii Meņdunarodnoj konferencii MAPRJAL. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 7 (1976), s. 

326-328; 5. SARANGA, D.: Vstreĉa v Prage. – Bolgarskaja rusistika (Sofija) 1976, č. 1, s. 

45-46 (zázn. podle NovInLit 1976/10, 24); 6. VIŃNJAKOVA, O. V.: Meņdunarodnaja 

nauĉnaja konferencija v Prage. – Russkij jazyk v nacional’noj ńkole (Moskva) 19, 1975, č. 6, s. 

86; 7. VLĈEK, Josef: Russkij jazyk za rubeņom (Moskva) 10, 1976, č. 1, s. 114-115; 8. Týņ 

a.: Mezinárodnì konference uĉitelů ruského jazyka. – RJ 25 (27), 1974/75, č. 10 (1975), s. 

470 (v. téņ č. 2755) 

 

2774 /Konference o metodice ruńtiny – Hradec Králové, 24.-25. 9. 1975/   Zpr.: 

KRYSTÝNKOVÁ, Jarmila (kry): Konference o metodické přìpravě studentů ruského 

jazyka. – Universitas (Brno) 1976, č. 3, s. 88; 2. MECL, Josef: Celostátnì konference o 

metodické přìpravě posluchaĉů ruńtiny. – RJ 27 (29), 1976/77, č. 1 (1976), s. 43-45 

 

2775 /Mezinárodnì sympozium o dějinách slavistiky – Praha, 16.-19. 10. 1975/   Zpr.: 1. 

KUDēLKA, Milan: Mezinárodnì sympozium o dějinách slavistiky. – SlSb 74, 1976, 152; 2. 

Týņ a.: Mezinárodnì sympozium o dějinách slavistiky v Praze. – SlPřehl 62, 1976, 63-64; 3. 

PROKOF’JEVA, N.: Sovetskoje slavjanovedenije (Moskva) 12, 1976, č. 2, s. 124-126 

 

2776 /Konference o teorii spisovného jazyka – Smolenice, 21.-23. 1. 1976/   Zpr.: 

KUCHAŘ, Jaroslav: Vědecká konference o teorii spisovného jazyka ve Smolenicìch. – NŘ 

59, 1976, 214-216 



 

2777 /VI. celostátnì konference germanistů a uĉitelů němĉiny – Praha, 30.-31. 1. 1976/   

Zpr.: OKTAVEC, Frantińek: Za vńestranný rozvoj reĉových zbehlostì. K VI. celońtátnej 

konferencii germanistov a uĉiteľov nemeckého jazyka. – CJŃ 19, 1975/76, č. 10 (1976), s. 

457-459 

 

2778 /Konference o výuce slovenńtiny – Nitra, 5.-6. 4. 1976/   Zpr.: RACKOVÁ, Marie: 

Nitranská konference o vyuĉovánì slovenskému jazyku a literatuře. – ČJL 27, 1976/77, č. 1 

(1976), s. 42-43 

 

2779 /Studentská konference na FF UJEP – Brno, 13.-14. 4. 1976/   Zpr.: PELIKÁN, 

Jarmil: Vědecká konference studentů filozofické fakulty. – Universitas (Brno) 1976, č. 3, s. 

89-90 (zpráva o jazykovědné sekci) 

 

2780 /Jazykovědné kolokvium kateder jazyků ĈVUT – Praha, 15.-16. 6. 1976/   Zpr.: 

ŃIMEĈEK, Václav: CJŃ 20, 1976/77, č. 2 (1976), s. 88-90 

 

2781 /Kolokvium o jazykové kultuře – Liblice, 15.-17. 6. 1976/   Zpr.: 1. JIŘIĈKOVÁ, 

Jana: Aktuálnì otázky jazykové kultury. – ČJL 27, 1976/77, č. 2 (1976), s. 85-88; 2. 

KRÁĈMEROVÁ, Hana: Liblická konference o jazykové kultuře. – JazAkt 13, 1976, 123-

125; 3. KUCHAŘ, Jaroslav: K výsledkům kolokvia o aktuálnìch otázkách jazykové kultury. 

– NŘ 59, 1976, 243-250 (závěreĉný projev na kolokviu) 

 

2782 /Pracovnì zasedánì o otázkách konfrontaĉnìho studia jazyků – Cikháj, 28.-30. 6. 1976/   

Zpr.: ŃIMEĈKOVÁ, Alena: Zasedánì bilaterálnì komise germanistů ĈSSR a NDR 

k problémům konfrontaĉnìho studia jazyků 28.-30. ĉervna 1976. – JazAkt 13, 1976, 126-136 

 

2783 /XX. Ńrámkova Sobotka – ĉervenec 1976/   Zpr.: HOFFMANN, Bohuslav: Ńrámkova 

Sobotka jubilujìcì. – ČJL 27, 1976/77, č. 4 (1976), s. 183-186 

 

2784 /IX. letnì ńkola slovanských studiì – Brno, 24. 7. – 20. 8. 1976/   Zpr.:  1. NJ: Ĉeńtina 

mezinárodnìm jazykem. – Brněnský večerník 1976, 11. 8. (Večerník se ptá) (rozhovor 

s ředitelem letnì ńkoly Jiřìm KRYSTÝNKEM); 2. ŅIŅLAVSKÁ, Táņa: Letnì ńkola 

slovanských studiì. – Rovnost (Brno) 1976, 10. 8. (rozhovor s tajemnìkem letnì ńkoly Ivo 

POSPÍŃILEM) 

 

2785 /XX. letnì ńkola slovanských studiì – Praha, 23. 7. – 20. 8. 1976/   Zpr.: 1. LISTE, H. 

– SCHOLZE, D.: XX. Sommerschule für Slavisten in Prag. – Zeitschrift für Slawistik 

(Berlin) 23, 1976, 275-277; 2. NEJEDLÁ, Jaromíra: Nad setkánìm bohemistů. – Tvorba 

(Praha) 1976, č. 40 (29. 9.), s. 8 (zázn. podle BK-ĈĈ 1976, 38732) 

 

2786 /Sympozium „Aktualizaĉnì (programatické) sloņky výpovědi ve slovanských 

jazycìch“ – Brno, 6.–10. 9. 1976/   Zpr.: CHLOUPEK, Jan: IV. mezinárodnì syntaktické 

symposion slavistů. – Universitas (Brno) 1976, č. 6, s. 83-84 

 

2787 /XI. zasedánì mezinárodnì komise pro výzkum gramatické stavby slovanských jazyků 

– Kunĉice u Olomouce, 9.-12. 9. 1976/   Zpr.: KORUBIN, Bl.: Edinadesettoto zasedanie na 

meĊunarodnata komisija za izuĉuvanje na gramatiĉkata struktura na slovenskite jazici. – 

Makedonski jazik (Skopje) 27, 1976, 233-234 

 



2788 /Zasedánì druhé sekce MAPRJAL – Praha, 17.-18. 9. 1976/   Zpr.: HRABē, 

Vladimír: Závěry ze zasedánì druhé sekce Mezinárodnì konference uĉitelů ruského jazyka 

v ĈSSR. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 7 (1976), s. 328-331 

 

2789 /VII. slovenská onomastická konference – Zemplìnska ńìrava, 20.-24. 9. 1976/   Zpr.: 

NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, Marie: VII. slovenská onomastická konference. – ZMK 17, 

1976, 525-533 

 

2790 /Olomoucké dny rusistů – Olomouc, listopad 1976/   Zpr.: ROZSÍVAL, Svatopluk: 

Zásluņná iniciativa. – Učitelské noviny (Praha) 1976, 18. 9. 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   338 

 

 

9.32 Kongresy, konference apod. v zahraniĉí 

 
2791 UTēŃENÝ, Slavomír: Sovětské konference o areálové metodě v lingvistice a 

etnografii. (K stoletému jubileu jazykového zeměpisu.) – SaS 37, 1976, 159-163   // Zpráva o 

konferencìch v Moskvě 1964, v Leningradu 9.-12. února 1971 a  10.-12. února 1975. 

 

……………………….. 

 

2792 /Onomastická konference – Leipzig, řìjen 1970/   Zpr.: SKUTIL, Jan: Lipské 

onomastické zasedánì. – VVM 27, 1975, 84 

 

2793 /VII. mezinárodnì sjezd slavistů – Warszawa, 1973/   Zpr.: 1. BARNET, Vladimír – 

BLAŅEK, Vladimír: Problematika novodobých spisovných jazyků na VII. mezinárodnìm 

sjezdu slavistů. – Slavia 44, 1975, 48-57; 2. VRABCOVÁ, Eva: Folkloristická problematika 

na VII. MSS. – Slavia 44, 1975, 58-68; 3. ZÁSTēROVÁ, Bohumila: Otázky etnogeneze a 

prvotnì jednoty Slovanů. – Slavia 44, 1975, 69-72 

 

2794 /Onomastické sympozium „Naamkunde en milieustudie“ – Leuven, 29.-30. 9. 1973/   

Zpr.: ĈERMÁK, Frantińek: Z nizozemské onomastiky. – ZMK 17, 1976, 269-270 

 

2795 /Zasedánì k otázkám ńkolnìch uĉebnic – Moskva, únor-březen 1974/   Zpr.: 

VINŃÁLEK, Adolf: Za vyńńì kvalitu uĉebnic ruského jazyka. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 4 

(1975), s. 158-161 (zasedala vědecká metodická rada při ministerstvu ńkolstvì SSSR) 

 

2796 /Seminář RVHP k otázkám tvorby tezaurů – Berlin (DDR), 11.-13. února 1974/   Zpr.: 

Vo: Čs. informatika 17, 1975, 19 

 

2797 /Kurs pro vysokońkolské uĉitele ruńtiny – Moskva, 25. 2. – 10. 4. 1974/   Zpr.: 

MLÁZOVSKÁ, V.: Moskevská univerzita ruńtinářům. – RJ 25 (27), 1974/75, č. 6 (1975), s. 

283-285 

 

2798 /Mezinárodnì romanistický kongres – Neapol, 15.-20. 4, 1974/   Zpr.: 1. FISCHER, 

Jan O.: Několik poznámek na okraj romanistického kongresu. – ČMF 57, 1975, 15-16, 30-

31; 2. SPITZOVÁ, Eva: Několik poznámek na okraj romanistického kongresu. K práci 

sémantické sekce. - ČMF 57, 1975, 15-16, 31-32 



 

2799 /Výroĉnì zasedánì Societas Linguistica Europaea – Jyväskylä (Finsko), 30. 5. – 1. 6. 

1974/   Zpr.: SCHWANZER, Viliam: Výroĉné zasadanie Societas Linguistica Europaea. – 

JazAkt 12, 1975, 43-46 

 

2800 /V. zasedánì mezinárodnìho terminologického výboru ISO TC 37 – Wien, 4.-7. 6. 

1974/   Zpr.: ROUDNÝ, Miroslav: Zasedánì mezinárodnìho terminologického výboru. – 

Názvoslovný zpravodaj zemědělský 1975, 67-69 

 

2801 /XIV. mezinárodnì kongres papyrologů – Oxford, 24.-31. 7. 1974/   Zpr.: CVETLER, 

Jiří: XIV. mezinárodnì kongres papyrologů v Oxfordu. – LF 98, 1975, 181-182 (Referáty) 

 

2802 /Seminář o řeĉové komunikaci – Stockholm, 31. 7. – 3. 8. 1974/   Zpr.: 

ONDRÁĈKOVÁ, Jana: Stockholmský seminář o komunikaci řeĉì. – SaS 36, 1975, 171-174 

 

2803 /VII. seminář makedonského jazyka, literatury a kultury – Skopje-Ochrid, 15.-31. 8. 

1974/   Zpr.: ŃRÁMEK, Rudolf: VII. seminář makedonského jazyka, literatury a kultury. – 

JazAkt 12, 1975, 46-47 

 

2804 /III. mezinárodnì kongres jihovýchodoevropských studiì – Bucureşti, 4.-10. 9. 1974/   

Zpr.: SMRĈKOVÁ, Jiřina: JazAkt 13, 1976, 85-86 

 

2805 /XIII. mezinárodnì kongres „Eirene“ – Dubrovnik, 7,-12. 10. 1974/   Zpr.: 1. 

KURZOVÁ, Helena: XIIIe congrès international du comité „Eirene“, Dubrovnik, 7-12 

octobre 1974. – Eirene 14, 1976, 186-190; 2. Táņ a.: 13. mezinárodnì kongres komitétu 

„Eirene“. – ZprJKF 17, 1975, č. 1, s. 56-62 

 

2806 /IX. zasedánì Mezinárodnì komise pro studium gramatické stavby slovanských jazyků 

– Leipzig, 8.-12. 10. 1974/   Zpr.: 1. GREPL, Miroslav – HAUSENBLAS, Karel: Zasedánì 

Mezinárodnì komise pro studium gramatické stavby slovanských jazyků v Lipsku. – SaS 36, 

1975, 49-60; 2. ULIĈNÝ, Oldřich: Zasedánì Mezinárodnì komise pro studium gramatické 

stavby slovanských jazyků. – Slavia 44, 1975, 107-112 

 

2807 /II. mezinárodnì pracovnì zasedánì o problémech jazykového porovnávánì – Leipzig, 

14.-16. 10. 1974/   Zpr.: 1. FILIPEC, Josef: O problémech jazykové konfrontace v Lipsku. – 

JazAkt 12, 1975, 195-197; 2. HEINISCH, R.: Internationale Arbeitstagung zu Problemen des 

Sprachvergleichs (Leipzig, 14.-16. Oktober 1974). - Zeitschrift für Slawistik (Berlin) 20, 

1975, 810-812 

 

2808 /Zasedánì Mezinárodnì ediĉně textologické komise – Sofia, 15.-17. 10. 1974/   Zpr.: 

HAVRÁNKOVÁ, Zdeņka: Zasedánì Mezinárodnì ediĉně textologické komise v Sofii. – 

Slavia 44, 1975, 433-434 

 

2809 /IV. zasedánì Mezinárodnì komise pro spisovné jazyky slovanské – Moskva, 22.-25. 

10. 1974/   Zpr.: 1. BARNET, Vladimír: IV. zasedánì Mezinárodnì komise pro spisovné 

jazyky slovanské. – Slavia 45, 1976, 96-101; 2. Týņ a. – JEDLIĈKA, Alois: Voprosy 

jazykoznanija (Moskva) 1975, č. 6, s. 147-149 (rus.); 3. JEDLIĈKA, Alois: Problematika 

normy spisovného jazyka. (Na okraj IV. zasedánì Mezinárodnì komise pro spisovné jazyky 

slovanské v Moskvě.) – SaS 36, 1975, 116-125 

 



2810 /Onomastické sympozium – Leipzig, 23.-25. 10. 1974/   Zpr.: LUTTERER, Ivan: 

Lipské sympozium „Jméno, dějiny a kulturnì dědictvì“. – ZMK 16, 1975, 612-613 

 

2811 /Zasedánì subkomise pro slovanský onomastický atlas při Mezinárodnì komisi pro 

slovanskou onomastiku – Leipzig, 25. 10. 1974/   Zpr.: ŃRÁMEK, Rudolf: Slavia 44, 1975, 

223-224 

 

2812 /Konference o dìle Arnońta Muky – Leipzig, 28.-29. 11. 1974/   Zpr.: PETR, Jan: 

Konference o dìle Arnońta MUKY. – Slavia 44, 1975, 434-436 (A. Muka, 1854-1932) 

 

2813 /Mezinárodnì kolokvium o odborné lexikografii – Dresden, 5.-7. 2. 1975/   Zpr.: 1. 

DROZD, Lubomír – FILIPEC, Josef – TEJNOR, Antonín: Nové cesty v lexikografii na 

mezinárodnìm kolokviu v Dráņďanech. – SaS 36, 1975, 349-352; 2. KOŅMÍNOVÁ, 

Drahomíra: Lexikografické kolokvium v Dráņďanech. – ČMF 58, 1976, 25-26 

 

2814 /Mezinárodnì rusistické sympozium o interferenci – Veliko Tărnovo, 5.-8. 4. 1975/   

Zpr.: HÁLA, Milan: Mezinárodnì sympozium rusistů o interferenci. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 

9 (1976), s. 428-430 

 

2815 /III. zasedánì pracovnì skupiny pro Karpatský jazykový atlas – Kińinev, 21.-23. 4. 

1975/   Zpr.: VAŃEK, Antonín: Kińiněvská konference o Karpatském jazykovém atlase. – 

JazAkt 13, 1976, 87-89 

 

2816 /Zasedánì výkonného výboru MAPRJAL – Moskva, 24.-27. 6. 1975/   Zpr.: CÍCHA, 

Václav: O jednánì výkonného výboru Mezinárodnì asociace uĉitelů ruského jazyka a 

literatury. – RTP 1976, č. 1, s. 48-49 

 

2817 /XI. mezinárodnì vysokońkolský prázdninový kurs germanistiky – Leipzig, od 2. 7. 

1975/   Zpr.: HÁJEK, Otto: XI. mezinárodnì vysokońkolský prázdninový kurs germanistiky 

na Herderově institutu Univerzity Karla Marxe v Lipsku. – CJŃ 19, 1975/76, č. 4 (1975), s. 

182-183 

 

2818 /VIII. mezinárodnì kongres fonetických věd – Leeds, srpen 1975/   Zpr.: 

PAĈESOVÁ, Jaroslava: SFFBU A 22-23, 1974/75, 274-275 

 

2819 /XII. onomastický kongres – Bern, 25.-29. 8. 1975/   Zpr.: 1. OLIVA, Karel: XII. 

onomastický kongres. – ZMK 16, 1975, 616-620; 2. ŃRÁMEK, Rudolf: XII. mezinárodnì 

onomastický kongres ve Ńvýcarsku. – SaS 37, 1976, 77-79 

 

2820 /IV. mezinárodnì konference o umělé inteligenci – Tbilisi, zářì 1975/   Zpr.: 

HAJIĈOVÁ, Eva – MACHOVÁ, Svatava: Lingvistická problematika na IV. mezinárodnì 

konferenci o umělé inteligenci. – JazAkt 13, 1976, 121-123 

 

2821 /III. mezinárodnì sympozium o dětské řeĉi – London, 3.-6. 9. 1975/   Zpr.: 

PAĈESOVÁ, Jaroslava: SFFBU A 22-23, 1974/75, 275 

 

2822 /Mezinárodnì konference „Slovanské kultury a Balkán“ – Varna, 15.-20. 9. 1975/   

Zpr.: V. H.: Mezinárodnì konference „Slovanské kultury a Balkán“. – SlPřehl 62, 1976, 264-

265 

 



2823 /X. zasedánì Mezinárodnì komise pro studium gramatické stavby slovanských jazyků 

– Skopje, 29. 9. – 4. 10. 1975/   Zpr.: GREPL, Miroslav: Desáté zasedánì Mezinárodnì 

komise pro studium gramatické stavby slovanských jazyků v Skopji 1975. – SaS 37, 1976, 

151-159 

 

2824 / V. zasedánì Mezinárodnì komise pro slovanské spisovné jazyky – Kraków, 27.-29. 

10. 1975/   Zpr.: BARNET, Vladimír: Páté zasedánì Mezinárodnì komise pro slovanské 

spisovné jazyky v Krakově. – Slavia 45, 1976, 424-428 

 

2825 /Konference o teorii spisovného jazyka – Dornov, 21.23. 1. 1976/   Zpr.: POVAŅAJ, 

M.: Vedecká konferencia o teórii spisovného jazyka. – Věstník ČSAV 85, 1976, 143-146 

(zázn. podle NovInLit 1977/2, 59) 

 

2826 /III. kongres MAPRJAL – Warszawa, 23.-28. 8. 1976/   Zpr.: 1. CÍCHA, Václav: 

Program mezinárodnì mìrové spolupráce uĉitelů ruského jazyka. – Učitelské noviny 26, 1976, 

č. 35, s. 3 (zázn. podle BK-ĈĈ 1976, 38587); 2. HÁLA, Milan: III. světový kongres 

Mezinárodnì asociace uĉitelů ruského jazyka a literatury (MAPRJAL). – RJ 27 (29), 1976/77, 

č. 4 (1976), s. 181-183; 3. JIRÁĈEK, Jiří: Světový kongres rusistů. – Universitas (Brno) 

1976, č. 6, s. 79-83 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   247, 914, 2267, 2960, 2973 

 

 

9.4 Lingvistické ĉasopisy a sborníky 
9.41 Ĉasopisy a sborníky vydané v Ĉeskoslovensku 

 
2827 Aktuálne problémy lingvistickej terminológie. Smolenice 28. januára – 1. februára 

1974. Zbornìk materiálov zo zasadnutia Komisie pre lingvistickú terminológiu pri 

Medzinárodnom komitéte slavistov. Red. Ján HORECKÝ. – Bratislava, Veda 1976, 135 s.   

// Analyticky rozepsáno. Zkratka: AktProbl. V. zde ĉ. 334, 1429, 1431, 1445. 

 

2828 14. akustická konferencia: Akustika reĉi a vnìmanie zvuku. Ĉasť 1, 2. – Bratislava, 

Dom techniky SVTS 1976, 269 s.   // Analyticky rozepsáno. Zkratka: Akustika 1, 2. V. zde ĉ. . 

185, 585, 1301, 1303, 1319. 

 

2829 Archiv orientálnì. Quarterly Journal of African, Asian and Latin American Studies. 

Vyd. Miloslav KRÁSA  s red. radou. Výkonný red. Blahoslav HRUŃKA. – Roĉ. 43, 1975, 

ĉ. 1-4, 384 s.; roĉ. 44, 1976, ĉ. 1-4, 384 s. Praha, Academia (vydává Orientálnì ústav ĈSAV) 

 

2830 Jan BLAHOSLAV, předchůdce J. A. Komenského 1571-1971. Sbornìk studiì 

k ĉtyřstému výroĉì úmrtì Jana Blahoslava. Uspoř. Svatopluk BIMKA a P. FLOSS. – 

Uherský Brod, Muzeum J. A. Komenského 1975, 207 s.   // Lingvisticky zaměřené přìspěvky 

vypsány. Zkratka: Blahoslav. V. zde ĉ. 1502, 1506, 1523, 1561, 1599, 2496. 

 

2831 Bulletin ruského jazyka a literatury. Uspoř. Zdeņka HAVRÁNKOVÁ a Jaroslav 

POPELA. – Sv. 18, 1974 (1975), 160 s.; sv. 19, 1975 (1976), 226 s. Praha, UK – Ref.: 

KOSTŘICA, Vladimír – ZIMEK, Rudolf: Bulletin ruského jazyka a literatury XVIII. – 

RosOl 13, 1975, 106-112 

 



2832 Cizí jazyky ve ńkole. Ĉasopis pro vyuĉovánì cizìm jazykům kromě ruńtiny, zejména 

němĉině, angliĉtině, francouzńtině, ńpanělńtině a latině. Vedoucì red. Ludmila SCHÖNOVÁ. 

Red. Jiří FOLTÝN. Redakĉnì rada: Karel BEHENSKÝ, ZdenĔk BICEK, Mária 

CIESARIKOVÁ, Frantińek ĈEJKA, Alena HAKENOVÁ, Karel JUNGWIRTH, Jiří 

KRÁMSKÝ, Anna LÉTALOVÁ, Vojtech MATULAY, Frantińek OKTAVEC, Frantińek 

SOSNA, Jaroslava SVOBODOVÁ, Václav ŃIMEĈEK, Alena TIONOVÁ, Alņbeta 

VAŃÍĈKOVÁ, Marie ZLÁMALOVÁ. – Roĉ. 18, 1974/75, ĉ. 1-10, 472 s.; 19, 1975/76, ĉ. 

1-10, 472 s. Praha, SPN (vydává ministerstvo ńkolstvì) – Ref.: SCHMIDT, Josef: 

Fremdsprachenunterricht (Berlin) 20, 1976. 517-519 (o roĉ. 18) 

 

2833 Classica atque mediaevalia Jaroslao LUDVÍKOVSKÝ octogenario oblata.  Vědecký 

red. Josef ĈEŃKA. – Opera Universitatis Purkynianae Brunensis. Facultas philosophica 200. 

Brno, UJEP 1975, 304 s.   // Analyticky rozepsáno. Zkratka: Classica. V. zde ĉ. 573, 736, 

1531, 2271, 2310, 2325, 2332, 2337, 2349, 2352, 2383, 2505. – Zpr.: NECHUTOVÁ, Jana 

(J. Ncht.): ČČH 24, 1976, 934 

 

2834 Ĉeská logopedie. Sv. 3. Sbornìk přednáńek a statì. Red. Jan RISSEL. Úvod: Jan 

VYŃTEJN. – Praha, Ĉeská logopedická spoleĉnost 1976, 86 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 

1977/10, 5278. 

 

2835 Ĉeskoslovenská rusistika. Ĉasopis pro jazyky a literaturu slovanských národů SSSR. 

Vedoucì red. Vladimír HRABē. Výkonné red. Sylva BENEŃOVÁ (jazykověda), Jaroslava 

HEŘTOVÁ (literárnì věda). Redakĉnì rada: Vladimír BARNET, Helena BēLIĈOVÁ, 

Jaroslav BURIAN, Julius DOLANSKÝ, Eva FOJTÍKOVÁ, Bohuslav ILEK, Jiří 

JIRÁĈEK, Dezider KOLLÁR, Vsevolod SATO, Nikolaj SAVICKÝ, Vladimír 

SVATOŅ, Vlasta VLAŃÍNOVÁ, Miroslav ZAHRÁDKA, Mikoláń ZATOVKAŅUK. – 

Roĉ. 20, 1975, ĉ. 1-5, 240 s.; 21, 1976, ĉ. 1-5, 234 s. Praha, Academia 

 

2836 Ĉeský jazyk a literatura. Řìdì vedoucì red. Jaroslav JELÍNEK s redakĉnì radou. Red. 

Vlastimil STYBLÍK. – Roĉ. 25, 1974/75, ĉ. 1-10, 472 s.; 26, 1975/76, ĉ. 1-10, 472 s. Praha, 

SPN (vydává ministerstvo ńkolstvì) – Ref.: KRPĈIAR, Ján: Pohľad do ĉasopisu Ĉeský jazyk 

a literatura. – Slovenský jazyk a literatúra v ńkole (Bratislava) 23, 1976/77, č. 2 (1976), s. 62-

64 + obálka s. 3 (Skúsenosti z vyučovania materinského jazyka a literatúry v socialistických 

krajinách) 

 

2837 Deskriptorová analýza a tvorba deskriptorů v ĉeském jazyce. Sbornìk referátů 

z semináře, Praha, březen 1975. Pořadatel: Komise VTEI městské rady ĈVTS Praha. 

Předmluva: M. ULRICHOVÁ, J. BUKOVSKÝ. – Praha, Dům techniky ĈVTS 1975, 67 s.   

Ref.: KATUŃĈÁK, Duńan: Deskriptorová analýza a tvorba deskriptorů v ĉeském jazyce. – 

Kniņnice a vedecké informácie 7, 1975, 93-95 

 

2838 Eirene. Studia graeca et latina. Commentarii Concilii Eirene studiis antiquitatis 

provehendis in terris societatem humanam reformantibus instituti. Editor Ladislav VARCL 

s redakĉnì radou. – Vol. 13, 1975, 192 s.; 14, 1976, 196 s. Praha, Academia   // Vol. 12 v. 

BĈL 1973/74, 3003. 

 

2839 Les Études balkaniques tchécoslovaques 5. Dédié à Bohuslav HAVRÁNEK pour son 

quatre-vingtième anniversaire. Uspoř. Luboń ŘEHÁĈEK.  Redakĉnì spolupráce: Jiřina 

SMRĈKOVÁ.  Recenzoval Karel HORÁLEK. – Praha, UK 1974 (vyńlo 1976), 168 s.   // 



Analyticky rozepsáno. Zkratka: EBT. V. zde ĉ. 698, 700, 701, 703, 735, 811, 831, 2254, 2614, 

2638, 2719. – Sv. 4 v. BĈL 1971/72, 2857. 

 

2840 Études romanes de Brno, vol. 7, 8. Opera Universitatis Purkynianae Brunensis, 

Facultas philosophica – Spisy Univerzity J. E. Purkyně v Brně, FF ĉ. 197 a 199. Red. Otto 

DUCHÁĈEK a Otakar NOVÁK. – Brno, UJEP 1974 (1975) a 1975 (1976), 150 + 183 s.   // 

Analyticky rozepsáno. Zkratka: ERB. V. zde ĉ. 2183, 2248, 2263, 2315. – Sv. 6 v. BĈL 

1971/72, 2859. - Ref.: BALDINGER, Kurt: Zeitschrift für romanische Philologie 

(Tübingen) 92, 1976, 629-632 

 

2841 Germanistica Pragensia, vol. 7. AUC-Philologica 1, 1976. Vědecký red. Emil 

SKÁLA. Redakĉnì rada: Milan HRALA (předseda), Jaroslav PORÁK (tajemnìk), Oldřich 

BēLIĈ, Frantińek BURIÁNEK, Eva FOJTÍKOVÁ, Vladimír HRABē, Jan PETR, 

Milan ROMPORTL, Vladimír SOUĈEK. – Praha, UK 1976, 128 s.   // Analyticky 

rozepsáno. Zkratka: GermPrag. V. zde ĉ. 2042, 2057, 2059, 2181, 2182. - Sv. 6 v. BĈL 

1971/72, 2864. 

 

2842 Glottodidactica Olomucensia. Sbornìk přìspěvků k metodice vyuĉovánì cizìm 

jazykům a jiným otázkám aplikované lingvistiky. Sv. 1. Acta Universitatis Palackianae 

Olomucensis. Facultas philosophica. Philologica, sv. 39. Red. Jiří LÁTAL. Úvod: Miroslav 

VOKÁĈ. – Praha, SPN 1976, 149 s.   // Zázn. podle BK-ĈK 1977/11, 5790. 

 

2843 Jiřì Horák. Sbornìk k devadesátinám Jiřìho HORÁKA. Uspoř. Antonín ROBEK, Jan 

PETR, ZdenĔk URBAN. – Praha, Ústav pro etnografii a folkloristiku ĈSAV 1975, X + 96 s. 

 

2844 Ibero-Americana Pragensis 9, 1975. Anuario del Centro de Estudios Ibero-

Americanos de la Universidad Carolina de Praga. Red. Oldřich BēLIĈ, Josef 

POLIŃENSKÝ. – Praha, UK 1976, 248 s., 14 s. obr. přìl.   // Sv. 8. V. BĈL 1973/74, 3008. 

 

2844a Jazyk a literatura. Sbornìk pracì Pedagogické fakulty v Ostravě, řada D-11, D-12 – 

Acta Facultatis Paedagogicae Ostraviensis, series D-11, D-12. Red. Jaroslav HUBÁĈEK. 

Redakĉnì rada: Jiří SVOBODA, Josef SKÁCEL. – Praha, SPN 1975 a 1976, 111 + 110 s.   

// Analyticky rozepsáno. Zkratka: JLit. V. zde ĉ. 384, 1267, 1678, 2044 (ĉ. 11) a 2122 (ĉ. 12). 

– Sv. 10 v. BĈL 1973/74, 3011. 

 

2845 Jazyk a literatura 12. Sbornìk Pedagogické fakulty v Plzni. Red. Viktor VIKTORA. 

– Praha, SPN 1976, 122 s.   // Analyticky rozepsáno. Zkratka: JazLit. V. zde ĉ. 439, 1680, 

1681, 2050. – Sv. 11 v. BĈL 1973/74, 3012. 

 

2846 JazykovĔdné aktuality. Informativnì zpravodaj ĉeskoslovenských jazykovědců. 

Hlavnì red. Karel HORÁLEK. Výkonný red. Emil DVOŘÁK. Redakĉnì rada: Helena 

BēLIĈOVÁ-KŘÍŅKOVÁ, Adolf ERHART, Ján HORECKÝ, Jan KOŘENSKÝ, Josef 

VACHEK. – Roĉ. 12, 1975, ĉ. 1-4, 199 s.; 13, 1976, ĉ. 1-3, 127 s. Praha, Academia (vydává 

Jazykovědné sdruņenì při ĈSAV) 

 

2847 Lidová pìseņ a samoĉinný poĉìtaĉ III. Sbornìk materiálů ze 3. semináře o vyuņitì 

samoĉinného poĉìtaĉe při studiu lidové pìsně (Brno 15.-16. 10. 1974). K vyd. připr. Duńan 

HOLÝ, Karel PALA, Miloń ŃTēDROŅ. – Brno, UJEP FF – Praha, SPN 1975 (1976), 411 

s.   // Analyticky rozepsáno. Zkratka: Lidová píseň. V. zde ĉ. 193, 545, 1294, 1889. 

 



2848 Listy filologické. Vedoucì red. Josef HRABÁK. Výkonná red. Rŧņena 

DOSTÁLOVÁ-JENIŃTOVÁ. Redakĉnì rada: Karel JANÁĈEK, Jan JANDA, Eva 

KAMÍNKOVÁ, Jaroslav LUDVÍKOVSKÝ, Emanuel MICHÁLEK, Igor NēMEC, 

Ladislav VARCL (předseda). – Roĉ. 98, 1975, ĉ. 1-4, 252 s.; 99, 1976, ĉ. 1-4, 252 s. Praha, 

Academia (vydává Kabinet pro studia řecká, řìmská a latinská ĈSAV) 

 

2849 Masová komunikace a propaganda. Přel. J. PRŦCHA. – Praha, Svoboda 1975, 238 s.   

// Sbornìk 14 studiì sovětských autorů o sociologii a teorii ņurnalistiky a o jazykové 

komunikaci. – Ref.: HORECKÝ, Ján: Masová komunikácia a propaganda. – Otázky 

ņurnalistiky 19, 1976, č. 2, s 42-43 (Recenzie) 
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Marie TĚŃITELOVÁ. – Praha, Academia 1972, 254 s.; v. BĈL 1971/72, 2893/   Ref.: 

KOŘÍNEK, Vladimír: Prague studies in mathematical linguistics 4. – Časopis pro pěstování 

matematiky 100, 1975, 198-204 (zázn. podle BK-ĈĈ 1976, 2087) 

 

2899 /Přìspěvky k morfologii a sémantice literárněvědných termìnů. – Literárněvědné práce 

sv. 15. Praha, Ústav pro ĉeskou a světovou literaturu ĈSAV 1974, 241 s.; v. BĈL 1973/74, 

3034/   Ref.: 1. ĐORĐEVIĆ, Nada: Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 10, 1976, 224-225; 2. 

MACURA, Vladimír: Sbornìk o vývoji literárněvědné terminologie. – ČLit 24, 1976, 267-

269 

 

2900 /Ruský jazyk, roĉ. 24, 1973/74 – Praha/   Ref.: SKÁLOVÁ, Eva: Ĉasopis Ruský 

jazyk. Výběr z roĉnìku XXIV (1973-1974). – CJŃ 18, 1974/75, č. 5 (1975), s. 233-234 

 

2901 /Ruský jazyk, roĉ. 25 (27), 1974/75 – Praha/   Ref.: 1. SCHMIDT, Josef: Ruský jazyk 

Jahrgang 1974/75. – Fremdsprachenunterricht (Berlin) 20, 1976, 627-629; 2. SKÁLOVÁ, 

Eva: Ĉasopis Ruský jazyk. Výběr z roĉnìku 25 (1974-1975). – CJŃ 19, 1975/76, č. 6 (1976), 

s. 279-280 

 

2902 /Ruńtinár, roĉ. 9, 1974; 10, 1975 – Bratislava/   Ref.: BALCAR, Milan: Ruńtinár 

1974. – Ruńtinár 1975. – RJ 25 (27), 1974/75, č. 9 (1975), s. 431-432; 26 (28), 1975/76, č.  10 

(1976), s. 465-468 

 



2903 /Sbornìk pracì filosofické fakulty brněnské univerzity – řada jazykovědná A 19, 1971; 

A 20, 1972; A 21, 1973 – Brno; v. BĈL 1971/72, 2906 a 2907, BĈL 1973/74, 3043/   Ref.: 1. 

BEKE, K.: In: Arbeiten zur deutschen Philologie 10. Debrecen 1976, 133-134 (zázn. podle 

NovInLit 1978/9, 835); 2. MILLET, Yves: Bulletin de la Société de Linguistique de Paris 

71, 1975, č. 2, s. 310-316 (o sv. A 20) 

 

2904 /Sbornìk slavistických pracì jazykovědných a literárněvědných. – Acta Universitatis 

Palackianae Olomucensis, facultas philosophica. Philologica 35. Praha, SPN 1974, 182 s.; v. 

BĈL 1973/74, 3044/   Ref.: MRÁZEK, Roman: Slavia 44, 1975, 398-400 

 

2905 /Slavia. Ĉasopis pro slovanskou filologii, roĉ. 39, 1970 – 42, 1973 – Praha/   Ref.: 

ĐORĐEVIĆ, Nada: Zbornik za slavistiku (Novi Sad) 9, 1975, 193-197; 10, 1976, 232-238 

 

2906 /Slavica Pragensia XIV. Filosofická fakulta University Karlovy VII. Mezinárodnìmu 

sjezdu slavistů ve Varńavě 1973. – AUC-Philologica 2-4, 1972. Praha, UK 1972, 364 s.; v. 

BĈL 1971/72, 2915/   Ref.: 1. HUBÁĈEK, Jaroslav – KUĈEROVÁ, Eva – SVOBODA, 

Jiří: Slavia 44, 1975, 400-403; 2. KOĈIŃ, Frantińek: Syntaktické prìspevky v Slavica 

Pragensia XIV. – Slavica Slovaca (Bratislava) 10, 1975, 303-305; 3. SHORT, David: The 

Slavonic and East European Review (London) 54, 1976, 624-625 

 

2907 /Slavica Slovaca, roĉ. 10, 1975, ĉ. 1 – Bratislava/   Ref.: NOVÁKOVÁ-ŃLAJSOVÁ, 

Marie: Slovenské přìspěvky ke světovému onomastickému kongresu v Bernu v r. 1975. – 

ZMK 17, 1976, 203-205 (formou bibliografických anotacì) 

 

2908 /Slovanské spisovné jazyky v době obrozenì. Sbornìk k 200. výroĉì narozenì Josefa 

JUNGMANNA. – Praha, UK 1974, 240 s.; v. BĈL 1973/74, 3049/   Zpr.: HRDLIĈKOVÁ, 

Hana: Nové pohledy na slovanské jazykové obrozenì. – Rudé právo (Praha) 1976, z 30. 3., s. 

5 (zázn. podle BK-ĈĈ 1976, 10047) 

 

2909 /IV. slovenská onomastická konferencia. Bratislava 9.-10. novembra 1971. Zbornìk 

materiálov. Uspor. Milan MAJTÁN. – Bratislava, SAV 1973, 235 s./   Ref.: NOVÁKOVÁ-

ŃLAJSOVÁ, Marie: ZMK 17, 1976, 196-202 (formou bibliografických anotacì) 

 

2910 /Slovenský jazyk a literatúra v ńkole, roĉ. 20, 1973/74; 21, 1974/75 – Bratislava/   

Ref.: 1. PECH, Vilém: ČJL 25, 1974/75, č. 6 (1975), s. 282-287 (o roĉ. 20); 2. ĈERMÁK, 

Lubomír: Z XXI. roĉnìku ĉasopisu Slovenský jazyk a literatúra v ńkole. – ČJL 27, 1976/77, 

č. 1 (1976), s. 45-48 

 

2911 /Slovo a slovesnost, roĉ. 34, 1973 – Praha/   Ref.: HAUSER, Přemysl: ČJL 26, 

1975/76, č. 6 (1976), s. 285-288 (o ĉ. 1), č. 8, s. 383-384 (o ĉ. 2), č. 9, s. 430 (o ĉ. 3); 27, 

1976/77, č. 1 (1976), s. 44-45 (o ĉ. 4)   

 

2912 /Slovo a slovesnost, roĉ. 35, 1974 – Praha/   Ref.:1. BABEU, Doina: Studii şi 

Cercetări lingvistice (Bucureşti) 26, 1975, 309-310; 2. MILLET, Yves: Bulletin de la Société 

de Linguistique de Paris 70, 1975, č. 2, s. 316-319 

 

2913 /Slovo a slovnìk. – Bratislava, SAV 1973, 255 s./   Ref.: 1. ĈERMÁKOVÁ, H.: ČRus 

20, 1975, 232-235; 2. SOCHOVÁ, Zdeņka: Slovenský sbornìk z lexikologicko-

lexikografické  konfrontaĉnì problematiky. – NŘ 58, 1975, 85-89 

 



2914 /Studia Academica Slovaca 4. Prednáńky XI. letného seminára slovenského jazyka a 

kultúry. Red. Jozef MISTRÍK. – Bratislava, Alfa 1975, 636 s./   Ref.: ONDREJOVIĈ, 

Slavo: Ńtvrtý zbornìk prednáńok letného seminára slovenského jazyka a kultúry. – JazAkt 12, 

1975, 178-181 

 

2915 /Studia slavica Pragensia. K 80. narozeninám akademika B. HAVRÁNKA. – Praha, 

UK 1973, 254 s.; v. BĈL 1973/74, 3051/   Ref.: 1. NēMEC, Igor: Slavia 44, 1975, 295-298; 

2. PORÁK, Jaroslav: Sbornìk k osmdesátinám akad. B. Havránka. – NŘ 58, 1975, 255-257; 

3. RYBÁK, Július: Slavica Slovaca (Bratislava) 10, 1975, 92-94 

 

2916 /Studie o rukopisech 13. – Praha, Academia 1974, 193 s.; v. BĈL 1973/74, 3052b/   

Ref.: 1. SKLENÁŘOVÁ, Jarmila: ČMM 95, 1976, 190-192; 2. SPēVÁĈEK, Jiří (J. S.): 

ČČH 24, 1976, 304-305 

 

2917 /Studie z východoslovanské jazykovědy. – Praha 1973, 252 s.; v. BĈL 1973/74, 3053/   

Ref.: KOLLÁR, Dezider: Slavica Slovaca (Bratislava) 10, 1975, 309-310 

 

2918 /Ńtúdie z porovnávacej gramatiky a lexikológie. – Bratislava, Veda 1974, 206 s./   

Ref.: ZIMEK, Rudolf: ČRus 20, 1975, 137-139 

 

2919 /Zbornìk Filozofickej fakulty Univerzity Komenského. Philologica 23-24, 1971-1972. 

– Bratislava 1974, 341 s./   Ref.: MÜLLEROVÁ, Olga: Sbornìk k ńedesátinám Eugena 

PAULINYHO. – NŘ 59, 1976, 31-36 

 

2920 /Zbornìk Filozofickej fakulty Univerzity Komenského. Philologica 25, 1974. – 

Bratislava 1975, 269 s./   Zpr.: BENKÖ, László: Magyar nyelvészeti kiadványok 

Czehszlovákiában. – Magyar Nyelvör (Budapest) 100, 1976, 113-114 

 

2921 /Zpravodaj Mìstopisné komise ĈSAV, roĉ. 1, 1960 – 15, 1974/   Zpr.: ALEXANDRU, 

Teodora: Studii şi Cercetări lingvistice (Bucureşti) 26, 1975, 632-633 

 

2922 /Zpravodaj Mìstopisné komise ĈSAV, roĉ. 16, 1975, ĉ. 1/3: k 80. narozeninám 

Vladimìra ŃMILAUERA - Praha/   Ref.: 1. BROCKI, Zygmunt – GÓRNOWICZ, Hubert: 

Poradnik Językowy (Warszawa) 1976, č. 9, s. 421-424; 2. RACKOVÁ, Marie: Zpravodaj 

Mìstopisné komise k uctěnì Ńmilauerových osmdesátin. – JazAkt 13, 1976, 76-78; 3. 

WEISSER, F.: Namenkundliche Informationen (Leipzig) č. 29, 1976, 43-51 

 

………………………. 

V. téņ ĉ.:   85, 579, 1803, 2941 

 

 

9.42 Ĉasopisy a sborníky vydané v zahraniĉí 

 
2923 Australian seminar on Japanese language teaching. 1

st
, Melbourne, Australia 1976. 

Proceedings. Ed. J. V. NEÚSTUPNÝ. – Papers in Japanese linguistics, no. 4. Melbourne 

1976, 142 s.   // Zázn. podle Bibl. Knihy 1948-78 (Exil). 

 

2924 Beiträge zur konfrontierenden Sprachwissenschaft. Hrsg. von Ernst EICHLER, 

Josef FILIPEC, Bohuslav HAVRÁNEK, Rudolf RŦŅIĈKA. Red. Eva WIESE. –  

Linguistische Studien. Halle/Saale, Max Niemeyer Verlag 1976, 211 s.   // Přìspěvky ĉeských 



autorů analyticky rozepsány. Zkratka: Beiträge. V. zde ĉ. 1249, 1252, 1254, 1257, 1260, 

1268, 1272, 1276, 1351, 2215. 

 

2925 Bereiche der Slavistik. Festschrift zu Ehren von Josip HAMM. Hrsg. von Frantińek 

V. MAREŃ, Bonifacy MIĄZEK, Katja STURM-SCHNABL. Red. K. Sturm-Schnabl. – 

Wien, Verlag der Österreichischen Akademie der Wissenschaften 1975, 360 s.    // Přìspěvky 

ĉeských autorů analyticky rozepsány. Zkratka: Bereiche. V. zde ĉ. 226, 234, 394, 3057. 

 

2926 Bohemia Sacra. Das Christentum in Böhmen 973-1973. Hrsg. von Ferdinand SEIBT 

mit Beiträgen von 38 Autoren. Fotos Werner NEUMEISTER. – Düsseldorf, Schwann 1975, 

646 s., 80 obr., 9 obr. tab.   // Obsah: Die Kirche in unserer Zeit. – Das böhmische 

Christentum. – Kirche und Kultur, zde odd. „Sprache und Buch“, kap. „Die tschechische 

Sprache und das Christentum“ – Die Kirche als Symbol. – Zázn. podle Germ.-rom. 

Monatsschrift 1975, ĉ. 4, přìl. 

 

2927 Grundlagen der Sprachkultur. Beiträge der Prager Linguistik zur Sprachtheorie und 

Sprachpflege, Teil 1. Eds. Jürgen SCHARNHORST, Erika ISING. In Zusammenarbeit mit 

Karel HORÁLEK und Jaroslav KUCHAŘ. – Akademie der Wissenschaften der DDR, 

Zentralinstitut für Sprachwissenschaft, Reihe Sprache und Gesellschaft, 8: 1. Berlin, 

Akademie-Verlag 1976, 357 s.   // Výběr nejdůleņitějńìch pracì předváleĉných i souĉasných 

ĉlenů praņské lingvistické ńkoly. Podrobný úvod obou vydavatelů na s. 9-23. Vńechny stati 

přeloņeny do němĉiny a připojena ediĉnì poznámka. – Analyticky rozepsáno. Zkratka: 

Grundlagen. V. zde ĉ. 5, 22, 49, 245, 246, 389, 396, 401, 1689, 1690, 1692, 1842, 2596, 

2621. 

 

2928 Charakterystyka temporalna wypowiedzenia. Materiały konferencji naukowej w 

Jadwisinie 9.-11. IX. 1973. Red. Stanisław URBAŃCZYK, Jan BASARA, Kazimierz 

RYMUT. – Wrocław, PAN-Instytut języka polskiego 1975, 168 s.   // Přìspěvky ĉeských 

autorů analyticky rozepsány. Zkratka: Charakterystyka. V. zde ĉ. 108, 263, 265, 266. – Ref.: 

UHLÍŘOVÁ, Ludmila: Polský sbornìk o kategorii temporálnosti. – SaS 37, 1976, 345-347 

 

2929 Internationales Kolloquium „Rechnerunterstützte fachsprachliche Lexikographie“. 

5.-7. Februar 1975 Dresden. Red. Peter SUCHSLAND. – Linguistische Studien, Reihe A: 

Arbeitsberichte, Band 27. Berlin, Akademie der Wissenschaften der DDR 1975, 170 s.   // 

Ĉeský přìspěvek v. zde ĉ. 1428, zkratka: Kolloquium. 

 

2930 ISAĈENKO, Alexander V.: Opera selecta. Russische Gegenwartsprache, russische 

Sprachgeschichte, Probleme der slavischen Sprachwissenschaft. – Forum Slavicum, Bd. 45. 

München, Fink 1976, 440 s.   // Zázn. podle NovInLit 1978/7, 350. 

 

2931 KRÁMSKÝ, Jiří: Papers in general linguistics. – Janua Linguarum, series minor 209. 

Hague, Mouton 1976, 207 s.   // Zázn. podle NovInLit 1977/12, 85. 

 

2932 Nauĉnyje osnovy i praktika prepodavanija russkogo jazyka i literatury. Tretij 

meņdunarodnyj kongress prepodavatelej russkogo jazyka i literatury. Varńava 23-28 avgusta 

1976 g. Tezisy dokladov i soobńĉenij. Red. L. NOVIKOV, S. SIATKOWSKI. – Warszawa, 

PAN 1976, 918 s.   // Teze vystoupenì ĉeských rusistů analyticky rozepsány pod citacì: Tezisy 

dokladov i soobńčenij dlja 3 kongressa MAPRJAL. Vńe v odd. Ruńtina. 

 



2933 Papers on functional sentence perspective. Ed. Frantińek DANEŃ. – Janua 

Linguarum, series minor 147. Hague, Mouton 1975, 222 s.   // Zázn. podle Linguistics ĉ. 148, 

1975, obálka. 

 

2934 Papers on historical linguistics: theory and method. Eds. Ladislav ZGUSTA, Hans 

H. HOCK. – Studies in the Linguistic Sciences, 5: 2. Urbana, Dept. of Linguistics, University 

of Illinois 1975, 202 s.   // Zázn. podle Language 1976, ĉ. 4, s. 1010. 

 

2935 Phonologica 1972. Akten der zweiten internationalen Phonologietagung, Wien, 5-8 

September 1972. Eds. Wolfgang U. DRESSLER, Frantińek V. MAREŃ. – München, W. 

Fink Verlag 1975, 368 s.   Ref.: 1. BACK, Otto (O. B.): Wiener slavistisches Jahrbuch 22, 

1976, 139-140; 2. KRÁMSKÝ, Jiří: Phonetica (Basel) 33, 1976, č. 2, s. 137-142; 3. LASS, 

Roger: Journal of Linguistics (London-New York) 12, 1976, 346-358 

 

2936 Probleme der Textgrammatik. Hrsg. von Frantińek DANEŃ, Dieter VIEHWEGER. 

– Studia Grammatica XI. Berlin, Akademie-Verlag 1976, 211 s.   // Materiály z pracovnìho 

zasedánì „Probleme der Textgrammatik“ v Berlìně, 20.-22. 11. 1973. Ĉeský přìspěvek v. ĉ. 

598. Zkratka: ProblemeTG. 

 

2937 Probleme des Sprachvergleichs Bulgarisch, Polnisch, Slowakisch, Tschechisch und 

Deutsch. Teil l, 2. Red. Peter SUCHSLAND. – Linguistische Studien, Reihe A. 

Arbeitsberichte, Band 29/1, 2. Berlin, Akademie der Wissenschaften der DDR 1976, 377 s. 

(oba sv.)   // Analyticky rozepsáno. Zkratka: ProblSprach. V. zde ĉ. 315, 1222, 1225, 1252, 

1253. 

 

2938 Problemy sozdanija i razvitija Meņdunarodnoj sistemy nauĉnoj i techniĉeskoj 

informacii. Vypusk 2. – Moskva, Meņdunarodnyj centr nauĉnoj i techniĉeskoj informacii 

1975, 60 s.   // Materiály z porady o automatickém zpracovánì textů v Praze, listopad 1974. 

Ĉeský přìspěvek v. zde ĉ. 182. Zkratka: Problemy. 

 

2939 Satzstruktur und Genus verbi. Hrsg. von Ronald LÖTZSCH, Rudolf RŦŅIĈKA. – 

Studia Grammatica XIII. Berlin, Akademie-Verlag 1976, 211 s.   // Ĉeské přìspěvky 

analyticky rozepsány. Zkratka: Satzstruktur. V. zde ĉ. 1248, 1270. 

 

2940 Semitics of art. Prague School contributions. Eds. Ladislav MATEJKA, Irwin 

TITUNIK. – Cambridge, Mass. – London, The Massachusetts Institute of Technology Press 

1976, 298 s.   // V anglickém zněnì publikovány přìspěvky přìsluńnìků Praņské ńkoly z oblasti 

lingvostylistiky, folkloristiky, divadla a filmu z let 1934-1973. – Lingvistické přìspěvky 

analyticky rozepsány. Zkratka: Semiotics. V. zde ĉ. 115, 116, 516, 518, 519, 534, 1838, 2605. 

 

2941 Sound, sign and meaning. Quinquagenary of the Prague Linguistic Circle. Ed. with a 

preface by Ladislav MATEJKA. – Michigan Slavic Contributions, No. 6. Ann Arbor, 

Department of Slavic Languages and Literatures, University of Michigan 1976, XXXIV + 

622 s.   // Předmluva L. Matejky na s. IX-XXXIV. Ĉeské přìspěvky analyticky rozepsány. 

Zkratka: Sound. V. zde ĉ. 281, 511, 2527, 2616, 2618, 2619, 2623, 2625, 2626, 2653. 

 

2942 Soviet studies in language and language behavior. Ed. Jan PRŦCHA. – North-

Holland Linguistic Series 24. Amsterdam, North-Holland Publ. Co. 1976, 248 s.   // Zázn. 

podle Lingua 41, 1977, 416. 

 



2943 VACHEK, Josef: Selected writings in English and general linguistics. – Janua 

Linguarum, series maior 92. Hague, Mouton – Praha, Academia 1976, 451 s.   // Výběr a. 

starńìch pracì o angliĉtině a obecné jazykovědě. – Ref.: KRÁMSKÝ, Jiří: Závaņný přìspěvek 

k obecně lingvistickým a anglistickým problémům. – SaS 37, 1976, 223-230 

 

2944 Z problemów współczesnych języków i literatur słowiańskich. Materiały 

z Konferencji Uniwersytetu Warszawskiego i Uniwersytetu Karola dla uczczenia 

trzydziestolecia PRL i trzydziestej rocznicy wyzwolenia Czechosłowacji. Red. Józef 

MAGNUSZEWSKI, Scholastyka BARTOCZAK-GADAJ.  – Warszawa, Wydawnictwo 

Uniwersytetu Warszawskiego 1976, 251 s.   // Konference obou univerzit se konala v Praze 

25.-30. 5. 1975. Analyticky rozepsáno. Zkratka: Z problemów. V. zde ĉ. 9, 755, 1232, 1241, 

1246, 2658. 

 

………………………… 

 

2945 HORECKÝ, Ján: O reĉi rozhlasového hlásateľa. – Otázky ņurnalistiky 18, 1975, 54-

55 (Recenzie)   // Recenze maďarského sbornìku o jazykové kultuře rozhlasových hlasatelů. 

Název sbornìku a dalńì údaje recenzent, bohuņel, neuvedl. 

 

2946 PETR, Jan: Něńte njeby ņana statistika wuprajiła. – Rozhlad (Budyńin) 25, 1975, 375-

377   // O významu, který pro něho osobně má ĉasopis Rozhlad. K 25. výroĉì zaloņenì 

ĉasopisu. 

 

2947 SEDLÁĈEK, Miloslav: Russkaja reĉ‟ do druhého desetiletì. – NŘ 59, 1976, 256-257   

// Ĉasopis vycházì od roku 1967 v Moskvě, redaktorem je V. I. BORKOVSKIJ. 

 

2948 ŃRÁMEK, Rudolf: Významná novinka – ĉasopis Österreichische Namenforschung. – 

Jiņní Morava. Vlastivědný sborník (Brno) 11, 1975, č. 2, s. 105-106 

 

2949 WURM, Alfréd: O rusistických novinkách. – RJ 26 (28), 1975/76, č. 5 (1976), s. 229-

231   // Souborný referát o několika sovětských sbornìcìch. 

 

………………………. 

 

2950 /Afganistan Journal, roĉ. 1974. Ed. K. GRATZL. – Graz, Akademische Druck- und 

Verlagsanstalt/   Ref.: BEĈKA, Jiří: Central Asiatic Journal 20, 1976, 231-232 

 

2951 /Angewandte Sprachwissenschaft und fachsprachliche Ausbildung. – 

Wissenschaftliche Schriftenreihe der technischen Hochschule. Karl-Marx-Stadt 1974, 166 s./   

Ref.: POŃTOLKOVÁ, BĔla: Ĉeńtì lingvisté o odborné terminologii. – NŘ 59, 1976, 158-161 

(v. téņ č. 2881) 

 

2952 /Annales Universitatis Scientiarum Budapestinensis de Rolando Eötvös nominatae. 

Sectio classica. Tomus I. – Budapest 1972/   Ref.: ZACHOVÁ, Irena: LF 99, 1976, 60-61 

 

2953 /Asian. Tradition und Fortschritt. Festschrift für Horst HAMMITZSCH zu seinem 60. 

Geburtstag. Hrsg. von L. BRÜLL und U. KEMPER. – Wiesbaden, Harrassowitz 1971/   Ref.: 

HRDLIĈKOVÁ, V.: Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 71, 1976, 606-607 (sbornìk 

obsahuje i jazykovědné práce) 

 



2954 /A BAUDOUIN de Courtenay anthology: The beginnings of structural linguistics. 

Transl. and ed. by Edward STANKIEWICZ. – Bloomington-London 1972/   Ref.: LEŃKA, 

Oldřich: International Journal of Slavic Linguistics and Poetics (Hague) 20, 1975, 121-125 

 

2955 /BAUDOUIN de Courtenay, Jan: Dzieła wybrane I. – Warszawa 1974, 616 s./   Ref.: 

PETR, Jan: Slavia 44, 1975, 219-222 

 

2956 /Bolgarskaja rusistika, roĉ. 1, 1974. Red. Georgij GERMANOV. – Sofija/   Ref.: 1. 

NEUMANN, Bohumil: Bulharský rusistický ĉasopis. – ČRus 20, 1975, 186-187; 2. Týņ a.: 

Přìrůstek do rodiny rusistických ĉasopisů. – RJ 25 (27), 1974/75, č. 5 (1975), s. 240; 3. Týņ 

a.: RTP 1975, č. 1, s. 67-68 

 

2957 /BRÜCKNER, Aleksander: Kultura, piśmiennictwo, folklor. Wybór prac, red. 

Władysław BERBELICKI, Tadeusz ULEWICZ. – Warszawa, PWN 1974, 554 s./   Ref.: 

PETR, Jan: Slavia 45, 1976, 89-92 

 

2958 /Cahiers de linguistique slave, no. 1 – Grenoble 1975/   Ref.: MACHÁĈKOVÁ, Eva: 

Cahiers de linguistique slave a problematika valence sloves. – JazAkt 12, 1975, 176-177 

 

2959 /Colloquium paedolinguisticum. Proceedings of the First International Symposium of 

Paedolinguistics. Held at Brno, 14-16 October 1970. Ed. Karel OHNESORG. – Janua 

Linguarum, series minor 133. Hague, Mouton 1972, 282 s.; v. BĈL 1971/72, 2962/   Ref.: 1. 

AVRAM, Andrei: Linguistics (Hague) č. 168, 1976, 101-105; 2. BLAUBERGS, M.: 

Journal of Child Language 2, 1975, 187-191 (zázn. podle S. Savić, Razvojna psiholingvistika, 
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HAVLÍK, Lubomír E. (lh): SlPřehl 62, 1976, 137 (sbornìk) 

 

3041 /Wissenschaftliche Zeitschrift der Universität Rostock, roĉ. 1973, ĉ. 2/   Ref.: 

STEHLÍK, Václav: Nad novým lingvisticko-metodickým ĉìslem vědeckého ĉasopisu 

rostocké univerzity (roĉ. 1973, ĉ. 2). – RJ 25 (27), 1974/75, č. 7 (1975), s. 335-336 



 

3042 /Zeitschrift für deutsche Philologie, Band 93, 1974. Sonderheft: Spätmittelalterliche 

Epik. – Berlin 1974, 233 s./   Ref.: BOK, Václav: LF 98, 1975, 127-128 (Referáty) (dvanáct 

studiì o německé literatuře 13.-15. stol.) 

 

3043 /Zentralasiatische Studien des Seminars für Sprach- und Kulturwissenschaft 

Zentralasiens der Universität Bonn, roĉ. 4, 1970; 5, 1971; 6, 1972/   Ref.: POUCHA, Pavel: 

Orientalistische Literaturzeitung (Berlin) 70, 1975, 107-110 

 

3044 /Zielsprache Deutsch, roĉ. 4, 1973; 5, 1974; 6, 1975 – München/   Ref.: STEHLÍK, 

Václav: Západoněmecký ĉasopis Zielsprache Deutsch. – CJŃ 18, 1974/75, č. 7 (1975), s. 331-

332; 19, 1975/76, č. 2 (1975), s. 93-94; 20, 1976/77, č. 4 (197), s. 183-184 

 

……………………… 

V. téņ ĉ.:   508, 543, 571, 705, 1075 

 

 

9.5 Personalia (jubilea, nekrology apod.) 

 
3045 LUTTERER, Ivan: Ĉeská onomastická ńkola. – ZMK 16, 1975, č. 1/3 (Ńmilauerův 

sborník), 15-21   // Vladimìr ŃMILAUER, zakladatel ĉeské onomastické ńkoly. 

 

3046 LUTTERER, Ivan: Osmdesáté narozeniny Vladimìra ŃMILAUERA. – ZMK 17, 

1976, 7-12   // Zpráva o slavnostnìch shromáņděnìch v Praze na poĉest Ńmilauerova jubilea: 

a) 2. 12. 1975 v ÚJĈ – přátelské posezenì ĉlenů onomastického semináře a pracovnìků ÚJĈ 

s jubilantem; b) 3. 12. 1975 oficiálnì slavnostnì shromáņděnì FF UK, ÚJĈ a Mìstopisné 

komise ĈSAV, na s. 10-12 projev Ivana HONLA v ÚJĈ 2. 12. 

 

………………………. 

 

3047 /BAUER, Jaroslav: +  4. 1. 1969/   Nekrolog: VEĈERKA, Radoslav: Prof. Jaroslav 

Bauer (5. 4.1924 - 4. 1. 1969). – Ročenka (v. zde č. 2864), 59-61 

 

3048 /BERKOPEC, Oto: 70 let/   K tomu: URBANĈIĈ, Boris: Sedemdesetletnica dr. 

Otona Berkopca. – Jezik in slovstvo (Ljubljana) 22, 1976/77, č. 3 (1976), s. 87-89 (* 1906) 

 

3049 /BŘEZINA, Frantińek: 60 let/   K tomu: ŅAŅA, Stanislav: Frantińek Březina 

ńedesátiletý. – Universitas (Brno) 1976, č. 5, s. 105 (tajemnìk redakce SFFBU a tajemnìk 

Letnì ńkoly slovanských studiì v Brně, * 1916) 

 

3050 /DOLANSKÝ, Julius . + 26. 4. 1975/   Nekrolog: 1. KREJĈÍ, Karel: Ĉlen 

korespondent ĈSAV Julius Dolanský (23. 2. 1903 – 26. 4. 1975). – Věstník ČSAV 85, 1975, 

270-272; 2. –mk-: Julius Dolanský (1903–1975). – SlPrag 17 (v. zde č. 2874), 242-243 

 

3051 /DOROSZEWSKI, Witold Jan: + 26. 1. 1976/   Nekrolog: PETR, Jan – 

HAVRÁNEK, Bohuslav: Witold Jan Doroszewski (1. 5. 1899 – 26. 1. 1976). – Slavia 45, 

1976, 436-439 

 

3052 /DRAYE, Henri: 65 let/   K tomu: LUTTERER, Ivan: Henri Draye pětańedesátiletý. 

– ZMK 17, 1976, 194-195 (belgický onomastik, * 11. 6. 1911) 



 

3053 /DVORNÍK, Francis: + 4. 11. 1975/   Nekrolog: VAVŘÍNEK, Vladimír: Francis 

Dvornìk (1893-1975). – ByzSl 37, 1976, 233-236 

 

3054 /FILIPEC, Josef: 60 let/   K tomu: 1. MACHAĈ, Jaroslav: K jubileu Josefa Filipce. – 

NŘ 58, 1975, 82-84; 2. SOCHOVÁ, Zdeņka: Ńedesátiny významného lexikologa Josefa 

Filipce. – SaS 36, 1975, 163-166 (soupis hlavnìch pracì J. Filipce na s. 164-166; * 21. 2. 

1915) 

 

3055 /FRINTA, Antonìn: 90 let/   K tomu: 1. PETR, Jan: Dziewiećdziesiata rocznice 

urodzin prof. A. Frinty. – Biuletyn historików literatur zachodniosłowiańskich 8, 1975, 109-

110 (zázn. podle BiblPetr 1954-77); 2. ZELINKA, Timoteus ĈenĔk: Profesor PhDr. 

Antonìn Frinta. – Kostnické jiskry 60, 1975, č. 10, s. 4 (zázn. podle BK-ĈĈ 1975, 10867) (A. 

Frinta * 14. 6. 1884) 

 

3056 /FRINTA, Antonìn: + 21. 2. 1975/   Nekrolog: 1. FLEGL, Michal: K ņivotnìmu dìlu 

Antonìna Frinty. – JSH 44, 1975, 62-65 (zázn. podle BK-ĈĈ 1978/7, 32884); 2. Týņ a.: Za 

Antonìnem Frintou. – ČL 62, 1975, 173-174; 3. LORENCOVÁ, Miloslava: Za univ. prof. 

PhDr. Antonìnem Frintou. – Lětopis Instituta za serbski ludospyt – Rjad A. Rěč a literatura 

(Budyńin) 23, 1976, 1-4; 4. PETR, Jan: Antonìn Frinta (14. 6. 1884 – 21. 2. 1975). – Slavia 

44, 1975, 439-440; 5. SMRĈKOVÁ, Jiřina: Antonìn Frinta (1884–1975). – SlPrag 17 (v. 

zde č. 2874), 241-242; 6. Táņ a.: In memoriam. – JazAkt 12, 1975, 146-148 

 

3057 /HAMM, Josef: 70 let/   K tomu: 1. MAREŃ, Frantińek V.: Josef Hamm. – Wiener 

slavistisches Jahrbuch 21, 1975, 9-17; 2. Týņ a.: Illustrissimo professori (hic lege carminis 

acrostichum). – Bereiche (v. zde č. 2925), s. VII (24 řádkové elegické distichon, latinský 

akrostich, poslednì dva řádky letoĉetné); 3. STURM-SCHNABL, Katja: Verehrter Herr 

Professor Hamm! – Bereiche (v. zde č. 2925), s. IX-XI, dodatek F. V. MAREŃ (J. Hamm * 

1905) 

 

3058 /HELCL, Miloń: 70 let/   K tomu: FILIPEC, Josef – KUCHAŘ, Jaroslav: Ņivotnì 

jubileum Milońe Helcla. – NŘ 58, 1975, 31-34 (* 25. 12. 1904) 

 

3059 /HLADKÁ, Elińka: 60 let/   K tomu: UHROVÁ, Eva: K ńedesátinám Elińky Hladké. 

– Universitas (Brno) 1976, č. 3, s. 99 (germanistka a romanistka) 

 

3060 /HORÁK, Jiřì: + 14. 8. 1975/   Nekrolog: 1. PNB: Rozhlad (Budyńin) 25, 1975, 400; 

2. WOLLMAN, Slavomír: Akademik Jiřì Horák zemřel. – ČRus 21, 1976, 13 

 

3061 /HOREĈKA, Frantińek: + únor 1976/   Nekrolog: 1. FICEK, Viktor (V. F.): 

Frantińek Horeĉka (1894-1976). – Těńínsko. Vlastivědný zpravodaj okresů Karviná a Frýdek 

Místek 1976, č. 3, s. 26-27; 2. ZÁVADA, Vilém: Tvorba 1976, č. 12, s. 8; 3. Zemřel 

Frantińek Horeĉka. – NŘ 59, 1976, 161 (publicista, práce o nářeĉì na Frenńtátsku) 

 

3062 /HOSÁK, Ladislav: + 3. 11. 1972/   Nekrolog: 1. SKUTIL, Jan: Vědecký profil univ. 

prof. dr. Ladislava Hosáka, DrSc. – VVM 27, 1975, 320-325; 2. ŃRÁMEK, Rudolf: Prof. dr. 

Ladislav Hosák a mìstnì jména. – VVM 27, 1975, 327-328 (mj. badatel v oboru onomastiky) 

 



3063 /CHORVÁT, Cyril: 75 let/   K tomu: MÁTEJ, Jozef: Docent dr. Cyril Chorvát 75-

roĉný. – Vysoká ńkola 25, 1976/77, č. 2 (1976), s. 93-94 (zázn. podle BK-ĈĈ 1977/12, 48810) 

(slovenský rusista) 

 

3064 /JANÁĈEK, Karel: 70 let/   K tomu: MOUCHOVÁ, Bohumila: Carolus Janáĉek 

septuagenarius. – LF 99, 1976, 129-130 (klasický filolog, profesor FF UK v Praze, * 22. 9. 

1906) 

 

3065 /KELLNEROVÁ, Anna: 75 let/   K tomu: SKUTIL, Jan: K 75. narozeninám Anny 

Kellnerové. – VVM 28, 1976, 213 (dialektoloņka, rusistka) 

 

3066 /KOLÁŘOVÁ, Zdeņka: 60 let/   K tomu: STAVINOHOVÁ, Zdeņka: Jubileum 

Zdeņky Kolářové. – Universitas (Brno) 1976, č. 6, s. 92-93 (romanistka v Brně) 

 

3067 /KOPECKIJ, Leontij V.: + 4. 4. 1976/   Nekrolog: 1. BALÁŅ, Gerhard: Odińiel 

profesor L. V. Kopeckij. – Ruńtinár (Bratislava) 11, 1976, č. 5, s. 7-8 (zázn. podle BK-SĈ 

1976, 30811); 2. HAVRÁNEK, Bohuslav: Za prof. L. Kopeckým. – SaS 37, 1976, 244-245; 

3. ILEK, Bohuslav: Za profesorem L. V. Kopeckým (1894-1976). – ČRus 21, 1976, 145-

146; 4. Za L. V. Kopeckým. – Hlas pravoslaví 32, 1976, č. 6/7, s. 11-12 (zázn. podle BK-ĈĈ 

1976, 48388); 5. ZATOVKAŅUK, Mikoláń: Za profesorem Leontijem Vasiljeviĉem 

Kopeckým. – RJ 27 (29), 1976/77, č. 1 (1976), s. 45-47 

 

3068 /KRÁLÍK, Oldřich: + 20. 8. 1975/   Nekrolog: 1. HRABÁK, Josef: Za Oldřichem 

Králìkem. – LF 99, 1976, 51-52 (Zprávy); 2. KOSTŘICA, Vladimír: Za prof. Oldřichem 

Králìkem. – ČRus 21, 1976, 31-32; 3. SKUTIL, Jan:: Za prof. dr. Oldřichem Králìkem. – 

VVM 28, 1976, 82-83; 4. SMRĈKOVÁ, Jiřina: Za Oldřichem Králìkem (1907-1975). – 

JazAkt 12, 1975, 197-198; 5. STICH, Alexandr (AS): Skon Oldřicha Králìka. – NŘ 59, 

1976, 27-28 (profesor UP v Olomouci, literárnì historik, editor památek zejm. obdobì 

humanismu, * 9. 6. 1907) 

 

3069 /KURZ, Josef: + 6. 12. 1972/   Nekrolog: MOSZYŃSKI, Leszek: Jozef Kurz. – In: 

Gdańskie studia językoznawcze. Gdańsk 1975, 177-178 (polsky) (* 3. 2. 1901) 

 

3070 /LUDVÍKOVSKÝ, Jaroslav: 80 let/   K tomu: ŃPRINCL, Jan: Professor Jaroslaus 

Ludvìkovský octogenarius. – LF 98, 1975, 33-40 (* 4. 6. 1895, medievalista, klasický filolog, 

profesor na UJEP v Brně) 

 

3071 /LUKAŃENKO, Ivan Grigorjeviĉ: 50 let/   K tomu: MANDRYK, Vladimir N.: 

K padesátinám I. G. Lukańenka. – CJŃ 18, 1974/75, č. 6 (1975), s. 279-281 

 

3072 /MACŮREK, Josef: 75 let/   K tomu: ŃŤASTNÝ, Vladislav: 75 let profesora Josefa 

Macůrka. – ČMM 95, 1976, 199-202 (historik, zabývá se dějinami Velké Moravy a 

onomastikou, * 31. 3. 1901) 

 

3073 /MĚRKA, Vojtěch: + 1974/   Nekrolog: 1. SKULINA, Josef: Za profesorem PhDr. 

Vojtěchem Měrkou (1888-1974). – SlezSb 73, 1975, 159-16; 2. ŃINDELÁŘ, Bedřich: Na 

paměť PhDr. Vojtěcha Měrky – uĉitele básnìka Jiřìho Wolkra (1888-1974). – ČMM 94, 1975, 

186-188 (jazykovědec, literárnì vědec, pedagog, překladatel) 

 



3074 /MIRĈEV, Kiril: + 21. 12. 1975/   Nekrolog: VIDENOV, Michail: Kiril Mirĉev (3. 

12. 1902 – 21. 12. 1975). – Slavia 45, 1976, 439-440 

 

3075 /MUKAŘOVSKÝ, Jan: + 8. 2. 1975/   Nekrolog: 1. HAUSENBLAS, Karel: Jan 

Mukařovský. – SaS 36, 1975, 248-249; 2. HRZALOVÁ, Hana: Akademik Jan Mukařovský 

(11. 11. 1891 – 8. 2. 1975). – ČLit 23, 1975, 363-364; 3. Jan Mukarowsky. – Action poétique 

(Paris) č. 67/68, 1976, s. 281-368 (soubor statì o ņivotě a estetické teorii Jana Mukařovského; 

zázn. podle NovInLit 1977/7, 97) 

 

3076 /NOVÁK, Bořivoj: 6. 6. 1973/   Nekrolog: 1. (v): Odeńel rusista. – Lidová demokracie 

(Praha) 1973, z 19. 6., s. 5 (zázn. podle BK-ĈĈ 1973, 28791); 2. ŅAŅA, Stanislav: Nedoņité 

sedmdesátiny Bořivoje Nováka (1906-1973). – Universitas (Brno) 1976, č. 4, s. 107-108; 3. 

Týņ a.: Prof. Bořivoj Novák (11. 7. 1906 – 6. 6. 1973). – Ročenka (v. zde č. 2864), 77-79 

 

3077 /NOWAK-NJECHORŃSKI, Měrćin: 75 let/   K tomu: VYDRA, Frantińek: Ņivotnì 

jubileum luņickosrbského umělce. – SlPřehl 61, 1975, 420-421 (kulturnì pracovnìk, 

výtvarnìk, spisovatel a překladatel, i z ĉeńtiny) 

 

3078 /OHNESORG, Karel: 70 let/   K tomu: LIŃKA, Jozef: 70 rokov ņivota a práce prof. 

K. Ohnesorga. – In: Logopedický zborník 4/5. Logopedické problémy. Końice 1976, 381-384 

(se soupisem publikaĉnì ĉinnosti K. O. na s. 384-392) 

 

3079 /OHNESORG, Karel: zemřel/   Nekrolog: PAĈESOVÁ, Jaroslava: Za Karlem 

Ohnesorgem. – Rovnost (Brno) 1976, z 21. 12., s. 5 (zázn. podle BK-ĈĈ 1976, 48351) 

 

3080 /PAVLOVIĆ, Milivoj: + 22. 1. 1974/   Nekrolog: HAVRÁNEK, Bohuslav – ŃAUR, 

Vladimír: Milivoj Pavlović (8. 12. 1891 – 22. 1. 1974). – Slavia 44, 1975, 437-438 

 

3081 /POLDAUF, Ivan: 60 let/   K tomu: 1. KRÁMSKÝ, Jiří: Ņivotnì jubileum prof. 

Poldaufa. – CJŃ 19, 1975/76, č. 2 (1975), s. 88-89; 2. NOSEK, Jiří: Professor Ivan Poldauf 

sexagenarius. – PhilPrag 18, 1975, 177-179 (* 15. 9. 1915) 

 

3082 /POLIŃENSKÝ, Josef: 60 let/   K tomu: 1. JANÁK, Jan: Ńedesátiny Josefa 

Polińenského. – VVM 28, 1976, 81; 2. ROBEK, Antonín: Profesor Josef Polińenský 

ńedesátnìkem. – ČL 63, 1976, 183 (hispanista) 

 

3083 /POŘÍZKA, Vincenc: 70 let/   K tomu: MAREK, Jan: Septuagenarian Vincenc 

Pořìzka. – ArchOr 43, 1975, 353-358 (* 9. 11. 1905, výběrová bibliografie na s. 356-358) 

 

3084 /POUCHA, Pavel: 70 let/   K tomu: KOLMAŃ, Josef: The septuagenary of Pavel 

Poucha. – ArchOr 44, 1976, 54-62 (Select bibliography 1927-1970 na s. 57-60 a Bibliography 

of Pavel Poucha‟s works 1970-1975 na s. 61-62) 

 

3085 /PROCHÁZKA, Jaroslav: + 1. 2. 1976/   Nekrolog: WOLF, Vladimír: Za profesorem 

Jaroslavem Procházkou. – ZMK 17, 1976, 405-406 (* 27. 1. 1889, středońkolský profesor, 

onomastik) 

 

3086 /REVZIN, I. I.: + 28. 3. 1974/   Nekrolog: 1. LEŃKA, Oldřich: I. I. Revzin (24. 4. 

1923 – 28. 3. 1974). – Slavia 44, 1975, 438-439; 2. SGALL, Petr: Nad nedokonĉeným dìlem 

I. I. Revzina. – SaS 36, 1975, 75-76 



 

3087 /SALICHOVÁ, Helena: 80 let/   K tomu: GREGOR, Vladimír: Výroĉì Heleny 

Salichové. – Těńínsko. Vlastivědný zpravodaj okresů Karviná a Frýdek Místek 1975, č. 2, s. 1-

2 (* 1895, spisovatelka, sběratelka a editorka nářeĉnìch textů) 

 

3088 /SATO, Vsevolod: 50 let/   K tomu: VÁVRA, Jaroslav – KOUT, Josef: 

K padesátinám s. Vsevoloda Sato. – RTP 1975, č. 3, s. 71 (* 10. 6. 1925, rusista) 

 

3089 /SEDLÁĈKOVÁ, Eva: zemřela/   Nekrolog: NOVÁK, A.: In memoriam Doz. Dr. 

Eva Sedláĉková. – Folia phoniatrica (Basel-New York) 28, 1976, 378-380 (zázn. podle 

NovInLit 1978/2, 56) 

 

3090 /SEEMAN, Miloslav: + 1975/   Nekrolog: LANGOVÁ, J.: Za prof. MUDr. 

Miloslavem Seemanem, DrSc. – Praktický lékař 55, 1975, č. 18, s. 694, obr. (foniatr; zázn. 

podle BK-ĈĈ 1976, 1875) 

 

3091 /SVĚRÁK, Frantińek: 70 let/   K tomu: 1. CUŘÍN, Frantińek: Sedmdesátiny univ. 

prof. Frantińka Svěráka. – NŘ 59, 1976, 26-27; 2. ĈERMÁK, Lubomír: K sedmdesátinám 

univerzitnìho profesora dr. Frantińka Svěráka. – Komenský 100, 1975/76, č. 6 (1976), s. 360-

361 (zázn. podle BK-ĈĈ 1977, 15112); 3. HAUSER, Přemysl: Sedmdesátiny prof. dr. 

Frantińka Svěráka. – ČJL 26, 1975/76, č. 6 (1976), s. 277-280; 4. lĉ: Brněnský večerník 1976, 

z 15. 11.; 5. MARCELLI, ZdenĔk: Ņivotnì jubileum Frantińka Svěráka. – Universitas (Brno) 

1976, č. 1, s. 102-104 (* 8. 2. 1906, dialektolog) 

 

3092 /SVOBODA, Jan: + 5. 4. 1973/   Nekrolog: KARAŚ, Mieczysław: Onomastica 

(Leuven) 20, 1975, č. 1/2, s. 321-324 (* 26. 12. 1899, onomastik) 

 

3093 /ŚWIRK, Ladislav: + 1976/   Nekrolog: ŅAŅA, Stanislav: Zemřel Ladislav Świrk 

(1892-1976). – Universitas (Brno) 1976, č. 5, s. 109-110 (překladatel, tlumoĉnìk, lektor) 

 

3094 /SYNEK, Frantińek: 60 let/   K tomu: SVAĈINA, Stanislav – LIŃKA, Jozef: 

K ńesťdesiatke Frantińka Synka. – In: Logopedický zborník 4/5. Logopedické problémy. 

Końice 1976, 393-397 

 

3095 /ŃIMEK, Frantińek: + 1974/   Nekrolog: MICHÁLEK, Emanuel: Za profesorem 

Frantińkem Ńimkem. – LF 989, 1975, 108 (Zprávy) (bohemista, editor stĉ. památek) 

 

3096 /ŃLAIS, Matěj: + 8. 4. 1976/   Nekrolog: 1. KRMÁŃKOVÁ, Jana: In memoriam 

Matěje Ńlaise. – In: Minulostí Západočeského kraje 13. Plzeň 1976, 237; 2. SPAL, Jaromír: 

Zemřel Matěj Ńlais. – ZMK 17, 1976, 404 (západoĉeský regionálnì pracovnìk a sběratel 

toponomastického materiálu) 

 

3097 /ŃMILAUER, Vladimìr: 80 let/   K tomu: 1. BAKEŃOVÁ, Zdena: Za katedrou 

profesor Vladimìr Ńmilauer. Zaĉìná hodina ĉeńtiny. – Mladá fronta (Praha) 1975, z 6. 12.; 2. 

DVOŘÁK, Emil: Osmdesátiny Vladimìra Ńmilauera. – JazAkt 13, 1976, 43-44; 3. 

EICHLER, Ernst: Vladimìr Ńmilauer 80 Jahre. – Namekundliche Informationen (Leipzig) č. 

28, 1976, 28-30, foto; 4. JELÍNEK, Jaroslav: Ńmilauer dixit… - ČJL 26, 1975/76, č. 4 

(1975), s. 181-188; 5. KÁZMÉR, Miklós: Vladimìr Ńmilauer nyolcvan éves. – Magyar 

Nyelv (Budapest) 72, 1976, 124-126; 6. KLIMEŃ, Lumír: Prof. dr. Vladimìr Ńmilauer 

osmdesátnìkem. - In: Minulostí Západočeského kraje 12. Plzeň 1975, 199; 7. LUTTERER, 



Ivan: The 80
th

 birthday of Vladimìr Ńmilauer. – Onoma (Leuven) 19, 1975 (1976), č. 3, s. 

401-402, obr. (s výběrovým soupisem pracì V. Ń. v l. 1966-1975); 8. MICHÁLEK, 

Emanuel: Prof. Vladimìr Ńmilauer osmdesátiletý. – LF 99, 1976, 49-51 (Zprávy); 9. 

NEZBEDA, Vilém: Jubilant V. Ńmilauer. – Svobodné slovo (Praha) 1975, z 5. 12.; 10. Týņ 

a.: Osmdesátnìk V. Ńmilauer. – Zemědělské noviny (Praha) 1975, č. 285 (3. 12.); 11. Týņ a.: 

Vladimìr Ńmilauer osmdesátiletý. – Muzejní a vlastivědná práce 84, 1976, 43-44; 12. 

Osmdesátiny prof. V. Ńmilauera. – ZprKPČJ 1976, únor, s. 1-16 (publikovány pozdravné 

projevy přenesené na oslavě v KPĈJ 27. 11. 1975: Josef V. BEĈKA, Jan REHBERGER, 

Lumír KLIMEŃ, Alexandr STICH, Jiří HALLER); 12. TEJNOR, Antonín: 

K osmdesátinám prof. Vladimìra Ńmilauera. – Typografia 78, 1975, 471; 13. TēŃITELOVÁ, 

Marie:: Profesor Vladimìr Ńmilauer osmdesátnìkem. – NŘ 58, 1975, 169-172 (* 5. 12. 1895) 

 

3098 /TICHÝ, Oldřich: 60 let/   K tomu: HAMPL, ZdenĔk: Ņivotnì jubileum doc. dr. 

Oldřicha Tichého. – ČMF 58, 1976, 22-24 (hispanista)  

 

3099 /TRNKA, Bohumil: 80 let/   K tomu: 1. NOSEK, Jiří: Osmdesátiny univ. prof. dr. 

Bohumila Trnky. – CJŃ 19, 1975/76, č. 1 (1975), s. 36; 2. Týņ a.: Professor Bohumil Trnka 

octogenarian. – PhilPrag 18, 1975, 159 (* 3. 6. 1895) 

 

3100 /VÁHALA, Frantińek: + 29. 12. 1974/   Nekrolog: 1. KUCHAŘ, Jaroslav: Za 

Frantińkem Váhalou. – NŘ 58, 1975, 94-96; 2. TEJNOR, Antonín: In memoriam Frantińka 

Váhaly. – Typografia 78, 1975, 147; 3. VERNER, M.: Dr. Frantińek Váhala. – Nový Orient 

30, 1975, č. 3, s. 87 (* 29. 1. 1911) 

 

3101 /VOĈADLO, Otakar: + 1974/   Nekrolog: BRADBROOK, M. C.: The Slavonic and 

East European Review (London) 53, 1975, č. 133, s. 579-581 (* 1895) 

 

3102 /WIECZORKIEWICZ, Bronisław: + 5. 9. 1974/   Nekrolog: PETR, Jan: Bronisław 

Wieczorkiewicz (27. 3. 1904 – 5. 9. 1974). – Slavia 44, 1975, 440 (didaktik a metodik 

vyuĉovánì polńtině, lexikograf) 

 

3103 /ZAJÍĈKOVÁ, Jiřina: + 19. 11. 1974/   Nekrolog: 1. ADAMEC, Přemysl: Za Jiřinou 

Zajìĉkovou. – RJ 25 (27), 1974/75, č. 10 (1975), s. 475-476; 2. HRABē, Vladimír: Za 

Jiřinou Zajìĉkovou. – ČRus 20, 1975, 142 (* 1931) 

 

3104 /ZATOĈIL, Leopold: 70 let/   K tomu: MASAŘÍK, ZdenĔk: Prof. dr. Leopold 

Zatoĉil, DrSc., sedmdesátiletý. – SFFBU A 22-23, 1974/75, 5-6 (* 17. 10. 1905, germanista, 

na s. 7-8 soupis jeho pracì od r. 1965) 

 

3105 /ZIMEK, Rudolf: 50 let/   K tomu: 1. FLÍDROVÁ, Helena – HORALÍK, Ladislav: 

K padesátinám Rudolfa Zimka. – RosOl 13, 1975, 9-14; 2. HRABē, Vladimír: Padesátiny 

Rudolfa Zimka. – ČRus 20, 1975, 142 (* 11. 7. 1925) 

 

……………………….. 

V. téņ ĉ.:   2500, 2502, 2503, 2505-2507, 2509, 2517, 2591-2593, 2595, 2599-2601, 2603, 

2607-2610, 2613-2615, 2620, 2624-2626, 2628-2631, 2633-2635, 2646, 2650, 2652-2655, 

2657, 2659, 2660, 2662, 2663, 2665, 2668, 2669, 2672, 2673, 2679, 2812, 2843 

 



REJSTŘÍK OSOBNÍ 
 

 
Do rejstřìku jsou pojata jména osob uvedená v bibliografických záznamech, a to nejen aktivnì, ale i pasivnì, tj. 

jména osob, o nichņ se v záznamech pìńe anebo je uvedena recenze jejich spisu/stati. Tyto pasivnì údaje (jména 

anebo ĉìsla záznamů) jsou tińtěna kurzìvou. 

 

 

Aalto, Pentti 2670 

Adamcová, Ludmila 874 

Adamec, Josef 1650 

Adamec, Přemysl 271-273, 334, 875, 876, 934, 990, 1005, 1330, 1833, 2895, 3025, 3103 

Adamietz, Ioachim 2327 

Admoni, Wladimír 2064 
Achmanova, Ol’ga S. 499, 503,  952, 1077 

Ainésidémos (přelom 1. stol. př. Kr. a 1. stol. po Kr., řecký filozof) 2277 

Aischylos (525-456 př. Kr., řecký dramatik) 2276 

Aitzetmüller, R. 738 

Ajdukiewicz, J. 252 
Ak’io, Nakano 2413 

Akimova, G. N. 877 

Akira, Yuyama 677 

Alarcos Llorach, Emilio 2191 
Alexandru, Teodora 1400, 1624, 1899, 2921 

Alleton, Viviane 2447, 2448 

Allières, J. 2218 

Alloway, Thomas 649 

Allwood, Jens 77 

Alston, William P. 78 

Altbauer, Mońe 753 

Althaus, H. P. 2539 

Altmann, Gabriel 89 

(am) 1776 

Amirova, T. A. 2671 

Anan‟jeva, N. E. 209 

Ananthanarayana, H. S. 678 

Andel, V. P. 1386, 1492, 1493 

Anderson, James M. 25, 375 

Anderson, John M. 2144 

Anderson, Olov B. 2449 

Andersson, Lars-Gunar 77 

Andersson, Sven-Gunnar 760 

Anderń, J. F. 1247 

Andreesen, Walter 974 

Andrejevskaja-Levenstern, L. S. 2235 



Andresen, Helga 56 
Angelov B. St. 742 

Angherá, M. 921 

Aniĉenka, U. V. 851 

Antilla, Raimo 375 

Antova, C. 2674 

AP = Alena Polìvková 

Ap 2765 

Apollonios von Kition (1. Stol. př. Kr., lékař) 2283 

Apresjan, Jurij D. 118 
Arapov, M. V. 376 

Arcaini, Enrico 187 

Archilochos (7. stol. př. Kr., řecký básník) 2280 
Aristotelés ze Stageiry (asi 384-322 př. Kr., řecký filozof) 2289 

Arnol’d, I. V. 2137 

Arnold, Roland 2138, 2160 

Artemidóros z Efesu (2. pol. 2. stol., autor snáře) 2418 

Artemov, V. A. 870 
AS = Alexandr Stich 

Asher, R. E. 3009 

Athanasius a Sancto Josepho = Sandrich, Eliáń 

Aubin, Françoise 2967 

Aujeský, Frantińek 2162 

Austen, Jane 2143 

Austin, Colinus 2285 

Auty, Robert 1488 

Avanesov (Avanasav), Ruben I. 795, 852, 871 

Avram, Andrei 2959 

Avrorin, V. A. 860 

Azimov, P. A. 646 

 

-ba- 601, 2875 

Babeu, Doina 399, 1310, 2257, 269, 2681, 2875, 2912 

Babiniotis, George 2537 

Babkin, A. M. 2028 

Babler, Otto F. 838, 2247 

Babov, Kiril G. 990, 1053, 2531 

Back, Otto 2935 

Băĉvarov, Janko 813 

Badura, Bernhardt 615 
Bagh, Antonia 953 

Bagin, Albìn 1199 

Bach, Heinrich 2054 

Bachmann, Luděk 1625 

Bachmannová-Novotná, Jarmila 1625, 2250 

Bachtin, M. 528 

Bajĉura, U. Ń. 965 

Bajec, A. 843 



Bakács, István 1171 
Bakala, Jaroslav 1551 

Bakalář, Nikolás (16. stol.) 1575 
Bakeńová, Zdena 3097 

Bakker, W. F. 2281 

Balaza, Étienne 2967 
Baláņ, G. 2866a 

Baláņ, Gerhard 2866a, 3067 

Balcar, K. 577 

Balcar, Milan 1043, 1090, 2520, 2902 

Bald, Wolf-Dietrich 2139 

Baldinger, Kurt 2840 

Baleka, Jan 1478 

Balhar, Jan = Jelìnek, Milan (normalizaĉnì krytì) 1762 

Balhar, Jan 1608, 1609, 1626, 1639, 1653 

Balìk, Vojtěch 2331, 2370, 2370a, 2371 

Ballay, J. 1181 

Banýr, Jiřì 1449 

Barabań, J. J. 500 

Barannikov, Petr A. 2386 

Bareń, Karel 486, 529, 2114, 2163, 2870 

Barchudarov, A. S. 2389 

Barinova, Jelena A. 1054 

Barnet, Vladimìr 45, 390, 399, 400, 921, 2646, 2751, 2793, 2809, 2824, 2835 

Barnetová, Vilma 878, 905, 929 

Barrett, W. S. 2293 

Bartáková, Jarmila 2401 

Bart-Ćińinski, Jakub 1144, 2608 
Bartková, Magdaléna 1494 

Bartmiński, Jerzy 1124 

Bartoczak-Gadaj, Scholastyka 2944 

BartolomĔj z Chlumce (Klaret, Claretus ze Solentia, asi 

1320-asi 1370, lékař, uĉenec,   

   slovníkář) 1513, 1514 
Bartoněk, Antonìn 2271, 2272 

Bartoņková, Dagmar 2265, 2332 

Bartoń, Josef 2025, 2028, 2202 

Bartoń, Miloslav 1999 

Bartońek, Jaroslav 1718 

Bartońek, Milan 2308 

Bartońeviĉ, A. 879  (je to Albert Bartoszewicz?) 

Bartschová, R. 2065 

Basaj, Mieczysław 1213, 1346 

Basara, Jan 1106, 1107, 2928 

Batmanov, Igor A. 2397 

Batuńek, Jaroslav 1427, 2080 

Batuńková, Hana 2080, 2197 



Baudouin de Courtenay, Jan 2954, 2955 

Baudusch, Renate 245, 251 

Bauer, Jaroslav 778, 880, 1358, 3047 

Baumann, Winfried 1495 

Baumbach, Rudolf 2041, 2088, 2106 

Baumgartner, Walter 718 

Bayerová, Naděņda 2764 

Bázlik, Miroslav 2115, 2178 

Beck, Miroslav 2857 

Beckovský, Jan Frantińek (1658-1725, křiņovník, kronikář) 1297 

Beĉka, Jiří 691, 693, 697, 962, 2307, 2431, 2470, 2744, 2950, 3030 

Beĉka, Josef V. 578, 1291, 1347-1349, 1359, 1389, 1695, 1707, 1708, 1719-1721, 3097 

Bednář, Kamil 1884 

Begunov, Jurij K. 966 

Behenský, Karel 2832 

Bechyņová, Věnceslava 814, 834, 1564, 2576, 2588, 2647, 2754 

Beilharz, Richard 482 

Bejlovec, Josef 2377 

Bek, Roman 91, 335 

Beke, K. 2903 

Bel’čikov, Ju. 954 

Belić, Aleksandr 2599 

Běliĉ, Jaromìr 1180, 1214, 1215, 1610, 1627, 2545, 2854 

Běliĉ, Oldřich 2841, 2844, 2857 

BĔliĉová-Kříņková, Helena 272, 769, 770, 881, 905, 928, 2835, 2846 

Bellmann, Günter 761, 2969 

Belońapkova, V. A. 2895 

Bémová, Alla 123, 2728, 2729, 2990 

Bendová, H. 935 

Bendová, Veronika 2089 

Benedict, Paul K. 2450 

Benediková, Ľ. 758 

Benediktov, B. A. 586 

Beneń, Bohuslav 1208, 1611, 1612 

Beneń, Eduard 40, 405, 487, 504, 2081, 2082 

Beneń, Frantińek 1600 

Beneń, J. 2011 

Beneń, Josef 801, 1290, 1476, 1906, 1907 

Beneń, Pavel 573, 1760, 1762, 2263, 2264 

Beneńová, Eva 140, 144, 165, 294, 1360 

Beneńová, Marie 621, 1201 

Beneńová, Sylva 2835 

Beneńovský-Philonomus, Matouń (utrakvista, opat 

v Emauzích) 1576, 2576 
Benkö, László 2920 

Bentzinger, Rudolf 2042 

Beran, J. 1008 

Beránek, Karel 1600 

Béranger, Pierre Jean (1780-1857, franc. básník) 1068 



Beránková, Milena 2546 

Berbelicki, Władysław 2957 

Berger, J. 80, 927, 2179 

Bergerová, Rŧņena 80, 242, 594, 918, 927, 952, 1063, 1207, 1776, 2179 

Berka, Karel 46, 83, 2861 

Berkopec, Oto 1882, 3048 

Berkov, V. P. 329 

Bernand, André 2282 

Berneker, E. 916 

Bernstein 446 
Bernńtejn, S. B. 779 

Beskrovnyj, V. M. 2389 

Beńta, Teodor 1108, 1832, 2859 

Beták, Rudolf 936, 981, 1866a 

Beylsmit, J. J. 2534 

Bezděk, Jaroslav 1043 

Bezruĉ, Petr 1891 
Bhattacharya, Sibesh 674 

Bhk, BHK. = Bohuslav Havránek 

Bicanová, Milena 1021 

Bicek, Zdeněk 2832, 3038 

Bieberle, Augustin 1761, 1965 

Bień, Janusz S. 166 

Bierwisch, Manfred 92 

Bìlek, Vladimìr 2116 

Bimka, Svatopluk 2830 

Birgus, Josef 3004 

Birnbaum Josef 1932 

Birnbaum, Henrik 746 

Bischoff, Karl 2969 

bj = Milan Jelìnek 

Bjal’kevič, I. K. 852 

Blagowa, G. F. 2393 

Blahoslav, Jan (bratrský spisovatel, 1523-1571) 1502, 1506, 1512, 1523, 1560, 1599, 2496 

Blahoslav, Jan 2576, 2830 
Bláhová, Emilie 459, 734, 373, 738, 739, 741, 742, 784, 815 

Blahynka, Milan 1556 

Blahynková, E. 406 

Blanár, Vincent 550 

Blaszek, Rudolf 1005 

Blańkoviĉ, Josef 2394, 2398, 3015 

Blau, J. 2414 
Blaubergs, M. 2959 

Blaņek, Jiřì 1350, 1361 

Blaņek, Vladimìr 959, 967, 2793, 2973 

Blechová, Zdena 1496, 1537 

Blekastad, Milada 1602, 2335 

Blicha, Michal 1154 



Blicharski, M. 917 

Bloch, Ariel 2415 

Blomqvist, Jerker 2283 

Bodjanskij, O. M. 2647 

Bogusławski, Andrzej 108, 265, 266 

Boháĉ, A. 1705 

Boháĉ, Zdeněk 1147 

Bohatcová, Mirjam 1141,1560-1562, 2496 

Bohdanecký, Z. 597 

Böhlig, Gertrud 2303 

Bok, Václav 1987, 2015, 2969, 3042 

Boková, Hildegard 2043, 2069, 2110 

Bolinger, Dwight 26 

Boltanski, J. E. 241 

Bolzano, Bernard (1781-1848, profesor filozofie) 2564 

Bondarko, Aleksander V. 882 

Borecki, Marian 1125 

Borecký, Bořivoj 2297, 2675 

Borkovskij, V. I. 846, 2947 

Born, Ignác (Ignatius) rytíř (1742-1791, geolog, zakladatel České Společnosti Učené) 2548,  

   2585 

Boroviĉková, Blanka 208, 1315, 1316, 1317, 1319 

Borská, Jarmila 2370, 2370a, 2371 

Bosák, Ctirad 296, 297 

Bońkov, Mirjana 657 

Bouza, Erik 1651 

BozdĔch, Vladimír 1706 

Boņenkova, L. F. 1054 
Brabcová, Radoslava 833, 1061, 1640, 1777, 1837, 1877, 2888, 2961 

Bradbrook, M. C. 3101 

Bradeen, Donald W. 2284 

Bragina, A. A. 955 

Brambora, Josef 1563, 2370 

Brand, Vladimìr 1022 

Brandl, Vincenc 1949, 2615 

Brandner, Aleń 326, 883 

Brands, Horst Wilfrid 2424 

Branińeva, G. M. 1007 

Branüses, L. 2304 

Bräuer-Pospelova, Maria 916 

Brauner, Siegmund 2420, 2475 

Brecht, Bertold 1888 

Brecht, Richard D. 3025 

Brett, Vladimìr 2857 

Breza, Edward 1126 

Bridel, Bedřich (Fridrich) (1619-1680, jezuita, básník) 1536 

Brocki, Zygmunt 574, 1216, 1453, 2922 

Bromlej, S. V. 980 

Bronec, Jiřì 407, 982, 983, 2682 



Brontë, Charlotte (1816-1855, angl. spisovatelka) 2143, 2148 

Broņ, Ladislav 2730 

Brtáņ, Rudo 804, 1564 

Brückner, Aleksander 1127, 2660, 2957 

Brüll, L. 2953 

Brünhölzl, Franz 2369 

Brym, Jiřì 884 

Břeņová, Věra 1565 

Březan, Václav (roņmberský archivář, 16. stol.) 1580 

Březina, Frantińek 3049 

Březina, Josef 2090 

Březina, Otokar 1873 

bń 2493 

Bubak, Józef 803 

Buben, Vladimír 2634 

Bubenìková, Libuńe 408 

Buca, M. 2257 

Budagov, R. A. 27 

Budoviĉová, Viera 336, 1201 

Buchtelová, Růņena 1694 

Bukovský, J. 2837 

Bulánek, Frantińek D. 2589 

Bulatova, L. N. 980 

Burbank, John 515 

Burdová, Pavla 2026 

Bureń, Jan 1463, 1464 

Burian, Jan 2266, 2267, 2644 

Burian, Jaroslav 500, 2835 

Buriánek, Frantińek 2841, 2873 

Buscha, J. 2107 

Businská, Helena 1548, 2333, 2334 

Buttler, Danuta 1217 

Butzbach, Johannes (1477-1526) 1594 

Buyssens, Eric 2219 

Buzássyová, Klára 1182, 1364, 2896 

 

Ćadanović, M. 2658 

Caha, Jan 409, 2180 

Cach, Josef 2547 

Calboli, G. 2328 

Campanus Vodňanský, Jan (1572-1622, latinsky píńící básník) 2345 

Camproux, Charles 2184 

Camutaliová, Ivana 298, 1065 

Capella, Martianus Mineus Felix(1. pol. 5. stol., římský básník a filolog) 2358 

Capuder, Andrej 838 

Carden, Richard 2293 

Carchesius, Martin (Kraus z Krausenthalu, před 1550-po 1612, spisovatel) 1533 

Carroll, J. B. 591 
Carruba, Onofrio 690 

Cartier, A. 2451 



Catach, Nina 2966 

Cato Censorius, Marcus Porcius (234-149 př. Kr., římský politik a spisovatel) 2364 

Catullus, Gaius Valerius (asi 84-asi 54 př. Kr., římský básník) 2312 

Cedidla, Josef 1652 

Cejpek, Jiřì 167 

Cenek, Svatopluk 2757 

Cetlin, V. S. 483 

Cicero, Marcus Tullius (106-43 př. Kr., římský řeĉník a 

politik) 2320 
Ciesariková, Mária 2832 

Cìcha, Václav 984-986, 987, 2763, 2816, 2826, 2866a 

Cinková, Irena 193 

Cobet, Justus 2288 

Columella, Lucius Junius Moderatus (1. stol., římský spisovatel o rolnictví) 2310 

Comenius = J. A. Komenský 

Condon, John C. jr. 119 

Confortiová, Helena 1426, 1808, 1809, 1811 

Conklin, H. 330 

Conrad, Rudi 1351, 2108 

Corder, Pit S. 188 

Corduas, Sergio 2590 

Cornman, James W. 78 

Coseriu, Eugenio 120 

Coteanu, I. 2185 

Cowan, J. L. 3032 
Cowper, E. 281 

Coyaud, Maurice 2452 

Crum, Mark 2347 

Cummins, George M. 1497, 1498 

Cuřìn, Frantińek 1207, 1966, 2893, 3091 

Cvetler, Jiřì 247, 2683, 2801 

Cvrĉek, Jaromìr 948 

Cyņ, Jan 2628, 2629, 2672 

Czachowska, Jadwiga 2536 

 

Ĉáda, Frantińek 1566 

Ĉadìk, Jindřich 2591 

Ĉanadoviĉ, Mirko 657 
Ĉapek, Jan B. 1567, 1568 

Čapek, Karel 513, 1231, 1855, 1856, 1861 

Ĉapková, Dagmar 2336 

Ĉapková, VĔra 2237 

Ĉára, Vladimìr 410, 2866a 

Ĉarnogurská, Mária 2459 

Ĉechová, Marie 1201, 1788, 1789, 1826, 1848, 2706 

Ĉejka, Frantińek 411, 2161, 2832, 2971 

Ĉejka, Mirek 1, 304, 370, 662, 665, 843, 1755, 2767 

Čekman, V. N. 852 



Čelakovský, Frantińek Ladislav 2575 

Ĉermák, Frantińek 326, 2794 

Ĉermák, Lubomìr 1192, 1195, 1208, 1398, 1414, 1708, 1776, 1779, 1790, 1927, 2586, 2745 

Ĉermák, Lubomìr 2897, 2910, 3091 

Ĉermáková, H. 2913 

Ĉerná, Milada 835 

Ĉerná, Vidoslava 3031 

Ĉernìĉek, Alois D. 885 

Černý, Adolf 2607 

Ĉerný, Ervìn 2016 

Ĉerný, Jiřì 2402, 2648 

Ĉerný, Václav A. 2422 

Ĉervená, Vlasta 3028 

Červenka, Jaromír 2371 

Ĉervenka, Miroslav 484, 510 

Ĉervenková, I. 412 

Ĉervinka, Jaroslav 2268 

Ĉervinková, Olga 2099 

Ĉesal, Bedřich 886 

Ĉeńka, Josef 2833 

Čilingirov, Stilijan 814 

Ĉjk = Mirek Ĉejka 

Čolakova, Kr. 826 

Čop, B. 843 

Ĉulìk, Karel 2 

Čumakov, G. M. 918 

Ĉupr, Karel 2309, 2310, 2330 

Čurganova, V. G. 919 

Čurkina, Iskra V. 2673 

 

D.M.-O. = Dorothea Müller-Ott 

D’el-Kanais 2282 

Daĉický z Heslova, Mikuláń 1538 

Dahl, Östen  77, 144, 294 

Dalimil (kronikář, 14. stol.) 1499, 1509, 1588 

Damborák, Florian 1967 

Damborská, Dagmar 2981 

Damborský, Jiří 791, 1109, 1218-1221, 1639, 1927, 2027 

Dandekar, R. N. 682 

Daneń, Frantińek 1331, 1352, 1362, 1363, 1429, 1702, 2592, 2854, 2875, 2896, 2933, 2936 

Daneń, Frantińek 93, 124, 263, 272, 278, 283, 292, 391, 598, 931, 1201, 1248, 1323, 1330, 

Daņhelka, Jiřì 1569 

Daniel, Natalia 248 

Dankin, Julian 477 

Dante Alighieri (1265-1321, ital. básník) 838, 2247 

Daskalov, P. N. 814 

Daspre, A. 2246 

Daswani, C. J. 42 

Davìdek, Václav 1145, 1933, 1934 

Dębicka, Teresa 1080 



Décsy, Gyula 28 

Dědič, Josef 1778 

Dedková, Drahomìra 3039 

Dejdar, Břetislav 48 

Dejmek, Bohumìr 1628, 1629, 1640, 1791, 1792 

Dejna, Karol 1128 

Denisov, P. N. 57, 937,  956, 1007 

Derbolav, J. 2286 

Deribasova, L. A. 1060 

Desnickaja, A. V. 705 

Deńerijev, Ju. D. 646 

Deńerijeva, T. I. 29 

Devoto, Giacomo 2250 

Dezort, Josef 2017 

Dianovská, Margita 2866a 

Dickenmann, Ernst 1927 

Dil, A. S. 2985 

Dimitrij Solunskij = Démétrios Kydónský (+ po 1384, byzantský spisovatel) 966 

Dimitrova, B. 2674 

Dinekov, P. 804, 2656 

Ditrichová, Zdeņka 2684 

Dittmar, Norbert 617 

Dittrich, J. 638 

Djuvernua, A. L. (1838-1886, rus. slavista) 2654 

Dlouhý, Milan 1043 

Dmitrijeva, A. M. 990 

Dobbyn, Michael 478 

Dobner, Gelasius (1719-1790, rektor piaristické koleje, historik) 2548, 2577 

Dobrovský, Josef (1753-1829, historik, slavista, jezuita) 1893, 1895, 2558, 2560, 2562, 2563,  

   2568, 2577 

Dobson, W. A. C. H. 2453 

Doĉekal, Josef 2864 

Doerfer, G. 2387 

Dohalská-Zichová, Marie 2198-2200, 2224 

Dohnal, Bedřich 1878, 1879, 1883 

Dokoupil, Vladislav 379 

Dokulil, Miloń 24, 272, 278, 339, 1249, 1333, 2875 

Dolanský, Julius 1311, 2835, 3050 

Dolejńì, Antonìn 2649 

Dolénková, Milada 2044 

Doleņel, Ladislav 299, 511 

Doleņel, Lubomìr 1838, 1845 

Dolista, Karel 1570 

Donelaitis (litevský klasik, 1714-1780) 2383 

Dor = Ivan Dorovský 

DorĊević, Nada 399, 2899, 2905 

Dorfles, Gillo 523 

Dorien, Henri 571 

Doroszewski, Witold Jan 30, 325, 3051 

Dorovská, Dagmar 1056 



Dorovský, Ivan 2493, 2521, 2593, 2627, 2650, 2685, 2876 

Doskoĉil, Frantińek 260 

Dostálová, Narciska 634 

Dostálová-Jenińtová, Růņena 1548, 2848 

Dow, Francis D. M. 2454 

Draye, Henri 3052 

Dressler, Wolfgang U. 2935 

Drinov, Marin St. 2650 
Drozd, Ladislav 393 

Drozd, Lubomìr 340, 341, 2045, 2066, 2813, 2881 

Drozda, Miroslav 1067 

Dřevjaná, Anna 1654 

Dubovská, Zorica 2438 
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biskup) 1524, 2358 
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Ducháĉek, Otto 95, 314, 2184, 2201-2203, 2219, 2221, 2226, 2245, 2540, 2840, 2868, 2869 
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Ďurińin, Dionýz 1876 
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Duńková, Sańa 1551, 2119 

Dvonĉ, Ladislav 1155 
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Dvořák, Emil 399, 1208, 1310, 1639, 1776, 2846, 2889, 3097 

Dvořák, Jaromìr 2686 
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Eichler, Ernst 566, 800, 1140, 1145, 1146, 1252, 2766, 2924, 3097 
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Eisner, Pavel 1887 

Elek, Tibor von 479 

Eliot, George 2143 
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em = Emanuel Macek 

EM = Eva Macháĉková 
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Engels, Friedrich 657, 658, 2658 

EP = Eva Pokorná 
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Felix, Jiřì 2252, 2253 
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Fiala, Karel 2429 
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Fialová, Anděla 2337 
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Filipi, Pavel 2378 

Filipová, Kamila 1812 

Fillmore, Charles J. 3, 305 

Filomates (Philomates), Václav (16. stol., autor mluvnice) 

2576 
Filón z Byblu (2. pol. 1. stol., gramatik, autor epigramů) 2307 
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Fischer, Jan O. 413, 1068, 2632, 2798, 2857 
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Fińar, Vlastimil 1164 

Fitzmayer, Joseph A. 716 
fký = Frantińek Kopeĉný 

Flegl, Michal 2633, 3056 
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Fleischer, Wolfgang 338, 347, 2066 

Flìĉková, Květa 1816 
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Flückiger, P. F. 2522 
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Földes, Éva 2960 
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Formánková, Věra 1793, 2757 

Forst, Vladimìr 1556, 1875 
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Franěk, Jiřì 1875, 1883, 2091 

Franěk, Otakar 1864 
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Freedle, R. O. 591 
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Friederich, Wolf 922 
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Furdík, J. 2889 
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Garov, N. V. 2425 
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Garzya, A. 2302 
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Georgios von Alexandrien 740 
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Goethe, Johann Wolfgang (1749-1832) 541 
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Golopentia-Eretescu, S. 2262 

Golovin, Boris N. 31 

Golubeva, A. I. 1005 

Gor’kij, Maxim (vl. jm. Alexej Maximovič Peńkov, 1868-1936, rus. spisovatel) 964, 1068 

Górnowicz, H. 2922 
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Grimaldi, William M. A. 2289 

Grinbaum, N. S. 2290 
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Gründlerová, Viera 2243 
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Guchmann, M. M. 2069 

Gumb, Raymond D. 79 

Günther, E. 1018 
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Gutschmidt, K. 829 
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Hádek, Karel 1499 

Haenisch, Erich 2456 

Haensch, Günter 2222 
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Hais, Karel 2165 
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Halm, Wolfgang 1813 
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Hampl, ZdenĔk 2193, 2194, 2196, 2499, 2634, 2857, 3098 
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Hämraev, M. K. 2426 
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Hanĉilová, Miluńe 420 
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Hanka, Václav (1791-1861, bibliotekář, autor rkp. podvrhů) 2559 
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Harlfinger, Dieter 2291 
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Havránek, Bohuslav 3080 
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Havránek, Jan 2859 

Havránek, Tomáń 154 

Havránková, Zdeņka 2808, 2831 

Hayeková, Matylda 2083 

Hazuka, Václav (1875-1947, orientalista) 2601 

Heckel, Bedřich 1179 

Hečko, Blahoslav 1224 

Heé, Veronika 1845 

Heidrich, Hans 2176 
Heike, Georg 618 

Heim, Michael 1815, 1845 

Heinemann, W. 2108 

Heinisch, R. 2807 

Hejĉ, Ladislav 1024 



Hejl, Frantińek 2627, 2864 

Hejlová, Alena 1024, 1025 

Hejnic, Josef 1572, 1600, 1605, 2269, 2337-2339, 2380 
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Helbich, J. 195 
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Hendricks, William O. 502 
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Hephaestion/Héfastion z Théb 2292 
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Hering, Wolfgang 2312 
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Herold, Vilém 2373 
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Heřmanová-Novotná, Zdeňka 2458 
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Hieronymus Pragensis = Jeroným Praņský  
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Horský, Jan 2864 
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Hosák, Ladislav 2500, 2622, 3062 

Hońek, Radislav 2313 

Houdová, Hana 424, 2691 

Houston, S. H. 589 

Houņviĉka, Oldřich 1795 

Houņviĉková, Dagmar 1430 
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Hrbáček, Jaroslav 1833 

Hrbáĉek, Josef 9 

Hrbáĉková, Ņofie 316, 1005 



Hrbek, Jaromìr 579 

Hrdlička, Frantińek 2687 

Hrdliĉka, Milan 425, 531, 1023, 1051, 2732 

Hrdliĉková, Hana 860, 1008, 2908 

Hrdliĉková, V. 2456, 2953 

Hreńko, Ńtefan 2692 

Hrnĉìř, Bohumil 989 

Hrnĉìřová, Daniela 2710 
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Hromasová, Alena 532, 1432 

Hronek, Jiří 1212 

Hronová, Karla 1816, 1817 

Hronová, Vlasta 36, 2219, 2226 

Hrozný, Bedřich (1879-1952, orientalista) 2630 
Hrubeń, Jiřì 1575, 1664 

Hrubý z Jelení, Řehoř (téņ Jelenský, Gelenius, kol 1460-1514, humanista) 2576 

Hruńka, Blahoslav 711, 715, 720, 2829 

Hruńka, Evņen 349 

Hruńka, Frantińek 2251 

Hruńka, Jan Frantińek (1865-1937) 1860 

Hruńková, L. 2762 

Hrzalová, Hana 3075 

Hřebìĉek, Luděk 488, 2113, 2395, 2399, 2400, 2424, 2426, 2428 

Hřivna, Drahomìr 2093 

Hubáĉek, Jaroslav 1677, 1678, 1687, 1830, 2844a, 2906 

Hubáĉek, Josef 1054, 1076, 1191, 1796, 1807, 1841 

Hubers, Gerard 2072 

Hubìk, Stanislav 72 

Hubka, Karel 2340, 2341 

Hübschmannová, Milena 683-685 

Hude, C. 2298 
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Hüllen, Werner 2161 

Huņáĉek, Václav 566, 1576 

Hus, Jan (po 1364-1415, univerzitnì mistr) 1510, 1514, 1545, 1554, 1569, 1598, 2344,  

   2366-2368, 2375 

Husák, Jindřich 15 

Hüttl, J. 1928 

Hüttl, Simon (1580) 1999 
Hvr. = Jan Havránek 

Hybeń, Josef 1865 

Hyman, Larry M. 239 

Hymes, D. 2598 

Hynek z Poděbrad, z Kunńtátu a z Minstrberku (1452-1492, básník) 1530 

Hynková, Hana 818, 2766 

Hyrńlová, K. 2553 

 

Chaburgajev, G. A. 741 

Chaloupka, Gracián 1637 



Chaloupka, Jan 1540 

Chaloupka, Otakar 1840 

Charif, Bahbouh 317 

Charvátová, Jaroslava 859, 1028 

Chatterjee, Ranjit 1258 

Cherc, M. M. 376 

Cherubim, Dieter 66 

Chevallier, Gabriel 1224 

Chino, Eiichi 2733 

Chiţoran, Dumitru 2140, 2972 

Chlopin, I. N. 686 

Chloupek, Jan 383, 1208, 1384, 1710, 1761, 1835, 2786, 2854 

Chlumecký, Václav 2078 

Chlupáĉová, Kamila 1065, 1093, 2652 

Chmelová, Jitka 1259, 2206, 2236 

Chochlačeva, V. N. 847 

Chomsky, Noam 17, 50, 93, 132, 149 

Chorvát, Cyril 3063 

Chovan, J. 1185 

Chriańteľová, Ľuba 1200 

Chroboková, Miroslava 1970 

Chromeĉka, Julius 2084, 2154, 2155, 2176 

Chromov, A. L. 692 

Chudková, Jiřina 1818 

Churavý, Miloslav 1679, 1683 

Chvany, Catherine V. 3025 

Ihwe, Jens 504 

Ilčev, Ńtefan 825 

Ilek, Bohuslav 489, 1876, 2687, 2835, 2992, 3067 

Iljiń, B. 2142 

Illič-Svityč, V. M. 662, 665 

Imbs, Paul 2245 
Indra, Bohumìr 2554 

Infantova, G. G. 921 

Ioannes Caminiatus 2303 

Iordan, I. 2676 

Irmscher, Johannes 2269 

Isaĉenko, Alexandr V. 856, 862, 865, 892,  922, 975, 978, 2072, 2930 

Ising, Erika 22, 2927 

Iuvenalis, Decimus Iunius (asi 67-asi 127, římský básník) 

2327 
Ivanĉev, Svetomir 1225, 1330 

Ivanov, V. S. 1833 

Ivanov, V. V. 2983 
Ivanova, Olga 830 

Ivanová-Ńalingová, Mária 1226, 1244 

Ivić, Milka 778, 1330, 2653 

 



J. B., J. Bĉ. = Jiřì Beĉka 

J. D. = Jiřì Damborský 

J. D. 2417 

J. H. 719 

J. Hz. 1893 

J. Kl. = Josef Klìma 

J. M. 2882 

J. Ncht. = Jana Nechutová 

J. O. 716-718, 2415 

J. S. = Jiřì Spěváĉek 

J. V. 3009 

jaba 566 

Jacevič, I. S. 962 

Jäger, Gert 1260 

Jagić, Vatroslav (1838-1923, chorvatský slavista) 2603 

Jäkel, Siegfried 2276 

Jakimenko, L. G. 1069 

Jakobovitz, L. A. 122 

Jakobson, Roman 58, 1577, 1894, 2599, 2653 

Jakovlev, Ju. P. 966 

Jan III. Sobieski (1629-1696, polský král od r. 1674) 1109 

Jan, celný (1460-65 – po r. 1526) 1496 

Janáĉek, Gustav 1781, 1819 

Janáĉek, Karel 2277, 2283, 2291, 2848, 3064 

Janák, Jan 3082 

Janák, Vladimír 80 

Janĉák, Pavel 1630, 1640, 1653 

Janĉáková, Jana 2769 

Janda, Jan 2848 

Jandourek, Pavel 2680 

Janek, Jozef 1200 

Jankoviĉ, Milan 487 

Jankowski, B. A. 590 

Janoń, Jiřì 171-173 

Janońtáková, Lýdie 893, 1077 

Janota Ľudovít 1185 

Janota, Přemysl 209, 1318, 1322, 1696. 2858 

Janouńek, L. 2745 

Janovcová, Eva 1261, 2207 

Janovic, Vladimìr 1539 

Janowowa, Wanda 1929 

Janská, Anna 2167 

Janson, Tore 2374 

Janssen, H. 2112 

Jarcho, V. N. 2270 

Jarnot, Oskar 1641, 1656 

Jarońová, Milada 350 

Jarotková, Hana 1029 

Jassem, Wiktor 218, 222 

jb = Milan Jelìnek 



jc 1484 

jd = Jiřì Damborský 

Jeauneau, Edouard 2305 

Jedliĉka, Alois 51, 351, 365, 393, 394, 399, 402, 1180, 1202, 2555, 2600, 2750, 2751, 2757 

Jedliĉka, Alois 2809, 2854, 2874 

Jejkal, Josef 1971 

Jelenová, Olga 2239 

Jelínek, Jaroslav 1433, 1711, 1722, 2034, 2586, 2836, 3097 

Jelìnek, Milan 490, 772, 1203, 1760-1762 

Jelìnek, Stanislav 426-428, 586, 990, 991, 1030, 2691, 2851, 2866a 

Jenĉìková, Marie 1972 

Jenìková Zdeņka 2121 

Jenńovská, Věra 1547, 1553 

Jeroným Praņský (téņ Jan Silvanus, před 1370-1440, mnich, teolog) 2361 

Jeřábek, D. 2891 

Jeřábek, Duńan 1574, 2891 

Jeżowicz, Józef 1676 

Jeņ, Jiřì 652 

Jeņková, Jitka 2085, 2094 

Jìhlavec, Jaroslav 1908, 1936 

Jiráĉek, Jiřì 646, 847, 894, 990, 992, 1070, 2826, 2835 

Jiráková, Irina 155, 1007, 1031 

Jiránek, Jaroslav 653, 2035 

Jirásek, Josef 2588 

Jirku, Anton 719 
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Jirouńek, R. 174 

Jirsová, Anna 292, 642, 781, 1405 

Jiřiĉka, Josef 145 
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Jordan, J. Kr. 2579 

Joyce, James 2031 
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Kainz, Friedrich 333 

Kaiser, Eleonora 2538 
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Kalousková, Jarmila 306, 1394, 2447, 2886 
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Kaņák, Miloslav 2556 
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Karaangova, M. 1831 
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Karbusický, Vladimír 1912 

Karcevskij, Sergej 2619 

Kardyni-Pelikánová, Krystyna 1112, 1113 

Kareńová, Alena 1820 

Karl, Heinz 1055 

Karlìk, Petr 1708 

Karow, Otto 2461, 2462 
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Kavka, Stanislav 223, 1262, 2122, 2123 
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Kejř, Jiřì 1500, 2878 

Kejvanová, Antonie 352, 353, 429, 1263 



Kejzlarová, Ingeborg 2857 
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Kellnerová, Anna 3065 
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Kettnerová, Drahomìra 2095 
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Kolár, Jaroslav 1501, 1582, 2891 
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Kollár, Dezider 963, 1064, 2835, 2917 

Kollár, Jaroslav 1558 
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Kolman, Luděk 580 

Kolmań, Josef 2469, 2974, 3084 
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Kondrańov, Nikolaj A. 792, 1036, 1364, 2695 

Königová, Marie 198, 199, 310 

Konstantinova, T. I. 1366 

Konzal, Václav 734 

Kopeckij, Leontij V. 959, 1003, 1035, 1043, 1395, 3067 

Kopecký, Milan 1502-1504, 1559, 1583, 2344, 2627, 2891 

Kopeĉný, Frantińek 331, 724, 773, 774, 785, 791, 1188, 1345, 1407, 1775, 1911-1913, 1927,   

   2391 

Kopřiva, Jiřì 176 

Korĉagina, A. A. 113 

Kordiovský, Emil 2023 

Korenchy, Éva 2427 

Körner, Siegfried 2764 

Korolenko, Vladimir G. 1876 

Kortlandt, F. H. H. 240 

Korubin, Bl. 2787 

Korzenny, Jan 2558, 2559 

Kořenský, Jan 266, 292, 781, 905, 1131, 1330, 1331, 1357, 2126, 2696, 2770, 2846 

Kořìnek, Vladimìr 2898 

Kos, Anna 1264 

Kosìk, Václav 1448, 1468 

Koskenniemi, Seppo 679 

Kosmas (kronikář, 1045-1125) 1567, 1584, 2332 

Kostomarov, V. G. 468, 1012, 1064 



Kostomitsopoulos, Ph. 2304 

Kostrov, Jarmil I. 1311 

Kostřica, Vladimìr 2831, 2865, 3068 

Końĉo, Ján 491, 1159 

Końina, Frantińek 1937 

Końťák, Jaroslav 1819, 1821 

Kotelova, N. Z. 959 

Kotkov, S. I. 975 

Kotov, A. V. 2463 

Koudelková, Anna 1436 

Kout, J. 2520 

Kout, Josef 2520, 3088 

Kováĉiková, E. 2866a 

Kovář, Blahoslav 200 

Kovtunova, L. S. 964 

Kowalski, Teofil (1866-1932, lektor polńtiny) 2609 

Kozlov, A. M. 570 
Koņený, J. 577 

Koņevniková, Květa 492, 512, 1078, 1880, 2747 

Koņmìnová, Drahomìra 2813 

Koņnar, Jan 581 

Kráĉmerová, Hana 2781 

Krahl, Siegfried 2109 

Krajc, Josef 993-995 

Krajčí v. Řehoř 

Kráľ, Ábel 1187 

Král, Jaroslav 177, 178 

Králìk, Jan 156, 376, 1305 

Králìk, Oldřich 807, 1584, 2560, 2561, 3068 

Králìk, Stanislav 1585, 2370 

Krames, Lester 649 

Krámský, Jiřì  81, 157-159, 224, 225, 241, 479, 707, 2138, 2387, 2734, 2832, 2931, 2935,   

   2943, 3081 

Krapiva, K. K. 852 

Krása, Josef 2357 

Krása, Miloslav 2829 

Krasko, Ivan (vl. jm. Ján Botto ml., téņ pseudonym Janko 

Cigáņ, sloven. básník) 1872 
Krásnohorská, Elińka (vl. jm. Elińka Pechová, 1847-   ) 2589 

Kratochvìl, Paul 2451 

Kratzer, A. 293 

Kraus, Jaroslav 625, 637 

Kraus, Jiřì 307, 395, 513, 601-603, 1133, 1192, 1201, 1204, 1836, 2228, 2862, 3020 

Krautman, Josef 2188 

Krbec, Miloslav 1895 

Krĉmová, Marie 548, 871, 872, 1614, 1761 

Krecht, Jaroslav 201 

Krejĉì, Karel 3050 

Krejĉì, Miroslav 1764 



Krejzová, Anna 2208, 2209 

Krestovský, V. 1043 

Krijtová, Olga 485 

Krishnamurti, Bh. 2436 

Kristián (téņ Křińťan, mnich, kronikář, 10. stol.) 1531, 2365 

Krińtof, Ńtefan 1160 

Krivickij, A. A. 853 

Krkońka, Pankrác 1863 

Krmáńková, Jana 3096 

Kroeber, Karl 2143 

Kronsteiner, Otto 801 

Kropáĉek, Luboń 566, 2477, 2478, 2487 

Kroupa, Viktor 267 

Kroupová, Libuńe 1391 

Krpĉiar, Ján 2836 

Krsková, Naděņda 2210, 2222, 2240 

Krupa, Adolf 2098 

Krupa, Viktor 2421 

kry = Jarmila Krystýnková 

Krylová, Nina 1023 

Krysin, L. P. 3020 

Krystýnek, Jiřì 2643, 2784 

Krystýnková, Jarmila 434, 1057, 2774, 3005 

Krzeszowski, T. P. 2602 

Křenková, Leontina 430 

Křepelová, Gertruda 2050 

Křesálková, Jitka 1505 

Křička, Petr (1884-1949) 1878, 1879, 1883 

Křìstek, Václav 399, 1205, 1206, 1209, 1489, 1490, 1782, 1832, 2562, 2854, 2874 

Křińťan z Prachatic (15. stol., farář, autor lat. herbáře) 1544 

Křìņek, P. 127 

Křìņková, Helena v. Běliĉová-Křìņková, Helena 

Kubátová, V. 194 

Kubìĉková, Helena 26 

Kubìk, Hubert 1930 

Kubìk, Miloslav 12, 431, 897-899, 1036, 2695 

Kubìn, Václav 509 

Kubìnová, Marie 1858 

Kuĉ. = Jan Kuĉera 

Kuĉera, Henry 226, 281, 1103, 1265 

Kuĉera, Jan 1542 

Kuĉera, Karel 355, 1772, 2396 

Kuĉerová, Eleonóra 939 

Kuĉerová, Eva 2906 

Kudělka, Milan 808, 2526, 2563, 2587, 2775 

Kudělka, Vladimìr 1881 

Kuevová, Eva 940 

Kühn, Margarete 381 

Kuchař, Jaroslav 1182, 1201, 1692, 1723, 1724, 1770, 1776, 2776, 2781, 2854, 2927, 3058, 
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Kujal, B. 1437, 1806 

Kunovská, Eva 1973 

Kunze, Horst 2074 

Kunze, Jürgen 179, 2073 

Kuročkin, Vasilij Stepanovič (1831-1875, rus. básník) 1068 

Kurschat, Alexander 708 

Kürschner, Wilfried 294 

Kurský, Ladislav 1469 

Kuryłowicz, Jerzy 2984 

Kurz, Josef 733, 743, 745, 2109, 2603, 2614, 3069 

Kurzová, Helena 84, 645, 646, 698, 705, 2270, 2278, 2281, 2286, 2290, 2328, 2329, 2537,   

   2805, 2975 

Kutschera, Franz von 81 

Kuzmik, Jozef 2523 

Kuznecov, P. S. 3018 
Kuznecova, L. S. 570 

Kvačala, J. 2352 

Kvaĉková, Eva 2855 

Kvapil, M. 2859 

Kvita, Josef 432 

Kyas, Vladimìr 1506-1508 

Kyjovská, Boņena 1037, 2501 

Kymla, Ivan 2127 

Kyralová, Marie 2370 

 

L. H., Lh. = Luděk Hřebìĉek 

L. O. N. = Libuńe Olivová-Nezbedová 

L‟vov, A. S. 728 

La = Arnońt Lamprecht 

Ladyņenskaja, T. A. 1056 

Laichterová, Marta 1367 

Lakoff, George 73, 133, 134 

Lakotová, Hana 635 

Lalić, M. 1877 

Lallemand-Reitkötter, Annette 2222 

Lambert, Wallace E. 2985 

Lamiová-Schmiedlová, Mária 2890 

Lamotte, Etienne 680 

Lamprecht, Arnońt 370, 662, 665, 1114, 1615, 1653, 2627, 2685, 2697, 2868, 2869, 2875 

Lan, Yanru 2464 

Landsberger, B. 720 

Lang, Jaromír 2698, 2870 

Langballe, Hans 2490 

Langová, J. 3090 

Lapteva, L. P. 1313, 1552, 2654 

Larin, B. A. 521 

Laroche, Emmanuel 670 

Laskowski, Roman 261, 1330 

Lass, Roger 2144, 2935 

Lańtůvková, Boņena 2097 



Látal, Jiřì 433, 2842 

Lauermann, Jaromìr 2095, 2106, 2109 

Lavis, Georges 2223 

Lavoie, Gilles 2224 

Laziczius, Gyula 2668 

Lebedev, K. A. 962 

Lebedev, V. I. 1054 

Leech, Geoffrey 2149 

Leeming, Henry 2031 

Lehár, Jan 1509, 1559 

Lehfeldt, Werner 89 

Lehiste, Ilse 221 

Lekov, Ivan 1330 

Lenin, Vladimir I. 11, 657, 1076 

Leonoviĉová, Zdeņka 964, 1057 

Leont‟jev, A. A. 36, 582, 592, 594, 595, 3002 

Lepař, Frantińek 2595 

Lepař, Jan 2595 
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Leńĉińin, S. 2699 
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Levý, Jiřì 533, 534 

Lewicki, A. 1129 
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Lh = Lubomìr E. Havlìk 

Lidtavrin, G. G. 2306 

Ligeti, Louis 3015 

LIH 1631 

Lichaĉov, Dmitrij S. 968 

Liliĉ, Galina A. 1211 

Linde, S. B. 2558 

Lindeman, Fredrik Otto 219 

Lindkvist, Karl-Gunnar 2145 

Linhart, Josef 13 

Liperovskij, V. P. 2389 
Lipovec, Albina 839, 840 

Liste, H. 2785 

Lińĉáková, Irena 2238 

Lińka, Jozef 220, 2502, 2503, 3078, 3094 

Lińkař, Ĉestmìr 434, 484 

Lińková, Zora 43, 164, 618, 1161, 1162, 1706 

Livanský, Karel 2857 

Lìzalová, Ljubov 870 

Ljachovickij, M. V. 436 
Ljublinskaja, A. D. 3007 

Ljunggren, Agneta 2335 

Lockwodd, David G. 63, 3014 



Logar, Tine 842 

Lomtev, Timofej P. 923 

Loos, M. 2495 

Lopatin, V. V. 1330 

Lorencová, Miloslava 3056 

Löschmann, Martin 435 

Loth, Roman 2536 
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Lötzsch, L. 5 

Lötzsch, Ronald 49, 2596, 2939 

Louņil, Jaromìr 2564 

Louņilová, Olga 2565 

Łowmiański, Henryk 807, 3026 

Lps = Ladislav Pallas 
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Ludvìková, Marie 160, 190, 227, 240, 3010 

Ludvìková, Miroslava 1658, 1659 

Ludvìkovský, Jaroslav 2343, 2372, 2505, 2833, 2848, 3070 

Lucht, Linda, I. 2261 

Łukasik-Szulowska, Wanda 1229 
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Lunden, Siri Sverdrup 1586 

Lutterer, Ivan 566, 1266, 1900, 2031, 2637, 2700, 2752, 2766, 2810, 2874, 2884, 3045, 3046,   

   3052, 3097 

Luņná, Eva 1038 

Lyer, Stanislav 2238 

Lyovin, Anatole 2544 
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M. Ĉ. = Milada Ĉerná 

M. K. 2674 

M. N. Ń. = Marie Nováková-Ńlajsová 

M. P. = M. Polìvka 

M. Z. = Miloslav Zima 

M. Ņ. = Milorad Ņivanĉević 

Ma 2765 

Ma Huan 2465 

Macek, Emanuel 1896, 2536 

Macek, Josef 1411, 1413 

Macek, Z. 437 

Mackevič, J. F. 852 

Macková, Libuńe 523 

Macura, Josef 2864 

Macura, Vladimìr 543, 616, 782, 1725, 2566, 2567, 2899 

Macůrek, Josef 1939, 3072 

Macurová, Alena 65, 502, 506, 528, 620, 1130, 1190, 2567, 2769, 2980 

Magnuszewski, Józef 2944 

Mach, Vladimìr 3029 

Mácha, Karel Hynek (1810-1826) 1074 

Machaĉ, Jaroslav 1414, 3054 



Macháĉek, Jaroslav 579,  1201 

Macháĉek, M. 438 

Macháĉek, Otakar 2881 

Macháĉková, Eva 931, 1060, 1408, 1726-1728, 2126, 2958 

Machek, J. 212 

Machek, Václav 2631 

Macho, Z. 356 
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Machovec, Duńan 2289 

Machytka, Jaroslav 1841 

Mainuń, Frantińek 2864 

Majakovskij, Vladimir Vladimirovič (1893-1930, rus. básník) 1084 

Majar-Ziljski, Matija 2673 

Majtán, Milan 2701, 2702, 2766, 2909 

Majtánová, Marie 1185, 1230, 1587, 1859, 1860 

Makkai, Adam 63, 2146, 3014 

Makovskij, M. M. 313 

Malá, Eva 1447 

Maláĉ, Vlastislav 208, 1315, 1316, 1319 

Malamat, A. 2535 

Malec, Maria 1116 

Malìková, Mária 1187 

Malinovský, L. 1470 

Malinovský, Lubomìr 1470, 2864 

Malinowski, Lucjan 2604 

Malinskaja, B. A. 2541 
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Man, J. 1459 

Man, Oldřich 326, 535-537, 941, 990, 2870 
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Mandlerová, Jana 2627 

Mandryk, Vladimir N. 3071 
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Mantuán =Fencl, Jan  
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Marko, Ernest 2107 
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Markov, Dmitrij F. 2656 

Marouńková, Marie 430 
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Marńìk, Karel 439, 484, 1064 
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Martincová, Olga 308, 768, 1334, 2769 
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Martínek, Vojtěch 1862 

Martinet, André 2244 
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Martìnková, V. 1335 

Martonová, Marta 1005, 1079 
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Masárová, M. 2725 
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Masnerová, Eva 2857 

Mańek, J. L. 2617 

Mańindová, M. 1437 

Mańke, B. 2870 
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Matějĉek, Zdeněk 643 

Matejčík, Ján 1188 
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Matejev, Fedor 968 
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Mater, Erich 2075 
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Mathauser, Zdeněk 67 

Mathauserová, Světla 968, 969, 977 

Mathesius, Bohumil 1875 

Mathesius, Vilém 396, 2128, 2625, 2635, 2653, 2668 

Mathiassen, Terje 767 
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Mathushita, Shuji 2485 

Matissof, James A. 2450, 2466 

Matlochová, Věra 1430 

Mattausch, Josef 330 
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McCawley, J. D. 2129 
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Mdivani, R. R. 2541 
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Meijer, Tjeerd Taedes 485 
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Michálková, Věra 1617, 1653, 1761, 1762, 2705 

Michalus, Ńtefan 1813 
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Michnevič, A. E. 853 

Miko, Frantińek 1189, 1190, 1231, 2693 
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Mikulka, Václav 2239 
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Millet, Yves 399, 1346, 1374, 2859, 2903, 2912 

Mills, J. V. G. 2465 
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Mimra, Bohumil 1768 
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Mirčev, Kiril 3074 

Miroĉnik, Je. Ń. 2569 

Mistrìk, Jozef 494, 505, 1164, 1191, 1192, 1310, 2896, 2914 

Mińeska Tomić, Olga 294, 2645 

Mińkovská-Kozáková, V. T. 2570, 2677 
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Mlacek, Jozef 1776 

Mladá, Jarmila 2753 

Mlázovská, V. 2797 
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Mne 1081 

Moessner, Lilo 2147 

Moignet, Gérard 2226 

Mokijenko, Valerij M. 318-320, 441, 942, 957, 961, 1057, 1095 
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Mollova, Mefküre 2435 

Molnár, Amedeo 2370 
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Mongenroth, Wolfgang 681 
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Motornyj, V. A. 2735 
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MR = Miroslav Roudný 
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Mrńtík, Vilém (1863-1912) 1866 
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Müller, Erhard 1942 
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Nazor, A. 754 

Nebeská, Iva 592, 1305, 1368 
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Nedjalkov, V. P. 2076 
Nedvědová, Milada 1411, 1877 
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Nejedlá, Jaromìra 2785 

Nejedlý, Zdeněk 1851, 2037 

Nekuda, Vladimìr 2020 

Němcová, Boņena (vl. jm. Barbora Panklová, 1820-1862) 1859, 1868 

Němec, Igor 309, 321-323, 788, 796, 1393, 1518, 1519, 2848, 2892, 2915, 3037 

Němec, Ivan 1184, 1705, 1830 

Neradová, Běla 1013 

Neruda, Jan (1834-1891) 1848, 1858 

Nerval (franc. spisovatel) 2204 
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Neńĉimenko, Galina P. 1342 

Neumann, Bohumil 2532, 2866a, 2956 
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Nezkusil, Vladimìr 1840 
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Ničeva, K. 826 

Niedermaierová, Pavla 2098 

Niemczewicz, Julian Ursyn (1758-1841, pol. státník a spisovatel) 2558 

Nies, James B. 715 

Niezais, H. 2384 

Nikol‟skij, S. V. 2587 

Nikolajeva, Nina 1071 

Nikolova-Bourova, Anna 2317 

Nikonov, V. A. 1087 
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Nosek, Jiřì 2137, 2506, 2507, 3001, 3081, 3099 

Nosić, Milan 1399 
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Novák, A. 3089 
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Novák, Bořivoj 3076 

Novák, Duńan 181 

Novák, Josef 1301 

Novák, Ľubomír 2889 

Novák, Otakar 2840 
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Nováková, Julie 1520, 1590, 1591, 1602, 1886, 2335, 2351-2355, 2370, 2370a, 2371 

Nováková-Ńlajsová, Marie 561, 570, 571, 576, 1087, 1088, 1914, 2177, 2508-2511, 2516,   

   2789, 2907, 2909, 2996, 2999 

Novikov, L. 2932 

Novikov, L. A. 958 

Novohradská, Alena 2189 

Novotná, Marie 3023 

Novotná-Hůrková, Jiřina 218, 1105, 1142, 1694, 1697-1699, 1700-1703, 1767, 2968 

Novotný, Jiřì 371, 1207, 1330, 1369, 1693, 1822, 2382 

Novotný, Lubomìr 1449 

Novotný, Miroslav 149, 2862 

Novotný, Vladimìr 2773, 2866a, 2885 

Nowak-Njechorński, Mńrćin 3077 

Noņiĉková, Eva 2089 

Nuhlìĉek, Josef 2021 

Nyberg, H. S. 694 

Nyklová, Anna 1040 
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O. K. = Otakar Klìma 
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oddělenì jazykové kultury a stylistiky ÚJĈ 1729 
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Oesterreicher, W. 2227 

Oherová, Jana 1816 

Ohly, Rajmund 2486 

Ohnesorg, Karel 220, 244, 624-627, 1137, 1730, 2502, 2959, 3078, 3079 

Ochman, Rudolf 1661, 1991 

Ochtinský, Juraj 2211 

Okál, Miloslav 1193, 2268, 2641 

Okoń, Wincenty 1132 

Oktavec, Frantińek 2777, 2832 

Olbracht, Ivan 1887 

Olerìny, Vladimìr 2857 

Olchovikov, B. A. 2671 

Oliva, Karel 552, 1754, 1975, 1976, 2706, 2819 

Oliva, Pavel 2266, 2294 

Oliverius, Jaroslav 2403, 2404 

Oliverius, Zdeněk F. 222, 262, 442, 873, 901, 919, 924, 997, 1015, 1044, 2773, 2851 

Olivová-Nezbedová, Libuńe 256, 1946, 1973, 1977-1979, 2022, 2766, 2883, 2884 

Oller, John W. jr. 2543 

Olszak, Rafael 1662 

Olńovská, Milada 2241 

Ondráĉková, Jana 207, 211, 212, 221, 1320-1322, 1696, 2802 

Ondrejoviĉ, Slavo 27, 32, 44, 873, 923, 1207, 1208, 1846, 2914 

Ondrouńek, Karel 328 

Ondrůj, Arnońt 2023 

Ondruń, Ńimon 724, 726, 789, 791, 798, 1412 

Opaĉić, Nives 1370 

Opolský, Jan (1875-1942, básník) 1849 

Oprińko, A. Ja. 1058 

Optát z Telče, Beneń (16. stol., bratrský překladatel, autor gramatiky) 2576 

Oravec, Ján 791, 1181 

Ordeltová, Ljubov 1041 

Orlandos, A. K. 2304 

Orłoś, Teresa Z. 1117, 1209, 1453, 1832 

Orzechowska, Hanna 1232 

Oskarsson, Mats 479 

Ossoliński, Józef Maksymilian (1748-1826, polský prozaik, literární historik) 2558 

Ostrá, Růņena 2183, 2227 

Otten, Fred 976 

 

P. O. = Pavel Oliva 

P. S. = Pavel Spunar 

P. V. = Petr Vavrouńek 
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Pacnerová, Ludmila 1521, 1522 

Paĉesová, Jaroslava 628, 631, 632, 1279, 2248, 2249, 2707, 2818, 2821, 2868, 2869, 3033,    

   3079 

Padley, G. A. 2677 

Padučeva, E. V. 925 

Pachmann, Eduard 1449 

Pala, Karel 54, 68, 74, 101, 150, 1385, 1889, 2318, 2847 



Palacký, Frantińek (1798-1876) 1295-1297, 1380, 1496, 1869, 2003, 2551, 2568, 2580, 2583 

Palas, Karel 2891 

Palek, Bohumil 85, 102, 121, 3000, 3032 

Palevskaja, M. F. 961 

Palivec, Viktor 2356 

Palková, Zdena 1318, 1696, 1846 

Palkoviĉ, Konńtantìn 1731 

Palladius, Aemilianus Rutilius Taurus (pol. 4. stol., římský spisovatel) 2309 

Pallas, Ladislav 1134, 1643 

Palmer, F. R. 3011 

Pančenko, A. M. 977 

Pánek, Jan 2085, 2094, 2097 

Pánek, Jaroslav 809, 1592 

Panev, Petr 1475, 1827 

Panevová, Jarmila 18, 107, 108, 135, 140, 182, 265, 268, 1298, 1299, 1371-1373, 2759 

Pantelić, M. 754 

Panzer, Baldur 862, 1103 

Papjuńeva, M. S. 954 

Páral, Vladimír 1870 

Parolek, Radegast 1311, 1876 

Parpola, Asko 679 

Parpola, Simo 679 

Parret, Herman 38 

Partee, B. H. 136 

Părvev, Chr. 827 

Pařìzek, Miroslav 1783 

Pastrnek, Frantińek (slavista) 2660 

Pańka, Martin 998, 2866a 

Páta, Josef 2593, 2629 

Patáková, Mária 1183 

Patera, Adolf 2655 

Patera, Ludvìk 2571 

Paternu, Boris 841 

Patoĉka, Jan 58 

Patoĉková, Vlasta 1123 

Pauliny, Eugen 1180, 1233, 1234, 2919 

Paulus, Jean 39 

Pause, E. 293 

Pavel, Ota 1867 

Pavelka, Jiřì 517 

Pavelková, Marie 1355 

Pavlásková, Nelly 1042 

Pavlìk, Jaroslav 920, 979 

Pavlìk, Miroslav 2232, 2242 

Pavlová-Zahálková, Anna 637 

Pavlović, Milivoj 3080 

Pavloviĉ, A. P. 1396 

Pavlů, Duńan 1482 

Pazdernìk, Vladimìr 1179 

Pb = Pavel Beneń 



Peciar, Ńtefan 1235-1237, 2757 

Peco, A. 836 

Peĉìrka, Jan 2282, 2284, 2288, 2295, 2296 

Peĉìrková, Jana 695, 722 

Peĉìrková, Jaroslava 1413 

Peek, W. 2294 

Pech, J. 2573 

Pech, Karel 1319, 1484, 2038, 2491 

Pech, Vilém 2910, 2963 

Pekk, Jan (pův. Hans Ulbeck, téņ Jan Hazukův, + 1531, tiskař v Norimberku, od 1521 v Plzni)   

   1562 

Pelant, Jan 1606 

Pelikán, Jarmil 2779 
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Peprnìk, Jaroslav 1302, 2131 

Perglová, Natańa 2531 

Perlmutter, David M. 285 

Peńek, Antonìn 337, 1757, 2168 

Peńková, J. 2572 

Peńov, P. 827 
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Petráĉková, Věra 1546 

Petrásek, Jan 1326 

Petronius Arbiter (+ 66, římský spisovatel)  2322 

Petrová, Jana 2408 

Petrovský, Vladimìr 1947 
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Petruničeva, Z. N. 2425 
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Plch, Jaromìr 629 
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Podhorná, Vlasta 1784, 1823, 1861 

Podhorný, Jan 732 
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Podluņnyj, A. I. 853 

Podzimek, Josef 1992 
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Pohnert, Bohuslav 1712 
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Pope, Richard W. F. 819 
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Poráková, Stanislava 444, 1043 
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Postal, P. 93 

Postgate, J. N. 722 

Pońìk, Miroslav 2710, 2855 

Pońtolková, Běla 357, 1735, 1736, 2881, 2951 

Potebnja, A. A. 2655 

Potockaja, N. P. 2236 

Pottier, Bernard 35 

Poucha, Pavel 672, 680, 2397, 2430, 2433, 2457, 2467, 2670, 2746, 2983, 3012, 3043, 3084 

Povaņaj, M. 1927, 2825 
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Praņák, Emil 1538 

Praņák, Jiřì 1593, 2359, 2878 

Praņák, Richard 2524, 2574, 2638 

Preinhalterová, Hana 675 

Preiss, Horst 1594 

Prejbisz, Antoni 445 
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Pretnar, Tone 1239 

Priestly, T. M. S. 2575 
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Procházka, Jaroslav 3085 

Procházka, Oldřich 77, 103 

Procházková, Věra 1663 

Prokof‟jeva, N. 2775 

Prokop, Ivo 2038 

Prokopová, Libuńe 2190 

Prokopovič, N. N. 1060 
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Prońek, Frantińek 1683 
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Rehberger, Jan 1415, 1843, 3097 

Reichling, A. 93 
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Rogovska, J. R. 1833 
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Ronat, M. 2611 
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Rouz, D. 1212 
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Rulfová, Milena 2228, 3020 
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Urbanĉiĉ, Boris 3048 

Urbánková, Emma 2357 
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Varsik, Branislav 1175 

Vařecha, Vladimìr 1277, 2173, 2174 

Vařechová, Helena 2136 

Vasil‟jeva, Valerija F. 1340 

Vasiliu, Emanuel 295, 2262 

Vasmer, Max 916 

Vańák, Pavel 186, 547, 1129, 1307 

Vańek, Antonìn 374, 756, 757, 794, 1288, 2742, 2815 

Vańica, Josef (1884-1968) 1597 

Vańìĉková, Alņbeta 2832 

Vauquois, Bernard 192 

Vávra, Jaroslav 2585, 3088 

Vavreĉka, Mojmìr 606, 858, 1005, 1011 

Vavrouńek, Petr 690, 692, 2894 

Vavřìnek, Vladimìr 2495, 3053 

Veĉerka, Radoslav 331, 735, 736, 743, 752, 2365, 2518, 2627, 2643, 2868, 2869, 3047 

(vds) 1927 

Veenhof, K. R. 723 

Veenker, Wolfgang 965 

Velinská, Eva 2504 

Velìńková, Olga 2243 

Veltruský, Jiřì 115, 116, 518, 519 

Vencovská, Marta 1397 

Verbík, Antonín 1555 

Verdoodt, A. 647 



Vereńĉagin, Jevgenij M. 468, 1012, 1064 

Vermeer, Hans J. 2054 

Vermouzek, Rostislav 1637, 1674, 1761, 1762, 1962, 1997, 2033 

Verner, M. 3100 

Vesaase, Tarjei (1897-1970, norský básník) 2181 

Veselá, M. 2755 

Veselá-Přenosilová, Z. 2398, 2399 

Veselitskij, V. V. 1406 

Veselková, J. 2850 

Veselovskij, Stepan B. 1089 

Veselý, J. 2627 

Veselý, Jiřì 1887 

Veselý, Josef 469, 470, 482, 990, 1013, 1014, 1053, 2724, 2853 

Veselý, Karel 2167 

Veselý, Otakar 2087 

Veselý, Robert 2175 

Veselý, Rudolf 2403 

Videnov, Michail 823, 824, 3074 

Vidman, Ladislav 2266, 2323-2326, 2725 

Vidmanová-Schmidtová, Aneņka 549, 2366-2368, 2374, 2375 

Vidović, Radovan 2961 

Viehweger, Dieter 2936 

Vietze, Hans-Peter 2400 

Vieweghová, Marie 1761, 1762 

Viktora, Viktor 2845 

Vinopalová, Hana 1829 

Vinńálek, Adolf 471, 863, 987, 2795 

Vinţeler, O. 2257 

Vintr, Josef 1325 

Vischer, Georg Matth. (1692) 1950 

Vińnjakova, O. V. 2773 

Vińnjakova, O. V. 954, 990 

Vitvar, Václav 1183 

Vizkelety, András 2079 

Vlasák, Václav 1475, 2217 

Vlańìn, Ńtěpán 1197, 1556 

Vlańìnová, Vlasta 1876, 2835 

Vlĉek, Josef  942, 946, 951, 955, 958, 959, 1015, 1100, 1833, 2755, 2773, 2866a 

Vlková, Věra 1308 

Vo 2796 

Vobr, Jaroslav 379 

Vočadlo, Otakar 3101 

Vodiĉka, Felix 497 

Vodiĉková, Hana 1487 

Voch, Ju. 1016 

Vochala, Jaromìr 2446 

Vochalová, Ņu-ĉen 2446 

Vokáĉ, Miroslav 2842 

Vokurková-Vladyková, H. 302 

Volfová, Milena 1017 



Volný, J. 1345 

Volockaja, Z. M. 1095, 1238 

Vomáĉka, I. 128 

Vondráńková, Marie 1430 

Voráĉ, Jaroslav 1638 

Voráĉek, Josef 1309 

Vorel, Robert 2182 

Vorlová, Lenka 1425 

(vot) 1208 

Votruba, Ladislav 1204 

Votruba, Martin 2115 

Vovsová, Z. 1879 

Voźneviĉ, V. 990 

Vrabcová, Eva 2793 

Vrbková, Vlasta 117, 2223 

Vrbová, Hana 1880 

Vrhel, Frantińek 69, 2488, 2489, 2709 

vst = Vlastimil Styblìk 

Vńetiĉka, Frantińek 1534, 1535, 1871, 1891, 1892 

Vydra, Frantińek 3077 

Vygotskij, L. S. 76 

Vyslouņilová, Eva 3022 

Vysoký, Hynek 2591 

Vysoký, Zdeněk K. 2285, 2293, 2327 

Vyńtejn, Jan 2834 

 

Waldmannová, Marta 912, 1005 

Walter, Henriette 2244 

Walterová, Elińka 1806 

Walther, H. 1146 

Wang, William S. Y. 2544 

Wantuła, Emilia 1675 

Warnke, Ingrid 2400 

Watson, Burton 2459 

Weiers, M. 2456 

Weijnen, A. 66 

Weisheitelová, Jana 123, 153, 2729, 2990 

Weischedel, Roland 850 

Weiss, Daniel 294 

Weisser, F. 2922 

Wellek, René 2625 

Wessel, H. 83 

West, Martin L. 549 

Wieczorkiewicz, Bronisław 3102 

Wiegand, H. E. 2539 

Wiese, Eva 2924 

Wildhagen, Karl 2180 

Wille, Margit 2074 

Wills, Wolfram 542 

Winczer, Pavol 1199 



Winner, Thomas G. 2626 

Wirth, Paul 1151 

Witkowski, Leon 2040 

Wittgenstein, Ludwig 72 

Wittoch, Zdeněk 311, 704, 2185, 2255, 2256, 2743 

Wodņanská, Annelies 2539 

Wolf, Vladimìr 1926, 1963, 1983 

Wolf, Vladimìr 3085 

Wolker, Jiří 1853 

Wollman, Slavomìr 3060 

Woronczak, J. 1129 

Wóżnicki, Tadeusz 472 

Wurm, Alfréd 947, 954, 957, 958, 1058, 1101, 2949 

Wytrzens, Günther 1314 

 

Xenofón (asi 430-po 355 př. Kr., řecký spisovatel a historik) 2298 

 

Yuen Ren Chao 2474 

 

z Letovic, Jan (14. stol.) 2363 

z Nudoņer, Vavřinec Benedikt (poč. 17. stol., autor gramatiky) 2576 

z Wolffsburgu, Jan Kristián (1710) 1999 

z Ņerotína, Karel st. (1564-1636, přední moravský ńlechtic, ochránce Jednoty bratrské) 1504 

Z. B. = Zygmunt Brocki 

Z. H.-N. = Zdeņka Heřmanová-Novotná 

Z. Ńi. – Zdeněk Ńimeĉek 

Z. V.-P. = Z. Veselá-Přenosilová 

Zadraņil, Ladislav 968 

Zahn, Peter 2071 

Zahrádka, Miroslav 2835 

Zachar, Duńan 1176 

Zachová, Irena 2381, 2952 

Zachová, Jana 1548 

Zajac, Peter 1888 

Zajceva, N. I. 1245 

Zajíčková, Jiřina 932, 3103 

Zambor, Ján 1872 

Zampolli, A. 190 

Zaoral, Prokop 1603, 2519 

Zapletal, J. 1998 

Zapletal, Ladislav 2350 

Zapletal, Ńtěpán 2105 

Zarek, J. 1873 

Zärinäzadä, H. 2435 

Zarnikow, Annemarie 47 

Zástěrová, Bohumila 2793 

Zatoĉil, Leopold 2063, 3104 

Zatovkaņuk, Mikoláń 473, 845, 849, 1019, 2669, 2835, 2866a, 3067 

Závada, Duńan 1836 

Závada, Vilém 1881, 1882, 3061 



Zavadil, Jan 2000 

Závodský, Artur 2627 

Zbijowska, Bronisława 1929 

Zbiniowska, Janina 1929 

Zděnovcová, Vlasta 2189 

Zeil, W. 2587 

Zelinka, Timoteus Ĉeněk 3055 

Zemanová, Jana 1005 

Zemek, Metoděj 1604 

Zemskaja, Je. A. 933, 1 061, 1065 
Zenker, Ludwig 2400 

Zezula, Jaroslav 2857 

Zgusta, Ladislav 66, 82, 219, 325, 330, 333, 571, 2146, 2934 

Zide, Arlene R. K. 2385 

Ziegelbauer, M. 2579 

Zima, Jaroslav 2246 

Zima, Miloslav 825, 853, 854, 1905 

Zima, Petr 55, 241, 656, 2412, 2416, 2420, 2421, 2476, 2480-2483, 2485, 2486 

Zimáková, Alena 1604 

Zimek, Petr 1102 

Zimek, Rudolf 925, 926, 1005, 1020, 2831, 2865, 2918, 2993, 3105 

Zimková, Ludmila 3024 

Zimová, Jaromìra 474, 475, 592, 612, 1005 

Zinder, L. B. 45 

Zìtek, Frantińek 2862 

Zizanij, Lavrentij 784 

Zlámalová, Marie 476, 2832, 2987 

Zlobina, Jekaterina A. 1066 

Zmeńkal, Vl. 2628 

Zoborský, Ivan 1178 

Zograf, G. A. 2389 

Zolotova, G. A. 934, 3024 

Zońčenko, M. M. 1080 

Zoubek, Frantińek 614 

Zujeva, Ju. I. 113 

Zvegincev, V. A. 70 

Zvelebil, Kamil V. 2385, 2423, 2425, 2432, 2436, 2437 

Zwoliński, Przemysław 1246 

 

Ņáĉek, Václav 837 

Ņáčko, Ignác 1200 

Ņaktová, Beáta 641 

Ņampach, Vojtěch 2864 

Ņáry, Ivan 498 

Ņaņa, Stanislav 78, 880, 990, 2644, 2678, 2727, 2868, 2869, 3049, 3076, 3093 

Ņivanĉević, Milorad 2588 

Ņiņlavská, Táņa 2784 

Ņolkovskij, A. K. 102, 123 

Ņváĉek, Duńan 521, 861, 2866 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

REJSTŘÍK SLOVNÍ 

 
Obsahuje (popř. souslovì, vazny a rĉenì), která jsou v přìspěvcìch vykládána zejm. po stránce etymologické a 

lexikálnì., ale výběrově i po stránce slovotvorné, pravopisné nebo z hlediska jazykové správnosti. V závorkách 

jsou nutné vysvětlivky a u výrazů cizojazyĉných i zkratka přìsluńného jazyka. Ĉìsla oznaĉujì záznamy. 

 

 

-a (rus., konc.) 894 

ä (sloven., foném) 1170 

alomorf (term.) 354 

-an (přìp.) 1338 

-anì (stĉ., přìp.) 1493 

ani/aniņ (spojka) 1378 

artéská studně (term.) 1750 

–ář (přìp.) 1336 

-aņ (rus., formant) 1070 

 

Baba (top.) 1989 

balabán (apel.) 1920 

Balabán (přìjm.) 1920 

banatismus (pojem) 1285 

bez-/bes- (rus., prefix) 1090 

bibliografie (term.) 1434 

Bìlavsko (MJ) 1939 

Bock (něm., term.) 1474 

boom (term.) 1403 

bradlo (top. základ) 1425 

brauchen (něm., sloveso) 2084 

Brigita (KJ) 1911 

být mokrý/zpocený jako myń (rĉenì) 1421 

býti (sloveso) 1421 

býti (spona) 1383 

 

Caesar (lat., OJ) 2324 

Caesarea (lat., OJ) 2324 

Caesarius (lat., OJ) 2324 

Caeser (lat., OJ) 2324 



Canburg MJ) 1945 

Casar (lat., OJ) 2324 

Casara (lat., OJ) 2324 

Casarius (lat., OJ) 2324 

Cella sancte Marie in Albes (MJ) 1942 

cimbura (etym,) 1419 

-cky/-cki (maď, přìp. u OJ) 2392 

comitas (lat.) 2319 

concordia (lat.) 2313 

constantia (lat.) 2319 

contrarius (lat.) 2320 

Crьky vьzide nadъ nimь (stsl.) 730 

Cuřìn (přìjm.) 1907 

-czky/-czki (maď., přìp. u OJ) 2392 

 

Ĉaj (sloven., MJ) 1175 

Ĉech (etn.) 2548 

Ĉechie (top.) 2548 

Ĉeské Ńvýcarsko (or.) 1988 

Ĉesko (top.) 1998 

 

delikvence (term.) 1436 

denim (etym.) 1416 

design (subst.) 1404 

desьn- (slovan., top. zákl.) 796 

Devìn (sloven., top.) 797 

diera (sloven) 1173 

directus (lat., adj.) 2315 

discordia (lat.) 2313 

display (angl., term.) 1462 

dlja (rus., předl.) 912 

Dobrotice (MJ) 1939 

Domamyńl (MJ) 2021 

doveĉera (bulh, přìsl.) 824 

Drndoláci (přezd.) 2033 

Drņala (PJ) 1966 

ďumbier (sloven.) 1167 

durch- (něm., předpona) 2059 

Dņbánek (ZSO) 1921 

dņìnsovina (etym.) 1416 

dņìnsy (etym.) 1416 

 

é (vokál) 1327 

-ec (přìp.) 1338 

elektrifikace (subst.) 1751 

elektrizace (subst.) 1751 

-enì (stĉ., přìp.) 1493 

 

fakt (subst.) 1406 

faktický (adj.) 1406 



fatum (lat.) 2311 

fides (lat.) 2319 

fikat (etym.) 1423 

fornefla (nář.) 1623 

frekventnì (adj.) 1730 

frekventovaný (adj.) 1730 

 

gahapati (atind., apel.) 674 

 

h- (protetické) 1526 

haben (něm., sloveso) 2083 

Heinrichov (MJ) 1942 

helmbrecht/helmbrechtnìk (stĉ.) 1418 

hinter- (něm., předpona) 2059 

Hitlerovo býlì (nář.) 1641 

hitleruvka (nář.) 1641 

Hlinsko (MJ) 1939 

hmotnost (term.) 1466 

hnis (subst.) 1519 

hnus (subst.) 1519 

hodnota (pojem) 97 

Hostýn (or.) 1939 

 

chalupář (subst.) 1336 

Chomýņ (MJ) 1939 

chrám P. Marie (stsl., bohemismus) 732 

chto (stĉ., zájm.) 1526 

Chuchel (ZSO) 1935 

Chuchle (MJ) 1935 

 

i- (rus., morf. kořen) 892 

i (sloven., foném) 1174 

i (vkladné) 1324 

-i/-y (přìp. u antroponym) 1333 

-ica (pol., sufix) 1122 

identifikaĉnì záznam (term.) 1487 

-(i)fikacja (rus., formant) 1070 

-ina (přìp.) 1337 

industria (lat.) 2319 

injektovat (term.) 1737 

injikovat (term.) 1737 

innocentia (lat.) 2319 

inovace (term.) 1202 

instrukce (subst., předloņk. vazba) 1752 

interface (angl., term.) 1458 

-ist (rus., formant) 1070 

-ińte/-ińta (maked., sufix) 830 

-it (rus., formant) 1070 

-itjo (slovan., přìp. top.) 802 

iustus (lat., adj.) 2315 



Ivanĉice (MJ) 1962 

Ivanovice (MJ) 1962 

iz- (bulh., předpona) 822 

iz (rus., předl.) 883 

-izacija (rus., formant) 1070 

-izm (rus., formant) 1070 

 

j (sloven., foném) 1174 

-j- (vkladné) 1526 

jak (spojovacì výraz) 1375 

jakmile/jak mile (spojovacì výraz) 1378 

jako (strus., spojka) 973 

jama (sloven,) 1173 

jamka (sloven,) 1173 

Jaroměř (MJ) 1960 

Jaroměřský (přìjm.) 1925 

Jaromìr (OJ) 1925 

jazyková kultura (pojem) 1688 

je (přìklonka) 1382 

Jezinka (pohádková bytost) 1409 

jitter (angl., term.) 1462 

 

k (předl.) 1352 

Kalivoda (přìjm.) 1917 

kamýk (top. základ) 1425 

Kanìn  (MJ) 1945 

Kdyně (MJ) 1954 

kmen (term.) 1442 

knihtisk (term.) 1455 

knoĉi (bulh., přìsl.) 824 

koje- (rus., ĉástice) 907 

*kolivoda (jihoslovan.) 1917 

konkurs (etym.) 1405 

Kopal (přìjm.) 1913 

Koráb (top.) 1984 

kořen (term.) 1442 

kořenì (subst.) 1747 

Koupil (přìjm.) 1913 

Kozì hřbety (or.) 1997 

Koņlany (MJ) 1938 

kreńlak (subst.) 1740 

krnąbrny (pol., adj.) 1121 

krъch- (slovan., top. zákl.) 796 

kuçedēr (albán.) 700 

kukuth (albán.) 700 

kuřátka (ĉes., nář.) 1230 

kvalimetrie (term.) 1408 

kvalt (etym.) 1423 

kveĉeru (bulh., přìsl.) 824 

 



-l (přìp.) 1913, 1918 

-la (přìp. u přìjm.) 1918 

Lednice (top.) 1731 

lěv- (slovan., top. zákl.) 796 

Lhota Kláńterská (MJ) 1942 

li (rus., ĉástice) 893 

-libo (rus., ĉástice) 907 

-lìk (přìp. u přìjm.) 1918 

limburáky (etym.) 1419 

-lo (přìp. u přìjm.) 1918 

luvgat (albán.) 700 

-lý (přìp. u přìjm.) 1918 

Lysá (MJ) 1964 

 

majznout (slang.) 1686 

Malensko (ZSO) 2024 

mechanismus (term.) 1457 

Mesla (PJ) 1982 

městská obec (pojem) 1413 

metér (term.) 1455 

mezinárodnì (adj.) 1723 

mezistátnì (adj.) 1723 

miera (sloven.) 1166 

mierať (sloven,) 1166 

milovati (stsl., bohemismus) 732 

mìńeņ jaroměřská (term.) 1452 

moderatio (lat.) 2319 

modestia (lat.) 2319 

Moravĉice (ZSO) 2017 

morf (term.) 354 

morfém (term.) 354 

müssen (něm., sloveso) 2084 

 

na (předl.) 1352 

na (rus., předl.) 883 

Na hádkách (PJ) 1954 

Na zámku (PJ) 2017 

naběraĉka (nář.) 1623 

navernoje (rus., přìsl.) 889 

ne- (předpona) 1733 

ne toliko/netoliko (stĉ.) 1367 

nebo/neboť (spojka) 1378 

nebylo vyhověno (vazba) 1724 

neologismus (term.) 1202 

neņivotaschopný (adj.) 1733 

-nibud‟ (rus., ĉástice) 907 

nie- (pol., prefix) 1116 

nikak (rus., přìsl.) 889 

Nitkovice (MJ) 1937 

Novákovi (přìjm.) 1916 



Novákovic (nář.) 1630 

noņe (subst.) 1648 

noņice (nář.) 1648 

noņìky (nář.) 1648 

noņnice (nář.) 1648 

nůņky (nář.) 1648 

 

ó (vokál) 1327 

o-/ob- (předpona) 1335 

ob- (něm., předpona) 2059 

obdélný (adj.) 1519 

oběh zásob (slovnì spojenì) 1736 

Obeńlo (OJ) 1918 

obrat zásob (slovnì spojenì) 1736 

obrátka zásob (slovnì spojenì) 1736 

obraz (stĉ.) 1411 

obrok (etym.) 1407 

obsequium (lat.) 2319 

oĉevidno (rus., přìsl.) 889 

odlìvka (nář.) 1623 

ofina (etym.) 1423 

okům/okám (skloņ.) 1741 

Oleńnice (MJ) 1956 

olovrant (sloven,) 1167 

olympiáda (subst.) 1401 

Ostroņnice (MJ) 1963 

ońklivý (etym.) 1402 

Ońkobrņský z Ońkobrh (přìjm.) 1926 

otěpera (subst.) 1646 

otvor (sloven.) 1173 

ov- (slovan., zájm. zákl.) 812 

+ -ovьcь (západoslovan.) 1241 

 

paleta (subst.) 1721 

Panna (top.) 1989 

parsimonia (lat.) 2319 

pax (lat.) 2313 

Pfaffenschlag (ZSO) 2020 

pietas (lat.) 2319 

pirwszy/pierwszy (pol., adj.) 1125 

pìsmeno (term.) 1455 

pìsmo (term.) 1455 

placka (etym.) 1423 

plápolińtě (etym.) 1402 

po- (ĉes., pol., prefix) 1238 

po (ĉes., rus., předl.) 1094 

po (slovan., předl.) 811 

pod- (předpona) 1337 

Podhora (MJ) 1940 

Podhořì (MJ) 1940 



podkomořie (stĉ.) 1410 

podkonie (stĉ.) 1410 

Pokorných (přìjm.) 1916 

poradna pro uĉitele (alovnì spoenì) 1726 

poradna uĉitelů (slovnì spojenì) 1726 

Pońtorná (MJ) 1958 

*poznati (slovan., sloveso) 1232 

pozoun (term.) 1479 

práh (subst.) 1932 

Praha (MJ) 1932, 2001 

praņiti (sloveso) 1932 

pri (stsl.) 2275 

pro (předl.) 1352 

propojenì (term.) 1458 

propozice (pojem) 272 

prostor (subst.) 1738 

prostora (subst.) 1738 

Provodov (MJ) 1944 

předpona (term.) 1442 

přechod (term.) 1445 

překlad (term.) 1432 

převod (term.) 1432 

přìpona (term.) 1442 

Přińimasy (MJ) 1952 

 

Radyně (MJ) 1954 

rambajs (slang.) 1686 

realizace (subst.) 1734 

realizovat (sloveso) 1734 

Reckerberg (MJ) 1947 

rectus (lat., adj.) 2315 

referativnì (adj.) 1746 

referátový (adj.) 1746 

referátový ĉasopis (slovnì spojenì) 1746 

referujìcì (adj.) 1746 

regnare (lat., sloveso) 2363 

regnum (lat.) 2363 

rex (lat.) 2363 

rok ņeny (slovnì spojenì) 1728 

Rokytnice )MJ) 1955 

rońťák (etym.) 1424 

roup/roupy (etym.) 1424 

 

s (pol., hláska) 1137 

ś (pol., hláska) 1137 

s- (předpona) 1716 

s (rus., předl.) 883 

s(e) (předl.) 1714 

s(e)- (předpona) 1714 

sazba (term.) 1455 



sběraĉka (nář.) 1623 

se (ĉástice) 1381 

se (přìklonka) 1382 

se zřetelem k ĉemu (předloņk. výraz) 1350 

sein (něm., sloveso) 2058, 2083 

sémantické pole (pojem) 95 

Semmering (top.) 1977 

servus suis nummis emptus (lat., term.) 2314 

severitas (lat.) 2319 

si (přìklonka) 1382 

Sibiř (rus., top.) 1082 

ślagwa (pol., nář.) 725 

+ slęg- (psl.) 725 

śleganina (pol., nář.) 725 

slipper (angl.) 1417 

slipry (etym.) 1417 

slipy (etym.) 1417 

slivici (bulh.) 823 

slovotvorný základ (term.) 1442 

sluhové boņì (stsl., bohemismus) 732 

sobáń (sloven.) 724 

sōma (řec.) 789 

souhlásky (term.) 1435 

spisovný jazyk (term.) 351 

standardnì jazyk (term.) 351 

strapaĉka (sloven., nář.) 1230 

stroj (term.) 1457 

Střìteņ (MJ) 1953 

stuffing (angl., term.) 1462 

stvol (subst.) 1948 

Stvolìn (MJ) 1948 

Stvolìnky (MJ) 1948 

Stvolny (MJ) 1948 

Stvolová (MJ) 1948 

Suńice (top.) 1731 

Suzdal‟ (rus., top.) 1085 

svatiti (psl.) 724 

svatъ (psl.) 724 

svatьba (psl.) 724 

Svibice (MJ) 1957 

szczytonosz (pol.) 1216 

-szky/-szki (maď., přìp. u OJ) 2392 

 

ś (pol., hláska) 1137 

Ńabatka (MJ) 1936 

ńeblefla (nář.) 1623 

ńepkela (nář.) 1623 

Ńkůdra (top.) 1984 

ńťabajzna (slang.) 1686 

ńťabák (slang.) 1686 



ńtìtnice (term.) 1470 

ńtìtonoń (ĉes.) 1216 

ńtìtovec (ĉes.) 1216 

ńufan (nář.) 1623 

 

-ť (přìp.) 1378 

Tallinn (eston., MJ) 2396 

tatˇinkovej kabát (nář.) 1630 

tělnatý/tělnatá Máry (adj.) 789 

tělo (slovan.) 789 

-tì (stĉ., přìp.) 1493 

tisk (term.) 1455 

tlumoĉenì (term.) 1432 

to (přìklonka 1382 

-to (rus., ĉástice) 907 

Tok (top.) 1984 

translace (term.) 1432 

trombon (term.) 1479 

Trosky (top.) 1989 

třìda (term.) 87 

typ (term.) 87 

 

-u (tamil., přìp.) 2423 

u (vkladné) 1324 

über- (něm., předpona) 2059 

uĉitelská poradna (slovnì spojenì) 1726 

úĉtovat o ĉástkách (term.) 1735 

uchům/uchám (skloņ.) 1741 

um- (něm., předpona) 2059 

únor (subst.) 1412 

unter- (něm., předpona) 2059 

urgere (lat., sloveso) 2311 

úsuńek (term.) 1472 

uņivatel jazyka (pojem) 390 

 

v (rus., předl.) 883 

Váh (sloven., hydr.) 798 

valaki (maď.) 2391 

Vaneĉ (MJ) 1962 

ve světle ĉeho (předloņk. výraz) 1350 

velká lņìce (nář.) 1623 

Veliký (adj. u toponym) 1905 

Velký (adj. u toponym) 1905 

vërsti (lit.) 2321 

vertere (lat.) 2321 

věņnìk (etym.) 1412 

Vitold (KJ) 1911 

Vltava (hydr.) 1992 

voľáky (sloven.) 2391 

voll- (něm., předpona) 2059 



votipera (nář.) 1646 

vratka (term.) 1483 

vynálezcovský (adj.) 1742 

vynálezcovstvì (subst.) 1742 

vynálezecký (adj.) 1742 

vynálezectvì (subst.) 1742 

význam (pojem) 97 

vyņle (etym.) 1412 

vz- (prefix) 1339 

 

werden (něm., sloveso) 2083 

wider- (něm., předpona) 2059 

wieder- (něm., předpona) 2059 

 

-yně (přìp. u MJ) 1954 

 

z- (předpona) 1716 

z hlediska ĉeho (předloņk. výraz) 1350 

z(e) (předl.) 1714 

z(e)- (předpona) 1714 

Zavadilka (top.) 1996 

zavolej mě/mi (vazba) 1744 

Zhoř (MJ)  1954 

Zhůř (PJ) 1954 

Zhůřì (MJ) 1954 

zlomiti (term.) 1455 

zvěř (subst.) 1739 

zvìřata (subst.) 1739 

 

-ņ (přìp.) 1378 

ņánr (pojem) 493 

ņánrové útvary (pojem) 493 

ņivotaneschopný (adj.) 1733 

Ņiņka (OJ) 1915, 1978 

ņufánek (nář.) 1623 

 

μάνος (řec.) 2276 

πάνος (řec.) 2276 

πεςί (řec.) 2275 

ζέαας (řec.) 2276 

θόαος (řec.) 2276 

 

Ђ (ě) (bulh.) 820 

 


